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INTRODUCTION 


The  present  book  is  the  result  of  twenty  four  years 
of  labor.  Excepting  almost  three  years,  all  this  time 
was  spent  among  the  Cheyenne  Indians  in  Oklahoma.  When 
I  first  came  to  this  people  only  a  very  few  understood 
English.  I  soon  saw  that  to  reach  the  Indian’s  heart  a 
thoru  command  of  their  heretofore  unwritten  language 
was  the  sine  qua  non  of  our  mission  work.  By  living  in 
close  contact  with  the  Cheyenne  I  had  a  rare  opportu¬ 
nity  to  listen  to  them  and  become  thoruly  acquainted 
with  their  ways  of  thinking.  In  course  of  time  a  great 
amount  of  linguistic  material  was  collected  and  the 
whole  classified  and  systematized  in  lexical  and  gram¬ 
matical  form. 

This  Dictionary  is  the  first  of  its  kind  in  print 
and  is  not  without  mistakes  and  imperfections.  The 
printing  was  not  done  by  a  printer  but  in  our  home. 
This  will  account  for  typographical  errors  and  the 
sometimes  arbitrary  dividing  of  words  at  the  end  of  a 
line. —  In  an  early  edition  of  the  Bible, Psalm  119:161 
was  made  to  read:  "Printers  have  persecuted  me  without 
a  cause"  instead  of  "Princes"!  In  an  other  edition  of 
the  Bible  (1632)  the  word  "not"  was  omitted  from  the 
seventh  commandment!  In  the  Oxford  edition  (1717)  of 
the  same  book  the  heading  of  Luke  20  read:  "Parable  of 
the  Vineager"  instead  of  "Vineyard"!  Such  blunders  do 
not  excuse  ours  but  they  comfort  us  to  some  extent. — 
The  printing  was  done  by  my  son  on  the  Multigraph:  the 
Oliver  Printype  (from  page  311  on)  was  not  available 
for  the  first  part  of  the  book. 

The  working  out  of  this  Dictionary  was  done  almost 
page  for  page  ahead  of  its  printing , leaving  no  time  for 
uniform  correction  and  review  ”d’ ensemble" .  In  spite  of 
the  limited  time , experience  and  means  for  its  printing, 
the  present  book  offers  to  students  of  the  Cheyenne  a 
linguistic  material  which  would  be  very  hard  and  to 
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some  extent  impossible  to  gather  at  the  present  time. 

The  English  had  to  be  adapted  to  give  as  close  a 
literal  meaning  of  the  Cheyenne  as  possible.  Thus 
"thou, thee"  are  used  to  express  the  singular  form  of 
the  second  person  in  Cheyenne  in  order  to  avoid  confu¬ 
sion  with  the  plural  form  of  the  same  person. 

The  Cheyenne  nouns,  for  the  most  part,  are  verbal 
substantives.  They  are  formed  by  eliminating  the  prono¬ 
minal  prefix  and  adding  suffix  — stoz  or  — xtoz , as , "name- 
se,I  eat,  mesestoz.the  eating, food:  naanao , I  fall,  ana- 
oxtoz.the  falling.fall" .  Therefore  many  verbal  substan¬ 
tives  are  not  given  in  this  Dictionary;  they  being  only 
a  form  of  the  verb  easily  constructed. 

New  words  or  expressions  coined  recently  by  the 
younger  generation  are  not  recorded  in  this  book,  for 
the  reason  that  most  of  them  are  still  in  the  embryo 
state  and  very  unsettled.  I  have  endeavored  to  give  the 
correct  Cheyenne  terms  and  not  what  young  school  boys 
and  girls  have  coined  of  late  under  the  influence  of 
the  English  language. 

The  original  purpose  of  this  Dictionary  was  not 
only  to  give  lexicographic  but  also  anthropologic  data 
as  well  as  special  details  in  fauna  and  flora.  However 
the  little  interest  shown  by  scientific  institutions 
and  libraries  for  a  work  of  this  kind  did  not  warrant 
the  expenses  of  time  and  money;  therefore  the  book  was 
especially  prepared  to  meet  the  needs  of  our  mission¬ 
aries  among  the  Cheyenne  in  Oklahoma  and  Montana. 

The  Cheyenne-English  Dictionary,  Cheyenne  Grammar 
and  Cheyenne  Tales  exist  in  manuscript  form;  they  may 
be  printed  at  some  future  time. 


Kettle  Falls .Washington, 
July  14,1915. 


A  KEY  TO  THE  CHEYENNE  ALPHABET 


The  best  phonetic  system  will  not  record  an  Indian 
language  to  undoubted  satisfaction,  unless  the  student 
have  spent  at  least  two  years  in  close  contact  with  the 
Indians.  In  my  experience  I  found  that  vowels  and  con¬ 
sonant  sounds  differentiate  more  or  less  with  individu¬ 
als  and  families.  Not  only  has  the  schooling  of  the 
younger  generation  influenced  their  enunciation,  but 
different  family  groups  camping  together  have  not  al¬ 
ways  the  same  pronunciation  of  word  syllables.  Espe¬ 
cially  is  this  noticeable  between  Northern  and  Southern 
Cheyenne.  The  difference  is  not  great,  but  enough  to 
make  one  very  careful  not  to  write  Cheyenne  just  as  a 
few  informants  will  pronounce  it.  My  experience  has 
been, whenever  possible,  not  to  make  the  Indian  repeat  a 
word  a  second  or  third  time, for  he  will  invariably  pro¬ 
nounce  it  so  that  you  can  retain  it, but  not  the  way  it 
is  usually  spoken  in  fluent  language. 

The  key  to  the  Cheyenne  Alphabet  has  been  written 
after  years  of  study  and  experience  and  aims  to  elimi¬ 
nate  a  cumbrous  accumulation  of  consonants  and  typo¬ 
graphical  marks.  The  Cheyenne  has  a  strong  aspirate 
sound  preceding  vowels, which  is  indicated  by  "h" ;  when 
the  sound  follows  the  vowel  as  an  expiration  it  is  in¬ 
dicated  by  the  grave  accent  placed  above  the  letter; 
when  a  short  gap  follows  a  vowel  or  consonant  it  is  re¬ 
cognized  by  the  acute  accent  above  the  vowel  or  follow¬ 
ing  the  consonant.  Long  stress  of  a  vowel  is  indicated 
by  the  macron  above  the  same.  A  small  ring  above  a  vow¬ 
el  denotes  the  mere  whispering  of  the  same.  The  "e" 
will  become  "i"  (as  in  "it")  in  rapid  or  mocking 
speech.  When  "e"  precedes  the  "a"  or  "o"  it  sounds  as 
if  "y"  follows  it, thus  "ea"  and  "eo"  sound  like  "eya" 
and  "eyo " ;  "aeo"  becomes  "ayo.  This  being  the  rule  we 
dispense  with  writing  the  "y"  except  in  some  nouns 
ending  in  "-ayo", and  in  the  word  "onisyom"  (=in  truth). 
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A,  M  in  pap.;  =»+“•  pronounced  like 

-a-  =a+e , pronounced  like  "I  ;  -5  is  a  long  ’  „  „ 
(hiatus )  is  "a”  followed  by  a  short  gasp;  -A-  is  a 
ipikeS  !itk  expiring  breatk;  -A-  i.  «»»  "bisper- 

ed  or  evanescent  sound. 

b  as  in  babe.  The  average  Ch.  makes  no  difference  be- 
’ tween  "b"  and  "p" .  Sometimes  "b"  turns  to  "m  or  v  . 
c,  pronounced  like  -tid  in  the  French  word  moitid  , 
similar  to  "teou"  in  the  English  word  plenteous  . 
d  as  in  dad;  but  used  only  by  some  members  of  the He  , 
’vesksenxrpaess  band  (see  organization). 
e  as  inir'*saKK — e—  is  long  "e",  similar  to  ’  a  in  ate 
’or  the  French  "e" ;  -6-  is  "e"  followed  by  a  short  gap 
(hiatus);  -k-  is  "e"  followed  by  expired  breath  The 
ring  over  "e"  would  indicate  an  evanescent  ”e",but  it 
is  rarely  needed. 

tr  as  in  go;  many  Ch.  pronounce  it  as  hard  as  k  . 
as  in  hate, with  strong  aspirate  sound, 
as  in  pit;  "I"  is  "i"  with  expired  breath, 
as  in  key. 

as  in  moment.  .  A  hvinj>iy^t- 

as  in  none,  ‘ 

as  in  obey;  -o- 'fVj  erf?a  .  —  - ; 

pronounced  like  "of"  in  decoy;  -6-  is  "o"  with  hia¬ 
tus;  -6-  is  "o"  with  expired  breath;  -6-  is  evanes¬ 
cent  or  whispered  "o".  In  very  rapid  speech  "o"  is 
pronounced  like  "u"  in  "nut". 

p,  as  in  paper. 

q,  similar  to  "coo"  in  coop, but  expired. 

s,  as  in  sense;  -s’-  like  "ss"  but  separated 
tus;  -§-  as  "sh"  in  she. 

t,  as  in  table. 

v,  like  the  latin  in  "amavi" ,  or  similar 
"ue"  in  "tue.hue" ,or  like  "f"  in  of. 

x,  as  "ch"  in  the  German  "ach". 

y,  as  in  year. 

z,  as  ”ts"  or  Ger."z";  — z’—  similar  to  "ds 


by  a  hia- 


t  the  French 


"d’ s” 


Remark.  When  the  Ch.  temper  is  aroused  all  the  con- 
-  sonants, but  especially  the  aspirates  become  in¬ 
tensified;  in  endearing  language  much  softer.  In  mock¬ 
ery  or  contempt  the  sibilants  are  intensified  and  the 
"e"  turns  to  a  short  "i"  sound,  while  the  "o"  becomes 
as  "u"  in  "nut".  The  women  and  children  use  the  softer 
language.  Thus  it  comes  that  a  word  may  be  heard  with 
the  sound  of  "h"  at  times  and  again  not;  or  a  word  may 
be  written  with  an  "e"  today  and  be  heard  with  an  "i" 
tomorrow.  In  ceremonial  and  dignified  language  the  dic¬ 
tion  is  slower, even  and  chosen.  Unaccented  syllables 
are  spoken  in  the  same  stress,  except  that  the  final 
vowel  is  half  mute  in  words  of  more  than  one  syllable. 
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V  h-*>  wri/h**. 

A****,  b- 

I  ■ 


-A*  s* 

^  Out—  (^K\ ■Z++<t**J*.r/,til4ty  1  X-JfV-z* 

Cheyenne  orthography  and  reading. 


Vowels 


a,e,i,and  o  hare  the  continental  sounds, as  in  "papa, effect, 
bll,JQf£aK&QUDCNB?  owe.njj, 

According  as  these  rowels  are  accentuated  to  express  length. bre^- 

fy.asplratlonand  expiration. eranescence  or  whisper. also  coalescing 
diphtong)  their  pronounciation  becomes  affected. These  accents  are  '■ 
a,o,i,o  -  denoting  long  3ound  of  the  rowels  asin  "c&lm,feted; 

8  as  in  old, ode. -The  i  is  nerer  long, 
a ,4,1,6  -  denote  a  sudden, abrupt  stop(hiatus  internal)  .alv/ays 
pronounced  short  a3  in  "a-part,&-going,.erait,it,opera. 
a, 6,1.6  -  "  with  an  expiration  (breathing  out), as  if  an  h  soun: 

followed  them. 

%  a,e,o  -express  a  deorescendo  (to  a  whisper  of  the  soundjalmosl 
eliminating  the  rowel  value. 

a  is  pronounced  like  the  english  "eye". It  is  a  coalescing  (or 
diphtong  of  ££,used  mostly  in  rapid  speech. Thus  "raakaet* 
iron, becomes  makat  (pronounced  makeyet). 
a  is  pronounced  like  the  "ou"  in  house.lt  is  a  compound  of  a 
and  o  =ao.Used  more  now  than  formerly, 
o  is  the  contraction  of  oe  in  rapid  speech  and  is  pronounced 
like  "oi"  in  oil. 

eo  is  heard  as  if  a  y  sound  was  between  them, thus  "eyo"  with 
a  short  diminuendo  in  the  final  o 


B  and  p  are  little  differentiated, the  p  is  stronger. 

C  is  pronounced  like  the  French  suffix  -ti£  in  the  wordB  "raoi- 
tie.amitie.pitie"  somewhat  like  the  -teous  (rlgchus)  in  righ¬ 
teous  or  plenteous  in  Snglish.not  as  strong  as  "ch"  in  churc 
I)  was  non  extant  forraerly.but  is  coming  into  use, especially  a- 
raong  English-speaking  Cheyenne. 

H  has  a  strong  aspirate  sound. 

G  and  K  are  much  alike. 

L  non  extant. 

M  and  N  as  in  English. 

P  as  in  "paper" • 

Q  has  a  slight  guutural  expiration, like  "khoo",is  often  inter¬ 
changed  with  k  and  g.  ^  J  A 

T  like  our  common  t  sound. Another  t  is  accented, as  t  to  denote 
a  strongor  explosive  t 

IS  as  in  "sun".  ... 

s*  is  a  prolonged  soft  s  like  the  second  s  in  "season*. 

z  is  a  very  strong  ts  sound  like  the  German  z. 

z*  is  pronounced  like  dhs.like  the  French  z  in  "azur  or  in  the 

i  w: 

X  is  pronounced  like  the  German  ch  in  "aoh" . or  the  Greek  Xi  and 
the  Hebrew  "Cheth".It  is  related  to  above  given  sound  of  the 
vowels  a, 6,1, 6, only  this  latter  "expiration  sound"  is  much 
softer  than  the  X  sound. 
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ABBREVIATIONS 


Act . =active 
acc . =accusative . 
adj . =adjective. 
adv.=adverb. 
aff . =af f ixe . 
att . =attributive . 

B. of  Am . Ethn . =Bureau  of 
American  Ethnology, 
c .=with. 

caus . =causative . 
c.com.=cum  communionis. 
c.instr.=cum  in- 
strumentalis . 
cf . =confer . 
Ch.=Cheyenne. 
cj  ^conjugation, 
coll . ^collective . 
comp.=compare . 
coor.cj  ^coordinate 
conjugation, 
dat . =dative . 
desid.=desiderative . 
die ,=dictionary . 
dim.=diminutive . 
dist . =distributive . 

e. g.=for  example. 

Eng . =Eng] ish . 
eqv . =equivalent . 
estim. =estimative . 
excl . =exclusive . 

f .  =form . 

fem . =feminine . 
fig . =f igurative . 
freq . =frequentive . 
Fr.=Prench. 


f.sp.=female  speaking. 

gen.=generic. 

genit . =genitive . 

Ger.=German. 

gov . =governiug . 

gr .=grammar. 

hort .=hortative . 

hypo  ^hypothetic . 

i . e . =that  is. 

imp . ^impersonal . 

imper . imperative . 

in . =inorganic , inanimate . 

Ind.=Indians . 

indef . =inde finite . 

inf .=infixe. 

ins tr. =inst rumen tal. 

interj .=interjection. 

interrog . interrogative . 

intr . intransitive . 

Lat • =Latin . 

l. c.ioco  citato. 
lit.=literally. 

m. =mode. 

M . Am . Anthr. Ass . =Memoirs  of 
the  American  Anthropolo¬ 
gical  Association, 
masc . =masculine 
med.=mediate. 
ml.sp.=male  speaking. 

n .  =noun . 

n. agent . =nomen  agentis. 

neg.=negative. 

obj . =ob j  ective . 

obs . =obsolete . 

or . =organic , animate . 
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ABBREVIATIONS 


part . =participle . 
pass ,=passive . 
pers . =person . 
pl.=plural. 

p, n.=pr.noun. 
poss .=possessive . 
pref .=prefixe . 

pres . ^present . 

pret . ^preterit . 

prog .  ^progressive . 

proh .  ^prohibitive . 
pro . =pronoun . 

q. v.^quod  vide, 
rad . =radix , roo t . 
recipr .  reciprocal . 
redupl . =reduplicate . 
reflex .  reflexive . 


ref .  referring ,  reference . 

reflect  .reflective. 

rel .  related , relationship . 

s.=see. 

sc . =scilicet , to  wit. 
sg.=singular. 
sp.=speaking. 
stat . =stative . 
sub.cj .=subordinate 
conjugation, 
subj .=subjective. 
subst .^substitutive . 
s.v.=sub  voce, 
tr .= transitive . 
v.=verb. 

v.f.=verbal  form. 
v.n.=verbal  form. 


General  Remarks . 


When  in  a  word  a  letter  is  in  parenthesis , as ,  "en(h)oe- 
tam.noxtov(e) "  it  indicates  that  at  times  the  letter 
is  eliminated. 

The  word  "state"  when  in  parenthesis  (state)  refers  to 
a  stative  or  passive  meaning 

A  word  followed  by  an  interrogation  point  (?)  is  of  an 
uncertain  meaning. 

A  letter  by  itself  is  usually  between  quotation  marks. 

Being  unable  to  obtain  the  brackets  for  the  first  few 
pages  of  the  Dictionary .braces  were  used  instead. 

When  "(in.)"  follows  the  Eng.  word  "his"  it  means  "it 
his" , as , "nahestanomovo , I  take  his  ( in . ) , sc . . . i t  his  . 

The  Ch.does  not  differentiate  between  "he"  and  "she". 
Unless  the  meaning  be  obviously  masculine  "he"  may 
also  mean  "she";  oftentimes  the  Eng. "one"  is  used  to 
cover  both  "he"  and  "she",  and  has  not  the  indefi¬ 
nite  meaning. 

"It  or  one"  implies  that  the  term  is  used  for  either 
the  organic  or  inorganic  form. 

Sometimes  the  spelling  of  a  Ch.word  is  changed.  This  is 
not  a  printer’s  error  but  on  account  of  the  mutation 
of  vowels  and  consonants  in  certain  word  forms. 


The  cut  on  the  title  page  is  made  from  a  photograph 
of  Wolf robe, a  Cheyenne  Chief. 
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nalt'tfs  *  a  'r-e./. /£~ 


a 

pftd-C*.  c 


Aj  pronounced  as  "a"  in  father^  with  a  macron  (s)  it  is 


fic^ 


long;  with  a  circle  above  (&)  it  evanesces  into  ; 
whisper;  with  a  circumflex  (a)  it  is  a  contraction  of 
"a"  and  "o"  and  is  pronounced  as  "au"  in  house.  With 
dieresis  (la),  it  is  a  contraction  of  "a"  and  "e"  and 
is  pronounced  similarly  to  Eng.  "I"  or  Ger."ei"  in 
suff.-heit.  With  an  acute  accent  (jQ^t  has  a  short, 
exploded  sound;  with  a  grave  accent  (k)  it  has  an  ex¬ 
pired  soun<i ,  resul  ting  from  a  hiatus.  "A"  as  pref.  gov¬ 
erns  the  Siib.  C  j  .  [cf.gr.]  and  denotes  "ought".  In 
general  "a'/  indicates  "basis,  foundation,  f oio.t ,  sub¬ 
jectivity ,  predicate ,  surface"  .  if 

abandon,  expressed  by  rad.  -no-;  naase-noosan ,  la., 
fcj  ?1J'  leave  away;  naasenooxta  (in)  ,naase-nooto  (or.); 

—  dfa*4  naovenoosan, I  a.,  leave  entirely,  wholly,  -ovenooxta 
(in.  )  ,  ovenooto  (or.).  Nanohoxz  ninov.I  a.,  forsake  my 
^^^ome ;  nanohoxzeho ,  I  cause  one  (or.)  to  depart;  nanoo- 
/ _Vs"vanot to , I  a., leave  and  flee  from  one  (or.);  nanoota- 
”  na,I  a.  (in  the  sense  of  deposit  and  leave);  nanootano 
(or.);  nanbxtaovo . I  cause  one  (or.)  to  a.;  enoxtae, 
one  is  abandoned;  nahotamenooto , I  a . one  behind, 
away  from  one  .  ^ 

abandonment,  ovenoosanistoz , the  abandoning;  S'ee  le&w,,,  s  _ — 
"  forsake.  "'—Ha*  9 

abase ,  rad.-oomox-1  =base,  low,  humble;  namomoxanen  ,  . 

(obs.),I  a ., lower .humble ;  namomoxana  (in.).-momo-  ' 
xano  (or.);  namomoxazesta  (in. ) ,— momoxatamo  (or.),  I 
deem  abased , humble .  Namomoxaevoemo ,  I  count  one  abas¬ 
ed,  humble.  Naanovanen,  I  a., lower,  let  down,  — anovana 
(in. ) ,— anovano  (or.).  Navovovonatamo ,— nazesta  (in.). 

I  a. , deem  weak.  See  low , humble , down, press .< uLn  try  . 
abasing .  momoxanenistoz ,  the  a.  (more  in  the  moral 
sense);  momoxatamahestoz ,  the  state  of  being 
abased.  Anovanenistoz , the  a., putting  down;  anovana- 
zistoz, lowering.  ^  _  f  J  / 


(wJ.ljA 


a  It-iU-  ■■  ^tL^txc/rvso fie*,-*.' 

abate,  express* 
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ipressed  by  rad.— ona—  =subside , become  less: 
naoz,it  becomes  abated;  eonatto,  it  abates, sub¬ 
sides;  eonattonsz, they  (in.)  a.:  eonatoeta,  one  (or.) 
abates  in  acting , doing ;  naonatodho  (or.),  naonatodsz 
(in.), I  act  abating  to;  eonataha,the  wind  abates;  eo- 
natooko.the  rain  abates;  eonatoanea , tbe  sleet,  mist, 
drizzle  abates;  eonataehota , the  heat  abates;  eonaze- 
tonetto , the  cold  abates;  eonazeto.the  snowing  abates; 
eonazetanevo , the  crowd  subsides;  eanovatto.it  abates, 
settles  down  (ref. to  pain  or  fluid  substance);  eano- 
vaoz.it  abates .recedes .gets  low  (sp.of  water);  -nhas- 
tom-  as  inf. denotes  "getting  less , slackening" ;  enhas- 
•'(  tomeoz  ,  it\  becomes  slackening ,  abating  . 

‘^'abating,  or  subsiding,  nhastomeozistoz ,  the  becoming 


abat^;  onatoetastoz ,  the  lessening  in  action, 

'  >  doing  01/  performing;  onaozistoz,  the  becoming  abated. 

'  The  inf7.— ona t—  is  used  in  all  verbal  forms  implying 
a  slackening.  Before  stems  beginning  with  "e",inf. 

,  1 .  -ona i-  becomes \-onaz-. 

abdo^n,  mavhonoz\the  a.;  see  belly;  naoseno^I  open, rip 
/~  one’s  a.  \  Cl  ■  rujz~ 

abide,  inf  .-toom(e)V  =to  a.  unchangeable;  etoomahe, 

UplM  L  one  abides  .^tne  same;  etoomatto,  it  abides  un- 

'  changeable;  etoomteoz.it  or  he  becomes  unchangeable; 

f’fr1  Jr9"  etoomenistxeo ,  they  (\r.)  a. all  together  (not  separat- 
•  •  Navesz  ’  nemo  ,  I  k.with  one  (or.);  navesz’nemota,  „ 

V*'  I  a. with  it  (in.);  navesz  ’  nemotovo ,  I  a. with  it  his;  ” 

"T^nataesenethoe.I  shall  s\ay,a.with  (only  in  the  instr. 

M  a  form);  nasethoe.I  a.,sta\  (when  others  go  awav) ,  ~ 


main.  Natsetanoxtoz  natoVtanota ,  I  a. by  my  opinion. 
Inf. -eve-  denotes  abiding  .\ngaged  in,  dwelling  ( 
upon.  Naevfen,!  a.,  have  my\whereabouts ; 


naevae ,  I  am 

abiding  .being  (stat.  )  :  naevteesz‘,1  a.  (am  engaged  in) 
speaking;  naevemxiston ,  I  Vm  engaged  in  writing. 
Zexhoes .where  one  (or.)  abides\  stays  at;  zexevtens,' 
where  one  (or.)  abides  (has  his\whereabouts) ;  zexeva- 
es, where  one  dwells , abides  (stat >)  a 

abiding,  toomevostanehevestoz ,  life  abiding,  unchange- 
able;  toomeozistoz , the  becoming  abiding:  toorna- 
hestoz ,  state  of  abiding  unchangable .  Vesz ’ neinazis- 
toz ,  the  abiding  with;  ev’nistoz,  the  abiding,  the 


whereabouts;  evasto: 
abode , dwell , live . 
able,  expressed  by  inf. 
- Jrrtfa,  ~  ability  or  faculty. 

,/S%^^£avi"8  been  a-  before) 

^  d.c^^one  can  speak,  utter 
&-****'  speak).  Enoxtovae  ,  one 


he  state  of  living,  being.  See 

iv  V  \ 


v,*£r- 


-noxtov ( e )— ,  denoting  power, 
Enoxtove6sz ,he  can  speak  (not 
enoxtovensz  or  enoxtovoan, 
(as  when  children  begin  to 
is  a. (stat.);  enoxtoveoz,  he 
becomes  a. ;  enoxtovetan,  one  wants  to  be  a. ;  enox- 
1  ,4„tovetanona ,  one  is  trying  to  find  out,  to  know.  Esaa- 
y',il  noxtovetanoxtovhan ,  it  cannot  be  conceived.  Enoxtoveo- 


ENC 
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zistov.it  becomes  a  faculty .Naexae , I  am  able  (to  exe¬ 
cute).  Naotoxovae,  I  am  able,  wise , capable ;  the  inf. 
-otoxov(e)-  /denotes  capableness  from  experience  or 
practice, carf  also  be  used  in  the  sense  of  skilled, 

V  skillful  , 

ability,  nox/ovastoz, ability, faculty  as  a  state;  noxto- 

^  veoz/stoz ,  the  becoming  able;  noxtovenszistoz ,  the  vjfrtU&nA&'i 
S^lity  erf  speech,  power;  noxtovoanistoz ,  the  being  fpfd 
of  Attering;  noxtove-tapoxtoz ,  the  wanting,  trying 
:  atlle.to  know;  noxtovhfeneenovastoz ,  the  ability 
Inow/ng  how, understanding.  Qjtpxpvastoz ,  skill, ex- 
‘  wisdom  in  managing.  Zenoxtovaess , those  who 
faculty;  zeotoxovaess , the  skilled,  experien- 
iable  ones.  Exastoz,  ability  in  executing,  Aus- 
gsmacht.  —  eyo-v—,  -  /Lt-a-r-**;  -m-v******* 

abode, tipi .dwelling.  Nave, my  abode;  navenona- 
I  make  one  an  abode;  z&veetto .where  my  abode, 
ipi/is;  zexhoetto .where  I  have  my  abode;  zexhoevo, 


*4-1 


■T"  havf 

Si 

^  abode 

wt'  5^w^e7e  the  at>°de  of  mine  is.  Ve  has  more  reference  to-' 
l.w  dwelling  while  the  verbal  f.  zexhoevo  denotes  the. 

.ce  at".  Heszevox , its  abode , lair , den  -(of  wild  ani-  .  , 

Is}-  lit.  "its  hole".  HeexovoeSestov ,  its  resting' —a'  '-u, 

ace ,  -|  Fr  .gite  }  ref.  to  a  slight  depression  in  the 
ground  or  grass, where  animals  lie  down;  heestohestov,  ’  . 

_  its  resting  place, sp.  of  birds .  tu-LtUdy/d***.  &*£/&***'* 

( _ minate,  naoxstazesta  (in.)  naoxstatamo  (or.)  I  aboirk«w^/<a»** 

inate;  naSenezesta  (in.)  naSenetamo  (or.)  I 
ab.  ,  loathe;  napeosan.I  dislike, disdain, -peoxta  (in.),^* 
peoto  (or.)  Rad.  -exs-  denotes  "away  from";  rad.  — *1 
implies  "crushing"  and  rad.  -sene-  conveys  "loose‘a^V» 
fr-m".  /(hmru  a  hi  HtmiT  ■  '  '•  I 

abomination,  goxstaztastoz ;  mxstatamahestoz,  state  of  j 

bominatio’n;  Senetamahestoz  ,  the  loathing : //v* -  —  <*/■**■ 
peosanistoz ,'the  disdaining.  Oxstatamazistoz ,  mutualx^-^2«/^C..,,> 
abominating,  iWovt’  <UAfw<  */  0  ,■ 

aboriginal,  ad j .  is  rendered  by  inf.  -xama-  =natural,  k 
belonging  to  native 


character,  not  foreign, 
not  artificial, normal, simple, indigenous, inherent,  na¬ 
tive.  Sometimes  the  last  syllable  -ma  is  left  out  and 
only  -xa  is  used.  —Xamavostan, natural ,  native,  people ; 
xamaveho, genuine, natural  English  people  (as  discerned 
from  other  white  people).  Xamahoxzz , cottonwood  tree, 
also  implying  all  poplar  species;  xamave,  the  real 
tipi.  Xamavostanehevestoz , the  natural,  the  Indian  way 
of  living.  When  -xama-  is  infixed  in  v.f.  it  has  an 
adv.  meaning.  Naxamavostaneheve ,  I  live  in  the  native 
way , lifelike ,  Indianlike;  naxamamesse,  I  eat  natur¬ 
ally, unaffectedly.  An  Indian  having  eaten  at  a  table 
with  a  knife, fork  and  spoon  will  say : naxamamesse .when 
he  again  eats  Indian  fashion,  meaning  to  say:  I  eat 
again  naturally!  Naxaesztovo,  I  simply  speak  to  one. 


» 


isaartahestamd, I 


V^k— . 

ist-t^S V**-*  t-ud-r*****' :  e/i-**e-e-. 

simply'  have 

"  '  '  In  connection  with 


mply  knows  nothing! 
poVt^res  the  -xama-  denotes  howing, tending,  stooping, 

'  examaaeo , one  hows  the  head  (head  inclined  down¬ 
ward®  ;  nanosxama&eotovo ,  I  bow  the  head  to  one  -jcf.bow!- 
aborti/on,  nasestoz,  the  miscarrying;  n&soxzz,  abortus 
(dead! . zehdhestaz .  living  abortus;  ends,  she 
s;  zenasz,  the  one  who  ab.  ;  endsoxzeve_,  it  is  an  .  . 

us;  enasestove.it  is  an  abortion : vUp*** 
ehaenono.,  (jnpnonsz.pl. )  it  abounds;  ehaenotfeo ,  / 
,Eey"’for'.,7  are  many ;  eetimeoz ,  it  (or  one)  becomes 
'ounding , plentiful  -|cf.  abundant (-j 


,nt  (■  j  emaxatove , therg 
alboundfe.is  abundance.  ^^rry.i>  -  tr&x.  nt'*"*r' 

'  ab jut ,  tataetto,  all  about  around;  natataeoxz,  I  go  a- 
T  bout, around  (and  disappear  behind),  as  when  one 
jp  Jgoes  abound  and  behind  a  corner, or  below  the  visual 


-tose-  denotes  about  in  the  sense  of  time, 

:  boint  of;  etosenaeoz ,  one  is  about  to  die: 
tosemes  se.one  is  abod^cpto  eat . 
above,  he  imgh,  ioa^^feneral  sense;  also  means  sky.heav- 
J*T-  7“  en.  ffi^imahbae h f&Mr,  that  which  is  from  heaver \)pf~v"7 

iTsly^sam^rTthe  realm  of  above  (obs.)  h  e  arr.&  hen i t t'  \ 
TWdheva,  aboved^he  door;  heamd  v<5n anistoySrfabove  tHe  •fcuS**’'  j 
V*  window;  heameohe,  up,  above  the  rivgp^tFr.en  amontA  .  *1 

When  infixed,  heama  becomes  -hea^-'fnaheameneoxz ,  I  v 

7  ,  above,  ascend;  heamemhayo^upistairs ;  eheameesz,  on0^Tj^'~'  3 

peaks  above  =  prays;  nah€amenana ,  I  set  it  above:  he-j  f17  "j 

stanehevestpir^i'if e  above,  eqv.  to  Kingdom  of  I 

dTstanov,  world  above  =  heaven  of  the 
^heamapavoome , the  heavenly  abode, paradise^ 

'o'f  bliss;  heamavostan, person  from  above;  heamax^  3 
one  is  from  above;  heama  ehoe,  one  has  his  4 ££/?■ . 


'abodelabove ,  on  high.  Zehehetovazemenotto  heama  zzYio-  it  ep.  J 

-■'Vst.i-.n  i  thou  our  Father  beins  "at"  above:  Zeheamasz,  .  L 


i  one  above  -jref.to  God);  hae§  heama, far  above;  ha- 
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one  above;  eamhoomosan,  one  is  above,  greater  than, 
surpassing:  naamhoomosan  zehexovaes,I  am  above. great- 
itP. er  tdan  ,  surpassing  what  "he  degrees",  fk£Lh£*‘t*& 

u  liJ-'  LAbrahari,  O:thaenosz  =  the  one  who  is  many  fas  name  form, 
f  yrt^^abroacrKhas*-  no  exact  eqv.  in  Ch.  Inf.-mhon-  denotes  "in 
field"  but  ref.  mainly  to  procure  by  hunt- 


sometimes  it  implies  a  forward  broad 
r.teonosta.I  spread  it  abroad  (news). 
poheozSsstoz , swelling ;  oh&oxtoz,  painful  swell¬ 
ing;  eszeilsd,  scrophulous  abscess  (which  the  Ch. 
\  connect  with  the  gopher);  emazeve.it  matters ,  forms  an 
j -.'js  abscess;  eoseoz,  itNbecomes  open, flows  out;  naoseo- 

•  zesz.I  cause  it  to  ffew  out, to  open;  lance  it.  , 
jO*  I  absence,  hovanehestoz ,  the  not  being  present , non/ exist¬ 


ence,  the  bei: 


more,  state  of  death;  dis- 


•y7y2 

/  /,  t/AV  $  a  y/i  ,  \ 


\ 
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appearing"  from 'life?  #  & 

absent ,/^ho vane ,  one  (or.)  is  absent;  ehovahan, 
absent  or  not  present, not  here.it  is  gone; 

^Jahanehensz,  they  are  absent  (in.);  exahovahan.it  is  ■*****!' ~Ja..  A 
simply  not  here!  zehovahan ,  that  which  is  not;  mataho -t*^rr'0^zT 
vahan ,  when i  t  shall  be  no  more;  zehovaneess,  the  ab-' 
sent  ones,  the  departed ,  those  not  present;  zexhovane-^  a.dr ***"' 

jafeto  .during  my  absence;  zeheShovanes ,  as, since  he.  p f 

absent;  zetaeShovane.ez, until  we  shall  be  no  more,  un- 
til  our  death;  ehovanehestove ,  it  is  absent,  it  is 
departing  from  life.  The  rad.  of  this  is  -hova-  =P 
sonal  objectivity.  The  n  in  Ch.  has  often  a  neg.  or^/^^ 
contrary  meaning .  Esaahomatovaze ,  one  is  absentminded }^ - — 
■jhomatovazistoz  =  presence  of  mind}-;  saahomatovazis- 
toz ,  absentmindedness .  vf  **£^*d- 


absorb,  namhaestana, I  absorb  it, swallow  it fa^so  fig.); 

naponomaena,  I  abs .  it  (with  ajiletlfer  or  some- 
thing)  ref. to  liquids;  epoaneoz_-drf  becomes  absorbed; 
napoanen.I  abs. with  some  thing  .£TUft2e4mna(.  „ 

absorption,  poanenistoz,  the  act  of -'absorbing;  poarieo-ffi ■ 

zistoz.the  becoming  abs.  y’~  •  . 

abstain,.  nanhasta.I  abstain  from  it  -[tr.f.h  n anha s t o - ua aJl&wi 
;  df-rr'e-t  he,  I  abst.  from  one  (or.)  nanh^stomaeta,  I  ab- 

-  stain  concerning’ it;  nanhastomaet'ovo ,  I  abst .  conce 

m "  one;  nanhastoosesz  navoxfiz.I  make  my  body,  flesh , 

absta.  n  from;  nhastomevostanehevestoz .  abstemious  way 
UffpZ  living ,  temperate  life.  Rad.  -nhasto-  , fffi  -nhas- 

-  - -  implying  "from  one".  See  ^orbid^crvSv--^ 

W  abstemic  ilby  see  abstain. 

4>^ ^//^-abundanc  e ,  maxato'z ,  emax&tov  /there  is  abundance  ( of )' 

/  emaxatovensz ,  there  .is  abundance  of  them 
Mt  etftmatoz, abundance, plentifulness ;  ee 


f* 


there  is  plenty  (of  it);  esaaet&m&tovhan ,  flT  is  not~a 
H _  CiAJn  Plenty ;  esaaetamatovhanehensz ,  there  is  nit  an  abund- 
y-l  i?.‘^ance  [of  them  (in.);  eohaehostoes  tove ,  there  is  an  ab. 

(in  fruit  bearing) , sp. of  growing  things./  Rad.  -maxa- 
W/*!-  d11'  implies  "touching  all  around";  rad.  -e/tam-  denotes 
"reaching  up, full  t o "  .  /)%?<> ///. 
abundar  t ,  ehaenono.it  is  abundant  \d  [abound  j- ;  eetameoz, 

-  Tfrtr.  t~  i  t  becomes  plentiful  emaxeetany,  it  is  very  a- 
eetamhoneo . it  grows  abundantly ,  plentifully, 
y;  ehaestanszV  (in.)  ehaestxepr  (or.)  there  are 
of  them.  See  many.  ^ca.a.~  *&?&*•**&■  tZ.-:  t 

nahavsevoeho ,  I  a^.  deal  unfair  with  one;  nato- 
;on§6ho ,  I  ab.one  -j  from  -totona-  =  spoil,  hurt.un- 

_  do);  naohaoeho.I  ab.  act  dreadfully  towards,  oppress 

one  ;  I  Semoz ,  one  abusing  in  sexual  matters  ,  overindul- 
..  gent/;  enasoeho.he  ab.her  ( zurm  Spiel  geben).  See  mis¬ 
treat.  The  inf.  -heom-  =  over  \  ijiuch;  -havsevhe tosse- 
-  purposely  bad, can  be  used  to  express  abuse;  eheom- 
y  to  hetahoestoto ,he  abuses  pis  riding  horse  =uses 
I  fc  &  IrtA****,  \ 

M  '-’*'** 


4* 1 1  ? 

yy^"  ^ch: 

1  ^  many 

abuse, 


—  teA-VMA. 


/ 


r  &Ct< ■,  ju-X~  ■  ckWi^o  |r£.A**-t^tV e+i w~(  iL  tu*tUnsic*y-iJL  ■ 

\  JlA-ew^fu  auu*^v  (twU  i  vt^aJCrn*.  \  <suw-<>#S  \tvo-yc\W-  U^-e.  - 


*aU  (cue.  aA^J^L  M v***\^rrZ 


t-a^C  ^  ti*-e-X  *- 


eAu 2- 


c«*v«&fl;  ^£jicA-ve-eu/^'yAcLt.(c 

abuse,  0  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  w  acoess.on  , 

[[*£**£■  rr 

it  too  much;  ehavsevhetosse-hozeotovo  tSma  hetahoes-**.  ‘  Jtix  ■ 
tovevo , they  abuse,  misuse,  purposely  badly  use  their <SrW?^X»_  fil 
own  riding  hors es^praJirflu^tfluA'i^  d*h(L taJA^\  H 

n.totonS^pteffstoz, abuse  in  words;'  ohaoe/astoz,ab.^’/^^2_  4 
actxdoing;  nouns  can  be  formed  frejm  any  v.f ,  !/Ke^M' 
having^teffe  inf  .mentioned  under  the  v.  abube.  O'jJ*1''* 

'abyss  ^vox  zsaa-mxaoonevhan ,  hole  without  /bottom  -jlit. 

lole.that  cannot  be  touched  by  fojit;  ^  from  na^^V*2- 

_ ,  I  touch  it, reach  to  it  with  foot| \yuMA^u^jruuiad 

l accept,  naamha, I  acc. .receive  (something  given);  naam-/^,^»‘ / 
j~  haenoz,  I  acc. receive  them  (in.);  naamhaenott </£  B 

)  I. acc. receive  (sing. or  pl.or.).  naamAta,  I  **  fl 

it, consent  to, agree  with  it;  naamatovo  ,  I  .acc  .  ir  B 

consent  to, agree  with  his;  nahotohestana  (in.)  B 

tohestano  (or.)  I  acc.  gladly,  willingly;  \  rad .  lMJ  ^vv  (UV<_  I 
Tjui,o(e)-  =  gladly,  generously;  v.f.  — hestan  =  toi 
'ta Ice}-;  namasezta  (in.),  namaseztovo  (or.)  I  receive  «  jj 
Twi  11  ingly .politely jnaohamehotoaetovo,  -ohamho>oatama-aA*Aa'^1'  '  M 
etovo.I  accept  his  person  (am  more  kind  towards  cne).""  iu 

_  ..This  must  be  followed  by  sub. cj. with  pre£-f  zehexov-. 
^fi*daeptable ,  emitatame ,  one  is  acceptable  ,. agreeable  ;  na-  % 

matazesta  (in,)  mamatatamo  A>r.)  I  deem  ac-  _  m 

peptable,  agreeable  -j  cf  .agreeable 

ceptance ,  amhastoz , acc . , the  receiving  of  a  gift;  ama -fraiTcL/t&j.yi 
-  tAtoz, acceptance  ,  consent , agreement;  masezto--'/p'',**-#4srf'*"'B 
LylflMtf'  vazistoz , freundliches  AufneMmen;  zehegohamhotoaeto-  '  f 

p  ‘  tto  (or  zehe§ohamemaseztd(eton6tto )  zehexovaes  es’-  I 

>>,  en.hen  esaapevaehan, the/dc ceptance  of  thy  person  be- 
fore  thy  friend, that  is  not  good.  (Lit. that  thou  art 
0.6  J  dealt  more  generpusly  unto  than  "degrees"  thy 
-  friend)-.  Hotoeama>Atoz ,  generous  acceptance,  consent 
(Einwilligung) .  Im  .ta.ckw'.,j»  ■.’rf:  v^v---  SLcc«k. 
access ,  zexhestaetta, where  acc . fs , ref . to  agate  or  op¬ 
ening,  entrance ;  zeveghahanenistove ,  access  i.e. 
that  by  which  there  is  an  approach;  nave Shahaneo von 
haonatovA , we  have  access  to  one  (approach)  by  prayer; 
cf. admission  and  join. 

accessible ,  enoxtovehoxtame.it  is  attainable,  it  can  be 
reached  -jnahoxtamo  =  I  reach,  attain  where 
one  is;  ehoxtame  =  it  is  attained);  enoxtovhoeAenAto- 
ve,  it  is  accessible  -j  implies  reaching  and  staying 
at).  Maheo  eveShahaneoe  haonatovA,  God  is  (made)  ac¬ 
cessible  by  prayer.  -(Rad.  -hahan-  =  nearing, approach¬ 
ing).  EsaahceSetoehan , esaahoeg&n&tovan, it  is  not  ac 


cessible;  esaahoxtamehan.it  cannot  be  reached, attain¬ 
ed;  esaahahaneoehan.it  cannot  be  approached;  esaaha- 
haneohe.one  (or.)  is  not  accessible;  esaahoxtamehe , 
one  is  not  reached;  esaanoxtovhoxtamehe ,  -one  is  inac- 
cessible;eoxceesz’nistove, it  is  access ible , enterable . 
accession,  hoxstanenistoz , the  act  of  adding  to;  hoxsta- 
estoz.the  state  of  being  added;  hoxseozistoz , 

\,QhV 


O^fjWVWf'  dr(Mlobnn>*tfH[A‘"  cle&CHc^  .A- 
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*  Oec**+~/‘^,r‘  r  tiee—f*- 

yc/izde,J* 


—  gyjt  />*Aa  —  Cdv^y  dry*.,  ars.  f-t*rc- 

a  ~~JUj+Ur~.  As-,  OULH 
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I  ^  /£  K U@MPEFW$.  [)JC^RX^Xv/^/-rccoRD 

■  ft4  m  i  ng  an  accession, admission.  See  admit  and  join. 

accident ,  hooxtoomenestoz , atoomenestoz  (lit.  unpremedi- 
flj a  c/Ly*^-^  tated  suffering);  masohotoanavod&toz  and  maso- 

hotoanavoomenestoz, sudden  misfortune  (Jr.malheur  sou- 

dain )  .^-  Ivl  rl^^L  - - 

-03.S- 


Udlll  )  (ut*  7  / 

_  accidefffftlly ,  ^-ata-  and  -os 
/V something  c 
;^>^'unintentional  ,not  premeditatec 

igU"  " 


-oseata-  are  inf .which  ^ 
done  without  design, /  4T*m( 
premeditated.  Naatano  or.  naoseata-J<r,st'u*tM 
no, I  shoot  one  accidentally;  naatasso  (or.),  naatax 
(in.)  I  cut  one  acc.;  naoseatane§eve,  I  did  it  acc. 

,  OseataneSevestoz ,  accidental  doing;  atanazistoz, acci¬ 
dental  shooting;  naatoesz.I  hit  myself  acc.  naatoeta, 

I  act  without  premeditation, make  a  mistake.  This  word 
has  been  used  for  "transgression" .which  it  implies  to 
ka  certain  extent,  but  for  which  the  right  expression, 
otaxoetastoz  (instead  o^.atoetastoz)  ought  to  be 
^W/used.  AlclCxLcu ttn e.k&zritiu,  >k*-  £ 

r  JZ  /Accompany ,  naveoxzemo,  I  g or  with  <6ne ;  naveoxzemota,  1^ 
ma. '  accompany  it, go  with  it,  Veoxzemosanistoz.the^^^P 
acc9^Panylne.  going  with;  navessevo.I  acc.  am  with  one  '  ' 

™  7  ( °y- )  See  company  and  companion.^^^Jpi'r,  I 

.^'Taccpfapiice ,  zevhestozezevsz  =  the  "acc,  ( sing. )  zevhesto>c— 

~  zezevesso  (pi.)  navhestTzezezeve ,  I  ^am  an 
*  4.CC.;  navhesthozezevemo , I  am  acc.  with  one.  ; 


u  IP*' 


ccomplish,  naexanen,I  acc.naexana  ( in. ) ,naexano  (or.), 

I -hi!*  to  aXini^h.^  Rad^-ex-  denotes  a  pro-^*. 

I  JLtft4j*-C  cess  en&ecT ,  aone  'thru .  nazee^anen ,  zeexana  (in.),  -ze- 
J  exano  (or.)  I  acc.  "by  touch  of  hands  or  fingers,hy 
-.handling.  Inf.  -vaxs-  or  -v8.s-  denotes  fulfill,  comp-  a.a-., 
tlete, achieve ;  navaxseneSeve , I  acc. doing;  navaxseexa n- jLy^l 
a/+*f)en,  I  fulfill,  -vaxseexana  (in.)  -v&xseexano  (or.  )  .Na^ 

^r<t-  vaxtoeta.I  acc.  (in  acts);  navaxtanen,  I  acc.  fulfill 
it’ make  it  complete;  -vaxtana  (in.)  -v&xtano  (or.) 
nav&xston, I  acc. a  design, building;  evaxsenhesso , it  is 
thus  accomplished,  completed;  nahdzeexanen, I  cannot, 

(fail  to)  acc.  Heeszistoz  zeheSev&xsenhessoz’ ,  since 


\er>t*&3  accomi)1 


...  0 
I'”* 


1 ishing, preparing ;  vaxseexanenistoz ,  the 


accomplishment;  heto  zehe§evaxseexane ,  the 


of 


tStAfr™**- t°z >  the  acc. of  an  act ,  rite  .performance ;  v&xstonestoz , 

S  JcCec,.  accomplishment  of  a  ’design,  building.  See  fulfill,  4-p. 
my  v  complete, done.  «<*.  a 

HeA  Xd  t-iwftg.ccord ,  v.nanizeovsan,  -nizea  (in.),  -nizeovo  (or. )  „ 
jfflLVp  accord, grant, allow;  nahetooto  (or.), I  acc.^rant^A 

■  WV'fr^W'  bestofer  -j  rarely  used  in  the  in.  (■  See  agree .  n</a.  - 

accord n.  manohotoemazistoz ,  of  one  accord, agreement; 

/ namanosehegetanome ,we  think  of  one  accord; 
no-  J=  together 


c+~LtL.  a 


n  “  . 7  ■ 


Nimanoho-^J^ 


/l^__0(^C  fi-l/tts?  &■  0~K-£ 


u>  G&C.  /«.  a-ce.,  a^JL**‘-a-'» 
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ACCUSATIVE 


1  W.0u toemazheni&,we  are  of  one  accord;  nimandseameamatamhe- 
1  m&,we  agree, consent  together;  inf.  -masdmano-  =  with 

!fu^y  &c-c.  one  accord  (done  with  a  rush  or  suddenly);  emasdmano- 
tUAA-aG^tUT-aseoxzeo , they  left  with  one  accord.  -Epavse-nemeneo , 
they  sing  well  in  accord,  together ;  emanohotoemanston- 
oavc-  n—  eo  _  they  design,  huild  with  one  accord.  Hestoxtaheonevo 

fl-MJL  pg  '  oa  Rp}ipmpttflnpViA7 *  t-Vipir  t.pcifimomr  wah  nnt  of  nnp 


Y£ir 


■Ah 


es’aaseheznettanehez’ , their  testimony  was  not  of  one 
accord  (gestaltete  sich  nicht  gleich). 
accordingly,  is  expressed  by  inf.  -neSe-,  -osd(n)  and 
-sa-.  -Ne§e-  =  thus, from  there  (ref.);  na- 
neSevostaneheve,  I  accordingly  live  thus:  zehe§hetas 
naneSemanisz.as  he  told  me,  so  I  make  it.  -Osa-  also 
-osa(n)  is  much  used  in  story  telling:  eosanenahoon, 
he  accordingly  killed  one.  -Sd-  is  mostly  used  in  the 
imper.  as:  nisdmezz,  give  thou  me  now!  (sc. what  thou 
hast  promised)  See  imper.  in  gr.  Sometimes  the  inf. 


-td-  is  used, implying  the  meaning  "exactly  as, exactly 
according  to":  zeh§sz  etdhessoz ’ , that  which  he  speaks 
comes  accordingly  (exactly)  so.  EtdneSevo  zexhetas 
Maheon.he  did  exactly  as  God  had  told  him. 
account, v.nanetosta  (in.),  nanetoemo  (or.)  I  account  so’  ;  : 

much;  evovceme.one  is  acc  .  first ,  prominent ;  nan- 
,  heetovo , I  acc .for  one;  nanheeta,  I  acc.  for  it  (stand  .  , ’ 
for) .  7iaXu4£-  Q/iu- 

account,  n.  masdhoe>stonestoz,the  full  counting;  nimasd- 
hoestoz  zemestom.give  (thou)  a  full  account, ex¬ 


plaining;  nimasdhoestomevsz.give  me  (thou)  a  full  ac¬ 
count.  -{also:  nimasdmestomevsz  =  explain  (thou)  me 
all!}-  Esaatonitoktahe.one  is  of  no  account.no  value; 
esaatonitoktatamehan.it  is  of  no  acc . valueless ;  esaa- 
^.tonitoktaheonevd :  one  is  of  no  account  (in  charac- 
f?  0  C  A  Ve^_  ottiVe;  esfa*  e,L  U  acc  •  t(lhx^uA  uh 

- - ^^a^^rftahle ,  naveStoenanenotto ,  I  am  held  accJrespdhs- 

ible  for  one;  eveStoene  nitove,  one  is  made 
acc. held  responsible  for  me;  havs  naveiheszhovaon,  I 
am  made  acc. for  (charged)  the  evil. 
accumulate,  nahovxthoz  (sing,  in.)  -hovxthozenoz  (pi. 


in.)  I  acc.  See  store, pile. 
accusation .[^destomanistoz,  the  making  of  .a  malignant  ac- 
cusation; LdSsanistoz , the  accusing  malignant- 
ly;  momaxsetanevatoz .accusing-" tonguedness" :  momaxe- 
mosanistoz , accusation , telling  on;  momaxstomosanistoz, 
stative  accusing;  momaxstomoestoz , accusal ;  aestomemo- 
bJ>'c  maxemazistoz,  false  accusation:  ^Jiessazistoz.accusa- 
^tion, blaming. \L  t**-*  ttcovu^t 
accusative ,  ad  j .  The  Ch.  has  no  acc.  case  but  has  an 
acc.  verbal  sf f . i ndi cat ing  direct 


--  — - o  — - — tion  up¬ 

on  the  object .without  instrumentality  or  medium,  (by 
’V:  e.g.nahestana  ( in . ) , nahestano  (or.)  I  take 
l;t.  Thus  sff.with  n  denotes  accusative 


.  . . -  -  -  object .  Be¬ 
sides  this  the  Ch.gr. has  an  acc. mode  to  express  poss- 


t uw*  r  c 

( iTZZZtfa 


leva.  fa.  1* 


’  s* 


J  j-eJlLi»b&cd‘vtl  Cmndefe^** ^%.0l‘<\  3  — r- 
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ju 

essifre  relation  between  sub j. arid  obj  .  e  .gi'nanomazenoz , 

I  steal  one  (to  have) , ich  sibhle  ihn;  nameanoz.I  give 
one  l(  or . ) , ioh  gebe  ihn.  Srie  gr. under  Accusative  Mode./"- &££u***- 
accuse,  nefe& san,  I  accuse  malignantly;  n^a£ to  (or .  )  fjl*  Tjfarui- 
-jfiesz  (in.);  na^estoman.I  make  a  malignant  accut 
U^sation;  namomaxem’ san,  I  accuse,  (tell  on),  -momaxesta^W^a 
r  (in.),  -momaxemo  (or.)  -jlit.to  tell  of, move  the  lips  9-“^-*- 
touching  \ ;  namomaxsetaneva,  I  am  (provided)  with  ac -  Aafavt/- 
cusing  tongue;  namomaxsetanevaheve ,  I  am  one  with  an 
I  Aff-  acc •  tongue  ;  namorr.axstomosan ,  I  am  accusing;namomaxsto-^iy^x  x 
'  -f  moe,I  am  (state  of)  accusant;  naaestomemomaxemo ,  .  I  . 

acc.  one  falsely  \  inf .  -aestom(e)-  =  for  nothing, in 
vain}-  nahestoemo.  I  acc.  one  of  it,  blame  for  (with 
rancor);  nahessbho.I  acc.,  put  blame  on  one;  ehessa- 
zeo , they  (or.)  acc. each  other  of, shove  the  blame  on 
each  other;  ehessazenov , there  is  an  accusing  of  each 
other;  ehessevotazenov ,  there  is  an  acc.  and  quarrel¬ 
ing.  Z^Tsansz,  the  accusing  one  (malignantly);  zqp«- 
esz.the  accused  one;  zemomaxsetanevaz,  the  accusing 


tells  on  one;  zemomaxstomosz  =  the  accusant  one; 

|  r  hestoemsz.the  one  accused  of  it. 

y  ^  accustom ,  is  rendered  by  inf.  -oxce-  =  use  to,  wont.  E- 

■  •  oxcemeaa  hovae  nistoha  eseva.'ns  is  accustomed 

(used)  to  give  something  every  day.  Another  inf.  is 

■  -hox(e )-  =  acquainted  with, also  used  in  the. 


.  vaitfreia 


accustomed, inured.  Ehoxeoz  =  one  becomes  acustomed ,Uait+ei 
I  rfi*'1  Dat  acquainted;  navdnhan,  I  accustom  myself  to  darkness^V, 
(li't-I  make  light).  Before  stepping  out  of  a  lighted'*'"’"* 
lodge  into  the  darkness  outside,  the  Ind.will  shade 
their  eyes, so  as  to  become  accustomed  to  the  dark  be¬ 
fore  they  go  out, where  they  will  be  able  to  see  bet¬ 
ter.  This  expression  becomes  obs. 
iche,  v. ehSmatto , it  aches,  pains;  etavomatto,  the  ache, 
pain  increases;  nahohoeoxz.I  ache  (all  over);  na- 
hohoenaoxz.I  ache  in  my  limbs .  ■#»  «v*- 6-***^*^*- 

iche ,  n.hamatazistoz, ache, pain;  onSeozistoz ,ache ,  hurt;’ 

hohoeoxzistoz , ache ;  hohoenaoxzistoz , ache  in  limbs. 

_ See  pain  and  hurt. 

icid,  ad j . eveestoonaenoe  (in.),  it  is  acid  (in  taste); 
eveestoonaenoensz  (ln.pl.):  CexAxeeno,  it  is  acid, 


sharp. 


n.veestoonatoz, acidity, puckering  in  mouth; 
estoondtoz, acidity .drawing  of  mouth  muscle 


xdxe- 

Both 


aa  ,1  .j.  aggiuu,  ***** C/-ry*,  a  v  ^-4^ 

ixazesTta naho^cazta,  I  am  acq.  with  itf®* 
-hoxaztanoz,  -with  them  (in.)  nahoxatamo,  I  am 


—-making  acquainted  with;  ehoxetahoetoe ,ne  (of  horses  nil  V\ 

Kfo 


to  the  n 

th  rid-l  L.IV" 

h,  train/AgjMf^' 
the  ex-^N 
’"ith, 

)U-*s 


has  been  made  acq. .familiar  with  riding  (used  to 
saddle);  ehoxetahoe,  one  is  acq.,  familiar  with  i 
ing;  nahoxeeto.I  acq. one, make  him  familiar  with,- 
him  (usualy  said  of  horses, where  the  Eng. uses  the  < 
pression  "break");  zehoxeesz,  the  one  made  acq.  with,  ‘ 
trained;  ehoxeevosoe,  he  is  acq.  familiar  w;th, train-  j 
ed,to  play  :i^uftty:e  //</  C'  h  L  ,■  k<i/i  /n  <•  f  /  '•'^r 

acqualntable , ehoxaztaeoneve , one  is  acquaintable , friend/  ,  /)w, 
ly, approachable, congenial;  hoxaztaeoneves-  ™  ‘  ** 
toz , congenialty .acquaintablness ;  nahoxaztaeonevetovo , 

I  am  congenial  towards  one;  nahoxaztaeonevatamo ,  I 
deem  one  approachable;  (Rad.  -hox-  implies  close  con¬ 
tact  [ . 

acquaintance , zehoxatamo , the  one  with  whom  I  am  acq.,  my 
acquaintance ;  zehoxatamoze ,  our  acquain¬ 
tances  (with  whom  we  are  acq.);  zehoxatamaeze ,  our 
acq.  who  are  acq. with  us.  See  gr.Sub.cj.  Hoxaztastoz, 
acquaintance;  hoxatamahestoz.the  state  bf  being  acq. 
familiar  with.  Hoxeesohestoz ,  acquaintance,  (caus. ) ; 
hoxeesdhe ,  n. agent.;  hoxetahoestoz ,  acq.  familiarity 
with  riding.  *«*»***-  a.catuu.4- 

acquire ,  naena.TIn. )  *naeno  (or.)  I  acquire, own.  -aen- 
is  the  raa'.but  in  the  present  tense  of  I.pers. 
the  pro .pref. contracts  with-  the  a  of  the  v.  stem  into 
one  long  a,  except  in  the  pret.  when  the  first  a  in 
"na-"  becomes  very  short, e.g.  naaena.I  acquired , owned 
it.  -Naenanoz,  I  acquire  them  (in.pl.);  naeno.I  acq. 
them  (or.pl.);  nanegeaena.I  acquired  it  thus  (as  men¬ 
tioned  before).  Quite  often  the  Ch.  use  the  expre¬ 
ssion:  nahoehoxta.I  come  to  it, or;  nahoehota.it  comes 
to  me, to  mean  what  one  may  acquire  or  get,  as:  hamox- 
tastoz  nszhoehota, sickness  shall  come  to  thee  =  thou 
shalt  get  sick;  makatansz  nahoehotaenoz, money  came  to 
»  me  =  I  acquired  money;  manegevostanehevess  nszhoeho- 
taendv  pavstaomenestoz ,  if  you  live  thus,  you  shall 
have  well  being  (lit.  well  being  shall  come  to  you). 
Hahdaota^  (in.),  nahdaotovo  (or,)  I  come  to  it,  (get, 
acquire  it  gradually , not  at  random  or  accidentally). 
Nanegeamha.I  have  thus  obtained , acquired :  naeneo  ze- 
hegemeemeszetto.the  property  I.  have  acquired  (by  wor¬ 
king);  niaeneo  zeheSeveSeaenom  nsthozeohestovA,  thy 
possession, which  thou  hast  acquired  by  workjnitao  ze- 
hegevegeamhaetto  namakataemeva.all  I  acquired  with  my 
money;  heto  nitao  nanegeaena  zexhotovatto ,  this  all  I 
got  by  trading;  naheszhovaovaz ,  I  acquire  it  for  me; 
zetohetaemeha-heszhovaov&zetto  examahovahan ,  all  I 
had  acquired  for  myself  is  simply  gone!  Nahoxtamista 
(in.)  I  acq . it , attain  it, (does  not  imply  possession 
in  all  cases) . 

acquirement ,  hovae  zeaenom,  thing  I  own  or  naeneo  =  my 


10 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


property.possession;  nitao  zeheSeamhaetto.all  I  have 
received , acquired ; heneenovastoz  zehdaotomaz , zehoehox- 
tomaz , zeamhaz , the  knowledge  we  have  come  to,  we  have 
realized, we  have  received ;  etahanez’  mhayon  zeheszho- 
vaov&z  nasima,  here  is  the  house  my  younger  brother 
acquired. 

acquit ,  naevhanonizeomenano  (or.), I  acq.one, 'let  him  go 
free  again;  naonohoemaoto  (or.),  I  judge  one 
straight, right, acquit  him  (by  law).  HoemanistovA  (by 
law  or  council ) ,hoemaotazistovA  (by  judgment)  evegeo- 
noevhosseme , one  is  acquitted;  evegxanovhosseme , one  is 
acq. spoken  straight  (with  or  by).  Zemehamomaxemanetto 
naevhaonohoemaotan , I  am  acquitted  (by  judgment)  from 
accusation;  zemehameatos  hoemanemhayon  eevhanonizeom- 
enane.he  was  acquited  by  the  court  (lit. having  been 
given  over  to  the  law  house  he  was  let  free  again), 
acquittal ,  evhaonohoemaotazistoz , acq . by  judgment;  evha- 
nonizeomenaneni stoz , acq . release ;  eevhaonohoe- 
maotazistove.it  is  an  acq . ; eevhanonizeomenanenstov , it 
is  an  acq., a  release ; navoegetanocz  zehegevhanonizeom- 
enans.I  become  rejoicing  at  his  acquittal  (that  he 
was  acquitted )^_  . 

across ,  inf.  rT5xov-,  -exxov-  and  -ams(e)-,the  three  be¬ 
ing  also  used  as  detached  adv.—^Oxov-  =crossing 
(in  the  act  of);  -exxov-  =crossed,on  the  other  side. 

^Both  inf. ref. to  the  crossing  of  warecourses  or  space. 

■|Rad.  -ox-  to  cut  thru!-.  Inf.  -ams(e)-  =  crosswise, 

'  athwart.  Naoxoven.I  walk  across, wade;  nahotoxoven,  I 
walk  ac. several  times;  naoxovetaho , I  ride  across;  na- 
oxovotohen.I  swim  ac.;  naoxovekaax, I  jump  ac.;  naoxo- 
vahaz  I  throw  it  ac.;  naoxovahamo , throw  one  ac.;  nao- 
xovetxeovo,  I  drive  one  (in.), chase  ac.;  naoxovoesz.I 
go  ac.with  boat;  naoxovehetanon,  we  go  ac.  it  (moving 
ac.it,  "mit  Sack  u.  Pack").  NaexxovSn,  I  come  across 
(walking);  exxovetto , across , on  the  other  side;  oxove-  »/  ,j 

tto  homa.over  on  the  other  side  (while  one  is  sT;and-  'UP&vt*. 
ing  on  this  side);  naexxoveozdho ,  I  made  one  cross ,  a. 
come  across;  naeSexxovotanon'.we  have  (done)  crossing ** 
it.  See  cross  and  bridge.  Amsetto ,  crosswise  athwart ;  it*'*-*?, 
amsetto  voeva, across  the  sky;  amsetto  v6nanistovA,  a  -  I 

cross  the  window;  eamshSesso,  it  is  far  athwart  it;^,^' 
naamgeg.I  lie  athwart ,  across  ;  naamstxiston,  I  write  a-  p/t#'****-  [ 

cross  it;  naamseexa.I  cut  it  across;  esaaehomattan.it 
is  not  far  across  (body  of  water);  ehaehgmatto,  it  is 
far  across, the  shore  is  distant;  naonon,  I  come  a- 
cross ,  ashore ,  land  -jsee  ashore)-.  Oxov’nistoz,  the  walk¬ 
ing  across;  oxovetahoestoz , the  riding  acr.;  oxovahas- 
enistoz,  the  throwing  acr.;  zeoxovahamsz,  the  one 
thrown  across  (or.);  zeoxovahame , the  one  thrown  acr. 

(in.)  zeoxovahamesz  (in.  pi . ) ; zeoxovahamessd , the  ones 
thrown  acr.;  zeoxovensz , the  one  going  acr.;  zeoxove- 
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tahSsz,  the  one  riding  acr.;  zeoxovetohonaz , the  one 
swimming  acr.  zexxovetohonaz.the  one  who  swam  acr.; 
zeoxovekaaxsz, the  one  jumping  acr.  -Amstxistonestoz , 
athwart  writing;  am§e§en&toz, athwart  lying;  zeoxove- 
txeosz.the  one  driven  acr.  Naoxovetahoha,  one  brings 
me  acr., give  me  a  ride  acr.  (either  on  horseback  or 
wagon). Inf.  -otxov-  “crossing  many  times  is  also  used 
to  denote  reciprocal  action,  e.g.  eotxovemeazenovoz 
makatansz.they  give  each  other  (Einer  dem  Andern)  mo¬ 
ney.  But  -otxove-  or  otxov(e)-  implies  distance  bet¬ 
ween  the  givers, as  when  the  Northern  and  Southern  Ch. 
make  gifts  to  each  other.  Eotxovevomazeo ,  they  see 
each  other  (across).  Some  Ch. pronounce  -oxov-  with  an 
h  sound, hoxov  or  hotxov,  so  both  forms  can  be  used. 

Inf.  -nos-  =acr.,but  over  a  barrier  or  an  eLevation.  .< 
See  over. O-. *•  •  . -CtHm 

act,  v.sff.  -oeta-  =acting,  -odho-  =acting  to  one, and 
acting  to  it,  convey  the  meaning  of  doing, 
Performing.  See  doing.  Etoxetanonavoeta.he  acts  wise- 
ly:  ePev°sta,he  acts  kindly;  ehavsevoeta.he  acts  bad- 
lXru~  //^^^emamovoetao,they  act  in  concert, together ;  esetoe- 
r^->e  acts  alike;  ezestoeta.he  acts  as  a  Ch.  Ofentim- 
kl*y<,t,e s  1  nfS^-ez-  or  ^-hez-  following  the  verbal  stem,  imp- 
/lies  behavior ,  conduct  in  acts  ,  e .  g  .namaseztovo  ,  I  act, 
ft** behave  pleasant, acceptable  towards  one, -{from  -mase-  = 
willingly  yielding, accepting)-.  Nataneheztovo , I  behave 
i^rT^^ashamed  of  him, -(from  -tane-  shameful);  napevaeztovo , 
act, behave  good  before,  towards  one;  e(h)eznetto, 

Q acts, proceeds;  edznetto  mAztaheva,  it  acts  in  the 
jL heart, heart' s  intents ;naheznessesz , I  cause  it  to  act, 

^ nineS6haenon.it  acts  upon  us. When  sff.-man  is  used.it 


implies  pretence;  etaeveononiseman,he  acts  as  a,  pre¬ 
tends  to  be  fool.  See  pretend. 

1  act,  n.matgezistoz, the  act, the  doing;  tdneSevestoz,  the 
very  act;  tdnesevstovd, in  the  very  act;  nitao  het- 
SezistovA  eonoazeoneve.all  his  act  are  characterized 
by  straightforwardness,  (lit. in  all  his  acting  he  is 
a  straightforward  one).  Vhanenhessemanistoz.mere  act, 
pretence;  pevoetastoz.kind  act;  pevo§tastotoz,  (pi.); 
popevoetastoz ,  kind  acts  repeated.  See  doing.  Inf. 
-nSena-  =in  the  act  of, while.  ..  i 

action,  see  act.  2^^-'  ,  ,.vv.«h ’T'' 

active,  enAkae.one  is  active , industrious ;  enakaetto,.  it 
is  active.  Active  in  the  sense  of  busy  is  rend¬ 
ered  by  sf f .  -anen.Nazetanen, I  am  active,  busy  with, 
handling  something  with  fingers;  natotahopanen,  I  am 
kept  busy  by;  nah&stanen,I  am  busy  with  much;  navove- 
tanen,I  am  busy  with  preparing. 
activity ,  n&kastoz;  eohan&kastove , there  is  great  activ¬ 
ity - 3S~7  a., 

actual,  adj.  -td-  inf.  =the  very;!  etdnehov,  he  is  the 

V  V'.'  «; 0  12 
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verY  one.  The  sff.  -o  in  many  v.f.has  the  meaning  of 
"actual , real , taking  place,  true";  naanao ,  I  actually 
fall;  ehetom.it  is  true, real;  napevetano,  I  rejoice 
(taking  place .presently ) ;  nitatomenahaz ,  let  me  pres¬ 
ently  kill  thee!  etdnhesso.it  is  actually  so. 
jCute,  eohaoxzezeve , one  is  acute , sharp , shrewd ;  eohSo.it 
acute,  sharp  (not  confound  with  eohSd,  it  is 
ense,  sp.  of  growth  of  plants,  as  dense  forest  or 
.snse ,  rank  weeds).  Enxooxta,  one  is  cute,  funny;  enx^^  < 

-  it  is  cute, funny.  Inf.  -oha-  =acutely.  A, 

acuteness,  ohaoxzezevestoz ;  ohamatazistoz',  acute  pain. 
add,  \pf.  -hoxs-  implies  adding, joining f  Nahoxstanen,  I 

add,  -hoxs  tana  (in.  )  ,-hoxstano  (or.);  nahoxs- * 
lpi/t'e  o  z ,  I  b>&come  added;  nahoxstae.I  am  added  (stat.);  na-i6 
hoxstanain^I  am  added  (pass.);  nahoxstaetovo ,  (or.),y 
■  «/*#*\j/'hoxStaeta  Hn . )  unto  one,  unto  it;  ehoxstota,  it  is, 
w’r *  '*/L&£ands  added\(as  a  house  addition);  nahoxsznetan ,  I  *  v 
1A  /f^mt  to  join;  Vpanohonetovo .  I  add  to  one  (dazu  noch) 

WjS"  0,  namamovhoston,  I  add,  count  together;  namamovhoesta  ze-^  - 
Jitfistoha,!  count  together  how  much  it  is, add;  namamo  i 
W,  /4/i^iiio  zehestxevoss ,  I  count  together  how  many  they 

are(or . )  .See  join. Inf.  -honaov( e )=added  unto  as  much,  **£*?*-  a 
that  much  more.  Nitosehonaove-amhaenon  hovae.we  shall ~/,<s-  ~  ~ 
receive  that  much  more  added;  ehonaoveamhastov,  it  is 
^  that  much  more  added;  namakataemoz  eveShonaoveamhas-  J 

tovensz , my  money  has  increased  that  much  more, once  J,| 

much  (thereby);  nahonaovana,  I  make  it  that  much  more , 
once  as  much;  Maheo  exhonaovanomevo  hevostaneheves-/* 
toz.God  prolonged  his  life  once  as  much.  Nahotonaova-  ,  *  ; 

na,I  increase  it, more  and  more 
addition,  hoxstanenistoz ,  joining  t/ge/her;  mamo vaneni s - 

toz,  summing  up  together;  hoxs  tanenistovS,  nan-  ^ 

eshosta'  zenhestoha,  by  addition  I  count  how  much  it  a-*6**~-*~/ 
is;  naoemo  zehestxevoss,  I  count  (them,  or.)  how  many 
they  are.  Mamovhoestonestoz ,  addition  (by  counting) ;  £Aj* 
mhayo  zehoxstota ,  the  house  addition;  honaovanenistoz .  /,/  TVV. 

+"-  hoxstaestoz.add.  (state ) , the  _ r.i  / 


addition, in  addition  ou ,  uuAdcict)i/Ui,aLiu,  v^^auej.cne  /  ,/ 

being  added  to;  honaoveamhastoz , the  receiving  in  ad -/s** i 
dition  to;  hoxseozistoz , the  becoming  added ;hotonaova-/^*^*y ^ 
nenistoz .making  an  increase  more  and  more. 
additional ,  ad  j  .  zehonaovasz ,  the  add.  one  (or.),  zehona  <f-  'h{.t/7 
venitaesz,  the  add.  master;  zehonaovevehon- r  ' 
evsz.the  add. chief;  zehonaovoess ,  the  add.  ones  (or.) 
often  used  for  the  upper  side  boards  of  a  wagon  box. 
Zehonaovehozeonevsz,  the  add.  servant;  zehoxstxeo , the 
add. writing. 

addressing  form  (vocative).  The  Ch.  has  not  a  regular 
vocative  in  the  sg. except  in  some  names  of 
relationships.  In  the  pi. the  vocative  is  usually  sff. 

(e)hasz  or  -esz.  Nih<5, father !  Hako, mother!  Naz, daugh¬ 
ter!  Nisee, grandmother!  Nxan, uncle!  Nahan.aunt!  Naz, 

(L\  t,  ,  CMTf  U  )  ,  Uj^3  L  — 
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nephew!  Nahame,  niece!  Nig,  grandchild!  Maha,  friend! 

(of  same  age).  HovS  or  hovd, friend!  (more  between  ol¬ 
der  men) .KaSgonasz , children !  (in  general)  Nanisonasz, 
children  (my,sp.  to  one’s  own  children).  Onisyomatae- 
hasz, believers!  Onisyometanoehasz , ye  believing  ones! 
Onisyomatatanesz, believing  men!  Hetanesz,  ye  men!  He- 
esz.ye  women!  Vostanesz,ye  people.*  Notxesz.ye  war¬ 
riors.  Vdsesz ,  ye  peaks.  Nisenehasz,  my  friends,  (ml. 
sp.)  Niseehasz , my  friends,  (f.sp.)  Nis ’ onasz , friends . 

(for  ml.  and  f.)  Veksehasz,  ye  birds.  Maheonasz.ye 
gods.  Ohehasz,ye  rivers.  Moehasz,  ye  grasses.  Hoxze- 
tasz.ye  trees.  Hovahasz,  ye  creatures,  beasts.  Hovae- 
hasz ,  ye  things.  Hotoxkasz,  ye  stars.  Voasz  ye 
t  clouds.  Mapasz , ye  waters .Menasz , ye  serpents.  Kasovae- 
hasz.ye  young  men.  Kaseheehasz ,ye  young  women.  Anoth¬ 
er  way  of  addressing  is  the  second  pers.sg.  or  pi. in. 
the  sub.cj.,as:  zehevasemetovaz,thou  my  brother .Zehe- 
hetovazemenotto , thou  our  father.  Zehehetoness ,  ye  fa¬ 
thers.  Vehonasz  or  ninehovheme  zevehonevess ,  ye 
chiefs .Naesztovo , I  address  one, speak  to  onejnaeszeta, 

I  address  it;  hevehestoz  nataxemxeomovo  vehaneoneva, I 
address  the  letter  (to  one),  -{lit.  his  name  I  write 
upon  the  envelope  or  package)-.  Nimestomevsz  zexhoes, 
explain  me, tell  me  his  address  (where  he  lives);  mxe- 
omovehd  hevehestoz  na  zexhoes,  write  his  name  and 
where  he  lives;  mxeoxz  zexhestano  mxistS, write  (thou) 
his  address  (where  he  gets  letters);  mestomoveha  zex¬ 
hestano  mxistS , explain  where  he  gets  letter;  maeveho- 
enszistovd  navegeesztovo , I  address  one  in  German. 
adhere,  napanoetovo , I  adhere, stick  close  to  one;  zepan- 
,  ^  oxevaeno ,  I  n-nerely  set  one  close  to  me;  napanoho, 

*1/ 1  Put  one  close^to  me  (make  -adhere  to);  epaoeoz.it 
!  brZ-''  f  becomes  adhered , sticks , cleaves  to;  paeozistoz  the  be- 
!  '  \jJ*'  Jr''  coming  adherent  .adhessive  to, a  word  mostly  used  for 
x,-(t  „  printed  pictures  and  photographs.  -jRad.  -pa-  =adhe- 
'  jj)'  sion,  flat  against, shut  as  to  make  one  surface  )  .Napae- 
*1'  Y  ozessesz  mxisto,  I  print  a  book,  make  it  adhere  a- 
^  Sainst I  epapanoetoe.it  adheres  to  one  (as  stains  from 
HiJr  mud , etc . )  ;  havs  napanoetoe  evil  adheres  to  me;  epano- 

ta,it  stands  adhering  to;  nitao  zepanoetto , all  (in.) 

|:  i"C  that  a<illeres ,  cleaves  to  me;  epoeoz.it  comes  off, from 

^  having  been  adherent;  Inf.  -saapo-  =  not  discontinu- 
!  if1  o  ing, adhering  on.e.g.hovae  esaaxamapohestanohe ,he  left 

i  *  l'i*  nothing  untaken, did  not  leave  off  taking  everything; 

U*V>  nahekonetanotovo , I  atdhere,  cling  strongly  to  one  (in  ,  ,.  ,, 
/  .P V niK*  thot.mind);  nasaapoe(veoxzemahe ,  he  does  not  quit  me4"'4'4' 
M' instant),  adheres  to  me;  nasaapd— heves  ’  enehenoz ,  I  iu » <' 
hr  ^dhere  to  my  friend, am  faithful  to  him,  do  not  leave  L.  hi 

L/  L^ff  hayins  him  for  friend. 

yV^adherent ,  nahestaeveaz ,  I  am  merely  adherent,  not  real 
member  -(from  hesta  =navel;  hestaeva,  umbilical 
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\  cord.  As  the  umbilical  cord  drops  after  a  time,  so 
\  does  one  who  is  not  a  real  member];  hestaeson.mere  a. 
\  for  a  time;  navhanenhestaesoneve , I  am  only  an  a.  (for 
\a  time) . 

adhesive,  epaeozeoneve.it  is  a.;  see  seal;  enom&kozeve , 
X-  it  is  a ., gluey , pasty ;  axe  eoxcpaeoz,  gum  ad¬ 

heres,  is  a., sticks  to. 

adjoV,  rendered  by  inf.  -hoxs(e);  ehoxstota.it  adjoins 
^(standing  close  against);  ehoxsemane , one  is  made 
'  t0  a<Hoin;  ehoxsemaneo ,  they  (or.)  are  made  to  adjoin. 

See  join,  usificxfre, it.*,  ?  a.  A. 
adjunct,  A.  .hoxehestoz , used  as  condiment , added  to  bread 
fav;  or  Pieat,  spread  with;  nahoxeevo.I  use  it  as  a., 

■  ^  ■  '  ~  condiment  v 

admire,  naohapevazesta ,  I  a .  it ;  naohSpevatamo , 1  I  deem 
one  (or.)  good;  napevatamanozesta , I  a.  the  scen¬ 
ery,  vista;  naohamoonazesta.I  a., deem  beautiful  (in.); 


naohamoonatamo  ( 
j.iV  it  (lit.it  looks 
nahessetamo ,  I 


(or . )  looks  a. 
very  desirable 
. )  is  an  a .  sight 
n  a. sight;  esaaohS- 
sight;  nisaa- 
not  know  how  a. 


•.);  eohapevenono  nahessezta,  I  a. 
fine  I  think  of  it);  eohSpevenohe 
one.  Naheneena  zeheSohapevatams ,  I 
know  how  he  is  admired. 
r  admirable ,  eohapevatamano.it  is  a.,  fine;  eohamoonata- 
mano.it  is  a., beautiful  (sp.gJR  scenery,  sky); 
'  tfY  eohaPavston,it  is  admirably  built;  eohapevenono 
(in-)  looks  a.;  eohapevenohe ,  o 
.'  •  eohamomoxenohe ,  it  (in.)  is  a. 
eohapavevoseoneve ,  one  (in. and 
esaaohapavevoseonevban  ,  it.  is  no’ 
pavevoseonevd ,  one  (or.)  is  not  an  i 
heneeno  zehexovohapevenos , thou  does 
he  is! 

admiration ,  ohapevaztastoz ;  ohapevatamaestoz ,  state  of 
being  admired;  y5!  ya!  interj .  of  a. (used 
by  men  only);  nao!  nao!  exclamation  of  surprise  or  a. 
(used  only  by  women).  Heto  zehelohSpevazto ,  his  a. 
for  this;  zehe§ohapevatamoss ,  his  a. for  one;  ni- 
saaheneenohe  zehexovohSpevatamandtto ,  thou  doest  not 
know  how  thou  art  admired,  how  fine  thou  art,  what 
a. one  has  for  thee!  roomoxenobestoz ,  a., in  the  sense 

of  desirableness. 

admit ,  ehoxsze,  one  is  admitted, joins ;  nahoxstano,  I  a. 
one  (or.)  to, let  one  join;  eeseoz,  one  is  admit¬ 
ted,  let  in;  naeseozdho , I  let  one  in;  naeseozhan ,  I 
am  admitted;  nahoxsz ’netan , I  want  to  be  admitted,  to 
join.to  be  let  in,  become  a  member;  ehoxsz’netan.he 
wants  to  be  with;  evessene§etan,he  admits  with, thinks 
also  the  same;  nasaa^ztohe , I  do  not  deny  it,  I  a. it; 
nasaadztohe  zehe£heneenovo ,  I  a. that  I  know  him.  The 
expression  "na  hehe"  preceding  a  v.f.  denotes  admit¬ 
ting  .  acknowledging  ;  na  hghe  nanesove.I  a. to  have  done 
it , (Ger.nun  ja.ich  habe  es  getan) ;  nataxtanove-mesta , 
Itofli  tu*/p)*4rnd  -  wd  *-Iol 
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I  a.  it  (in  words)  openly,  publicly  (in  the  sense  of 
explaining,  confessing);  na  behe  naneieesz,  exhevo, 
since  he  admitted  to  have  said  so  (lit.  well  yes,  1 
spoke  so, he  said).  .  . 

admission,  hoxsz’nistoz  (usually  to  membership);  eseo- 
-  zistoz .admission, entrance , the  becoming  enter¬ 
ed;  hoxsz ’ netanoxtoz , the  wanting  an  admission;  esaa- 
esz’nistovhan, there  is  no  admission.no  entering;  zeto 
hetan  esaahoxsznistovhan  hevetov,  there  is  no  admis¬ 
sion, membership  for  this  man;  zeheshoxstans  nahesse- 
pevetano , I  rejoice  that  one  (or.)  has  been  admitted, 
about  one’s  admission;  taxtA  hehe  heShestoz,  free  ad¬ 
mission  ,  confession  ( open, public ) ;  saaheztomohestoz , 
non-denial , admission . 

admonish,  naoneev&toe  .  I  a .  ,  advi^ft-i  naoneevamo  (or.),na- 

-  oneevAta  (in.);  naohaevAtoe,  I  a. with  counsel; 

naohaevamo  (or.),  naohaevAta  (in.);  naohaevAtoe,  I 
a. with  warning.  Suff.-vAtoe  (genit . ) ,-vamo  (or.)  and 
-vAta  (in.)  denotes  urging,  coaxing,  admonishing,  ex¬ 
horting.  Axtom ,  Ger . achtung ,  passt  Acht !  (imper.sec. 
per., pi.);  vavekSxz,  reminding  of  one’s  duty,  either 
forgotten  or  neglected.  VavekSxz  natanegeve , this  time 
I  must  not  forget  to  do  it!  Ger.  Jetz  aber  in  ernst! 
Navonhosemo , I  a . one , persuade ;  navonhostomosan , I  am  an 
admonisher , exhorter ;  navonhosemo  emeaseoxz.I  a.,  per¬ 
suade  one  to  leave;  namomehememo ,  I  a ., exhort , enforce 
upon  one  by  promise  (also  used  for  "flatter");  naho- 
zeovosemo.or  nahozeovoseto , I  a. one, make  one  hope, urge 
to  hold  on;  see  hope;  naAtozeeno,  I  a. one  to  listen 
to  (by  touching, poking) .  ZeoneevAtoesz , or  zeoneevAto- 
mosansz , the  one  admonishing;  zeoneevAto,  the  one  who 
admonishes  it;  zeoneevamsz , the  one  admonished;  zeone- 
evamess5,the  ones  admonished;  zevonhosetanevaz ,  the 
one  exhorting  (having  that  gift  or  habit) ;  zevonhos- 
tomosansz , the  one  who  admonishes  (doing  it  constantly 
or  as  a  vocation);  zehozeovosesz ,  the  o.ne  admonished, 
made  to  hold  on;  zemomeheraosansz ,  or  zemomehemosansz , 
the  one  admonishing , exhorting , enforcing  upon , flatter¬ 
ing  :  zeAtozeensz , the  one  brot  to  attention  by  being 
poked  or  touched;  hooxceesztov&z  nasz  zenohdtanoozz 
Atozeeno,  when  thou  art  speaking  to  one  who  becomes 
listless, make  him  listen  by  (gently)  poking  him!  Ma- 
acseo  eoxcenonametdAtozeenAzeo ,  old  men  will  make 
themselves  listened  to  by  poking  each  other, 
admonition,  oneevAtoestoz ,  the  a.,  redress;  oneevamsa- 
nistoz,  the  admonishing;  vonhosemazistoz , 
mutual  urging, a.;  vonhostomosanistoz ,  state  of  ad¬ 
monition, urging;  momehememazi^toz .mutual  admonition, 
(by  promise):  Atozeenazistoz .mutual  urging  to  listen 
to  (by  poking):  evonhostomohestov ,  it  is  an  admoni¬ 

tion;  evonhostomoetto , it  admonishes;  nahevonhostomo- 
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tf.dcv-6'  (h)  estov,  I  have  an  admonition  (to  give).  1 

adopt ,  namhonoenenoz, I  adopt  one  as  child;  namhonheyae- 
noz,I  adopt  him  for  son;  namhonhestonaenoz , I  a- 
dopt  her  for  daughter;  naoxsenovo,  I  adopt  one  (for 
resemblance  sake). If  a  Ch. loses  a  child  by  death  and 
happens  to  see  another  one , resembling  his  oirn.he  will 
adopt  it;  zehesevostanehevs  naneghestana, I  adopt  his 
way  of  living;  naneshestana  vehoevsanistoz,  I  adopt 
white  man’s  clothing  =1  take  after  white  man’s  cloth¬ 
ing;  zeoxcheSemesesz  veho  nanegemesse,  I  adopt  the 
white  man’s  way  of  eating  (the  way  he  eats,  the  white 
man, so  I  eat).  Zemhonoenetovata , the  one  whd  adopted 
thee  as  child;  zevehonevsz  namhonoenetoen ,  ‘ 

adopts  us .  J) .  ujj, , 

■  adoption,  jnhonoenetovazistoz, adoption  (as  chili 

■  U^wr^nbv-astoz.adoptionCfrom  resemblance) . 

—  adorn ,  namanseonan,  namanseonaoxz  (in.),  namanseonaovc  . 

(or.)  I  adorn,  ornament;  namanseonaotoT  I  adorn 
one;  napevseonaoxz ,  I  ad.  it  fine;  epevseonaoe ,he  is 
well  adorned;  navaxe.I  am  adorned  .fixed  up;  Viava  xee-^'"*^ 
I  //  n°  ’  ^  fix>  adorn  one.  The  rad.  —  manseo— \ref .  to/^~ 

A  iff  things  put  cn  as  ^1 .  ,  and  rad. 

- *-*'*'  •  <.  /  tty  ■ 

W  >>>addrning,  manseonanistoz* the  adorning;  manseonaova  . : f -  ~ 

^‘■S£&£&^naoxzist°z>done  t0  one-  PopevanS.zis- 
toz ,  t  ne' making  iKr.  e  .beautiful ;  vaxehestoz,  the  fixing 
—  up, arraying.  £c<^ckzc‘i+e+'*,Le  a^l 

He  adultery,  heocestoz , cheating  with  woman;  ocetovazistoz , 
m m  ‘  {pity  mutual  adultery  .cheating;  heoceo  ,n.  agent ;  ehe- 


Id) ;  <5xse-  ^ 


H^^JJCSoneve ,  one  is  aduterer;  hee  navesseocemo ,  I  commit 
"jp>  adultery  with  a  woman;  mataevestoz , adultery  in  g ener-W/^^- 
*^>1, fornication;  emat£eve,she  is  an  adulteress;  mata- 
J#°Stanehe're3t0Z|life  of  adultery;  tonBenovehestoz , 

<do°se  life  ,  lasciviousness  .adultery ;  etcnSenovd, she  is ‘***n*J'‘^  y* ’ 
loose;  etonSenoxka ,  he  is  loose;  emasavoeta.one  acts 
v  *  *>-'in  a  bad  way  (used  also  for  adultery)-  masavoetastoz , 

n  &J  ■  l°°se  behavior .  ul  a/1  <«_**<■*<-*- 

aavance,  nahephooto , . I  am  in  advance  of  one  !(on  /  the 
: *-,n  road , beating) ;  navovoehoto , I  am  in  advance.be-  * 

fore  one;  Inf.  -hepe-  =in  advance,  beyond, over  (see 
^4  Uff* "  comparison) .more  than.  Maeto,  in  front,  before, in  ad- 
|  Vance ;  maeto  naamecxz ,  I  go  in  front  (vorher)  in  ad- 
^W'f’T^/yance ;  maeto  naamenevo.I  walk  in  advance  of  another; 

1  i  ^  sub,pref •  zehe§saa-  =in  advance,  before  that, (Germ, 
ehe);  enae  zeheSsaavomovo ,  he  died  before, in  advance 
*.■1.11*,  of  my  seeing  him)  I  saw  him;  Inf.  -nista-  =before- 
ij  » W  hand, in  advance;  noxa  natanistahotono  zetoseesztovfiz , 
jjgm'sfS  wait,  I  will  inform  him  in  advance  that  thou  willt 
Jp.:  speak  to  him;  nanistastanen,  I  buy  on  credit .before- 
V-  hand;  nitao  zenistastanendtto.all  thou  hast  bought  in  '  j 

^H|  advance;  nistaenanomohestoz , advance  money. 

By7 
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advantage,  ehoozenov.it  is  an  advantage , gain ;  ehooztse- 

- — jt oneve.it  is  advantageous;  ehoozetovazeo ,  they 

iitftre  of  advantage,  profit  to  each  other  (see  profit); 
.Hi/11,  /  ehoozenovensz . they  (in.) are  of  advantage;  ehoozenov- 
eo  they  (or.)  are  of  adv.  ;  tah  makatansz  etonShooz- 
0  Vt*0'  tseonevensz  etov?  how  does  money  he  advantageous  to 

ziM'l  '  thee?  Nitao  zeaenom  tah  eton§hoozenov  etov  mxhamoxta 
o  ^  fit')  dtto’  all  thou  possessest  how  can  it  be  of  advantage 
to  thee,  if  thou  art  sick?  Makatansz  esaahooz- 
Wnai+I)  enovhanehensz  maveSeononistoetastovesz .money  is  of_no 
ITU  advantage  when  used  foolishly.  Nitao  zevovistomoez 

d  pavevostaneo  eohShoozenovez’  etovan,  all  that  good  ■ 

people  teach  us  is  of  great  advantage  for  us;  hepao- 
sanistoz , the  being  an  advantage;  nahfepaosan,  I  advan¬ 
tage;  vovonanovastoz , advantage , supremacy .victory . 

: venturous,  rendered  by  inf.  -saahezev(a)-  =bold;  na- 

-  saahezevavoetahe ,  I  act  boldly.  See  bold. 

Nasaahezevaheoneve ,  I  am  adventurous.  The  meaning  is 
rather  "venturesome"  than  "adventurous", 
adverb.  All  infixes  that  modify  the  verb  are  adverbs 

-  and  end  with  an  e  before  verbal  stems, except 

when  the  last  begin  with  an  h.  When  a  predicative 
meaning  .is  implied  the  infixe  usually  terminates  with 
-a  or  -ae ,  e.g.  .  epevae,  one  is  good;  emonae,  one  is 
fresh, young;  ehavsevae , one  is  bad;  epeveesz.he  speaks 
well;  emoneesz.be  now, recently, speaks;  ehavseveesz ,he 
speaks  badly.  Adverbs  come  under  the  nomenclature  of 
infixes.q.v.  Some  adverbs  can  also  be  used  detached 
from  the  verb,  in  which  case  they  are  suffixed  by 
-(e) tto , e .g.nasdhovevomo , I  see  one  suddenly;  sehovet- 
to  navomo,  suddenly  I  see  him;  — anhoe—  downward;  nan- 
hoeneoxz ,  I  go  downward;  anhoetto  naneoxz, downward  I 
go.  Thus  the  adverb  becomes  detached  when  more  stress 
is  layed  upon  it.  A  remnant  of  old  adverbial  forms  is 
surviving  in  words  like:  oatos!  of  course  self-evid¬ 
ently,  that  is  a  matter  of  course , obviously ;  otamenos , 
genauerweise , pay ing  exact  attention  to;  taxamenos , in¬ 
quiringly,  inquiring  "wise";  anincs,  carefully,  in  a 
careful  way;  mom&tanos , in  a  respectful  way.frommer- 
weise.  These  examples,  show  that  adverbial  suf f .  —os 
or  -menos  is  the  eqv.of  the  En§.  -wise  in  the  sense 
of  manner  or  way.  ^  ,  «-*-*- 

adversary,  onehe , opponent ,  the  one  against  (n.agent.); 

zeoneztasz , the  adv.(stat.)  zeoneztosz ,my  adv. 

'  ^nemyr-zetfifevo^hasz, the  one  who  dqals  against  me, =  my 
j  adversary.  See  enemy, foe.  k.  —  l*-*1 

Pt  -1'-  adverse, rendered  by  inf.  -one-  =not  one  with, adversely ; 

1  '  ^  nadne-ne§eve , I  do  it  reluctantly, adversely ;  na- 

r  .gW^.^dneztovo.I  am  adv. to  one , act , behave  so;  eoneztae,  one 
c\\(Kd  -i-s  adverse  (stat.);  edneztaheoneve ,  one  is  adv.  (in 

\C,°\  a,*’  character  .held  so);  naonevodho.I  act  against  one, deal 


Cspw,C*Ci‘»tC 
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adversely  unto  one;  nabnevoeta.I  act  adversely,  am  an 
"adverse-doer";  onehe , adversary , n . agent . ;  onevostan, 
adverse  person;  onevostanehevestoz , adverse  fortune  or 
fate,  inimical, ho-stile  way  of  living;  naoneztaetovo,  I 
am  adverse  towards  one;  oneztastoz,  the  being  adv. ; 
oneztaetovazistoz , the  being  adv . towards  .one ;  onevoeiY./A**-*-' 
tastoz , adv . do ing . 4-^-e-  tv/.  {■>  -  beVc.  ,  ^a-, 

adversity,  haomenestoz ,  adv.,  affliction;  heovazefoomeo 
zehoehotata.all  the  adversity , suffering  which 
comes  upon  thee;  hegkovceSe-vostanehevestoz.adv.  life^//*-«-  ‘ 
(lit.  life  of  thorns);  heSkovoeSe-voomenestoz, adverse. 
sufferings.  See  affliction,  suffering, hurt,4^v^/'«^,^«^<''y’' 
advertise ,  nap&ena  mxisto,  I  post  bills  (lit.  ' I  paste  ' 
paper);  hesthoxtovato  eamehaz’  ( or : eamSemez ’ ) 
hoxtahanemxistoneheva,  his  merchandise  is  advertised 
in  the  newspaper;  hesthoxtovato  ehoxev&tovez ’  mxisto- 
neheva  (or:  hoxtahanemxistoneheva) , his  goods  are  adv. 
in  the  paper  (lit.  are  heralded);  mxisto  eveShoxeva- 
tove.it  is  advertised  in  the  paper;  ehoxeva  zetoshox- 
tovatovez’ ,he  advertises  a  sale, 
advertisement ,  zeoxcepaene  mxisto,  advertising  paper; 

”  hoxevatoz , the  heralding, advertising;  ze- 

hoxevatove  mxistoneheva.that  which  is, .^raided  in  the 
paper;  masdhoxtovatoz  ehoxev&tove,  "mass"  sale  adver-  . 
tisement.  ief  r£>l*4c+& 

advice ,  oneevatohestoz , counsel , admonition;  c^ieevaosan-  ' 
istoz , the  giving  advice , counsel, redress ;  -v&toe, 
to  advise,  becomes  -vata  (with  in.  obj.)  and  -vamo . 

(with  or . obj ) , hence  differenj/ nouns  as  oneevatatoz 
and  oneevamazistoz .  VovistomOsanistoz , advice ,  the  ad-  _  ./  , 
vising, teaching;  onoevamazistoz , well  advice, 
advise,  the  three  suff  .mentioned  lender  "advice"  (-vatoe ,  '  / 

IrrtrfW  -v^ta  and  -vamo-Tdenote  advising, urging, admonish- 
Hr  ting.  counseling  or  persuading.  They  can  be  suff. to  any*****.  ^ 
^B^A*^** rad.  susceptible  of  above  meaning, e.g.  napavevamo  ,  Ifna 

\  n  '  •  ■  -  - 


susceptible  of  above  meaning,  e.g.  ^  ,  - - y  , 

a^dvise  one  to  be  good;  nahavsevevamo ;  I  adV.one  to  be 
JiHd ad;  nahessevamo , I  adv.  urge  one  to  come;  namanevamo, 


to  leave, etc.  See  persimdg^--^*^^^^^-4^**^'-  • 

_ty,  hoxaztah^&nbv^stoz.aff .  ,  congenialty ,  friend- 
si"  .a<V¥in£a«'f''hotoastoz, aff. kindheartedness. 
i^Jafftofe^ehroifaztaheoneve ,  one  is  aff.  nihoxaztaetova.h^*^,^-^-^/*- 
H aff.  towards  thee;  zehoxaztaheonevsz , 
ti  vPaff.one;  nahoxaztaeztovo ,  I  behave  affably  towards 

0ne  ‘  -a-A Wlec'/'  u.STa  — 

affect, f'su.ff ,-mftno-  =pretend;  ehamoxtaman,  he  affets 
^ —  jbe  sick.  See  pretend;  eveSemxe.one  is  affected , 

'  hit  by  ;  naheznessesz ,  I  aff. that  it  - ;naheznessbho  , 

aff.tjlat  one  ....;  nitao  zehoehotaez , zetoeoez ,  7_ 

emxaoflez.all  that  affects , comes  to, touches  us.  faynjHRffil! 

_ ,  vhanenhessemanistoz,  aff  .hypocrisy;  heto 

»  &Ma “2  is!  v  .*  *r  ^  4  Cfr:^  tt*~ 
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hanenhessemanistov.it  is  only  affectation;  vhanevom- 
sohestoz.aff . artificial, shallow  display;  evhanevomsd- 
i  hestov.it  is  only  affectation. 

ffected,  eheoceve.one  is  affected;  heoce, masc.n. agent ; 

heoka.fetu.n.  agent,  the  affected  one;  eheocevom- 
‘  ’  "sd.he  is  aff. showy, dude;  evhanenhessemaneheoneve ,  he 

is  affected, pretending  one. 

affection,  mehoxtastoz .mehoxtaeonevestoz , kind  love;  na- 
mehosanetovo ,  I  have  an  aff. for  one;  inf.— he- 
tos-  =fond  of, bent  on, habit  of;  ehetostoam, one  has  an 
affection  for  horses  (is  fond  of  them);  ehetosemane, 
he  has  an  aff. for  drink, (has  the  drink  habit);  nahe- 
tos&z.I  have  an  affection  for, am  fond  of;  hetosazis- 
toz, fondness, affection  for;  mehosanistoz ,  love,  aff. 
namehosetanotova.he  shows  affection  for  me. 
affectionate,  emehoxtaeoneve , one  is  affectionate;  ehox- 
]  L  ,  .ApJ'  aztaeoneve , one  is  af.  friendly;  mehoxtaez- 

[lOTO^1'  ^^Kovaz  nonametd ,  be  affectionate  one  ' 
n  actual  behavior);  inf.  -vovbnege- 

if^tenderly ,  affectionately  ;  nivovonegetanotoen.he  thinks 
us  with  affection;  nivovdnethozeohetoen,  he  works 
/•  MW  for  us  with  tender  care  (as  nurse  for  her  patient). 

Crj’  I  affiliate,  nanaiif vaeoxz , I  belong  with, one  with;  enoto- 
vaeoxz.he  is  not  af.  does  not  belong  to;  inf. 
-vess-  denotes  association,  partnership,  affiliation; 
navessevo.I  am  af.  with  one;  navistoe.ta,  I  am  af.  in 
doings, performances;  nivisthozezevemo , thou  art  af. 
accomplice  with  one;  naveoxzemaon,navessevaon,my  com¬ 
panion  (the  one  affiliated  with  me;  naheveoxzemadnen- 
oz  ,he  is  my  companion ,  aff  iliate  ;  naveaz,  I  af.  with, 
go  with, belong  to. 

affiliation,  vistoetastoz , af .  in  acts, deeds;  vessevazi- 
toz.the  being, going  with;  vesthozezevestoz , 
the  being  accomplice;  veazistoz , the  belonging  to. 
affirm,  hehe  naheve.I  affirm, I  say  yes;  nahetomemosan, I 
~  af.  declare  of  true;  nahetomesta, I  af.  it,  dec¬ 
lare  it  (of  it)  true. 

affirmation,  hetomemosanistoz, declaration  of  truth;  he- 
he  he§hestoz,af .  the  saying  yes. 
affix,  v.napaanen.I  af.  fix  to,  seal,-paana  (in.),pano 
(or.);  napoen.I  af.  to, patch  (having  reference  to 
flat  pieces);  -poenoxta  (in.),  -poenoto  (or.)  nahoen, 

I  af.  patch  (in  the  sense  of  adding  to  the  length  or 
width),  hoenoxta  (in.),  -hoenoto  (or.);  nahoenoxta 
navenoz,I  affix, attach  to  my  tipi  (in  adding  to  it); 
ep§.aene,it  is  affixed, sealed;  epieoz,  it  becomes  af. 
pasted, adherent  (to  a  surface);  epoenoe,  it  is  af. 
patched  (sp.  of  the  patch  or  object  patched);  ehoe- 
noe.it  is  af.  patched  (by  adding  to).  See  tie. 
affix,  n.See  respective  nomenclatures  of  pref.,inf.  and., 
suff .  -P&anenistoz.the  aff ixing, sealing;  pianeo, 
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affix, stamp, seal . 


M-Vy'  av? /y?‘£-*4 


_ _  -uPLd  ?  et~ %ci-C'isi-£U''04'lc4,  $  aJ-  t'u-*-~ 

afflict,  naonddho , I  af f  ,'*'‘hu£t , hartT  one ;  nahSomenesdho , 

I  aff. one, cause  him  sufferings  or  misfortune; 
naohaoeho , I  aff ., oppress .deal  hard  with  one;  naanove- 
tanoho , I  aff. one, make  him  sad;  naanovetanosoe , I  cause 
affliction. 

afflicted,  nahaomen.I  am  afflicted;  naanovetanooz , I  be- 
te&f.'i  Vn^.  come  sad ,  sorrowful ,  aff.;  nahaomeoz,  I  become 
‘  f  aff.;  namomohenoomen, I  am  aff. greatly  distressed;  na- 
mhaomeeoz ,  I  am. utterly  aff.;  naanovae.I  am  sad.sor- 
rowful ,aff . ( stat . ) ;  zehaomenesz,  the  aff. one;  zeano- 
tSsz , the  sad,  aff. one;  zeohaoesz,  the  aff.  oppressed 
one;  zeanovetanosz , the  one  to  whom  affliction  is  im- 
-V^arted;  See_suff  er ,  trouble  .misfortune  .U*- pr/ts*-, prr*i/****- ■  . 

B  , M  4 var flic t i o n ,  haomenestoz  , bereavment ;  haomeo , n . agent ;  ha-^^^ 
WTAr  -jar  omeozistoz.aff .  ,  the  becoming  afflicted;  ano-^^% 
B£-)  </,^ve^anox'toz  i  affliction,  sadness  (in  thot,  mental 
Jj"  state);  anoyastoz ,  af  f .  ,  sadness  _(state  of);  anovetan-4 

sorrow^**^' 
ehaomene  s  oh.&l£******-*$  — 


J--  state);  anovastoz ,  aff .  ,  sadness  (state  of);  anoveta  n- 
k  J?  ,  xze§e, growth, field, realm  of  affliction,  zqytq:, 

HU '  eanovetanosohetto  ,  it  is  aff  •  - 7  A 

J hetto.it  causes  affliction. 

B9'  afford,  nahoxtamesta,  I  aff. reach  to  it;  nasaahoxtl 
‘  _  tohe  ememeatto.I  cannot  aff.  to  give  it;  zehed-. 

hSstoemakataemas  emevoeSemeaa  hovae  ,.*««re-e  he  has  much 
money,  he  can  afford  (lit.  he  may  well  give)  to  give 
something;  zenstamenoehevsz  esaaxamahoxtamistohe  mxa- 
stovsanistoz.the  poor  cannot  afford  gorgeous  clothing 
(cannot  reach  it).  Oftentimes  the  inf.  -ton§(e)-  =ab- 
ility  of, means  of  e.g.  zeheghamoxtas  emetonShozeohe? 
Since  he  is  sick, how  could  he  work?  ZehegsaahemakSta- 
ems  emetonSeneoxzd , since  he  has  no  money  how  can  he 
afford  to  go?  Nanexovae,  I  can  afford, come  up  to  re¬ 
quirements  ,  am  equal  to. 
affright,  see  frighten, scare, afraid, 
afire, see  fire .burning. 

afloat,  etahokovoeo , it  is,  afl ., floating  on  top, surface; 

“  eamoeo.it  is  (or  one  is)  afl . .drifting;  naamo- 
J,  l/  eo,I  am  afloat .drifting.  See  float. 

afraid,  nadtoxtae,  I  am  afraid;  nadho,  I  am  afraid  of 
■f  hi 1  '/hf*-  one!  nadta.I  am  afraid  of  it;  dtoxtastoz , the  be- 
^H^JM^ing  afraid;  inf.  -saajaTez(e)-  =not  afraid;  na,saa^feze- 
^-^.vemo.I  am  not  afraid  to  tell  of  him;  nasaaljlezevavoe- 
■  ^rftehe.I  am  not  afraid  to  do, am  venturesome  doer;  zee- 
WL^flP^  toxtassd ,  the  afraid  ones;  zedto^s.fjipvfaa  .those  who  are 
^  /  At  afraid  of  something;  end data, he  is  afraid  of, (from 
superstition,  something  tabooed)’ .  Some  Ch.fear  certain 
animals  or  objects .which  they  superstitiously  believe 
«"  ilave  occult  or  malevolent  inf  luence ,  e  .g.  homa  eno- 
eata.he  is  afraid , superstitious  about  the  beaver;  na- 
xamaetoxta.I  am  naturally,  simply  afraid;  dtoxtastoz 
i/r  nszhoeh°'ta>fear  shall  come  upon  thee ; naetoxtasdho ,  I 


n.  t 

-i/Tyba-  i)  - 

.  oMun. 
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#«**.  /«•  lU^-t.  4+*-  AJ~r-r-*- 

\J  cause  one  'to  be  afraid;  dtoxtasohestoz, cause  of  being 
f  afraid.  See  fear. Inf.  -ise-  afraid  of .hesitating, e .g. 
eiseneoxz.he  is  afraid, hesitates  to  go;  niisedsztovo , 

/  A  you  are  afrai(l  to  speak  to  one;  nasaaiseneSeve ,  I  do 
£/*•/*"*>  it  without  hesitation,  fear .  /^u,  t^fc  W  ♦***'  |s  — 

after, -"inf 7  -ege  [ from  -gfe~^~  lying]  denotes  the  space 
"  of  time  lying  after  a  specified  action  or  condi- 
'  gU^  tion  and  =d°ne,e.g.  naeSemese,  I  am  done  eating  (the 
.,F^in  terval  following  the  eating);  nataedemesse , I  shall, 

Jl# »•  ^  will  be  done  eating  =after  I  shall  have  eaten.  In  the 


the 

sub.cj.  the  pref.ze-,  preceding  -ede-  (becoming  zee- 
de-)  =af ter , in  the  sense  of  being  done , e .g. zeedeemes- 
e  etto, after  I  had  eaten  (=  being  done  eating).  [Do  not 
jve,-  ‘'‘^confound  with  pref.  zehege-  =  as ,  since  ]  .When  pref.ma- 
h1*  *'  ^>ior  mata-  precedes  -ede-,  (becoming  mataeSe-  or  maede-) 

T it  means  after, being  done, refer. to  a  mediate  or  imme- 
**f.  ^diate  future,  e.g.  mataedenSetto ,  after  I  shall  be 
dead;  maedevomo  niszeoxzeo, after  thou  shalt  have  seen 
iri'/Lj  Jf'  him  come  hither.  Thus  zeege-  denotes  after, refer,  to 
:  L^'l  t  p.  past, and  maege-  or  mataege-  =  after  refer,  to  future. 
[, ,.(J‘  ■)  Both  prefixes  govern  the  sub.cj.  Inf.  -hestoxe-  =af- 

4*  ter, in  the  sense  of  behind;  nahestoxhoeoxz, I  came  af- 


Ja 

'§  C^L  ‘ 


r  '"fh 
a  ,  r 


i 

[ y  ing  of  "after"  in  the  sense  of  succeeding, 
..A1  .^.getting;  nanehea,!  am  after , following  it; 


j ter, behind, last,  not  in  front;  letter  n  followed  by 
either  one  df~The  vowels  a,  and  o  carries  the  rnean- 


f ollowing, 

■  ^.gBuuig;  nanenea ,  1  am  alter ,  roil  owing  it;  nanesevos- 
>«/* _ taneheve.I  live  accordingly , after  it;enhe,he  keeps  at 
){t*  (a  place).  Hence  nanoxzevomo,  I  seek  one,  ich  suche 
j  t*  nach  ihm;  nanoxzeovo.I  seek  where  he  is;  nanohoz  hoe- 
iL^n  voxkdz , I  get  meat,  ich  komme  nach  Fleisch;  nanozto- 

/'  ^A'vo,  I  inquire  (after)  of  him;  inf.  -honaov(e)-  im-. 

i 1  plies  the  one  after, next  to,  second, next  in  rank  to, 
J**  j  e.g.  zehonaove/^ft^taevsz , the  Vice-President;  zehonao- 

venitaesz , MMi^erte  next  to  the  master  or  ruler.  While 
•  *  .  letter  r^HTdlies  coordination,  after,  succeeding ,  the 
it/s  nS*'  con}rp^ njeaning  is  brot  in  by  letter  d, which  implies 
/'A'  %/^erpp  intending  =  no  more  after,  e.g.  naenemese.I 

(r  °P  eating;  ednotovae,  he  is  beheaded.  Inf.  -nd-  or 

A  is  e<l'v‘-to  English  pref ,un-  and  in-, e.g.  nanita- 

Irufiy'it'  vana>1  change, unset  its  coordination;  nanitana.I  pull 
l>lf-  11  out  (after  it  had  been  set  in).  See  letter  n.  In 

'fl/t'  repetition  of  an  action  or  condition, one  after  anoth- 

lyt'  er  the  Ch.use  the  reduplicating  form, e.g,  oedeva,  day 
<  ,  L !r  >,  after  day  =every  day ; totSeva, night  after  night  =every 
flvr  j  ni§ht;  epopevoeta,  one  does  good  repeatedly;  ehathavs- 
y  w  LtA  U/wvo&ta.,  one  does  bad  repeatedly;  nameto,!  give  to  one; 

,  1^  n  namometo.I  give  to  each, one  after  another.  Inf.  — ho- 

r  Jr*‘  •  is  also  used  for  "  one  after  another",  e.g.  eho- 

*  4r5eanao  hotoxceo.the  stars  are  falling  one  after  ano¬ 

ther;  ehotoehetoviizeo , they  follow, come  one  after  each 
other.  See  line, row. 

(  o-v«_  o^n. 
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afterbirth,  hestahe.  Is  usually  tied  fast  together  and 
placed  in  the  crotch  of  a  tree. 
afternoon,  zeeSesitovos  or  zeesensitovos ,  after  the 
middle  of  the  day  (ref.  to  past);  mataegesi- 
tovos  or  mataeSensitovos ,  afternoon  =  when  it  shall 
be  after  the  middle  of  the  day.  [Esitovos  =  it  hangs 
in  the  middle, sp. of  the  sun].  This  expression  is  gen-  ' 
eral  and  can  have  ref.  to  the  whole  afternoon, from 
1-4  o' clock, but  when  the  time  is  to  be  stated  more 
exactly  the  terms  -homos  and  -kaos  are  used.  ZeeShom- 
os, afternoon  about  2-3  o’clock;  zeeSekaos  refers  to 
the  time  of  the  afternoon  from  5-7  o'clock.  These 
terms  become  in  disuse  among  younger  Ind.  who  have 
learned  to  divide  the  day  into  hours.  Zenokxeo.ze- 
nisxeo.zenanxeo,  zenivxeo  zednsitovos,  1,2,3  etc. o’c¬ 
lock  in  the  ^'afternoon.  Mavona  matadnsitovos , to-morrow 
af terno on ;mavona  madnsitovos  matanisxeo , to— morrow  af¬ 
ternoon  at  2  o’clock;  han  eSeva  zeesdnsitovos  zenanx- 
eo , the  other  day, at  3  o’clock  in  the  afternoon;  zis- 
t6e§esitovos  noxsetto  zistakaos,  the  whole  afternoon 
[lit. from  the  very  middle  of  the  being  suspended  un- 
\  t11  it  suspended  short  from  (horizop) ] .Nistoha  maoxc- 

\  dnsitovos  ,  every  afteroon.  n.M  '-  ..1. tuV kA <rW-A-W tWT~  I 

I  Afterward ,  hohoma  (on  this  side);  hohomaevetto ,  shortly 
afterward;  nheS , then, then  afterward;  ninita, 
after ... .until  now,  ever  since,  from  there  on  until 
l  now;  niszetS,  ever  after,  until  here;  hotama.soon'  af-  I 

\  ter ,gleich  darauf. 

r  j^gain’  _hosse“  inf-  again, a  second  time  j^^hot  ’  se-  =  g? -.u/JLjna-  , 
gain  and  again, over  and  over;  -evhdsse-  =  back  a- I 
gain;  -evhatse-  =  back  again  and  again, repeatedly ; 

-honaov(e)-  again  as  much. Ehossenegeve ,  one  does  it 
gain;  nahot  ’  seneoxz ,  I  go  again  and  again;  naevhaseme-  *- 

to, I  give  it  back  again  (to  one);  eevhatseneoxz,one^%L*<>/ 

'  goes  back  again  and  again;  nahonaovemetan,  I  am  given 
to  again  as  much.  Inf.  -evha-  =  back, but  is  now  also 

used  in  the  sense  of  "again";  naevhakaggoneve ,  I  am  a- - 

child  again  (return  to  childhood).  Hotxsetto  .again'  - 
and^again,  over  and  over.e.g.  hotxsetto  nakokonoha  he-  ">  . 

nito.over  and  over  I  knock  at  the  door. 
against,  -one-  and  dnez-  as  inf.  denotes  against, ad 


j.  — w  »  ^  ‘ OgOlllO  L  ,  au-  1 

verse, hostile.  Naoneztovo,  I  behave  adverse  to 
f/Lc-\  ’  one  tsee  adverse];  edneztaetovazeo ,  they  are  against  $ 

each  other;  eonehozeohe.he  works  against,  fmit  Wider-  '  * 


cde*  | 

“Xtl 

*uv 


other;  eonehozeohe.he  works  against,  (mit  Wider- 
willen)  reluctantly;  edneztaenohe ,  he  looks  adverse, 
ram,  opposed;  zeoneztaetdess ,  those  who  are  against  me , my  4^ 
**  enemies.-  Natohaheztovo  (or.)  I  am  against, oppose  / 

•  f4*M4^0ne  ’  natohahezesta,  I  am  against  it;  eheto_eoxz ,  it  A 
^^Jrolls  (or. when  sp.of  stones)  against;  enxhetoeoxz,  it 
f  (also  or.)  comes  rollig  against;  navdstaenoz.he  is  my 
,luu^tirv^v°nent  £?esner);  navdstaetovo ,  I  am  against  (not 
*'  ‘h  - 
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^th)  one.  Inf.  -v6-  is  used  in  the  prohibitive  f om' 
and  means  "be  not  with",  e.g.  nivemesse,  do  not  eat 
Inf.  -ata-  and  -xaata-  =  against,  straight  against 
..facing  against.  [See  face].  Aox.over  against,  the  o 
7*^1 /irtKer  side;  oneota, against, contrary  to;  natoeovo.I  go 
^ /^against  one  (friendly  or  hostile);  eveStSeoe  hoemS,  it 
W  against  the  law;  eve§e6neztaetoe  hoemanistoz , itX 
^i^^/^vHgainst  (inimical  to)  the  law;  hosz  zestoetastoyg  e-  /*r^/ 
-Jesetoeoe  hoemanistoz ,  some  of  the  Ch.  ceremonials  are 
VF^fU K^/^gainst  the  law;  napeoxta.it  is  against  mOy/l  disdain 
Vi fif  Q^T'  it;  naoxkanomeShaevamo.v&tometto  'emasaje^ta,  agair"+ 

1  niy  warning  advice  he  leads  a  had  life. 
t"  •  Von-  age  the  inf. denoting  years  Lfrom  a  =wi/nter,  in!  yn^v- 

#££  ert  state];  eotniSeSnama-  ^  one  is  twelve  years  of  _  ,_.y-A 

age;  zenigeanamassS ,  those  of  two  years  old, aged  two;-' 
zeheeSes  nstaneeShemd,  as  he  is  old  we  shall  he  old;, 
zemxistoneveSessfi  ,the  ones  of  school  age;  emeSevoze- 
veahe,he  is  of  hahy  age;  etoxtoeanama?  What  age  has 
;  a’ he?  Naveahenoz.one  is  of  my  age;  naveahetova,  I  am  of 

i-  his  age;  ehaeae.he  is  of  age;  esdzeceae,  he  is  stilly- 
j  jjlItZ*  young;  naaenamoz.my  years, my  age;  haeEestoz ,  the  being 

of  age>  See  old>year-  Totanoome ,  in  ages,  past,  ref. to  J  .  ,  ^  ■ 

,/^epoch  [ totaiuysflL, tozanoom , long  ago];  n^/tavonoome ,  an-^^p^B 
cient  age, remote  epoch;  eoxnestoe^yrfexov,  in  all  the  L^j 
ages.durch  all  die  Zeiten;  emahapiseveahe ,  er  ist  inr  .y.y#'  j 
\\y*  Greisenalter . fclL«w-  iXJf^  <  £-ac^-  *  (j 

aft 7  agency,  meavehoeno  ,  the  agency  (o^f.to  Ind. agency).  Inf.  m 

-veSe-  implies  means, agency, instrumentalityjheo- 
ij  . ,  i  motomeva  feveSemanhaoxtovedao ,  hy  the  agency  of  his 
hpeath( inspired  word)the/e  was  a  creation .When  -ve§e- 
ftr  JAlQ-  used, the  accompanying  n.  agent,  takes  an  ablative 
‘Jy  ♦*gyt*fform, usually  sff.-eva/or  -ov&.Mere  agency  is  express-  j 

'  .jMed  hy  sff.  -eva  addict  to  the  verbal  stem, e.g.  nameze- 

tAu*  fif*Vvaena,I  just  hand/1 1  over;  naonosetanaeva,  I  am  call-  ■  * 

fir  Jtk'^dUr  ing,for  another/'one ;  namanSevaena,  I  merely  make  it; 

i*  esztomotxev&tnz,  agency  of  speech  =  interpretation; 

V  ^n^sztomotxevane  ,n.  agent.  =  interpreter;  nahessevaena,  I 

^^^//TS^/ake  it  (not  to  keep),  am  instrunental  of  its  being 
taken;  n^no&nevaeno , I  let  one  go  out, am  instrument  of 
his  outgoing;  nahot§evaena,he  uses  me,  I  am  his  tool, 

Irytr  |  .‘✓jifotftrjXment .  [This  agency  form  (-vaen)  implies  always 

irt  duration  of  the  action  or  condition] .  .■ 

'agepX,  meaveho.Ind.  agent;  emeaevehoeve ,  he  is  Ind.  a- 
r .  (v-  «  gent,  [from  -mea  =to  give,  and  veho  =  whiteman]. 

'JuL j^TSesztomotxevaeheve , one  is  interpreter , the  instrument 


of  speaking;  venootxevahe , instrument t of  saving, 
agglomerate,  see  pile,  heap  together.  ^ 


aggrandize ,  namahaana  (in.). 

great , large .  J% 
aggravate ,  ehonaovhotoan/rtt 


' 


hotoanavoomen/one’  s  i  suffering  is  aggravated 

•  V.  .t.  H  r<aJ>J'  L  l.  .  J)  .  a- 
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hesthamoxtastoz  ehonaovanez* ,his  sickness  is  aggrava¬ 
ted;  ehonaovhSrr.oxta,  one  increases  being  sick ;  eveShon- 
aovhotoanazhestatov , by  it  the  condition  is  aggravate- 

;greSv> i ve ,  enakae,he  is  agg. active ,  industrious ;  e&eo 

one  becomes  agg. attacking, assaulting;  eveho-T 
nae , one  is  agg.,  goes  ahead;  eSevae,  one  is  agg. dili¬ 


gent. 

aggressivness 


n&kastoz, activity;  aeozistoz , the  rushing- 
^fhonastoz , the  go^ng  ahead;  gdvastoz, 


agitate<^momoxtomeoz,_it  becomes  agT,  sp.  of  a  body  of  cJ.-i’tlWXte- 
is  violently  agitat-  /'= 

( SP  •  Of" wureT^Sg  7(vf Mrid )  ;  namomoxtomana  map,  I  ag . 


.r/  the  water;  namomoxtana ,  I  ag.it;  namomoxtano  ,  I  ag .  one^t«-«-£-*‘*'%^ 
i^ffroiI1-_rli0mo“  to  m°ve]-;  emomooz.it  becomes  ag.  .moving;  ' 

eoeotomaha.it  is  ag.by  wind  (ref. to  waves);  namomoo- 
sesz.I  ag.,  cause  it  to  move;  naohaetanooz , I  become 
ag. excited  (thinking  pitched  high);  namomoxtoea  or 
namoxtoea , I  ag.it, stir  it  (liquids);  hovae  eton§eve§- 
emomoxtcmeozi sto v ,  by  some  reason  the  waters  became 
agitated;  nanxsovoea,  I  ag.it,  stir  it .durcheinander 
■  ruhren  (of  liquids)  [also  used  in  the .fg  ]  See  move. 
agitation,  momoozistoz , ag. .becoming  moved;  momoxtanen- 
istoz.the  agitating;  momoxtSmeozistoz ,  agita¬ 
tion  of  waters  (becoming  so);  momoxtomanazistoz,  the 
agitation,  moving  of  the  water  (when  done  by  some 
one);  ohaetanoozi stoz , agitation , excitement ;  emaxohae- 
tanoozistov, there  is  a  great  excitement;  emaxehomSo-  ,A_ 
zistov, there  is  a  great  excitment  (in  a  crowd)  i 

agitator,  zemomoxtanensz , the  one  who  agitates;  momoxta- 
jH| yyfltfU-  neneo .momoosohe  (caus.).the  agitator;  ohSeta- * 

■'/^4n0S0he > ^eohaetanososz ,  the  one  who  cause  agitation, ex-  "tyr 

*  -ft-  'citement;  zetaneneo  zeve§emomoxtomane  map,  instrument,  '  ** 

tool  with  which  water  is  made  to  agitate; 
ago,  tozea.long  ago;  totanoom  or  tozanoom.the  long  ago;/./, 
totanoome.in  the  long  ago;  esaahanexovhan.it  is  note 
long  ago;  moxhezd,  not  long  ago, awhile  ago!  This  is 
usually  an  exclamation.e.g.  moxhezd  ehoe !  Was  he  not 
here  just  a  while  ago! 

agony,  ozetanonavoomenestoz , distressing, suffering.  [-$- 
and  -oz-  =  break];  -tan  ref.  to  mental  condition 
and  -oomen  implies  suffering  [rel.  with  drying].  See 
suffering. 

agree,  naam&ta  (in.)  naamatovo  (or.)  I  agree, with,  eon- 
'  '  *  ir-  j*iS  sent  to:  efflan°hotoemazeo ,  they  agree  together,  are 
one  accord;  hestoxtaheonevo  esaaseeznettanehez ’ , 
$dP-c^fc>LC:ir  testimony  does  not  agree;  inf.  -se-  =alike,con- 
to  .harmonize ;  hapo  naneSetan.I  agree  with,  think 
n*‘~  "the  same, am  of  the  same  opinion;  emanohoemaneo ,  they 
together  make  a  law,  agree  in  making  a  rule;  eamata 
H  ■  h>*^-  /J/r iuX  umP^/  cu~cu^^  C++Lt-tM%  io*lh 
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U&l&y^j  zetoseveoxzemas ,he  agrees  to  go  with  me. 


ttrntf 

(I  deem  it 


agr.;  eaxaetan 


agreeable,  napevazesta.it  is  agr. 

^  good) ;  napevatamo,!  deem  one 

,one  is  ag. friendly .pleasant  to  me;  ematatame . OCX 
'dne  (in. or  or.)  is  agreeable , deemed  so;  ehoToa.one  is 
agreable  (Ger . leutselig) ;  nahotoazesta  ( in . ) , nahotoa- 
'tamo,(or.)  I  deem  agreeable;  ehotoatamano ,  it  is  agr. 
sp.  of  weather  or  nature;  ehotoeoz,  it  becomes  agr.; 

^  ehotoevostaneheve , one  is  agr. lives  a  pleasant  life, 
agreement,  amatastoz, agr. .consent;  amatovazistoz,  mutu- 
vj*  al  agreement  (not  written);  eSexhoemanistove , 

the  agreement  has  been  made  (law  has  been  passed); 
nanitovhoemanheme ,we  pass  a  law, an  agreement  toge¬ 
ther;  nimehaeghoema(jliem&  na.  nimehaegemxana  mxisto,  we 
had  made  an  agreement  and  thou  hadst  signed .the  pa¬ 
per  .■jya*'/ ***- 
ague,  n.natosevomoxtastoz ,  chilly  f eeYmg j^nanaiTosevo- 
v  moxta.I  have  the  ague, chills;  [-natos-  =  cold]. 
si  'ahead,  evehona.one  goes  ahead, is  progressive,  aggress- 
U-*1  .  ive;  maeto,  in  front;  maeto  etaeSeneoxz,  he  has 

gone  ahead;  nanitae.I  am  ahead, ruler,  master;  maeto 
^heznetto , it  goes .proceeds  (gestaltet  sich)  ahead; 
maeto  naameox&e.tova, one  goes  ahead  of  me;  maeto  naa- 
>meoxzevo,I  go  ahead  of  one  (of  one’s  going) ; etaSenis- 
taaseoxz,  he  has  gone  ahead, beforehand;  maeto  emesta- 
no  zetoshessoz’ ,he  explained  ( reflect .m)  th'a^  which 

was  going  to  be^'A-«—  <*■  _ _ 

idy.  v.See  help.  TTavist&mo , I  aid  assist  one;  naomotahoT^L -r ^ 
,  y,.  y  ,  \I  aid, assist  one  (stehe  fiir  ihn  ein).  [This 
>C  v*Yi Vjp  ta-  is  used  in  the  substitutive  m.  See  gr.].  ,  .  - 

^  W  $ aid!  n.vistamosanistoz, faculty  of  helping;  vistamazis- 
*  n^ifFVT-/ t°z,  aid,  mutual  assistance.  Zevistamas  nanghesshoe-  7—. 

'' jJ> , Jr  oxz ,  I  came  here  by  his  aid.  See  help.  O'* 

ai j ,  namek  ehSmatto.my  head  ails;  naevhSmata,  I  am  ail- 
jFm*!/'  ing;  nato  tonstae  ,  I  am  ailing;  nasaapevomoxtahe ,  I  do 
^ Vl  1  not  feel  well>am  alling>  feel  indisposed.  See  ache, 
fflHJwl  pain. 

,J r  ,  ailment,  hSmatazistoz ;  heovasz  heSehamatazistoz  naeSho-  ) 

V  ehota.all  sorts  of  ailment  have  come  to  me;  he- 

/  to  nahesthamatazistov, this  is  my  ailment;  zaahamata- 

/  zistovhan, there  will  be  no  ailment;  totonstatoz,  ail¬ 

ment,  infirmity;  saapevomoxtahestoz, feeling  indispos¬ 
ed, not  well;  onSevostanehevestoz.a  life  of  ailments, 
aim,  t’se  either  detached  or  infixed  implies:  with  a 
purpose , aiming  for .determined, e.g.  t’se  naneSeve,  I 
do  it  purposely;  in  the  sense  of  being  "set  towards, 
facing  to",  the  letter  t  expresses  aim,  set  purpose 
[see  t],  Natazeoxz.I  go  there, to  a  place;  tano ,  there 
(pointing  forward).  The  mental  suff.  -tan  implies  the 
inward  desire , intent  toward  an  object,  e.g.namesetan, 

I  want  to  eat;  easeoxzetano , they  desire  to  leave.  The 

•  'i  B  i'  be  ^  u+W***~ 
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-tan  implies  the  aim  in  thot  or  desire.  The  o  implies 
object, aim,  e.g.meo  etaoeoz.the  road  reaches  at;  na- 
— hca,e-7U*<^iXOQOyi'z‘' 1  arrive;  e(h)oaena  maatano.he  points, aims  the 
tJ'  gun, objects  it;  henova  zehescetovaneoxzess?  What  is 
"  thG  aim’purport  of  y°ur  g°ing?  [ Inf .hessetova-,  or 
f  .  -hegetova-  =  purporting;  zeheseto vatto  =what  it  pur- 

ports].  Nanosenaha  zexhomaoez.I  get  at, reach  the  aim, 
^'/<*iT'goal  (one  had  set  for  us)!  [zexhomaovo, where  I  put  a 
blanket  for  one.  The  Ch.used  a  robe  or  blanket  to  de- 
‘ 1  gnat e  the  goal  in  races].  Inf.  -he-  implies  aim  in 
sense  of  "have  to, am  bound  to",  e . g .nahevehomo ,  I 
f °n  seeing^him.  This  would  be  said  while 


in  the  act  of  going  to  see 


— - ~~  uuc.  When  the  action  is 

yet  carried  out, only  intended, the  desiderative  m. 
,a17 ha  ls  used’as:  navehomatanotovo , I  desire, aim  to  see  one. 
/ht-irKi  The  v.  -hoahe-  =run  for ,  covet ,  like ,  is  sometimes  used 
the  sense  "to  run, tend  towards  an  aim  or  goal", as: 
^ nahethoahe ,  I  am  after  jnahethoahe  zetoseamhaetto ,  I  run 
( in  order)  to  obtain.-  I  all  divers  expressions  there 
ff1)! ViS  n°  special  verb  or  noun  for  aim  as  we  have  in 
y  v  EnS.  ,  altho  the  meaning  is  conveyed  as  above  mentioned 
■  or  by  using  following  forms:  ta  nahethoahe,  there  is 

my  liking, aim, goal ;  eoxksaae§tSeoz6 ,  one  is  without 
purpose , aim, does  not  reach  anywheres . -f-JVom  etaeoz  = 
it  reaches  completely].  Niononevetto  nasaavostanehe- 
ve,I  do  not  live  without  aim, ignorantly ;  haeS  eoxksa- 
aeShoohe , one  has  no  further  goal, aim;  toxtomonetto  e- 
_ saaesze , one  does  not  speak  aimlessly.  See  aimless, 
aimless,  -toxtomone-  =  aimlessly , toxtomonetto  [used  de- 
tached];  nionone  and  niononevetto , at  random, 
J  ^  without  aim, ignorantly ;  nionone  nasaaneSev6 , I  do  it 
not  with  ignorance  .without  aim;  niononevetto  eoxchao- 
fj,  r.a.he  worships  in  an  aimless  way, without  system  (Ger. 
tdind links  )  ;  etoxtomonevostaneheve ,  one  lives  unregu- 
lated.aimlessly  (hit  or  miss);  natoxtomona,  I  am  aim- 
^m  Lbt+*r’lQSS’  niononeve't'to  examavostaneheveo ,  they  simply  live 
in  ways^of  ignorance  .without  system  or  rule;  hae§  e- 
W  ,  oxksaaeShoohe ,he  comes  nowheres,  has  no  aim.no  goal; 

soxksaae§taeoz6 , one  reaches  no  goal.no  aim;  nataome- 
ft ^'"’vhanetoxtoetan ,  I  have  no  aim, merely  surmise;  nataome- 
t^^*/^hanetoxtoeoxz>1  g0  with°ut  aim, having  nothing  speci- 
al  in.  view.  [toxtS  means  plain, prairies  .boundless  .not 
/,  limited].  Taomevhanetoxtoetanoxtoz ,  mere  conjecture; 
taomevhanetoxtoeoxz:  stoz , natural  free,  aimless  going. 

^ Taome  =self  (y°h  selbst ) ,  natural,  of  one’s  own  ac- 
-vhane—  =merely].  Taomevhanetoxtoevostaneheves- 
1  toz, natural  free  unrestricted  life.  [Toxtoevostanehe- 

vestoz, prairie  life , unrestricted  life]. 

^B  anr,  omotom;  omotomestoz,  the  air  that  one  breathes. 

[Oomotom  is  also  used  for  inspired  word  in  the  Ch. 
religious  terminology.  Eomotomeve,  it  is  air, breath; 


—ax,  v  /W< 

vaLii  ?■ 
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fpir'i- 


M  4S^SS22S^™?!R^ 


otatavoora.air  region, space , the  bluelodge  or  dome;  ea- 


nos, one’s  air, mien, how  he  looks.  Suff.  -non  denotes 
air  in  the  sense  of  tune, melody.  See  song, 
airship,  semo  zeamehatto .flying  boat;  eoa.hamazis.toz, the 
flying-up-by-wind.  oUlt^,  eudu~f  £>*^~ 

aisle ,  zeomepoota, zeomepopoota  (pi.)  that  which  is  open 
,  between  a  row  [also  used  for  streets].  Hotoma  rr.o- 

'Vj  hgoxzemhayo  zegmepopoota,  the  aisles  in  the  meeting 
house;  [zeomepopoota  mSevehoeno ,  the  streets  in  town], 
ajar,  etataota  henito.the  door  stands  ajar, open;  etata- 
"  hame.it  is  fl-ung  ajar  (door, lid), 
akimbo ,  -zeSkseona-;  nazegkseonan ,  I  walk  akimbo;  ezeS- 
kseonaeo.he  stands  akimbo, 
akin,  see  related  and  relationship. 

alacrity ,  sevetanoxtoz , alacr .willingness , diligence ;  §e- 
vastoz , alacr .  ( state )  Inf.  seve-  =with  alacr., 
vivacity , sprightliness , e.g. etasdveaseoxz , he  left  with 
alacrity.  /^juu^f<Lo^\ 


alarm,  v. enotxeja^he  gives  the  alarm,  announces  stran¬ 
gers  (from  noz  =alien) ;  naohEetanooz , I  become  al¬ 
armed,  excited  in  feeling;  naseaovo,  I  arouse  one  from 
sleep;  ehomoozeo , they  become  alarmed, are  in  a  commo¬ 
tion;  emasdlrepftodeo ,  they  become  suddenly  alarmed, 
frightened ;'  nahepoetan , I  am  al. entertain  fears;  nahe- 
poetanoho,I  cause  one  alarm;  nahgpoestomohe , I  am  al¬ 
arming  (by  words);  nahepoesetaneva , I  am  an  alarmist; 
eohSoanistov.it  is  an  alarming  report;  eohSotoeneo ,he 
looks  alarmed, frightened;  axxev  eoxzcetahame  hooxceo- 
aseoxzistovez ’ , the  bell  is  rung  when  there  is  a  fire; 
nahepoemo , I  alarm  one  (by  words);  nasesevaosemo , I  al¬ 
arm, waken  one  by  noise.  •‘v<*  .  •fcvnfh ei/<* 

alarm,  n.notoxevatoz , sound  of  alarm  (also  the  call  to 
arms);  enotoxev&tove.the  alarm  is  sounded;  ohae- 
tanoxtoz, a] arm, apprehension;  ohSetanoozistoz ,  alarm, 
sudden  excitment;  homdozistoz, sudden  commotion, alarm; 
masdhepdozistoz , sudden  alarm, fright ;  hepoetanoxtoz, 
alarm  (within  one), dread;  hgpotanoozistoz,  the  becom¬ 
ing  alarmed, filled  with  apprehension;  hepoestomohes- 
toz,the  alarming, by  words;  hepoesetanevStoz ,  alarmist 
disposition;  SeSevaose-kokoxaseo  (or  seSevaostomohe) , 
the  alarm  clock, Ger.Wecker. 

alas,  ahahe!  inter j.  exclamation  of  woe  or  regret;  a! 

’  long  drawn  out  with  subdued  voice  is  an  exclama¬ 
tion  of  sorrow, great  astonishment,  regret , oftentimes 
with  the  hand  held  before  the  mouth, 
alcohol,  vehoemap.the  water  of  the  white  man;  evehoe- 
~  mapeve.it  is  alcohol, 
ale,  menemdp.also  used  for  beer. 

alert ,  eohan&kae , one  is  alert , industrious ;  inf.  -Seve- 
=with  alertness,  quickness;  §eveneoxzz,be  quick 
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®§6vae-one  ^  alert;  Sevetanoz , get  busy 

rt;;  !k'  ble;enonahaxczesta.one  is  of  alert 
brisk, agile  d  i snns i  t  i  on  •  onou«4.»..  .  _  * 

l.one  is  alert, op  his  * 


L!  U!  J-SK.nimoie ;  enonahaxczes 
brisk, agile  disposition;  enahetan.i 
guard  .•  ^  mefc* 


.  ^ oxictob  m  unot.dili^i 

v  zetanenistoz.aiertnsss  in  doing  something  with  the*“" - ^ 

hands  geveam'mstoz,  alertness  in  walking;  slraztas- 
toz, alert  in  disposition, friendly ,  merciful  disoosi 

sitionl  Thfwmaf  St5Z’merCifUlneSS’favorable  ii3-P0- 
sitionj .  The  words  Sivaztastoz  and  Sivaztamahestnr 

•  are  much  used  in  religious  terminology  and  denote 
pity  mercy,  grace,  favor.  Nonahaxkasfoz,  alertness 
briskness, agility;  nonahaxczestastoz , alertness  ae-ili  ’ 

nes^the'bein^10"’  !  ?ahetanoxtoz .  alertness  , watchful¬ 
ness,  the  being  on  one’s  guard. 

alien,  n.noz  (masc.),nota  (fern. )  .alien, foreigner ; 
auJ°n’f°reign  child, young  alien;  nanozeve,  I  am  an*  - 

a?ien:o,ntZT  ’.the  belng  an  alien!  hestbevosten^' 

alien, outsider;  nahest5evostaneheve,'Uii.-ve  as  an  ali¬ 
en;  hestohetan, alien  man;  hestohee, alien  woman;  hes- 
atanebian-heJe^t0Z’f°reign  Way  °f  living!  nahestoevo- 
*herahhnt-ZaZ+eme,We  are  strangers  towards  each  o- 

the  ho1  tn0V,;fOreisri  J"°rld’-  zehestchestassd , 

tne  alien  born  (ones) .  ^  w. 

m  ,  gifE’  adj. rendered  by  inf.  -noze-  alien, for^gn:  'W 
■^•<7/*^^;  zeesz ,  enozevoan ,  he  speaks  foreignlike;  inf .  ,-he- 
outsider^Cm  0Ubside’  ehestohesta,  he  is  alien  born, an 
■  outsider,  -notova-  =  foreign,  alien  (from  another 


HI/  ]  !  1’  nanotovaeoxz ,  I  roam  from  my  place, am  home- 

WL*„  less;  barbaric,  not  within  a  nation ,  country  or  associa- 

enotovaeo-they  are  alien;  enotovaeveo,  they  are 
^  V*  aliens,  nanotovaetovo, I  am  alien  to  one;  enotovatto, 
J alle"J  enotoxevatov.it  is  a  calling  for  stran- 
alarm  When  strangers  come  (in  war  times 
or  otherwise);  notovatto  evostaneheve ,  he  leads  the 
life  of  an  outsider, outcast, waif . 
alienate,  v.naovahaovo , I  al. myself,  separate  from  one- 
naasevoeovo , I  separate  myself  from  one;  navo- 

I-  aTr^VllenatS  mys,e/f  £&°m:  navovenosazetovo .  I 
■  al. myself  from  one  Pa. 

adienation,  ovahaovazistoz , the  being  alienated;  as?foe- 
ovazistoz> alienation, separation ;  vovenosdzi- 
stoz , alienation , disassociation . 

■,?/>  ==^,_?£®e!eB'it  al.(°r.)  (from  flight)  ;  etaoeg.it 


)t0t(U  liahtS^V?  (0tm)i"  zi®^a5e§*  (or , )  where~one *a- 
zefa  fnA  f staoea, where  it  alighted , lit ;  eoeS  hoxze- 
OL-  zeva , ( or . )  i,  alights  on  the  tree;  hohona  eoes.the 
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stone  (or.  Lalights  [mapeva.on  the  water,  mhayon,  the 
i  sid^rhouse] .  Eofe.it  alights;  eostao.it  alights  (when  re- 
maining  suspended, as  on  trees  or  on  houses);  esdao.it 
^  ip***'  alights  (into  water);  naomevondn,  I  alight,  from  a 

horse  or  wagon, by  descending;  naomekaax,  I  alight,  by 
jumping  from,  off :  ea-nJii>€-j.£  fi-e/y  /A^  a .  t*^***-. 

alike,  inf.  -se-  =alike,the  same;  esehesso.it  is  alike 
esaasehessohan.it  is  not  alike,  it  is  different ; 

esehessonsz, they  (in.)  are  alike;  esaasehessohane-  - 

hensz  (in.)  they  are  not  alike;  esehessonetto.it  acts 


ajiltf'1*  alike,  is  the  same;  esaasehessonettan.it  is  not^alike; 

eseegeneo  ,  they  look  alike  (or.), ref. to  face ; esehesta- 


o.they  (or.)  are  alike, ref. to  state , condition ;  eSepe- 
My’~  ^  vaeo , they  are  good  alike, of  the  same  goodness;  eseto- 
anistov.it  is  the  same  speech.it  is  uttered  alike;  e- 
seez ’netto , it  is  alike  (Ger.es  aussert  sich  ahnlich, 
Ja  nr  .  gieich) ;  esaaseeznettan, it  is  not  alike.behaves,  acts 
.not  alike;  eseeSeamataeo , they  have  pains  alike  (or.); 

-  seeSe-  =alike,sp.of  people;  eseeSevostaneheveo , their 
•  customs  are  alike;  eseeSeexan,  he  has  the  same  eyes; 

eseetova , (or . )  it  has  the  same  fur,  is  furred  alike; 
n§ setdeva, one  (or.)  is  of  same  skin;  esetotav.it  is  of 
r the  same  color;  esetotao.it  is  of  same  size;  esetota- 
eta.he  is  of  same  size;  eseetossd,  it  is  of  the  same 
length;  esetostone.it  (or.)  is  of  same  length  (sp.  of 
thread, rope) ;  esetohotto.it  is  of  same  thickness;  e- 
r  seetoehdsta.it  is  low  alike;  esihestota.it  is  high  a- 
■|fr>  like  (standing  objects);  esethSstota,  it  sets  alike 

jjl^ jfT ^  very  high;  esehestohoe , same  height, sp. of  trees, poles, 

^  Jr  yft/toeome thing  planted;  esezechestahe.one  is  short  alike; 
K  WtA  esetohomao , the  same  elevation  (low)  of  ground;  esee- 
wft J^kiess.it  is  alike  of  short  length;  eseekass,  it  is  of 
*  r  ,i+he  same  short  distance;  esekasexov.it  is  of  the  same 

tlr  Jw short  time;  eseeszehenao.they  are  shirted,  coated  a- 
j/ like;  eseesaneo,  they  dress  alike;  zsehessosz , those 
(in.)  being  alike;  zsetotavesz , those  of  same  colors; 
(in.)  zsehestassd , the  ones  (or.)  being  alike;  zseeto- 
vassfi.the  ones  (animals)  of  the  same  fur  (color;  zse- 
etotaosz.the  ones  (in.)  of  same  size;  zsetotaetassd , 
same  size  (or.pl.);  zseetostones , the  one  (or.)of  same 
length  (sp.of  ropes  and  thread)  or  long  cylindrical 
bodies;  zsetdevassd,  those  (or.)  of  the  same  skin; 
zsSetotaevetovassd , the  ones  of  the  same  thickness  in 
body;  zsetapetassd , those  (or.)  of  same  volume , capaci¬ 
ty, bigness;  zsetapeosz , the  ones  (in.pl.)  of  same  vol¬ 
ume,  bulkiness;  zseetososz,  those  (in.pl.)  of  same 
length;  zseestonessd , the  ones  (or.pl.)  of  the  same 
length  of  body;  zseetostassd , the  ones  alike  (or.pl.) 
in  height , tallness ;  zseetoeaess 5 ,  those  (or.pl.)  of 
same  age.  See  same .kind. 

alimentary,  zeveSemesestov, wherewith  is  to  eat;  zeveSe- 


1  eVue  if<rf<u*^wfrre/  &j  /£  A-e^>s~a. , 


■’+<&  7raM**'£tVe-:  ^  ^  Lehlfa'j ~$ 

'  zijTgJt-  1 

x  V  6  **£t*^*4*'*-',  /UZ 

m^tame^,  Wherewith  there  is  food ;/mhaeft^^l^estoz , 


meTdnenJ*  one  isA^ 


tanenettan.it  isfnot  alive;  es6e&-4*^^rf^t^ 
itilX^alive , living;  j  hov£n  eametanen,''^'^'/; 


e.  See  alert, bri^.^-*^^*J*^f-*«-^> 

Wierkl  sense .rarfelyLftfixedVz^he^, 


^<,^17 


alimentarv  c^nal . 
align,  see  row,  bjjie,  straight. 
live,  adj.ngeameoan  (while  living); 

alive ;  ear  ~ 
metanen.one  i 

one  is  barely  al>^e.  ^e  alert, bri 
all,  nitao.all 

-”  ta-  pref.gov. the  s^b.oV. denotes  /'the  reach  of",  all T. /t 
J  of  them, or  all  of  it.eVgAgehetaene/va.  all  that  which  /’ 

/Ke tls-T  is  good;  zehetSepevaevosbN^all  who /are  good;  zetohetSfr*^**'*'^'* 

■  -h  hJ^’-^aS  the  same  meaning, only  that  thjfe  o  =every  orm^z 
®n‘  '^p-Hohetaepevoetavoss,  all,  evehv  c/ne  of  thp&ewho  are 
m"J  .L  "good-doers";  zetohetaehonebv  9111,  ejt&rything  that^y-^2^ 
ft*r  grows;  Inf.  -mae-  or  -ma-  and  ^mhS-^all  of  i  t  .""e  ."£.  ttJt /*!/- 
y  nszemaaena, thou  shalt  own  all  of  it;emaheneenovahe,he 
a  knower  of  it  all.  [Not  to  be  confused  with  inf. 

-ma-,  -mam-  which  implies  bigness , bulkiness  (Ger.um- 
fangreich)  .large  body  of  it,  e.g.  emamota.it  stands 
sets  in  bulk;  zemhaomoeha, the  ocean, the  great  body^f 


[t  ka-*  _ 

*  oo  xa  uuia,  z,ciiJiietumut3UfcL ,  uiie  ucectrijtne  grea"c  poay^or^*^^ 

"f^/^waters] .  Nsem&tto  (detached) ,  all  of  it;  mbj^o^Tthe**'’’*1 
'all  of  it;  namhastonan,  the  all  rLiL^ua^^TT^^vini  ^  comp- 
haJ-  any ;  nimaozhem&,we  are  aUtogether  ,we_Jounch  togeth- 
,  .^v.er ; ,  etamaneoxzeo ,  they  all  went  there;  ngemaetto  and  .y-^ 

k  •'.j  ninmestovaetto  =all  of  me, together;  ngemadtto  and  n't- 

maestova6tto  =the  all  of  thee  together;  n3emp.es  and  i  ✓ 

WT  ,i  nim^.estovaes=the  all  of_one  together;  nSemaez  and  n\- pl^4.e-U4jl 

WL  a  >  n&estovahez  =the  all  of  us  together;  ngemja&ss  and  r&- -jr  » 

■  y**?  mjaestovadss  =the  all  of  you  together;  nSempevoss  and 

HL*  ■  1  VO  T  vWa  oof  ATro  _  +  U«  «-»  T  1  ~  4- U  ~  ~  4- 4.  1 .  -  x x  j.  .  A—  /tX 
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K>. 


nxmaestovaes=the  ;  _ 

maestovahez  =the  all  of  us  together;  ngemja^ss  and  x&-* 
nfeestovadss  =the  all  of  you  together;  nSerrjpevoss  and* 
nln^estovaevoss  =the  all  of  them  together;  nSemjatto'* 
and  "niimestovatto  =the  all  of  it  together;  nistoxet-  ■  * 
to, all  of  me;  nistoxdtto , all  of  thee;  ni stays ,  all  off" 
one, every  single  one;  nist6xez,all  of  us  ;T 


,A^f  a11  of  you;  nistdxevoss,  all  of  them.  [Tke  o  in  the4' 

'  pi. forms  becomes  so  short  as  not  to  be'  pronbunced  at*2- 
*-all  and  we  write  usually  nistxez,  nistxes® ,nistxe-^*:',:a 
■  voss],  Nistasz.all  of  those  (i.pl.).-  Nistno^aez , the"^  ^ 


ietuau£i“*>- 

nistaxess,%2^^« 

'ty  /  .  M - -  «*  ^  »»*  x  wouttxiy  xixooACZi,  iiio  tACSO  ,ilia  OAC — ^  J  rf/  , 

voss].  Nistasz.all  of  those  (i.pl.).-  Nistnovaez.the**^  'T^.w 
whole  of  us;  nistnovaess , the  whole  of  you;  nrstnova-rr  .  / 

\uLt^Y0S3,^‘lae  wllole  °f  ihem;  nistnovatto , the  whole\of  it; 

■  /^/T^^nistnovasz.the  whole  of  them  (in.pl.).  NitSeta.all  of  ' 

»y  stature;  nitaeta.all  of  thy  stature;  nitSetas\all 
\%.A  one’s  stature;  nitSetaz.all  of  our  stature;  nirSe- 

tass.all  of  your  stature;  nitaetavoss,  all  of  theiSr'  _ 
stature;  zehetao.all  of  its  stature , size ;  nistxestoz 
jl'  the  all  (Ger.die  Gesammtheit)  sp.of  or. beings:  nanis-  /  .  y/  -u 
jJP  txictonan.our  all  (Ger  .unsere  Gesammtheit  1  :  nani  sty-  jU****#1*- 


txistonan.our  all  (Ger. unsere  Gesammtheit);  nanistx- »" -  "  _ 

heme, we  are  all  (of  us);  enistxeo,  they  are  all  of* 

^  y  them  (or.);  enistansz,  they  are  all  of  thos_e  (in. 

«  ■'*  ^^Pl.):  etoomenistxeo,  they  remain, abide  firm  togeth  - 


etoomenistxeo ,  they  remain, abide  firm  togeti 
nistxenov,the  all  of,  (Insgesammtheit) ;  heovasz 


m 


all  kinds  of' 


It 


_ 


,^Y  ^ 

,r ,  ^ 
(‘■j  ^3 


e.g.  heovasz 


imenoz 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


berries;  anonatto  heovasz  hegevostaneo ,  all  kinds  of 
people  (mixed  up);  zeoxtohetaomao ,  all  over  the  land; 
zeoxtohetaoxoss.all  over  one’s  body  (hemekon  noxset- 
to  heszehesseva  =from  head  to  foot);  zeoxtohetSeame- 
hoessi,  all  thru  them,  all  of  them,  who  are  sitting. 
This  pref .zeoxtoheta-  (with  sub.  c  j .  is  used  in  the 
sense  of  over  or  thru, as  examples  show.  Zeoxtohetae- 
mazeomeve , all  thru  the  spring.  When  "all"  implies  mo¬ 
ving  together  (Ger.mit  Sack  u.pack),  journeying  with 
belongings,  or  "packing"  [when  pack  =to  bear  as  a 
load], then  sff.  -e  or  -ehe  is  used,  e.g.  naaseheme.we 
leave  with  all, packing  all;  ehoxoveheo , they  all  cross 
the  river  (Ger.mit  Sack  u.Pack);  nataehetanon.hoe ,  we 
come  with  all  our  belongings  to  land;  exoxovehetanov 
ohe.they  crossed  the  river  with  all  their  belongings; 
ehoxovehestoveneo ,  there  was  a  crossing  with  the 
packs.  Nahoeme,  we  have  come  with  all;  ehoehestov, 
there  is  an  arriving  with  everything.  Inf.  -hov6- 
(sometimes  without  h)  =all  together  as  one  fold.  Ho- 
voetto, „^11  together  (in  a  collective  sense),  as  a 
whole;  o ,  they  come  all  together,  all  of 

them.  This  inf.  -hovS-  or  -ov-  is  extensively  used  in 
.and  v.forra&j_as :  ninitoveaenanon,  we  own  it  in  com- 
fcc £.»  mon;  enisovatto,  it  is  twofold.  [It  is  also  used  as 
suff.in  the  endings  -tove  and  -nove;  emesestov.it  is 
I*  oif*  ea'ten!  emesenov, there  is  an  eating  (Ger.  es  wird  ge- 

Ci*V'  Ovt-r  gessen.man  isst)  implying  "folded"  action;  naSsztovo, 
l***'  _ speak  to  (with)  one].  Nomoss,  all  the  time  .ever;  me- 

seto,megsz,all  the  time  ,  always  ;  as  inf.-mese-  and  -a- 
mese-  =always,all  the  time  is  used, but  not  frequent- 
ly,  e.g.  naamesetaetovo , I  am  with  one  all  the  time, 
—  always;  nitao  tataetta.all  around, that  surrounds,  the 
.1  aMA.XhaL. surrounding  vista jtaxtanoom  means  the  same  only  is  an 
Vtoj  n  ®old  and  more  ceremonial  term.it  denotes  the  region  in 
4-6*44t-view  above  the  horizon;  nimaoetto,  all  around,  about, 
refers  not  to  a  line  around,  but  the  whole  surface; 

I  ,,  ir^jgtae  zeeso.all  the  night  long.  [Inf.  -von-  =thru  the 
^^^^dpvvhoie  night,  as:  evoneven,  he  walks  about  the  whole 
night  thru].  Zenetaoxsetto , all  of  my  body, flesh;  ze- 
•  hetaoxoss.all  of  one’s  body  (see  suff.of  sub.cj.); 

hdehaetto  =hdyaetto ,all  the  same, even,  just  the  same 
i  [what  would  not  be  expected];  Maheo,  the  All-Father, 

bfrY-cuu-'  ‘‘■‘‘^All-One ;  eamevonen,  one  goes  on  all  fours; '-mas  (5-  inf. 

=  all  of  a  sudden, suddenly ;  emas6aeozetovovo,all  of  a 
eK*-*  sudden  they  rushed  at  them;  M&manstomanehe ,  All-Crea- 
tor ;  inf.  -mat-  (and  -matx-  before  a n  aspired 


denotes  "all  out"  =  entirely,  completly, as  :  ematane.it. 
£  is  all  used  up  (so  there  is  no  more  of  it);  emaseoz,!1 

it  becomes  all  used  up,  (Ger . verschwindet ) ;  namatoan, 
I  have  uttered  all  (I  had  to  say);  ematxiston,  he  has 
written  all  (completely);  emathoxtovatove , it  is  all, 


Ci'  r* 
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entirely  sold;  eoxcematxpevova.it  does  all,  entirely 
dissolve  in  water.  [Prom  -mat  ^entirely,  all:  -hop-  = 
dissolve  .melt ;  and  sff.’  -ova  =water  or  liquid  1 
all^ ,-oan-  inf.  =subside . cease  gradually ;  naoanaxano . 

®:;uy’5U1!te?  °?6,  See  peace-  NaveShaomoxta,  I 
+Hay.^th’  .tc|xtoehovan  eveShaomoxtanov.hesthaonstov, 

•  i-  i  ■  ■  *  t  n  p  wi  In  i  1  o  all  qv  4-  v,  ~  • _ .  .  * 


T r  “xxa’-y  ^acnyi;  nahSamosetano- 
tovo.I  want  to  allay  one ;naekovaoz  naoestonatoz  I  al¬ 
lay  my  thirst  (lit.  I  wet  my  dry  throat).  See  abate 
subside  ,  pacify  .  f)  &.K  * 

aii£liaE££>  vistomoanistdz,all/to, covenant.  [From  navi- 
.  .  stomoan  =1  promise  by  oath,  in  smoking]  na¬ 

vi  stofcohaovo,  I  promise  allegiance  to  one;  navistomo- 
haovo  zevistamonanetto , I  swear  all.  to  one  (or  ) 
aIl£II^£>  navepanaovo.I  alleviate  one;  navepan^moxta- 
maneho.I  make  one  to  feel  easier,  alleviated- 
naenoxeno , I  all. unburden  one;  nadnoxena.I  am  allevia¬ 
ted  ;  nadnoxeoxz ,  I  walks,  alleviated, unburdened;  nahomo- 
eno  (see  unload), I  all. take  off  a  load;  naoanaxano,  I 
ail. relieve  one;  naoanaxamoxtaman ,  I  cause  relief  I 
all. the  feeling;  naoanaxanomoxtae , I  feel  alleviated- 
navepanamoxtae , I  feel  all.  light.  [RSd.vep-  =light’ 
empty;  moxta-  physical  feeling;  -ox  as  sff.  =packed’ 
burdened;  -enox-  =unpacked , ending  the  burden;  -oan-  = 
allay, subside, calm  down.  [Inf.  -masto-  =not  in  use 
but_available, released,  relieved,  not  with,  stripped- 
namastohano.I  all. relieve  one, as  a  relay  horse;  emas- 
tohahe , one  is  all . relieved , stripped  from;  emastoheoz 
one  becomes  deprived  of;  egevhamastoheoz ,he  is  single 
again  (after  having  been  married)].  Eoxchaomoxtaomo- 
etto.it  alleviates, gives  relief  (as  of  medecine);  na- 
eyhadnomata.my  pain  is  all. .relieved;  navepanaox.I  am 
ail. (from  burden;  nahaomoseho,  I  cause  one  allevia¬ 
tion;  nahaomosetanotovo , I  desire  to  all. one.  Nasepo- 
tomaovo.I  all.  one,  from  strain;  nasepotostahaovo  I 
all. one’s  heart. 

alleviation,  vepanSmoxtastoz  (in  feeling);  v&panaoxis- 
toz , all .  [from  burden, also  used  fg.];  oana- 
xanestoz , all ., calm;  enoxen&toz , all . from  burden;  oana- 
xamoxtastoz, calm, alleviated  feeling  or  condition-  se- 
potoniaovazistoz,  alleviation  from  great  strain;  sdpo- 
tostahatoz, all .relief  of  heart.  See  relief. 

alley, see  street, aisle, 

alliance,  see  fellowship.  Manohoemazistoz , common  (mutu- 
al)  alliance;  nistxnoemazistoz , the  being  all¬ 
ied  together, being  all  together;  vistaetovazistoz , mu¬ 
tual  fellowship, alliance;  manohevis ’ onemazistoz  alli¬ 
ance  of  friendship, brotherhood;  manohoemanistoz, ’alli¬ 
ance, pact;  visthozezevemazistoz ,  alliance .accomplici- 
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ty;  visthozezevestoz,  the  consorting,  being  allied, 
with;  momeno  hestaneo  zeheSemanohoemazevoss , the  alli¬ 
ance  which  groups  of  nations  have  made  (=the  mutual 
laws  they  have  passed  for  each  other).  Vistoxestoz, 
all. of  warriors. 

--*■  ^allied,  navistamaozetovo , I  become  allied  to  one;  navis- 

-  thoemazemo, I  am  allied  to  one;  navisthozezevemo , 

I  am  allied, accomplice  with  one;  nahevis * onemo ,1  am 
friend  with  one;  navestax  or  navestox,  I  am  all.  (as 
warrior).  Navistohenemo , I  am  allied  with  one  (am  of 
same  mind).  The  inf.  -ve-,  -vesse-  (which  becomes 
vest-  or  -vist-  before  an  aspired  sound)  implies  as¬ 
sociation, being  allied,  fellowship,  as:  nave&z,  I  am 
with;  navessevo.I  am  allied  go  with  one. 
alligator,  hestanovd. 

allot,  nahestoaovo,  I  allot  land  to  one  (make  that  he 

-  have  land;  etSomohe.one  -is  allotted  (measured 

land)  [nataa.I  fit  one  with;  natSomevo.I  measure  unto 
one].  Zehestoaoessd , the  allotted  ones  (land);  ninehov 
zehestoaonetto , thou  who  art  allotted  .land ;nat5evamea, 

I  allot, give  by  measure;  tdevavetto  eoxcemometo  soss 
hestamevo.he  allots  to  each  one  their  food;  zetaevao- 
netto , that  which  is  allotted, measured  for  me;  hovae 
soss  zemezz , what  is  allotted  to  each  in  particular 
(lit. thing  particularly  given  to  one)  zenhestohazesz 
makatansz  soss  ninetSomoenonsz, so  much  money  he  allo¬ 
tted  to  each  of  us  (lit. that  much  monies  particularly 
he  measured  unto  us);  enahan  vostanehevestoz  Maheo 
zetaomoez.this  is  tha  ^life  which  God  has  allotted, 
appointed  to  us .  ujLtA-eW-*  ,  tl  <*i( .  i  < 

allotment,  taomosanistoz ;  hesthoaovazistoz , all . of  land; 
u  zehesthoaonetto ,my  allotment;  hoe  zetaomonet- 

.  ~aA  ijys  to, my  all.,  the  land  measured  to  me ;  seozehoe  .dead  land 
(allotment  of  a  dead  Ind.)  sdozehosz  (pi.);  naehosz 
(pl.)  naehoe  (sg.),  land,  allotment  of  "died"  ones, 
one.  [Do  not  confound  with  naeohe  =Dead  river]. 

-  allow,  hanizeovo.I  allow, permit  one;  nanizeon.I  am  all- 
rf |  owed;  nanizeomon.it  is  permitted  to  me;  esaanize- 
^  7^  oehan.it  is  not  allowed;  esaanizeovazistovhan,  it  is 

^  ./not  permissive;  zeta  ninizeon,  h&petto  hovahan.thus 
'  [lyaf !  far  thou  art  allowed, not  further;  nizeovsz  emeaseoxz- 

etto!  Allow  me  to  leave  (that  I  may  leave);  inf.  -ox- 
and  also  -oxkanom—  =allowing,in  the  sense  of  conced- 
jy  ■-/  .  ing, granting, otherwise. .. .but, as:  naoxkanomemahacise- 

^  / jr  {rtiQve, granted  the  fact , allowing  that  I  am  an  old  man; 
/  ^ e o xp e va  oha  emeveghavsevevostanehevstovez ’  ,  allowing 

Jr  jp  that  it  is  good, but  it  may  lead  to  a  bad  living;  eox- 
7-  '[A’  tatonetto  navatomehozeohe ,  allowing  that  it  be  very 

cold, I  work  just  the  same.  Nasaanizeone  zemeeszetto, I 
jtrW'  am  not  allowed  to  speak. 

allowable,  enizeovazistov.it  is  all.;  esaaneSe vstovhan, 
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it  is  not  all. admissible, not  to  be  done;  esaanethoe- 
manistovhan.it  is  unlawful ,not  all . ; enizeomohe ,  it  is 
all. to  one;  esaanizeomohehe.it  is  not  all. to  one;  e- 
meneSevstov.it  is  all ., admissible . can  be  done;  esaa- 
nhastoehan.it  is  all., not  tabooed;  enhastonestov ,  it 
is  forbidden,  tabooed, not  allowable.  a&***'<*. 

allowance ,  nizeovazistoz ;  zenizeomonetto , my  all.,  that 
which  is  allowed  to  me;  soss  zetotaevamezes- 
s6 , the  allowance, apportion  to  each  [see  allotment]. 
Zeoxsaanizeovovo  etangeneoxzd ,  he  went  without  my 
all . , permission;  esaanizeoehe , allowance  is  not  given 
one ; nohass  hama  vistoetastoz  esaanizeomohenov , all .  to 
any  religious  doing  is  not  (given)  them, they  are  not 
allowed. 

.allude,  is  rendered  by  inf.  -n-,  as:  nanhesta.I  allude 
to  it;  nanheto.I  all. to  one ; enhevo , one  says  (al¬ 
luding  to  one’s  talk);  ne  (or.)  the  one  alluded  to; 
hen, that, which  was  mentioned  before  (alluding  to  it); 


eneSevostaneheve ,he  lives  thus  (alluding  to  hi; 
of  livijg^  '  ' 

^.allure  .^Hrahess 


iSliesset^iotovo.I  all.  one  .attract.  See  attract  .^''T 
I  /Jt11!’  nistax.my  ally,  co-warrior ;  estax,  thy  co-w.  ;  he-'"  -ygt 
■  vistax, one’s  co-w.;  nistxenan , our  co-w.;  estxe-^&&>*4i L_ 

WWby  vo,y°ur  co-w.;  hevistxevo,  their  c-w.  The  pi. is:  nis-^ZL)  ^ 
^xeo  (my),estxeo  ( thy )  .hevistxeo  (one’s),  nistxenaneo  / 

estxevo  (your)  hevistxevo  (their);  zevesthoze- 
I  dr  vem0 »mY  ally, accomplice;  zevestamo ,my  ally;  zevesse- 

■r„ir  v0,my  alI-the  one  with  whom  I  am;  'zevesthozeohemo ,  my  ,  1 

jjr  co-worker.  Vistiimosanehe.ally.helper.  See  allied . 

/rjlz  almighty,  emaexaovae,  he  is  almighty,  all  powerful  I 

(state);  emaexahe.he  his  aim.  (in  execution)  • 

emaexaosan , one  is  aim. (acting  as  such);  eoxseohStama- 
he, one  is  aim.  .most  powerful;  enocenanosohStamahe 
is  aim. omnipotent. 

Almighty ,  Maheo  ZenocenanosohStamahesz ,  God  Almighty ;  ^^7——— 
Maheo  Zemaexaovaz , God  Almighty  (to  overpower);  ' 
Zemaexahesz  Maheo, the  Almighty  God  (to  execute);  Ma¬ 
heo  Zeoxseohatamahesz.God  Almighty  (mighty  and  dread¬ 
ful);  Maheo  Zemaexaosansz ,  God  Almighty  (overcoming 
all);  Maheo  Zehotoanahesz.God.Almighty  (to  be  feared, 
rigorous )  .  rJt***k*  -  *****  wAf-Awi a 
almost,  is  rendered  by  several  infixes, as:  -to’meleSease- 
/  =almost  ready  to, presently  starting  to....;  es- 
torriejesease-esz,  one  was  almost, about  (ready)  to  speak; 
estomeeSeanao ,he  was  almost, ready  to  fall;  -toseese- 
almost  at  the  point  of ; etoseeienae ,he  is  almost  dead; 
etoseei-niseSnama.he  is  almost  two  years  old;-tosee§- 
=now  almost, at  the  very  point  of;  natosee§t6vo- 
f  vetanen.I  am  now  almost  done  preparing;  -tosetd-  and 
,  -tostoes-  =almost,very  nearly, natostoeSeSsztovo, I  al¬ 
most  (lone  talking  to  one;  -oxcetoestos-  almost 


L  Wwb-uuAte  Uv/W  h*~-  1U-h^C'f 
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al- 


would  '  nioxcetoeStoshovane , thou  wouldst  have 
most  died  otaegetos-  pref.  sub. cj .denotes  when  al¬ 
most....;  otaegetosenaeoz  n&vostanev6ho ,  when  he  was 
about  to  die, almost  dying.I  saved  him. 
alms  hovae  zeoxoemeiitov  hevetov  stamenoheo,  something  ■ 

- ’given  for  the  poor.  See  beg. 

alms-house,  mhayon  zeoxchoevoss  stamenoheo  zsaaheveno- 

-  vehessi  =house  where  live  the  poor  who  harc  , 

no  home .  Ef  «  • 

alone,  enoce.one  is  alone ; enoceetto , it  is  alone;  nino  j 

~J -  ceem&.we  are  alone;  enoceeo.they  are  alone;  -no- 

i«y^Vce-  inf. to  be  alone;  enocepeva.he  alone  is  good  (of- 
tentimes  used  for  superlative)  he  is  the  best;  etano- 
fa'rVk**  ceneoxz  he  goes  alone;  nocehestoz , the  being  alone. 

’  ....  -  i  alone; 


ceneoxz,  he  goes  alone;  nocehestoz ,  tne  Demg 
0,‘M [from  nokd  =one , enoce ,he  is  one].  Ninokatto,  I 
bi^-t  1  ninokaetto ,  thou  al .  ;  ninokaes.one  alone  (or.); 
”  iff0)  •jff  kasz.we  alone:  ninckaess ,  you  alone;  ninokiivos 


u,.< 


nino- 

jsi  kaez,we  alone;  ninckaess , you  alone;  ninokavoss,  they 
e  ll  alone;  ninokaez1 , (for  in. and  or.)  one  alone  (excl.3d. 
-  ■  -  it  alone;  -noka-  =alone,the  only 


1  kaez.we  alone;  ninckaess , you 
alone;  ninokaez’, 

^  pers.).  Ninokatto. 

1  jU-7  j/1  one.e.g.  enokae.he  is  the  only 

uW  i heto  zeaenom.it  is  the  only  one 


,he  is  alone;  enoka 

_ _ _  __  __  _  _  “  own;  this  form  is 

used  in  the  third  pers. and  more  for  in. objects;  ven- 


elf ;  vengenokaez  noceto- 
;  vengenokadss  nocetova- 

when  alone  by  yourselves;  vengenokavoss  nocetova H 
when  alone  by  themselves;  nonocevetovaez ,  alone, 


{**v 

genoka  nocetovatto ,  when  alone  by  itself;  vengenokatto 
nocetovatto, wnSn  alone  by,  for  myself;  venSenokaetto 
nocetovadtto , when  alone  by  thyself;  vengenokasz  noce- 
.u^'tovaes ,  when  one  by  *  {gAffi 

>V‘rez’ '  '  ’ 

fVy  6ss>w 

Ar U  each  one  by  ourselves;  nonocetovadss ,  alone, each  one 
^  yourselves;  nonocetovavoss ,  alone  ,  each  one  by  them- 
selves;  ninocevetovatto , for  myself  alone:  ninoceveto-  r. 

.  vadtto , for  thyself  alone;  ninocevetovaess ,  for  one’ s  / 
'  O'l*  ift* self  alone;  ninonocevetovahez.each  one  for  ourselves  /^f 
alone ;  ninonocevetovahgss ,  each  one  for  yourselves  / 
A(y  alone;  ninonocevetovahevoss, each  one  for  themselves 
■  L'**alone ;  ninocevetovatto , for  itself  alone. NokaenehA, let 
^  it  be  alone!  NocSeh&.let  one  be  alone;  totgenokatto , 
it  is  the  only  one, alone  it;  tdt§enokaes  nimevistae- 
maen.he  alone, the  only  one, who  may  helps  us.  See  on- 
>J  ly,  solely.  Naoseekahe,  I  am  alone  (having  no  one 


V;i 


c*r 


aiu iic  ,  —uoccu 

g  besih.es .  See 


VjM  /  *  iy .  soitJiy .  inauhccitauc  ,  j.  v  o 

i(cV  f(  / :  else), also  used  for  destitute,  left  alone ,  forsaken , 

,  (py  j pure  chaste;  naoseeceoxz,  I  walk  all  alone;  -oseec- 
I4  and  -cseek-  =^o^no^ing  £^^0  thing  besides.^  See^ 

'"ale  yt~-icxe-  fe^of;  toxeeol 

. ■  ■ 


wu*  ■  CCM to^  I  *“*"  ,u* 

toxeeohe, along  the  river;  <r*^ 
nenasZjCome  along!  eveaz,  cr.e  goes  along,  belongs 
■no-  inf.  implies  along  with, ref. to  obj.in.  or 
ls :  nanoeoxz.nanoen, I  bring  it  along:  enoeaena.he 
owns  along  (Ger.dazu  with  it;  -(h)esto-  int.  carries 
the  meanig  of  along, thru  the  lengljh^ 


in  a  contin- 


r  1 »  ...-o  J,ri  i  q  ux  aiuiig)  viii  u  w**6  *  1  /?  i  ^ 
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.uous  line  of  time  or  distance.  This  inf. is  used  alone 
but  more  often  combined  wit  another  susceptible  of 
denoting  "along",  e.g.  -am-  =on, continuing;  amesto 
(used  detached  or  incorporated)  =along  in  a  continu¬ 
ous  line.  Amesto  epavevostaneheve.he  lives  well  (mo¬ 
ral  sense)  all  along;  — shov—  =lessening,diminishing; 
-shov(e)sto-  =less  all  along, less  and  less;  nashove- 
vosan.I  see  less;  nashovstoevosan, I  see  less  all  al¬ 
ong  (less  and  less);  — nehe-  =soon;  — nehestoe-  =soon 
all  along.  [For  this  inf. form  and  the  one  ending  in 
-stov  (which  is  practically  the  same)  see  Infixes]. 
already,  rendered  by  inf.  -eSe-  =done ;  naegemese.I  have 

already  eaten;  -nistaeSe-  =already,  beforehand--—?— 
namstaesenheto , I  have  already  told  him  (beforehand).’ 
so,  jpato;  hapo,  also  like  wise;  both  of  these  words 
infixed  at  times, but  not  in  the  rule;  [hapoe- 
=in  like  manner];  -vesse-  =along  with, also; 
navessemese,  I  also  eat  with;  -aaze-  =also  in  the  - 
sense  of  besides .withal ;  aazevetto  is  used  detached, 
altar,  matqjo vat oz, where  upon  burning  (ceremonial),  is  y  — 

done;  also  matohov&toz  and  matohestotoz.  Ucu'u^rKai/'t'r'tfu^ 
'tter,  nani tavanen ,  I  alter;  -nitavana,  (in.)  -nitavarfo^/^f^. 
(or.);  enitavae , one  is  altered,  changed;  -nitave-  — 

=to  alter.change.be  different;  enitaVtfgsz,  one  alters 
m  speaking, speaks  different.  See  change .different . 
alternate,  v.is  expressed  mostly  by  inf.  -metde-  =by 
turns;  metde  ehozeoheo , they  work  alternately. 

[Nonametde, reciprocally] .  Toto (h)ovetto  =alternating 
(lit. one  between);  etotohovhetanevoen, she  has  a  male 
child  alternately  (between  birth  of  girls);  nistoha 
eseva  eoxksaahozeohd , oha  totohovetto ,he  does. not  work 
every  day,  but  every  other  day .  J  et.. 

alternative ,  n.emetomoe,  alternative  is  given  to  one ; 

metomosanistoz,  the  giving  of  an  alterna¬ 
tive,  chance;  emetomohestov.it  is  an  alternative;  ze- 
metomoness  zaaevhametomohestovhanehen°s , the  alterna- 
tive (given  to  you),  you  have, will  not  be  a  chance  a- 
gain.  Tdna  nasz  nimetomon.hozeohestoz  na  mato  hSeana- 
toz, either  one  alternative  is  (offered)  thee:  to  work 
or  to  hunger.  [Nametomevo,  I  give  one  a  chance, make 
room  for  one]. 

altho ,  is  rendered  by  inf.  -kanom-  and  -oxkanom,  altho, 

•*-  even  tho;  ekanomeesz,  altho  he  speaks.  The  inf. 

4ox-  =otherwise,  tho;  naoxheneena,  altho  I  know  it; 

J(h)on§-  =altho  being;  honShamoxtasz  esaadzetanohe ’ 

:Wl  fl'?-ltho  sick  he  does  not  fret;  [not  to  be  confounded 
^^with  -onS-  =hurtful]. 

always ,  me§sz,meseetto,all  the  time;  -mese-  and  -amese- 
inf.  =always ;  naamesetaetovo ,  I  am  with  one  all 
the  time;  amestoe , always , continuously . 

2E*  see  v.to  be.  '  ~ 

*  . . . 
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amaze,  eotohesso.it  is  amazing, strange ;  eohSetanooz , one 
-  becomes  amazed;  eotosetan,  he  is  amazed, astoni¬ 
shed;  naotostazesta, I  am  amazed  at  it;  naotostatamo , 
I  am  am. at  one;  eohaoStastov  it  is  an  amazing  deed 
wonder . strange , surprise 

nahenAkastov, I 
endeavor  (in 
desire  to  attain;  ve- 


,f  (dreadful).  See  wonder, strange, surprise. 

ambition,  n&kastoz.amb.  zeal,  indu/try;  n 
i+trV'- - have  amition;  dtsetanoxtoz.amb. 


thot);  hoxtamistaetanoxtoz.amh. 


honaetanoxtoz.amh. .desire  to  he  progressive;  nahetho- 
ahe  zistoseamhaetto ,my  ambition  is  to  obtain;  nahet- 
JjY  hoahe.I  run  for;  esaaxaSevetanoheonevd ,he  has  no  amb. 
hHJ^Ltb  ambitious,  eohan&ka.one  is  very  amb.;  nha  zehoxtamista- 
*s.kar  ~,T&  etanoz.the  one  who  is  amb. to  attain;  evehona- 

e tan, he  wants  to  come  ahead.  The  sf f .  —tan  denotes 
the  inward  desire;  evehonaeoneve ,  he  is  an  ambitious 
one;  enakaeoneve ,he  is  an  ambitious , industrious  one; 
esaaxama-gevetanohe ,he  simply  is  not  ambitious;^  nha 
.axahoxtamistatanotohess  hovae , ehecehoeo  na  ehaean- 
those  who  are  not  ambitious  sit  still  and  hunger. 

,  enonomeoxz , he  ambles  (as  if  shaking);  nonom§|e-^___ 
'  naheo, ambling  horse .  *<****«•*/* 

.,  naevhapevanen, I  amend,  repair,  make  good  again; 
napevana_£in. ) .napevano  (or.);  naonoanen.I  amend, 
reform, straighten;  -onoana( in. ) ,  -onoano  (or.);  na-fi 


evhameseoz.I  amend, come  to  better  judgment,  feeling 
recent.  See  reoair . ref orm. 


;repent.  See  repair , ref orm. 

American,  is  rendered  by  veho,  which  refers  to  non  Ind*-  I 

~ - 1  ians;  the  Ch. proper  name  V£hoevoha(m) .usually 

translated  American  horse  means  "non  Indian  horse"; 

■  xamavostaneo  =aboriginal  people , American  Indian;  ve- 
hoevoham  =  horse,  of  the  whiteman;  when  the  Ch.  wants 
v  to  differentiate  between  Germans,  Mexicans  and_other 
A  men  he  calls  the  Americans  xamaveho.  Zev&hoevoemsz , 

V  one  wh0  is  an  American  citizen  (counted  as  a 

.  v  whiteman) .  NivaSitaeman,  our  American  Government  (lit. 

^✓our  Washington) . 

K  uj|Tamiability,  axaetanoheonevestoz ;  hotoaeonevestoz ,  am. 
fflZ, ,  goodheartedness;  hoxaztaeonevestoz,  am. 

friendliness . 

amiable,  eaxaetanoheoneve , one  is  amiable;  ehotoaeoneve , 
he  is  am. kind;  ehoxaztaeoneve ,he  is  am.  conge¬ 
nial,  friendly. 

amicable,  see  amiable;  eohahoxaztaeoneve ,  one  is  very 
amicable .friendly  disposed. 
amid,  amidst,  rendered  by  inf.  -sSxs-^  sSxseno-  =in  the 
midst  of  (Ger. mitten  unter) ;  navomo  Sistato  esxso- 
enoheo  zexaoz’,1  saw  pine  trees  in  the  midst  of  the 
forest;  nasxsenaovo , I  make  one  to  be  amidst;  nasxse- 
naoen.he  is  among  us;  esxsenoln  mata.he  walks  among 
the  woods;  esxsenoetaho ,  he  rides  (horseback)  in,a- 
midst, among;  esxsenoevonfen  mats,  he  crawls  among  the 
MKM 
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woods.  The/ o  preceding  the  x/ is  mostly  dropped,  espe-  ^ 
cially  when  more  syllables  /follow. Sxsoetto . amid,  among  ***.'... 
(detached);  sxsoema.in  th/ woods  or  brush;  sxsoemha- 
yonoz , among , amids’t  houses/;  etc^vhoeo  hohonaxceo  mons-t//V^^<<^_ 
ceva, there  are  little  si/ones  among  the  beans;  eto tv-? 
ensz  makajansz  maxemem/va ,  there  is  money  among  the c 
apples.  Tie  inf.  -tob /-  =folded  in  with  inf.  -sxso- 
denotes  aifaidst  in  thjg  sense  of  thru  (Ger.  hindurch) . 

The  v.  -vfeaz  is  aW  used  in  the  sense  of  amidst,  am- 
long, together  withes:  vostaeo  eveazeo  esevonstovA, 
white  buftf aloes  aVe  among  the  buffaloes  (herd).  , 

_  —  — 4SS .  ahej}pv,out  j/f  the  way:  hovae  ahetov  esaane§ev<§, 

he  did  noth/ne  amiss;  [ahetovazistoz ,  fault,  mis- 
J ake].  Sometimes  inf.  -ox-  is  used ,  denoting  not  as  ■ 

tended,  erroneously,  by  mistake,  as:  naoxtxiston, 

WlJ'4*^^/  white  amiss  j/naoxtoan, I  utter, say  amiss;  naoxtoeta,  Ti 
WF'  uc^~  aft  amiss»3^  error!  naoxsemo  ,1  mention  one  by  mis- 
m  tIke;  nao-pezesta,I  Judge  it  amiss.  See  mistake  • 

° "-mitni t ion /heskovaneonoz, denoting  all  the  war  weapons, 


yt!L 


mrr. 


Z  LM*  : 


formerly  used  by  the  Ch.  At  the  present  ioy 
rd  vehoemahoz  (white  man’s  arrows^ — oram'ty '  - 
shpts)  is  used  for  ammunition_lj^s_^--ft«rnffenenoz vehoema-”!^!*^^^* 

1  carry  ammunitiotts-f  haFeyfeho ema v  I  have  anmnmi-^?^J| 
tiqns .  ,  - rti*  , "x::: ^  - 

,  ^mc/n^t ,  rendered  by  inf.  -s'Sxsoe-  H  * 

see  Orni.clsty  ^4^.  ^ 


and '  ^t'o  0  V-  f" 


amount,  e/rhestoha,  it  amount^  to  that  much  (alluding  «  “ •  V"**' 
tr)  ;  nisde  makatansz  enistoha  ninistastanenis- H-a-*K****4*- 
toz.tMy  debt  amounts  to  $10;  zehestoha, that  amount, as 
much  4s;  nohase  tone s tohA , any  amount;  nistanehA,  let  ** 

it  ber  that  amount!  nohass  emetongtaeonetto ,  whatever 

int  it  may  be;  tonstSxnov.any  amount;  zehetao ,  that  r~- 

(nt,in  bulk, size;  esaatonitoksohan.it  does  not  am-^.«^  F? ^ 

■  to  anything,  is  useless;  eohaoeme,  it  amounts  to/£«?£u~^ 
r  much  (in  value .worth) ;  etonitSo,  it  amounts  to  y  j~ 

;  much  (of  size, bulk);  etonitaeta,  one  (or.)  am-  3eA**a’  ~~ 

;s  to  that  size;  etonitoeme , one  (in. or  or.) 
o/nts  to  that  much  (value);  etonestoha,  that  amount/? ■'**)*, Ui’^- 
Win  numbers)  in.;  etonestxeo,  that  amount  (or.)  in^'*y^***y' 
numbers.  Zehetao  esaanitaohanehez ’  ,  it  amounts  not  to -netci- **/ 
Ahis  size  (in.);  haestoemakatansz ,  a  great  amount 
/money;  ehaestoha.it  amounts  to  much  (numbers);  etas-y^  1ka-t  e*?W- 
/ toha.it  reaches  to  that  amount;  inf.  -taestov-  =same, 
mjr  equal^amjouai';  etaestovepeva.it  is  equally  good;  eta- 
\i  '  I  estovoeme.it  (or  he)  is  of  equal  amount  (value);  zet- 
hSstoha  ninistastanenistoz  mxsaaenanenehdtto  hezeze- 
h&;  thy  debt  will  amount  to  very  much  if  thou  does 
not  pay  now. 

ample,  etonitSo?  how  ample  is  it?  EtonitSeta?  how  ample 
is  it?  (or . , sp. of  dry  goods.etc.);  nae§t£eozheme , 
we  have  fully  enough, amply ;  naeStahemakataeme ,  I  have 

a  39)U<U{3  ^  ^ 

■ 
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<2/1 rcvu^U 


-fa*-' 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  and 

ample  money, fully  enough;,  esaaegtSexovhan,  there  is 
ample  time.  See  large , enough, sufficient . 
amulet,  vonh&xa  ( sg. ) , vonhaxasz  (pi .), charm, idol . 
amuse,  navosoe.I  play, dance, amuse;  nahetds.I  amuse, more 
s  in  the  sense  of  interest,  entertaining,  fond  of; 

.  nahetdsdho , I  interest  one;  zehetds  hovae , something 

'Vjjr^6‘\y  interesting, entertaining;  het6s&zistoz,  interest,  a- 
musement, fondness  for.  This  inf.  -hetos(e)-  further 
carries  the  meaning  of  "habit", as:  nahetosaz.I  am  in 
^  the  habit  of,  am  fond  of;  nahetostoam, I  am  fond  of 

horses.  See  funny. 

^amusement,  vosoestoz;  hetosazistoz, fondness  for;  hovae 
zeveSohazistove , cause  of  amusement, merriment. 
See  pleasure. 

-anatomy,  see  body  (parts  of). 

Jn..Affy/  ancient, x  adj.nistaeSiensz, ancient, former  days;  hako  ni- 
‘  stavostanehevestoz,  ancient  custom  or  way  of 

Tving;  nistaSnoz, ancient, former  years;  nistavostan- 
;  r '  f  ‘  eo, former .ancient  people;  nistaomevostaneo ,  ancient 

!  people, of  a  former  period;  nistaome,  in  the  ancient 

time  .epoch;  nistavonoom,  the  very  ancient  period  or 
a  epoch;  nistavonoome , in  the  very  ancient  times;  vono- 
r  om, ancient  time jhakovonoom, very  ancient  time ; vonoome- 

1  \,K  ,  vostaneo  .ancient  people.  The  word  nista  means  before, 

lost  period,  epoch. 


4U' 

...... _ «... _ _ —  -  (lit. former  old 

„]  people);  vonoomemahacseo , the  ancients;  zevonoo- 

mevsz.the  ancient  one  (or.).  vitti,  (j  a .  cx^c-,  ^****’^~y 

land,  na  usually  with  a  longer  stress  upon  a;  na  mato, 
and  also;  na  nhe§ , and ■ then;  na  hapo,  and  likewise; 
hot  =and,ir.  counting,  as:  nis6e  6t  nasz,  twenty  and 
one.  This  hot  is  found  in  old  tales, taking  the  place 
of  na  [hence  the  word  hotaheo  =story;  hotahanistoz, 
the  telling, narrating] .  E.g.  "Veho  hotaveamensz  t’sa 
moevase.hotoseSetdeavons  vosxot  hohona  hdtanonos  =a 
non  Indian  and  he  was  walking,  where  he  went, and  he 
was  nearly  starved;  there  was  a  mound  and  he  spied  a 
stone  upon  it , etc ." .This  hdt  is  the  criterion  for  old 
Ch. tales.  Na  with  a  very  long  a  =and  in  the  sense  of 
surprise  or  disaproval , e .g.  na  zehe§easeoxz !  And  that 
he  should  have  left!  Na  zehe§eonisyomdtomass ,  and  you 
believe  it!  Nahass  or  nohass  =and  whatever;  when  and 
has  a  purposive  or. resultant  meaning  or  expresses  a 
reduplication, then  e  is  infixed, as:  eanhoehozeohe ,  he 
goes  down  and  work  =to  work;  naenoztovo,I  ask  and  ask 
one  =ask  him  many  questions;  naohaeSekaax, I  arise  and 
jump. 
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anecdfcte,  hotaheo,  story,  narration;  ho tahan i s t %i^\J££riwtt0*»At~ 
T~  telling  of  an  anecdode;  ehotaheoneve , it  is  an£/MP, 
anecdote.  See  story.  flea-nut-  -  er  U&*-fc*Jfue- 

inf.  -hosse-,  nahossepevana,  I  repair  it  anew.a <**■** 
gain;  -voTOeg-  =an&w,from  the  start  again; evovoeS-^?*-"  , 
itaoz.he  is/ horn^anew;  naevhamonana, I  make  it  anew <2^47-“'' 
i  again.  /— krtM-t-t-  -  aA^’L,  iiwMU*S-r/uye  jra/Jc+±i-t7Zt^7 

,.ngel ,  hoze  zeheszemensz, feathered  servant  ,hozeo/zehes-'*fu^'  reah~**^ 
zemenessd  (pi.);  Maheo  hesthoze, God's  servant;*!/-/  s 
maheonhoze,  mysterious,  godly  servant.  The  Ch . us e 
feathers  to  symbolize  the  world  of  spirits.  The  downy 
feather  worn  by  priests  in  ceremonies  ref.  to  spirit#*! 
power  or  being  for_  which  or  with  which  they  work.  iW**/  * 
Thus  hoze  zeheszemensz  is  not  altogether  borrowed^  — 
from  Christian  terminology.  The  expression  vehoa 
(white  woman)  used  by  some  young  Indians  is  improper.  t/lU*e-- 
anger,  v.nataoveofsdho , I  anger  one;  ehavsevstahaoz ,  he/^^.. 

(J-'  becomes  angered.  [Havs.bad  +  staha  =hearted].  E -4  .  y  / 

,,^l>t/^saanehestaha’one  is  slow  to  anSer!  enehestaha,  one 
L*)r  soon  angered  (from  nehe  =  soon  +  staha).  See  angry, 

*  wrathful  v  cKi^b^^U  ^  ■  -  '  ,l  ' 

anger,  n .  ta^vetano^oz ,  anger ,  rartcor  '(from  taov  “frown- 

ing)7~TaoveoJ_sohestoz,  cause  of  anger;  ^astahatoz ,  a  -y  ■" 
anger  (intense  feeling  of  the  heart );  nehestahatoz ,,  - 
quick  anger, short  temper;  takovstah&toz , anger ,  rancor  ,  .  y~ 

of  heart;  momotoetanoxtoz ,  show  of  anger  (the  knit- 
ting  of  the  brow);  momdtaeozistoz,  anger,  violence;*^* 
angle,  v.nanonono.I  fish  with  hook  and  bait.  See  fish.  '■ 
angle,  n. zeheiksaevxeo , that  which  is  written  or  drawn 
to  a  point,  [-hesks  =pointed,  tapering  +  -vxeo  = 
writing,  drawing].  Zeohe§ksavxeo  =several  written 
■7V  «  angles  “triangle.  This  has  special  ref.  to  the  angular 

—  drawing  of  the  Ch.  upon  certain  robes  and  parf leches. 

I f  Such  drawings  are  symbols, used  in  certain  ceremonials 

and  to  a  larSe  extent  in  the  Ch.  ornamental  art.  He§- 
^  P  kxsanonestoz, angular  writing, drawing  on  robes  or  par- 
Wr*  JL^i  f leches;  naheSksaevxiston, I  write  angular, in  angles;! 

■  <^^7  .^‘•^aheSksanoha., I  make  it  an  angle  (with  an  instrument)/ 
jfl  jy*  _When  ref. is  made  only  to  written  lines, suff.  -vxiston 
or  -vxeoe  are  used.  HeSksanomd,  robe  having  an  angle 


an  ^ 


or  the  form  of  a  triangle;  zehe§ksaetto ,  that  which 
forms  an  angle  or  triangle . Inf .  -nime-  =at  an  angle 
from, deviating, as :  enimetaho,  he  rides  at  an  angle 
(when  body  of  rider  leans  at  an  angle  from  the  horse 
he  rides).  Enimaz.he  has  a  mouth  at  an  angle  (drop¬ 
ping  or  tilting  at  one  corner).  ^ 

angry ,  emomataeoz ,he  becomes  ang. violent;  enehestaha, he 
gets  angry-  easily;  nahSstah&tovo ,  I  am  angry  at 
one  (or.);  nahastah&ta , I  am  ang. at  it ; nahaoetovatovo , 

I  am  angry  with  one  ( in  words ) ;  nahestadetovatovo , I 
am  ang. on  his  account ;  "nahavsevstahaoz , I  am  ang. , feel 

fca^Ve. 
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bad;  nahavsevstahaozetovo , 


l/irr' r’Ajs&Zmi 

il  become  angry,  "mad"  to- 
_  _  wards  one;  naasetaoveoxz, I  go  away  an®;.;  naSstahaoxz, 

^  I  am  becoming  ang. ;  nivdeaseoxeve ,do  not  speak, angri- 
*  ly.  See  anger  and  wrath, 

anguish,  ohSozetanoxtoz  (tense  feeling  |of  worry);  oze- 
^anonavoomenestoz,  anguish  (suffering  worry); 

*  ,  :eometanoxtoz, broken  up  feeling, ang.  I  oeomevoomenes-  ,  i 

suffering  anguish.  S,ee  agony .  —f-  uc 
angular,  see  angle.  .  ^  a-Ltvc,  it  w)  »*\  ^vSl 

animal,  hov&n,  general'  term  for  quadruped;  hdva  when/«<a£^'l 
3  wfl+rA’j' .  _7~  used  in  the  constructive  genit.  as:  hdvahe- 

| 1  *uVfconoz,  animal  bones;  vesshov§.n,  snail  animals;  Pe_f£p^v\,| 
It  -  -  iMP+^lhet,  small  animal  (game);  mevavovan,  carnivorousl**^4^;/  *•! 

animal;  h6va(e)hasz,ye  animals!  Toxtoehov^n, prairie  /  | 

animals  •Utrya+f-t*-*-'*",  a.  /i  /t-fr  O-Ct  | 

animate,  v.naametanendho , I  animate  one;  naametanen.I  am  ■ 


ti.,  live;  naametaneseho ,  I  cause  one  to  be  smi;; 

live.  yWV frr-yJjte-  =?**-**£-,  f 


JlOtUrtffU 


animate v  ad j. ,zeametanenetto, that  which  is  animate,  has” 
life;  zeametanensz , the  animate  one  (or.);  eno- 
:ka,  one  is  ani.,  brisk;  eomotom,  one  is  ani., 


Vtfi 


:xa,  one  is  am.,  orisK;  eomoiom,  one  is  am .  .  v  ; 
breathes;  eametanenstove.it  is  animate, has  life,  ^ 

animation,  ametanenesohestoz,  the  cause  ,of  life.1  See.  ^  ( 

- iif  e -U  —1^ 

ank/e,  zexonaotta  (mazhessTof  foot), ankle  joint;  '[-oi 


•round,  branch  like];  veo5  or  veooo, ankle  bone 
mim  Hill  rre4~;  mHmlikmmnfina.asn  ,  T  cut  one’s  ankle;  na-  / 
'nimononaoz, I  twist,  sprain  ~mp~)ankig;.  nanimaeohan,  J  ,,  t  I 
sprain  my  foot,  i I 
.nnex,  nahoxstanen, I  add.anrJex;  -hoxstana  (in.),  -hoxs- 
~  tano  (or.)  ;  ehoxstae , one  is  annexed;  ehoxstota.it  vi**f 
sits  annexed.  See  add  and  join.  4tr*~Tl 

annexation,  hoxstanenistoz.the  adding,  joining  to.  See  I 
addition, joint. 

annihilate,  navonenoto.I  annihilate  one ;  navonenoxz ,  I 
—  degtr0y  it;  navonhaha,  I  annihilate  it  by 
'jtf  heat, fire;  navonhano  (or  navonhaono)  :  I  ann.one  by 
fire;  navonedstelno, I  ann.one  by  fire  (instantly);  e- 
TjX;  vonh&e  it  is  (pass.)  ann.by  fire;  evonhae.it  (or  he) 
p;  ^►‘'is  annihilated  (state)  by  fire;  navoneovoto,  I  des- 
"  ^  tjitroy, ann.one  by  water;  navoneovoxz,  I  ann.  it  by  wa- 
P.^’^ter;  evonomeogeS ,one  is  ann. instantly  by  water  (body 
$ y  of ), engulfed;  navonana.I  ann.it.wipe  it  off.  See  des- 
pr  troy, wipe  away.  Inf.  -von-  =destroy , lose . 

Nannihilation,  vonenotazistoz ;  vonenotsanistoz ,  the  act 
of  annihilating;  voneovatoz, ann.by  water; 
voneomeozistoz , ann. .becoming  engulfed  by  water;  vono- 
w  meostohestoz, annihilation  by  water  (in  one  sweep);  e- 

vonomeostohestov, it  is  an  annihilation  by  an  on  rush¬ 
ing  body  of  water;  voneostaestoz , instant  ann.by  heat, 
announce,  ehdxeva.he  announces,  heralds;  enotoxeva.he 


announcement  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  annul 

arm  strangers ; eonosetaneva, he  ann. .calls  out  to  come 
evevhoeSeva.he  arrn.  the  breaking  of  camp;  emooxeva, 
he  ann  inviting  to  a  feast;  ehdneotonova,  he 
ann.,  makes  known,  give  information;  emhonhoesta.he 
ann.  spreads  the  news  abroad;  ehenevhoesta,  he  ann. 
scatters  the  news .proclaims .  The  sff.  -eva  implies  a 
heralding  by  one  invested  with  that  office;  maeto  na- 
mesta.I  ann. explain  beforehand;  nahoxevooxta . I  ann. 
publish  it;  nahoxevooto , I  ann. proclaim  one;  hotahane- 
.  mxistc  eveShoxeva.he  ann. in  the  newspaper . The  expres- 
sion  hoxeva  is  used  for  general  announcements  made 
for  the  camp  or  the  tribe.  Only  men  invested  with  of- 
ments  °f  heralds  are  allowed  to  make  public  announce- 
announcement  ehoxevatove.it  is  an  announcement;  gSemez 
hoxevatoz, the  office  of  heralding  has  been 
given  to  him;  notoxevatoz , the  announcement  of  stran- 
gers  (ref.mostiy  to  Ind.from  other  tribes ). alarm;  ve- 
vhoeSevatoz ,  the  ann. to  break  camp;  mooxev&toz,  the 
ann. of  an  invitation  to  eat  in  a  certain  lodge;  ono- 
^d|-^Va"°2,the  ann..  calling  to  come;  ax°xeva  eveSho- 
xevatov.the  ann.is  made  with  the  bell;  hotonazistoz , 
the  ann. , information;  heneotonov&toz , the  ann.  procla¬ 
mation,  information;  hbnevhostomosanistoz  and  mhonhos- 
tomosanistoz ,  news  announcement,  the  announcing  of 
news.  [Rad.  -hen-  =scattering  from  center,  radiating- 
rad.  -mhon-  =abroad  afield;  -hoesta-  -to  tell  of  itV 
^nevhostomohestoz,  mhonhostomohestoz ,  the  announce- 

announcer ,  hoxevahe, herald;  onosetanevahe ,ann. ,  the  one 
n  *.  calling  to  come;  hotaheo , announcer ,  messenger 
( hat .nuntius ) ;  hotonovahe  and  hdneotonovahe .  announ- 
cer, informant . 

annoy,  namavetanona , I  am  annoyed, wearied;  namavetanoha 
he  ann., wearies  me;  naozetan.I  am  ann.,  bothered-’ 
navenomoxta, I  am  ann., vexed;  etakovetan , one  is  ann 
irritated;  naoz-hemeemoeho , I  ann. .disturb, molest  one; 
eozetanosohetto , it  ann.  (causal), 
annoyance,  mavetanoxtoz, ann. .wearies  in  mind;  mavetano- 
hazistoz, causing  ann. .wariness;  ozetanohazis- 
toz, ann. .bother;  venomoxtastoz, ann. vexation:  takove- 
xanoxtoz,  ann.,  irritation;  ozhemeemobhazistoz.ann. 
causing  disturbance, molestation, pestering;  naozhemee- 
mostoman.I  create  annoyance. 

M££yi£f.  emavetanoxtov.it  is  ann. .wearisome ;  eoneztae- 
nono.it  is  ann. , tedious ,  irksome;  evenomoxtas- 
tov.it  is  ann.,  vexatious;  eozetanosohestove .  it  is 
annoying  (causal).  See  bother .disturb, meddlesome 

zenanotasz  makatansz , the  $8.00  interest  given 
twice  a  year  to  the  Southern  Ch. 
annul .navonana, (in.), ann.it;  evonane.it  is  ann  wiped 


navonana  ,(in.],  ann.  i  t ; 

4^acv 
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away;  easetane.it  is  ann. taken  away.off;  eVesevha-ho- 
\  vahan  hoemanistovd,  it  is  annulled  by  law;  >vegevha- 

asetane  hoemaotazistovd ,  it  is  ann.,  taken  away ,  by 
judgment ; zgmehavistomazevoss  §gevhahovahanehez\their 
marriage  is  annulled, (is  no  more);  nanedemanisz  leexo- 
vahan.I  make  that  it  be  ann., that  it  be  no  more.  \ 

\  annular,  hohonea  ehesso.it  is  ann.,  ring  shaped.  ^ee 


^9* 


\  ring. 

\ annunciate,  see  announce,  pinto 
anoint,  naxoeonano.I  anoint  one, putting  salve  _  ^ 

ment  on  any  part  of  one’s  body;  naxoesta,  1 


re  or  ointvffj^.*/'  ■ 
laxoestS,  I  tiiiet’1"  9 


fjp* 


menu  on  any  pari  ox  one  a  uduji,  uaxucoi.0,  ^ 
have  my  hair  anointed , oiled .  See  ordain, install .  1 
anon,  dneheetto , anon, immediately ;  a,  and  d-kass  (^loseTr  ‘I 

- to, in  time)  presently, in  a  very  short  time;  errata- ;  P 

esz  na  a  enaeoz,  he  was  speaking, anon  he  died.  Infc.  '  tf,  /,  I 
-nehe-  =soon,  in  a  little  while,  and  -dnehe-  =ver/y,y/^‘ :  il 
soon, immediately  can  be  used  for  anon.  \  r  "  1 

anonymous,  t’se  esaanoxeohe  hevehestoz  zemetas  mxistS^  )  | 

- the  letter  he  sent  me  was  anonymous ,( lit  .pur t*V/i  I 

posely  he  wrote  not  his  name, when  he  gave  me  the  pa-  /ax^V,’ 
per);  zemxeo  dnohoesz  hevehestoz,  esaanoxedhanehez’  ,  he 
wrote  me  an  anonymous  letter,  (lit.  when  he  wrote  he  ,L 
hid  his  name.it  was  not  written  with  it);  t’se  enoho- 
ez’  esaanoxeolianehez  ’  hevehestoz  mxistoneheva,  the 
letter  is  anonymous  (lit.  on  purpose  it  was  written 
one’s  name, in  the  letter, or  on  the  paper), 
another,  mato  nasz,  one  more;  zenitasz  ( sg .), another ; 

zenitassS , others ;  enitae.it  (in. and  or.)  is  an- 


r> r 


other,  a  different  one;  enitaensz , they  (in.)  are  oth- 
"  ers, different;  enitaeo.they  (or.)are  others;  enitav- 
ae , it  is  another;  enitavaensz , they  are  others  (in.); 
enitavaeo , they  (or.)  are  others, are  changed;  nanita- 
vae.I  am  another  man;  -honaov-  as  inf.  =another,a 
second;  zehonaovasz.the  second, next  to .next  one;  no- 
nohoma,  one  to  another;  zenita  eseva  nszevomo , thou 
shalt  see  him  another  day.  See  change , different . _ 
answer,  v.nanosta,I  reply, ans.;  I  reply  to  it;  nancsto- 
vo , I  ans. to  one;  nasaaoxohe.I  ans. nothing;  esa- 
aoxoheo.they  answer  nothing;  natoseoxheve ,  I  am  going 
to  answer;  etaa.it  answers  for  one, meets  the  require¬ 
ments;  etaeoz.it  ans.;  heto  zemetanetto  navegpevetde- 
oz , this  which  I  have  been  given  answers  well  for  ■  me, 
is  enough, meets  my  needs;  esaavestaeozehan,  it  will 
not  answer  the  purpose;  zetohetSehoneo  niveSepavetS- 
eozenon.all  that  grows  answers, is  sufficient  for  us; 
hooxceonomanetto  naamdta,  when  called  I  answer,  obey; 
mdnoztovaz  nostovsz , when  I  ask  thee  answer  me;  nani- 
zeomon  zdmehavestom.my  asking  was  granted,  answered; 
niamatomon  zexhaonatto,  thy  prayer  was  answered;  zex- 
haonatds  natoseam&tomevo , I  will  answer  his  prayer  to 
me;  zdvestomos  naam&tomevo ,  I  answer  his  petition 
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(grant .agree  to  it);  nataneho vevomotS, , I  shall  answer, 
stand  for  one;  noxa  zetaomhoehota  hesthavs!  wait  he 
shall  answer  for  his  evil!  (his  evil  shall  come  unto 
him). 

answer,  n.ndstatoz , reply ;  zeheSeamatoe  nsthaSn&tonan , 
”  the  answer  to  our  grayer;  oxhestoz  nasaametohe, 
I  give  one  no  answer. 

\  answerable,  esaan^s^tovhan,  it  is  not  answerable;  heto 
zeheSevetto  namesaaveStoenane,  I  cannot  be 
answerable  for  this  which  thou  doest;  exheszhovaoe 
nitao  nitSezistoz , he  was  made  ans .  for  all  thy  doing. 

_ azesc  (sg.)  azesceo  and  azceo  (pi.);  azesceo  hes- 

zevoxevo ,ant  underground  dwelling;  azceo  hevenove- 
vo, ant-hill;  zetapetass  azesceo,  large  ants;  zetoce- 
tass  azesceo , small  ants;  azesceo  zeoxcevostaneheve- 
voss , the  custom  of  ants.  Azesc  nahanoma.an  ant  has 
bitten  me;  zemoxtavassS  azceo, black  ants, 
antagonism,  dneztastoz.  See  opposition. 
antagonist,  zeoneztasz;  zeoneztdsz,  my  antagonist.  See 
adversary , opponent . 
antagonistic ,  e6neztastov.it  is  ant.  See  adverse , oppos¬ 
ing.  M  d.  P 9 cx  A-  , 

antagonize,  eonezta.he  ant.;  eoneztae&ovo ,he  ant.,  acts 
antagonizing  towards  one;  naoreztovo,  I  ant. 
one;  nadnevodho,!  do  ant.  one;  natakovetanoho ,  I  ant. 
one, cause  him  to  feel  angry;  natohossemo , I  ant.  pro¬ 
voke  one, (by  words);  naomosemo.I  ant. provoke  one  (in 
words), rail;  naomoseho.I  act  antagonizing, provokingly 
towards  one. 

antecedent ,  nistavetto , beforehand ;  nista  can  be  used  as 
pref.  (constructive  geni . )  or  inf. 
antideluvian,  adj.hako  vonoom  zeheSsaaeSemhaovattan,  in 
the  ancient  epoch  before  it  flooded  all 
over.  a.A+t- 


I  antelope ,  vo5e  (sg.)  large  antelope;  voaeo  (pi.);  voka, 
small  antelope;  vokSeo  (pi.);  vokaesson,  young 
antelope ;  hotoavoa, antelope  buck.  A 

mterior ,  maeto  zeheSsaa-  (pref .governing  sub.cj.)  =in 
front,  ahead  before;  maeto  zehegsaahoeoxzes , 
prior .anterior  to  his  coming;  nistavetto  zeheSsaaeSe- 
mesehdtto  oxchaonaz, anterior, to  thy  eating, pray. 
anteroom,  nooxtde  zepoota.zeneota  mhayo.in  the  room  of 
"  the  house  back  of  the  front  one;  zepoota  = 

\  open;  zeneota  =that  which  is  inside. 

\anti-,  is  rendered  in  Ch.by  pref.  or  inf.  one  =opposed  .  _  . 

to. 

'Antichrist ,  Ocevostanevhan, false  Christ;  Oxne Christ, An- 
tichrist.  This  last  njime  is^  no^^rrpJe^s 
ithout  previous  evpl  n.nat.i  0:1 . 


anticipate ,  nanistavoeSetan, I  ant., rejoice  bS' 

matan,naox^eneena, I  ant.it,  I  was  cons^ 


anticipation  ENGLISH-CHEYENNE  DICJIONAR^f  it^  ^  SET"!- 

-f-tJLSL^*,  <*■  [*U*/  *•*  *“',f  ^  ■  J  /  ’ 

~  .  .  /  ..hi.: — 4.4.-  ^ov,-mor,^  t  *«+.  ..feel  beforehand ;ze- 

anticipate 


oiiX4*^  of  it;  nistavetto  nahomaoz , I  ant 
^  \|u>-  heSsaaeSevestomohesz  hovae  nanistameto, 


w*  his  asking  something  by  giving  him  beforehand;  naho- 
^  -^X^'zeovasetan.I  ant. hope;  see  hope.  NatSoheraetan  [do  not 
4  ^wc^ijr  confound  with  nataohemetan  =1  want  to  lack],  I  ant., 


y  confound  with  nataonemeiari  -i  ^ 

M  ».  flr^y*e"  apprehend  (Ger.zum  Voraus  ermessen) .  Inf.  -hohoome-  = 
beforehand, anticipating;  nahohoomemeto  zehegsaaeSeme- 
tas.I  anticipate  his  giving  me  by  giving  him. 

/*"  1  \  anticipation,  nahotometan,  I  rejoice  in  anticipation; 

- * - -  ■  ■  -------  J-'--  rejoicing  in  anticipa- 

nista-homao- 


^^^■^^^•hotomctanoxtoz.the  rejoic 
4»Tron,  taohemetanoxtoz , ant . , apprehensi 


zistoz  ,'pr  e-feeling ,  ant.;  zexheneenom  zenstoshoensz 


nanistavovetanen,  in  ant.  of  his  coming  I  prepare 
r  +  (things).  Nistavetto  nahoxtovavo , I  sell  in  ant. of  his 


n  sellingi sell  before  his  selling. 

Ir-tiT* XX  antipathy,  oneztaetanoxtoz ;  peosanistoz , anti ., avers  ion ^ 


I  have  a  detest, an  anti. for 


“  nataomegenitamo ,  _  — . 
one, natural  aversion;  naxamapeoxta ,  I  have  an  anti. for 
JZkU*'  it, Simply  disdain, dislike  it. 

Antique,  hako  vonoome  -gnxhesso,  it  is  antique  (comes 
m"  \h'  from  ancient  times);  zeto  vost&hona  hako  vonoo- 

V(T  '  me  enxhesta, this  white  stone  is  from  ancient  times. 

^  ly1  "  antiquity,  nistaomeno;  maxenistaomSno , great  antiquity. 

aiptler,  see  horns,  ****+*.- a, ■*] 

apvil,  taxetjonanestoz .  tw4.ai 

apxiety ,'Seomstotanoxtoz  and  hdmstStanoxtoz.-***-  IvihiUtthy- 
anxious,  naozetan, I  am  anx. ,  worried;  naheomstotan, I  ajn 
.  .  anx.  .preoccupied;  nahomstotan, I  am  anx. 

nrehending;  nahessozetanotovo , I  am  anx. about  hn 


C/J 


I 


prehending 


vomatanotovo , I  am  anx ., eager , desirous  to  see  one. 


i  1  mental  sff.  -tan,  (tanota  for  the  in.  ana  -tano tovo 

tflCWjpn  for  the  or.)  denotes  eagerness,  desire,  anxious  for;  e- 
\ohaveazetan , one  is  very  anxious  to  go^long. 


-  \ohaveazetan , one  is  veijr  cuuiuUo  u'"  1E>V' 

’  1  Werative  m-in  the  Ch-  gr- 

L..Vn  any-,  nohas , nahas , any ;  ahas,  and  any;  nbhass  emetonitae- 

fV  f  ,  A  _ 1_  4  /  _  _• _ \  .  4-  ~ ^  r<  4-  « /-,  -rr  OVITT  OMftnVl  + 


o.— 'onettoj  any  'amount  (size);  tpristoxnov, any  amount 
j,  jfv  •>  (number).  When  connected  with/d  n.  nohas s  and  nahas 
■3'**  take  a  final  e  except  when  tpe  n.  begins  with  an  as- 

✓  pired  sound;  nohase  nha, anybody;  nohas  hetan.any  man; 
nohashama , any  (matters  not  which)  jnohashama  tonexove- 
iWTwFi va.at  any  time;  nohase  nasz.any  one;  nohase  nasz  ze- 
hestxevoss  nisaavomohe?  Did  you  see  any  one  of  them? 
f"  ^ anyhow,  vatometto, notwithstanding;  as  inf.  -vatom  (e)-; 
^  Jr*  ev&tomeneox^vie  goes  anyhow;  inf,  — tan§—  is  used. 

JfjVj  for  anyhow, at/trlmes, as:  nivdneoxz  naxheta.na  natange- 
LfV'  Jr  y  neoxz.he  told  me  not  to  go, but  I  go  anyhow. 

V  anything,  nbhas  hovae;  hamanaeg,  most  anything;  nohas 
^  jf®  ~  iiama  zemezetto  nazevegepevetan ,  anything  thou 

jr  r  give^t  me, I  shall  be  glad  of  it;  tonxestoe,  anything, 

’  whatsoever;  hovae  esaa-amhahe,  he  received  not  any- 
15  yi  /thing;  ponoxta  exhoen.he  came  without  anything,  empty 

r  J/*  yV  :  V44.«£i-C4 

,/h*A 


r 


jkt/ 

7 
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tanSf 

tangehozeohemd/,  let  us  work  anyway;  no  -  f/i/m.&*t*'~'.  */ 
(not  known  how)  he 


L<^  ,  "  »  f  % 

eat  s <err^.*^ 


esaa-  , 
in  no  wise<*"V 


handed. 

anyway ,  rendered  by  inf. 

anyway;  nitangeho 
has  etonShSmoxtaeoz ,  anyway 
sick. 

anywhen,  nohashama  tone§, at  any  time  whatever, 
anywhere,  nohase  t’ sa, wherever . 
anywise,  rendered  hy  the  negative  inf 
~  xamapevahe ,nor  is  he 
whatever. 

(ache,  Mozeeonhetan  (sg.);  M< 

cording  to  Mooney  [see  [emoirs  oi  xne  Antnropo-  jfi 
ogical  Assoc .Vol . I .Part  6,p,426]  this  name  refers  to/ 
people  using  the  rasp  fiddle".  While  not  contradict-^J 
ing  this, I  simply  state  her/6  that  moze  is  used  a  prey rM~r , 
fik  for  the  larger  male  an/mals,  as:  mozeehotoa,  bul^  *a' 
(of\huffaloes) ;  mozevehoehotoa.bull  (of  cattle) 
zgnoham, stallion;  mozenakp .male  bear.  The  mozeo^..  ....  f 
itself  designates  a  mede/mal  herb  (also  mozenis^a)  ^ 
used  rp  promote  the  flov/  of  the  breasts.  The  pp^p 
name  M^zeeSeve  =sweet  root.  q/sejb ,  l 

.apart,  inf.  -ae-,  de§-,  Me-  and  ■=o£eS- ’’’denote  apart, by,^ _ 

self;  the  ending  -eS  refers  to  a  passive  state,  7. 
j'cl  at-  'while  the  o  before  "  -  r~"A 


nywise  good,  in  no  wise^f/^^t^ 

eeonhetaneo  (pi.).  A  c- pptJ*? 
of  the  Anthropo- 


nuiic  me  u  ucxui  c  ac  and  aeg  implies  distributive  ^  ^ 
ft ciftM-  meaning;  'Mehoemaz ,he  counts  himself  apart,  separate7T“ 

xx,  from  others;  e&ehoe.he  sits  apart, by  himself;  nio de-'t/i.  , 
hoem&.we  s^t  apart, by  ourselves;  nipaehoetovaz,  I  sit*^?^^  „ 

■  <  apart  from  thee;  naodehano,  I  take  them  apart, sort  _ /- 

=,  them  (or. )  ;  naevhadeseoz,  I  become  apart, by  myself  ;na-  c*^S~ 

degvostaneheVe , I  live  apart;  niodegvostanehevhema,wew_  y  ^  1 

■&.  each  live  apart;  eoaeshistanoveo ,  they  are  living 

■Ly/Ax/*~/part  ,as  people;  inf.  -nohe-  =apart,  aside,  deviating/'’^®'^-  | 
B»J!>-‘''"^>/'*from;  nanohdnOy nitovd , I  put  him  apart, aside  from  me  ;/*•*'''* tfr 

Aw,  nan0he0z,I  become  "side  tracked".  See  separate.  Inf / (U^- *6-***. 
m  -vohov-  denotes  apart,  asunder  (of  objects  put  toge-  ^ 

■  ther ) ;  evohovaeo  ,^hey  come  apart(as  shingles  .flooring, 

■  ”  which  are  spokeniof  as  or.)  evovohovSen  they  lie , , 

I  ,  apart;  evohovonat'to , it  breaks  apart  ( anything  ground , 

cylindrical);  evcjhovonattonsz  (pi.);  evoHoveoz,  it 
comes  apart;  navoh!pvaovd.zheme ,  we  keep  apart  from  each 
tm:  .Jr  other;  navohovaovo',  I  keep  apart  from  one;  evovohovo- 

heo ,  they  come  apart  (as  flooring).  The  reduplication'*. 

-vo  designates  p(Lr  .distributive  meaning;  naoninxa-^**'4- 
in,  I  take  apart;  -Oninxana  (in.),  -oninxano  (or. )  Sjfs  ZZL 
so  demolish;  aegeozess  nitovd  nimesaatoneSsaneheme 
apart  from  me,  ye  can  do  nothing,  ye  cannot  prevail;  £ 
hevaodeSeozetovess  nimesaatoneosar.eherce  ,  being  apart 
from  me, ye  cannot  prevail;  emosetto,  apart,  secretly ; 

-mes-  inf.  =  secretly;  naemoseeszto  vo ,  I  speak  to  one^t**''  ,  | 

apart ,  secretly .  (MiiJt, 


AeAjL** 


apathetic ,  esaanitorn^tsanejOne  is  apa., without  feeling;  ' 
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ehdzenitomotsan ,he  is  apa. , cannot  feel;  mdzhesta  zsa- 
aomatohan.an  apa.  heart;  esaaxama-tonSetanoheone vd ,he 
is  apa. .simply  indifferent. 

apathy,  saanitomotsanehestoz , ap. , the  having  no  feeling: 

- saatonsetanoxtoz ,  ap. ,  indifference:*^ 

ape,  n .ho tame vo stan .person  dog;  make-vostan.ape.lmonkey; 
""’make  is  corruption  of  the  Eng. monkey, 
ape,  v.nahoxeszeha, one  apes , counterfeits  me;  =ape 

-  imitate  in  acts  or  gestures ; this  word  is  not  a 

bal  f.  but  implies  mimicking.  See  imitate, 
apex,  honoc, apex, point;  -tonocnanoss-  =extreme  apex.ex-^ 

-  tremely  (used  as  infix);  hekamon6on, apex, pinnacle , 

tip. 

apheresis  (aphesis),  is  indicated  in  Ch.  by  the  _ small 

-  ring  (°)  over  vowel, as  nitovd,  eszistovd,ax°- 

xev.  .  In  other  places  the  aphe.is  shown  by  the  apos¬ 
trophe, as:  eesz’neo  for  eeszdneo.  The  e  or  i  of  nouns 
ending  in  -estoz  or  -istoz  becomes  apocopated  when 
they  add  more  syllables,  as:  navostanehevestoz ,  my 
life;  nivostanehevstonan.  The  vowels  o  and  a  in  the 
syllables  ox  and  ax  become  apocopated  when  more  syl¬ 
lables  are  added, as:  eestax.he  steps  in;  eestxeo.they 
step  in;  nistoxs.each  becomes  nistxeo  =all. 
aphonia,  hdze-'STehahestoz.not  able  to  voice  .hoarse . 
apiece,  in  the  sense  of  each, every , is  rendered  by  o  and 

-  reduplication  of  first  consonant  in  the  word, 

as:  nasz  =one;  nonasz, one -apiece;  nononasz.one  apiece 
(many  times);  noniS  two  to  one;  nononiS,  two  to  each, 
two  apiece;  nonive,  four  to  one;  nononive , f our  to 
each, apiece;  nametonoz  maxenoz,  I  give  to  one  apples; 
namometonovoz, I  give  them  each  apples;  nononasz  maxem 
namometonov, I  give  to  them  an  apple  apiece. 

•  »  apologize,  natamestomovo  zeheshavsevoanetto , I  will  ap. 

to  one  for  my  speaking  bad;  heto  zeheShavse- 
veoxhetaz  naevhaasetana,  I  take  away  what  evil  I  had 
said  to  thee;  naevhameseoz  zeheShavsevoeaz,  I. repent, 
apologize, for  having  illtreated  thee;  nahavsevoan  e- 
tov.tato.go  and  tell' him  that  thou  hadst  spoken  evil 
concerning  him  (lit.  I  spoke  bad  concerning  thee, go 
,  v  .  and  tell  him) 

(UpnKfW'A  apoplexy,  sdhovenSestoz, sudden  death. - - 

apostle'p'TTenevenenahe  ,  one  who  is  ordered  to  go  , apostle  ;  - 
i.  '  :l\,  x'  j-  .',„'i;7(T<'hozeo  zehenevenenahessS ,  the  apostles .messen- 
™  Jjic^gers,  those  who  are  sent  out  in  all  directions. 

appal,  naohaetanoho ,  I  app.  one;  eohaoetastov.it  is  an 
-  appal ing  deed;  naohSetanooz, I  become  app.;  nama- 

sdhepooz , I  become  suddenly  frightened, app. ;  eohahoto- 
anaenohestov.it  is  an  appaling  sight;  maxhotoanavoom, 
appalling  condition;  sehovanistoz,  the  suddenness  of, 
the  appalling;  sdhovanistoz  mdztaheva,  the  sinking, 
sudden  feeling  in  the  heart, that  which  appals. 


th 
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OJC**  e*jt .  *-+{[.  —  tw.'Vc^vv  /  — U-*A^_c>VAe*Tw  s  cxMIm. L 

isxoz ,honeo , clothing.  See  dress , cloth  int£v%*]I^y«y 
endered  in  Ch.with  the  hypothetic  m.  ( see  rr<  - 


apparent,  is  rendered 

_Ch.gr. ) ;moetaas6, apparently  he'has  left;  dvos 
tomanoon  hotoxq.mo  estSevhan.he  shpw&d  the  stans,  i 
appar«:ently  was  night  .md/iene +u ***■  - 1* *r~ 


apparition,  mxeenos  hetaneo .apparition  of  men;  zehetxe  -  , 

ens ,  the  app.the  appearing  one;  mxeeom,  ghost 
tent, lodge  of  apparition.  The  pref.  mxee-  has  ref.  to 
spiritualism  or  manifestation  from  the  spirit-world. 

At  irregelar  times  the  mxeeom  is  put  up,  where  a  camp 
is, or  several  families  live.  Back  of  this  lodge  is 
always  tied  a  bundle  of  tall  willows  or  saplings.  Du¬ 
ring  the  night  a  votive  service  or  ceremonial  is 
held.  Votive  offerings  of  dry  goods  are  exposed  out¬ 
doors.  The  apparition  or  spirits  are  supposed  to  im¬ 
part  their  power  to  the  votive  gifts,  by  putting  them 
on  or  touching  them.  Towards  dawn  there  is  a  rush  for 
the  votive  of f erings , f or  they  have  acquired  a  special 
spiritual  power.  Mxeeczistoz,  the  apparition;  mxeeo- 
zistomanistoz,  the  making  of  an  apparition;  this  is 
also  used  for  stereopticon  views. Seooxz  =dead  person, 
is  also  used  for  spectral  apparition,  in  so  far  as 
the  ‘apparition  is  one  of  a  dead  person.  They  are  sup¬ 
posed  to  be  very  obnoxious  to  human  bn-Lngs,  causing 
cramps ,  twitching  of  facial  muscles  and',  other  afflic¬ 
tions.  This  affection  is  called  seozeatastoz ,  "spec¬ 
tral  infection"  ./rve-e^nttfa,  •  />*•"*  :  «.  c'f-V  -  ■ 

appeal ,  v.namomoxzemosan,  I  -app.  ;  nam'omoxzemo ,  I  app.to  >■  r  ■  ■ 

one;  namomoxzesta,  I  app.  to  it;  pref.  momoxe-  ' 

(gov. sub. c j . )  =appealingly , implorigly ;  momoxenistosz ,  / 
oh  may  he  hear  me!  Nimomoxzemaz , I  appeal  to  thee;  na- 
vessemomoxz , I  appeal  with,  worship  with  (expression 
used  mostly  by  Northern  Ch. ) .  [The  rad.momo  =low, 
humble;  emomoxae  =one  is  low, humble], 
appeal ,  n.momoxzemosanistoz,  the  appealing;  momoxzema- 
zistoz, appeal;  momoxzestomohestoz ,  imploration; 
emomoxzemosanistove, it  is  an  appeal.  Ninisonevo  hemo- 
moxzem’ sanistovevo , the  app. of  your  children.  Often¬ 
times  the  o  in  such  forms  in  apocopated  and  replaced 
by  an  apostrophe  *  a. ,  .  v  <A v  '/~£~ 

appear ,  inf.  -me-,  -mee-  and  also  -mehe-  =to  pome  to 
view  (usually  from  plane  or  surface).  Emehoax.he 
appears  stepping  out;  Meeo , appearing-woman  (Ch.proper<^i”-"-/- 
name).  Evhanem^eo , one  merely  appears  (not  yet  in  full 
liyfa-sight) ;  emefen.one  appears  coming  up;  e§ehe  ^oxmeenesz,,*^^^* 

'  at  the  appearing  of  the  sun;  enstoseeSemeen  e§ehe  ,,,/ 
vftl  the  sun  is  about  to  rise  (come  up);  Hotoameene,  Bull-,z'£~Z*t 


($'  coming-up  (proper  name);  emeehoen,  he  app. coming  up + 
**,  out  of;  nivae  ehoena-mefeneo ,  he  app.  four  times  (in 
ijyP’connection  with  ceremonials);  eme-henevhosta ,  it  app. 
fr  ✓(coming)  suspended;  ememomenokosta,  it  app. in  single 

j  ^  "ff*  •  j 
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^  bunches, suspended  [as  the  apparition  of  the  fiery ^ 

tongues,  Acts  2:3].  Emeezevatoeo ,  a  rising  dust  aP 
-T,  pears, comes  up  in  sight;  emeheotatavatto  it  appears/ 
-l^;.X?lue  (when  distant  mountains  come  in  sight);  emasdme-p?  f- 
-  hetooxzeo.they  suddenly  appear  coming;  emxeeoz.it  ap-^^ 

pears  (see  apparition);  zehetxeens , the  appearing  one 


l*\n ameena,  I  make  it  appear.  _ 

'[therefrom:  namda.I  find  it;  namdovo.I  find  one, 

K  a/  m^ndn,  I  mine;  name'nomen.I  dig  out  (edible  bulbs);  na- 
’  V  ^\]iO  m£noovoto,I  dig  one  out  by  means  of  water  (by  pour- 
tly  fit  |0Ving  water  into  the  hole  of  burrowing  animals)].  Na- 
J aV|>*  meovoea ,  I  make  it  appear  (out  of  liquids )  .bring  it  to 

rj-flif-  ,view;  meo  =early,dim;  when  day  light  appears;  meovo- 
na  in  the  early  morning;  meo  =road,  path  appearing 
(likely:  from  the  grdfmd);  -nameemo.I  reveal , divulge 
'  fc'one  (by  words);  namesta  or  namehesta,  I  toring  A* 

0/  forth, make  it  appear  by  the  lips  -explain.  Sff . 

^  ‘'for  the  or.  and  -nono  for  the  in.  denotes  external  /  . 

show,  look,  aspect.  Emomenohe,  emomehemenche  (or. )  .oneMltw'1 
'  app.  looks  fine;  emomehemenono  (in.)  it  app.fme;  e_  "‘‘T" 

jU  momoxendhe  (or.)  ’one  has  a  desirable  app. look;  emomo- 

rf  nj  xenono.it  haim  desirable  look;  epevenohe  or.)  ne^/j 
Jr  y  Y  innVQ  cronfl  •.  ehavsevenono ,  it  looks  toad .  [bee 


,}V.  u 


-  ’  appearance a  m^e ozistoz, the  coming 

'  y  — - the  rising  to  view;  mehoenistoz,  appearance 

Mfy  rf^ut  of;  mxeeozistoz, appearance  (see  apparition);  ze- 
'KlUSL  heSenos  ,his  appearance ,  aspect  (or.);  zeheSenonoe,  its 
appearance;  zeheSepevenos , one ’ s  fine  app.looK;  zehe. 

V,  ey  jr  hetome  esaanhessohan , it .  is  not  as  its  app.  is;  momoxe- 
nohestoz  a  desirable  app., look;  hovae  zsaamomoxenohe- 
,  ;  r.  stovhanehez '  esaahoahe , something  of  undesirable  app. 

MV  •  <*.  he  does  not  like;  hovae  nivSohaztanov  tahoc  tass 
V^Yhan-het'orne ,  do  not  judge  by 
thl1 


the  outside  ap.of  a 
v thing.  /Tass  nihetoman  zeheSepavaetto ,  thou  hast  the 
rtl yr^/r  *  app. of  being  good;  zeheSemavoms ,his  app. before  all  - 
his  being  seen  by  all.  See  look, sight, view. 

. m  v  aroea:  ,  inf.  oanj  ) -  denotes  settlii  g, seasii  g;  na  a- 

-  noevatoe,  I  appease;  -oanoevamo  (or.),  urge  to 

h  J.V'feeace,  quiet;  -oanaoevata  (in.);  oanosz!  be  quiet,  ap 
\r  U^peased!  naoanozeeoz ,  I  have  become  app.;  naoanoevaose- 
^  I  app.  one  (by  speaking  to  him);  naoanoevaostomo- 

san  I  am  (appeasing) , an  appeaser  (in  words);  zeoanoe- 
vaostomosz ,  the  one  who  speaks  soothingly ,  appeasmgly  , 
oancevaos tomohe  or  oanoevaostomosanehe ,  the  appeaser: 
eszistoz  et’sgoanoevaostomohetto 


J 


tj.'J'  .^spfcech)  is  certainly  (t’se)  appeasing; 


this  word 
oanoev&toes- 


_\T  c  , 

rr  j  4  f,  a'U.  ™ 


lit  tuwi 


\ 
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toz.the  appeasing  counsel;  oanaoe vamazistoz,  the  act  - 
of  appeasing  by  advising, urging;  nahaomooz,  I  become /CM.tn. 
appeased;  nahaomoxtae , I  am  (state)  app., have  peace;* 
nahaomoxtomoxta,  I  feel  appeased  ,at  peace;  nahaomoxto-^y-,-T-/i</rt^rt  • 
6ho,I  app.one;  nahaomoseho , I  cause  him  to  be  app. ,  at^  Ti*****-  ~  ! 

peace;  haomos!  be  cool,  quiet  (Ger.  rege  dich  nicht 
auf!);  nahaomostanotovo ,  I  am  axious  to  appease  one 
haomoxtastoz ,  the  state  of  being  app.;  haomoxtomoxtas-^Aa 
toz.the  feeling  app., at  peace;  haomostanoxtoz ,  desire^^’^*2^’ ,L 
to  app.;  haomoozistoz ,  the  becoming  app.;  navovoeSemo,  <*ff***** 

I  app soothe  ,  comfort  one.  See  pacify,  calm ,  peaceful .  h  tx******'*^  , 
Naoanomoxta,  I  feel  app.  comforted;  naoanomoxtaman,  I  Ila^***1*1** 
make  to  feel  app.;  na,oanomoxtamano ,  I  make  one  (or.) 
feel  app.  ;  naoanaxajmoxta  and  naoanaxamoxtaman  have 


the  same  meaning  as  ^naoanomoxta  and  naoanomoxtaman ,.  y* 
only  refers  to  the  state  of  being  appeased.  4-*^.  j^LO-u., 
append ,  nahoxstanen,  I  app.,  -hox’Stano  (or.)  and  -hoxs- 
tana  (in.)  =add  unto;  nahoeno.I  app.  (or.sp,of 
dry  goods)  to,  in  mending  (adding  to  the  length  or 
width);  nahoxstaeta, I  append  to  it;  nahoxstaetovo ,  I 
append  to  one.  See  add.  In  Ch.the  h  sound  implies  an 
adding, huggig.hangingg  to.  Nanoxea.I  append  to  it  (in 
writing);  noxeoxz  nivehestoz,  append  thy  name  to  it, 
along  with  it  (Ger.dazu).  — — 

appendage,  zehetoxsetto  all  my  flesh,  body,  all  the  ap- 
“  pendage  of  my  body,  my  members;  zehetaeston, 
all  its  appendage, appurtenances, parts,  (of  a  build¬ 
ing);  zehetaeveazetto ,all  its  appendage,  all  that  be¬ 
longs  to  it. 

appetite,  mesetanoxtoz , the  desire  for  eating;  measenis- 
toz, app. , taste ;  nameasen.I  have  appetite , taste 
for;  esaaxamesetanohe ,  he  has  no  app.,  feels  not  like 
eating;  mavoxdz  zehethohatto ,  the  app.  of  the  flesh 
(what  it  desires , covets ) ;  hemakataemetanoxtoz,his 
app. for  money.  [Sff.  -tan  denotes  want, greed]. 


zessezistove, there  is  a  sudden  applause. 
apple ,  maxemen  (sg.),  maxemenoz,  (pi.);  hestovoeskon ,  * 

dried  apples;  maxemenoe  (sg.),  maxemenosz  (pi.)/’ 


=°rch ~ 

a,  a-  / 


apple  tree;  maxemenoeSe, growth  of  apple  trees 
ard.  [Maxe  =large,big  +  men  =berry].  Maxemeneva 
mong  the  apples;  maxemenoeva,  among  the  apple  trees; 
maxemenoeseeva, in  the  apple  orchard, 
application,  btsetanoxtoz ,  endeavor;  paoanenistoz ,  the 
app.  pasting  to;  vSstomevazistoz,  ^app^. re¬ 
quest;  momoxzemosanistoz.app.  ,appeali*^« 

■  .tjj.  apply,  napaoanen.I  apply,  -paoana  (in.),  -paono  ( or .  )  7f ' 

to  paste  on, upon  a  surface;  napoenoe,  I  apply  (aryr‘ 

■  , ^  patch  of  clothing) ;  napoenqto ,  I  patch,  (or.),  napoe-  ,  / _ 

jp-t* 


^.,aH.^-w<r«-X</  fc~~ 

<u*rzT?™^W^&~  «**■** 

(in.)  apply  patchT 'on  /  na*fon*<5: 


-r^ 


"  appo11 


„  A+V  Aoita^I  patch  (in.)  apply  pa^ch^on/naSfonj^moxzenfo 

L Aabp.to  see  one  (see  appeal);  evesta  hozeohestoz ,he 
Jj  1)^.  ^  \aio .  i asks  for  work;  inf.  -<5tse-  denotes  application 
the  sense  of  "to  give  oneself  wholly  to", as:  e<5t- 
jeWhona.he  app. himself  to  prayer;  edtsehozeohe ,  he 
V*’  fcpp. himself  to  work;  zeheSetovaetoez ,  applied  to  us, 
v  ,*  /that  which  it  means  to  us.  [HeSetova , inf .  =purpose], 

lint,  naenano , I  app.,  set  one;  navhestano.I  app. one 
—  to  be  with, as:  navhestano  nathozeoneva ,  I  app. 

:  to  be  with, among  my  servants;  navhestanaz , I  app. 

i elf  to  be  with, throw  my  lot  with;  namatono ,  I  app. 

It OLUtlC^t  orfdain  one  (religious  term);  zematoessft,  the  appoint- 
Sa  'itg-f/Wf1  .initiated  ones;  navomenoto.I  app.,  select  one;  na¬ 
ff  ' vfimfenota, I  app. one  for  one. See  select , choose . Exhoema- 
Jqo  zetosemoheoxzistovez’  .they  appointed  a  gathering 
Yin^VU/MW'lto' / made  a  law  for);  nanitootan  heto  hozeohestoz,  this 
Y^‘  /Work  is  appointed  to  me ,( entrusted ) .  See  allot. 

bpointment ,  ehethoemanistove.it  is  an  appointment, rul- 

- - ing;  enanenistpz,  the  appointing,  laying 

Town;  vomenotazistoz , app . select  ion;  mat6hestoz , app . , 
ordination;  zehegeenans , one ’ s  app.  to;  meaveho  mata- 
eSeenansz , when  the  Ind. Agent  shall  have  been  appoint¬ 
ed  =af ter  the  appointment  of  the  Ind.  Agent;  See  al-i 
lotment .  — , ^ 

apportion,  nav^ozenovo ,  I  "app.  to  one,  give  one  one’s  por- 
-  tion;  navozenohova, I  app., am  one  who  distri¬ 
butes;  navozenomevo , I  app. .distribute  to  one;  navho- 
zena.I  app. it, divide  it  into  distributive  parts  (with 
no  ref. to  equality  of  portions);  nasestoxtana,  I  app. 
divide  it  into  equal  parts.  See  allot, 
apportionment,  vozenohov&toz ,  the  act  of  apportioning, 
-  distributing;  sestoxtanenistoz, app. .divi¬ 
sion  into  equal  parts;  vozenomevazistoz, app. distribu¬ 
tion.  See  allotment. 

appose,  ehestoematto, apposes, juxtaposes;  nahestoemaoxz , 
— ~  i  app., put  it  side  by  side;  nahestoemaovo  (or.) 

nahestoemaeta, I  appose , juxtapose  it  to  it.  See  side. 
Napaoanal  appose  it, flat, close  against, 
apposition,  hestoemaestoz , juxtaposition ;  see  side, 
appraise,  nahoeman  zehexovoeme,  I  app.  it,  determine 
-  (make  a  rule  as  to  its  value);  nahoeman  ze¬ 
hexovoems  , I  app. one  (or.);  ehexovceme  nanitoesta,  I 
app. it, estimate  its  value;  zehexovoems  nanitoemo,  I 
app. one  (or.), count  how  much  worth  he  is;  natSoesta 
zehexovoeme , I  app.,  measure  its  value  (by  counting); 
nataoemo  zehexovoems , I  app. one  (or.),  measure  one  (by 
counting) ; eSetSoeme  zehexov5eme.it  is  appraised;  nao- 
hatama  zehexovaes.I  app . one , judge  of  one’s  value  (not 
in  counting);  naohazesta  zehexovae,I  app.it;  naohata- 
mo  zehexovoems  (or.). 

appraisal,  ohatamazistoz  zehexovoeme  hoe, the  app. of  the 
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land;  nitoestonestoz  zehexo voemevoss  mohgnoham 
app.  of  the  horses.  See  worth. 
aPgrg;isement ,  zehexovoeme,  its  app.  ;  zehexovoems 


(or.)  valuation, 


his 


app . ;  zehexovatams , one ' s 
estimation  (not  in  counting) . 

S£P£££iLte.  : napevazesta,  ( in. ) , napevatamo  (or.),I  app., 
deem  good;  zeheSevistaemetto  napevazesta,  I 
app. thy  helping  me;  esaahesseztohe  zemehapevogs  he 
does  not  appreciate  that  he  was  well  treated  [nahes- 
sezesta  I  consider,  heed];  zemezess  nahSoemezesta, I 
app.  value  what  you  gave  me;  haho  naheSetan.I  app., am 
thankful  for;  mo  hah5  nihetohe  zeheSevistaemata’  j 

doest  thou  app.  that  he  helped  thee?  ,  /uU. 

apprec^aUpn ,  haho  heSetanoxtoz,  feeling  of  thankful 
ness  j  pevata.ma.zi stoz ,  app .  approval .  J 

appi-ehend,  nataohemetan  I  app.  .measure  in  thot;  ^tlaneS- 
staha,  I  app.,  not  knowing  what  wiLl  "happen; 
nahohoomeeta, I  app. it, have  foreboding  fea^f  nahepoe- 
tan.I  am  app.,  dread;  nanoxtovheneena  /f  app  grasp  C\  C 

with  the  mind, understanding  uj^guaj^Kcfau*.,  w  »a*‘a- 

“  taohemetanoxtoz -Tin  thot);  neSstah^toz  '' 


apprehensio 


—  — —  yiu  muwi  nesspanatoz^^p.r  •  _ 

app. , foreboding jhohoomdtoxtastoz  app.fore-/rA^''‘^v‘T- 
;*•«=  fear;  hepoetanoxtoz ,  the  being  in  dread  of;' 

— T^^heneenovastoz, app., mental  grasp, understanding.  ’ 
approach,  v.  rendered  by  inf.  -hahan-  =nearing,  near;  * 

hahaneoxz.one  is  aproaching;  ehahanen.one  is 
.walking  nearer;  ehahangnetto.it  is  app. ; ehahane- 
.  , time  is  app.[-exov-  -the  cut  off, degree];  ehahan- 

J  ®|0Ttnett“^ime  app., comes  nearer  and  nearer;  nahahaT' i 


w  us, ,  oxi.iv.  o.yy.  ,  guinea  nearer  ana  nearer;  nahaha-  •  ■ 
ioxta.nahahaneoto  (or.),  I  am  app.it;  nahahaneovo , I 
jp. where  one  is;  nahahaneta.I  app. to  it;  [nahahaneo- T'T'- 
ftovo.I  stand  near  one];  hahane-sit ’ taeva , approaching T  ‘  '  ; 
udnight;  nakahangn.I  app. closer;  zehahanensz , the  one T.,  t 
tpproaching;  zehahaneosz , the  one  (or.)  app. me;  zeha-T  'T-, 
laneoetto ,  the  one  (in.)  app. me;  hahanetto .hahetto ,ap-' T ‘ ;  -T 
broaching,  near  by.  See  near.  Ehahanemeaneve  ,  the  summer,  •-  . 

,^pp.j  ehahane-nexovoeme.it  app. to  the  value.  Esaaha-  T -<*,  '~*' 
ihaneohan.it  cannot  be  approached. See  approachable. 

Toach,  n.hahanenistoz,  the  app.  (in  walking);  hahane- 
oxzistoz ,  the  app.  (coming);  hahanebveozistoz, 
the  app. (the  soon  becoming  time);  hahaneovazistoz , the 
app. to, nearness;  kahanenistoz.near  approach;  hahanes- 
toz  ehotoanatto.it  is  difficult  of  app.;  eveShahanes- 
tov  oxovo.the  app.  to  the  bridge;  ehotoanatto  zeveSe- 
hahaneoe ,  its  app.  is  hard, difficult-;  hotoana-hahanes- 
'  toz.hard  of  app.  \  . 

approachable,  ehahanestov.it  is  appTf  ehotoanaTahar^J~<^^'^1 
not  easily  approachable;  ^ 


1  ^  u  i  •  j  lb  not  ed j  if -*  ^ ^ mi k/ _l c 

ehdzehahaneoe.it  is  unapproachable;  ehdzehahaneoheo 
they  (or.)  are  unapproachable;  esaahahaneohan ,  it  i 
not  app.;  esaahahaneoehe , one  (or.)  is  not  app. 
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approbation,  see  approval, 
appropriable,  eheszovstov. 

appropriate,  v.naheszhovaov&z , I  app.for  myself;  namjafon- 
heszhovanetovo , I  app.  it  his;  nam)Aonhesz- 
hovanenoz,I  app. one  for  myself;  namhonheszhovaetova, 
he  app. me;  namhonheszova,  I  app. .provide  as  property; 
zevaSitaevsz  e§nananoz  mak&tansz  zetoseveghozeohesto- 
vezesz,the  Government  appropriated  money  for  labor; 
emhonheszhovaoenovoz  makatansz,  they  have  been  appro¬ 
priated  money  (provided  with  money  for  their  own), 
appropriate,  adj . eneSepeva, it  is  app.,  suitable,  befit- 
ting  (alluding  to ) ; epavazeonatto , it  is  app. 
befitting;  napevazeonazesta.I  deem  it  app.  Epevazeona 
heto  hozeohestoz , this  work  is  appropriate, befitting. 

„  appropriatness ,  pavezeon&toz;  pavetSeozistoz, fitness . 

,  approvable,  epevatamazistove ;  epevazeonna,  it  is  app.; 

epevazestatove.it  is  app.  (or  appropri- 
t,V^.  ;  fesaapevazestatovhan ,  it  is  not  app.  (or  apropri- 

i^/ie^'ate .  See  appropriate . ^  u 

.♦^'jj^i^pproval ,  pevazestato^<pevatamazistloz .  ^ecm 

approve ,  napevazesta"(l  approve  of  it, deem  it  gSoT,  am  infij/”** 
favor  of  it;  napevatamo,  (or.);  epevazeona, ^ 
is  approved,  appropriate -naamata,,  I  app. of,  consent  toT^^^ 

i  t  y  •  h  ***> 

approximate,  v.see  approach  and  nea / y 
approximate,  ad j .hahanetto , nearly ;  hoetov.app.  usually^ 
used  in  giving  numbers,  as:  hoetov  nande  =  ' 
about, not  quite  30. 

appurtenant,  adj .zehetaeve&zetto ,  all  that  goes  with; 

zehetaoxsetto.all  that  is  app.  to  my  body, 
all  of  my  flesh;  zehetaeston.all  its  parts  (of  some¬ 
thing  built). 

apricot,  ocemaxemen;  ocemaxemenoe.ap.tree;  ocemaxemeno- 
e§e,ap. trees  growth, orchard .  [Oce  =sly, cheat¬ 
ing,  disguising  +  -maxemen  =large  berry]. 

April,  poetaege,  moon  of  shedding;  vepozeveSe ,moon  of 
leafing.  The  first  is  the  old  name.  Very  few  of 
the  younger  Ch.are  acquainted  with  these  names, 
apron,  taomo-osoestoz  [from  taomo.to  hedge, barji  etao  mo 
=it  bars, hedges  (sp.of  growing  plants  or  trees)]. 
Nxpsoestoz,nxpsoesto  (obs.)  =loin  cloth, breech— clout ; 
enxenxpsoestonaov&zenov5noz,they  made  unto  themselves 
aprons , breech-clouts.  [This  word  has  only  ref. to  loin 
cloth.  Where  in  Genesis  3:7  the  Eng. version  has  "ap- 
rong"  we  translate  as  in  Hebrew  by  "loin  cloth, or 
breech  girdle].  ^  ‘ 

apropos ,  hozamd!  hozamd  emeseo,  apropos,  he  ate;  with 
this  hozamd  the  Reflective  m.  (see  Ch.gr.)  is 
used  oftentimes. 

apt,  ad j. See  able.  Txo  =apt, liable  to, likely;  txo  etos- 
hosseesz.he  is  likely  to  speak  again;  enegeoona, one 
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is  apt .skillful. 

aptitude, see  ability.  Hetosazistoz, apt. propensity, 
aquatic,  zehetSevatto  m&peva,  that  which  lives,  has  its 
being  in  the  water;  zehetSevavoss  m&peva, aqua¬ 
tic  beings, all  who  live  in  the  water;  zehetSehoneo 
m&peva, aquatic  plants. 

aqueduct,  zeametomdstoon  zeveSeamovanenistove , continous 

^ _ Q  structure  wherewith  water  is  led. _  _ 

arable ,  ezftomaxovatov,  it  is  arable , plowable  ;  esaazeto-/y/^4i^/&'&^<~ 
maxovatovhan.it  is  not  arable .  anfw'/ro.-r,£J 
.rbitrary,  adj.toxtomon  as  mf. denotes  something  ^with-^^i- 

out  fixed  rule  or  principle;  toxtomonetto  na-^j^W^ 
saaneSeve.I  did  not  do  it  arbitrarily;  toxtomonetan- «— — 
oxtoz, arbitrary  in  thots;  taomenitaetanoxtoz, arbitra¬ 
ry  .domineering, despotic  disposition;  emomenkoezesta , 
one  is  arb. .selfish  (in  disposition);  [-momenkoe-  =to 
ibe  by  one's  self].  EoaeStanoheoneve ,  one  is  arb.  .apart 

his  thinking;  esaakooxtahe ,  one  is  arb.. , selfish.  ./  f  j*,lo  . 

oveoehom, arb.  ,  summer  house,  shady  place  made  by  .'•/  '  . 
brush  or  saplings;  oveooestoz ,  that  which  makes  up 
,rbor;  naoveoeoston, I  eredlf  an  arbor;  naoveoeosto- 
k>,I  erect  an  arbopAfor  one;  eoveooeSeve,  it  is  an  '  ^ 

shady  plac^-A  a  shady  i  growth  (not  made).  See  <*■ 

vui A-f4--  >' 

k.that  which  is  bent;  navoxkoana.I  set  it eV£*lurQ  £  ^ 

.  See  bend,  curved;  zevovdemsz,  the  arch  one ,  ; 

ense  of  most  worth;  zevovoemsz  zeheszemensz 
archangel;  zeahaneoneztoez.our  arch  enemy.  j 

l  be  rendered  by  inf.-oha-  =in  a  high  degree , 

1  ensp ;  eohamehoseoneve  ,he  is  an  ardent  lover.  . 

toanatto,  it  is  ard.;  ehotoanavoma,  it  is 
slrd.  Aehotoanavhozeohestove, it  is  an  ard.  work.  ^ » 

v .  be^-- — **  1>1£  4  £  wt  et+a*  k 

(pref .gov.sub.cj.=the  reach  of, as;  zehetS- 

area,  reach  of  land;  zehetao,  its  area,'*  ^*2?^ 
anount;  NzehetSexov.area  of  time;  zehetSpoota, the 
open  a  -ea.  (in\a  wood, or  in  a  town, etc.)  zehetSenano- 
area  of\  (things)  planted;  zehetSzetpmax, the  a- 
plowed  Wand ) .  .  . 

iafetestovhes\a,I  arg. about  it;  nahestovhestanon , we 
arj. about  itWhestov  =both  sides,  +  hesta  =to  say 
it].  N ieset&zhem<kwe  arg.,  dispute  (Ger .Wortstreit) ; 

.j,nahdsa  >v§,zhem, we  arg., sp. pro  and  con.^'t 

arid ,  zs  a.ahestonemao\han,  arid  land;  nemetomao,  barren 

d;  ookomaoxze'ge, arid, bare  ground;  ensdmaeh6ta,  / 
a,  it  is  arid,  parched  ground  .*  <-<-*•  /thy  :  -  4 - 

iaoha,I  arise;  rmohSeSekaax , I  arise, jump  up;  n%r 
ohSetao , I  arise  aty against;  naohSetaotovo , I  arise 
sJgainst  one;  naohfetaota  (in.);  natde.I  arise 
(frory  sleeping) .  See  ri^e.  Egehe  er.emeen,  the  sun.  i% 

.g.  i  0  •  LO*., 

\^r 


r  ,JLj^ 

‘aTrdent', 


’  arduous , 


oe.the  ; 
rea  of  ] 
argue ,  i 


L' 
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thmetic  zeoxcedstonsto  vythe  numbering , counting',,^^^^/  ' 
semonemhayo , the  ark  (^oat-house);  vistomohane-ve- 

— - Seeseo , ark  of/covenant.  [Na iris tom 5h «n  \  W 

a  covenant';  veBeSseo/case]  , 


aesko- 


arm,  v.naheskovanen, I/am  armed  (with  weapons 

7  vaneoz , I  become/armed  [from  heSkov  =that  which  is 
"thorny  .pointed] ./  Formerly  this  ref.  to  bows .arrows, 
spears  and  knifes.  Nahemahatano ,  I  am  armed  with  a 
.  gun .have  a  grin;  kao  enodn.he  is  armed  with, carries  a 
revolver ;  tfamhonooxan,  I  am  armed  (provided  with  club 
\  or  stoned);  emSesena.he  is  without  arms .unarmed . 

X  (weapon)  n.heskovaneo  (anything  to  stick  or  pierce 
\) .  hes'kovaneonoz  (pi.);  naheskovaneon ,  I 
H  See  armor .  LuHcVe"^' •***'“'  >^4*^  a- ,u-**f***'  :  e***  3^1+YJl 

n.maaz.the  arm.maazenoz  (pi.);  naaz.my  arm;  naaze-  "  1 

iy , arm  (or  arms)  or  in  my  hand;maaz-mazeno-  ^ 
.atossenaevaena, I  am  long  armed, overlong ; 
natoksenaevaena, I  am  short  armed;  nahestatamonasso , I  . 

■  j. rj  Cut  his  arm  (at  shoulder);  ehSesenaevaena.he  is  longt'  ,^t ■> 

'  armed  (one  arm):  ehathSesenaevaena,  he  is  long  arm 

(both  arms);  ekokaena.the  arm  is  short, ref. to  sleeve;  4 
nahenehavenaeva,  I  lift  the  arms;  nahenehavenaevao ,  I  frr**- 
stand  with  uplifted  arms  jnahenehavenaevan,  I  walk  with 
uplifted  armSTTmhenehavenaevaeno , I  uplift  one’s  arms;  '/'* 
\ime  t>  it  a  t.unx  razeenaeoe .  I  stand  with  outstretched  arms;  naheamez  e-(<  ^ 

■  >  *  n-  enaeoe ,  I  stand  with  arms  outstretched  upward;  naan-j 

«  a^TM^Uionaevao , I  stand  with  downward  arms;  nahotxavenaevao ,  ->"• 

I  stand  with  crossed  arms;  etamenaevaena,  he  has  a 
stumped  arm  (is  one  armed) ; etotamenaevaena, he  is  arm-  *  - 
ekcu* f^de^^-less  (both  arms  stumped);  Ssenaevaoxtoz^  armhole  ( m 
„.**v  =ippvpl.t.o  which  sleeve  is  attached;  otSenaevaoxtoz ,  ^  ^ 


arm,'  n.maaz.the  i 

natoksenaevaen! 
i  '  out  his  arm  (a 


^  Iff 

IAVXLU 

{JsA/aJ  fa- 


-ir^y 


tlW  sleeve), to  which  sleeve  is  attached;  otaenaevaoxtoz , 

I  open  arm  hole, as  in  sleeveless  vest;  naveSeazenanoto ,  ,v 

'"■h  I  sheath  his  arms, fitting  closely ,  similar  to  gloving;^* ■ 

„  namanoe§.zenae.to ,  I  tie,  bind  his  arms,  hands  together;  i gr. 
nahotameazenaeto , I  tie  one’s  arm  or  hands  behind  his  f  ^(1  jo 
Jl  {A,  back;  nanskoxtseno ,  I  hold  one  in  my  arms;  nanskoxtse-  pr 

naednaevaena,  I  am  with  a  broken  arm;  theyV^U 
"  ~~  ena  is  a  verbal 


.ad  j  . form  which  denotes  "provide: 

\vr  Lyi*  yjtov, armful;  eamos.he  stands  with  arms  stretched  for- 
wards,  palms  downward.  [The  same  word  may  mean:  he 
-  JfcVjL  ^  floats  on,  from  -oes 


inf.-naeva-  =with  arm;  the  added  sff.- 


"provided  with" ;  ohotomezis- 


Y 


=to  be  suspended]. 

armor,  mahataeszehen,  armor,  coat  of.  mail 


(lit.  metal 

.  [7  coat);  mahataevsanistoz , armor , war  dress;  [mahata 

■  Y  ^^=metal,iron,  +  eszehen  =  coat, shirt].  Meoevhonec,  ar- 
/V*VV' mor  [meo  =warring  +  honeo  =apparel];  makataevhoneon  = 
armor, metal  apparel;  namahataevhoneonaovo , I  cloth  him 
with  armor;  naeseonaoto  mahataevsanistoz,  I  put  armor 


-'YYY 


/S.V*' igtaZ3fa'*~zsr 

....  Al^  ENGUSH-CH^YENHE  DICTIONjRy^X-  ^ 

zehe/na,  he  is  provided  with  armor;  mahataeszehenlttoz,  Z*/  C#*'a^u; 
the /being  provided  with  a  coat  of  mail.  The  Ch.proper/^^*^- 
namp  "Mahataeszehen"  is  usually  translated  "Iron- 
Shirt".  Nameoevsan.I  am  clad  for  war.  See  war.  “ 

army,' maxenokova-notxevestoz ,  [maxe  =large,  +  nokova  - / y 
collected  in  one,  +  notxevestoz  =the  being  warrior  ^ 

(from  notax  =warrior)];  emaxenokova-notxevetto ,  it  is 
a  great  army;  zeheszemeness  hozeo  henotxistov, the  ar¬ 
my  of  the  angels;  t'sa  z&momenoenotxevstov, where  dif¬ 
ferent  army  corps  are;  emaxhSenoheo ,  there  is  an  army 
of  them  (they  are  a  great  many);  emaxhSenonoensz 
(in.);  zehetahenotxemetcess  ehahaneoxt<5 , his  whole  ar¬ 
my, all  his  warriors, is  approaching;  Maheo  zehenotxe- 
metoess , God ’ s  army  (his  warriors);  zehetahenotxemet- 
toess.my  whole  army, the  whole  of  my  warriors.  <,  (t,  ‘Um -ift 

aroma, pavemejsozistoz , good  smelling.  J (uJ.  —  1~t£r*- ~  t?#?  *" 
c , epavemeeozistov, it  is  ar.,o x  good,  smelling. 
around,  nimaoetto  , all  around,  on  ali:  sides  (of  a  plane)  ; a 
Ityi  ahaetto  .  around,  in  the^sense  of  away  from,  p,-*44^*** '  _  * 

l  voiding  it;  enimaosta,  it^errbs  around;  enimaeoxz,he^<«V'i***^**"- 
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walks  around  ;  eahaeoxz  .hexwalks  around  .making  a  byway 
eahaeoxzeta.he  walks  around, passing  it  (Ger .umgehen) ; 
inf.  -aha-  implies  avoiding, keeping  off;  nat&xtaeoe- 
tovon,we  are  aroupa  one  (see  circle , surround) ;  noka- 
tSoheoneva  et&xt^nitaomoeha, it  is  one  ttfTTe  around  the 
water.  [Sff.  -cmoeha  refers  to  a  body  of  water, from  o 
=not  set, not  solid  +  m  =aggregation  of].  Et&xtaomoe'- 
ha,it  is  a  body  of  water  around,  =it  is  surrounded  by 
,/  water;  etdxtaorieoeo.they  stand  around, encircling;  e- 
t&xtaohoneSeo /they  stand  around, as  a  ring;  naohonee- 
tovon.we  sit  in  circled ring)  around  one;  naohonede- 
tovon.we  stand  in  circle  (ring)  around  one.  See  en¬ 
circle  ,  surround -.  f-ez.  A  /i /U.  ^ 
arouse,  naseaovo,I  arouse  one  (from  rest, sleep,  lethar-' 
gy) ;  emomataeoz , one  becomes  aroused , angry ;  nata- 
kovetanoho.I  arouse, provoke, anger  one;  nanakas6ho,  I 
ar.one  to  activity , industry ;  naSevetanoho , I  ar.one  to 
diligence. 

arraign,  eonome  hoemanemhayon.he  is  arr.in  court, called 
to  the  law  house;  nitoseonomanheman°s  zehetaes 
Maheo, we  are  to  be  arraigned  before  God;  eonomeo  ze- 
toshoemaoevoss , they  are  arr.to  be  judged. Nha  zeonomsz 
hoemanemhayon, the  one  arraigned  in  court, 
arraignment,  hovaeva  zeveSeonoms  hoemanemhayon,  the 
-  thing  with  which  one  is  brot  to  court. 

arrange ,  nahoxeanen,!  arr . , put  in  order;  hoxeana  (in.), 
-hoxeano  (or.);  nahoxeexanen , I  arr. .prepare  in 
order;  nahoxeosan,!  arr. place  in  order;  nahoxetahos- 
an,I  arr. set  in  order;  navovetanen .  I  arr.  get  things 
ready  beforehand;  ehojj&rTono,  it  looks  well  arranged; 
naonoanen,  I  arg j^gfraighten ,  settle  things;  -onoana 
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( in. ) ,-onoano  (or.);  napevanen.I  arr.,in  the  sense 
of  repairing, making  better  (usually  with  inf.  -evha-. 
See  prepare .ready, agree.  Naexhoemanheme  zetosemoheox- 
zistove.we  arr.that  ;there  be  a  meeting.  [Naexhoeman  = 

I  pass  a  law].  e  <<-//,».  Mjet ,  ij_  ah*  .  cii'iL*-**- 1  -< 

arrangement,  hoxeanenistoz.hoxeexanenastoz,  the  arrang- 
ing;  vovetanenistoz,  the  preparing;  voveta- 
nazistoz,  arrangement, preparation;  onoanenistoz,  the 
arr, .straightening;  evhapevanenistoz,  arranging,  re¬ 
pairing;  tama  enethoeman.it  is  his  arr., his  law;  ema- 
noexhoemanistove , there  has  been  an  arr. made. 
arrant ,  is  expressed  by  inf .-ahan(e)-  =extremely,  out- 
and-out;  eahansenova.he  is  an  arrant  villain;  e- 
ahanemashane ,  he  is  an  arrant  fool;  eahanatamae ,he 
laughs  extremely .genuinely  (Pr.il  se  meurt  de  rire). 
array,  v.navaxg.I  am  arrayed, dressed  and  painted;  nava- 
xeno.I  arr. one  (or.);  emxastovsan.he  is  arr.  with 
the  finest  clothing(Ger .-mit  der  Fulle  von  Kleidern) ; 
enonotohoeo  zistosemeoevoss ,  they  stand  arrayed  for 
battle  (they  stand  ready  for  warring);  ehoxeotansz, 
they  are  arrayed, placed  in  order;  nahoxeosan,  I  place 
in  arr.;  nal  ;  I  •  ;  3an,l  arrs  .arrange  .  n, place 
order  upon  something;  ehoxetahota.it  stands  in  array, 
well  ordered-*— r.ahoxetahotana, I  place  it  in  array, 
array,  n . esexhoneoeo , they  stand  in  array, formed  in  line 
(see  line, row);  vaxehestoz . array . ref . to  dress  and 
paint;  mxas  to  vsani  st'oz  ,  arr ,  display  of  fine  clothing; 
ehoxetahosanistov, it  is  an  array .placed .in  order  upon 
something.  V^tt,  v.' 

arrear,  n.nagenomabo , I  am  in  arr ., late, behind  time;  na- 
genomaeom, we  are  in  arr.;  egenomaeo,  they  are  in 
arr . , behind  time . 

arrest ,  v.  matanSeveho  ehestana.one  was  arr.,  taken  by 
the  police  [matan  =milk;  see  police];  natdhaeto, 

I  arr.  stop  (as  a  horse).  See  stop.  Nahessevaeno , I 
arr. seize  one;  nahessevaena, ( in. ) . 
arrest,  n.nxpaozistoz, the  arresting, stoppage ;  hessevae- 
nazistoz, arr. .seizure. 

arrival,  hoenistoz,  (from  walking);  hceoxzistoz.arr . , 
coming;  hooxzistoz.arr.at  home;  heoehes toz , arr . 
(with  belongings);  eheoenov , there  is  an  arr.;  hooxzi- 
stoz, arr. with  game;  er.oxtomoehestov,  it  is  an  arr. from 
hauling;  monetochoeoxzistoz , immediate  arr.;  napeveta- 
no  zeheShooxevoss ,  I  am  glad  of  their  arr.  home  with 
game;  napevetano  zeheShooxzevoss ,  I  am  glad  of  their 
arr.  home. 

•arrive,  nahoen.I  arr.,  from  walking;  nahoeoxz,  I  arr., 
come ; jnahoeoe , I  arr., am  arriving;  namonetochoen, 

I  have  just  arr.;  nahoox.I  arr. packing  game;  naheoe.I 
arr. with  all  my  belongings;  nahoeoe.I  am  arrived  now; 
nanoxtomoe.I  arr. from  hauling;  nahoeSena,  I  am  arriv- 
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ed,have  attained;  etaoeoz,  it  arrives , leads  to  (of  a 
path);  nahoxtamista  ( in. ) .nahoxtamo  (or.)  I  arrive, 

,ttain, reach  at;  manxho&netto ,  when  it  arrives;  mae§- 
tonexoveoz.when  the  time  will  have  arrived,  come ;"  nao- 
lovohesz , I  arr .with  a  boat, land  on  shore;  naonove-to- 
Wpna.I  arr. (to  shore)  by  swimming. 

'gance  ,  menoxcetazetanoxtoz ,  arr .  .haughtiness  ;  ohSe-  /ru.f  . 

I  menohestoz.arr. ,  pride ;,  menoxcepeosanistoz, 

.disdain.  //#/  HuuMii-J-rra  -h-O^a. 
arrogant,  eohamenoheoneve.he  is  arr ., overbearing;  eme- 
noxcetazetan.he  is  arr . .haughty ;  emenoxcepeos- 
an,\he  is  arr .  .disdainful  and  proud;  zehe§oh.aheneeno- 
vaelvatam§.z  eoxcemenoxcetazetanotovo  zenit&ziss ,  deem¬ 
ing!  himself  very  learned  he  is  arr.  towards  others; 


oxtfcseSeavaozistovesz  maeto  eoxcevovoeam'netton°s  me- 
noxe^aze^tanojctoz, where  there  is  to  be  a  fall, there  * 
goe:|  before  hand  the  arrogance.  „  /«.„ 

arrow,  mShe  fag .  \  jiah.oz  (pi.);  namahe.my  arr.  namoxoxzz 

'tfruw*"" - -=Tny"f  lint  arr.;  namahSJan  =our  arr  (sg.);  namahe’a-  , 

noz.our  arr.  (pi.);  mEheveva.by  an  arr.;  nahemltheve,  I  • 

have  an  arr;  nimahenan,  our  arr.  ref.  to  sacred  arrows  7%, 
owned  by  the  Ch.  They  are  mysterious ,  religious  sym- 
bols, greatly  venerated  by  all  the  Ch.  They  are  said 
to  have  been  given  to  the  tribe  by  their’  ancient  pro¬ 
phet  or  leader.  His  name  was  Nizhevoss  (Eagle’s  nest 
or  peak), but  from  his  charater  and  relations  to  the  {*. if  <*--■-  j 

tribe  his  agnomen  became  Mozeeoeve  =Sweet-Root-Mede-//>^/ &  1 

cine.  This  root  is  used  to  increase  the  flow  of  thJ I 
human  milk.  Mozeeoeve  was  the  spiritual  father,  Ua~ 

_  ,  teaching  was  the  milk  f or  y the  tribe  to  grow  bv l^The  t^*-**L  */***—  t 

p.  venerated  arrows  were  /^iven  by  him  as  symbols,  toJ^— ^ 

*i<rf  crystalize  his  teachings  and  make  them  more  tangible . 

■  '  /If,  The  arrow  shaft  (because  made  of  wood)  represents  thejjt-  /£*>•>-*— 

■  v  people;  the  feathers/symbolize  the  spirit  world;  th 

■  / flinty  arrow  points/are  the  emblems  of  incorruption, 

health, fire  and  eternity;  the  fur  enwrapping  the  fQur^.A<^<?i  f 
.  arrows  represent/the  "anim^Te"  being  who  holds  within  i^+Sk*****^- 

■  f<^;^himself  all  thaf  which  the  arrows  stand  for.  Usually ot- 

1  "°nce  a  year.-,  the  "bundle"  is  unwrapped  after  pre-  9i^a~ 

4t,i*  '  „fJui.liminary  ceremonies.  Any  ^  adult  male  member  of  the*^^  J7 

Atl  tribe  may  mgice  an  appeal  to  these  arrows, when  a  greats. fT . ...  tf/ 

V  ’  trouble  of  some  sort  has  befallen  him  or  some  one  Q?  A*.  fcdLt. 

■  41‘  1^)  his  blood.  After  the  appeal  has  been  made, the  devotee  , 

J‘  makes  a  /'ceremonial  visit  to  the  different  camping &***■"■ 
places  of  the  tribe  and  gathers  votive  offerings. 

^  +  V,  «  ~  «  4-  -J 1 ,• 4-V,  ^  mma  1  A  vttf  l'  V)I»4  V*1-*  n  _  U4*3^. 


the  same  time  he  receives  ^he  preliminary  instruc 
tions  from  a  priest.  After  orie  or  several  months  of 
preparation, the  arrow  gathering  is  held.  This  gather¬ 
ing  is  called  "hoetonestoz" ;  \  the  devotee  is  called 
"hoetonesevahe" ;  ehoestoneseva\  =he  makes. an  offering 
(to  t!he  arrows);  maxhoetonstov.When  the  arrow  worship 
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\  •  -ptttfe] — emeaeyaxeva.he  occasioiT§«Mv  arrow  wor- 

hooton, reunion  of  the  sacred  arr.;  ehootonstov, 
the  arr .  worship  takes  place.  Moxozz  zehoestavesz , 
fiery  arrow  points;  esaahemahestovhan, there  is  no  ar- ,  f 
row;  ehestoena.he  draws  (the  arr. or  bow);  mShe  esaa-^x 
,moxoxzevhan,  the  arr.  is  net  provided  with  a  tip f  ' 


tfjl/kr  V  AU  AiC  viiwiix  |  w*iv  •  _ 

-jM^flint  point);  emoxoxzeve,  it  is  tipped 
.  a/t  ti>  namShe  ep^-  no 

yj'  ^  I  provide 


with 

with  flint 

v'  '  .  namShe  ep<5no,my  arr. has  no  point;  namShe  namoxotaoz, 

i  provide  my  arr. with  flint  point;  mahe  enSevao,  the 
4A>  arr. flies  swiftly;  nokoamestov, one  arr. shot  (in  mea- 

suring  distance  =about  400  yards);  zevovokS  mShe, 

^  bare  arr., not  tipped  nor  feathered;  namatos  I  am  out 

of  arrows;  namatohamenoz, I  spend  all  my  arr;  ehfepse- 
juyL.  va.it  shoots  (arr.)  beyond  the  mark;  evavanoxseo,  it 
shoots  (arr.)  whirling;  naexoovoeta , I  provide  the  ar- 
V i  row  with  feathers;  napenosoxta  namahe,  I  chew  the  end 
I  •’  i"a  of  my  arr.;  hakosoevoz,  round  pointed  arrows  (bullet 

IJ.if '  '[uL;  y  head);  paosevoz,  blunt  arrows  (having  a  ball-like  head 

or  being  hemispherical);  p&sevota,  thick  end  arrow; 

'  fponoevozz , blunt  pointed  arr . (popinjay  head);  heSkose- 
//  vo z, sharp  pointed  arr.  (not  tipped);  penosevoz , chewed 
/.point  arr.;  [These  arrows  are  mentioned  in  tales  and 
*  are  attributed  to  have  killing  power,  possibly  they 
were  poisoned~*by  the  saliva  or  otherwise].  Motaxce- 
voz, tipped  with  steel  points;  vastavoxoz , _tipped  with 
barbed  heads;  maxamoxoz,  stone  tipped.  Mahe  eoea.the 
arrow  alights;  mShe  eostao,  the  arr.  alights  and  re¬ 
mains  suspended  (as  on  a  tree);  mahe  eseao.the  arr.a- 
lights  into  the  water;  etonovhoesta  mahoz  nehaneva, 
the  arrows  were  thick  on,  the  lake  (it  wa_s  ^  thi cl^^i th^^^ 
arrows  upon  the  lake).  1TTV><^?  - jL*i_  <LeaJ-*~U 

- -artery,  mazhemaeme.  I - n - r- — 

Sn^t^&df<s,frTuT1  eohaoxzezeve  ,  one  is  artful .  cunning .  ,  fa.  ^ 

"  A  artfulness .  ohSoxzezevestfli, — - , 

— *^rtichnke7  hoenoxkon  (also  sweet  potatoes). 

articulate,  enonaoseesz ,he  articulates  distinctly  (in 
-  speech) ;  enonSoxtoan.he  art. .pronounces  dis¬ 
tinctly.  Inf.  -nona-  =at  a  time.  The  distinct  articu¬ 
lation  in  speech  is  considered  old  and  good  Cheyenne 
and  is  conserved  among  older  people  and  in  ceremonial 
language.  See  plain. 

articulation,  nonSoseeszistoz, distinct  art. (in  speech), 

_  yi  -  1  ’  slow, distinct  pronunciation;  nonaoxtoanis- 

^  .H^oz, distinct,  good  articulation,  pronunciation  [the 
v  ,+  antonym  is:  enonotoveesz,  one  speaks  with  hurry,  not 

M"' \-cu<j  clearly].  Honaeonahestoz ,  art.  (any  form  of  joint  in 
body) ;  zexhonadonahestov, where  there  is  an  arti- 

.  Ml 
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culation;  hotonadonahestoz, articulations ,  joints,  the 
"several— jointing”  [reduplicative  form] ;  zeheshonaeo- 
i  irv*-  haevoss,  where  they  are  jointed;  mah&z  zexhonaotto, 
hand  joint, articulation  of  the  wrist.  See  joint. 


hand  joint, articulation  of  the  wrist.  See  joint.  y  JstJrLb 

V" 


i.  ^ £-t-  Aa~c^m—  fv  t'A- 

artless '**L'6tfrn ErfeTfsH-CHEYENNE  DICTIONARY 

ITrtless ,  ehg'spoxze  ve ,  oneTs  artless, fails 
as,  lass, as, as  if  (not  real).  [Rad.tass  i 

tass, scalped  man  (still  living)  and  m&tasoom  /y _ ^ 

spirit].  Tass - hapo  ,  as  .  .  .  .  so  ;  tasse  vezen.just 

zista-  pref  gov. the  sub.cj.  =as,at  the  time  when;  zi.-_ 
staegemeses.as  he  had  eaten;  zistaaseoxz,  as  he  left;4!  J 
zeheSe-  sub. pref.  =as  ,  since;  zeheSqaseoxz , as , since  he^f^l 

left;  homSxz ,  as,  for  instance;  zehexo?- _ -nexov,/^^^ 

as.... as, in  the  degree  ....  so  ;  zehexovepevaes  nanexov- *".***' 
ae,I  am  as  good  as  he  is  (lit. as  he  degrees  being^/^.  ^  ;/ ' 
good  so  do  I);  zeheta-. . .  .-nita-. . .  .  =as . . . . ao  (ref  •  L£/*-* 
to  size, area, reach, amount) ;  zehetSehozeohes  nanit5hoy^~L/**«-‘*^'s 
zeohe ,  I  work  as  much  as  he  does  (lit.  as  he  amounts  i  n  ^ 
working, so  do  I).  From  above  examples  it  is  seen  that^Tw.^44- 
zehe-  =as,  (in  zehe§e-, zeheta, zehexov-) ;  when  follow- yu  ^  ol  * 
ed  by  inf.  -nexov-,  -neSe-,  -nita  in  the  dependent 
clause, has  a  comparative  meaning;  zeheSevostanehevez  fa  .ti-l***f** 
ene§evostanehevo,as  we  live  they  live;  inf.  -taestov- 
=as  well, as  much  as .nataestovoemo ,  I  am  as  much  worth 
as  he  is;  tass  hama.as  if  (wondering, guessing) ;  tass 
hama  ehovane!  as  if  he  were  gone!  =1  wonder  if  he  is 
not  gone; tass  hama  emese.as  if  he  were  eating, he  must 
be  eating!  Homeev&s.as  if , supposing ;hoomeev&s  ehSmox  tutnii 
tasz, supposing  he  be  sTck~ hoomeev&s-hetbtosz ,  suppos-  t-t  y-"“  - 
ing  he  be  true;  zezhestassd,  such  as  they  are  (or.), 
zezhesosz.such  as  those  (in.).  See  such.  Inf.  -tatdm- 
e§e-  =as  soon  as, usually  in  combination  with  pref.ze- 
or  zis-;  zistatomegenSeoz , as  soon  as  he  was  dead;  ma-  I 

eSemesesz  zetatomeaseoxz ,  as  soon  as  he  has  eaten  he 
will  leave;  zet&§  (from  zetaheS-)  =as, during  the  | 

time, while;  zetageneoxz , as', while  he  was  gone.  Some¬ 
times  infixes  become  detached  and  add  sff.-noxz, deno¬ 
ting  as , e .g.-hece-, easily , quietly .becomes  hecenoxz  = 
as  easily, easily-like;  hotoanatanoxz.as  difficult ;ve- 
haenoxz.as  old;  inf.  -ox-  “otherwise, tho ,  is  used  for 
"as"  in  the  sense  of  however  (expressing  a  conces¬ 
sion)  , e . g. zeoxpeva  nasaahoahe , as  good  as  it  is,  I  do 
not  like  it;  zeoxhavsevaesz  eSivatamS  Maheon,  however 
bad  he  be, he  is  pitied  by  God;  na  tSma,  as  for  (whe¬ 
ther  me, thee, one, us, you  or  them),  is  specified  by  the 
subi.of  the  sentence, e.g.na  tama  napevetano.as  for  me 
I  rejoice;  na  tSma  eanavetano,  as  for  them  they  are 
sad;  na  tSma  nitoshozeoheme,as  for  you,  you  are  going 
to  work;  navhestamo  =nave s she s tamo, and  navesshestata- 
no,I  am  as  he  is  (ref. to  stature,  condition) ;  navess- 
hestatana,I  am  as  it  is,  conform  to  it.  Zenhestavoss 
vostaneo  hapo  zenhesta  vonh&tan,  as  the  people  are, so 
will  be  the  priest;  zhestas  zevovistomosansz  zenhesta  .....  > 
zevovistomoessd ,as  the  teacher  so  the  pupils. 
ascend,  edensz,  one  ase.,  steps  upward;  eden’netto , it 
asc.  [from  6  =upward, upright ;  eea,  it  stands  up- 
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right;  eSax.one  runs  upward;  edoes.one  floats  upward, 
w/W^  eohaetto  it  asc., rises;  emaxojaaeneo  venotaeSe.it  was 
ascending^  greal  smoke  (Bef lect .». >  S  eheameoxx  one 
.  _ +  ~  v,oovpn’  nataeoxz  eseome.I  asc., go  up  the 


>Ke  ^  nci  .LC^  o  •  Ill  •  J  t  - - - > 

Isc" above ’, to°heaven ;  nataeoxz  eseome.I  asc., go  up  the 
hill-  eeomao.it  is  ascending  ground;  eohaenSev  eomao 
Zj.  \’s  Hr y  ascending  (steep)  ground;  eeSeo,  vapor  i; 

pVu=n.)tieha . he  ascends  (flying);  eheamehatto. 


J  ^  J,U. it  is  very  ascending  (steep)  ground;  eeseo,  vapoi r  \ 
sending;  eheameha.he  ascends  (flying)  \ 
ff+Zs  it  is  ascending  (flying  upwards ) ;***f~~  «****. 

/  a  scendable,  eeenistov,  it^  is  asc.;  eeaxistov.asc  .by  run-/^ 


°4U~~ 


edoxzis- 


j,  eeenisiuv,!^  w — -- — _  ■  » 

ning;  e6o6S6n£»‘tovl8.sc«,by  floating 

ascension , *  ascent ,  d&nistoz;  eaxistoz  (by  flight  run- 

- ni  ).  eoxzistoz,  asc.  going  up;  doesenatoz, 

asc.  (by  floating);  heameoxzistoz ,  asc.,  the  going 


ascertain,  oose§  nataeSheneena  zehesso.I  ascertain  it, 
mt.in  truth  I  will  know  what  it  is;  naoms- 
tazesta  eohetom.I  test  the  truth  of  it;  nataeBpavhe- 
neena  eoeSenaeoz  na  mo  hovahan.I  will  asc. (know  well) 
whether  he  died  or  not;  nataeSpavheneena  zehexovoems, 
n  I  ascertain  his  worth  (also  nataeSpavheneenovo);  eta- 

eShetomeme,-  the  truth  has  been  ascertained  about 
j"  .  P  Oy  I  or. and  in. )  .  1fLfrU-<^7£ 

W  ‘S'lSSTci  ”  ‘tSC1  X  / 

"’I!/  ash,  mot^^trree-  (Fraxinus 

■v  ash^pS=powder ;  hoestapa, ashes  (f ire^f7der ) 

-  pa, white  ashes;  mahaxcepS.,  old  ashes, clinku 

MU*  4,  word  obviously  is  derived  from  the  rad.hae  And  hie  - 
burning;  the  letter  p  denotes.,  a  crushing,  pressing  to 
m.  n  n  o  o  thus  nhae  or  ps 


7 vohome-  ,,v-  . 
[This  .  fi/p' 
hie 


J.  rtl 


V 


f  J  '■A'J^lL  burning;  the  letter  p  denotes  a  crushing,  pressing  to 
f  K  piecesfpowder ;  thus  phae  or  pi  =crushed/o  powder  by 

.  heat  or  fire].  Pa  zfeveota , ash-pan  or  ash-pit;  zehone- 
>/C'  -eK'  ta  pa, heap  of  ashe s ;  “ahax°e"paJ®h^ei5^1^^ ^ 

i  J ashes  ;  m  a '  ,  7 

Kf^^ashamed,  r.ataneneztovo  ,  I  am  ash. of  one  (/or .  f,  na  tanehez- 

- - ta  (in.);  natanehe ,  I  am  ash.  [Aatanevazesta,  . 

deem  it  a  shame];  natanehesdho ,  ycause  one  to  bi 
ash.  ;  natanehe  vomoti,  I  am  ash. for  one'.  See  shame, 
ashen,  paea  ehesso  it  is  ashen, ash-1  ike ;  vohomepaea 

T  ,  - neSendhe ,he  looks  ashen, like  white  ashes. 

A^Urrt'  asidi,  eama,  at  the  side;  eama  meo.Jht  the  side  of 
— '&'**' h.7 — '  road »  nestle  on,  aside  of  the^rc|ad;  inf 

^  u^side-from' 

"  — . 


the 


J'VV 

isM 


w 


_  -nohd-  =a- 

'rom.'astr'ay  from;  nanohdoz,  I  become  aside,  as- 
'tray;  nanohdtan.I  am  aside  in  thol .distracted;  ^ano- 
hdvoeta  I  act  aside  (from  the  good);  nanohenoseho ,  I 
cause  one  to  go  astray;  nanohdoxzil  go  aside,  astray, 
nanohbohe , I  turn  aside , astray ;  napohdna,  I  put  it  a- 
side, apart;  inf.-nime-  =aside,  tf  one  side,  deviating 
from  a  perpendicular  or  horizontal  line  m  a  wideni  g 


a  aX. I; (L-  ^ 
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j  angle;  naasetanen,  I  put  it  aside;  -asetana  (in.). 

-asetano  (or.);  inf . -ae- , aeS- , -oaeS-  =aside  by  self; 
see  apart;  e&ehoe.he  is  aside  (by  himself);  zeheSe- 
aseenanom  nitao .having  put  aside  (laid  aside)  every¬ 
thing;  emosetto,  aside,  as  not  to  be  heard,  secretly; 
emosetto  ene§eve,he  does  it  aside , secretly ;  inf.  -a&- 
ze-  =aside .besides , at  the  same  time;  eaazeosen.he  has 
aside, he  "besides"  (Ger .erubrigen)  e.g.  epavenasoendo 
na  ea&zeoseneo , they  have  well  enough  (to  eat)  and  to 
spare;  aazevetto  enonotovseSsz ,  aside  of  this  he 
drinks;  oxsecetto  namehahoe, aside  of  me  there  was  no 
one  (l3.t. perfectly  alone  I  was);  de§  naenana  etov,  I 
put  it  aside, apart  for  thee;  edeSenane  nitovd,  it  is 
put  aside, apart  for  me;  maxemenoz  eode§enanansz ,  the  / 
apples  are  put  aside, apart. —  n-1117  / 

ask,  navestomosan,  I  ask  of;  navestomohe ,  I  arrrasking  of;  ,*•/- 

vestomosanistoz,  the  asking  of;  navesta,  I  ask  for 
it;  [not  to  be  confounded  with  navista.I  promise  it  ** 
and  navesta,  my  temple  (of  head)];  navemo.I  ask 
one;  vemosanistoz , the  asking  for;  navestomevo,  I  ask  jf 
it  of  one;  navestomevonoz ,  I  ask  those  (in.)  of  one;  — 

navestomevonotto , I  ask  them  (or.)  of  one;  vestomeva- 
zistoz.the  asking  of  one;  navestomoenoz, I  ask  for  one 
(to  have  him);  nivemaz.I  ask  concerningTTor  thee;  ni- 
vestomoet.ovaz ,  I  ask  for  thee  (to  have  thee);  naoen,  I 
ask  entreat , pray ;  nahaoen,nahaon,  I  entreat,  pray  (is 
the  word  commonly  used  when  not  combined  with  infixes 
or  other  verbal  forms);  nahaona.I  am  asking  (in  pray¬ 
er  ,  entreaty)  ;  hevehestovS.  naveShestoen, I  ask,  entreat 
with  (in)  his  name;  Ehan  naveShestoenatovamo  Hehya 
hevehestov& , I  ask, entreat  God  with  (in)  the  name  of 
His  Son;  navestomovo , I  ask  for  it, his;  eaanendztanoz , 
he  ask  those  (in.)  to  be  his  property;  nanozesta.I 
ask, question  about  it;  nanoztovo.I  ask, question  one; 
nanozemo.I  ask, question  concerning  one  (or.);  nanoz- 
tomovo.I  ask, question  itiiis;  nanoztomevo , I  ask, ques¬ 
tion  for  it  his;  nanoztovamo , I  ask,  question  him,  his 
e.g.  hehya  nanoztovamo , I  question  his  son;  nanoztavo- 
vo,I  ask, question  one, by  look  or  sign;  noztastoz,  the 
asking,  questioning;  naenbztovo,  I  ask  questions  of 
one;  [rad.  noz  is  closely  related  to  inf.  -nox-  and 
-noxz-  =seeking  after].  See  question.  Namooto,  I  ask, 
invite  one  to  a  meal;  nanethoaztomon, it  is  asked,  re¬ 
quired  of  me ;  paveamS-tatoz  ninethoaztomSenon.he  asks, 
requires  of  us  good  obedience;  nahethoaztomevo  hevox- 
ca,I  ask, require  his  hat;  nahozetan.I  am  asked  to  do 
for  one;  heto  nitao  nitsghozetanenon.all  this  we  are 
asked  to  do;  Maheo  zehoz ( es ) tomoez  esaahotoanattane- 
hez'.what  God  asks  us  to  do  is  not  hard;  zetohetaho- 
z(es)tomonez  or  zetohetahozetanez ,  all  that  is  asked 
of  us  to  do,=our  duty;  enahan  zehethozeto,  this  is 
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what  I  ask  him  to  <fo;  nanethozetan  heto  hoxaonestoz ,j 
am  asked  to  do  this  bead  work, 
askance,  ehedkseno.he  looks  ask. jnatotazenetov 

ask. .disdainfully  at  one.  [From  -taze  =dis^4in- 
fully  +  -(e)ne  =countenance,face] . 
aslant,  eamstota.it  sits  aslant;  zeamsetto,  th^t  which 
is  aslant,  athwart;  enovoxeo,  he  writes  aslant 
(see  tilted, bevel) ;  eamsenovoxeo.it  is  written  aslant 
across;  enovohdnevatova.it  radiates  light/aslant ; 
amshenevatovEoz  hotoma  mhayo,  a  ray  oy  light  aslant 
the  room  (within  the  house), 
asleep,  eotoedenom, one  is  sound  asleep;/ namdovo  zenEoz, 

I  found  one  asleep;  epevenomjie  is  well  asleep; 
eeveoanaxaenom,  he  is  settled  /asleep,  he  sleeps 
leisurely  emeoavenomhoe ,  he  sits  half  asleep.  See 
drowsy,  sleep. 

/aspect,  zehedenono ,  itaf"  as . , the^ay  it  looks;  zehedenos, 
one’s  (or.)  as.;  zehe^aeonitavenono  natotaoha- 
£*>V’<r*zesta,  I  study  its  different  aspects;  naohazesta  ze- 
**  AU.ob  heSeonitavatamano,  I  study  the  different  aspects  of  .  . 
b.  *' weather ,  nature .  <vwjl  . 

/  (j  asperity,  saamomenovap^stoz,  without' agreeableness  ;  ma-7  fe 

taet&toz,  as/ , toughness .harshness  [from  mats,  = 
cactus];  venhastoz,,'  as . ,  sourness,  crabbedness.  See 
sour, harsh.  'SeSkonastoz ,  asperity,  grating, stinging ; 
heSkovoaestoz, a/,  .grating;  pepeastoz,  as.,  roughness 
(not  smooth) ;  /niheneenanon  zehe§em&matae  nivostane- 
hevstonnan.w^know  that  our  life  is  full  of  asperity, 
harshness.  / 

asperse,  naheemotsan, I  asp.  [taking  water  or  medecine 
in  mouth  and  forcing  it  out  in  spray^form];  na- 
hdemotomo.I  asp. one  (with  mouth) ;  naheemotoxta, I  asp. 
it  (with  mouth);  nahdemdvoxz,  I  asp.,  besprinkle  it; 
naheemovoto, I  asp. .besprinkle  one  (or.). See  sprinkle. 
Naadstome-momaxemo , I  asp., slander  one. 
aspersion,  aestome-momaxemazistoz,  asp. , slanderous  re- 
)  port;  hdemotsanistoz, asp. .besprinkling  (with 

/mouth);  hdemcvotazistoz, asp. besprinkling;  hdemotoma- 
'  zistoto , the  ingredients  used  for  mouth  asp., usually 
medicinal  or  sweet  scented  herbs;  nEesevosz,  certain 
herbs  used  in  ablutions  (consisting  mostly  in  asper¬ 
sions  from  the  mouth)  by  the  priests  or  doctors. 

,  asphyxia,  nxpotomeozistoz  (from  dust  or  vapors);  nxpo- 
tomeost&estoz.asp.  by  heat,  suffocation.  [From 
nxp  =  close, bar  +  — omotom  =breath] . 
asphyxiate,  enxpotomeoz.he  becomes  as.;  enxpotomeostae , 

I  he  as ., suffocates . 

aspirant,  n.nha  zehethoahesz.the  one  who  runs  for;  na- 
i  hethoaheztovo , I  am  an  asp.  for  her. 

aspirate,  v .navepeestonaesz , I  as., utter  with  breathing 
v«  [from  vdp  =hollow  +  estona  =pharinx  +  -esz  to 
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"lip"  =speak]. 

aspirate ,  adj.  vepeestonaeszistoz,  asp.  speech.  This  we 
represent  by  the  grave  accent  over  vowels. 
aspire,  nahozeovSsetan, I  asp., hope;  nahoeSenatan, I  asp. 
desire  to  reach  within  a  place;  nahethoahezta,  I 
asp., run  for  it;  nahess&z.I  asp.  =inspire , inhale . 
ass,  vohooxta  (large) .vohokoxta, donkey;  vohokoxtaeson, 
young  donkey  (Fr.anon);  toxtoe-vohooxta.wild  ass. 
assail ,  naaeozetovo,  I  ass.,  rush  at  one;  naaeozeta.I 
ass.it;  nimasdaeozetoeneo , they  ass.  us  suddenly; 
nanhadoenon  hamoxtastoz,  sickness  assails  us, collides 
with  us;  heovasz  zehesso  havs  nahoehota,  all  kinds  of 
evil  assail  me. 

assassin,  nasenehe, killer;  zenasensz.the  one  who  assas¬ 
sinates;  nitoenahane,  ass.,  murderer  (killing 
blood  relations);  hoxovsd, assassin.  This  name  desig¬ 
nates  the  murderer  ostracized  by  the  tribe, 
assassinate,  enasen.one  ass., kill;  enaho.he  ass. one;  e- • 
nitoenahan,  he  ass.  a  blood  relation.  The 
killing  of  friends  or  blood  relations  is  considered 
murder  among  the  Ch.  and  the  murderer  was  ostracized 
by  the  whole  tribe.  The  killing  of  an  alien  or  an 
enemy  was  a  manly  virtue.  Thus  nanaho,  I  kill  one  and 
nanitoenaho.I  murder  .assassinate  one. 
assassination ,  ni toenahanestoz , nasenis toz . 
assault,  see  assail, attack. 

Hll  assemblage,  moheanenistoz , ass . .collecting:  zemanoeessfi, 
the  assemblage  (of  people),  their  being 
gathered  together;  manoehestoz , the  assemblingjmanoha- 
stoz.ass. , the  being  united  together;  nitovastoz,  ass. 
the  being  as  one , compacted  together;  nokovanenistoz , 
the  assembling  into  one;  moheoxzistoz, the  assembling, 
coming  together ;nokova-mamovanenistoz, the  assembling, 
bringing  into  one,  of  different  parts;  moheaovoha- 
ifiestoz.ass .of  horses , cattle  or  sheep;  mohenoovanenis- 
toz,  the  assembling  of  water;  mohenoovaozistoz.the 
ass. of  waters  nitovomoeh&toz.the  assemblage  of  waters 
together;  emaxemohetanevS , there  is  a  great  ass.,  mul-  ' 
titude  (of  people);  see  gather;  emoheegemeatovensz , it 
is  an  assemblage  of  gifts. 

assemble .  namoheanen,!  ass., gather;  -moheana  ( in.) ,-mo- 
heano  (or.pl.);  nanitovanen,  I  ass.  make  to  be 
one  foldjnanokovanen, I  ass., make  to  be  one;  namanoha- 
na,I  ass. to  one  bunch;  namanoeme,  we  bunch  together, 
ass.;  namoheoxzheme ,  we  ass. come  together;  nanokova- 
mamovano.I  ass., bring  them  (or.)  together;  namoheao- 
voham,  I  ass. the  stock;  emohenoovanen.he  ass.  the  wa¬ 
ters;  emohenoovaozistov, the  waters  are  assembled . See 
gather .together.  Namoheozo.I  bring  them  together;  ze- 
moheenessd , those  (or.)  -who  have  assembled,  come  toge¬ 
ther  ;■  zdmehanonokanevoss  naevhanokovano ,  from  their 
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■being  dispersed, I  made  them  to  he  together  again  (as 
one).  See  gather , collect , organize .  Nahoxpoanen, I  ass. 
in  a  package;  -hoxpoana  ( in. ) ,-hoxpoano  (or.pl.). 
ssembly  zeamonehoessS , those  sitting  present;  moheox- 

- 2 i s toz  the  assembly .gathering;  hemanohastoy  ze- 

xanovevostanehevess6,  the  assembly  of  the  righteous; 
hemomenohastovevo  zeto  vostaneo.the  different  assem- 
,JL  blies .groups  of  these  people.  See  crowd, multitude . 
.■sent-,  naamata, I  ass.,  consent  to  it;  -amatovo  or.). 

-  See  agree.  EomaeS  =he  does  not  assent  (lit. he 

shakes  his  head  in  dissent).  _ 

assert,  t’se  enhesso  =it  is  indeed  so;  t  se  enhesso  na- 

-  heve,  x  assert  that  it  is  so,  (lit.it  is  indeed 

so  I  say);  tse  ehetom6.it  is  indeed  true;  t'se  eheto- 
m6’naheve,I  assert,  say  that  it  is  true  indeed;  t  se 
nahetom, I  assert , certainly  I  am  true;  nahetomesta,  I 
declare  it  true;  nahetomemo  (or.).  T’se  -indeed , deci¬ 
dedly,  determinedly .purposely.  _ 

assess,  navShoevhoesta, I  ass., count  it  as  "white  man  ; 

-  navehoevoemo , I  ass .one, count  him  as  citizen. 

assessment,  vehoevoemazistoz , asS . , the  counting  as  white 

~  man.  .  . ..  ,, 

assiduity,  6tsetanoxtoz,ass . in  thots .disposition;  dtse 
- hestc^,;ass . ;  6tseheonevestoz,ass . ,  (in  char¬ 
acter);  nakastoz, ass. .industry.  Inf.  -6ts-  =endeavor- 

assiduous, ^dj.  edtsetan.one  is  ass. ,/ndeaVo ring; 
eve 


e6t-«  y, 

one  is  zealous;  e6tsevhoena,  he9^  ' 
egevetan, one  is  ass . ,diligent ;  6 t- 
ohanakae, 


prays  assiduous. 
tzC'  sehe , the  assiduous  oi 
AiV*T  industrious  (Ger .arbeitsam, 
l**9  xV^aasiPTi  see  appoint , allot .V- x ■  ..  .  - —  . 

M^jJi^asflft  naomotao.  I  ass.,  stan/for  one;  navistamo,  I 

,  — ~  ass  “help  one;  navistam/ta  (in.);  nahSnevoto,  ^ 

defend  one;  navistam&ozetovo  ,  I  ass., am  on  his 
side;  nahevistamenoz,  I  jpe  one  to  assist  me,  nah 
vistametova.he  has  me  to^ass.him.  . 

ii^^^ssi stance,  omotsanistoz/he  assisting;  omotaazx^oz, 

“ - mutual  ass., /aid;  vistamazistoz, ass  help, 

4^*^*U^fistamaozetovazisto/  ass.,  the  being  on  one’s  side; 
V.»^  zevistamaozetos  nahfessevostanevhan, f or  his  ass.  I  was 


i^v^rtsaved;  nasaahev is/amazistov, I  have^no  ass 
_  vist&mazistovhai 


esaaveSe- 

....  .  See  help, 
the  one  who  ass.,  helps; 

aids;  vistamose- 


is  of  i 

assistant,  nha  z/r istamosansz , 

Wf - zeomofcsansz.the  one  who  ass., 

ne , vistaozepfvistaoseo ,  ass.,  helper;  omotsene , ass . , 
stand  by;  Wahevistamenoz, I  have  one  for  ass:,to  stand 
with  me; .fteva  Maheo  mxhevistametcez.tah  niva  emetone 
5etaez?/If  God  be  for  us  (our  ass., stand  by)  who  will 
prevail  against  us?  See  helper.  Visthoze , co-servant, 
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assistant  in  work. 

associable ,  e ve§,zistov,  it  is  ass.;  esaave&zistovhan  it 
is  not  ass. 

associate,  v.nave&z,  I  ass. with;  eveazetto.it  ass. with; 

esaave&zettan ,  it  does  not  ass. with;  navesse- 
vo.I.ass.,  am  with  one;  navesseneSeve ,  I  ass. with  in 
doing;  nanhestavonoeve,  I  ass.  with,  am  of  the  same 
class;  navisthozezeve,  I  ass.  with,  am  an  accomplice; 
navesthozeohemo , I  ass. with  one  in  working;  navistoe- 
ta.I  ass.  with  in  doings  .performances  ;  navistoStamo,  I 
ass. with  him  to  perform;  navesthoenaemo,  I  ass.with^^’*52!^ 
one  in  prayer;  navhestanovemo ,  I  ass,  with  them,  livd?^****^ 
with  them  as  a  tribe  or  nation;  navistomo.I  ass ! with^^w*  ' 
marry  one.  The  rad.  -vess(e)-  and  -vest-  or  -vist-^f^XI- 
before  aspirates  denotes  association;  nanooeta.I  ass 
with, am  connected  with  doings;  endonetto ,  it  ass  with 
connects,  relates  with,  to.  See  connect , relate _  Inf! 

-nitov-  =  associated,  in  common.  UCU’/vTincze'Se*’*,  9 
associate ,  n.navessevon,  my  ass.,  also  navefssevaon^%y^T*^,^^_ 
ass ., consort ;  navessevonam.my  ass. , companion 

nahevessevonamenoz.he  is  my  ass.;  nahevessevaonetova,  - 

I  am  his  ass.;  naveoxzemacn.my  ass ., companion.  These 
expressions  imply  company,  going  together.  The  inf. 

-nitov-  denotes  "in  common"  as  a  concern  (in  busi¬ 
ness  );  enitoveaenanov  heto  hoxtovamhayon, they  are  ass. 
in  the  store  (lit. they  own  the  store  in  common);  na- 
nitovame  heto  hozeohestovA,  we  are  associates  in  this 
work;  vistaoseo, ass. , helper.  See  companion, assistant, 
fellowship.  Niahane  zeto  zevesthozezevemo , this  is  the 
one, my  associate , accomplice ;  zevistomo.my  ass. in  mar¬ 
riage;  zevistoetamo  and  zenooetamo , the  one, my  ass., in 
doings, performances.  The  inf.  -noo-  denotes  "connect¬ 
ed  with";  zevesthoenaemon,  my  associates  in  prayer; 
zevesthozeohematao , thy  associates  in  work.zevessemxi- 
stonemaesse ,your  school  associates, 
association,  manohastoz, 


ass.,  congregation;  notxestoz, 
warriors;  dostaenotxestoz,  ass. of 
ass . , • company , organiza- 


ass.  of  _ 

Christians;  dostaemanohasto:  ,  .  _.f  _ ^ _ 

tion  of  Christians;  nitovetanoxtoz, ass . of  thot.in  the 
sense  of  common , together ;  ndonetanoxtoz , ass .  of  thot, 
-n  o  nection;  n<5onetanoxtov&  enahan  zeve§heneenom,by 
thot  connection, association  I  know  it;  emanohastove , 
it  is  an  ass., a  grouping  together;  emomenohastov, it 
is  in  several  groups  or  associations;  nitovhoxto- 
vazistoz,  ass.  in  trade;  nahoxznetan  hemanohastov, I 
want  to  join  their  association. 
assort,  namomenohanen, I  assort  in  groups  [-momen-  =hy 
bunches,  -momenohana  (in.),  -momenohano  (or.)]; 
namomen-o&ehananoz , I  ass. them  (in.)  in  groups  by them¬ 
selves.  [-0&e-,-oaes-  =by  self, apart;  see  apart];  e- 
momen-odehoeo , they  stand  assorted, in  groups  for  them- 
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selves, e.g.  sp.of  dry  goods, 
assortment .momenohastoz ,  the  ass.,  grouping  in  several 

-  classes  or  bunches;  heto  z&momenohanevosz 

vehoheSkovohestotoz  nasaapevaztohe , I  do  not  like  this 
assortment  of  needles;  momenokov, several  ass.;  nohov 
=  one  ass . .bunch .package  of  (in.);  nishov.two  ass.  of 
the  same  kind.  ,  ,  '  T 

assuage,  naonaxano.I  ass., soothe  one;  nahaomoxtodho ,  I 

-  ass. .appease, comfort  one;  eoaneoz,  one  (in. ana 

or  )  becomes  assuaged , calmed  down;  naoanomoxta, I  feel 
"  a-hnt.f!  naeifv.  Naoanoeva- 


JJWI  or.)  becomes  assuagea ,  caimeo.  uuwn, 

( aSs. .alleviated.  See  appease, abate, pacify.  Naoanoeva- 
.is  ^  T _  —nnnnpvata  (in.).  — oanoevamo 


uy 


toe, I  ass.  by  advice;  -oanoev&ta  (in.),  -oanoevamo 
lor.).  Nahopetanooz , I  become  ass., see  lenient, 
assume,  eoneetan.he  is  assuming, particular ;  evhanezis- 

-  toxtoetan,  he  merely  ass.  conjectures;  hoomeev&s 

ehSmoxtasz ,  assuming  that  he  be  sick, suppose  that 

he _ ;  eSokomese  nahessetamo , I  ass. that  he  has  eaten 

(lit. he  cannot  fail  to  have  eaten, I  think  of  him);  e- 
hamoxtaeman , he  ass . .pretends  to  be  sick.  See  pretend. 
Evhanetaometan,  he  simply  ass.  Inf.  -zistoxtoe  and 

;S?r'  ■ass,j”inslyi 

assumption’,  vhanetaometanoxtoz.merfe  ass ., opinion;  onee- 

-  tanoxtoz.ass. ,  fastidiousness;  v 

toetanoxtoz .mere  ass .  conjecture 

insurance,  hozeovosetanoxtoz , ass . confidence^  —  r-. 

-  vosetanoxtoz,ass . , confidence ;hestahatoz ,a — . 

.  heartedness  (Ger.  Beherzigkeit) ;  hestahaovazistoz , 
l^ass.,  mutual  ass.  heartening;  niheovosehoxovista- 
vame.you  travel  with  ass.  Inf .-heovos ( e )  -with  confi- 


vhanezistox- 


:ic  Zi  i.  o  uwA- 

Lope;  heo- 


:,  nahozeovosemo , I  ass . one >ake  him  hopeful,  nano  ■ 

'  zeovoseto  , I  ass.  one  by  promise;  nahestahaovo ,  17  «•*/- 
ass.  hearten  one;  namomehememo ,  I  ass.  to  one  (in 
words);  naheovosetanoho , I  keep  one  assured, hopeful . 
assuredly,  oose§,in  truth. 

asthma,  nxpotomevomoxtastoz ,  choking  sickness;  enxpo- 
-  tomevomoxta.he  has  asthma. 

astir,  eSeieoz , one  is  astir, awake.  . 

astonish  inf.-otos-  =astonishing;  eotosetan.he  is  as., 
^’eotohesso,  it  is  as.;  naotostaz.esta,  I  deem  it 
astonishing;  naotostatamo , I  deem  one  as . ; eotostatama- 
no.it  is  an  astonishing, marvellous  sight  (of  scenery, 
nature);  eotcseesz , one  speaks  astonishingly;  esaaton- 
Seotohesshan,  it  cannot  be  astonishing.  See  marvel^ 
wonder.  Eotosevoeta, one  acts, does  astonishing  perfor- 

astonishment ,  otoesetanoxtoz , ast .  (mental);  otSstastoz^, 
-  as. (state);  otdstatamaestoz ,  the  being  an 

as.;  otostatamanohestoz, astonishing  sight  ( m  nature 
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astound,  namasdotosetanooz.I  become  as.;  naohSetanooz . I 
am  as.,  become  alarmed;  naotostahapz,  I  become 
as. (in  my  heart);  eohaoo.he  looks  astounded;  naohao- 
mo,I  look  at  him  astounded;  eohaoxta,  he  looks  at  it 
as.,  surprised;  eohaotoene,  he  looks  as.,  surprised, 
frightened;  esdhoveoz,  one  is  as.  surprised.  See  sur- 


prise •ajla;  JirW _  .  ,,  r  --  , 

■  ad.i  •  naooxseoz .  I  '  become  astrayed;  naooxsenoslhc t!*a~ea 

B^y-  = "  ~  I  cause  one  to  go  astray;  naooxsetan.I  am  astray 

(mental);  - 

naooxsevo 

becoming  astray;  . . -  — ^*..6  4  ^ 


.(ff,']—  -  x  w">=  >.u  feu  asu  ajj  naouxsexan,i  am  astray  <r 

' - 4‘"1);  naooxsetanoho ,  I  keep  one  astray  (mental);  _/  t 

evostaneheve,  I  live  astray.  Ooxseozistoz , the  Ua***/*^  - 
ng  astray;  ooxsetanoxtoz ,  the  being  astray  (men-  Cl/O, 

■i**'1-'  ,^tal);  ooxsetanohazistoz , the  keeping  astray;  ooxseno-4'*** 7  ‘ 
B.-to/  sohestoz,  cause  of  going  astray;  ooxsevostanehevestoz  uaw?  *; ’  v''f 
astray  in  living  (Ger . verfehltes  Leben) ;  eoox-^^^"-* 

sevovistomosan,one  teaches  astray, at  variance ;•  ooxs 
B^  1  ,  ■  .{.vovistomosanistoz  .heterodox  teaching;  ooxsevovistome- 
B''(l/.l/%>azlst02,heter°dox  doctrine;  eooxsevoeta,  he  acts^at 
variance  with,  astray  from;  ooxsevoetastoz ,  heterodox 
B  ‘fpllfol  doing.  [Rad.  -ooxs-  is  derived  from  oxs  =elsevihere 
™  f  and  denotes  "at  variance  .different ,  not  at  the  place , 

not  normal,  strange".  The  Greek  hetST'ts  is  the  Ch.  /L.  J 

ooxs].  Inf.  -nohe-  =aside‘^‘fr6m,  swerving  from;  enohd-/^  JL* 

■  r^Xtr^u?2’  he  turns  astray^jf  rom-;  nanohetan,  I  turn  as  .from  v 
WM1 "'>*■  _( mental ) :  nanohevoetaTI  act  swerving  from, go  as. in  my 

fft{'  doings;  enohdpavevostaneheve ,  he  turns  as.  from  thej„,  a.L 
right  living;  nohdozistoz,  the  turning  astray;  nohd-  *  /) ,t 

tanoxtoz, astray  in  thot,  distraction;  nohdvoetastoz]f^''"/^tf^v“ 


\yy 


'  astray, wrong  doing.  Inf.  -von-  =astray  in  the  sense’**"' 


''  of  lost;  evoneoz,  one  is  as.,  lost;  navoneozeham,  my^ . 
'«  ~si  horses  went  as., are  lost;  navonetan.I  forget, am  as.JL  /»***  “v** 
thot.  See  lose, forget  -tur/ie-- 
3tride.  natahoenoz.  I  am  as.  of  for.):  nataVin--1— ~T  - 

iivSZX 

./-.fasti 


astride,  natahoenoz,  I  am  as.  of  (or.)'  natahopta7l  am_^». 
as. of  it.  See  ride.  Cn  M*  fn^ifaieertiaAgM*  _ 

'astronomer,  vostan  zeoxcheneenovoss  hotoxq.a  persoS" wim  A*?- /&***• 
knows  the  stars.  In  former  days  the  Ch.  had 
men,  priests  who  knew  more  about  the  stars  than 
others, and  had  names  for  different  constellations . 

See  stars. 

astute,  eohaoxzezeve ,he  is  very  astute, shrewd;  eocehe- 
oneve.one  is  as .  .deceitful . 

astuteness ,  ohaoxzezevestoz ;  oceheonevestoz, as.  .deceit-  ^ 
asunder,  see  apart.  Q,6 

a~t>  has  no  exact  equivalent  in  Cn.  As  a  rule  the  vowel  ^  jjf 
"e"  denotes  the  prepositional  meaning  of  "at"  » 

.  in  the  sense  of  a  point  in  space, within  the  limits 
of, in  the  direction  of, in  reference  to;  nd-  that  one'*-*’1— 

(ref. to  or. ) ,hdn,that  one  (ref. to  in.);  sdtov.at  the/ **-*+**] 
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center;  natazeoxz.I  go  there  at;  natahemese.I  am  "at" 
going  to  eat.  Napeosan  =1  dislike;  napeosen.I  do  dis¬ 
like, am  at  disliking;  napevodho  =  I  am  at  doing  good 
to  one;  napevoeta  =1  am  at  doing  good;  naendztovo,  I 
am  at, asking  questions  of  one;  eeveesz.one  is  at,  en¬ 
gaged  in  speaking;  evehomo.he  is  at  seeing  one;  ohe, 
river;  oh6,at  the  river;  vehoeom, square  tent;  vdhoeo- 
me.at  the  square  tent;  vehoneom,  the  chief’s  lodge; 
vehoneome.at  the  chief’s  lodge;  nataehoe.I  am  going 
to  live  at.  Pref.ze-  used  extensively  in  the  sub. form 
of  the  v.  =that  which, the  one  who  (pointing,  indicat¬ 
ing  at).  "At", in  the  sense  of  added .prolonged , extend¬ 
ed  ,  belonging  to .within, adhering,  is  rendered  by  "h" ; 
'nahoeoxz.I  come  at, arrive;  nahoenoe.I  mend, add  to, at; 
nahevehomo,  I  am  at  going  to  see  one;  nahemhayon,  I 
have  a  house;  navoeSetanoho ,  I  am  at  rejoicing  one, 
(Ger.ich  erfreue  ihn) . 

atheism,  6ztomohestoz  zehe§henehovstovs  Maheo,  denial 
—  that  God  has  a  being, personality ;  oxsaaonisyom- 

atamesz  Maheo, the  non  belief  in  God. 
atheist,  esaaonisyomatamohe  Maheon,  he  is  an  at.,  does 

- not  believe  in  God.;  edztomohe  zeheShenehovsto- 

vez'  Mahebn , he  denies  that  God  has  an  existence;  e- 
v  saamaheonand.he  is  atheist. 
l%M  athirst, nha  zehaonsz.he  who  is  athirst;  nha  zeohamane- 
jfiy/  ^  tanoz,  he  who  is  athirst,  wants  to  drink.  See 

thirst.  Ehaoneta , he  is  thirsty  for  it  (fig.), 
atmosphere, omotom, at. , air;  taxtaom.the  surrounding  at.; 

-  setovoom,  the  middle  at.;  otatavoom,  blue 

sky;  [these  expressions  are  connected  with  ceremo¬ 
nials];  the  sff.  -om  denotes  sphere , region  of;  -mano 
ref.  to  atmosphere, air, nature, scenery,  vista,  e.g.  e- 
pevatamano , the  at. is  clear, or  fine;  eoxkossemano ,  the 
at. is  of  brpwnish  tint,  when  the  horizon  all  around 
becomes  darkiy  hazed;  eheoveatamano , the  at. is  yellow- 
ish  tinted;  emaeatamano , the  at. is  of  a  reddish  tint; 
eoveoatamano ,  the  at .  dfl s  clouded,  it  is  a  cloudy  at., 
weather;  evenotamaph  and  evenotavoma^ the  at.  looks 
smoky;  eanstaeSe-e"ve ,  the  at.  is  hazy  [from  anstaeS  = 
haze,  trailing^ mist  on  lower  ground.  See  weather, 
cloud] .  Sff^-mano-  ref  .also  to  quality ,  s  ituation,  con¬ 
dition ,  coticeived  collectively , and  has  a  similar  mean¬ 
ing  ter'' the  Eng. sff.  -ful  in  expressions  like:  it  is  y 
drpadf ul , beautiful , awful .  See  full,  -  f* **7 

itaf;e ,  nahestoomen,  I  at.,  suffer  on  account;  [hesse  = 

/ - from.because  of  +  oomen  =suffer];  nahestoomeoeho , 

I  cause  one  to  atone;  nahestoomenetovo , I  at.  for  one, 
on  his  account;  nahestoomeneta, I  at. for  it;  also  used 
in  the  tr.as:  ehestoomenenov  tama  hesthavsevevo ,  they 
themselves  atoned  (for)  their  sin.;  nahestoomenevomo- 
ta,I  atone  in  one’s  place.  . 

,  .  .  +  _ 
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atonment,  hestoomene/;ovazistoz,at.  ;  hestoomene-vovehe- 
"'  -  vatoz.at. Vansom  by  suffering;hestoomene-vove- 

hevavomotxev&toz  _/at expiation  for  [from  hestoomen  = 
suffer  for  +  voveheva  =  ransoming  +  vomotxevatoz  = 
substitute , in  njace -for ] .  See  suffer, 
atrocious,  eahar^emomeztomazistov,  it  is  a  cruel,  atro- 
1  cious/doing;  eahanemomeztovogtastov,  it  is  an 

atrocious  deed, act;  see  cruel, 
atrocity,  mtjmeztovodhazistoz, atrocity, cruelty ;  ahanemo- 
dztovoehazistoz ,  an  atrocious  act;  ahanemomez- 
tomazistoz,  atrocity.  ,  r> 

attach,  /ndonetto , it  is  attached  to, related,  connected; 

nandonena, I  attach  it, connect  it;  see  tie, bind, 
attack,  v.eaeoz.one  attacks;  naaeozetovo , I  att.one;  na- 
toeoavo.I  att.one, rush  at  one  to  fight;  namenha- 
ono,I  att ., challenge  one  (Inst.m.);  namenhaostdno , I 
att. , challenge  one  instantly;  namenhaen . I  am  attack¬ 
ed;  namenhae , one  attacks  me;  namenhaovatan,  I  desire 
to  att.  challenge;  tahemenhaehA,  go, attack  him!  Inf. 

-geveas-  =attacking  in  the  sense  of  beginning  with  a 
will , diligence ; naSeveashozeohe , I  att., begin  my  work, 
attack,  n.aeozistoz;  toeoaovazistoz,  att . ,  rushing  at  ft 
menhaonestoz , att ., challenge .  — 

attain,,  nahoxtamista,  I  att.,  overtake  /  i-t-j  '"nahoxtamo "iW.— 

'(or.)  ehoxtame.it  is  overtaken;  nahdeS,I  att., am 
able/  capable;  nahdeSena,  I  have  att.;  ‘ehdeSetto ,  it^v 
att  j\  esaahdesettan.it  does  not  att.,  is  unattainable  \ 
nahpeSemo.I  enable  one, make  him  att.;  esaah.de  Semehan,.^»*■''<I!,  ^ 
it  cannot  be  attained .  t  £^.i-  let-  U*ra-*<rVf.  a  *-<-  * 
attainable,  ehoxtamestov% it  is  attainable,  can  be  over- 
/  taken;  ehdegeme,  it  is  att.;  ehde§en&tov,  it  ' 

att.;  esaahdegemehan, it  is  not  att. 

.nment .hoxtamestoz , att . , the  overtaking;  hdesenatoz, 
att.,  ability  to  reach;  hoegemazistoz,  the 
laking  one  attain. 

;empt,  v.is  rendered  by  inf.  -onis(e)-  =trying,  test- 
ing;  naonisheneenovo ,  I  att.,  try  to  know  one; 
naoniseneseve , I  att.  to  do;  naonistoeta, I  am  one  who 
att.  to  act, perform;  toanoxa  onisetto,  let  it  be  at¬ 
tempted  ,  tried  !  See  try, test.  Inf.  -dtse—  denotes  at¬ 
tempt  in  the^sense  of  striving, endeavoring.  See  these  /, 

words  .  C7liK^l</  <*?/  &%.**.&•**/  *?.  £ 

attempt,  n.bniseztastoz.sftt.  .trial, test;  onisetanoxtoz^^^^^f///;?_ 
att.  (mental);  dtsetanoxtoz,  attempt,  endeavor~""*^ 
(mental);  d tsehes toz , the  att . striving .  See  trial.  dfarf- 

attend,  nameemesz.I  att. to, take  care  of  it;  nameemdho,  — 

■  I  att. to, take  care  of  one;  navovonethozeohetovo  tfffaVc. 
zehSmoxtasz,  I  att . to  .minister  unto  the  sick  one;  na-  Ctwnti*acf 

vesshooxz  maheonemhayo ,  I  (with)  attend  the  church:  - - lKJi 

navostaneheon, I  am  attended , live  not  alone;  navosta- 
neheovo.he  is  attended  by  me,  lives  not  a^one^, 
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with  him;  enoane.it  is  attended  hy.with  it  there 
xamavostanehevestoz  enoane  hotoanatto , the  life  of  the 
Indians  is  attended  with  hardships;  vehoemapemanistoz 
enoane  hamoxtastoz,  drinking  whiskey  is  attended  hy 
sickness;  evessevae  hevls’on,  he  is  attended  hy  his 
brothers  =his  b.are  with  him;  vonstoxno  hozeon  eves- 
seva.he  is  attended  by  countless  servants, 
attendance,  vesshooxzistoz,  the  attending  with  (to  a 
zevessemoheoxzessfi , the  attendance, 


meeting) . 

they  who  attend  a  meeting;  epavemoheoxzistove , the  at 
tendance  was  good  (of  a  gathering), 
attendant ,  zevesshooxzz , the  att.  (to  a  meeting);  zeve- 
azz.the  att.,  one  who  goes  with;  zeveazetto, 
art  the  att., that  which  goes  with;  hoze , att ., servant . 
attention,  na&toezeeno , I  call  one’s  att. by  poking  him; 
epave&tomon,  he  pays  good  att  ’'gi 
<  h  v'^naonista,  I  pay  att. .  heed  to 

A 


listens 
napaveonemo,!  pay 


well  att-.  to  “one,  heed  him;  naSaaone2roire>-J^pay  ^o^tt^^*^ 

- v 

alt, 


to, neglect  one;  atom!  attention!  look  out Q 
.ttentive,  epaveahatomon.he  is  att., listens  well.™  )  n ,  t  ^  *  ‘ 
attenuate,  v.nakakoana, I  att.  it  make  thin;  naheSks5n 


attentive 


I 


I  att. by  tapering  with  instrument;  namapevom- 
att.  it  (liquids);  nazceana.I  att.,  make  it 


ana 

smaller. 

attenuate,  ad j.eohSonae, one  is  very  att.,  lean;  etoxko- 
-  nae , one  is  att., lean ;  zetoxkonasz, the  attenu¬ 
ated  one;  zehetonasz  nanitonae,  I  am  attenuated  as 
he  is;  enitonaeo , they  are  thus  (alluding)  attenuated; 
eohaonaoz , one  has  become  very  attenuated.  See  thin, 


ohaonastoz , 


lean. 

attenuation,  hetoxkonastoz,  state  of  att.; 

_  great  att. 

attest,  v . ehetomesta , he  att. the  truth  of  it;  nahetome 

mo,  I  att.  that  one  is  true.  ^fr»  4^jL~7y  o 

attest,  n.hetomemazistoz .  l" 

attic,  zeneota  vaxsheama  mhayon.thartrToomtohibn  J-s  top-jj  ■■eiW 
most  of  the  house.  ~  ettmd.  *+ 

Jattire,  see  adorn, array, dress 


I  .  see  ““nuvicf'i - v.  y 

|  ^vtv^w/o^attidude,  zehegeos.his  att.-, the  way  he  stands;  zehes.am-«^^tr^ 
L  r1n wlllM ,”£jr~  stoes.his  att., the  way  he  sits  down;  ezhegeoe ,  > 

tfk-  n*.; has  this  att.;  ezhegeota.it  stands  this  way;  hesz- 


k-  .  has  this  att.;  ezhegeota.it  stands  this  way;  hesz- 

Rf’w^v^wulhe§eoestoz, one’s  att .,  standing ;  zeheSeztovo,  my 

1  o  4-^.nov-^o  tvio  in-r  — ez-  denotes  attitude,  be-  i. 


fTT, L -J^IJude  towards  one.  The  inf 

\u™^v^avior  >  conduct . 

attorney,  hoemaneveho , lawyer  (white  man) 


nahessenSxsohe , I  cause  to  come, attract;  nahes- 
senoxsha ,  one  att. me;  nahessenoxsesz , I  att.it; 
nahessenoxsgho , I  att.  him;  ehesseaonoto ,  he  att. 


one 

(in.)  [with  the  mouth, as  serpents  do];  nahestomsohe , 
I  att.  by  look;  nahestomdho , I  att. one  (or.)  by  look; 
nahessetanotovo , I  att. one  (or.)  by  mind;  nahessetano- 


lessetano-  ,n  i  l 
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ATTRACTION 

tovo  nitov&.I  att.one  (or.)  to  me, by  thot;  nahessema- 
ova.he  att.me  by  pretending;  ehesseman.he  att.by  pre 

attraction  hessetanoxtoz,  attr.by  mind;  hessenoxsohes- 
attraction^^^^^  ^  making  come;  het5msohes- 

toz,  cause  of  att.  by  look;  hessetanotovazistoz,  the 
attracting  one, by  thot.  ...  .. 

attractive,  heto  eoxchessenoxsohestove ,  this  is  att., 

- - ’drawing;  eohahessenoxsohetto.it  is  very  at-  4** 

tracting-  heto  eveShessetanoxtove ,  this  is  a  means  of  - 

attraction, is  attractive  (mental);  eveShestomsohes-  ' 
tov.it  is  att., is  a  nmeans  of  attraction  by  look, 
heSemomoxenos  naveghessetanoton ,  I  was  attracted  by 
one’s  desirable  apearance;  enomoxenono.it  is  att.,ae 
sirable ;  emomoxenohe , one  is  attr. .desirable, 
attractiveness, hestomsohestoz, att. by  look;  ^m°xen5hes- 

-  toz  att.,  desirableness;  zeheSepei enos 

zeto  hetan  naveShessetanoton, I  am  drawn  by  the  att. of 
this  man  [lit. he  looking  well, this  man,  3 
ed].  ‘ 


attributed v. The  Ch. language  has  an  attributive 

-  hetasz , thou  art  attributed  to  have  said.evcm 

osz  he  is  att. to  have  seen  one;  navoxtan°s,  I  am  att. 

?o  have  seen  it;  emaheone vesz ,  he  is  atW  to  be  God; 
evehonevsesto , they  are  att. to  be  chiefs;  ehSmoxtasz, 
he  is  att., said  to  be  sick  (Ger.er  soil  krank  sem  , 
see  Attributive  m.in  Ch.gr.-  This  form  of  the  v.  is 
extensively  used  by  the  Ch. implying 

sition,  saying  and  state  ascribed  to  one  .Urxe&e^a  V. 
auburn,  zeoLmlk,  that  which  is  admfr^  '  ^ 

- and  emaovess,  one  has  auburn  h|ir.  The  Ch  admi  e^ 

light  brownish  hair  with  a  tint  of  deep  red  and  call 
this:  "yellow  haired";  eheovstd,  he  isyei low  haired. 

This  of  course  in  ref.  to  long  hair,  bot^ 
and  women.  Long  and  beautiful  hair  is  much  mentioned 
in  the  Ch. stories.  See  hair, 
auction,  hoxevatovd  eveShoxtovatove.it  is  bo U  at  auc 
-  tion  [from  hoxeva  =herald  and  hoxtova  t  _ 

Jld'n,  ehestatamahe , one  is  aud  .  i  esaajiezevahe  one 

-  is  bold, aud.;  ehatamaz.he  is  aud. .valiant. 

audacity,  hatamazistoz ,  valor;  hestatamahestoz ,  aud 

- reckiessness;  saaitfezevahestoz , boldness,  tova- 

Upcf n7  q.ud  in  the  sense  of  insolence.  ^  ^  ,  A 

arr£„si%daSeSfss4  f 

ztovo.he  granted  me  an  audience  [lit.he  granted  me 
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entrance  that  I  should  speak  to  him];  nanizeomon  zis- 
toscfisztovo  ZevaSitaecsz,  I  was  grant.d  an  audaanc, 

auger^  otaheo  [from  naot&on.I  bore, pierce;  otaeshetan 
- ' pi erced-nos e-man ,Nez  Perces].  See  bore, pierce. 

augur^ntma&kootanovoaansz  [from  mato  -badger  +  -otan- 

;Sig,-b0re  into].  The  hadger  was  used  formerly 
for  divinftion  of  future  events.  As  with  the  Romans 
the  Ch  priests  would  foretell  future  events  by 
state  or  position  of  the  entrails  of  animals .foremost 
the  badger; also  by  the  images  represented  in  his  co 
agulating  blood.  The  animal  was  cut  in  two  halveo 

while  alive.  The  fur  of  a  badger  enwraps  the  sacred, 
arrows  of  the  Ch.and  those  are  also  used  as  omens  foi 
the  tribe.  Certain  old  men  could  also  foretell  future 
events  by  the  form  of  certain  clouds , called  ehostone- 

aunt;  zahchaheztoveszS ,  aunts; 

- ’nahan  my  aunt;  r.hahe.thy  aunt;  hehaheo.one  s  aunt, 

nahlnu  aunt;  zehehAhez  our  (sub.  form);  nhahevo. 

STS;  hehdhevo ,  their  bunt.  PI. not  much  an  uae 

Nahehahenoz  she  is  my  aunt;  naheh&hetova, I  am  his 
hS  aS^  nlhi^heton.I  am  an  aunt;  nahehahe,  I  have 
an  aunt-  hehdhestovestoz , aunthood ;  hehdhetovazistoz, 
the  being  an  aunt  to;  hehahemazistoz , the  being  mutual 
aunts? cofle  c t i on  of  aunts;  nahehdhevoemo ,  I  count  her 
as  my  aunt.  All  relationships  have  a  pecular  v.f. 
which  we  classified  as  Rela^°^hlP  ^rJer  for 

-he-  denotes  possession .na-heh&he—noz  -I  have  her  for 
aunt;  nahehahetova  =she  has  me  for  aunt.  s®®  ’ 

Among  the  Cheyenne  an  aunt  is  the  sister  of  one  s  fa 
tS  (no?  of  one's  mother);  also  the  wife  of  one's 
uncle  (either  father's  brother's  wife  or  mother  s 

austere^adjT^emdm&tae , one  is  au. .grave , abstemious ,  re- 
— —’Ug^us.godiy.  Itlf.  -mdmAta  is  used  in  many  re¬ 
ligious  S  and  has  ref.  to  the  class, of  Ch  who 
strictly  observe  religious  performances.  Zemdm&tahes- 
s6  ,  the  class  of  the  austere,  religious  ones; 
vo§ta  one  is  performing  religious  rites  (said,  of 
priests)  [obviously  related  to  -ornata  “SOber].^-* 
mdtavostaneheve ,he  lives  an  austere  relig'ous  1 ife 

emdm&taesz , one  speaks  a^^rely*gr^ly;t^srais^°e 
or  -acred  subiects;  em6m&tavoan ,  one  utters  austere, 
sacred  words ; ^mdm&tavoanistoz , sacred .grave  utterance , 
religious  term;  mdm&tahetan,  austere .  : 

mdm&tahee. austere. religious  w0^+ ?3?*r5Xti% 
nehevestoz, austere, religious  Christian  1  t  “ 

baptized, anointed  with  water  on  the  head], 

austere, sacred  day;  mdm&tavostan,  austere,  religious 
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person;  mdm&tamahaciss .austere,  grave,  religious  oid>*v"y' 
man;  namdm&tavazesta, I  deem  it  au. , grave;  namdm&tava- 
tamo.I  deem  one  (or.)  au. ,  religious;  emdmdtavenohe , 
one  has  a  grave.au. .religious  appearance;  emdm&tave- 
ne , one  has  a  grave.au. face;  mdmdtanos,  in  an  austere, 
grave, religious  manner.  See  holy, pious, sacred.  Inf. 
-vovoxbon-  =strict, rigid, impartial  (not  in  a  reli¬ 
gious  sense ) .austere ;  evovoxbonae,  one  is  au., strict, 
inexorable;  esaavovoxbonenoaehan.it  does  not  strictly 
imply;  evovoxbonhetaneve ,he  is  an  au., strict  man;  e- 
vovoxbonevostaneheve.one  lives  a  rigid,  austere  life. 

See  rigid, strict. 

austerity,  vovoxbonastoz , au. , strictness ;  mdm&tahestoz, 
au. .gravity, piety ;  mdm&tavostanehevestoz ,  au. 
in  living;  mdm&tavenohestoz,au. in  appearance, 
authentic,  eonisyomhetom.it  is  au.,true.  Z '  ■ 
author,  zehemanstoonehesz , the  au.,  maker , designer , crea-  **“**'*1 
,  tor  (of  something  put, built  together);  zehe- 
exaene^nsz, the  author,  the  one  who  brings  to'execu- 
ZehetSeneonsz , the  finisher  ( Ger . Vollender )  ]  . 
nitahestoz , rule ;  nitavhoemanistoz.au.,  power 
f  au.  [From  nitahe  =ruler , master  +  hoemanis- 
to^'=]|aw)\.  Nametan  nitao  nitavhoemanistoz  heama  na  ,  • 

i  all  authority  in 
^earth I  nakenitahestov,  I  have  the  au. ; 


vc 

fi  p-iAatath  ori/ze 

v^7 


ehenitihesto-  f 

nknitdemandho , I  make  one  rUTbr;  nameto  nitd- 
les&oz  or  nitdvh»emanistoz , I  give  to  one  the 
authority, power, rule;  nahetooto  heneSevestoz , I  confer 
upon)  one  the Nauthori ty  to  do;  nahetooto  zexhoxtovas 
namMayon  I  confer  upon  one-  that  he  sell  my  hoi^se.  /  ' 

auto-/  is  rendered  by  inf.-taom-  -of  self . 
autograph,  tama  hetaomemxistonestoz ,  one’s  own  na 

writing. ejUJlru-eJ-^Xc  U,  4  '*'■*’*' 

automatic,  etaome-momooz.it  moves  by  itself .automatic¬ 
ally;  etaome-amoeoxzetto ,  it  goes  automatic¬ 
ally;  taomenemenistoz, automatic  music, any  musical  in- 
’  istrument  playing  by  its  own  mechanism.  Sometimes 
inf.  — taom-  denotes  "without  any  reason  or  speci- 
eause"  e.g.  etaomhoneo.it  grows  by  self;  esaataom- 
.oeoxzd.he  did  not  come, for  no  apparent  reason, 
omaton , taomezetaneneo . 

itcmobi le ,  taome-amoeoxzistoz ,  that  which  runs  of 
itself. 

itumn ,  tonoeva.in  autumn;  tonoegehe , moon  of  the  fall. 

See  months. 

'avail,  v. evistamosanetto.it  avails, helps ;  eveSevistama- 
zistove.it  is  of  avail .assistance ;  nahozeto.I  av. 
myself  of  one’s  help;  esaatoneozehan.it  is  of  no  av. ; 
haonktoz  maha  eveSetoneozistov, prayer  is  of  great  av. 

/  avail ,  n. esaaveshoozenovan, it  is  of  no  av.,  advantage, 
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gain  profit;  etoneozistov.it  is  of  avail .benefit .use ; 

esaaUietoneozistovhaj^i^^.n^aU.no 

availability^  hooztseonevestoz , av advantage ;  kanozea- 

_ — - - - J-  ^  n  oVn  1  i  tv  z/y-j 


r,  nOOZ^CUUCVCOOV^,«.v., - f - o’  ’  -  ^ 

'  hestoz, availability.  ru*, 

one  is  available,  rfan  be  used 


J 

(,  S^<~. 


■p 


. .  _  .  -y 

available,  ekanozeahe,  one  is  available,  <*an  be 

-  (or.)  is  extra;  nisaahozetand?  art  thou 

not  in  the  service  of  some  one?  Ehozestomohestov,  it 
is  available  (Ger.steht  zur  Verfiigung);  esaahozeehan, 
it  is  not  in  use,  is  available;  zeheSsaahozehes  (or 
-hozes )  natazeto,  since  he  is  av^a^'e/1Ly2  a 
use)  I  am  going  to  use  P 

avalanche ,  bistass  zemame-anhosevar/oz  hohamoss  h°^ae 
— va,snoW  sliding  in  bulk  down  the  side  of  a 
mountain.  Hohonaeo  emasdanhosevano , there  was+an  aval, 
of  stones;  hohamoss  zeomao  fcmasd-anhosevanotto ,  there 

avarice , ^ozevatanoeohevestoz ;  makataemetanoheoneves- 
-  toz.av. ,  the  wanting  money;  haovatanoheoneves- 

avaricious^r emakataemetanoheoneve , he  is  av.;  ehozevata- 
— L-"~  noheoneve.he  is  greedy, coveting;  ehaovatan- 
oheoneve,  he  wants  riches;  emehoxta  hemakataeme,  he 

avenge"  nameSe’Jom^ta.I  av., fight  for, defend  onejnaeviz- 
— ~'tomoe,I  av.,  take  vengeance;  havs  zeheSevez  ni- 

nr.'  nrfivent  u_. _  a- 


"’toz, disgust, av.  Su-  ■ 

-  — — — ent  f  — ‘toeir 


' 


avert,  nat5eman“l“avert , prevent*’ -t^emaiiisz.af., prevent 

- it;  -toemandho , prevent , avert  one;  natoemandho  zi 

stosenitoenahans,  I  av.  ,  prevent  one  from  murdering, 
nahestomano , I  prevent  one.  See  prevent  avoid.  t4AJU, 

avid,  ehSpoe ,  one  is  av.  .gluttonous  (in  eat^), 

-  sanetan , emhaestomosaneoneve , one  is  avid, greedy  to  ^ 

swallow;  tass  emhaesta  naeszistoz.he  was  avid  for  my 
words  (as  it  were  he  swallowed  my  word)  ;  f 

tanotomova  Maheo  heomotom.be  ye  avid  for  Jois  £°r  ' 
naoha-hoahe , I  am  avid,  craving  for;  enhazetan.ne  is^ 

&e&~££jBat  ; 

av., great  desire , covetousness ;heneenatanoheonevestoz , ^ 

avoIdf°naroSi  av., avert  it;  navohovaovo ,  I  av.  ,  keepy'  . 

• - ’away  from  one;  naoxstaovo.I  av.one  (on  the  way, as  v 

to  not  meet  him);  naovahSovo,  I  av.  one, keeping  y\ , 
from  one;  eahaeoxz.he  avoids, in  going  wide  of,  ni  ,y\ 


4 
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2^" 

a-- 


st  it  (passest  on  the  farther  side 
=away  from,  wide  of;  naohdea  (in. )  ,1*^'**,  &»“*£-*— 
roid , shun  (meeting);  nahomista,  I  ' 

3  escape. 

tov,  it  is  avoidable  (in  going); 

3, one  (in. or  or.)  is  avoided;  eo- 
~.)  is  avoided;  emeovahdovazistov, 
3aahomstaetoehan.it  is  not  av.,es- 
letoehe.one  is  not  av. ;  esaaohdeo- 
anot  be  missed;  ndko  esaa-ahdeox- 
not  av. ;  vox  meoneva  esaa-ahaeox- 
n  the  road  is  not  av. 

,one  (in. or  or.)  is  avowed  openly; 
nathavs,  I  avow  my  wrong, sin;  e- 
nes  av. .acknowledged.  See  frank, 
toz;  tdxtanovemeemazistoz ,av. , con- 

ait;  -tonoxta  (in. ) ,-tonomo  (or.); 
await  for  it  (it  lying  posture); 
he  one  who  awaits  patiently;  navo- 
z,I  see  one  awaiting  (in  a  lying 
Heovasz  zehesso  zetoshoeohotata 
u  dost  not  know  all  that  awaits 

awakes, becomes  awakened;  etotonoe, 
ning  the  eyes);  esaatotonohe ,  one 
awakes  not;  nasehano.nasehaoho.I  cause  one  to  awake; 
na§e§evamo,I  coax  one  to  awake;  nadedevaosemo , I  awake  fj  „  )  i 

one  (by  noise). 

awake,  ad  j  .  etotoedena  ,;one  lies  awake  ;  totoedendtoz ,  the  4tP*e**n  wee  - 

lying^awake;  ede’deoz.one  is  awake: - 

awaken,  nadedeozeho ,  I  aw.,^ause  one  to  awakeTnasTJSWKQj  A*^*3^*' 

I  aw.,  arouse  one;  dedeozistoz , the  awakening;  Se^V 
devamazistoz, the  awakening  by  coaxing ; d/devaosemazis-//^.. 
tcz.the  awakening  by  noise a.  ,  .  ~y 

award,  v.navovemo.I  award  to  tv?  the  Cerise*  of  pay-^'^ 

ing  tribute  .homage  to  one  (in  words)];  navoveta-^.,^!* .  f*rv- 
notovo , I  pay  tribute  to  one  (in  thot);  navoveahetovo ,  ,r~  v 

I  pay  tribute  to  one  (in  deeds). 
aware ,  homatan  nandheneena,  I  am  aware,  concious  of  it 
'  [homatan  denotes  inward  feeling];  na(h)omaozeta, 

I  become  aware  of  it;  na(h)omazetovo, I  become  aware, 
concious  of  one;  naomata.I  am  aware, feel  of  it;  nao- 
matovo  (or.);  naoxheneena, tho  I  am  aware,  tho  I  know; 
nandheneena  zehedenSs.I  am  award  that  he  is  dead, 
away,  haed.far  away,  distant;  e^aess6,  it  is  far  away; 
inf.  -as-  =away ,  start  off  (also  begin);  eas.he 
,h£  goes  away, starts  off;  nitftashemd, let  us  be  off,  awayT 


),I  cause  one  to 
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, 't-*-*-  tWb 

gain, prof it;  etoneozistov.it  is  of  ava: 

esaaveSetoneozistovhan.it  is  o  no  * 

or  serviceableness ;  ~ 
availability,  hooztseonevestoz, av. .advan 

- — - hestoz , availability .  ^7 

available,  ^kanozeahe,  one  is  availabl 

- - (or.). is  extra;  msaahozetane? 

v.--V‘lnot  in  the  service  of  some  one?  Ehozes 
is  available  (Ger.steht  zur  Verfugung) 
it  is  not  in  use.  is  available;  zehe 
-hozes )  natUzeto,  since  he  is  avail 
use)  I  am  going  to  use  him.^^-** 
avalanche,  hestass  zemame-anhosevarfoz  h 

- - —  va>snow  sliding  m  bulk  do* 

mountain.  Hohonaeo  emasdanhosevano.thf 
of  stones;  hohamoss  zeomao  Imaso  anhoa 
was  a  land  slide. 

avarice,  hozevatanoeohevestoz;  mahata^ 

- —  toz.av. ,  the  wanting  money;  ha 

toz.av. .greed  for  riches. 

avaricious,  emakataemetanoheoneye ,he  is 

-  noheoneve.he  is  greedy, covet 

oheoneve ,  he  wants  riches;  emehoxta 
loves  his  money.  .  ,  ,  „  . 

avenge,  nameoevomoti, I  av., fight  for>^e 
- —  tomoe.l  av.,  take  vengeance;  ha 


g  l‘l 

s» 

9  < 


1^3 


-  tomoe.l  av.,  take  vengeance,  xw, 

.  .  _  t  „ nnft  irom  murdering 


one;  natoemandho  si- 
stosenitoenahans,  1  a,.,  prevent  on.  from  jurd.nn*. 
-"est»a„o. I  prevent  on. .See  P-vent  £Votd  e*haet-  ^  -f 


S'S!  Taet  W 

—  ^anetanUmhaestomosaneoneve  one  is  avicUgreedy  to  _ 

arW^^^H&S-aswsY 


words  (as  it  were  he  swaiiowea  my  .j  >  —-“‘word 

2S2SS.TS  MTSa  SSt 

avid, craves  for.  See  °rave'1  ttony.  mhaestatanoxtoz,  «T“ 

^3fe-asasMSsw^7- 
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haeoxta, thou  avoidest  it  (passest  on  the  farther  side 
of  it);  inf.  -aha-  =away  from, wide  of;  naohdea  { in. ) , 
naohdeovo  (or.)  I  avoid, shun  (meeting);  nahomista,  I  ' 

avoid, escape  it.  See  escape, 
avoidable ,  eahSeoxzistov,  it  is  avoidable  (in  going); 

~  ~  ~  eahaeoxzetoe.one  (in. or  or.)  is  avoided;  eo- 

vahaoe.one  (in. or  or.)  is  avoided;  emeovahaovazistov, 
it  should  be  av. ;  esaahomstaetoehan.it  is  not  av. , es¬ 
capable;  esaahomstaetoehe , one  is  not  av.;  esaaohdeo- 
ehan,it  is  unav. , cannot  be  missed;  nako  esaa-ahdeox- 
zetoehe.the  bear  is  not  av. ;  vox  meoneva  esaa-ahSeox- 
zetoehan.the  hole  in  the  road  is  not  av. 
avow,  et&xtanSvemeeme , one  (in. or  or.)  is  avowed  openly; 
natdxtanovemesta  nathavs,  I  avow  my  wrong, sin;  e- 
tdxtanoveoz.it  becomes  av. .acknowledged.  See  frank, 
avowal,  tdxtanoveozistoz ;  tdxtanovemeemazistoz.av. ,con- 
'  fession. 

await,  natonosan.I  await;  -tonoxta  ( in. ) ,-tonomo  (or.); 

”  natonoegeta,  I  await  for  it  (it  lying  posture); 
zeoenovetonosansz, the  one  who  awaits  patiently;  navo- 
mo  nasz  zetonoedenaz , I  see  one  awaiting  (in  a  lying 
posture).  See  wait.  Heovasz  zehesso  zetoshoeohotata 
nisaaheneenohe,  thou  dost  not  know  all  that  awaits 
thee. 

awake,  v.ededeoz, one  awakes, becomes  awakened;  etotonoe, 
one  awakes  (opening  the  eyes);  esaatotondhe,  one 
awakes  not;  nasehano,nasdhaoho,I  cause  one  to  awake; 
nadedevamo.I  coax  one  to  awake;  nadedeyaosemo , I  awake  fj  »,  j 
one  (by  noise). 

awake ,  ad  j  .etotoeSena^one  lies  awake;  totoedendtoz ,  the  t  f~3l 

lying  awake;  edeseoz.one  is  awake; - 

awaken,  nad^deozdho ,  I  aw-.^ause  one  to  awake  , 

I  aw., arouse  one;  dedeozistoz.the  ^wakening;  Se-S luafa**- 
sevamazistoz.the  awakening  by  coaxing; §figevaosemazls-^j£ 

";  =  *the  awakening  by  noise  ^ 

award  ,  v.navovemo.I  award  to  xme  [in’  the  sense  of  pay-^  ^  ■ 

-  ing  tribute  .homage  to  one  (in  words)];  navoveta-^,1. 
notovo.I  pay  tribute  to  one  (in  thot);  navoveahetovo,  r 

I  pay  tribute  to  one  (in  deeds), 
aware ,  homatan  nandheneena,  I  am  aware,  concious  of  it 
(homatan  denotes  inward  feeling];  na(h)omaozeta, 

I  become  aware  of  it;  na(h) omazetovo , I  become  aware, 
concious  of  one;  naomata.I  am  aware, feel  of  it;  nao- 
matovo  (or.);  naoxheneena, tho  I  am  aware,  tho  I  know; 
nandheneena  zeheSenSs.I  am  award  that  he  is  dead, 
away,  haed,far  away,  distant;  eljaessd,  it  is  far  away; 
inf.  -as-  =away,  start  off  (also  begin);  eas.he 
goes  away, starts  off;  nitftashemd, let  us  be  off,  away! 

Easeoxzeo , they  have  left, gone  away;  naasetana,  I  take 
it  away  [the  "s"  implies  "from, deriving, off"] ;  enise- 
-*•/  oz,  it  comes  away, out  off;  naaseozeho.I  cause  one  to 
1  L  l 
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I  JUL^ 

y  '’go  away, to  leave 


«’4J 


'jiPT 


.^5 


wav  -to  j.eavc  naaasemeanoz ,  I  give  them  (in.)  _ 

way"  naasethozeto , I  send  one  away  for  to....;  easet  -/ 
hozg  zetoshozeohes ,  one  is  sent  away  to  wor  ,  i  • 
au>^U[^  ah5-  =awav  wide  of  (see  avoid);  naovahaovo.I  keep  a- 
ZJK  way  from  on^  naahSeoxzetovo ,  I  go  away,_wide  of  one;  ^ 
4^"  eahSehoe  one  stands  away  .wide  of;  inf.  nos  and  noo  ^ 
A*  se-  -not  with, away, from  having  been  with;  nanooseme- 

semo.I  eat  without  him  (he  being  away ); _nanooseoz ,  I  A' 

$  ..►*  ***  ,  j  — , .  nvr\  .-in  rrmr-a  with;  nanosetan,  I 


semo.I  eat  witnoui  rum  Tf"'  t  + 

become  turned  away,  am  no  more  with;  nanosetan,  I  put 
awav  reject  (in  mind);  naovahSemo,  I  keep  away,  from 
l  being  with  one;  inf.  -nSeve-  =away  in  the  sense  of 
"  t  "without  break  or  delay";  en§evemese,  he  eats  away, 
enSevenemen , one  sings  away;  the  same  meaning  of  away 
iU^'1  can  be  rendered  with  the  negative  inf.  saapd(e) 


. .  can  he  rendered  with  the  negative  mi.  sadpoio 

does  not  discontinue;  esaapdhestanohe , one  keeps  away 
>4 aking  it.does  not  cease  taking  it;  esaapdeneSevd.one 
jiH  r  ...  taking  ,  doing;  hazz!  away!  get 


* 


"keeps^away^oingldoes^not ”stop°do ing ;  hazz !  away!  get 
St  of  ™  way,  thou!  [Usually  said  to  one  person). 

Spe  denart  leave.  Nataedtaenooto ,  I  turn  away  from, 
leave  one;  naddtaendoxta,  I  turn  away  from  it-Hakoy 
haeS  etazeoxz , far  away  he  goes;  naasetanomon  zemeW  ' 
aenom.it  is  taken  away  that  which~I  owned.  See  t^rn.p — - 
awe  v.naohaetanooz, I  become  awed, m_dread ;  eveSeohaeP- 

- ’ tanoe  one  is  awed  by;  heto  zeohatamano  naveSeohS 

tanohattMs  great , terrible  (sight)  awes  me;  naohBeta- 
noho  I  inspire  one  with  awe,  dread;  naohSdatoe.I  am 
awed’ inspired  with  reverential  fear;  niohaeatovo , thou 
art  inspired  with  awe  before  one;  naohS6&ta,  Jrew- 
ence  it  with  fear. 

awe,  n.ohaetanoxtoz, dread,  apprehension,  ohaetanoha^is 

-  toz,  the  inspiring  with  awe,  dread;  ohSdatohestoz, 

awe  reverential  fear;  ohad&tovazistoz,  awe  towards 
one  veneration;  nieStoenheetovovo ,  you  stand  m  awe, 
veneration  before  one;  inf.  -datoe-  =awe,  reverential 
fearing;  edatoe-mdm&tavoetao ,  they  perform  the  rites 
wi.CFro.  "4"  =f earing, dreading  +atoe  -listen 
,  .  .-•••obey  +  mdm&ta  =austere,  grave,  religious  +  -oeta  to 
perform.be  doing].  btfK  t  .  eoha_ 

awful  adj.eoh5tamano,it  is  awful, awe  inspiring, 

~ famaAoetastov,  it  is  an  awful  .dreadful  .powerful 
doing;  eoh5etanoxtov.it  is  awfui  dreadful;  eohSogtas- 
tov.it  is  an  awful,  terrible  deed;  eoha6atohestov.it 
is  awe  inspiring, worthy  of  veneration;  eohamdm&tavoS- 
tastov.it  is  an  awful, solemn  performance;  niheneenan- 
ov  zeheSohStamano ,do  you  know  the  awfulness  i*-- 
awhile  is  rendered  by  inf.-ninove-  =awhile;  nSenmove- 

-  xoveva,  for  awhile,  (for  a  time);  ninovexoveva, 

for  awhile  short  time;  eninovhozeohe ,  one  works  a- 
whilel^eninov’netto , it  is  but  for  awhile;  ninovetto 
nasaaeszd ,f or  awhile  I  did  not  speak;  moxheze.juBt  a- 
while  ago;  etamonekasexove  zehegeaseoxz,  it  is  ju 
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awhile  ago  that  he  left;  moxheze  n&vomo,  just  awhile 
ago  I  saw  one;  ngeninovexoveva  emehahozeohe ,  for  a- 
while.for  sometime  he  was  workig;  "momen"  either  in¬ 
fixed  or  detached  denotes  "by  bunch , group ",  but  can 
also  be  used  in  the  sense  of  an  alternate  condition 
or  doing  of  short  duration , e .g . toxto  eoxcemomenhoes- 
ton  na  momen  eoxchadn,  on  the  prairie  for  awhile  he 
would  read  and  for  awhile  he  would  pray  (Ger.bald  las 
er.bald  betete  er).  Kasexov  =short  time;  is  also  used 
to  express  "awhile";  kasexoveva  emehavoegetan,  for  a- 
while.a  short  time, he  rejoiced;  etaeShSexov  zehegevd- 
mo.it  is  quite  awhile  (long  time)  since  I  saw  one. 
awkward,  eonohomae.one  is  awk., young  at  it, feeble;  eo- 
nohomaeoneve ,he  is  an  awk. one;  esaaotoxovahe  one 
is  awk.,  not  skillful;  esaapevheneenohe,  one  is  awk 
does  not  know  well;  ehdxa.one  is  awk.,  green;  zeheg- 
sdhdxaetto  navegetane, since  I  am  still  awkward  I  feel 
embarassed  .  u*.  i<t  - (U  - 

awkwardness ,  onohomastiz;  saaotoxovahestoz,  awk.,  not 
skillfulness;  hdxastoz.awk. ,  state  of  being 
inexpert, green, 
awl,  hbo 

awning,  hoveoo,  shade;  zehoveohosta, 

See  shade. 

awry,  rendered  by  inf.  -nime-  =turned  aside,  also  de¬ 
tached, e.g.  nime  nahoz,  I  set, put  it  awry, to  one 
side;  nanimeenana  or  nime  naenana.I  set  it  down  awry, 
to  one  side;  nimenexhozz ,put  it  sideways,  awry;  eni- 
mehota.it  stands  awry. 'See  side , deviate . 
ax,  hoxqx  (hoxqfix) ,  mathoxqx,  the  ax  [mahoxqx  old  word 
for  the  ax,  from  which  "tomahak"  must  be  derived], 
Ehoxqxeve.it  is  an  ax;  nathoxqxeme.my  ax;  nahesthoxq- 
xeme.I  have  an  ax;  ehec^a  hoxqx  kamxeheva,  the  ax  is 
stuck  in  the  wood;  eheceo  hoxqx.it  sticks  in  the 
ground, the  ax.  [The  word  for  hammer  is  toxq.from  ton- 
on  =to  pound  with  with  an  instrument;  an  ax.hoxax  is 
a  hammer  cutting  thru.  Old  Indians  tell  me  that  the 
original  model  for  the  hammer  was  the  raised  arm  and 
fist, while  the  arm  raised  and  hand  opened  edgewise 
gave  the  idea  of  the  "cutting  hammer".  [Anything  that 
has  a  "hold"  or  is  tied  to  has  the  rad. -to-  in  Ch.] 
axilla,  nazeno, armpit. 

~i£a_^ovae  zet&sitoveoz  na  zenovege-nimaoesen^tov, 
something  thru  the  middle, around  which  rotation, 
takes  place.  T Kc  -It 

axle,  rnakat  zeoxceseoxtaoz  amoerteo , wagon  axle  (lit. iron  » 


hanging  awning. 


which  enters  the  wagon  legs), 
otatavoom, the  blue  vault. 


tbtiA-  O  fc-l  “  1 
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B,  pronounced  like  "b"  in  baby.  It  denotes  close  to  a 
-  surface  adhering  to.  Many  Ch.  make  no  distinction  be 
twe en° the^s ounds  of  "b»  and  -p-  and  a  few  pronounce 
the  "b"  like  the  soft  Hebrew  beth  . 

Baal  Atovsz  in  the  hieratic  use  of  the  Ch.  -  Sun  god  . 
“"““'Known  and  used  solely  by  certain  initiated 
priests.  [Amebnito  -Ashtoreth  in  hieratic  Ch.and  re¬ 
fers  to  the  moon], 

Babble  v . evoveevenisfryone  babbles  (as  a  little  child), 

- zevoveevensz , the^ne  who  babbles. 

Babble,  n.voveevenszisto zi[_^e 6 f ^  ? y i mri  -i- c ■ 

Babe,  me§evoz‘(sg.),me§evoto, babies;  ev5mome8evotohe< 

- sees  the  Babe  or  Babies;  emegevozeve.it  is  a  babe, 

emeSevozeveShe,  one  is  of  babies*  age;  zemeSevozevsz 
the  baby  one;  zemeSevozevess .the  babies;  nameSevotam, 
my  babel  nahemegevotam, I  have  a  babe;  nahemegevotam 
noz.it  is  my  .babe;  nihemeSevot^oevo ,  ^ou^reh^  ^  ^ 

Babel!SZeve§eonitavevenszistov  * ^herewith  d^ferent^  ^  /y 

fa"  languages  ensued.  u*.k*-*~'~+**'  /  ,-h' 

lhabv  megevoz.see  babe.  .  .  ,  h\ ■  .V- 

the  one  who  is  bach.;  zehovoahevess6 ,  the  bachelors, 
heehe^bach° woman ;  e^ehSve.she  is  single  .batch.  ,  un¬ 
married  woman, virgin. 

. ... 3.0-me ;  »ahoso„e„.I  tack, 

- - - push  back;  -hosonena  (in.),  -hosoneno 


mo 


pusn  oa-o*.,  ' - 

(or.);  nahosonoham, I  back  up  (the  horse.).  • 

back  adi .nooxtde ,  back  position,  in  the  rear  (usually 
— ’ of  aA  interior);  nooxtde  taxe^stoz , the  back  seat; 
zehestoxesz , the  back  one ;  zehestoxessfi , the  back  ones 

tack!  “SS&feT  tack  (of  tody); I  »atat =».  y/, 

ss*ss?ffL  -nss. 

saddle;  naponomaeomoheme ,we  ride,  bare ban  ,  ne  ,  \y\ 

80  a\  oW)\  ( 
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,che  back, other  side  of  a  hill  or  mountain,  also  used 
figuratively  e.g.  nearr.oss  zehota  nameheneenohe ,  how 
should  I  know  what  is  back  of  it?  Zepaomao  (large)  u£h 
zepakomao  (small)  tack.knoll  of  ground. 

ick  adv.inf .-hoso-  -backward;  nahossooxz.I  go  teok-wr^ ^ 

- wards;  nahosoostax,  I  shrink  back;  nahosovone,  I  ^  Jr 

I  step  backward;  inf.-evha-  =back, returning;  naevhaoxz > 

g0  tack  home;  eevhaeoxz.he  has  come  back;  naevhasd- ~ 


^-^-1  go  back  home;  eevhaeoxz.he  has  come  back;  naevhasd- ^,,u~ 
ostax  and  naevhaeostax , I  step  back  quickly;  eevhasve- 
,\*l.  oxzetsan.he  turns  back.is  backsliding;  ^naevhavana,  1 

turn  it  back  (as  leaves  of  book);  -evhase - back  an- 

FjXu  other  time ,  again ;  Inf.-hooljS-  =turning  back  and  look- 

'  ilaing;  nahootceoz ,  I  become  turning  back  and  looking; 
ip.**  naevhahootS'eveoxta  and  naevhahootoetoxetanota,_i  turn  i*jzr<>L'^Ck*j  / 
back  and  look  at  it  (in  thot ,  retrospection)  ;  naezeeoz,^.  A, 
and  naezeeostax.I  jerk  back  (suddenly)  with  the  head; 
eA  nSezeaeg  ,  I  jerk  back  with  the  head, when  lying;  nane-  7-*» 

■  yP  y  hevamo.I  call  one  back;  nanehevavenend.no ,  I  order  one^^-****^ 
P*  ,iv*tback:  nanosepaonaetovo  or  nanosepaonaoetovo ,  I  sit ,  r^- 

,  ^turning  my  back  to  one;  nanosepaonaxetovo ,  T  turn  my 

back  to  one  (lying  position)  and:  nahotamaeS,  I  He  /  r 

with  back  against;  nahotamaeBeta,  I  lie  with  back  a  '  ,  i 

'■±  gainst  it;  -hotamaeSetovo  ,  ( or . )  ;  natatameas.I  turn  my  **fef/r**A’  ' 
Wry  >"back  and  leave;  inf.-hotam-  =turning  bac^-t:,  keeping 

.^behind, e.g.  nahotamenheetovo , stand  behind, back  of  one  4»_ 

ft ^irfthence  hotam.dog  -the  follower];  nahotamamese ,  I  eat 

Sitting  behind  the  back  of  another;  nanoneesenonao ,  If  / 

|  ,P t ^it, reclining  ba.  on  elbows;  namsiskotaeho , I  sit  (al-  fay" 

>  most  lying)  backward  (knees  drawn  up) ;  natoehaneenaA 

_  .  .  .  ,  ,  «  _  T  ci  _  J  i _ J  „  ■U«  nlr  /-v  -P  VtaoH  •  ’.a  n  V>  Q  YY  n  "t .  V)  n  Pi' .  I 


most  lying)  backward  (knees  drawn  up);  -  T —n.t, 

vjf  ze,  I  sit  with  folded  hands  back  of  head;  nahanotho?',  I.  (  ,, 

1  ^  .tl'  sit, head  bent  backward;  inf.  -hano-  and  -hanos--  =  e/tau.f)<ft W 
J  ny  backwards  with  head  thrown  back;  nahandxtacr,  I  fall 
O^jVAbackward  (from  higher  ground);  nahancseanao ,  I  fail 
backward a.  -Urnser  period  of  time);  ehanoeoxz, 

V  ^^one  walks  with  h§ad  thrown  back;  etotoeveto.  a,  one  is  .  , 

bent  (crippled)  backward;  nanonosta,  i  talk  back, re-  " 

tort  *  nasaanonostahe.I  do  not  talk  back;  ehootoeoxz, 


nent  bones  usually  en£. 
bones].  Tass  esaahestatone/as  it  1 
background,  nooxt6e  [antonym 
front  of]. 


jront  ofl.  . 

^backslide,  v .  eevhasveoxze  t  *  san ,  one  ba.,goes  back^gu^rr 
,  rJ  where  he  formerly  belonged;  evhS^Veoxzet 1  -  ft*’ 

sknistoz.the  ba..(said  of  such_Jjad  ■%  t  .  -j.  •w^uJL'i>A0|!’'r.^ 
associations  they  hadleftU-  - 
^--backward ,  see  back , adv tH|  U 


/-uduiiwara,  see  uauix. ,  v -i  v 

bacon,  hesksesehotam, bacon,  .por1^. 
bad,  adi.ehavseva  (in. )  .ehavseva^e,  (o 


'-Km* 


►u  -  —  wm  ^  7  •>. 


l 

hams/nova,  it  is  worse;  ehosohamsenova  or  enanoshavse- 
va.it  is  worst;  nahavsevazeona,  it  seems  bad  to  me,  I 
Jr  deem  it  bad;  ehavsevazeoneve ,  one  is  a  bad  character; 

nahavsevetan,  I  feel  bad  (mentally);  nahavsevomoxta, I 
feel  bad  (physically ) jnahavsevaetovo , I  am  bad  towards 
one;  nahavsevaeztovo ,  I  behave  bad  towards  one;  na- 
havsevoeta, I  act  bad;  nahavsevodho ,  I  do  bad  to  one; 
nahavsevoesz.I  do  bad  to  it;  nahavsevemo,  I  speak  bad 
of  one;  nahavseveesztovo , I  speak  bad  to  one;  ehavse- 
veesz , one  speaks  bad;  ehavsevoan.  he  speaks  bad  (sc. 
utterances).  Oftentimes  bad  is  expressed  by  the  nega¬ 
tion  of  "good",  e.g.  esaapevaehan.it  is  bad, not  good; 
esaapevahe , one  is  not  good, is  bad;  ehavsevegeve.it  is 
a  bad  day;  heto  mhayo  ehavseva, this  house  is  bad;  he- 
eszistoz  ehavseva,  his  word  is  bad;  nihavsevazesta, 
thou  deemest  it  bad;  ehavsevatamo ,  he  deems  one  bad; 
nahavsevoemo , I  count  one  for  bad;  ehavseyoetastov,  it 
is  a  bad  act, deed;  in  so  far  that  bad  is  infixed.it 
is  used  for  ad j .  and  adverb,  but  the  real  ad j .  f.  is 
havseva  =bad;  the  Ch.  can  say  havseve-vostanehevestoz 
=bad  life, bad  living  or  vostanehevestoz  zehavseva , the 
life  or  living  which  is  bad. The  ending  in  "a"  instead 
of  e  denotes  a  state  or  quality.  The  rad.  "havs"  is 
the  exact  equivalent  of  the  Ger .verwerf lich.  Nahavse- 
vstahaoz , I  become  bad  hearted  =angry;  havs evhe tan, bad 
man;  havsevomao,  bad  land;  ehavsevatamano ,  it  is  bad 
weather;  havsevematam , bad  food;  ehavsevenono  (in.)  it 
has  a  bad  appearance;  ehavsevenohe ,one  has  a  bad  ap¬ 
pearance.  y  •  k 6  s c- 

bad,  n.havs ,  mathaVs ,  the  bad;  Havsevevhan  or  Havsev- 
T7 ’ha n,  the  Bad  (in  person);  havsevastoz,  badness 
s  tate  )  havsevestoz ,  that  wch  is  bad  (being),  badness; 
i&t'l  o  aI'  havsevstxe.the  realm  of  the  bad;  zehavseva, that  which 
is  bad, the  evil;  zehavsevasz,  the  bad  one  (or.)  zehav- 
sevaessS ,  the  bad  ones;  havseve-vostaneo ,  bad  people; 
)  .  zsaapevaehan , that  which  is  not  good, the  bad;  Havevsz 

name  of  a  prominent  evil  person  in  an  old  Ch.tale. 
See  evil  an  devil. 

badge,  hoetoseo;  exxeoe  hoetoseoneva.it  is  written  on  a 

-  badge;  nimoo,  badge  or  heraldic  emblem,  usually 

consisting  of  a  bunch  of  hair  or  a  feather  suspended 
„  .  on  the  tip  of  one  of  the  lodge  poles. 

badger,  maako  ;maakootanovosans , religious  term  referring 

- t-tTTfte  badger  in  certain  ceremonials  and  espe- 

ciably  in  auguring.  See  augur . 

J-JIty-'4''  badinage,  see  banter. 

badly,  rendered  by  inf .-havseve— , see  bad.  Ehavseveman- 

8^  - isz,  one  makes  it  badly  or  makes  it  bad;  zeto 

nisima  ehavseobha  heves’eno,  this  my  younger  brother 
has  been  treated  badly  by  his  friends ; ehavsevetan  one 
feels  badly  (mentally);  ehavsevomoxta.one  feels  badly 
A 
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(physically).  In  the  sense  of  unskillfully .poorly  or 
imperfectly  inf.  -saapeve-  =not  well, is  used.e.g.esa- 
apevhoestond , one  reads  badly, poorly ;  esa,apavevosand , 
one  sees  hadly , imperfectly, 
baffle,  see  deceive .perplex. 

bag , _v . navehanen , 1  bag, put  in  bag;  -vehana  (in.);  -ve- 

hano  (or.);  navehoz.I  have  it  in  bag, receptacle ;  , 

evehota.it  is  in  bag  or  receptacle _ 'n-e~-  iu  K*.U 

bag,  n.moemestoz, large  bag  made  of  grass;  kaemestoz, 

hand  bag,  small  bag;  vehaneo  ag,  envelope ,  small  case  />/ 
T7“  or  tin  box  (from  navehanen,  I  wrap  in)-;  veSeeseo,  me- 
decine  bg;  vdozeva.in  the  bag,  receptacle ;  hemanoeveo- 
-A-toz, water  bag  (made  of  the  paunch  of  buffaloes);  ze- 
*T^.eneheone-kaemestoz,bag  for  combs  or  hair  brushes;  ho- 

emskot , parf leche , bag  of  rawhide;  vehooseo, bag,  recep-  ' 
tacle, trunk;  formerly  the  small  round  Ind.bags  made 
of  tanned  leather^^^'W^-^'-^-i'A’^ /W 
bail,  v.nanohan.I  bail .dip'out  (liquids).  *  ' 

bail ,  n.voveheviltoz,  bail,  ransom;  navoveheva,  I  give 
bail;  navovehevavomotA, I  give  bail  for  one,  ransom 
one.  See  ransom.  Honeanat, bail, handle, chain, 
bailiff,  matanavdho .police  [lit.  breasted  or  milk  white 
man, because  of  the  star  or  badges  such  officers 
wear  on  the  breast];  ematanaevdhoeve .--ho  is  a  bai-  , 

liff  .sheriff  .police.  I 'Tijrfa eu~/> 

,it,  hoenovatoz.the  bait ; ehesthoenovatov,  it  is  a  bait.^",'*'^" 
bake,  ehonoxta.she  bakes  it;  ehonoto,  she  bakes  ( or . ) ; 
ehonosan,  she  bakes,  roasts;  ehonoe,  it  is  baked; 
hono, baked, roasted  meat;  honovoxkdz .meat  to  be  bak-  fft*~ 
ed,roasted[bake  and  roast  are  expressed  alike  in  Ch.] 
Natonov&non, I  bake  bread  (Ind. bread  as  baked  in  Dutch 
ovens);  nitonov&nonhem&.we  bake  bread  in  Dutch  oven; 
ensomaehdta,  the  ground  (surface)  is  baking  (when 
heated  by  the  sun  or  otherwise);  eoxomaehdta,  it 
(ground)  bakes, cracks  from  the  heat;  eoxomaoxta.it  is 
baked, cracked  open  (ground  )  by  fire;  hononistoz, 
baking  pan.  See  bread. 

baker,  kokonoomane-vdho , baker  (white  man);  kdkon6o-hox- 

B  to vamhayo .bakery  (house  where  bread  is  bought); 

I  j!  zehonosansz,  the  one  who  bakes;  honosanehe, baker , 
njj ^  roaster. 

^  .^balance,  v.has  no  exact  equivalent  in  Ch.but  the  bring- 
~  inS  into  or  keeping  in  equilibrium,  the  moving 
r,[ UP  an(i  down- or  swinging,  is  expressd  by  the  consonant 
sound  "v",  e.g.  vavaestoz , swing ;  naeven.I  move  up  and 
down  in  one  place  (Ger.habe  mein  Wesen  dort) ;  evnis- 
toz.the  being  at  one  place,  the  whereabouts  of  one; 
naevetanona, I  weigh  in  my  mind;  nieveeszhema,  we  are 
engaged  in  talking.  Hence  the  verb  "to  be"  in  the 
sense  of  exsist  or  take  place  (evolving)  is  charac¬ 
terized  by  suffix  -eve;  nahetaneve,  I  am  a  man  (from 
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hetan  =man);  emhayoneve,  it  is  a  house  (*™n  “tayo  - 
Souse).  See  he . naeveohazesta, I  balance .weigh  the  mat- 

halance^n^hovae*  zeveSe-ehanSohazistove ,  something  with 

wMch  heaviness  (weight)  is  ascertained;  ehana- 

°“® *I?d-Pe£*  Pike's  Peak, also  called  Ookoomeneni- ^  Lm 
3  *  fa!  »e“i»rd  »o£f-lald, donated  <Pr.  ™ 

ref. to  any  place  lacking  natural  covering  of .hair, 

bale^ ' vSnah.oxhoh.5es an ,  I_bale  bundle  up;  n^°X^°h°e^l 

-  I  bale  it;  nahoxbohoeto  (or.),  bundle  o  Pl 

hoxbohoesz  mdesz.I  bale  hay.  See  bind  bundle.  Ehox- 
bohoehe ,  it  is  baled;  zehoxbohoesansz,  the  one  wno 

baleen*  hoxbohoeseo;  nathoxbohoeseo ,my  bale, bundle ;no- 
— ’kw  Sesz  zehoxbohoesz , one  bale  of  hay;  hoxbohoe- 
sanehe, baler  jmdesz  zevelehoxhohSesanistove^  haler  , 
balk ,  epapone#o e ,  one  balks ,  refuse  to  go ,  /T 

balkv  epaponehoeoneve , one  is  balky. 

Soil  V  nalkanen  I  ball;  -akano  (or.),  -akana  (in.) 

UfifSrrPor  one  is  formed  into  a  ball;  akanenis- 
toz  the  forming  into  a  ball;  naonistakoanen,  I  wind 
^  into  a  ball;  -onistakoana  (in.);  onistakoano  (  .K 

.  n  oxzem  clay  ball;  oxzevonistoz, wheel  play.  Oxzem 

- ’  ref  ~~to—’the  Ch.play  wheel  .which  resembles  a  tennis 

/•fAfecket "round  and  without  handle, about  fifteen  inches 
I  tf^^JrdiametSS.  The  center  mesh  is  called  mae  or  hesta, 

*nvi nnii  or  heart)'  the  periphrastic  meshes  are  dis- 
Sc°t VrL  ?hr.oth.S  a„5  represent  hostU;_a„„.ls 


Vizis? 

tallef  the/  oLam.not  in 


Dali-.  I  cgWiai  - -  ; 

s-SiAths “« tjrsrthS 

*%-  zispove ,  something  that  has  a  fragrance;  xoaneo.balm, 
,  ointment;  see  balsam, perfume 

(t  ^ 


^  J*' 
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balmy,  epavemeeoz.it  is  balim^r  agrant-. 
balsam,  voxcemexoaneo  ,per£jj*re,  fragrant  ointment , salve . 

— banana,  voxkaemenoz , crqpJred  berries, 
band,  v.emomeno&neo.tMey  band, group  together;  emomenox- 

-  koeneo,  they'  band  together,  apart  from  others, 

selfishly;  emanohaeo , they  are  banded  together;  emome- 
nohaeo , they  are  in  different  bands  or  groups; 

-mano-  =banding  together.  fa 

,  nband,  n. tohestoz, bonds ;  manoeoxtahestotoz ,  bands,  shack 

- ]_es  f0r  the  feet ;  manoeazenahestoz, bands  ,  shackles  X****- 

for  the  hands;  see  bind , bandage .  Manh&o ..band , tribe , / 

|T1&  .that  which  has  been  made  together  (from  n^anhdovo,  I  ,  ^ 

jJr*  make  one  to  be);  [manh&o  also  means  island ]\.  Manhas -j/yy 
r  jjy  toz.the  band, tribe;  manohastoz, band, congregation;  mo-^f  p.7r/r*t . 

ohastoz.band  Or  different  groups  (momen  =group-ffi' ; Jy 
■/  s  .  man0ehestoz ,  the  banding,  coming,  arriving  tog 
#■/  /  ther;  mohenov&toz, band, organization;  mohdoxtok,  band, 
yS/  /  collection;  emanohastov.it  is  a  band;  zemomenoiiastov, 
where  there  are  groups  or  bands.  See  gather, together, 
meet.  Notxestoz,  band  of  warriors  ( from  notax  \war-^*f/k  '*'^- 
e  rior);  onehanotxeo ,  band  of  the  "drum"  warriors,  htoze-ft 
ahJJ?' — ""eoeve.the  traditional  prophet  or  hero  of  the  Ch.tnibe 
^ ‘fuh  organized  four  bands  of  warriors:  1 . Hotamhetaneo ,  \he 
'^\T  "Dogmen".  2 .  Voxksehetaneo  ,  the"Foxmen"  (excess  -fta, 

from  voxq  -deviate , crooked) .  This  band  was  also  call\-  te.t_Jj.y6  . 
ed  Mozoonhetaneo  -Flintmen.  3 .Hemoeoxess , the  "SpearA  -  / 
men"  (from  mooxz=lance  head). This  band  is  also  c ailed — 
Odmenotxeo  -"Coyotemen" .  d.Mahoevass,  the  "Redshields  euAx 
(from  ma  —red  +  -oeva=provided  with  shield  or  nail ) ^  ^u*— 
the  older  name  for  this  band  was  Ho toahetaneo , the  '  -- 

"Buffaloe  Bullmen"  , f rom  hotoa  -Bull  (either  of  buf-*^^^in* 
f aloes  or  deer, elk  or  bear).-  The  names  of  these  four 
old  warrior  bands  were  given  to  the  Ch.  by  their  tra - 
ditional  prophet ,  according  as  he  appeared  to  them  at  4, 


first  when  they  were  pursuing  him. 
warrior  bands  are:  Hematandhess ,  the 
bowstrings" , also  called  Honienotxe 
Hotame-mashao ,  the  "Demented-dogs" 
without  sense, reason,  unreasonable).- 


Other  names  of 
"Provided-with- 
"Wolfwarriors" ; 
(from  -mashd-  = 
Different  names 


were  given  to  certain  groups  of  Ch. families , sometimes 
in  reference  to  the  camping  order  in  the  tribal 
circle  and  oftentimes  because  of  a  local  particular¬ 
ity  or  prominent  family  traits.  Some  such  names  have 
even  arisen  since  I  was  with  the  Ch.  For  instance  a 
part  of  the  Hotamhetaneo  living  in  the  neighborhood 
of  Fonda , Oklahoma  are  called  the  "Veenoto" , because 
of  one  Ch.  who  did  not  cut  his  eyebrows.  Another  ins¬ 
tance  is  a  family  group, whose  head  man  was  an  "Eseom- 
hetan",but  who  were  called  "Eszenehetaneo "  -Swamp- 
men, because  they  camped  near  a  swamp.  Another  family 
group  was  called  "Otatavoha"  -Bluehorse,  from  an  old 
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man  of  this  name,  who  died  but  a  few  years  ago.  The 
three  names  came  up  since  I  came  to  the  Southern  Ch. 
Other  band  names  I  know  to  also  be  of  recent  dates, e. 
g. Anskovenenes  (Narrow-nose-bridge) , and  Penet’ka.What 
has  happened  within  thirty  or  forty  years  must  have 
happened  before  too.  Even  the  band  Heve§ksenxp&ess  is 
not  very  old.  This  band  tabues  the  beaver  because 
thro  that  animal  a  man, who  is  still  in  remembrance  of 
some  old  Ch. ,  died  of  suffocation  or  strangulation. 
Evataneo ,the  "Peltmen"  (from  eva, pelt , skin  with  hair) 
is  the  name  given  to  the  Southern  Ch.  as  a  whole,  to 
distinguish  them  from  the  Oxmesess  ("Eaters")  who  are 
the  Northern  Ch.  Thus  in  the  camping  circle  the  name 
Evataneo  has  not  ref.  to  any  special  band.  When  for 
instance  Oxmesess  (Northern  Ch. )  come  to  attend  an 
Arrow  Ceremonial  they  are  not  taking  a  special  place 
in  the  camp  circle, but  each  one  will  be  with  his  or 
her  family  group.  Sotaeo  is  the  name  of  a  band  or 
tribe  of  Indians  whose  language  was  only  dialectical¬ 
ly  different  from  the  Ch.  and  readily  understood  by 
the  latter.  Eseomhetaneo , the  "Hillmen  (some  of  these 
also  claim  to  belong  to  the  Sotaeo!);  HeveBksenxpa- 
ess , the  "Obstructed-oesophagus-ones"  (from  heve§ksen= 
oesophagus  ajjd  — nxpaoe  =to  shut,  obstruct  an  aper¬ 
ture);  Oevemanha, the  Scabby-tribe  (from  oeve, scabby  + 
manha.to  create, make  as  one);  MasiSkota,  the  "Reclin- 
ing-ones"  evidently  from  namsiSkotaehoe , I  am  reclin¬ 
ing  (almost  lying  posture)  with  one  knee  drawn  up  and 
the  other  foot  placed  across  it;  Totoemanha, the  "Shy- 
band";  Votapeo , the  "eaters"  (from  a  Sioux  word) ;Hovx- 
nova.ths  "Penurious- ones"  [ehaova.one  is  rich,  ehovx- 
nova , one  is  in  penury].  Oxtokona  or  Oxtokoona,  the 
"Lower  jawbone";  N&koemanha, the  "Bear-band";  Penet’- 
ka , name  given  to  the  "Friendlies"  of  1874—75;  Moxta- 
vataneo , the  "Blackmen" ,  also  the  name  for  the  Utes. 
Moseo , were  an  allied  band  to  the  Ch.  The  name  is  de¬ 
rived  from  Monsoni.a  tribe  which  is  said  to  have  oc¬ 
cupied  the  territory  south  and  north  of  Rainy  Lake 
and  Lake  of  the  Woods, and  eastward  to  Moose  river, in 
Canada.  [James  Mooney, in  the  Memoirs  of  the  American 
Anthropological  Association, Vol . I .part  6, p.369] .  No- 
tameo.th  "Northern-ones" ;  Oseaono  and  Oxnova  are  for¬ 
mer  bands  of  Cheyenne  of  which  nothing  definite  is 
known  besides  their  names.  Zesseohoomoeo ,  the 

"Cheyenne-Sioux" ,a  number  of  mostly  Northern  Ch.  hav¬ 
ing  intermarried  with  Sioux  and  for  the  greater  part 
living  near  the  Pine  Ridge  Agency, S. Dakota.  See  orga¬ 
nization.  [Mr. James  Mooney  of  the  Bureau  of  American 
Ethnology  at  Washington, D.C.  has  written  a  valuable 
and  very  reliable  article  on  this  subject  in  Vol. I, 
part  6,  p.402—418  of  the"Memoirs  of  the  American 
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Anthropological  Association].  ZeamenoneoessS ,  music 
band, the  ones  who  go  about  serenading.  This  has  no 
ref.  to  musical  insruments , altho  any  kind  may  be  im¬ 
plied.  In  order  to  specify, the  instruments  would  have 
to  be  named, as  tapenonoz  =trumpets , flutes ;  matanoene- 
menestoz  =string  instruments  and  oneavo  =drum. 

"bandage ,  v.nahdxeetsan, I  bandage  (a  wound.etc.);  -hdxe- 
A)  eto, bandage  one;  -hdxeesz.band.it;  ehdxehe,  one,# 

\  (in.  and  or.)  is  bandaged;  nahdxesztovo ,  I  band.it,  ^.i*^****- 
one’s;  nahaestoha-hdxeesz ,  I  (wrap)  band. many  times 
(when  coiling  several  times);  navehodsz.I  band. 

(when  the  whole  object  is  wrapped  in,  as  a  fractured  fa*. 
foot  or  leg  in  a  plaster  cast).  See  bind .  NaevhaSe -//  . 

xoneano,  I  unbandage .uncoil  the  bandage;  nafcxpeneto , I  - 
bandage  one’s  eyes, blindfold;,  heax  nanxpenes^ovo , I 
band,  it, one’ s  ey  e. 

bandage,  n . hdxehestoz ;  hdxeetsanistoz , the  bandaging, 
bandit,  genovahe,  robber .despoiler,  (from  na§eno,I  rob, 
despoil  one  [by  violence]);  nxpaevgho,  bandit, 
desperado,  refer,  to  masked  white  highwaymen  (from 
-nxpa-  =covering  the  face  +  vdho  =whiteman) ;  eSe- 
novaeve,  one  is  a  bandit;  Senovastoz,  the  act  of  a 
bandit.  See  rob.Enxpaevehoeve , one  is  a  bandit. 

>  bank,  v.nahestovomaena,  I  bank  up  the  gj^-.’^d;  eneohSe, 
i-Pjl  ”  vde.the  cloud  is  banking  up, rising;  vde  etatomse- 4^**' 
hoe, the  cloud  is  banking  up, wall  like. 

'ZFL  bank,  n.makataemhayo .money  house;  emakataemhayoneve ,  it e/ces*&rS*c*-'~ 
is  a  bank;  oxeano, steep  river  ba  ,  ’  ;  eoxeanc- 

a / r  eve, it  is  a  river  bank;  oxeanoea  ehesso,  it  is  like  a 
i  bank, a  bluff;  hestovoma.on  both  banks,  sides  of 


iver  Danx.a  diuii;  nesuovoma, on  Dotn  oanss,  sues  ci  v  ^ 

a  river;  hdma.on  the  other  side,  other  bank  (of  a  r  i  - 
ver  or  lake);  zehestovomao ,  bank,  low  elevation 
ground, brow  of  a  hill;  onovetto.the  bank  of  a  river, 
where  one  lands;  naondn.I  come  to  the  bank, land;  nao- 
nozeho , I  cause  one  to  land, reach  the  bank.  The  rad. 

-ono-  denotes  less  the  bank  than  the  coming  out  from 
any  body  of  water;  toxeeohe , at , along  the  river  bank. 

banker,  makataevfeho , the  money-white  man;  emak&taevSho- 
eve, he  is  a  banker. 

banner,  hSeo, flag, "standing  floating". 

banquet,  maxemesestoz ,  feas  t  j^/neetjaestoz  .public  banquet, 


least  .'IISW  rs,  l* .  aJU 

banter,  v.nanasoemo ,  I  banter  one.  »ee  joke.  r*-* /*’*''**' 

banter,  n.vhane-nasoemetastoz, banter, good  nattered  teas-/ 
ing.  See  joke. 

baptism,  dostahestoz , the  pouring  upon  the  head;  sdfenis- 
toz, baptism, the  going  into  the  water  (ref  to 
river  or  lake);  the  first  form  is  the  more  natural  to 
the  Ch.,  the  second  more  strange  and  needing  an  ex¬ 
planation;  edostahestov, it  is  a  baptism;  eostaovdtoz, 
baptism,  the  baptizing;  dostaemdm&tavoetastoz ,  ceremony  'ijf 

fH/l 
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baptismal,  eeostaemdm&tavoetastov, it  is  a  bapt . service , 

^  -  rite, ceremonial.  , .  . 

Baptist,  seenistovfi,  zeveBdbstahessd ,  the  ones  baptized 

-  by  entering  (descending  into  the  water). 

baptize, nadostaova, I  baptize  (on  who  does  it  as  his  vo- 

__S - cation,  like  John  the  Baptist);  nadcstano.I 

bapt . one ;  naeostaha,  I  bapt.  it  (see  Instr .m. in  Ch. 
KrP)-  nieostaesz ,  I  bapt.  thee;  nabostahe.I  am  bap¬ 
tized, am  a  Christian;  zeeostahessd , the  baptized  ones 
=christians ;  bostaemanhastoz, baptized  band, church  (as 
a  body  of  Christians  believers);  dostaevostan ,  a  bap¬ 
tized  person;  eeostaevostaneheve ,  one  lives  a  bap 
tized .Christian  life;  dostahatan,  baptized,  Christian 
man;  dostahee,  Christian  woman;  zistaeostaes ,  as  one 
was  baptized;  edostaetan, one  desires  to  oe  baptized, 
dostaetanoxtoz , the  desire  to  be  baptized;  eeos.aenov, 
there  is  a  baptizing.  The  v.stem  -dosta  when  used  as 
infix  denotes  "Christian". 

bar  vas  expressed  by  inf.  -nxp-  -obstructing  a  pass- 

- age, close  an  entrance  or  egress;  nanxpaosan  I  bar 

keen  shut  in;  -nxpaovo.bar  one;  -nxpaa.bar  it,  enxpa 
osanetto.it  bars , obstructs ; enxpoeoz , it  or  one  has  be- 
A^bome  shut  inTbarred;  nanxpoono.I  bar  0?®’?hlAon® 
ft*'  (instr. meaning)  ;  nanxpooha.I  bar , shut , lock  it,  nan 
U'  patovan, I  Bar, by  shutting  stove  damper;  nanxpeneto , I 
'bar  one’s  eyes  .blindfold  one;  enxpazena,  one  has  his 
mouth  barred  .shut  (with  something);  nanxpazenano ,  I 
,.1*  .  bar  one’s  mouth  (Instr. m.);  enxpazenanaze, one  sits 

Jith  one  hand  covering  his  mouth;  nxpeoxtam, before 
the  door, barring  the  entrance;  enxpehoe, one  stands, 
,  barring  or  before  the  door;  enxpota.it  sets  barring, 

it  V  it  has  become  barred, stopped, shut;  mae  eveBe- 


Lffl 

“TP* 


barring  or  before  the  door;  enxpu  w 
ii^xcr  it  has  become  barred, stopped, shut;  mae  eveBe- 

nxpaozistov,  wherewith  blood  is  stopped.  This  inf. 
-JV'  A  •*— mYn — "  implies  barring,  sh 


w--  n  — nxD— "  implies  barring,  shutting  of  a  passage  or 
^  . i,^°  laperture  ;  nxpaeveho , the  masked  white  man  (whose  face 

shat  out, tarred;  applied  to  hlgh.ay  men); 

; 


pA 


.  enxpotomeoz*)one~suf  locates,  is"  tar  red  in  his  1 Oreath 

|V  ing-  nanxpeamena ,  I  shut,  close  it  by  means  of  fat  or 
■oK  pilch, as  the  holes  of  a  basket, boat, trough, etc.  [From 
,  J'  -nxD-  +  am  =fat , grease ] .  Enxpaosanistove.it  is  a  bar 
.uM^^ring;  enxpeozistove.it  becomes  a  barring;  enxpaosane- 
AJ'i’PI  nov^there  is  a  barring;  enxpeozenov,  there  is  abar- 
paring  (becoming  so);  zenxpaosansz,  the  one  who  bars, 
entrance  or  egress;  zenxpaosensz,  the  one  who 
the  barring.  The  difference  between^  these^two 

P'  ,/  L'  expressions  is  only  in  the  a  and  •  other 

!***■  the  "a"  implies  a  faculty,  quality, state,  the  other 

yV^1  naV°San  and_nav°fen 


navosan  and  navosen;  both  mean  "I  see"  ’ ^Lnlies 
ref. to  the  faculty  of  seeing, while  the  second  implies 


,,  SI^J, 
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yhe  actual,  progressive  seeing].  Votanxpavs .barring 
the  good .exempt  of  good;  evotanxpavseve , one  is  barred 
from  good, is  wicked.  See  close , stop, shut  and  in. 

■bar,  n.nxpoheo,  bar,  lid,  cork;  nxpohaneo,  bar, shutter, 
lock;  nxpaosenehe , the  one  barring;  zenxpaosanetto , 
i  bar, that  which  bars,  obstructs;  nxpatovanehe.the  bar 
for  the  smoke  =stove  damper;  hasso.crow  bar;  zeohano 
mahaeta.iron  bar;  nxpaovamehe.the  keeper  in  ,  the  bar 
,  of  the  stock  (horses,  cattle  and  sheep),  shepherder; 
panxpoho.pomum  adami ,  shutter,  (Adam's  apple);  mox- 
enxpoho , epiglottis . 

'barb,  navastax  or  navaestax.T  barb, cut  into,  edgewise; 
navastaxd^I  barb  it  (navastassS  would  be  the  or. 
where  it  could  be  used).  See  barbed;  zeheSkovetto  vS- 
* stxestovA.barb  (as  in  an  arrow  head). 

'barbecue,  v.nasdoxtano ,  I  barbecue  one,  roast  before 
fire;  es6oxtane,it  is  barbecued, 
barbecue, n.emaxemesestov.nitaetas  vehoehotoa  zeoxcsdox- 
tans  hoestav&,it  is  a  big  eating  where  a  whole 
^ beef  is  broiled  (roasted) .held  in  or  before  the  fire, 
.barbed,  evSstax.it  is  barbed;  evastae.it  is  bar. (state, 
quality);  vSstavoxoz , barbed  arrow  heads;  mak&t 
.fS  zeveSeamoeneane , barbed  wire.  There  is  no  ref. to  "bar- 
■fSyi "  bed"  in  this  word, but  it  is  used  for  barbed  as  well 
*  as  smooth  wire.  Zeoxce-maoxcenetdosz ,  the  ones  (in.) 
barbed, ref.  to  heads  of  certain  plants, like  wheat. 
[From  -maoxce-  =tufting  on  top;  maoxcena, downy  feath¬ 
er  stuck  on  top  of  head  of  a  priest,  symbolizing  his 
attendant,  spirit] .  Emaoxcenetto.it  tufts, is  barbed, 
barber,  hooxtxovaveho ;  ehooxtxaovavehoeve ,  he  is  a  b. ; 

hooxtxovamhayo, barber  shop  (house);  ehooxtxova- 
mhayoneve.it  is  a  b.shop.  [From  rad.  -hooxtax.to  cut 
hair.  Ehooxtxe.he  has  his  hair  cut;  zehooxtxessd , the 
ones  with  hair  cut;  nahooxtxen,  I  am  having  my  hair 
cut;  nahooxtassd , I  cut  one’s  hair;  nahooxtxova, I  am 
cutting  hair  (as  a  vocation) .See  hair].  Zehooxtxovaz , 
the  barber, hair  cutter.  , 

bare ,  v .  nahotxanen ,  I  bare,  unveil,  uncover;  -hotxano 
~  -  (or.);  -hotxana  (in.);  nahotxanomon.it  has  been 
bared  for  me;  naho'V fthene efla I  bare  it, reveal  it,  open 
it  to  knowledge;  matas&Sffla.  nahotxeneenomeva,  the  spi¬ 
rit  bares , reveals  it  ,to  me;  inf.-hotxa-  =bare  in  the 
sense  of  uncover;  ehotxaeheve , she  is  bare, is  a  widow; 
naexoena,  I  bare,  peel  it  (by  hand);  naexoeno- 
u  (or.);  naexonoxta.I  bare, peel  it  (with  teeth);  naexo- 
nomo  (or.) ;  naexoaxd.I  bare, peel  it  (with  knife);  na- 
exoassS  (or.);  see  peel, skin.  Naookoena.I  lay  it  bare 
■  (of  surface  covered  with  hair, feather  or  grass;  naoo- 
kano,  bare  one  (or.),  pick  one’s  feathers  (by  hand); 
naookassd,  I  bare  one  (with  cutting  instrument)  of 
hair  or  feathers;  Ookass.p.n.  the  depilated  one;  na- 
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I  ""ookoena, I  lay  It  tare  (out 

W  lay  bare  the  ground, remove  the: °arth  and  trees, 

‘“14“S  eSs^fremoS  rSfceremonial  purposes].  Nao- 

•>  '^“■snfSri^S'  iS: 

ment  on  their  enemies  y  7  |nt  because  easier 

parts.  Thescaipingw  ft.  Sometimes  narrow 

of  taking  the  skin  *nd  k®®^t!d  at  the  neck  and  torn 
strips  of  skin  would  be  ^arted^at^n  ^  Qf  the 

down  the  back, as  far  a  P  removing  of  the  sod 

bark  for  certain  having  of  animals  or  hu- 

-for  religious  rites  and  the  paying  ^  defilment 

man  beings  had  the  same  verb  nahestoomen, I 

tent) .desert ,  a.±  ffle-  denotes  bare  m  the  A,. — //,*/ 

AAotirf  wide  area’’  n6naked  exempt  of;  nanemetoxs.I  am 

sense  of  entirely  naked,  exempt  o  •  &ta  zgngme.  '/ 

bare  l3°+y;51+SeathSt  thou  wert  bare,  naked?  Na- 


A 


A,  r  ?=*  L  “n?  -  » n  ts  r?  ' 


— .  eponomaota,  it  sew  ge+s““on  absolutely 

fe-SSas^s 


W  kf* 


■iL  ^mone.io  i»  »»*  - -  ;  „ 

v.  is  bare, empty  space  (of  an 

bar  e-foot ;  ponoxta  ehoeoxz- 
XtCir  ed;  eponoe.it  is  bare, dm 

Vn  eponoeoxz.it  becomes  ba(1 

see  dry.  AoWaM4^0'  , 

™  ^  barely ,  adv.inf.  -pono  low, 


ieoxz,  he  comes  bare-,  empty  nan- 
•  dried  up, (of  watercourses)  low, ,  ^ 

is  sometimes"  used  for 


nr 


t'arllrln 

hoveno  ehoeoxz.he  barely jScarcely^arrivet.^e—^X^je^^,^ 


bareness, ehEomenestoz  destitution;  see  emptiness^_^ 

ba^ai-  buy^hnaho x t o v ame at  \^in  bar., barter;  na- 

hoxtovameto  - 1  JJt' ”  ' ba^61' trade  j^ehoxtovatove ,  it 
bargain,  n .hoxtovatoz , bar .  .tr^.  . 


l,  n. hoxtovatoz, bar. ,traa,  mutual  bar. 

-  bar., trade;  ehoxtovazistov.it  is  a 
trade;  hoxtovametazistoz , bar . , barter . 
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'k,  v.emae  hotam.the  dog  barks;  hotameo  namaetoe,  the 
dogs  bark  at  me;  namaetoe ,  they  bark  at  me, is  also 
used  figuratively,  they  growl  at  me.  [Another  word 
•ery  similar  is:  namhaetae , they  swallow  me  =they  are 
all  against  me, eat  me  up] ; ehoemSe , it  is  heard  barking 
dog);  naexoestcmoano  hoxzz.I  bark  the  tree  (peel  the 
oark) , by  hand;  naexoestomoano  hoxzz,  I  bark  the  tree 
(by  instrument);  see  peel, bare, 
bark ,  n.maestoz  (obs.),  the  barking;  emSenov, there  was 
barking  (of^more  than  one  dog);  hetonec,  outside, 
rugged  bark;  hom&.bark  (or.);  hesthomA.its  bark, rind; 
hesthomosz;  (in. pi), its  (smooth)  bark, husk, rind;  ma- 
komehess,  red  'willow  bar,k  (smoked  as  tobacco  by  the 
Ch.).  Semo , bark, boat . 
barn,  moh&nohamemhayo , /table  (hoarse-house), 
barrack, hoxzezemhayo , log  house;  hoxzezemhayonoz  (pi.); 
r  ehoxzezemhayoneve.it  is  a  barrack.  ,  ,)  ^el 

barred , see  bar.  _ _ c^L  -  a-,  '  • 

t  ^rrel »  vehoemax,  the  white  man’s  wood;  vehoemaxsz, 
y*  (P1  • )  ■  evdhoemxeve.it  is  a  barrel;  evehoemxev- 
'ensz,they  are  barrels;  vehoemxeva,  in,  by  or  on  the 
barrel;  vdhoemaxea  ehesso.it  is  barrel  like. 
rrelled,  nokzenavd , one-barrelled  (of  gurjs);  nixzena,- 

v6, two-barrelled.  /4<r  j*  sr-yX*.'*.  Gm* 

row,  zenoceoxtatto  amoeneo,  the  ortC-1 egged  wagon 


r  ■" 


I  From  -noqy 
^legged 
barter,  v.nahoxtova 


_i_  jone  +  eoxtatto  =  it  legs 

C4 — ,  T^u'o  rvx4++. 

tova.I  barter ,  trade  ,  sell  orlrny 


tovameaa,  I  barter  it, give  it  in  trade. 
varr.eto.I  barter  it  to  one;  see  buy. 
barter,  n.hoxtovazistoz ;  hoxtovametazistoz, mutual  bar., 
trade;  hoxtovame&toz , the  giving  in  trade , barter . 
base,  v.nalioomaosan, I  base, lay  a  foundation  on  surface 
of  ground;  na/oomaosen,  I  do  base, lay  the  founda¬ 
tion;  nataxoomaoxz , I  base  it  upon, make  a  base  for  it; 
nataxoomaotana, I  base  it,  sel;  it  upon  a  base,  founda¬ 
tion;  nal^oomaoseonan,  I  base,  set  a  base  (below  sur¬ 
face);  naMoomaoseonaoxz, I  base  it,  set  it  on-founda¬ 
tion  (deeper  than  the  surface);  najioomaoseonaovo ,  I 
base  one, make  one  to  set  as  a  foundation(sp.of  stones 
which  are  or. in  Ch.);see  foundation.  [Prom  #o  touch¬ 
ing  at  +‘-omao  =ground  surface]. 
base,  adj.emomoxetto.it  is  base,  low;  emomoxae.one  is 
base, low;  this  word  has  not  quite  the  bad  meaning 
implied  in  the  Eng.  "base"  while  eahansenova  is 
stronger  yet, meaning:  one  is  base  and  wicked, 
base,  n.hoomahoestoz, base, foundation  (whereon  something 
sets);  hoomaosanistoz ,  the  basing, founding;  hoomao- 
'  senistoz.the  laying  of  a  foundation, basis ;  hoomaoseo, 
base  itself;  hoomaosenehe ,n. agens , the  founder;  hooma- 
oseonanehe.the  founder  (where  base,  or  foundation  is 


nahox-^ 


1 


/ 


wr 


r  j . i . ^ 

^  where  it  sets  on.'tttf  r  ^  ^ 

Jl1U'\JL' baseball,  ohonistoz  ^  garnet  ;  eohoneo, they  play  baseball  ,k 

- oh&neoxzemo ,  baseball  (the  ball  used  at  the  IM-  f  u*J- 

W  y  baseball  game);  ehotavatanS,  they  want  to  win  the^ir 

same:  this  is  usually  said  of  baseball ,buv,  can  also 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  basket 


'lift 

i)  *4^ 


game;  this  is  usually 
II  H  infer  other  games. 

I*  basement,  hoemhayo, house  in  the  ground, cellar.  £uf.  r 

basenesss,  ahansenovastoz.see  base,  ad  j.  t'  £,*' 

bashful  etand , one  is  bash, ashamed;  etandheoneve , one  is 

- —  a  bash. one ;  etotone,  one  is  bash. .backward, 

-  f  shy;  etqtoneheoneve.one  is  a  bash., shy  one;  etotone- 

heztovo.he  behaves  bash., shy  towards  one  ;  zetotonessd , 

/  the  bash,  ones;  zetaneessd  ,  the  bash.  ,  ashamed  ones;  na- 
“X'.  tandesdhd ,  I  cause  one  to  be  bash.;  natotonesdho ,  I 
cause  one  to  be  bash.;  totonevostan, bash. , shy  person; 
tanevostan , bash .  person;  totonehetan,  bash. , shy  man; 
totonekadgon, bash. , shy  child;  totonemanhd.bash.  band; 
natandtan,  I  am  bash. (mental) ;  natotonetan, I _ am  bash, 
in  thots;  eaxkoetaeoz.one  is  bash.  (lit. one  is  become 
"Axkoet",a  man  who  was  extremely  bashful).  There  are 
several  instances  where  a  proper  name  is  used  epithe- 
tically;  tifffs  from  the  bash.  Ch.  man  Axkoet.was  made 
the  v.f .eaxkoetaeoz  =one  becomes  like  Axkoet;  niax- 
koetaeozetovo , thou  art  bash.,actest  as  Axkoet  towards 
one.  [Another  example  is:  emaxeasea  =one  stays  too 
long  (visiting)  in  the  evening.  Maxeas  was  a  Northern 
Ch.who  would  stay  so  long  at  night  while  visiting 
that  his  name  became  proverbial  in  the  verbal  form], 
bashfulness,  tanehestoz, bash. .also  shame;  totonestoz, 

-  bash,  backwardness,  shyness;  axkoetaeozis 

toz, bashfulness  (epithet);  tanevoomenestoz,  suffering 
bash. .shame, humiliation;  totonevoomenestoz, suffering, 
afflicted  with  shyness;  tanetanoxtoz,  bash,  m  thot, 

totonetanoxtoz, shyness, backwardness  (in  thot);  tane- 
heonevestoz, characterized  by  bash.;  totoneheoneves- 
toz, characterized  by  shyness, bash. ;  hovae  zevesetoto- 
.nestove, something  by  which  bash ., shyness  is  occasion- 
^ i^hed ;  totonesohestoz, cause  of  bash. , shyness . 

,,  ^V^asin  nseSevoene-veto, wash  basin;  zeveevo,  that  which 

•[**!>'  - 'is  basin  like;  eeniveetto.it  forms  a  basin, depre- 

vision;  eveevomao.it  is  a  basin  formation  (as  m  the 
ifug-  t>UL  mountains)  .concave  depression;  see  concave.  Zeveevo 

V^ao  where  the  ground  forms  a  basin. ecCro-ru-aSrt,/?  e-  *  A  ‘ 
y*fa"”''«e»y4.»2Tl  bisk,  warn,  myself:  zeheSexo.atamano  / 

- naneSpavexovdeoz , I  bask  in  the  sun  (lit. as  it  is 

warm  weather  I  become  warmed), 
basket,  moeevetoxq, basket  (general  term);  emoeevetoxko- 

-  neve.it  is  a  basket.  [Prom  moe  =grass  +  vetoxq  - 

receptacle, vessel.  Vetoxq  is  a  dim. f. from  vetg,  large 
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vessel;  ve  -with  and  to  -hold].  Moeevoton8o .willow 
basket;  venoetoxq , small  basket;  venoets, large  basket; 
venoetonoz,  large  baskets;  venoetoxkonoz. small  bas¬ 
kets. 

bass,  t&pehahestovA  eveSenemen.he  sings  bass, sings  with 
broad  voice.  See  voice, fish, 
bastard,  emcxtoenoxzz ;  _ eemoxtoenoxzeve ,  one  is  a  bas.; 

eemoxtodn, she  gives  birth  to  a  bastard;  niemox- 
toenoxzevheme , you  are  a  bastard;  niemoxtoenotaz ,  lit. 

I  "bastard  thee", a  tr.f.of  the  v.naemoxtoen;  eemoxt- 
hosse , she  is  with  child, illegitimately.  Rad.  emo  or 
-emo  -secretly^  suff.  -odn  =bear  children.  See  bear, 
child.  Ni emoxtoenoxzz , thy  bas.  child;  heerr.oxtoenoxto- 
enoxzetto ,her  bas. child;  naheemoxtoenoxzetova  (or  na- 
V  hemoxtoenoxzetova) ,  I  am  her  bas.  chi  Id 
bat,  m6s iskane-zenona , the  brown-leather-winged-^one . This 
/  i X.H*.  word  is. also  used  for  devil.no  doubt  .from  pictures 

T?  ,  which  the  Ch .  saw. ,* e  fr  .  /I*.  £*/**-<.  f  y 

^  bath,  tohamestoz , the  bathing;  emam,  sweett  lodge  bath.  - 
~  See  sweat  tent. 

bathe,  natoham.I  bathe;  natohamoto.I  bathe  one;  natdha- 
metan.I  desire  to  bathe.  The  rad .-to-  =cold,cool; 
toham  =to  cool  in  water.  Ch. speaking  to  white  people 
will  use  the  expression  tohamestoz  alscr~for  the  sweat 
bathing, but  they  do  not  use  it  among  themselves;  na- 
„/*&‘,I'Aiema  I  bathe  in  the  sweat  tent,  I  take  a  sweat  bath: 

^  ’  cf* sweat, wash. 

battle,  v.nameosan,  I  bat. .fight;  -meoxta,  (in. )  ;  -meoto, 

(or.).  [Not  to  be  confounded  with  -mehosan,  -rne- 
<^y^tdioxta  and  -mehoto.to  love].  Nahesset&zheme ,  we  battle 
Jl  with  each  other ,  combat ;  nidnetazheme ,you  have  stopped 

battling, fighting;  zeoxtoedetazevoss .during  the  whole 
time  of  their  battling,  fighting;  zeoxchedetAzevoss , 
the  way  they  bat.  [The  -az  or  -az  implies  "with  .each  .  _ 
other"].  Cf .  fight ,  war .  Aa-LeTc  etn&e,  e*  /uJ-tr  A.; 
battle ,  n . meo tazi s toz , the  battling, •righting;  maxemeota- 

zistoz , a  great  battle;  ehoetazistov,  it  is  the'^U"/*^ 
noise  of  battle.  See  wars.  A  detailed  account  of  the  r 
wars  of  the  Cheyenne  with  white  men  is  given  by  James 
Mooney  in  the  "Memoirs  of  the  American  Anthropologi¬ 
cal  Association",  Vol.I.part  6,  p.378-400. 
bawl,  v.ehoxeva.he  cries .proclaim  by  outcry;  cf. herald. 

EaxSeme.he  bawls, cries;  see  cry ;  y/e-Vic- , 
bawl,  n.hoxev&toz. 

baY»  adj.emaova,  it  is  a  bay  horse  (of  red  fur).  Cf. 
color . 

bay,  n. zce-estomoeha, "small  entrance  to  a  body  of  wa¬ 
ter";  zee  =small  +  es  =to  enter  +  omoeha  =  body  of 
water.  ■M/ece.T'Wv-tutaa  ,  *■  c-^ 

be,  there^is  no  Ch.  v."to  be", but  it  is  expressed  by  e, 

/implying  at, under, substance, actual.  In  the  predica- 


zK nf.  ~  .♦**.  S*m***L 

~ yifj  (l*-  f  tive  forms  the  final  'JeJ!  =being,But  is  oftentimes  en- 

■*  /I a.  tirely  or  half  mute.e.g.  epavae.one  is  good;  ehamox- 

±ae ,  one  is  sick;  the  "a”  in  such  forms  denotes  state, 

/*  ^**condition.  The  suff.  -e§  denotes  "to  be  in  lying  pos- 

,  ture";  naove§,I  lay  down;  cf. lie, lay;  the  inf.-ev(e)- 

Vyvw»-o^4L  =to  be  at, engaged  at;  naeveeszheme , we  are  engaged  in 

—  Ue^t*,  iW^Speaking.  The  suff  .-eve  is  added  to  nouns  to  verbal- 
fo  IS  ize  them, thus:  ehetaneve,  he  is  a  man  (from  hetan 
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rrr,.  „  «i  man);  emhayoneve.it  is  a  house  (from  mhayo  =house); 
— \aw<.TCU/t  eka5goneve.it  is  a  child  (from  kaggon  =chi Id ) ; ematam- 
io_  (*/>_«/ •t'*  i -*-T-»  eve.it  is  food  (from  m&tam  =food);  eaneve,  it  is  win- 


ter  (from  g  =winter);  eSszistove,  it  is  a  word  (from 
a T ,  gszistoz  =word) ;  ehamoxtastove.it  is  a  disease  (from 
r  \  •  h5in0xtast0Z  =sickness);  cf. balance,  v.  Navosan  I 

(fonnl  4-  -rr  /-»  v  i  n  +  i  w  ^  I  v,  V,  i  \ 


seeing  (faculty , existing  in  this  condition);  navosen, 
- j  .  CvAi'v^.  i  am  seeing  (actually  seeing, at  seeing, Ger .faktisch)  . 


c(j  P  lAfx-a,' Ttu/t,  The  first  (navosan)  ref.  to  subjectivity ,  the  second  to 
UaUtWr^jecstiTity);  Naeven.I  am, have  my  existence  (Ger.Wes- 
aud' en)  at  a  cer"tain  place;  ev’nistoz,  the  existing  at  a 
'place  (whereabouts);  evastoz,  the  being  at  a  place, 
^tviii^Cstsit.or  subjectivity);  nha  zeevensz  Oxmesen,  the  one 

i  u  having  his  wherp”1''"’' "  »*'"»  +  -  »> «  •  - ua„ — 

.‘The.  who  i s  , dwe  1 1 ; 


reabouts  in  Montana;  nha  zeevasz  hdama, 
-  h.‘LLi<K^t-wno  is, dwells  above.  Stationary  existence  or  be- 
u,yiuM'ingt  "whei  e-~one  stands  or  sits",  is  expressed  by  the  v. 

ehoe,  one  is  (here); 


r^^-U^fcu/o  -hoe  =to  be  settled  at  a  place,  - ,  _ 

zexhoes  .where  one  is;  zexhoevoss  .where  they  are;  eho 
fr&ivuj  £f\  ta,it  is  at  (place);  zexhota , where  it  is;  ehotansz, 

.h  pkui£.rfoufc-thev  (in.)  are  at  a  place;  zexhotanevosz,  where  (in.)  ,;i- 

_ they  are;  ehcsz.one  is  at  (not  touching  the  ground, 

suspended, hovering)  ;  eh5sta,it  is  at  (suspended);  na-^'^tT^ 

’  i  hesta,  I  am, have  my  being, existence , origin  [hestahe 
!,wi«dr»a-/|s'c'e'*'  umbilical  cord].  Nanxhesta,  I  am  from;  [nahestaoz=  I* 
f~aVtLu.lt"-  become  born, zehestass ,  the  ones  who  are, have  their  be-f?  ^  ^ 
Zezhestassd  =the  Cheyenne;  Ger.  die  Eingeborenen] ;  (p  , 
s-ifc??Z*3li*zen0  esaahestaheo  vaozeva,  deer  are  not  here  (G er.jp^w1, 
f**~r****J  nicht  einheimisch)  oxhesta  ehesta.one  is  in  the  samefc/l  4{i 

\\,QL)a^vV'iT'(We-r,  condition;  nanhestatovo , I  am  like  unto  one;  nanhesta-  hv'Uf 
ta.I.am  like  unto  it;  navhestamo,  I  am  with  one,  like'  jf-j 
(jlu.cc  one  (vhestaneo  =compatriot) ;  ezhess6.it  is  thus;  en-^^V 

(ogives  hesso.it  is  so  (alluding);  hovae  zehessS  heama, things  fPj  i 

from  above;  esaanhessohan.it  is  not  so;  these  two  v.  J '■!' 

|TZTT  yLq  toMii .  [ehesta  (or.)  and  ehessfi  (in.)]  come  nearest  to  the  yr 

verb  "to  be"  in  the  sense  of  existing;  Maheo  ehesta,  l’U 

LTl)(i  .^a.  God  is;  etaomhesta  Maheo, God  is , orig: nates  of  selfinJjs 
hestatoz,  the  existence ,  being,  condition;  mazhestaetto  ,  o)/'1 

vn-^cC-  if  1  te  so>  tnanhess6 ,  if  it  is  so;  nanehov.I  am  the  '/ 

^  Tflone>  ninehov.thou  art  the  one;  enehov.he  or  she  is  ,''y 

the  one.  nanghovheme ,  we  (they  and  I ,  or  one  and  I )  ,are|F  if' 
+v,Q  ninehovhem&,  we  (you  and  I, or  you  and  wey'^/iy^, 


A^.faU3A/^TaA-t-'; 


one ; 

:  ones; 

!  the  ones; 


ninehovheme ,you  i 


-9  they  are  the  ones;  nehovestoz.the  being  one 

«-  few  ,  ■V'^o^uXa/  -ft  a-v  Mivi> 


the  ones;  enehoveo,  f 
the  per- 
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son  or  personalty;  nanehovestoz.my  person  or  person¬ 
alty;  suff.-eoneve  =n . agent . verbalized , e . g.  havsevoe- 
taheo  =evil  doer;  ehavsevoetaheoneve ,  one  is  an  evil 
doer;  nizeheo  =liar;  enizeheoneve , one  is  a  liar;  §i- 
vaztahe  =the  merciful  one;  eSivaztaheoneve ,  one  is 
merciful;  mehoseo  =lover;  emehoseoneve , one  is  a  lov¬ 
er.  Such  verbs  become  substantives  by  dropping  the 
pronominal  pref.  and  adding  suff .-stoz , e .g .  havsevoe- 
taheonevestoz , the  characteristic  of  being  an  evil  do¬ 
er;  nizeheonevestoz,  the  characteristic  of  being  a 
liar;  sivaztaheonevestoz .mercifulness ;  the  Ger.  suff. 
-haft,  as  in  boshaf t , lugenhaf t , tei lhaf t  come  very  near 
the  Ch. meaning  of  -eoneve.  The  "e"  with  a  grave  ac¬ 
cent  (S)  denotes  "to  be  undergoing, gradual  prpgress" 
and  is  always  combined  with  "n",as:  naamen.I  am  step¬ 
ping  by  degrees  =walk;  naeszen,  I  am  gradually  pro¬ 
ceeding  into,=enter;  naoenovae.I  am  enduring .undergo¬ 
ing  with  patience .persevering;  when  suff. -In  is  fol¬ 
lowed  by  one  or  more  syllables  the  "e"  becomes  apoco¬ 
pated  and  a  hiatus  results  which  writer  designates  by 
acute  accent  or  apostrophe , e .  g.  eeszen.one  enters; 
eesz ’ neo , they  enter;  naamen,  I  walk;  niam’nhem&.we 
walk.  This  is  especially  the  case  in  the  imp. f. of  the 
v. ending  with  -en;  eam’netto.it  walks , rrr-progressing ; 
ehez’netto, it  proceeds  (Ger.aussert  sich) ;  evhan’net- 
to.it  is  but  for  a  time  (from  -vhan-  =merely  +  -fenet- 
to);  een’netto.it  is  ending,  coming  to  an  end  (from 
-en-  =end ,  stop  +  -enetto  =stepping  gradually  on); 
esaadn’nettan, it  is  unending  (from  -saa-  =not  +  -6n- 
=ending  +  -enettan  =proceeding;  the  suff.  -an  is  the 
r.eg.f.of  the  imp.m.;  ehaexov ’ netto ,  it  is  lasting  a 
long  time  (from  -haexov-  =long  time  +  -enetto.pro- 
ceeding  on);  the  very  rad.  -exov-  is  derived  from  "fe" 
and  refers  to  cutting  the  length  of  by  gradual  pro¬ 
cess.  See  being.  Sff.  -na  attached  to  nouns  or  verbs 
has  a  participial  meaning  denoting  "to  be  with,  be  on 
with, or  have  on";  eszehen  =coat;  eeszehena, one  is 
with  a  coat, has  a  coat  on  or  is  "coated";  toxca  =cap, 
hat;  nahetoxcaena, I  am  hatted;  nahaona,  I  am  praying; 
(from  nahaon.I  pray);  sitovos  =midday;  esitovos.it  is 
noon;  esitovosena,  it  is  being  noon;  ese§,one  lies; 
ese§ena,one  is  in  a  lying  posture.-  Sff.-ea  or  -aha  = 
to  be,  (imp.m.)  in  the  sense  of  "being  in  the  state, 
form  of";  eakomoeha.it  is,  forms  a  small  body  of  wa¬ 
ter, a  pond;  etoxeha,  it  borders,  skirts , forms  a  rim; 
eheceha  hoxq.it  stands  in  (stuck), the  ax;  eeha.it  is, 
stands  upright;  emhaomoeha.it  is  a  great  body  of  wa¬ 
ter;  epevomaoeha,  it  is  good  ground;  ehenitoneha.it 
forms  a  door.it  "doors";  [not  to  be  confounded  with 
ehenitoneheve ,  it  is  a  door];  henitonea  ehesso.it  is 
like  a  door:  hoestaea  ehesso.it  is  like  fire;  eseha, 
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it  waters, there  is  water  (in  a  cavity);  emapeha.it 
forms  water  (not  to  be  confounded  with  emapeve.it  is 
water);  eotataveoaseha.it  is  shining  blue  (a  state 
of  blue  brightness);  [eotataveoasetto ,  it  shines  blue 
(action)].  Suff.-eoz  denotes  "to  be"  in  the  sense  of 
become,  take  place,  happen;  epeveoz,  it  turns  to  be 
good;  nihavseveoz, thou  becomest  bad;  nahestaoz,  I  be¬ 
come  into  being, am  born;  ehavsevstahaoz ,  one  turns  to 
be  angry, "becomes  with  a  bad  heart";  evonaoz.it  comes 
to  be  morning.  This  suff.  -eoz  implies  short  transi¬ 
tion,  short  interval  of  time.  When  the  transition  is 
gradual , taking  a  longer  interval  of  time, the  suff. 
-eoxz  is  used  with  the  same  meaning,  but  implying 
slower  process;  ehetaneveoxz ,he  turns  to  be  a  man, be¬ 
comes  a  man;  ehetaneveoz ,he  becomes  a  man  (suddenly 
or  in  a  very  short  interval).-  Inf. -he-  =is  to  one  or 
have;  nahevoxca.to  me  is  a  hat,  I  have  a  hat;  nahern- 
hayo.a  house  is  to  me, belongs  to  me;  nahemesestov, to 
me  is  food.I  have  food;  nahevasem  (from  nisima,  my 
younger  brother) ,  to  me  is  a  toother;  nahevasemenoz , 
one  is  to  me  a  younger  brother, I  have  one  for  bro¬ 
ther.  See  poss. .imper.and  hortative  m.in  the  Ch.gr. 
beach,  seetto  zeametoxea  zemhaomoeha,  the  sloping  con- 

- ’ tinuotrs~ along  the  great  water  body,  ocean  beach; 

zistoeov&zetto  hoe  na  zemhaomoeha, where  meet  land_and 
great  body  of  water';  [zemha-  =where  the  great  +  -omo- 
eha  =it  is  a  body  of  water];  zeenomoeha,  where  the 
body  of  water  ends, beach;  zeenhoeve,  where  the  land 
ends,  beach,  shore;  toxe  nehaneheva,  along,  closely 
skirting  the  lake;  zistoxemaoeha  nehaneheva, the  strip 
or  border  of  land  along  the  lake;  zeamhosta  or  zetox- 
eamhosta  zemhaomoeha  (or  nehaneheva,  beach,  when  a 
line  of  bluffs  border  the  ocean  or  a  lake);  zehdmhos- 
ta, the  banks  along  the  beach  or  shore;  toxetto  fol¬ 
lowed  by  zemhabmoeha,nehan_or  ohd, denotes  .J'along the 
edge  of "  .  fijj 


beacon,  neeva’tseo.sign;  eneevatseoneve ,one  is  a  beacon 


sign.  Cf . sign. 
iead,  v . nahoxahon ,  I  bead  (hoxa  =close  .r.ahoxahon,  to  put 

- ’close  with  instr.);  nahoxaono  (or.);  r.ahoxaoha 

(in.);  nahcxaohanoz  mocanoz  I  bead  the  mocassins;  ni- 
hoxadno  eszehen, thou  beadest  a  coat, shirt;  ehoxahon- 
estove.it  is  a  beading  (or  a  beadwork) ;  naonistaxc- 
hoxaon, I  bead  in  circles  [onist&q  =circle  or  round 
strip;  "aq"  turns  into  "axe"  when  a  syllable  fol¬ 
lows];  namahoxaohanoz,  I  bead  them  (pi. in.)  all  over; 
emahcxaoensz.they  (pi. in.)  are  beaded  all  over;  nani- 
maesehoxahon,  I  bead  in  circle  (convolute);  emmaese- 
hoxaonsz , they  are  beaded  in  circle  (convolute);  na- 
nahe-mmahoxahon , I  bead  three  rows  (of  beads)  around; 
[-nahe  =three  times  +  -nima-  =surrounding  +  -hoxahSn 
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=bead ] .  Etoxehoxahon.it  is  headed  at  the  rim;  ezeene- 
hoxahon.it  is  beaded  on  edge  (like  open  work);  etape- 
hoxahon.it  is  beaded  in  large  design  (-t&pe-  =large); 
etozceehoxahon  (-tozce-  =small)  it  is  beaded  in  small 
design  ;  ehotoxcehoxahon.it  is  beaded  in  star  design 
(-hotoxc-  =star);  evaozeva-evoxtavensz,  they  are 
(beaded)  with  deer  design  (-vaozeva-  =deer);  the  word 
"beaded"  is  not  incorporated  here,  only  the  design 
(zexhoxtav  “design  in  beadwork) ;  eohegksoxtavensz,  L*  0,^#- 
they  are  (beaded.)  with  triangle  des  ign .  (-heSkso  =  tap-^*d£/ 
ering);  eveksevoxtavensz, they  are  (beaded)  with  bird  ’  utW- 

design,  (vekseo  “birds);  emavokoir.hoxahonsz ,  they  (in.^M//,  "  Jr 
pi.)  are  beaded  all  over  white;  emaheovehoxahonsz , 
they  are  beaded  all  over  yellow;  eotatavehoxahonsz , A 
they  are  beaded  in  blue.  Above  expressions  are  used 
in  sp .of  mocassins  which  are  in.  In  beading  on  dry^ 
goods  (which  are  considered  or.)  the  or. form  would 
have  to  be  used;  emahoxahoe,  one  is  beaded  all  over; 
emahoxahoeo , they  (or.jare  beaded  all  over .  Cf  .f  eatlysr 


or  quill  work 

' _ bead .  n.oneavoq  (obs.in  the  sg .), oneavokSz , Beads .  [Prom 

one  =round,  around  +  a  “headed  +  -voz  “piece  of 
skin;  first  beads  (usually  bright  hard  red  berries) 
1  were  strung  on  a  slender  skiji  string] .  "ETSiskaneo  one- 

■^T^lrrVp/^  avokSz, amber  or  tanned  leather  colored  beads;  otata- 
1  veoneavokSz , blue  beads;  eotatavensz  oneavokfiz,  the 

beads  are  blue;  maceoneavokfiz ,  light  red  beads;  ema- 
konsz  oneavok6z,the  beads  are  red;  ohase-oneavokSz 
(-ohase-  =to  shine),  shining  (silver  bright)  beads, 
(said  of  cut  steel  beads);  hoxkose-oneavokdz ,  dark 
brown  beads;  hopae-oneavokdz, purple  beads  (hopSemenoz 
“grapes;  hopae  “grape  color , purple ) .  The  verbal  suff. 
-menoe  denoting  granular, is  also  used  in  connection 
eads.  This  suff. is  derived  from  the  word  "men" 
“berry  (see  berry)  and  has  ref. to  granular  formation 
of  beads, seeds  or  berries;  emsiskanemenoensz.they  are 
(sc.oneavokfiz)  leather  brown  colored,  "berried"  or 
granulated;  also  emsiskaemenaensz.  Eheovemenoensz, 
they  are  yellow  granulated.  Oneavokdz  must  be  implied 
or  stated, because  this  could  be  said  of  other  granu¬ 
lar  objects.-  Hpxahonestoz, the  beading , beadwork ;  hox- 
ahonestoto  (or. j .beadwork,  ref.  to  the  material;  zex- 
hoxtav, design  in  beadwork. —  [In  former  days  the  de¬ 
corative  art  of  the  Cheyenne  consisting  of  quill 
work, feather  ornamentation  drawing  on  skins  and  par- 
fleches  was  the  privilege  of  certain  gilds  of  women, 
which  required  a  ceremonial  initiation.  These  women 
were  called  "The-Selected-Ones"  or  .tfoneneheo  (from 
the  verb  namonen.I  chose, select ) .  They  were  usually 
older  women  and  in  most  cases  priestesses,  also  ini¬ 
tiated  in  the  hieratical  signs  or  drawings.  Only  they 
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v understood  well  the  meaning  of  different  designs  in 
^eadwork.  While  most  women  still  follow  the  old  de¬ 
in  beading, they  are  also  introducing  changes  as 
tcy  strikes  them.  The  Moneneheo  had  strict  rules  in 
the ii\ designs  and  they  kept  secret  the  meaning  and 
arrangement  of  the  colors  as  well  as  the  relation  of 
the.  designs  to  each  other.  The  designs  were  always 
symbol ical\and  talismanic,  representing  concrete  or¬ 
ganic  object^  whereas  the  colors  were  more  emblematic 
of  the  abstract  in  creatures  and  creation, e .g.  white, 
for  active  lifeMfrom  light);  blue,  for  quietness, 
peace,  serenity  C^rom  the  cloudless  sky);  green,  for 
growing  life;  red, for  warmth,  food,  blood,  home  (from 
blood);  amber  yellow>qipeness .perfection, beauty  (from 
the  sunsets);  black , for\cessaticn  oJT  enmity .hostili¬ 
ties  (from  a  dead  coal.bedng  no  more  hot).  The  mean¬ 
ing  of  the  colors  ramifiesV  as  they vare  combined  or 
according  as  they  are  of  lighter  or  darker  shade], 
beak,  maevS.the  beak;  heevS , itsN^eak .  See  nose.  Epevhe- 
hevon.it  is  well  "beaked", 
beam,  v . eohazene , one  is  beaming, has\a  smiling  face(from 

- -ohaz.to  laugh,  smile  +  ene  =facds|:  eohazenetovo  or 

eohazeneotovo ,he  beams  upon  one;  ehenevatoyaoz , it  ,be-j 
comes  beaming  (rays  of  light).  ‘ 


^  Li  liuu*#*4->r 

beam,  n . 5mhao .bulky  piece  of  wood';' "e§ehetriahe , sunbeam.'"1*" 

bean,  monsc,  (sg.or. )  ;  monsceo ,  beans  (considered  or .) 
momaxe— monsceo ,  large  "beans;  oace-morv^ceo,  rouncH  f  f\\ft 

beans, peas.  The  is  obviously  derived  from  mqnscess  =  vrt 
little  buffalo  calf,  denoting  "little  roundNlovalW  M 
head".  Monsceo  ehooeto.she  cooks  beans;  this  iC  also  r"  I 
said  jokingly  of  one  whose  hair  becomes  singed;  rtaita- 
ocemenoz, coffee  beans  (named  after  acorns  which  isjsed 
to  be  roasted). 

'V.sff.-ox  denotes  "bear  on  the  shoulder", to  pack; 
nar.hox ,  I  bear, pack;  -r.hoto  (or.);  -nhoxta  (in.); 
naasetox, I  bear  away;  -asetoxenoz, (obj .or . ) ;  navevox, 

I  am  bearing, am  loaded;  cf. burden;  nandxeoxz,  I  walk 
bearing  a  pack;  naamhox,  I  am  bearing  on;  hena  zeanf-- 
hoxsz?  What  is  he  bearing?  Naentxeoxz,  I  stop  walking 
with  a  pack,  drop  my  pack;  nahoox.I  bear, pack  home 
(game);  nahoaxeomo.I  pack  it  (or. of  game)  home;  na- 
stoxemo , I  bear  with  one, shoulder  with  one  (a  load); 
stoxemazhem&.we  bear  each  other’s  burdens;  also 


I  bear  (burden)  with  one, in  company 


*P®with~orte7  naoeomox,  I  bear  a  grievous  burden  (from 
eom-  =grievous,  sorrowful);  napaomo,!  bear  one  on 


-  l-jO^-V^the  back, with  a  blanket;  napSovoto,  I  bear  one  on # the 
back;  napaovoxta,  I  bear  it  on  the  back;  ehoetto.i 
jilr  //  J  bears  fruit;  esaahcettan.it  bears  no  fruit;  [ehoetta 
^  y'sA't/'  it  is  fruitful;  esaahSettehan,  it  is  not  fruitful] 
inf.-oenov-  “bearing  long, longsuffering,  ; 

///  -  .  *2  "  .^98 
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eoenovae.one  is  persevering, bearing  long;  nioenovaez-  * 
tovo.thou  behavest  longsuf f ering J  forbearing  towards 
one;  eoenovetan,  one  bears  long,  is  of  persevering 
mind;  naoenove  n  izc  maetova A.  bear  with  gentleness 
towards"  one;  eTTShovobmen , he  bears  long  under  suffer¬ 
ing  (cl*. bare);  naoenovoomenenon  heovasz  hegetotonsta- 
toz.we  bear  all  kinds  of  infirmities;  naoenove tanoha, 
one  imparts  patience  to  me  (long  bearing);  naevhone- 
no  (or.), I  bear  one,  lift  up  from  below;  naevhonena 
(in.);  naeSeneo,!  bea£  in  my  countenane  (from  zehegi- 
ens.as  one’s  eountenace  is);  nseztastoz  zehe§ene§ene- 
(5s, as  one  bears  indignation  upon  one’s  countenance; 
cf. carry, burden,  load.  The  vowel  "o"  implies  "bear, 
hold,  support"  (Ger.  halten).  Eaneoz,  she  bears  a 
child;  naaneozetova,  she  gave  m^  birth.  See  birth,  J 
child.  UMj-t  6  ' 

bear,  n.n&ko,  (nakoeo.pl.);  [rad.  -nuk-  implies  sharp-  <- 

ness , liveliness ,  briskness;  en&koo,  one  sees  dis- 
tinctly,  sharply;  enikae,*one  is  industrious, brisk, 
lively].  N&koss,  bear  cub  -or  little  bear;  naka, she  ^*T 
bear;  xamanako .natural  bear  (brown);  mozen&ko,  bull 
bear;  moozenako,  black  bear;  v6pazena-n§lko,  white 
mouthed  bear  (silver  tip);  voxpenako .gray .white  bear; 
heovenako,  cinnamon  bear  (yellow  bear;;  r.Sko  heszevox, 
bear  den;  nakosetto,  bear  range;  r.akoemoxger.,  bear 
sweet  smelling  grass;  oenen&ko,  blind  bear;  n&koeva, 
bear  hide.  [The  majority  of  Ch. proper  names  are  deri¬ 
vatives  from  different  parts  of  the  body.  Uext  in 
preponderance  come  the  names  derived  from  "bear". 

Would  it  show  that  the  Ch.had  much  more  to  deal  with 
bears  than  with  buffaloes?  Evidently  the  names  deriv¬ 
ed  from  "bear"  are  older  than  the  ones  derived  from 
"buffaloes"].  Here  follows  a  list  of  Ch.  names  con¬ 
nected  with  "bear". 

Moxtaven§,ko ,  Blackbear;  Heoven&ko,  Yellowlear;  Vox¬ 
penako,  Whitebear;  Voxpazenako,  Grizzlybear;  Nakoeva, 
Bearhide;  Nakosetto,  Bearlariat;  Nakoevoeta,  Bear- 
doing-good;  Nakoss,  Littlebear;  Nakoemoxsen,  Bear- 
sweetscented-grass ;  N&kxemen,  Bearfeather;  N&kxevo- 
tonevsz,  Beartai If eather ;  Nakxaeosz,  Bear-fast-run¬ 
ning;  Eseomenako,  Ridgebear;  Toxtoenako,  Prairie- 
bear;  Naktaeoz,  Bear-attaining-to ;  Mkvoomasz,  Bear- 
white;  Nakooxhot ’ tanoz , Bearstumbling;  Ndkoevao,  Bear¬ 
tailed;  Nakmaovasz,  Bear-red-furred  or  Bear-red;  Na- 
koemeS,z,  Eearbeard;  Nakxoveoeg,  Bear-lying-down;  Na- 
koemaxsevona,  Bear-with-garters ;  Naknenoovasz ,  Bear- 
with-ample-fur ;  Nakoeocene,  Bear-one-eyed;  Naknos, 
Bear-one-tooth ;  Nakoematama , Bear — old— woman ; Naknokasz , 
Bear-one  or  Lonebear;  N&kzevamen&voz,  Bear-challeng¬ 
ing;  .  M-knoze,  Bear-alien;  Nakoeosoham,  Eear-still- 
better  or  Bear  shot-heart;  Naknootana,  Bear-necklace; 
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Ndkozeveas .Bearbellied  (?);  Nakoeata.Bearfoot ;  Nakoe- 
mSs.Bearchips;  Heendko , Womanbear ;  VostanenakcLPerson-- 
Bear;  Mktoovas,?;  Nakzeas,  Bearbelly;  Ndko&panisz , 
Bear-making-winds;  NdkoemazevS , Bear-dung ;  Nakonasze- 
evasz,  Bear-with-wife ;  NakomSetan,  Bear-jealbus-of- 
wife;  Nakoeoos , Bear-standing-looking;  Nakxhaszj,  Bear- 
tall  or  valiant;  Ndkxaaxcetta,  Bearlittle  or  young; 
Avonenako .Starvingbear ;  Nakaeomsz ,Fat-she-bear ;  Nako- 
maheoneve  .Eear-niysterious  or  supernatural;  Hestoxena- 

ko .Behindbear ;  Nakohemeq .Bearhead ;  Nakoenxa,  Bear - 

(Lat.  Ursus  urinam  faciens);  Nakxooxeehosz ,Eear-on- 
pole ;  Maxenako .Bigbear ;  Ndkoeneoz .Eearfaced  (?);  Na- 
koo-oxnivess ,  Bears-four;  Nakoo-oxhaestxess ,  Bears- 
many;  Nakxomistac , Bear-owl ;  N&koemat  .Bearbow;  N&koe- 
meoe,  Bearfighting  or  Bear-straining;  Nakooseveon , 
Bears-jealous ;  Nakohetan , Eearman ;  Nakoeveoze , Bear-on- 
warpath;  NUktotamensz, Bear-walking;  OkonenenS.ko, Stub- 
tooth-bear;  Vovoenendko.First-blind-bear;  Nakxeovasz, 
Bearyellow;  Ndkeemaha,  Bear-large;  Nakoeoxce^, Bear- 
mouse;  Naknovdnsz , Esat — slow  walker;  : \k vovoasz ,  Bear- 
spotted;  N&knoea,  Bear  ?  ;  Nakoeoa,  Bear  ?  ;  Nakzeo- 
oehcsz.Bear  ?  ;  Nakoevhozeta,  Bear-ranging  or  forag¬ 
ing;  Nik tame oz, Bear  ?  ;  Veozenako , Warpath-bear ;  Nakt- 
omooz , Bear-Bear ing-up ;  Hospendko,  Failing  or  Timid- 
bear;  Ndkxhaovaz , Bearstrong-in-fur ;  Naknotoma,  Bear¬ 
firstling;  Nakomasz-zessosz,  Bear-disturbing^;  Naktam- 
ozz.Bear  ?  ;Maheonendko .Sacred-bear ;  Heamanako  ,  Above¬ 
bear;  Nakoeszehena.Beai — coated ;  Nakohenom, Bear-thigh; 
Hotoanako , bullbear ;  Haszeandko, Big-headed-bear ;  Nako- 
evitanov, Bear-tongue ;  Nakhos, Bearsitting;  Nakoemaet, 
Bear-little-man;  ESehendko , Sunbear ;  Naksovasz,  Bear- 
young-man;  Oxendko, Halfbear ;  HeSkovizen^ko .Porcupine- 
bear  (Thorny-bear) ;  NakoeanSsene ,  Bear-neck;  Ndknee- 
vaz, Bear-playing;  NstkoevSs .Bear-tooth;  NdkoseS,  Bear- 
lying;  Kdkoeve , Bear lodge ;  Ocendko , Cheating-bear ;  Maa- 
cendko,  Oldbear;  Ndkonaoz,  Bear-sleeping;  Ndkohesta, 
Bear-heart;  Nakoovaz .Bearfur ;  Nakoozeoxz,  Afraid-of- 
bear;  esendko .Nosebear ;  Ndkoeo-emxo, Bear-leather;  Nd- 
kototoxzesta.Heelbear ;  Ndkoseovosz,  Sandbear;  Nakso- 
ensz.  Bear-thru-woods;  Nakxhastas,  Bear-tall-young; 
Ndktoeometanona,  Bear-mourning;  Ndkxhoensz, Bear-out¬ 
ing;  iidkoemasea,  E-earcrazy;  Nakoetovoaz,  Bear-with- 
dropping-lip;  Nakoosenevootan,  Bear-claws-necklace ; 
Ndkoeoha,  Bear-rising;  Ndkomaoxcgna,  She-bear-with- 
feather-on-head;  Ndka.She-bear ;  Oevendka,  Scabby-she- 
bear;  Veoxcendka.B  i  tter-she-bear ;  Ndkoeneovoer.e  ,  Rar.g- 
ing-she-bear;  NakoenShe  ?  ;  Nakcevosoe .She-bear-play- 

ing;  Ndknoxca ,  She-bear-alone  ;  Na'koestoss ,  Bearquiver; 
Ndkoosonaehe,  She-bear-claws ;  Ndkoetnazene ,  She-bear- 
sore-eyes;  Ndkaess,  Young-she-bear ;  Nakoeosevehona, 
Jealous-she-bear;  Maxendkahe,  Big-she-bear ;  Ndkxe- 
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:,She-bear-smoking;  N&koemeona.Sl^e-beai — road;  NA- 
tnenonehe , She-bear-s inging ;  Nakoevo&n, Bear-wallow¬ 
ing \?) ;  Maenaka,Red-she-bear ;  Nakoenone , Bear-sing¬ 
ing;  \pvoasz-naknothomae , Spotted-she-bear-robe ;  N&ko- 
eoene , 3he-bear-blind ;  Ndkmaheona , She-beai — mysterious ; 
Voestsoenako , Cranebear ;  Voestscendka, Crane-she-bear ; 
Nakmesetane , She-beai — hungry ;  Ocenenaka,One-eyed-she- 
bear;  NaknKaene,  Bear-catching;  Naknotoene .Bearlook ; 

NAkoeme&z ,  Bearbeard . 

beard,  m6kz  (raX.  -me-  =  fuzzy  [me§e-  =hairy]  +  -&z  = 
mouth);  mdazenatotoz, beards  (by  themselves);  eme- 
azena.he  is  bearded, has  a  beard,  has  fur, hair  around 
mouth;  me§eeseveho\white  man  with  hair  (under)  nose  = 

Mexicans;  hotoameaz\beard  of  a  buffalo  bull;  hestove- 
meaz, beard  on  each  side .wiskers ;  hestanemedz , bearded 
temples;  meazeq’sam,  bbarded  sheep,  goat;  voxpemeaz 
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gray  or  white  beard;  moXtameaz,  black  beard;  rr.aemeaz, 
red  beard;  tosemeAz,  lohg  beard.  Cf.  shave.  Proper 
names  are;  Hestanemeaz , Temple-beard ;  VoxpemeAz,  Gray- 
beard;  Egkovemedz,  Bristle-Xeard ;  Moxtameaz,  Black- 
beard;  Heovemeaz , Yellowbeard ;  Xaemeaz .Redbeard ;  Tose- 
me&z.Longbeard.  See  tassel, 
beardless,  esaameazenahe ,he  is  beardless;  zsaame&zena- 
hesz,  the  beardless  one\  Ttee— Ch.  wear  no 
beards.  The  wearing  of  beards  or  eyebrows  was  consi¬ 
dered  ill.  bred, ill  kempt.  An  old  Ch.  told  writer  that 
the  "hairy  face"  had  been  the  punishment,  foc-fhe 
first  murderer.  \  kj~</u 

bearing,  n . zeheSeneseneos ,  as  one’s  bearing\[s  (in  the 
countenance);  zehegecs.as  one’s  bearing. posture 
inf.— hez-  or  -ez-  in  some  verbal  f.denotesN^bear- 
ing, behavior, conduct, as :  nataneheztovo , I  bear  i 
.shamed  of  one  (from  natane  =1  am  ashamed) ;  zehe§^ss^ 
ovo.as  I  bph«rve  towards  one;  nasivatamaeztova,< 
bears  with  mercy .behaves  merciful  towards  me;  naneey 
vat’,s«fCl  take  bearings.  See  mark. 


beagt',  hovan;maheonhov&n, mysterious, sacred  beast;  i__._  „ - f  . 

tt~~  ~  vovdn, carnivorous  beast;  vesshovan,  small  beas  ;s  \ 

^animals.  The  name  ho  van  is  given  especially  to  ;he/A-t* 
h/fts larger  animals,  opposed  to  man  and  excluding  bir<.s,  A 
'  *\jL/  fishes  and  invertebrates.  In  apposition  to  ottyer  <2?^ 

'  nouns  (similar  to  the  ger.itivus  cor.structus 


‘ijPbSebre.i  the  final  n  becomes  apocopated  and  the  grive  ‘A*, 

,  h<‘  accent  changes  into  an  acute, e.g.hovAemSs, animal  <  x~Jg£ 

■.  W  ..crements;  hovahekor.oz ,  animal  bones;  [following  words 

hovae, thing;  hovS.male  friend;  ho vahan, nothing;  eno-^j^, 
vaeve , what  sex  is  it?  kasovS, young  man  are  not  reTat-^? 
ed  to  hov&  from  hovan] .  ' 

beat ,  nimasenotanhem&.we  are  beaten  (in  war);  nimaseK^-^?^  X 
toneo.we  beat  tem;  eahaneanoto,  one  beats  him  (to  -// 


L“/  J  . 


death);  namomeaeveanoto , I  beat  one  bloody;  naxsevea- 
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i  noto.I  beat  one  to  exhaustion.  Suff.-noto  =to  strike 
.  upon  one;  navovonoehoneo ,  we  beat,  defeat  them  (from 

1/  .f  h  -vovon  ^exterminate)  ;  navovonaneo,  we  beat,  conquer 
j}  -^nhem;  natapodho.I  beat, subdue  one  (tapo-  =to  set  one 

\\V]  J  Jr  flat);  nahotano.I  beat  one  (as  in  races);  nihotasz,  I 
Sr  ,  beat  thee;  ehotava.one  is  beater  [cf.  overcome , over- 

1  turn] , victorious ;  hotiivatoz ,  victory ;  nahotavaetovo ,  I 
beat, overcome  for  one;  naveeono.I  beat  one  (Ger.prtig- 
eln) ;  naveeostdno , I  beat  one  (Ger.  Trachtpriigeln  geb- 
en) ;  naocenoto,  I  beat  one  (cheating);  niocenotaz.I 
beat  thee  (oce-  =to  shut  one  eye, cheat);  naoxkscvoto, 

I  beat,  bruise  one  blue  (from  oxkoss  =blue  black); 
.emomostax  and  emomostaha,  the  heart  beats  fast;  emo- 
thj'  .  >  moxtax,  the  pulse  beats;  masenotazistoz ,  beating  (in 
Irf  war )  J  niomeveanotazistoz  ,n.  the  beating  bloody;  sxseve- 

y  -fV  anotazistoz.n.the  beating  to  exhaustion;  ahaneanotsa- 

/  nistoz,n.the  beating  (faculty)  to  death;  nha  zeahano- 

-  tasz.the  one  who  beats  me  to  death;  zesxseveanoxetto , 

*  Jr  vthou  who  beatest  me  exhausted;  nha  zemomeaeveanoesz , 

ft'  ilk  cf. blood)  the  one  beaten  bloody;  zemomeaeveanoess , 
/the  ones  beaten  bloody;  vovonanenistoz ,  the  beating, 
L.  conquering;  vovonoestoz,  beating,  defeat;  tapodhazis- 
^toz,  beating,  subduing:  nha  zehotSvaz,  the  one  who 
. yfi oft  beats , overcomes ;  nha  zehotasz.the  one  who  is  beaten, 
‘TrV*,’  ^  overcome;  zeveeoes.the  beaten  one  (Ger.  der  Geprugel- 
Ir‘  te)  zeveeonsz ,  the  beating  one  (Ger. der  Prugelnde); 

)  *  strY X  veeoestoz.the  being  beaten;  veeonestoz,  the  beating; 

Jr  zeveeoedeS ,  the  one  who  got  a  beating, whipping;  oceno- 
O] fjlr  tazistoz,  beating,  cheating;  oxksovotazistoz ,  the  beat- 
I  yr  ’  ing,  bruising  (blue).  ^ 

I Wijjt  4**^  beatitude,  vonhetotaetanoxtoz  (von  =lost  +  -hctota-  = 
happy,  glad  +  -tanoxtoz  =in  thot,  lost-in- 
\J^'X  gladness-of-mind ;  vovonitoomenestoz,  great  felicity; 

(vov6n(e)  =pleasing  +  toomenestoz  =undergoing) ;  vone- 
pavstaomenestoz,  beatitude,  felicity  ( Ger . Seligkei t ) 

•  -  1**  (from  pav  =good , perfect  +  -(he)sta  =state , condition  + 

4  tL  -oinenestoz  =undergoing;  vonhetotan,  beatitude  ,  supreme 

happiness;  vonhetotanstaomenestoz ,  beatiude  (Ger. 
Gliickseligkeit )  .  Cf. bliss. 

beautification,  moonanenistoz  (from  moona,  beautiful); 

1  zemoonane  heto  mhayo.the  beautification, 
beautifying  of  this  house. 

beautified,  emoonane,  it  is  b. ;  emoonatamane ,  it  is  b. 

-  (the  whole  effect);  emoonanensz,  they  (in.) 

are  b. ;  emoonaneo  (or.), they  are  b. ;  emoonatamanensz, 
they  are  b.  (sp.  of  objets  in  nature , views , vistas ) ; 
namoonana,  I  beautify  it;  namoonano,  I  beautify  one 
(or.). 

beautiful,  inf .moon(a)  “beautiful , splendid  (in  a  physi- 
~~  cal  sense);  emoonaeo , they  (or.)  are  b. ;  emoo- 
\ r>me  she  is  b.  ;  emoona.it  is  b. ;  emoonansz , they  (in.) 
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are  b. ;  emoonatamano.it  is  beautiful  (the  effect  as  a 
whole, as  a  view, vista,  etc.);  vosz  emoonatamanoensz , 
the  clouds  have  a  beautiful  effect, aspect ;  moonatama- 
noStastoz,  b.  doing,  effect  in  general;  zemo'ona, that 
which  is  b.;  zemoonatamano , that  which  has  a  beautiful 
affect;  emoonatamae§ston, it  is  beautifully  designed, 
built.  The  rad.  -moon-  is  related  to  -mon-  =fresh, 
young.  Zemoonasz , the  b.one  (or.);  zemoonaessJ,  the  b. 
ones  (or.);  zemoona.the  b.  one  (in.);  zemoonaesz , the 
b.ones  (in.);  namoonemanisz,  I  make  it  b. ;  naraoone- 
manston, I  design, build  beautifully;  emoonsan.he  dres¬ 
ses  beautifully;  nimoonsano.thou  dressest  one  beauti¬ 
fully;  emoonaemanhaevoon  Maheon.they.  (or.)  were  made  - 

b . by  God;  emoonatamae , one  has  a  beatiful  effect;  emo  —  o-wt- 
onohe , one  has  a  b. look, appearance;  emoonono,  it  has  a"1  ***** 

b. appearance ;  emoononoensz,  they  (in.)  have  a  b. ap¬ 
pearance;  emoonoheo.they  (or.)  have  a  b.look;  emoono-  j, 

vess ,  she  has  b.hair  [emooovess.she  has  coarse  hair].  ■»/'»»; 
Emoon(e)std,she  has  b.,long  hair;  emoonoxtav,  it  is  a  e/aVO*” 
b. color;  epevatamano.it  has  a  b.,fine  effect;  eohape-  ' 
^--'r^Tfatamano ,  i  t  is  very  b.(the  effect  of  it);  epevatamae, 
she  is  b.  (from  — peva—  =good, fine, perfect,  physically 
WT  and  morally)  cf.good;  epevovxtav,  it  _i_s  beautifully 
Jyjcr^  colored;  epevovxtavensz,  they  (in.)  are  beautifully, 
finely  colored;  epevovess ,  she  has  b.,fme  hair;  epav- 
sta.she  is  beautifully  haired;  epevova.it  (or.)  has  a 
b.,fine  fur;  emoonomao , it  is  b. ground;  emooonomoeha, 
it  is  a  b.  body  of  water;  emoonevxeoe,  it  is  drawn 
beautifully  .  y?  7^/^ 1 

beautifully,  rendered  by'inf .-moon-, see  beautiful. 
beauty,  moonastoz;  moonatamahestoz , state  of  b. ;  moona- 
tamanohestoz.b. .splendor;  pevatamahestoz , b. 

/  i»and  goodness;  pevatamanohestoz, beautiful  effect;  moo- 
,,  (r  nchestoz,  b.  (in  appearance);  pevenbhestoz,  b.  (in 
Jfr  look);  zeheSohamoonatamahestov.as  it  is  of  great  b. ; 

v  hemoonastoz  naveShessetanotoenon,  she  attracted  us  by 

her  b.  Hepevatamahe.stoz  Maheovthe  b.  (and  goodness) 
of  God. 

beaver,  homae  (ho m3.)  ;  homaeo,'  beavers;  hetanehoma , male 
b.  ;  heehorr.a, female  b.;  homaess , young  b.  ;  Homani- 
sto , Beaver-howling ;  Homahesta, Beaver-heart ;  Homaoxvo- 
komasz, Beaver-white ;  Homaoxzeoxz,  Beaver-afraid.  The 
suff.-hom  denotes  "lodge";  homa  may  be  derived  from 
it.  Hom3  heszevax, beaver  tail;  homaoxz  (sg.)  beaver 
skin;  homaoto  (pi.);  homave , beaver  lodge. 
because,  inf .-hesse-, by  reason  or  on  account;  ehessha- 
moxtaeoz.he  becomes  sick  on  acrcount  of;  pref. 
zexhomax-  =for  the  reason  that'  (off  set  by);  zexhom- 
axhavseva.for  the  reason  that  it  is  bad.  Inf.  -hesse- 
(sometimes  -hest-,as  before  spirants)  implies  also 
"from,  thereby ,  by"  as;  vonhar.i  stovfi,  exhesseeszen ,  by 
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/he  window  he  came  in;  -veghesse-  =wherewi  tlf,  whereby ; 
f  etahan  zeveghesseanaotto , thus  it  is  taht  (whereby)  I 
fell;  -nxhesse-  =wherefrom;  nanxhesshoeoxz, where  I 
come  from.  See  "cause".  Homaesto .because  of, for  (used 
detached);  pref.  -zehes-  denotes  since .because .  See 
prefixes  of  sub,,  cj.in  Ch.gr. 
become,  is  expressed  by  suff.  -oz  added  to  v.  stems; 

ehavseveoz,  it  becomes,  turns  bad  (from  havs 
=bad) ;  ehavsevaoz,  it  becomes  in  a  bad  state  (from 
-havseva  =to  be  bad);  ehSmoxtaeoz ,  one  becomes  sick; 
emomataeoz.one  becomes  angry .violent  (from  mom&ta  =to 
be  high  tempered);  ekaggoneveoz.he  becomes , turns  into 
a  child  (from  kaggon  =child ) jnakaneoz , I  become  tired; 
emomooz.one  becomes  moving.  See  Become  mode, Ch.gr. 
Nakaneozetovo , I  become  tired  of  one;  navessekaneoze- 
mo,I  become  tired  together  with  one;  nakaneozeta, I 
becpme  tired  of  it.etc.Peveozistoz.the  becoming, turn- 
ing'out  well;  hestaozistoz ,  the  becoming  born, birth; 
momoozistoz , the  becoming  moving;  pevetanoozi stoz ,  the 
becoming  rejoicing.  This  suff.-oz  denotes  a  short  in¬ 
terval  of  time.  When  the  "become"  spans  a  longer  per¬ 
iod  the  suf.is  -oxz ;  ehavseveoxz.it  is  becoming  (gra¬ 
dually)  bad;  ehetaneveoxz ,he  is  becoming  a  man;  nahS- 
.  eaeoxz ,  I  a'nTbecoming  old;  emazeomeveoxz,  it.is  begoni; 

#  ing  springs — T  r7M 
be  coming  /Tnf. -vo  ta-  denotes  becoming  m  the  sense  of 
gating, often  implying  increase  ogrvgr^^vc 
tanise-dnaeon,  they  were  both  getting*^©^  (older, 

.fj*'  sometimes  the  inf.-ve-  indicates  "becoming",  as:  et£ 

^  vetonetto.it  is  becoming , growing  cold  (colder);  epe-  *7^ 
'  vomsohe , one  is  becoming  (comely);  epevomsohetan ,  one 
.-desires  to  be  becoming , decent ;  ea&avotaehan , it  is  not 
uvi'^'^coming  not  decent;  evota  (obs.)  it  is  becoming; 

'  V^fisaahestariometanonov-d .'One  is  not  becoming.  Epevetaa, 

~  V - It  is  beaomingTfT-ts  one  (as  a  hat, etc). 

jj^Ai^ked,  Segistoz  couch;  SeSistotoz,  beds  (from  -seg  =to  lie); 

I  i!  eSegistove.it  is  a  bed;  esaahegegistove , one  has  no 

k  u  .uJ^bed,  couch;  esaage5istovhan.it  is  not  a  bed;  BeSistoz 


bed, couch;  esaagegistovhan,  _  . 

zemakataevston ,  iron  bedstead;  eeSeexhomani stov, the 
bed  is  provided  (lit. the  robes  are  prepared;  has  now 
j:*»  /r^Vref.  to  improvised  beds);  eegeexhomaeo ,  there.it  is 
provided  with  bed!  navohetanen.J  fix  the  bed,  prepare 


<* 


lay  down  to  sleep; 


for  sleep;  naovgena,  I  go  to  bev , 

[naovsemeoz , I  lay  down, from  a  sitting  posture];  ov5e- 
neon.bed  cloth;  hestomoz.his  bedding;  honokon,  bed 
quilt;  tonovhonokon,  bed  mattress;  homaxstoto,  bed 
.spread;  hoozeono , bedstead  (of  Ch.mdke, having  ref.  to 
head  or  foot  of  bed ,  consisting  of  r'pbes  or  willows); 
aenocehoozeno , beds tead  made  of  willow  sticks  decorti- 
»  vickted  and  held  close  together  by  .sinews  or  leather 

d  springs  running  transversally  thru -ijhem.  Both  <?nds  of 


r  I*  ana  ne ±a  cie 

4^i  A  springs  running  transversally  thru  -them. 

tykkkwft/pyA 
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this  mat  like  bedstead,  taper  to  a  width  of  about 
twenty  inches  (or  less).  These  ends  form  the  foot  or 
head  of  the  bed, by  being  raised  to  an  almost  vertical 
position  and  supported  by  long  sticks.  In  moving  from 
place  to  place  these  "bed  mattings"  are  rolled  in  a 
bundle.  These  menocehoozeono  are  decorated  in  divers 
ways,  a  certain  number  of  willow  sticks  being  alter¬ 
nately  painted  white .blue , red  and  yellow.  The  common 
beds  were  made  of  robes  simply  stretched  over  strewed 
grass  or  wild  sage;  others  consisted  of  two  poles 
supported  by  sticks  called  hooseanoss ( sometimes  there 
were  a  few  cross  pieces);  upon  the  poles  the  willow 
matting  was  set.  Nxpoosestoz.bed  spring;  vaoxtam,  the 
bed  placed  north  and  south, opposite  the  entrance,  and 
considered  the  place  of  honor  for  guests  or  prominent 
men;  gesemhayo,  bed  room  (bed  house);  k&gonass ,bed  ' 
bugs;  zeveamo.my  bed  fellow.  See  1  i e . 
bedding,  see  bed.  /«  Av  < 

bedimmed,  nanxpoomaexan.my  eyes  are  bedimmed.  - - ~  _ 

bee,  h&nom  (sg.),hanoma  (pi.);  moxtaveh&nom,  black  bee ,  f  ^ 
bumble  bee;  heoveh&nom, yellow  bee, wasp;  h&noma 
zexhevenovevoss , beehive ;  ehepaneaseonam  hanom,  it  has 
its  honey, the  bee;  hanom-paneaseo ,bee 1 s  honey;  [-aha- 
nosan.to  bite, sting;  eahanomo.it  bites -eae]. 
beef,  vehoehotoa;  vehoehotoa  hesthoevoxz.beef  its  meat; 

1  nanaho  vehoehotoa, I  kill  a  beef  (whit  man’s  buffa¬ 
lo);  namevo  vehoehotoa, I  eat  beef  (meat;  lit. I  eat 
of  the  cattle.  Parts  of  the  beef  are  as  follows:  ma- 
zeoxz.neck  piece;  hestazeo,  shoulder  blade;  henaeva, 
piece  on  shoulder  blade  (chuck  rib);  haegksaes,  piece 
of  shin  (foreleg);  hot&n,  side  meat;  hemdnekov, piece 
between  shoulders;  esovakov, sirloin  piece;  hedeonbne- 
va , breast  piece, clod;  voxtas, flanks;  esemaneva,  veiny 
piece  (flanks  next  to  hindquarters);  heSep.rump;  he- 
ton.part  of  rump  and  "mouse  buttock";  henom, thigh 
piece, round  steak;  hececenom, soft  thigh  piece .tender¬ 
loin, near  "thick  flanks";  hens taneva, soup  piece  (just 
above  knee  in  fore  leg);  eseva,  sinew  piece  of  shin; 
heszeo.hind  part;  henstan.knee  piece  (in  front);  hes- 
tona, piece  above  knee  on  back  part  of  hindleg;  heen, 

abdomen  piece, from  throat  (brisket)  on;  henaevaoxz,  - - 

fore  quarters;  henomoz.hind  quarters;  he§eoo,meat  and 
bones  of  rump;  vo,  hump  (on  buffaloes);  vitanov, 
tongue;  aetovotSz,  ilium  or  pelvis;  honovonoz , sir¬ 
loin,  dried.  [Not  cut  white  man’s  fashion, but  from  the 
hump  to  the  rump, the  tender  meat  along  the  spine  and 
above  the  ribs].  Matons, belly  piece;  venooxz,  tripes; 
hepeemon, first  stomach;  hestxoanoz, spleen;  hd,  liver; 
heponoz,  lungs;  hesta,  heart;  heszhetatto,  kidneys; 
vxtatto, kidney  fat;  heveeonigsz, small  intestines;  he- 
statoz, colon;  hevaonSs , rectum ;  hep.rib;  hevesksetaen, 
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pipes  of  bowels , little  sucker , (vermiform  appendix  to 
the  caecum).  Eanen,  one  cuts  up  a  beef  (or  any  ani¬ 
mal).  Ch.used  no  saw, cleaver  or  ax  to  cut  up  a  beef, 
they  cut  the  meat  in  slabs  and  severed  the  bones  at 
the  articulations  with  a  wonderful  dexterity.  EnSena- 
oesova,  she  is  cutting  the  beef  (after  butchering)  in 
thin  sheets  for  the  drying  purpose;  eds’onaz  hoevoxz, 
she  dries  beef;  honovoxq, dried  piece  of  tender  meat; 
nameneovo.I  give  one  meat.  See  meat. In  sp.of  parts  of 
the  beef  the  Ch.say  "its"  in  many  instances , e .g.  hes- 
zeoxz.its  neck;  neck  or  the  neck  would  be  mazeoxz. 
beehive,  hAnoma  zexhevenovevoss ,  where  the  bees  have 
-  thei: 


•  home . 


beer,  menemAp,  peppery  water  (used  sometimes  to  mean 
•'j  vinegar).  At  the  present  time  the  Engj_jso^*d: 

',[t'  "beer"  is  known  by  the  average  Ch.  (in^-Oklahoma) . 

EmenemApeve.it  is  beer.  ^ - 

beetle .amskona  (the  oval  onsJ-i— pSvemSot son, water  beetle  J 'fH-1'1? 
~  ~  (Dytiscus  verii««dis) ;  lit.  well  smelling  little 

■  befit!  see^etr^f^T^ 

J  before,  zehetaetto;  before^  me  (in  presence  of, face  to  y 

l  jj'"~  face );  zehetaetto , before  thee;  zehetae(e)s, 

I*/  fore  one;  zehetaeez ,  before  us;  zehetaeess  ,  before  you ;  J 

zehetaevoss , before  them;  zsaae§e-  (pref.gov. sub.  cj.p  t  it* 
=before,not  yet  having;  zsaaeSemesehez  naoxchaoname ,  r4"  ,  C 
before  we  eat, we  pray;  vovoenotto  nahadname  na  nanovp  ^ ,  ,  Jt 
semesheme ,  first  we  pray  and  eat  afterwards;  vovaeno  tV  J 

to=first,  beforehand;  novs  as  inf.  =less  than^LES^n^^'’ 
*i?$£ond  in  taking  place .  CNovseaseoxzeo  ^AtosemesevodP,,*/'1 ' /'■' 


leave  before  they  eat; 
■fnre  thrm. 


■444 


.  thou— 


nd  afterward  goirf 

_ , .  . .  preference  to,r.  ,  P  j 

sooner  than";  in  connection  with  vovoz  the  inf ,-oham- H.  4%t‘* 
V>" f  ^=rather ,  is  used.altho  it  is  not  indispensable;  vovoz 

befo  rej7 /r 


h*  .  in  bi,  i.ivuvucuA^ctucii,  uuc  uciui  c  vj-xioc;  uo, 

ovoenotto  naam’nevo,  I  walk  before  one  (lit. before 
V'' /  on’e’s  walking);  maeto,  before,  (detached)  ahead,:' 


"  fjA  front;  otS  mhayo  ehota  maeto, behold  there  is  a  house 

j r  J^ahead;  ehoe  maeto  mhayon.he  is  in  front  of, before 


%  .  e-1  house;  hestd  (detached),  close  before.in  front  part, 

(^.  l,  ^  next  to  (antonym  to  ndoxtd  =rear,  back  part);  hestd 


ezdnsz.step  here  before,  to  the  front  part  or  side 
(as  in  a  council  or  meeting  house);  nista  (also  used 
detached)  =bef ore , formerly ,  beforehand;  etaeSenista- 

^A  ujw  ****-£•  (1*^  r,^ 


f 


^  AA^'l 


At 


■4 


off-  ,V  rv  CM 

yarseoxz.he  has  gone  beforehand;  nae8enT§tsm&£o,  I  g&ve 
^  /  ^  i-fc  t0  one  before;  nistavostameo ,  people  fronTAi-ef^r  e , 
htfL***jkla'ncient S  (nistaom!  former,  /ancient  time);  the  inf ixeSr--/ 

•  ^  -oham-, -vovoe-,-nista-  became  ohame tto , vovoenotto  and  /; 

^  \  nistavetto  when  used  deta/hedly  and  then  they  have 

.  Bj»r\  more  prepositional  meaning.  Nocd§  mxheeoz  nstavomonf 
^TY*'  \lit.one  day  when  left  (ffrom  something)  we  shall  see  w.  YT 
■7V1'  |one;  we  shall  see  him  i^he  day  before  (something  else/^^W 

U™"'*  *  MtaH 


w — ,  **-'-“*  uciuic  i,  oume  uning  eise^  si 

(happens);  kasexov  mxhe/oz  zenstoseSholnsz  nataaseoxz ,**<■ 
lit. a  short  time  left  that  one  will  come,  I  will  dj"'*' 

away;  a  short  time  baTore  he  comes,  I  will  leave;  spr-A^rjM. 
jaaeShoend  nllnovseasabxz  ,  I  left  before  he  came,  lit.  one  '/****«• 

had  not  yet  come.I  ieft  (less  than);  -hohoome-  be¬ 
forehand ,  previously  ,  ohoomevcsansz ,  look  beforehand 
.  (watch) .  When  "be/ore"  implies  an  or. or  in.  object  in 
-*~mssage^aperti/re  or  hole  it  is  rendered  by  inf.  * 

*”2S£~=olrra^gT^tatru£ting, st opping;  enxpehoe  henito-  j-*4- 
ijieheva, one  staiyls  before~-the--4£or ;  nxpeoxtam,  before,^*f^~a' 
.the  entrance  ./blocking;  nxpemelnT>-h&fore  the  road  ,7* 
blocking  the  passage.  See  close .  ?gs7nu>- 

,1-^  befriend,  nah  ox/tamo ,  I  befriend  one;  naveSvohest&imova- 

tor  one  V10  have  him);  nivet,^..  ....  i  beg  for  A. 

p  1  thee  (to  imve  thee);  vestomoheo , asker , beggar ;  hozeno- 

.p'fY^At  ra°heo,  beggar  (for  food);  ehozenomoe , one  begs  (for 

^  ir^ )  ;  naozetanonavhozenomoe,  I  beg  in  distress.  Cf./t****'- 
Jy*.  hr^ask,  supplicate,  pi  ead.vuU-i  ►vo.S  S\ 

b2Set,  natfestoeSeeho,.  I  begeir  one;  zehes'toeseessc  ,  the *  '  “  ‘ 
IIa-j*  progenitors .  \  '-r  y ' 

'  beggar,  tfozenomoheo , befear  for  food.  Cf.beg.  ^  y- '  .  • 

A,  **1.  beggar  d/y,  emomoxetto/,  i\  is  b.  .miserable ;  momoxevos/a^  ^ 

’ b' 1  \e  <also  humble  living). 


_  by  inf.X^-as—  =off, away, start; 

\ *i/rYo!! *-  0X2 ,  one  starts  goingk  eas ,  one  is  off, goes;  ease-*"  / 

,  tanen, one ^ takes  away;  eadheneena,  one  begins  to  know/-y 

*<n  j  ■,  +  .  begins  to  pray;  emoneaseanao , one  just  '■ P*7  o 

foil.  _ A.OO„_  \ 


:-*T 


fk^r) 

Jf1 


it;  eashaon.i 

,  begins, starts  to  fall;  -mon^ase-  =just  starting, be-  #•-  ,  ^ 
gj-  ring;  ease  to  eta,  one  begins  'to  perform;  easetoetas- 
+"~  4’,“  performance  starts;  Zexhesseasetto ,  beginning  Y^/W**4'*"* 
“.easetto, first  beginning  (detached  particle);  \\jx _ 


Sfc. 


ov, the 


... 


AA' 


ehasestoyetto.it  has  a  beginnings  Nanehov  zenxhesse- 
asetto  nitao  hovae,  I  am  the  beg\nnig  of  all  things; 
enehov  hevetov  zer.xhesse-vovoeaseVtovez  1  ,  he  is'sthe  ^ 
one, from  whom  beginning  is  (lit.  Sor  himself  by  him 
there  is  a  first  beginning  from);  zem^hesse-asemanha- [*a-l 
oxtove  noxsetto  mataenhistanovez’  er.Sehsretcomahe , from 
the  beginning  of  the  creation  until  the\orld  (human ) JC*^- 
shall  end, he  remains  unchangeable.  EsaahV^sestovet- f 
tan.it  has  no  beginning;  eastooko.it  starts  Wv^rain;  dL^.'v 
Jfl  easthozeohe ,  onp\  begins  to  work.  When.-  the  v.  steSPSae- Y  1 

XY  .kj4  Jj  >,  .t 


rt. 


AApy¥, 


yy7t  '7/ 
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“  and  the  inf. -as-  or  -ase-;  easethozeohe  or  easthozeo- 

he;  easethone , one  starts  to  step:  eas.etfr5neo,  it.be/ 
gins  to  grow.it  germinates .  —  fri/KoS-  =- 
beguile,  naocenoto.I  b.  one  (  acc.  );  niccenotaz , I  b. 

-  thee;  naocetovo.I  b.  "unto"  one;  naoceta,  I  b. 

"unto"  it  (has  dative  meanig) ;  nahovenjifsdho ,  I  b.  one 
(cause  one  to  err,  be  eceived) ;  navoneoho,  I  b.  one 
(divert  one’s  attention  from.keep  one  forgetting.  See  . 
deceive  ;  t.  ******  </>■, 

behalf,  is  expressed  in  the  subst.m. (cf.gr. ) ;  nahesseo- 
zetar.ototovo ,  I  am  anxious  on  one's  behalf;  "in 
behalf"  in  the  sense  of  "for  the  sake"  is  rendered  by 
nitov.in  my  behalf, for  my  sake;  etov.thy  be. or  sake; 
hevetov.one’ s  be.;  nitovan.our  be.  (excl.);  etovan, 
our  be.  (incl.);  etovevo,  your  be.;  hevetovevo , their 
be. or  sakes.  This  does  not  affect  the  v.f.  altho  inf. 
-hesse-  is  often  used  in  this  connection;  etov  navoe- 
6etan, on  thy  be., for  thy  sake  I  rejoice;  nihesshaona- 
tovazenotto , I  pray  to  thee  in  one’s  be.;  nihesshaona- 
tovaenotto , one  prays  to  thee  for  one’s  be.;  nihessha- 
onatova  nitov.one  prays  to  thee  in  my  be..  Sometimes 
inf.  -veSe-  xs  used  to  express  "in  be.",  in  the  sense 
of  "on  account  of";  naveSepevetanonoz  (or  -nonotto), 
on  one’s  be., account  I  rejoice  (Ger.  ich  habe  Preude 
an  Einen);  niveSevoeSetanotovaz , on  thy  be., account  I 

rejoice. _ {uLmi Ci£l,C*<vu+  O-rtir^vraa- 

behave,  fiane§ez,I  be. thus;  naneSeztovo,  I  bef .  thus  to- 

-  wards  one  (in  deeds);  the  particle  -ez-,some- 

e/t.nn  times  -hez-,is  inserted  before  the  modal  suff .  to  ex- 
press  behavior,  conduct;  namaseztovo , I  be. friendly, 

,  .  v  politely  towards  one;  natane.I  am  ashamed;  natanehez- 

tovo ,  I  be.  ashamed  of  one;  natanehezta,  I  be.  ashamed  ^ 

§'*'*** .  l3Jtc.  of  it;  napevae ,  1  am  good;  napevaetovo ,  I  am  good  unto 
Qr  tow3,rds  one;  napevaeztovo ,  I  be.  as  good  towards 
one.  Navovdnhesta, I  be. well  (with  kind  care);  navovd- 
^^Staw'i^ty^nhestaeoneve ,  I  am  well  behaved  (— vov6n-  implies  car- 
LaAteii***  ess .kindness ,  pleasantness,  fond  solicitude, benevol- 
'ence;  -hesta  ref.  to  exist  as  such;  navovdnhestaetovo 
*  \  Jdl,  I  be. with  tender  care  "unto"  one  (lit. I  am  of  good 
rTV*' behavior  unto  one);  vovonhestatoz ,  good  behavior ,  state 
3  0f  being  benevolent,  blessing  [ vovdneSenhestoz  =bene 

,  .  -v^+»v«u^dicere  or  benediction, blessing  (in  words)]. 

P  fr  behead,  naenotovasso ,  I  be.  one  (from  -notov  -r.eck  + 

■  ** - -ass5 , to  sever  with  knife);  naenotovaxfi.,  I  be. 

l-.^W^it;  enotovae  (stat.)  one  is  beheaded;  naenotovaosto- 
**1™%  no, I  be. one  at  a  sweep  (with  one  stroke);  naenotov- 
>  ano.I  be. one  (by  striking);  etamenotovae ,  one  is  be¬ 
ll  ^rt,  headed, truncated;  tamenotovatoz.the  beheading, trunc- 

.  ating;  etamenotovatto.it  is  beheaded  (as  adoll).  The 

^  inf.  tame-  refers  to  what  is  left  as  a  stub,  as  ta- 
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t  if /l* 


mes ,  st|ute'' nose. 

behind  Adv.eBenomsieo, one  is  b.;  e§enomaeo ,  they  are  b. 

too  late  (failing  to  reach  in  time);  nasenomae- 
om,we  are  b.,too  late;  -hestox-  =b.in  the  rear;  ehes- 
oxen, one  comes  b.,at  the  rear;  zehestoxessd , the  ones 
wh0  are  b’’  hovae  zehestoxetto,  that  (thing)  which  is 
>  ehestox’net-to.it  proceeds  b.  ;  nahestoxe.I  am  b.  ; 

-hotam-  =b. ;  -hootam-  =b.the  back, turning  b.  e.g.  na-  ?  , 

'  hootamenesLzenaeto.I  tie  one’s  hand  b.his  back;  ehoo- 
tamene&zenae.one  has  his  hands  tied  b.his  back;  hoo- 
tamene&zenaessz, tie  (thou)  my  hands  b.my  back!  naho- 
tamaen.I  walk  b.,  b.the  back  of;  naheneenovo  zexhota-  y  , 
mafens.I  know  that  one  is  walking  b.(my  back);  naho- '/'Wrfifcr 
tamoeohetovo , I  come  running  b.  one  (he  turning 
back  to  me);  nahotamamese ,  I  eat  b.  (also  nahotam %-facA  #'/ 
mese ) ,  I  eat  b.  (the  back  of  some  one);  hotam.dog,  the  tf//^ 
one  following  b. ;  nahotamaovo , I  come  up, b. one;  encs- 
hotamae.one  stands  turning  his  back  from;  etahane  yds 
nipaonan, there  is  a  mound  (peak)  b.  us  (back  of  us). 

Cf.back.  Nahdseoetoeneo , they . started  into  (as  a  riv¬ 
er)  behind  us.  /  r:  . 

behind ,  prep.hotama  ( d  e  •  •  ■  frorr  v.),  at  the  back.b. 

the  back;  hotama  ehoeoxz,one  arrives  close  b.the 
■  back  of*  this  is  also  used  to  express  an  action  tak- 
1  ing  place  close  after  the  "back"  or  "heels"  of  anoth- 

n  er  action;  hestoxetto  (detached),  b. ,  last  (of  line); 
hestoxemeon.b.  (on  the  road,  but  also  used  tropical¬ 
ly);  hovae  hestoxemeon  zexhota, the  thing  which  is  b. 

,or  past;  neamoss , b. , on  the  other  side  of  a  hill,  also 
metaphorically  as:  nameheneeno  hovae  neamoss  zehota, 
how  should  I  know  thing(s)  b.  the  hill  (hidden  from 

r.view) ;  nooxtd , b . , s ituated  at  the  rear, back  part;  ehe- 

vetovhota,  it  stands  b.  (hidden  by  something  else); 
ehevetovehoe.he  stands  b.  (so  as  to  be  hidden  by  the 
^object  b.  which  he  stands);  nahevetovana ,  I  place  it  - 
b.  (so  as  to  be  hidden) .  d./**Af*~*-  •' 

H  behold,  navehosan.I  be.;  -vehomo,  be. one;  -ve&Sxta.be.T^yK* 

^  it;  evehoxtanoz.he  beholds  them  (in.);  evehomo, 

1  ’jTl* itp.*'  he  beholds  them  (in.);  evehome,one  (or  it)  is  beheld; 

evehomensz ,  they  (in.)  are  beheld;  evehomeo ,  they  (or.) 

^  are  ^elield;  vehosanistoz,  the  beholding.  [Rad.  o  de- 

Pf'j  notes  sight].  Zevehosanessi , the  ones  beholding;  zeve- 
homessd.the  beheld  ones;  zevehomesz,  the  beheld  ones 
(in.);  n,aveho  sane  tan ,  I  want, desire  to  behold.  Cf.  "to 
see".  OtaT,  behold!  OtST  zehexovemehotaez ,  behold  how 
much  he  loves  us!  OtSmer.os, behold, consider!  See  look, 
behoove,  see  becoming. 

^ being,  v. zexgv’netto .where  I  have  my  being  (Ger.raein 
Wesen) ;  zexev&tto .where  I  have  my  being  (exis- 
f*"1"  E^^tence);  both  words  have  more  ref.  to  the  place  than  to 
•  “ct  the  person;  zfenhees , where  one  has  his  be ing , stand ing ; 
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u&v* 

A  jut**  **7 

r'^mf 


r  beinoT  U1U  I  IUINMB  I  /y  -/ 

pi  -  zj  —  7cA  £  a-  A*~***<e~$ 

'  z&vostanehevevo .where  r  have  my  beingf,  living;  see  be; 
4u*ft**-  zehe6hovangs  > one  *■*««  away  (or.);  zeheshovahan ,  being 


yii-if e,p?]tiT  taz.we  being  s: 

*•  he§h?moxtaevos! 


I  do  not  care  to  eat;  zeheghamoxtaetto ,  thou  being 
sick;  zeheShamoxtas , one  (or.)  being  sick;  zeheShamox- 
sick;  zeheShamoxtass ,you  being  sick|  ze- 
they  (or.)  being  sick;  zeheghamox- 
/  /■„/.  tatto.it  being  sick;  Cf.sub.cj.in  Ch.gr.;  zeheSSvfens 

^ J.  /  ..4a>,/n  vmsRP.no ,  one  being  in  Montana;  naevSn.I  have  my  be- 

*■  ft1  Ju2,  ing, whereabouts ;  naevae  =1  have  my  being, dwelling; 

^  naevae , I  have  my  being  (Ger.  mein  Dasein) ;  zexevas , 
*0*i*T%**™  one  bas  bis  being, dwelling;  oxhesta  epevomoxta, 

'  tofaWI*-  one  is  being  well  (oxhesta  =keeping  in  the  same  be- 
ing, condition)  ;  zehegenehovetto.it  being  myself;  ze- 
ftt**-*^  (j  heSenehovs  nisima.it  being  my  younger  brother;  zeheS- 

pjt.  fas-1  *\  hescestovevoss  ,  they  being  mothers;  zehegevehonevs  ,  one 
being  a  chief;  zeheghevehonametos ,he  being  a  chief  to 
me;  zehegetaxemesestove.it  being  a  table;  zehegemxis- 


*  m  me ;  zeneseuaAtjniebcbbuvc,  lo  ugxu& 

/L toneheve.it  being  paper;  the  pref.zehege-  =since, 
JfaJL*1s[  .  -  i.  the  "being"  is  implied  in  the  verbal  f.;  nasaavom 
^  zehegedoenetto .  I  do  not  see  him,  I  being  blind;zehe 


nasaavomohe 

zehegedoenetto.I  do  not  see  him, I  being  1 
doens  nasaavomahe ,he  being  blind  does  not  see  me;  ze- 
hesetonetto_.it  being  cold. 

being,  n.nEh’dvestoz , the  be .  one;  ev’nistoz, the  be., the 
whereabouts  (Ger.  Wesen  haben) ;  eev’nistovensz , 
/  ^  jLw/O-^  they  (in.)  have  their  be.;  eev ’ nistoveo , they  (or.) 

,  /U"  have  their  be.;  evahestoz  (evastoz  in  rapid  speech), 
y&CW)' being  (Ger .Dasein) ;  the  dwelling  at  a  place;  zetohe- 
tahetovatto ,my  whole  being  (physical )  ^all  of  myself; 
^  '  g.~  zehetahetovadtto ,  thy  whole  be.;  zehetShetovaes ,  one’s 

tjn*  whole  be.;  zehetahetovahez , our  whole  be.;  zehetSheto- 
whole  be.;  zehetahetovavoss ,  their  whole 


lr*'L 


-ftcf  -  - 

40**  DP?  vahess.your 

be.;  vostan.be.  .person;  navostanehevestoz ,  my  be., as  a 
"  '  living  person .  [Writer  heard  only  once  an  old  shaman 

say:  "navostan"  in  the  exact  sense  of  "my  being",  and 
the  connection  inferred  that  he  meant  his  metaphysi¬ 
cal  self.  Either  is  this  an  archaic  form  or  the  man 
chose  the  expression  for  himself, as  is  sometimes  the 
case  with  such  men];  matasoomfi,, spiritual  be.,  spirit 
(lit. something  incorporeal , ethereal  as  counterpart  of 
physical, real) .  ZeevassS  mapeva.the  water  beings;  ze 


yi 


S'  Ivassd  hoeva.land  beings;  zeevseoss  omotomeva, the  air 
pbeings;  zeamevon ’ nessd , the  creeping  beings;  zehestan- 
jj/ovess6 ,  the  human  beings;  votostataneo ,  the 


beings  on 
surface  of 


VC" 

5# . . 

aT Jm  V  the  surface  (ref.  to  human  beings  on  the  suriace  oi 
•IT  r  y  the  ground).  The  suff.  -vhan  is  used  tQ  personify  a 
r-  certain  quality  or  condition,  e.g.  nahSmoxtae.I  am. 
4*  ^ick;  Hamoxtaevhan ,  Sickness,  as  a  personal  being; 

1  ^  iV  i’r  havs, bad, evil;  Havseve vhan, the  Evil  as  a  person;  nSe-- 
^  1?  dl*S  Mstoz, death  (from  -nae  -to  die);  NSevhan, Death  person- 
lA  ^  ified;  ehSeanae.one  is  hungry; 

V.  r  .  , 

**W 


HSe ana vhan,  Hunger  in 
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person;  zehetSeametanenevoss ,  all  the  living  beings; 
zehetaematasoomaevevoss.all  the  spiritual  beings;  No- 
cenanotavhan, Supreme  Being  [from  noce  =alone  +  -nano- 
tae-  =above  all  else  +  -vhan , personif ication] . 
belch,  nakokotom,  I  belch;  nakokotcmoe,  I  am  belching 
(doing  it  repeatedly);  zekokotomoesz ,  the  belch¬ 
ing  one;  zekokotomoz,one  who  belches;  kokotomohestoz, 
the  belching. 

belfry,  heama  maSq  zexhosz  ax'xevd,  small  house  above, 
where  the  bell  hangs. 

belief,  n.onisyo'm§,ta,toz,true  obedience  or  consent;  from 
-am&ta  =to  agree  with,  obey,  consent  +  onisyom  = 
truly;  eonisyomsLt&tove, it  is  a  be.;  esaaonisyomat&to- 
van.it  is  not  a  be.;  onisyomaztastoz ,  belief,  (from 
naonisyomazta, I  deem  it  true);  onisyomatovazistoz, mu¬ 
tual  be.;  onisyomenietamistoz ,  true  trust, faith, be. ; 
hozeovoseonisyomat&toz, confident  be., faith;  hozeovo- 
senietamistoz, hopeful  be.,  trust;  hozeovosetcetanox- 
toz, holding  confidently  with  mind  or  heart.be.:  see 
faith  .faithful •yahy 
believe,  v.naonisyomazesta,  I  be.;  naonisyomazta, I  be. 
~  it;  naonisyomatamo , I  be. one  (credit  with  vera¬ 
city);  naonisyomata, I  be., agree  with,  truly  obey  it; 
naomsyomatovo , I  be. one  (truly  obey);  riadnisyomeneho- 
vazesta.I  be.it  to  be  it;  naonisyomnehovatamo ,  I  be. 
one  to  be  the  one;  naonisyomaeztovo , I  behave  believ¬ 
ing  towards  one;  naonisyomaezta  (in.);  nahozeovoseni- 
etam.I  be., have  confident  trust;  nahozeovosenietamen- 
oz,I  be.  on  one  (also  nahozeovosenietametovo , I  be. un¬ 
to  one);  nahozeo vosetdetan, I  be., hold  (in  mind)  with 
confidence;  nahozeovosetoetanotovo , I  be.  in  one,  hold 
(in  mind)  confidently  to  one;  nahozeovosetoetanota, 
(in.);  naonisyomnietam,  I  truly  be.  (trust),  have 
faith;  nionisyomnietametovaz, I  be., have  faith  in  thee 
(and  trust);  zeonisyom&toesz.the  one  believed  in;  ze- 
onisyomataz.the  one  believing;  zeor.isyomazto , the  one 
believing  it  (to  be  true);  zeonisyomatamo , I , believing 
one  (to  be  true);  zeonisyom&to,  the  one  believing  in 
it;  zeonisyomatovata.the  one  believing  in  thee;  zeo- 
nisyom§.tass6,the  ones  believing;  zeonisyomnietamessS , 
the  ones  believing, having  faith;  zeonisyomnietameto- 
esz.the  one  who  is  believed  (and  trusted)  in;  zeoni- 
syomnietametosz,the  one  believed  in  by  another  one 
(named);  zeonisyomnietamstahaz.the  one  with  a  believ¬ 
ing,  trusting  heart;  zeonisyomnietametosz , the  one  be- 
lieving.-trusting  in  me;  nha  zsaaonisyom&tahesz.the 
one  who  believes  not;  zeheSeonisyom&tovetto , since 
thou  believest  in  me;  nha  zehozeovosenietamsz ,  he  who 
believes, has  faith;  nha  zehozeovosetoetanoz,  he  who ■ 
believes  (holds  with  confidence);  nha  zehozeovosetoe- 
tanoto  heto.he  who  believes,  has  confidence  in  this; 
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nha  zehozeovosetoetanotosz ,  he  who  has  faith  (confi¬ 
dence)  in  me;  eonitaveonisyomgitove ,  there  are  various 
kinds  of  believing  (onitav  =different ,pl. ) ;  eonisyom- 
&toe,one  is  believed;  eonisyomatoe  zeto  hetano.one  is 
believed  by  this  man  (this  man  believes  in  one;  zehe- 
getanotto  naeSevomo  t’sa,  I  believe , opine , that  I  saw 
him  somewheres;  zeheSetanotto  ehSmoxtareoz,  I  believe 
(it  seems  to  me)  that  he  is  sick  (becomes  sick);  ze- 
hegetanotto  etosooko  na  mato  etosetonetto ,  I  believe 
it  will  rain  or  be  cold;  zehessetamo  esaaeSenShe, I  do 
not  believe  that  he  is  dead  (lit.  I  think  of  him  he 
has  not  died, or  he  is  not  yet  dead);  heto  zehes  naam- 
Ata , I  believe  this, what  he  says  (amata.to  agree,  con¬ 
sent  with, believe ;  am&ta  denotes  to  "accept  by  obey¬ 
ing  or  listening".  See  faith, 
isliever  ,•  onisyomataheo ,  be.  in  the  general  sense, but 
used  more  and  more  to  designate  Christians, al- 
the  latter  are  usually  called  eostaheo  (the  bap- 
Xj.  tized  ones);  eonisyom&taheoneve,  one  is  a  be.;  oni- 
syomataheonevestoz , characteristic  of  a  be.;  eonisyom- 
ataheonevstove.it  is  a  believer’s  characteristic;  na- 
vesseonisyom&tahemo , one  is  my  co-be.  (lit. I  am  a  be., 
with  one);  onisyomatahemazistoz ,  the  being  believers 
congregation  of  be- 


4,  together;  onisyomataemanohastoz ,  congrega 

7#'  .(fl*'  lievers , church;  eonisyomataemanohastove , i 
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gregation  of  believers,  a  church;  onisyomataemanhao 
and  onisyomataemanhastoz , the  band  of  believers  (not 
much  in  use, but  proper);  naonisyom&taevis ’ onemo ,  I  am 
one’s  brother  be.;  onisyomataevis ’ onemazistoz , fellow- 
tl  (+'  a^'t B^'ship  of  believers;  zeonisyomataheonevsz ,  the  be.,  he 
r  -L  \jtZr  who  believes;  zeonisyomataheonevessS ,  the  believers, 

.  I hey  who  believe ;zehet5eonisyomataheonevevoss,all^ the 

believers;  onisyomataehasz!  Ye  believers!  Onisyomata- 
lr^llan(from  onisyomata  =to  believe  +  hetan  =man)  believ- 
ov  hoi  ipT/irur  min :  onisvom&tata] 

fyr  hevstove’,  it  is  a  life  of  faith;  eonisyomatavostanehe- 

ve,  one  lives  as  a  believer, leads  a  Christian  life, 
Kl *  zsaaonisyomataheonevgsz,  the  one  who  is  not  a  be.; 
MjAy  zsaaonisycmataheonevehess6 ,  the  ones  who  are  not  be- 

^  lievers ;  onisyomataenotxistoz.band  of  believers  (lit. 
r  r  (/t  warriors  of  belief);  naonisyorr.ataenotxeve ,  I 
J'Jy'yLt  warrior  of  faith(  implying  connective 
with  others, or  co-militant  Christian) 

.f\.r  cation  has  influenced  the  term 


,er,  believing  man;  onisyom&tatanistoz , the  people  of 
’faith  (ref. to  .a  group  or  band);  onisyomatahee ,  woman 
believer;  onisyomataheson,  young  be.;  onisyomataevos- 
tan , a  person  believer;  onisyomatavostanehevestoz , lif e 
Christian  living;  ecni syomatavostane- 


connective  aggressiveness 
Christian  edu- 
onisyom&ta"  to  become 
what  it  is  today,  but  its  former  use  was  not  a  reli- 
~  " - J -  —  Goa 


Y  ,r 


gious  one.  When  a  Ch.  spoke  of  his  dependence  < 
y  (as  Creator  or  Supreme  Being)  he  used  the  term 


//z^ 
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tam"  =to  trust,  rely  on, as:  nanietamenoz,  I  believe, 
trust  him;  nanietametovo , I  trust  in  him;  also  the  ex¬ 
pressions:  "hoxsSena"  =leaning  on,e .g.nahoxsSenanoz, I 
am  leaning, trusting  him;  zetoxetanotovdss  Maheon,  the 
ones  who  mind  God;  zedatovdss  Maheon, the  ones  who  re¬ 
verence  God;  zemdm&tahessd , the  devoted  ones  or  reli¬ 
gious  men.  Writer  has  combined  or  connected  these  ex¬ 
pressions  with  "onisyom&ta"  and  found  that  they  were 
readily  understod  by  young  and  old  Ch.,men  and  women 
alike, thus:  zeonisyometoxetanotovdss  Maheon, the  ones 
who  believe  in  God;  zeonisyomd&tovdss  Maheon, the  ones 
who  truly  reverence  God;  zeonisyomenietamessd  Maheon, 
the  ones  who  truly  trust  God;  zeonisyomhoxsSenassd 
(or  -hoxsSenatovdss)  Maheon,  the  ones  who  truly  lean 
on  God;  zeostaemdm&tahessd ,  the  Christian  religious 
ones.  See  Christian, faith. 

bell,  ax’xevJ  (from  rad. ax  =to  open  the  mouth  to  cry); 
na  oxKd  ax’xevonoz, bells ;  ax’xevonsonoz ,  small  bells  (Fr. 

~  -  grelots).  ezetahame  ax’xevd,  the  bell  is  rung;  ezeta-A  naatcva- 
hamensz» hells  are  rung;  nazetahaz  ax’xevd, I  ring  th z  rfcueu, 
tLL  A,w  bell;  nazetahazenoz  ax’xevonoz,!  ring  the  bells;  ax’-  rfU. 
/iwf/^xgv  onsonoz  ex’xevonensz,  the  small  bells  jingle  [fram/ZicesaJatt- 
ex’xevon.it  makes  a  jingling  sound);  ax’xeva  eveShc- 
xev&tove ,  it  is  heralded  by  the  ,bplls  or~Beil. 
bellied,  see  belly.  ,  r.  vc r "  ' 

bellman,  ax’xeva  zeveShoxevaz . the  one"  who  heralds  with  n 

a  bell.  . £ pjt u-ytatf)/ 9 t.  . 

belly,,  matonS, the  V. .  ;  natons,  my  b. ;  toniSsz,  entrails ; 

~  '  etonissz,  one  ’  s  entrails  ,  insides  ;heton§ ,  one  ’ s  b .  ; 

onSeva  nszeamevonen,  on  thy  b.  shalt  thou  crawl  / 
.on§eve,it  is  a  b., abdomen.  [Etor.gevehe ,what  is  his  * 

:ame?  EtdnSeve,  what  is  he  doing?].  Etapeas.one  i *~J*l 
big  bellied;  etaekas.one  is  round  bellied;  esoxeas 
one  is  shining, polished  bellied;  ehekas,  one  is  soft4* /\jfy 
bellied;  eatoskas.one  is  ugly  bellied;  Mxasd,  Helly 
touching-woman  (name);  Hekas , Soft-belly ;  Makse .Big-A?^*^ 
belly-woman;  Nistapaas , Formerly-lump-bellied;  Okakas, 
Cone-bellied;  ev&potaoeg , one  has  a  sunken  b.  (of  hor¬ 
ses, also  of  trees  with  eppty  .trunks ) ;  [rad.-vep-  = 
hollow];  see  empty  .hollow.  [‘  *u  Lj 
belong,  endonetto , it  belongs  to  or  with  (related, con- 
~  ’  nected  to);  esaandonettan ,  it  does  not  be.  to;  7/^^ 

nandonetovo , I  be. with  one  (connected  to  one); 


zenooetastove , something  that  belongs  to  a  ceremonial 
or  performace;  nivevonetanotanov  zetohetaenooStasto- 
ve.do  not  forget  all  that  belongs  to  (is  connected 
with)  the  ceremony;  naheaeneon.it  belongs  to  me  (lit. 
I  have  it  for  my  own;  from  naaer.a,  I  own  it;  aeneo, 
property;  naheaeneonenoz , one  (or.)  belongs  to  me  or  I 
have  one  for  my  property;  the  inf.  -he-  (cf.  "to  be") 
denotes  possession , that  which  is  "unto  one",  e.g.  na- 

,u cnCfc 
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hemhayo.the  house  belongs  to  me  or  a  house  is  "unto 
I  .jlr  “1|>"  »  naheszhov.it  belongs  to  me;  naheszhovenoz ,  they 

-,e)r  fi\k v^i/fin.)  "belong  to  me;  the  same  word  may  also  mean:  one 
,/u  /  (or.)  belongs 


K/ 


(or.)  belongs  to  me;  see  relationship  m. ;  mazhov.  ma- 
oxz,  aeneo,  mazhotoz,  mean  belonging;  mazhov  =the 
'  \f/  thing  one  has  (from  hovae  =something);  nazhov,  my  be- 
O  vi  longing, my  "thing";  nazhovanoz  (pl.in.);  nszhov.thy 


.and 

niaeneo.thy  be.jheaeneo, 
;  niaeneonevo,  your  be. 
mazhotoz  =things,  that  which 


\y  V-'  longing, my  "thing"; 

Lv  /^belonging;  heszhov, one ’ s  be.:  nazhovan.our  be.;  nsz- 

hovevo ,your  be.;  heszhovevo , their  be;  the  pl.f.of  the 
obj.suff.is  rarely  used  in  the  first, second  and  third 
ri4per8  • Pl  *  *  except  in  the  irregular  form  foe  "mazhoto; 
•  I*./ mazeoxz  “property  in  the  collective  pl. sense,  belong- 
^.ings;  nazeoxz , nszeoxz , heszeoxz ,  my, thy,  and  one’s  be- 
^^^^/^VJ-ongings ;  the  pl .  f.  of  the  three  pers.is  rarely  if 
(>,  ^//ever  used,  in  its  place  mazhov  is  used;  aeneo  =belong- 
IpT  b  ing, property  has  more  ref. to  or. beings  or  both 
.Jr  ,jr  fc-^Pr-  together;  naaeneo.my  be. 

/^U^6’8  be  . ;  niaeneonan, 
tr..?  Jt  /Keaeneonevo.  their  be.; 

krlr  ijs  J  one  "holds"  (from  nahoz.I  hold  it.Ger.ich  habe  es  bei 
r  jJ  m\r) ;  nazhotoz,nszhotoz,heszhotoz,nszhotanoz,nszhove- 

i/r  v"oz>  heszhovevoz,  my,  thy,  one’s,  our,  your  and  their 

things.  It  will  be  noticed  that  the  two  last  pl.pers. 
jA" are  irregular;  they  really  derive  from  "nazhov":  the 
jl'  t  word  mazhov  or  nazhotoz, etc. must  be  used  carefully  as 

O'  it  can  be  misunderstood  for  mazhoto,  etc. .which  are 
j  Q/  bhe  "partes  obscenae  mulieris".  Old  Ch.  have  also 

‘/JLcalled  attention  of  the  writer  to  the  expression  "he- 
m J*  aeneon"  =one’s  belonging  or  property , which  also  car- 
Ari  ries  the  meaning  of  "privatae  partes"  .Naheszhovao  vo ,  I 
impart  one  with  some  belonging, also  "lay  it  to  one’s 
**  Ar/y  charge".  See  property.  Zeaenom,  that  which  I  own.be- 

k/'  longs  to  me;  zeaenomd , that  which  belongs  to  thee;  ze- 

aeno.that  which  belongs  to  one;  zeanomaz,  that  which 
be. to  us;  zeaenomass , that  which  be.  to  you;  zeaenome- 
voss.that  which  be.  to  them;  zeaenon.the  ones  (or.) 
be. to  me;  zeaeno  (or.sg.);  zeaenoss.the  ones  (or.) 
belonging  to  thee;  zeaeniz , ( or . sg . ) ;  zeanoze.the  ones 
/ (or.)  belonging  to  us;  zeaenoz  (or.sg. ) jzeaenosse, the 
.  ^Jjyj^f.ones  (or.)  be. to  you;  zeaenoss  (or.sg.);  zeaenovdsse, 
j]  the  ones  (or.)be.to  them;  zeaenovoss,  (or.sg);  zeae- 
noss.the  ones  (or.)  one  owns;  zeaenoz’  (or.sg)  ;nahes- 
,  tana  zehetaheszhovetto ,  I  take  all  that  belongs  to  me. 

T"1 1'  *  Nahoxstae.I  belong  to, am  member  of;  nahoxstaeta ,  I  be- 

Jr  long  unto  it;  nahoxs  taetovo.I  belong  unto  one, join 

y  rt  unto  one;  hoxstaestoz , the  belonging  unto,  membership; 

Jj  hT*  evhanenhestaeseoneve , one  merely  belongs  with, goes  a- 

!  .long;  this  is  said  of  a  Ch.or  anyone  who  does  not 

br  r  really  belong  to  an  association, but  still  sides  with 

.t,  at  least  for  a  time.  [From  hestahe  “umbilical 
cord].  Zehetovatto,  that  which  belongs  together  (as 
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one);  zetohet^tovStto ,all  that  belongs  to  me^in  ^\h**rMp‘ 
zehetovaez.we  who  be . together : zehetovaesp, . von  belongly^***^/^ 
ing  together;  zehetovaes .  that  which  hcicTT^'  +  c 


makes  one  with  one;  zehetovavoss . they  belonging  toge-nT 
ther;  enotovahe^  one  does  not  be.  to,  is  alien.an  out-’T*"/;^^ 
sider;  naneBtovaeoxz, I  cause  one  to  be.  to  (a  body) 
zeveazessS ,  the  ones  who  be., go  along  with;  zeheta  eve-/?*/^ 
&zevoss , all  who  be. to, go  along  with;hovae  zeveazetto,  ’ 
the  thing  which  belongs  to;  veazistoz,  the  belonging 
to, going  along  with;zeheszhovsz,the  one  (or.)  to  whom 
it  belongs, the  one  who  has  or  owns;  zeto  kaggon  nahe- 
nisonenoz , this  child  belongs  to  me;  hato  mhayo  nahes- 
zhov.that  house  belongs  to  me;  nitao  zevoxtomA  nahea- 
eneon.all  thou  seest  belongs  to  me.  See  "be". 
beloved,  zemehoesz.the  be. one;  zemehoessS,  the  be.  ones 
(or.);  zemehoe,  the  be.  one  (in.);  zemehoensz 
(in.pl.);  zehemehotaz, thou, my  be. one;  zehemehotaness ,  j 
(you)  beloved;  see  "to  love" .  Us-  Ur 

below,  -anhoe-  or  anho  (inf.)  =beldw, downward ;  anho e t - 
-awb^n-  ~  t0*b-  (detached);  anhoetto  evestove,  there  is  a3 
/  At^4camp  b.  (downward  from  the  place  of  the  speaker);  hea- 

enxhesheanhoen, from  above  he  came  b.,down;  &tono,  r<7t'c^ 
.under, underneath, beneath;  atono  gegistovA,  b. ,  be- 
,  /  ,  neath  the  bed;  &tono  mapeva ,  under ,  b .  the  *a;,er;  nov5s, 

/rfp. b.>less  than,  inferior ;  enov’netto  ,  it  is  inferior;  po- 
77.^/  no  ,b.  (Fr .  en  aval), down  the  river;  the  land  or  country 
wr!j  situated  along  and  downward  of  a  river  course;  eanav- 
bceme.one  (in. or  or.)  is  b.in  worth  or  price  (cheap- 
er);  eanavhoemensz ,  they  (in.pl.)  are  b.in  value  (low- 
than);  eanavhoemeo , they  (or.pl.);  esaanexovepevae- 
I^Vrjr.ban , i t  is  inferior  (in  quality), not  as  good;  esaapao- 
'j  ff  enexovahe  zehexovahetto , one  is  b.me  (does  not  come  to 
"degree");  inf.-paoe-  =up  to ,  level ,  equal  to;  napa- 
'"^oevehonevetova, one  ranks  with  (or  to)  me  as  chief; 

A,  fA»^*^asaapaoevehonevetovahe ,  one  does  not  rank  with  me,  is’ 


'/ — l  ~,me  as  °bief;  hovane  nasaapaoemaheonevetovahe, 
t-mI.  ranks  as  God,  with  me.  See  low,  less, 
belt 


% 


_  v.nahdstatonaovo , I  belt  one;  zehostatonaoesz,  the 

belted  one  (or.);  zehostatonaoessd , the  belted  ones 
(or.);  zehostatonaoe.the  belted  one  (in.);  zehostato- 
naoensz.the  belted  ones. (in.);  zehdstatonaovata,  the 
one  who  belts  thee.  See  gird, 
belt,  n.hostato, belt, girdle;  oasevhosta to , shining  belt 
(with  Mexican  silver  plaques);  hetanevhostato , 
man’s  belt;  heevhostato .woman’ s  belt, 
bench,  v . etaxesehestove ,  it  is  furnised  with  benches 
(also:  it  is  a  bench);  esaaeSetaxesehestovhan,  it 
has  not  yet  been  furnised  with  benches, 
bench,  n . taxesehestoz , bench, seat , chair ;  taxesehestotoz , 
pi.;  (taxe  =upon  +  -se  =rest , set , si t ) ;  tahoestoz, 
seat, bench  (natahoe,!  sit  on,  upon);  onoatamano-hes- 


%  ■ 
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'should  be  "-hoes-"  on  preceding  page)  toz,  honorable 
\  bench  (court);  etaxesehestove.it  is  a  bench;  etaxese- 
KV,  [y  hestovensz ,  they  are  benches;  etahoestove.  it  is  a 
-if'' VT'fv'  seat;  nataxese.I  sit  upon  a  bench  or  chair;  esaataxe- 
sehestovhan.it  is  not  a  bench. 

.  jIt**  .“bend  v.navoxkanen, I  b. ;  navoxkana,  I  b.it;  navoxkano 

- ’(or.)  voxkanenistoz, the  bending;  evoxkane,  it  is 

bent;  evoxkanensz . they  (in.)  are  bent;  evoxkane. one 
(or.)  is  bent;  evoxkane o , they  (or.)  are  bent;navoxka 
nomovo.I  b.it, one’s;  navoxkanomota, I  b.for  one;  rad. 
-voxk-  =crooked,  curved;  evoxq,  it  is  bent, curved; 
evovoxq.it  is  bent  twice ; evoxceoz  meo.the  road  bends, 
is  curved;  evoxcg.one  is  bent, crooked;  see  crooked; 
navoxkaena, I  bend  it  (either  end  part  of  an  object, as 
the  end  or  butt  of  a  whip);  navoxkaeno  (or.),  as  the 
head  of  a  horse,  etc.;  navoxkoena,  I  set  it  bent  (as 
the  arches  for  the  game  of  croquet);  navoxkoeno, 
(or  )  I  set  one  bent  (as  the  wagon  bows, which  arc 
spoken  of  as  or.;  or  the  willow  sticks  used  for  the 
'it’  ,  sweat  lodge);  the  ending  -ena  and  eno, denotes  that 
»  the  ends  are  bent  and  set  in.-  Navoxkoan.I  b.in 
speaking, switch  off  the  subject;  nanohfoxeve.has  the 
same  meaning  as  navoxkoan.to  swerve  aside  in  talking, 
speaking; -evoxkae,  one  is  bent  (state);  evoxkaensz, 
Or  f  they  (in.)  are  bent;  evoxkaeo,  they  (or.)  are  bent, 

iywS  zevoxkae,  that  which  is  bent  (state);  zevoxkasz.the 
r  L  *  ftvfyubent  one  (or.);  zevoxkaessS.the  bent  ones  (or.),  ze 
JT  X^voxkaesz, the  bent  ones  (in.);  voxkaemenoz, the  ben. 

berries  (bananas);  Voxkahe  (proper  n.  )  Bent-woman, 
(/'  “voxq  or  evoxk5.it  bends;  evoxkor.sz , they  (in.)  bend, 


yv 


y'0,u  a,’  voxkd , the  one  s4t  bent  ’or  the  curving  one  =rabbit, 

Mev  oxkonata.it  bends  (from  heat)  or’ water)  ref’ 

,4to  cylindrical  objects;  evoxkata.it  bends  (by  heat  o. 
$\i-  water);  evoxkonatansz ,  they  (in.);  evoxkatansz , they 

\y  (in  );  evoxkonae.it  bends  from  heat;  evoxkonaeo,  they 

rS  or.:;  evcxkonaensz , they  (in.);  evoxkonae , one  (or.) 

is  bent  (state)  by  heat;  navoxkoneano ,  I  bend,  curve  it 
yA  ..(or.sp.of  ropes  or  cylindrical  objects)  ;  navoxkone-- 
Kyj)  fna  I  b.it  (in.).  The  inf.  -one-  refers  to  something 
loAg  and  round, as  limbs , branches , spokes  thread , ropes , 
**  r  /r}jr  snakes  and  any  object  whose  width  and  thickness  is 
^uct  smaller  "than  its  length;  ekatceoz.it  becomes 
^  bent  up  (as  toes), from  cold;  etotoevetovao , they  (or  ) 
are  bent  backward  (bodied  with  back  bent ) ;  see  crook, 
bend  n  zevoxq.the  b.;  zevoxceoz  meo.the  sharp  b.in  uhe 
- -’r0ad;  zevotaneoz  meo, where  the  road  makes  a  gradu¬ 
al  b.;  ’see  crook, bow, corner, 
beneath,  atono ;  atonoome.in  the  lodge  below, nether 
- gions;  atonoomehetaneo , the  people  from  be.,  thr¬ 
ones  from  the  under  world;  [opposed  to  Yotostataneo 
the  people  of  or  on  the  surface  (human  beings)],  ato 
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no  hoeva.be. the  earth;  atono  v6nhani stovd , be . the  win¬ 
dow;  atono  hezenoneva,  be.  one’s  wing;  na&tohaovo.I 
make  one  to  be  be . ; nitoseatohaova  hezenoneva, he  will 
put  thee  be. his  wing  (or  wings).  See  cover, under,  be¬ 
low.  Axtono  voeva, beneath  the  sky. 
benediction,  vovdneSenhestoz , well-saying,  well  wishing 
•  '  (in  words).  See  bless. 

benefaction,  pevoetastoz  ( good-do i'ng ) ;  epevoetastov,  it 

-  is  a  bene.;  epavet ’ sanistove , it  is  a  bene.; 

pavet’  senistoz, bene .  .doing  good.  ;  ith****^ 

benefactor,  pevoetahe;  popevoetahe , repeated  benefactor; 

-  pevoetatan , bene. , man  bene.;  zepevoetasz,  the 

one  who  does  good,  act  kindly;  napevoetaetovo , I  act  > 

as  a  bene. towards  one;  pavet’senehe  and  pavet 1  se_o_t  be-  TT 
nefactor;  napavetovo.I  am  good  towards  one;  epavetse- 
oneve.one  is  a  benefactor. 

beneficence,  pevoetaheonevestoz ;  epevoetaheonevstove.it 

-  is  beneficence, or  it  is  beneficient.  In  all 

the  Eng. terms  having  the  prefix  "bene"  the  Ch.has  the 
exact  equivalent  -peve-  or  -pave- -=good, well, kindly, 
beneficent,  see  beneficence;  etapevezeona,  it  is  bene- 
ficent, beneficial. 

beneficial,  evovdnhestatove.it  is  bene ., helpful ;  epeve- 
tovazi sto v , i t  is  bene . (mutual ) ; — otapevazeo- 
na.it  is  bene.;  navegepeveton.it  is  bene. to  me. 
benefit,  v.navovbnhestaetovo , I  bene.,  am  of  service  to  /v '  ‘  > 

- one;  heto  naveSepevanan, I  am.  benefitted  (made^.,-,  ■  j 

better)  by  this;  napevetovo,  I  bene. one;  napeveta, I 
bene.it;  etahan  eseoxz  zepevetoetto , here  is  the  mede- 
cine,  which  benefitted  me  (or:  zeveSepevetonetto  =  ‘/'?  ‘  . 

•wherewith  I  am  benefitted);  nahesseneSeesz  nszenonox-/  * 
pa-vovdnhestaeton,  I  speak  thus  for  thy  bene. (lit. I 
therefore  thus  speak  in  order  that  thou  be  helped  in 
thy  condition);  nahooenosbho ,  I  cause  one  to  bene,, , 
profit;  nahooztsan , I  bene ., prof it .  have  an  advantage;  j 
see  profit ,  advantage  .prosper :  **  'h: 

benefit,  n.vovonhestatoz, service, helpfulness ;  hooenosa-2f/2^f*V  g 

- zistoz, bene,  .profit;  pevetovazistoz,  bene .  (mutu  ~ 

al);  honaoveamhastoz ,  bene  .,  gain ;  evegehonaoveamhasto- *** 
ve , thereby  is  a  bene.,gain.  See  prosperity.  its 

benevolence,  vovonegetanoxtoz  (in  disposi tion) ^  vovo- 

- nhestatoz , bene . ,  benefit;  vovdnitoetastoz , 

bene. (in  acts);  vovdneSepevoetastoz , bene . ,  kindliness 
(in  deeds);  vovonhestaomenestoz , bene .( condition  of); 
vovonegemeatoz , bene . ( in  gifts);  vovoneSevcstaneheves- 
toz ,  bene  .  (  in  living ) .  -  V  tV e  tUst-rur*,  -  f ^ 

benevolent,  navovonesetanoheoneve , I  am  bene.;  nivovone- 

- - -  getanotovo,  thou  art  bene,  towards  one  (in 

thot);  navovonhestatova ,  one  is  bene,  to  me,  of  help, 
service;  evovonitoeta, one  is  ber.e.(in  acts);  navovo- 
negdho , I  am  bene. to  one  (treat  benevolently);  evovo- 
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ne§evostaneheve,one  leads  a  bene. life;  evovoneSemea, 
one  gives  benevolently;  evovdneSeesz, one  speaks  bene, 
words;  navovdne§etovo,I  am  bene. unto  one;  evov6ne§se- 
oneve.one  is  bene .( character ) ;  evovoneSsetaneva,  one 
is  bene. (by  occupation)  navovone§stoman, I  make, "occa¬ 
sion  to  be"  bene.;  Vovonem&tasoom.bene. spirit.  Wher¬ 
ever  inf.  -vovon—  is  used  it  implies  "bene"  in  the 
sense  of  kindly  care, fond  solicitude.  The  same  inf. is 
used  to  render  our  word  "blessing  in  its  various  app¬ 
lications, See  bless. 

benighted,  nahetaeme.I  am  be. .overtaken  by  night;  tae-  y 

vavostanehevestoz.be. living ' 
benign,  etahotoa.one  is  be .  .generous ;  ehotoaheoneve,one  6 *  f1**- 
is  be.  (characteristic);  ehotoetan,  one  is  bz.C&z4^’- 
(mental);  ehotoestaha,  one  is  be. in  heart;  r.ahahotoa- 
eztovo.I  behave  be. towards  one;  ehotoavostaneheve , one  'uw'* 
lives  a  be., generous  life.  Inf.  -hotoe-  =benignly  or 
benignantly, generously ;  ehotoaevoeta, one  acts  benign¬ 
ly;  esaahotoetanoxtovhan,  it  is  not  be.;  ehotoetano- 
nov.one  is  be.. 

benignant,  same  as  benign  or  benevolent, 
benignity,  hotoastoz.be.;  mehoshotoastoz.be. .benignancy 
(from  mehos  =love  +  hotoa  =generous,  benign); 
hotoaheonevbstoz.be. (in  .character) ;  hotoaevoetastoz, 
be.  (in  acts);  hotoetanoxtoz.be.  (in  thot, disposition) ; 
f hotoestahatoz.be.  (of  heart)  ;  hotoeozistoz.the  becom- 
ing  benign;  manohotoemazistoz  .mutual  be.  (one  accord). 

's'  bent,  see  bend, crook, curve  and  side.  EhezesomSe , one  is 

bent  on,  handles  constantly;  inf.  -vovoxbon-  = 

I  strictly, can  be  used  to  express  bent  in  the  sense  of 
("K  "bound  to",  e .g. evovoxbonhozeohe , one  is  bent  on  work- 
ing;  nivovoxboneesz,  thou  art  bent  on  speaking.  The 
"  inf .  .-voxce-  =crooked , bending, by  eliminating  the  "v" 

(|r  jr./'-'  becomes  -oxce-  which  is  used  extensively  to  denote 
something  done  from  use  or  habit, e.g.  eoxcenemen,  one 
sings  (has  this  bent;  Ger.  pflegt  zu  singen) .  When 
means  deflecting  from  a  straight  line  into  an 
oblique  one, the  inf.-nime-  is  used. e .g. enimetaho ,  one 
"  rides  bent  sideways  (the  fore  part  of  the  body  de- 


fleeting  from  the  vertical  line;,  enimaz,  one’s  mouth 
is  bent,  twisted  sideways .  uul-  i'W  —  Vc — 
benumb,  see  paralyze.  Inf.— na-  implies  "numbing",  hence 
the  expressions;  en&e,  one  is  dead;  enaeoz ,one 
becomes  dead;  enSoz.one  sleeps;  enanehe.one  is  para¬ 
lyzed;  enonaeoxta.one  is  paralyzed  in  both  legs;  ena- 
toss.one  is  benumbed  from  cold;  enasomeoz.it  becomes 
withered. 

berate,  navehoeto.I  be . one  (in  words ); navehoesta  (in.). 
See  rebuke, punish. 

bereave,  nahaomenes^ho , I  be. one  (lit. I  cause  one  to  be- 
come  unfortunate, afflicted) .  See  misfortune. 
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bereavment ,  haoraenhestoz.haomeo  (n.agent.);  maxhaomene- 
stoz, great  be.;  mhaomeeozistoz,  complete  be 
(happening);  heovasz  heSetoomeo , all  kinds  of  be.  mis¬ 
fortune;  haomenevostanehevestoz , life  of  be.;  haomen- 
hestoz.sad  be.;  veoomenestoz , excessive  be. 

«  berefb»  namhaomene , I  am  completely  bereft;  'ehaomen.one 
_  be<:  emhaomeeoz.one  becomes  entirely  be.;  zehao- 

menessd.the  be. ones;  nahaomenes^ho ,  I  cause  one  to  be 
rv£.  haomenhetan ,  the  be  .  man ,  unfortunate  one;  haomen- 

-  hee ,  the  be. woman;  haomenekaSgon,  the  be. child;  haome- 
nevostan,  the  be  .person;  haomenhistanov,  the  be.  world- 
haomenehasz,  ye  bereft  ones!  ZeheShaomenez.as  we  are 
be-:  ehaomoomene.one  is  sadW  bo.;  cv  pang, one  is,;/ 
excessively  be.  See  rob.  w*,V\_*aa^>  Vo-,  \U<i  ufv  ■ ,  Ltf*. 

berry,  v. ezceemenoe , it  is  small  berried;  eheovemenoe.it  ' 
is  yellow  berried ; evokomemenoensz ,  they  are  white 
berried;  emsiskaemenaensz.they  are  amber  (color)  ber¬ 
ried,  (sp. of  beads);  esaapevemenoehan,  it  is  not  well 
berried;  emahaemenoe.it  is  coarse  berried  (grained); 
ezetSemenoensz , they  (in.)  are  thus  berried;  enitSeme- 
noensz  (alluding) , they  are  thus  berried , having  ref. to 
the  size;  eh&pemenoe,  it  is  big  berried;  eoacemeno- 
ensz.they  are  round  berried  (like  kaffir,  corn) :  naoe- 
nernen.I  gather  berries;  epavemenamatto ,  ft*  bears  good  , 
berr ies , f rui t .  See  fruit. 

berry  ■  n.  men  .berry;  menoz ,  berries  hr  fruits.  The  etymo-^^*^ 
logical  value  of  "m"  =broad , surf ace ;  and  "n"  de_  A*’*'*-'--*” 
noting  round, the  Ch.word  "men"  would  mean  "the  round eH**-n**u4- 
surfaced  one". The  association  of  inf.  -men-  with  flatSjorrr ,-e,  -V 
rounded  obj . points  to  the  same  meaning  of  "men" .Name -c£*y**~ 
nam.rny  b. , fruit;  namenamoz , my  b's;  nimenam,  hemenam J Ihusntmeasr, 
thy, one’s  b.  ;  namenaman,  our  b. fruit;  namenamanoz , 
b’s, fruits;  nimenamevo,  your  b. ;  nimenamevoz,  your 
b’s.;  hemenamevo,  their  b.  Nahemenam,  I  have  a  r  - 
b’s.;  epavhemenama.it  has  good  b’s.  (fruits);  ehemcr  -  c^. 

ametto.it  produces  b’s, fruits;  mSmenoz  (pi. )  .corn, 
usually  in  the  pi.;  maicen  is  the  sg.but  rarely,  used/ 
namamenamoz  (my  corn(s);  maemenoz,  red  b’s, buffalo 
b’s;  macemenoz , little  reddish  b’s.  growing  in  small 
clusters  on  low  bushes, in  Oklahoma;  hoxzezemaxemenoz , 
large  tree  b’s.;  moxtaemenoz , plums ;  maxemenoz,  large 
b’s., apples;  oeksemaxemenoz , taper ing  b ’ s ., pears ;  meo- 
vamaxemenoz, fuzzy  large  b’s.,  peaches;  ccemaxeraenoz, 
apricots;  hbgaehemenoz ,  grapes;  oacemenoz,  round 
small  b’s., kaffir  corn^  mazemenoz , oats ;  heovemaxeme- 
noz, yellow  large  b’sy(lemons  and  also  oranges;  veox- 
cemaxemenoz, bitter  j/s. .large  wild  plums;  toxtomaxe- 
menoz,  prairie  la^ge  b’s.,  plums;  mataocemenoz, wood 
b’s., acorns , coffee ;  naktavaemenoz ,  persimons;  hestaa- 
zemenoz,  wild  Currants;  _  heskovhestaazemenoz,  thorny 
b’s., straw  b'p<;  hotamemenoz , dog  b's;  menemenoz,  ser- 
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pent  b’s.,  pepper  (and  poisonous  b’ s . )  j^mataemenoz , 
wood  b’s., china  b’s  (looking  like  yellow,  transparent 
grapes  and  hanging  in  loose  clusters  from  the  tree); 
heSkovemenoz, thorny  b’s., black  b’s.;  voxkaemenoz , bent 
b’s.,  bananas;  vovoxkaemenoz ,  crooked  b’s.,  devil's 
claws;  voxkcemenoz , rabbit  b’s. (figs  are  now  so  call- 
ed) ;  hesceehemenoz, shrunk  b’ s . .mulberries ;  hetanemen- 
oz.male  b’s., June  b’s.;  heovasz  hegemenoz,  all  kinds 
&.  (J^‘"of  b’s.  Emeneve.it  is  a  b.;  emenevensz ,  they  are  b’s. 
V*  '  [not  to  be  confounded  with  emenoensz,  they  (in.)  are 
berried] .Meneva, in, among  the  b’s.;  eveazeo  hohonaxceo 
*  meneva, there  are  stones  among  the  b’s.;  esaamenevha- 

^  u-i  .v^  nehensz , they  (in.)  are  not  b’s.;  men6e  (sg.),  mendsz, 
jj  b. bushes  or  trees  (fruit  trees);  maxemendsz,  apple 
trees;  moxtaemendsz.plum  bushes;  hesceehemendsz ,  mul- 
'  berry  trees  or  shrubs;  pavemendsz.good  b. shrubs;  hav- 

sevemen6sz , bad  b. bushes;  ehavsemendeve , it  is  a  bad  b. 
bush  or  shrub;  eohapavemendeve ,  it  is  a  very  good  b. 
tree  (fruit  tree);  esaamaxemendevhan ,  it  is  not  an 
apple  tree.  [The  Ch. consider  trees  as  organic, but 
spoken  of  in  connection  with  their  fruit  they  become 
inorganic].  A  collection  or  growth  of  fruit  bearing 
trees  or  shrubs  is  designated  by  suff.-eSe;  maxemend- 
ese , growtlu-of  large  b. bushes  =apple  orchard;  emaxeme- 
n6eSeeve.it  is  an  apple  orchard;  hopaehemenoeSe .vine¬ 
yard;  meovamaxemen6e§ensz,peach  orchards;  esaahdpde- 
hemen6eseevhan.it  is  not  a  vineyard.  The  rad.-menbe,-,. 
comes  inf.-mene-  =round, fine, polished  surface,— g. > 
meneekson.doll  with  china  head;  meneha  (also  a  wo¬ 
men’s  name, Berry)  ref. to  rounded  shape  and  chatoyant, 
also  said  of  the  disc  like  brooches  made  from  shells 
and  worn  as  ornaments.  Meneeohe , round  or  disc  shell 
river, North  Platte  river.  [The  name  "Moon  Shell"  as 
given  by  George  Bird  Grinnell  in  his  "Cheyenne  Stream 
Names"  is  not  only  fitting  for  the  shape  of  the 
shells, but  also  for  its  symbolical  meaning.  Either  in 
disc  or  segmental  form, such  shells  are  to  represent 
the  shining  crescent  or  disc  of  the  moon.  But  the 
common  word  for  moon  is  taeSehe  (night  sun), only  one 
old  expression  containing  the  rad.  -me  is  hemem.new 
moon  -|as  given  to  writer  by  "Arrow  keeper "  j- ,  evidently 
not  referring  to  the  moon  itself, but  its  appearance, 
because  inf. -me-  has  ref. to  "coming  up  at  the  surface 
or  horizon" , emerging.  TaeSehe  emeen.the  moon  is  ris¬ 
ing.  But  the  Ch.  word  "men"  has  ref.  to  granuliform, 
conchiform  and  discoidal  small  objects;  when  used  in 
combination  with  other  words  it  refers  more  to  china- 
ware  .whose  glazed  surface  and  shape  resemble  certain 
shells,  (Discinidae) .  Such  shells  in  the  form  of  a 
"dished"  disc  and  having  chatoyancy,  must  have  been 
very  numerous  along  the  North  Platte  river, hence  its 
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Ch.name :  Meneeohe.  From  the  glossiness  of  such  shells 
as  well  as  their  shape .anything  made  of  chinaware  re¬ 
ceives  the  prefixe  mene-,e.g.  meneevetoxq,  vessel  of 
chinaware;  meneekson.doll  (with  head  made  of  porce¬ 
lain);  emeneeve.it  is  chinaware;  esaameneevhan.it  is 
not  chinaware;  emeneegston.it  is  built  of  chinaware.] 
The  inf.-momen-  =by  groups,  by  clusters  (from  berry, 
grain);  emomenoveneo , one  has  a  fine  face .countenance; 
namomenovatamo.I  deem  one  fine, comely;  emomeemenche , 
one  has  a  comely, fine  look, appearance .  All  such  ex¬ 
pressions  formed  with  inf. -men-  are  derived  from  ap¬ 
pearance  and  contours  of  berries  which  to  the  Ch. sug¬ 
gested  the  comeliness  of  lines  and  surface.  Hence  the 
rad. -men-  (feather)  in  all  quill  or  feather  work,  and 
the  Ch. fondness  for  multicolored  beads.  See  bead. 

beseech,  -momoxzemosan , to  beseech, plead  with;  namomox- 

~  zemo,I  beseech  one;  namomoxzesta, I  be.it;  namo- 

moxztomoe , I  be.  (engage  in, from  habit  or  vocation). 
Among  the  Northern  Ch.the  expression  namomoxz  =1  wor¬ 
ship;  navessemomoxz, I  worship, be. with  one  (in  company 
with).  The  Southern  Ch.  use  the  word  nahadn.I  pray, 
be., worship;  nahethaonatovo , 1  beseech  one  (inf.-he- 
denotes  continued  action);  r.ahaonata,  I  be.it;  nahac- 
na.I  am  beseeching, praying.  See  plead, pfaj.  Zemomox- 
zemosansz.or  momoxzemosanehe.the  beseeching  one;  ze- 
momoxzemosaness 5 , the  beseeching  ones ; zemomoxzemsz , the 
besought  one;  zemomoxzemessd , the  besought  ones;  namo- 
moxzemosanevomota, I  be. for  one;  nihessemomoxzemaze- 
notto.I  be. thee  on  one’s  account, for  one’s  interest; 
pref.momoxe-=beseechingly, imploringly  and  governs  the 
sub.cj.,  e.g.  momoxenistovetto , I  be.,  implore  thee  to 
hear  me;  0  mayest  thou  hear  me!  Momoxevomasz -nahesse- 
tamo.O  would  he  see  me, I  think  of  one; I  wish  beseech¬ 
ingly  that  one  see  me;  navovonemomoxzemo , I  well  wish¬ 
ing, be. one;  momoxzemosanistoz , the  beseeching;  emomox- 
zemosanistove.it  is  a  beseeching;  momoxztomohestoz, 
continual  beseeching;  emomoxztomohestove , it  is  a  be¬ 
seeching;  emomoxzemosanenov,  there  is  a  beseeching; 
emomoxzemazistov, it  is  mutual  beseeching;  namomoxze- 
tan, I  want  to  beseech;  momoxzetanoxtoz , the  wanting  to 
be.;  namomoxztomoenoz ,  I  be. for  one  (to  get  one);  ni- 
momoxztomohetovaz , I  be. for  thee  (to  have  thee);  naofe- 
nove— momoxzemo , I  persevere  beseeching  one  (-oenov-  = 
persever ingly ) ;  nadtse— momoxzemo ,  I  endeavor , strive 
beseeching  one.  See  wish. 

beset,  -ozetan.to  feel  beset;  naozetan.I  am  b.;  nadze- 
tanooz.I  become  b. ;  naozetanoozetovo , I  become  b. , 
bothered  with  one;  nahesoeozetar.otovo ,  I  am  b.  .anxious 
on  one’s  account;  naozetanona , I  am  b. (state);  naoze- 
tanoho ,  I  keep  one  b.,  anxious;  r.aCzetanonavoomen ,  I  am 
b. , suffer  anxiety;  namhaetoe,  I  am  b.  (barked  at)  by 
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them;  nimaoetto  nimhaetan,  on  all  sides  thou  art  b. 
(namhaeta, one  eats  me  up);  nasoxpstomaoe  ze6neztoess, 
they  b.me.the  ones  who  are  adverse  to  me  (nasoxpsto- 
maovo , I  b., harass  one;  navovoaovetan, I  am  b., perplex¬ 
ed;  nathavs  zepanoetto ,my  sin  which  besets  me  (napan- 
oe'it  besets , cleaves , clings  to  me);  emasdbtoxta,  one 
is’b. by  fears;  (inf.-masd-  implies  suddeness,  over- 
wheiming) ;  emamanseonaoe ,  one  isb.  (with  ornaments, 
^  f  tw/oUdorned  with);  niotaohSnSevetoe , one  besets  thee  very 
much;  nahotoanavomaoz, I  aCm  b.  ,  in  a  difficult  condi- 
tion.  See  hard, difficult 

uf  4^  beside , besides ,  a§.zevetto'  ('detached)  besides, in  afidi- 

(I  - tion  to;  inf.-a&ze-  =Taooi-4»g.,  in  addition ,  connegr 

tion  with, moreover;  ea&zeosen,  one  "besides",  has  i-n 
addition;  eoceheoneve  na  ea&zenom&z , one  is  a  deceiver 
,and  steals  "besides  (in  addition  to);  toxe  (usually 
prefixed) .besides,'  bordering;  toxeohd,  beside,  along 
side  of  the  river;  toxe  zemad,  besides,  skirting  the 
forest;  etoxeha  =it  skirts, is  besides;  eama  (not  to 
confound  with  heam&  -above) , beside ;  eama  meo ,  beside 
the  road;  see  side;  inf.  -pae-  or  -pae-  -besides,  up 
to  equal  to;  hovane  nasaapae-maheonevetovahe ,  no  one 
is ' beside  ®3  as  God  (there  is  no  God  beside  me);  inf. 
-kanom-  denotes  "beside"  in  the  sense  of  concession 
e.g.  nakanomemahac  i  s  eheve ,  al  tho  ,  concedi^fchat^beside 
.  the  fact  that  I  am  an  old  man;  kajmze-  -besfidSs ,  ex- 
^  tra, free, available;  ekanoxzeae , one  is  besides  avail 

able;  mato .besides ,  also;  ahas ,  all  beside, all^else; 


<  able;  mato .besides ,  also;  ahas,  all  oesaat , - -  . 

t  .J^p&etto, beside, close  by;  naeamoxta,  I  pass  beside  it; 
naeamooto  (or.).  See  side.close.near  by, pa 
.>/  , _ . _  n  ,•  nn  nnmnnen  .we  b .  one :  r.ao 


naeamooxo  tor./.  — .  -j  »P  ,  * 

besiege,  naombnon  or  naoomonon.we  b.one;  r.aoomononeo ,we 
-  b . them  (or.).  See  surround. 

besmear,  napapanoeS.I  am  besmeared  with.  See  smear, 
bespatter,  napapanoeoenon.it  bespatters  us;  napapanoe  - 

,  v  „  - - -  vo  i  be. one;  examaenSpapanoeoenov  ahanomaoxz,^ 

^*11  ^ey  were  simply  bespattered  with  mud;  -heniskomar**6 
W1**  be.  .besprinkle;  naheniskomano  ,  1  be. one  (or . )  ;  niheni  - 
iskomana, thou  be.  it;  zeheniskomansz , the  one  who  be 
zeheniskomanessb , the  be . ones 'f'l*** 
besprinkle,  see  sprinkle;  nahenigkoirfehaz,  I  be.;  nahe 
’ niakomavoto, I  be. one  (or.);  naheniskomovoxz , 

I  be  it 

best,  zehossohamepeva' (superlative  form  of  epeva  -it  is 

-  good);  zetohetSnita , the  b.of  all,  most  prominent, 

important  (from  -nitae.to  be  leader  or  -aster) ;  enan- 
osepevae ,  one  is  the  b.,most  excellent;  er.ocepeva,  it 
is  the  b.,  the  only  good  one  (in.);  zehosohamepeva , 
the  d.  ( in. sg. ) ;  zehosohamepevaesz  (in.pl.),  zehoso 
hamepevaesz , the  b.one  (or.);  zehosohamepevaessS ,  the 
b  ones  (or.pl.);  nitapevae  zeoxheSenchevooS , thou  art 
the  b.of  all  (zeoxheSenohevoss  =altho  there  .e  many,, 
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etapeva  zeoxhesenonoez’ , it  is  the  b. among  all  (in.); 
enanotceme , one  (or. and  in.)  is  the  b.,in  worth, value. 
NaeSenoto.I  get  the  b.of  one.persuade  one;  nahepeoce- 
tovo.I  get  the  b.of  one, outwit  one  (from  -hepe-  =rr.ore 
than  +  -oce  =deceive  +  -tovo  =unto  one);  nanovono,  I 
get  the  b.  of  one, beat  him  (as  in  races);  enanosepe- 
veeno.it  tastes  b. ;  emxastovsan, one  dresses  in  his  b. 
(-mxastove-  =touching  all);  zeoxhese-hosohamedtsetan- 
otto  nasaameovaohe ,  altho  I  do  my  b.,I  am  not  pros- 
1  perous  (zeoxhege  =altho  being  +  hosoham-dtsetanotto  = 
striving  my  most);  zenanosepeva  zemeheSetto,  the  b.I 
can  do;  zenanosepevaez ’  zemehesezz , the  b.one  may  do. 

I  bestir,  emomooz.one  bestirs  himself .becomes  moving;  mo- 
moozz,  b.  thyself  .move  !  Esevetano , one  bestirs  him¬ 
self,  is  diligent;  Sevetanooz , bestir  thyself!  Sevasz, 
now  at  it!  b. thyself!  (Ger.nun  los ! ) .  Inf.-Seve-  =di- 
ligently.bestirringly.  See  loose.  .  , 

bestow,  nahethooto.I  be. upon  one;  nanethootan,  I  am 

stowed  upon;  namahooto  (also  namahooto),I  be .  ,  / 

commit  all  unto  one;  mahooxeha,  be  .,  commit  .give  thy, 
whole  heart  to  him.  See  give.  Namahon.I  be.it  all. 

\  bestride,  natahoenotto  (or  also  natahoer.oz) ,  I  be.  one 

(or.);  natahoeta,  I  be.  it;  natahog, I  be.,  <. 

riding  fashion.  This  expression  is  also  used  for  sit-^f^/<  ^ 
ting  on  all  kinds  of  vehicles.  See  ride, drive;  natho-  utrr/‘afa*- 
ze  etahoetoe  zeto  hetano.my  horse  (servant)  is  be-  fU*,  & 

„  stridden  by  this  man;  natahoetova,  one  is  bestriding  * 

■  ,mb;  nitahoetovaz , I  be. thee.  Tahoestoz , the  bestriding, 

'  A1'  sitting  upon. 

•bet,  v . enovetazeo , they  are  betting;  nitanovetdzhemd, let 
us  bet!  NixenovSemeno , come  bet  on  us!  Rad.-nov  de¬ 
notes  "less, coming  short  of".  [NanovOno, I  beat  one]. 

,.e1  bet,  n.novgehestoz ,  the  betting;  novSetazistoz ,  mutual 
~  betting;  novSenoham, betting  horse  (on  which  betting 
1  ,  is  made ) . 

.betray,  namesta.I  make  it  appear  (in  words);  nameemo,  I 
&  make  one  evident  (in  words);  this  does  not  imply 

betrayal, but  revealing,  divulging;  emeseetaneva,  one 
betrays  (has  that  bent);  naemoxt’tovanoz,  I  be. one 
(sell  in  secret);  eocevovoz.one  be., cheats.  See  trai¬ 
tor;  emomaxsetaneva, one  be., tells  on;  nimmnaxemo , thou 
tellest  on  one .  -ofa-arf*-  ^  ii^teLr  ri'A*-' 

betrayal,  meseetanevatoz ;  meemazistoz,  the  divulging; 

emoxt’ tovdtoz.be. (for  money);  momaxstanevatoz , 
betrayal, the  telling  on  one. 

lyer,  meseetanevahe ;  momaxsetanevahe ,  be.,  one  who 
tells  on;  emeseetanevaeve ,  one  is  a  be., see 
traitor. 

better,  v . navovetanen , I  better,  reform,  change .prepare  ; 

navovetanaz, I  better  myself;  navovetano.I  b.one; 
naonoanen ,  I  b .,  ref  orm,  redress  ;  naor.oanaze  tan ,  I  want 
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\<hfUMU'  to  be  better;  napevanen,  I  better.repair;  napevano.I  '*«' 
h  nnP  for.):  napevana,  I  b.it;  napevananoz, I  b.then/* 


etter;  napevanen,  I  better.repair;  napevano.i 
b.one  (or.);  napevana,  I  b.it;  napevananoz, I  b.thenf4^^* 
(in.)  epevane.it  is  bettered,  repaired,  ameliorated;^^ 

„h+v,  ;„fiY  -pvha-  =again ;  naevhapevanen,  I  b .  UStitf 


also  with  infix  -evha-  =agairi;  iiaBvuaycvMKu.i 
ameliorate  again;  eve§epevane,it  is  bettered,  amelio-^tl^^ 
rated  by  or  with;  heto  zeheSezez  niveSepevananon  ^mnii 
vostanehevstonanonan.this  doing, we  b.our  lives;  epe- 
veozistovatto  it  is  bettering,  conducive  to  better¬ 
ment.  See  reform, redress.  Eevhapevatamano.the  weather 
has  bettered, cleared. 

better,  adj . eohamepeva,  it  is  b.  (-oham-  =more  than); 

-  ehepepeva.it  is  b.(-hepe-  =beyond , farther  than); 

eohamepeveeno.it  tastes  b.,or  ehepepeveeno ; _ ehepepev- 
hensenOjOne  knows  b.  ;  ehepceme,one  (or. and  in.)  is  b. 
in  value, worth;  see  comparison.  Zehepepevomao ,  a  b. 
soil;  eh^pepeveoz  meo.the  road  is  b. ;  epevomoxtaeoz , 
one  becomes  b. feels  b.  ;  epe vomoxtaeoxz , one  is  getting 
b., improving  in  health. 

Lj!T  betterment,  vovetanenistoz , the  bettering, reforming;  vo- 

»/ -  vetanazistoz, betterment;  onoanenistoz , be , re- 

/  form, redress;  evhapevanenistoz , b . , the  repairing;  pe- 
vanazistoz.b. ;  pevomoxtaeoxzistoz ,  b. , improvement  in 
health;  evhapavevostanehevestoz,  b.,  improvement  in 
living, beifter  life;  heovasz  hetoomeo  zehoehotaez  ni- 


living, better  lire;  neovasz  neroumeu 

ve§hepevanazistovenon,  the  divers  trials  encountering 
us  are  for  our  b.  (lit.  we  have  for  our  bettering); 


eveSepeveozistove.il  1  * t  Y  /  tl  ■ 

jetting,  sap  bet .  ehufjtffMt #■'«  W, 

Between  tofovettofb .  ,  in  the  middle;  to.ovetto  zehetaez, 

T - -  ' b. where  we  are,  in  the  midst  of  our  presence; 

;t?nf . -toov- , etcfovhoe , one  is  b.,in  the  middle;  totohov- 
'KoOroVkHW2' '*  etto  one  b. ,  intervening ;  niS  totohovetto,  two  b.,at 
VUiVh^M)T,«,^«ervals  of  two;  inf  .-totohov(e) ,  in  b.  ;  see  either; 
u  w  ' _ •*-  in  wbfirf)  two  obiects 


meet  a  high  incline;  henova  zeveienitava  mamovetto? 
•  S.rvUW^What  is  the  difference  b.?  T<5na  nasz  makatansz  na  ma- 
v.  toheva  mhayo,nitaomotaaz!Choose  b.  (either)  money  or  a 
tfo*  house  ! Noname td ( either  inf. or  detached)  ,b.  in  the  sense 

E^efe^of  "one  mother";  ^  +v**  ^  °ne 


nonohoma,  b.  in  the  sense  of  "one 
,  to  another"  f'etoovhoeo  hohor.axceo  maxemeneva,  there 

are  stones  b.  , among  the  apples;  etoovensz , they  (in. 


,  f)  .  are  stones  D.  , among  me  _ 

are  b. ;  setov,b.,in  the  middle;  esetovhoe  one  sits 
xtV^^ob.an  the  middle ;  esetovhota,  it  sets  b.,m  the  middle. 

3etov  denotes  "b. two,  in  b."  referring  to  the  line  . 
Objects  See  middle.  Letter  "t"  in  itself  implies 
Gw**4)  .  "between,  inter,  set  b.two”.  Eheiretovhota,  it  is  hidden 
by  it, when  an  object  intervenes , sets  b.so  as  to  hide 
.winKJ-t- another  object;  ehevetovehoe , one  (or.)stands  b.  , 
cf*  2-**  tM**  hevetovana, I  hide  it  frpm_  view.by 

■  ^ 
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BEWILDER 


di 

k 


m 

b.  it  and  onlooker.  Mhayo  ehevetovhota,  the  house 
stands  hidden, is  obscured , eclipsed  by  another  object  '  * 

standing  b.it  and  the  onlooker.  EShaxtaxe.a  go-b. 
bevel,  v.nanovSexd, I  b.it  (its  end);  nanovSeso.I  b.  one 
(or.sp.  of  stones);  enovSeS,  it  (or.  and  in.)  is 
bevelled  (cut  in  b.  at  the  end);  enov&e§ensz,they 
(in.)  are  bevelled  at  the  end;  enovaeSen  hohonaeo,  //>  ] 

they  are  bevelled  the  stones, at  the  end;  enovSeha,  it 
is  b . ( sp. of  the  b. surface  itself, not  the  object  bev-  ' 
elled;  enovSeo.they  (or.)  are  bevel;  enovaensz,  they 
(in.)  are  bevel  (the  objects  bevelled);  nanovSso.I  b. 
one  (or.), cut  one  b. ;  nanovax&.I  b.it, cut  it  b. ;  eno- 
vaoz  meo.the  road  becomes  bevelled, oblique ;  eeS;cova- 
.1  oz.it  becomes  bevelled,  oblique,  tilting  from  top  to 

bottom;  ox  eSxovatto , one  side  is  bevelled, is  tilting, 
oblique;  nanovamxiston, I  write  bevel  like,  obliquely. 

”  See  oblique, tilting, 

bevel,  n.novaxeoo. 

^-beverage,  hovae  zeoxcemanistove , something  to  be  drunk; 

esaapavemanistovhan.it  is  not  a  good  beverage, 
bewail,  namemo.I  bewail  .one  (or.);  namemota.I  bewail 
it;  see  wail  and  weep. 

beware,  nanahetan.I  b.,am  cautious  (in  thot^;  nanahez- 
tovo,I  b.of  one  (or.);  nanahezta,I  b.of  it;  na- 
nahevev&toe , I  urge  to  caution,  to  b. ;  nanahevevamo  I 
urge  one  to  beware.be  on  his  guard;  nanahetanotovo , 

I  b.of  one  (in.), in  thot;  nanahetanota,  I  b.of  it,  in-  M 

thot;  nanahetanona, I  am  in  a  state  of  bewaring;  nana- 
hetanonatovo , I  behave  bewaring  of  one;  nanahetanoho , I 
keep  one  bewaring, on  his  guard;  nanahetanonaovo , I  im¬ 
part  to  one  that  he  beware.  Nahetanoxtoz , the  bewaring 
(in  thot);  naheztsanistoz.the  bewaring  in  acts;  na- 
/  j  jheztovazistoz, mutual  bewaring;  nahetanohazistoz , the 

keeping’ cautioning.  Zenahetanoz , the  one  who  bewares; 
zenahetanossS  ,  the  bewaring  ones;  zenahetanonaz ,  the 
■ -1*  one  in  a  state  of  bewaring;  zenahetanotcsz,  the  one 

who  bewares  of  me  (in  thot);  zenaheztosz, the  one  who 
b.of  me  (in  acts);  zenahevev&toesz ,  the  one  who  urges 
to  beware;  zenahevevamasz , the  one  who  urges  me  to  b. ; 
zenahevevamessd , the  ones  urged  to  b. ;  nahev&tomosane , 
the  one  who  urges  to  b. ;  nahev&tomohe ( o ) , the  caution¬ 
er;  enahev&tomoe , one  urging  to  b. ;naheztsane , one  be- 
waring;  see  cautious. 

bewilder,  evovaovetan.one  is  bewildered, perplexed;  na- 

~  vovaovaovo,I  b.one;  evovaovaoe , one  is  made  be-  / 

Ih  twj  wildered, confused;  navovaovetanoho,  I  keep  one  bewil-  gl/p-l/tZ 
VtflCLUJUt  dered, perplexed;  naononoveoz , I  become  bewildered , con-  tu  </  /L,  c*u- 
(h.  founded , not  knowing  what  to  do;  naononovano,  I  cor\- fun-wctc 
j  '  found, b.one;  r.aononovanen  =1  b., confuse;  Maheo  eono-^  '  / 

7  ,  .  / ' novstahan " ,  God  confounded,  bewildered  their  ( 


Mf\ 


heart;  naononovstahaovo , I  make  one  to  be  bewildered 
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j^^fSr^ononovs tahaoa ,  one  becomes  bewildered 
>**  .*•*•'  in  . _ +  o  1=  in  a  bewildered  conditi' 


- 


'  heart*;1  eononovhesta,"one  is  in  a  bewildered  condition 
or  disposition;  eononovstaomen, one  is  undergoing, suf¬ 
fering  bewilderment.  See  confuse, confound.  Ehestoye- 
oz.cne  becomes  bewildered, puzzeld  (is  in  straits  be¬ 
twixt);  emas6to tahopetanooz , one  becomes  suddenly  be 
wildered, (from  -mas6-  =suddenly,  at  one  moment  +  to- 
taho-  =in  disorder , confusion  +  -tan-  -mind, thot)  ,  eo- 
haotcene , one  looks  bewildered, scared;  exahec  ohaotoe- 
ne,  one  looks  simply  riveted  by  bewilderment  or 
frieht.  See  disturb, commotion, 
bewilderment,  vovaovetanoxtoz , b . in  thots;  vovaoyacazis- 

— : - toz  b.  ,  mutual;  vovaovetanohazistoz ,  the 

/A*^V^hnaintaining  bewildered;  ononoveoz: stoz ,  the  becoming 

bewildered;  ononovetanoxtoz.b. ,  confusion  m  mind,  on 

^'i>r>^nenis4 oz.the  making  bewildered;  ononovstahatoz 

b., confusion  of  heart;  ononovhestatoz , state , condition 
of  b. •  ononovstaomenestoz ,  the  undergoing, suffering 
b. .confusion;  hestoveozi stoz , b . ,  the  becoming  puzzl- 

\  ed;  masdtotahopetanoxtoz, sudden  b., confusion, disord 

\  of  thots;  totahopestatoz, condition, s. ate  of  b-.disor 

\  der;  ohaotoenestoz ,  look  of  b.  ,  fngh  •  ’ 

\  commotior^-*^  (uaUM*-  bewitching- 

bewitch ,-eShanomosan,  one  causes  death  by  ^witching, 

-  eahanomosha.he  was  caused  to  die  by  on  (  y 

sorcery);  ehosansz.one  is  said  to  b.;  ehoneh- » 
witcher  sorcerer;  eehoneheoneve , one  is  a  bewitcher. 
?iis  was  mostly  done  by  the  priests, by  words, looks  or 
Tell  It  was  a  sort  of  curse,  damnation  transmitted 
bv  evil  magic  (in  words, looks  or  acts).  Hence,  nae 

KS& £  »ho 

S"e6italtieso»e  wShery  Ir  the 

■  . 

^i^^S^inr5ma8zrstL,:u5turi  b.’,  cum,  damna¬ 
tion;  ovahoamazistoz.b., magical  shooting. 
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beyond,  neamoss .beyond  the  hill,  the  other  side  of  the 
hill, used  also  metaphorically;  neamakoss , b . the 
hidl  distance)j  nhasto.  (detached) , b.  , further ;  pnUJenj* 

inf.-hfep(e)-  =b. ,  farther  than,  and  is  used  for  the  ,/ . , 
comparative  form;  eh&pepeva.it  is  b.good  =better;  h e-/VlJh*yJ 
petto, b.;  hepeoss  and  hepeotto , both  mean  b. ,  farther*'”/  ' 
than;  ehfepen.one  walks  b.  ;  ehep’netto.it  goes  b. ;  g s-Ti/iadreU/a- 
hep’netto  noce  a, one  year  is  b.  ,  passed  away;  e§hep- i*  ?*■ 
hcsta.it  is  b.,sp  of  time  passed  by;  homa, b., over  on 
the  other  shore  (of  lake  or  river);  homa  z&mhaomoeha,  , 

b-  the  great  body  of  water  (ocean);  homa  heama  histan-  &?***■,  o-. 
ov,  in  the  world  b., above;  homa  tano,  over  there  b.a 
body  of  water  or  fluid  substance;  nahepenocz.I  am’ov-X,  ^  /- 
er,b.;  naoomen.I  walk  b.(pass  and  keep  on  going);  Q0- #***'*  **•*«- 
om’nistov ,  the  passing  over  b. ;  oom’nistoz,  Passo  ver^^/T~tf*~ 
(Ger  .Vorubergehen)  ;  eoomeameha.it  (or.)  flies  on  and^T1 
b. ;  eoomeamehatto.it  (in.)  flies  on  and  b. ;  eoomezeva- 
toahansz , the  (in.)  pass  on  and  b. blown  in  the  air;eo- 
omeamax , one  is  running  away  passing  b. ;  naoomemeohe , I 
am  running  past  b. ;  eoomoo.one  look  b.,  past  a  point 
and  straight  on;  -ocra  (not  to  be  confounded  with  -h<5- 
hom-  =on  this  side)  denotes  passing  by  and  going  far¬ 
ther  ahead;  hezeno  maatameo  esaa^neohettan, eoxceoom’ - 
netto.hier  the  train  does  not  stop  running, it  passes 
on  b. ;  nszeoxenSheman°s , oha  nszeoom’ne-vostanehevhe- 
man°s  t’sa  oxs  histanov.we  concede  that  we  shall  die 
but  we  shall  live  on  b.in  some  other  world;  eoomeka- 
ax, one  jumps  on,  be.,  passing  over.  [Inf.-ome-  (not 
-oome-)  denotes  "off  from  a  surface";  eomekaax.one 
jumps  off  from].  Inf.-heom-  =b.in  the  sense  of  "too, 
over  much, exceedingly" ;  eheomhozeohe ,one  works  b.(sc. 
what  is  expected  ),  too  much;  eheomevovoxbor.ae ,  one  is 
strict  b.  (sc  .measure) ,  too  rigid;  inf  .-von-  =b.  reach ,  1 

lost;  evonoetam.it  is  b. depth;  evonhoesfonstov,  it  is 
b.  count  (usually  meaning  "mi llions" ), losing  count  o f  “9 

evonhetotaetan, one  is  b. himself  with  happiness;  evon- 
hestota.it  sets  b. height,  exceedingly  high;  navonetan 
it  is  b.my  mind,thot,I  forget;  evonszea.one  is  b.  his^- 
head, lost  his  head. 

BiBIei  Maheonemxisto, sacred, godly  book;  Maheo  hemxisto^V^^/-^^- 
God  his  book;  emaheonemxistoneheve, it  is  a  Bible **r. 
Maheonemxisto  zeaenom.my  Bible,  lit. the  Bible  I  own ; 
hemaheonemxisto , his  (sp.of  God)  holy  book;  Maheone-/. 
mxisto  zeaeno, one’s  Bible;  Maheonemxisto  zeaenoz,  n nr 
Bible;  Maheonemxistoneheva, in  the  Bible;  heto  eamdha 
Maheonemxistoneheva, this  is  the  writing  in  the  Bible; 
eamSeme  Maheonemxistoneheva, it  is  written, said  in  the 
Bible  (when  the  words  are  quoted);  ezheSeamSeme  Ma¬ 
heonemxistoneheva  it  is  thus  written  in  the  Bible 
(when  quoting  the  words  immediately  afterward);  ene- 
SeamSeme  Maheonemxistoneheva.it  is  thus  said,  written 
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in' the  Bible  (when  alluding  to  what  has^already  been 
quoted  or  read);  ezetxeoe  Maheonemxistcnheva,  it  is 
thus  written  (pointing  to  what  is  to  be  mentioned)  in 
the  Bible;  heto  enetxeoe  Maheonemxistoneheva,  this  is 
written  (alluding  to)  in  the  Bible;  emxea  Maheonemxi- 
sto.it  is  written  (state)  the  Bible;  ehoesta  Maheone¬ 
mxisto  , one  reads  the  Bible;  nahoestomevo  Maheonemxis¬ 
to,  I  read  the  Bible  for  one;  ehoeme  Maheonemxisto.the 
Bible  is  read;  vostan  oxhoestoesz  Maheonemxisto , when- 
'  ever  a  person  reads  the  Bible;  oxhoemesz  Maheonemxis¬ 
to  , whenever  the  Bible  is  read;  pref.ox-  ref.  to  the 
occurring, happening.at  the  time  when  something  takes 
place;  axhoestoesz  Maheonemxisto , one  should,  ought  to 
read  the  Bible;  axhoemesz  Maheonemxisto,  the  Bible 
ought  to  be  read;  vehSeme  Maheonemxisto.the  Bible  be¬ 
ing  read  (pref.ve—  implies  "being  kept  on,dwelling 
on";  (Ger.dabei  verharrend).  As  the  Ch.  use  the  word 
omotom  for  "inspired  word"  the  name  Maheoneomotom 
=" inspired  Word  of  God"  is  better  than  Maheonemxisto, 
and  is  not  exotic  to  the  Ch.  religious  terminology. 
Maheoneomotom  refers  not  to  the  Bible  as  a  book,  but 
denotes  its  character  and  contents.  See  book  and 
write. 

Biblical,  emaheoneomotomeve ,  it  is  the  inspired  godly 

- Word, is  Pibilcal;  esaamaheoneomotomevhan , it  is 

not  Biblical;  esaanetxeoehan  Maheonemxistoneheva,  it 
is  not  so  written  in  the  Bible, is  not  Biblical, 
bibulous,  emaneheoneve , one  is  b. ,fond  of  drinking;  see 
drink. 

bicker,  enonosta.one  is  bickering , talking  back;  nanono- 
- hevoan.,1  b. , grumble;  nonohevoanistoz.the  bicker¬ 
ing;  en§eoevaeczeo , they  are  bickering, quarrelling  in 
words;  ehaonova.one  bickers .raises  a  talk;  enaonova- 
tov, there  is  a  bickering;  nahesshaonovatoe ,  they  are 
bickering  on  my  account.  See  grumble, 
bicycle,  ameovamoxzistoz  and  amoeovazistoz ,  the  going- 

-  on-by-machine  (or  magic).  Eameovamoxzistove  and 

eamoeovazistove.it  is  a  bicycle ;ameovamoxzistotoz  and 
amoeovazistotoz , bicycles ;  etahoe  ameovamoxzistovS,  or 
amoeovazistov&.one  rides  a  b. ;  eameovamoxzetto  or  ea- 
moeovatto , the  b,  goes.  , 

bid,  v. navi stomo eta, I  bid . offer .promise  for  (to  have, 
it;  zehestoha  makat  navista  zexhoahetto  hovae  oxho- 
14,  tovatovesz , so  much  money  I  offer,  desiring  something 
^  at  a  sale  (when-  it  is  sold),  I  bid  so  much  for  some¬ 
thing;  matotoa  matonde  makatansz  navistomoetanoz  he^o 
hoe, I  bid  (offer  for)  ten  hundred  dollars  (monies)for 
this  land;  nahepevistomoeta  heto  zeoxhexovoeme ,  I  bur 
more  for  this  than  it  is  (otherwise)  worth;  navesse- 
vista  makat  zexhotovStanotto , I  bid  money,  wanting  to 
buy;  naenanomoxtatanota  heto  hoe  zexhoahetto , I  bid 
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(want  to  pay  for  it)  for  this  land, desirous  to  have 
it.  Oxhotovazistovezesz  nha  zehepevistomcsz  eoxchesz- 
hov  at  a  sale  the  one  who  bids  most  gets  the  thing 
(lit. is  appropriated);  zetotaom-vistomoessi  oxhotova¬ 
zistovezesz,  each  one  of  those  who  bid  (the  single 
bidders)  at  a  sale  (when  a  selling  occurs);  nsthoe 
zexhotovatove  nanovse-vistomoeta,  when  thy  land  was 
sold  I  bid  less, underbid  for  it.  Bid  in  the  sense  of 
command, order, enjoin, is  expressed  with  the  instr  mo¬ 
dal  suff.-enano  and  -nenAno  (or.)  and  -nenaha  (in  ) 
this  last  being  rare.  This  suff.is  commonly  added *’to 
the  verbal  stem.e.g.  nahoen.T  go  out;  nahoenenano  I 
.  bid, order  one  to  go  out;  naeszen.I  enter;  naesznenA- 
no,I  bid,  order  one  to  enter;  naas,  I  leave,  go  away 
naasenenano , I  bid, enjoin  one  to  leave;  nanehevamo  I 
call  one  back;  nanehevavenAno ,  I  bid,  command  one  to 
come  back;  naasenenahemo , I  bid  his  (the  one  with  him) 
to  go  away;  naasenenahe,  one  has  bidden  me  to  leave- 
niasenenaesz , I  bid  thee  go  away.  See  order.  Zehoene- 
nahessfi , the  bidden, ordered  ones  (to  come);  zemohessA 
or  zemoohessi , the  bidden, invited  ones;  namooto.I  bid 
invite  one  to  eat;  nitaaxaotaz  zistoseaseoxzdtto ,  let 
me  bid  th'ee  good  bye  (shake  hands)  as^thou  art  to 
leave.  Zistoshovanes  nahooxeaxaoto , as  he  was  about  to 
die, I  bid  him  (shook  hands  "to"  him)  good  bye.Namase- 
ztovo.I  bid  one  welcome. Bid  in  the  sense  of  pressing 
entreating , urging  takes  suff .— vamo jnaesznevamo , I  bid 
press, urge  one  to  enter. See  pe’rsuasive  m.in  Ch.’gr. 
bid.n.makfitansz  zetotaom-vistomoesz  oxhbtovazistov- 
esz.the  single  bids  at  a  sale, 
bier,  niveoxtaos toz, the  four  legged  stand  or  scaffold 
(for  the  dead),  used  by  the  Ch.in  the  abscence  of 
trees, in  former  burials.  The  present  bier  would  like¬ 
ly  be  given  the  same  name, if  in  use  among  the  Ch.  As 
it  is  vevhon  or  vehostoz  would  include  both  the  bier 
and  the  coffin, as  in  Eng.  bier  is  sometimes  used  by 
catachresis  for  coffin  or  even  grave.  Eniveoxtaosto- 
ve.it  is  a  bier, a  scaffold  (for  the  dead);  eniveoxta- 
ostovensz ,  they  (in.)  are  biers,  scaffolds  (for  the 
dead).  The  expression  "for  the  dead"  is  not  in  the 
word  niveoxtaostoz.but  implied  by  the  use  of  that 
special  stand. 

tig,  inf. -tap-  =big, bulky;  etapeone,  it  is  big  (ref.  to 
circumference);  etapeta.one  (or.)  is  big;  zetapetaz 
hetan,the  big, bulky  man;  etao.it  is  big, it  has  size;  to-orfa. 
etaeta, one  is  of  large  size;  etaone.it  is  big  around; 
etonitac,  how  big,  large  is  it?  etonitaeta.how  big, 
large  is  one  (or.)?  etonet&peone ,  how  big  around  is 
it?  etonetapetae ,how  big  is  one?  etonitaone ,how  large 
around?  hape  is  used  to  denote  considerable  in  size, 
dimension, amount,  large  piece,  lump;  hApe  nameta,  one 
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gave  me  much  of  it;  etaphaen  kaggon,  the  child  cries 
considerably;  maha  =big  in  size, area;  emahaeneota,  it 
is  big , large  inside;  zemahaeneota, a  big  room;  emahao, 
it  is  big;  zemahao.that  which  is  big;  emahaonsz,  they 
(in.)  are  big;  zemahaosz , the  big  ones  (in);  emaha 
one  (or.)  is  big.large;  emahaetao , they  (or.)  are  big, 
large;  zemahaetaz , the  big.large  one, also  used  to  de¬ 
signate  the  older  one  of  two  children, as:  zemahaetaz 
nSa.my  older  son;  zemahaetaz  n&tona,  my  older  daugh¬ 
ter;  zemahaetassd ,  the  big,  large,  older  ones  (or.); 
nanehov  zemahaetato , I  the  big  or  older  on;  zemahaeta- 
ez,we  the  big.large  ones;  emahaone  =etdpeone,  it  is 
large  in  circumference,  only  that  the  first  implies 
the  whole  surface,  whereas  etapeone  ref.  more  to  the 
circumference  alone;  emahaeoxz.one  (or.)  gets  bigger, 
larger;  etaheomao.it  is  too  much, too  big;  etaheomae- 
ta, one  (or.)  is  too  big, too  large;  (from  inf.-heom-  = 
too;  Fr.trop);  zehetaetaetto  nanetaeta.as  big  as  thou 
art  I  am  (big);  I  am  of  the  same  size  as  thou  art; 
namahaanen.I  make  big, or  bigger, I  "biggen" ;namahaana, 
I  make  it  bigger;  namahaano.I  make  one  (or.)  bigger, 
enlargen  one;  emahaane.one  (or. and  in.)  is  made  big¬ 
ger, is  "biggened";  emahaanensz.they  (in.)  are  enlarg¬ 
ed;  emahaaneo , they  (or.)  are  made  bigger;  mahaanenis- 
toz , the  making  bigger;  namahaemani sz ,  I  make  it  big; 
namahaemandho , I  make  one  (or.)  big;  emahaemanensz , 
they  (in.)  are  made  big;  emahaemaneo ,  they  (or.)  are 
made  big;  mahaemanistoz , the  making  big;  emahacmoeha, 
it  is  a  big.large  body  of  water;  inf.  mha-  =big, en¬ 
gulf  ing,  cover  ing  to  a  great  extent  or  all  over;  emha- 
omoeha.it  is  the  great  body  of  water, the  ocean;  emha- 
ovatto.it  covers  all  (the  large  extent),  sp.of  water. 
See  large,  wide,  great,  much.  Inf.-maxe-  =big, large, 
great;  maxemenoz,  big  berries;  maxemhayo ,  big.large 
house;  maxhetan.a  big  man;  maxehahestoz ,  a  big  voice; 
maxemakata.a  big  money  =a  dollar;  Maxemahe one 3 eva ,  on 
big  sacred  day, on  Sunday;  Maxemaheo, Great  God;  Maxe- 
matasooma, Great  Spirit.  This  inf.-maxe-  is  also  used 
to  denote  high  degree,  e.g.  emaxemashane ,  one  is  very 
wicked;  emaxepeveeno ,  it  tastes  very  good;  maha  used 
detached  is  similar  to  hape  and  designates  a  large 
amount  or  area, e.g.  maha  epoota.a  large  area  is  free, 
empty  (as  a  clearing  in  a  forest, or  room  left  in 
places  otherwise  occupied,  as  seats  in  a  hall  or 
church);  maha  ozetanoxtcz  nameta.one  gave  me  consi¬ 
derable  anxiety;  maha  naegemese.I  have  eaten  a  great 
deal, or  I  have  enough;  emahaatarnaz ,  one  considers  him¬ 
self  big;  nimahaatamo , thou  considerest  one  great, 
bigamist,  zeniSeevaz , the  one  who  has  two  wives;  (— ni§— 
=  two  +  -eva  ="wif ed" ) ;  eniSeeva,one  has  two 
wives;  zeni£eevass6 , the  ones  who  have  two  wives;  eno- 


130 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


niSeevao,  they  each  have  two  wives;  nini§eevam&,  we 
have  two  wives;  ninonigeevamA,  each  of  us  is  a  biga¬ 
mist, has  two  wives. 

bigamy,  niSeevatoz.the  having  two  wives;  lit. the  being 
"two-wifed";  ninhastomonenon  niSeevatoz,  b i gamy 
is  forbidden  us;  eniieevAtove ,  it  is  bigamy  or  biga- 

mic . 

bighorn,  qos  ( sg . ) ;  q’san  (pi.)  sheep;  Formerly  the  Ch. 

knew  only  mountain  sheep  and  called  them  q’san. 
[The  etymological  value  of  sound  "q"  or  "k"  in  Ch.  is 
"short, broken  off , abrupt , stub" .hence  the  verbs  -koko- 
noe.to  peck,-kokonon, to  knock, -kokoehd, to  beat  (like 
pulse);  then  words  like  kokoeaso .watch, kokoeaxan, 
chicken, k6koa, quails, etc.  All  these  derived  from  the 
repeated  abrupt, short  sounds].  The  name  qos  or  k6s 
for  sheep  could  be  translated  either  by  "Shorty , Stub¬ 
by  or  Butter  (from  butting).  The  ending  -an  denotes 
gregarious  habits  and  thus  q’san  means  a  flock  of 
sheep.  [Noman, fishes , school  of;  kokoeaxan,  chickens, 
flock  of;  hovan, animals , as  a  tribe  or  group  together; 
Zestan, Ch. tribe  or  nation;  hestan.the  humans;  etc.]. 
Eq ’ saeve , it  ] s  a  sheep , bighorn ;  q'saeson,  small  big¬ 
horn  , lamb ;  see  sheep;  since  the  Ch.saw  the  domestic 
sheep  they  call  the  bighorns  "nhaeq°san,  nhaeqcs  = 
wild  sheep;  also  toxtoeqos , toxtoeq’ san  =field  (prai¬ 
rie)  sheep. [Toxto  =plains, prairies, q. v. , but  ref.  also 
to  anything  unbounded,  ur.domesticated ]  .  Meazeq’san, 
mountain  goat, also  goat.  The  Ch. consider  the  bighorn 
as  a  half  mysterious  animal, but  still  would  hunt  them 
(after  propritiating  the  bighorn  tutelar  spirit)being 
fond  of  mutton, using  the  fleece  for  couches  and  the 
horns  for  spoons  and  plates.  The  horn  spoons  were 
made  by  selecting  nice  specimens  of  horns, kept  in  hot 
water  until  they  would  soften  and  then  fashioned  into 
ladle  shaped  spoons, as  the  fancy  struck  the  design¬ 
er.  Usually  the  butt  end  of  the  horn  was  slit  open  to 
form  the  bowl  part  of  the  spoon,  while  the  tapering 
end  was  curved  in  divers  ways  to  form  the  handle, 
which  was  decorated  by  incisions.  Q,sSevevsz,  sheep 
horn;  q’saevoevetto, bighorn  horn  (vo  =curved  +  vetto 
=horned);  the  last  name  is  applied  to  sheep  horns  as 
used  for  different  purposes. 

bigness,  t&petatoz;  mahaet&toz  (see  big),sp.of  or. stat¬ 
ure  ;  maxehestoz.b. .greatness.  These  n. forms  are 
little  in  use.  The  n.form  the  in. form  emahao  or  eta- 
eone  would  be  mahaoxtoz  and  tapeonestoz,  but  writer 
never  heard  them.  Eotosetanooz  zehesemahaoz ’  nircha- 
yon.one  marvels  at  the  bigness  (that  it  is  big)  of 
thy  house.  VehCrna  zeheSemahaetatovs  heto  hohona,  look 
(you)  at  the  b.of  this  rock!  (lit. how  big  a  stature 
it  is). 
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bile,  evehdp, the  gall  bladder;  heoveone .bile ,  gastric 

- 1  juice;  ehcneoxz.one  vomits  bile, gastric  juice  (he- 

ovf  =yellow)  cux&L'  ■ 

bill,  maevo , the  b. ;  ehevb.its  b. ;  see  beak, nose;  mxisto 
— (  zeveSeamehA  nistastanenistoz , paper  on  which  it  is 
written  "the-taking-on-time" .  This  may  also  have 
ref. to  account  book.  See  list, 
billiards,  ohdnistoz;  (see  ball);  ohonemhayo,  billiard 

IhZfcZ - house, pool  hall;  eohon.one  plays  b. 

^billion,  matdtoa  matotnde  vonhoestonstov,  ten  tiir.es 


- f - hundred  millions;  the  word  vonhoestonstov  =be- 

tja^l  ^yond  count, lost  in  numbering.  It  was  used  (when  the 
i  V*-*!  LsiM'  Ch.and  Arapaho  sold  part  of  their  lands  in  Oklahoma) 
y-  l.  ^  a.  r  /  o  designate  "million".  An  intelligent  Ch. woman  told 

Viter  that  she  could  count  far  in  her  mind,  but  from 
V*"  .l**'  ten  on,  she  could  not  "grasp  the  number".  She  could 
/  represent  to  herself  ten  in  the  abstract  because  her 
/  sight  could  catch  hold  of  ten  objects , eleven  made  it 
7  harder  and  confusing.  How  much  less  can  they  grasp 
thousand  not  to  speak  of  millions  and  billions! 
billow,  V. esdomeoxz.it  billows, ref  to  the  sinking  ap- 

,  ~T - pearance  of  water  ;  esdomeoz.it  becomes  billow- 

2?^  ing  (billowy);  eseomeostahA ,  it  billows,  (with  rush, 

violence);'  dhesseSmeoxz.it  billows, ref.  to  the  crest 
b** .74**'  forming  waters;  ehesseomeoz.it  becomes  billowy;  ehes- 
*7  t +  ^-io.  .eSmeostahA.it  billows  in  a  sweeping  rush;  emomoxtome- 
ftf  ,v7  '$5xz,it  billows,  surges  to  and  fro;  emomoxtomeoz.it 
•rf\l  .^/"billows  surging;  emomoxtomeostahA,  it  billows  (a 
h*"  sweeping  surge);  eonovomeoxz.it  billows,  oncoming  to- 

wards  chore;  eonovomeostahA.it  billows  with  rush  or 
/  violence , shoreward ;  mapsz  eonovomeostahansz ,  the  wa- 
M  '  ters  b., surging  with  a  rush  shoreward;  eamomeoxz,  it 

billows , surges  on;  eamoineostahA, it  billows,  surges  in 
an  on-sweep;  eavasdbmeoz.it  billows  falling  back,  re¬ 
ceding;  eavasdomeostahA.it  billows  receding  and  fall¬ 
ing  with  violence;  enxhetomeoz.it  becomes  billow, like 
a  wall  of  water;  enxhetomeostahA , it  sweeps  up  like  a 
wall  of  water;  eoeotomeoxz.it  is  billowing, with  large 
waves;  eoeotomeostahA.it  billows  (the  splashing  of  a 
b.or  wave);  evonomeoxz, it  bi Hows , engulf ing ;  evonome- 
5stahA.it  billows  with  one  violent  sweep.  In  all  the 
above  forms  the  inf.-om-  refers  to  the  body  or  area 
of  water.  The  suff.-ostahA  [q.v.in  ir.str.m.of  Ch.gr.] 
denotes  "with  one  blow,  sweep,  flash, rush".  The  inf. 
-se-  =down  into;  -(h) esse-  =forming  a  crest;  -momox- 
=agitate;  -ono(v)-  =shoreward;  -am-  =onward,  continu¬ 
ous;  -ava-  =fall  over;  -von-  =lose;  -eoe-  =not  set¬ 
tled, surging  to  and  fro  (Ger.es  wobt).  When  the  whole 
surface  of  the  water  is  not  impli-ed.the  sound  m 
changes  to  "va",thus  -ova-  instead  of  -ome;  e.g.eseo- 
vaoz , eonovovaoz , etc .  See  water. 
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billow,  n.secmeoxzistoz.the  billowing;  zeheshesseomeo- 

- - —  zistov.as  the  billows  are  rising;  zehexove-mo- 

moxtomeoxz  (or  -omeozistove)  map,  tass  nanexovhomaoz 
naztaheva.as  the  surging  water,  (as  the  billows  are) 
so  it  feels  in  my  heart  (Ger.wie  die  Wogen  so  wogt  es 
in  meinem  Herzen).  There  is  no  noun  for  billow,  it  is 
understood  with  the  verbal  form  (see  billow.v.); 
ehesseomeoxz, the  billows  are  surging;  eonovomeostahd, 
a  b. comes  shoreward  with  one  rushing  sweep;  etc.  The 
Ch.form  is  sg.,but  means  either  sg.or  pi. 
bin,  vepemax.bin, box;  lit. "empty  wood" ;  vepemaxsz.bins ; 

- ’ evepemxeve,  it  is  a  bin,  box;  evepemxevensz , they 

(in.)  are  bins, boxes.  This  would  ref.  only  to  small 
bins  or  boxes;  zevehota, where  it  is  kept, bin, recepta¬ 
cle;  zevehota  pen’nSo, where  the  wheat  is  held  in, 

(ref. to  standing  receptacles);  zevehotaevosz  mamenoz, 
where  the  corn  is  in;  mamenemhayo,  a  corn  bin  (the 
bin  standing  as  a  building);  mSmenema§q,a  small  corn 
bin;  mamenemhayonoz, corn  bins;  eraamenemhaoneve ,  it  is 
a  corn  bin;  esaam&nenemhayonevhan,  it  is  not  a  corn 
bin;  nasaahemamenemhayone ,  I  have  no  corn  bin;  esa- 
am5menemhayonevhanehensz , they  are  not  corn  bins;  na- 
mSmenemhayonan , I  build  a  corn  bin;  esexahota  mamene- 
mhayc , the  corn  bin  is  standing  finished (-ex-  =execut- 
ed);  esemEmenemhayonane , the  corn  bin  is  built;  esema- 
menemhayonanensz , the  corn  bins  are  built;  mamenemha- 
yonanehe.com  bin  builder;  pen ’nSomhayo, wheat  bin  or 
elevator .also  flour  mill;  hdosemhayo  [hoosemahayo , 
storehouse, where  things  are  stored , cached] ,  coal  bin 
(if  it  is  a  building);  zevehota  hdos, where  the  coal 
is  in.  See  case , receptacle .  — 

bind,  -hopodesan.to  b.in  a  package;  nahopo6eto,I  b.  one  v  x 

u -  (or.);  nahopodesz, I  bind  it;  nahopo6estomovo ,  I 

,pV\0  4-Vio  nnp  wVin  hiirls  :  zehnnode . 


it  his; 


eft**?. 


that  which  is  bound;  zehopo6esz , the  ones  (in.)  bound; 

■/.***  i  zehopo6esz ,  the  one  (or.)  bound;  zehopodessS  ,  the  bound^^7 

ones  (or.);  hopodesanistoz ,  the  binding;  eh6po  6  e  s  ani  s 

....  •-  V“"“J  >^6^ 


tove.it  is  a  binding;  esaahopo6ehan, 


t  is  not  bound 


f,  esaahdpo6esanistovhan.it  is  not  to  be  bound.it  is  not^^,^^ 
a  binding;  esaahopodehe , one  is  not  bound;  zsaahdpode-^^,,,^. 
hesz , the  one  (or.)  not  bound;  zsaah6po6ehanehesz ,  the^^y'^ 
Jj/Jones  (in.)  not  bound;  zsaahopo6ehess6  ,the  ones  (or  *  ^ 
lot  bound;  see  sheaf  .bundle .  Nahoheto.I  bind  one  (in~ 

I L  waddling  clothes )  ;nahoe§esz ,  I  b. ,  bundle  it  up;  nahd-6^^ 

xeesz.I  b., bandage  it;  nahdxesztovo ,  I  b.,  bandage  it(  ~  f 
y**"  one’s;  nahdxeto , I  b. .bandage  one;  see  bandage;  nahoo-'' 

‘  ui‘ln  tameazenaeto ,  I  b.,tie  one’s  hand  behind  one’s  back;^Kf/* 
./^naniSeoxtaeto,  I  b.,tie  one’s  feet;  namanoeoxtaeto ,  l/fy 
.  t^b .  one  ’s  feet  together;  namanoe.dzenaeto ,  I  b.  one’s 
t.-'^^hands  together;  nanonisoeto,  I  b. ,  tie  twox  together ; 

W/W  U-ft/J  namanooet^I  bind,  tie  them  together :  namanooesz 

mats***#. 
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it  together;  namanooto.I  b.them  (or.)  together;  nama- 
nooxta , I  b . it  together;  nimanootanhemfi, ,  we.  are  bound 
0  together  (tied);  emanooeo , they  (or.)  are  bound,  tied 
together;  emanootovo  hestovotto , they  (or.)  b. together 
(inflated  skins);  manoot£,zistoz,the  binding  together; 
nanonoevaseeto , I  b.,tie  them  (or.)  each  by  the  tail; 
nanoniSeevaseetS.I  bind, tie  them  two  by  two  by  the 
tail  (-nonis-  =by  twos  +  -evas-  =tailed  +  -eto, denot¬ 
ing  tying;  etoxenoe.it  is  bound  (the  edges  of  a  gar¬ 
ment  .provided  with  a  border  or  edge.  See  edge, border, 
tie.  The  ending  in  -et  refers  to  tying, 
binder,  hopodesanehe ,  the  one  who  binds;  hopodeseo , the 

-  binder, also  bundle  and  sheaf;  hopo6esane-oexova- 

toz, binding  machine , binding  mower;  oexovatoz  zeaaze- 
hopo6esanetto .mower  which  binds  besides  (at  the  same 
time) . 

binding,  heto  navegetoetan.this  is  binding  for  me. 
biped,  zeniSeoxtaz.the  one  having  two  feet;  zeniSeox- 

*  -  tassd.the  two  legged .footed  ones;  eniSeoxta , one 

is  two  footed;  niSeoxtaestoz , the  being  biped;  enise- 
oxtatto.it  has  two  legs  (also  said  of  two  wheeled  wa¬ 
gons);  eniseoxtaoz , one  becomes  tow  legged.  Inf.-oxta- 
=legged.  See  leg. 
birch,  vesceess,  birch  tree. 

bird,  vecess;  vekseo , birds ;  Rad.-vece-  denotes  pocket; 

-  evecevo.it  is  hollowed  out;  vecenhastoz , pocket ; 

vecess  would  mean  small  depression,  concavity  and 
might  have  ref. to  the  bird’s  nest, but  nest  is  a  dif¬ 
ferent  word.  Writer  derives  the  word  vecess  from  rad. 
_hec-  =soft,  mellow,  downy  to  the  touch;  vhecess  = 
little  soft  one.  Vekseha.she  bird  (used  as  a  woman’s 
name);  hetaneham  vecess, male  b. ;  heeham  vecess , female 
b.;  meSeeva.the  fuzzy, downy  one, not  fledged;  moneva- 
to, fledgeling;  otatavekiess .blue  b.  (Sialia  sialis); 
maevess , red  bird  (Cardinalis  cardinalis);  maxe vecess, 
the  eagle,  great  bird  (see  eagles);  heheenon, black 
birds  .usually  the  red  winged  ones  (Agelaeus  phoeni- 
ceus);  maheonevecess, sacred, mysterious  bird  (a  red  b. 
mentioned  in  a  tale  connected  with  the  ceremonial  ar¬ 
rows);  honihetanevecess , wolf— man  b.,the  American  blue 
jay;  honi  =wolf  +  -hetan  =man;  the  name  Wolfman  is 
given  by  the  Ch.to  the  Pawnee  Indians;  heovkaevecess , 
little  yellow  bird,  the  Flycatcher;  evecesseve  or 
evekseve.it  is  a  bird;  vhos, bird’s  nest;  evhosonan.it 
makes  a  nest;  enhohona,  it  (or.  for  the  Ch.)  is  set¬ 
ting;  ehokova* it  (or.)  is  hatching;  eShokovao , they 
are  hatched;  zeto  vecess  emomeSeoxta,  this  b.has 
feathery , hairy  legs  and  feet.  See  fly.  Following  are 
some  proper  names ;•  VecessevokomSsz.Whitebird;  Vecess- 
oxhastxess .Many birds ;  Maevess , Redbird ; Heheenon , Black¬ 
bird;  Monevato , Youngbird  (Fledgeling);  Hokova,  Hatch. 
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Vekseess.Littlebird. 

birth/  hestaozistoz,  the  becoming  born;  (from  nahesta.I 
am,  have  existence;  nahestaoz.I  come  into  exis¬ 
tence;  evhavov65h.es taozistoz , the  new  birth.the  being 
born  again  from  the  first;  eaneoz.she  gives  birth; 
eaneozetovo , she  gives  b.to  one;  anistoz,accouchement; 
aneozistoz.the  being  born;  ehetanevcen, she  gives  b.to 
a  male  child;  eheevoen.she  gives  b.to  a  female  child. 

This  suff.-oen  is  the  Eng. "bring  forth";  ehestacevo- 
en.she  gives  b.to  twins;  ehestoxheevoen,  she  gave  b. 
last  to  a  girl;  etotohovheevoen , she  gives  b.to  a  girl 
at  intervals  (alternating  with  boys);  etotohovhetane- 
voen  ,  she  gives  b.to  a  boy, .  (alternating  .with,  girls); 
see  child.  (Enesthoeseama,ffiio  Ta  d a-_ch4.Ld ; 
etotohovhenison.she  gives  b.to  a  child  at  intervals 
(from  time  to  time,  leaving  intervening  time;  ena- 
zeane , she  dies  in  childbed;  hestahe, afterbirth;  ehox- 
taeve.it  is  a  birthmark.  This  may  also  apply  to  other 
spots  on  the  body;  eaneozetan, she  is  in  travail;  na- 
sestoz , premature  b. ;  ndsoxzz,  premature  born  child 
enas* , she  has  a  premature  b. :  zenasz.the  one  who  hm 
a  premature  b.  Enotomoen,  she  gives  b.  to  her  first 
child;  enqkoen,  she  gives  b.  to  her  only  child-  4 

child .  <?/l .cA  t/(L4r/e  ■,«  f£c  ^.  <  i  • 


St/ 


birthday,  eseva  zeveshestaozistove ,  the'  day  in  which 
there  is  birth;  eS  zeveSemeetanotoe  hestaozis¬ 
toz, day  wherewith  the  birth  is  remembered;  hiz  egeva, 
nohonde  5  etanexov  zenxheShestaozetto ,  to-day  there 
are  (lit. is)  fifty  years  since  I  was  born, 
birthnight ,  taeva  zexhestaozistove ,  in  the  night  when 
birth  took  place. 

birthplace ,  zexhestaozevo , the  place  where  I  was  born 
/  ^  hoe  zexhestaozevoss ,  the  land  where  thou  wast, 

/.  born.  f */<*£****• **•£»*&& 

biscuit,  aksevanoxz ,y  )iene^ 
bison,  see  buff alo .  1/ /  .  / <t7r  / . 

'bit,  hox&zenSsi 

j  ~  small  quantity  .piece ;  tozce, small  bit  of  each;JT^g 

//£J  .^/hataaxcejby  bit;  heva  taxce  nasaametahe,  one  did  not/^-^-w<*^« 
fali f*l  Sive  me  even  a  bit,  small  piece;  tozce  makStansz , a><-«- 
,*tf*few  bits.pieces  of  money;  otaheo,  bit  or-  auger.  See^^s 
J  piece,  small.  The  Ch.  called  a  25  cents  piece  "toviz",/""*'^ 
VAj^L,  which  is  a  corruption  for  "two  bits".  A/ 

\  bite,,  v.eahanosan,  one  bites,  is  biting  (faculty);  eaha  n-*L**~~  i~TZ/i 

~  >xta,one  bites  it;  eahanoto,  one  bites  one  (or.);-^^*— — — 


j+i/c  ‘ 


r)e/7/ 


bit  and  bridle;  see  bridle.  Taxce ,  sf 

ce;  tozce. small  bit  of  each:  7/^, 


^fL 


iy) 

VOX' 

tomi: 
!>-.  ,hes1 


eahanosanetto.it  bites;  na6xta,  I  bite  it  (leisure-  „ 

„  r  _ _ 


nSoevoxta.I  bite  of  it  (piece  by  piece);  napoe-^ 

I  bite  it  off;  napoevomo.I  bite  one  off;  nahes-  .  • 

'San,I  bite,  (to  take  in  mouth, as  fishes  bite);  na-/*T- 
ono.I  bite  one  (or.)  nahestoha,  I  bite  it  ( in.  )  ./Lag 


jh< 

1-^7  ~hestomosan,-hestono  and  -hestoha,  does  not  .... 

0  hCL^77a/  ^  «/ 

.  *  W  <2^  // cm  ru/  _  k lia-at _ 1 

- 


Lf&nwx- 

trv-m&j 
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ply  the  biting  with  the  teeth,  but  more  a  "taking, ^  v^V- 
drawing, sucking"  by  holding  with  the  mouth.  The  Ch.  fart  Vp 
doctors  use  this  a  great  deal  in  treating  their  pa- 
tients .Nahestoomevo  (also  nahestomevo ) , I  hold  it  with^’  Lr 
;M  the  mouth  for  one;  [nahestoomevo  means  also:  I  reach  h'/'J 
mu'  t%I  after  it  for  somebody  (by  means  of  a  stick,  etc. )]  , 

/.  Napopoomo  n&thchevon, I  bite  my  nails  off  (from  napo-^Ur  /r'ft 
ox ta.I  bite  it  off;  napopooxta,!  bite  each  off);  eoe-r^a^ ill 


Xi' 


A 


^  omo  hesthohevon.he  (of  animals)  bites,  gnaws  off  hisjvt  (t( 


claws;  ehestomo  (h)  etto ,  it  bites, takes  a  grip;  eahano-£,v 


tazeo ,  they  bite  each  other  (envy).  See  envy.  ^ 

J  bite,  n.ahanosanistoz.the  biting;  hestomosanistoz ,  fhes^ 

tomohestoz ,  the  bite, the  hold  with  the  mouth;  noka  H  ,  -ffh  'y- 
i Lsf‘  A  hoseo  or  hooseo.one  bite, one  mouthful;  ahanotazistoz ,  // 

\*r  the  biting  each  other.envy  w  1 


it-.  H'e.itM' 

lous;  eahanomae.he 

is  biting  (of  animal;  fig. of  persons);  eahgnose 


biting,  eahanoxtae.one  is  biting,  envious; 


oneve.one  is  biting  ( characteristic ) 
bitter,  eveoxceeno.it  tastes  better;. Jj^veoxc-  =bitter 
-eno ,  savoring )  f Wl>%feS.aveo^eenonarr, 


—  - , _ .  .is  not  b. 

(in  taste);  zeveSeveoxceeno.that  which  makes  it  taste 
b.;  naveoxkovana,  I  make  it  b.  (liquids);  eveoxkae,  one^/t**,  •<  ;,V 
is  b.;  veoxcemap,  b.  water;  ,eveoxcevoomen,he  suffers  in' 
bitterly  ^condition) ;  eveoxcstaha,  one  is  bitter  y',,  i 
hearted;  niveoxcstahatovo ,  thou  art  bitter  hearted  „ /'  dy 
against  (another)  one;  eveoxceesz , one  speaks  bitter- 
'y  .•P1  ly;  veoxcemanistoz.b.  drink;  veoxcevostan,  b. person;  ' 

1  r1  ,eveoxchesta,one  is  b.  (in  a  b.  disposition, makeup)  ; 

..y  y eveoxcetonetto ,  it  is  b.cold;  eveoxcestavoss ,  one  has 

.v'-  b.cold  ears;  eveoxc'estavfiseo ,  they  have  b.cold  ears; 
y  eveoxcevomoxta.one  feels  b. ;  eveoxcevostaneheve,  one 

leads  a  bitter  life.  NaveSevepomoxta.it  is  b.to  me.  I  »/ 
regret;  see  sour .  ,  pv.MvvvV,  &V ■  * ' 

bitter,  n. zeveoxceeno , the  b. ,  that^which  is  b.(in  taste , 
/““j^^but  also  used  fig.);  zeveoxceeno  na  mato  zevece-  'JU-  ' 

‘enn  nioxcemetanenon  zeheSevostanehevez ,  the  b.  and  the 
given  us  while  we  live. 

bitterness,  veoxkastoz, (state ) ;  veoxchestoz,  the  being 
bitter;  v%xcstahatoz,b.of  heart;  veoxcevoo- 
menestoz.b.  in  suffering  jj^veoxcetanoxtoz ,  b.of  thot. 

See  sourness.  Veoxclvcrtrfox^aetoz ,  b. feeling, 
black,  emoxtav6,it  it  is  b. ;  emoktav6.it  is  b.  (lighter 
shade  or  a  small  surface);  emoxtavonsz , they  (in.) 
are  b.(see  blacken);  emoxtavae , one  (or.)is  b. (state); 
emoxtavaeo , they  (or.)  are  b.  ;  emoxtavaensz.they  (in.) 

•  are  b.  The  difference  between  emoxtavd  and  emoxtava 
cannot  be  well  expressed  in  Eng.  The  first  has  an  ac¬ 
tive  and  the  second  a  passive  or  stative  meaning.  % 

Moxtav  and  moktav  denote  black  or  deep  blue  color. Voe 
hoosea  eheSemoxtavd , the  sky  is  black  like  coal  (hoos 
=coal  +  ea  =like);  nSe  Smoxtavgenao  zememstar.essS , the 
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dead  lie  black  drowning,  it  was  black  with  dead 
(people)  lying  from  drowning;  emoxtavsena, one  lies 
black  (posture  ;  smoxtavcme, emoktavome.it  is  b. (sp.of 
liquids);  emoxtaomano.emoxtavataffiano.it  (atmosphere) 
is  b.;  emoxtavona, the  morning  is  b. ;  moxtav  and  mok- 
tar  can  be  used  as  inf.  to  designate  b.  Moxtav&ho.b. 
man.negroe;  moxtavdhoa.b. woman;  emoktaevass.it  is  b. 
tailed;  moxtaemen,  b.  snake;  moxtaemenoz,  b. berries; 
moktaveonavokSz , b . beads ;  moxtavoham.b. horse;  moxtav- 
geon.b. cloth;  emoxtavsan, one  dresses  in  b. ;  zemoxtav- 
sanessd ,  the  ones  dressed  in  b. ;  moxtavhoestot.b. 
dress;  zemoxtavhoestasso , the  b.  robed  ones  (catholic 
priests);  moxtavhomd , b . robe ;  moxtaveohe , b. creek ; ernox- 
taveoxta , one  has  a  b.leg;  moxtavhohona , b . stone  (name 
for  the  Black  Hills, in  South  Dakota);  moxtaveSnd ,b. 
hawk;  moxtaveto.b. kettle  (also  a  pr.r.ame);  inf.-aeno- 
ne-  denotes  b.in  the  sense  of  dark,  absence  of  color;., 
see  dark.  Zeneamanemoktavd , b. ( coffee  brown);  zemoxta- 
veotatavS.b.blue  (saphire);  emoktaevovoas.it  (of  hor¬ 
ses, animals)  is  b.and  white  spotted;  emoktavehema ,  it 
(animals , especially  horses)  is  b.and  white  speckled; 
emoktavenehema, iron  (black)  gray, sp.of  horses;  emok- 
tavehemenpohon.b.roan  spotted;  emoktavenehemenpohon, 
iron  roan  spotted;  emoxtavova.it  [sp.  oT~animals  and 
birds, the  suff.-ova  ref. to  the  fur  or  pelage]  is  b. 
furred;  emcxtavovao , they  (or.)  are  b. furred;  emoxta- 
vovatt  , it  (in. sp.of  pelts, etc.)  is  b. ;  emoxtavenShe , 
one  (or.)  looks  (in  appearance)  b. ;  emoxtavenoheo , 
they  (or.)  look  b. ;  emoxtavencno , it  looks  b. ;  emoxta- 
venonoensz,  they  (in.)  look  b.  ;  emoxtaveoaseM,  it 
shines  b. f  zemoxtaveoaseha, the  shining  b. ;  emoxtave- 
neo.it  gets  b. (process  of  time);  emoxtaveoz.it  (or.) 
becomes  b. ;  emoxtavaoz.it  becomes  and  stays  b. ;  emox- 
taveneoz.it  turns, becomes  b. ;  emoxtavene , one  has  a  b. 
face;  emoxtaveneoz.one  turns  b.in  the  face;  namoxtav- 
aovo.I  make  one  to  be  b. ;  emoxtavatovao.it  smokes  b. ; 
zemoxtavoetto , b. paint  (ref. to  house  or  wagon  paint); 
hdos.coal  (used  to  paint  the  face  partially  b.  denot¬ 
ing  peace  after  war, also  victory).  Ch.  pr. names  com¬ 
bined  with  "black"  are  the  following:  Nizemoxtavasz , 
Blackeagle;  Moxtaveano.Blackhawk;  Moxtavecess .Black¬ 
bird;  Moxtameaz,  Blackbeard;  Moxtaven&ko,  Blackbear; 
Moxtaveto.Blackkettle ;  Moxtavhoni .Blackwolf ;  Moxtave- 
ne .Blackface ;  Moxtavataneo ,  the  Utes;  Moxtav&tataneo , 
theBlackf eet ;  Moxtaveomehetaneo.Blacklodge-men;  Mox- 
tamaoxeena , Black-head-feather . 
blacken,  namoxtavanen. I  b. ;  namoxtavana  (in.);  namoxta- 
~  vano  (or.);  namoxtaveneno , I  blacken  one’s  face; 
namoxtavan&z , I  b. myself;  namoxtavenesz, I  b.  my  face; 
namoxtaveneoz, I  b.  in  the  face;  namoxtavdno . I  b.one 
with  instr. ;  namoxtavoha, I  b.it  (with  instr.);  nave- 
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gemoxtaveonaoz.it  blackens  my  hands  Vmoxtav  =black  + 
eona  =handed  +  -oz  =become);  nave^emoxtavataoz , it 
blackens  my  foot  (-ata  =footed) ;  namoj^av&taovo ,  I  b. 
one’s  feet, make  one  to  have  black  feetK  emoxtavcmeoz, 
the  water  becomes  black.blackens ;  emasdrfoxtavomeosta- 
h&;  the  water  blackens  with  one  sudtren  sweep  or 
•  flash.  a  ] 

blacking,  hovae  zevegemoxtaveoase-voanisl|ove ,  shoe 
'  blacking  (something  whereby  shoes  lare  polish¬ 

ed);  maataehoesta  zevegemoxtaveoasehd,  stove  black¬ 
ing  (wherewith  the  stove  is  made  to  shine  black), 
blackish,  emoxtaveneoetto.it  is  b. ;  emoxtaveneova, it  is 
b.(fur);  emoxtaveneova.it  is  b. (water , liquid) . 
black-jack,  hookomeS , black-oak  (Q,uercus  nigral, 
blackness,  zs&enonitto , that  which  is  b.,dark;\see  dark, 
blacksmith,  tononehe .tononeveho ,b. , (veho  =white  man); 

etononeheve.one  is  a  b. ;  tondnemhayo.b.shop; 
natonoha.I  b.it  (instr.m.). 

blacksnake ,  moxtaemen, also  called  maatameo,  iron  serp- 
ent;  it  is  from  this  that  the  word  for  rail¬ 
road  rails  was  derived, the  shape  of  the  rails  looking 
like  a  streched  out  blacksnake. 
blackdeer,  moktaevaseva  vaozeva  (the  Columbia  deer.mule 
Ifeer ,Cariaeus  columbianus ) . 

bladder,  xaenooxz;  naxSenooxzz.my  b.;  nomaheponSo,  fish 
bladder. 

blade,  zehetox,  the  whole  blade;  zehestovonenetto , 

-  double  b.;  zexhetonenetto.b. ,the  cutting  part, al¬ 
so  evesa,  it  is  bladed,  sharp  edged,  provided  with 
teeth;  he.ves  its  edge.blade. 
blame,  v.na'oeeto,  I  b.  .accuse  one;  nahesseho.I  b.  ,  make 

[one  to  be  the  cause  of;  ehessazenov ,  ehessevotaze- V1* 

/.they  shove  the  blame  on  each  other  (lit.  there  is 
ilaming  on  each  other);  naheszhovaon.it  is  put,  /**  A,j 
.rged  to  me,  I  am  blamed  for  it.  [Naheszhov  =1  have  Jjf/'  f^“ 
fme thing;  naheszhovaovo ,  I  make  one  have  something  * 


j.. seme  thing ;  nahesznovaovo ,  1  maite  one  nave  suiuc  uuug 
/tM'  ■  '  -  -  '-!)]•  Het0  havs  nszevesheszhovaonenov.you  will 

charged  (blamed  for)  with  this  evil.  Heto  nitao  ►  J/n/ 


charged  (blamed  for) 

*  '^/nihesshanenov.you  are  blamed  ^for  ^all^thi  s 

yjy  S'  j  censure , chide . 


ckcCt*rl/j)  stales,  tUj  sutd.tfix'i 

oz;  hessevotS-zistoz,  the  blaming  eacl 


!9 


,g  /  /lame ,  ’  n i h es s a z i  s t oZT'his &7oiK2  is’toz’, the  blaming 

other;  oeetazistoz , b  the  accusing  of  each  other. 

/  blanch,  navokomana,  I  b.  it;/  evok/meneoz,  it  blanches; 

evokomeneoz , one  blanches  in  the  face;  evokomene- 
/  ostax.one  blanches  (instantly).  See  bleach, whiten. 

bland,  inf.-hotoa-  =bland , generous , suave ;  ehotoaheone- 

/ - ve , one  (or.)  is  b. ;  ehoxaztaheoneve , one  (or.)  is 

b. .complaisant, congenial. 

blandish,  inf .-momehem-  denotes  b ., cajole , flatter ;  na- 
momehemoan.I  utter  blandishing  words;-  namome- 

u*-h 
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hemosan.I  b.  ;  namomehemo.I  b. .flatter  one;  namomehe- 
mehesta.I  b.it;  namomehemehestomoe ,  I  b., speak  coax- 
ingly(doing  it  repeatedly);  namomehemehestomosan, I  b. 
(implies  faculty  of);  momehemevostan, blandishing  per¬ 
son  momehemhetan  ,  blandishing  man;  momehemoane , bland - 
isher ;  momehemosanehe .momehemehestomosanehe .momeheme- 
hestomohe , blandisher .  The  three  have  almost  the  same 
meaning  only  that-  the  last  denotes  actual  doing;  emo- 
mehemesetaneva,  one  blandishes  (from  habit  or  voca¬ 
tion);  emomehemesetanevaheve , one  is  a  blandisher (from 
habit) ;  momehemesetanevahe , blandisher , flatterer ;namo- 
mehemetan, I  want  to  b.  ;  emomehemezhesta.one  is  bland¬ 
ishing  (in  disposition);  emomehemstaha,  one  has  a 
blandishing  heart;  emomehemoeta,  one  is  a  blandisher 
(in  acts);  emomehemevxiston, one  writes  blandishing; 
zemomehemehestov, that  which  blandishes;  momehemehee, 
blandishing  woman;  emomehemenche , she  looks  blandish¬ 
ing,  cajoling;  heto  naveSemomeheman, I  am  blandished  by 
this;  nioxcehahaneoevo  momehemehestovA, one  approaches 
you  by  blandishing, blandishment ;  napopevemo,  I  b.one 
(or.)  [from  napevemo  =1  speak  well  of  one;  the  inf. 
-po-  denotes  reduplication  of  the  action;  the  suff. 
-emo  in  v. "discendi”  has  a  genitive  meaflTRg;  napeve- 
mo,  I  speak  well  of  one;  nipevemaz.I  speak  well  of 
thee;  the  dative  f. would  be:  napevooto,  I  speak  well 
to  one.praise  him];  emomehemomao ,  it  is  blandishing 
ground, enchanting, cajoling;  see  flatter , coax,  cajole, 
enchant . 

blandisment,  popevemazistoz  or  momehemazistoz;  momehe- 
'  “  mosanistoz , the  blandishing;  momehemehesto- 

mohestoz, b. in  actual  repeated  doing;  momehemehestomo- 
sanistoz  b. ;  momehemesetanevatoz,  habit  of  blandish¬ 
ing.  Nahetanotom  zehetSeveSe-momehemazistove,  beware 
(ye)of  all  blandishments!  Momehemoanistoz , blandishing 
utterances;  zemomehemomaoe , the  enchanted  ground, place 
of  blandishment  (having  ref. to  the  ground);  momeheme- 
eszistoz.b. in  speech;momehemeeszistxe,the  collection, 
realm  of  b.  ;  esaamomehemehestovhar.,  it  is  not  a  b. ; 
momehemetanoxtoz , b. in  thot;  momehemevostanehevestoz , 
the  leading  a  life  of  b. , cajolery;  momehemetanoxtoz, 
thot  of  b. ;  momeheme— voomenhestoz,  enduring  b., flat¬ 
tery;  momehemstaomenestoz, in  the  state,  condition  of 
b. ;  momehemezhestAtoz, disposition  of  b. ;  momehemevxi- 
sto, writing  of  b. ;  momehemhetanistoz ,men  of  b. ;  mome- 
hemhistanov.a  world  of  b. ;  momehemenohestoz , look,  ap¬ 
pearance  of  b.;  momehemoetastoz , act  of  b.  This  inf. 
-momeheme-  denotes  blandishing,  coaxing,  cajoling, 
wheedling, making  agreeable , caressing, flattering,  used 
either  in  a  good  or  bad  sense. 

blandly,  inf.-hotoe-  =with  suavity,  gently, generously, 
~  favorably  disposed;  ehotoeesz,  one  speaks  b. ; 
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ihotoem&zeo.they  are  gently  disposed  towards  each 
inf ,-nonizeom-  ='blandly, gently ;  see  gentle. 
hlandneV?,  hotoastoz , complaisance ;  hoxa^taheonevestoz , 
b. , congenialty ;  nonizeomastoz , gentleness . 
blanket,  v\nanhcmano , I  b.one  (or.):  nanhomanetan, I  want 
to  be  blanketed;  nadnhomano.I  take  the  b..  (lit. 
unblanket )  sY-om  one;  see  robe, 
blanket,  n.hom\,sg. ;  homd.pl.;  nathoman  (excl.).our  b.; 


nathoraai^o ,  pi . ;  nsthoman.our  b.  (incl.);  nstho- 
V'  — n!SVo,your  b.;  nsthomevo , pi .  Homd  is  considered  or. by 
1  mI*''  -i"  the  Ch*  N^vomo  VeohSpevaesz  homd ,  I  saw  a  very  good 

^  b.,robe;  zenhomanessd , the  blanketed  ones;  homanazis- 
j  .e^  toz , the  blanketing/pretexting ;  heto  nahesthomanazis- 

qjjlfl  If  '  ^ytov,it  is  my  blanketing, pretext;homaoestoz,saddle 


.jjjp-  .  ^  b.  ;  vox 


Seononhomd, calico  b. ;\  tonovhomd  thick  b.  (-onov-  = 
dense;  -tonov-  =thick )  ;\mahomS. ,  red  b. ;  pokhomd,  gray 
b.  ;  voxbomd, white  gray  b/'t  otatavhomd.blue  b. ;  zezex- 
homd, shawl  or  b.with  fringe^:  heocevhomd, fringed  b., 

.  all  around;  see  robe.  ESexhomsjiistov, the  blanket  are 

ready, the  bed  is  provided, (see  N?ed) ;  zexhomaoez , it . is 
a  b.for  us, meaning  "goal".  Formerly  a  b.  was  used  to 
designate  the  goal  in  races, etc  .ft**?**?,  J. 
blare,  tapen  enistohetto , the  trumpet  blares.  7i 
.blaspheme,- etotazeesztovo  Maheon.one  blasphemes  against 

God;  etotazetanotovo  Maheon,  one  blasphemes'? 
'^--''TYhot)  against  God;  etotaznonoan, one  utters  mockery, 
blasphemious  words;  ehatavsevenonoanetovo  Maheon,  one 
.  ,p„  'izters  evil  words  against  God;  ehathavsevenonoan,  one  e^r 
4-q] W  driitters  evil, blasphemious  words;  etotohoxtoan, one  ut-  * 

^  #•'  ters  mockinS  words;  etohosenonoan,  one  utters  revil- 

ing,  blasphemious  words;  natotohoxtodho ,  I  impart  meek¬ 
ly  i  lj.  ery  .blaspheme  to  one,  treat  one  blasphemiously ;  etaze- 

.(M  A/t  ne,one  has  a  contemptible  face;  tazend  (name),  blas- 
.jPl1  phemious-face ;  nha  zetotaznonoanetovoz  Maheon  zetaev- 

(r  J0’/  hahoehota  tama  hetotaznonoanistoz ,  he  who  blasphemes 

i against  God, to  him  will  come  again  his  own  blasphemy, 
jf  v  Zetotaznonoansz.the  one  who  blasphemes;  zetotaznonoa- 

r'JV  \y  ,  netoesz , the  blasphemed  one;  zetotohoxtoesz , the  one 
JT  ideated  revilingly, blasphemiously ;  nha  zehathavseve- 
$  ,r  v  llrtohosemoz  Maheon, the  one  who  blasphemes  God,  (this  is 
r  uw  J^the  strongest  term);  see  contemptible , mock, revile . 

iV'  .*)(»  ../blasphemy,  totaznonoanistoz ;  havsevenonoanistoz,  evil 
yjtfxjtfi"'  utterance;  hathavsevetohosnonoanistoz ,  b. ; 

i  k ehathavsevetohos-nonoani  stove ,  it  is  a  b.,  or  it  is 
T  7  blasphemious.  See  blaspheme,  from  which  many  other 
j 0  J>  noun  forms  can  be  made. 

Vr  Jr  jr  blast,  epoehova,  one  (or.)  blasts,  does  the  blasting; 

{.  ,Ve-  epoevoh6otta,it  blasta, burst  asunder(with  a  flash 

^  of  light, as  powder);  poehovatoz , the  blast;  enxmaxhae- 
Vi*j ostahfi, ,  a  blast  of  wind;  see  wind;  epepeostahansz ,  they 
rr  (in.)  ara  blown  to  pieces  by  a  blast  of  wind;  epe- 
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voea,  it  is  blasted  asunder,  apart  (has  ref. to  the 
shattering);  eoxevohootta,  it  bursts  with  blast.  The 
inf.-vohoo-  denotes  the  flash  of  the  blast.  Zemas6ni- 
stohetto  tapeno.the  blast  of  the  trumpet, 
blaze,  emomaatova,  it  blazes;  eohaatova,  it  blazes  up 
'  '  (with  smoke).  The  suff.-tovS-  or  -tovao-  implies 

fire  and  smoke.  See  flame, fire.  a 

bleach,  evokomaneoz, it  b., becomes  white;  evokomene,  one 
b.in  the  face;  evokomeneoz, one’s  face  b., becomes 
pale;  evoxbomeoz,  it  (liquids)  b. , becomes  whitish; 
evoxbomeostahA, it  turns  instantly  whitish,  it  b.  ins¬ 
tantly  (liquids);  ehecevoxpoovaoz ,  it  turns  slowly 
(quietly)  white , bleaches  (ref.  to  furs);  see  blanch, 
white.  Evokonaoe.it  is  bleached, whitened, (as  branches 
of  trees  or  bones  when  dried  up);  evokonaota,  it  sets 
stands  bleaching.  See  dry.  Nahoeiemo  hoeva,  I  spread 
it  (or. when  sp.of  drygoods)  on  the  ground  to  dry  (and 
bleach) .  -  ^  ~  v  J)  V  ft/?'***- 

bleak,  nemexomao ,  b.land,  ground;  ookomaoxzeg'e ,  barren/^qff^y- 
”  grouna.  (as  :.f  peeled);  ehon6s,  it  is  b.,  dreary 

lonesome ;  (ehonStatamano ,  i t  is  b.  .dreary, desolate,  (sp/’Z _ — 

‘of  the  whole  appearance  of  a  place);  etohovetoeve ,  it  -  i 
is  a  desert, b. place.  ,  eJW'-”'-'  c  v  i.  ■ .  .‘V 

blear,  emomapeo ,  one  ’  s  eyes  are  bleared ,  di  rrir.ed  by  tears  .  ^  ft//-. 
bleat ,  enistohe.one  bleats , lit . "\s  heard".  This  is  said  ’  < 
not  only  of  sheep  but  all  animals  except  the  dog. 
bleed,  emaeveoz.one  becomes  bleeding  (from  mae  =blood)  ;  .  rj. 

,  eohamaeve,  it  is  much  blood/bleeding;  eohSe6ta,  it 

i yiDtJW*'  iS  bieeding(a  wound);  ehevoeoz  ,/>ne  bleeds  to  death  ( in  e> 

a  short  while);  ehevoeoxz ,on"e ' bleeds  to  death  ( longer tK*-i'*+*~* 
time);  hevQQOzistoza^nci^h^iioeofczistoz,  the  bleeding  ^6-. 
j  to  death;  nahevodho.I  cause ‘’one  to  b.to  death;  emome- 
je^'yieozeoz,  she  bleeds  (at  child’s  birth);  ematomen.one- 
ft  ///****( b.from  the  nose;  matomenistoz.nose  bleeding;  naoSema 
b.one  "out"  (with  instr.);  nao'semaeseho ,  I  b.one 
Mby  cutting  throat  or  otherwise,  so  all  the  blood 
Jj,  flows  out;  -os-  issuing  +  mae  =blood  +  sdho  =to  cause 

^  •  "  one);  etohoeoz.one  becomes  faint  from  bleeding;  eto- gcie  < 

hoehoe,  one  stands  bleeding;  etohonoeoz , one  faints 
4^  (sitting)  from  bleeding;  r.adeneno,  I  b.  one  (draw, 

blood, as  in  surgery.  Ch. doctors  do  it  mostly  in  fever 


and  head  ache  cases;  when  the  drawing  is  done  by 
mouth  the  expression  -heston  is  used);  naheston,  I  b. 


done  to  draw  out 


•internally  (emaova.one  is  bloody  under  the  skin, as  in 
bruises);  zemomeaevenoesso , the  bled  ones  (the  slain); 

■  «Vrl 
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’ ju/zemomeaevacessS , the  ones  slain;  zemomeaevSenassd , the 
'H‘  ones  lying  bleeding  (from  hemorrhages  or  wounds);  see 
blood. 

blemish,  v.etassetto,  it  blemishes,  defiles;  nataseho.I 

-  cause  one  to  be  blemished, defiled;  esaatasehe- 

han.it  is  not  blemished;  esaatasettan.it  does  not  b. ; 
etasettonsz.they  (in.)  b. ;  etasehestovensz.they  (in.) 
are  blemished;  etasehe.one  (or.)  is  blemished;  etase- 
heo.they  (or.)  are  blemished;  see  defile ;, ehdetovd , it 
has  a  b. , is  defective;  esaahdetovohan  (neg.);  ehieto- 
vatto.it  blemishes;  esaahoetovattan  (neg.);  ehdetovs- 
ton.it  is  built  with  a  b ., defective ;  esaah6etovstone- 
han  (neg.);  ehdetovo , one  has  a  b.in  the  eye;  ehdeto- 
vdtomon.one  has  a  b.in  the  hearing;  ehdetovae,  one  is 
blemished,  defective;  see  defective.  Ehoxtav.it  is 
blemished, spotted;  ehoxtaeve.it  is  a  b.,a  spot  (also 
birth  mark);  esaahoxtavhan ,  it  has  not  a  b.,  it  is 
spotless;  see  spot.  Ehoetto.it  is  spotted  (on  cloth¬ 
ing)  .blemished. 

blemish,  n. tasehestoz :  see  defile;  etasehestov,  it  is^a 
b.;  esaatasehestovhan ,  it  is  not  a  b. ;  hdetova- 
toz,b. deficiency;  zeheoxtavestoz , the  spot;  this  word 
does  not  jjaply  blemish.it  means  spotted  in  color,  but 
//U’Y  in  so  far  as  the  spot  would  be  where  it  does  not  be- 

V”  hp,  /long  it  would  be  a  blemish, hence  esaahoxtavhan,  it  is^K 
spottiess,  without  blemish.  Ehetasehestov,  one  has  X 
ab.;  ehetasehestovensz,  they  (in.)  have  blemishes; 
ehetasehestoveo , they  (or.)  have  blemishes;  esaahepta- 
r  ^  /sehestovd.one  (or.)  has  no  b. ;  esaahetasehe^tovhan, it 

jjS  f ■  xohas  no  b.  ;  hdetovstonestoz , b.  in  building;  esaahdetov- 
^  nT stonestovhan.it  is  not  a  b.in  building;  ehdetovstone- 
K /  stove.it  is  a  b.in  building;  hdetovooxtoz ,  b.in  the 

sight;  zeheghdetovdos.as  one  had  a  defective  sight; 
hdetovatomonestoz.b. in  hearing;  nasaah6etovatomond ,  I 
have  no  b.in  my  hearing;  esaah6etovd,tomonstovhan ,  it 
is  not  a  b.in  hearing.  See  deficiency, 
blend,  inf .-aestoe-;  eaestoeo , they  (or.)  are  blended, 

- mixed;  eaestoensz , they  (in.)  are  blended;  eaesto- 

evxtav.it  is  blended  (in  colors);  naaestoenen  _or  na- 
estoenen , I  b.one;  naaestoena.I  b.it;  naaestoeno,  I  b. 
them  (or.);  naaestoenanoz , I  b.them  (in.);  aestoeneni- 
stoz ,  the  blending;  eaestoevovane ,  it  is  blended 
(liquid);  eaestoevomane.it  made  blended  (liquid);  na- 
aestoevomana, I  b.  it  (liquid);  eaestoevome , i t _ looks 
blended;  naaestoevomahdz ,  I  b. ,  mix  it  (liquid)  by 
shaking  (as  a  bottle  of  medecine);  aestoevomahazes ,he 
must  mix  it  by  shaking  (hortative  m.);  eastoevomaha- 
me.it  is  blended .mixed  (liquid)  by  being  shaken, 
bless,  nadszenen.I  b. ( consecrate , off er .  This  has  only 
X  ref. to  the  ceremonial  offering  of  food  to  the 

/  cardinal  points;  nadszenomovo ,  I  b. ,  offer.it  one’s; 
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'^'dszenistoz.the  blessing ,  of f ering ,  consecrating .  Nato- 
toxenen , I  b.in  the  sense  of  thank  or  well  wish. When  a 
Ch. receives  a  gift  in  public  dances  or  ceremonies,  he 
raises  his  hands  with  palms  facing  the  giver  and 
moves  them  downward, as  if  to  stroke  him  from  head  to 
foot.  In  former  times  this  was  done  slowly  and  with 
both  hands  and  bent  head.  At  present  the  motion  is 
quicker  and  shorter,  often  done  with  one  hand.  This 
must  have  been  the  attitude  of  prayer  or  thanksgiving 
in. former  days, for  writer  himself  became  the  object 
of  such  an  act, when  called  by  an  o-ld  woman  to  see  her 
sick  grandchild.  At  the  same  time  she  mumbled  a  pray¬ 
er, well  wishing  to  myself  and  my  family  (naming  the 
relationships).  In  an  old  Ch.tale  the  same  is  relat¬ 
ed  of  a  young  maiden  who  called  the  help  of  the  magi¬ 
cians  living  in  the  mounds.  Thus  -totoxenen  must  mean 
a  "prayer  of  blessing  as  a  thank", but  the  lit. meaning 
implies  the  gentle  stroking  at  the  face  or  front  of 
another  person.  Because  this  expression  belongs  to 
the  religious  terminology  of  the  Ch.  it  has  been 
avoided  by  Christian  Indians, but  the  writer  recom¬ 
mends  the  use  of  the  word  to  express  blessing  in  the 
sense  of  praise  and  adoration.  Natotoxenenetovo , I  b. , 
adore  one  in  thankfulness;  natotoxenen-momoxzemo ,  I 
implore  him  by  blessing, praising;  natotoxenenmomoxze- 
mossan.I  implore , supplicate  by  blessing;  navovoneSe- 
nheto.I  b.one  (Lat.  bene  dicere),  to  say  kind, well 
wishing  words  to  one;  navovdneSeho,  I  b.  (in  acts, by 
doing  something  kind)  one  (Lat. bene  facere);  navovb- 
negetanotovo ,  I  want  to  b.  one;  navovonhessetamo , I 
think  one  blessed;  navovonegseoneve ,  I  am  one  who 
blesses, in  the  sense  of  praising, being  praiseful;  na- 
vovoneSes toman , I  occasion  a  blessing, a  praise;  navoJ 
voneSsetaneva, I  b. (habit  or  vocation);  evovoneSsetan- 
evaheve.he  is  one  who  blesses;  navovonemea , I  b.by 
giving;  navovonemeto , I  give  to  one  in  kindness;  navo- 
vdnepevoeho , I  b.one. by  treating  him  well, by  doing  him 
good;  zehesepevomoxtaez  etahanez’  Maheo  hevovonepevo- 
etastoz  etovan.that  we  are  well, this  is  God’s  bless¬ 
ing  towards  (for)  us;  navovonitoomenesdho , I  cause  one 
to  experience  blessing  (from  -oomen-  =suffer,  endure, 
undergo , experience .  [The  inf.-vovone-  or  -vovoneSe-  = 
Latin  bene;  kindly,  fondly,  devotedly,  devoutly,  with 
tender  care, well,  and  has  unlimited  applications  with 
as  many  word  combinations],  Navovonhestatovo , I  am  a 
blessing, of  service, helpfulness  to  one.  See  care.  Na- 
vovone-momoxzemosan ,  hevetov,  I  b.  one,  wish  well  for 
one;  nahepavstavstovetanotov, I  wish  one  that  he  have 
felicity, bless  one. 

blessed ,  epavstaomen , one  is  b.,in  a  b. condition;  zevo- 


vdnhessetamata  Zerr.aheoneni  tahesz ,  thou  b.of  the 
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totoxenenetoesz  nhessetamehd,  b.be  the 
one  is  b. (mentally) ;  evovbnhes- 
of);  evov6ne§enhestohe,  one  is 
b.(in  words);  evovdneSehe , one  is  b.(in  doing);  evovd- 
nesetoe.one  is  b.,  done  well  unto;  Vovonesematasooma, 

,  b. Spirit;  pavstaomene  nha,b.  be  the  one  (who-)!  Aha, 
.,a j  /£>  blessed!  (Ger.  wohl! ) ;  ninehov  zenohcemanetto  to- 
'/f(Fv /  JwtoxenenistovA, thou  b.one  (lit. thou  who  art  worthy  of 
/.j/r  i  ^adoration) ;  Maheo  zenanotoemsz  totoxenenistovd,  God 
the  most  b. ( lit .worthy  of  exalted  blessing);  vovoneS- 
pavstaomenestoz.blessfulness ;  etotoxenenetoe ,  one  is 
b.,well  wished  and  prayed  unto.  This  implies  the  hand 
motion, but  it  wil  also  be  gradually  understood  fi¬ 
guratively.  EohSpavstaomenestove , it  is  a  b. condition, 
experience;  eyavoneSepavstaomenesha  Maheon.one  is  b. 
of  God  (ref. to  one’s  state  or  experienece  of  bliss). 
Vovdr.epavstaomenestoz  maeto  zevistomohestovp',  the  b. 
promise;  lit.  the.  blessfulness  which  ^is  promised 
ahead .  **>'•'>  '******* ^ ** '  ' 

blessedness,  vovoneSepavstaomenestoz ;  vonhetotahestao- 
menhestoz, blissfulness ;  vovonhessetamahes- 
toz, state  of  being  considered  blessed;  vovonhessez- 
tasto-z.blesspdness ,  (disposition  of) . 
blessing,  zetohetSeveSepavstaomenhestov,  whatever  is 
1  conducive  to  felicity;  tass  natotoxenetovo 

Maheo  zemetas  zetohetaevegepavtaomenhestovez’ ,  I 
bless, adore  God  for  giving  me  all  that  is  conducive 
to  felicity  (for  all  that  is  a  blessing);  totoxeneni- 
stoz.blessing.homage, adoration  (see  bl^ss);  etotoxe- 
nenistove.it  is  a  b. ;  esaatotoxenenstovhan ,  it-is  not 
a  b. ;  vovoneSenhestoz.b. in  words, benediction;  vovone- 
Sehazistoz,  b.  in  doings;  vovoneSetanoxtoz,  b. ,  well 
wishing  (intention,  disposition);  vovoneSstomanistoz , 
occasioning  a  b. ;  vovonitoani stoz .utterance  of  b., de¬ 
votion;  vovonitoetastoz ,  act  of  b.,  devotional  act  of 
kindness  or  tender  care;  see  care;  vovdneSstanev&toz, 
b.,the  habit  or  vocation  of;  vovoneSseonevestoz.b. ,as 
a  characteristic;  vovon^neatoz.a  gift  of  b., devotion; 
totoxenen-momoxzemosanistoz, worshipful  b. ;  momoxhet- 
hootanevoz  hevovdneSemeatoz ,may  we  be  granted  his  b. 
(in  gifts);  Maheo  momoxhethootata  hevovoneSetovazis- 
toz.may  God  grant  thee  his  b.(in  doings);  Maheo  ufomo- 
xehethootasz  pavstaomene-vostanehevestoz,  may  God 
grant  me  a  blessed  life;  . zetohetSevo vdneSetanotoez 
Maheo, all  the  blessings  that  God  intends  for  us. 
blight,  v. enasomeoz, it  becomes  blighted, withered;  ena- 
someozensz , they  (in.)  become  blighted;  enasomae, 
it  (in. and  or.)  is  blighted  (state);  enasomatto.it 
blights , languishes ;  enasomevepozevatto.it  has  the  b. 
(sp.of  trees  whose  leaves  wither  away ) ; eoonatansz  ve- 
potoz.the  leaves  wither, dry .have  the  blight;  hestSe- 
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noz  eoon4tansz,the  branches  have  the  fire  b.,dry  or 
wither  from  heat;  hoxzz  eoon4e,  the  tree  is  blighted; 
hoxzz  zehexoveocnds  naoxcepoehestaenasso ,  I  cut  the 
branches  of  the  tree  as  far  (in  the  degree  that)  as 
it  is  blighted;  [-hexov-  =in  the  degree  +  -oonas-  = 
that  one  is  dried  by  heat;  -poe-  off  from  +  hestaena- 
=branched  +  -so-  =to  cut  one].  See  wither.  Eoonacsta- 
ta.it  blights  instantly  from  heat  (sp.of  things  shap¬ 
ed  like  branches  .cylindrical)';  enasom4ta.it  blights, 
withers  by  heat;  enasomeostata.it  blights  instantly, 
from  heat;  nivostanehevestoz  tass  enasomatto,  the 
life, as  it  were, is  blighting;  enasomeoxz, one  (in. and 
or.)  is  get  ting .growing  blighted.  Vovonitoomeo  eoxce- 
nehenasomeozistov, the  pleasure  is  soon  blighted;  zeto 
hoxzetto  enonasomeoxzeo.each  of  these  trees  is  get¬ 
ting  blighted;  ametaneni stoz  enasomaheoneve ,  life  is 
subject  to  b. ;  zetohetSehoneo  hoeva  et’senasomaheone- 
ve, each, of  the  plants  (everything  that  grows  as  a 
plant)  is  subject  to  b. 

blight,  n.nasomeozistoz,  the  blighting;  nasomeoxzistoz 
blighting  ( slow  progress ) ;  nasomastoz , state  of 
blighting, withering;  oonaozistoz , the  blighting  of  the 
branches . 

blind,  v.na6oenen,I  blind;  na6oeneno,I  b.one;  nanxpoma-^,^^^- 
enosan.I  am  blinded  (by  dust, snow) ;maeno  enxphos,  ^  ' 
the  fog, mist  blinds  (shuts  out  by  hanging);  naenone- 
exaneoz,!  am  blinded  (Ger .geblendet) ;  eaenoneexaneoz, 
one  is  blinded, (by  a  dazzling  light);  naonisexaneno , I 
b.one  (in.), I  put  out  one’s  eyes  (with  instr.);  nao- 
niseexaneostdno.I  b.one  instantly  (with  instr.);  eo- 
niseexaneoe§e§ , one  is  made  b. instantly;  zeheSohavoho- 
ovas  emasd-doeneostaestovez’ ,as  it  (the  sun, or.)  was 
intensely  dazzling,  there  was  an  instant  blinding 
flash.  [When  instantaneous  flash  of  light  or  fire 
takes  place  suff.-ostae  is  used].  Nadoeneostaxno  or 
-ost4no;  I. b.one  by  a  flash  of  light  or  fire;  edoene-  ■  * 
ost4he,one  is  blinded  by  a  flash  of  light :  ?  ei*.*  ^ 

blind,  adj.edoen,  one  is  blind;  eocen.one  is'b.of  one 

eye;  edoeneo,  they  are  b. ;  nadoenhme.we  are  b. ;  * 

edoeneoz.one  becomes  b. ;  eoceneoz,  one  becomes  b.of 
one  eye;  edoenetan.one  desires  to  be  b. ;  eaenoneoz, 
one  becomes  b. , dazzled;  mazhesta  zsaahotooettan,  a 
heart  having  no  sight  (Ger.kein  Einsehen,  keine  Ein- 
sicht).  Ocenhotoa, b. buffalo  bull;  doenhetan,  b.man. ; 
ddenekasgon.b. child. 

blind,  n.zedoensz.the  one  who  is  b. ;  doeneo.the  b. ;  ze- 
doenessd.the  b.  ones;  zeocensz.the  blind  of  one 
eye;  zeocenessd , the  b.ones  of  one  eye. 
blindfold ,  nanxpene.I  am  b. ;  nanxpeneto.I  b.one  (by  ty- 
”  ing) ;  nanxpeneno.I  b.one  (with  instr.).  [Inf. 

-nxp-  —to  shut  an  aperture,  a  passage  .  Nanxpanomovo 
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heexa.I  6hut  one’s  eyes, b. one  with  hand;  nha  zenxpa- 
nomcsz  naexa.the  one  who  h.me  with  his  hands;  nanxpe- 
netan.I  km  hlindfolded  (something  tied  on  the  eyes), 
blinding,  enxpomatamano ,  it  is  b.  (sp.of  storm,  snow  or.nW'ff 


A^iLc, 

doenetto, blindly. 


V 


'blindly ,  nionone.at?  random 

— ■ —  blindness,  <5oenestoz,b.  ;  edoenestove.it  is  b.  ;  edoene- 

nov,  there  is  a  b.,  blinding;  ocenestoz, one- 
eyedness;  voenes.toz, partial  b. ;  emasd-doeneostaestov, 
there  was  a  sudden, instant  blinding, dazzling;  aenone- 
exaneozistoz,  blinding,  dazzling;  nxpomaenosanistoz, 
blinding  (as  in  a  storm).  Confound  not  ddenestoz, 
blindness .with  denehestoz  which  means  the  bleeding  of 
an  artery  (purposely ).  Lirii  *" 

blink,  naoceneovan,  I  b.  .with  one  eye;  napopoemazeniS ,  I 

b. ,  wink  quickly  with  both  eyes;  naoceneovaneto -UaajliuIIim 
vo, I  b.  ,wink  at  one.  See  wink.  Vehoeozistoz ,  vehoeoze-k 
tovazistoz, b. .glance ;  hescenaooxtoz , b. , glimpse ,q.v.  i. 
bliss,  hetotaetamahestoz, state  of  happiness;  hetotaevo- 

- om, region  of  bliss;  vonhetotaevoom,  region,  area, 

■yZX'  sphere  of  b. , paradise;  hetotaevoomenhestoz ,  undergo- 

/  "  ing, experiencing  happiness;  hetotaetanonavoomenhes- 

"1^  toz.b.  (state  of  mind);  hetotaetamanohestoz.b.  ,  atmos- 

i, phere,  general  appearance  of;  hetotaevezhestatoz, 

1,4***^ blissful  state ,  existence ;  hetotahestaomenhestoz ,  exis- 
'  tence  in  experiencing  b.,  happiness;  vonhetotaevoome- 
nhestoz  or  vonhetotahestaomenhestoz ,  b. , felicity,  su- 
i; ~ '  preme  happiness.  Pref.  von-  denotes  "lost  in, beyond 
I ^self".  Nitoseeseozhaneman°s  zexhetotaevoomenhestove , 
we  are  to  be  led  into  the  place  where  there  is  bliss; 

(1/  ^ ( zex-  =there  where);  pavstaome  or  pavoome,  at  the 

!  place  of  happiness ,  b.  ;  hetotaevoomenetto ,  blissfully 

/  (detached),  Ger.  gliickselig;  hetotaetto,  in  a  happy, 

\\A  1(1/  blissful  manner;  Maheo  nszepavstaomer.eshaen.God  shall 
1  make  us  experience  b. ;  ehetotaezhesta,  one  is  in  a 

0-  dl  i  I.. blissful  condition, existence ;  evonhetotahestaha,  one 

-------  ■  . - 


m 


// 


is  blissful  in  heart;  vonhetotahestah&toz,  blissful¬ 
ness  of  heart;  vonhetotane-vostanehevestoz.the  lead¬ 
ing  of  a  blissful  life;  vonhetotan, the  bliss  itself; 
vonhetotaetanoxtoz, blissful  intention  or  disposition; 
Vonhetotaevhan, Bliss  (in  person);  vonhetotahestanov, 
blissful  world;  vonhetotahestanovhestoz,  blissful 
race,  nation,  mankind;  zevonhetotaevoomenessd ,  the 
blissful , supremely  happy  ones;  hetotaevoomenhestxe , 
realm  of  b. .where  there  is  nothing  but  b. ;  hetotaevo- 
omatoz, blissful  situation  (-omao  =ground) ;  evonhetc- 
taevomao.it  is  a  ground  of  b. ;  evonhetotaetamano ,  it 
is  a  blissful  atmosphere, general  appearance;  vonheto- 
taetanoxzege , realm, sphere  of  blissful  intention,  dis¬ 
position, where  there  is  nothing  but  supremely  happy 
disposition  of  mind;  navonhetotaetanoho , I  spur  one  to 
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be  supremely  happy  minded,  blissful;  navonhetotaevo- 
moxta, I  feel  (physically)  supremely  happy,  blissful; 
this  can  also  be  said  of  one’s  frame  of  mind;  vonhe- 
totaevomoxtastoz , bliss , blissful  feeling. 
blister,  eaneha.it  blisters;  nianestaheonaoz , thy  palms, 
thy  hands  become  blistered;  eanes taheonaozeo , 
their  hands  (palms)  become  blistered;  lit. they  become 
"blistered_handed" ;  nianeaxtao,  thou  hast  blistered 
feet;  naaneaxtaoz ,my  feet  become  blistered;  zeaneha, 
the  b.;  zevegeanestaheonaozistov, that  which  blisters 
the  hands;  zeveSeaneaxtaozistov,  that  which  b.the 
feet;  zevedeanehestov, that  which  occasions  a  blister; 
eaneeoz.it  becomes  blistered  (not  to  confound  with 
eaneoz , she  gives  birth  to);  aneeozistoz.the  becoming 
blistered;  nahSmata  zexeaneha.it  hurts  me  where  it  is 
blistered. 

blithe,  ehetotaetanonov.one  is  b. ;  ehetotaheoneve ,  one 
is  b.gladsome.mirthful ;  ehetotaetanonova, one  is 
blithesome,  radiating  happiness,  merriness , sprightli¬ 
ness;  ehetotaenche , one  looks  happy , cheerful ;  ehetota- 
eohaz , one  laughs  blithely, with  happiness;  ehetotaeo- 
hazene , one  has  blithesome, jocund,  merry , smiling  face; 
ehetotaetto  eoxceesz.one  speaks  blithefully ;  eohaze- 
heor.eve  ,  one  is  bli  theful  .mirthful . 
blizzard,  see  snow, blast.  ,  j  ~  &**‘**~' 

(bloat,  see  swell, blow.  , 

'lob,  can  be  expressed  with  inf.-mame-l  =in  a  bu]/  or  *  ■ 

~  mass;  paneaseo  emameanaoz,  the  fsolassess  falls 
in  a  blob;  emomameanaoz.it  falls  in  bloVs;  emameotoa-  -j fc,'/- 
naoz.it  fall'  in  blobs  one  after  another 
block,  rendered  by  inf.-nxp-  =to  shut , stop/seQ 
omhao, block  of  wood  ,  beam,  (uJ.-rna  me.- 
blockade ,  nxpaovazistoz ;  nxpaosa/istoz.the  blockading,  /***^ '.??£*+**. 
or  blockage;  enxpaoeo , they  (or.)  are  blockad¬ 
ed;  enxpaovazistov.it  is  a  blockade , blockage ;  enxpao- 
vazenov, there  is  blockading. 
blockhouse ,  hoxzezemhayo ,  tree  house;  hoxzezemhayonoz , 

~  (pi.);  ehoxzezemhayoneve ,  it  is  a  b. ;  ehox- 
zezemhayonevensz, they  (in.)  are  blockhouses, 
frlood i  mae.b.;  emaeve,  it  is  b. ;  emdeveoz.it  becomes  , 

&E bloody  (also  mulier  menstrualis ) ;  mazhemaeme,  3eu<'~a*a' ~ 
b.(that  one  has )  ; nazhemaeme , my  b.  ;  nszhemaeme , thy  b .  ■i&jiu.'w.a-t - 

-  - ’  ~  "  -  nszhemaeman,  our  (incl.)  b.  ;  Htdfr, 

heszhemaemevo ,  their  b.  ;  n&hes-**y 
naheszmaemer.oz  ,  one  is  my  b.  ,  I 
niheszhemaemetovaz , thou  art  my  / 

,  niheszhemaerr.etoen ,  we  are  one’s  b.  ;  mazhemaemeva  jK'.  J—  f 
lTCU'*0*'  in ,  by  the  b.  ;  emaova.one  is  bloody  (black  and  blue;  'jjMTdetn&t— 
Ger.mit  Blut  unterlaufen)  ;  emaova  can  also  mean:  it^y<*^’<- 
is  red  water;  emakova.it  is  bloody.under  the  surfaced. 

,1^  °/  skin  or  internal.  The  suff.-kova  is  the  diminutive 

“vr 
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i  J  nszhemaemevo , your  b. 
g/L,  zhemaeme,  I  have 

u  ’  r 


3  have  one  for  my  b. 
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^form^o^^iPf-  -Iva.  P^Sovenor!T?  it  is  bloody  (under 
^HTf’e^Sve  ‘one, one^ ‘looks  bloody.  Namaoveoxtaneno , 
I  bruise  one’s  forehead'  bloody;  namaoveoxtano ,  I 
v  bruise  one’s  leg  bloody;  namaoveaxtano , I  bruise  one’s 
foot  bloody;  namaovenodho , I  bruise  one  bloody;  na6en- 
Sno.I  bleed  one  (with  instr.),  to  let  blood, draw  b. ; 


U$ denehestoz ,b. drawing, letting ;  ercomea.one  has  an  he¬ 
ll  v  morrhage;  emomeaeve,  it  is  b. ,an  hemorrhage;  emomeae- 

jfiy  haen  one  has  bloody  tears;  emomeaevenohe ,  one  looks 

yy.M  J,.  eomomeao .  they  weep  for  the  slain.the  "bled 

the 
goods , 
beat 

one  bloody;  namomeaevenodho ,  I  cause  one  to  look 
bloody;  momeaevenodhazistoz, blood  spilling;  namomea- 
evhoneon,  I  am  clothed  with  b.  (tropical  speech  to 
mean:  I  have  done  bloody  deeds);  zemaevhoneonetto ,  my 
bloody  deeds;  zemomeaevhoneonessS ,  the  ones  who  com¬ 
mitted  bloody  deeds;  emaevenohe,  one  looks  bloody; 
emaevenono.it  looks  all  bloody  (stains  on  cloth  or 
body);  evesetasehe  m&eva.one  is  stained, defiled  with 


one 's“own“b.“, which  would  be  mazh4maemeya) ;  eo-  ,  i 

haemaeve.it  is  very  bloody;  eheszenoetto ,  one  s  coatwyf 
ir  is  b. stained;  namaevano.I  make  one  red.bloodyy  nama e j 
l,  1  t^tAJi.vana ,  I  stain  it  bloody, red;  see  red;  maevhoneo,  bloody 

k £1  garment  =bloody  deeds;  zeoxheSsaahemaevhoneones  mx^ 
*V*7^*>^heyoeoztomotaen,altho  ha  had  committed  no  crimes  he, 

a  -xl*  bled  for  us  to  (death;  zemomeaevaoessd ,  the  bled, slain,-.  ^ 
y  oneis;  momevoxzz , clot  of  blood;  emomevoxzeve ,  it  is  $■. 
i;lot  of  b. ;  esaamomevoxzevhan , it  is  not  a  clot  of  b.  ; 
momevoxze va .with  a  clot  of  b. ;  eheoseoz  mae , the  b. 
coagulates;  zeheSeheoseozez’  heszhemaeme , as  his  b.had 
coagulated;  etahemokdz , one  has  bloody  stool;  eoeSeme 
ore’s  b.is  spilled.  The  inf. -5-  and  -vo-  in  names_  of 
relationship  evidently  ref. to  "blood  issued";  navohe- 
stotjo,my  relatives  by  blood;  nitonitoemS  ,how  art  thou 
to  one?  Nimaoejna^hgma.we  are  all  one  b.  ,  re- 
at»d  The  words  for  blood  (as  issued),  relatives  and 
counting  have  the  long  "5";  very  probably  that  "to 
offer  to  sacrifice",  is  also  derived  from_  blooa 
I  . —  -  v  issued"  [nadeto,  I  sacrifice  one  (or.,;  5sto,.sacri- 

L.  oJta)  ficel.  The  red  paint  (dark, deep  red)  in  ceremonials 

a!co^  ref.  to  blood  as  emblem  of  life  and  the  living  one. 

;  \\  The  priests  used  to  paint  hair  and  face  red,  long  e 

^  fore  certain  ceremonials  took  place  Red  paint  and 
r  stone  pipes  are  reverenced  by  all  Indians.  An  old 

_  ~  ~  a  .  _ _*j n 
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we  are  painted 

7m tM4"  red  the  "Maicemaheo"  (the  Great  Spirit)  sees  that  his 
na^0  ■s^'1  blood  worships  him;  there  are  two  mam  things  that 
stirs  the  pity  of  a  father  towards  his  child:  its 
or  **%#&*'  tears  ,and  „its  blood.  When  an  ^Indian  prays  to  the 
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"Maxemaheo"  with  tears  he  cannot  but  be  heard  and 
helped.  But  when  the  "Maxemaheo"  sees  the  blood  of 
his  children  it  stirs  his  heart  to  compassion, as  no¬ 
thing  else  will." 
bloom,  see  blossom. 

blossom,  inf.-es-  has  ref.  to  end  or  point;  enokoeset- 

— - - to, it  blossoms  (one  alone);  emanodesettonsz, 

they  (in.)  b.  in  bunch;  -mano—  =in  a  bunch  +  -6—  = 
grass,  growing  plant  +  -es-  ends, heads  out  +  -etto 
stands  for  the  impersonal  f..of  the  v. ;  emaoesettonsz , 
they  (in.)  b.red;  eheovoeseozensz , they  (in.)  become 
yellow  blossoms;  eheovoesettonsz , they  (in.)  b. yellow;  ^  — 
evoxboesetto.it  b.  white;  evoxboesenonoensz ,  all  the 
blossoms  are  white;  etataesettonsz.they  (in.)  '  b. 
pen;  ehdnevdeseozensz, they  (in.)are  at  it  blossoming ~  ' 

(Fr.ils  s’dpanouissent)  .they  break, burst  out.  in  blosf-  ,  /a 
sons.  The  in.  endings  have  ref.  to  grasses,  bushes 
shrubs  or  fruit  trees.when  the  word  tree  is  not  men- 
tioned.  Tree  in  Ch.is  or.  but  when  called  by  the  name  y  J 
of  its  fruits, the  in. form  is  used.  If  we  are  in  an 
apple  orchard  and  say:  the  trees  are  blossoming,  the 
Ch.of  this  will  be:  hoxzetto  ehenevoeseoxzeo ,  the 
trees  are  abloom;  but  if  we  mention  the  kind  of  a 
tree  (by  the  fruit  it  bears ), say ing ;  the  'Spple  trees 
are  in  bloom, the  Ch.of  it  will  be:  maxemendsz  ehdne- 
voeseoxzensz  or  ehdnevoesettonsz.thus  using  the  in.f. 
Epoesettonsz , they  (in.)  break  into  blossoms;  hoxzz 
ehdnevoesenohe , the  tree  looks  radiating  with  bloom  or 
blossoms;  mbesz  na  heovasz  he§emen6sz  emahenevoeseno- 
noensz.the  grasses  and  every  kind  of  shrub  are  all 
radiating  with  blossoms;  mazeomeva  zehegepevatamano- 
hdnevoeseoxzistov  tass  enhessoz’  vostanehevestoz  ox- 
monastovezesz ,  as  in  the  spring  the  radiance  of 
glorious  blossoming,  thus  is  (as  it  were)  the  life 
when  young.  NszekanomenSemd  ax  nivostanehevstonan  ze- 
evhS,sepevatamano-hdnevoeseoxzi stov  t’sa  oxs  histano- 
v&,altho  we  shall  die, our  life  shall  break  out  again 
in  glorious  bloom  in  a  world  apart.  Eanoahansz,  they 
fall  by  the  wind, ref. to  the  blossoms;  mae§henevoese- 
ozevosz  ze&noahansz , after  their  blooming  they  (in.) 

■shall  fall.  Emanhestaomen , one  is  blooming, prosperous 
See  prosper, increase.  Mxeomatotoz, blossoms  of 
wood  trees. 

blot,  naponomaena, I  b.it  (in  the  sense  of  drying,  some- 
;  7  thing  that  was  wet;  naSexoena.I  b.  it  (as  stains, 

i^‘*^pots ) ;  zemeozistoz , the  blot, blotch, stain;  also  hehe- 
*^fpozistoz;  nigexoenomonenon  zehavseva,  that  which  was 
bad  is  blotted  out  from  us, we  get  rid  of  that  which 
is  bad.  See  stain , soil , spot .  Eponomaene , it  is  blotted 
IU**)  /  (as  a  wet  writing);  ponomaenoz  zemonemxeomS. ,  blot  that 
l/tf'tf'  y  which  .thou  hast  just  written;  sexoenoz  heto., blot  this 


(r 


otton 
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out;  esaatonSe§exoenehan, it  cannot  be  'blotted  out. 
Lotting,  ponomaenistoz , the  h. ( something  wet);  Sexoene- 

- -  nistoz.the  h.out;  esaaSexoenenstovhan, there  is 

no  blotting  out. 

Lotter,  ponomaene-mxisto, blotter .blotting  paper;  pono- 
'  maeneneo .blotter . 

Low/  vTnafestovSsan, I  b. ;  nadstovoxta, I  b.at  it;  naes- 
vr~  tomovo.I  b.at  one  (or.);  edstovome.it  is  blown. in¬ 
flated;  examaestovome , one  is  simply  blown,  inflated, 
‘'bloated  (as  from  fatness ) ;  edstovomensz ,  they  (in.) 
^  are  blown,  inf  lated ;  eestovomeo ,  they  (or.)  are  blown, 

Q  M  ltxJ^  inflated;  nadstov(o ) 6no , I  b.at  one  (in.str.)  nadstovo- 
rT^' f*-ha,I  b.  at.  it  (instr.);  dstovoxkSz, inflated  skin 
e^ji\or. ) ;  estovotto  (pi.);  dstovoseonoz,  inf  lated  intes- 
,  tines;  emaxedstov.it  is  a  hard  blowing  (usually  said 

a  great  wind);  zeheddsta,  where  the  wind  blows; 
C™  enxdsta.it  blows  from  (wind);  edsta,  the  wind  blows, 

/UM  fa.  (Ger.es  windet).  [Writer  calls  the  attention  to  the 
yj*  F  jr  Ch. translation  of  John  III:  5-8.  The  Ch.word  for  "to 
'  fr'  born"  is  -hesta  or  hestaoz.thus  so  similar  to  -ds- 

yA  Jy*  that  the  paronomasia  is  quickly  noticed  by  the 

*  ..y'  ind.and  makes  that  passage  more  striking  to  them]. 

Zehesestd „§nhesta,  as  the  wind  blows  so  is  one  (in 
-  -  condition);  zenSeSdstd,  where  it  blows  from  (wind); 

t’sa  oxs  oxneevhiisdstasz, when  it  occurs  to  b.from; 
,^-evavdsta.  it  blows  back;  oxnenose-estasz , when  it  oc¬ 
curs  to  b. again  from  another  direction;  haae§  eestd, 
the  wind  blows;  eanevepozevaha,  the  leaves  fall, are 
blown  down  by  the  wind;  emanoahansz,  the  wind  blows 
the  leaves,  i.e.  make  them  grow.  The  Ch. believe  that 
leaves  and  grasses  grow  and  increase  from  the  blowing 
of  the  wind  in  spring;  epecstahansz , they  (in.)  are 
blown  to  pieces  by  the  wind;  epepeostahansz.they 
(in.)  are  blown  to  shreds  by  wind;  easetoahansz ,  they 
(in.)  are  blown  away  by  the  wind;  easetoaha.it  is 
blown  by  wind;  easetoeostaha.it  is  blown, hurled  away 
by  a  gust  of  wind;  eaveostaha.it  is  blown  -hurled  over 
by  a  gust  of  wind;  eaveSstahansz.they  (in.)  are  blown 
over  by  a  gust  of  wind;  eoxsevoeostaha, _  it  is  over¬ 
turned  by  a  gust  of  wind;  eoxeostaha _ve ,  the  tent  is 
blown, torn  apart  (by  wind);  enxmaxhaeostaha.a  gale  is 
blowing;  enxmaxh&eostaha  na  eaazeoet^,, it  is  blowing  a 
great  snow  storm  (blizzard);  easetbaoe,  one  (or.)  is 
driven, hurled, blown  away;  easetoegstax,  one  (or.)  is 
blown  away  by  wind  ( instantly ), in  one  sweep);  eoxse- 
voeostax , one  (or.)  is  overturned  by  a  gust  of  wind; 
zemaxhaa  niasetoeostxhemS. , as/the  wind  was  strong_we 
were  blown, hurled  away  witjar  one  sweep;  eS-tohomaeos- 
tax  a  gust  of  wind  covered  one  (or.)  up  with  ground; 
eatohomaeostaha,  it  w£s  covered  (with  ground)  by  a 
of  wind;  eajjxmomaotaenax ,  one’s  tracks  are 


y 


sweep 
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covered, obliterated  (with  ground  or  dust)  by  a  sweep 
of  wind;  see  track.  Eanoaoe,  one  (or.)  is  blown,  dri¬ 
ven  down.  The  suff.  -aha  is  used  to  designate  any 
hurling, driving, dashing, thrusting  and  throwing  motion 
or  passage  thru  the  air.  In  above  verbs  of  blowing, 
the  rapid  passage  thru  the  air  and  not  the  blowing 
action  is  referred  to.  See  throw.  Ezevatoahansz ,  they 
(in.)  are  blown, hurled  into  the  air  (as  leaves ,  etc .)  ;<. 
ezevatoeostax.one  is  blown, whirled  up  in  the  a.ir.  Na> 
mxevcmotoxta, I  b.it  (ref. to  liquid  whose  surface  is 
blown, either  to  cool  it, or  b.off  any  visible  or  invi¬ 
sible  foreign  matter.  It  also  means  to  purify  and  vi¬ 
vify  the  potion  or  beverage  before  drinking  it.  The 
breath  of  a  priest  or  consecrated  person  has  a  nega¬ 
tive  and  positive  influence;  it  rejects  or  expels  ma¬ 
lignant  (evil, foreign)  matter  and  imparts  or  inspires 
life.  Thus  the  ^expression  namxevomotoxta  (-mxe-  to 
sweep  away  +  -vom-  liquid  surface  +  -otoxta-  ref.  to 
the  mouth  [with  obj.in.])  has  a  common  and  a  ceremo¬ 
nial  meaning.  When  a  Ch. makes  an  invocation  before  a 
meal  he  may  say:  mxevomotoxtoz  n&taman.by  thy  mouth,/ 
by  thy  blowing  sweep, purify  our  food;  asking  that  thed^Wi* 
Higher  Being  expel  from  it  that  which  is  evil  and  /  ,‘b 
impart  to  it  vivifying  power.  This  ex^rbssion  Can-£[yZ 
not  be  improved  in  asking  the  blessing  at  table.  Mxe-  n 

v Imotoxtomevemeno  n&taman , blow • upon  our  beverage  fall _ t, 

so  including  food)  =sanctify  it.  NaasetotpxtarrT^Tit^J^I^-. 
away;  naasetotomo , I  b.one  (or.)  away'f''  also  said  of 
dogs  chasing  some  animal;  naog^e'foxta ,  I  b.  the  fire 
(to  make  it  burn);  nahdtoyaTvoxta ,  I  b.out  the  fire; 
nazevoze  ,  I  b.  smoke  (  in/smoking)  ;  nazevotoxta,  I  b.  *  - 

smoke  at  it;  nazevotomo<i  b.  smoke  at  one  (or.);  nahe  -  ,2 v/ 
eme,I  b.my  nose;  navonevdxta  (-vooxta)  ,  I  b.  it  o f f ,  'jtAJik .  • 

destroy  it  by  blowing;  navonevocmo , I  b.one  off  to  de-  * — - 
struction;  etosevonevoomSevo  Maheon,  they  shall  be 
destroyed  by  the  blow  (breath)  of  God;  epevoeha.it  is 
blown  asunder, to  pieces  (by  blasting, crushing)  ;  epoe-/^. 

zevatoaha,  epoezevatoeostaha,  it  is  blown  up  (by/T,, _ { 

blast);  tapen  enistohetto ,  the  trumpet  is  blown;  ehaa-/ 
voeoxz.it  blows  clouds.  Vahestoz,  blow  of  the  hand; 
napoeneno  ,  I  give  one  (or.)  a  b.on  the  face,  slap  him 
suff.-i.noto  =to  give  blows  to  one, to  beat  him;  eahan- cLmut 
eanoe ,  one  was  given  blows, hurled  blows  at;  esxsevea-4 
n6o,they  were  given  blows, hurled  at  with  b.to  exhaus-X^ 
tion;  nimomeaeveanota , one  gave  thee  bloody  blows, beat 
thee  bloody.  Easetoaoe  venotaeSe , the  smoke  is  blown 
away;  evenotavdmaha , it  blows  smoke  (in  the  air).  Amo- 
ahasemo  emoxtonaha,  the  sail  boat  moves  (is  driven, 
blown  by  wind);  amoahasemonoz  emoxfctonahansz ,  sail 
boats  are  moved  (by  wind);  eonoveamoxtonaha , it  is  mo¬ 
ved,  blown  ashore  by  wind;  amoahasemo  eonoveostaha.the 
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sail  boat  is  blown,  hurled  ashore  (with  one  sweep); 
tonomSeon  zeoxceveSeamoeo  amoahasemo  eas-sdoax,the 
sail  boat  is  blown, swelled  by  wind.  [TonomSeon,  thick 
cloth, canvas ;  zeoxceveseamoeo .wherewith  it  is  driven; 
amoahasemo, sail  boat  (from  -amoaha-  =to  drive,  blow  + 
semo  =boat, canoe) ] .  Eahanomotom, one  is  blowing, out , of 
breath;  eahanhotoanatto  hevetov.it  is  a  b.  ,  hardship 
to  one;  eahanevoomen.it  is  a  b.to  one  (misfortune), 
blower,  zeestovsansz , the  one  who  blows;  as  a  glass  b. 
blubber,  eaxaemeoz , one  is  blubbering, crying;  eaxaemeo- 

-  zenov, there  is  a  blubbering;  nomaevi td , f ish  fat 

(blubber  would  be  called  so  if  the  Ch.usel  it), 
blue,  -otatav-.blue  (from  "open  sky");  eotatatav,  it  is 

-  b. .having  ref.  to  the  color  itself;  eotatavae.it 

.fhs  (in. and  or.)  is  b.  (ref.  to  the  object);  eotatavome,  it 
V,  (in. and  or.)  is  b.,sp.of  liquids;  eotatavomano ,  it  is 
b. , ref. to  atmosphere  or  general  appearance;  eotatavo- 
b'K  na.it  is  a  b. morning  (ref. to  atmosphere);  eotatavan- 
hj'  eo.it  is  getting  b. ;  eotatavaneoz.it  becomes  b. ;  eo- 
tatavane.it  is  blued;  eotatavaneoetto.it  blues  (sp.of 
coloring  material);  eotatavaneova,  one  has  a  bluish 
fur  (animals);  eotatavaneovatto ,  it  is  a  bluish  fur 
(ref. to  the  fur  itself);  naotatavanen,  I  b.;  nao- 
tatavano  one  (or.);  naotat.avana ,  I  b.it;  eotatave- 

na.it  has  b. feathers,  is  feathered  b. ;  otatavdsz.b. 
.grass , alfalfa ;  otatavem6esz , b . grasses ;  otatavoham, b. , 
iron  gray  horse;  otatavaevecess ,  b.bird  (Sialia  sial- 
ie > ;  zeotatavaesz,  the  b.one  (or.), sp.of  dry  goods, 
blankets;  zeotatavasso  (pi.);  eotatavatovao.it  smokes 
b.  The  ending  -tovao  is  pronounced  tovS.the  "o"  sound 
being  absorbed  by  the  "a", this  becoming  long.  Eotata- 
venohe , one  (or.)  looks  b. (sp.of  drygoods);  eotatave- 
nono.it  looks  b. ;  otatavoneavokiz , b . beads ;  heto  sit- 
oxc  eotatavone , this  rope  (or  string , spoken  of  as  or.) 
is  blue;  eotatavoesettonsz , they  blossom  b. ;  zeotata- 
voetto , that  which  blues, (ref.  to  coloring  material); 
eotataveoasea.it  shines  b. ;  eotataveoasevoaene.it  is 
burnished  b. ;  eotataveoaseostaha,  it  shines  (flashes) 
b.  ;  eotataveoaseostax  .one  (or.)  appears ,  shines  ban  a 
flash;  eotatavoeva , one  has  a  b.skin;  eotatavoevaostax 
(or  -oestax) , one ’ s  skin  shines  flashing  b. ;  lit.  in  a 
flash  one  is  with  a  shining  b.  skin;  zeotatav , that 
which  is  blue, sky  b. ;  deep  b.  is  often  called  black 
(q.v.);  zeotatavepok , turqoise  b. , grayish  b. ;  zeneama- 
neotatav , becoming  bluer .Antwerp  b. ;  zemoxtaveotatav, 
b . black , sapphire ;  zehaeotatavoetto ,  that  which  makes 
very  b.,deep  b.  (coloring  material);  zepoeotatav, that 
which  is  gray  and  b. ,  lavender;  eoxoxzeotatav,  it  is 
green  b. , lyan  b. ;  eoseotatav.it  is  brownish  b., pea¬ 
cock-  b. ;  zeoseotatavoetto ,  coloring  material  of  that 
color  (peacock);  eotatavevovoas.it  (animals)  is  b.and 
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white  spotted;  eotatavehema ,  it  (ref.  specially  to 
horses)  is  speckled  h. ;  eotatavehemenpoon,  it  is 
(horse)  blue  roan  spotted;  eotatavova,  (sp.of  fur 
bearing  animals)  it  (or.)  is  b. furred;  eotatavovao, 
they  (or.)  are  b. furred;  eotatavovatto ,  it  (in.  sp.of 
the  fur  itself)  is  b. ;  zeotatatavovaz ,  the  b. furred 
one  (or.);  zeotatavovasso ,  (or.  pi.);  '  otatavoom 
b. lodge,  sphere,  firmament;  Otatava,  Blue  (pr.name); 
otatavhcmfi, b. robe ;  eotatavsan ,  one  (or.)  is  dressed  in 
b.;  otatavsanistoz , b. clothing, suit;  otatavhoestoto , b . 
dress;  otataveszehen , b. coat  or  shirt;  eotataveszehe-  . 
na.one  is  provided  with  a  b.coat;  eotatavohan.one  has 
b. shoes;  otatavemocanoz, b. shoes ;  otatavomao,  b.soil, 
ground;  Otatavene , B. face  (pr.name);  eotatavene,  one 
has  a  b.face.  ZeveSeotatavovatove , bluing  (with  which 
to  make  liquid  b.);  eotatavovatto , it  makes  the  water 
b.;  eotatavovane  and  eotatavomane.it  (liquid)  is  made 
b. ;  naotatavovana  or  naotatavomana,I  make  it  b., sp.of  .  . 
water  .  1e<S«fa  ' 

bluff,  v>t  see  pretend.  c“"  */  ' 

bluff,  adj. rendered  by  inf .-saahezev(e) ;  esaahezevahe , 

1  one  is  b. , bold, rude, abrupt, gruff .frank;  esaaheze- 
veesz.one  (or.)  speaks  frankly,  rudely,  bluffingly, 
gruffly;  esaahezevavoeta , one  is  b., gruff.— - 
bluff,  n.oxeano.b. .precipitous  declivity;  andeva , on , in , 
down  the  incline  (of  ground  not  precipitous);  eo: 
xepuoeh&,it  is  b.  .precipitous ;  eoxeanoeve.it  is  a  b.^, 
a  precipice;  oxeanoea  ehesso.it  is  like  a  b.  XA 
bluing,  zeotatavoetto , the  b. (itself);  zeveSeotatavova- 
tove .wherewith  the  water  is  blue;  zeveileotatavo- 
mane, wherewith  liquid  is  made  blue, 
blunder,  v. eoxtoan, one  blunders  in  utterance;  eoxtxis- 
ton, one  (or.)  b.in  writing;  eoxtoeta,  one  b.  in 
ac  ting ,  performing  ;  r.aoxston.I  b.in  building,  erecting ; 
naoxstoonaoxz , I  b.in  building, erecting  it;  naoxstoo- 
naovo , I  b.in  making  it  (or. refer. to  dry  goods , cloths , 
wearing  apparel);  naoxsemo,  I  b.,  mention  one  by  mis¬ 
take;  naoxshestana , I  b.in  taking  it,  take  it  by  mis¬ 
take.  See  mistake .wrong ;  >naoxsezesta , I  b.in  judging; 
naoxsetamo.I  made  a  b.,a  mistake  in  judging  him;  na- 
oxzseoz.I  am  blundering , become  muddled;  navone§,I  b. 
in  going, err;  inf.—oxse-  “otherwise  than  intended. 
[Oxs, another  place , ooxs , other  places;  not  the  place 
where  one  is] . 

blunder,  n. oxtoanistoz , b. in  uttering, pronouncing;  oxse- 
eszistoz ,b. in  speech, wrong  word;  oxsetanoxtoz , 
b.in  thot,  wrong  thot;  vonSenat.oz ,  b.  in  going,  erring; 
oxseoxzistoz,b. in  going;  going  to  the  wrong  place£ 
oxtxistonestoz , b . ip  wri ting , wrong  writing;  oxtxisto 
nimeta.one  gave  thee  the  wrong  book;  oxtoetastoz , b. in 
performing;  oxstonestoz,  building,  fashioning  wrong; 
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ahetovazistoz.b. .mistake, that  which  is  amiss .fault. 
See  mistake .wrong. 

blunt,  etamo.it  is  b. (ref. to  b. point);  etamonsz.  they 
(in.)  are  b. ;  natamosoha.I  b. it, make  it  b. ;  nata- 
mgs.I  have  a  b.  nose;  Tamesa,  Bluntnose  (woman’s  pr. 
name);  Tames .Bluntnose  (man’s  pr.name);  natamesaovo.I 
make  one  (or.)  to  have  a  b.nose;  natameseno.I  cut 
one’s  nose  b. ;  tamonhoxzz.b. tree, stump, truncate;  na- 
tamosdno  hoxzz.I  b., truncate  the  tree;  etamooxtax, one 
has  his  hair  cut  b. (usually  on  the  forehead);  etamo- 
oxtxeo.they  (or.)  have  their  hair  cut  b.  Tamooxtxeta- 
neo.some  of  the  Zunian  tribes,  foremost  the  Hopis. 
( Altho  the  actual  name  for  the  Hopis  is  Xahetaneo, 
Mink  people  [Homines  urinam  faciendes]).  Etamenoto- 
vae , one  is  b. headed,  decapitated.  Enx&po,  it  is  b . , 
dull, sp. of  edge  being  b. 

I  blur,  eonitovaneoxz.it  gets  blurred  (as  writing);  eoni- 


tovanevova,  it  is  blurred  by  water  (as  a  book, 
etc.);  eonitcmaoxz, it  blurs, comes  off, peels  off;  see />  . 
peel,  enie  tens/iceTar,^  ^  £.  a~  ' 

Iblurt,  inf.-xama-  can  be  used  to  express  "blurt"  as: 

examahevo , one  blurts  out  (in  words), 
slush,  emaeneoxz , one  is  blushing;  epoetovaoz , one  be- 
comes  blushing, flushes  up, see  spark.  Zeto  zemaen- 
eoxzz.the  blushing  one;  zepoetovaozessS , the  blushing, 
flushing  ones. 

b^ar,  mozeheSkseesehotam ;  emozeheSkseesehotameve , it-  is 
a  boar;  also:  hetaneham  he§kseesehotam,male  pig; 
sehetanehamsz  heSkseesehotam,  the  male  one  of  the 
Jigs. 

board,  oxjjeon.that 
~  woods 


split;  popoxpoemaxsz.the 
(-ox-  =cut, split  +  -poe-  = 


cl)  fl 

ar 


vi. 


rtalers ; 


lab  +  -max-  =wood  +  -sz  =pl.in.).  The  first  po- 
eduplicati ve  particle  denoting  the  severalty_in 
,he  collection.  Popoxpoeomhaoxnoz, boards, planks  (om- 
h  to , beam ,  block  of  wood).  Oftener  the  word  Sistato 
( ~ef . to  Coniferae)  is  used  to  indicate  lumber , boards . 
Slstato  evovohovaeo , the  boards  come  apart;  Sistato 
vovohoeSen, the  boards  (or  flooring, e1;c. )  lie  coming 
lajpart.  T’sa  zeoxcemesesz .where  one  eats, boards;  me- 
imhayo .boarding  house.  Zenitaetsaness8 ,the  Board, the 
s;  Maeveho  zenitdetsanessd , the 
ion  Board  of  the  Mennonites. 
boast^  v.emenoxkoan.emomenoxkoan.one  boasts 
?  ances);  emomehemaz.one  boasts  of  himself;  emome-y 

hemazena, one  is  boastful;  see  vain, proud.  Ctm£tl 
boast,  n.menoxkoanistoz  or  momenoxkoanistoz.  ffcbiwltj 
boat,  amoheszistoz , the  floating  one;  esaaheamoheszisto-^*^  I 
veheo , they  (or.)  have!  no  boast ;  o’vaamoheszistoz , 
magical  b., steam  b. ;  amoe{anev£ho, boatman  (white  man); 
..eamohesz,  one  rows  the  boat, makes  float;  see  row:  iV 


i  Mennonite  ruler:? 
boasts  /  (in  utter- 
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feemd.b. canoe.  The  Ch.used  to  cross  d 


b.cance.  The’ Ch.used  to  cross  deep  rivers  by 
sans  of  rawhides.  Those  who  could  swim, would  swim 
across  and  then  pull  the  rest  over  on  the  rawhides. 
The  Ch.must  have  made  very  little  use  of  boats, for 
their  vocabulary  in  that  direction  is  disappointing. 
They  say  that  they  did  not  make  or  have  regular 
boats.  They  would  travel  around  larger  bodies  of  wa¬ 
ter, swim  across  rivers  pulling  over, on  rawhides, their 
belongings  and  those  who  could  not  swim.  Or  they 
would  journey  up  a  river  until  it  became  fordable  for 
all.  Those  rawhide  rafts  were  called  papoesemo,  =flat 
boat;  semonoz, boats;  maxsemo , large  boat;  hoestasemo, 
fire  b., steam  b. ;  amoahasemo , sail  b. ;  amoahasemo  ea- 
moxtonaha, the  sail  b. moves  by  wind;  semo  esaa-asetoe- 
han.the  b.does  not  float, progress, start  ahead;  semon- 
eva,  by ,  in,  on,  etc .  a  X>oz.X .  Arut  efiutu-eH**, 
bob,  ehooeszeax, one  (or.)  bobs  the  head;  ehooeszeae , one 
~  has  a  bobbing  head:  ehocstaha,it  bobs  up;  ehoostax, 
one  bobs  up.  f  a.  A  Ww. 

bobtail,  v&koham, b. horse , short  tailed  horse;  s4e  tail. 
bob  white,  k6koa,(sg.);  kokoan, flock  of  quails;  ekbkoa- 
eve,it  is  a  quail  (Colinus  Virginianus ) ;  see 


quail . 

bode,  eneevatonhess  havs,it  bodes  evil;  zenistaneeva- 
tonhessetamar.o ,  the  foreboding  in  the  nature, sky, 
atmosphere , weather  general  situation,  condition.  See 
foreboding, token, sign.  Heto  nineevatonhesseztomonenon 
havs.this  bodes .portends  evil  for  us.  See  portend. 

tod i ly ,  r.itdoxz, : n  person;  inf.-nitde-  =the  very  one, 
self. 

body ,  mavetcv.the  body;  nitov.rcy  b. ;  etov,  thy  b.;  he- 
vetov.cn’s  o.;  n_tcvan,our  (excl.)  b. ;  etovan.our 
(incl.!  b. ;  etovanoz.nitovanoz,  our  bodies;  etovevo, 
your  b.  ;  etovevoz.your  bodies;  hevetovevo?,  their  bod¬ 
ies;  nahevetov, I  have  a  b.(also:  I  have  a  brother-in- 
law);  nahevetovetoen, we  are  his  body;  nahevetovaovo , 
I  make  one  a  b. ;  nahevetovaoxz , I  give  it  a  b. ;  zehe§- 
hevetovaoes.how  one  is  bodied .formed  [ehetovatto , ehe- 
§etovatto  =it  embodies;  inf .-he§etova-  =for  the  pur¬ 
pose],  Navostanehevetovaovo, I  make  unto  one  the  b.  of 
a  person  (lit. I  make  one  "person-bodied”);  nanakoe- 
vetovaovo.I  make  unto  one  the  b.of  a  bear  (lit. I  make 
one  "bear-bodied" ;  nanexovhevetovaon, I  am  bodied  to 
such  a  degree;  nansevetovae , I  am  so  bodied;  naneseto- 
vaoto.I  embody  one  so;  nahevezhovaovo , I  make  one  to 
i\ *J|be  likeibody  one  as, represent  one  as;  ezesevetovae , 
,<r  one  is  long  bodied  (ref. to  the  trunk);  ezeksevetova, 

■flwlt^loyjone  is  short  bodied  (ref. to  trunk) ;  ezestwiehe ,  one  qs 
(•’f'f  UrtuM.  l°ng  bodied  (ref.’  to  barrelled  or  round  part,  as  in 
•horses , snakes  [see  rope]);  ezekstonehe,  one  is  short 
r‘  bodied  (ref. to  same  as  ezestonehe);  rnavoxdz.the  body 
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of  flesh.the  flesh;  navoxSz.my  b. , flesh;  nivcxSz,  thy 
—■TtlffYlM—  b.  .flesh;  hevoxoz , one ’ s  b. ,  flesh;  nivxotan  (incl.), 
t,  our  b.  .flesh;  navxotan  (excl.)  our  b.  .flesh;  nivxoze- 

'n  .  vo, you  r  b., flesh;  hevxozevo , their  b.  ,  flesh;  zehetox- 

^iU/Pt,Uu»r>  setto,that  which  is  my  b.,my  flesh.the  setting  '  of  my 
tmeuAj.kO'&o  fiesh;  zehetoxsdtto , that  which  is  thy  b.,  thy  flesh; 
fUu an*—  i**-  zehetcxs , that  which  is  one’s  b. flesh;  zehet&xsez , that 
^u!tp7,  which  is  our  b.  ;  zehet&xsess , that  which  is  your  b.  ; 

fxf  / \  ■- 5he1  5xse voss, that  which  is  their  b.  ;  nistoxetto,  all 

^  sUtA^  ,JMUJ  of  ffiy  b., flesh;  nistSxStto ,  all  of  thy  b.  ;  nistoxs.all 
/  of  one’s  b., every  one;  nist6xez,all  of  our  bodies. all 

cf  us;  ni stixess , all  of  us;  nistSxess,  all  of  their 
bodies, all  of  them.  See  flesh, all.  In  the  above  ex¬ 
amples  the  rad.-tov—  denotes  the  frame  as  a  whole, the 
structure , the  form  of  the  body, while  the  rad.-tox-  or 
-ox-designates  the  component  parts,  the  very  matter, 
substance—- afLthe  same.  Zehetahetovahetto ,  all  of  my 
*4^4  .•  -frame  form;  zeheDShetovahetto ,  all  of  thee,  thy  whole 
zehetaetovahes  ,all  of  one’s  frame;  zehetahe- 
-  ~  VA-'  tovahez  all  of  our  body  as  a  structure;  zehetahetova- 

h6ss  ,all  of  your  body, all  that  is  in  you;  zehetaheto- 

-  ^  vavoss ,-all  that  is  in  them, their  whole  makeup. 

v  ex  The  rad.-omo-  =liquid, fluid, horizontal  body  of,  de- 

iaLra.*I«^«'T‘/y(noting  "body  of  water";  eakomoeha.it  is  a  small  round 
I  ^^7  t.of  water, a  pond;  esoxkomoeha,  it  is  a  narrow  b.of 
^a\u.  ‘-’T-  water  a  strait;  emahaomoeha.it  is  a  large  b.of  water. 

Prefix  ma-  denotes  the  area  or  mass  of  an  object,  de¬ 
signating  its  collectivity,  as  we  say  "the  eye", not 
■the  eye  of  any  one  in  particular  but  in  the  abstract, 
e.g.maex  zsaavoxtos , that  which  the  eye  has  not  seen. 
Maexansz,the  eyes;  maaz,the  hand;  maaz,the  hands  (&s 
a  whole,  a  body);  manisson,  the  child,  all  that,  is 
child;  mavetov , the  whole  tr  nk;  tama.tasooma,the  Spirit 
(all  that  is  spirit);  maonisyomatatoz , the  belief,  all 
that  is  belief  (Ger.das  Glauber.);  ,the  evil  as 

a  whole, in  a  body.  Hence  inf.  -mano-  -to  mass, gather 
together;  see  gather.  Manohastoz, congregation, associ¬ 
ation  body,  of;  manhao , tribe ;  manhastoz, generation. 

Inf!  -nitov-  =as  cr.o  body,  In  common;  ninitoveaena- 
non, we"  own  it  in  common  (-nitov-  =as  a  b.+  -aen-  =^° 
Jzm  v  - -  o"n  _  on-  Tst  nBPs.nl.l.  Emtovaeo, 

Ly  wwMUjIt  they  are  as  one  u.  ,  eeu  *  —  - -  - 

lUUtjV1-  inf. and  suff'.like  -tov,-ncv,  -hov,  -sov  alway: 

L.i.  V.  to  something  that  is  in  a  b. .together  as  one; 


♦H*' 1 


-The  rad.-ov—  as  in 
s  refers 

something  that  is  in  a  b. , together  as  one;  hence: 
nokov, one  fold, nisov, two  fold.nanov  three  fold  nivov, 
four  fold, etc. .meaning  a  b.of  several  (or  many),  as  a 
age  of  beans  is  a  body  of  many  beans;  evomo.one 
sees  o'l  ;  ,  a  .  Qf  ones  see  one  =they  see 

one;  ehozeohec , they , the  single  tines  work;  ehozeohe- 
-  no  V,  there  is  working,  i  .  e .  the  work  of  single,  ones  is 
>  jjvJ  <vWa^S-otr-bined  int0  one*  ^  NacSstaova,  I  am  baptizing, 

<V5 ^ 
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word  nadostahe  =1  am  baptized.  The  suff.-ova  implies 
the  different  acts  of  baptizing  embodied  in  one.  Na- 
zetax.I  cut  (one  time);  nazetxova,  I  am  cutting, my 
several  acts  of  cutting, combined  in  a  b.  or  continous 
action;  evoesetano,  one  rejoices;  evoeSetanonov, one 
rejoices  manifoldly;  evoesetannonova,  one  is  rejoic¬ 
ing,  imparting  joy  (from  the  store  or  b.of  joys  he  is 
provided  with).  Nistxenov, the  whole  as  a  b.  of  compo¬ 
nent  parts ,Ger. das  Ganze;  enistxenov , there  is  the  b., 
the  whole  of  them  as  one.  Nistnovaez, the  whole  set.b. 
of  us;  nistnovaess , the  whole  set.b.  of  you;  nisnova- 
voss.the  whole  set, b.of  them  (or.);  nistr.ovaesz,  the 
whole  set  of  them  (in.);  nistnovatto , the  whole  set  of 
it;  nistnovenov, the  whole  of  them  as  a  general  body. 

IHcvoetto ,  (detached)  the  whole  of, as  a  b.,as  inf.  -ho- 
voe-  =the  whole  in  a  b.,Ger.  insgejsammt,;  ehovoeseojc- 
zeo.they  left,  the  whole  of  them ; 

XamaemavoxSz , the  natural  body, the  flesh;  examaemav-^,>yy^^’ 
xozeve.it  is  a  b.of  flesh;  xamaemavxozeva, in  the  b.of 
flesh;  matasoomaemavoxoz ,  the  spiritual  b.  ,  a  h  .whose 
component  parts  or  substance  matter  is  spirit;  emata- 
soomaevxozeve.it  is  a  b.of  spirit.  Zehetoxs  nanetoxs ,  - 

I  have  the  same  b. (ref. to  b. matter)  as  hej  epavxos,  / 
one  has  a  good, sound  b. ;  epavxdseo , they  fori)  have  a 
sound  b. ;  naneemetoxs , I  am  naked,have  a  bare  b. ;  ene- 
emetxseo .they  (or.)  have  a  bare  b.  See  flesh.  Evxoze- 
ve,it  is  b. matter,  flesh;  esaavxozevhan.it  is  not  b. 
matter;  evxozeveo , they  (or.)  are  flesh. Seozeheq, bones 
of  a  dead  one , skeleton;  seozehekonoz, skeletons ;  eseo- 
zehekoneve.it  is  a  skeleton;  eseozehekonevensz ,  they 
(in.)  are  skeletons.  Following  are  parts  of  the  b. :  ,  , 

Mavetov, trunk;  mazhekonoz , bones  and  legs;  zehetSo-J*^ 
toegen&tov, the  muscles, as  bundles;  hessesoz,  sinews; 
mdzesess,  tendon;  zexhotonadonahestov,  where  the 
joints .articulations  are;  honaeonahestoz ,  articula¬ 
tion;  hothonadonahesto;: ,  articulations  (collective); 
maton§,the  insides , entrails ;  ma&zenoz, the  arms;  meq, 
the  hair  and  the  head;  vxtaneexanistoto ,  eyelids 
(or.);  maex.the  eye;  maexansz , the  eyes;  venooto,  eye 
brows;  maexa  mavenotto,  eye  lashes;  zevoseexanetto , 
sunken  space  under  the  eye.  See  eye.  Maoxta.the  fore¬ 
head;  zemamoveoenetto , above  bridge  of  nose;  zemamove- 
oxtanetto .where  forehead  meets,  center  of  forehead; 
hekonevsze&toz, cranium ;  maevo.the  nose;  matazeem, nos¬ 
trils;  mazeoe, cavity  in  nose;  paesestoz , bone  of  the 
nose, ridge;  zenSkoveoenetto , bridge  of  nose;  mavota- 
noxz.the  cheek;  mavotanotoz , the  cheeks;  mazhekonev- 
votanoz , cheek  bone;  mavest&.the  temple;  mavestanoz, 
the  temples;  matovdxz  or'matovooz,  the  ear;  matovoo- 
toz,the  ears;  zexoosomestatto , root  of  ear  shell;  me- 
semeetatoz,  auditory  canal;  zexosomeo  m§,tovooz,the 
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root  part  of  the  ear  next  to  cheek;  maztoho ,  the  jaw 

or  chin;  zexooso-omstoonatto , ramus  ol  lower  jaw,  maz, 

?he  mouth,  also  lips  (ref .more  to  exterior  part  of 
mouth)-  matoeazenon,  corner  of  mouth;  mavitanov, the 
tongue'  toonevetanev&toz.the  ligament  or  band  under 
the^oAgue;  mazeto .palate ;  mavesoz.the  teeth;  maxeves 
zetahooxec  wisdom  tooth;  maxevesoz .molars ;  moxenxpo- 
ho^epiglottls  ;  rr.anxpoho  ,  Adam’ s  apple;  heveSksen,  oeso¬ 
phagus  , windpipe ;  mahestomohes toz ,  alimentary  canal, 
mazenotov.neck  (whole  of  it);  mahane.the  nape  of  the 
neck-  mahane-nazeseo. tendons  of  nape;  mazeoxz.the  ex¬ 
terior  throat;  maestoo , throat  (interior);  zevecevha- 
ne  cavity  of  nape;  zepaehane .prominent  bone  of  nape. 
Mazemen^  collar  bone;  mazemeneva, _cavity  of  collar 
bone;  matatamd.the  shoulder ;  i matatamon, the  folder 
matazeo, shoulder  blade;  ma£z,  the  arm;  mal.ze..oz  the 
arms;  mazeno.arm  pit;  mazenon , wing,  or  upper  part  of_ 
arm;  amanaos.arm  muscles;  mazes , elbow;  maaz  zexonao 
?o  tapering  Aart  of  lower  arm;  maaz  zexonadonahestov, 
the  2ist?Joint  of  hand;  maaz, .the  whole  arm  and  hand; 
maztahe .palm  of  hand;  maztahecnoz .palms  of  hands,  z. 
gekstaeonatto , the  inner  part  of  palm;  zevosetah* sona 
to  cavity  of  palm;  moesq,  finger ;  moeskor.oz,  the  fing¬ 
ers-  mahSESfio esq, thumb ;  moeSq  zeoxceveSezeenxStove , the 

ina'ex  finger! setoveos,  middle  finger;  honaoveos, 
f-onrtb  f infer  (ring  finger);  tooxeos,  small  finger; 

Sh«vo,the  mil  Tela.);  moeSq  aeme.tona4omhe.to: 

ve  the  articulation  of  the  fingers;  moeskonoz  zex 

he«thotona6onahestovevosz(pl. ) .  Mazhekon.the  leg;maz- 
hekonoz  the  legs;  mazenom.the  thigh;  hestovavonoz , in- 
eide  thigh  muefles  (gracilis) ;mazetaeva, loin  muscles; 

mazezeo  hip  bone;  mazeton, buttocks ;manstan, knee .mans 

Sneva!knee  muscle, above  knee  (Rectus  femons)  m^zes- 
eve  calf  of  leg;  maao.shin;  mahaon, popliteal ,  veo  , 
malleolus-  zexonaota  mazhess,  the  ankle  part  of  the 
foot-  mahess  or  mazehess.the  foot;  mazhesto, the  heel, 
mazhesto-esess,  Tendo  Achillis;  matoeSata,  sole  _ 
foot-  vosatatoz, plantar  arch;  hekonevat&toz ,  metatar 
sus^ * moeSkonoz , toes .  MazheeSeeo , the  zemamovje- 

netto, sternum;  vecevSenestoz, cavity  of  chest,  matan, 

tamSkoneSeona  pit  of  stomach;  popoxpohepestoz , the 
whole  thorax  (Ger.Rippenkorb) ;  mazevax.os  coccyx;  v- 
segestoz, cavity  below  os  coccyx;  oxov°®®*T^pa5the 
meet;  mS.z§eo,os  sacrum;  mazeoxpeva,  anus,  maP^  ’ 
flat  of  the  back, especially  the  upper  part,  m&tat5n, 
the  spine;  mAtazeo , shoulder  blade the  upper  ; , prominent 
part;  zek&,konepaonatto,the  thm  part  of  t 
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blade;  meSenonsz, genitals ;  mavetoxz, penis ;  mataxevot, 
testes;  macesta, vagina ;  heszhoto , one ’ s  vagina;  zedne- 
vecez,zistaenoenae§enoz,zistcneoetto,  zeestone,  words 
ref. to  special  parts  of  the  vagina.  M&tap.the  brain; 
mae, blood;  mazhemaeme ,  blood  circulation,  arteries; 
mazhemaemenotov, aorta  (throat  artery);  mhaestomohes- 
toz,  pharynx;  mazhestd,  the  heart;  mazhepondz,  the 
lungs;  mazhee , liver ;  mavehfep.the  gall  bladder;  maze- 
veceonigq , the  intestines;  mazhetato  (or.),the  kid¬ 
neys;  raazhep.the  ribs;  mazevohep , false  rib;  hooxehep, 
last  rib, floating  rib;  xSenooxz, bladder;  vehosestoz, 
uterus  (with  child);  matxpohanoxz , os  or  cervix  uter¬ 
is.  MavSxoz , flesh ;  hoevoxoz .meat ;  hoeva,  skin;  meta- 
e§q,  skull;  seozemetaeSq ,  skull  (of  dead  person). 
[Each  one  of  the  terms  for  body  and  names  for  parts 
of  body  will  also  find  its  place  alphabetically  in 
the  Dictionary] . 

Proper  names  made  from  different  parts  of  the  body: 
I. Head  and  hair:  Zestae,  Longhaired;  Eagoeszeha, 
Thin  or  Flathead;  Maxszeha,  Largehead;  Haeszeha, 
Stronghead;  Oeszeha, Shavehead ;  Atoeszeha,  Mattedhead; 
Zeahe.Head;  Tamszeha,  Blunthead;  Moxtavszeha , Black¬ 
head;  Ace .Littlehead;  Mistaemeq.Owlhead.  [F.ad.-szeha- 
=headed , "sphered" ;  rad.-de  refers  to  hairTHaired;  meq 
refers  to  the  part  of  the  head  coverd  with  hair,  the 
scalp;  rad.  -ovess  denotes  the  "body"  of  hair,  the 
hairs  as  they  make  up  a  whole  of  themselves  on  the 
head].  SeozemetaeSq, Skull  (of  dead  person);  Haestoes- 
taema,Many-lice ;  Zcemeq.Littlescalp  (not  ref. to  scalp 
taken, but  to  the  haired  portion  of  the  head);  Hemeko- 
nemashane,  Crazy  or  Foolish-in-one’s-top;  N&koemeq, 
Bearscalp;  Honokoxno .Point-peeking  (Pecking-on-head) ; 
Maxhestap.Bigbrain;  Havsevovess .Baahair ;  Hestotonov- 
ess , Thickbraided-hair  (-hestotSn  =to  braid  +  -tonov- 
ess  =thick  hair);  Voxpae .Grayheaded;  Heov&e,  Yellow¬ 
haired;  Mao vess .Redhair ;  Kaovess  Shorthair;  Hast&e, 
Longhaired  (name  given  to  Gen. Custer);  Zekstde, Short- 
haired;  Mamxk&e,  Wavyhaired;  Maoxcena,  this  name  is 
usually  interpreted  Red-feathei — on-head;  [hooxz  ema- 
oxce.the  corn  is  tasselling;  emaoxcenetto  =it  heads, 
tassels  on  top  (as  barbs  on  ears  of  wheat)].  The  fact 
that  -maoxcena  =tasselling  feather, is  the  usual  suff. 
word  added  to  other  combinations,  where  there  is  no 
red  color, shows  that  above  interpretation  of  Maoxce¬ 
na  is  wrong.it  must  mean:  Headfeather  or  Tasselfeath- 
er  (rad.-maoxce  always  implying  that  the  tassel  is  on 
top).  Heovemaoxcena, Yellow-tassel-feather ;  Moxtamaox- 
cena,  Blaok-tassel-f eather ;  Sdenec , Small-depression- 
in-head  (esoson.it  is  stove  in);  Hookoxtxehe , Cuthair ; 
Hooxtxhetan.Otto  (Indians);  Tamooxtxetaneo , one  of  the 
Zunian  tribes ,Men-with-hair-cut-blunt ;  Momaxst&emaha, 
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2gThe  face  in  general.  Zeceovavene ,  Shortf orehead ; 
Paeoxq ,  Lumpf orehead;  Egeoxtane .Baldf oread;  Tapeox- 
tane.  Largef orehead;  HeSksetotanez, Pointed-cheekbone ; 
Tonov&z,  Thicklip;  Vavovaz , Sorelips ;  Sevaz, Drooping  - 
1 ip •  Kasaz.Shortlip;  Nimaz.Twistinglip;  Zceaz , Little- 
lip-  the  suff.-az  refers  also  to  mouth.  Maazena, Red- 
lipped;  Hehescene .Wrinklef ace ;  Ceensz.Littleface ;  Ma- 
ene  Redface;  Moxtavene ,  Blackface;  Kaene,  Shortface, 
Havsevene,  Badface;  Soxkomene,  Slenderface;  Kakoene, 
Thinface;  Honehevoene , Wolf-whi tef ace ;  Moceene , Little- 
womanface;  Tamene .Bluntface ;  Tamenehe,  Bluntface  wom¬ 
an;  Masavcxene ,  Poolish-crookedface ;  Voxene, Crooked- 
face;  Voxkoxene .Bentupnose ;  Kocestona, Protruding  jaw 
bone;  Zestoone .Longshinface ;  Tazene .Blasphemiousface , 

3  The  nosfe.  The  suff.es  ref. to  nose  formation,  nos¬ 
ed.  ‘  Oxeese  .Runningnose  ;  Tameese  or  Tames  Bluntnose; 
Tamesa.Bluntnosewoman;  Vocxcemaevo,  Crookedbeak,  The 
rad.  -maevo  includes  snout, bill  and  nose .Pees .Flat 
nose;  Kaes .Shortnose ;  Sosoxc,  Stove-in-nose;  Menes, 
Wormynose;  Oanees,  Pittednose;  Maes, Rednose;  (the  fe 
min?ne  form  adds  an  -a"  to  -6s,  e.g.Maesa.Rednosewom- 
an)  Aes  Bignose;  Mistaevoxen.Owlbeak ;  Nonomaevoxen , 
Thunderbesrrf  usually  translated  "Roma-n-mose-tlxurider  ,  . 
[The  thunderbird  of  the  Indians  has  a  sharp, crooked 
beakl .  Heovees , Yellownose ;  Hekonees .Hardnose ,  Voxces, 
Crookednose ;  Hokoxcemaevo ,  Crowbill;  Oetaneo-oxes , 
Crowmen-nose  (ref. to  Crow  Indians);  Otaes , Piercednose 
=Nezpercb ;  Otaesetaneo,  Nezpercbs  Indians;  Esoxe., 
Smoothnose;  Oeves,  Scabbynose;  Mattenngnose;  Kaes.- 
heove  Short-yellow-nose;  Voxkaes,  Crooked-shortnose , 
HotoavoSs ,  Bull— whit enose ;  Oxeesekass , Little-running- 
nose;  Mista-oxvoxensz , Owl-crookedbeak ;  nose;  Hoxeese, 
Bandagednose;  Kohes , Crestnose  (elevation  on  Pidg-  of 
nose);  Kohemaevo,  Crested-on-bill ;  Ononevoxces , Aell 
bentnose;  Onoes , Straightnose ;  Ceces,  PI lantnose,  Ma¬ 
gees  Pugnose;  Zeses .Longnose ;  Kaesevo voasz ,  Short- 
nose-spotted-white;  Ooenevoxces,  Blind-crookednose , 
Maxeeseonon,  Greatnosed-Ree  (Arikara  Indians);  Ookae- 

ma4TTeethI'and1  tongue.  Ves  =tooth;  ~onen  =toothed.  Ho- 
konene , Sharptooted  (hok-  denotes  pointed  incisive  or 
Fronttoo>thed;  Kaonene .Shorttoothed ;  Tovokoenene  Miss 
ing-front-tooth  (Ger.  Zahnlucke);  Tostonene,  Canine 
•  toothed;  NAknos.Eeartooth.also  Stomachtooth,  Nak°e 
Nritanov,  Beartongue , Pointedtcngue ;  Hotoavitanov , Bull 
tongue;  Mahaensz , Sal i va  or  Tears;  Maataevonene , Iron- 

t°5tThe  ear.  Suff.  -esta  =eared.  Nocesta,  One-eared; 
Momahaesta ,  Eigeared;  Homaesta  Beavereared: \ 

Deafy;  Niscesta,  Prickingeared;  Niseeota,  Twoeaied, 
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Mazesta.Festeringear ;  Evoseese , Earring ;  Tovocesta, In- 
dentedear;  Menevoseesta ,  Feather-earring;  Oxhavseve- 
voseesta,  Bad-earring;  Vehoeeosees,  Whiteman-earring; 
Evehokcsees ,Little-whiteman-earring ;  Si toxcvoseesta, 
String-earring;  Hotoavoesta,  Bull-white-eared;  N&ko- 
ematovosz, Bear-ears . 

.6. The  eyes.  Rad.-exa  =eye  or  eyed.  When  the  eyes 
are  taken  to  mean  countenance  of  the  whole  face  the 
suff.-ene  is  used  (see-  face).  Naknotcene .Bear  look 
(having  the  eyes  of  a  bear);  Ocene,  One-eyed;  Oenec, 
Littleblind;  Vovepotoene,  Sunkeyes;  Onon-oxtocensz , 
One-eyed-Ree  (Arikara) ;  Heoveexan, Yelloweyes ;  Honeox- 
voensz, Wolf-white-eye ;  Momahaexan, Bigeyes ;  Tozcemaz- 
en.Sliteyes;  Maca, Redeyed  (woman);  Paevenoss,  Lump- 
brows;  Hoxoveveenoss, Crossbrows  (when  the  eye  brows 
meet  above  the  nose);  Voxp'eexan,  Gray  eye  s  ;  Maataexa  or 
Maataevexa,  Ironeye  (wearing  eye  glasses);  Oesca, 
Scabby  eyes. 

7.  The  throat  and  neck.  Suff.-hane  ref. to  the  nape 
of  the. neck;  suff.  -eoxz  denotes  the  exterior  part  of 
the  throat;  rad.  -notov-  designates  the  whole  neck. 
Ehand.Nape;  Po ’ shane .Lumpnape ;  Vdshane,  Nape-cavity; 
Nekshand,  Long  or  Tapering-nape;  Kaenotov,  Shortneck; 
Koehand, Prominent-nape, also  Hindhead;  HcLc-rA.exz.Bull- 
throat;  NAkoehansene.Bearnape ;  Panxpoho .Adam’ s-apple ; 
Mocenxpoho,  Little-epiglottis;  Maxenxpohona,  Goiter; 
Honeheveestoona, Wolf-throat .pharynx ;Niseno to vaoxnoka , 
Two-necks-in-one ;  Hekonaeoxz.Hard  or  Stiffneck. 

8.  The  arms, fingers, legs  and  feet.  Suff.  -naeva  re¬ 
fers  to  "armed,  having  arms",  suff.  -oxta  =legged; 
suff.-ata  =plant  of  foot;  suff  -os  or  -eos  =fingered; 
Eenaeva , Brokenarm ;  Tamenaeva , Stumparm ;  Eokastatamon , 
Hump-short-shoulders ;  Hemeeneva, Collarbone jHeszhevox- 
kon, Hump— on-shoulder  (of  animals;;  Honehaesata,  Wol'i'- 
long-foot;  HaeSxasz , Going-far  (not  a  long  distance, 
but  a  long  walk);  Hoxkseoxta,  Shortlegged;  Maeoxta, 
Redlegged;  Kamxeveoxta,  Woodenlegged;  Vcestsoheq, 
Craneleg;  Hooxensz .W'alkinglast ;  OaceA , Roundshin ;  Ho- 
hoenaz.Achinglimb;  Hokomenone , Lame-coyote ;  Seozetha- 
sata,Longfooted-dead-person  (ghost);  Nonika.Lame;  Na- 
koedta.Bearf oot ;  Katoeata.Bentupfoot ;  Voxcata ,■  Crook¬ 
ed-foot;  Voxcatahe  (fem.  form);  Nakoenone , Lamebear ; 
Hoe'/aoxtamensz , Walking-on-earth  (afoot);  Voazevanone, 
Lamedeer;  Paeata,  Lumpfoot;  Hossoetaeven, Barefooted ; 
Seozevdta, Dead-one ’ s-foot ;  HeneSeosae,  Stiff-finger; 
Panstaneva.Lumpknee ;  Momaxenstane .Bigknees ;  ilenoxca- 
ta.Finefoot;  Mahamocanoz , Bigshoes ;  Pevohan.Wellshoed ; 
Maheoner.one ,  Sacredlimp  (Mysteriouslame ) ;  Esatahess, 
Sinewfoot;  Hoevazevadvensz ,  Living-  (having  one’s 
whereabouts)  on-earth;  Tokseoxta, Shortlegged;  Amevon- 
en.  Crawling;  Oxata,  Splitfoot;  Xomonata , Spearf oot ; 
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Moceeata.Littlefoot  (fern,  form);  Moehestatamon.Elks- 
shoulder;  Toszhetona,  Longheel;  Hotoavc , Bull— hump-on- 
shoulder  ;  Oakseva.ftoundcalfleg;  MomeSeoxta,  Hairleg; 
Noceoxta, Onelegged;  Poeseva,Lumpcalf-of-leg ;  NiSeose, 
Twofingers;  Naheose .Threef ingers ;  Mazeose,  Festering- 
finger;  Homaeos,  Beaverclaws;  TameSkoss .Bluntf inger ; 
EeSkosa, Broken-off-f inger ;  Kaceeos.Bentup-thumb;  Ams- 
toevo , Spreadnail ;  Mistaezeeos , Owlpointingf inger . 

9.  The  ribs .heart , entrails , belly , etc .  EhSpe , Broken- 
rib;  Hooxheq.Lastrib  (Floatingrib) ;  Hotoaheton,  Bull- 
ham;  N&kohesta.Bearheart ;  Homahesta.Beaverheart;  Hee- 
mazhesta.Womanheart ;  Evohonov,  Diaphram;  Heszhetaz, 
Kidney;  Hotoavseona, Bull-os-sacrum;  NoneSeo ,Dri ed-os- 
sacrum;  Voxpas .Whitebellied ;  Tapeas , Bigbellied ;  Nis- 
tapaas , Former-lumpbellied ;  Hekas , Sof tbell ied ;  Okakas, 
Conebellied;  Maxenom.Bigthigh;  Hesksess , Tapering-but¬ 
tock;  Hotoaevess ,Eull- buttock;  Oevess , Scabby-buttock ; 
Meo vavSeq , Li  ttle-hairy-os-sacrum;  Maxetana , Bigbreas t- 
ed;  Nakoevax,  Eeartail;  Maxepao .Bigback ;  Hotoaevax, 
Bulltail;  OeveSks .Scabby-bowels ;  Votoneheve .Birdtail 
( masc . ) ;  Votona.Birdtail  {fen..);  Evaxeneo , Tai lend  (of 
human  being? , referring  to  the  coccyx, the  very  caudal 
end  of  the  spine);  Soxpseona, Thru-os-sacrum;  Hooxsep, 
Lastr ib; "rioboahep , Eullr 1 b ;  omstoo .Lumbar-region;  Ha- 
paeo, Lumpstanding;  Mesetta, Feces ;  Honeoxmazvosz , Wolf¬ 
dropping;  Hotameveonegq.Dogentrail ;  EveeoneSq .Bowels . 

10.  Miscellaneous.  Pavenaeva, Feathered-arm;  Pavena, 
Sweetf eather ;  Pavene .Powderface ;  Otatavena.Bluef eath- 
er;  Kakonita , Tapering-waist , Thinwaist ;  Hetone.Ham  or 
Buttock;  Zestonehe ,  Long-barrelled-trunk;  Kakstasz, 

,  Shortbody;  Kakstahe  (fem.);  Xamosdz,  Dropping-lip- 
with-saliva;  Heszhemaem.His-blood;  Tamahe ,  Stumpywom- 
an;  Hesctameostos ,  Her-mother-struck-her-over-the- 
small-back;  Totoevetova.Bentbackward ;  Oneonax, Loose- 
bones;  Voxtan , Skin ;  Hotoaevxtan,  Bullskin;  Epaesess, 
Lumpsinew;  Koemaess,  Instepsinew;  Hestanemeaz , Side- 
whiskers;  Voxpemeaz , Graybeard ;  HeSkovemeaz .Bristling- 
beard;  Moxtame&z.Blackbeard;  Hotoame&z.Bullbeard;  Na- 
koemedz .Bearbeard  ( Taper ingbeard ) ;  HeovemeAz, Yellow- 
beard;  Maemeaz.Redbeard ;  Tosemeaz.Longbeard ;  MeSeese- 
veho .Hairy-nose-whiteman  “Mexican;  Meaz, Beard. 

bog,  Sxenitamomaoxzese,  bog  (place  where  there  is  no- 

thing  but  slimy  ground);  hekornaoxzese , place  of  soft 
ground;  ahanomaoxzeSe, boggy .treacherous  ground;  eSxe- 
nitamomaoxzeSeeve.it  is  a  bog;  zex-xenitamomao ,  where 
the  ground  is  boggy;  zexhekomao,  where  the  ground  is 
soft;  zexeahanomao .where  the  ground  is  treacherous; 
esaa6xenitamomaohan.it  is  not  boggy  ground.  The  rad. 
-fixenitam  (sometimes  pronounced  mxenitam)  denotes 
si ' my  scum, semi— liquid  mud;  rad.-hekom—  =soft  and  wa- 
tery;  rad.— ahan—  ref. to  "be  thrown, hurled" ;  the  suff. 


— 
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I  -omao  denotes  ground.  Hekomaenehan,  lake  of  boggi  **y 

(  consistency;  see  lake 

v.nahooesz.I  boil  it;  nahooeto,  I  boil  one  (or.); 
nanehov  zehooeszetto , I  who  boil  it;  zehooeton.I  b. 
im  (or.);  naexaha.I  b.it  done  (see  cook);  naevh&no, 

^yr\  I  b.it  (or.),  in  order  to  separate  filth  or  grease  (of 


(  cons: 
l  boil,  ’ 

\Jp~  ™ 

them 
V*]  I  b.: 


clothes , pork) ;  nansoomehaena ,  I  b.  it  with  warm  water 
(-nsoom-  =  warm  liquid);  see  warm.  Nahekonohanoz , I  b. 
them  (in.)  hard  or  dry;  nadeohanoz , I  b.them  (in.) 
dry;  ensoometto,  it  boils;  ensoomeha,  the  water  is 
boiling;  ehospata.it  is  not  fully  boiled,  underdone; 
nahospaanoz , I  fail  to  b.them  (in.);  inf .-hosp-denotes 
"not  sufficiently, unsuccessfuly;  eesevota,it  is  boil- 
ing,seething,also  ref. to  the  boiling  of  cold  water  as 
in  water  falls, etc.;  evoxceonsevota, it  boils,  seethes 
hard;  eheozevo-ta,  it  boils  over;  epopoesevota,  it  boils 
up  with  bubble  (Fr.  bouilloner) ;  r.acekcvaha,  I  b.it  . 
soft;  omoto, boiled  meat;  omotonoz  (pi .  )  .  ^ 

boil,  n. xaema, boil ,  tumor  ;  xaemao ,  (pi . )  ;  naxaemae.I  have  --"ft 

_  tut'sA-a'-i.  I 

ns00‘ 


1 


boils , tumors . 

boiler,  nSehaneveto , wash  boiler  (also  wash  tub) 

~  meveto, water  heater  .boiler.  «*<>***.  ; 

boisterous,  inf ,-hehetov-  =unruly;  ehehetova, one  is  b. , 
i  unruly;  zehehetovanesso , the  b .  ouasu;  hehetov-  t± 

\  anhetan^b.man^  ,^^  "Jj1'-*. 

N'^bold  , '^ehestaha ,  one  is  b . , couragueos ;  naheszhestahato v, I 

am  b.,have  courage ,Ger . beherzigt ;  ehatamahe . one  is  fa**f^**S**^ 
b.  ,  brave,  vigorous;  ehatamaz,  one  is  bTY'-s^l^ant 
self;  zehatamazz, the  b.one;  zehatamazessi  ,  the'TT.va-li- 
ant  ones-;  hStamazhetaneo ,b. fearless  menjnahestatamde-, 

I  am  b.  .audacious  ,  reckless  .daring ;  ekoxkahe  =ehStama- 
he, one  is  b.  ,  brave  (used  mostly  in  the  3rd.pers.};  C*/ 
etdvahe.one  is  b. , insolent, brazen,  forward,  impudent; 

'jitter*.,  inf . -saa&^ze-v—  =bold,  blunt ,  gru-f£ ,  f ra-nk 


NasaaVdzeyahq , I  am  b..fear  nothing:  see  veil. 


«rA- 


nistov.it  is  a  b . utterance , saying ;  eohaoetastov.it  is 
.  a  b.deed.  [Inf.  -oha-  denotes  intensity,  dread, in  a 
r<^fhigh  degree].  Inf.  -saaise-  =bold  in  the  sense  of 
•  "not  hesitating,  dreading".  Nasaaiseeszd,  I  am  b.to 
speak, do  not  hesitate  or  dread  to  speak. 
bolster,  zehotxovetomseosz,  wagon  bolster  (lit.  that 
-  which  sets  up  across);  understood  only  in"  con¬ 
nection  with  a  wagon.  Namaestoonaovo , I  b.one, make  one 
to  be  pillowed.  See  pillow. 

bolt,  nxpohaneo , b. , shutter  (as  used  for  doors);  nxpoha- 
neonoz , bolts (shutters ) ;  enxpohaneoneve.it  is  a  b. ; 
nahekonxpohana  henito.I  b.the  door;  toneoheo  zeonimo-' 
taoaneoneve  honoc.b.with  threads  at  the  point;  lit. 
round  holder  (toneoheo)  with  winding  (see  wind)  at 
the  point  (honoc);  tdneoheonoz  zeonimotaoaneonevesz- 
honoc,  bolts.  Toneoheo  zeota  honoc,  b. whose  end  is 
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pierced  (like  clevis);  toneoheonoz  zeotaesz  honoc', 
clevises;  tcneoheo  zeonimotaoaneoneve  honoc  naveSeto- 
eonoha , I  b.it  (lit. I  nail  it  with  a  bolt.Emasdasetax, 
one  holts  away  (running);  emhaesta.one  swallows .holts 
it;  emas6mhaesta  hen  zexoxhomo,  he  holted  down, that 
which  I  fed  him.  Zeonimotaoemaensz  §eon,  a  holt  of 
cloth, drygoods  (or.).  Etomsehoe,  one  stands  bolt  up¬ 
right;  etomSxtoe.one  sits  holt  upright;  etomoxtota.it 
sets  holt  upright. 

honafide,  onisyometanoxtovS, ,  in  good  faith,  without  de- 

- ’ceit. 

bond,  tohestoz ,b. .fetter ;  tonestotoZMplT)  ;  etohestov , 

-  it  is  a  b., fetter;  etoheo.they  (or.)  are  in  bonds; 

r~Zy~  4.  esaatohestovhan.it  is  not  a  h.,see  tie.  Zehetohestov- 
etto  vistomazistoz ,  the  bonds  of  matrimony  (lit.  the 
fc'Lyiivb  ties  which  marriage  has).  Zetohetaeve§etoeti.zez ,  the 
lliJjJL.  bonds  which  bind  us  (lit.  all  wherewith  we  are  tied 
I  „  r  to  each  other);  zetohessS ,the  ones  who  are  in  bonds; 

ttfoiaiZUOuiu  tohemhayo , bond  house  (where  one  is  tied) .prison;  tass 
/'Tk&ftr'  tohestovfi,  eamevostaneheve , one  lives  a  life  of  bond- 


1  **' 


age  (lit. as  it  were, in  bonds  one  leads  his  life);havs 
nioxcenxpaoenon  tohestovfi.,  the  evil  shuts  us  in  bonds; 
hetosemanistovfi  eveSetohe,  he  is  kept  in  bonds  by  the 
drink  habiTt;  heovasz  hesetohestotoz  nivefietoetanen- 
onsz.we  are  tied  with  all  kinds  of  bonds ZeveStoeta- 
nez  emesaatonSe— popooneeozehanehen°s , the  cor.ds  (that 
with  which  we  are  tied)  that  tie  us  cannot  break 
asunder.  See  bound , tie .hold , slave . 
bondage,  momonehevestoz , b . , servitude , slavery ;  emomone- 
1  vostaneheve , one  lives  in  b. ;  momonehevsto va  na- 
Sexana , one  delivered  me  from  b. , slavery.  The  word  mor¬ 
mon  ref.  not  to  bonds,  but  rather  to  an  abject  ser¬ 
vile  condition.  Etohe  havseveva,  one  is  in  the  b.of 
sin  (is  tied  in  evil);  nahetohestovetanotovo , I  desire 
one  to  be  in  b. ;  emomoneheve , one  is  in  b.,is  a  slave; 
namomonaovo , I  bring  one  into  b. ;  namomonaoto , I  en¬ 
slave  one.  The  suff.-naovo  denotes  a  longer  process, a 
keeping  one  in  b. .while  suff.  -naoto  ref.  to  the  one 
act  of  enslaving.  The  first  suff.  has  more,  indirect, 
intransitive  meaning, wile  the  last  has  a  direct, tran¬ 
sitive  value,  similar  to  the  Eng.  pref.be-  in  such 

verbs  as  befall .bedraggle , besing , bespeak , etc . 

bondman,  momonhetan;  emomonhetaneve , one  is  a  b. ;  zemo- 
■ monhetanevsz , the  one  who  is  a  b. 
bone,  mazhekonoz , the  bones  (also  legs);  mazheq.the  b., 
also  the  leg;  heq.bone;  hekonoz , bones ;  nazhekonam, 
b.  ;  nszhekonam ,  thy  b.  ;  heszhekor.am , one ’  s  b.  ;  naz- 
n  hekonaman.our  bor.e  ;  nszhekonamevoz  ,your  bones;  hes- 

zhekonamevoz ,  their  bones.  The  word.heq  is  also  ap¬ 
plied  to  wagon  wheels  (wagon  is  or.).  Seozehekonoz , 
bones  of  a  dead  person;  evokonaotansz  hekonoz,  they 
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lie  (set)  bleaching, whitening,  the  bones;  evoonaoeha 
heq.the  bone  bleaches;  evoonaoansz  hekoncz,the  bones 
are  bleaching;  evoahaeoeha  ( sg . ) , evcaheohansz  (pi  • ) iAe^a.ice 
hekonoz ,  the  bones  lie  scattered  (on  the  ground) .  k\Y('JZsf --fa 
such  expessions  ref. to  bones  bleaching  on  the  ground.  &  wJ/Zt 
Vostanehekonoz,  bones  of  people;  hovahskonoz , bones  of 
animals;  ehekoneve.it  is  a  bone;  ehekonevensz  they ^ 
(in.)  are  bones;  emoceevezevod,  it  is  made  of  b.or^-.-  / 
horn;  ehekonevo6.it  is  made  of  b.(both  expressions6’'-——^ 
ref. to  handles  of  knives  ,  etc  .,  made  of  bone). The  suf  f  .A***#*' 

06  is  the  same  used  to  denote  the  growth  of  plants 
and  the  lit.  translation  would  be  "it  bones"  instead  ^  (*U+*t**- 
of  "it  is  made  of  bone". When  the  whole  object  is  made p,0-gj4jr^ 
out  of  bone  the  suff.-ston  is  used;  ehekonevstoon ,  it^^/j 
is  made  out  of  bone  [ehekoneegstoon.it  is  made,  builtC ^ 
strong].  Ehekoneveoz.it  turns  to  bone;  naheszhekonev- 
aoen  Maheo.God  provided  us  with  bones;  eheszhekoneva- 
oz, one. becomes  provided  with  bones;  naheszhekonameto- 
va.I  am  his  bone;  mazezeo.hip  b. ;  hotoavo.the  promi¬ 
nent  part  of  the  shoulder  blade  on  top  of  the  shoul¬ 
der;  mazgeo.os  sacrum;  mazto.chin  bone:  mazeo.bone  of 
elbow;  mitatamo, shoulder  bone  (head  of  humerus);  md- 
tazeo , shoulder  blade , scapula ;  maao,  shin  bone;  veoo, 
ankle  b  .  .malleolus  ;  mazheegeeo  ,  brea.: :  i  .  .--dtnramjniaz- 
hesto .heel .heel  b. ;  hoxovoeo .pubis  (bone);  mataton, 
spinal  b.or  column;  mazemen , collar  b. ;  naemenevaoses , 
my  collar  b.is  broken.  Hekoneem&son,  b.  ornament  worn 
as  a  neck  band  or  hanging  on  the  breast, like  a  breast 
plate, held  together  by  leather  strings.  It  is  compos¬ 
ed  of.  slender  white  tuties  made  of  bones, from  about  2  v 
to  4  inches  long  with  a  diameter  of  about  3/8  of.  an 
inch  at  the  middle,  both  ends  tapering  from  the  mid¬ 
dle.  These  tubes  are  hung  close  together  transversal- 
ly  to  the  breast.  Usually  there  are  four  rows  of  such 
bones,  each  row  about  14"  in  length.  Kasexa.I  clean,  f  cn.ah-L— 
the  bone  (from  the  meat;  eSenoxtano  hekon  (sp.of  ' 
dogs,  etc.)  ,he  eats  the  bone  clean;  cseoenc-xtano  he 
is  gnawing  the  bone;  nasdsenoxsan, I  gnaw;  nasdsenoxta 
hekon,  I  am  gnawing  a  b. ;  nadha  heq,I  break  the  b. 

(with  instr.);  nadomohe.I  am  breaking  (bones),  in  or¬ 
der  to. get  the  marrow.  An  old  Ch.told  writer  that  the 
first  tools  human  beings  used  were  bones,  or  made  of 
bones;  this  material  being  easy  to  supply.  Ribs  of 
larger  animals  were  used  to  make  cutting  instuments 
and  also  to  stir  the  ground  where  corn  was  planted. 

Writer  saw  an  old  woman  using  bones  to  draw  pictori¬ 
als  on  rawhides;  bones  were  extensively  used  tot  an 
hides.  Sharp  bones  of  birds  or  fishes  were  used  as 
needles  or  tubes.  The  old  Indian,  mentioned  above, 
laughed  when  writer  told  him  that  it  was  thot  stones 
were  first  used  as  tools.  "Yes", he  said, "for  hammers 
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‘THV'/ff't  vje&f^rf^^t^er^iise^  such  tools  were  too 

/h,P~^-tA-  hard,  to  make  and  were  heavy.  We  were  told  by  the 
2*"^  grandfathers  of  the  olden  times  that  bones  had  been 

their  tools  before  using  any  stones.  Other  people  may 
**'1”  have  used  stones, we  used  the  tools  that  were  natural¬ 

ly/**^  '°*x’iy  made  for  us  and  which  we  found  lying  where  animals 

- '  died, or  were  killed". 

bonnet,  hoxca;  hoxcaom.name  of  the  special  lodge  where 

\ -  the  sacred  cap  or  bonnet  is  kept.  See  cap. 

i  f^^lbony,  eotahekoneve.it  is  bony. 
fV^C+r  DOOk,  mxisto.b.  .paper  (from  -mxe-  =surf ace  touched  by 
- instrument;  namxea,  I  draw, write  it;  navxea.I  hew, 

t-fl-*'  ‘  inscribe  it;  namxiston.I  write,  -design^  by  writing). 

mxistcnoz .books .papers , letters  ;  emxistoneheve.it  is  a 
AaC*^  f  book ;  nistamxisto, ancient  writing, old  b.  ;  maheonemxi- 
sto ,  the  sacred  b.,the  Bible;  see  write.  Hoemanemxis- 
1  rj*,,  to, law  book;  zistxisto,  Ch.b.  ;  hoevxisto, land  book, 

deed  for  land;  mxistonemanstone  (vSho),  book  maker 
j- (white  man);  mxistonanevstonane .book  maker;  epSozess- 
gsz  mxistS.one  prints  a  b.;  hepaon  mxisto.the  back  or 
I  binding  of  a  b.  ;  nazetana  mxisto.I  turn  the  leaves  of 

t  s'  a  b.  ;  nahoxpoana  or  nahapana  mxisto,I  close  the  b. ; 

t  natataena  mxisto.I  open  the  b. ;  naasemaena  mxisto.I 

I  -A  1  turn  over ’'the  leaves  of  a  b.  ;  naasemaena  means  also: 

I  begin  to  roll  up  (to  fold), and:  I  begin  to  paint  it 
red;  eeveha  mxisto,the  b.  lies  (is  laid  aside);  ehe- 
i  _  xeohe  mxistoneheva.it  is  written  in  the  b. ;  ametano-  . 
V/v i^ria-mxistd.b.of  meditation  (the  Bible);  ametanenemxia^/^ 
^W^^living  t.,b.of  life. 


uv/vwi  „ _ _ _ , _  ..  n  -sox  yj&Zitftjf 

i  7(7^-’ slick”+' -anoz  =shoes) ;  tostoononoz, boots  (long  o 
■  V  *  tended  anklets);  hoxovoetostoonon.hip  boot(from  ho- 

^K>fWxo*  =across  +  tostoon)  ;vokononoz, lower  boots, gaiters  ;>  ,  ^ 

4 v.ohonon,  bracelet  for  the  lower  part  of  the  leg.ank-  ^,1. 
T  ■  '  1  hevohonon.his  ankle  hair  (said  of  buffaloes); 


see  sound. 

boot,  soxocanoz, slick, rubber  b. 


,or  shoes^-ff  rom 


evokononettonsz , they  (in.)  are  short  boots, gaiters, 


1  Sy  /^nklets  ;  ehevokononeo ,  they  (or.)  have  low  boots, 
•-tflets.  See  bracelets . 

.)[  booth,  hoveoeom, when  made  of  boughs  (hoveo  =shade  +  om 

-  =lodge , inside  space  [ev&peometta, there  is  nothing 

inside]);  vehoeom.b. , square  tent.  The  suff.-om  ref. to 
lodge  interior.  [See  sundance]. 
booze,  enonotovseSsz , one  boozes, is  drunk.  See  drink, 
border,  etoxenoe.it  (or.)  is  bordered , sp . of  a  garment; 

-  zetoxenoesz , the  one  (or.sp.of  garment)  which  is 

bordered;  natoxenoto.I  border  it  (or.;  as  when  sewing 
something  on  the  edges  of  a  garment).  Etoxeha.it  is  a 
border.it  borders;  inf.-toxe-  =close  along  the  edge; 
toxeeoh§ .along  the  border  of  the  river;  natotoxesta, I 
b. it  in  speaking, talk  about  it;  natotoxemo , talk  about 


in 


xfk 
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.  \njLevkd — eux$?Ur  3  a***— fa-.  ‘x^+**»:e^h^V*-t t 1L& 

\  (VoS^A.  &-  Z~^kcL~U-^u^-*^<n+*--V~\:<n)CV-(  ^-u^hr/wi,  £_*  cittfeua^.  Z^Uf 

Lw  •  *~c> *-*-*— ****--+y  v.«V*,  ‘L£*A  iA«  ■*.  &-~  £**-f  y>f>i'-n'i'i (ryj_ayll  _ 

3"‘>.l“~'^'  ^^X'ic^TUk.L  ~  *- 

yAft*  ons  (or.);  etoxetan , one  borders  in  thot,  is  thotful'; ^/t^tcre- 
toxSenatoz ,  the  parading  within  the  camp  circle,  '.'edg- y  /  j(  ^ 
ing"  the  rows  of  lodges;  etoxSenatove ,  the  parade  V, 
takes  place;  etoxSenanov, there  was  a  parading.  Eame- 
toxeeoz.it  is  bordered  (roads, rivers, etc. ) ;  toxetto  d#t/***** 
zemhaomoeha , border .edge  of  ocean;  etoxeoxz*  one  (or.) 
goes  along  the  b. ;  etotoxoeoxz,  one  goes  along,  from 
one  place  to  another;  hestd.in  front  of, before,  bor- 
dering.close  to  the  front  side  of;  zexhoanoazenatto, 
the  b.,  rim,  edge  (of  pail,  well, gun;  the  rim  of  an 
aperture);  zetoxeamhoesta  zemhaomoeha  (or  nehanehe- 
va),a  line  of  bluffs , cliffs ,  bordering  the  ocean  (or 
lake);  toxenoheveeszehen , lace  coat;  toxenoestoz , lace , 
braid  edging. 

bbre,  naotSon.I  bore  (with  instr.);  eotaonestove.it  is 
a  boring;  eotaeoz.it  becomes  bored;  eotao,  it  is  a 
bored  hole;  (eotaeha.it  is  a  hole);  naotaedno,  I  bore 
'  ne  (or., as  stones  , -potatoes , etc .) ;  naotaeoha.I  b.  it; 
[aotSemxesta.I  b.it  (as  a  pipe  stem);  eotaemxe,  it  is 
|  red ;  naotaemaso.I  bore  one  (or.  sp.  of  finger  nails 
ears);  naotano.I  b.one  (or.)  by  fire, heat;  naotSo- 
,1  b.it  by  heat;  naotaeseno.I  b. one’s  nose;  eotase- 
ddboxsan.it  (or.)  bores  by  gnawing;  see  dig;  zeotae, 
that  which  is  bored,  a  hole;  zeotaesav-the  holes 
(aide);  zeotaesozevatto.that  which  has  a  hole  (bored) 
ii  the  butt  end  a(as  needles);  eotaesozeva.it  has  a 
hbfle  (bored)  in  the  thick  end  part.  See  hole,  pierce, 
e  ineztaevenohe  ,.one  for.)  looks  bored, annoyed  ;  ednez- 
.  t  levenoen, one  (or.)  walks  bored;  zeotaeohe . that  which 
iS  bored  (by  instr .).  &jl*.  w  0U*aa-  - 
boryr ,  otSheo ;  otSSnehe.one  (or.)  who  does  the  boring; 

eotaheoneve.it  is  a  borer  (instr.);  eotaonehsve,  ^ 

one  (or.)  is  a  borer.  f*T 

.//borilng,  zeo;taanestnv ,  t  h  p  -baying .  -  '  ,  „}/& 

'  'bornl.-^elhestaoz,  one  is  b.;  ehosohestaoz ,  one  becomes  b .a-^- 
!  /  _  backward;  epeveSeeseoneve ,  one  is  well  b.,of  good^^^*^^  _ 

kl^.n^t*/^Leedine , lineage ;  hestaozistoz , the  becoming  b.  ;  zeh 

^fa0ZZ)the  b.one;  zehestaozessS,  the  b.  ones;  zehesta-  4/  ? 

ifrttunu^yM*  ozz  matasoomaeva ,  the  one  b.  of  the  spirit.  Notomson,  * 

^UArJeu^fc?,  first  b.  (of  animals.)  :,notomoenoxz,  first  b.  (  child) 
ril-fc** J  hotomoenoxztagoo^r^cMld ;  see  child.  Evh&shesta 

Ttu. AJf»Pz,one  is,  becomes  b.  again;  eevhashesta, one  is  b.  ^ 

again, a  second  time.  The  Ch.  believed  that  dead  per-  /wt/uy***"' 
sons  (especially  young  ones)  would  "be  born  again 
.  the  body  of  another  one.either  in  the  tribe  or  some ^ 

_  where  else,  vTtvJX-oU***,  ej 

w  borrow,  navestomevo  zevhanemezevaenas ,  I  ask  of  one  to  -  , '] -tfijn 

-  -  ‘ -  makatansz  zetose  -  3  * 


.  lit  w&J 


just  let  me  have;-  navestananoz  makatansz  zetos( 

^ /  gykaSnanomonoz, i  "b. monies  (lit.  I  ask  monies  that 

hall  replace  again)  .Nivdstomeva  nazetaneneon  zetose- 
,  vhanhozeoxto , one  borrowed  my  tool  (lit. one  asked  of 

h*fe£&  s^x^f^hzksa^  ^ 


^leVp" 


r*’~j  '  v  rjr'rfir”  '7'  ■  \  "  a 

Vh4  GUtfl  o ,  {. ,  '  U-  e  ^ 

t\C. 
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me  my  tool, to  just  use  it). 

bosom,  hegeeon.b.,  breast;  nazheSeeon,  my  b.or  breast 

-  nanohoenoz, I  hold  one  (or.)  in  my  b. ;  ninohoetov 

az.I  hold  thee  in  my  b. ;  heszhegeeon, one ’ s  b.  lua.**, 
boss,  etaomenitdetan.he  wants  to  boss;  etaomenitdetani 
heoneve , one  is  bossing, domineering.  n 

both,  ninisovaz .both  of  us  (ref. to  two  different  par-Vu^  >  f 
- ties  or  bodies);  ninisovadss ,b.  of  you;  ninisova .j  1 


voss, b. of  them  (or.);  ninisovaez’ ,b.of  them  (excl.fiK*“ ,  *)  VI 
of  the  3rd.pers.);  ninisovaesz , b. of  them  (in.);  nini-v4'*  '  i 


sovetto.b. together;  engenig ’nettonsz , ( in. )  b.go  toge^ 
ther;  from  -nig-  =two  +  -bn-  whose  "b"  becomes  apoco¬ 
pated, +  ettonsz, which  is  the  pi.  suff.of  the  impers. 

(Inf .-nig(e)-  =two,both);  natanigeneoxzheme ,we  two, or 
both  are  going  there;  ninigez.b.or  two  of  us;  niniS- 
ess.b.or  two  of  you;  ninigevoss , two  or  b.of  them.  The 
difference  between  inf.-nisov-  and  -ni§-  is  that  the 
first  implies  two  fold  while  the  second  denotes  dis¬ 
tributive  meaning;  ehaea  ninigevoz,  he  is  older  than 
each  of  us  two  are.  The  suff .-voz  .in  both  words  de¬ 
notes  a  genitive  f., meaning:  he  is  older  than  "it" 
our  being  old.  Inf.  -haztov-  =both,  in  the  sense  of 
either  side;  haztovom,  on  either  (both)  side  of  the 
river;  heatovcm , on  each  side,  b. sides  of  the  river. 

Lui  Inf.-hestov-  =b. ,  double;  ehaztova.one  is  b. sided  (for 

J+vsiLtLuiA he  one  and  for  the  other  side).  Ninixasz ,  b.  (  in . ) .  Ii 
1  c  .>X/iJhere  were  two  packages  of  coffee  I  would  say:  nini 
iLTj  7  sovasz  nahestananoz,  I  take  b. ;  but  if  there  were  two 
pieces  of  money  I  would  have  to  say:  ninixasz  nahes¬ 
tananoz, I  take  both;  enigepevaensz.they  (in.)  are  b. 
good;  enigepevaeo , they  (or.)  are  b.good;  enisovepeva- 
ensz.they  (in.)  are  b.good, sp. of  two  bodies  of  compo¬ 
nent  parts;  eniso vepevaeo .they  (or.)  are  good, sp. of 
two  parties  of  men, etc.  Nigehestoz , the  being  two. 
Enshestovepeva.it  is  b.  (at  the  same  time)  good, 
bother,  naozetanoha , one  b.me;  naozetanor^an, I  am  bother- 
"  ed;  naoz-hemeemodho , I  b.one  (needlessly).  Inf. 

^1q2—  =breaking  up  +  —tan  =mentally.  Naeveoheveghesse- 
-Szetanoxzeve ,  I  b.my  head  about  (lit. to  brood  about  in  .  , 

*4*1  r  one  ’  s  mind)  .  -TntTTteitn/-**#  'f& 

^botheration,  ozetanohazistoz ;  6z-hemeep0iJb^Tstolz,  msd  *  J  - 
.  dlesome  b.  ;  eSzetanoh^erievTthere  is  a  b.  I  . ,  > 

^“"bottle’  nanivsetto  ,  that  whi  ch.  isnransiucent ,  pellucid 
,  I  i,  A  clear, glass;  nanivset)<%nsz ,  bottles.  The  expres-  ^  X 

■  C"H'y££,  s^n  dQ-es  not  describe  bottle,  but  ref. solely  to  A  , 

to  to  the  Elass  matter ;  JtfrVianivse-  =clear  translucent,  is^ 


6; 


To  to  tne  glass  mavuer  voc-  •  t-"  fUl 

fr*^l°e!£^used  as  inf.;  enarfl^sevSme ,  it  (water)  looks  pellucid,  +KJ 
limpid;  eotaenarykess,,  it  is  1^5/ear  ( in  the  nigh  L ufc  .  I 


EP^.’laUKNanivsetto  eve^ta  eseoxz  ,  fc^^medecine  is  in  a  b . 

ivsett^lve.it  is  glftSs'br  a  bottle ^  ^ 
,ohnttnm  m  il/fn  &  v  n  .  h  .  (  cJfi)  Q  T /  C 


fl'Water  /  courses);  z^h^nesdevo 


* 


/*/ 


j/‘  &**-*-/  ■ 

'far****,  ' 


V  £C*x- 
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b.;  zenehanevoomao ,b.of  lake  (nehan  =  lake  +  vomao  =  j 
ground  surface);  zexoomaota.b.  (inner)  of  cups  B.nd.f*au 
bottles;  zexeszevetto ,  outer  b.of  cups, glasses, bot- 
ties;  zexoota,  where  it  sets, all  around;  zednota  vhds,  ,£ 
where  the  peak  ends  setting;  zeszheneevoomao ,  b.of 
swamp;  vaxseanhotto,  at  the  b.  (from  a  height);  the  ~~r 
double  "oo", often  pronounced  as  a  long  "o" .designates 
b.in  the  sense  of  "surrounded  or  hollow  surface". 

Hence  suff.-to  is  used  for  vessels;  heto, vessel,  cup, 
basin,  "having  a  b.";  etoneoto.how  deep  is  it  or  how 
far  to  the  b. ;  ehaoetam.it  is  very  deep.  No  dbubt  the 
expression  "hoe"  to  be  at  a  place  means  "to  bottom", 
as:  nahoe.I  b.  ,  am,  stay  at.  See  foot  ^foundation. ^  Zis.-  . 
tamaxaxononao.b.land.^t- 

bottomless,  zsaamxaoseonevhan  vox ,  b .  hole  ,  pi  t  '(namxdaT  I*  ***■£*&.. 

~  ~  touch, reach  with  foot);  zsaamxaoonehevhan, 

that  which  has  no  bottom  (lit.  that  which  is  no t 
touched  by  foot);  zevonoetam,  that  which  is  lost 
depth, beyond  depth;  map  zeotSo  ,  b  .water  hole;  epoeset-t'<(.. 
to  hetoxq,  the  cup  has  its  bottom  off, is  b.  (coarse 
expression) . 

bough,  hestS,(sg.);  hestaenoz, (pi. ) .  See  branch, 
boulder,  maxhohona  zeoxevoeSemsz,  large  rock  which  has 

fallen  and  lies  broken.  .  .  t  ,  / 

bounce,  see  throw  or  jump  up _ 

bound  ,  v .  nahohanenonaovo  ,  I  set  bounds  to  one.  [From  ho Jjtll 
haneno, large  or  small  mound  of  earth  (or  ashes\^',/’ 
from  smoking)  indicating  forbidden, restricted  ground. 

Such  a  "bourn"  is  always  to  be  found  about  ten  yards 
away  from  and  facing  the  entrance  ot  the  sacred  ar¬ 
rows’  lodge].  See  leap,  jump.  (»{-  Tyte  —  , 
bound,  part . etoehe , one  is  b. ;  ^etoSsz.the  b.one;  zetoe- 
’  he , that  which  is  b. ;  natoetan.I  am  b. ;  see  bind, 
tie.  'U.ctfo  &  ./*  s#/*?**"*,********?*- 

bound,  n. tohestoz, bound, f etters ;  c zehetohestovsz,  one’s  * 
b.one.prisoner ;  zehetoetanetto.that  which  I  am  b. 
with;  hohaneno.b. , limit  [name  of  tne  conical  mound  of 
earth  indicating  a  forbidden  area].  Hohanenonoz.pl. 
boundary,  hohaneno ,b. .bourn;  n&thoe  zednomaoeha, where 
-  my  land  ends. 

boundless,  esaataohemetanot6han.it  is  b.(in  thot),  lit. 

it  cannot  be  measured, comprehended;  zsaadno- 
moehahan.the  b.  sea,  that  area  of  water  not  ending; 
esaataohehan.it  cannot  be  measured;  esaadn’nettan,  it  i  /  t  - 

is  b.  .without  ending;  esaahen’nistovettan,  it  is  b .,/  / 

has  no  ending ;.  esaat  ’  sa-hohanenonaohan ,  it  is  b.  ,  has/ 
no  restriction.no  limits.  Inf.-vone-  (lost)  expresses 
"beyond  conception";  evonemahao,  it  is  large  (-beyond  hbCt. 
the  limits);  evon6moeha.it  is  a  b.area  of  water;  von- 
eotatavoom, the  b.sky;  evonetaohe,  it  is  beyond  meas¬ 
ure  , immeasurable . 
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U- macUt^ 

i  Uuiau^Lt.  ’etK'V,  xZl^OLsr^fl-  '  y,  g  £  A*~  uj***«*-c t-er?,. 

,  (or  )  is  “7777:1  ves  freely;  epa -ilfu^yu^^e 
ine  is  b., gives  kindly.  *fr9*?*'* 

.,.  "  petama  "  one "  is  b.  ;  eetamhoneonsz ,  they  grew  /^^zr 

--'bounti?;ily!  abundantly ;  inf  -e tarn-  .  =plen- 
teou  > , abundant  ,b.;  eetama  Sivaztastovd,  one  is  b. 

^  mercy .  See  abundant  .benevolent  ^  _  VlftniriM  th<T>  i 


bounte  ius 


emeanovae , one  . 
vemeaheoneve , one 


----he-'d)7  nah6szedho,I  cause  one  to  b.tne  neaa;  - 

Bzeeno  I-b.mr  head  to  one;  eakavaehoe,  one  sits  with 
fc^i^bowtd, drooping  head;  naxamaaeo.I  J-^e  head  (  xam  l^r  ^ 

or.).  Both  terms  ref. to  bowing  of  J^e  jj®a^r  JithJut 

.^fensSaaS^t- 


cial  ref. to  the  head);  nanosxaxoeSetovo .  *  ^  <  b 

^;rfsb£ 

s? 

i)k*Ut  theV  »ah"cazc'  !£- - -ith  ml  v...! 


5li#SlSHt£7|S 

strng  digger;  maatano  -gun].  Mataxc  ahecekona  the 
^tipple;  mataxc  ehekona.  thab.  island  ;  matanoena 


k  to4 


Q  nf  h  .  See  game.  Mahatfsz .Bighow  (proper 

riS’scsy: 

Cllrfi.r1'  :hiS  ?UrP7Lr7  Se7„ih  OOP  7LSning  to  the 

l<2ZL?£gU  •i££1  S&XSSJZJZ 

?rs&x 

K-EJss.n:  as.-  psu:  i «  *.  100.. 

unstretched  (this  is  also  said  of  the  trigge ^ 

SSiS’cm.ii.SriES!'  na^stotanajunstrech  it. 

ttvvak.£<U-V,^:’  ^  (Wui**~ 

£jl2v^vt_12,  ■C4~APZ,  W-t' 


_b 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


taking  the  string  off  at  one  end  of  the  b.;  nahestoe- 
na,I  pull  the  b. string;  naeveonistoena, I  pull  the  b. 
in  trial, before  shooting;  see  shooting.  Voxkoeneo, 
wagon  bow;  voxkoaneonoz.bows  or  arches;  voxkoeoeseo- 
noz.bows  (ending  -seonoz  indicates  that  the  ends  of 
the  bow  are  inserted  into  something',  so  as  to  keep  it 
standing);  Nonond, rainbow;  enonondeve,  it  is.  a  rain¬ 
bow.  The  part  "nono"  is  also  found. an  "nonoma"  (thun¬ 
der)  .while  the  suff.-nd  denotes  bow,  snare-,  trap.  The 
Ch. believe  that  a  great  monster  serpent , called  Axxea, 
is  the  enemy  of  the  Nonoma  (thunder)  and  spues  out 
great  streams  of  water  to  hurt  the  latter .Nonoma  then 
sets  his  trap  or  snare  and  catches  the  Axxea, so  the 
rain  stops.  Hence  the  name  nonond  for  rainbow,  snare, 
trap  or  fishline.  The  suff.-d,  for  bows  provided  with 
strings, is  no  doubt  derived  from  the  days  when  ani¬ 
mals  were  caught  with  snares  and  traps  made  with  a 
withe  or  a  sapling  by  arching  them.  Nonondsz  are  the 
bows  of  which  the  altar  of  the  Sundance  is  made. 
bowel,  matons;  matonedsz , pi . ;  venooxkdz , bowels , stomach ; ^ ^ 
evenooxzeve.it  is  a  stomach, b.  ;  maveeonegsz ,  in-  7"/ 
f  testines;  natong , natonessz  (pi.), my  b., stomach;  nave - 
oneSsz.my  b. ,  intestines  ;  ni veeonxanoz ,  our  b.  ,  intes-/  " 

'  tines;  niveeonSevoz.your  b.  ,  intestines .  Natong  nahS-  -ffan 

Jttiata.my  b.  ,  stomach  hurts  me;  naveeonegsz  nahamatanoz , .  fiCU&y*J 
r  jm  bowels. hurt  me;  natonSeva.in  my  b.  .belly;  naveeoiv^.^^U^4r-  i 
.^Seva.in  my  b.  ,  intestines .  The  word  venooxkdz  ref/Kc^re 

to  the  stomach  part  of  the  viscera.  Matonessz  ref.  to^^^*****^®^, 
the  viscera  as  a  whole, while  maveeonegsz  denotes  "the^^w  ef., 
intestines.  Vee  =hollow  +  -one-  =cylindrical  body  - ia£,f 
'  =horizontal  posture.  See  entrails.  Nakokoomoxta, 

feel  rumbling  (of  b. ) ;  nakokocmoxtaveana, I  f eel  njmb-^ . 
ling  (in  b.)  .from  hunger.  See  belch.  a.  ^ 
bower ,  hoveod.b. , booth, shade, arbor;  nanoveoostona^vo , 

make  a  b.  for  one;  hoveoedm, b.made  for  summer^/5**^tf^,u' 
dwelling.  See  shade.  Hoveoedme, in, at  the  b. ;  zexhest-  ' 

ho veoedmenetto , where  I  have  my  b. ;  zexhestoveodetto , 
where  my  b.^arbor  is;  Vonaedm  or  Vonadm  ref. to  the  b. 
of  the  Sun  tent.  See  Sundance, 
bowl ,  heto  or  veto;  meneeveto , large  chinaware  b. ;  mene- 
~  ~  evetoxq, small  b. ;  vetonoz , large  bowls;  hetoxkonoz, 

small  bowls.  The  word  ref. to  vessel ,q,.v. ;  ehetoxkone- 
ve.it  is  a  b.  1(e C 

bowstring,  matand ;  matandsx , bowstrings ;  ematandeve,  it 
is  a  b. ;  ematandeva.it  is  provided  with  a  b. ; 
matandeva  navegenonovoto , I  catch  one  (or.)  with  a  b. 

(made  into  a  snare).  See  bow. 
box,  vepemax, hollow  wood, wooden  b. ;  vepemaxsz , boxes  (of 
"  wood);  evgpemxeve,  it  is  a  b. ;  evepemxevston , one 
makes  boxes;  vepemxevstonehs , box  maker;  vepemxeva , in , 

•  at, thru, on  the  b.  Naestana  vepemxeva,!  put  it  into  a 
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box.  Rad.vepe  =empty .hollow  +  -max  =wood, wooden.  Ve- 

haneo.b. (small) .receptacle, envelope.  Vehaneonoz,  pi.; 
evehaneoneve.it  is  a  small  b. ;  xoaneonevehaneo ,  salve 
or  ointment  b. ;  navehana.I  envelope, b. it ;  evehane,  it 
(also  or.)is  boxed  (enveloped) ; evehotane , it  is  set  in 
a  b.;  vehoseo, Indian  bag, or  box, chest,  with  a  lid  or 
laps  to  shut;  vehoseoneva, in  the  b.or  bag;  evehoseo- 
neve.it  is  a  chest,  b.,bag;  navehoosan.I  keep  in  a  b. 
or  bag;  rad.ve-  ref. to  a  receptacle  +  -ho  =to  "bot¬ 
tom", stay  at;  vehoehoseo .white  man’s  box,  chest, bag, 
trunk;  mxistonevehoseo ,b. ,  receptacle  made  of  paper, 
cardboard  b. ;  mxistonevehaneo , small  b.made  of  paper, 
paper  bag;  amoeneo-vehoseo .wagon  b. ;  also  zevecevhos 
amoeneo,  the  hollow  part  of  the  wagon;  zehonaovhos 
amoeneo .double  (boards)  wagon  box. 

boy,  hetanekaSgon;  hetane  =male  +  ka§gon  -child; 

J  .  J - n1,n  X  —  n  a  r*  •  pi.  P  +  HOPlf  fl  S 


,  ~ -  w)naui,ui.v  O  U., 

hetanekaggonamenoz.he  is  my  b. ;  naheszhetanekasgonam- 
etova.I  am  his  b.;  heszhetanekaSgonamestoz , the  having 
a  b  • ” naheszhetanekaSgonam, I  have  a  b. ;  naheszhetane- 
kaSgoname ton , I  am  a  b.  (to  one);  hetanekaggonasz ,ye 
boys!  ZeszhetaipkaSgonevetto ,  when  I  was  a  b.  See 
child. 

brace,  naheens’dhoe ,  I  stand  brading  my  legs; 

. — — — < — —  -r-  1  _  J _ x  b,  ~  -i  +-  1  rX.  m 


ii  -bracelet,  nauuu,  auuuuu«,n“."*-.-i  -  ■  - 

■-irzmr.  vide  one  with  bracelets;  nahevhohonaovo , I  pro- 
..Vi  vid/o^^ith  foot  bracelets  (anklets);  evohonon  b 
ffA'o.Vr*  for  ths.  foot, ankle;  evoholonoz.pl.;  zehevohonessS , the 

'  '  ones  who  have  bracelets;  i\ipavet)rfohona,thou  art  pro 

nifpfp  bracelets  J^chiTtl 


sdhoe ,  I  stand  bracing  my  legs;  nahekonana 
I  b.  .strengthen  it .  J 

Let,  hohon;  hohonoz, bracelets ;  nahohonaovo , I  pro- 
- —  •.  —  •> — 1-T  -  +  -  •  nahevhohonaovo, I  pro- 


Oraceieis;  I  iyavcmuu 

vided  with  nice  bracelets  hekefti e/[ru4. 

no, it  is  b.  'See  sour. 


salty.  /*- 


,p>&- 


brackish,  eveneeno 
brag,  see  boast. 

braid,  -hestotonon,  to  braid;  nahestoton&no ,  I  b.  one 

-  (or.);  nahestotonoha, I  b.it.  [See  Instr.  m.of 

the  Ch . v . ] .  Nahestotonohe , I  am  braided;  nahestotono- 
esz  I  b. myself;  nihestotonoesz , I  b.thee;  nihestotono- 
emo'hestona, thou  braidest  her  daughter;  zehestoton- 
5ns z  she  braids;  zehestotonoesz , the  one  who  b.me;  ze- 
hestotonoeszz , the  one  who  b. herself;  zehestotonoetto , 
I  who  am  braided;  zehestotonoeszetto , I  who  b.^myseli; 
nanehov  zehestotonohom,  I  who  b.it;  hestotononestoz , 
the  braiding;  nahoxehotonono , I  b.one  clean;  zehoxeho- 
r  tonohessd  the  ones  who  are  braided  clean;  nae.g-exho- 
jty^  tonono , I  am  done  braiding  one  (or.);  nieS-exhotonoha- 
"  non, we  are  done  braiding  it;  homao  esoxphotoneo ,  the 
^■vr  blankets  (or.)  are  braided  in  the  fringes;  epavhoton- 
ao , they  are  well  braided,  provide^  v  with  nice  braids, 

■yy 

iJf* 
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(this  is  said,  of  woven  'fabrics  which-  are  or.  in  Ch.); 
zemahotonasso , the  ones  braided  or  woven  in  red  color; 
zeososemakotonass6 ,  the  ones  braided  or  woven  in 
b'rown.  When  the  braiding  is  done  without  any  instru¬ 
mental  medium  the 'verbal  form  is:  nahestotoena,  I  b. 
it;  nahestotoenomovo , I  b.it  one’s;  nanishotoenen, I  b. 
in  two  strands;  nanishotoena, I  b.  at  in  two  strands; 
nananhotoena, I  b.it  into  three  strands;  nis-hotoeno- 
mohestoz.lock  braided  in  two  strands;  nanhotoenomo- 
hestoz.lock  of  three  strands;  enisotnova-vhotoene ,  it 
is  braided  in  seven  strands;  enisdtnova-vhotonohe , one 
(or.)  is  braided  sevenfold;  nar.ohotoena,  I  b.it  in 
with;  nanohotonoha, I  b.it  (c.instr.)  in  with;  the  im- 
per.of  -nohotoena  would  be  nohotoenoz  =braid  it  in 
with;  the  imper.of  -nohotonoha  would  be  nohotonoxz  = 
braid  it  in  with.  Naonehahotoer.a,  I  unbraid  it;  naone- 
haovess.I  unbraid  the  hair;  nasdvae.I  am  not  braided, 
have  my  hair  loose.  See  hair  .plait.  ;  CvCttn- 

brain,  mazthap.the  b. ;  hesthap, brain;  nazhesthap  or  na- 
.  zthap.my  b.  ;  nszhest&p  or  nszthap.thy  b.  ;  heszhe- 

or  heszthap, one’s  b.  ;  nszhesthapan  or  nszth§,p- 
liy J  t/'r-j an , our  (incl.)  b.  ;  nazhesthdpan  or  nazthapan, our  (ex- 
Cl-^  ’  nszhesthapevo  or  nszth&pevo ,your  b.  ;  heszhe- 
[^1  sthapevo, their  b. ;  naheszthap  nr  naheszhesthap , I  have 
b. ;  emazth£,peve  or  ehesthapeve.it  is  b. ;  esaahesthdp- 
evhan  it  is  not  b.  Nahest&pan, I  b.  (has  ref. to  a  mix¬ 
ture  of  brain, liver  and  fat  which  is  rubbed  on  hides 
previous  to  tanning.  See  tan).  Noavdxdz , brainless , 
senseless , also  shiftless, without  backbone.  .  • 

brake ,  hfeneSeoxtanohamestoz .wagon  b.  (rad.hdn  =holding  ftAiM-tif**— 
”  from  +  — eS-  =eontinuing  +  -eoxta-  =wheel , legged  + 
-nohamestoz.ref .  to  horses);  toeoxtanohamestoz , ( inf . 

-toe=  bind, tie, hold) ;  nahdneSeoxtano  amoeneo  pr  raX^-ef**-'4**** 
eoxtano  amoeneo.I  set  the  b.to  the  wheels  of  the  wag 
on  (or.);  ehdneseoxtane  amoeneo,  the  wagon  b.is  set;  <* 
et5eoxtaenohamestove.it  is  a  wagon  b. ;  ehdneSeoxtano- 
hamestovensz.they  are  wagon  brakes;  ehene§eoxtano"ha- 
mestovatto.it  acts  as  a  b.  Naevhapevana  toeoxtanoham¬ 
estoz,  I  repair  the  wagon  b.-  Brake,  in  the  sense  of  a 
thicket, is  rendered  by  suff.-eSe .which  denotes  cover¬ 
ed  with, full  of.e.g.:  §i stat<5e§e , thicket  or  brake  of 
pines;  mataege,  wood  thicket;  heSkovoese,  brake  of 
brambles , thorns . 

bramble,  heSkovdsz,  b.  bushes;  hegkovoeSe,  b.  thicket; 

eheSkovoegeeve.it  is  a  b. thicket;  heSkovhesta&- 
zemenoz,b.,  black  berries;  heskovhestaazemendsz,  b., 
black  berry  bushes ;  ehe§kov<5hestaazemen6eve,  it  is  a 
b., black  berry  bush;  heSkovohestaazemendege ,  b.  berry 
thicket . 

bran,  zemahoxomohamestoz ; ze  =that  which  +  -ma-  =reddish 
+  -hoxom-  =to  feed  +  -ohamestoz  denoting  "stock". 
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\,i  Jl-reJM /£>  fo-. . 

'branch,  v. ehdnevorreha, It  branches \ ramifies ;  .  ehinevone-^A^a-^^ 
\  genao , they  (or.)  b.out;  hdne-  designates  a  radi-/,«v, 

l  ation, ramification  fro  m  a  .point\  These  expressions^-, 
do  not  ref. to  tree  branching,  b\it  have  the  sense  of  ✓ 
"radiating  from" .  Nevertheless  tha  inf.-(v)on-  ref.toy’f777^^- 
y  a  branch  shaped  body,  like  pipes , thread,  tendrils. 
^O-blMd  vessels, ropes  and  water  courses 
^  *  .JShenevoonatto , it  b.out  from;  hes 

tonsz , the  branches  b.  out  from 


,  ocuui  xxo,  , 

See  radiate- 

laenoz  ehdnevoonat-  -**”**‘1 
tech  other.  The-  inf.  ‘ 


-(v) oona  ref .to  the  gradual 


of  cylindrical 


r  Tfi wfi  •  W  t  0  z  ■  1 


objects.  Ehenevonoeoz.it  b.from  (of  water  courses); 
nahenevoneSename ,we  b.out  into  different  directions; 
ehdnevoneSena,  it  b.  out  (as  art|s: 

plants, etc.;  spoken  of  as  or.);  i_IH  T _ 

b.out  (in,);  hdnevone£en&toz,the  branching  out;  hoxzz 
enisoona, the  tree  b., forks  into  two  branches;  enanoo- 
na.b.into  three;  enivoona,  b.into  four;  ehenevoona 
hoxzz, the  tree  sends  out  its  b. ;  zexhesshdnevoneha , 
where  the  branching  starts  from;  zexhesshdnevoonatto , 
where  it  b.from. (ref .to  a  branch).  Ehdneozensz  meon- 
oz , the  roads  b. ;  the  same  expression  would  be  used 
for  water  courses  (ohesz);  ehdnevoonaozensz  hestaen- 
.'injLoz.the  branches  become  ramified,  TlD'L-  - 

_  jbhanch,  n.hesta.b.  of  tree;  hestSenoz,  branches  (in.); 
Lnara-W^' W~  hestaenov, the  branches  (in  a  body.  Er.branchage ; 
7^»J>.-i'{?er  .Astwerk)  ;  hestaenovd  or  hestaenoveva,  in, within, 
\£.h  0- (TVT^l  the  branches;  hestaenoz  eoxceatokonsz ,  the  branches 
\ tfh are  entangled, matted;  vokonaekamaxsz,  dried, bleached - 
»/  branches;  peoononoz  and  peoxkononoz,  broken  branches, 

or  twigs  °n  the  ground;  enokstaenatto ,  it  has  one  b. ; 
\Sl  °JT  ehaestohestaenatto.it  has  many  branches;  enahestae- 

,  atto.it  has  three  b. ;  eniv(he) staenatto.it  has  four 

j  /f‘ /  ’  b.;  enis6tohestaenatto.it  has  seven  b.  ;  tass  nihesta- 

'  yf'  enovheman°s ,as  it  were  we  are  branches.  In  religious 
t/  7  terminology  the  branches  are  used  metaphorically  to 

>  \  designate  famil ies , whi le  the  trunk  is  the  nation.  An 

old  woman  told  writer  that  the  old  people  in  the  fa- 

*  4 - CM'^UM*4’mily  were  the  trunk  of  the  tree,  their  children  were 

JtrnuJ^  „  the  limbs  or  larger  branches .while  the  twigs  were  the 
grandchildren.  Naoehestaendno  hoxzz, I  prune  (cut  off) 
the  branches  of  the  tree  (when  done  by  striking);  na- 
oehestaenaso , I  cut  its  (or.)  branches (when  done  with 
knife )  ;  nakahestaend.no ,  I  cut  its  b. short;  nakokahesta- 
enaso , I  cut  its  branches  short;  nahoxehestaena.no  or 
nahoxehetaenaso , I  prune  its  (or.)  branches;  napopo- 
hestaenaso , I  cut  off  its  (or.)  branches  with  a  knife 
(Fr .ebrancher) ;  zeto  hoxzz  epopohestaenax ,  this  tree 
has  its  branches  cut  off, (Fr.il  est  ebranche;  Ger.  er 
ist  abgefistet);  hestaenoz  ze£§§sz, the  branches  which 
are  cut  at  the  end;  nadxomovo  hesztaenov  I  cut  its 
branches;  epopodSensz  hestSenoz,.the  b.  are  cut  off; 

-  m*. 
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hestaenoz  zepoeSesz,  the  branches  which  are  cut  off 
zehehestaenov^z, its  branches  (Ger.sein  "Geast"  sein 
Astwerk);  hesztaenoz, its  (the  single  ones)  branches- 
hesztaevoz, their  branches;  zeto  nda  nahesztHenotto , 
this  my  son  is  my  b. ;  nahesztSetova,  I  am  one’s  b  • 
epavhestaenov  or  epavhestSena  zeto  hoxzz,  this  tree 
\  has  good  branches, is  well  branched.  See  tree, 
toranchy  ehaestohestaenatto,  it  is  b.j  haestohestaenH- 
toz , the  being  b. ;  eatohestaenatto ,  it  is  b.and 
1  entangled. 

tirand,  v . namxehdno ,  I  b.one  (or.);  namxehoha,  I  b.if 
\  emxehoe.one  (in.  and  or.)  is  branded;  emxehoeo! 
\they  (or.)  are  branded;  nasaamxehoho ,  I  do  not  b.  if 
(nasaamxehond , I  do  not  b.one  (or.);  nanehcv  zemxheho- 
hom.it  is  I  who  brands  it;  zsaaegemxehohoetto ,  before 
1  had  it  branded. 

ibd,  n.mxeovdtoz,  b.  on  animals;  hoestaonoz,  fire 
X  bnands|  makat  zevegemxeovatove , the  branding  iron. 
brandish,  naomstahaz.I  b.,wave  it;  nacmstahamo  (or., as 
I  flag, blanket,  etc.);  naomstahasen,  I  b.,wave- 
abtahasenistoz.the  brandishing,  waving;  naovoeosta- 
lf,I  b-.wave  it  with  one  sweep.  See  shake.  Xovatov 

..aaveostahasenetovo , I  b.  a  sword  at  one. _  Xovatoveva 

navleSemenaostdno , I  b.a  sword  at  one,  I  challenge  one 
with  a  sword. 

brands ,  vghoemap.the  white  man’s  water;  evShoemapeve  it 
J  is  brandy, whiskey.  See  whiskey, 
bran-new,  etd-mona.it  is  bran-new.  See  new. 

— a££±Lkeovemakat>b-  .yellow  metal.  [Makat  is  the  dimi¬ 
nutive  form  of  mahaeta  which  is  generally  ap¬ 
plied  to  iron.  Originally  it  referred  to  the  "red 
one" , i . e .  copper].  Eheovemakataevston ,  it  is  made  of 
b. ;  eheovemakataeve , i t  is  b.  ;  eheovemahataeve  it  is 
b. (when  sp.of  a  large  piece  of  b,). 
brassard ,  hoetoseo  zeveghohonaevaoxtov ,  badge  "brace 


---  on  the  arm.  See  badge. 

brave,  ehatamahe , one  is  b.,  considered  so;  ehae.one  is  ^'-^y - 

''h.  b.  .valiant;  hatamazhetan.b.man ;  hohfflietaneo ,  very ■ofes&m+S&.y 
•  Courageous  man;  hatamahestoz,  the  being  b.  ,  brav-k« 
r  3  ’  dliackatis,unfc!'reTi't  is  a  bfchxidf -zehjltamahesso ,  the 
'UW'U.'t'l  uSS*  Namen3-n°.1  b. ,  challengd  one;  nahegliatamahe ,  1 / 
^anSer ,  run  the  risk.  See  bold.  Esaahezev&ha^pne iZZZj-  ' 
ls  not  afraid,  is  b.  ~  S.  y 

^rawn-  hekoneozi s toz , strength ;  ehekoneoz , one  is  brawny. 

r^^bray,  see  soundf 

brazen,  etdvahe.one  is  b., insolent,  impudent;'  tdvahesf 
toz, the  being  b. ;  etdvahestov.it  is  brazenness; 
zetdvaesz , the  b.one;  zeto  hetaneo  natdvaheto,  these 
men  are  b. towards  me;  etdvaheoneve ,  she  is  b., arrog¬ 
ant;  tdvaheonevestoz ,  brazenry .  /a  . 

175 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


breach,  nasoxpax.I  make  a  b. , break  thru;  naeseoxevooha, 

I  make  a  b.into  it;  rad.  es  =into  +  -eox  =break 
in  two  +  -vo  =asunder;  zexeseoxevoohe , the  b. .where  it 
is  broken  in;  zesoxpxe,  the  b. ,  where  it  is  broken 
thru;  zesoxpxehestov .where  the  b.is.  See  break, 
bread,  kokonhdo;  (from  -kokondn  =to  tap, knock;  kokono- 
he, woodpecker) ;  ek6konhooneve.it  is  b. ;nakokonho- 
onam,my  b. ;  hosz  kokonhSo  nimezz.give  me  some  b.  ;  ze- 
kokonhoonevessS , the  "bread  ones",  expression  used -by 
the  peyote  men  to  designate  the  Christian  Indians, 
having  ref.  to  the  symbolical  bread  of  the  Lord’s 
Supper, in  contrast  to  the  peyote.  NakokonhSor.an,  I 
make  b.;  kokonhSonanistoz , the  b. making;  kdkonhSonane- 
he,b. maker;  kokonhoonemaneveho ,  baker  (white  man); 
ekokonhoonaneheoneve.one  is  a  b. maker;  ekokonhoonema- 
nevehoeve , one  is  a  baker;  nahonoxta  kdkonhoo,  I  bake 
b.;  ehonoe  kokonhSo, the  b.is  baked;  kokonhoo  zeveSe- 
papanohe  heoveamsceva.b.  and  butter,  (lit.  b. which  is 
spread  over  with  yellow  grease);  kdkonhoo  naveSepapa- 
noha  amsceva, I  spread  the  b.with  fat  (when  using  ins- 
tr.);  kokonhoo  navegepapanoena  amsceva,  I  spread  the 
b.with  fat  (when  using  the  fingers);  kdkonhoo  epoha- 
hota  or  epohata.the  b. raises  (swells  by  heat);  kokon¬ 
hoo  epevhata, the  b. raises  well;  kokonhoo  ehosph&ta, 
the  b. fails  to  raise;,  eosh&ta  or  eoehota  kokonhoo, the 
b.does  not  raise;  nahoxomo  kokonhSo, I  feed  one  b. ;na- 
sdasen  k6konhoo  moxtavhopeeva, I  soak  b.in  coffee;  na- 
seomesz  kokonhSo, I  dip  the  b. ;  eotova  or  eexova  koko-' 
nhoo , the  b.is  soaked, wet;  Esaahekokonhoonamd , one  has 
no  b.  e.ll.ik.rn.0 o'-w- 
breadstuff,  zetohetaeveSemane  kokonhoo,  all  that  with 


which  .bread  is  made. 


breadth,  zehetaeoz,  its  b.  (sp.  of  water  courses  or 

- road.s);  zehetao ,  its  b.,sp.of  in.obj.;  zeamset- 

to , its  b., width  across  it;  zehetaomao,  the  b.of  the 
^land ;  zeoxtohetaomao ,all  thru, over  the  b.of  the  coun¬ 
try;  inf.-amse-  =across  the  b.of;  zehetaeomoeha,  the 
b.of  water  area;  zeoxhetaeomoeha ,  all  over  the  b.of 
the  water;  naamse6ena, I  tear  it  across  the  b.(done  by 
hands);  naamseexa.I  cut  it  across  the  b.  ;  eamsetto.it 
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b.it  one’s;  nadenomevo.I  b.it  for  one;  zeeeno.the  one 
(in.)  one  breaks;  zedenom.that  which  I  b. ;  zepoenome- 
vaz.that  which  I  b.for  thee;  heto  kdkonhdo  napoenomo- 
nenon.this  bread  is  broken  off  for  us;  zedenomota, 
that  which  I  b.for  (substitutive)  one;  namamepoena,  I 
b.it  off  (in  chunk);  naamsedna.I  b.it  across;  eamsed- 
ne.it  is  broken  thru  the  middle;  zeeeozz.the  one  who 
or  which  becomes  broken;  zedeozessd,  the  ones  (or.) 
broken;  zedeoxzessd , the  ones  (or.)  breaking;  zedeox- 
zesz.the  breaking  ones  (in.);  amoeneo  zedeaessS.the 
broken  wagons  (or.);  e6staha,one  is  heart  broken;  na- 
pdena.I  b.it  by  crushing;  napepdenanoz ,  I  b.  each  one 
(in.)  to  to  pieces, by  crushing;  epeeoz,  it  is  broken 
in  pieces;  epepdeozensz, they, each  one  (in.)  are  bro¬ 
ken  in  pieces;  napenon,  I  b. ,  pound  to  pieces  (by 
crushing  with  instr.);  napendno,  I  b.  one  (or.instr.) 
to  pieces;  napepenono.I  b.them  (or.)  all  to  pieces; 
napeoha.I  b.it  in  pieces;  napepeohanoz, I  b.them  (in.) 
all  in  pieces.  The  inf.  -pd-  denotes  breaking  by 
pounding, crushing, down  flat  pressure.  ZepenSnsz,  the 
one  who  breaks  in  pieces;  nanehov  zepdenomonoz , I 
who  b.it  in  pieces ;nanehov  zepepeenomonoz , I  who  b.all 
of  them  (in.)  in  pieces;  nanehov  zepepdenon.I  who  b. 
them  (or.)  all  in  pieces;  nanehov  zepdohofif,'!  who  b.it 
in  pieces  ( instr .);■  nanehov  zepeohomonoz , I  who  b.them 
(in.)  in  pieces;  nanehov  zepependnon , I  who  b.them 
(or.)  all  in  pieces  (instr.);  napenoxta.I  b. ,  chew  it 
(with  teeth);  napenomo,  I  b.,  chew  one  (or.)  ninehov 
!  zepenosoxtomossdz  mEhoz.thou  who  breakest  by  crushing 

d  the  arrows’  points.  See  chew.  Nada.I  b. with  the  foot; 
na6oha.  I  i't  with  an  instr.;  nadohanoz.I  b.  them 
'fJLjfaLt  (in.);  ninehov  zedohomd ,thou  who  breakest  it;  natone- 
*  §s§|,ton  nadoha.I  b.it  with  the  sole  of  my  foot;  nadox- 
ta.I  b.it  with  the  teeth;  nadomo,  I  b.it  (or.)  with 
he  teeth;  nanehoTji^zedoxtom,  I  who  b.it  with  the 
^ teeth;  nadxapen.T  b Yin  two;  the  inf.-dx  =half,in  two; 

^  nadxana.I  b. , split  it  (by  hand);  nadxoxta.I  b.it  (by 

<  teeth);  na6xoha,I  b.it  (by  instr.);  nadxaha.I  b.it 
..  '.(by  heat);  nadxano,I  b.one  (or.), by  hand;  nadxomo,  I 

j  o.one  (or.)  with  the  teeth;  nadxono ,  I  b.one  (or.)  by 

flyy-4^  instr.  ;  na<5xa,  I  b.  it  with  the  foot;  nadxax,I  b.it 

(pr.  '  (with  knife);  nadxaso.I  cut  one  (or.)  in  two.  Edxeoz, 

ufv  *'  one  (in.  and  or.)  is  broken  in  two;  meneevetc  edxeoz, 

1  the  pitcher  is  broken;  eamsedxeoz ,  it  is  broken  thru  j  jir<^, 
the  middle;  see  tear.  Nadvooha. I  b.it  asunder,  apart 
'/V  instr.);  nanehov  zedvoohom,  I  who  b.  it  apart; 

I  naoxevoono , I  b.one  (or.)  apart;  evooxz,  b.it  apart! 
dvoohoha”'  let  him  b.  it  apart!  Naevoohomovo ,  I  b.it 
one’s  apart;  na6xevohena, I  b.it  apart  (by  hand);  <5xe- 
vohenoz.b.it  (thou)  apart!  Inf.-dxe-  =b.in  two;  when 
the  "o"  is  long  (5)  it  implies  "break  open".  Nadxe- 
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o\a,I  b.it  apart  (by  instr.);  naesedxevooha, I  enter 
iy  breaking  it;  naoxevoehaz, I  b.it  asunder  by  throw¬ 
ing  it;  nadxevoeSemo .hohona  (or.),  I  b.  the  stone  by 
throwing  it  (or.);  napopoehaz.I  b.itcMrf  in  pieces  by 
throwing;  napopoesemo , I  b.one  (or.)  off  by  throwing; 
napopoahAz , I  b.it  by  pulling  off;  napopoahamo , I  b.one 
(or.)  by  pulling  off;  epopooneeoz.it  becomes  broken, 
(sp.of  cylindrical  bodies  pulling  asunder);  napopoo- 
neohaovo  sitoxc,  I  b.  the  rope  by  pulling.  Inf. -one- 
ref  ers  to  cylindrical  bodies;  sitoxc  =rope  and  is 
or., like  dry  goods  and  thread.  Natataoha,  I  b.it 
(instr.)  open, ref. to  lids , stoppers  of  jugs, etc.  Naes- 
koxtano.I  b. one’s  leg;  naoe§koxtano , I  b.each  of  one’s 
Teg;  nadegkdseoho , I  b.one' s  finger  short;  naoegkdseo- 
o,I  b.one' s  fingers  short;  nha  zeoeSkoxtanas , the  one 
too  broke  my  legs;  zeeeSkseohas , the  one  who  broke  my 
fYnger  short;  ee§koxtanae,one  has  a  leg  broken;  eoe§- 
koSae , one  has  his  fingers  broken  short.  The  "k"  sound 
is  'a  diminutive  form  and  implies  "short  off"  or  "the 
point  off" .here  in  these  examples.  EeSeosae,  one  has 
the  \f inger  cut  (state);  eoeSeosae , one  has  all  the 
fingeVs  cut  off;  napopoestaostono , I  b.off  one’s  ears 
(at  on^  sweep);  naemenevaoseS ,  I  have  my  collar  bone 
I'cSeatae , one  has  the  foot  broken;  eoeSeatae, 
ipth  feet  broken;  edpeoaohe^  one  has  a  rib 


kr'UJ*  n  lal  °n^  SWi 
r  r  br°ken;W=: 

^  one  has  V5 

broken;  naeoneevokdno  SiSinovoz,  I  break  the  snake 
tfr  \  aPart  (witH  stroke") ;  nanoose-sohetovaz ,  I  b.my  way 
Vjn  1 A)  ^brn  fflor  .  hi  ndurch  1  :  naesxsoxnes  .  I  b.  thru  into;  na- 


)  thru  (Ger .hindurch) ;  naesxsoxpeS , I  b.  thru  into; 
soxpax.I  b .  thru ;  naAz  eevoeha.my  arm  is  broken;  namo- 
nomax.I  b.the  land  (by  plowing);  esoxonatto.it  breaks 
apart  by  drying, shrivelling  (by  weather  process ), said 
of  branchlike, tapering  objects;  esoxonata,  it  breaks 
from  heat;  evohovonatto ,  it  breaks  apart  (said  of 
spokes  of  wheels.from  weather  process);  evovohovona- 
tansz , they  each  (in.)  b. apart, from  heat;  eoxonatto.it 
breaks'  open, cracks  (from  the  weather);  ecxonAta.it 
breaks  open, from  heat;  eoxtata,  it  breaks  open  from 
he'at;  eoxomaeoz ,the  ground  breaks  open;  eoxomaehdta, 
the  ground  breaks  (from  heat);  eoxomaoxta.it  breaks, 
cracks  open  (said  of  ice  on  water);  naatoeta,  I  b., 
transgress;  naodena  hoemanistoz, I  b.the  law.  Nahoxee- 
to  mohenoham , I  b. , train  the  horse;  ehoxeetahoetoe ,  it 
is  (or. horse)  broken  to  the  saddle;  eondeostahA  vde, 
the  cloud  breaks  up  (at  one  sweep);  eonSeoz  vde, the 
cloud  dissipates,  becomes  broken;  eonixahA  vde, the 
cloud  breaks  up.  The  inf.-oninx-  =shatter,  demolish, 
a  disintegrate, dismember .  EneedepoeostahA  vde.the  cloud 
,  is  breaking  apart;  epopoeostahA,  breaks  into  several 

tr^parts ;  edseoz.it  breaks  open  (of  an  abscess);  epoe- 
*7(1  J\< yr^settonsz  zepevszeavdesz ,  the  flowers  b.  open;  (see 
•^lT •  ’’vi .  blossom);  eaveoz.one  breaks  down  (in  health);  esxse- 
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veoz , one  breaks  down,  becomes  exhausted;  emeen.one 
breaks  forth, comes  into  view;  egehe  oxmeenesz,  at  the 
breaking  forth  of  the  sun;  easetax, eamemeohe. ( strong¬ 
er  term), one  breaks  out  by  running;  naasethoaoz,  I  b. 
away  (running);  naasethoaozetovo ,  I  b.  away  from  one; 
rad.  -ase-  -start  +  -hoa-  -to  run  +  -eoz  =become; 
inf  -mas 6-  designates  "break"  whenever  an  action  or 
condition  has  an  abrupt  beginning;  emas6axaemeoz ,  one 
breaks  into  tears;  emasdohaz.one  breaks  into  a  laugh, 
emas6hamoxtaeoz , one  breaks  sick  (where  we  say  falls 

sick").  See  broken, crack, tear, piece, shatter, 
breakable,  eoxceoxeoz.it  is  b. .will  break;  eoxceoxevoe 

----- - ha.it  is  b.;  eoxceeeoz.it  is  b. ;  eoxceonSeoz, 

it  is  b.  See  break, breakage .  .  .  ..  0 

breakage,  (breaking),  zeox,  the  break;  denenistoz  the 

-  breaking;  oeenistoz.the  oreakage  (pi.),  oee 

neo.the  break,  also  transgression;  niodeneonan.our 
breaks, faults  (not  to  confound  with  6oeneo  -the  blind 
one);  niodeneonan  nidoenenaenon,  our  faults,  freaks 
transgressions  blind  us;  [in  Ch.the  first  o"  denotes 
reduplication, and  thus  makes  the  noun  pi. in  Eng.], 
deozistoz , the  breaking,  becoming  broken  (quick  pro¬ 
cess);  deoxzistoz , the  breaking  (slow  process);  eeaes- 
toz  the  breakage  ( state , condition) ;  peenenistoz,  the 
breaking  by  crushing;  peeozistoz , the  becoming  broken, 
penonestoz , the  breaking  by  pounding;  oxe°zl^toz' 
breaking  in  two;  oxeozistoz , the  becoming 
6xanenistoz,the  breaking  in  two  (acting),  e.koxtana 
zistoz ,  the  breaking  of  a  leg;  eegkseonazistoz , the 
breaking  of  a  finger;  mohenoham  hoxeesohestoz ,the 
breaking  of  a  horse;  popooneeozistoz.the  t)rea^^g.h  ^ 
nulling  apart  ( ropes , etc .) ;  zetohetaeoxane ,  all  that 
is  broken! the  breakage;  zemaoxevoeha , all  ^breakage 
( shattered  apart  by  throwing);  esxsoxpsenatoz , the 
breaking  thru  (Ger .hindurch) ,  making  a  passage  thru; 
soxpxestoz  ( soxpaxestoz ) ,the  breaking, breach  ^step¬ 
ping  thru;  zeto  hohona  zeheSeoxevoeSems , the  breaking 
Tf  !hi»  eione  (by  shattering) •  *=  nany  noun,  e^ld  be 
formed  as  there  are  .ords  for  the  v.  to  break 
all  its  modes  and  ramified  derivations.  The  Oh.  gr. 
explains  how  all  these  noun  forms  can  be  made  and 

breakdown]*  esxseveoz, one  has  a  b.,ls  «khaueted;  eaeeos 

- one  has  a  b.(in  health);  sxseveozistoz ,  ex 

haustion.b. ;  aveozistoz.b. in  health.  hreakers 

breaker,  zemasd-onovomecstahd  hohonaeva,  the  breakers 
-  the  oncoming  billows  dashing  inshore  over 

the  rocks)-  hooxcemasd-onovcmeostahfi.  hohonaeva  eaaze 
nistoneva-veoeotSmaha ;  .hen  the  breaker,  daahb.er 
the  rocks  they  (at  the  same  time)  roar  in  heaving 
waves . 
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BREAST.  ENGLISH-CflEYENNE  DICTIONARY,/  _ ,  breathe  /*/, 

>a  'y^^Bgeakfast ,  meovcna  zeoxcemesestov;  meo^  =/  early  +  -vona ^ 

!  '’  ’  'ght  comes);  namese,  I 


day)  ;  zee§eme<5meses ,  after 


Med:  n. 


eat  early  (in  the' 


nahomos 
eating.  Esaa-^5^  A*.  ' 

■■^ssTn^fr'hS^f 

;  U’ntafo- 


^  _  one/ had  eatjen  h. 

»j,  Tt3eM^'‘zetpsemec5mesestovl  I  cook  for  the  early 

breast,  mazheSeeon, the  b., chest ;  *ri 
j uc ! t ■  tfr fa  zheseeon-one ’  s  b.  ;  nazheseeonanl  (obs . ) , 

(i  <*-  vzemamov5ene't't°ib. bone, sternum  (where  the  chest  comes  Kt 

/  /^'together ,  the  middle);  vecevgenestoz , cavity  of  b.  (at 

•^^.v-'t/iower  part  of  sternum),  lit. depression  in  chest;  na- 

\UJ^-  poeseneno.I  strike  one's  b.  ;  napoe§enenesz, I  smite  my  irf  ' 

~  *b. ;  eme§ehe§eeona, one  has  a  hairy  b. ;  apavheszhegeeo-  *1  slwuU^ 

na.one  has  (is  provided  with)  a  good  b.J, chest, one  is  vha|  ^ 

my  b., bosom;  i  /bit. 
-  ;’s  b.;  omo-  Hl\h,  ■ 

p  Tlarfa-^  t^^orr.axestoz ,  the  heaving  and  sinking  of  ihe  b.  ;  eomoto-  <d^  j,:  'H 
max,  it  heaves  and  sinks  (breast),  \iatan,  breasts  1^^ 
v  ( or  mammary  region;  hetanar: ,  her  b.  ;  ni^ozeoto  mata-  ‘v  i.- 

|l  " r^xz ><diou  usest  her  for  nurse.  See  nurse\j!andnotamo^ #■*••*- f'44‘p 

+***'  ^rt*fT^an&nb>J  jsuck  her  b.  ;  nanehc.I  give  one  tfte^^b.;  ni-  ^J*  ~\ 

[ee  tqpi,.  _ 
heaving  ' 

ies;  eomoto-  Oyprr 

zeomotomevsz,  the  one  who  is  b. ,the  ^ 
unotomevess6,pl.  The  word  "omotom"  also^’.^^'V  t 
.word";  Maheoneomotom,  God’s  inspired 

niomotoman, our  b.  ;  niomotomevo, '.  % 

omendya  and 
'omotomem 
rod  are  we  mat 


B 7-*./ en a  or  n^eseha, give  (tiiouj  one  the  b.  ;  see 
m  ^  breath ,v^niot\i;  omotomaxestoz.the  visible 


.egeha,  gf 
omotoi 

f  the  breast, when  one  breathes;  eomoto- 


K 


...leans  \"inspirep 
(word.  Naomotonj 
(your  bi 
"'(the 
'the  b.o!£. 


omotomeva, by, with, thru,  in  , 
Maheo  nave§emanhanheme,v  bY^''/77/'",‘ 
Naheomotom, I  have  b. 


•*’ ’  if'  •I'^breath^/naomotom,  I  b.  ;  ni^motomhemd.we  b.  ;  eomotomeo  /f1*/  / "a  l, 
iu|  th'py  b.;  naomotomeozVI  become  breathing;omotom-^-'1 '  lX'/, < 

wJ5* hestoz.the  breathing  (alsoN^  gentle  movement  of  th eusun^t^f 
bee  ^ir>  eomotomhestove ,\it  is  a  breathing;  na-^A. 

IP*!^  omo'tomaovo\I  impart  one  breathing;  eahanomotom, one  b.f" 

*l\i  hard, is  panning;  zehetaeomotomevdes ,  all  who  b.  i  na-  a 


omotometan,I  want  to  b. ;  naomotomeVdho , I  cause  one  to.  i 
'  •  !  ramaxeomotom,  I  b.  freely,  relieved,  draw  a  long<l'<^:,^c^u-n«i 

fe  breath;  namaxecmotomeoz,  I  feel  relieved,  draw  a  long'OT^hau* 

.  'breath;  naomotomSena ,  I  lie  breathing;  n^hessSz,I  b.it  Uauce. jiJa) 

'i*  -V  i^iinhale  it;  riahessatovo  heomotom,  I  lhhale  one’s  *  »  7' 

a  1  breath;  napeosenlp.t6tomovo  heomotom,  I  drslike  the'™-/'-4*' 

V  ^  y  smell  of  one’s  b.  ;,  -peose-  =to  dislike ,  loathfes+  -ma-^wi/jl 
^'toto  (from  namatoxta  =1  smell  it)  +  -cmovo  =lst  his. 

I  ,**  ^  Naomotometovo ,  I  b\upon  one;  naomotomeztovo/SE  am  "  -M- 

Y’  jfiA/  breathing  to  one;  nah^qtoxta.I  b.out  something  (spuai?1^/ 

S*  jjF  ,  out )  ;  naanevooxta,  I 


at  .v  ^  u  ^  )  ,  uaancvuuAia,!  u,  ma 

YX::ry/y~H:' 

\y^A//zy>€ 


Eoxemeaz,one  has  an' 


I  n 


^  /j/y^'j^/dT  I  ir  vir/j^i  r  y 
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offensive  breath  (mouth);  (oxem  =rotten  +  -kz  = 
mouth).  Omotomeozi stoz ,  the  occurence  of  breathing; 
emaso-omotomeozeo , they  (or.)  abruptly  become  breath¬ 
ing;  naomotom  eam3eme,my  word  (inspired)  is  written 
(having  more  ref. to  the  saying  than  to  the  writing). 
Namxevcmotoxta, I  sweep, clean  it  with  my  breath.  See 
explanation  under  "blow".  EtosevonevomSesz  Maheon,  he 
is  to  be  blown  away  by  God’s  (breath).  The  words  "om- 
otom.osotom"  and  "hekotom"  are  related.  The  first 
ref. to  "moving  up  and  down",to  "heave  and  sink",while 
the  second  (osotom)  means  the  "allaying.not  heaving" 
or  "rest",  and  the  last  (hekoton)  designates  the 
"calm";  Nanxpotomeoz , I  suffocate,  have  my  breathing 
shut.sifled;  esdeomotom, one  is  still  breathing;  epa- 
veomotomhestov, there  is  a  good  breath.it  exales  fragr 
ranee  or  good  air  (also  metaphorically) ;  ehavsevomo- 
tomeoz.one  breathes  bad;  esaapaveomotomehan.it  is  not 
good  breath, air;  eevhapaveomotom, one  breathes  well 
again;  ednomotom, one  ends  breathing;  zetohetSeomotom, 
all  that  breathes.  Zepevszeavodsz  emapaveomotomhesto- 
vensz.the  flowers  b, fragrance,  (lit. the  nice  headed 
grasses  are  all  well  breathing). 
bred,  epeveeSeeseoneve , one  is  well  b. ;  eShestovoozene , 
one  has  ears, is  well  b. ;  eonisyomhekonestata,  one 
is  ill-bred  (is  hard  of  ears).  Among  the  Ch.  the 
piercing  of  the  ears  is  attended  with  ceremony, for  it 
symbolizes  the  opening  of  the  understanding, the  time 
from  which  the  child  is  to 'hear  and  learn.  Children 
whose  parents  are  dead  or  which  have  no  one  to  bring' 
them  to  have  their  ears  pierced  at  certain  ceremoni¬ 
als  are  "onisyomhekonestata" ,  their  ears  are  still 
hard.  As  a  rule  such  children  grow  up  without  any  de¬ 
cent  training  (as  the  Ch.  used  to  have)  and  become 
ill-bred.  The  younger  the  child  has  its  ears  pierced 
the  less  it  suffers  and  the  better  it  is  for  it.  This 
was  the  symbolical  teaching:  the  sooner  children  hear 
and  obey  the  more  and  the  easier  they  will  learn.  The 
pain  when  the  ears  were  pierced,  together  with  the 
present  the  parents  had  to  offer  for  tne  occasion, 
would  show  that  obedience  and  learning  cost  some¬ 
thing. 

breeches ,  veSeesenostoto  (or.),b.,  pants;  nxpsoestoto, 
breech-clout;  nanxpsoestonaovo ,  I  make  b.  unto 
one;  enxpsoestove,it  is  a  breech-clout.  See  pants,  .  / 

'-7X4*/#  leggings. 

,  breed ,  /nahestoeSeeho ,  I  b.  .beget  .bring  forth  one;  ehe§e- 

hestovoeo , they  (or.)  raise , b. children .  NaeSeeho , I  JftJ, 
raise, b. one.  Zehestoeseessc , the  bred  ones .progeny. See/ 

**  bring  forth  .grow,  raise  .  Dr.  l.  r  , 

breeder,  zehe§ehestovoess6 , b. , progenitors , zeeseesohesz , 
the  one  who  causes  growth, of  people  or  animals. 
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breeding,  hestoesehestoz ;  eveShestoesehestove ,  thereby 
'  is  a  b,;  hestoeSeesohestoz,  that  which  causes 

growth  in  people  and  animals, the  breeding. 

'breeze,  see  wind.  Hoven  edsta, there  is  a  light  b. 
brethren,  zehevi s ’ onemon , they ,  my  b. ;  zehevis’onemaess , 
the  ones  who  are  my  b. ;  ehevis ’ onemazeo ,  they 
.  /.Wi'^'are  b. (with'  each  other);  ehevi s ’ onetovdzeo ,  they  ar 
.^V'b.  (unto  each  other).  Nis’s,  my  brother  or  sister; 
j»  (y.  nis’on.my  b. (Ger .Geschwister) ;  es’on.thy  b. ;  hevis’- 

M  on, one’s  b.  ;  nis  ’  onar.eo ,  our  (excl.)  b. ;  es  1  onaneo  ,  our 

J (incl.)  b.  ;  es’onevo,  your  b.  ;  hevis ’ onevo , their  b. 

This  expression  is  the  equivalent  of  the  Ger.  Ge- 
^’('Mr^ochwister , but  also  designates  cousins  and  half  bro- 
*  *ttlers  or  sisters, or  all  together.  When  a  Ch.man  has 

dr  several  wives, their  children  will  say;  nahevi s ’ oneto- 
f  vjlzheme.we  are  "Geschwister".  Nahevis’on,  I  have  b.  ; 
rL.^!  ^nahevis’onenotto.I  have  them  for  b.  ;  nahevis  ’  onenoz  ,  1 
*T  have  one  for  cousin, half  brother  or  half  sister,  etc. 

't  See  brother. Nis’onasz, brethren!  This  expression  has 

come  into  use  among  Christian  Ch.The  old  address  used 
by  a  speaker  was  usually:  vehonasz  na  notxesz,  chiefs 
and  warriors ! Also :  hetanesz,kasovaehasz,men  and  young 
men!  Writer  heard  the  Messias  teacher  (Porcupine) 
fr. addressing  a  crowd  by  saying:  navbhestonasz , my  blood 
relatives!  The  expression  "nis’onasz"  will  be  under¬ 
stood  by  Christian  Ind.as  meaning  them  only  and  not 
others, altho  the  latter  be  present.  The  proper  way  of 
addressing  a  mixed  audience  of  Ch.  would  be  either: 
Kahaehasz  ,  Friend  s  !  Or:  Hetar.esz,  heesz  na .  kaSgonasz, 
Men, women  and  children! 

bribe,  naemosevo veho , I  b.one;  emosjevovehazistoz,  the  b. 

(enios  =secret  +  -vovdho,  to  ransom, pay  for;  see 
ransom);  eemosevovehe , one  is__bribe_d;  zeemosevovdhasz , 
the  one  who  bribes  me. 

trick,  mahede , (ma  =red  +  Yiege  =dust) ;  emaheseeve,  it  is 
a  b.  ;  maheSer.sz ,  bricks  ;  mahohonaeo  (or.),  bricks, 
(ma  =red  +  hohonaeo  =stones);  emahononaeveo , they  are 
red  stones;  emahohonaevston  or  emaheSeevston , it  is 
built  of  bricks;  mahese  eveSemane,  it  is  made  out  of 
bricks;  epaveir.aheSeev^toona ,  i t  is  beautifully  brick¬ 
ed.  wr. 

bride,  monhd|  (newly  married)  (mon  =recently  +  -hde  = 
woman);  zemonhevsz , the  one  who  is  b. ;  emonheeve, 
she  is  a  b. ;  zetoshehyamsz , the  one  about  to  be  mar¬ 
ried  (sp.of  woman);  emonhehyam, she  is  newly  married 
(hehyam  =having  a  husband). 

bridegroom,  mon#eta  (mon  =newly  +  -heta  =man) ;  zemon- 
heszheemsz , the  one  having  recently  a  woman; 
emonheszheem,  one  is  a  b.;  see  wo  4A.t4t0,4rriAtf‘ 

bridge,  hoxovoo ,b. , the  one  set  across;  ehoxovooneve ,  it 
is  a  b. ;  hoxovohestoz.the  bridging;  ehoxovohes- 
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tove.it  is  a  bridging;  nahoxovoonan, I  make  a  b.  The 
expressions  are  also  used  in  the  fig.,  especially  in 
the  religious  terminology,  thus  hoxovoonani stoz  de¬ 
notes  b. making, mediation;  zehoxovoonansz , the  "ponti- 
■ f ex"  or  mediator.  Such  expressions  were  especially 
heard  during  the  "Messias"  movement, but  they  were  not 
new  then.  See  crow.  ZenSkoveoenetto ,  b.  of  the  nose 
See  nose.  Hoxovoo  emakStaevston,  the  b.  is  built  of 
iron;  hoxovoo  ekamxevston , the  b.is  built  of  wood;  ma- 
hataemeo  hoxovoo , railroad  b. ;  ohe  ehoxovoona,  the  ri¬ 
ver  is  bridged,  provided  with  a  b. ;  nahoxovoonaoxz 
ohe, I  b.the  river.  See  cross. 
brldle.  hoxzenaeseo.b. .bit  (from  hox  =  bind, tie  around 
[see  bandage]  +^-zena  which  ref.  to  mouth  "end" 
of  animals);  ehoxzenaeseoneve.it  is  a  b. ;  nahoxzende- 
toham.I  b.the  horse;  suff.-oham  is  from  mohdnoham  = 
horse.  Hoxzenaetohamestoz , the  horse  b. ;  ehoxzenaeto- 
hamestove.it  is  a  horse  b. ;  naonehahoxzenaetoham  I 
take  the  b.off  of  the  horse , unbridle  the  horse;  r.aes- 
tazenanoham,  I  b.  the  horse,  I  put  into  the  horse’s  uJ  V/L 
mouth;  nanitdzenanoham,  I  take  off  the  horse's  moutlf^X^'t . 
unbridle  the  horse;  nahoxeesetoham,  I  b.the  /horse"’/  /  i  ■/ 
(when  tying  around  nose).  See  halter. 
brief,  ekaoan.one  speaks  briefly;  kaoanistoz,  b .  speech 

utterance;  kasexov.b. space  of  time  ekasevostane-  7 
hevstove.it  is  a  short  duration  of  life;  ekasexov’-,/  *./ , 
netto.it  is  for  a  b.time;  see  short .  7iajia.0)c/4r0  v  &?*'**/***•*- 

brigand ,  -Senovahe.b.  , robber , despoiler  ;  esenovaeheve , one^7^ 
is  a  b.;  eSenovavostanehe ve ,  one  leads  the  life 
of  a  b.  See  rob. 

brigandage,  genovahestoz ;  eSenovahestove ,  it  is  a  b. ,  "  J 

.robbery. 

eq^setto.it  is  b., shining;  amomazistovea  ehexo- 
)  voenov  it  is  b. .dazzling, ( lit. mirror  like  it  has 

v'  ^  1°°^)  >  ecmsenohe ,  one  (or.)  looks  "b.  ,  luminous ,  shin- 

;rJ  r  ing  also  eq§.  sevenohe;  eqjasevenono ,  it  is  b.  ,  luminous; 

na#sena,I  make  it  b.  (light,  fire);  -oas-  denotes 
flame:  see  burn, fire;  naopsevoaena , I  make  it  b.  ,  fur- 
^  bish  ib>  egg.se voaeha, it  is  b. , furbished ;  eqgsevoaeoe, 
it  is  made  b. , shining, is  furbished;  nanhovaena.I  wipe 
f  [t  it  b.;  epevatamano,  it  is  b.  (sp.of  the  general  out- 
uC*\  look, appearance ) ;  zepevszeavo6sz  eohSpevatamanoensz , 
the  flowers  are  very  b. ;  emaatamano,  it  is  b.red  (of 
the  atmosphere  or  general  appearance  of  objects); 
eheovatamano.it  has  a  b. yellow  appearance;  esaavotoe- 
novd.one  (or.)  cannot  be  looked  upon, is  dazzling  b. , 
pure;  esaavotoenovhan,  it  is  dazzling  b. , cannot  be 
looked  upon.  See  shine.  Eotoxovae , one  is  b. ,  intelli¬ 
gent  ;  otoxovastoz , brightness , intelligence . 
brighten,  naodsevoaena, I  b.it;  nahetotaetanoho , I  b.one 
(or.), make  him  cheerful;  eneamepevatamanoeoz , 
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it  is  brightening  (of  the  weather , sky) ;  emasdpevhotc- 
eoz, one’s  sight  brightens;  emasdpevotoene ,  one  ’  s  face 
brightens ,( or  emasdpevotGeneoz) ;  eneamehot Genov,  it 
gradually  brightens , becomes  sight.  See  sight, look, 
brightening,  emavovoaseSena, it  is  b.  , resplendent ;  emii- 
odseostaM, it  is  b. , flashing;  eoasevoaeos- 
taM.it  is  b., shining;  emdodseostax,  one  is  b.  in  a 
flash, shining.  See  resplendent , shine . 
brightness,  zeoxcheSeodsevoaeha,  the  b.,  that  which  is 
brightening;  oasevenohestoz , the  b.,in  look, 
appearance;  pevatamanohestoz , the  b. .appearance ;  zehe- 
oasevoaeha, its  b.  See  shine, 
brilliant ,  eohavovoasedena, it  is  b.,very  shiny;  eohdvo- 
~  -  oasetto.it  shines  brilliantly, 

brim,  heszeneva, its  b.,lip  (see  lip);  hetoxq  heszeneva, 
the  b.of  a  cup;  zekagoeo,its  crests , edges ;  zeSka- 
goeo.b. (where  it  ends,  thin,  tapering);  zehepeo.its 
outer  b.,rim.  Eoxendvatto.it  is  full  to  the  b.(of  li¬ 
quid);  eoxenoene.it  is  full  to  the  b.  (of  dry  subs¬ 
tance);  eoxenoenaoe.it  has  been  filled  to  the  b.  Na- 
oxenoena.I  fill  it  to  the  b.(with  dry  substance);  na- 
oxenoenoto.I  fill  one  (person)  to  the  b. ;  naoxenoe- 
noxz.I  fill  it  (anything)  to  the  b. ;  naoxenovana,  I 
fill  it  (with  liquid)  to  the  b. ;  naexa  eoxenoesen  na- 
hden,my  eyes  are  brimful  of  tears, 
brimstone,  heovhohonaevhoesta, yellow  fire  stone, 
brindled,  esbkovotavova, it  is  b .( animal , fur ), is  strip- 
ed, barred, streaked. 

brine,  map  zeohavoxbomaoxzevane ,  water  which  is  made 
very  salted.  See  salt. 

bring,  nahoeoztsan , I  b. (generic  terra);  nahoeozdsz.I  b. 
’  it;  nahoeozeho.I  b.one(or.);  nahoeoztomevo.I  b.it 
for  one  (or.);  nahoeoztomovo , I  b.it, one’s;  nahoeozto- 
mevonotto.I  b.one  to,  for  one;  nahoeozamo.I  b. one’s 
(or.);  heq'sam  nihoeoztomevazevonotto ,  I  b.  to  thee 
one’s  sheep;  nahooztovo,  I  b.  it  to  a  place  for  one; 
heto  nahooztomon.this  is  brot  upon  me;  nahooztomota- 
az,I  b.it  upon  myself, for  me;  nahoox.I  b.  game  (from 
the  hunt);  nahoeoamaovo , I  b.one  (or.)  by  driving,  (as 
cattle);  nahoeoamaovoham, I  b.in  the  stock, by  driving; 
nahoaovo.I  b.thcm  (or.)  in;  nahoeoaovo,  I  b.them  ir. 

U(fast);  nahoaovoham,  I  b.the  stock.  Naeseozesz.I  b.  it 
in;  naeseozdho.I  b.one  (or.)  into;  nataeseozesz ,  I  b. 
it  into  (speaker  being  outside);  nanxeseozesz , I  b.it 
into  (speaker  being  inside);  nahoeozesz,  I  b.it  out; 
nanxhoeozesz, I  b.it  out  from;  natahoeozesz,  I  will  b. 
it  out  to;  nahooxoveozesz, I  b.it  across;  nahooxovdo- 
zeho.I  b.  one  (or.)  across;  nahoenemotoxta , I  come 
bringing  it  in  my  mouth;  hotam  ehoenemotomo  kdkoa.the 
dog  brings  a  quail  in  his  mouth;  etahoenemotoxta ,  one 
brings  it  out  in  his  mouth,  toward;  enxhoenemotoxta, 
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one  brings  out  in  his  mouth, from.  [The  Ch.inf.-ta- 
implies  the  going  forth  of  an  action, from  the  speaker 
onward;  when  the  action  is  reversed.not  from  but  to¬ 
wards  the  speaker, inf .-nx-  must  be  used.  Whatever  is 
behind  or  past,  when  referred  to, has  the  "n"  or  "nx" 
infixed, as  a  rule  after  the  pronominal  pref.].  Naho- 
oxtooneanoham, I  b.the  horse  to  the  place  (by  lead¬ 
ing);  maevehoeno  nanxhooxtoneanoham,  I  b.  the  horse 
from  town  (leading);  natahooxtoneanoham  m&evehoeno, 
I  b. (lead)  the  horse  to  the  town;  niszetooxzesz.b.  it 
hither,  to  this  place!  Nixeseoetom  maxsz.b.in  (ye) 
wood;  naeseoetanoz  maxz.I  b.in  wood(s);  nimenimeta, 


u.xu  w uuu^sj  j  nimenimeta, 
,4.(1  thou  shouldest  b.to  one  (or.),  in  the  sense  of  fetch 
I ^  of  ?  to  give;  namenimeta.he  might  give  me.  The  -ni-  im- 


-y  vit"  pneto  wiat  me  one  oi  wnom  the  giving  is  expected 
will  have  to  come  from  some  place  to  bring  the  gift 

the  speaker.  A  sick  Indian  may  say  to  a  visitor:  , 

1.'  ,.^  naheveho  namenimeta  eseoxz.the  white  doctor  should 
**  t/J'y  ’  ®e  medecine ,  or ,  let  him  send  me  medecine.  [Tones  nitne-*'^^* - 
y-L !'•'**  nivehcmo ,  some  day  you  should  come  (from  where  you£*2*>£f-£, 
i'’~  live)  to  see  him].  Inf  .-me-  =appearing  forth,  coming 

(  /  up  to  view;  nameenen.I  b.to  view, reveal;  nameena.I  h .  e< , ,  t  f.  c 

it  up;  nameen0  (or. ) ;  nameenomovo,  I  b.  it  one’s  toAJn*r'ty’s 
!u  j h  *■'  view;  zemonemeene , one  will  be  brot  to  vfew,  revealed?-*-*,"?  '  > 
a'  (~mone_  =newly, recently, only  then;  Ger.erst);  nameoe 


\tJL  na,  I  b .  it  to  view, set, invent  it;  nahestoereeoena,  ±  u: - ->v- 

h  fjM  it  to  view  from  out  of.  The  difference  to  tween  t:w,eo-*a^/‘^' 
' 


jktr  Nameovoea,  I  b.it  up  (from  a  liquid  substance);  namen-j, _ 

1  ri/K  on,1  b.to  view  with  instr.,I  mine;  namenoha  makfit,I  y  * 

i  iy  |»A  U»«ie  iron;  see  dig;  nameeostdno ,  I  b.one  (or.)  to  view  - 


ana  nameoena  is  the  ."o"  in  the  second  word, and 
that  implies  "place ,  set"  ,  thus  :  I  b.,  place  it  in  view. 

T  V,  i  +■  1  vn  (  -P  o  T  l  «  n  ;  A  ^  -  v.  ^  -i-  ^  \  .  


,}£y  -I»i-ne  iron:  see  dig!  nameeostdno ,  I  b.one  (or.)  to  view  ' 

^Mv,y****  instantly  (instr.m.);  nameeostoha ,  I  b.it  to  view  in  a  *^*<^**«A 

flash  :  fimeeopfifiS  .  nnp  i  s  hrnf  tn  tri  pm  ino-i-ontiv  (  v-.  r.  _ 


r^‘ 


tr.m. ) ;  namehesta  or  namesta.I  b.it  to  view  by  words 
.  I  explain, reveal  it;  nameemo.I  reveal  one  (or.), b.one 
to  view  by  words.  See  come  up.  Inf.-hestoe-  or  -hes- 
t3  denotes  "from  out  of";  nahestoeSeeho, I  b.one  (or.)  , 

up, raise, breed  him;  nahestoeseesz , I  b.  it  forth  from^ 


out ,( implying  growth, development ); zeto  hoxzz  eoxches- 
,  toeseeszenoz  maxemenoz , this  tree  brings  forth  apples; 
(  /-nha  zexhestoeSeehaezee , the  ones  who  brot  us  forth, our 
,,^Progenitors.  EhooeSeme ,  one  is  brot  up  in  a  lying  pos- 
i  o/Mv  :ture.  (on  travois  or  horse);  nahooe§emo,I  b.one, lying. 
j'tifrff aveSeamha,  it  b.to  me,  I  receive  something  by  it;  tox- 
fto  makatansz  niveSeamhaenoz.how  much  money  did  it  b. 
thee?  Nahoemetaenon  hovae.he  brot  us  something,  (lit. 
he  came  to  give5  us  something.  See  carry. 
dnink ,  toxea;  [ometoxea.at  the  verge;  niotatoxehoe ,  thou 
-  standest  at  the  b. ;  etostdenae,  one  (or.)  is  at 
the  verge  of  death. 
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brisk,  enonahaxczhesta, one  is  b.  (from  nature ) ;  enona- 

- haxkae ,  one  (or.)  is  b.  (state);  inf.  -nqnahaxse.-  = 

briskly;  enonahaxceoxz , one  (or.)  goes  briskly;  enona- 
haxcen, one  (or.)  walks  briskly;  enonahaxchozeohe „  one 
(or.)  works  briskly;  nasaaevhanonahaxczestahe , I  am  no 
more  b. .agile;  evavftkae , one  is  b. , jerky, brusk;  evava- 
neta.one  (or.)  is  b. .quick, rash;  see  rash, fast.  Nona- 
haxczestatoz, briskness, sprightliness, vivacity, agility 
(from  nature  or  disposition);  nonahaxkastoz,  brisk¬ 
ness, the  being  b. ;  vavftkastoz,  briskness , jerkiness ; 
vavanetfttoz, briskness , rashness .  Zevavanetass.the 

*  -  '  V  -  .  / 


u 


rash  ones;  ^/W*-**  *  ^  f 

brisket,  helleondneva,  breast  part  of  beef.  See  beef. 

L  istle ,  enepoovao , one  (animal)  is  bristled, from  anger, 
fear, sometimes  used  fig.  of  people;  it  ref. to 
hair  "raising"  or  standing  erect;  ematftovao , one  (or.) 
bristles, ref  to  actual  bristles  [mat ft  =prickly  pear, 
cactus].  Ematfto6,  it  is  bristling,  pricking  (said  of 
growing  plants;  matadsz, bristling, prickly  plants.  He- 
skovoetto.procupine  quills.  See  thorn.  HeSkovezeneeo , 
hair  brush  made  of  the  porcupine’s  tail;  zemataovat- 
to.the  bristles  from  a  fur,  also  brush  made  of  such 
material.  Zematftovaz,  the  one  (or.)  provided  with 
•  \  bristling  fur;  Ij 

brittle,  ehec  or  ehekotax.it  is  b., Gee 'soft;  ematacf,  i"  ' 

i  .  ,  w  7 - is  b., breaks  easily;  ematakonsz  (pi.);  ematac s- L>M*-  . 

IjuJ^ oxz.it  is  getting  b.  ;  emataeh6ta.it  is  b.from  heat,  j j  ^ Uviu#.. 
*  .(n'h1'  broad,  see  breadth, wide.  The  "m"  implies  b.  .expanded  afe^,  ' 

,  in  the  words:  maxe, great;  maha, big, wide.  Inf.-vo*--* 


ta-  before  "maxe"  and  "maha"  denotes  "b.,very  wide\ — , 

1 7r  L  r  great"  .  See  abroad.  Evotamahaeoz  meo.the  road  is  b. ;  eUfKnJht 


Y  L  great" .  See  abroad.  Evotamahaeoz  meo.the  road  is  b. 
evotamahaoz  ’  heszhesta.b.  is  his  heart. 

Hr*  i  (.j’Jxroadcast ,  nahdneazenoz  mazemenoz,  I  sow  the  oats  b. ;  1 

ehdnehamensz , they  (in.)  are  thrown  b.  ;  nahd-  /  ' 
I  pyf  nevhces  ta , I  spread  the  news  b. ;  nam6nhoesta , I  spread 

(Vi]  v  ’  the  news  abroad,  make  them  generally  known.  [See 

'  i**'  spread,  choose  and  provide]. 
fPV'l  J*’  broadcloth,  see  cloth. 

,  hi /'■'  brocket,  hotoxpevaozeva,  stag  in  the  second  year.  See 

IV  aP  deer. 

/  .  broil ,  nahonoxta ,  I  b., roast  it;  nahonoto.I  b.  one  (or), 

^  ^  -  as  bird, rabbit, fish, etc. ;  ehonoe,  it  is  broiled; 

honovoxkdz .meat  to  be  broiled  (usually  sirloin);  hoo- 
IflrJjTi)**  no, broiled  meat;  hoono  namese,  I  eat  broiled  meat, 
roast;  naseoxtano  hoestavft.I  b.it  (6r.)  on  the.  spit. 

Homdozistoz, broil ,turmoil:vAA*-^-»v»xvl*ivuv»;T»  ~hrv-  m>.  - 

broken,  epoevoeSena, it  is  b.off;  epoevsevoeS,  he  has  a 

- --yhorn  t.off;  edesetto.it  has  the  point  (of  blade) 

W  «  b/f  etamedsetto.it  is  b. blunt;  etamedsevota.it  is  b. 

'  Ln, nicked;  etovoeoeseha,  it  is  b.  in, indented .nicked 


etovoneneodseha ,  it  is  indented 


^<3 in’  tovose§eheo, saw> 

g^a  f/ApAMrow 
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eeeae  amoeneo, 
° •  ’  edPeoa°he, 

frA  r . 

7W  s 

api 


,foL-  (saP  between  teeth);  see  indented;  edeoz.it  is  h. ; 

■  edeae  amoeneo, the  wagon  is  h. ;  naaz  eevoeha.my  arm  is 
b.;  edpeoaohe , one  has  a  rib  b. ;  eoeevoeg  it  is  b  in 
pieces;  eoningevoeS.it  is.b.in  pieces, apart  disinte- 
7^  grated;  eoninxceoz.it  becomes  b. asunder;  eoninxoeos- 
tahA.it  is  b.,  demolished  instantly;  hoe  eoxane.the 
earth  is  b.open;  eoxeoz.it  is  b.in  two;  eoxevoeha  it 
lies  b.apart^  eoxevoe Seme, one  (or., as  rocks)  lies  b. 
apart;  eoxeostaha,  it  is  b.,  torn  by  wind;  eoneeva- 
vensz , one  (or.)  speaks  brokenly;  eoneevav&tomon  one 
understands  brokenly.  See  break, crack, piece;^AtX*A>^‘*/^*^' 
bronze,  zemsiSbanemae^makat , brown  reddish  jnetal . 
brooch,  senoehaseo;  see  pinT — &  fu 

brood ,  enhohona,  she  is  brooding,  setting ;  naheomeveohe-^Z/^V 
_  7  tanona, I  b.too  much  (over  something);  naeveota'/^"2' # 

ohetanona,  I  am  brooding.  See  hatch,  child. 

/brooH,  ohevahe  ;  ohec  ,  brooklet .  - 

.  f^Xbroo^,  mxevomaoheo,  ground  sweeper;  mxeheoo ,  sweeper  ;  em^C—-- 
J  1  xevomaolleoneve  and  emxeheooneve.it  is  a  b.  ;  mxe- 

"  /•  '  v/omaoheonoz, brooms, also  broom  corn;  see  sweep. 

“  broomstick,  mxevomaohevhoot<5 , broom  handle;  mxeheoonev- 
r  j  hoot6 ,  broomstick. 

b/other ,  the  Ch.has  four  different  words  foj;  .b,  ;  a  com- 
)fT  /  mon  one  used  by  male  and  female  to  designate  a 

younger  b.or  sister, e.g.  nisima.my  younger  b.or  sis¬ 
ter, said  by  an  older  b.or  an  older  sister.  Another 
common  word  for  both  sexes  to  designate  "co-brother" 
or.  "co-sister",  half  b.  or  half  sister,  or  cousin 
(first, second  or  remote), e.g.  nis’is.my  b.  For  brevi¬ 
ty  sake  we  use  the  simple  Eng. word  "brother"  with  the 
understanding  that  it  implies  all  the  other  meanings 
(for  the  word  nis’is).  For  older  b.the  Ch.has  two 
different  expressions , the  one  used  by  the  men  and  the 
other  by  women.  The  word  used  by  men  can  be  used  by  a 
woman  only  when  she  speaks  of  the  man’s  b.,  e.g. your 
b.,his  b.  The  word  which  a  woman  uses  for  older  b.can 
be  used  by  a  man  only  when  he  speaks  of  the  woman’s 
» e.g. your  "b.or  her  b.—  Nisima,my  younger  b.or  sis- 
ter;  nisimao.my  younger  brothers  or  sisters;  esiiria, 
thy  y.  b.or  s.;  esimao,  thy-  (pi.).;  hevasem,  one’s  y. 
b.or  s.;  hevasemo , one ’ s-  (pi.);  nisimahan , our  y.  b.or 
s.,(excl.);  ni  s  imahaneo  ,  our —  (pi.);  es  itnahan  ,  our  y.b. 
or  s . , ( incl . ) ;  esimahaneo,  our-  (pi.);  esimaevo.your 
y.b. or  s.;  esimaevo.your-  (pi.);  hevasemevo,  their  y. 
b.  or  s.;  hevasemevo,  their-  (pi.);  esimah&sz ,ye  y. 
brothers  or  s.;  zehevasemetovaz,  thou  my  y.  b.or  s. 

Nahevasem.I  have  a  y.  b.  or  s.;  nahevasemenoz, one  is 
my  y.  b.or  s.;  nahevasemenotto , they  are  my  y.  b.or  s. 

( Pi • ) ;  nahevasemenon,  one  is  our  y.  b.  or  s.;  zehe- 
vasemetto.I  who  have  a  y.  b.or  s.;  also  one  who  is  my 
y.  b.or  s.;  zehevasemeton, the  ones  who  are  my  y.  b.or 
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s .( pi . ) j  nahevasemetova,  I  am  one's  y.  b.or  s.;  ze- 
hevasemetcsz.I  Who  am  one’s  y.b.or  s.;  nahevasemeton, 

I  am  a  y.  b.  or  s.;  zehevasemestovsz, the  one  who  is  a 
y.b.or  s.;  zehevasemestovessd ,  y.b.or  s.(pl.);  eheva- 
semetto.it  has  y.  b. (pi.) .said  to  mean:  it  yields  in¬ 
terest  (of  money).  Hevasemestovestoz , the  being  y.  b. 
or  s.  Nahevasemetan, I  want  to  have  a  y.  b.or  s.;  na- 
hevasemetanotovo , I  want  one  to  be  my  y.  b.or  s.;  ^na- 
hevasemevoemo , I  count  one  as  a  y.  b.or  s.;  nanehov 
zehevasemevoemanetto , I , who  am  counted  as  a  y.b.or  s.; 
hevasemetovazistoz , the  being  mutual  y.  b.and  s.(pl.); 
nihevasemetovazhema, we  are  to  each  other  y.  b.  and.  s. 
(pi.).  Writer  thinks  that  nisima  denotes  "the  one 
born, issued  after  one".  The  relationship  m.  explains 
all  these  forms.q.v.in  Ch.gr.  As  above  terms  imply 
both  younger  brother  or  sister,  it  appears  vague  who 
of  the  two  may  be  meant.  The  difference  is  recogniz¬ 
able  in  the  sentence  connection,  or  by  adding  the 
name, or  sex  of  the  one  mentioned.  E.g. nisima  hetane- 
kasgon,  my  y.  b. ,  (boy);  nisimd  heekaggon,  my  y .  s., 
(girl);  nlsimd  kasehe.my  y.  s.  (young  woman);  nisima 
kasova,  my  y.  b.  (young  man);  nisima  hetan.my  y.  b. 
(male);  rdsima  hee.my  y.  s. (female).-  Nis’is,  my  b. ; 
nis ’ son, my  brothers;  zehevl s ’ onetto ,the  one  who  is  my 
b.;  zehevis ’ one t ton ,  (pi.);  es’is,  thy  b. ;  es’on.thy 
brothers;  zehevis ’ ondtto ,  thou  who  hast  a  b.,  or  the 
one  who  is  thy  b. ;  hevis’on,  one’s  b. ;  nis’onan.our 
b. , ( excl . ) ;  es’sonan,  our  b.,  (incl.);  es ’ onaneo , our 
brothers;  es ’ sonevo ,your  b. ;  es ’ onevo , your  brothers; 
hevis ’ onevo ,  their  b. ;  hevis’ onevo,  their  brothers. 
This  term  is  understood  to  mean  "co-b."  and  "co-s.", 
half  b.and  half  s., cousins  of  all  grades.  Nahevis ’on, 
I  have  a  b. ;  nahevis ’ onenoz , one  is  my  b. ;  nahevis’on- 
eton.I  am  a  b.  ;  nihevi  s  ’  onetoen ,  we  are  one’s  b.  ;  r.i- 
hevis ’ onetovazhemd,  we  are  bretheren  to  each  other; 
nihevis ’ onemazhemS. ,  we  are  brethren;  nis 'onasz, bro¬ 
thers  and  sisters!  Zehevis’onetovaziss.you.my  b. ;  ze¬ 
hevis  ’  onestovsz,  the  one  who  is  b. ;  zehevis ’ onesto- 
vessd,  the  brothers;  hevis ’ onetovazistoz ,  the  being 
brothers  to  each  other;  hevis ’ onemazi stoz ,  brother¬ 
hood;  nahevis ’ one  tan , I  want  a  b. ;  nahevis ’ onevoemo ,  I 
count  one  as  a  b. ;  oxzhevis ’ onestovstovesz.when  b. re¬ 
lationship  occurs.-  The  following  with  rad.-tatanem 
are  the  expressions  used  by  women  for  older  b.  But 
whenever  a  male  speaks  to  or  of  a  woman  concerning 
her  b.,he  Uses  the  term  used  by  women.  Natatanem.my 
older  b.;  natatanemo ,my-  (pi.);  nstatanem,  thy_ol.b., 
(woman  addressed  by  man  or  woman);  nstatanemd,  thy- 
(pl . ) ;  hestatanem.her  ol.b.;  hestatanemo,  her-  (pi.); 
natataneman, our  ol .b. ( excl . ) ;  nstatamaneman.our  ol.b. 
(incl,);  nstatanemaneo , oui —  (pi.);  nstatanemevo ,  your 
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ol.b., (woman  addressed  by  man  or  woman);  nstataneme- 
vc.your-  (pi.);  hestatanemevo , their  ol.b.  (of  women); 
hestatanemevo, their-  (pi.);  nahestatanem,  I  have  an 
ol.b.;  nihestatanemhemd,  we  have  an  ol.  b. ,  find.); 
ehestatanemeo , they  have  an  ol.b.;  nahestatanemenoz , 
one  is  my  ol.b.;  nihestatanemenotto ,  they  are  my  ol. 
brothers;  nahestatanemeton, I  am  an  ol.b.;  nahestata- 
nemoemo.I  count  one  as  my  ol.b.;  zehestatanemetoez , 
the  one,  our  ol.b.;  zehestatanemetovata ,  the  one, thy 
ol.b.;  zehestatanemestovsz.the  ol.b.;  zehestatanemes- 
tovessd , ( pi . ) ;  Hestatanemestovestoz ,  the  being  ol.  b. 
Nahestatanemetan, I  want  an  ol.b.;  hestatanemetanox- 
toz.the  wanting  an  ol.b.;  zehestatanemetovaz , thou  my 
ol.b.!  This  however  is  very  rarely  said, as  sisters  do 
not  speak  to  their  brothers.  Hestatanememazistoz,  the 
being  ol.b. (to  a  sister)  with  each  other ;nahestata- 
nemo,I  am  ol.  b.  with  him  (to  a  sister);  zehestata- 
nemsz  or  zehehestatanemsz ,  the  one  being  her  ol.b.; 
oxhestatatanemestovstovesz ,  when  the  "being  an  ol.b." 
occurs, or:  where  there  is  a  relationship  of  ol. broth¬ 
ers  to  a  sister;  nihestatanemetovstovaz ,  thou  art  my 
ol.b. in  relationship. The  following  with  rad.-ndh-  are 
the  expressions  used  by  men  for  older  b.  But  whenever 
a  female  speaks  to  or  of  a  man  concerning'Tiis  b.,she 
uses  the  term  used  by  men.  NandhA.my  ol.b.;  nenhe.thy 
ol.b. (man  addressed  by  man  or  woman);  hendfi, one’s  ol. 
b. ;  nandhan,  our  ol.  b.  (excl.);  nindhan.our  ol.  b. 
(incl.);  ninehevo,  your  ol.  b. ;  henehevo, their  ol.b. 
Writer  never  heard  the  pi. of  above, except  in  the  sub. 
f.of  the  v.,as:  zehenehetton.the  ones, my  ol. brothers; 
zehenehetoss , the  ones, thy  ol. brothers;  zehenehess , the 
ones, his  ol. brothers;  zeheneheze , the  ones, our  ol. bro¬ 
thers;  zehenehesse , the  ones. your  ol.b.;  zehenehevose , 
the  ones, their  ol. brothers;  nahenehe.I  have  an  ol.b.; 
nihenehemd,we  (incl.)  have  an  ol.  b. ;  nahenehenotto , 
they  are  my  ol. brothers;  niher.ehenoneo ,  they  are  our 
(incl.)  ol. brothers;  nihenehetova , thou  art  his  ol.b.; 
nihenehetoevo ,you  are  his  ol. brothers;  nihenehetove , I 
am  thy  d.b.;  nihenehetovaz.thou  art  my  ol.b.;  nahe- 
nehevoema.he  counts  me  for  his  ol.b.;  nihenehevoemae- 
neo.they  count  us  for  ol. brothers;  nihenehetovd.zhem&, 
we  are  ol. brothers  to  each  other;  riahenehemo.I  am  ol. 
b.with  him;  henehetov&zistoz, the  being  ol. brothers  to 
each  other;  henehemazistoz, ol .  brotherhood;  zehenehe- 
stovsz.the  one  being  an  ol.  b. ;  zehenehestovessft , ol . 
brothers;  henehestovestoz , the  relationship  of  ol. bro¬ 
thers,  the  being  ol. brothers;  ehenehestovstove ,  it  is 
an  ol.  b.  relationship;  oxzhenehestovstovesz ,  when 
there  is  a  relationship  of  ol. brothers;  nihenehestov - 
stovaz,.thou  art  my  ol.b. by  relationship;  zeheneheto- 
vaz.thou  my  ol .b. (addressing) ;  zehenehetovetto ,  thou, 
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unto  whom  I  am  an  ol.b.;  nahenehetan, I  want  an  ol.b.; 
henehetanoxtoz , the  wanting  an  ol.b.;  henehevoemazis- 
toz,the  counting  each  other  as  ol. brothers  or  the  mu¬ 
tual  relationship  of  ol. brothers, 
brotherhood,  hevis'onemazistoz;  ehevis 1 onemazistove ,  it 
-  is  a  brotherhood. 


brother-in-law,  the  Ch.has  two  different  words  for  b., 

-  one  used  by  the  men  and  the  other  by  the 

women.  Following  are  the  expressions  used  by  men  for 
cr///b  :  nitov , my  b. ;  etov.thy  b.(man  addressed  by  man  or 
,  „  woman)  ;  hevetov.his  b.  (m.or.f  .sp. )  ;  nitovan,  our  b.  , 

( excl . )  ;  etovan.our  b.,(incl.);  etovevo,  your  b.  being 
1  .cif  addressed  by  man  or  woman);  hevetovevo , their  b.(m.  or 
^  j  f.sp.).  The  pi. of  above  writer  never  heard  except  m 

the  sub.  f.  of  the  v.,  as:  zehevetovetton.the  ones, my 
brothers-in-law, etc.  Nahevetov.I  have  a  b. ;  ehevetov- 
^  eo  they  have  a  b. ;  nahevetovenoz,  I  have  one  for  b. ; 

nihevetovstove , I  am  thy  b.;  nihevetovstovaz ,  thou  art 
my  b.;  nahevetovetan , I  want  a  b. ;  nahevetovemo ,  I  am 
b.with  him;  hevetovemazistoz ,  the  being  b.with  one; 
nahevetovetov&zhema.we  (excl.)  are  b.  (pi.)  to  each 
other;  hevetovetov&zistoz ,  the  being  b.  (pi.)  to  each 
other-  nahevetovevoemo , I  count  him  as  my  b. ;  heveto- 
vevomazisfoz,  the  counting  one  for  b. ;  zehevetoyes- 
tovsz  the  one  being  a  b. ;  zehevetovstovessd , b .  (pi.); 

hevetovstovestoz ,  the  being  a  b.,  relationship  of  b., 
oxzhevetovetovstovesz , when  a  relationship  of  b.  (pi.) 

occurs.  See  relationship  m.in  Ch.gr.-  Following  term, 
"nitam"  is  used  by  women  to  desigate  brother  in  law, 
and  by  men  to  signify  sister-in-law.  Nitam,  my  b.(f. 
sp.)  or  my  sister-in-law  (m.sp.);  etam.thy  b.  (woman 
addressed)  or  thy  s.(man  addressed);  hevetam.her  b. 
or  his  s.;  nitaman.our  (excl.)  b.(f.sp.)  or  our  s.(m. 
sp.);  etaman.our  b.(incl.)  or  our  s.;  etamevo.your  b. 
(woman  addressed)  or  your  s.(men  addressed);  hevetam- 
evo  their  b.(sp.of  women)  or  their  s.(sp.of  men).  Na- 
hevetam  I  have  a  b.  (f.  sp.)  or  I  have  a  s.  (m.sp.); 
nihevetamhem&.we  (incl.)  have  a  b.(f.sp.)  or  we  have 
a  s  (m.sp.).  The  following  terms  imply  the  same  dual 
meaning  as  above,  but  only  one  is  given  for  brevity. 
Nahevetamenoz ,he  is  my  b. ;  nihevetametovstovaz,  I  am 
thy  b.(sp.to  a  woman);  nahevetametan, I  want  to  have^ 
b  •  nahevetametan, I  want  to  have  a  b. ;  nahevetamevo- 
ma , she  counts  me  as  her  b. ;  zehevetametto , I  who  have 
,  1  a  b.;  zehevetamezg.our  b. (pi. ) ;  zehevetamestoysz ,  th- 

lUP*  being  b. (to  a  woman) ;  zehevetamestovesso ,b. (pi . ) ,  (to 
women).  See  sister-in-law. 

»><>^^row,veenoto,the  brows, eye  brows.  t><f 

"  brown,  zeneamanemoktav, coffee  b.,seal  b. ;  _ eneamanemok  - 

-  tavonsz, they  (in.)  ar  coffee  or  seal  b  All  the 

endings  given  to  -moktav  can  be  adopted  by  the  above 
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term.  See  black.  ZemSziskan ,b. , leather  b.,  ref. to  old 
leather  color , similar  to  oak  finish;  emSsiskanemeno- 
ensz , they  (in.)  are  b. , amber-gold, (sp. of  grain  shaped 
obj.);  zemsiskanema, reddish  b. ( terra-cotta) ;  emsiska- 
nemaeta,  one  (or.)  is  "reddish  b.  (see  red,  for  end¬ 
ings  added  to  -ma) ;  namsiskanemaena, I  stain  it  red¬ 
dish  b. ;  emsiskanemaova, it  (animals)  is  reddish  b. ; 
examanovaevovoass.it  is  b. white  spotted  (of  horses). 

See  color;  under  this  word  special  examples  of  combi- 
\  nation  and  suffixes  will  be  given.  Eheovocova,  it  is 
b. furred  (sp.of  horses). 

l,browse,  mohenoham  eeveno2,  the  horse  is  browsing;  tato 
hotoa^zeevenoxzz ,  yonder  bull  who  is  browsing; 
i  q'san  eoxeevenozeo , the  sheep  are  browsing.  ^  ****-* 'U^J 

bruise,  naoxkoscvoto ,  I  mark  ofle  reddish  blue,  maroon;  ' 
having  ref. to  the  spots  caused  by  the  b. ;  -oxkcs 
=maroon  (color)  +  o  denoting  blood  flow  +  oto,  suff .= 
to  one.  Naonsxox.I  am  b.from  a  load  on  the  shoulders,/ 
also  used  otherwise.  Oxkosovotazistoz ,  the  brui sing^^^^L^- 
"blue";  onSxoxistoz.the  b.on  the  shoulder;  ongeozis-^.^/Cx.^^**"* 
toz,b.,hurt;  naongeoz,  I  am  hurt,  bruised.  See  hurt ,/ 
wound.  Napenon.I  b. , pound , crush  small  (with  instr.).  _  AS,*# 
See  break.  ^  rc 

bruit,  see  noise. 

brume,  anstaeg , light  fog  or  mist  trailing  in  the 
pressions  of  creeks  and  gullies. 
brunt ,  nisazistoz,nonahahestoz,b. .encounter, fight;  eni -  P'&UJ7 
s&zistoz, it  is  a  b. ;  pdeovazistoz.b. .clash, poeho- 
eoetovazistoz.b.  .mutual  clash. 

brush,  'ovh6o,b.  ;  eovh6oneve  ,TF~  is  a  b.,from  rad.Svo  =b .  (&* 

~  shake  off , [eoveoz ,he  shakes, said  of  horse  or  oth¬ 
er  animal , shaking  itself  free  of  dust  or  water.  This 
is  used  tropically  by  older  Ch;  to  say  that  one  has^-^ 

"turned  a  new  leaf"].  See  shake;  ovhooneva  navegeo-/ 
voha.I  b.it  with  a  b. ;  ovhooneva, with, by  a  b.;  naov-^  c 
one  (or.,  as  a  coat); 
off  with  a  b. ;  ovho¬ 
oneva  navesemxevomaoha  heto  mhayo,  with  a  b.  I  sweep 
•  the  room.  See  sweep.  Naasevooha.I  b.it  off  (by  blow¬ 
ing);  naasetoha.I  b.it  off;  hegkovizeeneheo ,  hair  b.  *  1  ,  , 

(formerly  the  tail  of  a  porcupine;  heskoviz,  the 
bristling  one), the  bristling  comb;  [zeeneheo.comb]  .£**1 
;  Heskovizeeneheoneva  navegezeenehesz ,  I  comb  myself I) 
with  a  b. ;  hahdndo,  paint  b. ;  ehahen6oneve.it  is  a 
paint  b.  ( r.ahahdana , I  rub  it);  nahaha6noha  voxpestoz.I 
b.the  paint,  implies  the  brushing  and  rubbing  at  the 
same  time.  Zetokto6sz, brushes, small  shrubs;  zeasetoe- 
vessesz, vines,  b.  of  vines;  menoege, willow  brushes, 
bushes;  emenoegeeve.it  is  a  willow  b. .growth  of  wil-  /  ./> 

1  ows  .  &  r%  r-K  rr****.  — **  ci. 

brutal,  esaananond.one  is  b. ,  implacable;  [nananovo 
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recogni/e  one, am  civil  to  one];  esaananonehe9nevd , one 
esaananonehestovhan.it  is 

/  =  ah  devoid  of  sense , stupid , 

Stator.)  is 

Zcifious;  eohaesenova  one  (or.)  ' 

r%?llal^!Saiansenova^ozTh!?w?ckedne°ss,  cruelty .  ^ 

’ gffervescestals^soap^huhhies ;  *  moca’from  moksa! 
calf, the  huhhles  resembling  the  fluid  of  the 

f  'Eggessssss-ss 

?g&j±SSStt  5  ISSli  S 

njana«o,6»«ket  handle^  (iy  tond3).  na53t , taoha,I  b. 

‘*ith  “?«•]■  ^:ss5S,rs£E:l  »■- 

enoham , I  fc.the  horse .harness ;  naest  taeno, 

(pi.);  voKaevsanuw  ,  navomo  zemoo- 

ly)  ;  evokaevsanistove ,  it  *  "b  dress, 

nasz  vokaevsanistoto  (or.),  |®ess  (for  a  woman) ;evo- 
(man1  s  dress)  ;  /^^^^’^^^^^^ohaevozevohes- 
haen5Btove.it  i^  woman  of ; vohaenocanoz.b. shoes; 
toz. woman  8  (on);  evohaenocaneoz .  one 

navohaenoan. I  have  sno-b  ,  haeszehena, 

S^S  STSSlSSJS’r1^) 
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cuttings  of  b., fringes;  zezezexoetto, fringes  of  a  b. 
dreis.  See  deer /hide , skin. 

bud, /mxeoomatotoz, buds  of  cotton  wood  trees;  hoxzezeme- 
nosz, bud, small  green  capsules  of  cotton  wood  trees. 

There  is  no  Ch. equivalent  for  the  Eng. "bud"  as  a  gen¬ 
eral  term.  See  bloom  or*  blossom.  Z^oxchdjjevoesetto,  * ) 

that  which  is  budding.  etfCc  & f»J.h 
budge,  see  move.  fa-  f  ' 

buff,  zemfisiskan,  brownish  vellow  color.  See  brown, 
color.Lf 

buffalo.^SseVon, buffaloes  (as  a  herd);  hotoa,  b.  male, 
bull;  mozeehotoa.b.sire;  moksa.b.calf ;  hetane- 
voksa.b.male  calf;  heevoksa,b. female  calf;  heovoksa, 
newly  born  b.calf,(heov  =yellow  +  -oksa  from  moksa  = 
calf;  at  that  time  the  b.  calves  are  more  yellow); 
moxtavoksa, black  b.calf  (about  one  year  old);  mons- 
cess.b.  heifer  (about  two  years  old);  hotoxpess.b. 
bull, between  one  and  three  years  old;  hotoxpeoeva, 
scabby  young  b. bull ;hotoxephoeva, young  b. bull’s  hide; 
hotoxpa.b. bull, about  four  years  old;  hotoxpaess  and 
hotoxpacess , small  b. bull, not  four  years  old;  ^estovo-  y  * 

nenehotoa.b.  with  side  teeth  (ancient  animal  .which 
differed  somewhat  from  the  bisons  and  was  .fierce;  jljla — 
penehotoa, ancient  mythical  b.  [mentioned  in  the  Ch .a**-'**^- 
tale  of  the  Pleiades].  Monemehe,  young  b.cow;  mone  = 
young, recent  +  -mehe  =cow  (expression  used  only  for 
buffaloes,  elk,  moose  and  deer);  mehe,  b.eow;  vesta, - 
white  b.cow  (sacred  animal  to  the  Ch.  The  term  "vos- 
ta"  was  also  applied  to  other  such  "albinos");  ookoe- 
nemehe.late  bearing  b.cow  (in  the  fall);  zemonhosgsz, 
b.cow  with  first  calf  (bearing);  ehose,  she  bears ;  ^  /  /V, 
matamamehe.old  b.cow;  voegemehe,  fat  b.cow;  mamehe ,  ' 

poor  (lean)  b.cow;  maheonemehe,  mysterious  or  sacred 
b.cow;  ooenhotoa.bliud  b.bull.  Hotoaxemistoz.b.  wal¬ 
low;  escemoz  (sg. ) .escemoto  (pi.), either  half  or  less 
of  a  b. robe, which  children  used  for  bed  covers;  ho- 
toavoz , b. skin  (male);  hotoavotoz,  (pi.);  esevoeonoz, 
b. skins  (general  term);  esevonoeva.b.hide  with  fur; 
hoed  (or  hoead) ,  freshly  scraped  hide, used  for  the 
lodge  cover;  hoeanoz,  hides;  this  word  was  applied 
mostly  to  b. hides, but  is  now  extended  to  other  hides. 

Mosesk  or  moseSq, tanned  b. leather  (now  also  applied 
to  other  leather);  msiskan.old  b. leather;  [hence:  ze- 
msiskane.buff  color];  msiskaneom,  old  lodge  made  of 
'anned  b. hides;  naesevessemsiskanoxta, I  had  also  old 
leather  breeches  (pants).  The  old  skin  cover  of  a 
lodge  was  sometimes  used  to  make  breeches  for  the 
boys  or  old  men.  It  is  said  that  even  the  poor  boys 
were  not  elated  at  wearing  the  old  buff  colored  pan¬ 
talets.  Moseskoneon, lodge  made  of  b.skin;  mdseskono- 
estoz, woman’ s  dress  of  b.  skin;  moseskanocanoz ,  shoes 
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made  of  b.  skin;  namfiseskonoan,  I  am  shoed  with  b. 
leather;  mdseskonooxtoonoz .woman  leggings  made  .  of  b. 
skin;  mdsiskonoxtoxz,  men’s  legging  or  breeches  made 
of  b.skin;  esevonevxtanensz.b. skins  not  tanned;  ese- 
vonhoma, b.robe  (or.)i  mdseskonhcma,  b.robe  (depilat¬ 
ed);  namendno  esevonhoma,  I  adorn  the  b.robe  with 
quill  work  (or  feathers);  hemootonsz.the  b.’s  beard; 
hevohonon, the  b.’s  long  hair  on  the  lower  part  of  the 
front  legs;  heszevon.the  b.’s  hump.  For  the  different 
parts  of  the  b.see  beef.  Esevor.  maonovaxsz,  when  the 
buffaloes  shall  come  out.  The  Ch. believe  that  all  the 
b. herds  had  an  underground  hiding  place  from  which 
they  would  issue  forth  at  certain  times.  At  one 
time  of  great  dearth  of  food  two  young  men,  ceremoni¬ 
ally  painted,  found  their  way  to  the  b. underground  by 
plunging  under  a  great  waterfall.  They  found  an  old 
woman  who  pitied  them  and  finally  .provided  them  with 
corn  and  buffalo  meat.  This  is  related  in  a  special 
tale .  The  Ch.taad  certain  men  who  claimed  to  have  the 
power  of  "calling  the  buffaloes"  and  bring  them  in 
close  vicinity, naoetaevoan  is  the  name  of  such  a  man. 
Vohaenohonistoz , the  surrounding  of  the  buffaloes;  vo- 
haeatoz.—rhute  leading  to  the  surrouonding  of  the 
buffaloes.  A  very  good  description  of  these  chutes 
and  surrounding  is  given  by  George  Bird  Grinnell  in 
his  book  "Blackfoot  Lodge  Tales"  pages  229-231.  For 
proper  names  ref. to  buffaloes  see  under  "bull".  Heko- 
nemazistam.b. rib, used  in  a  certain  game.  See  games. 


-Jjjsevonemaes.b. chips . 

,  amskona  (the  oval  round  one);  pavemeeot'son,  water_ 
bug  (Dysticus)  also  called  oxemeeot’son;  kaggonas- 
eo, bedbugs. 

buggy,  amoenigk, small  wagon  (amoeneo  =wagon) ;  moktava- 

- moeneo , the  black  wagon, top  b.  (considered  or.). 

See  wagon.  „  q  Ui. 

bugle,  t&pen,  see  trumpet.  4.10,1  *  ***4‘  *01*? „ 

build,  namanston , I  b. , construct , frame  up, set  up  by  mak-' , 

— *  ing;  manstonestoz.the  building, constructing ;  nam-  '  *  / 


^-aa^  hayonevston,  I  b., construct  a  house;  ehomston.one  b. 

^  .jjJP  .  shelter  (as  usually  done  with  wagon  sheets  or  tent 
1  doth, put  up  wall  like,  in  a  circle  upheld  by  tent  W* 


eamstoon.it  is  b.  (like  a  walk, side  walk) 


fc  ,  yv*",  poles ,  - ,  -  -  -  - 

.ft]  y  metomstoon.it  is  b.  (a  wall);  the  suff.-ston  denotes 

A  fr'  ...  ,  A _ y  _ 4.  v-,  olt  • 


emaemanston , 


set  up , construct , erect , design , framing1  , 
he  creates,  frames  all;  manstoor.ehe ,  the  builder;  eman-^Kvc,lT 
stooneheve ,he  is  builder .maker .  Heto  mhayo  epaveman-  ,  w 

stoona,  this  house  is  well  b.  ;  namar.stoonaovo ,  I  o.,^;l  ' 
make  for  one, provide  one  with  by  making, constructing, 
putting  together  something , etc .  See  make.  Namhayonan,  a  j 
evhdsonan,  the  bird  b.  its^,^/  I 
hamhayon^^/X 
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b.my  house  larger;  nahoxsemhayonan, I  b.avttouse  addi- 
tion;  nahoxsemanisz, I  make.b.  it  against,  leaning  on;  pjlyft-i/a 
napaemanisz, I  make.b. it  parallel  to, close  along;  na-" 
paemhayonan, I  b.a  house  close  along;  mhayo  eSexaota, 
the  house  is  built, finished, stands  ready;  heto  mhayo 
zemonhoxsthota, this  house  wich  is  just  built  in  ad¬ 
dition.  Nahoxovoonan, I  b.  a  bridge;  suff.-an  desig¬ 
nates  the  making, building;  nameonan.I  b.  a  road;  na- 
hekonano , I  b.up  one’s  strength, strengthen  one;  nanie- 
tam.I  b. , lean  upon, trust , rely ;  nanietamenoz , I  b.upon, 
rely  on  one.  'w,‘  ,  ,  u  .  , 

bulge,  epaoene j-  it  bulges,  (as  from  a  pocket,  satchel), 
napaenxsan.I  make  buldge;  napaenoha , also  napaen- 
rtfciifc  nxz.I  make  it  b.;  napaenono.I  make  one  (or.)  b. ;  na- 

^j£W**fp&ena(?)  ,1  make  it  b.  ;  eniseexaneone, one’s  eye  is 

bulging  out;  eoniseexaneohe ,  one’s  eyes  are  bulging 
out;  epaonen,  the  tooth  is  bulging, protruding. 

bulk,  rendered  by  inf  .-mam(  e )- ,  -momame-  (in  reduplic  ^ 'rTZ^. 
- tion)  =bulk,  block, broad,  large  dimension;  emamhota 

vehooseo ,  the  trunk  sets  bulky;  emamemeaeo  ,his  bulky 
head  was  raised  (of  animals);  mame  =bulky  +  -me-  =to 
come  up  +  -aeo  ref. to  head;  zeto  hotoa  emameta,  this 
bull  is  bulky;  emomametao  ,  they  (or.)  are„bulky ,  each  * 
one  of  them;  emamemanoon  maxevostano,  he  made  a 
great, bulky  statue.  Honoxista, the  bulk .major ity ,  most 
great  number;  honoxhestxez ,  most  of  us,  the  b.of  us;  jU^ag 

nixhonoxtxez ,  the  majority  of  our  member;  honoxista^^l>*'^ 
etaegemese,  he  has  eaten  the  b.  of  it;  -honoxe-  -theJ’^j'^^,^ 
b.  .major ity, most;  honoa.the  greater  part .  ■■ra^r 

bull,  hotoa, said  of  buffaloes,  moose,  elks,  stags , ramsA 
and  cattle;  mozeehotoa, b.  (male  of  domestic  cattle 

dyth***'  used  for  breeding  purpose);  hotoa  alone  refers 
‘/Va  ••t***f  buffalo  b.  ) ;  [for  names  of  young  buffalo  bulls  see 
(^UL^r  h'lffalol:  hotoavoae. antelope  buck;  hotoaovaozeva, buck^^^A 

“  "  toakds , ram!  The  name  has  evidently 

animals.  Ehemotoham.he  serves  as  sire,  -  . 

they  serve  as  sires.  Following  are  proper  names  1 
which  the  word  bull  appears:  Ho  toanonoma,  B.  thunder  ;  / 

Hotoaoxhastaesz  .Tallb.  ;  Hotoaoxvoton,Tailfeather-b..;  ft,/, 
Hotoaoxmoxtavaecz , Elackb. ;  Hotoaoxhaecs ,  B. standing  Jy 

high;  Hotoavoes , Whiteface— b.  (-vo  =white  +  es  =nosed); 
Hotoavitanov,  B.  tongue;  Hotcaoxsthomosz ,  B.  robe  .  [The  fjm./  . 

inf .-ox-  is  much  used  in  names  and  denotes  "said,  _ U 

called  so"].  Hotoaoxnhesz,  B. standing,  (enhe,  one 
stands);  Hotoavenooxz ,B. stomach;  Hotoanamosz.B. sinis¬ 
ter  (namosz  =situated  at  lefthand, lefthanded) ;  Hotoa- 
oxhaaxceta , Smallb. ;  Hotoxpe.Youngb. ;  Htoaoxvokomaesz , 

Whiteb. ( evokomae , one  [person]  is  white).;  Hotoxpeoeva, 
Young-scabby-b. (hotoxpe, young  b.+  -oeva  =scabby);  Ho- 
toameen.B. -emerging  (emeen.one  comes  to  view);  Hotoa- 
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heman, Thirsty b .  (heman, he  goes  to  drink);  Hotoahe- 
vess , B. buttocks ;  Hotoaheton , B.ham  (see  beef);  Hotoa- 
vo ,  B ! hump  (heszevcn  =his  hump);  Hotoavosta, Albinob. 
(vosta  or  voeeta  =shining  white  like  crystals);  Ho- 
toav<5e,B.  cloud  or  B.sky  (vde  =cloud  or  sky);  Ho-toxp- 
nohess ,Youngb.-anus ;  Hotoaeevax ,B. tai 1  (heszevax,  his 
tail);  Hotoanase.B. killing  (enasen.one  kills);  Hotoa- 
naseona ,fem.f orm  of  preceding  name;  Hotoahe ,B. woman ; 
Mistaehotoa.Ghostb.  or  Owlh.  (mista  =owl , ghost);  Hc- 
toaoxhdzeohas  ,  B.'unahle-to-r  ise  (h6ze  =cannot ,  eohae  , 
one  rises);  Hotoaoxzevhamsesz,  B. coming-back-to-eat) ; 
Ho t oa oxhohonaevs z ,B. stone  (ehohonaeve.it  is  a  stone); 
Hotoxpeva,  Youngh.hide ;  Hotoxkaam,  Littleb. shooting ; 
Hotoxka.Littleh. ;  Hotoaohame ,B. shooting ;  Hotoaxhaehe- 
staeme , Lousy b .(see  louse);  Hotoaocene ,One-eyedb.  (eo- 
cen.he  is  oneeyed);  Hotoameaz,  B. beard;  Hotoanako ,B. - 
bear;  Oxhotoa.Halfb. ;  Hotoaoxzevhotoene ,B. eyes  orB.- 
look(ehotoene,the  way  one  looks, the  appearance  of  his 
eyes;  eohaotoene ,he  looks  scared);  Taxem.Buffalowal- 
low  (has  ref. to  the  holes  made  by  buffaloes  in  roll¬ 
ing);  TSxemeo, fem.  form  of  preceding  name;  the  name 
Taxem  does  not  ref. to  the  animal  but  to  what  it  does 
by  rolling;  Hotoanisto.B. bellowing  (enistohe  =one  is 
heard, makes  himself  heard;  this  is  said  of  most  ani¬ 
mals  and  also  persons);  oevhotoa,  Scabbyb. ;  Hotoama- 
heo.Mysteriousb. ; .  Hotoanaoz,  Sleepingb.  (enaoz,  one 
sleeps);  Hotoahemas ,B. chips  (-mas  =feces);  Hotoaxhae- 
ohSs.B. high-sitting-still;  Hotoaxhoesz.Sittingb. ;  Ho- 
toaveka,  Lameb. ;  Hotoavekahe  and  Hotoavehae  is  the 
fem.  form  of  Hotoaveka;  Hotoaoxnistxess , All-of-the- 
bulls  (zenistxessS , the  whole  of  them);  Hotoavoevehe , 
Married-to-b.  (uncertain  meaning);  HotoaoxzeSvxtos , 
E. breeches;  see  leggings;  Hotoavxtan.B.skin;  Hotoava- 
ko  Eobtailb. ;  Hotoahotoxpa,  Mature-youngb. ;  sec 
young  buffaloes;  Hotoxpess,  Youngb. ;  Hotoavevass  B.- 
with-a-tail;  Heovhotoa.Yellowb. ;  Hotoaexama.B. blad¬ 
der;  Hotoaoxtavoneosz.B. starving;  Hotoaoxtohasz,  Ris- 
ingb.;  Hotoahehess , ( ? ) ;  HeSkovizehotoa.Porcupineb.  or 
Eristlingb. ;  Hotoaenisevaz , Double-tailb.  or  Bigamous 
b.;  Hotoamenavo,  Challeng ingb . ;  Hotoaehotahan ,  B. nar¬ 
rating;  Ni staehotoa, Ancientb. ;  Semoz .Effeminateb. ( es- 
emoto.he  abuses  his  health  with  women);  HotoaeSeoo ,B. 
os-sacrum;  Hotoanoen.B. walking-less, or  stooped;  Vos- 
ta, Albinobuffalo ;  Esevona.Buffalowoman ;  Esevoneam  ne, 
Buffalo-walking-woman;  Esevonemeo .Buffaloroad ;  Esevo- 
nemeona, fem. form  of  preceding  name;  Hotoamasea, .Brut- 
ishbuff.  See  pr. names  under  cow. 
bullet,  vbhoema , vehoemSoz  (pi.), the  white  man’s  arrow. 

See  shoot.  , 

bullrush,  vitandsz ,bullrushes ;  vitanoeSe.a  patch  of  d. , 
vitanoeSesz , patches  of  bullrush.es. 
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bumble-bee,  moxtavehanom, black  bee;  zetSpetass  hanoma, 
r.t  |i-f.-T'  the  chunky  bees, 

bump,  nakSeni s , I  b.my  face;  nakonaeg.I  b.my  head;  nako-  kOjfouftfh. 
naeovo  ,  I  b.  against  one;  nakonaeovazheme  ,  we  b.our  }£.***», 
heads  together;  nikoeneovazhem&.we  b.our  heads  toge-  /ei/L/h-, 
ther  (face);  nakoeszeax.I  b.my  head  (upper  part);  na-  £Xm. 
koenstaneS , I  b.  my  knee;  nakoeszeonax,  I  b.my  elbow;  /*****?£.' 
nakoeaxtax.I  b.my  foot;  nakoeaxtaxenanoz ,  I  b.my  foot^**^- 
against  one  (or.).  The  rad.-ko—  designates  a  part  of 
the  surface, usually  a  sallient  part;  inf.-poe-  on  the 
other  hand  ref. to  the  whole  surface, as:  napoeniS.I  b M 
my  face  (the  whole, by  falling  flat  against);  napoes 
zeax.I  b.my  head,  by  falling  headlong;  r.apoenstaneg ,  I 
b.my  knee, by  falling  flat  against  something;  see  fall 
flat.  When  the  bumping  occurs  against,  endwise, as  the  J Lji 
foot, fingers  or  one's  seat  against  an  object , inf .-to-""" '  — — 
is  used.  NatoeneveoseS , I  b.my  toes;  nitoeneveosegena- 
md.we  b.our  toes;  nat oene veost&no , I  b. one’s  toes;  na- 
toenevatax, I  b.my  foot  against;  nat  oene  vataaeenan'o) z,I 
b.my  foot  against  one  (or.);  nitoenevStaxenatovaz ) 
b.my  foot  against^tlieer;  natoenevataostono ,  I  b.one’s^^“  ‘ 
foot;  natoxpa-e-ses, ,  I  b.  the  fingers’  end  (by  poking); 
natoeseS ,T  b.my  seat  (as  in  falling  with  a  thump); 
nadonax, I  b.my  shin.  Nouns  and  part. forms  can  be  made 
with  all  the  above  terms.  Ch. gr . explains  this  forma¬ 
tion.  See  swelling. 

bunch,  rad.-ako  =b.  ;  naakoesan,I,  b.  ;  akoesanistoz ,  the 

bunching;  naakooesz.I  b.  ;  naakotana,  I  set  it  in".''  '  .  j<‘'' 
bunch  (as  corn , hay , etc .) ;  mdesz  zeakotaesz,  bunches, 

"piles ,  stacks  of  hay);  zemanokodsz.b.of  grass  (mano  =  !>*•, 

together  +  -ko-  =b.  +  6sz  =grasses);  nokov.ore  b., 
cluster  (nok  =one  +  ov  =in  a  body);  nokov  hopaehemen-  1 
02 , a  b . of  grapes;  nokov  panoonoz,  a  b.of  shingles; 
emomenoakotanensz , they  (are  set  in  several  bunches );  ftfTj' 4*  ' 
they  (in.)  are  bunched;  nahoxpohoesz , I  tie/ 


i  a  b.or  bundle.  See  tie. 
bundle,  nahoxpohoesan , I  b.(by  tying, packing) ; 


nahoxpo- 


hoeto.I  b.  one  (or.);  see  bind.  Hoxpohoeseo  ,  th  e 


hoxpohoeseoneva,  ir.,  with,  etc.  the  b.  ;  zemehavoneos- 

~f  zetto  naevhamea  hoxpohoeseoneva,  that  which  I  had  - i  Jj 

Afti/fjr  lost,  I  find  in  the  b.;  nathoxpohoeseo  ,my  b.  ;  nathox- ***£**■ 
‘  n  r bundles;  see  sheaf;  navevon.my  b .  , 


2T|L^p°hoeseonoz. 


(by  rolling  up);  namanohoxpoanen,  I  b. up, pack  together**’^?;'*’”! 
JaiI"  (does  not  ref.  to  the  tying);  namanohoxpoana,  I  b .  ,  pack 
Il^L  a11  UP-  See  pack , gather  together, collection. 

bung,  nxpoheo,  b. , 


.Kk 


stopper;  vehoemax  henxpoheo,  the  j!,/, 

’s  stopper.  See  stopper;.  r  .  c  t  Lh t{ 

:  blunder.  ' 

ovosz  (pi. ) .burs .all  prickly  seeded  grass- 


hS.novd.ese  .patch  of  prickly  seeded 


grass- 
grasses  ; 


9 1**+-  atrfr'L*' 

■1 


r^.W of  the . .  -  .  ^  , 

•  .  of  game;  ehooxenov.they  (collective)  come  home  bur-  ^ 

Mv'VvfS^'"  dened  with  game,  packing  game;  emamevox.he  packs  a' 
bulky  b.  ;  zemamevdxessd ,  the  ones  with  a  bulky  b.;  eo- 
Mr' hanaox , one  has  a  heavy  b.  ;  zeheanSoxz, the  heavy  bur-j 
W,Jp*\  dcned  one.  [The  suff.  -ox  ref.  to  a  pack  or  load  on 
.lb  1  /  the  back  or  shoulder].  Whenever  one  or  more  syllables  - 

fi ollow  the  "ox"  ,'the  "o"  becomes  evanescent.  Namame-  m 

^  -  it, am  packing  it;  nandxena.I  am  with  a  .y'’ > 

nanehov  zenoxenatto ,  I  the  one  burdened,  0 


J- 


nandxenoz,  I  ; 


,1  ad j.  form) . 

’  -^loaded;  nanSxevomota, I  am  b.for  one; 

^  .Flys o  with  one  (or.),  pack  carry  one;  er.Sevdxseoenov.they  t, 
^bfYK  stand  b.,  loaded  with  it;  nindxetovaz ,  _  I  pack  thee  f  , 

away;  naohdSxenoz , I  drop  one  (from  carrying  him), also  v 

^ ir  said  fig.  to  signify  abandon;  niohdoxetovaz ,  I  drop  . 

i>  thee, abandon  (when  he  depended  on  me);  naenox.I  am<  (y  1 

~  -unburdened  (state . )  ;  ,nadn6xeoz , I  become  unburdened. ; 

burdened,  loaded  with  i 
V  (dragging  the  b.);  zeheanaevosoxtoss ,  the  ones  dragg 

fr*‘n^t*'ing  a  b^  naheanaox,  I  am  heavily  burdened  (see 
weigh)  ;  nav%pana5xena,I  am  easied  (adj.  form)  of  "b. 


m 


T*fp6**:/  navepanaox ,  I  am  easied  of  my  b.,or: 

* _ _  a  *  ri-JrVL  -  „  i _ -  '  T  TV  i  O 


i  lightly  bur- 


v  *  ]  v  i*  v  g[  lid  v  C  uana-'j  r-  ,  u.  «.ui  w  ^  ^  ~  - 

^MXV  M  */^dened .  Nabneztavenctsn,  I  walk  in  a  Wdened'  manner^.  ^ 

See  tear  .carry,  load,  _  A* 

yfeWW^urden,.  n.vevon.b;  vevonsz, (pi. ) .also  yevoxistoz;  oh*-  JMj* 
.12*?  /naoxistoz  or  heanaoxistoz ,  intense,  heavy  •  ' 

eheaiSoxistoz.it  is  a  heavy  b.  ;  enoxi stoz ,  the  unbur  jj/  Jj 
^"denihg;  vepanaoxistoz , easy  of  burden;  hevevon  naveSe-flyf  J  f/ 
f^-A^^.vev/xev o,I  am  loaded  with  one’s  b.  ;  navevox.my  b.,  y 

navevSxistoz ,  my  b.(part.  noun);  hevevcxeva.byrt^i  y 

burdensome, SIohaSani,  it  is  heavy, b.;  eveseheanaoxistc-  tf 

is  b.  (by  its  means  there  is.  burden U\^ 

'  f^eheanaeWcsoxzeve , it  is  b. (dragging  burden) ;  zeheanae- ^ 

^*fc^7/’A<’‘‘foS'oxzevatto , that  which  makes  burdensome ; 

y&sfEisr.  Tt ' 

burn,  navonhano ,  I  b.Ve  (or.);  nayoniha.I  b.it;  evona- 

- ta  it  burns.  The  suff.-8.no  (or.),  and  -aha  (in.), 

and  -8ta  (impers.)  have  ref. to  fire  and  heat  and  re¬ 
quire  the  Instr  m.(see  Ch.gr.).  Inf  .-von-der.otes  des- 
tuction,  loss  .  Navoneostano  ,  I  b.one  i nstantly ,  •  ,  navor. 
ostaha  (in.);  evoneostata.it  burns  instantly;  evonao- 
,  „  eo , they  (or.)  b. ;  evondeo.they  (or.)  are  burned,  con- 

I " i‘ur **•*««#» 3 Ok it. 


•to 

t 


llo^ 

r 


tu/  (rnit^y  rX*~<y  ~  . 
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ENGLISH-CriE^ENNE  DICTIONARY  burn 

Vondhee , consecrated  woman, priestess ;  Von&hetan 
(Vonfetan) , consecrated  man.priest;  Vonaeom  and  Maxevo- 
naeoim, lodge  of  consecration, purification.  Von&eom  is 
the  j small  lodge  (of  the  so-called  sweat  lodge  kind), 
while  Maxevondeom  ref.  to  the  great  lodge  or  what 
whi^e  people  have  called  "Sun  tent" ,( see  Sun  dance). 

This  ceremonial  appellation  has  ref. to  the  ceremonial 
hurijiings  and  propitiating  done  by  the  priest.  Von&exa 
ref .to  charm  and  talisman.  Evonaexaeve , one  is  a  sac¬ 
red  ior  consecrated  person, endowed  with  a  certain  pow¬ 
er.  Evon^/ova.he  is  a  ceremonial  burner,  whose  office 
is  to  do  the  ceremonial  burning;  zevon^vaz,  the  one 
who  does  the  burning;  zevondovassS ,  the  priests 
whose'1, office  is  to  do  ceremonial  burning;  esaavonata- 
han.it,  does  not  b. ,  is  not  consumed;  eveshdoovatove 
hevetoW  Maheo.it  is  burned  for  God;  enoo&sen.he  burns  (m'Jk. 
in  connection  with;  h^giseonoz,  ingredients  burned  as  fay 
incense  in  ceremonials;  hesthq|.seonoz,  one’s  burning 
ingredients;  hooestooen, ceremonial  burning;  enShesto- 
vo,  it!  b.  very  hot;  eohahc,  it  b. intensely  (ref. to 
heat);  naoni^xano.I  b.one  (to  hurt  by  fire);  naonfixa- 
ha,I  b . j  it;  naoniH§eost§.no ,  I  b.  one  instantly  (to 
hurt);  /naoni^5ebst£iha,I  b.  it  instantly;  naon£jftxae,I 
am  burnt  (hurt  by  fire  or  hot  object);  eonitfx&eo , they 
(or.)  are  burnt  (state);  zeoxceoni^xaestove ,  that 
which  is  burning  (suffering);  eonijftxaova.one  burns, 
has  the  faculty  of  hurting  by  heat, as:  zeonfyfxaovass 
mescess.the  burning  worms, the  worms  which  cause  burn¬ 
ing;  onjr^x&estoz ,  the  burning  (active);  onf/xAestoz ,  t  _  0 
the  burning  (state);  naon^xae  ,  I  suffer  burning;  nao  -  sjw  e-’ 
nf/fx&e, I  am  burnt  (state);  naohade.I  am  in  a  state  or 
burning  torment;  naohaae ,  I  suffer  intense  burning;  /  -tj 
eahan&e.one  is  burning  to  death;  eahan&e.one  is  burnt  £ 

death;  naeszeost§.e ,  I  am  burnt  (any  place  on  one,s^l’a^^ 
person);  naoexog.sena,  I  b.  it , peel ,. skin  by  means  "7 

fire;  hoesta  ecgis.the  fire  b.  ;  zexeqgis  .where  there  is^f-®^  § 

a  fire  b.  ;  eexq|s,  it  is  started  burning.  The  suff 
— cj0.s  =refers  to  flame, fire;  q.v;  nahoheaz  ( nahohaz ) ,  I  £/■<*, 
yfeed  the  fire, make  it  b. ,  by  adding  wood;  emonhohaz , 
one  has  just  fed  the  fire;  emonhdegeme  hoesta, the 
fire  has  just  been  made  burning;  nahohaz-tomevo.  I  a-, 
make  it  b.for  one  (or.);  hohoovAtoz,  burning  of  ruh-*>t^~£ 
bish;  nahAeli&no ,  I  make  one  b.,set  fire  to  one  (or.  \  \v.  //i. 

nahotiae , I  b.,from  being  bareheaded,  exposed  to  theC7  - 

sun;  evonszeaostEle ,  one  ’  s  head  gets  crazy  from  heat, 
one  has  a  sun  stroke;  von  =to  lose  +  -szea  =head  + 

-ostae  =one  burns  instantly;  naon/'#geS,t§,e ,  I  b.  my 

foot;  naon#$§eAtaost§le,I  b.  my  foot  instantly  (also 

scald);  naanohe.I  have  my  foot  burned;  naanoosta  na-  ■  (/ 

hesseva.I  b. , scald  my  foot;  when  the  burning  is  done 

dy  hot  liquids  suff.-omano  (for  the  or.)  and  -om&ha 
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th 

,  K^/Sano ,  I 


and  -omata  (for  the  impers . ) ;  navoneo- 
,  ^//niano , I  b.one  (destroy)  with  hot  water  (as  pouring  hot 
1c water  into  the  holes  of  certain  animals);  see  scald. 
if*'’  Nahes’emaan,  I  b.  my  shoe  (so  it  shrivels,  not  the 
jp,  Mr whole, but  in  part);  nahes ’m&anoz ,  I  b.  my  shoes;  the 
jrad.-hes’  ref.  to  contracting,  drawing  together  +  -m- 
denoting  surface  +  -a  =heat  +  -an  which  designates 
jVVj  'jy  shoe;  ehes '  em&ttansz ,  they  (shoes  )  shrivel  from  heat; 
i-ife  1  esaatonitatahan,  it  is  not  burned  in  the  least, scorch- 

1  VV^V^'ed;  see  scorch;  evetta.it  burns  (of  hair, fur) ,  singes ; 

:i**r^e  saavettan.it  is  not  singed;  see  singe;  eveostata,  it 
^^'pV^’burns ,  singes  in  a  flash;  eveostae.one  (or.)  is  singed 
L  in  an  instant;  ehdta.it  is  burning, hot;  eohaehdta,  it 
^  is  intensly  hot.  See  fire.  Fire  and  burning  have  a 

r  ***  very  prominent  part  in  all  Ch.  ceremonials,  hence  the 
j_mp0r.tance  of  the  pipe.  An  old  priest  (Hotoanamos) 
told  writer  that  in  the  different  ceremonial  burn-  - 
^  J  ings  ,  the  fire  ingredients,  the  hot  coals,  the  flames, 

^  the  smoke,  have  all  their  symbolical  meanings.  By 
1  shining  for  years  upon  growing  trees  or  plants  the 
sun  has  imparted  of  its  strength  and  life  to  the 
'll-O plant  substance.  When  a  Vondeom  is  made  there  is  al- 
jjjt  ways  a  burning  heap  about  twenty  feet  from  the  "sweat 

..  lodge" ,  in—arder  to  heat  some  rocks  (piled  up  with  the 

wood).  The  fire  transmits  to  the  stones  the  sun’s 
trength  accumulated  in  the  wood.  These  are  brot 
'  ' '  into  the  Vonaeom  and  thrown  into  a  vessel  of 

.his  means  the  sun’s  strength  is  transmit- 
water  which  in  its  turn  gives  it  out  in 
vapor  inhaled  by  those  who  sit  in  the  Von&eom.  But 
together  with  this  is  also  the  sun’s  generative  as  Jr  j  . 
well  as  regenerative  power  symbolized.  The  burning 
heap  as  center  of  heat, with  the  essential  skull  of  a  i  , 
buffalo  bull  near  it  and  facing  the  Vonaeom, then  th Qfjru'kCUl^ 


*>&**': 
jy  VK.  < 


|  , \ h  a/  V 4hot)  int0  the 

*  V  <^>tater;  by  this  i 
I'll ^  J  ted  t0  the  wate: 

«yj  . 

.  V  r 

j  ^  .y'  UWJ.  X  C  J.  \J  WWA4.  ‘.vvrl  «  *-**'"■  —  —  - - o  - -  - - W - 

l,J  .r.y path  cut  straight  from  the  fire  into  the  Vondeom, end- /-> 
v  mT  irg  there  in  a  head  like  circle,  also  cut  in  the l P"1.  r’ 

:  i SO  '  . 

I  ^  ^ 


p 


mg  bliCI  C  ±11  O,  UCftU  v^xi  oxv^,  sxwv  -.** 

ground;  all  this  is  to  symbolize  the  sun’s  generative  Am»*> 
r  ^power.  The  buffalo  skull,  the  burning  heap  and  the  -pr  Jt 

r  straight  path  ending  into  the  Vonaeom  leave  no  boubt  ■ 

as  to  what  the  whole  thing  not  only  represents , but  is 
believed  to  effect.  A  mythical  bull  transmits  the 
sun’s  life  and  power, or  to  be  plainer:  breeds  it  into 
the  Vonaeom.  Heat  and  light  is  needed  to  life,  hence  - 
such  symbols  and  ceremonial  burnings.  The  thot  under¬ 
lies  the  burning  of  incense  to  "loosen"  te  benefici- 
ent  fragrance  inherent  to  some  plants.  Another  way  is 
heat  applied  to  water, to  free  by  decoction  certain 
plant,  elements  which  promote  life  and  health.  The 
fragrance  and  therapeutic  power  of  .plants  is  given  to 
them  by  the  sun,  whioh  in  its  turn  received  it  from 
the  Maxemaheo  (Supreme  Mysterious  One).  The  so  called 

1  '  -  *  1  '  ■  OjrhM' cL  W aA  CbWC) 
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Sun  dance  is  a  Vonaeom  only  in  a  different  and  large: 
scale ,q .v. 

burner,  mak&t  zenxjiesshdnevookass  vohokasenanistoz.lamp 
b.(lit.  mescal  wherefrom  it  radiates  shine, the 
lamp).  -L  L^t~, 

lburning,'^nan§h(5/, I  am  b.,am  hot,  have  fever;  nShdestoz, 

‘  fever;  /eohSehdta, it  is  b.,very  hot;  evehemehd-  /%/jjp/~/7ry 

ta  it  smells/ of  b.  (singeing);  ekakoegeonemehdta.it>  /  \5 

smells  of  b/rags;  emdemehdta,  it  smells  of  b.hay  ot,Le'<i‘^7^ 
straw;  etanitoxcemehdta, it  smells  of  b. rotten  wood;  ' 

etaheSkonamehdta, it  smells  of  b. bones;  etaveseemehd- 
ta,it  smeyls  of  b. grease;  etahononemehdta,  it  smells 
of  roasting  meat;  eSistatoemehdta, it  smells  of  b.  ce¬ 
dar,  pine/  evevSistatoemehdta, it  smells  of  b.fir;  eta- 
momoemehota ,  it  smells  of  b.  hair;  exanisemehdta.it 
smells  of  b.in  general;  etamxistonemehdta,  it  smells 
of  b.  paper;  eohossmehdta , it  smells  of  b.coal;  evece- 
mapemehfdta, it  smells  of  b. sugar;  evescevanemehdta,  it 
smells/ of  b. bread, pancakes, etc. 
burnish,  naodsevodena , I  b.it;  odsevoaenenistoz , the  bur- 
nishing;  eodsevoaene.it  is  burnished;  eodsevoa- 
eha.it  shines  burnished;  eodsevoaeoe , it- is  made  to 

*„S:ns^l6ht'shlM- 

burro,  see  ass:  vohokoxta^b-fidonkev. 

burrow, see  dig;<Tieszevox,  its  b.  (of  animals) .  77174^7 , 

burst,  eoxeoz.it  b.  ;  see  break  ;^<eoseoz,  it  b./open  {soft ,  i'y  f-a/ ~ 
that  it  flows  out);  eoxaomeoz, the  ice  b., breaks ; 
uj-  'IK'  u  -  jnaoxoxta.I  b.it  (with  teeth  or  mouth);  eoxevohohdta,  ~~ 

1^  /  it  b.with  a  blast;  nadseotovo,  I  b.  it  ( thfr-sibdomen ) 
one’s  open, so  the  contents  flow  out;  epopooneeoz.it 
b. apart, as  ropes , cylindrical  objects;  eoxszeax, 
his  head;  epdevoeha.it  is  b. , shattered.  _ — 

bury,  -ato-  =under,  covered  by;  eatoeoz.it  is  buried \eav'6ff' 
see  cover;  naatohono.I  b.  one  (or.instr.);  naato-g.^”^ '  ' 

’  I  atohohestoz ,  the  burying,  grave  ;  edtohohes- 

5  tove.it  is  a  grave, a  burying;  esaadtohoehan.it  is  not^^^^T^,^ 

**  f  buried;  zexeatohohestove ,  where  it  is  buried,  grave- 

^U^yard,  where  the  grave  is;  naatoaovo.I  make  one  to  be  7, 

'  buried;  nadtohova.I  am  buried  under  water;  edtohova-  eUFe-J 
oz,it  is  being  buried  under  water;  eatohovatto ,the^>*f 
water  covers , buries ;  nadtoena.I  am  buried  under  snow;** 
naatogneostdno ,  I  b.one  (or.)  under  snow,  in  a  moment 
eatoeneoeSes.one  is  instantly  buried  under  snow;  naa-^^^tew^- 
toeneostoeoz , I  get  buried  under  snow,  in  an  instant ; 
naatoenaovo , I  make  one  (or.)  to  be  buried  under  snow;  qfr.c../'/ 
naatodeno.I  b.one  (or.)  under  grass;  naatodena.I  b.it^  .Jr,^ 
under  grass;  naatoomaena , I  b.it  under  ground;  naatoo-  ’ 
maeno.I  b.one  (or.)  under  ground;  eatoomaeoenovo^^  tY‘ 

mhayonoz , they  (or.)  are  buried  under  the  houses,  lit.^- 
they  are  covered  under  by  the  houses. 

»i 
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1  QZCt'^^O* 

^T“’  the^lowj^  Measure  ;Xhen6o°b!inScapacity!She- 

^ushel.jaeva*^^  -  .  haesto  hen5onoz  enitotaoene,  it 
measures  many  bushels  ^  “easure  . ehegth6tov&tov- 

J^siness -  /£ (rif.to  trade);  heto  nahet- 

^ozoheta!  thL  is  my  b. , oe^tidn.worti  . .^“STt^ 

^/.hczeohestovetanota  I  want  this  for  my  K,  he 

5/'jjt»  uff  b. (occupation)  here,  tama 
, °mazheseeo  , b. ,  chest . 

9  {  fv^V  bustle,  see  hurry  Ugfr  £'  n^etanen.I  am  bus-/4^ 

,^^sssf:s|r5£;;:c= 

Lok  r^r»:  " :?  h. h-ii 

\Q  was  b-  preparing  nis  Qf  _anen;  the  0r.  is 

1  e\9ud-n*-^~  above  verbs  is  suff.  a  a  (inj  and  nazetano 

hl^atata1^  zuf f imply  "b. i r.  doing  something  with  the 
B»l4.U4  <or;h  T?L  'Sf?  "n  instead  of  -an.n  would  imply  "b. 

*^-V'  S  .■’rafeStrohaIia"am'’i.a.o“h?hg0' ”t 

<A^ r*-:"  Ihs^r  £  *is&5 

I  aW^F/ jfi' such  cases  the  6ha_re^1^  ld  have  accompanied  him 

&*>,y  -f”“  6San“r?anam  I  zeStae  Std.Oha  Lp.lt.  ho- 

yahan^that^much  S£  shift  give  ~„°;™e  ”o? 

a  little  .  tfci"  '  ...totSenoka  Gaheo, 

Sl^irSt  1  “od“  -tseniieeo  »£«••££ u” 
good;  this  inf. combined  wi oh  mon  t  r 
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just  newly)  becomes  "-moneetdtg-" ,  as:  emonetotShoe- 
oxz.he  had  but  come;  "but"  in  the  sense  of  "very  re- 
cently"  is  rendered  by  the  term  "moxheze"  =but  awhile 
f  ago;  moxheze  n&vomo.I  saw  him  but  awhile  ago;  he6se, 
but,  on  the  contrary;  oxtaetto  and  oxtovaetto  (and 
inf .-oxtova) ,but  otherwise, however  that  may  be;  ovox- 
bonetto,  but,  denoting  concession,  (Ger.  dennoch),in 
spite  of  the  fact  that,  relenting  from  previous  pur¬ 
pose;  natosemehanaho  ovoxbonetto  nasgivatamo,  I  was 
going  to  kill  him.but  I  pitied  him;  onit&z,  but, just 
the  opposite,  on  the  contrary;  onit&z  enEe.but  he 
died;  this  would  be  said  in  the  case  the  doctor  had 
given  a  certain  medecine  whioh  he  claimed  would  heal, 
but  instead  was  ineffectual  and  therefore  (in  the 
Indian  mind)  kills  the  patient.  Hdtaz,  but  behold; 
etosaamehahoeoxzehesz ,hdtaz  eShoen,  he  was  said  not 
to  be  coming, but  behold  he  has  arrived!  Ooto.but  con¬ 
sidering;  ootd  zeheSetotaxoetavoss ,  but  considering 
the  fact  that  they  have  transgressed;  hoxkse  niva.but 
who?  (sc.  no  one);  hoxkse  t’sa,  but  where?  (sc.no- 
wheres);  hoxkse  toneg,  but  when?  (sc. never);  dha 
ve-, but  if;  dha  vehovahan,  but  if  it  is  gone;  dha 
vengooko.but  if  it  is  raining 
butcher,  nanaton,T\b.  (ref.  to  the  killing);  enatoneo, 
they  (or.)  b. ;  naanen.I  b.(ref.to  the  cutting 
up  of  the  parts);  natonehe.the  one  who  butchers;  na- 
natonevgho,  b.  (white  man);  nato%mhayo ,  b.  house 
(slaughterhouse);  hoevoxzemhayo .meat  shop;  zenatons- 
tov.when  the  butchering  is  done.  This  expression  was 
Used  in  the  days  when  the  Government  issued  beeves  on 
hoof  to  the  Ch.  Monday  being  appointed  for  this,  the 
term  was  applied  to  designate  the  day  of  the  week. 

The  present  generation  has  dropped  this  use. 
butchery,  natonestoz;  esaameotazi stovhan  onit&z  ena- 
”  tonestov.it  was  not  a  battle,  but  rather  a  b. 

(or  butchering). 

butt,  natamoson, I  cut  off  the  end,  blunt  with  instr. ; 
natamosoha.I  b. it, cut  off  its  end.  Eotaesozeva, its 
thicker  end,  butt,  is  provided  with  a  hole  (as  nee¬ 
dles);  hestsozeva, its  b.,the  thicker  end  part  of  an 
ob j . ;  ehesozeve.it  is  a  b.end;  hesozevdsz,  stubbles, 
thicker  ends  of  plants  (the  feet).  See  foot, bump. 
butter,  heoveamsc .yellow  fat;  eheoveamsceve ,  it  is  b. ; 

“  heoveamsc  naveSepapanoha  kdkonhoo.I  b.the  bread; ^  N 
lit. yellow  fat  I  spead  the  bread  wi_thu— th-4-s- — ^ \ 
the  use  of  an  instr.  “so,  5,  )oix, 

butter-fly,  evavaxcemd ,  the  jerking";  brisk  on«~~' 

tal ) ;  evavaxcemao,  (pi/)  .  —  l)  6U/X  Qfe)  — 

ee  carts  of  the  bodv<  ^  erwa+.J  ' 


buttocks,  see  parts  of  the  body 
button, • naest ’ taena, I  b.it;  eest ’ taeoneva,  < 
toned, buckled, harnessed;  honikomon.b 


e  is  but- 
(usually  lawful- 
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the  round  ones);  moceesz , buttons  (of  horn);  moceevet- 
to, button  of  horn;  est'taeneo,  b.  clasp .frog, buckle ; 
eest ’ taeoneve , it  is  a  b.,that  which  is  mser  • 
buy  nahdtova, I  buy  or  sell , trade , exchange  for;  nahoto- 
— "’vanoz.I  buy  one  (or.)  for  me;  nihotovatovaz ,  I  buy 
or  sell  thee,  trade;  nahbtovoto,  I  buy  or  sell  of  one 
(or.);  nahotovotonotto , I  buy  one  (or.)  of  one  (or.); 
nihotovotaz , I  buy  of  thee  (or  sell  to  thee);  nihbto- 
Yotazenotto , I  buy  one  of  thee  (or  sell  one  to  thee), 
naoxceanavhotova.I  buy  or  sell  cheap;  nahotoanavhbto- 
va, I  buy  or  sell  dear.  The  above  shows  that  the  Ch 
have  no  special  term  for  either  buy  or  sell  .the  word 
"hotova"  =to  trade, exchange.  See  sell  and  tradf^^  ^ 

vicinity;  inf. 

a^, beyond;  eoomeohetto  maatameo.the  train  pas¬ 
sed  by;  eoomen, one  passes  by  and  on  (slow  walk),  mf. 
-de-  =by  in  the  sense  of  apart, by  itself ;ae  ehota  or 
edehota.it  sets  apart;  other  forms  of  this  are  inf. 
_de§—  and  oae§~;  the  first  means  to  be  by  itseli, 
apart ;  eaeghistanoveo , they  live  by  themselves  a  part; 
when  the  "o"  prefixed  to  "ae"  it  denotes  reduplica¬ 
tion  ;eoae3histanoveo,  they  live  apart  from  each  other, 
by  themselves. See  apart .Nxpemeo , by , close  to  the  road, 
Snotim  by  the  entrance;  see  shut.  When  agency  is  to 
v  ^  bePexpressed  inf.veSe  =by,with;  -veShesse  -thereby, 
Jl,-'  and  -hesse-  =by, thru, are  used;  heto  matameva  naveSha- 
1  1  J,*  mixta  by  this  food  I  am  sick;  oftentimes  the  noun 

M  agent' is  suff.with  -eva  in  addition  to  the  inf.  veSe 
^ , Jr  in  the  verb. Nouns  ending  in  "-toz"  become  tovd  ,e.g. 

beeszistovd  naveSepevetanooz,  by  his  word  1  was  made 
W  glad!  This  form  with  the  suff.  to  the  n. agent. denotes 

" thru"  When  the  suff.  -eva  or  -ova  is  not  used,  the 
^  -ye§e-  -with.  Inf.  -veShesse-  -thereby and  require^ 


ede*X 


,1 'f^^thiBIuffW-ivI  o?  -ovd;  vdnhanistovd  nahesseeszen.by 
rVj.Te  :£w  I. came  in.  In  passive  forms  the  word  JW 

therappcllativetnoun,rticrebcco»L  the 

ss'.rs.’r-" 

cj  )!  Petereva.he  was  seen  by  Peter;  eonb.J  Ka- 

heoneva.be  was  called  by  God.  This  is  only  the  c; ase 
r«  ».  is  considered  a  pr.  name,  o  her.rse  it  s 
Maheono  instead  of  Maheoneva  -by^  God.  S.  „J.Je4 
names  formed  with  the  sub.  cj.  the  by 
_s+v,  o,,ff  pziss  e  R.  emeta  ESeoxmahaeziss ,he  was  gn 
en  it  by  Redmoon  (ESeoxmahaesz  -Redmoon) .-Above  form 


W'\ 
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of  "by"  are  only  used  in  the  3rd. per . sg. or  pi.  of  the 
passive.  But  in  all  the  verbal  forms  where  a  3rd. 
pers.is  subject  the  Ch. incorporates  the  "a"  in  its 
suffixe  to  designate  "by",  e.g.navoma.I  am  seen  by 
one.or  one  sees  me;  nivoma,  thou  art  seen  by  one, or 
one  sees  thee;  evomS.one  is  seen  by  one;  nivomaen,  we 
are  seen  by  one.or  he  see£  us;  nivomaevo ,you  are  seen 
by  one.or  he  sees  you.andJ  evcmaevo , they  are  seen  by 
one.  NShoestova  enaha.he  was  killed  by  the  fever;  ma- 
heveva  enaha.he  was 'killed  by  an  arrow.  When  "by"  de¬ 
notes  relation  of  time , "during" , suff.-'eva  is  used, as: 
taeva, by  night;  egeva.bj/  day;  heto  zexoveva,  by  this 
time;  nexoveva,  at  thai  time.  The  terms  "by  me, by 
thee, etc."  are  rendered  in  this  wise:  nitov&.by  me; 
etovA,  by  thee;  hevetbvA,  by  one  (writer  has  also 
heard:  nitoveva, etoveva  arid  hevetoveva) ;  nitovan  (ex- 
cl.),etovan  (incl.)  by  us;  etovevo.by  you, and  heveto-  j 
vevo.by  them. .Inf .-pa-  =by ,  parallel  to, close  along;^  . 

napaeqiovo ,  I  *am  close  by  one.  When  "by"  expresses  re-  ouLeefov,, 
lations  of  quantity.it  is  rendered  by  inf. -no-;  no  -  ^  A 
nig, by  two, two  at  a  time;  nonive.by  four, or  four  at  a 
time;  also  in  the  sense  of  "together  with, in  addition 
to, along  with",  as:  nanomxea.I  write  it  -along .  See 
along.  In-  the  sense  of  "multiplied  into"  the  Ch. ex¬ 
press  "by"  as  shown  in  the  following:  nixa  tdevhatto 
nix, two  multiplied  by  two;  lit. twice  again  two;  niva 
t6evhatto  noho ,  four  multiplied  by  five.-  Hozamo.by 
the  by , incidentally, apropos ;  in  the  sense  of  "at  an 
end, gone  by"  the  verb  -hep’netto  is  used.e.g.  eShep’- 
netto.it  is  by, passed  away, over;  nonohono.by  and  by, 
gradually;  ano.by  and  by, before  long. 

bystander,  zepaehoesz , the  one  standing  close  by;  paetto 
zehoess6,the  bystanders. 

byway ,  paemeo, side, parallel  road;  inf .-aha-  =from,keep- 
ing  from;  eahSeoxz.one  makes  a  byway, round  about 

way. 


c 


C,  is  pronounced  similarly  to  the  Eng.-teou  in  the  word 
"plenteous" , or  like  the  "quiet"  in  the  Fr.  word  in¬ 
quiet.  "C"  is  most  always  a  soft  "k", followed  by  an 
"e"  sound.  See  "k".  It  denotes  a  diminutive  form, 
something  concave. 

cab,  moxtave-amoeneo .black  wagon, also  used  for  buggy. 
cabbage ,  voxpde ,  voxp<5sz  (pi.);  evoxpdeve,  it  is  a  c.; 

~  voxp  =white  +  <5e  =grass  .plant . 
cabin,  mask, small  house;  emagkoneve.it  is  a  c. 
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cable,  sitoxc  zet§,peonesz,a  rope  which  is  thick, 
caboose,  hooxe-amoeneo  amhovxtoene-mahatameoneva, 
last  wagon  on  a  freight  train, 
cache,  nahoose.I  cache;  hoosehestoz , the  cache. 

'cactus,  mat&;  ematdeve.it  is  a  c.,  prickly  pear;  xamae- 
~  mata.red  c.;  matao  (or.)  ehegkonaeo,  the  c.  are 

pricking. 

cadaver,  seoxz  or  eseoxzeve,  it  is  a  c.;  naseotam,  my 

c.,dead  one;  see  dead.  COA  cMv  ce*u* 

.  ■ 


’c.,dead  one;  see  dead.  COA  c&h 
P(L(L^  Mi,  caget  vekse-hemagq, bird’s  cage;  see  prison 
^  cajole,  see  blandish, flatter. 

^  cake,  'zevecekdkonhdo ,  the  sweet  bread; 

•  pie:/**/ _ 

^  J.  calamity,  mhaomeeozistoz, great  misfortune;  

C?  - 


'ison.  .  ,  .w. 

ft* 

’  veehano.cake 

ve  o  omenhe  s  w*  lui 

„  ^  toz;  see  misfortune.  4r+u*A 

calculate,  see  count. 

j]  /  caldron,  maxemoxtaveto, large  black  kettle;  see  kettle . 

calendar,  mxisto  zeveSheneenohevoss  eSeheo, paper  (book)  ^ V; 

by  which  moons  are  known.  ^  (u*  f, 

,  calf,  moksa;  emoksaeheve.it  is  a  c.;  moksaeo  (pi.).  See^^-i^  t  ”f 
lj  vueu-CKUL  under  "buffaloes".  Zehetar.eamsz  moksa,  male  c.;  ‘V/4J1 

I1  IcUUr  c.(rj  zeheamsz  moksa, female  c.;  mazevonaeva , calf  of  leg.  c-  ^/Af4 
'  calico,  kagoeSeon,  thin  cloth,  from  kago  =thin  +  Seon  =  u<o 

|/t  ■ffi>r.-U4>kui - cloth.  See  cloth C.  ^ 

|  -fmll  call,  naonosan ,  I  call;  naonomo.I  c .  one  (or.);  naoncxta,.  ^  c«£ 

c  .  it ;  eonostaneva , one  calls  (as  a  crier);  eono-f^e^. 
setanevaeve.one  is  a  caller, crier,  (n. agent.);  naox-  '(c.^ 
fi*4*’"  seonomojl  c.one  by  mistake  jzeonosansz ,  the  calling  one  La* 

1  a  (or.);  zeonomsz.the  called  ones;  namoheonomo , I 

51  ^  ^  ]  C  ■  '  \  4- _ 4.1 _  /4-~ _ 4-V,„„  +<™=4-V,  =  v.  N  .  + 


[]  ytlAV/ 


1  l.  ^  (  cai. 

rem< 

iiAs  ,,  nanehe 


c.them 

'(or.)  together  (to  gather  together);  enistohe.one 
calls,  sends  out  a  cryjzeo  natSsenistoe ,  I  will  c.from 
Lbjl)  this  place;  zenistSsz,  the  one  calling;  zenistohetto 

|  .  ..  t&pen,  the  trumpet  shall  c.,  resound;  ehoxeva,  one 

calls .heralds ;  nahSxevoxta, I  c., herald  it;  zehoxevaz, 
— tEe  one  who  calls .heralds ;  evevhoe§eva,he  calls  for. 
removing  the  camp;  namooto,  I  c.,  invite  one  to  eat; 
nanehevamo.I  c.one  back;  nanehevavenano ,  I  c., order 
back;  naasenenadstdno ,  I  have  one  called  (sent) 
,y;  nanoh^Jevenenano ,  I  c., order  one  in;  nahoenenano , ' 
.y**'  /<£’  I  c.,  order  one  out;  see  order;  navdho ,  I  c.,name  one 
^  fy  (or.);  navdsta,  I  c.,name  it.  [Navista,  I  promise  it; 
i-t/J1**  y navhesta ,  I  am  with  one,  of  the  same  kind;  navesta,  I 
'  ask  it;  navesta, my  temple  (of  head)].  NaheSevesta, I 
/  c., give  it  the  name;  nioxcetonSevdsta  heto.how  doest 
jM  W  'A  thou  c . this?  Evehe.it  or  one  (or.)  '  is  called .named ; 

/v  ehesevehe ,  one  is  called, has  the  name;  eheSevehetto.it 

\i  ‘JL  is  called,  has  the  name;  navdhan,  I  am  called, named ; 
ft>r  nv  Jf*  0/  naheSevehan , I  have  the  name;  eoxceoxhestohe ,how  is  it 
rTJr]Lfi  yA  called, named?  (EtonSevehd.how  is  one  (or.)  called, nam- 
<  NitonSevdhand ,  how  art  thou  called,  what  is  thy 

“iJ  v  name?  Hahevehestonaovo , I  c.one  (or.)  with  a  name;  no- 

v  J  Jt  fr\j,  ■  ■ 


^Vfc-0anefs 


MX 


caJUU^,  .  1  {U^r..L+^„ 

H*  —  Md  % 

^^ENQLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  y^UA  *-***-&?, 


.jar 

_ 

hevehestonaoxz , I  c.it  with  a  name, give  it  "a  namS~;_  nE^^1/*),  f. „■ 
maxehaheztovo ,  I  c.with  a  loud  voice  to  one  (or.);  na-  .  w^^***^ 
taoxcenoevehoenoz ,  I  c.  one  (or.)  with  song,  praise-"  c  *** 
one’s  name;  nioxcenoevehoetovaz ,  I  c.thee  in  singing;  <t\<- 
naasheto  ,  I  c.one  (or.)  to  go  along.  *-*»-0-en'A/>e*4.X  4^ 

call,  n.onosanistoz, the  calling;  onSmazistoz, mutual  c 
onosetanevatoz, the  calling  (as  an  agency);  hoxeva- 

toz.the  calling, heralding;  nehevamazistoz , the  calling7^ 
back;  ni stohes toz , the  call, sending  out  a  cry;  maxeha- 
hestoz.a  loud  voice.  See  name.  Naonoman.I  am  called, 
received  a  c. ;  etahan  zehethozetanetto.this  is  my  c. 

''^uty,  vocation.  See  invite., 
callous,  see  feeling. 

calm,  nahaomosemo ,  I  c^one  (by  words)  jhaomosemosanistoz,  /  tz,. 

the  calming;  haomoxtosz!  Be  calm  thou!  oanhosz 
be  thou  calm.quiet!  nahaf?mooz,I  am  calmed;  haae§ 
haamoozeneo , the  wind  calmed  down;  naoanaxane . I  am  c . 
placid, soothed;  naoanoeoz.I  am  calmed , become  rested,  s 
subsided  in  feeling;  see  peace ,  comfort  .quiet .  Oanaxa-,, 
nestoz,  c. ,  repose;  oanoeozistoz,  the  having  become/)'-’ •,  //,/ 
calmed.  Eoanovaoz.it  becomes  c.  (water);  eoanomoeoz, 
the  water  (body  of)  becomes  calm.  See  still, 
calumet,  see  pipe.  * 

calumniate^,  see  slander  .  iaj\  a.  P'  ~iy  t'"'  *  P 

camel,  nistaevoha(m) ,  lit. ancient'  hoi4e.J»a-*&  Acruthe,  'trr,‘V^^y 

zevegepSozistove,  that  wherewith  pictures  arei***^/^^^^ 


emosanistoz,  t]  iJ3a- 


_ J%L‘  taken. 

vestoz.c. ;  evestove.it  is  a  c.  (from  ve  =tent) ; 

,  z&vestove , where  the  c.  is;  nahamoxz  ’  nheme ,  we  c.; 

nahamoxzeotanon  vds.we  c.  before  a  peak;  navisthdzemo ,  naJta^e  — 

'  I  c.  with  one  (or.)  [navistozdmo ,  I  smoke  with  one/yj. 

t  tA‘re*fi’  (or.)];  niva  zevisth<5zemata,who  camps  with  thee?  Ehd-j)^ 

»7  johestov,  they  break  c., disperse;  evevhoeSeva.he  calls,  ' 

^  heralds  the  removal  of  the  c.  (to  load);  evevhoes-^o  , 

ov, there  is  a  change  of  c.;  nataoehetovon  {nataoeto-^7 
IM  ^  /  y'%on ) ,  we  move  to  one’s  c.;  emoneexhozenov ,  a  new  c.  i  s  etc‘> 

fD'  s’et  up;  etostoxtoenota.how  many  nights  shall  be  the^^7*/// 
k  jjkl  fa/e?  •?  Nitostoxtoenoz,  how  many  nights  shallt  thou  c .  ?/2fc  * 

n  /.Nanoceenoz  >  I  c.one  night;  naniSeenoz,  I  c .  two  nights; 
*j^'Y*Tnahaestoenozheme,  we  c.  many  nights;  zehetaoenov, the 
fi.C'jt'  whole  c. .where  they  c.,the  "stay”  is;  zehetSozistove ,  . 

*  t^e  whole  c.  (ref.  to  crowd).  NamSxtaeovo ,  I  mark  a  c,  jlu  a**u*x~ 

w  camping  place  for  one  (or.);  namdxtaeoto , I  locate  one^i*^/ 

’  (or.);  namSxtaeoxta,  (  in. )  ;  moxtagva,  sign,  left  where 

c.was;  mix taehota, place  where  the  c.was;  nimSxtaenan, 
place, mark  where  the  c.was,.  The  term  "mdxta’l  refers 

to  marking.  See  tenj.—.^^-e  fctt* ,  ' - — 

can,  inf .-ndtov-^ffenotes  faculty ,  capacity;  nandtovensz,  - 
I  can  talk;  esaaeSer.otovenszd ,  he  cannot  talk  yet; 
n6toveozistoz,the  faculty , capability ;  notovastoz,  fa¬ 
culty  , capacity ;  inf.-otoxov-  =able , experienced ;  eoto-  ,  a 

-a*!*  on-  'H 
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TOVencHcvc.he  does  1, ^ 

«T“-  im&SE™!  natoLd.an,  I  cad  prevail; 

SoLdetcjl  can 

cay:  I  can  do 

p^e:iin  ?=aato^?aa„Saa  The  . ne^cannot  prevail; 

see  prevail,  inf.  noze  h  „t  hn  e-g.  tah  emenoze- 

ing  sense, when  connected i  wi -h  t  h  7  |?  gee  cannot. 
vostanevesz.now  can  one  Itnen;  oxkonoz  (pi.);  tom- 

can,  tomsevetonoz,  (pl.)i  o^oheo 

seveto, larger  tin  can,  eoxooneve,  it  is  a  , 

— -tSr:ar.J%lo«!5ae"«eaLt5  c.;eSecxpo.ceha  a 

large  ditch, making  out  a  narrow  strip  of  a  d  y 

water.  __-ilow  bird;  heovevekseo, 

Canary,  heovevecess,  small  yellow  oiru, 

’  small  yellow  birds, 
cancel,  naevhavonana.I  c.,wipe  it  out. 

candid,  se  frank, open.  <,-|ender  light;  vokome-vohok- 


9 

»  staff. 


_  cem&pevensz, they  ~  -7—  --  --  staff  .tukk^-'.V 

cane,  hokto .hooxtc ;  ekok J®;^Indians' * ^e  called  Can-*— 
cannibal,  mevaveho.  T  supposed  to 

- nibais  ty  the  Ch.  They  *®r  hild"„  which 

eat  their  prisoners , and  would  r  a  Mevavehoa, 

they  would  steal  from  neighboring  trihes^^  . 

a  fem.c. ;  emevavehoeveone  is  a  c  ^  haatanosz,big 

cannon,  maxemahaatano ,  large  gun, 

guns.  See  shoot.  it.  lnf.  -mesaa-  = 

„  cannot,  hoxks  nameheton§eve ,  .  p§_  ’=c>  (not  having 

3C -  c.,(not  Wiin ^  4«f  f-6ze-=c! (fail  to, does  not, 

to;neh6zeohae^,hq  c.rise;  eh6zetanonov ,  it  is  impos. 

J  esemoneve.it  is  a  canoe. See 

e«,*V  T^^canoe,  semo ;  semonoz ,  (p  •)>  LX<V(a>wMl(^'''  ’ 

“  TAUdvfefate^.rSffiion;  etaevavhoemam - 

- ’stove.it  is  a  canon;  see  law.  . 

cant,  see  bevel, tilt 
cantaloup,  see  melon 


;evavhoeinanibWE.,c.,'''b- 

, ve.it  is  a  canon;  a  ee.  VT,  .  UjJ 

:  bevel, tilt.  \Uh»o, 

3,  see  melon. 
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canter,  see  gallop, lope. 

Cantonment,  Zemamovd,  Where-the-woods-meet.  Cantonment 
is  the  name  of  a  Ch.and  Arapaho  Agency  in 
Oklahoma.  The  name  was  given  to  the  place  from  its 
use  by  the  U.S. troops  who  had  their  quartering  sta¬ 
tion  there, in  former  days.  The  Ch.  name  however  has 
nothing  to  do  with  the  above  meaning;  it  refers  to 
the  coming  together  of  the  black  oak  woods  frotp  the 
south  east  and  south  west  with  the  strip  of  the  woods 
from  the  north  and  north  east, closing  in  together  at 
the  North  Canadian  a  little  northwest  of  Cantonment, 
canvass ,  tonovseon, thick  cloth;  etonovSeononeve ,  it  is 
c. ;  see  ducks. 

cap,  mastoxca, cap;  nastoxca,  my  c.;  also  voxca.c. ,hat; 
navoxca,my  c.or  hat(head  cover);  voxcasz , caps , hats ; 
nivoxcaanoz.our  hats;  nivoxcaevoz ,your  .hats;  nahetox- 
caena.I  am  with  a  c.or  hat;  hoxcadm  or  Voxcadm,  lodge 
of  the  medecine  cap.  This  maheor.hoxca  (mysterious 
cap)  was  given  to  Tomsevess  (Erect-horn)  who  came  out 
from  a  high  mountain  peak  (vds).  The  name  "Tomsevess" 
was  given  him  because  of  the  horns  with  which  the 
cap  was  supplied  and  which  would  stand  erect  when  he 
wore  the  cap.  The  "mysterious  cap"  was  believed  to 
have  the  power  of  bringing  out  the  animals  which  the 
Ch. needed  for  their  food.  Writer  saw  the  Voxcadm  er¬ 
ected  only  once  at  the  occasion  of  a  Sun  dance.  Then 
the  Maxevonadm  (Sun  tent), the  Maheonedm  (Arrow  lodge) 
and  the  Noceedm  (One  lodge)  were  also  erected.  A  tale 
is  connected  with  this  Voxcadm,  relating  how  a  young 
medecine  man  and  the  wife  of  a  chief  went  up  a  high 
mountain  peak  which  formed  a  great  natural  lodge, into 
which  they  entered  and  where  they  received  ceremonial 
instruction  for  four  days.  The  rad.  -vo-  is  found  in 
mountain  peak, cloud, sky, headcover  and  also  in  foot¬ 
wear  and  ref. to  something  standing  or  set  vaulted.im- 
plying  the  further  meaning  of  "cover .protection" 
(Ger.Schirm) .  The  erect  horns  on  the  cap  no  doubt  im¬ 
plied  "protection  by  animal  food" , sc. from  starvation. 
An  old  form  for  cap  or  hat  is:  navoea.my  head  cover; 
voxca  is  the  diminutive  of  voea.  See  hat. 
capability,  ndxtovastoz , the  being  able;  ndtovetanoxtoz , 


. (mental ) . 


_ _  _  ,  h*.  *->  c  .  /  -ft. 

capable ,  nanotovae.I  am  c.;  nanotovazesta , :  am  al 

comprehend  it;  nanotovano,!  enable  one, make  one 


,iOr 


rnaxe  one  , 


c.;  inf.-ndtov-  =capable  of;  see  can.able. 
capacity ,  zehetaeneota, its  capacity  ,  inside  volume;  eto-  t**  c" 

~  nitdeneota,  how  much  room,  c.?  Eniveneota , it  t*-"  S  •  . 

has  three  rooms  (a  house);  ehaestoeneota,  it  has  many  j 
rooms;  emahaeneota.it  has  a  large  c.;  ezceneota.it  is 
of  small  inside  volume;  henhoo .measure  of  c.,  bushel;  . 

also  tSevdeneo;  nataev&voensan,  I  measure  the  c.,  the  'jAj  fb 

,-WSSfi- 
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E  ^tv- 

contents;  natSev&voenota,  I  measure  its  c., contents; 
nataevavoenotomovo , I  measure  it  one’s  (as  with  a  bu¬ 
shel).  Enitotaoena*  it  has  that  much  c.t  volume, con¬ 
tents.  Zehendtovheneeno , the  c.one  has  to  know;  notov- 
emesestoz , the  c.or  ability  to  eat;  notovheneenovas- 
toz.c.  of  understanding;  eohS-hen6tovhozohestov,  one 
has ' a  great  c.for  work;  esaahendtovahestov6 , one  (or.) 
has  not  the  c. .capability. 

cape,  zenahomaoeha, point  of  land  projecting  into  a  body 
of  water;  see  prommontory, project.  .Homa.c.,  robe; 
nathom&.my  c robe , cloak  resembling  a  robe, 
caper,  ekokaax,  he  capers,  hops;  ekokaeoxz,  one  (or.) 

-  walks  capering, prancing  (as  a  horse);  ehetotaeko- 

kaax.one  (or.)  capers  about  joyful;  ekokaaxetan.he 
wants  to  c.;  ekokaeoxzetan.he  wants  to  prance, 
capital,  enitaestov.it  is  c.;  see  important , chief ;  na- 

- nitazesta,  I  deem  it  of  c  .  importance  ;  zemtaecto 

or  zenitoeme  maevehoeno , the  capital  town  (not  in  use, 
but  understood  to  mean  that  said  town  or  city  is  the 
most  important);  enitoeme.it  or  one  (or.)  is  of  c. 
value  [zenitoemsz, the  headman, captain] .  Makatzeoxc- 
hevasemetto .money  which  brings  brothers^capital . 
capitalist,  zehaestoemak&taemaz  zeoxcohShevasemettoz- 

— - - 'esz,  one  who  has  a  large  amount  of  money 

bringing  interest.  j.UfipJJ  9/- 

caprice,  senomastoz.  See  fickle, wind.  ‘ 

capricious,  esenomae.one  (or.)  is  c .  ; -^oxksenomaeoxz , 

— it -  one  is  fiCkie, walks  with  any  wind;  esenoma- 

vostaneheve , one  (or.)  leads  a  c.life;  tass  esenomaho- 
zeohe  one  works  wit  caprice , irregular .without  metho  . 
capsize,  eoxsevoeoz.it  or  one  (or.)  capsizes;  naoxsehaz 

-  semo.I  c . the  boat;  eoxseSeme.it  lies  c.;  ehota^ 

voeoz.it  is  capsized , overturned  (as  boats  or  anything 

capsule,  hovae  zeoxcevehota  eseoxz,  something  in  which 
-  medecine  is  contained. 

captain,  notxeveho .warrior  chief;  enotxeyehoneve  one  is 

—  - -  a  c  rnot  to  confound  with  notxeveho  =white  sol¬ 

dier]  ;  zenotxevcemsz , c . of  soldier , off icer ;  zenitdesz, 
the  one  who  is  c., leader.  See  leader , ruler .  Emtoeme, 
one  is  regarded  as  c., headman;  enitaenotax  chief  sol 
dier;  eniUenotxeve ,  he  is  c. .leader  of  soldiers ,  war¬ 
riors.  See  game  (base  ball ) .  ^ 

captaincy,  notxevehonevestoz.c.  - 

captivate,  nahessetanotovo , I  c., attract  one;  mornehe  " 

—  - - mazistovA  nahessetanotovo,  I  c.  one  (or.)  Dy 

flattery, blandishment;  mesestov&,mehosanistov&,  peva- 
tamahestovS,  nahessetanotovo,  I  c. 

beauty.  Ehessetanotoe , one  is  captivated, attracted  y. 
See  attract.  Heexa  nave She stSmehan, I  am  captivated  y 
one’s  eyes. 


^tSff^N^crotovRr*^  ht~~^fv  s 

(or  )  C.;  namomonam.my  c.;  nahemomonam,  I  have  a  e  K(*Or- 

nahemomonamenoz , one  is  my  c.;  namomBnevo^taneheve  I 

i-.j  a  nfe  of  a  c.;  namomooeho,  I  treat  one  ao  a  c^, 
s?ave-  namomohestoneheve.I  decend  from  a  c  ;  zemomo- 
ne.hevessS , the  captives;  zehemomonametton.the  ones  who 
are  my  captives.  See  slave, prisoner.  ...  - 

captivity,  momonehevestoz ;  momonezhesta „oz , condition  of 

-  a  captivity.  ,  ,  . _ _ 

•actor  nha  zemomonaotsansz , the  one  who  takes  captive, 

— -’zSmomonaovsansz.the  one  who  makes  one  to  he  cap- 

•aptur e ,  v . namomonao tsan , I  c.;  namomonaoto  I  c.one;  na- 
- nhaeno.I  c.,  catch  one;  nanhaena.I  b .  ,  catch 

’anture  n.momonaotazistoz,  the  c.;  nhaeneo,  -thej  c., 

-booty;  nhaenistoz , the  capturing;  momonaovsams-  ^ 

toz.the  capturing, making  one  to  be  cap tuve.  Car 

car,  amoeneo, wagon;  mahatameo  amoeneo  ra^ 

c  ar bun  c  1  e  ,  xama ,  c . ,  bo  1 1 .  tL 

oarc^hon.onjh.jto, 

na.it  lies, emptied  (the  carcass);  thi" 

.  ’  .  ,  _  _ _ flot+.sned  and 


also’  said  <*«, 

s;*r:s”.i;uts-a  «sr, 

the  c  (wi?h  flesh  dried  on  the  ribs);  see  corpse. 
ears,  monSe-onS;  namonSemoto, 


/ 

Ut-nWefc 
-  ,tr:  ryn,j 


««/<■-  ft;'™‘la  1* eSreLlons nota.  is  used 

Mmcfa-  TWth;  eSehe  zenxhessemeensz  for  east  ^  •*- /^ 

^^Vises'-)  ;  nomhasto  for  south  ' 

Kf^their(ord:r  Betides  these  four^^d^points.jhj 

“Idi^IrthLe  different  points  animal  spirits 

r»“r«rr»«f 

'  'V 


Jj.  1U  1 


/>  /  f'UA*  $  Va-At-  e- 


„  JU+r* 


d  4CS44'4i?.e-  m  *  /^  /ui/»yM-..i!«wy-'»  *— -:•  - 

,,  c  ■/  -  vov6nitfe.maena  hoe,  I  take  c.  of  the  lam;  napaveta 
firVOiurtl -ice  ,  d  c.of  it.  napavetovo,  I  take  good  c.  of 


y,^Z7ZZ££!f7  ■ 
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it;  napavetovo,  I  take  good  c.  of  one  .  . 

fix  fu*A-^Qr  ^  j  am  good  towards  one;  nanoata.I  handle  it  with/Z/^  I 

^  (£$5nri>'U.ih~c  .  .with  ceremony;  naonesta,  I  c. for, pay  attention  to^^,*^ 


naonesta,  I  o. for, pay  attention  to 

—  -  it:  naonemo ,  I  c. for, pay  attention  to  one  (one’s);  na-^ r,  > 

ta ,  I  c. for, heed  it;  napopaerr.o  ,  I  c. for, heed 
(one’s)  ;  Tiapopaazetta,  I  c.fo^-it;  napopaatamo  ,  I  c.  for 
/  4a.^,yf)ne;  nasaapaph^— hessetamohe ,  I  do  not  c^a  whit  for  one* 
hif  ■  or.)or:  papas 'oasaahessetamohe  ;navovo^hesse  tamo ,  I  c.fi  r  -r 

•#  H*"\  J  first  for  one,prK£r  one  in  judgement,  estimation;  < 

navovo&hessezta,  I  f^first  for  it, prefer  it;  suff.-tan  k ft* 
^  .  denotes  "wanting,  caring,  desirous";  nasaan<  oxzetan ,  I  'IP-  * 
O'  ».(■'  ^ I  do  not  c.  to  go;  nasaafo^etanohe ,  I  do  not.  c. to  eat; 


r  tL*e"  Uo  not  c.  to  go;  nasaa^etanohe ,  I  do  notjc.to  eat;#^, 

asaavomatanotovohe.I  do  M*c.to  see  one  (<r.);  na- 
rfrJUjrs  aaonoaztohe.I  do  not  c.  foSi^  do  not  hoAor  it  not 
r  deem  it  well.  See  careful , carel>&S.  Hahetodepevatamo 
\  ^ or  nahetoxtatamo ,  I  deliberately  c>^or  one. 

,  f/vf  1  care,  n. vovonestoz.c. ,  regard , interestVvovonetanenis- 
K  1  cjrzj"  Voz.c.  .busy  caring  for  (Ger.Pflege)  ;  s^vonetomae- 
^‘^TnenLtoz.c.of  the  soil,  ground;  vovonetovaziptoz , c 
'  welldoing  to  one  ; vovonethozeohestoz  .work  of  c.ykind 

ness\  (Ger.  Pf legearbeit) ;  pavetovazistoz , good  c.to 
wards!  ore ;  pavonistomohestoz  or  pavonemazistoz.good  , 

c.  ,a-tttention  (to  one’s  utterances);  popaemazi  stoz ,  po-  -h  pkM.- 
pastomohestoz , c . , heed ;  vovozhesseztastoz , first  c.for,  / J 
preference  (in  judging, deeming )  ;  ozetanoxtoz.c. ,soli 
citudeV worry ;  heomstanoxtoz , c .  .anxiety  .preoccupation 
neevavosanistoz, c . , the  watching.  See  careful. 


.g.  bee  carei  ui  •  / 

'careen,  4egxovaoz.it  careens;  eegxovaamoesz  amoeszis-  ff  r  ~ 
- t\z , the  boat  careens;  see  tilt. 


m, progress,  ex-  ,i£eJL 
qourse  of  life; 

_b  was  the  c .  of  / 
course  of  work; 

fi  "  ✓  zeoxche§|ehOtovatove , tne  course  or  wide;  zeoxcheSemo- 
/  mdtavoet astov , the  course  of  ceremonial  doings;  hes^- 

w  .  _ „  4-  r*  OPDA7P7  Vl  T  fi  1  1  f  ft 


c  .was 


hesevost anehevestoz  tass  eeeozez,  his  life  S 
broken, e s  it  were.  ■  ^ 

careful,  raohan.I  am  c.,  cautious;  zeohar.sz.the  c.,  cau 
***-  is  one  (or.);  inf.  -tSos-  denotes  c.  in  tne 

je  of  "saving";  natSoszhova, I  am  c., saving  with  my 
proper^, belongings;  natgosexan,  I  am  c  saving  with 

my  eyesf;  aninos.in  a  c. manner, carefully  (Ger. bedacht 

sam);  3aohoomeetan,  I  am  c.,  cautious  (fearing 
thing )/ See  careless.  Inf.-che-  =careful  with  c0^S®i' 
deliberation;  ieohetan.one  thinks  carefully ,wi ,h  de¬ 
liberation;  naioheesz.I  speak  carefully;  inf.  -nonaox 


jeiraxion;  ,  ±  — - 

rvonaos-  =each  for  itself ,and  can  be  used 

irefully"  , as!  in  expressions  like:  enonaoxtoan.om 


"carefully" ,  as  in  expressions  nr-c. 
utt/ers  carefullLy ,by  cutting  each  syllable;  en°^°"e 
' t one  speaks!  carefully,  distinctly.  Naheomstotan, 1 


_ 


"”''  ._..  ......  “  " ■  ^aruy 


-Jeeft 


careless  t  JiNGLISH-CHEYENNE  DfcTIONARY  . 

am  overcareful,  preoccupied 

beware.  Inf 


^estoz,  carefulness, 
vovoxpon-  =careful, 


precaution. 

strict, impartial , inexorable 

careless,  nasaaohaetan,  I  am  /.  ;  *tsaaoha'etanoxtoz' care- 
1  lessness;  nasaaohane , I  am  c.,not  cautious;  ze- 

he§saaohaheoneves , as  one  /is  c.,  takes  no  precaution; 
esaaonokotahe , one  is  c .^spendthrift ;  nasaavovozheSe- 
tanTl  am  c,,do  not' thintT'bef’oreira.nd;  nha  zsaavovozhe- 
§etanoheonevesz,the  c. /one,  ho  does  not  think  before¬ 
hand;  see  rash.  u. 
caress,  inf .-vovones-  denotes  "with  tenderness , fond-  n 

ness ,  interest , regard"  .  See  stroke, fondle. 
caretaker,  zevovonethozeoesz , the  one  who  takes  car/‘  'of 
Tby^woj-king ) ;  vovonetanehe , caretaker, 
cargo,  see  load/burdent^*^/^'^/^*’7''^- 
:arnivorous .mevavovan, c .  beast ,  animal ,  i»«  a.  yet tt’ee,  c. 
carol,  nanonomenon, I  c.,sing  trembling, trilling;  nano- 
nevdhoenoz,  I  c.,  sing  exulting  concerning 
one, lit. I  carol  "one";  nahonienon,  I  sing  the  wolf’s 
c.;  namaheonenon,  I  sing  a  sacred  c.;  nazessenon,  I 
sing  a  Ch. carol.  See  sing.  Nonomenonistoz.c. ,  trill 


warble;  vovone§enonistoz,c.of  praise .affection, bless- 
carpenter,  kamxevstonehe ,  the  worker  in  wool;  ekamxevs-J$At/^/^*'*,^■ 


*1 


toneheve.he  is  a  c.;  kamxevstonestoz.the  car-'-^ 
pentering;  ekamxevston.it  is  made  of  wood;  epavekam- 
xevstoona,it  is  well  built  of  wood.  Mhayonanehe,  c.t 
house  builder. 

carpentry,  kamxevstonestoz ;  zetohetaekamxevston.all  the 
c.,that  which  is  built  or  made  of  wood.  „ 

Ci  -  carpet,  honoq ,  c . ,  rug;  ehonokoneve.it  is  a  c.,rug;  mhayo 

-fj  4 epavhonokoneva.the  house  is  provided,  furnished 
r  /  LjJ^yith  a  fine  c.;  honoon, floor ;  honokon, quilt  and  rug; 
r  ^^^onoon  eveSeamhoonevenotto  homao.the  floor  is  carpet¬ 
ed  with  robes, blankets;  zeotatavod  eveseamhooneve  hoe 
mazeomeva.with  green  grass  the  earth  is  carpeted  in 
/‘‘spr  ing ;  Seonon  zesokomoeneziss  eveShotopstotohenotto 
•'  honoq, the  c.is  woven  with  stripes  of  rags. 

,  carpetbag,  kaemestoz, small  bag. 

.  01,  ^arrlage.  see  buggy. 

W9  >  Jap carrion,  hov&n  zeoxeozz, animal  which  has  become  rotten. 
iM,#/U>Vrf_i,1carry,  suff .  -ox  implies  the  carrying  on  shoulder  or 
v'di back, see  bear.  Napaovoxta.I  c.it  on  shoulder  ;  ^  c. 


-  back, see  bear.  Napaovoxta, 

,ff_napaovoto ,  I  c.one  (or.)  on  shoulder  or  back;  napaomo ,  _ 

I  c.one  (or.)  on  back  with  blanket;  nahoox.I  c.home 
r  i>~  from  the  hunt;  nahooxeomo.I  c.one  (or.)  home  from  the 

i  hunt;  nandto.,  I  c.one  (or.);  nandxta,  I  c.it;  nanox.I  *'£***' 

V  -ji/r  I  c.,pack;  tahetoxsz  honovonoz.c.  thou  the  meat!  Na-  V1 ‘3* 
hoxezeena,  I  c.it  (in  a  sling);  nahoxezeenov ,  I  c.it 
,  . .  -  •  '  'r-  -  nanogne-/2u‘c^^^7 


(collective)  in  a  sling;  nanoen.I  c.  along; 


Xcw»»j  *^4,  ( (i«t  ej  a. (fit 
'  ”  -  .  uwlwt  cLji-a&-  I  CLc\^ 


^Ucit-t tViVr  umXw 


Jc 


,  u. 

- (*“~J  ,  ** 
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noz  maxemenoz ,  I  c.  apples  along;  narfofenenon  map,  we  c. 
water  along;  nahooxtanova,  I  c.  food  home  (from  a 
fgast);  hena  zenoensz ,what  does  h^  c. along?  Nanoeoxz, 
along, in  going;  nanoeozesz,  I  c.,  bring  it  along; 
wAO’rnahoz.I  c .with  me, wear;  nahozenoZ  makatansz , I  c .  mo- 
tWU*  jiies  with  me;  nasaahoze  akavanem'ozc ,  I  c.no  knife  with 
1%‘tne4'  (Ger-.Tch  habe  kein  Messer  bei  mir) 


•me  _ _ _ _  naakozehesto- 

nahoz^rcVin'my’girdle;  hotam  etaseoestoha  kokon- 
hoo  the  dog  carries  off  the  b/ead;  easetoeostaha,  the 


.in  bcyth  hands,  or.  each  side;  naha- 

hemaxeo-  iin*rn* 


hdo.the  dog  — -  --  .  . 

tiA,0+i4'  Jn  wind  carries  it  of;  easetoeostax.one  (or.)  is  carried 
!  Jr  C-^  fn^o ff  by  wind;  see  blow;  naaseohetovo ,  I  c.  one  (or.) 

’  off;  naaseoheta, I  c.  it  off';  naevhoneno,  I  c.one  up- 

VJ  ward;  suff.-naenoe  ref. to  the  carrying  with  arms  or 

']  hands .  Naamenaenoe ,  I  c.wiiih  the  arm  (as  a  pail.etc. ); 

If*4*.  e-*7  nahestovenaenoe  ,  I  c  .  in  both  hands, on  each  side;  naha- 

7estoenaenoe,  I  c.  much  in  my  hands ,  I  have  my  hands  crn'Zjn 
M  ^  *  -jfc>*full ;  nameto-nitaenaenoaf,  I  c. instead  of, for;  hemaxeo  i<n*u<*  , 
US*  a*0  sazistoz  nametonitaenaeloe, I  c.one’ s  punishment;  na-  ,, 

„IlS  heomhepenaenoe ,  I  c.more  than  I  can  stand;  naomomenae-  Mt'.L 

9^^  noe  j  c>  with  Weeping ;  naomoinenaenoheme ,  we  c  .with  ^  ^ 

weeping;  zeamenaenoesbd ,  the  ones  who  c.  with  the  i  r 
■  il-  .ft  hands  or  arms.  In  the  sense  of  "involving,  implying,  ,vr£~ 
^  ^(comprising"  inf.  -no^  (=along  with ,  together  with)  is.  *  CtU 
^  X^used;  enoa.it  implies ,  carries  in  itself;  enooetastov, 

X",  it  carries  also  a  ceremonial  with  (it);  enpvovistomo  -  ’ 

hestove.it  carries  a  teaching.  This  -no-  cannot  al-L  ^ 
L*«t‘  >,  O1/ ways  be  translated  by  "carry", for  it  implies  also^  in  )  -  ■ 

II  relation, holding  with,  in  addition 


lmpilCto  aiou  xix  » 

to, in  connection^/, t 


Wc-’tOH  h£  with”.  See  support.  Natahoha  mohfenoham, the  horse  car- 
|  lr  ries  me;  hovae  zevestahohestove ,  the  thing  by  which 

il  i  carrying, transport  is  accomplished;  etahoeta,  ?r  // 

I  .  one  carries, bears  it  up;  eve5tahota.it  rests  upon  (by /  /M 

‘  V the  means  of),  is  borne  up  by;  zeto  hohona  etahox/. 
i  I  ,!?  &  mhayon.this  rock  carries,  supports  the  house ;  mhayo  - 

j/f ,  <T,yetahoha  hohonaeva,  the  house  is  carried,  borne  by  the  Ul 
./'rock;  etahoetoe , one  (in. or  or.)  is  carried, borne  up 
ir  suff.-eztovo  (  for  the  or.)  and  -ezta  (for  the  in.) 

^  L*  J‘  denotes  carry  in  thfeV sense  of  behaviour , conduct ;  na-; . 

pevaeztovo , I  c. myself  well  towards  one;  naoenovaez „o- 
va, one  carries  himself  patient  towards  me.  See  move, 
remove. take  away, connection.-/—-  c  ' 

the  two  legged  wagon.  1  <«*'»'*■<• 
carve,  namxeaxova.I  c.;  namxeax&,I  c.it;  namxeaso,  I  c. 

- 1  r,y  a«  Q  Qt.nnel:  mxeaxovatoz , the  carving;  na  , 


(.^/‘■Vfjcart ,  zeniSeoxtaz  amoeneo, 

carve,  namxeaxova.I  c.;  namxeax&.I 

-  one  (or. as  a  stone);  mxeaxovatoz , the  carving;  . 

oesova ,  I  c  .  the  meat, cut  it  in  slices  .  1 

cascade,  zeanhoneo  map, falling  water. 

case,  naveana , I  c.it;  eveane.it  is  cased;  vehaneo , case , 

- evehaneoneve.it  is  a  c.;  see  bag , envelope . 

haneo , ref . to  smaller  cases,  vehoseo  to  larger  ones, 
.-v'vepemax  =wooden  c.,box;  "heva"  enher  detached 
W'  pref . and  followed  by  the  sub. cj .denotes  "in  Oie  case 
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that";  hevahSmoxtasz,  in  the  case  one  is  sick;  pref. 
hevani  (contracted  of  heva  +  hon§)  means:  even  in  the 
case  that;  hevandhovanesz,  even  in  the  c.  one  should 
be  absent;  pref.ve-  also  carries  the  meaning  of  "in 
the  c. that", but  at  the  same  time  denotes  "further, 
still", e.g.  vehovahan.if  it  is  still  gone;  venSemasa- 
nesz.in  the  case  one  is  further  wicked, 
cash,  makatansz .monies ;  t 6  makatansz  namet^enoz ,he  gave 

me  the  very  money, cash.  viadiU'vveVfl/’, , t/rm i ft u 

\  cask,  vehoemax;  vehoemaxsz  (pi.);''  evehoemxeve ,  i.t  isT|~*  /, 

,  \  ~  cask.barrel.  C-  ^  ^  „  ' 

ji]  cast,  nasdahasen, I  c . into ;  nasdahaz.I  c.into;  nasdaha- 
MfA,  tovo,  1  c«  it  one’s;  naseahazevo,  I  c.it  into  it, 

tone ’ s ;  naseahamo.I  c.one  (or.)  into;  eanstahamenax, it^/#^^! 
jKfy  is  c.down  by  the  wind  (sp.  of  fruit);  eavahamaz , one 
^  (or.)  c.  himself  down;  eanaham&z,  one  c. himself  do 

^  i/A  from;  see  launch,  throw;  nadahd,z,I  c.,tos‘s  it  upward 
V  sdahasenistoz,  the  casting  into;  eeahame.one  ( in .  an&^y,^*-? , 

,  if  or.)  is  c.  upward;  naestano  zeto  hetan  aenonemhayo , 

/jtr  c.thls  man  into  prison  (put  him  in);  see  in, into;  na - 

voneg,  I  am  c.away,err;navoohoeto,I  c . away , reject  one;-  -  ...  '  ' 

l &  JrS  evqp^oeto  heszehem.one  c.away  his  wife;  navqpMoesz.  1  uagnj-e~ 

J  'J*  c.it  away;  evoohoe.it  or  one  is  c.away;  ^eyoohoensz,  ; 

1  \t**%hey  (in.),  are  c.away;  evgpjloeo,  they  (or.)  are  c .  J,  A . 


r 


A 

A 


.hey  (in.)  are  c.away; 


IVC^Of 


,  0.1  o  o.a.na.j,  \wi.j  cw  c  ^ 

away;  zevqjo^oessS ,  the  ones  c.  away;  inf.-sd-  denotes/^T-,  -z-  -~- 
Uf  "down  into".  The  rad. -aha-  ref.  to  the  throwing,  hurl- 
In ^  ing, driven  by  force.  Eseostaha,  it  is  c.  driven  away  ' 

by  wind;  see  blow.  Ehenevatovaoz.it  casts  light.  77 a-<Aa&a.tUt, 


'Mi 


caster,  zistahoneSeo  .where  it  rests  upon .  H-a./cTe-  i^At  CJ 


3 


1  veeostono.I  c.one  (or.)  instantly;  eveeoeded, 

'  one  has  been  instantly  castigated;  veednestoz, the 
castigating;  veeohestoz,  the  being  castigated.  See 
punish. 

castor-oil,  amsc  zeveSeoom’nistove ,  oil  with  which  to  AvtH/i 
purge;  also  amsc  zevede-sdamasedezistove . 
castrate,  naoxozevanoham, I  c.the  horse, also  for  cattle; 
j  naoxozevaso(?) ,1  c.one;  zeoxozevaesz, the  cas- 

/  trated  one;  zeo.xozevaess6 ,  the  castrated  ones, 
casually,  r.ohas  hama  toned, at  any  time;  taometoned,  ad; 

-  no  specified  time;  inf .-momaxom-  denotes  cas¬ 
ual,  without  design,.  w  ca,, 

cat,  kaesehotam, short  nosed  dog  rkaes>fshort  nosed  +  ho  -  itekjiL6}u.- 
tarn  =dog) ;  kaesehotamess .young  c. .kitten.  Hetaneka-^^^  t 
esehotam , tomcat  (male  cat);  heekaesehotam, female  cat.  1  1 

cataclysm,  zemhadvatto .deluge ;  inf.-mha-  expresses  the 
—  overwhelming  force, e.g.namhaomeeoz, I  am  over¬ 
whelmed  by  misfortune. 

catalepsy,  zeoxcenaeozistov, the  becoming  dead, 
catapult,  ehoevaestov.it  is  hurled  out;  see  throw, 
cataract,  zemaxeanhoneo  map, a  great  failing  of. water.  .  d 


(> .  (^Wcrnt-  nr  Uit',  .. 

tVcixrwJ^-  (VStfluT  a.  _°vCc  t  vv^TO . 

OLA  c/^M|AA»-e-frYca4 

pV  QcryJL  OL  ^  C . 


W  aa- 
i<ATCU'W-'o  e  w  «*i 


>XVO'V'Lb’£AVA-e/ 
tutnrA^  c . 


'  .ieiwubfa  uUlud^ 

't  -  4  brOL~~h.  hra^,f^r^*-  <2' 

KxLy£,  a‘ 


l^ou  o- 

vtax*  o^rc^X^u. *^e.,»> 

\  F-  ' 
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\  catarrh,  heahestoz , coughing ;  nah&a  (or  -h&ya) ,  I  -cough. 

V  catastrophe,  see  calamity.  .- 

\  catc 4,  nanhaenen, I  c.;  nanhaeno.I  c.one  (or.),  zenha- 

\  -  ensz ,  the  caught  one  (or.);  zenhaenessd, 

\  ^(pl.);  nanhaena,  I  c.  it;  nanhaena,  I  am  caught  by 
UWt snow';  zenhaenaz , the  one  caught  in  snow;  nanhaova  I  am 
tiin  caught  in  the  rain;  zenhaovaz,  the  one  caught  in  the 
^A'rS;  nanhae.I  am  caught  by  fire  or  fire  catches  me; 
“  nanhaono.I  c.one '(with  instr.);  nanhaoha  I  c.it  (ms- 

nanhaoxta, I  c.  with  the  mouth ;  nanhaomo , I  c.one 
\ C-fan  (or  )  With  the  mouth;  inf.  -nha-  -to  center  to  with 
^  ut  speed;  [nanhatovo,  I  come  to  one;-  nanhadovo.I  clash 

.d'H  |  with  one;  nanh&xzevo ,  I  come  to  one];  nanhaoxta.I  c.  a 
'  glimpse  of  it;  nanhaomo, I  c.  a  glimpse  of  one  (or.), 
^  'H  /J  nahonovoto.I  c.one  by  snare;  nanhaonoto.I  c.o 
.  ..  Ly  Y  +vrr,-  nqnhaonotsan.  I  c.lhac 


with  a  snare  or  trap;  — .. - 

r7j,.i]  Wy  snare;  naekotdno.I  c.one  (or.) 


one  (or.) 

nanhaonotsan,  I  c. (habit)  with 
■■■  ^.JPIPI  Pile  (or.)  by  trap;  nashovanha- 

^ono  l’missed  catching  one  (or.); ^ashovanhaeno  I  m 

S  T  matching  one  (by  hands);  naonohono ,  I  c ., land , bring 

X  Si  cor?)  to  shore  with  net,  instr  ;  £«»»£«*. 

%,■£  ESEUS  it  o^ght.struck.hit  ..  the  tranches 

4^,3  .s^aj-ks)-  nhaeneo ,  catch ,  booty  ;  nhaenenistoz, the  catch 

1  S;  nh^nistoz.^he  catching  by  i^tr . ;  nhaonotsanxs- 

i  •  V*  toz.the  catching  .taking  with  snare  (as  »  habit) , 

n A"  ssjsi^-t.siw w sas^su.: . 

I  JlV'f/  caught  in  the  rope, or  thread, is 

110,1  C'°ne  (0r,)  With  a  r0pe;  — —  for.') 


a  rope;  ‘ranhaor  otatanotovo, '  I  desire.  ’ 

cat e chi sm^mscTst d^zenovov i stomdsz  nha  «tose« ataesz  or 

— — "’vovistomeyazistoz  •  zeoxceveSevovistomoes  ze 
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HF= 


i  who  is  to 


x  ■  >'  -'VETljUfc 

toseeosifaesz ,  the  teaching  taught  to  the 
he  baptized. 

catechi/e,  naoxceendzta,  I  am  catechising,  asking  ques- 
’  ‘  ~  tions;  naoxceenoztovo  zenoohatamo  zeto  ka§- 

gon.I  c.this  child, lit. I  ask  questions  of  (or.)  this 
child, thereby  judging  it.  Naoxceendztovo  zeto  vostan- 
eo  zenoohatamon  eodostahevoss  na  mo  hovahan.I  c. these 
people , thereby  finding  out  whether  they  are  Christi¬ 
ans/  or  not. 

categpry,  nhestavono , that  c. (alluding) ;  enhestavonoeve , 
it  (or  i 


see  class, kind. 


catfti 


iuJ  < 


e)  is  of  that  < 
cater),  see  provide. 

caterpillar,  me§emen,the  hairy  worm;  meSemlneo ,  (pi ..)  ; 

f  emeSemeneve, it  (or.)  is  a  c. 

catfish,  mohe&zenanoman;  see  fish. 

cathartic,  zeveSeoom’nistov  eseoxz;  zeoacemenoesz  zeve- 
j  geoom’nistov, round  pills  to  purge  with, 
catholic,  zemoxtavostassd , the  black  robed  ones. 

cattadil,  vitandsz, (pi. ) ;  vitanoese.a  patch  of  cattails .  Jtoj-i/e-tff- 
catt.l  pi,  vfehoehotoa,  (pi)  ;  navehoehotoa.my  c.,  (veho(e)  = 

|  white  man  +  hotoa  =bull , buffalo )  rvif***^  _  ra/r 

I  inf .-hesse-  ^because ,  for  xne  c .  ,  in  behalf;  na-<r / 
hessepevetanooz ,f or  a  c.I  rejoice;  nahesse6zeta- j. 

1 0$t  notovo.I  am  worried  for  one’s  c.,in  one ’ s  'behalf ;  na J ' 
/^^hessdho , I  c.one  (or.), or  I  have  c. against  one  (or.);^ 
chesses z,T  c-it;  nahesshaenon  zexhamoxtaz.it  is  the  ); 
i  our  sickness;  hessazistoz, the  c.;  hovae  nasaa- 

hesshahenov, they  have  no  c. against  me;  heto  ehessene-  ;ct'  ' 
<lVtP<  Zp^eve,  he  does  it  for  this  c.;  zeto  zehessazistovsz ,  <  -f  u 

'  ^  this  one, who  is  the  c.;  suff.-esdho  (or.)  and  -es<§sz 
(in. )  .sometimes  only  -s6ho  and  -sdsz.is  a  causative  , 

"0  ending;  see  causative  m.in  Ch.gr.  Nar.aozesdho ,  I  c .  one  J4 , ;/,  .v  - 
°r.)  to  sleep;  nameetanos^ho ,  I  c.  him  to  remember;  y,  , 

^  Jr in  ^naheznessesz.I  c.  it  to  go  forth.  The  nouns  of  thisA^WVJ; 

causative  in  -sdho  and  -sesz  are  of  two  kinds ,  the  - 

^n. agent  and  the  v.n.;  na6zetanos6ho , I  c.one  to  worry;^^, 
fr'  Jr  jozetanosohe ,the  c.of  worry  (n.agent.);  ozetanosohes - 4 f iLufitt 
toz.the  c.of  worry, the  causing  of  the  worry;  e6zetan-^y^f 
IrPrhf** °sohetto,it  is  causing  worry  (n.agent.);  eozetanoso-'  •  C 
jr,  jr]  hestov,  it  is  a  c.of  worrying.  Suff.  -s6ho  denotes^'.  - 
"cause  one  to  be  agency";  when  the  "s"  is  not  used  c,t #/„. 

}’Wr  and  the  suff. is  only  -6ho,the  action  is  direct,  e.  g.  *>' 

’  nahamoxtasdho.I  c.one  to  be  sick;  nahamoxtadho , I  make 

one  sick.  Suff.-pho  has  practically  the  same  meaning 
as  -6ho,  only-  that  the  last  implies  result, effect; 
without  medium, while  suff.  -oho  =actuate  one  to.  See  . 

gr.eh,fxMd.*mU?ec,  e. 

caution,  naohaevdtpe , I  c.,warn  admonish;  naohaevamo,  I 
-  '  c.one  (or.)  ;  r.aohaevata,  I  c.  it;  nanahevamo.I 

c . .urge  ore  to  beware;  na5haetan,I  have  c.;  ohaetan, 
the  c  /.itself ;  ohaetanoxtoz ,  the  c.in  thot;  ohaevatomo- 
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he, the  cautioner;  ohaevatomohestoz ,  the  cautioning 
factin  on);  ohaetanoxz , that  which  cautions;  naohae a- 
noxzz.my  cautioning, that  in  me,  which  cautions .warns ; 
nahevevatomo'ne ,  the  one  who  cautions,  urges  .o  beware 
(predicative  meaning)  nahevevatomosanehe  (n.  agern..), 
nahevev&tomosanistoz , the  urging  (agency)  to  beware, 
the  cautioning;  zenahetanoz , the  one  who  takes  o-., pre¬ 
caution,  is  wary;  zenahevevamsz, the  one  cautioned ,macU 
wary;  zeohaevamsz , the  one  cautioned, admonished,  warn¬ 
ed;  zeoxeS-ohaevamevoss.altho  they  had  been  caution 
ed;  aninos .with  c. .carefully .  See  care 
cautious,  naveSchaetanoxzevenon,  we  are  made  c .  oy  n, 

- - opopgetnn.^"*-  is  too  c.,too  slow;  mf.-ohoome- 

-  =with  caution, care .watch;  naohoomeevosan,  I  look  c.; 
naohoomeetan, I  am  c.,wary;  heto  eohaetanoxzeva ,  it  is 
c.  (predicative  meaning);  zeto  hetan  zeohaetanoxze- 
vaz  this  man  who  is  of  c . character (predicative ),  heto 
mxisto  zeohaetanoxzevatto , this  book  which  cautions, 
makes  c.;  eohan.one  is  c.,  prudent;  zeohansz,  the  c  . 
prudent  one;  eohaesz  or  eoheesz.one  speaks  cautiously 
or  cautioning, with  counsel.  See  careful, 
cautiousness,  ohaetanoxzevestoz ;  ohoomeTOsamstoz ,  c., 

watchfulness ;  nahetanoxtoz ,  c.,  wariness; 
dhetanoxt'oz.c .  .consideration;  8“»nes^_c^ru4enCe ' 

ijyVc.)"  e^maeoz.it  eaves  (ref. to  Srljn?  under 

down);  s5atooaooz.it  caves  in  (of  grounH) ;  eyosoe 
tam  is  caves, hollows  out  (water);  vox, hole,  c.,  evoxe 
ie  It  is  I  hile  in  the  ground. a  c.;  heszevox,  one  *  s 
’den  (sp.  of  animal);  zexhoazenatto  heszevox,  the 
\Jjjf movt h , entrance  of  c.;  maxevox.a  large  hole.c  ^  maeo- 

an  enormous  cave  in  the  North,  where  they  took  refuge 
dav  and  where  they  found  an  immense  flock  of 
““ntafn  sheep)  the,  could  see ,t.r  i»t< 0  the  reoe  - 
nr  +hP  cavern  countless  eyes  shining  ir  the  darKne-o. 
So.Ser odor  .as  so  strong  as  to  ho 

?rs;=d,””a’“»?n  Signlie  the  «tite 

«ee  (in  ceremonial  language).  Old  _informants  told 
writer  that  there  used  to  be  a  race  of  people 
underground  and  making  the 

would  forge  metals.  Have  they  ref. t  P  P  ■ 
from  the  south  and  doing  mining  in  the  mountains. 
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maxevox ;  emaxevoxeve.it  is  a  c.,a  great  hollow 
in  the  ground.  Zexhoazenatto  maxevox, the  mouth 
Entrance  of  a  c . 

■avity  eotao.it  it  a  c.,  hollow;  heves  eotaoz.one  s ^ 

■ - tooth  has  a  c.;  see  hollow, hole, empty. 0^t^^rrefyU4te.‘ 

iease ,  rendered  by  inf.  -oano~  and  -oan-  =to  subsideW^ 

quieten, let  ds>xm  "from;  eoanhozeoeoz , one  ceas eb^r  _  * 
-from  working-;- eoanoeoz, one  ceases  , subsides ;  oanosz.c.  eeMA&ewafa 
'  talkingT^s  quiet;  eoanaxane ,  one  is  of  quiet  disposi-^^|^^|a^  8 
X^4"'  ti-ofif  See  quiet,  peaceful.  Inf.  -6n-  <£st0]j^r°J"> 
naenhona ,  I  c. praying;  see  end  .stop,  e  o/n***tzir*A*5< 
l vl  •  ceaseless,  esaadneozehan.it  does  not  end;  esaaoanoeoze- 
- Viar.it  is  e..does  not  quit ,  quieten . 


cedar , 


.aCIJCU^GJiQii,  x  o  ~  ~  - »  - 

'  han.it  is  c.,does  not  quit .quieten, 
gistato;  gistatoc, small  c.;  egistatoeve,  it  xo  t. 

-  c.;  gistatoeSe, patch, growth  of  cedars;  the  term 

gistato  applies  also  to  other  coniferous  trees,  e.g. 
xamagistato , vevgistato  and  vokomsistato .  See  under 
"fir".  The  word  gistato  applies  also  to  lumber;  esis- 
tatoevston  heto  mhayo.this  house  is  built  of  c.,  lum- 

ceiling  gegemhayo  heama  zeestovoeha,  the  c.  of  a  bed 

- ’room  (when  ceiled);  heama  zeneota,  the  c.of  a 

room;  heama  eveSeestovoeozenotto  gistato , it. js  ceiled 
above  with  cedar.  .  ... 

celebrate,  hiz  e§eva  evegemeetanotoe , to  day  we  c.,^lit. 

-  it  is  commemorated, remembered;heovaszetoetas- 

tov&  evegemeetanotoe.it  is  celebrated, remembered  with 
divers  "doings";  emom&tavoetastove.a  ceremony , rite  is 
celebrated;  niohaoton.we  c., extol  one;  heto  e§eva  na- 
vegemeetanotoe  zexhestaozetto , to  day  I  c.my  birthday 
(lit. to  day  it  is  remembred  that  I  was  born).  Zeto 
hetan  eohaoseoneve , this  man  is  celebrated,  extolled; 
zeto  hetan  epaveneevaoe  zeoxtohetaomao ,  this  man  is 
celebrated  (well  known)  all  over  the  land, 
celebration,  amoetastoz  zevegeemeetanoxtove ,  c.,  doing 

-  by  which  commemoration, remembrance  is  made; 

hiz  egeva  emaxhetotae-meetanoxtove ,  this  day_  is  a 
grea‘  c.,a  joyful  commemoration;  eg  eenane  zevegemee- 
tanoxtcv-  day  is  appointed  for  c ., remembrance . 
celerity,  sevastoz;  o  otovestoz.c . ,  hurry;  erseveoxz, 

- o  e  goes  with  c.;  er.gevhozeoheo ,  they  (or.) 

work  withe.;  inf.  -gev-  denotes  c . .quickness ;  inf. 
-maxengev-  or  -ohaengev-  =great  c., velocity. 


-maxengev-  or  -onaensev-  -great  t- . , » • 
celestial,  hearna  zehesso,  that  which  is  from  the  sky, 

-  heaven;  heama  zehestaz.the  c.one  (or.);  heama 

zehestassfl , the  c.  ones;  zetohetaeamoesenavoss  voeva, 
the  c. bodies  (or.);  1  t.all  that  have  their  floating 
in  the  sky, heaven;  heama  ehesta.one  (or.)  is  c., 
ma  ehesso.it  is  c.,is  from  the  sky.  . 

celibacy,  saavistomazhestoz, the  non  marrying;  hovodhes- 
toz, bachelorhood. 
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cellar,  hoemhayo;  ehoemhayoneve ,  it  is 
house;  navosoha  hoemhayo, I  dig  a  ( 
word  for  cellar. 


i  c . ,  ground 
hoenov.Sota 


sed  for  lime ) ;  also 


ir 


cement,  voozena.c. (same  word  u  — 
zena.zeotatav. jw 

cemetery,  seoto  ze^tonoevoss , where  the  corpses(or.)  are 
buried.  The  Ch. buried  usually  on  top  of  hills, 
if  possible  on  trees , or, on  scaffolds  called  niveoxta- 

*v*-n5  ****** — verty  k 

naveoeto.I  c.one  (or.);  naveoesta,  I  c.it  (in 
words);  naveoestomosan, I  c.(as  an  office,-  voca¬ 
tion);  naveoestomoe ,  I  c.  (engaged  in);  zeveoesz.the 
censured  one;  zeveoestomosansz,  the  censuring  one; 
eveoestomohetto ,  it  censures;  veoetazistoz,  censure; 
veoestomosanistoz  or  veoestomohestoz,  the  censuring; 
esaahotoahestShan, it  is  censured.not  approved  of  (in 
words);  zehegevevo  naveoestomo,  he  censures  my  doing; 
nasaahotoahestomohe  naaseoxzistoz,  he  censures  my  de¬ 
parture  , complains  about  it  (in  words ).^ 
census,  hostonestoz.the  counting;  etosehostonstov, there 

-  is  to  be  a  c.;  nistoha  matbte  5  eoxcemahoemeo 

vostaneo.a  c.is  taken  of  the  people  every  ten  years; 
lit. every  ten  years  they  are  all  counted, the  peoples; 
ni tosehSeinanhemA  zehestxez.a  c.will  be  taken  of  us. 
cent,  macemakat , the  small  red  money  (metal );  Jiaesto  ma- 
cemak&tansz,  many  cents;  nasz  macemakat,  one  c.; 
nasaahemacemakataeme , I  have  no  penny;  heva  nasz  mace¬ 
makat  nasaahoz6,I  have  not  one  c.with  me. 
center ,  sound  "n"  (denotes  center-  into  or-Xr-om-wh-ich. 

T - ^tEven^oxzf, c . of  tree.  Whenever  the  subject  or  ob- 

jet  is  the  c .towards  which  action  or  statement  con- 
Ky  -verges, ietter  "n"  must  be  inserted, e. g.  ;  nimezz,  give 
fi,(4t0^9h°u  to  me;  nixhotahaove ,  tell  (you)  me;  ninhetaz  I 
/iT1^  say  unto  you;  nanoxzoto,I  go  towards  one  (or.);  zenx- 
1^*'  eoxzetto,  where  I  come-from;  naneaseoxz,  I  departed 

from  there;  this  infers  the  place  where  the  speaker 
t-  is , compared  with  the  one  he  left;  it  implies:  I  left 
^  ^  there  converging  here;  nimenimeto,  thou  shouldest 

c’  Lr'  fetch  it  to  him;  nimenimez,  you  should  fetch  to  me; 
'' ’  <)  r  enhevo , this  is  what  he  says, his  saying  (centerirg.al- 
jY1  V  A-  luding  to  the  one  who  is  mentioned;  eneameoxz,  he  is 
coming  on, toward  the  speaker;  the  Eng. prep. "unto"  is 
the  next  best  equivalent  for  the  Ch."n"  in  all  its 
I  meanings, as  far  as  it  (the  term  unto)  denotes  "un"  - 
back, from  +  "to"  =toward.  Pref.  zexhessene-  denotes 
/  "from  a  center  or  where  the  converging  is";  zexhesse- 
noemeatove , the  c.of  giving, where  the  giving  radiates 
from;  exhessenevohoota, the  .c.of  light .shine;  zexhes 
senevonatto,  the  c.  of  the  branching  (of  branches)^ 
zexhessenevonstov , the  c. where  from  it  branches;  zex- 
hes ser.evo ^ ea , the  c.from  emanation, radiation;  zistane- 

k  ^  *****>  If* 
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vonoeoz.c.of  creeks, where  creeks  branch  off jzexhesse- 
nenstov , the  c.of  dispersion, the  point  from  which  the 
going  radiates;  zexhesseneoz  meonoz,  where  roads  c., 
meet  or  start  from.  See  radiate , middle .  The  rad.  -ve- 
carries  the  meaning  of  center ,  center  ing ,  the  point, ob¬ 
ject  or  place  about  which  thing  or  things  cluster; 
hence  — vep  =hollow,  centerless;  ves,  centering  to  a 
point, tooth;  ve, lodge;  hence  also  thg  meaning  of  inf. 

-ve  =getting, growing,  centering,  dimaSt;  etavetor.etto , 
it  is  getting  colder;  inf.-v&xs-  or  -vSs-  =point,end, 
complete, climax.  Inf. -nita-  denotes  center , chief ,  im¬ 
portant;  q.V.  ;  —  V&U- - t? . 

c,„«p^,pha«to!cxtauth^ 

*te rm^'fe o’r^a t a "  '*'impl?fes 
I  Jt.  ~  "austere, grave, solemn, religios, pious  and  c£- 
,f  remonious"  all  combined  in  one.  The  terms  zemomAtk-  /«**• 

hessd ,  zemaheonevessd  and  zevondetanevessd  apply  to  „  '?■£&'- 
Ch. priests  (or  priestesses).  The  "zemomAtahessS"  ar^f\ 
those  who  observe  strictly  all  the  religious  require- 
ments.  The  zemaheonevessd  (mysterious,  supernatural ,  ' 

godly  ones)  inspire  more  fear  and  awe  than  respect.^^O  y^L. 
They  are  the  recognized  theurgists  among  the  Ch.  The^  /// 
evondhessd  or  zevondhetanevessd"  are  the"  "'consecra-^/;/  ^ 

/• 'rr<£  ‘ 


.dru,  ted  ones";  see  under  "burn".-  The  suf.  -oetastoz  is  ,;/ 
the  noun  form  of  the  verbal  ending  -odho  =to  do, act  ' 
'1  >  unto  one;  -oetastoz  rof.to  "performing, doing" .  Emomd-  4- 

tavoetastov.it  is  a  religious , ceremonial  doing;  emo-,  , 
£'  mdtavoeta, one  performs  religious  rites;  ezetoeta,  one/, 

fU**  is  ceremonially  engaged  (ref. to  actual  religious  ma-  - 
!  ffl1'  Le-  nipulation  or  operation);  evistoeta, one  participates 
^  in  a  ceremony;  easetoeta,  one  opens  a  ceremonial  do- 

v  ing;  ednogta.one  closes  a  c  .performance ;  eamoeta,  one 
Perf°rming  a  ceremony.  This  term  becomes  now  ap- 
j  .yf'p/Lied  to  fairs  and  divers  celebrations;  enooeta.one 
^  «•  Performs  a  ceremony  in  connection  with  another  cere- 

‘  monial.  Except  the  term  "momdtavoeta"  all  the  expres- 
j  ;  S*  ^sions  mentioned  above  are  also  applied  to  any  per- 
<r  ii/rrormance ,  where  there  is  any  ceremony  or  certain 
course  connected  with  it.  The  ceremonial 


rows"  is  really  the  Ceremonial  or  worship  of  the  Ch. 
'iV^i  tf1''  "Par  excellence".  It  was  origi- ated  by  Mozeeoeve  (see 
,t^,Tr  f  arrow)  to  make  his  teachirg  concrete  and  tangible, but 


Id  Hotoanamoss  told  writer, "the  ceremonials  were 
only  the  shell  containg  the  truth".  Writer  heard  the 
Ch."Messias"  leader  (Porcupine)  utter  a  similar  sen¬ 
tence.  A  detailed  account  of  the  Ceremonials  of  the 
Arrows  and  the  Sundance  has  been  written  by  George  A. 
Dorsey  (Field  Columbian  Museum,  Publication  99  and 
103) . 

ceremonious ,  emomdtazhesta,  one  has  a  grave,  c.conten- 
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IV^!:!™^’  ious  c  rite ;  mom&tavoanistoz,  ceremonial 
;  1%%^  utterance!  terminology;  emom&tavoan,  one  speaks  with 

k  c. ;zee§6noetastov  emasdhdneoxzistov ,  after  the  c  was 

m  over  (done)  there  was  a  dispersion';  ota  etazheSease- 

toetastov, behold  the  c.  opens  thus  (as  follows);  veho- 

^'evistomazistoz.wedding  c.(of  the  white  “an),  dostae- 
,  .^V,Umom&tavoetastoz,  Christian  c.;  zessemom&tavoi Bta: sto 

Ch  c  ;  esaaevhazessemom&tavoetaheo , they  (or.,  do  not 
“ierie  the  Ch.c.  .religion  The  inf  .->,an,a-  carries  the 

,  ^  meaning  of  "without  c informal  ,na  .ural  .  An  ehucat 

K;  #  ed  Si  may  come  home  from  school  and  say:  nitaxama- 

^  '  meshem&, let  us  eat  naturall/, without  c^mj^ing  to 

t  eat  in  the  Indian  way . 

/  X^err.uous,  ts  rendered  hy  inf.  -maoxc-  -having  the  apex 

.  ^ i  - or  less  bent  downward.  Emaoxcene  .to  ,  it  n 

•  ’1;*' a s selling.  See  tassel  .Maoxcena, a  c. feather. 

ft*  ,  0.  k(oi_  =Certainly  must;  nasaahokovomoheo ,  I  certainly 
l.JctJ*-  k(oj  them  (or.);  nszhokomese ,  thou  cer- 

noL‘; 


- 


Elj-r  a»  not  c. .restate.  «b» 


denotes ' "determination ,  but  not’ particular ized" 

"rendered  by  the  Ch."nasz"  -on.;  nasz  hat ««•; 


■  *  s 

g  /*^^^4iSyttheaCh^"hoii"1isomiS  hisz  vostaneo  eoxceetoxtae c- 
o^erSin  men  are  becoming  ^aid.  The 

: - saah6zer.hessohan  nSeatoz.the  c.o  '  = 

'  ^  since  it  cannot  fail  to  be,  the  death;  ehdzenhesso 


it  cannot  not  be 
:  o.of  God;  lit. since 
e  vhahahe  s  t  o  vhan ,  the 

'  cert i  tude —  ** 


yy 


■ML 


>  jt  fk  elf**4**  oka.^Jf  t^,S  «</■ 

.  c  Osu-Z-  4^/11^,-  e  d  ‘^t~~e' —  &4-e-t0 C4i.i-<_e.  a ^  du**-ui  :  ' 

e.cm~e- /Le-in<-a-fj  £  ac^^x-X^ic 

fcA-1"-),  (ryA-J,  £<x*+£- a.a  **.  imy^s &*'<*-),  cj*<-  <-2~-  is»7k*. Le_ 

K  ^trtfcUA)  cxw-e  _£t^c  /'Ct^-^-^TJ 0*~r  a-^,-*-a-^-J/  -*<- 

\  — .sation /  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  .  CHANCE^J//^^- 

syomazesta, I  am  mentally  convicted  that  it  is 

Mizestatoz.the  not  doubting;  hetomhestoZjJtrtfth,  c .  ^ 

cessation,  dneozistoz , the  end;  oanoeozjjafdzTc . ,  the  sub-'  ' 

~~~  '  ^■|f*4|iding  from;  bnetazisjk^ia-fcTof  battle  ,  combat . 

Ux^~  chafe  ,,11  apnexoevoeS  and  nao«^xoeoeseg ,  I  have  my  ski n 
V'HeM  //-£**  abraded,  chafedi^—-€miesenov,  one  is  chafing, fret- 4 
Fv,j‘uL  tinSI  s  eej^rr  naSegehaehana,  I  c.,rub  it, (wear  it** 

■TJLsr*  down,  m«*p5sely  or  otherwise)  .c»l  -cttiee  ~  rr -au-S-  v-  j  , 

y’,  rjLt  chaff  ;''nestbmc5sz ,  its  chaff  .husks/.  U.O.  -o*4-£-*sa^,  a/™"i  ^^~- 

iexf**[7  chagrin ,  venomoxtastoz ;  navenomoxta,  I  am  chagrined, mo r- 

ZL  ~  tified.  'eo.uff&f*? 

"/Lfi chain,  ooneanatonsz ,  chains  ;  honeanato  .handle ,  bail ;  ma-  <tfa  uy>./»~- 
Lifl t‘/\l  ~  kataeseonatorsz , c . traces , tugs ;  natoeto  oor.eanato-  bo/?<i 

*  ■«/’  "Zl^  eva.I  tie  one  (or.)  in, with  chains;  etoehe  ooneanato-. 

V  6  ,  eva.one  is  tied  with  chain;  zetoehessd  ooneanatoeva./M^"'**'''’*- 
rf  the  ones  (or.)  bound  in  chains, the  chained  ones;  na - lUfirutauaA 
^  vegetoetonoz,  ooneanatonsz,  I  bind  one  (or.)  with 
chains ; in  the. sense  of  range,  connected  series,  inf.  - 
-ese-  is  used.e.g.  nakosetto , bear  range;  eseom.c.of 
hills .  LcTt^-t -i eL~-^. 
chair,  taxeseestoz;  nataxe^e.I  sit  upon;  taxesestotoz, 
chairs;  etaxesestov.it  is  a  c. 
chairman,  zenitaeszz.the  c., leader  in  speaking.. 

chalk,  voozena  zeveSemxistonstov,  lime  with  yhj.chyit/  ■/ * 

'  written. 

-  Challenge,  namenano ,  I  c./one  (of.);  ntffoenaost&no ,  re . 

one , instantly^  namenhaen, I  am  challenged;  na -7eni7n/ia*t**-\ 
nkM  ,ometoxano,I  c.one.rur/  close  to  one  (running  as 
, possible  to  the  enemy  to  dare  him )  .'H.ieu.fao./Hsa/w ,**■&> 

</■'  chamber,  heama  zeneots(,  upper  room;  SeSemhayo , c . , bed-'^*^V^,w''^’ 

\ J.1-'  room.  ***-  /-rf  -V/,  /*  e^r1***-  ^ 

''  champ ,  nakokoonenig , I  c., gnash  the  teeth;  kokooneSen^-  j 

the  champing  of  the  teeth.  -Ay  l*-&n 

champion,  see  defend;  zehotfivaz,  the  c .  .^victor  ;  Asee  '^cer^-- 
overcome  .victory .  ja 

chance ,  see  happen;  inf .-nonxema-  =chance;  nffhxematxo 
by  c.;  nametomevo.I  give  one  (or.)  a  c., room, op - 
portunity;  metomevazistoz ,  c  . ,  opportunity;  sometimes  *^**2*^. 
the  verbal  suff.of  the  m.a.is  used  to  express  "c.",e.  jLr  *- 

g.  naaxevaenS,  it  chances  to  stirke  me;  said  of  in . or  a 
or . subj .which  is  merely  the  agency  of  the  action,  asti#. 
when  a  branch  of  a  tree  would  strike  one  or  if  some 
one  while  hammering  would  inadvertently  hit  another 
bV**/one.  Nasaazegetanotomone , the  c.was  not  given  me;  lit.  4  <-/ 
r> JU. t  was.nevef  thot  of  me;  nonaxenegevestoz  nasaameto- 
jvX  mond.no  c.was  given  me  for  the  doing;  lit. the  possi-  4L« 

•  )(}^  j^/bility ,  the  likeliness  of  doing  was-  not  given  place  to  ^'CK. 


Ve^V 


me  (Ger.die  Moglichkeit  des  Tuns  war  mir  i 
raumt);  evhanetaomerhesso.it  is  a  mere  c.  Chance,  as 
an  unknown  agency , independent  of  causation, is  foreign 
"  '  '  -  •  •  whatever  happens  is  not  a 


/ 

IT  1  i/  to  the  Indian  mind 

2?^ 
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/ (ft#**-  nu.  state-  60*01'*-  i+t£ai/*S?' 

.  j Ttfe+a.efJrfo-l'S-  ~S>. 

%TV%sy^u.^ley^'-^= 

\  Z<L..„/  ENGLISH-CHEYENNt  DiCTI  OMl,^  .vS--?25»4. , 

\^  '3'a±fts?‘^s!S 

Sx^.'-s^.s-ss s  ^ 

not  a  chance.  Hence  the  Ch.  vocabulary  has  no  exact 
rendering  for  the  Eng.  "chance", 
chandelier,  zehaestohestaenatoona  vohoksenamstoz  the 
ctondelier,  branched  lamp;  zenis5xtohestaenatoon 

zeveSevohoksenanistov,"  the  seven  branched  made  one 
wherewith  the  lamp  consists",  the  seven  branched 
candlestick  in  the  Tabernacle, 
change  v.rad.nitav  =change  .differentiate  ;  namtayanen, 

- — ’i  c . .make  different;  nanitavano,  I  c. one  (or.); 

nanitavana  I  c.i't;  nanitavananoz, I  c . them  ( in  . )  ;  eni- 
tavane.it  or  one  is  changed. made  ^^en-; 
nan  I  am  changed;  nanitavae,  I  am  different,  (state,, 
ty  nanltaveoz.I  am  changing;  nanitavaoz , 1  : 

'  eenltave!esz?oAe  cha^rllF'speech,0 speaks  fj^rent! 

something  else , exchange ;  nametdenoham  I  c.hor  , 

✓  -r-  _  _i _ ^DtrQnn  T  c  .  ClOtJlins  « 


y 


•y 


g  ,0,A.  something  else ,  exchange ;  nametoenonam 

dkj!  sssisixrfessfu 


/ia;  wnen  ^  •  - - 

e§iSinovozeveoz,  he  changes 


JTJJSrtMnwi  Appearance  changes;  enitaTci 
oM's^f^ehanged;  enita.staha.one  has  a  change, 
heart-  Maheo  endtovenitavstahano  vostano,  God  can  o. 
S!  heart  of  man;  nanitavana  natSetanoxtoz ,  I  c  my 
nanitftvetan.I  think  diffekent ;  nanitarheaetan- 
oxzeve, I  ha,e  a  different  mndi  nanitav.detan,^ 


’l  Tdifferent' opinion;  enitavaheoneve ,  _  one  cha*gJr 

A  able;  inf.  .vyovpS  (vo#es)-  :ehan^ngl  anSW’ 


refor^txaevhajtajotovo  I  c  my  m  ■ 
^  /  (state);  nitaveozistoz, the  changing  (process)  nitava 


L\  fitVft.  vcX» .  v«.  c*vl . 


y  etA—Ch-efc/.  J7  oL*-*\+0ft  ->  t  ul/li'Vj 
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ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


CHANNEL 

ozistoz,  the  c.  (fpom  a  state);  nitavstahatoz,  c.of 
heart .different  heartedness;  nitavstahanazistoz,  the 
c.of  heart;  nitavetanoxtoz  or  nitaveSetanoxtoz,  c.  of 
mind;  metpmevazistoz'.c.by  turn, alternate ;  metdehozeo- 
hestoz.the  working  by  c.,  turn  (by  changing  about); 
vovoge-ohetanoxtoz, c.of  mind, reconsideration;  evhavo- 
voghestaozistoz, rebirth, regeneration;  evhavovogevos- 
tanehevestoz , c . of  life , conversion ;  see  relief;  nita- 
vatamanoestoz, c . of  weather , aspect , general  appearance; 
metoenenistoz ,  c.,  exchange;  metoenohamestoz,  c.  of 
horses;  metdevsanistoz.c.of  clothing;  nitavsanistoz, 
c.of  cloting, different  clothing;  metdevsanistoto.c.of 
dress;  nitavhestatoz , c . of  condition, being;  nitavomox- 
tastoz.c.  of  feeling  (phisical);  nitavoanistoz  or  ni- 
tavomaozistoz , c.of  feeling  (psychical);  nitavomazis- 
toz,c.of  utterance;  oxhesta  epevomoxta, there  is  no  c. 
in  one’s  well  being;  oxhesta  ehesta, there  is  no  c . in 
one’s  condition. 

changeableness ,  nitavaheonevestoz. 

changeable,  enitavaheone ve ,  one  is  c.;  eni tavaheonevs- 
tov.it  is  c.;  emetdeneoneve.it  is_c., in¬ 
terchangeable  ;  enitavatamanoheoneve ,  the  weather, as¬ 
pect, general  appearance  is  c.;  endtovemetdene ,  it  can 
be  changed , exchanged , interchanged ;  eneheoxseoneve , one 
is  c. , a. changeling, inconstant .fickle . 
changeful,  esaatoomahehe ,  one  as  c.,  does  not  abide  by; 

_  esaat00ma-ttanj  1 1  is  c.,  mutable , subject  to 
change;  eoxceonitavetanoheoneve,  one  is  c.  in  mind; 
eneheoxseoneve , one  is  c. .fickle, inconstant, 
changeless,  is  rendered  by  inf.  -toom-  =un changing, re-  • 
"  mainijng  the  same, or  at  the  same  place;  Maheo 

etoomahe,  God  'is  c.;  toomevostanehevestoz,  c.  life 
(eternal  life);  toomezhestatoz , c . condition ;  toomahes- 
toz, changelessness ;  etoomenistxeo ,  they  remain  toge¬ 
ther, do  not  change;  toometto,  changeless"ly " ;  etoom- 
hota.it  remains  (setting)  c.;  eoxcetoomenetto.it  pro¬ 
ceeds  without  change;  natoomana,  I  make  it  c.,make  it 
remain  the  same , immutable . 
changeling,  nha  zeneheoxseonevsz , the  c., fickle  one. 
changer,  nha  zemetoenensz.the  one  who  changes,  exchang- 
es;  jnetoer.eneo ,  the  c. 

channel,  zeamotohe.that  which  is  dug, ditched;  map  eso- 
komevosaonetto , the  water  digs  out  a  c.;  naamo- 
tovoson, I  dig  (instr.)  a  c.;  nahaeotSvosoha, I  channel 
it  deep  (see  dig);  naamemxeoha,  I  make  a  c. .groove 
(instr.)  it;  naamevxeax,  I  cut  groove , channel  (with 
knife);  navosoha  amovaneneo,  I  dig  a  water  e., ditch 
(for  irrigation);  naamsevosor , I  dig  a  c ., ditch , groove 
across;  naamsevosoha, I  dig  a  c. across  it;  naamsevxea- 
x&,I  cut  (with  knife)  a  c., groove  across  it;  gistato 
eamsevxeaxeo , the  boards  are  grooved  across;  hesthoe 
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-  P>LCTJPN>RY  ^  ^  CHARM  ^ 

7-friit. 


_  _  _  e.  Xc.  7" 

—  f-  en^^h-c'h^ennT% - .„.. - 

/'V  f7*^  *  e/ime/  ,T-Vr**+~s  Ms?i£/>tuivj  iU  fW 

/ esoxpeamotohe ,  his  land  is  crossed  by  a  c., ditch. 
Esoxpeamomoeha,  it  is  a  c.,  narrow  body  of  water,  a 
strait.  In  the  sense  of  "line  of  activity,  direction 
of  effort"  channel  is  rendered  by  inf. -he-  or  -hese-; 
zehethozeohetto ,my  line  of  work;  enitaez’  zehethozeo- 
hes.his  line  of  work  is  different;  zeheszheSevostane- 
hevstovetto ,the  c., direction  of  my  living, 
chant,  see  sing, carol. 

chaos,  totahopepeastcz, utter  disorder;  etotahopepeasto- 
~  ve,it  is  chaotic;  see  disorder, 
chap,  see  rough. 

chapel,  maheonemhayo .also 'maheoneeszejnhayo .  See  church. 

^char,  see  burn, scorch ;cU-~~uL}  -ii -,»<» « -»«•* \ 

character,  usually  rendered  by  suff  .-eoneve ;  epevazeo-**  ct'ar'  (/ 

' jrro*'rilx/  KLtA***^  ~  neve, one  is  of  good  c.;  zeheghestatto ,  my  c., 
vZ t ifa  being;  eonoazeoneve ,  one  has  c.,  is  honorable;  hovae 
iJ -<,/?'^eve§ePevane  r.ivostanehevstonan, something  whereby  our 
T*i' er1'1**1"’  c  • ,  life  is  bettered;  tass  zeheSetovatto  heto  neSeves- 

toz.the  c.of  this  doing;  heto  mhayo  zeheSetovamane , 
totye)L^  the  c., purpose  of  this  house. 

7  characteristic ,  inf.-neeva-  = known  by;  eneevaheneenoe, 

7  it  is  one’s  c.,one  is  known  by. .  • 

1r**1  _  characterise,  eneevaheneenoe ,  it  characterizes  one; 

,]ft  J1'  "  ehese^tovatto  havs.it  characterizes  evil . 

charcoal.  toesgahoos ,  fire  coal.  >  -  uu*  * 

i^\niae'oSe,ltoen,one  charges , rushes  at  us;  niaeoze-  ^  ^ 
oneo.we  c.,make  an  onset  on  them;  nahoemen- 
fnargeiT,  attacked;  namenano,  I  c . , challenge 
•  iamivniaxemo , I  c.-,  accuse  one;  naheszhovaon.it  is  ^  w*' 
naamatomon,  it  is  charged  to  me  (as  a 
het'b *naneevavoxta, I  am  in  c.of  this, watch  it; 

(or.);  nanetootan  heto  yity  ft] 


charge 

M 


one; 

layd  |to 
debt) 

nsfnee  vav5mo\l 

hpzeojhestoz A  this  work  is  under  my  c.(lit . hj 

sntrustad  to  me;  nanethozetanenotto  zeto.v^ 
ise  peopj^e  are  my  c.,my  duty.  d^&,1A£»vi4e'W»1 ^ ■ 
tahoest\to ,c . ,war  horse;  natahoe^foTo  ,my  c.  ’”'un\u 
tariot  zeniseoxtaz  amoeneo,  the  two  legged  wagon  ‘itfr'rV‘  . 
(or.  )  .  Hi j'e'f-yfa -  &A.  ■  tM'^\  J 

merciful;  epevoe-  ^ 


/charital le ,  eSivaz 
ta.one 


iheoneve.one  is  c., merciful;  epevoe- ^g.,1**" >/ 
k.  c.,kind  in  acts;  eoxceSivaztaetovo 
cheo.one  is  \. towards  the  poor;  see  beneficent.  'W 
givaztaheonev^stoz .mercifulness ;  mehoxtastoz ,  UfA 
..kindness;  mehpse-pevoStastoz , c . ,  lovingkind-  j«£*' 
ness  ifn  acts;  mehos-ho'toastoz,  c. ,  loving  generosity ; 


s tamer 
charity 


*% 

zj/charlatajn 
l^>charm 


and 

”  cha 

t  y\f^7iv 


see  bejievolence . 

see  pretend  A 
ee  attract;  vonl 
Charms  are  worn 
her  parts  of  the  body.N 

ng.des: rable ;  emomoxenonoVit  looks  charming.de 


■Kh 

yfc# 


cV amulet;  von&xasz  (pi. 

‘  .e  hair,  around  the  neck 
Emomoxenohe ,  one  looks 


WoJMvyV'IU vJ. 


.  tvk .  Wu ievw  t* 


MSkwt 

- «>  cjulf- 

iia-a.  ' 

chary  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 

cha£y,  eohan , one  is  c ., cautious , prudent ;  enahetanoheo- 
neve.one  is  c.,wary. 

ctiase »  nanehosan.I  c.;  nanehomohe ,  I  am  chasing  after" 
enehotaneva, one  is  chasing, trailing;  hot am  etse- 
totomo.the  dog  chases  one  away;  naasevoeovo , I  c.one 
off;  nahosetxeovo, I  c.  one  home.;  naasetxeovo , I  c.one 
away;  nahoetxeovo.I  c.one  out;  nahoxovetxeovo ,  I  c.one1'^"”": 


chasm,  zemaxeox oma eo z , a  great  crackln  the  ground;.  see'^^T" 
abyss.4-u.b.6,MW,  WflvoMto,  JQA-q-ye  c4^Tu 

chaste,  ekoma.ohe  is  c.;  ekomheeve,  she  fs  k  c.  virtu-No* ° 
ous  woman;  see  pure, virtuous  yc-jkt*. 

chasten,  haomenhestovS,  naveeoaon.I  am  chastened  in 

fliction;  nanizeomac  hamoxtastoz,  the  sickffess 
Maheo  nioxchekomaden,  God  chas 


chastens  me; 


makes  us  chaste.  See  chastise. 


rens  us , 


- - - 

chastise,  navehoeto.I  c.one  (or.)  in  w^pdTs;  navehoesto-Wd^ 
moe.I  am  a  chastising;  n&vtTedno.I  c.one  (or . )^ 
with  rod;  naveeostono , I  c .oner  instantly,  in  a  flash  •  ***»*.  , 
eveeoeges  ,  one  (or.)  isjsirSeti  sed  instantly.  See  pun-^V'1^. 
ish,  castigate. 

chastity,  komas^e^Tekomastove ,i t  is  c.;  komheSvestoz 
c  .  in  woman ;  see  pure . 

chat,  navistonovamaj I  c.with  one  (or.);  vistonovamazis^-  ■£*** 
toz, mutual  c. ; \  zevistonovamasz,  the  one  who  chats > 
with  me  .  \  :  ;  , 

chatoyant,  see  bright , shine . 

chatter,  ehSonova. one  chatters,  is  talkative;  zehaono- 
vassd.the  ones  who  c.;  haonovatoz, the  chat¬ 
tering;  ekokonomensz  navesoz.my  teeth  are  chattering 
(from  fear  or  cold);  ekokoevon,  it  is  a  chattering 
clattering  sound.  See  sound.  r-**^*/***,  '*> k. 

cheap,  esaahademehan.it  is  not  dear, not  expensive  ( eho 

eme.it  is  expensive);  esaahahoestonehan.it  is  c.  ^ 

not  counted  high;  eshovhdeme.it  is  getting  cheaper.it  '*"#**■ 
is  lessening  in  worth;  zeto  mohfenoham  esaahaoemehe , 
this  horse  is  c.,not  worth  much;  v&hoehotoS  eshovho- 
emeo , the  cattle  is  (pi.)  getting  cheaper;  eanavhoeme, 
it  is  (or  one  is)  c.,down  in  value;  zeanavhoemsz  lidma 
naxhoxtovanoz , I  bought  a  c.robe;  hoxtova  zeanavhoeme  . 

zehegsaahaestoemakfitaemahess,  buy  that  which  is  c.  M**v<*^ 
since  you  have_  not  much  money.  Eoxceanavhoxtovatov.it  (swtd. 
is  sold  (or  bought)  c. 

CJ:iea't ■  eoce.one  cheats;  naocetovo.I  c.to  one  (or.);  ep-^f 
cehestoz , the  cheating;  oceheo.the  cheater;  zeo- 
cesz , the  one  who  cheats.  See  deceive.  Eoceheoneve , one  * 

(or.)  is  a  cheater. 

check,  natohaena,  I  c.it;  natohaenoham,  I  c.the  horse; 
natohaeno , I  c.one;  when  it  denotes  the  checking 
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/Z  H  (crlr",fMO»*  ell  trxtL / n,U~t 

f  a  passage  inf.  -nxp-  =  to  stop,  is  used ; >nanxpaovo  ewlx. 
qsan.I  herd, c. the  sheep;  nanxpaovoham, I  c.  iri\,keep  in  \M*JLvuifc 
stock;  enxpeoz  mae.the  blood  is-  checked;\  mxis.to 
.  zeameha  makfit, paper  on  which  money  is  written^  TV ftffrfiVWVIL' 

Ijk  cheek,  mavotanoxz , the  c.;  mavotanotoz,  the  cheeks;  na-J^n- 

ft  votanoxz.my  c.;  napoevotanoseno , I  slap  one  on  the 

napopoevotanos&no , I  slap  one  one  the  cheeks.e«'Urt-«-^'s?- 
i  J^^Mjheer.^nahestahaovo.I  c., encourage  one;  nahetotaetano-V/--^ ' 

|  jg^ho.I  c.,make  one  glad  .happy;  naaxaoto.I  c.,  greet 
■  +(J>i^Lfc^<A°ne  »  hetotaetanohazistoz ,  the  cheering,  making  happy 
eM-y  lu«s£''  hestahaovazistoz , c .  .encouragement.  chfa"*r‘ 


-Cheerful,  ehetotane , one  is  c.;  ehetotaneSeve ,  one  does 
£3  Tr^jkSKSS'lt  cheerfully;  ehetotaenohe , one  looks  c.;  he-  ***  J 
totaetto ,  cheerfully;  hetotastoz,  cheerfulness.  See 
-  blithe.  Inf.  -vovon  denotes  also  "to  cheer, cheric 


ui1^  care  tenderly  for" . 

%  cheese,  hekonheoveam.hard  yellow  fat. 


eszehen.c. ,coat;  naeszehen.my  i 
hen, under  c. 


;  dtono-esze- 


l^l'^jl-fJt^cherish,  navovoneSeho  ,  I  c  .  one  ;  navovonesetan ,  I  want  to 
c.J  •  navovoneSetanotovo ,  I  desire  to  c.one;  see 


.  j ^  yjp:  u  .  ,  .  no.  v  u  v  unco c  uctnu  tru  v  u  ,  ±  v 

cheer]  navovdnegetovo , I  c.,nurtur< 
tan, I  c.,entertain  as  a  hope;  zeh< 
,<lV  notom  naxaasetanomon.  all  that  I 


■ture  one;  nahozeovose 
zehetSemehahozeovoseta-  - 

■' ,ul  notom  naxaasetanomon,  all  that  I  cherished  was  taken  /  - 

^  from  me.  u.a.TU.t/ttft,  f  <A  ■  ■*-  —  kW't-  >> 

1  cherry,  men.menoz  (pi.);  mencSe ,  c .  tree  or  shrub;  men6szl/'7^! 

Mjrf£f}{t  7J  ~  c.  trees;  emen6eve.it  is  a  c.tree.  The  word  means 
j  berry, but  when  used  alone  it  implies  the_ species  oftr^f|1 

wild  and  choke  cherries. 

chest ,  vepemax-.-err,  box~j  vehoehoseo  ,  c ., box,  trunk ;  q.v.; 
v'Ji^r^TEazhe  §  e  e  o ,  the  c., breast;  nazhe§eeo,my  c.  ^ 

Vfc>Mfchew,  eaxkame ,  one  chews  (as  people  chewing  gum),  rumi- 

nates;  napenosoxta, I  c.the  point  of  it;  nahopenos-  ^  J 
•***&*  oxta.I  c.  it  to  pulp;  naxaxanosan ,  I  c.,  crush  with^f'' 

teeth;  naxaxanoxta,  I  c.it;  naxaxanomo.I  c.one - J 

.  -a-  .  f /’^^tCheyenne ,  ZezestassS;  either  from  the  verbal  f.  ehesta^-yt’X^ 

’  -  is, or  r.ahestd  =1  am  wounded,  or  inf  .-zes-  ,^4  c* 

;es  something  extended,  pointing  forward, 

:awn  out.  The  name  "ZezestassS"  is  evidently  derived 4^-^  ^ 
^  from  the  root  meaning  of  "zes-"  and  not  from  "hesta" ,  r^i//u  > , 

rlly'.  as  all  the  combined  forms  show.  Zestan, Ch. nation ;  n&-\r 

tvfy'  i)  zestae ,  I  am  a  Ch.  ;  ezestaeo,  they  are  Ch.  ;  zeshetan, 

A.n.O'vy  .  at  rv,  mov,  •  -rochoo  nvi  wnmnn-  7 p s slcasn v5 _ Rh . vounff  man:  ze- 


Ch.man;  zeshee,Ch. woman;  zesekasovS, Ch. young  man 
sekasehee , Ch. young  woman;  zesekasgon.Ch. child;  ezese- 
V^kaSgoneve , one  is  a  Ch. child;  zesevostanehevestoz ,  Ch. 
'  way  of  living;  nazesevostaneheve , I  live  as  Ch. ;  zese- 
mom&tavoetastoz, Ch.  ceremonial .religious  rite;  eoxc- 
ze^semom&tavoetastove ,  it  is  a  Ch.  ceremonial;  ezese- 
nisz , one  speaks  Ch. ;  Zesenszestoz , Ch. language ;  zesto- 
anistoz , Ch.utteranc ;  ezestoan,he  utters  Ch. ;  Zesens- 
ze , Ch. -talker  (pr.name);  Zesenszehe , Ch. -woman-talker ; 
*  “ 


^cu^1 
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zistxistd , Ch. book,  paper  or  letter;  zistxistonestoz , 
Ch. writing;  nazistxiston, I  write  Ch. ;  zesemeo,the  Ch. 
way;  zeseve , Ch. lodge ;  zesevostan,  Ch. person;  nazese- 
'mon,!  sing  a  Ch.tune;  zesenonistoz,  Ch.tune  or  song; 
zesthoe , Ch. country , land ;  zesemocan, Ch.  mocassin.  In 
the  "Handbook  of  American  Indians"  there  are  eighty- 
five  names  tabulated  for  the  Cheyenne,  the  most  of 
which  being  variants  of  the  name  given  to  them  by  the 
Sioux.  As  James  Mooney  says,"the  popular  name  has  no 
connection  with  the  French  'chien',  as  has  sometimes 
erroneously  been  supposed,  but  is  derived  from  the 
name  by  which  the  Sioux  call  them,Shahi-yena,  Shai — 
ena,or  S’naiela, meaning  'people  of  alien  speech',  the 
same  name  being  applied  also  by  the  Sioux  to  the  Cree 
in  Canada".  From  stories  told  to  writer  by  old 
Cheyenne  they  migrated  from  a  distant  country, in  the 
north.  One  tale  relates  how  this  land  was  discovered 
by  a  man  who  was  borne  on  an  eagle’s  back  across  a 
wide  body  of  water,  the  flight  taking  four  or  five 
days.  Another  tale  mentions  a  long  journey  from  a 
land  "of  islands", and  how  part  of  a  large  body  of  wa¬ 
ter  was  crossed  over  its  ice.  All  the  stories  agree 
in  relating  that  part  of  the  Ch. people  were  left  "on 
the  other  side"  and  they  firmly  believd~ihat  their 
brothers  are  yet  living  there.  Writer  knew  a  very  old 
but  intelligent  Ch. woman, who  told  him  of  how  her  own 
old  grandmother  use  to  know  songs  praising  the  olden 
times  "when  they  lived  on  fishes  and  fowls, and  had 
not  to  eat  'this  nauseating  buffalo  meat'".  One  tale 
speaks  of  the  great  magicians  who  lived  in  mounds  or 
stone  habitations , which  were  beautiful  inside, with 
lions  and  bears  watching  the  entrance.  An  old  Ch.in 
relating  the  story  connected  with  the  ceremonial  ar¬ 
rows  told  writer  that  their  history  had  four  parts: 

1.  The  ancient  time, when  they  were  happy, but  were  de¬ 
cimated  by  a  terrible  disease,  were  left  as  orphans. 

2.  The  time  of  the  "dogs",  v/hen  these  animals  were 
used  as  beasts  of  burden.  3.  The  time  of  the  buffa¬ 
lo.  4.  The  time  of  the  horse,  which 'is  recent  his¬ 
tory.  Evidently  the  Ch.had  not  known  the  buffaloe 
wherever  their  former  habitat  was,  for  not  a  few  of 
their  stories  begin  by  saying:  "when  there  were  yet 
no  buffaloes".  The  earliest  authenticated  habitat  of 
the  Cheyennes  seems  to  have  been  in  Minnesota.  They 
first  came  in  contact  with  the  French  in  1680, when  a 
party  of  their  tribe  visited  La  Salle’s  Fort  on  Illi¬ 
nois  river  to  invite  the  French  to  come  to  their 
country  at  the  head  of  the  great  r iver , i . e . , the  Miss¬ 
issippi.  See  the  the  "Cheyenne  Indians"  by  James 
Mooney  in  V.l.Part  6, of  M. Am.Anthr.Ass . ,a  very  valu¬ 
able  article  on  the  more  recent  history  of  the  Ch. 
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chicken,  kokoeax;  kokoeaxan , chickens ;  kokoeaxeson, young 

- ’c.;  hetanekokoeax.male  c. .rooster  (also  kokoe- 

axhetan) ;  kokoeaxhee ,hen. 

Chickasaw, Ziksi. 

Vchide ,  naveoeto.I  c.one;  naveoesta,  I  c-.it;  naveoesto- 

N - moe,  I  am  a'  chiding,  censuring;  zeveoestomo- 

sansz,  the  one  who  chides,  censures, reproves;  eveoeta 
zevovistomosaneziss ,he  was  chided  hy  the  teacher, 
chief,  veho ;  evehoneve.he  is  a  c.;  emaxevehoneve ,he  is 

■ -  a  great  c.;  evehoneveo , they  are  chiefs;  evehone- 

vetan,he  wants  to  be  c.;  navehonam,my  c.;  nahevehon- 
am  I  have  a  c.;  nahevehonamenoz.he  is  my  c.;  naheve- 
honametan, I  want  to  have  a  c.;  vehonevestoz , the  being 
c.;  vehonevetanoxtoz , the  wanting  to  be  a  c.;  hevehon- 
ametanoxtoz.the  wanting  to  have  a  c. ;  vehonekasgon, 
child  of  a  c.;  vehoneome.at  the  chief’s  lodge;  veho- 
neeszistoz.the  speech  of  chiefs.  Sometimes  "vehon”  is 
used  as  inf.  in  the  sense  of  "main, best,  prominent, 
noble"  e . g . vehonemakat , the  chief  metal,  =gold;  eveho- 
nevostaneheve , one  leads  a  noble, prominent  life, or  he 
leads  the  life  of  a  c.;  maxevehonhoestoz.c.seat;  eve- 
honeeszistov,  it  is  a  chief’s  council, speaking.  An¬ 
other  expression  used  for  c.is  nitde  =master,  leader, 

1  Lit***'  ruler  head, lord;  enit&eoe ,he  stands  as  c.;  zeritdesz, 

I ’JW the  c. master, lord;  see  ruler;  nanitaemanhan, I  am  made 
Y  .  ,  i  itoc .  master ;  enitaenane  ,he  is  set  as  c.;  nanitdeam,  my 

c,  ruler;  enitdvhoeme,  he  is  c.  ruler;  zenitdvhoemsz , 
the  c. ruler;  notxevo,  c.,  captain;  vehona,  chief ess; 
evehonaeve , she  is  a  chiefess;  vehonehoeman.c. council¬ 
or, or  c. judge;  enanotoeme.it  (or  one)  is  c.in  worth, 
value;  enanotae.he  is  c. above  all, most  prominent.  See 
comparison. 

chiefly,  nanosetto,  above  all .preeminently ;  inf.  nano- 

- se-;  enano’sepevae  ,he  is  good  above  all. 

chieftain,  zevehonevsz , the  c.;  zevehonevessd , the  chief - 
-  tains;  zenitaessd , the  chiefs .rulers ;  see  sol¬ 
diers.  In  former  days, when  the  Southern  and  Northern 
Cheyenne  were  one  body,  they  had  forty  four  chiefs, 
elected  from  time  to  time.  It  happened  that  some  oi 
the  older  chiefs  were  reelected,  while  not  a  few  of 
the  ex-chiefs  took  further  part  in  the  councils  as 
advisers  to  the  new  body.  The  rule  however  was  tha. 
forty  new  and  four  of  the  older  chiefs  be  selected, 
the  latter  as  head  chiefs  of  the  tribe.  Altho  priests 
and  chiefs  were  not  the  same  men, the  first  had  often 
a  greater  influence  than  the  chiefs  themselves..  Es¬ 
pecially  the  Arrow  keeper  and  his  men  swayed  a. great¬ 
er  authority  than  the  chiefs.  The  present  Arrow  keep¬ 
er  is  a  shining  example  of  the  usurpation  of  head¬ 
man’s  authority  by  his  priestly  influence.  The  coun 
cil  of  the  forty  four  chiefs  chosen  from  the  differ- 
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J  ic  cUUn^^t^'y  ^  cL^}^*n  hnr/l~'  W/L  *-~fry-c>l- 

T  vt/alu^  m>*  •  *w  d^rJ^\  o  -»  / 

tv'-  tuu^{^W3^  -v*v? K^_9  tWfc—  ^  cL . 

?§$£<lr 

c /^^^ent  warrior  bands  was  symbolized  by  a  bundle  of  forty 
1  i  i/four  red  Pointed  invitation  sticks  .kept  with  the  ce- 

^-'inTU’^remonial  arrows.  The  Cheyenne  say  that  this  system  of 
havinS  a  council  of  forty  four  chiefs  was  adopted 
-from  another  tribe.which  the  Ch.had  practically  anni - 
'V  hi-lated.  A  woman  prisoner  told  her  captor  (a  chief) 

hrf/r  V  °f  “he  ways  of  her  own  people  in  selecting  chiefs.  The 
*  pleased  the  Ch.,who  under  the  woman’s  instruc- 

■  \C  Wyti°n  se't  UP  'the  "vehoneom",  fixed  the  forty  four 

■  sticks  and  elected  their  chiefs  on  the  new  plan. 

\  chieftaincy,  vehonevestoz ;  zehevejionevsto.vsz ,  the,  on 

\r  1  who  has  the  c.  uMJuluutwia. 

■child,  ka§gon,"the  little  one" , (pronounced  "kasgon"  by1 
\vrf/'  L  '  women  and  children);  heekaggon.fem.c. ;  hetaneka§-VM^t^tlc'r 
)yyr\cu  gon.m.c.;  ekaSgoneve,  it  is  a  c.;  ehose.she  is  with 
liltlf*  c.;  eaneoz.she  gives  birth  to  a  c.;  mesevoz.baby  c.; 
meSevoto , babies ;  emeSevozeve.it  is  a  baby  c.;  eheni- 
son,she  has  a  c.,an  offspring;  nanis.my  own  c.;  nani- 


W 


,cLi- 


i^'K 


one  who  is  c.;  zehenisonestovessd ,  the  ones  who  are^Zr-' 
children;  nahenisonetan,  I  want  a  c.;  nahenisoneton,  I  tJurr,/-'**-  » 
am  a  c.(to  one);  zehenisonetto ,  the  one  being  my  c.  :/’v/a!im// 
/  —  zehenisonetton,  the  ones,  my  children;  nanisonamo 

foster  c.;  nahenisonamonenoz.he  is  my  foster  c.; 

henisonevoemo , I  count  one  as  my  c.;  nakaSgonam,  my  c  _ 

&tuifWnot  the  own  one)>  uahekaSgonam, I  have  a  c.;  nahekaS-T^  & 
</u^.T^onamenoz«one  is  “y  c .  (not  own  'offspring) ;  kaSgonasz ,  . 
r-— ' ye  children!  Nanisonasz  ,ye  my  children!  Esaaheniso- 
hrau^y  tM^cjcy&'txQ ,  she  has  no  c .  ;  menotocess ,  c .  too  young  when  itsj* 
tl**-  (A ■  ^brother  is  born;  na»e§ehestov^e ,  I  bring  up  children;^ 

/  nahestoeSedho.I  beget  a  c.;  nanestoeseam|ia,  I  am  de-1 
2£l/IUl-'l/oVfl£  rive  red  of  a  C.;  emenotomoen, she  has  a  c.  every  year;  .4 

fyg  rhU  ehaestnofen, she  has  many  children;  etakomcen, she  has  a 
.  seldom;  ehetanevoen,  she  has  a  m.c.;  eheevoen,  she 
( .uAtt-  has  has  a  fem.c.;  ehestacenevo^n,  she  has  twins. 
l^Zr  suff.-oen-  or  -oen-  =to  have  a  c.,to  give  birth  to 

Etoxtnoen.how  many  children  has  she?  Etotohovheta-^^f/ ‘ 
t*‘^/nevoen,she  has  a  male  c . alternately  (with  fem.  child- 

ren)  ;  enazean,  she  dies  in  c.  bed;  enotomoen, she  has  U~‘J  . 
hkfL^"^  first  c.  ;  .^hotomoen)  she  has  her  second  c.;  enoko-  g./e.e'U.ael^ 

^  n! slle  llas  onf  c‘*  enisoen,she  has  two  children; 'ena-yit.^  «*» 

tA^noen,  she  has  three  children;  nanokoenoto,  I  have  my 
.^/-only  c.in  hiai  (or  her);  nokoenoxz , the  only  c.(of  some 
V  //upne);  nanokoenoxzz  ,my  only  c.  ;"henokoenoxzetto ,  one’s 

ilk  f :  /'only  c.;  nanokoenoxzenan, our  (incl.)  only  c.;  nanoko- 
iT^'j  en°xzeve / 1  am  an  only  c.;  nanotomoenoto ,  I  have  my 
-/-first  c/in  one  (him  or  her);  notomoenoxz , first  born 
z*/*'7  c.;  nahotomoenoxzz.my  first  born  c.;  nanotomoenoxze- 

vur/y  ve,I  am  a  first  born;  rxa^o-te-mo  enoxg-g ,  my  second  born 
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(male)  c.;  ninisoenoxzevhem&.we  are  two  children  (to 
some  one);  enivoenoxzeveo , they  are  four  children  (to 
some  one);  ninistxnoenoxzevhemA , we  are  all  the  child¬ 
ren  (of  some  one);  examaeSvoxpstnoen, she  has  simply  a 
brood  of  white  cildren  (having  ref. to  an  Ind. woman 
having  white  children);  zeto  kaggon  esdtocaeo,  these 
children  are  still  young;  eemoxthose,  she  is  with  c. 
(illegitimately);  eemoxtoen,  she  has _  an  illegitimate 
c.;  niemoxtoenoto , thou  hast  an  illegitimate  c.  in  him 
(or  her);  emoxtoenoxz ,an  illegitimate  c.;  niemoxtoe- 
noxzz  thy  illegitimat  c.;  eemoxtoenoxzeve ,  one  is  an 
illegitimate  c.  Ka§goneveho , Childchief ,  Littlechief, 


ildhSod! 1  kasgont^Tstdz H^SgcSevstOYA , in  one’s  c^  tf 
^  ^  childish,  tass  ka§gon;  eevhakaSgoneveoz,  one  becomes  a 

7  r*Vvi  “M  pcrn.in. 


iU. 


,  ft  .  I  .tTl  child  again. 

CluM^R«ill-  inf. -to-  denotes  chilly.cold;  etoeoz.it  becomes 

-  chilled;  etoeonaoz,  one’s  hands  get  chilled;  eto- 

eona,  he  has  chilly  hands;  etoeoxz,  one  is  getting 
chilled  also  fig.;  natoe&ta.I  have  chilly.cold  feet; 
natoeszea. I  have  a  chilly  head;  etoeha.it  is  cold, 
chilled  (as  food);  etoeSen.they  (or., as  potatoes)  lay 
chilled, cold;  etobm.it  is  chilly  (sp.of  liquids);  see 
cold.  Nanatosevomoxta , I  have  a  c.;  n.a^s®v9moxt®f^°£ • 
c.  (preceding  fever )  i*€a.€**J****}f  /* 

chime,  axxevonoz  oxzetahamevosz  zeoxcevesenemenistove- w  ^ 

- vosz , when  the  bel-ls  are  rung  as  to  make  music; 

ezetahame.it  is  rung;  nemenistoz  =music;  ehbezetaha- 
mensz  axxevonoz  zenemenistovevosz ,  they  are  heard 
rung, the  be 11s, making  music, 
chimera,  vhanetoxtoetanoxtoz .mere  imagination;  see  fan- 
-  cy;  aestom-hozeovosetanojxtoz ,  false  hope.expec- 

chimerical,  efeme-vha’netoxtoetanonov,  it  is  c.,  mere 

„-j -  conjecture;  hovae  zevhanetoxtoetanotoe  hotaz 

jlDlffy  ’  zsaaxamahovaevhan, something  imagined  hut  which  simply 
is  nothing.  _  va.  _ 

chimney,  mahe§e-5as #histoz ;  maheSe  =brick  +  oase^istoz 


cn i nine y  .  i uau-ov  ~  *  — --  _  ^  . 

=f  lue  ;  eoaslnistove , it  is  a  c.fflue.  See  smoke. 
piMt  ^hin^ maztoho;  naztoho,  my  c.;  eniSstohona.one  is  two 


the  land  of  the  Slit- 


chinned. 

China,  Tozcemazeneo  hesthoevo, 

Chinaman! STozcemazene, Slit-eyes;  etozeemazenhetaneve ,he 

- ~  iS  a  Chinese;  Hotamozenhoeo , the  ones  with  hair 

braided  behind  • 

chinaware,  meneevetoxq;  meneeveto,  large  vessel  of  c., 
meneekson , doll  with  head  (or  also  limbs)  o 
porcelain.  Anything  having  the  appearance  of  porce¬ 
lain  takes  the  pref.mene-;  see  berry, 
chine,  navovepacmaso , I  c.one  (or.), cut  up  his  backbone, 


232 


/ 


1  i  -  a.  Uh'l<*C- 


cHiNtse  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  choke 

evovepaona,  one  is  chined;  hestona  (not  to  be  con¬ 
founded  with  hest6n&  =one’s  daugnter),  chine,a  piece 
or  the  whole  of  the  ridge  or  back-bone  meat  of  an 
animal. 

Chinese,  see  Chinaman;  Hemeko-zenimaoeasenessd ,  those 
who  coil  their  hair. 

I  chink,  etoxzeevon,  it  chinks  (as  metal,  money,  cups,  -  7 1 
JL  glass)  .clinks, cliks;  etaevaoz.it  becomes  chinked, 

cracked;  zistaevatto  nanxpestana,  I  close, fill  up  the/*  V— .<*’ 

chinks;  zistSevatto.the  c.  .where  it  is  cracked.lfci^A^jC^^ 
chip,  napoevooha, I  c.  it  off  (with  instr.);  see  chop ; 
cc&iittc mxenivaoxz.a  chip  of  the  old  block;  evdonoz,  chips  foJ.c'L- 
wood  and  bones;  eevooneve,  it  is  a  c.;  evxseonoz, 

^  chips ,  crumbs  ;  eevxseoneve.it  is  a  c.,  crumb,  fragment  '^L  c* 

maes, chips, dry  dung;  hovaemaes, animal  chips;  ovaema-^iit^^Hlf’'^ 

'  es,magical_chips  (usually  pr.name).  { /c~7J /L- 
chipmunk,  noeeson,  little  squirrel;  see  squirrel.  6£JC./L. 

Chippewa,  Moomstashetaneo ,  people  of  the  bullrushes, 

~  sometimes  also  Moiseo.  .The  Ch.  themselves  do 

not  fully  agree  on  the  two  names.  Writer  thinks  that 
the  name  Moiseo  is  the  same  as  the  Chippewa  "Mouso- 
nee"  given  to  one  of  their  gentes.  The  Mousonee 
phratry  of  the  Chippewa  includes  the  Moose^  and  Rein¬ 
deer  gentes  and  the  word  prefixe  for  such  "animals  in 
Cheyenne  is  "mohe". 

chirp,  nasSpemo.I  c.to  one.  See  whistle. 
chisel ,  navSpoha.I  c., hollow  it  out  (with  instr.);  na- 
vepobr.o  hohona,  I  c.  the  stone  (or.);  navSpdn.I 
c.;  vSp6nistoz,the  chiseling;  vSponehe , c . , or  the  chi- 
seler;  naamevSpodno  sistato,  I  c.  a  groove  in  the 
board;  napoevooha, I  c.it  off;  see  chip, chop.  EvSpohe, 
it  is  chiseled  out;  epoevohe,  it  is  chiseled , chipped 
off;  eamev&pohe.it  is  chiseled  out  (in  length) .groov¬ 
ed;  naotSax,  I  c.  a  hole;  naotaaso  (or.,  as  stone, 
board);  both  words  ref. to  chiseling  by  cutting  a  hole 
thru, but  not  by  blow  or  stroke. 
chocolate ,  not  used  as  beverage  by  the  Ch. ;  it  is  call- 
~  ed  like  coffee,  "moxtavhop"  =black  soup, or 
"maemoxtavhop"  =red-black  soup;  c.in  cakes  goes  under 
the  name  of  candies:  "vecemapsz" .  The  school  children 
are  likely  to  adopt  the  word  "chocolate"  into  their 


own  language.  , 

Choctaw,  Saktaeo. 
choice^  zenanosepeva.the  best  of  all;  zenanosepeva  hoe- 
"  voxkdz.the  c.meat;  zenanotoeme , ( in. ) , the  c.,  in 
worth, value;  zenanotoemsz  (or.)  homa  nametanenotto ,  I 
am  given  the  c. robe, blanket.  Noxzevomenistoz ,  the  act 
of  choosing;  see  choose .  u.t/~a' ^/Lc.  ch+tix.ty— 

choke,  naoxc.I  c.,in  eating]  nanxpotomeoz,  I  c.,suffo- 
cate, stifle;  eohoxc.one  chokes  (by  food);  eohoxk- 
se§,one  chokes  ( in  disking)  ;  eotosta.one  chokes 


\u.^M’^T'u^'^itM,^<r*i‘^4’'~"  tj,  ;.w<  iLv^L’- 
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1  liquids  in  the  wrong  passage .while  swallowing);  eoxk- 
seoetto.it  chokes ., provokes  constriction;  nahekotano, 

I  c.one  (strangle  hy  hand);  nahekozeto,  I  c.one  (ty 
\  rope, or  hanging;  nahekotaovo , I  make  one  to  c.  (exter- 

Ak  \  nal  constriction);  nahekotao.I  c.,it  chokes , throttles 

H  \  me;  nahekotono,  I  c.  one  (with  instr.,  as  trap.etc.) 

W  \  Menoz, choke  cherry  (-Prunus  Virginiana) . 

x  \choose,  nanijtaa’l  c.,deem  it  most  important;  nanrtaovo/ 

M.kuwAaVwtie3* - 7  I  c.one  (or.);  nanitdomotaibz ,  I  c.for  myself;  na- 

*■  -  -  nitfomotaazenotto ,  I  c.him  for  myself  (a  robe,  horse, 

l-u1.^o+vM-*AetcL  )  ;  zenitaoessi.the.chp^n^nes.Rad.-nita-  =promi- 

penjt .  important  .prefer;  hi  tdoseo  ,  the  chosen  one;  eni- 
,lLiUu~  r>^  tTc  (seoneve.one  is  a  chosen , preferred  one;  henitaoseo, 

,  ’  s  chosen  one;  namomeseaovo ,  I  c.,  single  one  out 

namomeseaa,  (in.);  zemomeseaoessd ,  the  chosen, 
nrc^,  select  ones;  navomenoto ,  I  c., appoint  one  (or.);  navo- 

marnotel, I  appoint, c.for  one;  see  appoint.  Momoxetaome- 
,r*r  c  nqxzevomenotto ,may  I  c.,  select  for  me;  namonenoz,  I 
c  iSelect  one  for  me;  nimonetovaz ,  I  c. .select  thee 
Aa-C*-  fc  r  me;  nanezemo  .  I  c.,  select  one  (or.)  by^  statement  ,ry  ^ 
Me  select, elect. j SL.  u  ||  ■*-/.Ma*+**'t*** 


kin  OClC  DOigVW|Vi.VV/w./'m^tVV*/i'f»'//*W  - - - 

_  chop ,  napoevooha , I  c.it  off;  napoevoono , ( or. ) ;  napoena- 

\uLMfrrr  ono.I  c. one’s  hand  off;  napoesz^no.I  c.one’ s  head 
In  off;  napoeszeavo.I  c.it, one’s  head, off;  napoevoax,  I 

'Vt-^OVo  vMAjLtA  C>K  off, by  cutting;  napoesevoaso  ,  I  c. one’s  nose  off. 

Ivy |Wju,|>Vov-  \by  cutting;  napopoestaostaso , I  c. both  one's  ears  off, 

'U'-uiL;  by  cutting;  napopohestaenaso ,  I  c.off  its  (or.sp.of  a 

'  \  lr ring  tree)  branches , prune  it;  napoeosevoono , I  c.off 

'  ( bjX  stroke)  his  finger;  napoevohomovo  hemoeSq.I  c.  it 

/  u  D  Jl  I  ofjff,\ne’s  finger;  napoevaseostono , I  c.off  (with  blow) 

oV .  jjg  tail;  napoevohomovo  heszevax,  I  c.  it  off, one’s 

tiil;  rtaavono  hoxzz.I  c. down, fell  a  tree;  navovesoha, 

;  c.it  Ida  pieces, mince  it;  evoveevenisz»he  chops  his 
i] leech, spieaks  cut;  naoman,  I  c.wood.  The  cutting  or 
severing  tSf,  a  blow  requires  suff.-ono  (or.)  and  -oha 
( In.  ) .  * i/o/ule ,  it  C  ia u.thJ «•'“ 

chosen,  zenezemessd.the  c.ones  (or.);  nitaoseo,  the  c., 

- c""_  elect  one;  zenit&ohessd ,  the  c., elect  ones  (by 


VH/ 

-n 

j  [jisCiA--  : 

I  tu-ak 


In  Jit*** -7  histoto ,my  c., elect  ones, picked  ones.  See  choose •jtt“ra'T/l  )li 
)  Christ%  Maheonexcestaansz ,  The-one-anointed- by-God .  Usu-  ' 
^lly  the  very  name  "Christ"  is  used, but  when  ^  in 


^  , 


/connect  „  . 

Vostanevnan) , it  is  better  to  say  "Maheonexoestaansz1 
thus:  Vo&anevstomane-Maheonexoestaansz ,  which  means 

"Savioui — byVGod-anointed" , which  is  the  translation  of 
the  names  "Jtesus"  and  "Christ"  combined.  As  the  name 
"Christ"  is  Oreek,  and  is  really  not  pronounced  as  m 
Eng., writer  s\es  no  need  of  forcing  an  Eng. pronunci¬ 
ation, which  isxvery  hard  for  the  Indians  who  do  not 
understand  the  B*}g.  Either  let  it  be  pronounced  as 


v> 
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near  the  Greek  as  possible  and  make  it  "Xistos"  in 
Cheyenne  or  give  the  translation  of  it:  "Maheonexoes- 
taansz"  =Anointed-of-God" .  Names  have  a  meaning  in 
the  Bible  and  they  ought  to  be  translated  so  as  to 
give  this  meaning  and  not  a  mere  name.  For  the  young¬ 
er  Ch. generation  which  understands  Eng., and  has  heard 
the  name  as  we  have  it, the  matter  is  different,  altho 
it  also  is  important,  for  them  to  know  themeaning  of 
the  name.  Kfie '-i sy.  A 
Christendom,  eostahestanov,  the  world  of  Christians; 
t  ,ifejw&6J^ostahetanistoz, Christians  collectively. 

Christian,  eostahe,  the  one  anointed  with  water  (see^^- 
baptize);  eSstaheo,  Christians;  writer  would /******- 
cal1  the  attention  to  the  fact  that  the  name  for 
Christ  (Maheonexoestaansz)  is  closely  related  with/^L 
dSstahe ;  if  Christ  is  the  "Anointed  one  with  oil", the  , 

Christians, his  followers , are  the  "Anointed  ones 


(/* 


the  '  . 

-  -  with 

water".  What  is  poured  upon  the  head  in  a  ceremonial  y,  ^ 

A*.  way>  they  understood  to  have  ref.  to  the  mental  and,f 
f  jftR,  .  psychical  man,  the  head  being  the  seat  of  the  four  * 

most  imP°rtant  senses  and  these  are  subject  to  super -Jf  fas? 
iJj**"1  natural  revelation. Any  ceremonial  anointment  influen-*'*"^ 

(W^  ces  the  whole  life  of  the  one  subjected  to  it.  Hence^f  ^/^i- 

1  ftr  their  name  "eostahe"  for  Christian  is  fitting  and'**'?'  / 

oj/P*'  characterizes  for  the  Ch.  the  difference  of  religion, 
i NaAostahe ,  1  am  a  C.;  z6ostahess5 , the  Christians;  bos-  J,. 

tahetan , a  C.man;  Sostahee,  a  C.  woman;  6ostaekaSgon , u 
C.  child;  6ostakasovS, a  C. young  man;  Sostakasehee^a  ^ 
young  woman;  eostamahaciss , C .  old  man;  dostamatama, a  /-pfrfr 
C. old  woman;  6ostaevostan,C. person;  na^ostahetaneve j I 
am  a  C.man;  n^ostaheeve , thou  art  a  C. woman;  e6ostae- 
ka§goneve,it  is  a  C.  child;  n6ostakasovaehevhem&,  we 
are  C. young  men;  nabostaevostaneheve , I  lead  a  C.life; 
dos  taevostanehevestos , C . 1 iving ;  ebos  taevostanehevs to- 
ve.it  is  a  C.life;  nadostaetan,  I  want  to  be  a  C.;  <§o- 
staezhestatoz.C., being,  condition;  dostaemxisto , C . book; 
eostaeom, C .lodge ;  eostaemom&tavoetastoz , C . ceremonial ] 
rite;  6ostamom&tavhoestomohestoz,C. religion;  Sostaeo- 
nisyomat&toz.C. faith;  6ostaevovistomevazistoz , C.  doc- 
tripe;  6ostaevovistomosanistoz , C. teaching;  dostaevo- 
vistomoseo , C. disciple ;  ^Sstaevovistomosanehe ,C. teach¬ 
er;  6ostamom&ta6§,C. sacred  day;  edostaemomAtaeSgve , it 
is  a  C. , sacred, holy  day;  dbstaemom&tavostan.a  C.,  de¬ 
vout  person, saint;  eostahevis ’ onemazistoz , C .  brother¬ 
hood, fellowship;  6ostaemanhao , C . band , body ;  gostaenot- 
xeo , C. soldiers  (ref.  to  an  organization);  eostaenot- 
xesicz.C.band,  army;  ebostaenotxeve ,  one  is  a  C.sol- 
1 Ler .belong  to  the  C. organization;  navessebotahemo ,  I 
am  a  C.with  one;  vesse6ostahemazi stoz , the  being  C.to- 
gether.C. fellowship;  zsaabostahessd ,  the  non  Chris¬ 
tians;  6ostahozeovosetanoxtoz,C. hope, confidence;  eos- 
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taemeo.the  C.way;  vhanedostaemand.C. pretender  (merely- 
pretending  to  be  C.);  evhanedostaemaneheoneve , one  is 
merely  pretending  to  be  C.;  nadostaevoemo , I  count  one 
as  a  C.or  I  am  related  to  one  as  a  C.;  nadostaevata- 
mo , I  deem  one  a  C.;  nadostaevazesta,  I  deem  it  C.; 

\  eostaevostaneo.C. people;  dostaevostanemazistoz , C . f el - 

r  I  lowship ;  dostaenonistoz.C. song, tune;  dostaemesestoz, 

*  C. feast;  dostaemoheoxzistoz.C. gathering;  eostaevonho- 
setanev&toz, -C.  admonition,  preaching,  urging;  see 
church.  faez/aosu-i*1**-  t  (/rri^V i  cuwifi'vw 

Christianity,  dostaevostanehevestoz , the  state  of  being 
V  I  living  as  a  Christian;  heto  zhedevestoz 

MM  ^^TyefaadSstaevo^tanehevstovhan,  this  kind  of  doing  is  not 
\u  cos taemom&tavhoestomohestoz ,  C.  in  the  sense  of 

Christian  religion;  eostaemanhaevestoz , C . as  a  body  of 
Christians;  see  church. 

Christianization,  dostaovatoz, the  making  Christian,  the 
baptizing;  dostaemanhazistoz  (from  na- 
v/^7^-r»£-'M£o  dostaemandho.I  make  one  to  be  a  C.,  I  make  one  to  be 
/^"baptized) ,  the  making  to  be  Christian;  see  Christian- 
i  ze ;  dostaemanetanoxtoz.the  increase  of  Christians; 

1  *  yjf?  !  dostaemanhestoz.C. .increase  of  Christian  stand,  gene- 
■'  rating  of  Christians. 

;  Christianize,  nadostaemanho,  I  C.  them;  nitao  hestaneo 
■iaAirU**'  maedeeostaemanhevoz ,  when  all  the  nations 

shall  have  been  made  Christians;  edostaemanhaoeo  .they 
^  have  been  Christianized;  nadostaemanetanotonheme ,  we 

■  <IU  are  Christianized  .made  to  grow  in  Christian  life. 

Christ  less ,  zsaahoneovohess  Maheonexoestaaneziss  (or 

3  j - Christeva) ,  the  ones  who  do  not  have  Christ; 

)  zenoosevoStanehevemoss  Maheonexoestaaneziss , those  who 
I  live  without  Christ. 

Christlike,  enohoeme  Christeva, or  Maheonexoestaaneziss, 


I 


if' 


— ’one  is  worthy  of  Christ;  zehessoz  hevostaneT 
,7(?^wehevest0z  Maheonexoestaansz  (or  Jesus)  nat6nedevosta- 


nehevetan.I  desire  to  live  &  C.life  (lit. as  it  is  his 
life, Christ, I  want  to  live).  Eonisyomhoneovo  Jesuseva 
(or  Maheonexoestaaneziss),  one  is  C.  (lit.  one  truly 
has  put  on  (like  a  cloth)  Christ. 

Christmas,  zexhosanistov,  when  it  is  C.  (lit. -when  the 
hanging  takes  place).  The  v.  — hosan  =to  hang 
Vactrve  meaning),  [nahosan,  I  hang;  nahosemo,  I  hang 
one].  The  Ch.  were  used  to  hang  or  tie  offerings 
,*o  trees, rocks  or  other  supposed  animate  objects.  The 
first  C . tree  they  saw  made  the  impression  on  them, 
that  whatever  was  jout  or  hung  on  the  tree  was  _an  of¬ 
fering  similar  to  their  own, hence  the  name  "hosanis- 
toz  or  hosenistoz" ;  ehosanistov.it  is  C.;  toned  etos- 
hosani stove, when  is  C.to  be?  Zeedhosanistove , after  C. 

(ref. to  the  past);  mataedhosanistove, after  C. (ref .  to 
the  future);  mxhosanistove^  when  it  is  C.  time;  har.e  ,  I, 

-U  h  w***<J2*^r^  ^ 1  ^  vr  *  4?“  i  h 
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iu- .  zexhosanistove,  then  .when  it  was  C.time;  'hosanistotC//  *± 

( or . ) , C. gif ts ;  of  recent  date  the  expression:  sito vo- 
aneva  hooxcemeatove .has  become  in  use  and  means  " 
the  middle  of  the  winter  when  gifts  are  given".  Wr  i  -  ^ 

ter  thinks  this  expression  a  poor  improvement  on  the  -uk****"* 
old  word.  The  old  Indians  know  that  the  C .  tree , like 
their  own  "hangings"  symbolize  something,  only  they/  X»/u?W- 
must  be  led  from  their  animistic  to  the  higher , Chris-?' 
tian  conception. 

chronic,  in  the  sense  of  "prolonged, interminable,  inve-' 

terate"  can  be  expressed  in  Ch.by  inf.-tose-  or  v^ytir*1 
hetose-;  ehetosemaneheoneve ,  one  is  a  a.,  inveterate 
drinker;  etoseesztsan , one  speaks  prolongedly,  without  - 
■  coming  to  an  end;  ehetoshamoxtastove.it  is  a 
/  .Jm*  aease. 

WM'jfr^huckle,  eemoxtatama,  one  chuckles , laughs  - 
lit. laughs  in  secret, 
chum,  suff .-mo  combined  i 


;S 


himself/1 

inf.  -vesse-  denotes  com¬ 
munity, association  with;  navesseanamo.I  c.with  one 
in  eating;  navessevostanehevemo.I  c.with  one, in  liv¬ 
ing;  navessevo.I  am  one’s  c.,his  companion;  naves- 
sevon  and  navessevao ,my  e.(see  fellow, companion) ;  na- 
vistxistonemo.one  is  my  school  c.;  evistxistonemazeo , 
v /  they  are  schol  chums;  naveamo.one  is  my  bed  c.;  vist- 
x  xi stonemazi s toz , chumhood  (in  school). 
chunk ,  is  rendered  by  inf .-mame , see  block, bulk;  namame-^ 
poena, I  chop  or  break  a  c.of  it;  emamehota  hoos, 
the  coal  is  lying  (setting)  in  chunks;  emomamemesenov 
hoevoxkSz, each  one  of  them  (or.)  was  given  a  big  c.of 
lump;  _e§xova  voxbom&z,  c lump  of. 


meat;  esxova, 
salt;  see  lump,  e-t- 


esxova  voxoomaz,  c.,xump  of 
r+f*A»,/L  ft?-,  ,WS  e /.//>*-*« 
house;  emaheoneeszemhayone-**"*  ££t£f- 


/ajjier , 

/  cisar» 


.church,  maheoneeszemhayo.c. house;  emaheoneesz&nhayone- 
Ur ve.it  is  a  c. building;  also  maheonemhayo, sacred, 

—  IToly  house  and  eszemhayo,  talking  house.  Eostae- 
mhanaevestoz , c . , the  body  of  Christians;  manodcstahe- 
tanistoz.the  collected  body  of  Christians;  raanoeoni-  ,/ 
syomataheo ,  body  of  believers.  ^  7 

yohurn,  see  boil ,  seeth  jheoveamsc  namaPrts-z^T  make  but ter.t^'^7 

maxemenemap,  apple  water ;  emaxemenemapeve.it  is  c  . J 
hestotoeon;  onimotaeon , c .  (also  for  cig^ptte)  ; 
nahepdnoz  hestotoeon.I  smoke  cigars.  Xui?r- 

cigarette,  onimotaeon;  nahepdnoz  onimotaeon,  I  smol?®^ 

cigarette;  nazedemaoz.I  smoke  cigarette;  na--w»*^-. 
zeSemaenesz , I  roll  a  c.;  mxisto  zeveSzesemaozis tov , c  .fe 
paper  (with  which  cigarettes  are  smoke  j  /**•••  A}, 

£inch,  hoxt  ’  taeseoneve ,  it  is  a  c . , gi r tiy^o r* feonbeT'rfth 

hoxt’  taetoham,  I  c.the  horse;  n^onehahoxt ’ taeto  A&fcA'-y 
ham, I  uncinch  the  horse;  ehoxt  (Aaeseoneva,  it  is 
cinched  (horse  in  that  condition)  .77 
cinder,  hotaehe, cinder, of  burnt  grass,  after  a  prairie  oJca?  6* 
fire;  either  that  carried  or  left  on  the  ground. /TljL. 

cvwet,  il  U  X  .  t  ///, 
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■  ircle,  zeonistakoane,  that  which  is  a  c,,: makes  J 

—  "andVr.f*  “tVh.a*  UTau! 

'  „0.  +?ev  sit  in  c.;  zehenoneoz, where  the  camp  c. 

eoomoneo , they  sit  in  c. ,  are  in  four  con- 

^is;  niva  eoxze stovoneo ,  they^i  ^  round, surround; 
‘\centric  circleo,  ’  .  na0nistacevxiston, 

fen”:  s£.u.siSi:iV in  a  vs- 

£&&  aSAgrsf 
'  CT££32sacrstf  ss;  ,» 

siiSSTr.:." 

jvu?x?>n.§ 

ohone6and  -tata-;  naonistacemanisz ,  I  make  it 
.  it  is  c  •  tovoseSeheo  zeonistaq.c.saw. 

c  ;  eonisUq.itisc.,  t  gurface  Qf  circle>  also  to 

■ball  ahapld"  .  The  rad . -on-  ij  |o«ver  tha  true  ..rd 

circulate ^etoxeazetto^it* circulates;  eS.oeSen  «az=«a- 

clr.alatl.r^e^'*  ^cxceLonieodtov,  the  c.of  the 
£i£«”£i”. 6“?I**SsrS,jhe1lr;™ciaal 

;;-ur i. S*&T= 

rigidly  secret  It  is  be  considered  a  mem- 

stranger  male  could  ever  7  lnitiated  by  circum- 

her  of  the  Ch. tribe  except  whether  for  the 

c  -.on.  NaevxtaneS , 1  am  circumcised.  Whether  1 
reason  of  their  circumcision  or  "maheon- 

teach  that  the  Ch. people  is  a ^Christian  every  means 

are  devised  to  bring  the  "lost  one"  J»ek.  e^pr  ^ey 
have°  no  thing5  again*  t**  the  i  r  people  being  baptized, pro- 
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vided  they  do 
ceremonials  _ 

\ circumcision,  evxtaneSestoz ;  eevxtandSstov,  it  is  c.ti^U^7?^^ 
circumference,  emahaone,  it  has  a  great  c.  (of  round 


do  not  emancipate  themselves  from  the  Ch. 
s  •  ,eV$rtiu^{^^evAh*c>,  ^  ,[  t. ' 

6VYt.fl.nP5pcfn7  •  OOVvtovin?!ft4-^„  ,•  4.  -■  _.  _  (  ...  n  tft)  jC  ‘j  ^ 


_  bodies);  etaxceone,  it  has  a  small  c .  : 
etonitSone,  what  c.has  it?  Zehetaone , its  c;  zehetSon-/#*7 
es.its  (or.  sp.  of  stones,  dry  goods, animals)  c . ,  s  izeC/Y 

w  bod viU*'tf7Ze4e' 


small,  narrow  body*^/ 

1  it?  EtonitSeta.what^/^/^' 


around;  ezceonehe,  one  Ai 
(around);  etonitSo , what  size, _ 

size^c . is  one?  ( sp . or . rocks ,  mountains);  noka  tacheo*^  - 
enitao,it_is  one  mile  of  size,  wide;  naha  taloheoneva 
etatanitaomoeha;  it  is  three  miles  around , in  c.  (as  a  , 
lake, body  of  water) .  ,X 

circumspectly,  aninos,  with  care,  caution,  in  a. careful  ^ 

manner.  —  pfi e-mm.  - 

circumstance,  tonxhestoz,  under  any  c.;  the  stiff. -omen 
and  -staomen  denote  sometimes  the  meaning 
of  "c.";  enstamenoeheve , one  is  in  poor  c.,  condition; 
epavstaomen, one  is  in  good  c.;  ehaomen,one  is  in  hard 
c.;  see  condition. 


VcyZZu^n 


cistern,  zfevehota  ookom&p, where  the  rain  water  is  kept; 

ookoemape— votaen, well  for  rain  water, 
citation ,  has  no  adequate  in  Ch.  In  quoting  however  the 
•  *  (  Ch.has  the  inf,.— ze—  and  -zehese-  which  means 

"thus"  and  point  forward  to  what  is  to  be  done  or 
said;  ezheSeesz.he  speaks  thus;  nazheto.I  say  this  to 

one:  .  When  ref.  is  made  to  something  past  or 

following  the  quotation  inf.  -ne-  or  -ne§e  is  used; 
enhevo.he  said  so  (as  already  cited);  eneSeesz,  he 
spoke  or  speaks  thus, as  mentioned.  See  thus.  Often¬ 
times  when  making  citations  the  Ch.  will  imitate  the 
voice  of  the  one  whom  they  quote.  When  they  cite 
words  which  are  written  then  say:  ezhegeamgeme , it  is 
couched  so  (sc.  in  writing),  or  enesearr.Seme ,  with  the 
difference  explained  above. 

citizen,  navhesta,  I  am  with;  nhestaneamo ,my  co-citi¬ 
zens;  hestaneamb , thy  co— c.;  hevhestaneamo , one ’ s 
co-c.;  nhestaneamaneo.our  co-citizens;  hestaneamevc , 
your  co-c.;  hevhestaneamevo , thei r  co-c.;  navhestaneo- 
neve.I  am  a  c., fellow  man  of  the  same  nation;  navhes- 
tano.I  join  myself  to  one  (Ger.  geselle  mich  zu  Ein- 
em);  evfehoevoeme,  one  is  a  c.  (lit.  is  counted  as  a 
white  man);  evehoevaoe,  on  is  made  a  white  man  (an 
American), a  c.  Nitapave-vhestaneonevhemfi.  zehespavoni- 
stomaz  hoemao,let  us  be  good  citizens, by  heeding  the 
law!  Navhestaneamo , I  am  c.with  one.  •  •  ■ 

citizenship,  v&hoevbemazistoz ,  American  c.;  vghoevaox- 

toz,the  being  made  citizen;  vhestaneoneves-  ' 
toz, fellow  c.;  vhestaneamazistoz ,  the  being  c.with 
one, co-c.;  nigvhestaneor.evstonan  zetamonenez ’netton°s 
heamahestanov, our  c.is  in  the  world  above  (lit.  will 
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take  place). 

city,  maevehoeno , the  place  where  the  white  people  stay 

-  together;  suff.-eno  denotes  a  habitat, e.g.  Oxmese- 

no, Montana  (the  part  where  the  Northern  Ch.live);  Oe- 
taneno , Crow  Agency  (lit.  Crow-town);  meavehoeno , the 
Agency  (lit. place  where  the  Agent  stays ); Oklahomaeno , 
Oklahoma;  n&estoz, city, town, where  they  all  stay, live; 
emaestove,  it  is  a  c.,  town;  emaxemaestove ,  it  is  a 
great  c.  ;  emomenoml-estovensz ,  they  are  groups  of  ci¬ 
ties;  zemaestove , where  the  c.,town  is.  Naseeoxz  mae¬ 
vehoeno,  I  go  to  the  city.  The  inf.-sd-  denotes  "down 
into"  and  ref .usually  to  go  to  a  lower  posi tipn.down^^ 
ward  into.*Ui~~-a^«4< 

civil,  emaseztae , one  is  c., polite.  rrr*,  e  “/ 

civilization,  vehoevostanehevestoz.the  white  man’s  liv-  ^  / 
ing. 

civilize,  navdhoemandho.I  c.one,  make  one  a  white  man; 
- evehoevostaneheve , one  is  civilised,  livps 

a  wh  i  t  e  ir.an - t#br .  uJ-vtL-  twv-M, 

clad.'^nahoneoaon,  I  am  c.;see  clothes  .dress  .  NahekovaV-^iT? 

-  san  and  nameovavsan , I  am  c.in  soft  raiment , [-hekc- 

va-  =sof  t ;  -meova-  =f uzzy  ] .  ft  in.'.vetiv****,  4*.  c'  e . 
claim,  nahetomhesta,  I  c.  it  to  be  true;  nahavsevemo , I 

-  c . , say  that  one  is  bad;  navestomohenoz ,  I  c.one 

for  me  (by  asking);  sometimes  the  attr.  m.is  used  to 
express  "claim", when  the  meaning  is  "said  to  be  ;  ea- 
enosz ,he  claims  to  own  one  (or.), or  one  is  claimed  to 
own  one;  nahetomhesta  zeheSeaenom, I  c.it  to  be  mine; 
naaeno  ehevo.he  claims  him  (lit?. I.  own, he  says);  t  se 
naaenanon  ehevon.they  c.it  (lit. indeed  we  own  it, they 
say);  nahevis ’ onenoz  ehevo.he  claims  to  be  his  cousin 
(lit. he  is  my  cousin, he  says ) ; zeheSheszhovetto  nasaa- 
nhestohe  I  do  not  c.it  as  my  property  (lit. that  it  is 
my  property  I  do  not  mean  to  say);  navestomohetanoz 
makatansz , I  c.the  money, ask  for  it;  navestomohetomo- 
vonoz  hemakatansz , I  c.,ask  one’s  monies.  (See  allot¬ 
ment  for  c.in  the  sense  of  land), 
clamber,  nadvonen.I  c., climb;  nanosevon&n, I  c.over  it; 
see  climb. 

clamor,  v.ehSnevosehaheztovovo.they  c.in  one's  defense; 

-  ehaenov ,  one  is  clamoring;  emaxehaheo , they  c., 

shout  with  loud  voice;  ehaonovao,  they  c.,  raise  much 
talk;  maxehahestovA  esaahotohestohenov , they  clamored, 
complained  about  it  with  loud  voice;  see  boisterous, 
clamor,  n.maxehahestoz.c. ,loud  voice;  eohaevon.it  makes 

.  . -  a  great  c. ,noise;nahetosehaestam,we  make  a  c.(to 

make  great  r.oise  in  crying);  emomoevon, the  sound  of  a 

crowd, din, hubub;  see  noise;  haenovastoz.c. .noisiness, 
clamorous,  ehaenov, one  is  c.,  noisy;  nahaenovoseho ,  l 

-  cause  one  to  be  c.;  inf.  -hehetovan-  denotes 

»c.  boisterous, uproarious" ;  hehetovanhetaneo ,  c.men; 
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ehSesta.one  is  c. (voice, sound) . 
clamp/  nahapanen.I  c.;  nahapana,  I  c.it;  nahafpano,  I* 

one  (or.);  ehapane ,  it  is  clamped;  hi.panenis.toz , 
the  clamping;  h&paneneo .  the  c.;  nah§lpaovofI  make  one 
to  he  clamped;  nahapaa.I  c.it  with  the  feet;  nh&pen- 
oe,I  c.hy  means  of  thread, I  sew;  see  shut, close;  h&- 
peozistoz.the  becoming  clamped, 
clandestine,  same  as  secret;  q.v. 

clang,  'ehoevanov.it  is  heard  clanging.  See  sound, noise, 
clank,  ehoevax.it  clanks, is  heard  clanking, 
clan,  see  band , organizatio *-<•*.«.  — ffvw- 

clannish,  emomenSxkoeo .  they  are  c.;  //emomenSxkoezesta,/-^^-^,, 

one”  is  c .  ,'f  or  himself;  emomen6xkoevost^ie^J'<4^^’y  ^>4. 
heve.he  leads  a  c.life;  momen6xkoestoz ,  clannisbfiess 
...  selfishness. 

clap,  ekdkoSvahasenistov,  it  is/a  clapping  (against  each '^7/.  yZ, 
cymbals);  nah&pahaz,I  c.it  close  (as  f/ 


'cJ.*  J7 


other,  as  - - * —  7/  j  , 

box, book);  napopoesez,  I  c.  the  hands  (in  applause )i9&u* 
popoesezistoz , the  clapping'  of  hands;  ekokoevahame ,  it ■ 
is  clapped  (ref.  to  soi/id);  nonoma  emas6nistohe , a 
thunder  c.;  lit. thunder  soundspof  a  sudden;  6r.ehetto,y  .  .  ( 

at  a  clap  immediately: 

clapper,  zetahaseo , kokoevahaseo.^  {Jtmm,  /.  _ 

clarify,  ehoxeomeoz,  it  clarif ies4^ liquids ),  becomes, 

ZT”  clean;  enanivse vomeoz ,  it  becomes  clarified,  **/?&- 
cleared, transparent  (of  liquids);  nananivsemanisz , I 
c.,make  it  clear ,  transparent ,  translucent ;  Maheo  nsze-  .A..  A . . 
nanivsenomoenon  nsztahan,  God  will  c.,  glorify  our7"^"*^/  ^ 
it* 'hearts;  tass  enanivseoz  toxetanoheo,  as  it  were  th &£****. 
y  wise  man  is  clarified,  glorified;  Maheo  heomotomevA^/c^/  -eAr. 

e*jr.>4ve Senanivsemane  nivostanehevstonan,  our  life  is  made 
.  *  uV*7  clear,  glorified  by  God’s  Word;  nanivseozistovd  nv  ]/  /  __ 
y  hossenanivseozistovd  maeto  nioxceam’nheman°s ,  we  walk<^*~'t*^(^- 
from  glory  to  glory  (Ger.von  einer  Klarheit  zur  an-'**<^,/ 
dern).  Writer  would  prefer  the  term  "nanivsevatamahe-  *' 
stoz  or  nanivsevatamanohestoz,"  for  "glory"  rather  /y  ..j/ 
than  "vohooevatamahestoz"  .  /i 

clarion,  see  trumpet.  /  /t^**-*^  * 

clash,  epoeov&zeo ,  they  c,  together  (or.);  epoeov&zet- 
tonsz.they  c. together  (in.);  poeov&zistoz, mutu¬ 
al  c;  also  ekokcevahamllzeo ,  they  c.(or.),as  cymbals; 
nonameto  enhadovazeo , they  c.,  collide  together  (with 
no  ref. to  sound);  etoeovstzeo , the  c.,come  in  conflict. 

.  clasp,  natoomana,  I  c.  it, hold  it  immovable;  natoomano 
y£-c.  J  7~„~  (or.);  nahekozeno.I  c. one’s  neck  (as  a  child  its 


"i^fnoth  e  r  ’s  neck);  naest’taena,  I  c.,  buckle, button  it; 
7  est’ 


est  ’ taeneo , the  c. .buckle, button;  eest’taeoneva,  it  is 
clasped  (in  that  condition);  nahapana, I  c., clamp  it; 
naaxaoto,  I  c.  one’s  hand,  shake  hands;  see  clutch,, 
rasp;  natcenomovo  heaz.I  c.,hold  his  hand .  u.  xU-arf>  *-ui  i /r\ 
them  (or.)  (in  groun 


class ,  v . namomenoSnano ,  I 


iem  (or.)  fin  f roup 
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nahoxeosan.I  c. , arrange, set  in  order. 
class,  n.nhestav, that  (in.)  c., ref. to;  zhestav.this  c., 

- kind  (in.  )  .pointing  to;  nhestavono  ,  that  (or.)  c  •  .  ^ 

kind, ref. to;  zhestavono,  this  (or.)  c.,  kind, pointing 
to;  enhestayonoeoz, one  becomes  of  that  c.,kind,  deno-  k  -*■  * 

mination;  enhestavonoeve , one  is  of  that  c.;  ezhestav- 
onoeve ,he  is  of  this  c.,kind;  navhestavonoevemo ,  I  am 
of  his  c.;  nitonhestavonoevd , to  which  c. .kind, denomi¬ 
nation  doest  thou  belong?  Nanhes tavonoeozetan,  I  wish 
to  become  of  that  c.;  navhestamo  or  navhestavo.I  am 
of  his  c.,kind;  nasaavhestavohe,  I  am  not  of  his  c., 
character, kind;  nonisde  momenoea.by  classes .groups  of 
twenty;  nonive  momenoea.by  classes .groups  of  four, 
classification,  hoxeosar.istoz ,  c.  by  putting  in  place; 

momenoaovazistoz.c. .grouping, 
classify,  namomenoaovo  zsehestavonoevessd , I  group  toge- 

-  ther  the  ones  (or.)  that  are  _of  the  same 

class, kind;  namomenovxeanoz  eszistotoz  zsehestavonoe- 
vesz,I  c. words  of  the  same  kind;  zsetotavesz  na  zse- 
totaoesz  naoxcemomeno-aehananoz ,  I  c.  them  (in.)  ac¬ 
cording  to  color  and  size;  lit. the  ones  (in.)  of  the 
same  color  and  the  ones  of  the  same  size_I  group  se¬ 
parately.  Nanohoesta , I  c. it, count  it  with  (Ger.hinzu- 
zahlen);'  nanohoemo  nomazeheoneva,  I  c.him.count  him 
with  the  thieves.  Nanhestavonoevatamo  pavhetan.I  deem 
one  (or.)  to  belong  to  a  class  of  good  men;  lit.  I 
deem  him  in  the  class  of  good  man. 
classmate,  zevistxistonemo ,  my  c.  (also  schoolmate  orj 

-  co-student);  navistxistonema,  one  is  my  c.; 

evistxistonemazeo , they  are  classmates, 
clatter,  enistonevanoxz.it  clatters;  eohaekokonoeS ,  it 
.  —  clatters,  rattles;  nistonevanoxzistoz,  the  c.; 

Ili^ohaekokoeSenatoz , the  c., rattle. 

"'claw,  m&thdhevo,  the  c.,  nail;  nathohevo,  my  c.,  nail; 

hesthoevon,  his  c.,  nail;  hesthchevonevo ,  their 
claws;  see  nail.  Claw  or  nail  are  or. because  supposed 
to  be  animate  and  being  part  of  a  man’s  spirit  (pro¬ 
tective  spirit).  [Hence  claws,  nails  and  shield  have 
the  same  root  form] .  Emehohevaoz  na  nhe§  eevhaheipohe- 
vaoz,he  draws  his  claws  out  and  then  in  again;  inf. 

-ms-  =appear ;  ir.f.  -hap-  =clasp,fold;  eseposeoz.he 
stretches  out  his  fingers  or  claws;  esosoxpano ,h< 
draws  in  his  claws  .when  he  catches  something;  epavhc- 
he va ,  he  has  good  claws;  ehavsevhoheva.he  has  bad  _ 
claws;  evoxphoheva.he  has  white  claws.  [Hence  the  Vr  •  ,L  .j/iifhQ" 
na  /oxphohevS.  =Whiteshield  or  Whitenail;  Mahohevd,  J. 
Redshield  or  Redclaw] .  In  religious  ceremonials  the  i 

’ - "ter 


2 


the  : 


claw  matt 


"exxovon"  =shell , symbolizes 
(also  horn)  as  protective 
hesthbhevonenaneo  (or.)  ou?  nails  and  claws  (the  pro¬ 
tective  ,  shielding  substance  in  us).  Epohohevaoes ,he 


r  H’  b 

substance  (fetisch).  Ii-ll  M 

-  n 
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r\bs  his  c.  or  nail  off; 
claws.  See  nail 

clatos;  kaesehotam  nahot&na,  the  iay'claws  me;  nahoti-'^V^,' 
no  ,  I\c  .,  grasp,  clutch  him.  See  scratch.  Hesto voegkon ,  ,i 
dew  c\aw,[same  word  used  to  exgr/ss  "dried  apples"  , no  j 

doubt  because  of  their  resembl/ng  dried  apples].  / 
clay,  hetamomaoxz.c. ;  ehetanomaoxrzeve ,  it  is  c.;  hetpn  =  J 

male  V  -omaoxz  =ground;  really  hetanomaoxz  =ground  uf  .i^*-**-*  , 
of  distensible  quality, lending  itself  easily  to  being  y/A/1^- 
i  shaped  inbo  any  form.  Formerly  extensively  used  'by 

Ch. children,  to  make  balls  and  figures  of  animals , etc  J!/  ^ 

llyjjf'f  The  last  was\  especially  the  case  when  the  Sun  dance^^^V,/^^** 
it/jl  took  place.  VEff igy  of  the  p_hallus_  (which  used  to/i’‘'x‘je 

be  hung  to  the  center  pole  of  the  Sun  dapce)  was  al--^  ' 

I  so  modelled  with  "hetanomaoxz",  writer  was  given  one^^,^,^'^- 

such  figure, but  burnt  as  a  brick  and  of  heavy  weight.  ppfp 
clean,  inf  .-hoxe(e)-  =c.  ;  ehoxea.it  is  ehoxeae,  one 

ciupt  (or.)  is  c.;  ehoxeo,  it  cleansj^ehoxenohe ,  one_//AA.  - 

- "  (or.)  looks  c.;  ehoxenono,it  looks  c.;  ehoxenonoensz ,  c/,a~Sy 

they  «in.)  look  c.;  eShoxeene , one  (or.)  has  a  c  .face 
Oegepavevoen,  one  (or.)  has  a  good  (clean)  face;  ehoxe-**^**^f^  M 
hotonohe  ,  one  (or.)  is  c. braided;  ehoxeome.it  is  c .  wa-^y  ""  ' 
ter;  ehoxeomeoz , the  water  becomes  c., clear;  nahoxes \ 
JLlb taha.I  am  c. hearted;  nahoxehestaeona,  I  harve  c. hands'^* 

am  c. handed);  ehoxeaz.one  (or.)  has  a  c. mouth;  zeho -g/ifiye£- 
^  JjW^zenassS.the  ones  (or.)  who  have  a  c. mouth  (not  us  - 
jG'  ing  profane  .desecrating  language);  namxevomotoxta . 
ftPrfyr  fir  c.it  (a  liquid,  food  or  water,  by  blowing  over  it  in  a 
I  itlfjJ*'  ceremonial  way);  mxevomotoxtoz  n&taman,  c.our  food; 

\Jl  lit. sweep  our  food  with  thy  mouth  or  breath,  sanctify 

it;  bes  under  "blow".  Nahoxeanen,  I  am  cleaning;  naho - ^ ^liJo+p 
t xeana.I  c.it;  nahoxeano.I  c  .  one  (or.);  nahoxeevosta-  ***  f, 

™  nehsve.I  lead  a  c.life;  nahoxeetan.I  think  c.;  naho-^' — ■jifJ*' 

TIP?  hetSetanoxzeve , I  have  a  c.mind;  nahoxeazesta, I  deern.***^''  jO**-*" 

c'  I  am  deemeduTT;  nahoxeaztomon ,  ft  is  cVuhto  me;  ehoxea • 

'  nitov,  it  is  c.for  me,  on  my  account;  nahoxeeonaoz ,  I  \ 

Jr  n ^*have  c. hands;  nahoxeevomoxta,  I  feel  c .  (physical ) ;  see  ' 

sweep;  hoxeetanoxtoz  ,  c  .  thot ;  hoxeevos tar.ehevestoz  ,.  c.  ^  tjp 
wr .(Lpr /life;  inf.-hoxe-  combined  with  inf  .-pave- .thus  -hoxbr  tM‘  ‘ .  t- 
f  pave-  =perfect;  ehoxepaveesz ,  he  speaks  perfectly  fO 
fjr  fo/**' .  well;  inf  .-vaxshoxe-  =c  .  thruout ,  completly ,  perfectly 

. >y  ,  nasaav&xshoxeahe ,  I  am  not  perfectly  c.,not  perf  ect ;  \  depJjOii*') 
^ !i sometimes  "-hoxe-"  denotes  "better,  in  order";  nata ~  j^-(y 
hoxeemxea.I  am  going  to  write  it  better, in  order;  na-^ 

•  hoxeosan,  I  arrange  in  order;  zehoxeassd , the  c . one s ■ jint* 
(or,);  zehoxeaesz.the  c.ones  (in.);  zehoxeevostanehe-^ 
vessd.the  ones  (or.)  who  lead  a  c.life;  zehoxeemomA-  t#1' 
tavostanehevess6,the  ones  (or.)  who  lead  a  sainted, c. 
life.  [Do  not  confound  inf.  -hoxe-  =clean,with  inf. 

-hdxe-  =to  become  aquainted,  or  — oxe-  =to  break  in  . 

i 


tif 
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n(vLi  /M/  hovaeva  naveSehoxeanan, I  was  c.by  something;  zemeha- 
^  tasehanez  naevhahoxeanaen  Maheo,  as  we  were  defiled, 

V_God  cleansed  us;  nahoxeanomevo ,  I  c.one  from;  nahoxea- 
nojiovo  hevoxca,  I  c.  one’s  hat;  nahoxeana  mhayo.I  c.the 
v  t,  i'  to»use;  mapeva  naveghoxea.no  Jiaeszehen, I  clean  my  coat 
, .  w  i  '  at  U  jlU  ,  y  a  c(.  A>  j^j 

V  ^  ^njO8-  Cleansing,  hoxear.azistoz  ,  the  c.;  navestomevo  emehoxea- 
nez’,  nazhesta,  I  ask  him  for  the  c.  of  my 
heart;  heto  eoxeanovatto ,  this  has  the  power  of  c,; 
esaahoxeanazer.ovhan ,  there  is  no  c.fci 
clear,  napavemgsta, I  make  it  c.dy  explaining,  I  explain /rit^’a/K 
it  well;  napavemestomevo ,  I  make  it  c.  to  one, by 
'  explanation;  nat&tanovanen,  I  make  it  c., expose  it; 

_  .  nat&tanovana, I  make  it  c.  ;  natatanovano  (or.);  et&ta- 

OAjulxlC  IClW  novoz  or-  .tata  enovoz .  it  (stands)  is  c  .  open ,  frank; 
jl^  etatanBveoz ,  it  or  one  (or.)  decomes  plain ,  c  .,  exposed , 

revealed;  natatancvemesta ,  I  make  it  c.,  confess  it.ex- 
'V  '  W/^jpese  it  by  words;  nhe§  enoveoz  nitov4,now  it  becomes 
/ plain, c. to  me;  tass  etatanoveoz  natgetanoxzeva,  as  it 
^  V*  hZ****  were  it- gets  c.to  my  mind;  t&ta  nan6veoztomon.it  is 
‘'fl"4*' [  4j  becoming  c.(made  plain)  to  me;  nataeSheneeno , i t  is  c. 

/ir  /  to  me,  I  know  now;  nahoxeevooto  ,  I  c  .  one  .declare  one 
\  clean;  zgmehamomaxems  nahoxeevooto , I  c.one  from  accu- 

\pr  sat  ion;  hoemanistovA  eSevegeono  ( ev )  hoseme  ,he  has  been 

cleared  by  law;  emehamomaxeme  zgnasens  na  eevhanoni- 
,l*v  M  zeomenane  hoemaovazistovA ,  he  was  accused  of  murder 
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two].  Hoema  zehoxeo,  the  law  which  cleans,  cleanses- 
ehoxeoz.it  gets  c.;  clean  in  the  sense  of  "not  for¬ 
eign,  straight  thru, unqualifiedly, wholy,  clearly , simp¬ 
ly,  purely"  is  expressed  by  the  inf.  -xa-  and  -xama- ; 
naxamavonetanota, I  have  "clean" .unqualifiedly  forgot¬ 
ten  it;  inf.-oseec-  denotes  c.in  the  sense  of  "pure 
•  entirely  alone, free  from  foreign  matter, by  itself  en¬ 
tirely  .without  any  one";  hence:  zeoseekass8,  the  ones 
(or.)  who  are  without  any  one, destitute;  see  pure. 
Esaatasettan.it  is  c.,it  is  not  defiling ;  esaatasehe- 
han.it  is  c.,not  defiled;  see  defile, clear. 
cleaner,  n.hoxeanenehe  the  c.;  ehoxeaneneheve ,  he  is  a 
c.;  ehoxeanova.he  is  a  c. 

cleaning,  hoxeanenistoz , the  c.;  ehoxeanenov,  there  is  a 
c.,also  he  is  one  who  cleans, who  has  the  qua¬ 
lity  of  c.;  zehoxeane  mAzhesta, etahanez ’  hethozeohes- 
toz, Maheo, the  c.,  cleansing  of  the  heart  is  God’s 
work. 

cleaness,  hoxeastoz , the  state  of  being  clean;  hoxeemo- 
~  mAtahestoz,  or  mSmata-hoxeastoz ,  religious  c., 
cremonial  purity;  hoxeevostanehevestoz ,  c.of  living; 
hoxeetanoxtoz , c . in  thot;  hoxehetgetanoxzevestoz , c .  of 
mind. 

cleanse ,  same  as  v.to  clean;  zehoxeanensz,  the  one  who 
■>  .fa**'  cleanses;  zehoxeansz,  the  o'ne  who  is  cleansed; 
rv,mra<  '  ' 


leak  ,  „  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY ,  _  #  clear, no 

KOkltMHthfrdU**. 

(that  he  killed)  but4ie  was  cleared  by  judgement 
lit.he  was  liberated  by  the  judging;  zemehatotahopas- 
tove  etaegevhahoxeane.the  confusion, disorder  has  been  /  ' 

cleared.  M&pevatamano  eseva  nstaneoxzhemd j  on  a  c.  , 
day, we  shall  go  there;  enee§epoeosta&  voe.the  clouds t’*r.,ta*r>^4^ - 5 
c.up;  also  epopoeostad,  the  clouds  c.,  break  up;  ene-J^JJ'^r, 
e5ehotxad,it  is  clearing  up, uncovering  (the  sky);  to£L/l£i/^ 
make  c.,in  the  sense  of  "bright", see  under  "bright-*A«*^'--> 
en" .  "Clear"  in  the  sense  of  "transparent,  transluc¬ 
ent, pellucid"  is  rendered  by  inf ,-nanivs- ;  enanivse-tfAff****"*^- 


,1(1*  .  M 

In' parent  body  of  water;  hovae  esaaton5enohoehanehen°s 

/(r  '  hevetov  Maheo.hevanSe&enonittoz’  tass  en-Sxamananives- 
soz  hevetov  Maheo,  nothing  is  hidden  in  the  sight  of 

pellucid  for  Him.  When<^y«^e- 


4trv«_ 


Mahe  o , 

God, even  darkness  is  simply 
c.ref.  to  an  open  space  in  a  forest, free  ar ea, vacant cj? 
room,  the  term  -poota  is  used;  emaxepoota,  it  is 
great  clearing,  free  space,  area;  esdpoota, there  i^^w 
still  c.  room  (ref.  to  seats  or  space  in  a  room. ~ 
which  are  not  yet  occupied;  also  speaking  of  a  free  y  ' 
area  of  land);  maevghoeno  zeomepopoota.the  thorufares  yr<fc^- 
of  a  town, streets, the  c. thorufares  between  walls  or 
buildings;  "clear"  in  the  sense  of  freeing  from  bur¬ 
den,  obs  truction,  relieve  from  encumbrance , also  exoner¬ 
ate  ,  liberate, ^i^from  burden)  is  rendered  by  the  rad.  ,  ;  i 

-masto-;  emdstoheoz,  one  is  siSi&ed-,  noliovod  f rom; 
nasz  sistato  emastohoe , one  pine  (tree)  stands  c.,dis-  ___ 

tinct  (from  the  others;  either  standing  alone  by  self 
or  having  branches  cut  off).  The  term  "masto-"  is  of^fll 
difficult  rendering  in  Eng. and  writer  heard  different  D 
and  confusing  translation  of  the  same.  What  he  givesAf^^ywiA**' 
is  the  more  reliable  meaning. Thus  her 


'  ana  contusing  translation  oi  tne  same,  wnat  ne  gives’''Jj/#jffi>^- 
x-riPz"'  the  more  reliable  meaning. Thus  here/jthis  word  -ma 
rU*** s^ohoe  might  also  denote  the  elearingoiv  the  land.by^ 

J.r‘)  l  ^^‘removing  the  trees  or  other  .obstructions .  NamSstoha-  *— 

*A.no ,  I  c.  remove  fewMlrawo  (as  when  the  bur-^  _ 


clean;  inf.-xa-  or  -xama  also  denotes  "clear"  in  the^" 

,‘r.  ^^sense  of  "natural ,  simply ,  c  .  thru"  ;  nasaaxahemeses  tovd ,  I 
'(V\‘  ./'am  c»°ut  of  food;  nasaaxa-hovae-aenohe ,  I  am  c.out  of^^— ^  . 

'^0  .y^vanything  I  own;  exameatove ,  it  is  a  c.gift;  exanoyae'““"'i*<la,<- 
it  is  c.,  straight;  naxaasetana,  I  c.it  away;  namxeen, 

PV  c .  ( by )  swe eping . , ,  ILeC*  uXuvL  cr» 

J  clearing,  gepoota/  where  there  is  an  open  space*'  ( ii\ 

woods  or 1  fields, also  of  unoccupied  seats).  Z5-\^ 
mad  eSemastohecz  na  natosemonomax,  where  the  timber 
was.it  has  become  cleared  and  I  am  going  to  break  t ^  . 
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(with  a  plow)  the  ground. 

clearly,  inf ,-mese-, c plainly ;  -tatanov-,c. .openly,  in 

-  plain  sight;  -nak- , c ., sharply ;  oatos  (detached 

term), c., of  course, self  evidently;  inf.-hoxe-  =clean- 
ly , c . ;  nahoxeoo ,  I  see  c.;  -oxta-  =clear  thru,  dis¬ 
tinctly;  naoxtanomo,  I  see  one  (or.)  c . , distinctly . 
This  inf. really  denotes  "thru, over,  from  one  end  to 
the  other, the  whole  length  of.  [Naoxtaen.I  spend, pass 
the  night;  oxtaenoham.one  winter  old  horse, colt  hav¬ 
ing  "cleared"  the  winter].  Exahavsevoeta,  one  has  c. 
done  wrong;  esaaxaheneenohe , one  evidently, c.  does  not 
know;  nasaaxaesztovohe , I  c., obviously  do  not  speak  to 
him. 

clearness,  nakooxtoz.c. .sharpness  of  sight;  hoxeooxtoz, 

- -  c.,cleaness  of  sight;  nanivsevatamahestoz.c. , 

clarity;  meseeszistoz , c . of  speech;  mesemestomevazis- 
toz.c.of  explanation;  pevatamanohestoz ,  c.,of  atmos¬ 
phere, fine  weather .general  fine  appearance;  xaenSei- 
haetanoxtoz.c.of  thot , judgement ;  xamapavetgetanoxtcz , 
c., soundness  of  mind.thot  purpose,  intent;  xanovevo-:- 
tanehevestoz , c . of  living, straightforward  j  e 

cleavage,  see  cleave.  “f**/ 

cleave,  naoxevoon.I  c., split  apart;  naokevooha,  I  c.it,/^ 
cut  it  open  (instr.);  naoxevodno  hohona.I  c. 
'the  rock  (or.);  namameoxevodno  hoxzz,  I  c.a  yawning 
t/dr  cleft  in  the  tree;  lit.  I  greatly  split  the  tree; 

.  .  >  Sr*  La  *  .  i  —  _ _ a _ ~  4- «  4-  v«nn  ■?»-.  nl  ofl  enl  T  +  (  Trv  2.  i  ghl  — 

shooting 

_ thigh;  naoxevoe&tano , I 

s  foot  (by  blow);  naoxevoemaso , I  c.one  (or.)  by 
shooting.  Hovae  zeoxevoohe,  something  cleft,  split 
apart;  zeto  hoxzz  zeoxevoohesz ,  this  tree  which  is 
cleft;  hoxzetto  zeoxevoohessd ,  the  trees  that  are 
. c  ^ deleft;  hoxzetto  zeoxevoemxessd,  the  trees  cleft  (by 
.AlL^^lightning)  ,by  shooting.  Hohona  zeoxevoohesz  nitovan, 
ithe  rock  which  was  cleft  for  us;  see  rend, split.  Epa- 
i't  cleaves, clings, sticks, adheres  to;  see  adhere; 

OS.  napanoetoe.it  cleaves  to  me;  hovae  zepanoetto,  some- 

mA  ^  thing  that  cleaves  to  me;  zepanoeta,  that  which 
'/'.r  oImtps  nli ns's  to  thee:  zenapanoetto ,  that  which 


k 


hoxzz  eoxevoem&xe, the  tree  is  cleft,  split  (hy 
ning)i  naoxevoemxesta  kamax.I  c.the  wood  by  si 
it;  naoxevoenoma.no ,  I  c. 


cleaves,  clings  to  thee;  zepapanoetto ,  that  which 
cleaves  to  me, at  different  places '(on  my  person);  na- 
papanoetoe.it  cleaves  to  me  (at  different  places); 
napanoetotoenon.it  c.to  each  one  of  us;  napapanoeto- 
toenon,it  cleaves  to  us, each  one  of  us  (at  different 
places  on  our  persons).  See  stick, 
cleaver,  zeoxevcSnsz , the  one  who  cleaves, cuts  asunder; 

oxevodnehe  and  cxevo6o,the  c. (latter  word  also 
applied  to  instrument). 

cleft,  zeoxve voohe , that  which  is  c.;  Sen  zistovoo,  the 

-  c . of  a  rock;  Jen  =rock  standing  byself;  zistovoo 

=in  the  open  space .fissure  between;  eoxevoeha.it  is  a 
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c., broken  apart;  zeoxevoeha, where  there  is  a  e.;  ze- 
oxeatasz  or  zeoxevoe&tasz , the. c. footed  one  (not’  ref. 
to  cloven  hoofs), the  one  whose  foot  was  c.;  tooveo- 
son, the  c.of  the  hoof,  between  the  claws  (fingers); 
eoxe&tae ,he  (animal)  is  c.  footed,  cloven, or  etooveo- 
sae.he  is. cloven  in  the  hoof. 
clemency,  Sivaztastoz,  c.,  mercy,  pity;  hdpsanistoz , c . 

(Ger.  Schonung);  ehdpsanistove . , it  ,is,  a  c., 
leniency.  h -o  r>  •>  -d  i  v  «,•>  t 

clement ,  egivaztae , one  is  c ., compassionate ;  egivaztahe- 
oneve.one  is  c.,  humane;  nahopeho,  I  treat  one 
*7  with  clemency, leniency ;  eh&psaneoneve , one  is  lenient, 
sparing, c.;  rad. -Siva-  or  -Seva-  denotes  mercy, com¬ 
passion,  clearance  ,  [older  Ind.  used  to  say  -xeva-  in¬ 
stead  of  -Seva-;  the  term  "xeva"  must  be  the  oldest 
and  implies  "clearance,  relief,  release"],  while  rad. 
-hop  denotes  melting,  changing  from  hard  or  solid  to 
fluid  substance  [hdpaehemenoz. grapes, the  melting  ber- 


clench ^nahekonana  naaz , I  cfmy  fist.make  my  hand  hard; 

nahapanen  and  nahapeonaoz , I  close  my  hand,  press 
my  hand  close;  nahekonehapanen, I  c.hard;  nahekonhapa- 
na,  I  c.  it  hard;  nahekonhapano  (or.);  see  clutch, 
teeth, mouth. 

clergy,  maheonegszhetanestoz ;  emaheoneeszhetanestove  it 
it  is  the  c. 

clergyman,  maheoneeszhetan, c . .minister, missionary;  ema- 
heoneeszhetaneve ,he  is  a  c.;  some  Ch.  say  ma- 
heonhetan, which  formerly  was  applied  to  the  catholic 
priests  in  Montana;  Maheone  =holy  (from  mysterious)  + 

-esz-  =speaking  +  -hetan  =man;  maheoneeszeveho , c . , 
minister;  the  suff.— veho  =white  man;  maheoneeszeve-  ,  o 
hoa, white  woman  missionary.  iifnui  uJi , 

£l££k,  mxi stonehe , the  c.  .writer^  veho  zemxistonsz , 

white  man  who  writes .  l, 

clever,  eotoxovae , one  is  c. ,  experienced  in  something, 
able;  eneSeoona, one  is  c., skilled;  inf.-otoxove- 
=cleverly, skillfully , ably;  eotoxovehoeston,  he  reads' 
cleverly.  <  •  {la  v  a&luyt 

clevis,  toneoheo  zevoxceoz  na  hestov  hesthonoc  zeota, 
bolt  which  is  crooked  and  whose  double  point  has 

click,  ekokoevon.it  clicks. 

cliff ,  anoeva;  oxeanoeva.c. ,  bluff  (cleft  under, down); 

zeamemaxeoxeanoe ,a  bank,  line  of  cliff  s  .precipicejIfttZ^^^ 
see  bluff.  Hoevotto  ,  c  .  ,  cave  people;  see  cave.  §>c  ■  n*-  , 

£linib,  nadvondn,  I  c.;  hoxzezeva  nadvonen,  I  c.a  tree;  — " 
nadnosevonoxta, I  c. up, over  after  it;  nadnosevond- 
to,I  c.over  after  one  (or.), to  catch  him;  naesevondn, 

I  c., crawl  into;  nahotoanan,  I  c.with  difficulty,  a 

S "t> G P ^  tt  1  a  o  •  Vinf  noviQ  —  loov/l  ^  -i  -f'-f’-i  nnl  4-  _j_  r-. ■. -P-P  X~»  -c*  /  i.  fr — * 
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to  walking  and.  whose  "e"  is  apocopated .making  -hotoa- 
n§ln  instead  of  -hotanadn;  naomevonen.I  c.off  or  down 
from  (wagon, horse.car, etc. ) ;  naanhoevonen ,  I  c.down; 
naonovonen,  I  c.  out  of  water,  river;  naeen.I  c.  (by- 
walking);  naddn  hohona.I  c.  a  mountain,  rock;  see  up; 
denistoz.the  going  up, ascending  by  walking;  evonenis- 
toz  and  evon’nistoz.the  climbing, crawling ;  see  crawl; 
nasdvonen.I  c.down  into;  edvon’netto , it  climbs;  eoni- 
motaoneani-zetto ,  it  climbs  up  by  winding  around  some¬ 
thing  (said  of  certain  plants);  edasetto.the  climber, 
vine, (ref. to  climbing  plants ); edasetto  eonimotaoenet- 
to  hoxzezeva, the  vine  climbs .winding  around  the  tree; 
edasetto  eonimotaoneanazetto  hoxzezeva, the  vine  winds 
itself  up  the  tree;  sitoxceoneva  navededvondn, I  c.  by 
means  of  a  rope;  naanhostoneani,z , I  c.down, let  myself 
down  with  a  rope;  -an-  =down  +  hos  =suspended  +  -one- 
ref,  to  rope, string  +  -anaz  =do  myself.  Heto  hohona 
esaatond-ddnetoehe.this  mountain  cannot  be  climbed; 
esaaton§-eenetoehan,it  cannot  be  climbed;  esaatond-- 
denistovhan.it  is  not  climbable.  Nasaatond-dvon’ ne ,  I 
cannot  c.;  esaatonddvon’nistovhan,  it  is  not  climb- 
able;  zeto  hoxzz  esaatondedvon’netoehe.this  tree  can¬ 
not  be  climbed. 

clinch,  tsrreoheo  zeedeestohe  napenohomovo  hesthonoc.I 

-  c . a  nail;  lit. the  nail, after  it  has  been  driven 

in, its  point  I  pound;  nahekonevoxcepenoha  toneoheo,  I 
c . the  nail, pound  it  crooked;  nahapanen.I  c.,  grapple; 
see  pinch,  clamp,  clench. 

cling,  natonoe.I  c.;  natonoetovo , I  c.to  one  (or.);  na-  i 
*  '  /  ~  tonoeta.I  c.to  it;  evedepanoed,  it  clings  to  one 

#|j  (as  lint, pieces  of  straw.etc.);  napanoetova ,he  clings 

t  i.fA'Cr  to  me;  see  cleave ,  adhere ;  nahekonetonoetomovo  zexhe- 
'  L*/"tasiI  c>to  wha't  he  said  to  me;  nahekonemehoto  nanis- 
*t>  w*  on, I  c.  in  love  to  my  child;  epaeoz.it  clings  to, 
sticks;  nahekonetoetanota  naeszistoz.I  c.to  my  word; 
natoetan.I  hold  in  thot;  inf.  -saapoe-  =not  let  go; 
esaapoenedeve , he  does  not  let  go  doing, he  clings  to 
his  doing;  esaapoemashaneheoneve ,  he  clings  to  his 
foolishness.  mnxk  alsa.'M.JbM.,  <JL.{o  u*  ptc-l 

clink,  etoxzeevon, itrcl‘inks  (as  small  metallic  bodies 
,  or  earthenware).  *.e^**-o *= 

clinker,  maaxcepS,, irregular  piece, small  lump  of  ashes, 
clip,  see  shear;  nahooxtaso.I  c. one’s  hair;  zehooxtxes- 
sd.the  shorn  ones. 

clipper,  hooxtxovitoz;  eh.ooxtxovi.tove ,  i t  is  a  c.;  hoox- 
-  txovahe , the  c. (person  or  instr.) 
clitoris,  zistoneoetto  heszhoto. 

cloak,  homa,  blanket,  robe  (as  worn  by  Indians);  see 
blanket, robe;  zeseszehe,  long  coat,  overcoat; 
nanhomana , I  c.it;  nanhomano.I  c.one  (or.);  nanhoma- 
naz.,1  c.  myself;  ehesthomanazi stove ,  he  has  it  for  a 
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c.,a  cover, di sgui se , pretext ;  ohSehonatoz  ehesthomana- 
zistovenov, long  prayer  they  have  for  c.;  homstaestoz 
c. .cover, mantle;  eoxchestomstaestovenov  inaheonoltas- 
toz, under  the_c.,  cover  of  ceremonial.  Hoxcaeszehe 
hoodedc.;  zeseeszehe  zenomEstoxca, long  coat  provided 
with  a  hood;  tovoxeszehe, army  c.(with  cape);see  coat, 
clock,  maxekokoase, large  watch;  kokSaseo, watch,  smaller 
c.;  kokoaseonoz , (pi . ) ;  ekokoaseoneve.it  is  a  c  • 
ekokoasen.it  is  ticking;  from  -koko-  =to  tap  gently- 
kokoas taaxestoz , c . on  a  shelf;  ekokoastaaxestov,  it  is 
a  c.(on  a  shelf).  See  time.  Kokoase  zeoxcenistohetto , 
striking  c.  ’ 

clod,  mhadoxz  (or  mhahaoxz) , lump;  emhaaoxzeve  hetanoma- 
oxz,a  lump, c. of  ground, clay;  heSevoxz  zemamemenoe, 
soil  m  chunks , clods ;  hetan  ehegevoxzeve ,  man  is  a 
clod, dust. 

clog,  hovae  evegenxpaoe,  it  is  clogged,  obstructed  by 
something  (in  a  passage);  see  close,  hold, hinder 
stop, prevent TLt_  *  *■*-  • 

close,  inf.-nxp-  denotes  "close"  in  the  sehse  of  shut-^f±£i^ 

.  ting, obstructing  an  entrance,  passage,  aperture; 

nanxP°oha. 1  c.with  instr.(in.);  nanxpoono,  I  c.  with 
instr*  (°r-.as  a  jug);  nxpodo.a  cork, etc.;  nanxpaovo  , 

]  .L>s  A  /V*  I  f1  .  OUR  irn  IfPPn  Pnnl  ^  c-  ^ ~  ~ t  .  ,  ,  \  t 


-  filling  in, as  chinks )  ,ucyf  * 

•  naonxPsstano ,  I  c.,stop  one’s  ears;  nanxpeesz,  I 

ixr'  a  string  (to  tie  it), see  tie;  nahekonxpoa-  /  4 

c.it  tight;  nahekonxpooha ,  I  c.  with  an  instr 
boit.cork  or  lock;  nahekonxpoono , I  lock  one  up;  heni-//^L<?/^ 
-/Z-  ^-t5  ehekonxpoohe ,  the  door  is  closed  tight  (with  lock)  • 


r  -,r  ehekonxpoohe,  the  door  is  closed  tight  (with  lock)  /«*'<* 

V*  hekonxpooxz , c . , cork  it  tight!  Hekonxpooo,  lock, cork’  [M*  «*/ 

\jylt,jJe'  °olt;  nxpoheo,  the  closer,  lid,  cover  (over  an  aper-  j  f 
y  ture);  enxpoheoneve.it  is  a  lid, cover;  enxpotomeoz.it 

Hr t)  v*  l  c .,  obstructing  the  breath;  enxpotomoxta.he  suffers 

^Ci  ft*  dyspnoea, asthma;  enxpexaenoseoz ,he  suffers  fromA'^^ 

^  dysuria;  nxpotomoxtastoz ,  dyspnoea;  nxpexaencsestoz  c/./v., 

■'  jv  d^suria,  retention 


dyspnoea;  nxpexaencsestoz 

y, , r  now*-  ■  -  —  urine;  enxpsoestonaov&z  one 

-  himself  a  Clout, breech  clout;  nanxpehoe.I  stand 

'r  ^-'before  an  opening;  nxpemeon, closing,  obstructing 
yVtT‘2'oad!  nxpeoxtam, closing, obstructing  the  door;  nanxpa- 
,  .  T  -  by  hand;  nanxpanomovo  he ex, I  c.,shut  one  * 

hand);  see  blindfold;  nanxpazenaoz , I  hold  i 


CLgr^^'kefo're  an 

‘iLWir  eye  <by  ha 

W  7  mouth  c.; 


nanxpazen&no , I  c.  one’s  mouth;  nanxpatovan , 
v-.the  damper  (of  stove  pipes);  see  shut, stop;  enxpoe-  ^ 
oz.it  is  set  closed;  enxpaeoz,  it  is  closed , checked • 
see  check, stop . ^Nahapanen,  I  c.by  clinching,  clamping,’ 
pinching;  nahapazenaoz , I  c., clasp  my  mouth  shut;  na- 
h&pana  mxisto.I  c.the  book;  nahapeonaoz,  I  c., clench 
my  hand  ;nah£,penoe,  I  c.by  sewing;  see  sew;  naoomana, 
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„„  I  c  it  up,  by  covering  over  (as  when  an 

inc i s i on& i s ’ made  in  til  body  and  the  surface  closed 
over  again);  eevhaomovaoz  or  eevhaohomovaoz , the  water 
close?  over  again, return  to  their  former  place, coming 
together  and  forming  one  again;  eohomovatto, the  water 
closes  in,  covers  all;  naev&ho  zeegeosenoss  hetano 
eevhaoomanomovo  hevoxSz .after  the  physician  had  oper¬ 
ated  the  man  (in  the  bowels)  he  closed  over  again  his 
ht  is  difficult  to  find  out  whether  the  term 
S^m-  of-ohom-,  as  one  will  hear  ' both  forms  and 
tere  seems  to  be  no  difference  in  meaning.  Naoomoha  I 
c  enclose  it;  naoomono,  I  c., enclose  one;  see^su 
round;  emamovhotazeo ,  they  (or.)  come  closer 
meet;  nahona.I  c.it  (a  door);  honoz  c. it!  Ehooz.it 
has  become  closed;  nahonheto.I  forbid  one* 
one  by  saying);  nahonesta.I  forbid  it;  see  forbid. Na- 
honesetan  I  c.in  thot, against, exclude, shun  (in  thot), 
honesetanotovsz  havseveva,  c  .my  thot  from  evil ^excude 

they  (in. fare  c! together,  crowding;  nahoxatamo.I  am^^- 
ore  in  the  sense  of  friendship,  acquaintance), 
tahoxhoe ,  sit  c.  together!  Toxetto.c  along, along  the 
Z3e  border;  ehoxhosta.it  hangs  c.;  ehoxhosz.one 
for  j  III gs%8  suspended  c.to;  r.apaehoe.I  stand  stay 
i! Uiso cfing);  napaehoetovo ,  I  stay  stand  c.to  one 
(or  );  napaehoeta, I  stay  c.to  it;  inf.  pae  c.,  a 
hering  clinging  side  by  side;  hence:  hovane  nas-ap-e- 
maheonetovahe , there  is  no  God  besides  me  side  by  side 
with  me-  paetto.c.by;  paemeo,  the  road  c.  by, side  y 
side;  napLhozeohetovo.I  work  c -besides  one; °e 
zeohetomovo  hesthoeo.l  work  c. besides  °»*  *  J1®1  •  t 
or  hahetto.c. .near  by;  see  near;  natoxpotaoho , I  .7 
inserting  k  finger  into  one’s  wound,  c.a  hole  by  - 
ITrtVri  !  finge?;  see  insert  stick  into;  natoxpozeos- 
tono  I  c.  up,  by  inserting  (with  instr.,  as  a 
hole’, or  the  nose);  nahooetovo.I  c.up  on  one« 
with  one;  also  naxahooetovo , I  ^  "  ;t  "  ' 

-hoxs-  =c  .against ,  ^joining^  .eJoxBtot*.  .^sets  ^ 

?Sl”he  or'distance ;  k^ks  (detached  term)  not  dis- 

mof  s  e  fonfc '. ^ from  SiiTS  « 

from  c.;  nakaoexova.I  mow  c ., short ,  _ see  ,nan 

pta  I  c  a  doing, performance, ceremonial ;  e8enoetao,o 

‘e*th.  ptrfomtice  is  closed;  naCn.sss.I  c.„  speech 
end  it;  zetosheseenemsestov,  towards  the  c.  of  ^ 
meal .feast ;  enahan  evedednstcnstov  in  tto.wijj.thj 
cerenomonial  is  closed,at  the  end. 
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the  ending ,  cutting  off.  PevogtastovS,  eveiegneoz  h°- 
vostanefHvestoz.his  life  closed  in  deeds  of  kindness. 

~c.it, by  folding  (like  a  pocket  knife); 
akavaneomozc>qlosing, folding  knife;  emosetto,  secret¬ 
ly  , c .privacy ;  Ho vcxbonae , one  is  c ., strict , searching ; 
navo voxbonendzto vsul  have  one  under  c. scrutiny;  lit. I 
ask  one  searchinglW  evenaheSkos,  one  is  c.  stingy; 
enxpotomeoz  hotoma  hetis^mhayo,  it  is  c.,  stifling  in¬ 
side  this  house;  enhastohv.it  is  closed, forbidden,  ta- 
boed  (by  religion);  zexoveVa  ehostomohestov  emdnes- 
t°z,at  present  the  hunting  be  closed, forbidden;  see 
forbid;  ehekonetaoe.it  fits  Unfitted)  closely;  na- 
hekonetaoe ,  it  fits  me  closely  Rightly ;  see  tight- 
ep§.eveg  (epaevSena) ,  it  (or  one)  lielsc.by;  epanota.it 
sets  c.by . 

closet ,  zeceneota  zexhosanevoss  es  ’  anis'foxto ,  c.  for/ 
clothing  (not  movable, built  in  the  hou§4j  ;  "kae- 
mestoz  was  a  former  name  for  kitchen  c.or  cabirted;;  atX  ' 
present  the  term  "vehoseo"  ,  chest, is  used;  evehosebne 
ve.it  is  a  c. (movable);  vehosebnoz, (pi. ) ;  mesekamhE 
yo,c.,prvy;  ernes  ekamhajroaeve , it  is  a  c. .water  c. 
clot,  momaevoxz.c.ofjbio'od;  momegvoxzz , clots  of  blood; 

emomafevoxzeya-rit  is  a  c.  of  blood;  heSevoxz.c.of  , 
dirt,  mud  .A*/.  —  w*-  e fhj  —  e.  w  ,  fr  ■ 

cloth,  |^ghV(or. )  .c.of  calico  or  ufuslin;  Seonoz(  in.  )\T/f 
-^gs;  eSeononeve,  it  is  c.;  seononeva.with  a  c . 

I  tlack  c.;  moxtavSeon  zehaoemsz,  black  c. 

HWwhlCh  ls  exPensive  (broadcloth);  moxtavSeon  zeocea/ 

(i  taz’  ^lack  c*  which  is  smooth  (also  used  for  broad-  ^  4 
•  --'Cloth);  eoceata.it  (or.)  is  smooth  (speaking  of  cr'*™*, 

,  ,  like  broadcloth);  emooa(or. )  ,it  is  rough  (cloth);  ze-^e^^ 
mooaz ,  the  rough  one  (cloth);  esiskohotova.it  (or.) 
smooth, sleek  (like  fur);  nitavszea ,  this  is  applied  to^T? 
the  broadcloth  which  Ch.used  for  special  heavy  blank 
p4l'ets,with  a  bright  colored  line  on  the  selvage  edge 

voxpemonafS*  /  (or.),  white  sheeting,  used  for  ligh-fc]P«>W^ 
blankets  in/  summer  time;  otatavgeon  zecceataz,  blu 
broadcloth/  zemaetaz  geon,  red  c., calico;  kakoegeon,  ’ • 

thin  c  .  ,  cadico  ;  geon  zemeovaz,  fuzzy  c.;  evageon ,  wool  -  *** 
en  c. [besides  the  regular  term  "voxpeva" , eva  is  also fifk. 
used  for  J  cotton,  because  the  Ind.  called  the  cotton^ 

"wool",  1 t  being  similar  to  sheep’s  wool  in  appear-* 
ance];  i/onovgeon, thick  c. .canvas  c.;  zeotoenovsz  Se-/  ^ 
on, cheese  c.,with  holes  thru  it.  Honeo, c . ,garb,  wear^J?^ 
ing  appkrel.also  used  in 'the  figurative.  _  . 


1/* 


% 


clothe,  mahoneonaovo , I  make  one  to  be  clothed;  nahoneo- 
^  (  ~  T011’1  am  made  to  be  clothed;  nahoneovo,  I  c.it 

(0*)  (or.) /put  it  (clothing)  on, don  it, wear  it;  [keep  in 
jT  -£^mind  /that  c.is  organic] ;nahoneovo  is  also  used  figur- 
m^>-ativ/ly  in  the  sense  of  "I  put  him  on";  nha  zehone-  . 
ovdss  ni simon, the  ones  who  have  familiar  spirits;  na- 

-  iJluiz  lJL**.  • 


li-tfiu  -  (*-'  cX^IU  ,,/U  *?  y/ 
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it^V  englishJheyenne  dictionary 


,  ,  T  am  wariM  it:  Maheo  ehonea  xanovastoz  na  ho 

npBs;  nahoneovo  maxeszehen.I^wear^an  0rerce^, 


.K' 1 


.s;  havs  zehethoneonez ,  the 

noneon.ao  -  Qr-PVioth°d  with;  namomeaevho  -  ^ 

,  5?.^rS52^ 

•=S;=S'iiS£Mn=;^ 

evhoneonaovo , I  make  one one  with  iron  apparel;  ^ 
namakataevsaneno ,  I  c.,  mvself  (my  line,  ,  '2^y 

566  e*"  of  Sclo  thingamy  s  elf  ^^nar^ethoneonaovaz,  this  is*>*>* 

course  of  elotmnD  y  „hn/r.poseho  I  cause  one  tort 

re“;iS"c.hSotfe=rra  -ss,  -.»«»»•». 1 

strangely  clothed..  o  (nl  in. )  .natho^Jt)* 

—-■ner^’o'/.^ei  taring,  Jameni  nathoneo-  ff 

noz  (,“)  nsthmeS.thy  o.i  hesthoneo.one’s  0  hat 

“i;';sra?i=ir  °.:i 

neoniheva’.with.hy.etc.clothesjnahoneonaovo  I  “5^°^ 

to  have  c  ;  esaa^f to  denote  character, 
clothed  iwith^iron^app  ej;^.  emahataevsanistov, 


stf. 


A 


y 


: e  ar  niui  ,  v; w»  v#  t  v*-* - - 

hataevsanistoz^iron  address;  ^J^^negiehev^1  it 

apparel , c . ;  nahoxeesan.I  ?  ,  y,  ther  c  •  gvaevsani- 
neln.I  have  o.i  to‘  the  act  of 

~;ws0riLW.^ 

the  only  propel  "■fo™.«hil  tKe  ending  -sa- 

nis to to&"=dr ess ;'vokaevhone5^ buckskin  =  .;  svok.evh.ne- 

oneheve , they  are  buckskin  c  (the  e™ j  navokoevsan , I 
navokaevhoneon,  I  have  Du°^kih  '  (buffalo) 

have  buckskin  dress  on;  “^konhoneo  leat) buffalo  (or 
c , ;  emeSkonhoneoneheve ,  they  are  c. 
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other  leather);  namse§konhoneon ,  I  am  clothed  with 
leather  c.;  pesanistoto , ragged  c.;  mxastovsanistoto , 
gorgeous  c.;  namxavstovsan,  I  am  clothed  sumptuously, 
luxuriously,  in  full  regalia;  taes ’anistoto , suit  of 
c.;  pavsanistoto .good  c.;  moenoevsanistoto ,  immune  c. 
(Ger.gefeite  Kleider);  moenoevhoneo.c. .apparel  which 
makes  one  immune,  invulnerable;  zemoenoevhoneonessd , 
those  clad  with  immunity , invulnerability ;  namoenoev- 
honeon.I  am  clad  with  immunity  (Ger.ich  bin  gefeigt); 
moonsanistoto , beautiful  c., dress;  moonevhoneo , beauti¬ 
ful  c.;  emoonevhoneon.one  has  on  beautiful  c.;  maheo- 
nevhoneo, godly, mysterious  c.;  maheonevsanistoto ,  god¬ 
ly, sacred  c., dress;  this  has  ref.  to  certain  ceremo¬ 
nial  c.;  especially  was  this  the  case  during  the 
"Messias  wave”.  Heto  xanovevostanehevestoz  zexheszho- 
vaor.ez  etahan  maheonevhoneo  tass  zexhoneonaoes  Maheo, 
this  righteous  living  which  has  become  our  property 
is  the  godly  clothing  with  which  God  clothed  us. 
Different  parts  of  clothing  are:  eszehe  or  eszehen, 
shirt  (also  coat, jacket) ;  atono  eszehen, under  shirt, 
underwear  (ref. to  the  shirt  part);  see  coat;  veSeSse- 
noestoto,  pants,  drawer;  for  the  last  the  term  atono 
veseesenoestoto  (under  pants)  is  also  used ;  yohaenox- 
toz, buckskin  leggings;  matovoanoxtoz , leggings , breech¬ 
es  (for  men);  msegkonoxtoz, leggings .breeches  of  buf¬ 
falo  (  leather  )  skin  (for  men);  matohono .woman  legging; 
vohaenoxtohononoz .woman’ s  buckskin  leggings;  mseskon- 
oxtohononoz, woman  buffalo  (leather)  leggings;  v(h*)3e- 
stato.belt;  hcma, mantle;  maxeszehen, overcoat ;  voxpe- 
monat , sheeting(f or  blanket  or  cloak);  see  cloak, coat; 
hokot, necktie, collar  or  muffler;  zezexhoma, shawl ;  vo- 
stoz  or  hoestotd .woman’s  dress;  vohaenoestoz ,  woman’s 
buckskin  dress;  vohaevozevoestoz ,  same  as  preceding 
term, only  ref. to  fringes .fringed  buckskin  dress;  mes- 
konhoestoz,  buffalo,  leather  dress  (woman’s);  eszehe 
zeotaevaoxtov, vest ;  (the  parts  of  clothing  are  or.), 
clothing,  see  clothes;  nasaahesthonedneheva , I  am  with- 
~~  out  c. (quality, condition) ;  nasaahesthoneSn6 ,  I 

have  no  c.;  nahesthoneSn , I  have  c.;  zehexovhoneonaos 
nioxcev6ohatamo , do  not  judge  him  according  to  his  c. 
cloud,  voe;  vosz, clouds;  evoeve.it  is  a  c.;  evoeveoxz, 
~~Ji  it  is  getting  cloudy;  ehanovevoeve.it  is  a  dense 
(  l}^tic.  ( thick  cloud);  voeva.in  the  c.;  the  word  for  sky 
Jl,  is  practically  the  same  as  for  c.,  at  least  no  dis- 
1  tinction  is  made  at  present,  but  writer  thinks  that 

f  ,^y^the  term  for  sky  has  a  shorter  "o".  Voe  eneehosta.the 
.  c. banks  up;  eamha  voe, the  c.is  flying  fast;  voe  eama- 
^ Ar  esta.the  c.is  drifting;  eahavoeoxz,  it  blows  clouds; 
if.'  j  4)-  eookovoeoxz,  it  clouds  for  rain;  eovconoeoxz.it  c.  for 
a  steady  rain,  nimbus;  eneohSe  vge ,  the  c.is  rising, 
II  like  a  cumulus;  voe  emasomoxtaweoxz ,  the  c.  turns 
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black-  zetonov  voeva,  in  a  thick  c.;  eomomano.the 
clouds  are  spreading;  ehostonevoeoxz,  it  c. foretell¬ 
ing  This  term  was  given  by  an  old  Ch. (Flathead)  now 
dead  He  said  to  writer  that  "events  could  be  fore 
told "by  certain  formations  of  clouds .especially  at 
sunup  and  sunset;  not  only  the  shape  but  also  the 
colo?  of  such  c.  formations  had  meanings,  which  only 
certain  priests  understood".  The  same  priests  had  al 
so  classified  the  stars  into  groups  and  knew  by  them 
certain  events.  These  Ch. astrologers  are  now  practi- 
callv  extinct.  Hetanevoeo , Cloud-men .name  given  to  the 
ArapOhoe  Indians ;  eo^Sedstad,  the  clouds  break  apart 
(swiftly);  eoninxaS,  voe , the  clouds  break  apart,  also 
Se  v  e;  eneSepoeostaA  the  clouds  segregate  it 
clears  up;  emomenohosta  voe, the  c.is  grouping  apart, 
segregating;  eneSehotxaA,  the  clouds  are  Rearing, 

To-  ehekotxoeoxz.it  is  sheep  clouds;  voe  enmehosta&.the  ^ 

)  apears, comes  up;  enxavoxpomano  etoseto rf  n 
netto.it  looks  clouding  white  for  cold;  voe  eamhosta  -  J* 
iUMua|,  c. flies, passes  overj^_yoe  eanoshomoesta, the  c.  hanBs 


kevj  am. 

lu* 


'Uh 


flies  oasses  over;  voe  eanoshomoesta, the  c.  hangs  y 
n-,  efcmevoeoz.it  "Becomes  clouded  over  (as  cf***.^. 

n  star  or  high  mountain);  eatoeneoz,  it  become.  - 
n.star  u  a  _ ur0+,  it  becomes-f  . 


down 

^^fX^tTiddlnX  the  ct^alsoKofflhdeta  oieomad.'it  becomes., 
itikAA  llouSed  (hidden  by  clouds);  voeva  etataevoneoz  one U Afe 
BUaur~.-WaiS.M~r.  in  the  clouds;  eanistaeSevoeoxz  ,.t  clouds 

it' simply^ieZgettingCclouded  all  over!  eheko- 

tfSf  =»=»:  3Ss  ;Eus;:: 

I  come  flying" ’the  grasshoppers;  voe  emaxenSevhostaa 

ail  vne  the  c  is  flying  swiftly;  emomohetaevene ,  one  s 

U  clouded, one  Irene;  see  fro.n;  ecevatoeo  n 
\r0t  ^eiutt^A.Us  a  c.  of  dust;  see  dust;  eeSeo.it  is  a  c.of  P  ■ 

)  i  =  y  .-ova  it  is  a  c.  of  smoke;  when  c.  denotes  "multi 

^"fStude"  (ref.  to  people)  suff.-tanevo  is  used > e ; § ' " 

<u  ^a^hgetanevo  or  ehSetanevo ,  or  emohetanevo  ,  a  great  mul 

Se H. of  people;  see  multitude;  hoosea  ehedemox- 
kSl»f»,.L  tavo  voe,  the  C.is  block  1*lT  J.d*VfuC- 

f,  .  cloven,  see  cleave ,  clef  t.  '  F  T  one  • 

club  .evaohevo,  cudgel;  evaohevo  naveSehSmo,  I  c.°n  , 

buJL  vVdcc. - LA  lit'.'I  -Strike  one  with  a  c.;  see  orSanizati°  ' 

clump]  see  lump;  zemomenooxzesz , a  c.of  shru  s, 

rSPrinV5S?!e'xlm“lmenova,one  i.  c .  ,  .1»;  . 

C(xuC  tv' 


<**-  OttVlrw  0 

(  1  ~  ’\0  •  *  —  ’ 


-  *-**$**  —  sna-F-n— , 

^w^v-e.  &t  *■**-,  '  ^  £o,/W<^f'OT./ 7-*-< *- *- -yd 


_  aV-  —  Ay '<7?. - 
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cluster ,  nokov  hopaehemenoz ,  a  c .  or  grap^s^zemomeno^**-4f^^ 
pavszeavodesz , a  c.of  flowers;  zemomenohestae- 
natto , a  c.  of  branches;  zemomenokdsz,  a  c., bunch  of 
grass;  zemomenooxz ,a  c., clump  of  bushes;  emomenokov- 
hostansz , they  (in.)  hang  in  clusters.  Inf.-momeno-  = 
in  bunches, groups;  momenohastoz, c . ,  group;  emomenoha- 
eo.they  (or.)  group, c. together;  see  group 
clutch,  natonoe.I  c., holding  at;  natonoetovo , I  hold  on 
to  one  (or.);  natonoeta,  I  c.it;  tonoestoz.c. , 
hold;  nahot&no.I  c.at  one  (or.),  cia-w-  -hi®;  hotanovS,- 
CJ-  toz ,  the  clutching  ^  Qrif,  t  ctcu^X,  \  a^io  L6?i  ±et,-ei**xheZ 

clyster,  see  injection.  ?  |  n-n*  Ju*.  I  *  \k~~  ■  V 

coach,  naaneemo ,  I  c.,  train  one;  na'aneeva,  f'cTT’fPaxn+Tf*’  iv"  ^ ' 
see  training;  maxemoktavamoeneo ,  large  bugg ~J 


O' 


see  “*  ““““6,  ,  large  ouggy^ i  / 

or  carriage;  also  zeniSetaxeseestovsz  (or  -tovaz )CT‘b  4-' 
moktavamoeneo  =two  seated  topbuggy.  toiA-Jt*' ^ «*•-<_ 

coagulate,  eheoseoz.it  coagulates;  heosemde,  coagula«fed7"^ 
blood;  heoseamsc ,  coagulated,  congealed  oil 
heosevisc, coagulated  fat.  X**- 

coagulation,  heoseozistoz , the  becoming  hardened  ( of^'l  * 

quid  substance  )  ^*'c- 

coal,  hoos;  hoestahoos , charcoal ; 'nahoxtova  hoos , I  trade  1 

c.;  zenxestovoe, living  c.;  also  zenosestovoe ;  se e ,r> ■'"***  ^ 
fire;  mhahaoxz  hoos,  a  lump  of  coal;  hoosea  'ene2emox-'t>"'*',l 
tavae ,  one  is  black  as  c.;  hoosea  eheSemoxtavo ,  it  * 

black  like  coal;  hoos  (or  mooxzenistoz)  nimetanenon, A  1 

we  are  given  coal  =victory;  this  ref.  to  the  painting 
black  (with  dead  coals)  after  a  victory  in  battle. 

[A  dead  coal  being  black  and  harmless.no  more  hotL. 
coalesce,  see  blend.'  c,  AiU,«a*r • 

coalition,  vhestamaozistovazistoz , the  becoming  allies  ; 

mamovhotlizistoz  zemanovist&mazistov, the  meet- 
.[<  ing  together  to  help  each  other, 
coarse,  emooa.it  is  c., rough  (or.sp.of  cloth)  emoovess, 

~  it  is  c .hair ;  emoonehe.it  is  c . thread , rope , etc . , 

(or.);  inf, -moo-  =c., rough,  epepea.it  is  c., rough, not  ,  , 

smooth.net  ordered;  emahaemenoe.it  is  c. grained  :ehes-  <U.s  6 /latM/a. 

kovoae.it  is  c., gritty  (with  points);  heskovoaeta, 

it  (or.sp.of  stones, etc.)  is  c., gritty;  hehetovanov- 

hetan, c . .uncouth  man,  ill  bred;  ehavseveeSeeseoneve , 

one  is  c.,ill  bred, not  well  brot  up;  see  bred;  zehav- 

seva  mesestoz, c . ,bad  food;  esaamomenovahe , one  is  c., 

not  nice  or  fine. 

coast,  seetto  zeametoxehA  zemhaomoeha, the  coast  of  the 
ocean;  lit. the  incline  bordering  the  great  body 
of  water;  see  beach, border ;  nasevano.I  c,,  slide;  se- 
vanoxtoz.the  coasting, sliding;  see  slide;  etoxeamo- 
hesz  zeametoxehaz  z&mhaomoehaz ,he  ships  (sails)  along 

coat,  eszhehen.c.or  jacket,  shirt;  in  former  days  the 
Ch.men  wore  usually  nothing  from  the  waist  up  .ex- 
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cept  in  cold  weather  or  by  festival  .when  the  buckskin 
shirt  or  coat  was  worn.  Even  in  very  cold  weather 
writer  saw  old  men  with  only  a  buffalo  robe  on .when 
going  outside. The  women  had  no  coat  over  their  dress- 
I  Lrv^'.ies.  Naeszehen.my  c.;  naeszehenaneo  ,our  coats;  niesze- 

5  jJ- '  henevo  ,your  coats;  maxeeszehen.big.or  overcoat;  ese- 
WVlA  eszehen, long  c.  ;  tahoceszehen, outer  c.;  hoxcaeszeher. , 
IS  J  hooded  c.;  also  zeseeszehe  zenomaestoxcaz ,  long  c.pro- 
,  ( ^  I  my  vided  with  a  cap;  heozeszehe.c.with  storm  collar;  to 

K,  Yr \  voxeszehe ,  army  c.with  cape;  tonoveszehen ,  thick  c.; 
•iP*  tr  toxenoheve eszehen,  embroidered  c.  or  bound  with  tape; 
&  namahataseszehen , I  put  on  a  c. of  mail ;  namahatasesze- 

henano  I  put  on  him  a  c.of  mail;  namahataneseszehen  I 
V)  yr)  ke  0£f  c.of  mail.  namahataneseszehenano ,  I  take 

(Kt  off  his  c.of  mail.  Heoveeszehen,  Yellow-c . (pr .name ) ; 

Mahataeszehen.Ironcoat(pr.name) ;  Eoxseszehen, Turncoat 
(pr.  name).  Eeszehenove.it  is  a  c.;  naeszehena,  am 
with  c . , shirted ;  eoxae  naeszehen.my  c.'is  torn;  naes- 
zehenaovo ,  I  provide  one  with  a  c.,  make  him  to  be 
coated;  heeszehenovA  eno bn,  he  carries  it  in  his  c.; 
naseszehenano.I  put  a  c.  on  one  (or.);  naseszehen  . 
put  on  my  c.  Formely  only  men  used  this  term, but  as 
women  begin  to  wear  coats  or  sweaters , there  is  a  rea¬ 
son  for  them  to  speak  as  the  men.  Naneseeszehen, I 
take  off  my  c.;  naneseeszehenano , I  take  off  one  sc., 
"uncoat  him".  Oftentimes , especially  now, the  word  es¬ 
zehen"  is  shortened  to  "eszehe"  and  even  >.0  esze  . 
Emetonotto  eszeheno,  he  gives  one  a  c.;  nametonotto 
eszehen  zepevovxtavsz ,  I  gave  him  a  c.  of  beautiful 
color;  emezenotto  eszeheno  zehaestxnovxtaveziss ,  h- 
was  given  a  multicolored  c.;  namomeaeygemamo  heesze- 
hen  T  dip  one’s  c.in  blood, I  make  one  s  c. bloody  ^(by 
putting  it  in  blood).  See  clothes.  Noka  navoxpon  I 
Lint  one  c.  (to  give  one  c.of  color);  nixa  navoxpoha 
namhayo.I  give  my  house  two  coats  of  painting, 
coax,  naoegenoto , I  c., persuade  one  (or.);  navonhosemo , I 
TS^c.  influence  one  (or.)  with  word;  napavevamo ,  I  c., 
a Ol'C*n\l^?RQ  one  (or.)  to  be  good;  for  the  endings  -vamo 
o?.),and  -vata  (in.)  see  persuasive  rn.in_Ch.gr.  Also 
^  ^V^see  blandish, flatter.  Naoe§en6s6ho  or  naoeSendxseho 
cause  one  (or.)  to  be  coaxed,  persuaded ;  i aioeBenota 
^  zistoseveoxzemoss  ,he  coaxed  thee  to  go  with 

genohe  havseveva.he  was  coaxed  m  the  evil;  oeSenota 
zistovd  eveShesseavao,  he  fell  thru  coaxing  (f  g>)> 
esaatonSeoeSenoehe  zeto  hetan  this  man  cannot  K 
coaxed;  oeSenSxsohe , the  coaxer.the  cause  of  coaxing, 
eoesenxsoheoneve ,he  is  a  coaxer.a  blandisher. 
cob,  hookoxz  zeeSeoene.com  c.,corn  ear  which  is  shell 
ed;  see  corn. 

cobblestone,  hohonaxc ;  see  stone, 
cobweb,  see  spider  and  web. 
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— ' ’  “SSo’SS  SfS’.1  eniscesta  *  *°*Z*™.H 

times  suffixed)  to  names  of  birds?  S^tin”* 

cocoon,  nisim6nevehaneo,c.,medecine  bag  (became  of  si 
milarity  to  a  certain  medecine  W) 
coerce,  namomatavonhosemo , I  force  one  (or  )  hv 

namomataegenoto  I  c.one  also  nnm l  _y  words> 
nahesetypnifn  T  _  „  ’  ne>  aiso  namomata-oeSenoto : 

°.°} 

%°? 4tr.s 

“  *°rk  by  coercion, force;  naeShokoaxa^eo"?  I 

— -  .hich  formerly  Z'TJ S*^0 S’ ! 

"°f3  *  oce-  -little  oval  round  t  meLa 
ries,  mataocemendsz  would  be  the  name  for  c  trees- 
emataocemen6eye.it  is  a  c  tree  <?hrn>,-  c. trees, 

it  is  a  c  henn-  om„  +  c  •  lree  ,  shrub ,  emataocemeneve , 

,  a  c •  Dean,  emataocemenevensz,  they  are  c  hPar,« 
mataocemeneva  evedzeo  hohonaxceo!  among  Se^  bea^ 
llttle  stones>'  motxoemenoz ,  a  tree  growing 
°^lahoma  and  commonly  called  c.tree;  it  laSSlargeg 
beanlike  pods  hanging  from  its  branches.  Zehdesz  ma’ 

taocemenoz, green  c. beans;  zsaaeSepftnoehanehSz  Satan" 

mataocemenoz,  the  c .^eanS’a^oa^ed^  zeeSeSno^sz 

bpanl.11--  ^  d’  naPeenanoz  mataocemenoz,  I  grind  c 
beans ;  e§epeenensz  mataocemenoz,  the  c  beans  ara 
beon-dii  *«*•>»•”«■*  mataocemenoz, after  (past)  th=  o 
»  “  vfn  ?!“  8r°“a :  V«o.SrInd.r.o:Siff  ‘^.“l 
miieoneye.it  is  a  grinder  ,  c  .  mi  11 ;  moxtavhon  c  flim,  lii. 

^moxta-  =black  +  -hop-  =melted , ’made  llqSiJ | 

tavhbp^l’Jrem^  thS  C‘ 1  naexdta  °r  naexaha  mox- 
vnop,  I  prepare  c.;  ensoomeha  moxtavhop  the  c  is 
warming  or  is  hot;  enxatoomeha  moxtavhop, the  C  is  be- 
ang  prepared,  is  getting  ready;  see  cook^arm.  Neeme- 

caS  Pau'?airS?ened  (lit-bare  c-)  !  matanaemoxtavhop, 

U  lait  fc -mixed  with  milk);  moxtavaeo , c . not ! 
drink  I3 r namin’ 1SV  a  C*  pot'  nanomen  moxtavhop, I 
c  tastla  ’*  ^Ilnk  Water];  epeveeno  moxtavhdp,  the 

coffin  zehaemoxtavome  moxtavhop, strong  c.; 

coffln  vehoestoz;  evehoestove.it  is  a  c. ;  vehofstotoz 

1  S!  ■***-*“  dZi ^ 


COffin-.  A  iA  ,  A  <_i 

cog,  heves ,  its  c.,  tooth.  U 
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, cogitate,  naShetanona, I  am  cogitating, thinking ,  musing; 

- naeveohetan ,  I  am  engaged  in  cogitating,  think¬ 
ing-  see  think,  consider:  naeveohaetanota, I  c. about 
itf consider  it ^  ^ 
cogitation,  ohetanonatoz,  the  cogitating;  eveohetdnox- ^ 

cognate,  see^elationship;  zehevohestovemazessS ,  the  e.  ^  e- 

__I -  ones  (connected  by  blood  or  birth);  ehevohesto- 

vetovazeo , they  are  cognate , related.  See  relate- 
cognition,  noxtovheneenovetanoxtoz , the  faculty  of  know- 

-  ing;  noxtovetanoxtoz , the  ability  of  knowing, 

(Ger.Vermogen) .  See  know  ./»•»*  *- 
cognizance, nSheneenovastoz;  see  know.  />■»  1 <- 
cohabit,  navisthozemo , I  c.,camp  with  one;  naoxceveamo , I 

-  c .with  one  (as  husband  and  wife). 

coherent,  epavemanoonetto.it  is  c.,well  connected;  he- 

-  eszistoz  epavemanoonetto ,  his  speech  is  c., 

well  c.;  esaapavenoonettan,  it  is  incoherent,  not 
related  together;  inf.-noone-  =in  connection,  m  line 
with-  enoone-hooxtahan,  he  narrates  coherently;  mi. 
-manoon(e)-  -connected, fitted  together, in  coherence; 
epavemanoonston,  he  built  well  connected,  coherently. 

See  connect .relate , fit  together, 
cohere,  see  adhere ,  cleave  ,  stick.  E^ko^e®*noonettonsz ,  . 

— -  they  (in.)  c., connect  strongly  together,  epaeo 

zetovtlzettonsz , they  c., cleave  to  each  o fa 
cohesive,  see  adhesive^^VYW^^--*^^^^ 
cohesion!  pavemaaosw^oCthe  being  well  connected , fit- 
ted"dfogether;  p9.eozistoz,the  cleaving  to. 
^ebrustakoneeoz,  it  gets  coiled;  SiSinovoz  eonista- 
~ V^aeS.the  rattle  snake  lies  coiled;  evoxceoneS,  it 
f  ***  .  /Cot  )  lies  coiled, like  figure  8;  eonistaemaene.it 

JhZL(or  one)  is  coiled  in  a  heap;  narr,omekanoag.ano  l  c  a 
^'T^rope  [naseponeano ,  I  uncoil  the  rope  (or.)];  naomsta 
k0|n0iI  c.it  (or.)  into  a  ball;  naonistakoneano ,  I  • 
the  rope  into  a  ball;  [naevhagexotoano^  I  unwind  the 


"see  wind.  Eonimataevoxq  or  eonimotaevoxq.it 
rw^coils'  up,  winds  up  spirally;  zeonimotaevoxceoz.that 
u  Vl-oA-which  is  coiled,  wound  spirally;  see  spool ,  spiral . 

tdmakatansz,  the  very  metal, the  coins;  “akSt  mea 

-  metal, and  when  applied  to  money  it  meant  coins, but 

«-<  t  now  the  word  makat  is  also  used  for  paper  money.  X 
,  V^JL^^mamakatansz  nametaenoz  ,he  gave  me  money  in  coins  (na 
WPTL**  aural  .genuine  monies).  Makatansz  eoxcepaozesehen  , 
^monies  are  coined, printed. 

■  coincide,  is  rendered  by  inf.  -se-  -the  came,  also  de_ 

- - tached  term  "seetoeg"  =at  the  sanu  tim-, 

heznetto.it  coincides, agrees  together.  _ 
colander,  Senovaneo;  see  filter .sifter .  Egenova 

-  it  is  a  c.;  Ben3vaneoneva,with^a  ~ 

cold,  rendered  by  inf\-to- 


_ ed  by  ini. -to-  =c. , cooi , chi^y 


•  »<***’  /it~.M.  .  ^l.jiMT  trru*-  ,  _  (>A^r 


»  J  l'fyZZt  >■•.! 


c. weather;  suff.-os  ref. to  c.,  freezing.  Eton6tto.it 
,g  i s  c .( temperature ) ;  etavetonetto ,  it  is  growing  c.;' 

Jr  etaveoxcetonetto.it  is  bitter  c.;  etoneshaa.it  is  a ^ 

{  .wind ;  hotongohaetonetto ,  in  spite  of  severe  c.weath- 

er;  hotonetad, when  there  is  a  c.wind;  estSno  and  es-^f y~ 
iL’r  '  tsup.nrz.  the  o-  subsides:  stanoetonetto  .  t.We  c.is  over- _ ..  ',***^.£ 


f:<tKz 

,  \lFJ-  r.  I 


toneoxz.the  c.  subsides;  etapoetonetto , the  c.is  over-„ 
come, has  subsided;  estonooz,  it  (weather)  changes  to  ^*r 

is4^ 


tonoeva.in  the  fall, turning  to  c./ 


c  •  ( liquids )  ;  etoova.it  is  c.  water 
and  in.)  is  getting  c., chilled;  meh< 
«,^T  '  j  the  love  gets  c.,  chilled;  eton! 

'  jpiT*j)j  staying ,  camping  at  a  chilly ,  c  .plac; 


6toeoxz,one  (or 


nistoz  etceoxz 


;  c&, 


'.they  (or.)  are^,..^^. 
etoeona.one  has 

a  c.hand;  etoeonaoz,  one  gets  c./handed;  natoeata,  l- 
f.  "nfi  have  c., chilly  feet;  etoeszea.ony  has  a  c.head;  etoe-  $ t 
V1!  Jc.-  ha.it  (something, as  food)  is  z.J  etoe§en,they  (or . , as 


£/ .  (  na.li  (.someomng.as  iooq;  is  c.q  eicesen ,  oney  ior.  ,as 
.  potatoes , tomatoes )  lie  c.;  etoiioxtoeo , they  (or.)  set,  rz~*\ 

M ;  .i.  . .  ^ 


sets  c.(sp.of  liquids  in  vessels);  etoomeha.it  is  c  AJj'/r'^cA-'L 
body  of  liquid;  tonos  omoto^c . boiled  meat;  etonoxtho-^^/^'C 

(uncooked);  eka-  . 

. )  ;  eoxcetoeome-^i"^.,..-/'^ 
growing  colder; 

■e  but  the  'aom&.„ae.tAtt- _ ''h  ■ 


sta  hoevoxkSz.the  meat  is  /hanging  < 
toeoz.it  bends  up  from  cAof  toes, etc. 
eoxz.the  lodge,  tent,  hhme,  house 
rad.-eom  ref. to  dwelling  (not  the  place  1 


as  dwelling);  [enSeomfed,  the  lodge  gets  warm];  nana-  • 
tos,I  am  c.;  eahano^r,  one(or. )  is  c., freezing  to  death,  ^ 
AS  extremely  c.;  (in/.ahan-  ^extremely , overwhelmingly ) ; 

>j /  U>\\.  naohaos,  I  am  very  c.;  naeat@vos,I  have  a  c.  foot; 

naoe&tavoss ,  I  have  c.feet;  when  inf. -naze-  (=killing<**^|)L>& 
Jr  #  l  c. )  is  used  it  denotes  "freezing";  see  freeze.  Often- 
VUT  times  in  Ch.the/suff.  -os  ref ^no^.t^  actual  freezing.^*^, 

~  but  denotes  Intense  c.  Nanazeonaos  my  hands  are(  .  ctL<A 

i.  getting  freezing  c.;  naanov&tanos ,my  feet  are  freez-./^4  _ 
/?/*7  ing  c.;  nanazadtavos ,my  feet  are  getting  frozen; 

^  veoxcestavo^my  ears  are  bitte: 


tot4!  /  c->coneea1^ 


eheoseoz.it  gets'* 


.coagulated;  naomomos,!  cry  from  c. 


inf  A,  ~ 

l,v/eep;  nanonomos.I  shiver  from  c.;  nano-T^r/*''*'"' 

!■  r>\'y'  J  ®°nos,I  ai6  drowsy  from  c.;  zeheSenonomos  na  zeno-no-^^  / 

j-fl'gih  jjC  monos  eoinomos .being  shivering  and  sleepy  from  c.  he^s2^7zv«*-- 
|  cries  f/om  c.  ;  naaveostos.I  fall  over  from  c.;  tone-*^***  * 

pt"  1  tovane/toz , the  c. weather.  Na6haevomoxta , I  have  a  c  .  ;  ff^ 

naehaevomoxtaeoz ,  I  get  a  c.;  nadhaeoz.I  have  a  c . , ^ 
ft  coug a.  "Ohoemaha"  is  the  personification  of  cold,  v^luix# 
lCl, jjjir  was/supposed  to  live  in  the  far  northland,  coming 

southward  with  an  icy  breath.  Woe  to  the  lodge  which^Jjr^^^/ 
.W**’  had  no  provisions  of  fuel  and  food!  Ohoemaha’s  ic  y*C*r~ 
breath  would  chill  to  death  the  fireless  home  and  the 
foodless  body, re joicing  to  find  lodges  where  there  VtM-A 
was  neither  fuel  nor  food!  It  used  to  be  the  custom, 
especially  when  blizzards  were  oncoming, to  take  a 
wooden  stick, jab  it  into  a  piece  of  meat, rush  ouside 
of  the  lodge  and  say:  See!  See!  Ohoemaha, we  have  food  „  > 

"  ’  '  w  JL  Joy  ****  L‘ “•-“***/ 

\  ^  l  O  (%Q  / -  fin  )Lau  t  Li  (Hi  id  O-^ct 
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and  fuel!  And  'the  grim  man  from  the  northland  could 
not  harm  there, hut  would  vent  his  cold  blast  on  less 
fortunate  beings.  Another  personification  of  cold  or 
rather  blizzard  is  "Vocem".  Eut  this  is  more  recent 
and  the  name  Vocem  seems  to  have  been  applied  to  the 
blizzard  from  a  man  of  that  name  who  died  in  a  snow 

coli  c^momoxtStastoz ,  ref . to  griping  of  bowels;  emomox- 

-  t6taoz,one  has  c.;  emomoxt6ta,one  is  colicky.  See 

dysentry, stool . 

collapse,  emasoanaotto.it  falls  of  a  sudden;  emasdonen- 

-  genoonetto,  it  collapses,  falls  apart  (where 

narts  were  fitted , connected  with  each  other);  eavev- 
hota  it  collapses, falls  in  a  heap;  eavevoe,  one  col¬ 
lapses,  falls  in  a  heap;  namas6avevoeoz , I  c.,fall  in  a 
heap  of  a  sudden;  naaveoz.I  c., break  down  in  health, 
naaveostos , I  c.from  c.;  esxseveoz.one  collapses,  be¬ 
comes  exhausted;  esxsevomoxta, one’s  health  collapses, 
sxseveozistoz.the  becoming  collapsed , exhausted ;  sxse- 
vomoxtastoz  or  aveozistoz  or  avemoxtastoz ,  the  c.oi 
well  feeling, breaking  down  in  health.  See  fall, 
collar  vohomeeszehen, shirt  c.;  hootanohames .otoz .horse 

- ’collars;  ehootanohamestov.it  is  a  horse  c.;  voo- 

tanohamestoz  is  another  name  for  horse  c.;  nahevoota- 
nohamestov, I  have  horse  collars;  navootanaovo , I  put  a 
c  on  him;  also  nahootanaovo  and  nahevootanaovo ,  I  put 
a’o  on  one  (or.), put  something  around  one’s  neck;  es- 
evotanaoE ,he  has  a  c.  on;  naeSevootanoham  I  hare  put 
the  c. on  (the  horse);  hoota.c.,  muffler;  hokota.small 
c., necktie;  see  neck.  Nazemen, c .bone ;  naemenevaoseS , I 
broke  my  c.bone;  naonehavootanoham, I  take  off  the  c. 

(from  horses);  naonehavootanaoyo .  i  t^ak|  ^off^the^^ 

loosen.  •> ' ther*  '  ^ 

collect,  rendered  by  rad.* -moke-  and  -mohe 

- -bunch  together;  q-.v.  Namohenen.I  c., gather, 

mohenen , I  c.in  a  body;  namohenanoz , I  c.them(in  );  na- 
moheno , I  c.  them  (or.);  namohenomevo ,  I  e.for_  one 
(or.);  makStaemoheneneheo, money  or  tax  collector,  mo 
henenistoz  ,  the  collecting,  c  .  ;  narnoheana,  I 
it;  see  gather;  nahovxtsan.I  c.,  heap  up;  nahovoxze 
noz  I  c.  store  them  (in.);  ehaomos.one  is  collected, 
cool, calm;  emomenohaeo , they  are  collected  in  groups, 

SZillTo :  tKm^T^Sll^  todies , 

collection)  mohene^istoz^  e^heeSemeatovensz  gifts  have 

-  been  collected,  a  c.of  gifts;  moheoxzistoz, 

c.. gathering;  hovxtxistoz,  c.  of  writings;  mf.-hovx-  ( 

implies  th§  meaning  of  collecting 

collective,  rendered  by  iVif.Uan’o-  ^togilher;  -mone  j 
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collectively;  inf.-e-  denotes  to  "at  together" ; etaoe- 
tanov , they  arrive  at  it, attain  it  together ; eamehesto- 
ve , there  is  a  journeying, moving  together (Fr . ensemble ) 
as  a  collection  of  individuals.  See  all, together. 
collector,  moheneneheo;  mohenenhetan ,  the  man  c.;  nha 
zemohenensz.the  one  who  collects.  Hovxtsane- 
heo,c.,one  who  stores  up;  ehovxtsaneheoneve ,  he  is  a 
c.;  see  store, lay  up. 
college,  mxistonemhayo , schoolhouse ;  q.v. 
collide,  nanhada, I  c.  with  it;  nanhadovo.I  c.with  one 
(or.);  zenhadom.that  with  which  I  collided;  nha 
zenhaeos.the  one  who  collided  with  me;  zetohetaenhae- 
oetto , all  that  befalls,  comes  against,  collides  with 
me . 

collision,  nhadovazistoz .mutual  c.;  ninixasz  maatameon- 
”  oz  emasdnhadovazettonsz , both  trains  collided 
with  each  other;  maatameo  oxnhaeovazistovesz,  when  a 
c.of  trains  occurs;  amoheszistoz  oxnhadovazistovesz, 
c.of  boats. 

£/  colon,  zevoxkxec ;  see  punctuation. 

s  color,  v.navoxpon.I  c. .paint, with  instr.(the  rad. ref. to 

•Jf  ~  ~  white  color, but  is  used  in  general);  navoxpoha,  I 

paint  it;  see  dye, paint;  r.amaeneoz.l  c., blush;  suff. 
-vxtav  =colored;  epevovxtav.it  has  a  good  c.,is  well 
colored;  zepavevxtavessd , the  nice,  well  colored  ones 
(or., not  ref. to  fur  bearing  animals);  ehaestxnovxtav, 
it  is  multicolored;  ehavsevevxtav.it  has  an  ugly  c.; 
heovasz  eheSezeavodevensz  zehaestxnovxtavesz,  they 
(in.)  are  all  sorts  of  flowers  of  many  colors.  M6eea 
ehe§evxtav, it  is  like  grass  in  c.;  zehe§evxtavs  h5ma, 
nasaaheneenomovohe ,  I  do  not  know  the  c.  of  the  robe 
(suff.-movo-  =it  his, robe  being  or.). 
color,  n.suff ,-oetto  to.  c. names  indicates  the  c.as  ma- 
ay •  ^ ^  terial  or  paint.  Zeheovaneotto .melon  or  brick  c.; 
zehaheovoetto .deep  yellow  c.;  zemaomaoxzevoetto ,  pink 
c.;  zevoxpheovoetto , straw  c.;  zeoxoxzheovoetto ,  tur¬ 
quoise  c.;  zehSeotatavoetto .deep  blue  c.;  zeoseotata- 
voetto .peacock  blue  c.;  zeosemakomaoxzevoetto ,magnen- 
ta  c.;  zexamaheovoetto .natural  yellow  c.;  zepooetto, 
gray  c.;  zehe§ieevheovkoetto , fawn , dust  c.;  zeoxkoso- 
etto, maroon;  zemoxtavoetto ,  black  c.;  zevoxpoetto, 
white  c.;  zeoxzevoetto ,  green  c.;  zemaevoetto,  red; 
etc. etc.;  any  combination  of  color  can  suffix  -oetto 
to  designate  the  c .mater ial ,( the  above  names  ref. to 
paint  or  color  material).-  In  colors  the  diminutive 
form  (usually  indicated  by  letter  "k")  ref.  to  little 
or  light.  Zevoom,  zevokom,  white;  zemoxtav.zemoktav, 
black;  zemao,zemaq,red;  zeheovd , zeheovoq .yellow;  zeo- 
xoxzev, zeoxoxkozev, grass  c.,  green;  zepoov,  zepokov, 
gray;  zeotatav,  blue;  zeheovemao,  zeheovemaq , orange 
red;  zeneamaneheov, cherry, turning  to  red  yellow;  ze- 
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1  ,  otatavepoq, turquoise, blue  gray;  zeheorepoq , gray  yel- 

UX«  low;  zeneamaneotatav, Antwerp  blue;  /jeneamanemoktav 
f<  irw  ia.^  seal  brown;  zeneamanepoq, caf 6  au  lam.grayish  yellow 

l[i.ur  .  •*  i'l.v.  zeneamaneoxkostav , mauve  ,  brownish  b/ue;  zeneamaneta- 
tav, apple  green;  inf.  -neamane-  =/urning  to  intenser 
I  -  shade;  zemaase-onevxtav.purple ;  zfeosepoq.drab;  zemox- 

I  *  |  tavsntata7.saTiphire.dark  blue:  gehdpazenavxtav, violet 

(grape  color);  zeae  s  tome  ve  o  evxtav ,  dove  ,  ashen ;  zeose- 
/j  fi  o^zeovxtav.dark  yellowish, salmon  pink;  zeotatatav-maa- 
m  ■  t^-/U*/U seonevxtav, lilac ;  zemaomaoxzevxtav.pink ;  zeosemakoma- 
J  'W'tri'tet  oxzevxtav,  magenta,  rose;  zeosozemaoxzevxtav,  helio- 
****['  IfiV T  tr°Pe!  zenanivsemaktav, scarlet;  zepoktav, pearl  gray; 

^^JXi^zeosezemaeovxtav, melon;  zeoseoxoxzev, olive  green;  ze- 
™  xaoxceamenoevxtav;  robbin’s  egg  blue;  zepoeotatav, 

fdjA  1„  lavender;  zeoxemaeo,  claret;  zexamaheov,  .corn  c.; 
W*'  [l  ^  »  zeoxoxzeotatav,  lyan  blue;  zeoseheovoxq , lemon ;  zem- 

J  M/r  siskan, ochre,  leather  c.;  zemsiskanema, terra  cotta; 
i  ti)r  oJ*'6'  zemsiskan, brownish, reddish  brown;  zevokomeov,  canary; 

VzeheSieeveovok,  fawn, dust  c.;  zeheszeemaq,  cardinal; 
zeosepoeotatar.gobblin  blue;  zepoevokom.buff ;  zeox- 
y  lJ  yV^koss  .maroon, reddish  br own, mahogany .  The  inf.-ose-  = 

Jf.y  dull  red,  reddish  brown;  heovone.deep  yellow,  yellow 
K  ^  III. (see  Standard  Die.);  toxtoheovone .prairie  yellow, 

i.r  i  corn  c.  The  above  are  really  participle  forms  of  c.of 

^  To  in. Objects.  When  ref. is  made  to  the  c. only, or  hue  the 

u/r  \r,  i/’suff .-vxtav  is  used  for  all  colors  except  white, while 
V  jji  ^  black  and  blue ‘keep  their  ending  -tav.  Zemaktav.red 
/  t,s  c.  .tint, hue;  zeotatav,  blue  c.,  tint, hue;  zemoktav, 
t  j*  black  c.;  zepoktav  .grayish  tint;  zeoxoxzevxtav,  green 

H  v  jr  c., tint, hue;  zemsiskanemaktav,  terra  cotta  c.,tint,' 
J1*J  Cy  1-hue;  zeheovxtav, yellow  c., tint, hue;  zeoxkosovxtav ,ma* 
!Y  Jp*  '$£  roon  tint, hue;  etc., etc.-  Color  infixes  are  follow- 
■tja  vT  v  ing;  vokom-  and  -voom-  =white;  -mae-  and  -mak-  or 
UCp'  -mace—  =red;  -(h)eove-  and  -(h)eovok-  or  -(h)eovce-  = 

'  yellow;  -moxtave-  and  -moktave-  =black;  -oxoxze-  and 

.  — oxoxkoze—  =green;  — otatave—  =blue ;  — msiskane— 

ochre.  Evokom.it  is  white  (in.);  evokomsie , one  (or.) 

.  is  white, (diminutive  form);  hovae  zevokom, something 
IT  Y  «0  white;  homa  zevoomaesz.a  white  robe  (or);  evoomsan, 

< K  one  is  clad  in  white;  evoxpome,  it  is  whitish  (li- 
aJT  quid);  evokomova.it  (fur  bearing  animals  and  birds) 

. jY  is  white;  evokomovatto.it  is  white  (of  furs);  evokom- 

glr  l  eoxz.it  is  getting  white;  evokomaneoetto.  it  whitens 

(sp.of  c. material, as  chalk, etc.  .which  b/  contact  will 
w  whiten  other  objects);  evoxpovona.it  is  a  white  morn- 

yjt'j  ing;  evokomaneo.it  or  one  turns  white  (by  process  of 
time);  evokomaneoz.it  or  one  turns  white,  gets  whit¬ 
ish;  evokumene ,  one  has  a  white  face;  voxpeexansz, 
white  eyes;  voomhoneo  ,?/hite  clothes;  vokomSeon,  white 
cloth;  navokomana,  I  whiten  it;'  navokomano.I  whiten 
one .  A  great  amount 
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V 


'  other  combinations  can  be 
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made, but  the  above  will  suffice  to  show  how  they  are 
formed, and  each  color  will  come  in  its  alphabetical 
order, q.v.  Colors  of  animals  are  as  follows:  evovc- 
as,it  is  white  spotted;  emoktaevovoas , it  is  black  and 
white  spotted;  eheovevovoas ,  it  is  yellow  and  white 
spotted;  emaevovoas , it  is  red  and  white  spotted;  exa- 
manovaevovoas.it  is  red  brown  and  white  spotted;  eQ- 
tatavevovoas.it  is  blue  and  white  spotted;  emonevovo- 
as.it  is  dead  grass  and  white  spotted;  emoktavenevo- 
yoas.it  is  iron  gray  and  white  spotted;  emoktavehema, 
it  is  speckled  black  on  white;  emacehema.it  is  red 
speckled;  eheovcehema.it  is  yellow  speckled;  eotatav- 
ehema.it  is  blue  speckled;  emocevaShehema,  it  is  dead 
grass  speckled;  emoktavenehema.it  is  black  speckled; 
emoktavenehemenpohon,  it  is  black  roan  (speckled); 
eheovc'ehemenpohon ;  it  is  yellow, cherry  roan;  emacehe- 
menpohon,  it  is  red  roan;  eotatavehemenpohSn,  it  i3 
blue  (iron  gray)  -roan;  emocevasehemenpohon,  it  is 
fawn, dead  grass  roan.  The  suff .-hemenpohon  =speckled. 
For  horse  colors  see  horse.  Altho  above  expressions 
yare  translated  by  "it"  they  all  refer  to  or. beings. 
%?1$&avova’it  (°r,)  has  a  black  fur  or  plumage;  emoe- 
^^^’■aTova,  it  has  a  fawn  or  dead  grass  fur;  evokovova,  it 
has  a  white  fur;  emaova,  it  has  a  reddish- fur,  (bay 
.P^  b°^se) ;  eotatavova.it  has  a  blue  fur, plumage;  eoxema- 
V  {tV.  c'iair®Y&' has  a  dsep  red  fur  or  plumage;  eheovova.it 
has  a  yellow  fur;  etonetova.what  c.has  it?  (sp.of  fur 
bearing  animals  or  birds);  etonetovatto , what  c.is  the 
nflc,-  .  fur.or  how  ls  11  furred?  oxcesea  ehesetova.it  is  fur- 
u. red  (meaning  c.or  substance)  like  a  mouse;  epoova,  it 
is  Sray  fur.  When  c.  ref.  to  round,  cylindrical  objects, 
especially  thread  and  rope,  suff.  -one  is  added, e.g. 

I  *  W'^maoneeo  sitoxceo , they  (or.)  are  red  strings,  ropes; 

emoktavone.it  (or.)  is  black;  eheovone.it  is  yellow; 
P' epavevoxtavone.it  is  beatifully  colored;  zeto  sitox- 
y  ’ceo  ehaestxnovxtavoneeo, these  strings  are  multi color- 
dJ  eoxoxozevone.it  is  green  (as  yarn);  evokomoneeo 
:^,K^^u2_sitoxceo .  the  strings  are  white.-  Evoes.one  has  a 
y  [avhite  nose  (animals);  emaes.one  has  a  red  nose;  emox- 
i>-V rtKr&i'  tavene.he  has  a  black  face;  emaeoxtae,  he  has  red 
jL  4Wlegs ;  emoxtavatae ,  one  has  black  feet;  evoxpde.one  has 
gray  hair;  eheovd.she  has  yellow  hair;  emaova, one  has 
hair;  etc.;  see  hair.-  Epapanooxtav.it  is  spot- 
y.  '  ted, blotched  blue;  ezeomaktav.it  has  small  red  spots, 
'd'hj  dots>  ezeomoktav.it  has  black  dots;  epapanooxoxzevx- 
vUcJUjC  tav.it  has  large  green  spots ,  blotches ;  emacehehema.it 
ltofhw< <  is  red  speckled;  emace)ij6hehemeoz,  it  becomes  red  spec- 
kled  •  s  tained  ;  nazemana.I  stain  it;  zemoxtavoetto  na- 
zemana,  I  stain  (in  spots , speckles )  with  black  c., 
dOL/  Pairt ;  namaena.I  stain  it  red;  namenokam  namaeno,  I 
stain  my  willows  (used  for  bedsteads  and  regarded 
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as  or.)  red;  naoxoxzeveona, I  have  green  hands  (from 
paint’ or  stain) jnamaeveona, I  have  red  hands  (from  red 
paint  or  stain);  eoxoxzev66 , the  grass  is  green.  Fol¬ 
lowing  are  examples  of  pr. names  combined  with  color. 
Maevess,  Redbird;  HonioxmahSsz ,  Redwolf;  Moxtavene, 
Blackface;  Maeoxta.Redleg;  Otatava.Blue ;  Hotoavoes, 
Whitef ace-bull;  Otatavena,  Bluefeather;  Heoveexansz, 
Yelloweyes ;  Heovemeaz,  Yellowbeard;  Heoveano  Yellow 
hawk-  Heovd, Yellowhair ;  Moktavhonehe .Elackwolf ;  Honi- 
oxvokomasz.Whitewolf;  Voxpehoom,Whitecoyote;Voxpeno- 
noma , Whi t e thunder ;  Voxpoheva,  Whitenail.Whiteshield; 
and  many  other  names,  q.v.-  The  colors  have  an  lm 
portant  symbolical  meaning  in  the  Ch. ceremonials  also 
in  their  daily  life.  White,  symbolizes  life .light, 
morning^  spring%ast ;  red, symbolizes  fire  blood,  heat, 
summer, relation,  life  substance,  center  (in  the  sense 
of  heart);  green,  symbolizes  growing  life,  you.n, 
happiness ,  and  is  connected  with  blue, which  symbolizes 
serenity,  cloudlessness.  Deep  golden  yellow  symbol¬ 
izes  ripeness,  perfection,  beauty , sunset .west .  Thio 
color  isPprized  by  the  Ch.and  golden  yellow  hair  is 
considered  the  most  beautiful.  Black,  symbolizes 
inertia  (from  dead  coal  and  night)  and  the  north; 
painting  with  black  c.or  coal  signifies  victory  over 
an1 enemy .also  cessation  of  hostilities .peace .  The  Ch. 
have  different  shades  of  colors  with  respective  y 
holism  "especially  with  the  different  hues  of  red 
paint, the  dark.dull  red  used  in  religious  "to”°c)io? 

“JiSKt.'S  ornaments^  hadValso^their  symbolical 

ssk 

&  sssra 

S*  emoxtavevansz , they  (In.)  lie  black  on  someth, „t 
n  (surface) 

KAOS-'  r> 


colt?  mocenohamson, young  c.;  mocenohamson  hoxovoeson 

£ -  about  six  months  old, after  having  shed  their  first 

f  coat;  oxtaenoham , one  year  old  c.;  monemohenoham, about 

three  vears  old  c., young  horse.  See  horse.  , 

I  J^^fc'olumn,  zetomseo, c., pillar;  enohovavoneoxzeo,^h^oj;),^ 

- march  in  a  c.;  see  file, line  row.. 

SiSinovozhetan;  SiSinovozhetaneoi,  (pi. )  , 

.  ,  .  _  a  a.  „  a.  „-p  +  v,o  (InrMKmhes:  SlSl-  r 


*Comanche, 


...  . .  Si§ inovoznexan ;  . . . 

— ~-x=  novozhetaneno  .habitat  of  the  Comanches,  nsz  iw**' 

^V^KnoVozhetanenszistoz.C.  language;  eSiSmovozhetanensz, 


-  n<r  novozhetanens -  , 

.1 P  he  speaks  C.;  sisinovoz 


LUi,  & 

nazeenehe.I  am  ^ 


=rattlesnake . 

comb,  nazeeneno,  I  c.  one  (instr.  ‘^"ve^a"  clean 

—  combed;  nahoxeeszeha, I  am  well  combed, hav 
h=od  (the  hair  not  yet  braided  ;  zeeneheeo , c . ,  ez-e  i 

Ssfei ; 
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combat,  rendered  by  suff.-taz;  ehetazeo , they  c.;  tass 
vostaneo  ehesetazeo , they  c.like  people;  naohSe- 
t&zemo , I  have  a  hard  c.with  one;  nietazemaz,I.c.thee; 
zednetazevoss , when  they  were  done  battling;  naeset&z- 
heme.we  have  a  word  c.  (Ger.  Wortgezank) ;  hetazistoz, 
c.,the  battling;  zehet&zessd ,  the  ones  battling;  see 
brush, fight. 

combination,  nitovastoz,  c.  (state);  nitoveozistoz ,be- 
coming  combined;  nitovetanoxtoz,c.of  thots; 
nitoveaenazistoz.c.of  property;  er.itoveaeneoneve ,  it 
is  common, combined  property;  nitovanenistoz,  the  com¬ 
bining;  nitoveeszistoz.c.  of  words;  nitovemxistones- 
toz,c.of  wrtings;  nitovemanistoz, c . in  making;  nitov- 
hoemanistoz.c.of  law  regulation;  ehotoanatataheoneve , 
it  is  a  hard  c. (ref. to  locks);  rad.-nitov-  “together 
as  a  whole ,  compact  as  one;  nitovetto,  the  whole  c., 
concern  as  one.  —  —  —  *'ct-  “*■  .n 

combine,  enitov.it  combines;  enitovonsz,  they  (in.)  c.; 

enitovaensz.they  are  combined  (in.);  enltovaeo, 
they  (or.)  are  combined;  enitoveozensz,they  get  (in.) 
combined;  enitoveozeo,  they  (or.)  become  combined; 
inf.-nitove-  “combined, together  as  a  whole;  nanitove- 
aenanon.we  own  it  combined, or  in  common;  .nitovetto, 
combinedly , as  one  together;  enitovemeseo ,  they  c.to 
eat;  enitovaeo  zetoseaeozetoeze ,  they  are  combined, 
they  who  are  going  to  attack  us;  nanitovana,  I  c.it, 
compact  it  as  one;  nanitovano,  I  c.them  (or.)  to¬ 
gether;  ninitovhadnamA.we  c.to  pray, pray  in  common; 
enoae.it  is  combined , consi sts  of;  nanoana.I  c.,put  in 
with;  heto  enooetastov, this  is  combined  with  a  doing, 
ceremonial;  inf. -no-  =added, connected  to;  zehegepava- 
es  enootoxovae ,he  combines  wisdom  to  kindness;  lit. 
being  good  he  adds  to  it  wisdom;  inf.-mamov-  =to  come 
side  by  side .unite .meet ;  this  however  does  not  imply 
fusion  into  one;  namamovanazheme  zistoshozeohez ,  we 
c.,meet  to  work;  emamovand.zeo  vistomazistovi, they  c., 
unite  in  marriage;  zenSenahetotane-hoxo vistavatto  na- 
nohoozenov.I  c.the  pleasure  of  travel  with  profit; 
lit. while  I  an  happily  travelling  I  add  advantage, 
gain, profit.  Inf.- mano-  “together, combined;  emanohoe- 
maneo.they  c.to  make  a  law;  see  together, 
combustion,  see  burn, fire. 

come,  is  expressed  in  different  ways;  inf. -ho-  =c.,  ar- 
rive;  inf.  -nx-  =c.  from;  inf.-nxhess-  =e. 
from  cause,  reason;  inf.  -nxhestoe-  =c.from  out  of; 
inf.-nox-  “coming  toward;  inf.;  -nha-  =come  upon,  un¬ 
to;  inf.-n(e)-  =c.unto;  inf. -me-  =to  c.into  view,  ap¬ 
pear.  Nahodn, I  c.at,  arrive  from  walking,  or  short 
distance;  nahoeoxz,  I  c.  at,  arrive,  ref. to  the  whole 
course  of  the  coming;  nahoeohe.I  c.at, arrive  (running 
or  in  a  rush);  nahoenevo,  nahoeoxzevo  and  nahoeohevo 
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one’s  Place;  the  differe: 


A  A-C^ 


/pL  <2-'*'*"  t""‘  y  _  aV-^ya-  er*~~  ~  '  y 

^SSHSfew-rss^ 


;<^SS5S^4-'sias 


» 


in  esaahoeoxzettan  and  esaanoeon=™,  ^ 
--;'  Tirit  .  esaahoend ,  esaahoeoxze  and  esaahoeohd,  one 
has  not  .,  naveSshoenemo ,  navesshoeoxzemo  and  na 
does  not  c.  nave ss  ^  one .  navesshoenemota, 

vesshoeohsmo , I  °*»®"1  Jhofen .naxhoeoxz  and  naxho- 

^»¥^SSSBSSS^i 

^feffS5-SSrS.rSSaB» 

c  ^VLZ^o  wS'n  I  Shall  he  heard  coming  here; 

^IWr-*'-  **^  -  ’ _ -  ov,si  marvx-hoeohesz ,  when  one 


BP5«y*“i  vsjsi&rzxs?  £8“-“  i 

J^'rKS°SoS2I.*SS!U.o»«>  -SPRSTVS 

tt*  -A,*'  ,  _  1  n  ~  4--UAV'., 


</ 


C-, 

HjP)> 

fx-0: 


tore;  mat.h.Snsz,  to  the 

one  Shall  c. there;  nahoehoto  I  c.  to  one  v  zetohe_ 

very  meeting);  nahoehoxta  J  _  ^t^t^  tQ  ^ef&llen  me; 

taehoehotSetto , all  tha  h  sorts  Qf  things  which 

heovaz  zehesso  hoeh°*?;*a’  ghoeoz  nathavs  natSetanoxto- 
c .  to  ."befall  thee;  eevhaveShoeoz  Jtna^  mataho-hoe- 

va,my  evil ^“hoeoxzetto  and  mataho-hoeohetto ,  when  I 
netto ,  mataho-hoeoxzetto .a manxho-hoSnetto ,manx-hoeox- 
shall  have  arrived  there ,manxo  have  arrived 

te  5s^i*P"s*'rr  snuiu.^ 

zeghohestaoz ,he  is  JJ;1  „hf„  =heard;  ehoetazeo, 

<^*“u“lU’S,5TSt 

when  the  time  comes ;  etaeShoeohe .  one  has 

eShoen, etae§hoeoxz , etaeShoeoe  a  eneShoec- 

al ready  arrived  ^re;  eneshoen  ene.ho.o^  ^  tQneg 

he  and  eneghoeoe.one  has  alre  ^  c_  t0?  tones 

etaeShcene?  How  far  ( -  ]  c.?  naho®h6tovanoz 

eneShoene ,how  far  (hither)  has 
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.  -  moh&noham.I  came  to  trade  horses;  ^hoeozdho.I  cause 
one  to  c.,I  bring  him;  see  bring.  Esaahotohan.it  does 
|  .  Vtnl-i  not  c.out  (of  a  hole);  the  reduplication  of  -hoe-  is 
",  7^oth°e~.=each  of  several,  arriving;  ehothoehetovazeo 


fhH'l 


-hothoe-  _  ^  _ ^ 

I  they  arrive, c. one  after  another  (not  in  line , but~each 

0  arriving  for  himself);  inf.  -hotho-  or  -hothoa-  - 
out  of,  several  or  many  times  separated 
from  each  other;  ehothoatova,  the  smokes  c.  out  at 
close  intervals;  enxhotoatova,  smokes  c.  from  out  at 
(towards  one);  ehoeeo.they  c., arrive  together;  emohe- 
6*-r  oxzeo  ,  they  c., assemble  together;  ehoehetanov,  they  c., 

'!  <  arrive  together  at  it;  ehoehestove , there  is  a  coming, 

.tU) Ica-WP^rriving  together.  Nanxeoxz,  I  c.  from  (on  my  way 
C,,tnuA-  from);  nanxhesta,  I  c.,  am  from;  manxhooxz,  I  c.home 
^  iT  (from  another  place);  nanxhoen.nanxhoeoxz  and  nanxho- 
‘4~  .  A  eohe.I  c., arrive  from;  nanxhoeoxzevo.nanxhofenevo  and 
4x^(/'tUt#7-nanxhoeohevo»  1  c., arrive  from  one’s  place;  nanxeox- 
■+  Ijlj  zev0>  1  am  coming  (not  arriving)  from  one’s  place; 
‘^nanxhesshoen.nanxhesshoeoxz  and  nanxhesshoeohe ,  I  c. 

'•  arrive  from,  because ;  enxhestoen.he  comes  from  out  of;  /_ 

Y~  nanoxzoto ,  I  c. towards  one;  nanoxzoxta.I  c. towards  it  ;_/Z^- 
nanoxtoseme  ,  I  c.  towards  for  refuge;  ninoxtoseme tovaz ) 


°j  |  *•*'**■*-'(  e^/a)  Lc  C.  Jj  <x_ 

wu/i  “-Y-  K  *  }  Vi a-t^o^  a  fyn-c*-.  — ^  « — 

l^L  ;  -Coe*  a-d^Li,  ^  Jj  ) 

&**’***»'  ENGlISH^HEYENNE  DICTIONARY  come 

crrta.rat'J/  ^  ~~~ 

- —  '  moh&noham.T  n.amfi  t.n  t.m^e  horses* 


.  c.to  thee  for  refuge;  nanoxtoen.I  "c.by  rolling1 

\ti~jU*- haul;  nanoxtoena ,  I  haul  it  here;  see  get.  Nanh&xzei 
.^Qvsan.l  c  .unto  (the  place  of);  nanhaxzgvo.1  c.  unto  one  - 

I  (his  place) ;nan’nhaxzeva, he  comes  unto  me;  nanKSfovo,  ^  j  * 
kruV«^irA_I  c. upon, collide  with  him;  nanhada.I  c.upon  it;  nan-^sjwi / 
hatovo,  I  c .unto  one;  nanhata.I  c.unto  it.  Eme&n.one 
|  comes  up, appears;  emeenetto,  it  comes  up;  oxmeenesz  'f  ,  7 

iA^-en*/ e5ene  .when  the  suns  c.up.at  sunup;  see  appear;  enm  e-X'*4aJ^r/> 
hoen.one  appears  coming  out;  enmehcevonen, one  appear!3***'^ *2^ 
coming, crawling  out;  enmeestax,  he  appears  stepping, 

in  (said  by  one  already  inside);  emeoesena,  it<  y 

.  *~&~comes  up  (of  celestial  bodies);  eneesz6n,one  comes  in 
vitW^c./T  (said  by  an  insider);  the  "n"  or  "ne"  ref. to  the  com- 
<~(Ur-Li£A)  ■’•nS  towards  a  center  where  one  is;  eneamen,one  is  on 
clr-  Jl  coming;  naneaseohe,  I  c.  away  from  there  hither  (by 
l  running);  eneaseoxz.he  left  (there)  to  e.here;  pref. 

/•Lw  0r  nix~  is  used  in  the  imperative  and  hortative 

implies  the  direction  toward  the  speaker;  nixhd- 
-^tahaovsz.tell  (thou)  me!  nixehdtahaovsz ,  e.here  to 
tell, me!  nixemsesz,  e.here  to  eat  (thou)!  nlnasz.c. 
along!  [not  to  confound  with  "nenSsz,  be  coming 
along!”];  niveoxzemsz , c .with  me!  niosz.c. quick!  nis- 
zeoxzz , c .  here!  Inf.  -ze-  ref.  to  the  very  point  or 
place;  before  "z"  the  pref.ni-  becomes  nisz-.  Pref. 
nixe-  or  nixhe-  ijiplies  that  the  one  addressed  is  to 
c.from  some  distance  to  where  the  speaker  is.Ni-  to¬ 
wards  the  speaker’s  direction, but  not  necessarily  im¬ 
plying  distance;  nixe-  always  implies  shorter  or 
longer  distaneft  and  means  "unto  for".  Nixevehomsz,  c. 
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to  see  me;  nixemezeh&.come  to  give  him;  nimenimeta, 
thou  mightst  come  and  give  him;  namenimeta , one  might 
c.and  give  me;  nimenlmeto  or  nimenixemeto ,  thou 
mightst  c  to  give  one;  namenixedsztova.he  might  c.and 
\  speak  to  me;  zeto  zevisthozeohemon  nimenivistamo  or 
'^nimeninxevistamo,  thou  mightest  c.  and  help  the  ones 
^  who  work  with  me.  Nan'nh&xzeva,  one  comes , is _ coming 
h*’  ■  where  I  stay, unto  me;  nin’noxzota,  one  is  coming  to- 
jT  {^Awards  thee;  hen  ohe  zenxhoxov’nez ,  the  river  which  we 
tW  Mtave  crossed;  lit. that  we  c. from  crossing  (Fr.  la  n- 
viere  que  nous  venons  de  croiser);  hetan  zenvehomoz, 
vKirftr  the  man  we  have  seen,  that  "we  c.  from  seeing"  (Fr. 

^  /* l’homme  que  nous  venons  de  voir);  nahoeoxz  jsenveox- 
"  izemo  I  c . from  going  with  one;  hovae  zenveShamoxtass , 
'that  thing  which  you  "c.  from  having  been  sick  with" 

(pr . que  vous  venez  d’avoir  6t6  malade).  Surf. 

-hoe§  denotes  "to  come  to  and  s^ay*at^a^'r®^hria 
state".  Nahoegena, I  have  c.to;  nataeg.I  shall  attain, 
esaahoegettan.it  does  not  c.,  attain  to.it  is  una, 
tainable ;  esaahoegheneen6han.it  cannot  c.to  he  known, 
it  is  inscrutable, unsearchable;  ehoeseng.tov.ii-  is  at- 
/,  ,  - /.tainable, reachable.  Hognistoz,  the  coming, arriving 

h>  ref. to  slow  gait  or  degrees  of  march);  hoeoxzistoz, 

'••the  coming  or  arriving  (ref. to  a  faster  walk  ;  h°eo- 

—  hestoz ,  the  coming, arriving(at  a  running _gai t ) .hoeho- 

tazi stoz  ,  the  coming  to  one, meeting;  nhaeovazistoz ,  the 
I  4  *  coming, clashing. colliding  together;  nhaxzevosanistoz , 

iUU&fl”0-  the  coming  unto  the  place  of  (doing  it  as  habit)  , 
F^nrn^nhaoxzevazistoz.the  coming  unto  one  s  place,  nha„oya- 
Wft/jC'  .  zistoz  the  coming  unto  one;  hoegenatoz , the  coming  to, 
attainment. reaching  a  state;  hoehestoz,  the  coming, 
ul***.  'arriving  together;  moheoxzistoz , the  coming,  assembl  i  n,_ 
^  “7  .together;  meenistoz , the  coming  up ,  appearing ;  see  ap- 

Jlc'aOi  ring.  Honexoveozistoz.the  coming  of  the  time,  ze 

*  i“lti*U?exhoneo6,the  coming  of  the  grass;  manxhoemaxevoeseta- 
L  LL T^noxtov.the  coming  of  great  rejocing;  ®a^ho^^a"; 
*  ov  when  the  world  comes  to  an  end.  at  the  commg_of 

***^t*-  th;  erld  of  the  world.  Veno  nahooxz.I  c.to  visit;  veno 

^  nanxhooxz, I  c. from  visiting;  ■  emaz 'netto  ^  °omes  t 
■an  end  it  gets  "all";  emoheeneo,  they  c. .gather  tog 
'then;  emohf oxzeo , they  c. .gather  together ;  nataeszen  I 
go  iAtc, enter;  naneeszen.I  c.in  (when  inside);  nan. 
hofen.I  c.  out  (when  outside);  en’nonochoeneo ,  they 
(or.)  c . out  one  by  one  (said  by  one  standing  ou 
side);  enxhahar.en , one  comes  nearer  and  nearer;  enxha- 
hanenetto.it  comes  nearer  and  nearer;  nanxeoxz  zisto- 
sevistamor.,1  c.to  help  them  (or.);  nanxhoevist^ amo  i 
have  c . (from)  to  help  them;  gBhoehamoxtaeoz.he  cam  , 
already  sick;  nahekotomahoen ,  I  c.,  arrive  quietly, 
etaomenhesso.it  comes  by  itself;  etaomhoneo.it  comes, 
grows  by  itself;  nanochetovo,  I  c.  to  get  one  (or.), 
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nanooheta , I  c.  to  get  it;  naneevhdxz.I  c.  back  from 
there.  Hokahd.come  in, welcome!  this  was  adopted  from 
the  Arapahoe.  T'sa  ninSheme .where  do  you  c.from?  na- 
meegenonaxetovo,  I  may  e.  at  him,  what  I  might  do  to 
him;  nahoeohetovo ,  I  c.  to  one,  running;  epopexhovoo, 
they  (in.)  c. slowly;  naneamoxtd , I  c . by  it;  naneamoto, 

I  c.by  one.pass  him;  naneanhoen  =naneanhon,  I  c.down 
from;  nanxhesseneoxz ,  I  c.  for  the  reason , cause , be¬ 
cause  ;  nanmeoesthoen, I  c., appear  from  out  of;  emamov- 
hotazeo.they  c. close  to  each  other.  Nanxho-hoeohetoe , 
they  came  running  to  me;  nanxhetosemetoe , they  fled  to 
me, came  to  me  from  there  for  refuge;  nan’noxtoseme- 
toe , they  are  c.to  me  for  refuge;  ehoehao  vecess,  the 
bird  comes .arrires  flying;  nahoehaetova.he  comes, ar¬ 
rives  flying  to  me;  naneamehaetova ,  he  comes  flying 
towards  me;  en’niseh&o.it  is  oncoming, flying;  nanean- 
hohaetoe  vekseo.the  birds  c.down  flying  upon  me;  when 
inf.-n-  happens  to  come  before  a  "t",  an  "s"  is  in¬ 
serted  as:  manxhoeoxzz ,  when  he  shall  have  arrived; 
manstoshoeoxzz.when  he  shall  be  at  the  point  of  com¬ 
ing, arriving;  mans tahoehotata, when  ho  shall  be  coming  . 

to  meet  thee;  inf.-nox-,  -noxze-  and  -noxta-  denotes 
"coming, oncoming  towards  a  center";  hotoxc  zehesze- 
vaxsz  ninstanoxtoesetoenesz,  a  comet  shall  “be  coming 
(see  star)  towards  us;  nazen’noxtoesetoen  hotoxc, a 
star  shall  be  coming  towards  us;  nan’noxta-amevon’ne- 
tova  vgho , the  spider  is  crawling  towards  me,or:  nan’- 
noxzota  zeamevonensz  veho,  it  crawls  coming  towards 
■Ut+u-me , a  spider;  zenxhessemeatov,  where  the  gift  (or 
,a gifts)  comes  from;  zenxhestavo,  the  place  I  c.,, am 

,  from;  t’sa  nanxhess-hepevomoxtastove .where  from  does  - 
U  my  health  c.?  etongenhesso ,how  does  it  c.(how  does  it 
.Jkht***-  happen)?  etonShoeoxze ,how  does  he  c.,  arrive?  Zenx- 
/  hesshenevatova, where  the  light  comes , radiates  from; 

see  branch, radiate .  Ehoenhesso .  it  comes .happens ,  ar¬ 
rives  thus  (ref.);  eszhesso.it  came  .happened  this  way^TT** 
(pointing  to);  eanavhoemeoz ,  it  comes  down  in  value , 
price  (also  or.);  ehestoxenetto ,  it  comes  afterward 
nahestoxenetova.he  comes  after  me;  see  follow.  Nanxyte***^ 
hessenenahe  ,  I  am  ordered  to  c  .because ....  ;  nanxetox*  gSn-x&a?*. 
hoeoxz , I  c. visiting  from  place  to  place;  nanxhoxeva, I e/a.  e.i'iii.i*- 
c .  from  heralding;  see  go;  heo  zepevaeziss  enxhestono-^// Aa. 
etoe.he  comes ,  decends  from  a  good  woman;  ninxhestone-^-.  A*-*? 
Senam&.we  c., descend  from;  ninxh6nevcne§enam§.,we  c.,  / — 

branch  out  from;  pavevostaneo  nanxhes  tonoetoe ,  I  c.,  i/at/dJa/T 
descend  from  good  people;  see  descent ,  lineage  ;  eSha  „ 

ea.one  has  c.to  age, is  of  age;  esaaeghaeahe ,  one 
not  c.to,  is  not  of  age;  naneas.I  c. off, start  off  a 
place;  naneaseoxzetovo  ,  I  came  away  from  one  (or . )  ;  ij /id T mtU" ,  I 
nanxhoxoven,  I  came  over  (by  crossing);  nanitdxnehe ,  1 1/.  ‘kiliMO* 
c. short  (state);  nanitSxneoz, I  c. short  (becoming  so) 5/  a 
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nitdxnehestoz  and  nitSxneozistoz, short  coming;  enize- 
oz  it  comes  short,  does  not  reach  around,  or  far 
enough;  eevhameseoz , one  (or.)  comes  to, revives,  comes 
to  sense  again  (also  fig.);  nimxisto  eSeamhastov  or 
eShestane ,  thy  .letter  has  c.  to  hand;  ehetomeoz.it 
comes  true;  also  ehetomo , there ,  it  comes  true.  Nata- 
estovhoemo , I  c.up  to  one  (or.)  in  value;  nataestovoo- 
to  I  c.up  to  one , equal /amount  as  much;  esaataestovo- 

han.it ’does  not  c.up, equal  to - ;  see  equal.  Nahox- 

tamista, I  c.up  with  it, overtake  it;  nahoxtamo.I  c.up 
with, overtake  one  (or.);  hoxtamazistoz , the  coming  up 
with, overtaking  one;  zeheSetos  nataevhaveghoehoto ,  I 
shall  c.up, get  even  with  him;  lit. what  he  has  done  to 
me  I  shall  again  c.with  it  to  him;  nieSeamha  zetohe- 
taemehahozevaztom , thou  receivest .gettest  all  that  was 
coming  to  thee (all  thou  hadst  been  desiring);  evoeSe- 
amha  zemehaozenoxtovoxas ,  he  gets  what  was  coming  to 
him!  lit. he  deserves  richly  what  he  anxiously  was 
bent  after'  Nohas  harna  namenxhoeohotan  nazaavesemni- 
tameoze , c .  what  may,  I  shall  not  give  up  on  its  ac¬ 
count.  Zemehaenanooxtom  emon-hoesetto ,  ohat  which 
had  planted  is  just  coming  up.  Eniseoz,  it  comes  off 
(as  nail, shoe);  eSesehostaoz.it  comes  off  (something 
hanging', suspended, as  a  wagon  neckyoke);  en'mseoz  it 
is  coming  off  (toward  the  speaker);  epoeoz,  it  comes 
off  (falling  off  from  a  surface).  kahoetaho , I  c.,ar 
rive  on  horseback;  nahoeamoeoxz ,  I  c .,  arrive  .on  a 
wagon;  nahoeamchesz , I  c., arrive  on  a  boat;  nanxetaho 
I  c . from  on, horseback;  nanxeamoeoxz .  I  c  from,  on_a 
wagon;  nanxeamohesz , I  c. from, on  a  boat ;nahoemeto  ese- 
oxz  I  came  to  give  him  medecine;  naho-hemeto  eseoxz^- 
have  c . in  order  to  give  him  medecine;  nahoevostaneva- 
zetan  I  c.to  be  healed;  nihehozetaz,  T  c.  to  thee  for 
help ; ' nanxho-hozeemo , I  c., arrive  bringing  a  message 
for  one;  nanxho— hozeta, I  c.in  the  service  of  one  na- 
hehozeemetovaz , I  c.for  the  doctor, for  healing  U 
who  has  the  power  of  healing);  naho-hemeonan, I  c.  tor 
wno  I  T„,  rnsAd  to  be  said  only 


the  doctor  iwiui  ±uu..  L — -- 

after  having  smoked  to  get  the  medecine  manj. 


ftmely,  reAde?ed  by_  inf.”-momen-  ^finely  shaped .good 


1T7 - looking;  emomegovae, one  is 

_ IX  u  J  -r-^rmrcsr" T'ffeem  it  c .  ;  namome^ovatamo ,  I  deem  one  (.or. 

£^^^^!T^mome-emenohe,one  looks  c.,is  good  looking;  emo- 
emenono  ,it  looks  c.;  napevomsohe ,  I  am  c.,have  good 
i*  looks, napevomsohetan,  I  want  to  be  e.;  pevomsohestoz, 

.fwuuw- ^.^omeliness, good  looks;  momejfovastoz , state  of  comeli 
■  ^_r*r*un#ess;  momeemenohestoz,  comeliness  in  looks, having  g  - 
looks;  momefovatamahestoz,  the 

ikiu'M'  of  being  deemed  c.  -  vla-o j  ^ 

V  T.  comestible,  emesestove.it  is  fit  to  be  eaten, see  eat. 

comet,  hoestav  hotoxc,  fiery  star;  eho.oxceve  zehoes 

\X_UU>  ~~  L  (N  C-  *^ssr 
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tavsz,it  is  a  fiery  star;  hotoxc  zeheszevaxsz, star 
with  tail;  ehotoxceveo  zeheszevaxessd ,  they  (or.)  are 
stars  with  tails;  hovae  hotoxcea  zehesso .eheszevaxet- 
to, something  like  a  star,  it  has  a  tail;  hotoxceo 
(or.)  zeheszevaxessS  eoxcemeosen,  comets  do  come  up; 
the  suff.-oes  ref. to  the  motion  of  celestial  todies; 
inf. -me-  =tfo  appear,  come  up  to  view;  engenanimaoes 
eseheva.it  is  (at  present)  moving  around  the  sun;  ho¬ 
toxc  zeheszevaxsz  nszen’nonaxe-noxtoenesz, the  c.  is 
said  to  likely  move  towards  us  (future);  hoestav  ho¬ 
toxc  eohaengevcesenasz,  the  c.  is  said  to  have  a  very 
swift  motion;  see  motion.  Before  the  advent  of  the 
white  man, the  Ch.did  not  pay  much  attention  to  comets 
and  were  not  exercised  by  the  sighTof  them.  What  they 
learned  from  the  white  man  about  possible  (?)  danger 
of  our  colliding  with  a  c.has  brot  some  fear  to  them. 

Older  Indians  however  think  they  are  immune  from 
danger  from  that  source, and  say:  "if  the  sight  of  a 
c. exercises  the  white  man  it  must  be  for  a  good  rea¬ 
son, no  doubt  he  knows  (the  white  man)  that  he  deserv¬ 
es  some  kind  of  punishment"! 
comfort,  raaTnvo«freaasanr  I  do  ^?riavgvoeSemA ,  I  c.o 

(or.);  navovoeSemaovo.I  make  one  to  be  comfort- 
/  <0"  ed;  naoxcevovoesemaoe , it  is  a  c.to  me;  navoyaegeman, Mat 
l‘j"  )  am  comforted  by  it;  navovoesemstaha,  I  am  comforted  at 

,U  heart ;  Maheo  nivovoeSemstahanaen.God  comforts  us;  na-fcj/"1^ 
/ bu^^i^vovoesemstahaovo , I  c.his  heart;  navovdnetoan,  I  speak/^ 
words  of  c.;  navovonetoanetovo ,  I  speak  words  of  c.un- 


H.>»'uih;kvi»us  w»u,i  Hums  ui  c .  un- 

r  to,  for  him;  navovoneSemo ,  I  c.,  cheer  up;  eoxcevovoes- 

i  I  J-l*  '  hfiStnmnVlpf.tn  l't  c\c\(*G  n  •  OUATrnvinS’nnnf  ^  4  4- _ 


hestomohetto.it  does  c.j  evovoneghestomohetto.it  com- 
forts  ,  cheers  ;  evovoegemosanistov.it  is  a  c.;  vovoeSe- 
mosanistoz,  the  comforting;  vovoegemstahatoz ,  c.  of jL  <•  „ 
heart;  evovoeSemstahatove ,  it  is  a  c.  for  the  heart ; 
vovoegemazi stoz .mutual  c.;  evovoegemazistov,  it  is  a^^rMT 
comforting;  nha  zevovoegemosansz'  or  zevovoesesto-^***-'  &  •  _ 

mosz.the  one  who  comforts;  zevovoegemsz , the  comf orted^^^-^Vy-^ 
one;  navovoegemstoman, I  make  c.;  evovoeSemstomanehe-  ' 
ve.he  is  a  comforter;  Vovoegemstomanehe ,  Comforter 


if 

,c- 

. . 

^  j  I  b  vovoegemstomanistoz , the  making  a  c.;  Maheonematasooma 
jf.  niahane  zenocevovoegemstomansz , the  Holy  Spirit,  he  is 
^  "the  only  comforter , comforting  one;  vovoegemosane-mxi- 

sto , comforting  book;  vovoesemosene- eszistoz ,  comfort¬ 
ing  words;  vovonitoanistoz, comforting, cheering  utter- 
ance.  Nahaomoxtomoxta, I  am  comforted, at  peace, appeas- 
e<l;  haomoxtomoxtastoz, comforting  peace;  nasaahaomox- 
<  todha.he  does  not  effect  in  me  c.and  peace;  haomoxto- 
JiW^^^CTCxtamanehe.the  comforter  .appeaser ,  peace  giver  (o.r 
tmyjr  roaker).  See  peace.  Haomoxtomoxtamanistoz , the  comfort- 
ing  peace  giving  (or  making);  vovbnitOomenestoz.c. , 
ease, satisfaction.  Tonovhonokon.i  comfort,  (lit. thick 


v^c/r'^ 


COMFORTABLE 
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\comf ortable ,  evov6nitoomenestove.it  is  c.,  of  peaceful 

-  enjoyment;  eosotomohestove ,  itis  c.,rest- 

ful;  gee  rest.  Kavovonitoomen  or  navovonitomoxta.I 

^  domical!  ^MsT^t^'cVjemxooxtaJfone  (or.  )^is  c..fun- 

^y.  - ny>  producing  mirth;  nanxooxtazesta, I  deem  it 

"  'VSV  c.;  nanxooxtatamo .  I  . - 


U-C 


e  - -  no  (or.)  ana  -nenana  (.m.j  °  _ 

. instr.m.  The  ending  "nenano"  is  derived  from  enan 
**,i**Y  to  set.  lay  down,  only  the  grave  accent  on  the  a  (in 


iiy  xne  grave  av.-®**-  ~  - 

the”or! )  and  the  "h  sound"  in  the  in.  indicate  force, 
compulsion.  Naho&n.I  go  out;  nahoenenano .  I  < s. . or< ier 
one  to  go  out;  nahoenenahemo ,  I  c . one  s  (or.)  to  go 
^  or  Jut-  hevasemo  nahcenSnahemo ,  I  c.,  order  his  younger 
k/jTS  Mother  to  go  out;  naas.I  leave.start  away;  naasene- 
’  ibT.  P t  nftn0  t  c  one  to  start  away;  naasenenahe.  they  (or.) 

VorSer  me  to  start;  naesenenlno.I  c.one  to  enter;  na- 
^nohevenenalno ,  I  c. .order  one  aside;  naeszenenano ,  I  c 
one  to  speak;  nanehevavenena.no , I  c.one  back. order  him 

S,  to  come  back;  nahoeoxzenenano.I  c.one  to  come^rr  . 

jJKk  more  intensive  form. of  command  is  the  suff.  nenaos 
V/  o£o»,l  mate  a  c  rule  for  It.  Ho.«.»aa  - 

Nitdvhoemanistoz,  commanding  m  the  sense  of  powe  , 

co^Sl^^l.^anitiaaz.  “^.ruler^^aehenot- 
the  one  having  authority,  commanding  position, 

of  white  soldiers.  Navehonam.my  chief.c.,  s«®^ 
co^r^rivZ^rrrr'Sir/evenkeU;.  aaa  a  ... 
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impressive  appearance;  examavehonatamahe ,  one  has  a 
c., majestic  character;  mom&tazestatoz ,  c . , dignif i ed 
state;  tass  nasz  zenit&vhoemansz  ene§enohe,as  it  were 
he  has  the  appearance  of  one  who  has  authoritative 
power. 

commandment,  hoemaoxz.the  c. itself;  hoemao.the  c.  law 
ehoemaoxzeve , it  is  a  c.,law;  nahesthoemaox- 
zevheme.we  have  a  c.,a  law;  nanethoemaonheme ,  we  are 
commanded  to, we  have  a  c.;  hesthoemao ,his  c. (having  a 
sg.and  pi. meaning);  hoemanistoz,  the  law  making, also 
c.;  hesthoemao  naeSeoednomovo ,  I  have  already  broken 
his  commandments;  hesthoemanistoz  emesaaeenehan.his 
c. cannot  be  broken  (in  the  sense  of  "ought  not"). 
Nhastooseo.c.in  the  sense  of  forbiddance;  enhastoose- 
oneve.it  is  a  forbiddance, a  tabo;  see  forbid. 
commemorate ,  eve§emeetanoxtov,it  is  remembered  by;  hiz 
eSeva  naveSemeetanotanon  zenas.to  day  we  c. 
one’s  death;  see  celebrate, remember . 
commemoration,  oxveSemeetanoxtovesz ,  when  remembrance 
~  -  occurs  by  something;  eseva  zeveSemeetan- 

oxtove.day  of  c. 

commence,  is  rendered  by  inf.-moneas-  which  is  combined 
"  of  "mone"  =first,new,  and  "as"  =begin, start ; 
thus  -moneas-  =newly , just , first , only  started;  zemone- 
asetto.at  the  commencement , in  the  beginning;  namone- 
aseeszen  mxistonemhayo ,  I  begin,  c.  to  go  to  school; 
emoneasethozeohe  han  eSeva, he  began  to  work  the  other 
day.  Zee§easeoxzevo  emoneaseaxaemeoz, after  my  leaving 
he  commenced  to  cry;  nitaasetoetamd,'  let  us  c.,  begin 
(a  doing  or  ceremonial);  nitamoneasetoetamd,  let  us 
first  start, c.;  see  begin, start.  Etamoneasepeva, i t 
commences  to  be  good, or:  it  is  first  now  (or, only  now 
is  it  that  it  is)  good;  easemanszenov  heto.they  c., 
begin  to  make  it;  emoneasemanszenov,  they  e.  to  make 
it, begin  to  make  it  for  the  first  time, 
commencement,  see  beginning;  zemoneasetto ,  at  the  c.; 

moneasetto  enxhesshavsevae ,he  is  bad  from 
the  beginning.  4, ,  •.  Lt  <~; 

commend,  napevazesta, I  c. it, approve  of  it, deem  it  good;* 
napevatamo  (or.);  napavhosemo,  I  c.him,  spea] 
well  of  him;  napavhosestomosan, I  c ., speak' well  of....*-* 
(doing  it  as  habit);  napavhosesta, I  c.it;  see  praise.4 
commetndation,  pevhoestomohestoz , pevhoestomosanistoz  or 
pevhosestomohestoz , the  commending , speaking 

well  of. 

. comment ,  natotoxesta, I  c. about  it;  natotoxemo.I  c. about 
~  one;  natotoxstomosan,  I  do  c.  (habit  or  voca¬ 
tion);  natotoxstomoe,  I  am  commenting.;  natotoxetan,  I 
c.in  thot;  natotoxstomovo , I  c.it  his;  natotoxstomovo 
heeszistoz.I  c.  upon  it  his  word;  heto  zetotoxeme, 
this, which  is  commented  upon;  zeto  zetotoxemsz,  this 
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. . ^ _ 0 _ |mi  _  __  - . -  habit 

a/i/\MJ^°l  of  commenting);  totoxseo.the  commenter;  etotoxseone- 
n  4-»  fu*'  ve.one  is  a  commenter, a  discusser  .also :  it  is  a  topic 
for  c.,  discussion;  esaatotoxseonevhan,  '  +■ 


.  nahavseyetotoxemo , I  c.evil  concerning  one  lor.];  ne- 
y  L  yeto v  nahessetotoxemanheme ,  we  are  commented  upon  on 
^ j-0  •**  Jv.*-  his  account;  nasaaonistohe  zeoxetotoxemanetto ,  I  do 

Cl  /  /  noot  heed  it.altho  I  am  commented,  talked  about;  natc- 

J  toxstomoenon  Maheoneeszistoz ,he  comments  the  Word  of 
God-  to  us. 

comingle,  eaestoeo  .they  c.;  see  mix. 

Qtr*  z-1"  — •*• — * 


COmillgJ-C,  510=  kUSV  ,  "  •  » •  .  ,  T 

'commiserate,  nasi vatametan,  I  c.;  naSivatametanotovo , 

yi  --  u  i - c.with  one;  na§ivatametanota,  I  c.  with  it; 

\  see  pity.  ©AA-*«y*'r<*-*&lu«  -J***^1’** 

I  commiseration Sivatarfetanoxtoz;  esfaaheSivatametanoxto- 

ryii'  '  r  \ - vd.one  has  no  c.;  see  conpassion. 

1  u  Vommitj^uff.-oeho  (or.),  -odsz  (in.)  and  -oeta -( state ) 

- "/denote  c. .enact, perform;  nahavsevoeta, I  c. wrong, 

ndhavsevoetaetovo , I  c. wrong  towards  one  (or. ) ; _nahav- 
*  7rtf/sevoetaeta,I  c. wrong  against  it;  this  ending  -et&ini- 
plies  a  condition  or  state  of  doing, acting;  eohaoetn, 
if  he  commits  a  terrible  deed;  emasavoeta,  he  commit; 

I  fornication  or  crazy  things;  the  suff.  oeho  and  oeo?. 

fjc‘'  have  a  transitive  meaning.as:  nahavsevodho,  I  treat 

/.<»"!  4-c  one  wrong;  this  transitive  meaning  is  oftentimes  hard 

to  rendef  in  Eng. as:  naohaodho,  I  do  terrible  thing; 
^  unto  one  (Ger.ich  behandle  ihn  schrecklich) ;  above 

suffixes  also  denote  "commit"  in  a  good  sense,  which 
"'then  must  be  translated  by  "enact,  do  unto  treat  or 
,r>L  ^Wform,  effect,  impart  unto"  as:  naeSepevoeho.I  ha.-e 
one  good  unto  one  .have  treated  him  well;  naoxcepevo- 
^  V^eta.I  c., act, do  the  right, or  the  good;  napevoetae -- 
J<r/rv o.I  am  a  well  doer  towards  one.  Etaomenahaz  he  eom- 
a  itted  suicide;  heto  zehesezevoss ,  this  which  they 
(of.)  commit  ted,  did  ;  heto  zeheSezenov  eoxchestomstae^- 
{rujir'  yJjsf  _ _ „  voA«a  +  n«r  t.Vi pv  committed  this  with  the  mantl- 


fW*'  “V  ^  (of. )  committed,  did;  heto  zenesezenov 

tovenov  haonatoz , they  committed  this  with  the  ma 
of  worship  or  prayer;  lit.ttfUs  doing  they  took 
^  ship  for  a  mantle;  naneSeve  havs ,  I  c.evil,  bad, 
of  3  nvn  T  have  committed  evil  un^o 


3  havs  naeSeneSetovo,  I  have  committed  evil  un.o 

Naoxtoeta ,  I  c.an  error;  naatoeta,  I  c.transgressio  , 
&xko  natotaxoeta ,  I  c.  trampling  down,  transgression 


f o  natotaxoeta,  l  c.  7P„pyi_ 

xiet  (h)  ooto  ,  I  c.,  entrust  unto  one;  mmahootaz  zeaen 
om  I  c .all  1  have  unto  thee;  heto  nanet(h)ootan  thi- 
has  been  committed, entrusted  unto  me;  nivhanenet (h) o- 
otanenon  vostanehevestoz  emepavhozeoxtomaz.we  are  or 
ly  entrusted  with  life  to  make  a  good  use  of  it,  naz 
hesta  napiandoto  Maheo.I  c.all  my  heart  unto  God,  ema 
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eraj 

nitofe  Maheon.it  is  all  committed  unto  God;  zetohetS-  ' 

enit;54es  ,all  that  has  been  committed  unto  one, that  he—/'  r:/t  ,, 
has  been  endowed  with;  naeStSHooto, I  have  committed, 
given  enough  unto /one;  nioxtpotazenoz, I  entrust  thee’,, 
with, give  thee  these  (in.)  by  mistake;  see  give;  *f  ,  , 

writer  never  heafd  the  in.  form  ofhjhis  verb, but  it""^*/  ?  “• 

appears  in  the  word  "naamfcxta"  =1  'receive  it  [for  my 
toil, trouble, work) ;  naanffixtomdn.it  is 

my  trouble  .work ;  see  give  and  receive.  Many  Ch.pro-^^^T^-  «s 
nounce  the  doubld  "o"  as  a  long  one.  In  the  above  ex-  r< 

amples  of  -t(h)opto  the  double,  "o"  is  pronounced  a.s/t*&*Ui_l 
one  long  "o"  but/ with  a  slight  hiatus  before  the  fin- 

al  "-to" ,  somewha/t  like:  "naheto - to".  After  the  "t" 

the  "h"  can  be  left  out;  hahg  nihetazemeno  zexhetoxe- 
menotto  ametanehistoz.we  thank  thee  to  have  entrusted  *"*" 

us, committed  us  with  life. 

common,  inf.-oxce-  denotes  use  to , customary , common ,  ha-*?,y< Z 
^  bitual ;  /eoxceneoxzeo ,  they  commonly  go  there 
femehaoxchoeoxieo.they  used  to  come  here;  eoxcenomaz.^^f^ 

"  Ji-jJr  it  is.  c.for  Wim  to  steal;  eoxceneSeesz ,  it  is  s.fori^^^^ 
him  t0  sPeak/s°;  emomoxa,  it  is  c.,  low, vulgar;  inf-  — 

-nitov-  =c.i k  the  sense  of  belonging  to  all  concern- 
ed;  heto  hos  nimehani  toveaenanon ,  we  owned  this  land 
a^1  rr.  in  c .  ;  enitovenegeveo ,  they  (or.)  did  it  irfc.;  see^  j 

yK  combine  .  Irff.-vesse-  and  -vist-  denote  in  c.  with,  par 

V  Jr  tieipating/with,  together  with;  nasaaxavistamohe  z.eXo^a-Lr/Jfj- 

V'  hetan,  I  have  nothing  in  c.with  this  man.  Inf.  -xama-/^tii£'^^!’ 

^  LJt^c-ln  the/sense  of  simple,  natural,  without  ado, as  a 

,<r  matter  of/fact;  xamahoxzz ,  c .  tree  ,  (name  for  the  cotton 

t‘r  wood  tre^f);  xamamohenoham, the  c. horse  =Ind. ponies 

Jjommotion,  homoozistoz;  ehomoozi stoz ,  it  is  a  c.;  inf 
.\jflr  -homo-  =to  disturb  (a  body  or  surface);  naho-yC-^W^yy 

momanesz.I  cause  a  c .  .disturbance  ;  ehomoozeo, there  is  ‘y/Te*‘ 

a  c,amonS  them, they  become  disturbed;  ehomoomoeha,  Vne/LrrnJY&ue- 
water  (a  larger  body)  is  in  c.;  ehomoomeoz,  the  water^rW2/^- 
JJ)  -  becomes  disturbed;  ehomoomeostad ,  the  water  gets  sud-//./  j]  c . 

•  ®  denly  into  c.(with  one  rush  or  sweep);  homaszesohesVT*^ £ 

,  cause  of  disturbance,  c.  ;  ehomaszesoheo  ,  they  caase'^f77Zv|^wVhI 
c.  .disturbance ;  homaszesoheja  disturber, on^  who  caus-^''" 


yd" 


K 


disturbance;  homaszesohe^ a  disturber t one  who  cau°-^'^— -  — 
jyt  es  c.  .disturbance. 

K  -commune ,  navistonovamo ,  I  c.,  converse  with  one;  navesse- 
«soemo,I  c.,  talk  together  with  one;  see  con¬ 
verse.  Navessemaheoneana, I  c..  partake  of  the  Eucha¬ 
rist;  1  navessemaheoneanamo ,  I  partake  of  the  Lord’s 
supper) with  one  (<«*.);  navessemaheonemese , I  c.,eat  of 
the  Lord’s  supper;  navesemaheonemesemo ,  I  c.,eat  of 
the  Lord’s  supper  with  one.  ZemaheoneanassS  or  zema- 
heonemeaessg , the  ones  partaking  of  the  Eucharist. 

Writer  deems  the  first  term  the  better  of  the  two.al- 
tho  the  Second  is  now  well  understood  by  the  Ch. 


vessemataveanassfi , the  ones  who  partake  of  the  peyote. 

W.  i^UwiUf>,»UP  eAjuU 
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o+tn  it  ffives  itself;  ehotxovemeat ove,  it  is  c.,can 

> r  rss-rsiru 

hotter!  WtahMemaklStaeva  eveShotkoveSszistoye ,  It 
is  c .by  wire.  es„„oV,.nT,p-na^  0r  zevessemaheonemes- 
communicant  zeyessem  king  of  the  Lord.s  supper; 

fSB&E£S8S&&F 

-*  S*sSSi£g&2?gg& 

^^—-^‘"'talkative.  emahePnemes-  t,  -c+‘^i 

JgEye^comunlon,  “"‘“"'“'i'8*; . ’Lfctonean&toz,  has  the  earn 

~v a»aais tot  =  Uterehange  of  «rd  : 

Uv^veSsohestOZ,u,CrVecSa  emaAohastov»oI  they  make  up 
T^t.jn^junity,  ««nohastoa,  ;;ano_mhaestove ,  it  is  a  s  they 

^^/iiye.staylorether:  see ;  oreanisatio, 

F  b4  12!£^'0”Tc  naiania^',  ?  £,  P«I=  the„  (or  )  to- 

y/j,1'  gether^nahoxpoestamanoz  h5.no ,  I  c  the.  (tn.plU 

Sff/,  .J°  8  sa°ki  hakekonenitoyana.I-C... 

f^L'^(/K.AOZ»it  1S  a  i  -strong  firm,  "-hekonenitove-  - 

1  tv  are  comPac'te<3  ’  nanlt°InT1ohe  it*  is  braided,  compacted- 

|  fy  ly  together;  ehoxoevotonohe  it  xs0braide;  ehek*nezce_ 

I  ynr  ly;  ehoxoevotopsto uonohe ,  1-  „„mT,o  =  =.  heto  moeevho- 

^  hoxpoeoz.it  is  packed  in  small  °°^t  Is  ^ven  very 

tonoo  eohShoxoevhotonohe,  this  bas  agreement  to- 

c.;  namanohoemanheme.  we  make  a  aiV*fe  a  C#I  an 

agreement^ enact ed°amiawe together ;  manohoemanistoz.a 
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/vu,  Va*ty 

T-eem^nt ;  also  nitorhoemanistoz. 
companion ,/veoxzemaon, c . ;  eveoxzemaoneve ,  he  is  t 
r^veoxzeoiaon.my  c.;  naheveoxzemaonanenoz 
■  'ix/e^4’"is  ™y  c ■  :  niheveoxzemacnanetovaz , thou  art  my  c.;  ves- 
/&  sevon,c* .the  one  going  with;  navessevon ,my  c.;  rate-  ■ 

W* C.  vessevon, I  h, -  -  -  -  ---• 

*^7 

partner;  evistaheoneve 


c. ;  tvL-z'/cW- 
one 


have  a  c.;  nahevessevonanenotto ,  they  &reti<u~-J*te- 
my  companions;  vistaheo  and  vistaoseo,  c.  .fellow  with, 

■*Wf  W^  partner;  evistaheoneve  or  evi  skowm.™  ^ 


partnex-j  e  vis  saneoneve  or  evistaoseoneve ,  one  is  a  c  A  ^ 
"jpnWconsorf,  nahevistaheonenoz  or  nahevistaoseonenoz  he 
■  I  is  my  c’ .consort,  fellow;  vistaozeo,  same  as  preceding,  i 

c.  „  only  f°r  a  short  time;  nahevistaozeon,  I  got  a  c ,  .Ves***?^*-  1 

‘‘  Partner>  helPer  I  nahevistaozeonenoz,  he  has  become  m 

\tlA^  j  c,  .partner;  navistoenaemo ,  I  am  boon  c.with  one,  one’s  JL>.  «*<-**,  1 

%'C,  convive  (ref.  to  being  a  guest  at  feasts  with  one);/  '  '  !, 

-t.  nimeemsz  zeveoxzemosse  (or  zeheveoxzemaonanettoss )  na 
Wf  *  nszeveSeohatamazenovo,  tell  me  with  whom  thou  goest 

k'r*  (whom  thou  hast  as  companions)  and  I  will  judge  thee 

by  them;  see  company, fellow, fellowship. 
companionable ,  eveoxzemaoneve , one  is  c.;  eohapavevista- 
oseoneve ,he  is  very  c.,a  good  partner. 
companionship,  veoxzemazistoz  and  veoxzemaonevestoz ; 

vistaheonevestoz , c ., partnership;  see  fel¬ 
lowship;  vostanistoovazistoz  and  vostaneheovazistoz  .‘trott  (> 

!!!‘?an  p  •  ^  I 

(implying  espe-*' 

.  - panying)  ;naveox- J 

zemota 


company ,— naveoxzemo ,'I  keep  c.with  _ _ 

c  i  ally  the  going  with  one , accompanying) jnaveox- ~ 

;emota,  I  keep  c.with  it;  zeveoxzemo , the  one  with  wh.nm^^: 

keep  c . ; zeveoxzemaezee , the  ones  who  keep  c.with  us  • 
navessevo ,  I  am  in  c.with  one, also:  in  sympathy  wi  th ;  u 
nha  zevessevon  or  nha  zevessevaess ,  the  ones  with  4*  a-0' 
whom  I  am  in  c.,or  the  ones  who  are  in  c.with  me;  na-/  '7^* 
vostanestoovo,  I  keep  one  c.  (when  lonesome  or  left'**'^  W 
alone);  navostaneheovo  .  I  keen  o  .  wi  tVi  •  r,ai,nc.tan0knM  t 
have 


;  navostaneheovo  ,  I  keep  c.with;  navostaneheon.  I 
.,am  not  alone ;7  niva  zevostaneheovata,  who 
with  thee, who  keeps  thee  c;?  Veoxzemosanistoz ,  c. 
the  going  with  (Ger.  das  Begleiten)  ;  veoxzemazistoz ’  u^****’  j-  • 
c "  >  the  going  with  one  (Ger. die  Begleitung)  ;  vesseva- 

n  c.with:  hevfinv7fimB7is  +  n7  ^ 


zistoz.c.  ,the  being  in  c.with;  heveoxzemazistoz  nime- ‘~r\ 
saanoose-aseoxzevohenon, we  cannot  leave  without  his  Y  t\*f» 
c •  .his  going  with;  vostanestoovazistoz,  the  keeping/^*^' 
c.,not  leaving'  alone  (of  people);  vostaneheovazistoz,  a.  C 
c. , companionship;  heva  noosehevestaneheovazistovezeno 
nimsaahetot^nevostanehevhem&.were  we  without  c.,  com- 
panionshin/we  could  not  live  happy.  Venohoxzeo , c . , vi - 
sitor;  zeto  hetan  evenohoxzeoneve ,  this  man  is  a  vi¬ 
sitor  (not  from  a  distance);  hoxovistavaheo , c . .visit¬ 
or  (as  A  traveler);  namooto  hoxovistavaheo,!  have  in¬ 
vited  /.(the  travelers .visitors)  for  a  meal;  hoxovis¬ 
tavaheo  ehoeo  veno, there  is  c.in  the  tent;  lit.  trav¬ 
eler/,  visitors  are  in  the  tent;  namhastonan.our  c., 
the  ^hole  of  us;  nokov  nctxistovA,  a  c.  of  soldiers; 
oJa»  C*4&***».c**,  (MAX- 
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when  "c."  implies  "together  as  a  whole  in  the  act  of 
traveling  or  arriving" , rad  "e"  or  "ehe"  is  used, being 
incorporated  after  the  verbal  stem;  ehoSeo.they  ar¬ 
rive  in  c.,  all  together;  ehoxovehestove ,  there  is  a 
crossing  in  c.,or:  they  (or.)  cross  in  c.,  together; 
nihoxo vehetanon  ohe,we  cross  the  river  in  c.;  tohove 
eamehestoveneo, there  was  a  journeying  in  c.in  the  de¬ 
sert  (or:  they  [or.]  traveled  in  c.  thru  the  desert). 
Hbtovaveho  zemanohass6 ,a  c.  of  merchants;  emanohaeo, 
they  (or.)  are  in  c.,an  organization,  a  body  of  peo¬ 
ple;  emomenonotxistov,  they  are  groups,  companies  of 
soldiers;  emomenohaeo,  they  are  (or.)  in  companies, 
groups. 

comparable,  etaestov6.it  is  c.,it  equals  to;  etaestov- 

-  hoeme.it  (also  or.)  is  c.,  in  value,  equals 

to;  esaataestovatamanoenan,  it  is  not  c.  to  (of  a 
general  view);  esetatanoxtov, it_is  c.  (in  thot.look); 
esetatame.it  is  c., compared;  eseexovatanoxtove ,  it  is 
c . , it  "degrees"  with;  eseexovatame ,  it  is  compared 
with, judged, if  there  is  a  sameness.  See  compare.  Eta- 
ohemestov.it  is  c.with  (in  likeness), 
comparative,  is  rendered  by  different  infixes  when  ae- 

- - - -  signating  higher  or  lower  degree  of  quali- 

/  ^".ly.  Inf^-ha-  =in  high  degree,  intense ;_  -oha-  =very 
much;  -maxoha-  =greatly  much;_  -tonocoha-  -most  ln- 
.Jvek/''  tensive ,  exceedingly  much;  -hepe-  =more  than.farther 

"  than .exceeding;  epeva,  it  is  good;  ehlpepeva,  it  is 
[better , exceeds  in  goodness;  eohapeva.it  is  very  good; 
ehepohapeva.it  is  more  than  very  good,  it  is  exceed- 
r**"/  inely  good;  ehSea,  he  is  old;  eh&phaea,  he  is_older; 

oftentimes  the  inf.-hfep-  is  left  out  before  -ha-,  as: 
1  1  tiah.a“a“mo ,  I  am  older  than  he  is;  ehaea  niniSevoz,  he 

older  than  both  of  us  [the  ending  -voz  includes 
V*' the  person  spoken  of, and  is  to  be  understood  in  this 
'rise:  he  has  more  years  than  both  of  us  (sc.  our 
■ears)].  Ehepetto.it  is  more;  eh&pae,  one  (or.)  is 
Core, greater) ;  ehepen.he  goes  further;  ehep’netto , it 
goes  further .farther ;  eShepeoz.it  is  past,  has  been 
.is  ^  /  surpassed  (beyond  the  time  or  place  assigned  or  men- 
.  tioned)  ;  ehSpexov.it  is  beyond  the  time;  ehSpoeme,  it 
'  ^  nr  id  mnrft  worth:  eheuoeineo ,  they  (or#}  ar  - 


IF 


.Ov^vHcertain  point;  ehepoeoz,  one  is  beyond  his  wits, gets 
-T^V^V/sCared;  hepstcs  can  be  used  detachedly  and  also  as 
inf.;  it  denotes  "more  and  more"  or  "more  in  a  ser¬ 
ies".  OeSeva  nahSpstSmese , every  day  I  eat  more  ana 
more;  etahepstSmasaneoz.he  is  going  to  get  more  an 
more  .crazy;  hepetto  (detached)  =more,  farther, beyond. 
Inf.-Uam-  =more,in  the  sense  of  above ,  ral ther: ,  some¬ 
times  even  used  for  "most";  naohamemehoto ,  I  rather 
Love  him  or  I  love  him  the  most;  ohametto  used  de- 
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tachedly  has  more  stress;  ohametto  nataneoxz,  I  go 
there  in  preference;  a  similar  meaning  is  indicated 
by  the  word  "yovoz"  (-first)  used  independently  or  as 
inf. and  usually  in  connection  with  the  verb  "-hesse- 
tamo  (or.)"  or  "-hessezta  (in.)";  vovoz  nahessetamo , I 
prefer  him  =1  think,  deem  more  of  one  than....  (Ger. 

ich  ziehe  ihn  vor - );  navovozhesseztanoz , I  prefer 

them  (in.)  =1  think, deem  of  them  first  or  before _ 

(Ger. ich  ziehe  sie  vor....);  eohamepeva.it  is  prefer¬ 
able  ,  be  tter  ,  best  ;  eohamepeva  zeasetto,  it  is  best  I 
start;  eohameneSeve  havs.he  rather  does  the  bad;  -ho- 
soham-  =still  more, most;  ohamstoe  used  detachedly  and 
-ohamsto-  as  inf.  =rather  and  rather .preferring  again 
and  again;  naohametan.I  prefer  (to  give  precedence  in 
the  mind);  inf.  -nanose  and  nanosetto  (detached)  = 
most, above  all;  enanosepeva,  it  is  the  best  of  all 
(similar  to  the  expression:  "it  beats  all"  in  what¬ 
ever  sense  it  might  be);  enanotae.he  is  supreme;  ena- 
notoeme.it  is  most  worthy;  enanotoemeo , they  (or.)  are 
most  worthy;  also  evovoeme , one  is  first  in  value;  na- 
nanosetan.I  think  most  of,  give  most  attention  (in 
mind)  to;  nananosetanota, I  think  most  of  it;  nanano- 
setanotovo.I  think  most  of  one;  nanosetanoxtoz ,  main 
mental  attention;  nananotazesta, I  deem  it  most  impor¬ 
tant;  nananotatamo , I  deem  one  most  supreme.  Inf.  — no- 
ce-  =the  only  one, alone;  is  also  used  in  a  superla¬ 
tive  meaning, e.g.  enocepeva.it  is  the  best;  enocepe- 
vaeo.they  (or.)  are  the  best, or  the  only  good  ones; 
zeoxeghaenohevoss  enochavsevaez ' ,  he  is  the  most  evil 
one  among  all;  lit.altho  they  (or.)  be  many, he  is  the 
only  bad  one.  Inf.-ameos-  is  being  used  more  detach¬ 
edly  and  means  "more  so, still  more".  Soss , incorporat¬ 
ed  or  by  self,  -intently, intensely ;  soss  navehcma,  he 
looks  at  me  intently;  Maheo  soss  zehemehotaez , since 
God  loved  us  so  intensely.  Nov6s  (detached)  -less, 
behind  not  coming  up  to, short  of;  as  inf.-novse-  de¬ 
notes  "afterwards , coming  behind  something  else";zehe- 
Sees’ans  enovsemeen, having  dressed  he  appeared;  heto 
zehesemestomonetto  nszevdnovsevonetanota.thi  s  having 
been  explained  to  thee,  now  do  not  forget  it  after¬ 
ward.  The  rad.-nov-  indicates  a  lesser  degree, be¬ 
hind;  ehavseva.it  is  bad;  ehavsevae.he  is  bad;  ehep- 
havsevae.he  is  worse;  eh&psenova.or  eohamsenova.he  is 
behind  bad  -less  than  bad  -worse;  ehaoova.one  is 
rich;  ehaoo vnova, one  is  penurious;  lit. one  is  behind 
being  rich;  enov’netto,  it  is  getting  behind,  less 
than;  enovoeme.it  is  less  worth  [confound  not  with 
enohoeme.he  is  worth  of  it].  Novis  namesevo.I  eat 
less  than  he  (eats), not  as  much  as  he;  nov5s  nametan, 

I  am  given  less, not  as  much.  Inf.  -shov-  -lessening, 
diminishing;  -shovstS-  -less  and  less;  nashovevosan, I 
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see  less;  nashovstovosan, I  see  less  and  less;  zaaho- 
zeohetanohessd  eoxcshovstomanetanonahesest'o ,  the  ones 
(or.)  who  are  not  willing  to  work, do  prosper  less  and 
less.  Oxtat ’ se . . . . oxcshov. . . .  =the  more. ...the  less.. 
..;  oxtat’ seesztovozesz  eoxcshoveamata ,  the  more  we 

speak  to  him, the  less  he  listens;  oxtashov - oxcoham 

or  oxch&p. . . .  =the  less.... the  more....;  oxtashovees- 
zesz  eoxcohamepeva  etovan.the  less  we  speak, the  bet¬ 
ter  it  is  for  us;  oxtashove-vehoetozesz  eoxchepseno- 
va, the  less  we  punish  him, the  worse  he  gets;  oxtatse 
-. . . . otsohamoxo . • . .  =the  more.... the  more....;  oxtat- 
sehoxomazesz  niotsohamoxcevestomeve ,  the  more  I  feed 
thee, the  more  thou  askest  of  me;  zetaesshov. ... oxco¬ 
ham _  =the  less.... the  more;  zetaeSshovhozeohetto 

nioxcohamhaomen, in  the  measure  thou  workest  less,  art 
thou  the  more  suffering;  pref .zeta§nehe  =as  soon  as; 
zetaSnehemezessgsz  makatansz  natoseaseoxz , as  soon  as 
you  give  me  money  I  shall  leave;  _pref.  zet6e§-  =as 
soon  as, the  very  moment;  zetbeievomoz  nananovon.as 
soon  as  we  saw  him  we  recognized  him;  inf.  -vovoe-  = 
sooner, first  (Ger.eher);  namevovoenSe , I  would  sooner 
die.  Zehexov- . . . .nexov- . . . .  =as  much  as  (ref. to  qual¬ 
ity, degree);  zexhexovhaomenes  nasaanexov&he ,  I  am  not 
as  poor  as  he  is;  zeheta-. . . .-neta-.^. .  =as  much  as, 
ref  to  amount  size;  zehetgetaz  ninetSetam&.we  are  as 
big  as  he  is;  zehetSo  esaanitaohanehez ’ , it  is  not  of 

the  size  of  it;  zeheSe-. . . .-ne§e- - =as - so....; 

zeheSevostanehevevoss  mahacseo  nine§evostanehevhem&, 
as  the  old  men  live  so  we  live;  zehe(t) . . . .ne (t) . . . . 
=as  (in  the  manner) ... .so. ... ;  zehethoneonez  enethon- 
eon.he  is  clothed  as  we  are;  nanetomoxta  zehetomox- 
tatto.I  feel  as  thou  doest;  zehemesess  enemese  (or 
eneSemese) ,as  you  eat  so  he  eats;  zehenszevoss  nisaa- 
neenszehema.we  speak  not  as  they  speak, or;  they  have 
a  different  language  from  ours;  zehestxess  nanistxhe- 
**  me, we  are  as  numerous  as  you  are;  zehestoha  enesto- 
haez’.it  is  as  much  as  it;  zehesthozeevoz  esaanestho- 
zeheo , they  have  not  as  many  horses  (servants)  as  we 
have.  The  ending  -voz  is  genitive  excl.  Inf.-(h)ono- 
xe-  =most , the  majority, but  is  not  often  used  as  inf.; 
ehonoxestxeo ,  they  (or.)  are  the  most,  in  majority; 
ehonoxestansz,they  (in.)  are  the  most;  honoxesta, ^the 
most, the  majority.  Homona,  in  like  manner;  homoxz, 
likevise.for  instance  (also  hamoxz);  hapo .hapoevetto , 
also, likewise;  vezen, exactly  like;  hapo  vezen , exactly 
likewise;  tassevezen, exactly  as  it  were;  oyaetto  (6e- 
haetto),even  as  (Ger.sogar);  hcovaetto  and  ohcvaetto, 
just  as  if, as  much  asjhoovaetto  hapo, as  it  were, like¬ 
wise;  tass’hoovaetto.as  it  were, as  much  as;  tass,  at 
it  were ; ’ ootam, as  well  as;  enhesso,it  is  the  same  way 
(ref.);  ezhesso,  it  is  the  same  way  (pointing  to); 
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enehae.one  (or.)  is  the  same;  eneha  (in.),  it  is  the 
same ;-taestov. . . ,-nexov-. . . .  =as  much, equaling  to.... 
as  "degrees";  zetaestovSemsz  nanexovoeman,  I  am  as 
much  worth  as  he  is;  seetdeg,  at  the  same  time  (also 
seetSon);  inf.-se-  =same,  alike;  naseeszemo,  I  speak 
the  same  with  him;  oxhestoema . . . .na  meto  oxhestoema.. 

..  =on  one  side.... and  again  on  the  other  side;  ox¬ 
hestoema  nametaase-oxz  na  mato  oxhestoema  namenghoe.on 
one  side  I  would  leave  and  again, on  the  other  side.rtl  •>-  r 

“  -  ^ 


V  ktfonu'hcu'ciwf-a, 

.ot  or  look;  naseexovatan 


may  stay.  ^ 

compare,  nasetatan,!  c.in  thoi 

c.by  action;  nataohemetan, I  c. .measure  in  thSVf 
nasetazesta, I  c.it;  nasetatamo.I  c.one;  naseexovazes-  \j^ 
ta,I  c.it  ( by  , actuality ) ;  naseexovatamo , I  c.one;  na-/,, 
taestovazesta, I  c.it, equal  it  to  (in  mind);  nataesto 
vatamo.I  c.one;  nataestovooto , I  c.  myself  to  one,de-„  r, ,  , 
clare  myself  equal  to  one;  esaataestovohan ,  it  does_  . 
not  c., equal  with.  Inf .-taestov-  denotes  "to  come  up, 
amount, equal  to, be  as  much  as", while  inf.-se-  implies 
sameness, alike, liken.  Esaataestovhoemehan.it  does  not 
c.in  worth;  nataohemenoz , I  c., liken  one  unto;  esaase- 
exovohan.it  does  not  c. ."degree";  esaaseexovaehan,  it 
is  not  comparable  with;  nasetatanota, I  c.it  with....; 
nasetatanotovo , I  c.one  with....;  hovane  esaapaenexo- 
vahe  zehexovaetto.no  one  compares  with  me;  lTt.no  one 
comes  up  in  degree  to  what  I  "degree";  napanotana  ze- 

sehexovaztom, I  set  it  by  the  side  (of  it)  to  c.^t:  _ 

see  paralell  .measure  ~ 

comparison,  setaztastoz , c . in  thot;  seexovaztastoz,  c ■ in  „  ' ^  •/ 
action;  seexovohaztastoz ,  c.,  examination, 
judgement;  eveStaohemestov,  c .,  likeness  is  made  with;^ 
taohemetanoxtoz,  estimate,  c.in  thot  (Ger.  Ermessung)  \ 
tah  emeseexovatamehan,  what  c.  is  there  between....?  >  y 
Tah  emeseexovatamevo  oxces  na  hotoa,  what  c.is  there^<^3^^’“ 
between  the  mouse  and  the  buffalo?  (negative  answer  , 

expected).  C**^W«**-*-*t--  i 

compass,  j.nf.-oom-  denotes  compassing  about,  surround-  ' 
ing;  naoomoetce , they  (or.)  c. me, sitting;  naoo- 
meo^etoe , tney  (or.)  c.me,  standing;  naoombnon.we  c. 
one;  naoomononeo , we  c. .surround  them  (or.);  see  ring, 
surround;  eoomhoeo , they  stand  all  around;  zecomhoes- 
s6,the  ones  encompassing.  /.  -.m  i'C-  ■ 

compassion,  Sivaztastoz  ( state ), givatamahestoz  ( charac- ,  ■; 

Z  ~  ter)  and  givatametanoxtoz  (disposition);  ho-  ’ 
e^J^vatanoxtoz , the  coming  to  one  in  c.  ;nahoe^)vazes-//> 
ta  /4epeva,I  bring  that  which  is  good, in  c.;  nahoe|-  Ul 
vatamo.I  come  to  one  in  c.;  nasivatametanotovo , I  have  , 
c .on  him;  na§ivatamo,I  pity  one, have  mercy  upon  one;  ‘ 
esaahegivatametanoxtovd.he  has  no  c.,;  see  pity.merci-. 
fulness.  Ww.  Cui.-a.htM.-?:  e .  etc. 

compassionate ,  egivatametanoheoneve  and  egivaztaheone- V, 

VVLfl.Wo-€-<V^lA'(S^vvu>  ,$  rv'*" 
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w1  ve ;  ehoeevatamahe.he  is  c. .gracious  (Ger . zuvorkommend 
in  Gutigkeit ) ;  ehoeevatamo ,he  is  c.to  one. 
compatible,  evestoene.it  is  c.;  esaavestoenehan,  it  is 
not  c. 

compatriot,  see  citizen, fellowship. 

compel,  inf.-ahan-  denotes  force , coercion , rush ;  eahane- 

- vaena.he  takes  it  by  force , compulsion;  nSha- 

■  neaseoxzdho , I  c.one  to  leave;  inf.-mom&ta-  =by  force, 
violence;  namomdtavonhosemo ,  I  force,  compel  one,  (by 
words);  see  coerce , force. 

compensate,  meto  napavehooztomevo ,  in  turn  I  "make  ac- 
■  crue  unto  one", c.one  well,  in  turn  I  make  it 

well  advantageous  for  one;  naevhapavhooztomon,  I  am 
well  compensated;  naevhaztomevo , I  c.one;  nsthozeohps- 
tonan  nszeevhaveshoehotanenon  hovae  (or  nszeevhahooz- 
tomotanenon  hovae  or  nszeevhaztomonenon) ,  our  work 
shall  be  compensated  unto  us,  for  us.  See  ransom, re- 
compense, retribute, reward, profit;  nitao  hovae  nameto-  ^ 
mon,  all  things  are  compensated  to 
compensation,  evh£ztomosanistoz ,  the  compensating;  ev- 

- h&ztomevazis;toz,c. ;  evhapavehooztomevazis-  ' 

y/toz.good  c.;  see  recompense, reward, 
compensative,  eevhaztomosanistovetto ,  it  is  c.,  it  com- 
:  pensates. 

compete,  nanoveto, I  c.with  one, have  one  for  opponent; 

-  this  is  used. in  games, races  and  gambling;  when 

the  competing  ref. to  other  doings, the  latter  must  be 
mentioned,  e.g. nanoveto  hoxtovazistovA ,  I  c.  with  one 
in  trade, business ;  tass  eoxcenovetazeo  hoxtovaveho ,as 
it  were  the  traders  race  together, c. 
competency,  otoxovastoz.c. , experience, skill, 
competent,  zeotoxovasz.the  c.one, the  one  who  has  skill, 

- - -  experience; '  zeotoxovaesso  eoxcenizeoenov 

zistaomhoemaoxtomevoss  hesthoevo,  the  c.  ones  are  al¬ 
lowed  to  control  their  land;  esaaotoxovaheo ,  they 
(or.)  are  not  c.;  eotoxovaeo  mxistonstovA,  they  are 
c.in  writing;  esaaotoxovahe  hoxtovazistovA,  he  is  not 
c . in  business, trade;  etosemoneotoxovaoz ,  bye  and  bye 
he  will  become  c.;  eSeotoxovaoz  heto  hozeohestovS.  (or 
neSevestovA) ,one  is  already  c.for  this  work,  position 
(or  doing) . 

competition,  oxnovetazis tovesz  hoxtovazistov&,the  c.  m 

- -  -j-ra!je.  etonochotoanatto  zeoxcheSenovetazis- 

tov  hoxtovazistovS. ;  the  c.in  trade  (business)  is  very 
keen. 

competitor,  nha  zenovetasz  hoxtovazistovA,  the  one  who 
competes  with  me  in  trade;  zenoveto.my  c., 
opponent;  see  compete. 

complacence,  oanaxanestoz  and  haomoxtomoxtastoz ;  see 
peace , satisfaction. 

complacent,  eonaxane.he  is  c.;  eonanakanomoxta.he  feels 
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J  >■  £M/tn_c«>->'~^L  ,«•  '  b<  W  ill--  ChVvA-  L£  -  -  „----,  ,  - -  __ 

/V.'^w  LJ^h  ,'QnA.  TT/iijfa^^  u**.tafrve.- rzipy. 4eg<**y/ '>*t*a4^*ra^‘Zj 

■^T  complain  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  -  .  comply  * 

complacent.  I  itiU/jv-na, — 

complain,  nasajaho  toes  tone ,  i  c. about  it  (Jin^t^^sT^n^,^^*<7^c<, 
saaholtoemohe ,  I  c. about  one  (in  words);  zehe-**'4' 
ve§saahotoes|tohetto  heto,my  complaining  of  not  being 
satisfied  with-it.  Naeoemegemasz , I  c. .grumble, murmur; 
nahesshaonovatoe , they  c., raise  a  talk  about  me;  see 
grumble;  na;ton§  nahamata  ehevo.he  complains  of  his 
stomach;  li/t.my  stomach  pains  me, he  says;  namomaxema, 
he  complaips  about  me, accuses  me  of;  eevoam,  he  com¬ 
plains  ,  mog^ns  ,  groans  ;  enSeSeve  or  examaohanaem.he  sets 
up  a  complaint, a  wailing;  see  wail  .ftAA/i  a  /«_»<<. .piiy*» 

complainant ,  momflxsetanevahe , the  c. (accuser);  zemomaxe- 
mosansz.the  one  who  complains , accuses ;  see 

accuse ; 

complaint ,  saahotostomohestoz  (in  words);  oemeSemazis- 
toz,c. .grumbling;  evoamestoz,  c . ,moan, groan; 
n§e§evestoz  Or  omomoestoz , c . , wail ;  momaxemazistoz ,mo- 
ma/stomohestoz,c. .accusation;  see  accuse.  -  -  h'^-fr 

\  complaisance,  hotoastoz  and  hotoaheonerestoz ;  s'ee 
/  blandness;  inf .-hoios-^ with  c. 

complaisant ,  Sphotoa.one.^Mrt!.  ehotoaheoneve  .he  is  of  a// 

\  c.charertrt'br;  emaseztae,  one  is  c.,  willing 

polite ;  npmfseztovo , I  am  c. towards  one c- 
complete  r-  rendered  by  inf.-vaxs-  and  -vas-  ;  navaxsa^T— _ 
pit/fr'l  --  c.  , accomplish, fulfill, perfect;  navaxtana ,  I  c  . 

■"  fulfill  it;  navaxtoeta.I  c .  .accomplish, make  perfect 

~~  ^  f  ,  I  ( S'! s  0  nama'toeta,  I  c. .finish  a  ceremony);  evaxsenhes-//**-*, 

,  it  is  this  (ref.)  completed',  fulf  illed  ;  navaxtoan,  /UA  i 

Qt  "ytn'JL  have  comPLeted  mY  talk, fp*f illed  it;  navaxsexana,  l  ■ 

•  ifulf ill  i-t  (in  making-preparing) ;  as:  navaxsexano-^Aw1^  ' h 

^mevonotto  p  loeSistoto^l  c.  a  craddle  for  one,  finish 
7/ /^Preparing.  laexanery/  c., execute;  naexana,  I  c.,  exe-  '  ' 

-  r.  '><-^xoute  it;  inT.-ex^^to  bring  out .  execute .  to  accomplish"  - 
thru  a  procpss;  naexhoemanheme , we  have  passed, enacted//; . 


tanka  menoz.the  berries  are  ripe, have  come  to  maturi- 
44  ty:  naexxovben.I  have  crossed;  esexaneoz.it  has  be- 

uvLf  JL,  /«-come  d. ;  najevhOzexana.I  cannot  c.it;  zeheSeasemhayon- 

^  ans  examaewhOzexana , having  started  to  build  a  house  /./ 

/  j  he  cannot  a.  it;  see  execute  ,prepa  a  via  ■--£**/ 

ompletion,  vaxtoetastoz,  o.  .perfection  /in  acts,  do  ingsr^J^^^*^ 
exanenistoz , the  completing,  executing;  see  ^ 
omplete.;  /vaxsanistoz,.c .  ;  heto  mhayo  nive  5  eneeSe- 
vaxsemanfeythis  house  has  been  four  years  in  c.  ,  .  , 

’’7  Lit.  comPliance[y  amatatoz ,  the  comlying  with;  see  comply' 

complicate^,  eveshoxpoeoz ,  thereby  it  becomes  complicat^/  / 
^d^cu*<le  I  ed.is  made  harder,  r*./—  4- t-i-t  1*1-0  *-<*-*■  —  r. 

ra7^^*^mPlicatfon»  eohShoxpoeozisto^e ,  it  is  a  c/^rr^wi.^ 

‘  ^y&^^complicity ,  visthozezevestoz ;  eyisthozezevemo ,  he  is  in 
**  J  n  .with  one>>  1-4  WYv4|«in. 

-comply ,  nkamasta,  I  c.with  it,  consent  to  it;  naamatovo,  I 
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^  c  wi\  one:  eheceam&.ta,he  complies  easily;  see  obedi- 

. ;  ■;  .  composed  ,  see  calm' t^.  La*,~,  U^.  -  M  ^ 

(S^’lj.r^O^^.ehend,  is  rendered  by  inf. -noxtOY-- 


is  renaereu  mi.  .iuauw.  ,  nanoxtove  tan ,  I 

—  - - c.  .grasp  with  the  mind ; nanoxtovheneeno , I  c . , 

y,  grasp  with  knowledge;  nanoxtovheneenovo , I  c.one;  na- 

kEtZr1  noxtovheneena, I  c.it;  nanoxtovenistovo ,  I  c..  under- 
stand  one;  nanoxtovheneenomovo  heeszistoz.I  c.  it  his 
M  word;  esaanoxtovheneenohan.it  cannot  be  comprehended; 
eA  also  esaataheneenoham.it  cannot  be  c. .apprehended. 

[comprehension,  noxtovheneenovastoz.noxtovetanoxtoz  (the 

- grasping  with  the  mind);  esaahenoxtoveta- 

'/  noxzeve ,he  has  no  c.(no  grasping  mind), 
comprehensive,  enoxtovheneenoseoneve ,  one  is  c.,  is 

-  skipped  in  comprehending;  enoxtovheneeno- 

.  he  it  is  c.;  esaanoxtovheneenohan.it  is  not  c. 

■(compress,  see  compact,  press;  eohahoxpoeoz.it  is  com- 

,TO- - pressed;  emanohoxpoeoz ,  it  is  compressed  to 

rt/^^gether ;  ehekonezcehoxpoeoz.it  is  pressed  together  in 
■'  |  a  small  compass;  nahapanen.I  c ., clamp, close  together; 

-V  see  close;  naxaxoana.I  c.it, press  it  down  together, 
comprise,  enoae.it  is  comprised,  it  implies;  esaanoae 

—  - han.it  is  not  comprised. cZll, 

compulsion,  see  compel ,  c"o  erTe  ,7o r  ce ’  / 

compunction,  meseozistoz.  t*'- 

compute,  nahoeston.I  c., count;  nahoesta  zehestoa.I  c. 
-  how  much  it  is;  nahoemo  zehestxevoss ,  I  c. 

how  much  they  (or.)  are;  nataoeston.I  c.;  natSSemc^I 
c . them,  (or.);  nataoestanoz , I  c . them_ ( in. ) ;  emesaatao 
emehan.it  cannot  be  computed;  naeveohazesta.I  c.,con 

comrade,  nistax.my  c. (co-soldier) ;  nistxeo.my  comrades, 

-  co-soldiers;  estax.estxeo  (pi.), thy  c.;  hevis- 

tax,  hevistxeo  ,  one  ’  s  c.;  nistxer.aneo ,  our  comrades,  co- 
soldiers;  estxevo ,your  c.;  hevistxevo,  their  c.;  ze 
vistxistonemo ,  zevistxistonemon  (pi.),  my  school  c., 
mate;  zevistxi stonemdz, thy  school  c.,  zevistxistone- 
moss  (pi.);  zevistxistonemoz’ .one’s  school  c.,zevist- 
xistonemoss  (pi.);  zevistxistonemoz, our  school  c.,ze- 
vistxis  tonemoze  (pi.);  zevistxistonemdss  your  school 
c.,  zevistxistonemosse  (pi.);  zevistxistonemovoss , 
their  school  c . , zevistxistonemovse  (pi.).  The  above 
is  the. active  form;  the  passive  form  would  be:  zevis- 
txis: onemasz  (my);  ze vistxistonemata  (thy);  zevistxi- 
stonemasz  (one’s);  zevistxistonemaez  (our);  zevistxi- 
stonema^ss  (your);  zevistxistonemaevoss  (their),  lor 
such  forms  see  Ch.gr. .Subordinate  Mode.  Zevesthozeo- 
hemo.my  work  c.;  nis’en,  my  c.,  mate, friend  (between 
males  only);  e’sen.thy  c.;  hevis’en,  one’s  c.;  nis  - 
enehean , our  (excl.)  c.;  es’enehan,  our  (incl.)  c.; 
es ’ enehevo ,your  c.;  hevis ’ enehevo , their  c.  The  pi. 
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form  of  the  above  is:  nis'eneo,  is’eneo,  hevis’eneo, 
nis ’ enehaneo , es ’ enehevo ,hevis ’ enehevo ;  nis’hde.my  c., 

(only  between  women);  es’hde.thjl  c.;  heves ’hde ,her 
c.;  nis  ’ heehan.es ’ hdehan , our  c.;  his ’hdevo .hevis ’ hee- 
vo, their  c.  See  friend.  Nahevistaxj,  I  have  a  c.  (sol¬ 
dier);  nahevistxenoz ,  he  is  my  c . I;  nahevistxenotto , 
they  are  my  comrades;  nahevis’en,  1  have  a  c.,  friend 
(male  sp.);  nahevis ’ enoz ,he  is  my  b .  \  nahevis’hde,  I 
have  a  c. .friend  (woman  sp.);  nahevis ’heenotto ,  they 
ard  my  comrades , friends .  When  a  wojnan  speaks  to  a  man 
of  his  c.or  friend  she  uses  the  mhle  terms  and  vice 
versa.a  man  uses  the  female  ternis  in  speaking  of  a 
woman’s  c.or  friend.  Nisthozemao.niy  c.in  land  =neigh- 
or;  esthozemao,  thy  neighbor, etc. see  neighbor;  nist- 
hozeoheo , c . in  work  =co-worker  (ot/s.).  See  fellowship.. 
concave,  zeveevo;  eveevota.it  sets;  stands  c.;  eveevo-£>&7«--/'~ — ~ 

~  mao>the  ground  is  depressed  ,  c .  ,  in  basin  form 
H  i  ,^vl.maha'taexansz  eveevonsz.the  eyeglasses  are  c.;  naveev-^’  ^ 
xeoha*1  hew  it  c.  ;  naveevxeono  heto  hohona.I  hew 
^  L.£t~  £ /  stone  c-;  evecevo.it  is  c.;  evedevonsz, they  (in.)  are  ‘ 

n-t'b-  c.:  naveceana.  I  make  it.  n  Th<=  ^0A.. 


.  naveceana,  I  make  it  c.  The  rad.-vecevo  ref .to  foffA 
incurved  surface,  of  steeper  angle  than  -veevo.  See  T*/ 

Zi convex.^  eUF*t+L**l*,tL  **&*//* 

conceal,  naatoeg,  I  lie  conealed;  eat/eoz,  he  becomes^ 

J.  Cl***  concealed;  inf  .-erne-  =cincealing,  keeping 

cret;  naemenoto.I  kill  one  ip  concealment ,  in  secret;  y'/’ 

**  .$*'  eemenaton.he  kills  (a  beef)  /in  concealment  (either , 

^  when  Stealing  a  beef, or  when /an  Ind.does  not  want  an-T* * 

other  one  t0  know  he  has  but/hered);  naemezeoz,  I  c 
•  aemae.I  stay  concealed;  Set/  sweat  lodge.  Eemethoe.he 


emeozistoz ,  the  conceal- 
a,  gun  in  c.  ; 

"y£***+  **  reS&JL,  . 

awf  iv 


becoming  concealed 
~ ing;  naemeana  mahatano.I  own 
toz.c.in  thot.  Ayfx  — 

concede ,  has  no  exact  equivalent  in  Ch.  but  the  term  «*«y£. 

"ovoxbonetto"  can  be  used  in  the  sense  of  "re-  S77d-~ 
lenting, giving  in, being  less  strict";  ovoxbonetto  na-  ~ 
toseneoxz.I  c.I  will  go  (Ger.  aber  dennoch  werde  ich 
gehen);  it  implies  that  the  speaker  had  not  intended 
to  go  or  did  not  want  to  go.  Inf. -ox-  is  also  used  to 
denote  "conceding, al iho" ;  eoxpeva  oha  emesaaneSevsto- 
vhan.I  c . (it  is  otherwise)  that  it  is  good  but  it 
must  not  be  done;  the  form  is  usually  in  the  3rd. 
pers . , but  the  speaker  is  understood  to  think  so,  e.g. 
ndvehoxta  amoetastoz.eoxsaahavsevaehan.oha  esaapeva- 
tamehan , I  saw  the  performance , I  c.that  it  is  not  bad 
only  it  is  not  approved.  Naamdta.I  c . .yield, give  as¬ 
sent  to;  nanizeovo ,  I  c.  to,  allow  one;  nasaanizeom.one , 
it  is  not  conceded, allowed  to  me. 


Qe^+t'tiu^fct  ‘rt~*£y~  efc- 


'elcLfi-\s 


ENGLISH-CHEYENNE  .DICTIONARY  ,  „  c< 

'  «^  -<- w  ^x,  ( S'"*V 

1r.enoxce-onoatamaz1M.oz,  proua,  \elf  honoring; 
-------’menoxcemomehemazistoz.vain.self  flattery ; taome- 

menonetanoxtoz, self  proud, c.;  hovepevataWstoz  vain 
/  gloryfying  (of  self);  zehetaometanoxzeveito  mazhesta, 
the  c. of  the  heart.  e\  ...  „„ 

conceited,  zeto  hetan  emenoxcetaometariohe/neve , this  man 
- — — • — - ^3  0 #  j  etaomemenoxceonoataraaz , he  is  sen.  c.. 

Y-^^^^eoh5hemenoxcetar.oxzeve,he  is  very  c.;  vehoma  zet 
q.  he§ohatamazetanos  ,  see  this  one, how  much  c.he  is. 
i  ■  Lu*rw  \  _ • _ vi  ..-v  ovcnv+nvpt.anntoe  .  i  t  is  c.;  esaanoxtovs 


CONCENTRATE 


ir^rrj’c 

i  l-f  \ 


_ _ , e  uaiiu s  ,  oct  >  — 

.conceivable,  enoxtovetanotoe.it  is 

y - tohan.it  is  not  c. 


esaanoxtovetano- 


^conceive,  nanoxtovetan^  Tc  I ,  f  orm  an  ^ea;  natSShetan,  I 

\-U~C~ - c.,  measure  in  mind;  nataohemetana,  I  c.it  (Gei. 

.  ermesse  es);  heto  nasaanoxtovaztohe  zehesso,  I  cannot 

L«-'\i/<W>'erraesse  .  1  ’  .  4.<his  is;  tama  natSetanoxzeva  nane- 

.  it  myself  (lit.  in  my  own  mind 


Hi  eu.  uiid  o  wiv>  u 

V|  veSemahisz ,  I 

A  MoAM  hosetaoz ,  she 

conceived  (h 


his  word  himsell.no  one  — 

to  him;  naamha  heto  matSetanoxtoz , I  conceived, receiv¬ 
ed  this  that;  heto  nSehaneo  tama  natSetanoxzeva  na- 
-  conceived  this  washmachine  myself;  ex- 
le  conceives;  exhosetaceon  Matasoomaeva, she 
.became  pregnant)  by  the  Spirit, 
concentrate ,  it  is  hard  to  give  in  Eng. the  exact  equi - 

-  valent  term  for  this  word.  The  etymological 

value  of  the  aspired  sound  (as  "h" )  however  approach¬ 
es  that  of  "intense, concentrated", thus:  ha, would  d~~ 

ignate  "in  an  intense,  concentrated  state,  quality- , 
hf .would  denote  "concentrating  as  process  vOtard  oi 
from  aim, goal";  ho, would  imply  "actual , tangible  con 
centration".  Hence  the  inf .-ha-  =in  a  high  iegreein 
tense;  inf.  -he-  =centering  towards  or.  to  unto 
oh«-  inf. -ho-  =come , arrive , touch  a  place,  Inf.  .he 
centering  together;  ehaoova,  one  iB  rich.  (hJ®  ““J 
things  concentrated);  ehaeana,  one  has  _an  intense 
hunger;  nahevehomo,  1  am  bound  to  go  ana  see  him, 
center  to  see  him;  nahemhayon.I  have  a  -house ;  ehemha- 
yonsz.it  is  his  house;  nahehoxtova , I  am  on  ay  way  t° 
buy;  nahoehcxtova, 1  have  come  to  buy;  ehekon  it  is 
strong;  emoheoxzeo , they  gather  together;  namoheanan 
oz.I  gather  them  (in.)  together;  ehehesceoz,  it  con^ 
ceAtrates, shrinks  together;  emohesceoz,  x*  ooncen 
trates, shrinks, becomes  smaller  in  volume;! ^eoseoz  1 1 
coagulates;  eheneoxz.it  centers  away  from  radiates,, 
nahenena, I  pour  it  out.  Above  examples  will. show  the 
value  of  "h".  See  combine.  The  term  "soss",  used  de 

tachedly, implies  concentration, intensity ;  soss  na 

homo, I  concentrate  my  look  upon  one, or, I  look  at 
intensely;  nimehoeozeszeno v  oesoss  zeaenomass,  y 


286 


Qgvtfjexjui^ASv'  Ye^dke^T  *j  , 

'•  ^JUT^u*,  — (  4“'" 

_ ^ 

may  bring  each  your  own  belonging;  esoss 
\  is  intensely  sick, 
concentric,  inf.-nimaes-  =in  circles , around ;  nanimaes- 
~  evxiston.I  write  in  c. lines;  enimaesehoxao- 

lensz.they  (in.)  are  beaded  in  c.  (or  convolute)  de-  /) 

j  sign;  see  circle, around.  ,  y/ 

conception,  noxtovetanoxtoz ;  see  conceive,  c^** 

concern,/ evegenhestohe ,  it  concerns  him,  he  is  meamt  by 

it;  also  it  concerns  it;  naveShesseozetano- /v.^_ 
'•^/f^-tovo ,  I  am  concerned,  anxious  on  one’s  account;  eveie-  ~ 

0^  mxane.it  concerns ,  touches  one;  heto  naveSemxanan, this 
concerns  .touches  me;  inf  .-mxastov-  concerning ,  reach- 
ing  all;  namxastovenheto ,  I  say  concerning, touching 
all;  heto  zeeszz  Maheo  nivesemxananenon  oesoss  nist- 
xez.by  this  saying  of  God  we  are  all, each  one .  con-Jfr'  .^r 
cerned, touched;  especially  in  "verbis  dicendi"  the 
suff.-emo  (or.)  and  -esta  (in.)  concerning, about 
one, or  it;  nahavsevemo , I  speak  evil  concerning  one  ' 


esossehamoxta, 


nahavsevhesta, I  speak  evil  concerning  it;  nahosemo 
tell  concerning  one;  nahosesta.I  tell  concerning  it;  fyiic. 


nahetomemo.I  speak  the  truth  about  one;  nasaahetomes 
tohe , I  do  not  tell  the  truth  concerning  it;  in  verbs 
of  "deeming,  judging"  ,suff.-amo(or. )  and  -azesta  [in.) 
de.notes  "concerning,  about":  naDevatamo.  T  dpsm  or  erj  -  SJ 


denotes  "concerning,  about";  napevatamo,  I  deem 
good, I  think  well  of  one , concerning  one;  nasaapevaz-  ,, 

.  -  ■  v,»n  „  =  +  t  ' 


tohe, I  do  not  think  well  of, about  it;  nahessetamo,  I  ,  , 

think  concerning,  about,  of  one;  nahessezta.I  thinl^g^***^*"^*' 
about, concerning,  of  it;  hovae  zehetaomehestatoez , 
thing  concerning  us  immediately.  Heto  nisaahetaomhes- 
tatohe.this  does  not  c.thee  immediately;  .nasapapas 
hesseztohe.I  do  not  c. myself  a  bit  about  it;  papass^a^-^*'* — 
nasaaxahessetamohe  ,  I  do  not  c.  myself  a  bit  about  h  i  m ; 
heto  zeveShesseozetanotom, that  which  I  am  concerned/^-^*^^7 

abbout.made  anxious;  na  heto  zehesso . and  concern-^'-***'  •- 

ing, -regarding  this  (in.)  ....;  zetohetahestatos  zeto  , 

hetan  nasaheneenomovohe,  whatever  concerns,  regards 
this  man, I  do  not  know  of  it;  Maheo  exocheneena  oe-> 
soss  zehestatonevoz ,  God  knows 


yct 


ws  ^  of  each  one,  our  con-  ' 

'Corns  (what  concerns  us)  *-***.  rv . 

concert ,  amenoneoes toz , c . ,  serenade;  niamenoeoemi ,  we  " 

~  give  a  c.,  serenade.  This  is  said  by  a  band  of  *+*-<**,,  fu 
inging  Indians  making  the  round  of  a  camp  circle  in  tSLv*  ' 
order  to  receive  gifts  (votive  offerings)  jraanoenonis- 
toz, the  singing  together;  nimanoenonhem&,  we  sing  to- 
gether.in  c. ; inf ,-mano-  =together  as  one ; nimanohaona- 
m&,we  pray  in  c ., together ; zeto  vostaneo  eoxctoxhoeox- 
zeo  z&manoenemenevoss , these  people  go  about  singing, 
giving  concerts jnimamovoetamd, we  act  in  c.=we  meet  to 
act;  emamovoetastove.it  is  acted  in  concert;  oxsaama- 
movoetahessesz  nimesaaexoetaheme .unless  you  act  in  c.  ^ — 
you  cannot  succeed  (Ger.nieht  zur  Ausfiihrung  kommen).  ^ 
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ovoxbonetto  nangeam&ta, I  yield, make  a  c.,(I 
yield  without  exacting....);  ovoxbonetto  na- 
ngenizeovo.I  make  one  the  c.,  allowance  (not  exact- 

™  ing _ );  nahetoto , I  make  a  grant, c. to  one;  zehetae- 

nizeovaz ,all  the  c., allowance  I  made  to  thee;  zeheta- 
(F  vrt^lhetotaz.all  the  concessions,  grants  I  made  to  thee; 
TT  PYtV>TOvoxbonae,  he  makes  no  concession,  he  is  rigid, 

Jstrict;  nivovoxbonevestoracenon  heto,  he  asks  this  of 
us  vithout  c.;  eyovoxbonhoemaneo, they  make  laws  with- 

e'4.L2?\~TM/C  9  0  - - - - 

nahaomoxtoeho , I  c., pacify  him;  nahaomoseho, 

c., mollify  one;  see  reconcile.  _ — 

:onciliation,  haomoxtoehazistoz  and  haomosemanistoz . 
;onciliatory ,  enanovazeoneve',  it  (or  one)  is  c.;  eszis- 
rfflWi.  toz  zenanovazeoneve ,  c  .word ;  see  recognize, 

\\  ^reconciliate;  haomoseeszi stoz ,  soothing,  pacifying,  c. 
n,  ^  word;  ehaomoseheoneve , one  is  c. 

'OivA  !'  conclude-,  natanegetan, I  conclude  (mentally);  natanese- 

- taevazesta,!  c. after  considering;  naesheSetan 

-y^yzetoseaseoxzetto ,  I  have  concluded  to  start  awayjnaex- 
''ll  hoemanheme ,  we  have  concluded  ,  come  to  a  decision,  con- 

.  C^clusion;  maveS  eShoemaneo , at  last  they  have  conclud- 

)  ’  iM's  /  q\\  nleshoemane  zetatoshesevetto  .hast  thou  concluded, 

V  ’  t ^  $  decided  what  thou  art  going  to  do?  The  term  "exhoe- 

man"  is  stronger  than  "eghoeman"  and  designates 
iV  **<^»passed, enacted, not  to  come  into  question  any  more". 

V,  1  Inf .-fen-  “to  c.  , end,  terminate;  naeneesz,  I  c., end  my 


Jttff1'"  j,*  7/  speech;  when  "conclude"  implies  to  bring  to  a  total 
I  .^completion  inf. -mat-  =all  exhausted,  is  used;  namato- 

■1}  ’  an, I  c .my  speaking, my  words, I  have  spoken  all  I  had 

,  ■  *1* to  say;  namatxiston, I  c.all  my  writing;  namathSxtova , 

fe[  V,  I  have  concluded  all  my  trade.  When  c. means  to  ful- 

tL  t  n  :  r  -t  i  i  -f*  tt  A  -v  e  -  nr*  — Trfi  —  is  11  a  ftd  ! 


^  fill .accomplish , inf .-vaxs-  or  -vas-  is  used;  navaxs- 
^  hozeohe , I  c. .accomplish  my  work;  see  complete. 

conclusion,  nataeSheneena  zeheShavsevae ,  I  come  to  the 

y. - - c .that  it  is  bad;  zeegeohatamo  esaapevahe,  I 

■till  ft11*. */i Jt&dve  come  to  the  c.that  he  is  not  good;  lit. having 
11  h^lJW  judged, examined  one  (in  mind) , he  is  not  good;  nasaa- 
(fij  J"  estahesseztohe , I  have  not  come  to  a  c. concerning  it; 

k^btamashane  nataeghessetamo ,  I  come  to  the  c.  that  he 
t’  La/ts  /  is  wicked;  ehovane  natassetamo , I  come  to  the  c.  that 
he  is  gone.  Zednoetastov.at  the  c.  of  the  doing,  per- 
CS'' t  it' formance, ceremonial;  Zedneeszistove ,  at  the  c.  of  the 
.'speech;  vaxshoemaotazistoz ,  c.  of  judging,  of  court; 
l‘f7^^^nrV<-'lxseohatamazistcz, final  c.(in  judging,  determining). 

^  Mataegev&xseozz  navostanehevestoz,  at  the  c.of  my 

'  ^  life.  \jul,  9l.c-O0T()L  1U<>u.«4 

concord,  manohotoemazistoz,  the  being  of  one  accord; 

emanohotoevostaneheveO , they  (or.)  live  in  c.; 
inf.-mar.o-  =together,in  harmony,  as  one  +  -ho tee-  = 
complaisant;  epavenanovazeo ,  they  are  in  harmony, 


vfT*- 


■ .  ' „  A  AztW^, 


_  . _ / 

' \uJtVL '*&£&'  1?/*ls£s*U'  *+^** 


<^l.  s-*<-<d  ,.  *  i  n 

X'  '  f  \ 

-  fJfi  '  <  -y  „ 


*7^ 


/t^i^c^.^  «  e*es-*+^J  ^  s- 

tu,  Ou,  7U  *•'  '  v  o  .  1_  ^ 

t  Z/4%  )  - — y^t'/r 

,r  -  ixtfx  '-  ^  _rr_rLtr*7a**eJ>* 

vAkii -e-sSS^-i- — 


£r^u.  “7^^,  fr^^/W4^' 


-  '^nl/  '££  ~~* 


!-r- 
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3  w'-tC  v^r/C 
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CONCORDANT 
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peace, c.;  emanohotoevhoemaneo ,  they  pass  a  law  with 
c . .harmony. 

concordant,  esehez’netto.it  is  c.  with;  esaasShez ’net- 
tan.it  is  not  c.,does  not  agree, 
concourse ,  is  expressed  by  inf.-mamov-  =meet  together; 

'  emamOTho'tazeo,they  have  a  c.,  come  together; 

'emamovogtao.they  (or.)  c.(in  acting, performing) ;  mo- 
ypitfV-  heoxzistoz,  a  c.,  gathering;  ohe  zemamovoom,  at  the 
mouth  of  a  river;  ohesz  zemamovesevosz, where  the  riv- 


;  see  mouth.  ix^CLx^y\jhocu> T^^w- 
z',  c  .  .polygamy ;  ehaestoevatov,  it  - 


ers  have  a  confluence; 
concubinage,  haestovatos 
is  c. 

concubine,  zeheveonestovsz , a  c.,  one  who  is  wife  with 
another  to  the  same  man;  zeheveonstovessd, 
concubines;  naheveonetcn, I  am  a  c.  "with  another,  wo¬ 
man" ;  naheveon.I  have  a  c.,a  co-wife;  nav6o,my  co — 
wife, the  one  who  is  wife  with  me  (to  one  man)  (fem. 
sp.);  niveo.thy  co-wife;  hevdon.her  co-wife;  nahevdo- 
nenoz.she  is  my  co-wife  (fem.sp.).  There  is  really  no 
term  in  Eng. to  express  the  relationship  between  the 
wives  of  the  same  man,  hence  writer  puts  this  word 
here  under  "concubine" , altho  it  means  "co-wife"  (Ger. 

Mitweib);  niheveonemazhem&.we  are  co-wives  with  each 
other.  _ 

concuspiscence ,  mataevestoz,  mataheonevestoz ,  prostitu- 
tion;  havsevhoahestoz.evil  lust;  masha- 
voetfitanoxtoz, wicked, carnal  impulse;  ematSheoneve , one 
is  concupiscent.  /r^e*re^‘^ 'jt**** r" 

.concurrent,  seetoeg.at  the  same  time. 

condemn,  nahavsevazesta , I  c.it,  deem  it  wrong, bad;  na-^ 

' ~  '  havsevatamo , I  c. one, deem  him  bad;  ehavseva-, 

tame.it  (or  one)  is  condemned,  deemed  bad;  nameanoz 
maxeosazistovd, I  give  one  to  punishment;  nahoemaoto 
;  '  zistosemaxeoses ,  I  judge  one  that  he  be  punished;  hoe-1 

manistovfi,  naveshavse vataman,  I  am  condemned  by  the 
law,  deemed  bad;  _  naeSohataman  zeheShavsevfitto ,  I  am 
judged  to  be  bad;  nahavsevoeman, I  am  condemned, count¬ 
ed  bad;  [not  to  confound  with:  nahavsevhoemane , I  pass 
a  bad  law];  eSedhatame  na  enohoeme  maxeos&zistovd,  he 

is  judged  and  condemned  to  punishment;  lit . held 

worthy  of  punishment;  eShoemaoe  zenasens,  he  is  con¬ 
demned  for  murder;  see  judge;  zehavsevatamessd ,  the 
condemned  ones, the  ones  deemed  bad;  zeehcmess&.the 
condemned, damned  ones;  see  damn, curse, 
condemnation,  havsevatamazistoz.the-  condemning,  deeming 
~~  bad;  havsevatamahestoz, the  state  of  being 

regarded  bad;  see  damnation. 
condescend,  esaamenoxceosenita, one  is  not  haughty;  tass 
T  etoxeozeoneve  hesztaheva,  as  it  were  he 

/  stoops  in  his  heart;  Maheo  zeoxheSohamaheonevs  niox- 
/  cetoxeozetoensz  zemehotaez, altho  God  is  a  great  God, 
otX,  Ca-JH 


m 


tft  /w  ***-  *  *-+y 

\  *jJ*L  X*,  ^'> 


iC7u^t^  6^ 

f  G,LISH;CHE^yT3S/tr-- - -r 

4^riui  (habit)1t3op,cWu8;  etova/ emomoxazeoneve 
.IX^fprour  sake  he  is  humble;  etoW  emotnoxatamaz  he  ^ 
lfl^  /  X  condescends  to  us.he  hjZbles  hims^Lf  on  ou^  *» 

KOA^H^condescending.  ehoxaz^dieoneve ,  om/is  ^..friendly, 

dfUr^fdL'Ifcr"^ -  mcmoxatam&zetoen.h/  is  c.towardo  u...  . 

It^^x^ondescension  hpsfaztaheonevestoz ;  saamenoxceosem  .a- 

iC.nT \  >?zVthe  not  be>g  haughty , proud ,  stiff; 

Vmomoxaze&rfevestoz.c.  ,humi]Aty;  momoxetanoxtoz ,  c.  m 


ihot.h^ility;  Sivaztas^- ,  ^  „ _ 

,-7  1  'Xz-istoz , c .  in  behavior 5/  /  /  e  Jj 

condO/hoxehesjX^tSe^spread  over-;  nahoxeev  .1*^.3' 

^ - usei^lsadjunctfas  butter  spread  on  bread). 

conditionI^frtrtal  yiuff.  -hesta  denctjs.c,,  being  m  a 


mamon^vci  uai  -^  • 

yrrfffc'  state*»  ~ ( he )  s: taxmen 


jfiSB; 


"ulftl  state;  >ufr.-tne;suaomen  —  »'  Jrl 

ie<  ^fc'-Mffiesta  in/which  c.art  thou?  nimehaetonhesta,  in 

|K*  ^  .hM  ^ws^W  nitonSeevetonhesta,  ho.  did.. 

come  intp^this  c?  Eevhazhesta.he  is  again  in  c.twhere^^/ 


J(n>^  *■ 

‘!V^.-nhe . -  - 

c.  ;  manhestaetto  ,  if  I 
>  he;  --- 


lLO''  Ulllt  U.r  ^cyaawivo^.n'-  ~  '~o-  o-  W 

was  before);  oxhesta,  remaining  in  the  same  condi-^ 

■  ion^" dxhesta  epevomoxta.he  keeps  being  well,  notning^^  .  , 
the  matter  with  him;  evezhestatoz ,  the  being  in  .his^^'A  ... 


in  this  c. (mentioned) ;  maz-^,,,#,^ 

hestaetto“if  I  am  in  this  c.  (pointing  to);  navaxse-^ 
i{s)A , s'  nhestaeta.I  complete  my  c.(ref  to  stature);  mazhesta-  c-  ^ 
*+* C  toz  such  c.;  naevemazhestatoz ,  my  present  c., state .  ^ 

^XO-Xpavstatoz,  good  c.,  well  being;  havsevstatoz  bad  c  ,  Hf  f 
¥*< As  state;  nanhestatovo ,  I  am  in  the  c.one  is;  nanhestae-  ^  > 

>  Jir>.  ta  I  a  m  in  its  c.  ;  nimehaetonhesta,  how  wast  thou? 

•  VrJr  Iref.  to  state  or  c!);  hestatoz ,  c  .,  state  of  being; 

V^y^y  hestaHtaz  nanhesta4fta  I  am  in  the  same  c.as  he  is ,  A^7/ 1 
L^T  navov6nhesta|tovo ,  I  fromoie  one’s  c  *J  pavstaomenhes  r 

toz.c.  of  happy,  well  being,  wellfare  ;%mvstaomen ,  one 
is  in  -bliss;  havsevstaomenhe stoz , c . of  ev^L  being,  ill-  fj  n 
y  .fare ;  emehoeta  n&thoe  oha  tdmetasz  makatansxna  vehoe-/  ( 

I  IP  >V^hotoa,he  may  lease  my  land  on  the  c.that  hV«s  ™eK'. 

'■  money  and  cattle;  the  words  "oha  td  -  only t  fifvA 

I  .S'  A  ..jfdmetahoetomovo  hesthoeva,  oha  zexhomaxheomevestomjfe*!^. 

K  would  lease  his  land  but  his  conditions  are  too  highT^.^^J 
W  . lit. only  for  the  reason  that  he  asks  too  much  of  me.^ 

C‘  drvO^ndole,  navesseoeometanomo ,  I  c.with  one;  see  console . 

/  Wu^onduce,  is  expressed  by  inf .-veshess-;  zeSemaozistovflOT^T 
W^heshamoxtastoYe, the  cigarette  smoking  con  ^4^/ 

!o 'sickness.  ^  v  u  'H 

naveoxzemo ,  I  accompany ,  c  .  one ;  see  behave,  mi. 

’-he-  or  -he§e-  implies  c.,the  way  one  ac.s  or  / 
ives, directs, leads;  zeheSezetto , the  way  I  act, c.  my¬ 
self;  ezhe§ec,he  stands  this  way;  nazheSevostanehe v- 
estoz,  the  way  I  c.my  life.  See  lead, direct  or  U^‘-‘ j 

^  -hohaneno , c . , in  ref.  to  a  small  conical  °r  tf-if 

heap  of  ground,  denoting  boundary  of  forbidden 
rround;  nahohanenor.aovo ,  I  set  boundary  to  one,  see 


Vyground;  nahohanenor.aovo,  1  sex  oounuary  <. 
^  bound, boundary ;  gistatoemenoz.pine  conesrM 

•'  ;.zT 


W 
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f  u+*A 


\confederate,  see  ally.  +1J-  b***r*>?*fj?  '  V' 

Vonfer,  nahetooto.I  c  .  ,  bestow  upon  one;  navistotaevo  ,  I  “f*  y 

- c .  upon  one  by  promise  or  showing;  haho  ni- 

e.r4^  hetaz  zexhetooxetto  vostanehevestoz ,  I  thank  thee  for 

having  conferred  life  unto  me.  Nievetotoxeeszhem&.we  *>/V  •  , 
are  conferring;  nimanoesohem&,we  c., discuss,  converserty^w^f'^ 
together.  Nimanototoxstanon.we  c. about  it  together.  | 
conference,  manototoxeeszistoz ,  the  talking  together 

-  about;  manohoemanistoz , the  conferring  toge- 

■  •  "*  ther  to  make  a  law  or  regulation;  nitamanohoemanhem4 ,  . 

let  us  have  a  c. together;  zemanohoeraanessd.the  c.mem-  ^L^jLJ 
bers,  those  who  confer.  (***“  **.  T 

confess,  nat&xtanovemest^^T  c .  ,  explain  it  openly;  na-  9a 
TT7 uTat^xtanovemeemo^I  c.  one;  nat&xtanovhosemo ,  l*^***-**-*^ 

V&f'f  opewby-r.  about,  One<tell  of  one;  nadze  i&xtanovhosemo ,  I  jiu.  aJfree)*^^ 

1  do  not  c.one  opemy;  nameseoz.I  c.  .bring  out,  repen’: ;( cm!bZ>£-~ 
naevhames§0Z',I/c.  ,come  to  better  judgement  again;  na - 
meesta,  I  c.iy/reveal  it;  nat&xtanovetan , I  want  to  c.;  . 

hovae  zeheWt&xtanoveoz, something  confessed.  _ 

confession,  onisyomatatoz  zeoxchetoetanoxtovez ,  the 

3  our  faith;  t&xtanoveozi  stoz  ,  the  conf  ess  ing  ;\ /.  ‘rn>  •  I 

^  foru+Jb&x tar.Svetanoxtoz,  frankness;  t&xtanovemestomevazis-^^7_-- 
'J  lJ(^z,c'in  words;  hekonetoetanotom  zeheonisycmatatov- 
U.*rT £*/&«%', hold  fast  to  your  c.,to  your  belief;  hekonetoeta- 
7,LHn otom  zehenietamestovess.hold  fast  to  your  c.  trust; 
i  acknowledge 

/I — Confide,  naemoshoxtahaovo , I  c.  to,  tell  one  in  secret; 

-  nanietam, I  c. trust;  nanietametovo , I  c., trust  in 

one;  nanietameta, I  c.in  it;  see  trust. 

_  confidence,  najpovosetan,  I  have  c.,am  confident;  nanie- 
i  dtrtoite'yFZ  V*  tamstahaovo ,  I  make  one  to  have  c.;  nanietam-  ' 

„.,/f c./*^Ma*aosemo  ,  I  inspire  one  with  c.(by  words ),  encourage 
/_  ax+^-  hearten  one;  nahozeovosetan ,  I  have  c.,hope;  hestaha-Ap#r^,A-«- 

*<-*.  toz  ,  c  .,  courage  ;  eovosetanoxtoz ,  c  .,  assurance  ;  nahoze- 4*  (s| 

c-.A^vhosemo.I  make  one  to  have  c.;  nanooseovetanotovo 
^'■^/^■nake  one  lose  c 

boldness.  Nahen~~ — 
ident ,  ehestahaeone- 

'j^vi  f idently .with  assurance;  see  assurance. 

/4v  ‘Confine ,  nanxpaovo ,  I  c.one, keep  him  within  enclosure 
.  'tUf*  zenxpaosansz ,  the  one  who  confines;  z  e  nxp  a  o  s  z ;f 

7/  A*‘**the  confined  one;  emaseoceo ,  they  (or.)  are  narrowly^Tt^  - 

^confined,  have  little  room;  eaneoz.she  is  conf ined f 
■  [trfpr^see  boundary.  in 

,«  (^//confinement,  aneozistoz,  the  accouchement;  nxpaovazis- 

-  toz, c., the  shutting  in;  see  keep;  aenone-^  f, 

mhayon  ehoe.he  is  in  c.,in  prison.  Hurwfi 

„^PjC-  confirm,  nahetomemo.I  c . one , declare  him  true;  nahe torn- 3 C-'. *•*■*-' 

"  j, u -VflMV*-'  esta.I  c .  it ;  nahetomemosan,  I  c.;  zehetomhesto- 

*  m^-W^he, that  which  is  confirmed;  zehetomemsz.the  one  (or.) 

I  confirmed;  nahetomestomohe , I am  confirming  /also  na- 

- ” _ 


&> 


..faith  or:  I  am  faithless  to  one.  P.ec  ,  ^V^v/jS 
ie  tame  stove,  I  have  entrust.  ■ 

haeoneve.one  is  c.;  ml  ,-fv.eovose-  -con-^  .  /  \» 

e.  \ 


/*/_  Vma-  A*/:  77  a.  tvnaMeM*,  /  <*0^** 

^t/0-rt-  /x--*2  7^*^  *2-  ■?£*rrf' *JZ-v£_ 


’.it*'  4U*M-  rf'i". 

’  hetomosan) ;  nahetomestomovo.I  G.it  his.* 
confirmation,  hetomemazistoz ;  hetomstomohestoz^ the  cpn-^ ^ 
T~  firming;  also  hetomosanistoz .  tum 
conflagrate 


burn, 


irming 

masdmaxeoaseozistoz ;  see 
emaxeoaseozistov, it  is  a  c. 
conflict,  ndpametoe  natoeovazheme ,  we  come  in  c.with 
eacn  other;  see  clash, oppose, battle, combat, 
confluence,  o^he  zexoom.the  c., mouth  of  a  river;  zenma- 

from  the 
r,from 


at  the  c’  the  rlveri 

pea'ker  jfziVt.amamovoom.at  the  c.(down  the  ; 

.  the  speaker )  ;\zemammovoom ,  at  .thee  .  ( any  place,) ;  mohe-. 
i  enistoz,  c  .  ,  conWse. 

^JtMjgyTcon-  —  —’-  —  -A—  -  -  -  - ^ 

living;  see  alike,’ 'same;  natdnhessetamana, I  c.it  thus, 
onfound,  naononoveoa^, I  beome  confounded;  naononovano , I 


emammovoom,! 

;ourse.  _ 

conform,  nahestatVna, I  c.  it, "fit  myself  for  i't  jnahestae- 
ta,I  c.to  \t;  nahestaetovo , I  c.to  one;  nahesta- 
etomovo  heszhegevtostanehevestoz,  I  c.  to  his  ways  of 


c.one;  navovaavaovo , I  c., perplex  one;  navovao- 
Kvetan.I  am  confounded  (mentally);  see  bewilder.  Vova- 
w  r  ovetanoxtoz, the  confounding  (in  thot);  vovaovaovazis- 
r  toz.theconfounding, bewilderment;  see  perplex.  Nahomo- 


V  j'*  confront,  natoeovo.I  c.< 
confuse,  natotahopaoz ,  I 
’  7  ”  tahopetan.I  am 

-  v"‘"' . 


semo,I  c.one, discomfit  him;  see  discomfit , confute . 
confront,  natoeovo.I  c.oi^e.meet  him. 

confused, in  disorder;  nato- 

..  _ _ ..fused  (in  mind);  eoxsetano- 

>r&oz,he  becomes  confused, muddled  (  in_  thot );  eoxseoz ,  one  , 
becomes  confused ,  mudd  1  e d  7X44J.  c-t,  V  C. 

confusion,  totahopetanoxtoz , cTTmental) ;  totahopastoz.c. 

(state);  totahopepeastoz, state  of  utter, c., 

_ er;  naanonamanisz , I  put  it  in  c.,make  it  mixed  > 

F  up;  etotahopemansohestoz , cause  of  c.;  naetotahopeman— 
sohe,  I  am  the  cause  of  c.;  ehomoozistov,  there  is  a1 
commotion, c . ;  ehomoozeo , they  (or.)  are  in  commotion, 

>„c.;  nahomdomanisz , I  make  a  c.,  disturbance;  the  rad. 
-homoo-  denotes  confusion  in  the  sense  of  commotion, 
disturbance;  ehomaszesoheo ,  they  (or.)  are  the  cause 
’’  of  c . .disturbance  (of  peace);  see  commotion;  anonav- 
enszistoz.c.of  speech, language  (lit. mixed  up). 

:bnfute_.  nahomosemo.I  c.one;  see  discomfit, 
congeal,  eheoseoz.it  decomes  congealed;  heoseamsc,  con-^ 
gealed  oil;  heosevi zc , congealed  fat;  heosemae,  u 
congealed,  coagulated  blood. ILt  cwv«e,  r<-  ^  ( 

congenial ,  nasehesta.I  am  the  same  (in  being);  ehoxaz- 
""  _  taheoneve.he  is  c.;  see  friendly;  ehotoa.he 

is  c . .pleasant . 

congeniality,  hotoastoz.and  hoxaztaheonevestoz . 
congregate,  emoheoxzeo , they  (or.)  c.;  see  gather;  ema- 
“  ~  noeeo.they  c., gather  together;  emanohaeo, 

they  are  a  congregation;  emomenohaeo , they  are  congre¬ 
gated  in  groups. 

congregation,  moheoxzistoz.the  congregating;  manohas- 

\il  (4u*i £■  I’/'Ki  lff?.  fit-  fl-ttu-f  :  44 /4<4 &4A4 T*'* 
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f-*£& 


(  tti-  l,U-}j|lj- 

;  nimanohas_J^rfari ,  oui*1  c.,  assemblage;  zemome: 
the  different  groups  or  congregations. 

naj»«?novanananoz ,  I  c.them  (in.};  namamovanj 
•e-fthem  (or.), bring  them  to  be  one  together^ 


ta,I  c  .  in  performing;  inf  .-no-  =together  wi^ii ; 

.h*.  rad.-mamov-  implies  laterai-eornnection .while  inf^-no-  /«  <*  - 

/  **  refers  to  "relatingj»irtK7added  to  along  with" ; /epave-a  4 

mano one tto,it,jsfr 'well  connect^.  together;  esaanoae-^*  "»  ^jG>  r; 
han.it  ig^rrot  connected,  not  implied;  enoae,  it  i m 
pli^s-ffs  connected,  related  with;  endqnetto , it  is  con-fa^%JW^ 
wi  th,  belongs  to;  nandonena,  Ii  c  it  •  .ndonenoz ,  c  .Z  rv  Z. 
iper.);  esaandqnettan.it  is  rfo t  cOffiec'ted;  r.a-/^  ! 

»  ^XTidTxea.I  c.it  to  my  writing,  add  to  my  letter  ( i  n 

writing);  enoemaatano,  he  is  corrected  with, holds  a  }^7r'x^< 
fa  gun;  nanofen.I  carry  it  along;  nanotan,  I  carry  watertjUi  " 

'  along, in  connection  with  me  .•  *t  m.  L/>-y  <  f-n-  <  tt**-*.*  _  J  c*.  ; 

connection,  ndoetastoz,  in  c.  with  a  aer-gSonyT  perform^%^a^; ' t 
ance;  heto  zendoetaetto  nifgs  tahestovA  esaa-  , 

pevaehan, thy  adding,  connecting  this  rite  ,  ceremony  1 


.  m; 


thy  baptism  (Christianity)  is  not  good;  endemashanet 
withal  he  is  foolish, crazy;  heto  zevoxtom  endvovistoA 

mohestove , this  which  thou  seest  is  (used)  in  connec-*^— 1— -  !fl 

tion  with  teaching.  See  relation.  a,  *u-< . 

conquer,  navovonano.I  c.one;  r.ahomoseme ,  I  c .  .discomfit  ■ua^r^v^a  ~  S 
humble  one;  see  discomfit, defeat, vanquish, over-'y^^^'  | 
power.  Nahotavaetgen.he  conquers  for  us .'  iu3f/-ysu/e'£rSs  /  .-i.'IF 

txrtte&h&Tz;-? 

win.  '  ■  ('  - 

conquest,  vovonanazistoz ;  hotavatozJ^ftg~~c~.  ,  victory^;  vo-  /  ) 

vonar.ovAtoz ,  the  pgjttar^of  c.;  exaosanis^oz.  orv^^V^fc,)  •< 
exaovatoz.the  congi^&t>rng7overpowering.  t* 

consanguinej^^ea-TSlationship. 

conscience  ,/^saziiesta  zeShaevatomohett :  (or:  zeohaevat  , 

the  heart  which  eives  warning:  *u2*1 .. 


NahotSvaetgen.he  conquers  for 
conqueror ,  vovonanovahe ;  zevovonanovaz 

who  conquers;  hotavahe.the  c., victor;  zeexao 
sansz  or  zeexaovaz jthe  c^. , the  one  who  overpowers. 


I  mosan? 

»»-  :  ,  '’'ohaematsatan 

»  v*JLi  mosz  hotqma 


louc  unc  ncai  b  ftiiiun  ^  l  warn ;  i 

JudgemenTq-dj^cernment ;  nha  zenahevevato- 
maztaheva,  •..he'lrrre — adiowarns ,  bewares ,  in  '  :5| 

Lztaheva  zeoxcsoneevatomoFTe-ttn  .  that  which 


\ixJL^t-  p the  hearij;  maztaheva  zeoxceoneevatomol 


As* 


^diat  which 

'lib  jj  guides  ,  redresses  in  the  heart;  nha  zevehoes^btoeaz  ma-  f 

"I  ztaheva,‘^ie  one  (or.)  who  reprimands  in  the  heaT"%.. 

esaaevhanahevev^mShe ,  this  man ’  s  5UU 
rarn  him  any  more;  lit. this  man vL. ^  tL*-  « 
him  to  beware;  hea  esaa- 


Zeto  hetaa  heszhesta  ^cac 
^''conscienc(  does  not  warn 
'  his  heart  does  not  more  urgi 

IH1.  /  xahoneovol  e  hesztaheva  nha  zeohaevatomosaneziss ,  yer^iTZV. 

haps  he  h:  s  no  c.:^*lit.  perhaps  he  does  not  have 
,  his  heart  \^he  one'Hrtio  gives  warning;  nha  zeohaevate- ”c"  j  J 
j|  j  far**  ^''mosansz  (or:  ^ehahevevatosz ,  zevehoes  tomosansz )  mazta- *\ 
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7  4U6,-iu<Co <*•?  0^^jV-r7~  J^  £?■ 
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TlS-m K-/&L+C.  fa  J£~ 7r/l  ^.<ya/j)w/t  a*^*-*^?  c  /^-_  «i«w,^ 

‘'text*  f’i’Lt*-  jA-/*.  .HerT  a  <*y-^>  -  \ 

?r/nX-&'**~  )  eca-A^x  ~?A-*x&*  a?/****-**  dt^dA^xx^.  ^  .  ftp-x^y/-, lH 
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tass  ehovane.matoheva  m6  enaozd ,  the  c .  is  absent^  ^ 
leep;  lit.  the  one  who  gives  warning  in  the  heart  ,ek^fUa. 
absent  (as  it  were)  or  he  must  be  asleep.  The  Ch r jL~, 
not  have  a  special  word  for  c.,  but  he  knows  it  ********} 
calls  it  heart, as  the  Hebrew  does.  N&ztaheva  na -Mjuicha.t. 
ytegheneena  heto  zehe§havseva,my  c. tells  me  that  this 
I s^wrong ;  lit. with  my  heart  I  know  that  this  is  bad;  ylefptq 
izliesta  naoneevama.my  c. guides  me;  heszhesta  etaeSe-  .  ^ 
-leataz'  na  esaaevhahomgd^oehanehez  ’  , hi^s  c^^h^ear: t  is  '  r‘ 
eaf  and  not  felt  any  morVT^|v«w.yh^i/^to«^»w<«i^kt>W^}TV<i^.-  2, 
sciencious,  eoneetan,  one  is  c.,  exact,  particuliar ;  —A r  <Mltv  ,t 
enooseoneetanohe  ,he  is  not  c.;  zetdhesei^- 
■hesztaheva  eoxctdneSevostaneheve ,  he  lived":  . 

is  guided  in  his  heart 


A  cons  ;: 


iously ;  lit. as  he  is  gui< 
ives.  ,'i  a  n 

nahomaoz.I  am  c. of, feel;  nasaahomatov&z , I  am 
unconscious, feel  not  myself;  eton§homaoz,he 
:ame  c.  in  some  way;  nahomaozetovo , I  am  c.of  his 
sence;  homatan  naoxheneena, I  know  it  in  conscious- 
is;  nahomaozeta, I  am  c.of  it;  heto  zexesztovo  naox- 
.elneena  zetoseveShavsevetanoss , in  saying  this  to  him 
\ rntyfal}  was  c--knew  otherwise  that  he  would  be  hurt  by  it; 
*  liajhoomatoe  zeheShavsevoetatto ,  I  am  c.  to  have  acted 
ong.done  evil;  lit. my  having  done  wrong  comes  to  me 
my  feelingjheszhesta  esaahomatoehanehez ’ ,his  heart 
iwt  c.of.  Eevhameseoz.he  becomes  c. again, comes  to 
i^^himselfTs^his  senses ‘  v‘“ 
sciousness ,'  homatan  ["tan"  pronounced  like  "tagne" 
'j-pjr  in  the  Fr . "montagne" ] ,  c.,  inward  feeling 


“L,i  in  the  Fr."m 

psychical, personified)  ; 
J  ing;  zeheShomaozetom  nat 

/zistoz,  the  being  awak 


homaozistoz, conscious  feel- 
nathavs.the  c.of  my  sin;  meseo- 
'zistoz,  the  being  awake  to.  NSheneenovastoz ,  c.  in 
knowledge.  9 e. 

msecrate,  naoston.I  c.in  offering;  naoeto,.I  c.one  in 
offering  (clothes  or  animals);  naostonono,  I 
c . to  one, make  an  offering  to  him;  see  offer,  priest, 
sacrifice;  homotonoz, consecrated  food;  hooton,  conse¬ 
cration  of  the  Arrows;  nam6mdtavana,  I  c.,  hallow  it; 
zevonhdssd,  the  consecrated  ones,  the  priests  or 
priestesses;  heto  eseenane  hevetov  Maheo, this  has 
been  consecrated  to  God;  mamdm&tameaa , I  c. it, give  it 
in  a  religious  way;  namdm&taenana, I  c . it , dedicate  it; 
heto  maheonedszemhayo  etaeSemdm&tameatove  (or  . ...md- 
m&taenane)  hevetov  Maheo,  this  church  building  has 
been  consecrated , given  solemnly  or  dedicated  to  God 
(for  God);  namdm&tameatovazetovo  Maheo, I  c. myself  to 
or  for  God;  namdm&taenana  (or  . ...meaa)  navostanehev- 
estoz  hevetov  Maheo, I  c.my  life  to  God.  EostahestovS. 
niveSemeatovazetovo  Maheo,  by  the  baptism  thou  hast 
consecrated  thyself  to  God. 

consecration,  mdm&taenanenistoz.c. .dedication;  ostones- 

iCa)w^ k w/ oXKl vo i  Jr 
***\  c' 


t  JLt'-  Iff'  . 
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Amatastoz,  the  ■£ 
agreeing,  consenting^ 


Y  /  CONSIDERATION 

toz, c.  .offering;  mdm&tameatovazistoz!,  c.,  consecrated 
giving, gift. 

consecutive,  ndovetto  =consecutively , in  succession;  nd- 
ovetto  vostanehevestoz , c ,|  generations ;  see 
successive.  Inf .-saapoe-  denotes  without .break, inter¬ 
ruption.  —  in'  Vitii 

consent ,/naamata^ I  c.to  it;  naam&tovo fl’V. to^bne , ’ agree" 
"with;  nanheSvist&oz , I  c.to  (Ger.ich  bin  dabef  • 
nanheSvistaozemo , I  c. .agree  with  one. 
consent;  nhegvist&ozistoz ,  the 
with.  --W  1  •  ■  '  1 

consequence,  zeveghoosanetto ,  that  which  follows  from; 

ota  havs  eve She s shoo sane t to  saaamatahesto- 
vA , behold  the  evil^is  the  c.of  disobedience.  See  fol¬ 
low.  *l/&***St*  *•<  f.  1  , 

consequently,  rendered  by  inf.-osSn-;  eosSnehamoxta,  c. 

he  is  sick;  inf.  -sa- ,  mostly  used  in  the 
imperative , signifies  c ., accordingly ;  nisamezz , c .give 
it  (thou)  to  me;  samestomeveha, explain  (thou)  him  ac¬ 
cordingly! 

conservation,  toaenenistoz ,  the  conserving,  the  keeping 
in  the  same  condition;  see  keep. 
conserve ,  natoaenen.I  c.;  natoaeno.I  c.one;  natoaenomo- 
vo  heametanenistoz, I  c.one's  life, (said  by  the 
medecine  men);  see  keep.  ^ 

consider,  rad ,-ota-impli es  consideration,  judgement , the 
"OiVmXC  uf^  ~  looking  at;  naohetan.I  c .  .deliberate ;  r.aohaz 

1,  Jo'  -  T  • 


*,(-< »x* 


r 


esta.I  c. examine  it  by  look  or  thot;  naohetanota, I  c. 
it  (mental  only);  nachatamo.I  c.,  examine  one;  navo- 
voS-ohazesta, I  c.it  anew;  nataevahessezesta.I  c., mea¬ 
sure  in  mind;  ooto , cons idering  (reflecting);  enanoto- 
eme.he  is  considered  the  most  worth;  e&ecmazeo,  they 
(or.)  c. themselves  apart;  naeveoesoeta, I  c.  about  it, 
discussing  about;  eeveoesoeo,  they  are  considering, 
discussing, conversing  about  something;  mohonoxaenito- 
estomass.do  you  nofc.it?  See  count, worth;  nahavse- 
voemo.I  c., count  him  bad;  naohaevamo.I  urge  one  to  c. 
considerable,  h&pe.a  great  amount;  hape  nameta.one  gave 
me  c.,  much;  eth&phaen  kaggon,  the  child 
cries  considerably;  etaeghaexov  zehesev5mo.it  is  a  c. 
time  since  I  saw  him. 

considerate ,  eohaneo.they  (or.)  are  c., cautious;  zeoha- 
ness6,the  c., cautious  ones;  eheohetanoxtov, 
he  is  thotful;  eohetanoheoneve ,  he  is  c.,  deliberate; 
ehotoaheoneve ,he  is  c. .charitable, accomodating. 

»  ohetanoxtoz,  c.  in  mind;  ohaztastoz ,  c  ., 
judgement;  Shatamazistoz.c. ,  examination; 
ohaevamazistoz.the  urging  to  consider;  mononoxaenito- 
estomass ,do  you  not  take  into  c.?  Papass  nasaahesse- 
tamohe.I  have  no  c.for  him;  papass  nasaahesseztomovo- 
he  hetSetanoxtoz, I  have  no  c.for  his  opinion. 
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consist,  the  substantive  suff .-estoz ,-estov  denote". 


omestove,  it  consists  in  itself;  eveSemane,  it  con¬ 


sists, is  made  of;  eotamak&taevston,  it  consists, is 
made  of  iron;  vostan  eveSemanehe  (or  eveShesta)  mavo- 
xSz  na  matasooma.a  man  (person)  consists  of  and 

spirit.  vniX\lA<^ _ ^ 

consistency,  saaoxseozistoz ; toahestoz, c . , steadfastness, 
consistent,  esaaoxsetanoheoneve , he  is  c.;  , eseheznetto , 

-  it  is  c .with;  etoahe,  oneisc.,  steadfast; 

etdnhessoz ’  heeszistoz ,his  word  is  c 
consolation,  zeveSeonazeaxaemestove ,  by  which  the  cry  — 

-  ing, weeping  is  allayed ,made  to  subside;  vo- 

voeSeraazistoZjC. .comfort;  zeve§eonatane  oeometanox- 
toz.by  which  sorrow  is  appeased;  onazeoeometanoxtoz, 
the  subsiding  of  sorrow,  grief .  C^vUvr 
console,  navovoesemosan,  I  c.;  navovoe^emo ,  I  c.  one 
-  (or.);  naonazeoeometanoho ,  I  c.  one,  allay  his 


grief;  see  comfort. 

consolidate,  nahekonemanohanen.I  c.;  nahekonemanohana, I 
’  c.it;  nahekonemanohano , I  c.them  (or.);  ze- 


hekonemanohanessd , the  consolidated  ones 
\  consolidation,  hekonemanohanenistoz ;  hekonemanohastoz , 

'  the  being  consolidated  (state), 

consort,  see  company;  naveoxzemo.I  go  with  one;  nahas- 

-  tovi stavona , I  have  many  consorts., or  also :  hS- 

esto  navistavonenotto  ~ 

conspicuous,  emavcme,  it  rs  seen  by  allf  t&xta , openly ; 

- et&xt a  enovo.it  is  c.  , not  hidden.  tJU**- 

confepiracy ,  vesthi^ezevestoz;  evestjtezezestove ,  it  is  a 
conspiracy .  Lm,  (tcor>''*U!ia-^ 

esthtjzezevdo  or  oceh&o.c.  .schemer ;  eoce- 

- 3  ---  <  =  o  „  . 

with, c .  , 

na’hai:?%5< 


conspirator. 


heoneve:,  one  is  a  . 
naves tfrc^ezeve,  I  am 


conspire,  naves tjfrc^ezeve ,  1  am  a  conspirator 

with;  navestfcozezevemo ,  I  c*.  with  one  r/ 

toe, they  all  c. against  me  ( bstckia tuna )  ;  emosetto  ema-j'^^< 


evesUf.c?zezevemazeo  zistoseoneztoess. they  all  c.to  ,J® 
adverse  to  me.  c‘(arc,^\ 

..  . . -  —  ~ 


toahestoz,  t 


constable ,  matanaveho fc ., poll ce , sheriff 
constancy,  see  steadiness;  Senovastor 
steadfastness. 

constant,  inf .-hooome-  constantly;  hooometo,  constant- 
7V- wm  ly;  nahooomeneevavomo , I  watch  one  constantly; 
^  eo£no vae , one  is  c. .persevering;  etoomae.one  is  c.,un- 
changeable;  meseto , constantly ;  inf.  — evhatse-  =eon- 


mi6 


I  ^e^'^'stantly, continually  recurring;  inf  .-toom(e)-  -c.  ,per- 
*/<r  lu  0*^1  .petual  .without  changing;  inf.-oxceam-  =  c . ,  continual- 


.petual .without  changing. 

'■  i, a  thing  which  is  c.,  permanen' 
perseverance;  etoahe,  one  is  c 

<r  1 steadfast. 

U ^  constellation ,  manohotoxceo ,  group  of  stars, 


W  yi'*-  constellation,  manohotoxceo, 


1  "  f  nJ 
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Pleiades .also  title  of  a  tale.  Zexohonetto,  heszevox, 
hesta,histaxceo,zeohonivosenaseo,mhayo,homa  and  mooxz 
are  different  constellations  or  groups  of  stars. There 
were  names  for  other  constellations,  hut  they  pass 
into  oblivion  with  the  few  individuals  who  know  them. 
See  stars. 

consternation,  mas6hepotanoozistoz , sudden  fear;  exahe- 
-  potanooz.he  is  in  c. 

constipated,  edtsom,  one  is  c.;  eot’someoz,  he  becomes 

-  c.;  zexot’soms  ehessenghde.  because  he  is 

c., therefore  has  he  fever L 
constipation,  ot’somestoz;  eot ’ somestov, it' is  c. 
constitute,  zehetaeston.all  that  constitutes  it.all  its 

-  parts  (of  a  building, something  framed  up); 

see  compose;  eveSemane, it  is  constituted  of,  is  made 


of;  see  consist. 

constitution,  zetohetSeveazetto ,  all  that  goes, belongs 

-  to;  zehetaetovaetto ,  my  whole  c.,  all  that 

is  of  me;  zehetaetovaes  esaahekoneozd,  his  c.  is  not 
strong;  zehetaoxsetto  nasaahekoneoze ,  I  am  not  strong 
in  my  physical  c.;  hoemaoxz  zevedhesshoemanistov,  the 
law  from  which  regulations , laws  are  made.  The  Ch.have 
no  special  word  ref. to  the  C.of  the  United  States, 
constrain,  rendered  to  some  extent  by  inf.  -hcko-,-ho- 

- - konSe-, in  the  sense  of^''must";  see  also  co-,  ,  , 

udrictit**'  erce.force, strain.  / tt/sr  —  *7*—  ■ 

,r h  .fafa  construct,  expressed  b*  suff.  -ston;  namanston,  I  c.,  " 

‘  t - build;  zehetaeston.all  the  parts  constructed; 

ehomston.a  shelter  is  constructed;  see  make, 
construction,  manstonestoz , the  c.,  makingi  building  of; 

~7 pavstonestoz,  good  c.;  zehetaeston.all  the 
parts  of  the  c.;  homstonestoz , c. , shelter  (consisting 
usually  of  poles  stuck  in  the  ground  against  which  a 
f  '  sheet  of  some  kind  is  hung  to  protect  from  wind  or 

cold).  See  make. 

consult,  naSenoztovo.I  c.one,  ask  for  advice,  counsel; 

- naq/Uenhesta,  I  c.,  discuss  about_  it;  eohenhes- 

tanov, they  c.,  discuss  about  it;  eveoesoeo .they  are 

conversing, discussing, deliberating, consulting;  eveoe- 
soetanov , they  are  in  consultation, deliberation  about 
it;  naoenoztovo  naheveho.I  c.a  white  physician, 
consultation,  oenoztovazistoz ,  c.,  asking  for  advice, 

-  counsel;  ohetotoxemazistoz ,  c.,  discussion 

about;  eveoesohestoz.c. .deliberation, 
consume,  navonano  (or:  navondono),  I  c., destroy  one  by 

-  fire;  navonaha.I  c.it;  evonaha.I  c.it;  evonata, 

it  is  consumed;  see  burn.  . Evonhde,  one  is  consumed 
(state);  evonhae.one  is  consumed  (passive);  eahanae 
n§h6estovd , one  is  consumed  by  heat  (or  fever);  eaha- 
neosti.ha.he  consumes  it  by  heat,  fire  (in  a  flash); 
eahaneostaeo ,  they  are  consumed  by  an  ardent  heat. 
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CONSUMMATE 

This/could  be  said  of  plants  if  suddenly  turned  by 
hot/blast  or  hot  wind, as  sometimes  is  the  case  with 
th4  growing  corn  in  Oklahoma.  See  destroy, waste.  Inf. 

_ZZ  an(i  -Bihae-.also  -mase-  .denote  wear  .waste  away, 
devour .used  up;  namat’hoxtova, I  sold  it  all  up£  nam- 
haesta.I  devoured, consumed  it  all  up;  namhaetoe , they 
c., devour  me  (by  barking, clamoring/ ;  namhaetSe  they 
c  eat  me  up;  ematxpevova.it  is  consumed. dissolved  in 
water-  ematxpetto  or  ematxpeoz,  it  becomes  consumed, 
dissolved  in  water;  ematxpeostata.it  is  consumed  used 
un  in  heat;  nistoha  e§eva  eamevonaneoxz  niametanens- 
tovan  our  life  is  continually  (lit. every  day)  consum¬ 
ed  namhaeto, I  c. one, eat  him  up  (fig.);  navostaneve- 
haAaTc.,eat  up  (fig.);  emaseoxzeo , they  become  con¬ 
sumed, wear  away;  emaseoz.it  is  consumed, exhausted 
consummate,  expressed  by  inf.  -vaxs-  or  -yas  also  -ox- 

- - -  ev§.xseoz,  it  is  consummated;  Maheo  etose 

v§.xtana  nitAo.God  will  c. .perfect.fulfill  all;  zeox- 
sepeva, the  c.,  most  perfect  good;  zeoxsehavseva.the 
c . .most  perfect  evil;  eoxsemaseztaheoneve ,he  is  c.  in 

consummation^0 vdxseozistoz .utmost  development ;  vaxse- 

-  maxeosazistoz,c.of  punishment.  Nitao_mans- 

to.nitao  hovae  mataeSevaxsenhesso  zetdheS ^anotos  Ma-_ 
heon  nheS  zetaenhestanoven°s ,  at  the  c.of  all  erea 
tion'.of  all  things, as  appointed  to  them  by  God,  then 
shall  be  the  end  of  the  world, 
consumption,  mataneoxzistoz, gradual  wearing  out.  ema- 

— — - tane.it  wears  out  (as  a  candle  by  burning, 

or  Chalk  by  being  used  in  writing);  vonanepxzistoz 
gradual  destruction;  kaneozistoz ,  c .  ,  a*  \^ease 
(lit. the  becoming  tired) ; ekane , one  is  in  the  s  .ate 
c.;  ekanaevomoxta , one  is  sick  with  c.; 

toz  c.  ref. to  eating  up;  zeoxcemhaestomohestov  hoe- 

voxkoz 'nistoha  eseva  esaavhanetor.sttan  the  c.of  .  4 

every  day, is  not  a  small  item  (concern)  ^ 

consumptive,  zekanasz.the  c .  one  ;  zekanass6  (pi.), J Kana 

-  eohe,  Barnett  Creek  (flowing  into  the 

Washita  river),  so  called  because  of  a  c.  who  died 
there.  Esaakanahe ,he  is  not  c. 
contact,  zeoxcetoeovazistov , the  c., meeting  Jj^tical), 

-  zeoxcekonaeovazistove.c.by  bumping, butting, _ 

oxcemamovlizistov.the  c.,  meeting  broadwise,  sidewise; 
paeto vazistoz , c . ,  meeting  "flatwise";  mSxanazistoz, 
touch;  zeenenistoz  c.  by  touch  of  point.  See  touch, 
collision,  ul**  — -w*at  a.— 

contagion,  aavosohestoz ;  eaavosohestove.it  13  a  c-  ) 

contagious,  eaavosohetto.it  is  c;  eaavosoheo , they  (or.) 

- - -  are  c.;  kanavomoxtastoz  eoxce-aavosoh-t- 

ton°s , consumption  is  to  be  c.  . 

contain,  evehota.it  contains;  evehotane  it  is  ,foa*r,V' 

Ov*(^  ,ru-  29g  ^ 


v**  ‘ 


;v2^4 


"XL 


CONTAMINA1 

£/i^“w'  _  ___ 

ed;  eioovatto  ^ehoemxeva,  the  barrel  contains  water^,^,”^! 
(liquid);  etovana,  it  contains  it;  ota  zeto  hohona^^,  ,/ 
etovank  vehonemakat, behold j  this  stone  faranouij-tain)  /.  «. 
contains  gold;  Maheonemxistonelr5*vu‘:tetovanez^4^l’¥aK,e^  £//&  /•/ + 
heesziscoz  ,God  ’  s  word  is  contained  in  the  Bible;  erne- - 
tonitSvetiota,  how  much  may  it  c?  tonstoha  enhooneva  y/- 
emevehotkz ’ ,how  many  measures  may  it  c.?  Enoane.it  i s &**'*/'' 'r 
ntainecL  is  in  connection  with.  Vehaneoneva  eve ho-/- 
tansz.thew  (in.)  are  contained  in  the  receptacle,  en-£ 
velope.etc.;  nasaato^efeenovahe ,  I  cannot  c. myself,  fcerf>*t*f 
cannot  hare  the  patience:  nahonSekotoma, I  c. myself.  ' 
ontaminate/.  see  define .'  eA.r--t <***-•  a-/**'* .  c ^ 
template  ,  naeve  vehosan ,  I  c.;  naeveohetanona,”  I  c.\^TJ 
meditate, think  about .iW. 


tempt 


it ion,  evbvehosanistoz , c . 
-'irnTTV taz-  (reduplicati' 


toz,c.  /  eveohetanonatoz ^c . 


note/  c . ; 


emplation,  evbvehdj. _ ,  _ _ , _ x _ _ 

*tO~  't^+-‘x£ famzhl 

ve  form:  -totaz-)  de-  C. 

Id  in  c.;  natazetano 

tovo.I  have  c.for  one;  natazetanonaevenetovo ,  I  look  ,  / 

upon/one;  natazevoomen ,  I  suffer  c.;  tazetanox- 
toz.th  e/6.  (in  thot);  tazatastoz,  that  which  is  c .  ;  'y  c<r>1?e»iPl^ 
tazevoomenhestoz ,  suffering  c.;  tazemazistoz,  c.  in 
words  j/ tazevoetastoz, c . in  acts;  totazeheor.evestoz ,  j 

as  characters — ^a.'Cl'U-e^'v-vy.  -if LZ}  S 

conten/)tiJbi«i  1 etazene ,he  has  a  c.face;  natazetanotovo - 
1  think  c.of  him;  natazetanota, I  think  c. 
it;  natotazemo.I  speak  c.of  them  (or.);  natotaze- 
totoxemo.I  discuss  about  one  with  contempt;  natotaze- 


c.to  one; 

'’U- 


/natotazevoeta, I  act  c.;  natotazevo6ho,I  act 
,J  etotazeesz.he  speaks  c.j  totazevostanehevestpz , c 
<r  ing;  totazevo.stan,  c  .person.  See  despise.  y, 

contend  Af&aOdVjfr  I*  c  .  .  d  ebate :  see  c c n t e n t i o n'ZLlJ'oJ' 
donten^^fejlg'wofextastoz ,  the  c  .feeling,  contentment ; 

.etanoxtoz , the  contentment  in  mind;  emxomaeo, 

c .,  satisfied ;  see  satisfied;  ehekoze-^^L^v  ilj 

,  cTZSCZF?  J 

ebate  .quarrel ;  vionohevoanistoz, 
controversy^  haonov&toz,  c.,  wrangling,  f— 

J  grumbling .  •  -  trv 

qntentifrus ,  etoton§enhesta,he  speaks  coritentiously 
7  it  nahesshaonovatoe ,  they  sp/ak  much .  cojit 
ltiousl4  against  me.  ^^(MSttcLehe^-'iity” 

•^iP^rr  coAten^aient ,  mxomastoz ,  c .,  satisfaction 1  u-’ - " - "  -  ~ 

fjcfaj  c  -‘(mental )  ;  oanaxanhesto; 

^.-<M«-/*oanaxanQmoxtastoz,  c .  .solace,  relief, 


hekozetanoxtoz  ,14  ‘Tnteh*P“  , 
c.,  calm,  quiet;  * 

novetazistoz  ,*>**■ _ - 


contest,  ninovetazhema.we  c.,try  to 
c.  .race, betting.  ■  ■  [rj 

contiguous,  see  closeyto, along  sid?  of.^-jta^ 
continual,  inf.-amea*~  =c . , without/  end;  ohoomeett 
inually,  without  interruption 


v . 
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CONTRAST 


ie§sz  =always;  inf.-am(e) 


all  the  time;  also 
keeping  on  (as  before). 

'  continue,  eamad.they  c.,keep  on  being;  naamaome.we  c., 

J  -  - keep  on  being;  eoxenaestov  mavox6z,oha  mataso- 

n§eamao,the  flesh.body  is  mortal  .but  the  spirit 
C.^r  continues  .keeps  on  being;  engetoomatto  ametanenistoz, 
life  continues  unchangeable;  eoxeonome  oha  enshozeo- 
he  altho  he  be  called  he  continues .keeps  on  working; 
oxhesta  engepevomoxta.he  continues  keeping  well;  naa- 
*  memave tanoha , he  continues  worrying, annoying  me. 
jj\coY«n- '/^continuous,  rendered  by  inf.-saapoe-  =unbroken;  esaapo- 
T - enegeve , he  does  it  continuously,  unbrokenly; 

^  _ _c j  -  -  ,  •_  A.  T  -rr  nny’OQcrmn'hl  P  ■  7.0  - 


- enegeTd,he  does  it  continuously , 

7  esaapoemashanehe ,he  is  continuously  unreasonable;  ze 
ametto  or  zeamestove,  that  which  is  c.;  amettc  con- 
1  -i^f'V^tinuously;  naamesetaetova.he  is  continuously  with_me , 
^  ^J^'zeaenetto.that  which  has  no  end, which  i^ 
contort,  see  deviate, twist, writhe. ^cA***— 
l  contract,  see  shrink ,  agreement 
■ttr  A  contradict,  nanonohevoan, I  speak  agams 
- c.,deny;  - 1 — 4xrr 


.y'^^wdsis 

\Pu 


c.,deny;  , 

nasaahezeveozd ,  I  do  not  turn  back 

_  -r  -  j  4-  .  mm es  +  T  r>  .nnfi 


naeztomohe ,  I 

back — on — (my 


_ _ _  *  _ . .  (my 

words),  j  nanonostaj“crit;  nanonostovo ,  I  c.one.;  onee- 
ota  naeszevo , I  speak  contradicting  his  (sc.  speech). 

See  contrary;  eoneesz.he  speaks  against , adversely . 
contradiction,  nonohevoanistoz.nonostatoz  and  nonostov- 

- azistoz.c. ;  dztomohestoz, denial. 

contradictory,  eoneztahe,  one  is  c.,  adverse,  opposing, 

— — ’ebneztaeWz.he  is  self  c  ;  eoneheoneve^  ^ 

/  he  is  of  a  c .  character  ,  nj-kbO*  e/imzs 

.bofa*''  contrariwise,  onee^ta,  c  .  ,opp//ite  ;  inf  .-eose-  =confrary 

„  - c.;  Hoxnokao  eoxcedcjfsevoetaeo ,  the  Hoxnokao  .  fa  tlJ, 

act  c.;  nadc£evodho,I  act  c.toAone;  see  contrary^/y/^ 
contrary,  inf. -one-  =c., adverse;  edneztaheoneve .  he  is 
jUr****/  — - -  c.:  eonezesta.he  is  c.,not  obedient, not 


u  -  eonezesta.he  is  c.,not  obedient, not ^agree¬ 
ing;  naoneztovo ,  I  am  c.,  adverse  to  one;,  omtaz  jus  . 

,  _ the  c  .  ,  the  otherway_k-.q|^xhaovo  ,he  is  c.to  one  (being 

p  '  J}  “•.»>!  li  in.-  doing  flieopposite  of  what  he  was  taught)  , 

.  oneota  ehesetovatto.it  means  the  opposite, the  o.  Ve- 

ft*4** 


>1 


10  arc  me  ~~  - - -  U,  ^<P  J 

t-.  dance*  or  "ceremonies  of  "Mashaom".  Tjiey  train  themsel- 
_  Jh-  \^ves  to  act  always  the  opposite  of  that  which  is  na- 
L"  ural.  In  order  to  rush  at  each  othir  they  run  apart ,  ffff 

l^ff'in  shooting  with  the  bow,  they  turA  the  string  away 
C-b.from  them,  shooting  backward;  otherwise  always  doi^g 
.  I  ,r  -6r  the  reverse  of  things  .tor  * <ta^'  /  y— "V 

**  ,  contrast,  see  difference;  §ohaonTtavT^eonsz  they  in.; 

f  n  ,.i*  - grow  very  diff  erent ,  there  is  k  c. between  the; 

■//C  ,Y  growing;  oneeota  zehexovonitavatamaAo  hezeno  na  meto 

,4**!  V  notam.what  a  c.of  temperature  here/and  in  the  north 

^  r  Vehcmenan  zetp  mohenoham  zehexoYeonitavovavoss , 

“  '  nhVyV  J?  * 


VVw1 K  f 

^’'pyy*vys 

v-.y/y  1  A' 


-  - 
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(thou)  these  horses, how  they  c.in  th&'fr  furs' 
cevetovahevoss  zehexoveonitavemahae^avoss 
them  how  they  c.in  their  size 
\ontribute,  naveseemea.I  c.;  nave^emeaa.I 

'with;  navesseenana  JafSvae  (from  naenanen.I C- 
iket.lay  down  +  -vesse-  =^fth);  heto  evessheznetto 
zpxhesshSmoxtastov, thi^tfontributes  to  the  sickness; 
■katansz  zevessemeaitfvesz , the  contributed  money, 
contribution,  vess^argatoz  and  vesseenanenistoz ;  mohe-  QfUthrt 
ieatotoz,c. .collection  of  gifts, 
contributor,  a^vessemeaz , the  one  who  gives  with, 
contrite,  )>«rethavs  zeveSeanovemeseozz,  the  one  who  re-*M-^  u. 

anovemeseozistoz. 


jet,  Pents  from  his  sin; 

trition;  nahesseanoveozeta.nathavs , I  am  c.for  my  s In. 
contrivance,  otoxovenonaxetanoxtoz.the  contriving;  meo- 


V:;'' 


zexanenistoz , c . , the  contriving;  hovae  zene-  ^ 
Semeo^ne.a  c  .,  something  contrived .  CuJ-  W7?**r- 
^contrive!  naneSemeoena, I  c.it;  naotoxovenonaxetan,  d  am  .  * 

table  to  c.  (mental)  , devise;  nameozexanen,  ]j  c .  ;  -a] 

nameozelxana  (in.);  nameozexano  (or.), I  c.;  nameoze-) 
t6n,I  cl.  with,  instr .  ;  nameozetoha,  I  c.to  make, it  >wi  th 
ins  tr .  .  V  C.  i 


nahoemaosan, I  c. 
,oto,I  c.,  rule  one 


JT‘  T  \  \  L  <?-  ck*eA, 

anoemaoxta,  I  c.«t;  hahoe- 
(or.);  nanitaetovo , I  Q..y(Zu/^. 


■  y^.rule, master  one;  nandtaeta, I  rule, master  it;  n4nitat- j0v/6- 


*//»" 


- 1 &  contuse 


tfs  i 


san.I  cJ, master;  nasaahosaovohe ,  I  c.one,  have  power^*i£‘* 
over  hiii;  nahosaovo.I  cannot  c.  one  (in  the  /4ense  of  ' 

,[  not  prevailing, being  powerless);  hoemaosanbstoz ,  the 
'r'  ^controlling;  nitatsanistoz.the  c . .mastery .ruling;  na- 
,;T» ‘’'nonShekotoma,  I  c. myself  .hold  my  peace;  nahitaetovaz, I 
,  »lf  c. .master  myself;  zenitatosz , the  one  controlled;  ze- 
!l[t  nitatoeslsd , the  ones  controlled;  nato^aeno,  I  c.,  res- 
!‘  ^  train ,  check  one:  natohaenaz . I  c._^freck  myself 
naoxkosovoto ,  I  c.,  bruise  one .  & 

contusion,  loxkosovotazistoz,  c .  .bruise;  eoxkosovotazi’s^^ - 

tbve.it  is  a  c oica  eyty.  Pji 

convene ,  emofceoxzeo , they  c.,  come  together , gather ;  see  If 

gathey  .collect. 

'"’conversation,  evesohestoz  and  esohestoz , c . ,  discussion; 

'  mom&taesohestoz, religious  c  . ,  vis_tonovamaz 
W'  t‘1'  istoz.c. , chat, mutual  information ~  “  * 

converse,  etaeveoesoeo  and  evesoeo  *se/  c 

c.,hold  a  discussion;  etaeveoesoetanov,  they  c. 

Jt*r  about  it;  etaeveoesoetovovo , they  c. about  one;  naeve- 
fu *  j  soheme.we  c.;  navesse-§soemo , I  c.with  one;  engeesoeo, 

they  keep  on  conversing;  nivevesse-esoemoyo , ^have  no  _ 
v^*eonversation  with  them . 

■  conversion,  ni tavstahaozistoz ,  the  becoming  dif f erentf 
+ at  jv  ~  hearted;  evhavovotastoz , c . , the  being  reform-  -  - 

iirA*"  ed;  evhavovotanazistoz ;  evhavovostatoz exchanging, 
condition, being  anew;^  oveozistoz  =tbe ,,  shaking  off; 
see  convert. 


is  c  .  ,  vistonovamaz- 


.c  I.  -  .  vJi 


-  - 

*  CfuM'b^ 
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convert,  naevhavovosta.I  change  into  a  new  state, condi- 

,  A - tion;  navovdtana, I  exchange  it  into  a  newcon- 

,tt^T’'’dition;  navovotae.I  am  converted,  reformed;  navoota- 
r"  tan, I  want  to  be  converted;  nanitavstahaoz ,  I  become 

converted, changed  at  heart;  enehov  Maheo  zenitavsta- 
t.  y,  •  • 


X>f): 

W 


C.  rAv  hanaez.it  is  God  who  converts  us,  changes  our  hearts; 

L^**'  natatamenooxta,  I  turn  from  it  (and  leave  it);  I  am 

^  converted  from  it;  see  turn  from;  navovoS-vostanehe- 
ve , I  live  a  changed, new  life;  zeheSetanoss  naegenese- 
tanohan , I  have  become  converted  to  one’s  ideas;  eove- 
^  ,pZ|he  turns  to, shakes  himself  =he  becomes  converted; 
^  this  is  an  old  fig. expression  conveying  exactly  what 

l/J^we  mean  by  the  term  conversion.  An  animal ,  especially 
horses  and  dogs, will  shake  itself  after  having  been 
in  the  water  or  rolled  in  the  dust;  this  action  is 
called:  oveozistoz  by  the  Ch.and  they  apply  it  in  the 
fig. sense  to  any  one  "shaking  himself  from  what  is 
&*  obnoxious".  Thus  the  term:  naoveoz  =1  c. myself,  shake 
V  from  myself  what  bothers  me;  naoveozeta  nathavs.I  be¬ 
come  converted  from  my  sin, I  shake  it  off;  nista  nat- 
havsevevostanehevestoz  naoveozeta, I  become  converted 
from  my  previous  sinful  life;  Maheoneomotom  tass  ni- 
vegeoveozenon  hevetov  havs,  with  the  Word  of  God  we 
become  converted.  Zenmehahavsevoetatto  naeSeoveoz,  I 
am  converted  from  having  been  an  evildoer, 
convertible,  eoxcemetoenenj stove ,  it  is  c.,  can  be  ex- 
changed;  see  exchange. 

>convex,  etotono.it  is  c.;  etotononsz.they  (in.)  are  c. 
i^Xoi  '  convey,  natahoho.I  c.one  (on  a  horse  or  vehicle);  see 

t  Co*  xIIpuT  carry ,  bring. 

\  conveyance  >  zevestahohestove  .whereupon  it  is^carried. 

tvMtl Cfr*vV*Y  convict,  heefiiaovazi stoz  r.ahetomemo  zeheSenomaz ,by  law  I 
declar®  hi m^true  that  he  has  stolen;  hoe- 
mao  vaz  is  tova^  naSetomeman  zeheienomazetto ,  I  am  con- 
,  /  .^p^victed  by  law  to  have  stolen;  zeheSeohatams  hoemanis- 
Yi(ULO'tnAlko  tovA  eveset&xtanoveoz  zehegsaanomazes  ,he  has  not  been 
convicted  to  have  stolen;  lit. having  been  examined  by 


-UVfau. 


Jaw  he  has  been  made  plaii 


fit 

9  <■ 

zenesnavsevoe 

ft  .^fiff^wrong  doing; 
Lfis*  fpl  .  phesthavs  ,his 
'  -- 


that  he  has  not  stolen; 


<&**■  /. .uJ-a; . .  .  .  * 

hoemanemhayon  et&xtanoveoz  zeheSenasens ,  he  has  been 
cX*’^Lv<~  convicted  (in  court)  that  he  murdered;  nataeSheneena 
zeheghavsevoetStto ,  I  am  convicted,  convinced  of  my 
hoemaovazistovA  eveghotxheneenomoez’ 
vil  (deed)  is  convicted  by  judgment; 


.  *cjt»'been  convicted  to  stay 

^O>1co,  • - 

w 

vealed)  of  his  - - -  —  p  ,  9 


y 


_  ..  _ ,  in  prison. 

onviction,  onisyomaztastoz, the  deeming, believing  to  be 
.  true;  etahane  zeheonisyomaztastovetto ,  this 

s  my  c . , what  I  deem  to  be  true;  hoemanistovA  or  hoe- 
maovazistovA  zeveghotxheneenomoez’  vostan  hesthavs, 
the  c .by  law;  lit. by  the  law  the  one  convicted  (re¬ 
vealed)  of  his  evil;  zehetSeonisyomaztom  naoxchekone-  _ 

-  1  D 


{ 


,  cJZ  ■  Ui***.  -.  If-ef- U^i  OtT,  ' 

HiU/i.  ufo.  tWW**-,  .  '^ ' '  ' 1 

^ua*!** - 

IWAgY  5-4^  ESijf-uL' 


,U-  e.  UdL, 

wl|rm^mulTO**<lS ^ 

toetanota, I  hold  firm  to  my  c.;  lit  ^,r-, 

-7^ - fuTlypersuade  one;  navaxseonisyomaztaseho ,  I  a  /  A  ''* 

-V  fully  c. one, make  him  believe  or  deem  true.  Tama  nito-7^^Y 


/Wp-V  fully  c. one, make  dim  oeiieve  or  aeem  true,  mm  >“‘"7^ 
j£>  v&  nasaaeSevaxsegenotand  zehetometto,  for  myself  1  ^am 


/v^4r- 


*%/  lot  fully  convinced, persuaded  that  it  is  true;  navax-  ^ 
^,>^seonisyomazesta,I  am  fully  convinced  of  it;  naSeSeo- 
/f**** zeta  nathavs,  I  am  convinced  of  my  sin, am  awakened^ 
4/*‘/concerning  my  sin;  namehosestomevo ,1  c.^one,  bring  it> 
'V't*'*''  to  view  (in  words)  for  him.  via  e lU  Y  -  6  ••-  t  >  >  >■  t  tt 

'convocation,  moheonomazistoz ;  ehoemanistove  zetosemohe- -i 

- oxzistovez ’ ,  a  gathering  is  appointed;  hane  ; 

zemoheonomevoss  zevehonevessS ,  then,  at  the  c.of  the 
chiefs;  lit. .when  the  chiefs  were  called  together;  mo- 
heonosetanevatoz , the  c., heralding  of  the  same, 
convive,  nahestovohaemetova.he  is  my  c.,  guest;  navis- 
-  toenaemo.I  am  convive  with  one. 

convoke,  namoheonomo,  I  c.,  call  them  to  meet  together 

- - - ^ag  a  chief  or  one  in  authority) ;  mahaciss  emo- 

heonosetaneva, the  old. man  is  calling  for  a  convoca¬ 
tion  (not  on  his  authority, only  as  an  agent 


_ - ...  _ *  -  or  *ler_ 

aid) . 

convolute,  see  circle, ring.  .  Jr'P.  - - / 

convoy,  hestahoxsenehecp,-— — '  *  **■  ffff 

convulsion,  eoxcib&es^ozTone  has  c.,  fits;  nahessax , I  , 

_ _ convulsions  (local),  jerkings,  cramps;  .  > 

naheae^hamo  ,  I  make  one  to  have  convulsions  ,  jerk  him. 
cook'.k’nahomos , I  c.  (in  general);  '  ' 


JJi/ia- 


_  ^  hom8semhayo 

„  ,t  house, kitchen;  hom6sehe, c. ;  homSseheo, cooks ; 

sevehoa,  white  woman  c .  ;  ,homseveho  ,  white  man  c.;  n^~  r 

hombxtovo ,  I  c.for  one  (his  benefit);  nahooesz_,I  c  •A.'-.jK.  / 

£^#*«M«._ahoB8to  c  .  one  ( or .  ,  as  a  bird);  homSsestoz,  c. stove; 

taehooeszz ,go  and  c.it;  nanit&no  (or:  nanitaono)_  ze- 


t/t  c. 


taehooeszz, go  and - ,  — .  .  . 

hethoahes , I  c.  as  he  likes  (ref.  to  cooking  a^bird, 
etc., more  in  the  sense  of  roasting);  nanetanoto  ze-  ^ 

oxctahoahe ,  I  c.them  as  he  likes  it;  nanistaexd,  I  have 
it  cooked  beforehand;  nanistaexdeovo ,  I  c.  for, unto-  e. 
one;  naexano  (-exabno),  I  c.,  prepare  one  (as  a  bird,^^( 
etc.);  naex&omevo ,  I  c.,  prepare  for  one  (by  cooking ) . 
exaomevehd , c . it  for  him!  Naexaha.I  c., prepare  it;  eg ~ efflUtece— 
exatto,it  is  cooked , ready ;  esaahatahan  hovae, there  is /Jubifize—  » 
nothing  cooked;  hovae  namone-oexdta, i  am  just  cooking  etrrfa*. 
something;  nat&xtaenaha ,  I  c.it  overnight  (during  th  e^w^/  , 

night);  eneheostaeo.they  (or.)  are  soon  ( easily ) cook-  / 

7  ed;  zeto  kokoa  nanehebsta.no ,  I  have  this  quail  easily 
\fgffj  (soon)  cooked;  ehospata.it  is  not  sufficiently 
'  ed .underdone ;  naamstanSn.I  c.  (< 
pan;  naamstanono,  I  c.  one  (as 


ily 

cook- 
bake)  in  an  oblong 
birds, etc.)  in  such  a. 


pan;  naamstanoha 


Xw  .boil,  roast. 


bake 

prepare,  barbecue, 


such  a  pan.  See 
EhomSsetan,  she 


V  1U^  c.  U«1L  * 

\jCc  c.li^  LuulCj/A.  tJ^jUa£^$ 

\  %ai  ir-a  eisu*~f  )  L^j,  ,t  c.  t*  *■  <•■  /vUcc  ekfird 


2 ..yjvlj-a'l  -. 

/X. 
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i\- > /'wants  to  c.;  esaanoxtovehomsd , she  cannot  c.;  nha  ze 
Or  homSsessd, those  who  c.  ;  zehomdxtoesz.the  one  for  whom 

L\  it  is  cooked.  . 

A;ool  inf. -to-  denotes  c.;  etoom,  it  is  c. . 

HetAs-o-  - ’etoeoz.it  is  c.(of  an  object);  eevhatoe._ 

object)  becomes  c.;  see  cold;  nahoskomhenen 


(liquids)  ;  ^efrmrMH 
ieoz.it  (an^^^ 
inen.I  c.it 


by  pouring  from 
motoxta.I 


one  vessel  into  another);  nahosko- 
by  blowing;  nahoskomoe,  I  c.  it  (by 
Haomos  naeveohazesta,  I  consider 
m  wimuuv  temper;  nahaomoxta,  lam  e., appeased ;  cee 


v  dipping) ;  hamos 

without  temper;  nahaomoxta.  i  am  c.,appCaSCu,  = 

*  shade 

coon,  mazkom.c.  .racoon;  emazkomeve.it  is  a  c.  * 

coop,  ma§q, small  house;  veksehemaSq.bird* s  c.,cage;  ko- 

k6ax  hemagq, chicken  e.  ^  / 

cooperate,  expressed  by  inf.  -nitov-  =in  common, to- 

^o,A. 

cooperation,  nitovhozeohestoz.c.in  work;  mtovhoxtova- 

-  zistoz.c.in  trade;  mamovhozeohestoz, c . ,  the 

working  together  (from  -mamov-  =to  join, unite), 
coot,  see  duck. 

cope,  ehosan,  it  cannot  c.,is  powerless  to  c.,  nahosao- 
— vo  i  cannot  c.with  him;  hovae  esaahosaoehan  or 

esaahosanehan  oxmatanoozistovesz.a  thing  can  be  coped 
with  when  all  are  of  one  mind;  see  power^  nahdzeneSe- 
ve.I  cannot. c.with, cannot  do  it;  nasaataestovhekone- 
ozetohe  I  am  not  equal  in  strength  to  it;  nasaatahes 
zhekoneozistovetohe , I  have  not  the  strength  to  c.with 
it;  zehetaehoehotaetto  natSestovhekoneozeta ;  I  c.with 
all  that  comes  against  me;  exaosanistoz  nameta  Maheo 
zeveSetaestovhekoneozetom  haomeozistoz ,  God  gave  me 
power  with  which  to  c.with  misfortune, 
conious.  see  abundant, plentif ul . 

copper,  maemakat ,  red  metal;  the  term  "makat"  itself  “*y 

— - -  be  derived  from  "matd-"  -tough, hard  [ematdeta 

one  is  tough, hardened;  etamatdvehoneve ,  he  is  a  hard 
;  chief;  emomdta.he  is  very  hard,  rough,  tough ,  violent , 

etamataq.it  is  little  hard  -brittle]  or  from  "ma  = 

.  ■i'  red;  maq.emako.it  is  red;  thus  makat  would  mean  red 

(.Oh  h  i.  •  and  tough  (or  hard)  substance".  The  letter  "k  indi- 

S  2-  cates  a  diminutive  form  and  implies  that  the  metal 

■  was  not  ouite  so  hard  as  some.  Subsequently  the  term 

"makat"  "was  applied  not  only  to  copper  but  to  any 
metal, by  prefixing  it  to  qualify  the  special  kind^ 
[Hekonemakat  -steel;  vehonemakat  =gold;  vokomemakat 
silver;  heovemakat  -brass].  Finally  makat  became  the 
designation  for  iron, and  this  prefixed  by  "mae  "  sig- 
■nified  "red  iron"  -copper.  However  the  term  maemakot,  h>’. 
is  now  oftentimes  used  for  gold.  ^ 

/ .y copy,  natoxiston, I  c.(in  writing);  natoxea.I  c.it;  n*- 

~  toxeovo ,  I  c . one ;  natoxeoha,  I  c.  by  inscription^ 

\  A  owl-  ^  c  ■  ^  • 


Saif,  ou 


******  *'  ^ 

7z  e/'z>7**-**r'a~ 

-  /  ^  S  e 

^^o-jesr/^-  /CaJ***^- J  £  z'f- 


■■>oti±:,i%r^"s 


,^W^-  A^^',y 


*/%&£*&?■ 

,'  >4  w^-7  -  **%'~+- 


>iz£-^  -• 

hre/a^fy.  ' 


fr~0^e-/&4sr?  -  r,  /***  /A~o<7  *-r  f 

I  gs-V*~  ^£±^4*/ 

^  '^T  ^  -  v  . 


S6bJ  +<.a?*f*3**~m-'  . 

„*M  ****<&***- 

£/; 

/  .  7^/22-  -  're/^* 

,....:  J>  / 

J)  /La- 


‘  r 

:;  fa.i-iw*'-  /uW‘  ./.../« /r,  c  frt  *'i<”sfrj/,  VC*'/'  7  / 
!fOrrm*~ffo*)  ft &u  #''*'■'  __  _____  Cfd/ai  erii  lsLi&c^,  *  eA: 

££•***  ' 

—  ~ —  ^ . 


t,;;it-#M‘</‘ 


Qwe-T, 


<> c'h 

*  ‘'Ljt^  ,r,  tJ-  r  ;  e-+**.c.e+ 

c  **7' 


%t£i 

'**)**•  r  ^ 

‘~T  ‘  ■  *7  — ^> 

‘ "  *~^  A/C^  ->w-  *&Zy4<  iy-**~^ 

Xf  ■  ~/  •.  — r  y  «  /“>  n  xr*u-d- 


f7^  &/p-e*i+~'t**-  ,  .  '-JLc&L  fji- 

etM^*.»-*  "  A*  .^U^rr<iy~ 

,,^^-~7  *iZ  y-^r  ,.  -  -*-* 

r2£r^9'-4-~+r '  X  u 

\.Pp..L~J  t*~T~?T-itr~?-  ~ 


I***"*  r%  *4-  ^ 

-f^r^ zz^^  7T 

/yr  fA~ 'L-rJ&t/J.^ 

Sr ~St7£G-*  --- 


BfZ.  r*4'*-  ■**’  J 

!^t^, 

IZtt-- 


P^T' - t  / 

2&t^£e=i./ 

a-  ^  /fW^hJ^Ah^  -ffiZy/S-  °- r - 
**  /irr'a~'  ^  "J"  ' 
*£Z^rJ~+- 


—  T£Wr~~-- "*2 


{ reefer iyL-  a 


>  /Lt_  k-^rU^L^Jc^r. tl^ir-raj^jC  a^jC,  C.... yn, 

'  /7ge4/**~*u~'**3  '  (fc-  cfy 
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1  (instr.in.);  hatoxedno.I  c.by  inscription  (as  from  a 
j  stone  unto  another  one, or  the  brand  on  a  cow  unto  an¬ 
other  cow)  (instr.or . ) ;  natoszdho.I  c.,  imitate  one; 

I  toszehazistoz/.  c . .  imitation  (in  words  or  acts);  natda- 
V  oto , I  c. .imitate, disguise  myself  as  one  (when  putting 
i  on  something  that  looks  like  the  one  to  be  imitated 
\  or  represented  [as  Jacob  did] .  Havsevevhan  est6aovo- 
I  on  §e§enovotto , the  Evil  one  made  himself  into  a  ser- 
/  pent, took  the  form  of  a  serpent,  disguised  himself 
;  with  a  serpent.  Nahoxeszeha  (v.),  he  copies,  imitates, 

\  counterfeits  maj  hoxeszehazistoz.n. 

dord,  see  rope^stringi  11 ,  A,  *  J  ? 

cordial,  ehotoae.he  is  c.;  emaseztaheoneve ,  one  i4  z7\  , 

'  '  “  affable .polite ;  nahotoetan.I  am  cordially  dis-  &***r****f  | 

posed;  nihotoemaseztoen.he  receives  us  cordially.  r  tX^- ; 
cordiality,  hotoastoz;  maseztaheonevestoz , c . , aff abili- 

ty .politness ;  maseztovazistoz ,  c.;  hotoema-  .  vfjr 
seztovazistoz,  cordial  willingness  ,  c .  JL  * 

corduroy,  see  ribbed. 

core,  v§.s-sitov,the  very  center  ;heszhesta, its  c.  .heart f1feA4-(' 
cork,  nxpohoo.c. .stopper ;  nxpohoonoz, (pi. ) ;  enxpohoone- 

ve,it  is  a  c., stopper;  nanxpooha.I  c.it;  e§e- 
nxpoohe.it  is  corked;  esaanxpooehan.it  is  not  corked; 
nanesenxpoheonan, I  take  the  c . off .uncork ;  nanesenxpo- 
oba,I  uncork  it. 

corn,  mSmen.the  c., maize  (kernel  of);  zeoenesz  mamenoz, 
shelled  c.;  maipenoz,  corn(s)  (as  we  say:  "oats"); 
namamenam.my  c. ;  namSmenamoz ,my  corn(s);  nahemamenam, 

I  have  c.;  mSmenemhayo , c . crib;  mamenepen’noo , c .  meal; 
mamenhano, c.mush;  zevokomenoesz  mSmenoz, white  c.;  ze- 
heovemenoesz  mamenoz,  yellow  c.;  xamamamenoz, Indian 
c.;  zemdemenoesz.red  c.;  zeoacemenoesz  mamenoz, kaffir 
c.;  heescemamenoz,  wrinkled  c.  (=sweet  c.);  mxevo- 
mhayonosz, broom  c.;  t’semamenoz, field  corn  (common  c. 
as  raised  on  farms);  hooxzemende , c . stalk;  ehooxzeme- 
n6eve.it, is  a  c. stalk;  hooxzemendsz, c. stalks ;  hookoxz 
(hookoxzz.pl.),  c.ear;  hookoxzz  zepaveexaosz.c.  ear: 
well  ripened;  hookozemekono ,  c.  cob;  hookozemekoj 
(pi.);  hookoxzz  epanhoneonsz ,  it  sets  earsj_^-JK5okoxiT 
epanhoetto ,  the  c.is  setting  ears;  hooxz"emaoxce ,  the 
c. tassels;  namenonanen,  I  roast  ear-c.  (Ch.  fashion, by^^^. 
roasting  the  ears  on  live  coals  with  some  of  their  /nuj/Xv™*- 
husks  unremoved).  The  Ch.as  Algonquians  were  a  sed-^^* 1^^ 
entary  and  agricultural  people.  In  course  of  their 
migration  to  the  "land  of  the  buffaloes"  they  gradu¬ 
ally  became  nomads  and  predatory, but  we  know  by  au¬ 
thentic  facts  that  they  had^.not  entirely  left  off  the 
-  cultivation  of  corn.  The  Cheyenne  branch  of  Red  riv¬ 
er, North  Dakota, was  known  to  the  Sioux  as:  "The  place 
where  the  Cheyenne  planted".  In  1802  the  French 
traveler,  Perrin  du  Lac,  met  the  Ch.  and  makes  the 
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\ that  altho  most  of  their  tiW 
+Vie  Buffalo. they  yet  Planted 


•statement  that  altno  mosi,  oi  nwu  '•■‘-‘‘7  i, 

Phasing  the  buffalo, they  yet  planted^orn  and  tobacc W'l  M.jl 
in  the  vicinity  of  their  ril  lag/ gather  mg  thjir 
\  crops  on  their  return  from  their  .iummer  hunt. 

\  government  explorers  .Lewis  and  c^k,who  visited  t^vr^l 

\  Ch.in  1804  and  1806, distinctly  sthte  that  the  latter  I 

\  had  lived  in  a  village  and  /ltivated^ corn ^  on  tjjfcty  ^ 
\  Cheyenne  branch  of  the  Red  rl/r^  75^^ z&TOxceoz^*~  ■ 
Corner,  zevoxkoneo ,  external ,  outers  ,  meo  zevoxceoz,^^ 
*-■  where  the  roads  make  a/c.  ,  turn^crossing  of  sec-  ^ 

tion  roads);  zevecevoneo  /  internal ,  inner  c.,  zeve-^v^ 

^ cetto.c.  ,  inner  depression;  zevakoneo , rounded  outer^-,-  ^ 
^  c  •  hotoma  zevakota,  inner  sharp  c.;  zevotano , outer  iuA**jj 

cl’,  bend,  elbow.ristavatto.it  meanders  .forms  bends,  cor- 
ners.  Homa  or  §eon  zeheSheskozf?Ivs , the  corners  of  a  /<■ 
blanket  or  sheet;  nasz  zeheSheszkozeveys ,  one  of  its 
corners  (of  blankets, etc. ) ;  heszkozeva  hestanehA, take 
it  (or.sp.of  sheets, robes)  by  its  corners;  hooxhoho- 
.  stone;  hooxheceoesdho , c .post ;  hooxemhayo  zeome- 
-■»  Navovaovo,  I  c.. 


popootaz* , the  c. house  of  %  street ..  Nayoyaovo,  ^  , 

|(VUUt2/tc? Jse^seoxz ! ”f # ^to^  ($-  f)  5  zeseoxzevsz ,  the  dead  '  "  .. 

^-*one,th;  one  who  is  a  c, ;  naseotam.my  c.,  deal 


is  a  c  . ; 

fej one .  see  dead r  -  irtMxhrf 

I1,  d -corpulence,  tapet&toz.c. .bigness.  zeta-<"/  '-A 

V  fl  corpulent,  etapeta.he  is  c.;  zetapetaz  the  c.one,  zeta  .  ' 

- i  petassd,  the  c. ones;  eohSt&petao,  they  are  ■ 

tl  tJ^^corS,Cmenao,c.. enclosure;  q’saemenao,  sheep  c.  fold; 

1  - emenaoeve.it  is  a  c.,an  enclosure  (also  used  to 

j  designate  the  "windbreak"  built  around  the  tipi  for 

fl  VO'  the  winter).  Uenaoeva  nanxpaovo,  I  c. them, keep  them 


the  winter).  Menaoeva  nanxpaovo,  1  -'  'the 
enclosed  in  the  c.;  menaoeva  nanxpaovoham,  I  c.tne 
stock. 


correct’,  rad.-ono-  =straight, right;  naonoanen.I 

-  straight,  right;  naonoana,  I  c.  it;  naonoano, 

(or.);  naonoae , I  am  c ., straight , righteous ;  naonoata- 
.tj-mo  I  deem  one  c.;  naonoazesta, I  deem  it  c.;  eonoazeo 
V-C  neve  ,he  is  straight,  c  .  .honorable  ;  see  straight;  naev- 
hapevanen ,  I  c.,make  good  again ,  repair  ;  «a”e ‘°^evha- 
•  pevanomevaz  navostanehe vestoz ,  how  can  I  c.,  make  my 
life  better  for  me?  NavSoeto  zexonoanatanotovo , I  pun 
ish  one  with  the  desire  to  c.,make  him  straight;  se 

straight;  enahan  zeoxceonoemsestov , this  is  the  c.way 
of  eating;  nitosemestomevaz  zeoxcheSeonooanistove,  1 

will  explain  thee  how  to  utter,  pronounce  correctly, 
eonooeta.he  acts  correctly , straightforward .  Nahetomd 
am  I  not  c.,  have  I  not  right?  Na  mhetom,  thou  art 
right, correct.  ,  ,  . 

correction,  onoanenistoz , the  c ., straightening; 
-  zistoz,c. .punishment, rebuke  (in  words),  see 
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3^,.  t  ^  jvwjfe***-****^  eL+tih  ( t^rr^  __ \~^~inJ%/^  —  d  u^a^L-  uj-itL- 

*h* 

•I  J  icj^  O'  •  ^v^-*  ;  W~0L*'<de+\t*/A-  Q^f  4^i  4^c  etsu.*.  $  C  . lU+i  , 

1  ‘  /.rfr***-  y?*  c-.  s'^/a/tan  <t//ta/>  an /*}*},  ***** 

7  „ ,  JtJt/'**-  CerT.,de&^  C  «*/^/ y ^  - 

^  ENGLISH-CHEYENNE  DICTION 

\\lJrf*  -punish,  chastise.  Evhapevanenistoz ,  c  J  Jth'e  afa,k 
ter,  repairing.  /,  (Ju 

correspond,  see  write;  esaandonettan,  it  does  not  c . ,  is /r^Z.  'V, 

™  not  related, has  no  connection;  etSa.it  cor-/  f. 

responds, fits  it;  see  fit;  esetonan,  it  is  made  fit  '*'“'**£*«*- 
ting, corresponding;  eseoz.it  corresponds  .fits  with, 
correspondence ,  evemxistovazistoz  or  hotxovemxistovazi^””’*?**^- 
~  ""  stoz.the  mutual  writing. 

,  corrode,  ehoxoao.it  corodes,  rusts;  esaaho;x6a''v'°"  <  +  *- 

\ - does  not  c.,rust; 

^Acorrosion.  hoxdaozistoz  ■  c  .  n-ft-t-±aL  / 

-  '  ,  \orrupt±_emavao , it  corrupts , gets  old, 

'tUf-C'^y&cu^ia  .  is  c. .spoiled  (sp.  of  medeux,lc  H  ui '~7'1  p 

ilnhb*'’-  baSs)>  ehekotxeoz.it  becomes  corrupted;  ematotxeoz ,  it 

,iCn'  mua  corruPts  t decays  ;  emataneoxz,  it  slowly"  -corrupts, dis-  -  - 

solves, wears  to  nothing;  esehoxeoz.it  is 


s  or  /yo******?^ 


already 


putrid;  see  rot;  eoxchavser.ovaozeo ,  they  (or.)  are 
getting  c.bad  worse;  zsaamavaohan, that  which  doi 


j iHictf"  wear  out;  esaahekotxeheonevhan.it 
,c/n  hovae  zehemataneoxzistovetto ,  some 


Kt 


not  corruptible  •yvenjafAff**— 
stovetto,  something  wearing  off'ete*****2- 
.corruptible ;  zehetxeoxzistovetto  and  zehsmatotxeox-  TJ 
■  zistovetto  .that  which  is  corruptible . 

corruption,  hoxeozistoz;  matotxeoxzistoz ,  c.,  dissolu^^”*  ' . , 

sion.decompoaition;  mavaoxtoz,  the  getting 
'  ;!rc.  .corrupted,  worn  out;  hekotxeoxzistoz,  the  c .  .decay-  , 

:I  fing;  havsenovaozistoz , the  getting,  worse  (moral);  saa-  TT'  -J 
mavaoxtoz, incorruption;  saahekotxeozistoz , the  non  c., 
decaying;  saamatotxeoxzhestoz, the  non  c.;  see  .incor- 
ruption.-  va4fKb»?a#-t«+cAn4/  c.,-rdh  *  ++*-**  *-  f 

corset ,  ezceShestoz ,  c.;  eohesboz,  c.,  bodice , corsage ;  •  ^yrA 
ekxtahestoz.c.  (?) . 


.corsage;  . 

cost,  ehoston.it  costs ,  counts  ;  eohahoston.it  costs7vdry 
~  much;  esaahaostonehan.it  does  not  c.  much;  ehosto- 


hesso  naametanenistoz.it  costs  my  life;  eha6eme.it  is 
costly;  esaahaoemehan,  it  is  not  costly;  zehexovoeme  / 

nasaaheneenohe, I  do  not  know  what  is  c.;  etonistosta,’’? 
how  much  does  it  c.?  Zetohetahestamez  etavehSoston, i 
our  food  is  getting  costly.  Cost,  count  and  worth  are'1' 
practically  the  same  terms  £7  ** 

costive,  see  constipated.  ,  '  t  1 

costume,  es'anistoz;  see  dress, 
cote,  ma5q;  qsahemenao, sheepfold, 
cottage,  ma§q,  small  house.  ylryik£l/'tu/t‘’y  C‘ 

\  j)_  cotton,  .voxpeva, white  wool}  -  --i 

[ey/^l^couch,  Sesistoz ;  e§e§istove ,  j.  u  xs>  a  ,  SCC  UI  UUUU,  >s^~y 

cough,  riaheya.I  c.;  naheyaevomoxta ,  I  have  a  c.,  sic]?4^^  *" 

~  (with  c.;  heyaeseoxz.c.medecine;  naheyaeoz.I  c., 
catch /a  cold;  nahesovaxem, I  have  the  whooping  c.;  na- 
taoha^nSheya, I  c.a  great  deal.  Heyaestoz,  c.(n.),  the 
coughing. 

could ,  Rendered  by  inf.-meta-  (which  sometimes  t_ 

^  bL&^uynrA^-  u*  r / 

Ca^aA-.IL^  <1.  tvv 

rf  C</L-  Jw*  —  >1 

■  -  <vfw  i  IIua^p 


i  j).  i 

Ji i 


:  ^.nc 

I^Vv'A,  C  ^ 

1;  ximahoxzz, cottonwood  tree .}n)(.eT-n.<.aMir> 
ve,it  is  a  c.;  see  crouch.  v***^j**-; 
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mean  "would")  for  present  (pointing  toward)  and  fu- 

^-"nametlneox^rc'go  there fnametapevetanoo^heva 

thing^nimstaSsztovaz'  oh^naxhdnetantl  c. .would  have 
?o  ?hee,had  it  not  been  forbidden  to  me;  nim- 

saaneSevhemd  heva  yeoxzen.aezen5,we  ^^xe  -c  in  the 
done  it  had  he  been  with  us.  Pref.-momoxe  -c., in  the 
imperative  sense;  momoxeevhaneheom,  c.I  only  follow 


council,  vehoneeszistoz.the  chiefs  talking;  e^istove 
— - - or  emanohoemanistove.it .or  there  is  a  c.,  -ma- 

taa3Sis;.°ss,”si 

C‘  10  .also  impiy  g  T  c  advise  one;  naone- 

Lfl>J  eX:::sS:^;"o»«n5?ad  on,e,,tohero, 

[Jr  r>l'  c  advice;  oneevamazistoz,  the  counseling,  advising, 

is-ts 

pa”  jFnitapavonistomOTOC°hooxceoneevamaez, 
^  lr  let  US  well  heed  hil  c.  (lit.  when  he  counsels  us,; 

vi'  ohetanoxtoz.c. .deliberation  (in  mind);  oeszis-oz,  c.. 

deliberation, considering  (in  words);  see  consider.de- 

t,r  count,  nahoeston  and  nahoston  (sometimes  nadston)  1  c 

-  read  (similar  to  the  etymogical  sense  of  the  Ger. 

Jh*w>^l"lesenhO;  nahoesta  or  nahosta,  I  c.it;  1  * 

IsM'  ,  \.  nntafh^oesta  I  c.  how  much  1  t  is,t-he 

counted *Ihow  many  thby  were);  mohonoxaenitoestomass 
C  '  1  ^  yV  I  •  1  -o  -  —  -  ~ -5  O  mot 


^“y^c:it"f^?'a  siWe  matter;  lit.  pimply  do 
take  it  into  consideration;  edehoemazeo ,  they  . 
themselves  apart;  nimaoemazhemd,  we  ar 


themselves  apart; 


3C8 


uahdovt,  9  *■  ~  /C*  zr.  ■■  <r~4 

&~.  (a^+~^£r  *4y\/  4L£r~ 

& a^a-  ■h'Ts ejfp-t/aA*#*,  /iJLa^-' 
j)  a**,  jJt>-e*/~&*&-~r*  “  ***-*->  **-+? 


COUNTENANCE 
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together;  navisthoemo , I  c.one  (o: 
toz , the  counting;  evessehoestoi 


r.)  with;  hoestones- 

,  --  - n,  one  counts  with, 

goes  to  school  with;  see  numbers.  When  suff.-oemo 
(for  or.)  is  used  it  denotes:  "considered,  regarded 
counted  as  ;  eqsaevoeme ,he  is  counted , considered  as  a 
sheep.  Maheo  tass  niqsaevoemaen.God  counts,  considers 
usas  sheep, as  it  were;  nahehyaevoemo , I  clone  as  son- 
ehehyaevoemae  Maheon.he  was  counted , regarded  as  SoA 
by  God;  etoseegemaseozensz  nadgiensz,  my  days  are 
counted  (lit. they  become  used  up, exhausted) . 


countenance,  esienhestoz.c. .face;  nae§£enhestoz , 
zed§<ens,  one's  c.;  ezheself.he  has  t 

takes  this  q  -f-  +  i  +n^  a  ~  4- , .  ~ 


this  c . , 


;akes  this  attitude, posture ; ’  suff.  -ven  or 
faced;  eanovene , one 1  s  c.is  fallen, he  has  a  sad^face \e/uU^L 
emomenorene , she  has  a  fine  c.,face;  etazetanonaveneo-  c- 

toyo.he  has  a  contemptible  c. towards  one  (or.)  -  naoo-^!l^e^ee’- 
menheme  or  naoomeneom  we  have  a  mourning  efface;  s eeAT’y'‘~c 

r“,  see  against.ee  ' 


counte 


against ,  contrary .  iux  JLa.  t  e'/c. 

counterfeit,  see  copy ,  imitate ;  (voz.is  rfsed  in  the  hense 
u^LanT  of  mimicking  by  actSTFr  words)  ***VMS’*1 

™  /—  countless,  evonhoemensz.they  (in.)  are  c.^lost  in  num- 

bers;  evonhoemeo , they  (or.)  are’e.;  vonsto x-lfi,-/ 

:•>*  "2*c*5  emaxevonenoheo , they  are  (or.)  a  c. sight;  von-Vr,/,-,.  './L\ 
hoestonestoz , countlessness ;  vonhoestonstov, c . , lost  in 
counting  [this  became  in  use  to  designate  a  million 
(arbitrarily ), when  the  Ch. first  received  payment  for 
their  land, in  1891];  evonenonoensz , they  (in.)  are  c. 
u.  hoe  >  the  land;  nathoe.my  c.,land;  naevasthoe  ,my 

JlU'  if’  . C'*1^-nd  of  my  abode;  nievasthoan,  our  c.;  tama 
*eSth0eva’ in  his  own  C-:  oxs  hoeva  etazeoxz ,he  goes 
j°  mother  c.;  zeoxtohetaomao ,  all  over  the  c.,  land •  "leV^A-a  ? 

■  W*  iljiU,  hoe  zexhestavo , the  c.of  my  origin, birth. 

gPuP~siicki  m&tovo;  nanotomasen,  I  strike  the  first 
~  coup;  nahonaovehotaneva , I  strike  the  second 
coup;  nanahahotaneva , I  strike  the  third  coup;  naniva- 
hotaneva, I  strike  the  fourth  coup;  also  nahonaovena-  na^VflO/c 
han, etc .  The  coups  were  usually  counted  to  four. 

This  did  not  imply  to  kill  the  enemy, but 'just  toA^v^/ 
touch  or  strike  him  with  the  coup-stick. It  was  count-//**"^' 
ed  a  greater  honor  to  strike  the  first  coup  than  to 
kill  the  enemy. The  coup  was  also  given  with  the  hand. 

££H2i£>  nandonena, I  c., connect  it;  endonenensz, they  are 
coupled .connected;  zendonetto , that  which  couples 
or  is  coupled;  see  connect ,  relate ;  ,inf,.-<pisny-  =  c.in  s. 
the  sense  of  pair  or  twofold.  h  t  JaD*fe.a_I$  hjW^c..‘tUAM>CX‘J(- 

courage ,  hestahatoz ,  c  .,  confidence  ;  r.ahestahapvo  ,  I  ins-, 
pire  one  c.  44^. 

courageous,  ehestahaheoneve ,he  is  c  ;  zehgstahassd , th ef*nf*t 
c.ones;  see  bold.  -tWt «  {rr-*v(|  e.  [d&tY&v*0- 

rendered  by  rad. -he-  or  he§e-;  heSevostane- 

\  UL Hi  U** 
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course , 


{(f-l+IU 


gj  **-*£,' j'C&tHtjiy 
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K.mr[*Xv  tTdLheves 


«5f.  ?r,  iLf'°^\Js.trr  ‘•A****. 

"  */  <*  r  ^ ,/*->' a. <tfl,  c.  . 

■  “'f s’-*-*  *  oAt 


**•■?*■ 

*'  **.-£,  L*-r+~f  ‘C.  'At* Iff'#*,  A*  C  *' 

l . /U  •)  f ^  '  -7  <?y/*-  jeA 


jA;m 


\un‘/Vfcr^ 


^ufi-a-tyt^etL hevestoz , the  c.of  life;  zehetanenetto .during  my  life,  t  'fjt. 
\Uy£.  a*  as  long  as  my  life  courses;  eheznetto,  it  has  the  c.~.i  /n,  n, 

Ger.es  aussert  sich) ;  suff.-en  ref. to  actual  or  fig.MC^-*  ^ 
./T^W^walk.e.  .process  of  .developement;  naamen.I  am  walking;  //'A1*-  a 
y^Zc  _  ezeSeam’netto  nivostanehevstonan,  our  life  develops ,  jjr  .  ■ 

(Ger. aussert  sich  so) .runs, shapes  itself  in  this  man-/  * 

ner  (pointing  forward);  when  one  or  more  syllables 
follow  the  suff.  -en  the  "e"  becomes  elided, and 
apostrophe  (’)  takes  its  place;  evhanenetto  or  ev-//>/^  jff, 
han’netto ,  it  lasts  but  for  a  time;  ekasexovenetto  or  .  . 

ekasexov’netto, it  has  a  short  run, c. .time;  ednenetto^/  ^  / 
or  een’netto.it  courses  to  an  end, stops;  heSehOzeohe- ,y  ‘r 
stov,  c.  of  work;  nahethozeohe ,  I  am  in  the  c.of 
working;  nahevehomo,  I  am  in  the  c.  of  going  to  see 
one;  naheensz.it  is  the  c. .manner, way  of  my  language, 
court,  onoatamano-hoestoz  zeoxcheshoemaosanistov,  c.of 
justice;  vehoneome.at  the  chief’s  c. .place ;nahes- 
tatamae,  I  c. danger, am  bold;  see  bold;  naometoxana,  I 
c. danger, challenge, go  to  the  verge  of.close  to  the 
nostile  camp;  nameo.the  one  I  c.,my  sweetheart;  heme- 
on, one’s  sweetheart , the  one  courted  or  courting;  na- 
hemecnenoz.I  c. her, she  is  my  sweetheart;  see  love. 

^courteous,  emaseztaheoneve ,one  is  c.;  ehotoa.one  is  c. 
(Ger.leutselig) .  Jlgen^a^-t 

tesy,  maseztastoz.  /  - ^ 

iusin,  zehevis ’ onestovsz/the  one  being  c.,or  half  bro- 
ther  or  half  sisrter;  nis’is.my  c.;  es’ sis, thy 
hevis ’ on, one ’ s  c./  nis’onan,our  (excl.)  c.;  es’- 
ian,our  ( incl .  )*  c.:/es ’ onevo ,your  c.;  hevis’onevo, 
eir  c.;  the  pi. of' the  preceding  for-ms  is:  nis’on, 

Ion, hevis’ on, ni/’onaneo.es’onaneo.es’onevS  and  he- 
vA’ onevo;  zehev/s ’ onstovessb , the  cousins;  nahevis’- 
Ibnenoz.one  is  my  c.;  nahevis  ’  or.enotto they  are  my 
.  ■ yr  ^,-coubins;  nihe/us ’ onetovaz , thou  art  my  c.;  nihevis’on- 
^  *'  etoA\azeme,yo&  are  my  cousins;  nihevis  ’  oneto  ve  ,  I  am 
thy  c.;  nihevis ’onetoveme, I  am  your  c.;  see  relation- 
ship \  mod/  in  Ch.  gr. ;  nihevis ’ onetovazhemd ,  we  are 
^ .  6*iK'  cousins  jCo  each  other;  hevis’onetovazistoz,  the  being 
,/ cousins/  See  brother.  *• 

covenant/  vistoffio.hanistoz  and  vistomohao;  nahoemane'ama- 
tovazheme , we  make  a  c.,an  agreement  with  each 
hpemaneamd-tpyazi-stoz ,  c  . ,  agreement  by  law.  The 


l«S!PK 


co  v ciicaxi 


1  \promise(with  threats  against  an  attempt  to  break  it). 

—  ~  Nv  — v.  *r r  T  r*  ar i  +  Vi  nln+Zh  nr*  shftfit  fas  a  tent  ■ 


“0 


or  wagon);  nahoehaz,  I  c.  it;  nahoe§emo,I  c.one 
:jl/u4^t[  r, r ;  to  confound  with  nah<5e§  =1  reach  at, come  up  to, 

/j  \ji\i  -  w*am  able;  nah6e§emo,  I  reach  at  one, also:  I  light  a  A  l 

/f^.Jl^pipe  or  cigar  by  coming  .up  to  or  approaching];  y.~ 

tju*  ‘v  ***  esaahbehahan.it  is  not  covered;  esaahdeSenahan,  it  is 
lev  ^  ^  not  reached  at;  nahoyoegemo , I  cover  one  in  a 

-  ^  _  .  >  /  Jr* 


*£*'*■?(  6C-*  e?i t‘ 

’  *-  CMTW.V  »V<* .^-4* /£* 


&U 

^-^.O.ivinf?  posture;  ehovoeSeme , one  is  covered,  lying ;  nkho- 
S/^r^ e S emo  amoeneo  (or.), I  cover  the  wagon  (by  spreading  ~ 
wagon  sheet  over  it);  nahovoeno,I  c . one , enshroud 
<  nanxpoha,  I  c.with  cork  or  lid;  hekonxpooxz  ,c .  it 

I  (with  instrument);  nanxpenonaz,  I  c.my  face  wi™ 

dX, ^t<r  hands;  nanxpazenanaz , I  c.my  mouth  with  my  hand;  « in 

pazena.I  have  my  mouth  covered  (with  something);  naa- 
&/1  xx  tohaovo  ,  I  c  .  .hide  one  (bury)  under;  naatooha ,  I  «  .  ,  e(ru^/ai,a<>l*. 
'  y ‘  ■**  bury  it  under  ground;  naatoh6no,I  c.,bury  one  unfler^^- 

“'la 


^  £  '  |1  WaiG”  ,  CdtOIlOVall/U  )  1  l  lo  tuvn  iu  UJIUC t  noici  j  t  / 

j*'- haovatto  .it  is  covered  all  over  with  water;  na&toena  J®'" 
'  "  j  M  covered  by  snow;  naatoeneostdno ,  I  c.  one  under^®” 

*  anA  V>11  v»TT  •  asfnonmhTffl  it  i«  ffivorpfl  wi  til  i  PP  !  / 

V 


snow;  see  bury;  eatoaomoxta, 
eatoaomoxtansz , they  (in.)  \ 


' 


. ,  bury  one  „ 

ground;  atohoestoz  ,  the  burial ,  covering  under;  n&kto^.- 
Jl^y  oho, I  keep  one  covered  under;  na&tohova,  I  am  coverlkd^^'./^*' 

by  water;  eatohovatto.it  is  covered  under  water;  eii^y  7  ^  %  j# 

o,  i  c.  one  unuer^* 1 
it  is  covered  with  ice  ?"7  n 

eatoaomoxtansz , tney  pn.;  are  covered  with  ice; 
homaha.it  is  covered  (the  ground)  by  the  wind ;  nahoo-®*?, 
maovo  ,  I  c.one  over  enclosing  him  in;  eevhaomovatto  fit''*-"//**’ 
the  water  covers  again, by  coming  together  where  it  **+ 
was  before;  e6moxtoeta,  he  acts  under  c.,in  secret;  •  tAfie- 
ze6moxtoetass6  ,  the  ones  acting  under  cover, in  secret ; 
evehane  mamak&taeva ,  it  is  covered,  sheathed  in  gold ; r—. 
etaxstoon.it  is  built ,  constructed  by  being  covered 
plated, overlaid;  nitao  hotoma  etaxstoon , it  >is  cove r-^xZ***** "***' .! 
ed, overlaid  with  paper  in  the  interior;  nahevae.I  c .  ,  L/u^f 
my  head  (when  sitting , covering  with  blanket,  etc .  )  i 
nahevace§ ,  I  lie  with  covered  head ;  nahevaeoxz,  I  vr&lka<fr4^fy 
with  covered  head;  nah5m6nena£ , t  c.my  face;  nahomeax-^x"/  j 
tanaz ,  I  c.my  feet;  naaxtohojgkonan&z ,  I  c.,my  legs;  na-^ 
evhanxpohana , I  c.  it  again  (over  an  aperture);  see  ‘»afae- 
?  close, cloud,  uncover.  Sound  ”m"  in  Ch. ref. to  some- eir^~.  ^ 
k  thing  which  covers  over,  forming  a  surface;  rad  .  -ho—  , 

A"  i  .Tin' denotes  "cover"  in  the  sense  of  "come  up  to, meet  the  c.  ' 

extent , comprise ,  include,  etc.".  Hence  such  expres-^/?^  ftfi— 
sions  like  nah<5e§,  I  come  up  to;  esaahdeSenahan ,  it 
cannot  be  covered, attained;  ehoe.one  is  at  a  flace, 
sits, covers  the  ground;  nanohoeto.I  hide  one;  ehofen,  F 
he  has  arrived, has  covered  his  (or  by)  walking. 
suff.-eS  at  times  implies  "covering"  where  it  ref.  to*/ 

"spread, sprawl , surface" .hence  does  the  suff.— e§  also  7^  C‘ 
ref. to  "lay.be  in  lying  posture";  naheskovoeS,  I  am'' ■ 
full  of, covered  by  thorns;  emome§eoxta,his  leg  i ^ 


S& 


“X. 


1 


_  , _  _ _  _  ^ 

*.  hairy, covered  by  hair;  inf.-meSe-  ^covered  with  hair;^^/^^^ 

^7*  .*<w#mpsepspvelin  .  nose— covered— wi  th— hair— whit eman  ^Mexican  ;  . 


C-  ‘^I’^^^meseeseveho  ,nose— covered-with— hair-whiteman  -Mexican ; 

j  I  x  •  _  .  _  x  _  j _ x _ _  Kn/1  •  conn  nl  n  +  h  r»  avat» _  *1 / 


^ftf^T^'Sistato,  cedar  tree;  SeSistoz ,bed;  seon,  cloth  cover-^./^^ 
j  ing;  hopaehemenoeSe, covered  by  grape  vine  =vineyard ;  ^ 


. 


_X..y  maxemenoe§e , covered  by  apple  trees  =apple  orchard. 

At>'  cover,  n.nxpoheo.c. , lid, cork;  hoehaseo,  wagon  cover; 

M  nxpazenahestoz, cover  for  mouth,  the  covering  of  ^ 

.  mouth;  homstaestoz  ,  c  .  .mantle  ;  eoxchesthomstaestovenov  . 

■x  ‘  5,^  maheonoetastoz ,  under  the  mantle,  c.of  worship;  see<^  xa<-- 

,/l  w  ^,0**7  ’ 


*r';S 

■<Vf ^  TriU}J 


r 

b 


/iprtu-'  *  -. 

f 
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■^xu^^tU^aAuh^.  ^eu^e^te  u-utfa^VC,  '*/£?; 
faint''  sh&ftcrThonokonTwd  c.;  homa  (or. ) ,c . ,robe,  blanket,. 

covet,  nahohaztomevaz  ,  I  c.for  myself;  nalioahetsan ,  I  c., 

— C— /nam&semhoa.I  c., crave  for;  nahoaheztomovo , I  c.  it 
/^|fr  nahoavo.I  c.his;  nahoavonotto  hesthozeon.I  c.hisH 

horses;  nahoahe,I  like, desire  it;  zetohetahesthoasto-  ^ I 

\C*  vetto  m&zhesta , all  that  the  heart  covets;  naohahoahe } 

^  /.W'  I  strongly  desire, c.;  naamhatan  I  c .  ,wagt  torecerve^ 

&  •  - A-_ .  T  „  ,  want  to  own  :  “/■ 


m 


—  /  / 

ehoaheztomosaneoneye , 

^  lJt« 


>  naheszhovetan.I  c., -  --  - 

covetous,  ehoaheoneve , one  is  c.,_ 

- - -  one  is  c., greedy  for. 

covetousness,  hoStsenistoz , c . ;hoatsend ,  c.  itself  (pe~^ 
T—— —^—--sonified)  ;  hoaheztomevazistoz ,  c .  ,  .S^ea 
l-'.a  vi'-'  f‘or.  havsevhoaheztsenistoz  ,  c  .  ,  wantoness 

' U &**.  veHoehotoa,  o,.«r  c.ttl.  in 


J 


>V 


voeSemehe , fat  buffalo  c.;  maheonemehe .mysteri¬ 
ous  buffalo  c.;  mamehe,  poor  buffalo  c.;  monemehe ,nefoUt 
young  buffalo  c.;  the  following  terms  are  proper^ 
names  ref. to  buffalo  cows  or  she  calves:  Hotoanaseo  ** 

na,Buffalo-c. -killing;  Hotoahe  ,  Buffalo-woman  ;  Hotoa-^A^. 
vekahe  , Lame-buf falo-c  .  (the  ending  -he  -woman) ;  Arne- 
oxzehe .Walking— buffalo— c . ;  Kaeameoxzehe ,  Young-walk- 
ing-buf falo-c . ;  Esevoneamene ,  Walking-on  buffalo  c . ,  '‘li’r'ilj, 
Esevonhoene, Going-out-buf falo-c.  ;  Moceemeona,  Heifer-^  ■ 
road;  Vostanoenehe , Small-white-c . ;  Mocaehe , Heifer ,  oj  r*u. 

She-calf;  Monsce,  Little-buf falo-c . ,  Heifer;  Taxemeo,  ™At>± 
Buffalo— wallowing— woman ;  Heovoksahe,  Yellow  she  csilf, 
Heovochesta ,  Yellowbeard— she— calf  ;  Mocenone  ,Lame  heif  ki,  e.O^m 
er;  EsevonematamS, Old-buffalo-cow.  wJN 

coward,  zeovaesz  .  the  c.;  zedtoxtaheonevsz ,  the  fear~/v 

-  ful  one;  zehepaesz  and  zehepaheonevsz ,  /the  c.  , 

scary  one, inclined  to  take  fright, 
cowardice,  ovhastoz  and  dtoxtaheonevestoz . 
cowboy,  Teksaevfeho ., c ., Texas  people;  zenxpaovoss  vehoe 
hotoa.cowherder.  .  \.  ;l 

cower,  cxaxoeoz.he  cowers , crouches  (of  animals);  zexhe 

-  pooz  exaxoeoz , from  fear  he  cowers.  Naxaxoeozeto- 

va.be  cowers  before  me' 

covjyideJ_-see-  hide-i - V4'0 

cowl,  ho xcaejzehe, hooded  coat;  also:  eszen 
toxcaz.c. ,coat  with  a  hood, 
coy,  etotone , one  js  c., bashful;  totonhestoz , coyness . 
coyote,  hokom;  hokomeo  (pi.);  hokomeson , young  c. 
crab,  hetoxtne  ,c  .  ;  he tox^o^pl  ^h  l_obs ters ,  crawfis^. 
crabbed,  see  sour :  ^  ^ 

'crack  eox  it  c ., leaks .breaks ;  eoxomaeoz.it  cracks  open 

- —  (ground);  eoxomaehtfta , it  (ground)  cracks  from 

heat;  eoxcoz.it  becomes  cracked,  broken;  eoxonata 


;he  zenomaes- 


heat;  eoxcoz.it  becomes  cracked,  broken ;  eoxonata.it 
cracks , from  weather  (as  walls);  eoxata.it  cracks  fro  r 
heat  (as  a  stove);  eo&mapxta ,  the_ice„c  racks  open  (as  ) 
.  ,  _ irp  p.rflp.ks :  enOamoxta , 


^Aynmaoxta. the  ice  cracks  open  . 

„„  lakes, etc.);  eoxaonfcxta, the  ice  cracks;  eP6amoxta. 
the  ice  cracks  with  noise;  naoxomohe,  I  c.  (as  nuts;, 

-'Vt.CO'VUlH-'  312  '  1  ■+--  y. 


(t— w  - l  -ZT'V’n 


jiNO*  c.U<\-teo  . 


(h.  •'“-/-‘He-  * 

aJte  U<  a^'-i'A 
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nioxomohemA , we  c.  (implying  object);  oxseonoz  nioxomo-  /flLr 
hetanonsz  ,  we  c.nuts;  hetoxq  etSevatto , the  cup  has  an  ' 

extented  c.;  hohona  etaevahe.the  stone,  rock  is  crack  ) 

ed;  etaevaoz,  it  becomes  cracked;  natSevavooha ,  j J 
c.it  with  instr.;  zistaevatto .where  the  c.is;  nanxpe-^^jyy’"^- 

stana  zistaevatto , I  fill  in  where  it  is  cracked;  vi 6 e & _ , 

vahaseo  epdevahamte,  the  whip  is  cracked  (ref.  to 
sound);  epdevon  zeoxeoz.it  is  heard  cracking;  epdliSo-  .  .  0 

vatto.it  cracks  with  blast  (light);  see  sound : Halt eV#"‘ - 
crackers,  mooxkonavekoltonhoonoz  , c  .  (breadstuff ) ;  pdhccf-^ "/ 
vAtotoz,  fire  c.;  oxomohestoz  or  oxohaneoV''^ 
cracker  (as  for  nuts).  (  /Ay^’^y 

crackle,  ep6etov.it  crackles  (fire). 

craddle ,  vavaestoz , c . (rocking) ;  paeSestoz,  c. (Indian); 

epAe§estove,  it  is  a  c.;  navavaeto.I  c.,rock 
one;  see  swing.  cj.iT. 

crafty,  eocevc^ez^ve ,he  is  c. .wily , artful ,  treacherous . 
/^craftiness,  ocevo^ezevestoz .  ,  ,  *  Lc^  aMji 

crag,  Sen;  Aensori ,  small  c.  _ _ ctA 

'J  ,cram,  nahekonestana , I  c.it  into;  emaseoceo,  they  (or.)  *  ~~ 
are  crammed* confined  in  a  small  room;  eetao- 
^H‘11  1  vAzeo  ,  they  c., crowd  each  other;  see  crowd  ua,..^  , 

i  cramp,  naAsetonaoz,  I  have  cramps  in  the  thigh;  naAse-^5 
peoz.I  have  cramps  in  the  ribs;  naesepaonaoz , 
bave  cramps  in  the  back:  naes  ’ sevaoz ,  I  have  cramps  in  ' 
j  calf  of  leg:  naeseoz.I  have  crumps. /V*/-  \ixi  —  *-*~~*^  1 

^  ‘T^l  Ji  'crane,  vostson;  see  neck.  A'',  **— /  - 


k 


ref. to  skull 


cranium,  metaeSq  or  seozemetaeAq , the  ' 
of  a  dead  person. 
rl'*'  crash,  ehoevovoeS.it  crashes  to  pieces  (ref.  to  noise), 
cravat,  see  necktie. 

crave,  namomoxzeraosan , I  c., plead  for;  nSm&semhoa, I  c., 
am  avid, greedy  for;  nimAsemhoanon ,  we  c.for  it; 
nimAsemhoalietovaz ,  I  c.for  thee;  nAmAsemhoanotto  SeS- 
eo,I  c.for  ducks;  namAsemhoaozenotto , I  am  craving  for 
them  (or.).  » 

craven,  emotaoz.one  is  c., dejected;  see  ^dejectejj .  0  c  ] 

,  ,  crawfish,  hetoxtne';  see  crab.  tL o-v ^ ^ «•**-- “_'r  +a  ‘  _  '  , 

uJr&k  *ycrawl .  naamcvonen ,  I  c., creep;  naesevwien , i  c.into; 

■-  1  I  sAvonen,  I  c.down  into;  zeamevon ’ nessA ,  thet 

crawlers ,  creeping  ones  (or.);  naAvonen,!  c.up,  climb; 
h&TH  naojmevonAn ,  I  c.off(as  from  a  vehicle ,  train  or  horse).  j 

■„  crazy,  emashane.one  is  c  ,  ,  unreasonable  T  "niashao  ,  the  b 
It.  \  j  l*an<l  (see  contrary);  mashaom,  lodge  of  the  mashao ;  gUe-t#-'  ! 
If  namasavatamo  and  namashanevatamo ,  I  deem  one  c.  ,unre»-7W"//  j/  •/. 

— ■ sohable;  emashavoeta , one  acts  c.;  this  is  also  usad,&>*ytf/^y 
f(fr  lasclvi°us  acts;  mashavoetastoz ,  lascivious  doing;  — 
emashea.one  is  a  villain;  emashaneoz , one  becomes  ciS — ^ 
unreasonable.  The  term  -mashane  does  not  always  imply 
tpe  stronger  meaning.il  may  also  mean  " stupid, unin- iwW 
telligent .dull  headed  (Ger.dumm)";  evonszeha , one  is 

Wu*.  vruv 


JU'c-L  ^ 


■ 


-  /2r.a  mJlr't* 


,  £**2°- 


_  ZuL  'r/Ze~S~‘* 

0Lty. /*,'/*- 7*  *f~  ' 


INES3  4?  'y* 

y&r  ^7rry  y^p^^Z7 


_  .eng^k-chey^ictjpn*^^  ,.^1' 

7W  ^  *-3^  «J?  "vcic.asZeo,.  rthoc-  flL/fgS 

, demented , out  ^f  bis  neaa .  Basllavehoa,  ««< 


I^Oiaprv^ur^comes  crazed  with  liquor, 

glazed  p*  ^shanShe! s to t masl»an§ozis£o^' ^ ^fie'^'toecoming 

crazed ■>  vonszehatoz ,  the  ?/S~ 

•  the  fat,°fJ>,^r%fIsed;  zetaxemaeha ,  the  c. 

'Srr^^/ing^.no'ea-c— ■«?,  — ™-  ^ 


t,  crease) 


underA*^ * 


>ML 


«e  roiciing;  - - r;.'f.1(1  PaZ^, 

a  — '  ^^7l„C,froer£  SI:  namanhaen  «.!».,  »«d 

‘^“^"JTeatedUs;  e»aahaoc,lt  la  cra.ted;  a-aastoo.,^0  .  .-• 

etiUvT^M.-atcs  coXtructs,  shapes  into  a  «hoJ.e,  creates  on&J'h^  ..-"‘V 

S,S5= =:=•■::=,?■=«: «“" ---T 


avc  „*,~a  crwwxj 

,  /  y-“- 

taoxtoz ;  emanhaoxtoveneo, there jas  the-^c. 


Sr 


mnniWioxtoz ;  emanhaoxtoveneo ,  i“ct  c 

— ’kmontmanhaoxtove.at  the_hegining  0 y  gtaneo^at  ^(-V' 

^Cv4astozf he  c\?aking  ° f :,  . pzAZp.  L. :  Jif. 


<r  ,  <n  i  four  terms  mean  Creator, but 

iSnehet  san^'  all  o  ,  together .fash 

two  ref. also  to  one  who  puts  together. 


^^^kii(i^\*fl(rTdstiitwo  rer.aiso  io  «*‘c  *—*7 

,-ut f  L.  ®oW‘|o^t  rue  t  s  .  Emamanstoneheve.he  is 

^^riatuJ^HStS  (or.  or  in . ) ,  manstonoz 


(amansT^neheTSans-d,^ ^  /<'  ‘  ,yj 


Ul*^u.a.e  "  J 

(pi. in.). 


***- }' 

4;h> 


creek 


;  see  ri^)^ 


napoe- 

Ml  cniM** 
LIU 


?iver  -  / 

see  crawl ;  poetovaozistoz, creepy  feeling 
tnvaoz  I  have  a  creepy  feeling.  _ 

-  fSS^Tr. »“— • 

^.V^Sead  feathers ,  they  are  c.;  emaoxcenetto  ,  it 
/  tassels, plumes;  see  tassel. 

/  //  fcrevice,  Sen  zistovoo.the  c.of  a  rock, crag 
*\  f  /  F1522—  to, where  there  is  a  c., crack. 

/crib,  mamenemhayo.corn  c.  and  masiskot 

5^  /cricket , 

tfe«-  ^  ^ 


zistSevat 


Lt 

vi~u*i.e 

{VU-IU 


(from 


vs 


mO 
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its  posture) . 

,  crier,  onosetanevahe , c 
herald. 

vcrime,  nasenistoz, 


,, caller;  h.oxevahj 
murder; 


'  ertjfyat 
~  ('fre/ta**?, 


crimson,  ehaemao.it  is  c.;  see  red  ojc  color 
cripple ,  natotoneS , I  am  crippled;  nZtotongena  and  nato- 
tonhesta ,  I  am  in  a  cripple*!  condition ;  natoto- 
«  nito£ho,I  c . one ;  nanonoatamae , I /am  a  c.;  totonstatoz 
and  totonSenatoz , crippleness ;  fronoatamahestoz .  state 
f  being  crippled,  infirmity.  Zetoton§enass6  or  zeto- 
tonstassS , the  crippled  ones  . 

- - 'I**-  Luitun.  O1++0  /v. 

I  j  j,r  uj.  xiii  ^crossing  several 

'  times  from  one  to  another;  also  inf.  -hotxd^-  / 

v  y  =crosswise;  nahotx^vxiston,  I  write  c.,  apross;^  sec  A,  .  1 

cross;  eoeotoxoveoz.it  is  crisscrossed.  eAffX  <?•  e-L 

critic,  totoxsetanevahe  ,c  .  (more  in  the  sensed’?**'  l^auR,^^,, 

,  finder);  etotoxsetanevaheve , one  is  a  c.;  nha 

ohaztomosansz , or  ohaztahe  and  ohaztomosanehe , the 
who  judges;  zeohaztomosansz  na  zenosaahotoestosz  ho- 
vae,  the  one  who  judges  and,  does  not  approve  (in.^“^'^*‘ 
words)  of  something.  -'A.ULVWM*  " ■ 

critical ,  eohaztaheoneve ,  one'  is  6.  ;  etotoxsetaneva,hd^^iry^7(,_  | 
is  c  .,  faultfinder ;  eohavovoxponae ,  one  is  c.,pt 
severe  ,  strict ;  evovoxponeohaztaheoneve ,  one  i£  very[<%<*-z- 
c., severe  in  judging;  zheS  etonochotoanatto ,  tni gHa.\ 
the  c. point  (moment);  -tonoc-  =extremely  +  -Ho toanat-t,\^<‘^:^  *1 

to  =difficult;  nanonaxkomo ,1  look  critically,  sharply  ~ 

at  one .  '  V 

criticism,  totoxsetanevatoz , c . ,  the  criticizing , fault¬ 
finding;  ohaztastovA  zeveSemeestomohestov  ho- 
vae  eopevaez’  na  mo  hovahanehez ’ ,  a  judging  by  which 
a  thing  is  brot  to  view. -(in  words)  whether  it  be  gopd  , 
or  not;  vovoxponeohaztastoz  ,  sharp  c .  ,  j  udging .  3 
critisize ,  etotoxsetaneva ,  one  critisizes , finds  fault;  / 
nahetosetotoxemaen ,he  has  the  habit  of  criti- 
sizing  us  (finding  fault);  navovoxponeohatamo , I  c., 
judge  one  severely;  nasaahotoestomovohe  heeszistoz,  I 
c. one’s  speech;  lit  I  do  not  approve  (in  words)  of 
his  speech;  naeveohaztomoenon  nsthozeohestonan  na 
esaapevaztohe ,he  examined  our  work  and  critisized  it; 

lit . does  not  approve  of  it;  naohazesta  heto  na 

namdhesta  emetaton§hepepevae , I  examine  this  (in.)  and 
bring,  forth  (in  words)  how  it  could  be  better;  na- 
mdhesta  nsthozeohestoz  t’sa  zsaapevaehan.nszenonoxpa- 
evhapevana.I  c . thy  jwork, in  order  that  thou  makest  it 
better. 

crocodile ,  hes'tanova/  The  old  Ch.  speaks  of  a  monster 
~  living  in  the  water  and  sometimes  coming  to 

rr+du*...  3,5 

-u.  _ (Ujl _  zu 


/  Ltnvn  yvM-jtiV  ,'.w  l^a^>c*^  <•*>• 

/Ji  Yt*v<Cin*X- ^-K£>  —  &~~A - )c7?Cl -(*--**/<<*- ( T^V  *J  ,  tf v^pAV,  <Uu^^ 

\  - _ _  I  _  ,  1  f  FNGLISH- 


WOX^^i  r  W4**'4T - 1 

\  ; crook  »J^7^X_  ENGLISH-CHEYENNE  #  ___ 

\'rX’ ^1andT"they"  call  it  hapanovahe  or  maxhapanovahe ;  as~~~ 

\  the  rad.  -hapan  denotes  clamping,  clasping  between , 

\  writer  is  inclined  to  think  that  the  term  hapanovahe 
1  really  ref. to  the  c.or  alligator, 
crook,  see  bend , crooked . 

crooked,  evoxq  (or  evoxko),  it  is  c.(once);  evovoxq.it 

- is  c.,  several  times;  meo  zevoxceoz  .where  th  ep^H'# 

road  makes  a  crook,  a  bend ,  crossing  of  section  roads  ;)  (  vncufii- 
meo  evoxceoz ,  the  road  is  c.,  has  several  bends;  inf.1  £  ,jt 
-voxce—  (or  — vovoxce—  in  denoting  repetition  or  in-  cns-Jld-L 
tensity  of  being  crooked)  =crookedly;  ohe  evoxceames- 
evo  the  river  flows  c.;  zeto  hetan  eohSvoxcevostane-«^w -m 
heve  this  man  has  (or  leads)  a  very  c.life;  evo^/^* 
voxceamen , one  walks  crookedly;  evoxkae.one 

bent;  navoxkana , 1  crook, make  it  c.  Following  are  pr.m  ' 

names :  Voxces , Crookednose ;  Voxcesa , Crookednose-woman ; e et>u i  -h- 
Voxcemaevo  ,  Crookedbill ;  Mashavoxene  ,  Crazy-crooked—  mu l \ 
face;  Voxene,  Crookedface;  Voxkoxene ,  BentupfaceorA*  /  ‘f" 

nose;  Nonomaevoxen,  Thunder— crookedface ;  Voxkaes , ^ ^ 

Crooked-shortnose ;  Mistaoxvoxensz ,  Owl-crookedf ace ; 
Ooenevoxces .Blind— crookednose ;  Voxcata,  Crookedfoot; 

Voxkahe , Crooked-woman.  Voxkaemenoz,  c.- fruits  (ber¬ 
ries)  =  bananas;  evoxkoan,  he  speaks  c.,  swerves  from 
his  subject;  see  bend  curve, 
crop,  v.evenoz  q<5s,the  sheep  is  cropping  .browsing ;  hoe- 

- -  va  eemoxk6o , it  crops  out  of  the  soil , germinates , 

sprouts;  etokstoe§ensz  moesz,  the  grass  is  cropped 
(cut)  short.  _  , 

crop,  n . zehetahoneo  enanoestoz,  all  that  grows,  that 

-  which  was  planted;  zehetaoenohestov , all  that  which 

is  harvested;  zehetaoenoetom.allmy  crops, all  of  that 
which  I  harvest;  zehexovhoneo  naenanoestoz  natanexov- 
haoova  na  meto  nametanstamenoeheve .according  as  my  c. 

is, I  shall  be  rich  or  poor;  lit.  in  the  degree  iny 
planting  grows  in  that  degree  I  shall  be  with  many 
things  or  again  I  may  be  poor;  zeenanooxtom  eohapav- 
honeo.my  c.is  doing  fine;  lit. what  I  have  planted  is 
growing  very  well;  eohahoettonsz  maxemenoz , there  is  a 
\  large  c.of  apples;  see  harvest.  , 

)cross,  nahoxoven ,  I  c.by  walking;  inf.  -hotxov-  is  used 

-  for  reduplication  or  repetition  of  the  act;  naho  1 ^  //-f> 

xovetaho , I  c.  on  horseback;  nahoxovohesz,  I  C .  with 
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krt  xovetaho, I  c*.  on  horseback;  nahoxovohesz ,  I  Q.  with  if, Jr* 
LS*y^  '/♦•'boat;  nahotoanavoxoven ,  I  c.with  difficulty  (walking),  L*J  f/j 
v** <  _ y  is  i>rnss«il  manv  times:  nahoxovistava ,  j 


I*,  .j/t’TDoat;  nahotoanavoxoven ,  i  c.wj-bu 

T  eoeotoxoveoz.it  is  crossed  many  times;  nahoxovista 

jjU  I  C., travel  across;  nihoxovehetanon.we  c.it  (in  m< 

P^Ting  with  belongings,  together)  ;  nahoxovota.I  c.it; 
.....  ~  .. .... m r-  =hri  riffs  •  Vmxovohestoz  .  the  britlg i 


-  mg  wun  Deiungiiigo  ,  im*  /  »  - - - -  -  .  •. 

r  '  •^'xovo.the  crosser  ^bridge ;  hoxovohestoz , the  bridging 
1^''“  ,t  r^see  bridge;  naamhoxoveoxzeta ,  I  am  a  crossing  it;  na-  . 

-  amhoxoveoxz.I  am  a  crossing;  n^aovo^Ic  ■  one, act 

against  his  wish  or  instruction;  ehoxovehestov,  there 


against  his  wish  or  instruction;  eh 
-k'  is  a  crossing  (ref.  to  a  genera 


vtyy/ 


general  moving  across 

A 


V/ 


I  h  ri\jui)rrV  rr  <fk-nr *  a.  eWl-<«y^  ■  *5 
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river);  naexxov§n,I  am  thru  crossing .walking  across; 
nasopeoz  hoeoneva.I  go  across,  thru  the  field;  nasoi-^s7isi«j>_ 
pota.I  c.,go  thru  it;  see  thru;  inf.— nos-  =crossing ^ca^^c- 
over, as  a  fence  or  any  elevation;  hohona  nanoszen , f*y 
c.a  mountain  (by  walking);  nanostaho.I  c.over  on  t+aA*) 
horseback;  see  over;  nanehoetovatovo ,  I  am  c.at  one; 
ehaesenov.one  is  c.,  ill  humoured.  Nahotxamxiston , I 
write  crosswise;  zehotxatto  namxea.I  write, make  a  c. 
by  writing  or  drawing;  nahotxavenaevao ,  I  c.  my  arms; 
nahotxave&ta,  I  c.  my  feet;  the  rad.  -hotxa-  was  no 
\  \  doubt  -hotoxa  in  former  times;  hence  the  term  hotoxc 
for  star, because  stars  or  rather  their  rays  look  like 
crossed.  In  the  early  days  a  small  cross  in  beadwork 
design  represented  simply  a  star  for  the  Ch.  . 

(  ~ross ,  n.  zehotxatto;  nathotxaham,  my  c.  (ref.  to  orna 

1 mental  c  .  )  ;  nsthotxaham,  thy  c.;  nsthotxahaman  ,  our  i.47(Q/  C.  &-r 
b  yvccJL  c->  botxasehoestoz ,  the  Cross  (ref.  to  crucifixion ;)  - 

(hotxa  =c.  +  s6hoestoz  =the  planted,  fixed  in  they  ( ' 
j  ,  ground);  hotxas6hoestov&  £naeo,he  died  on  the  c.;  see*^^.^' 

jKllyrv7-  Crucify;  hesthotxas6hoestoz  ,his  c  “ituiAe". 

’ItlL  VTSh  crossing,  zexhotxatto  or  zexhotxaveoz  meo^at  the  road *■ 
c.;  zexhoxoveoz  maatameo.at  a  railroad  c. 
crossness,  haesenovastoz ;  nehoetovatovazistoz , c . , surli- 
,LtyOll&  ness. 

cfotch,  zenisoonaeto .where  it  forks. 

<"~'gggUCh ,  exaxoeoz.he  crouches  (mostly  of  animals);  nax- 
l*j  'fVfttt  axoeozetova ,he  crouches  before  me;  exaxoeg.he 

Jr  jj**'*'  lies  crouched;  naxaxoeSetovo , I  c.in  lying  posture  be- 
'  fore  one;  ek&koemstao§e§  ,  he  lies  flat  crouching ,  ready 

to  leap  (of  animals);  see  lie  in  wait. 

^  '  crow’  hokoxc,  hokoxceo  (pi.);  ehokoxceve,  it  is  a  c.; 

{rb*  ehokoxceveoz ,he  turns  into  a  c.;  hokoxcson, young 

U-y<*  c.;  hokoxc  hemeo  ehoxovemanisz  or  eSemanisz , the  c. 

builds  his  road  across;  hokoxc  henison  ehoxoveozeo, 
the  c. brings  its  (his)  children,  makes  a  bridge  for 
them;  both  expressions  were  much  used  at  the  height 
of  the  "Messias"  excitment ,  meaning  that  God  would 
provide  a  way  for  the  Indians.  Together  with  the  crow 
the  magpie  has  a  prominent  place  in  the  minds  of  the 
Ch., their  feathers  were  used  in  ceremonial  dances  and 
both  birds  were  represented  in  bead  and  quill  work  on 
mocassins  and  buckskin  coats.  Both  birds  represented 
messengers  from  another  world, also  symbolized  clear¬ 
ance  from  obstruction  and  oppression.  Coats  having 
above  symbols  are  still  greatly  prized.  At  a  recent 
delegation  of  Ch.an  Arapahoe  to  Washington,  D.C. ,  one 
of  the  Ch.wore  such  a  coat.no  doubt  to  show  the  im- 
*  ,  portance  of  his  mission  or  to  make  it  a  success,  ohe- 

taneo,Crow  Indians;  ohetaneno , land  of  the  Crows, Crow 
Agency  (in  Montana). 

crowbar,  hasso .hassonoz  (pi.), the  iron  bar  used  to  make 
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Les  in  the  ground  for' the  tipi  poles  or  to 
i  picket  rope  .to.  q  4,a>atiti'(n>lcn.n>M~4  _ 
crowu,  v  Mtan8okaosen<i  c  .  ,  take  i^rc  room;  rfaneovaovo.I 
+  r  H — X^c . one  (by  taking  more  room);  naetaovo.I  press/ 
eetaovSzeo , they  c., press  each  other;  eoxchonota 
ril0  zeo  they  (ori.)  are  crowding, are  thick  together  .1b£f^ 

M  n.«axeiahetanistozta  large  c.  of  people ;  eamhS-  - 

- X^taneyWit  is  a  c  .  .multitude  ;  nahaetanevonheme  , we^ 

(I  'C  ^  or  */«*  i.  ,  _  j_  i „„„  oil  no..!  navesseame-,r« 

14**1  - -  ** 


tibe  holes  ' 
tieN 
crowd ,  vJi 


it  a  o  multitude;  nahaetanevonneme , we/P*  dr- 

»nlSon%C  are  ail  a  c;  e>^ 

tanevon , I  am  with  ac.;  haetanevoxzeSe , a  great  c 
ir*^  l  multitude  (ref.  to  the  extent  or  spread  of  it),  emeso-d^fk 
{*&£**  haetanevo, there  is  a  great  c.;  seejnuUitude^j?^^^. 
o^'tV^rown  ,  hoxca;  nahetoxcaena ,  I  am  ci^fS5d,hatCSd  i  -e6SZo*\  ^ 

O '1  - ?caenaoe,he  has  been  crowned , provided  with  a  bat,  \41,/W“ 

.  C  Wu-4"^-Se/hat,  crest,  top;  inf.-oxse-  and  -vaxse-  =the  high-  f  ■,** 
'  eft,  topmost;  oxsegivaztastoz , crowning  mercy.  The  Ch 

noPidea  of  a  c . in  our  sense  of  the  word,  but  the 
^HV ^/>Ad.-maoxc-  =crested , plumed ,  would  have  an  equivalent 
c/i^/  J<o/^Vsignificance,thus;  namaoxcenaovo^I  crest^c .  1plume  o 
t  /  V  (on  top  of  head);  M^EecTlass  niveSemaoxcenaoenon  ha- 

eSevostanehevestoz.God^as  ^  were  ^m^^ 

1  "«h  long  life. 


.  .  jwitn  long  in e .f /'  \  neihn? 

?«,  f7CT0bifix,  zehotxaYto , zehotxattosz  (pl-J-^MX.  .  . 

'  -.rjclfijUj.  A^«est.fL,r.,.efhoe/to:  *at 


Mr 


- * -  toz’  tltW  stretching  on  the  cross  (ref.-- 

outstretched  .r.s\hes»g»^^s^es^^ 

^SSi  „ahot,.sChc„.,  if^n#^«tSfes«rec:he^ 

- -  crucified;  hotxa  =crosswise  +  sbhoe  -fixed  ln 

v'“® the  ground;  nahotxasbhoha , I  c.it;  naxhotxasbhoevomo- 
taen8he  was  crucified  for  us;  zexhotxasehoes ,  as  he 
was  crucified  for  us;  zexhotxasehoes ,  as?  he*as  cruci¬ 
fied;  nazeenaesehono , I  c. one, ref.  to  the  ac*  4] 

ine  the  arms  stretched  out";  ezecnaesehoeo  hotxasbho 
estov&!he  was  crucified  on  the  cross;  etaxezeenaese- 
hoeo  zehotxattoz’ ,he  was  fixed  (by  mstr.)  arms  "  & 
stretched  upon  the  cross;  see  cross;  hotxasehoestov 
(or  zehotxattoz’)  estaxsepsenov,  they  i str®tc]?fd  ** 
in  the  cross;  zehotxattoz’  (or:  hotxasbhoestov&)  eze- 
enaeSemovon , they  laid  him  on  the  cross  with  arms  out_ 
stretched •  epanonovon  hotxasehoestovfi.  (or.  zehotxat 
toz’)  S;  "posted”  him  on  the  cross;  epanoseonovon 
hotxasbhoestovS. ,  they  "posted"  him  hanging  on  the 
-  cross.  Zehotxattoz’  zeszcenaeschoes , or  sepanos  as  he 
was  stretched, "posted”  on  the  cross,  bstoneoeo  hotxa 
sehoesov&,he  was  crucified, nailed  on  the  , *  ble . 

cruel,  esaananone  ,he  is  c.,has  no  pity,  is 

-  nasaananonetovohe , I  am  c. towards  one  (ref.speci 

ally  to  implacability);  nameztomo.I  am  c.to  one  to 
ment,  persecute  him;  nahoxomoamotovo ,  1  treat  g 
cruelly;  emeztovoomen,  he  suffe  s  cruel  y, 

.  ^  .0 ^ 
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torment;  esaaxahegivaztastovg , one  is  c.,has  no  mercy 
cruelty  ,  momeztomazistoz, the  tormenting;  saananonehes- 
toz.c. .implacability;  saananonetovazehestoz , c .  , 
mutual  implacability. 

«  crum.b’  zepepeoz  kokonhoo, crumbs  of  bread;  zehecea  hoto- 
U?  Ji»A'  ma  kokonboo.c.  ,the  soft  inner  part  of  bread-  ev¬ 
il.  ;  ’’xseonoz ,  crumbs  ,  fragments  of  victuals. 

P-  crumple,  naxaxoana.I  express  it  together;  examaxaxoeoz 
?  18  slmpl^cXumPled!  See  press. 

,  eOxoxta  heq.he  crunches/fhe  bone  (with  teeth) ■ 

££a.s_  ’  napeenen,I  c., grind  to  powder  or  nearly  like  it- 
napeena,  I  c.it;  napeeno.I  c.one  (or., as  a  stone)  • 

,  /napeenomevo,  I  c.  it  for  one;  napeenoxta.I  c.  with/0,*"*' 

teeth;  napeenomo.I  c  .  one(or.  ,  with  teeth)  jnapenosoxta,*^  c^/ ^ 
j  f-a.au*  t  7  Chfw  *he  end  of  11 :  napenosomo,  I  c .  ,  chew  one’s  xmol-I****- 
U‘,j'"h (clothes)end;  naxaxonoxta , I  c., crunch  it;  naxaxonomo,^^*^^/ 

-  *>  *  c;>crunch  one  (both  terms  ref.to  action  with  the^W^  ^ 
4l  t«M:teeth)  I  napenon ,  I  c., pound  (instr.);  napen6no  (or.)- 
C-’pound  it:  ?ee  pind.EpeeSena,  one  lies 
,  crushed  epeeSenao , they  (or.)  lie  crushed;  zeanhope-  uah***- 
eSenassi  the  ones  (fallen)  down  to  pieces ,  crushed ;  ^vYa* 
OAxia,  ehenevoeSen , they  (or.)  are  crushed  apart  (scattered) ■  Ltfec. 

“apeoaovo>1  make  one  (or.)  to  be  crushed;  zepeoaosz  ,’ 

‘ft  one_who  crushes  me;  napeoaa.I  impart  crushing  to  t&Zr***- 

'V  it ;  zepeoaom, that  which  I  make  to  be  crushed;  napeo - 

no ,  X  impart  crushing  to  nnp:  nnne',  t  um-a  t  _ _ 1  . 


^Aiuay:—  bo  ’  1  impart  crushing  to  one;  napeataovo  ,  I  c  .  one’s 
1  napeatano.-  I  c-  o^’s  foot;  the  first  term  im c. 

// /  plies  a  longer , indirect  action, to  make  one  to  be  so  - 

i/L/:^A  while  the  second  term  ref.to  short, direct  action.  Na-^V^X'^" 

peataostohe  hohona.the  rock  crushed  my  foot. 

aovo , I  make  that  one’s  head  is  crushed;  napeszeano,  UjJLaM.  A 
c.one  s  head;  napeszeaostono , I  c. one’s  head  (instr. by**  /  /*r.  ' 
one  stroke  or  flash);  maxhohonaeva  cmasdpeszeaostoe  Z 

his  head  was  suddenly  crushed  by  a  large  rock;  naso-  A 
soeszeaovo.I  make  one’s  head  to  be  crushed , stove  in- 
see  stove;  napevoeosan ,  I  c.to  pieces;  napevoeovo.I  c .’ 
him  to  pieces, by  collision;  epevoeov&zeo , they  c., col¬ 
lide  together;  napevoehaz.l  dash, hurl  it  so  it  crush -  u,aAZiu>Jtfut 
es,  napevoe§emo,I  dush  one  (stone, etc.)  so  it  crushes 
to  pieces;  epevoeg  it  is  crushed  to  pieces.it  lies/, 
crushed  to  pieces  (by  being  thrown, dashed) ;  nakagoeo-  *> •  " 

vo, I  cone  flat, thin;  nakagoea.I  c.it  flat;  naoninSe-<?~^ 
oxzetovo , I  c.one, by  treading  on;  naoningeoxzeta ,  la 
it, by  treading  on;  see  tread.  Napepena.I  c. between 
ringers;  napepenanoz , I  c . them  (in.);  namamehana,  I  c. 
it  by  rubbing  between  hands  (as  an  ear  of  wheat, 
etc.);  natdea , I  c., press  it  under  foot;  natdeovo.I  c’ 
press  one  under  foot  [not  to  confound  with  "natSeovo" 

-I  meet, go  against  one];  naxaxoana.I  c., crumble  press 
it  down;  eakaveoz  or  emotSoz,  one  is  crushed,  de- 


crusher ,  penonehe .pounder . 

crust,  hestomoe.its  c.  .bar^rind  31/*. 

crusty,  see  crossj^our.  '/  '  „„ 

juW®rutcli1J»kttrrhoktonoz  (pl.m.);  see  rod, staff. 

I  fait  ^^rrv^1ma*aem ,  I  c.,weep;  ea'xaemeoz,  one  becomes  crying; 

rad .  — axan— , vaxan  and  -taxan  denote  crying, weep- 
1tc.c/^f<.>ing;  nataxan ,  I  c.over;  nahestaxanetovo ,  c.on  one  s 
r  41  account ;  nahestaxaneta ,  I  c.  over  it,  on  its  account; 

1  nanSeeszevaxan , I  speak  crying;  eth^phan  he  cries  over¬ 
much  (as  babies);  examaohanaem,  °ne  J^fies ’ 


/  in*  a-  frc*t  e ,  tj 

r  ■ 
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pressed, dejected; 

5  crowd. 


pevoeovazistoz,  the  c.,  colliding; 


much  (as  babies);  examaohanaem,  one  ones,  “ 

tfl^^^ereat  c.,  weeping;  emaxctapehahe ,  he  cries  out,  shouts 
«V^;^<f^with  a  greatvoice;  see  voice;  etonfiaaiA  ,what  kind  of 
«  . Vt  wltn  a  „  ,+  r i mail' >mit?  Etonsestao , what 


with  a  great  voice;  see  v  v  n.  *- ,  - 

a  c.  , noise  does  it  (anifflflJ^'emit?  Etonsestao  what 
^  kind  of  voAee'-CTTJirt'fiejremit?  Eoxcet6n|eseme ,  what  c. 

-aSisitthe)  emit  (passive);  esesestao,  they  (or.) 
’Zfal  emit  the  same  c., sound;  eSeSeoeSeme , one  is  wakened  by 
//  the  c., noise  (ref. to  suddenness);  e§e§evaoseme  ,  one  is 

/  U  wakened  by  c., sound  of  voice.  Axaemeozistoz , the  fall 

W/r  ^  ^finto  erving. weeping;  axaemestoz,  weeping  ,  crying 


"  irinto^crnAg^pIng;  ^axaemestoz,  weeping , crying 

i  Cl tears;  maxetapehahestoz ,  a  great  voice^outcry  (eithe 
wnnninp-  or  shouting);  n aha 


I  make  a  crying 
nivehetosehaes- 


; 

L  a.  f.t '  -  ,  /  leai  a,  uioav  ~ - »  «  ,  - 

I  by  weeping  or  shouting);  nahagsUa 

zfr<*:)(»o.cSeV:;  .2rs& 

j  without  termination);  zeoxcheSemstos ,  its  c.,  the  way 

one  is  heard  (sp.of  people  and  animals)  ,  *eox°k*^®g_ 
zhehahestovs ,  the  way  one  cries, has  a  voice,  eneSses 
tao  they  (or.)  emit  that  c.,  sound;  this  ending  sesta 
ref!  to  a  hurried ,  anxious  or  joyous  sound  or  c.,simil 
WVI  J'ar  to  twitter  of  birds.  Enisto, he  cries, calls, makes 
his  voice  heard;  ezheSenisto  mohenoham,  the  horse 
^  rfr\\S  neighs  in  this  wise;  etosenistohetto  tapen.the  trum 
|  pet  is  going  to  sound;  ehoenistS , one  is  heard  crying 

\k?1'  : 


$etbne  is  a 

feSHsi  (t: : 

l  feast ;  eoi 


;he  crying, calling. 

_ ^ r,  a  ncprl  •  TlclkCO 


n§.koo 

_  _ _ _ _ o  bear; 

cubs;  monazezess, 


iouna;  - -  -  “  “ 

'calling”  eMxeva ,  he  is  crying  .heralding ;  ehoxevahevc, 
tWlSne  is  a  crier,  herald;  hoxevatoz , the  crying .herald- 
rTl.  L»  call;  emooxeva ,hc  cries, calls  for  an  invita- 
eat);  mooxevatoz,  the  crying,  calling  for  a 
leBS)v,  conosetaneva.he  cries,  calls  (for  another  and 
v  *  to  others);  onosetanevatoz  ,  the  crying  ,  calling 

I  ■  cvv  ^Jvi^crystal,  vestahona,  vostahonaeo  (pi  .  or. )  ,  ejo 
.  fa r-  eve  it  is  a  c.,  ref.  to  white  pellucid  el 

V^^l^^fthe  term  "henison"  -its  offspring,  is  used 

,V  - henisonev:  .bears’  cubs;  nAkos.bear  cub, young 

_ hdnehc  henison,  the  wolf’s  puppies,  cubs;  mona 

fepy^suckiing  woif.  = 

^/^^cudvmbcr,  heSkoveman  (or.);  heSkove  -thorny  +  mjn 

vM^gourd’mclon;  see  raelon:  namev° . heSkove  ’ 

ff!  v  .napoevotanoseno ,  I  c.,slap  him  on  the  cheek;  see 


3Mc 


^ _  ^  ^  _ _ 4/L*^  ^ 

^Z^^ZZZ  7/Z5& ^*Q~  ^JZZZ~ 

^ZtZ^ZZZ-  •—  "r_.  - 

fcZZr^~^^ZZZ 


Z%0lF^ 


-  -Fm-  re/*  ** 
-**- 


//l&  frrrsC  C.  to  *+i-*++r7  S/2  ^Tt<(  f-  4*~cj£-  /sr**4*-  ^**4*'j  *C  sr- 

dUy**~~--  'rt-‘*-*'-  r  y 

'“FF  ,  y  — £>«£*/, 


^,-^C-./^  'k  l  ■ 

F&F-— *^z?g£~r£ZZU~ 


cy, frtg&g'*' —  J 

^)4*c*-aC  j^Ae - 

!a±s^ 


„/i 


u  ~  J7 


r  m^*+ 

f ***- 

0<2t.USl 


ATZZZfez 

”£zzL  &  Jrd/Z^JZ'6r,  2  -  /»A.;6r-.-  /uFtZtteU-"^ 

£/  ,*  ~  jf^W- 


4 


k  (>•  ^  ^ 

cLyrr^'-  ■  S^/  n  f  ~ 


/  4  Ui-<^<-a  ,t<-^^_  (rec^yA^i <wW 

/  ./%-**-«.  /t'Ut^T  /T  ^i^y  £~tyMysC 

. ,  .  /L^  *  gif-a  ist-i-a /-rr'a  V  -eJ^c „  l^i*c42~^44-4*-t/'4-  fec.4  *A-e*'i*-4t-s-if4_~ 

**  ^ C^yh  A*^  J?  -4^y 

J»J*>*t* 
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cuff,  n,  vohomohonoz  ;  vohom  =white  +  ohonoz  =bracelets 
cull,  nao&ehana,  I  c.,  sort  it;  see  apart;  zeo&ehanesz 
l/,!;/ lAV;zsaapevaehaneh5sz’the  Pnes  (in-)  culled, not  being 
(U\  ™  JLi<iod  .  -.4, eje-  UiiwWfvOTMr' 

cult ,  mom&tavoetastoz , c ., rite , ceremony ;  zessemomcitavoe- 
tastoz,Ch.c. ;  ezheSemom&tavoetastove , the  c.,  cere¬ 
mony  is  in  this  wise;  mom&tavhoestomohestoz , religious^ 
cult.  /  ‘gi*.a*WWrma4/ 

cultivate  ,  naeomaxova,  I  am  cultivating  (field, etc  .  ) 

esaaeomaxovattan,  it  does  not  c.  (sp.of  ins-f"^ 
tr.);  esaaeomaxehan.it  is  not  cultivated;  eeomaxe,  it  ,  j  , 
is  cultivated;  naeomax&,I  c .  it ;  ua-do-*-<^-a.4t 
cultivation,  eomaxestoz  ,  the  being  cultivated  (ground)  .  £ 

cultivator,  eomaxovatoz , c . (instr . ) ;  eomaxovahe,  the  c  _  * 

(person);  eeomaxovatove , it  is  a  c.;  eeomax- 
ovaheve ,he  is  a  c.,one  who  cultivates.  # 
cumber,  see  encumber.^(Xu^W'M<rv»*<_l'ri^ •i'x|  - 
cumbrous ,  inf. -mane-  =bulky,c.  of  size;  inf.-hestom-  = 

c  .  .hindering .preventing  v  (*4-oa-«»2/*r~C* 

cumulate,  see  heap,  pile  up.  — "(;t  t , , 

cumulus,  see  cloud.  ^fV^J<^)tiruM/4/  ‘ 

cunning,  enonaha ,  one  is  &.  ;  eabaoxzezeve ,  one  is  c., 

TtljJtrTvJ~ ^_siu^&wd-r''nb n  an  a ntfsJto z tYPi e  'cl  ;  ohaoxzezevestoz , 
ufyec  .  .shrewdness:  ^kv-*** *■  +-mry+j-e4'*~ry 4 .  . 

_____  *cup,/netoxq  .hetoxkonoz  (pl.in.);  nazhetoxq,  my  c.;  na - , 

.  ^^zhetoxkonan.our  c.;  tonesq,  handled  c.;  toneskonoz ma****7^"* 

( pl.in.);  natonesq  ,my  handled  c.;  ehetoxkoneve,  it  is  (} 

toneskoneve.it  is  a  handled  c  . ;  ua-lsedeiSetru-a^/^-  / 
ipidity,  hemakataemetanoxtoz ,  the  desire  for  money ,  “ 


z.h7j>*Y 


hm 


-■■■ 


riches;  saaeStahemakataemetanoxtoz , '  the  never’ 
asing  to  want  money ,  riches  ;  hetoseamhatanoxtoz ,  the 


M  "getting"  greed  (as  habit);  from  "hetose"  =habit,bent 

on;  _amlla~  =to  get, receive;  naamhatan.I  want,  desire 
Mi to  get  .receive  . 

'  cupola,  zehesksota , the  standing  on  the  point;  — heSkos  = 

ft  tapering;  the  term  zehesksota  ref. more  to  point- 
ed,  tiering,  Steepled  part  of  a  tower. 

1 ^  y  curative ,  eseoxz  zepaveexaosanetto.a  c .remedy, medecine ; 

heto  eseoxz  esaaexaosanettan  or  esaaexaosanis- 
1  ly\^A7it^ovaxl  >  this  remedy  is  not  c.;  e6nomoxtasohestove  ,  it  isy  7J~r  -~T~Af\ 
c., causes  healing;  see  heal.  4a/_  nfuU-ItTrt-  - 

curb,  natohaena , I  c.  .check  it, hold  it  back;  natohaeno-j*^'*^?' 

ham, I  c., check  in  the  horse;  onistoliaenoz  nstho^^T^^t 
hestoz.try  ^Jiou  to  c  .  thy  desire;  natohaeno.I  c  .  him 
curdle,  emomej^omeoz  ,  it  curdles  (milk, blood)  .-a-**-  cfacur**.,  f-e-e. 

cure,  na6nostoman, I  cause  a  c., healing;  6nostomanistoz , 
n/Jl^  cti  tlle  making  a  c.;  na6noraoxta,  I  am  cured, healed;  1/ 

|'&V'%rcured»heal®d;  inf.-en-  =end,stop;  naeno^ho.I  c.,  heal 
^^v^one;  ze^noesz,  the  cured,  healed  one;  naenoestomevo 
'''*  zexhamoxtas.I  c.one  of  his  sickness;  lit.  I  make  "it" 
stop  his  being  sick;  enomoxtastoz , c . of  sickness;  see 
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heal;  heto  hamoxtastoz  esaaton§e6noehan  (or  esaatons- 
eexaoehan) , this  disease  can  not  be  cured;  tah  emeton- 
geexaoe  nsthamoxtastoz ,how  could  thy  disease  be  cur¬ 
ed?  The  term  -exaosan  is  used  by  the  Ch.in  ref. to 
sickness  as  it  is  affected  by  remedies  or  treatment; 
eexaosanetto ,it  cures , overcomes ;  hamoxtastoz  eSeexa- 
oe,the  sickness  is  overcome,  overpowered, cured;  heto 
eseoxz  zeoxcevegenSetto  etaohaexaosanistov, this  mede- 
cine  with  which  I  doctor  has  a  great  curative  power; 
tah  zehavseva  zehoneom  emetogeexaoe ,  how  can  my  evil 
(the  evil  I  have)  be  cured , overpowered?  Zemehahetho- 
hatto  hetosemanistoz  nisaaevhanhestd ,  thou  hast  been 
cured  from  thy  drink  habit;  lit. as  thou  wast  greedy 
for  the  drink  habit, thou  art  no  more  that  way, in  that 
condition.  NaeSevha-oveozeta  hetosemanistoz, I  am  cur¬ 
ed  of  the  drink  habit;  lit. I  have  again  shaken  off 
from  me  the  habit  of  drinking, 
curiosity,  otSstaztastoz . 

curious,  cotostaztaneoneve ,one  is  c.;  eotostatamano.it 
'  '  c. (general  aspect);  eotostatame ,one  is  c., 

-attracting  attention-,  mysterious ,  wonderful,  astonish¬ 
ing.  See  astonish , wonder ;  eotohesso.it  is  c. .strange; 
eotosthoneon , he  is  curiously,  strangely  dressed^  see 
strange.  Eotosenistomonetan.he  is  c . to  hear;  eotoshe- 
neenatan.he  is  c . to  know;  eotosevosenetan.he  is  c.to 
see.  Enxos.it  is  c . .funny .queer, "cute" .delicate ;  en- 
xooxta.he  is  c ., queer , quaint  (said  also.of  babies  in 
a  good  sense).  C' 

curl,  eacemaeg , one  (or.)  curls, lies  curled  in  a  heap  or 
ball  (as  dogs);  acemaesenatoz , the  curling,  forming 
a  heap  or  ball  like  appearance;  see  coil;  eonistaces 
and  eonistaeg ,he  lies  curled  up, in  a  circle;  enimatao 
and  eonimatao ,  it  curls  (as  leaves,  leather, paper , 
etc.);  enimataonsz , eonimataonsz , they  (in.)  c.;  naoni- 
motaotonono,!  c.her  hair, braid  in  curls;  onimotaoto- 
noestoz, curled  braid, lock  of  hair;  onimotaovsestoz ,c . 
of  hair;  eonimotaovess ,  one  has  curls  of  hair;  see 
wavy , wind , twi s t . 

currant,  hestaazemen ,hestaazemenoz  (pi . in . ) , wild  black 

- currants  (Ribes  Ploridum) ;  hestaazemendsz , c . 

bushes;  ehes  aazemen6eve , it  is  a  c.bush;  hesta&zemen- 
oege , c . patch . 

current,  zenxevetto , the  c.;  see  flow. 

curry,  nanhovano,I  c., stroke  one  (with  instr.,sp.of  a 
horse) . 

curse,  naehosan,I  c.;  naehomo,I  c.one  (or.);  ehosanis- 
toz , the  cursing;  ehonestoz  and  ehonehestoz,  the 
being  cursed;  ehonehe , the  curser;  eehoneheve ,  he  is  a 
curser;  ehonehevestoz , the  being  a  curser;  eehoneheon- 
eve , one  is  a  curser  (by  habit  and  character);  ehone- 
heonevestoz.n.of  preceding;  zeehomessS,  the  cursed, 
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damned  ones  (or.);  ehonetanoxtoz , curse  in  thot;  eho- 
netanotsenistoz ,  c^in  desire, the  wishing  c damnation ; 
eehonetan  and  eehonetanotsen.he  wishes,  wants  to  c.; 
the  last  term  is  stronger  and  implies  constant  de¬ 
sire;  all  preceding  terms  formed  with  rad.-ehon-  ref. 
usually  to  the  ill  wish  of  medecine  men  and  priests, 
implying  witchcraft  or  sorcery.  Even  before  the  ad¬ 
vent  of  missionaries  among  the  Ch. ,  the  practice  was 
denounced  as  evil  by  the  Indians  themselves;  not  onlyy^^'.l, 
the  wish  b(J.  the  occult  power  of  bringing  damnation 
upon  one.  Nahoxemo , I  6., threaten  one  with  execration; 
ehoxeme ,he  is  cursed, accursed, execrated;  ehoxsetane- 
^i^Va.he  is  in  the  habit  of  cursing , pronouncing  execra¬ 
tions;  namoxzgnamo , I  c.one  (Ger.ich  verwiinsche  ihn);  .//  / 

namoxzenavs ta , I  c.it  (Ger . verwansche  es);  namo- 

maxstanotovo ,  I  c.one,  wish  one  punishment;  momaxstano-^^'1 
tsenistoz  ,n.  of  preceding;  etahavseva  momaxstanotov3,-^/'ai^ 
zistoz , the  wishing  punishment  is  evil;  nahavsevendoa- 
nevo  Maheo  hevehe^toz.I  c.,  use  God’s  name  evil;  see 
damn .  Icsfetcjce-  fa-  /}-*-**-  fa  c.  ±  -  j 

curtail, 


damn .  U*4?e.u^>c~e- 

urtail.'see  shorten.  ***-/>&- 

curtain,  nahomston.I  build  a 


^.yv. 


shelter, said  of  any-  i 
thing  put  up  to  shelter  or  screen;  etaomhosena,  A> 
it  curtains, hangs  before  (Ger . vorhangen) ;  vdnhanisto 


£ 


v&  zeoxcetaomhdsenassd  (pi .or. , ref . to  dry  goods), that 
which  hangs  before  window;  taomhosenatoz , the  c.,  cur¬ 
taining,  hanging  before;  see  apron;  esoo, arched  c.,dew 
cloth  over  the  bed  to'  protect  from  rain,  cold  and 
draft;  ees6oneve.it  is  a  c.,tipi  lining  or  dew  cloth 
[not  to  confound  with  ."hesseox"  ^threshold] ;  enima- 
es6oneve,it  is  curtained  (provided  with  an-  "es3o") 
all  around;  et&xtaesooneve ,  same  meaning  as  the  pre¬ 
ceding,  only  ref. to  "standing  around";  nataomhosenaoxz 
vdnhanistoz  ,  I  c.the  wind  °  - 

curve,  see  bend, crook;  evoxcemxeoe.it  is  written  in  otf***'*? *??***■ 
cushion,  hdmaoestoz , c . , seat . 

custodian ,  zeneevavosansz , the  one  who  watches;  neevavo- 


sanehe.c. .guard;  eneevavosaneheve ,he  is  i 
a  watch;  naneevavosanetovo , I  am  c.for  one  (or.),  con¬ 
cerning  one;  naneevavosaneta ,  I  am  c.  concerning  it; 
neevavosanistoz , the  watching, guarding;  neevavosanez- 
tovazistoz, custodianship;  nahoosan.I  keep  in  custody; 
see  keep, hold. 

iustom,  enegevostanestove.it  is  the  c.,way  of  living; 

inf.-oxc-  denotes  "in  the  habit  of  (Ger.  pflegen 
zu....)";  eoxceneoxz  tS.no,  it  is  his  c.  to  go  there; 
inf .— oxcenege-  (pointing  back)  =custom, manner, way  of; 
enegeesz.it  is  his  way  of  speaking;  inf ,-oxchege-  = 
c., manner  of, how  to  (ref. to  course  of);  nimestomevsz 
zeoxcheghaonavoss, explain  thou  to  me  the  c., manner  of 
their  praying, how  they  pray;  -oxc(e)-  denotes  some- 
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thing  done  in  the  same  way  oftentimes.  English  speak¬ 
ing  Ch. commonly  translate  it  with  "always";  they  will 
say, "the  old  man  always  told  stories  at  night",  in¬ 
stead  of  saying, "it  was  the  custom  for  the  old  man  to 
tell  stories  at  night";  (in  Ch. :  mahakseo  eoxcemeha- 
hoxtahaneo  taeva) .  Eoxcenesevstov.it  is  customary  to 
do  it;  eoxksaaneSevstovhan , it  is  not  customary  to  do 
it;  this  also  implies  a  mild  f orbiddance .  The  Ch.  are 
great  sticklers  for  custom  and  precedence,  not  only 
for  their  own  old  ways, but  for  whatever  has  been  done 
repeatedly  in  the  same  manner.  Whatever  is  spoken  or 
done  in  the  same  way,  with  the  same  motions  or  the 
same  garb  etc.,  always  will  make  a  great  impres¬ 
sion  on  them;  changes  are  bewildering  to  them  and 
make  them  the  more  conservative.  They  dislike  to  con¬ 
stantly  tread  upon  new  ground  and  hold  tenaciously  to 
all  that  has  become  well  known  to  them  and  which  they 
can  do  without  mistake.  Writer  believes  that  this 
disposition  influences  greatly  their  reticence  in 
adopting  the  "whiteman’S  way".  In  the  line  of  their 
secular  and  religious  education  one  ought  to  keep 
this  trait  in  mind  in  order  to  gain  a  hold  upon  them. 
Writer  knows  from  experience  that  even  the  ututored 
Indians  will  be  disturbed  by  a  talk  "which  has  too 
many  changes"  or  digressions.  As  an  Old  Ch.  expressed 
it  by  saying:  "we  Indians  like  to  hear  a  speech  in  a 
straight  line.it  must  not  have  many  branches", 
cut,  rendered  by  suff.-ax  =to  go  thru, sever  (for  gener- 
-  ic  term),  -x&  (in.)  and  -aso  (or.);  when  the  cut¬ 
ting  is  done  with  one  flash  or  sweep  of  instrument 
the  suff.is  — ostax , "staxA  and  -ostaso;  when  the  cut¬ 
ting  is  done  by  striking,  severing  by  force, ending 
— ono(or . )  and  -oha  (in.)  is  used. See  Instr.  m.  in  Ch. 
gr.  Naoxax , I  c.in  two, split;  naoxaxA  (in.);  naoxa- 
so  (or.);  naatax , I  c,by  accident;  naataso.I  c.one  by 
accident;  naatxesz.I  c. myself  by  accident;  nazetax.I 
c.;  nazetaxS,  kokonhoo.I  c. bread;  nazet&xanon , we  c.it; 
nazetxova , I  am. cutting;  nazetxomax , I  plow;  nazetxoma- 
xfi.,1  plow  it;  nazetxomaxova.I  am  plowing , cutting  the 
ground;  zetxomaxovatoz , ground  cutter  =plow;  nameema- 
xfi.,1  c.it  with  drawknife;  rad.meemax  ref.  to  cutting 
off  a  surface;  nameemxova,  I  am  cutting  with  draw- 
knife;  nameemaso , I  c.(or.as  a  tree)  with  a  drawknife; 
raeemxovatoz , surf ace  cutter  =drawknife;  naemomaxomax , I 
c. while  thinking, whittle;  naemomaxomaxft , I  whittle  it ; 
naheSksax.I  c. tapering;  naasetax.I  c., start  running, 
naamax.I  am  cutting  away, on, am  running  away;  naestax, 
I  c.in  center, step  in;  nahoax.I  c . out  =step  out;  na- 
vovesaxfi,  ,1  c.it  in  small  pieces;  navovesaso ,  I  c.one 
(or.)  in  small  pieces;  navovesaxs6ho ,  I  cause  one 
(or.)  to  c.in  small  pieces;  navovesdno.I  c.,chop  one 
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(or.)  in  small  pieces;  navovesoha,  I  c.,  chop  it  in 
small  pieces;  naevoax&,I  c. apart;  naevoaso  (or.);  see  *» 
break;  napoevoax.I  c.off;  napoevoaxomovo ,  I  c.it  off 
his;  naoxevoaxS. ,  I  c.it  in  two  apart;  naooxtax,I  c. 
hair;  zeooxtxesz , the  one  with  hair  c.;  zehooxtxessS , 
the  ones  with  hair  c.;  natatovaso.I  c.one  open  (cut¬ 
ting  forward,  away  from  self);'  natatovaxa  (  in-Ii 
navessetaso , I  c.one  (or.)  in  man^  small  pieces;  na- 
vesset&xa,I  c.it  in  many  small  pifeces;  navovesset&xa- 
noz  or  navovessetxanoz.I  c.each  pne  of  them  (in.)  in 
many  small  pieces,  slices;  n^oesova,  I  c.  meat  (in 
sheetlike  pieces  to  hang  up  to /dry) ;  nasepovax&,  I  c. 
it  in  bunches;  nasepovaha,  i/c.  it  (by  stroke)  in 
bunches  (as  hair, fur);  nanova xj,  I  c.  diagonally;  zeto 
hohona  zenovaxesz , this  stone^s  c .  diagonally ;  nanova- 
so,I  c.(or.)  diagonally;  natovaso ,  I  c.,rip  one  (by 
pushing  knife  forward);  natovax&,I  c.,rip  it  (forward 
motion);  [naoxeto,!  rip  one  (drawing  inwardly)];  nae- 
oneevaso  §i§inovoz,  I  c.  the  rattlesnake , (rad.  cone- 
ref  .to  the  long  round  body);  this  could  also  be  said 
of  a  rope  (which  is  or.);  naeoneevaxS. , I  c.it.sp.of  an 
in . cylindrical  body;  navovesceaxS, ,  I  c.  it  in  small 
slices  or  parts;  navovesceaso , I  c.them  (or.), each  one 
in  small  parts  or  slices;  nazceax&,  I  c.it  smaller, 
make  it  smaller  by  cutting;  nazceaso.I  c.(or.sp.of 
clothes , etc . )  smaller;  nataxaso,  I  c.,  gash  one  (see 
further  for  cutting  or  gashing  parts  of  the  human  bo¬ 
dy)  ;  nataxomovo  he&z,I  c.,gash  it  his  hand;  nazetax- 
ax,I  c.a  notch;  nazetaxaso,  I  c.,  notch  one  (sp.of 
stones  or  dry  goods, or.);  nasetostoevataxfi.,1  c.  it  in 
square  shape;  nasetostoevakoneaso ,  I  c.  one  (sp.of 
clothes)  in  the  same  square  shape,  lit.  with  the 
same  corners;  naamistxaso , I  c.(or.)  round;  naamista- 
xA,I  c.it  round;  naoeSksaevaxfi, ,  I  c.  it  in  triangle 
form;  naoe§ksaevaso , I  c. (or., sp.of  dry  goods)  in  tri¬ 
angle  form;  also  naoe§ksa6so , I  c.(or.)  tapering;  na- 
amooha,I  c.it  asunder  (by  stroke, as  with  chisel);  na- 
amoono,I  c.(or.)  asunder;  navohetaso,I  c. (or. )  for  a 
dress;  navohetax&.I  c.it  (out, as  sample);  navohetxo- 
va,I  am  cutting  (as  a  tailor  or  dressmaker);  naees- 
taenaxova.I  prune,  c.off  the  branches;  naeestaenaso 
hoxzz,I  prune  the  tree;  nao^estaenaso , I  prune  each  of 
the  trees;  na6estaema.no ,  I  prune  (or.)  by  cutting  with 
strokes;  nat&xtanoaxS. , I  trim  it  around, all  around  (by 
cutting);  nat&xtanoaso  §eon,  I  trim  the  cloth  all 
around, by  cutting.  The  few  following  examples  will 
show  how  other  verbal  modes  are  made:  nazetax.I  c. 

(rad.-ze-  denotes  "on,  forward.busy, occupied  with"); 
nazetaxS.,1  c.it;  zetxoz,c.it  thou!  zetxom,  c.it  you! 
nazetaxetan  or  nazetxetan,!  want  to  c.;  nazetxetano- 
ta,I  want  to  c.  it;  zetxovaeha,  let  him  be  cutting! 
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*0.4 ^^nSezetxoha.let  him  c.it;  nasaazetxe.I  do  not  c.;  na- 
saazetxohe.I  do  not  c.it;  nazetxomovo ,  I  c.it  his;  na- 
*  J \  zetxemo ,  I  c.one  (or.)  his  (ohs.term  with  this  form  of 

n  verb, but  navohetxemo  hevoestoto,  I  c.  it  [or.]  her 

^  V  dress);  navcssezetxemo  ,1  c.  with, in  company  with  one 

ftrr*4',,  r.);  naveSezetomaxovaevonotto  hesthozeon,I  am  cut- 

ting  the  ground  (plowing)  with  (instrumentalis)  his 
llfrl  horses;  natotaxesz.I  c.,gash  myself;  nitotaxeszevomo- 
taen.he  is  c. .gashed  for  us;  ctotaxeoeSeS  ,hc  is  c., 
^  JSr'  gashed;  the  inf. -to-  denotes  frequentative,  several 
7  1  times.  Naeostaso , I  c. one’s  scalp;  naenotovaso , I  c. 

one’s  head  (by  drawing  the  knife);  naenotovano,  I  c., 
chop  his  head  (by  striking);  naenotovaostaso , I  c. 
one’s  head  at  one  sweep;  eenotovae , one  is  decapitat- 
nLX**'  »X|KjU  ed;  na66no  hoxzz.I  c.,  fell  a  tree;  nataxaso.I  gash 
■  oneI  natotaxaso,  I  inflict  several  gashes  on  one 

f<  (or.);  nataxeostaso , I  c.,gash  one  (or.)  at  one  sweep 

yy'  ''  of  knife;  natotaxeostaso ,  I  inflict  several  sweeping 
gashes  on  one  (or.);  nataxeostxesz ,  I  c.,  gash  myself 
with  one  sweep;  naatoesz.I  c. myself  by  striking;  naa- 
tono.I  hit, strike  one  (or.);  napoestaso.I  c.,chop  off 
one’s  ear;  napopoestaso , I  c.,  chop  off  both  of  one  s 
ears;  napoestaostaso , I  c.,  chop  off  one’s  ear  (with 
one  sweep);  napopoestaostaso ,  I  c.,chop  off, each  of- 
one’s  ears  (in  a  flash);  also  napoevoaxomovo  hestovo- 
oz,I  c . , chop  it  off, one’s  ear;  napopoevoaxomovo  hes- 
tovoxzetto , I  c . , chop  them  off, each  of  one’s  ears;  na- 
poesevoaso  , I  c-.one’s  nose;  nataxeesaso(?) ,  I  c., gash 
one’s  nose;  natotaxomovo  hehevo.I  c.,  gash  it  one  s 
nose  (several  times);  napoesevoaso ,  I  c.  off  one’s 
nose;  napoevoaxomovo  hehevo ,  I  c .  it  off  his  nose,  or 
bill;  napoevoha , I  c.,chop  it  off  (with  stroke);  napo- 

evohomovo ,  I  c.,  chop  it  off  his - ;  navoveno.I  c. 

one’s  face;  navovehen.I  have  cuts  in  the  face;  suff. 
-eno  (or.)  always  ref. to  face, any  part  of  it, and  im¬ 
plies  c.or  any  instrumental  action  upon  it;  see  slap, 
wipe, wash;  evovehe (n) ,he  has  cuts  in  the  face;  rad. 
r*  /  -vov  denotes  "c. in, cuts, scarify"  and  has  ref. to  the 
v.  depression  or  mark  left  by  the  c.;  inf.— totax—  ref. to 
the  inflicting  of  the  cuts  over  or  across  surface  of 
•O  any  part  of  the  body;  natotaxhcstoonaso , I  c.,gash  his 
A  chin  several  times;  evovehestoona ,he  has  cuts  in  the 
r  chin;  natotaxehevotanoseno ,  I  inflict  cuts, gashes  on 
one’s  cheeks;  evovehevotanos ,  he  has  cuts  in  his 
cheek;  natotaxeazenaso , I  inflict  cuts, gashes  on  one  s 
mouth, lips;  evoveaz  or  evoveazena ,he  has  c.lips;  evo- 
vehes.he  has  cuts  on  his  nose;  navovehexanen,  I  c. , 
gash  on  one’s  eye;  evovehexan,  one  has  cuts  on  the 
eye;  natotaxeoxtaneno , I  inflict  cuts, gashes  on  one  s 
forehead;  evoveheoxtane ,he  has  cuts  on  his  forehead; 
evovehe ota, one  has  cuts  on  the  throat;  navoveheotaso , 
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I  inflict  cuts  on  one’s  throat;  natotaxomovo  hesze- 
oxz.I  c.,gash  it, one’s  throat , several  times  evovehe- 
hane,he  is  c.in  the  nape  of  his  neck;  evovehenotovae , 
he  has  cuts  in  his  neck;  navovehenotovaso ,  I  inflict 
cuts, gashes  on  his  neck;  nahestatamonaso ,  I  c.  one’s 
arm  at  the  shoulder;  naohestatamonaso ,  I  c.  each  of 
one’s  arm  at  the  shoulder;  evoveheestatamon ,  one  has 
c.in  the  shoulder;  natamenaevaso , I  c., amputate  (leav¬ 
ing  a  stump)  one’s  arm;  natotamenaevaso , I  c., amputate 
each  of  one’s  arms;  natotamenaevaso,  I  c.  each  (both) 
of  their  arms;  both  arms  of  each  one  of  them;  nataxe- 
naevaso.I  inflict  a  c.,gash  on  one’s  arm;  natotaxena- 
evaso,I  inflict  cuts  on  each  of  one’s  arms;  evovenae- 
va,one  has  cuts  on  his  arm  (or  arms);  navoveheszeona- 
so,I  c.in  one’s  elbow;  nononasz  navoveheszeonaso , I  c.  ‘ 
in  the  elbow  of  each  one  of  them;  evoveheszeona.one  7 1  \f  '  ' 
has  his  elbow  c.;  etotaxeoeSeS ,  one  has  cuts,  gashes  ' 
(caused  by  one  sweep  or  sudden  tear);  this  term  ap-  "  *./ 

plies  to  any  part  of  the  body;  natameonaso , I  c., ampu¬ 
tate  one’s  hand;  natotameonaso , I  c., amputate  each  of 
his  hands;  etotameonae ,he  is  with  both  hands  amputat¬ 
ed;  rad.— tam-  ^blunted, abrupt , flat  ending;  Tamenaeva- 
he, Short  or  Amputated-arm,pr.name  of  a  Sioux  (Broken- 
arm)  and  also  name  given  to  Judge  Talkett.who  survey¬ 
ed  the  Ch.  allotments  in  1891—92;  evovehenaevae , one 
has  cuts  in  the  arm;  nataxeonaso,  I  c.,gash  one’s 
hand;  natotaxeonaso , I  c.,gash  both  of  his  hands;  na- 
totaxeonaso ,1  c.,gash  their  hands,  of  each  of  them; 
nataxeonaostaso , I  c.,gash  one’s  hand  in  a  flash;  evo- 
veheona,he  has  cuts  on  his  hands  or  hand;  evovehestS- 
eona,one  has  cuts  in  palms  (of  hands);  navovehcstaeo- 
naso.I  inflict  cuts  on  one’s  palms  or  palm;  natotax- 
hestaeonaso , I  c.,gash  each  palm  of  one’s  hand;etotax- 
hestaeonaoeSeS , one  got  both  palms  of  his  hands  gash¬ 
ed, c. up  (by  a  sudden  sweeping  motion, as  from  a  mach-^^^ 
ine  or  the  breaking  of  stretched  barbed  wire);  napoe- 
osevoaso,  I  c.  off  one’s  finger;  napopoeosevaso ,  I  c .  , 

off  one’s  finger;  napoeosevoono  ,  I  c.,  chop  off  one  ’  s  ~ 

finger  (with  an  ax);  napoevoaxomovo  hemoe§kon,I  c.  it  > 

off, one’s  finger;  napopoevoaxomovonoz  hemo6§konoz,  I 
c.off  each  of  one’s  fingers;  napopoevoaxomovonovoz 
hemoeSkonevoz ,  I  c.  the  fingers  of  each  one  of  them; 
napoevohomovo  hemo^Skon,  I  c.,  chop  it  off, his  finger 
(with  ax  or  by  striking);  napopoevohomovonoz  hemoes- 
konoz,I  c.,chop  them  off, each  of  one’s  fingers  (with 
ax  or  by  striking);  natameosestaso ,  I  c.,  amputate 
one’s  finger  (the  ending  -ostaso  denotes  one  sudden 
act  of  cutting  the  finger  blunt  or  short);  natameos- 
e§,I  am  with  a  c.,  amputated  fingers  ^j^.totameosae , he 
has  all  his  fingers  c., amputated  (stative^;  naheskse- 
ostaso,!  c.the  end, tip  of  one’s  finger;  evoveheSkos, 
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he  has  cuts  on  his  finger  or  fingers;  nathooxeosevoa- 
•so,I  c.off  one’s  little  finger;  nasitoveosevoaso , I  c. 
one’s  middle  finger;  evoveheoheva  (or  evovehoheva) , 
one  has  cuts  in  his  finger  nails  (also  claws);  napoe- 
hohevaostaso , I  c.off  one’s  finger  nail;  napoevoaxomo- 
vo  hesthohevo.I  c.it  off .one’s  finger  nail;  natoxoS- 
xomovo  hesthohevo,  I  c.,  trim  it,  the  edge  of  one’s 
finger  nail;  nataxeheSeeonaso , I  c.,gash  one’s  chest; 
natotaxehe§eeonaso ,  I  c.,  gash  one’s  chest  several 
times;  evoveheSeeona , he  has  cuts  on  his  breast , chest ; 
evovea  hetanan.her  breast  has  cuts;  nadseno.I  c. one’s 
abdomen  open;  natotaxepaonaso ,  I  c..  gash  one’s  back 
several  times;  evovepaono , one  has  cuts  on  his  back; 
evovebeSen(a) ,one  has  cuts  in  the  small  of  the  back; 
evovehetoness.one  has  cuts  at  the  seat .buttocks ;  evo- 
vehetonea , one  has  cuts  on  the  back,  ham  part  of  the 
thigh;  e6vxtaneS , one ’ s  end  of  flesh  is  c.,one  is  cir- 
cumcized;  na^vxtaneso ,1  c . the  end  of  his  flesh, I  cir¬ 
cumcise  one;  naenomaso.I  c. one’s  thigh;  naenomaosta- 
so,I  c. one’s  thigh  at  one  drawing  of  knife;  naenomao- 
stono.I  c. one’s  thigh  with  one  stroke;  naoenomaso,  I 
c.each  of  one’s  thighs;  naoxenomaso,  I  c.  one’s  thigh 
open  (lengthwise);  natotaxenomaso ,1  c.,gash  both  his 
thighs, or  several  times;  evovehenoma.he  has  cuts  on 
his  thigh;  nazeoonaso.I  c. one’s  hip;  evovehezeoona.he 
has  cuts  on  his  hip;  naeoxtaso.I  c.  one’s  leg  (above 
knee);  naoxeoxtaso , I  c. one’s  leg  lengthwise;  naeoxta- 
voono.I  c.off  one’s  leg  (with  ax);  na(e)nstaneso , I  c. 
one’s  knee;  naoenstan6so ,  I  c.  each  of  one’s  knees; 
suff.— eso  (or.)  and  — 6xa  (in.)  ref. to  the  cutting 
thru  the  whole  object,  to  c.it  off;  see  further  on; 
natotaxenstan6so , I  c.,gash  one’s  knees;  naheSkoxtaso , 
I  c . thru  one’s  leg, below  the  knee;  naoeskoxtaso ,  I  c. 
off  both  of  one’s  legs, below  the  knee;  nao6Skoxtaos- 
tono.I  c.  each  of  his  legs  (below  knee)  with  one 
stroke  of  the  ax;  evoveheoxta,  one  has  cuts  on  the 
leg;  nahaononaso  (nahaonaso? ) ,  I  c.  one’s  popliteal, 
hamstring  one;  evoveheaonon , one  is  hamstrung , has  cuts 
in  the  popliteal;  naeaonaso.I  c. one’s  shin;  naoeaona- 
so.I  c.  each  of  one’s  shins;  naoxeaonaso , I  c. one’s 
shin  lengthwise;  natotaxe&onaso , I  c.,gash  one’s  shin; 
natotaxsevevaso ,  I  c.,  gash  both  the  calves  of  one’s 
legs;  naoxesevevaso , I  c. lengthwise  the  calf  of  one’s 
leg;  evoveheseva,  one  has  cuts  in  the  calf  of  his 
legs;  naoesetaso.I  c.  both  of  one’s  tendons  (ref. to 
legs;  naheszestonaso , I  c. one’s  heel ;naenskovononaso , I 
c. one’s  ankle;  naeaxtaso,I  c. one’s  foot;  naoeaxtaso.I 
c.both  of  his  feet;  naeaxtaostaso ,1  c.  his  foot  with 
one  sweep  or  drawing  of  the  knife.  Na6so,  I  c.one; 
na6xa,I  c.it;  na6§  (obs.),  I  am  c.;  the  rad.  -6-  in 
preceding  endings  ref. to  process  of  cutting;  thru  an 


M.t.to 

end);  naamseeso  Sistato,  I  c.  the  board  across  its 
Aj  9*^7* A  wldth  (§:|-stat0  is  or., whether  it  ref. to  the  coniferae 
ir1'^  /*/'*’  iu^l  °r  any  pl?ce  of  lumber)  ;  naamseexa  namxistonestoz .  I  ua*^c-e. 
K  J ,  C-my  pencil  across  its  width;  naoexanoz  heceoeseonoz  et***  9 

iy”  fir  1  c., sever  the  posts  thru  (at  either  end);  naexova, 

U*  cutting;  naoexovanoz  mdesz,  I  am  cutting  grasses; 

»  ■  *'  oexovatoz,, cutting  machine  '  —  “  '  --  ‘ 


+uU  i 
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h  sever  it.or  parts  of  it  across  the  length; 

0  na6ono  hoxzz.I  c.,  fell,  hew  down  a  tree  (by  chopping); 

,ta6so,I  am  going  to  c.thc  board  (at  either 


the  term  &•*</  f 
mowing"  ;  A  ‘ 


uf  I t/p''  oexovatoz, cutting  machine  (ref.  to  mower); 
i  ^’naoexova"  is  now  understood  to  mean  "I  am 
S  naeixova-  I  saw  across;  exxovatoz  and  eSxovatoz  j 

U,.S’_  cross  c .  saw  (ref.  to  large  saw,  used  for  logs  etc.); 
r '  Cl  naoxxova.I  am  cutting , sawing  lengthwise;  [oxxovatoz 

/>  A/,>|’would  be  the  saw  used  in  a  saw  mill  or  a  rip  saw;  )iJp, 
pi,  N  hoxxeo ,  logs  c.  lengthwise];  naoexanoz  hokoxzz.I  c. 

$<r  y  standing  corn;  naoeexa.I  c .  in  small  pieces, ends;  na-  (l'  '  ’ 

■  -UV"  poes6so,I  c. one’s  nose  (ref. to  the  end  of);  natamese-  > 
t  cone’s  nose  short,  truncate  it;  natameoseS.I  tu/!:  *  ' 

itniC*/  have  the  end  of  finger  c.;  naenstan6so ,  I  c.  one’s 

knee  across  (cutting  the  leg  off  at  the  knee);  naensr®^''" 
taneS.I  have  my  leg  c.off  at  the  knee;  natamoson.I  c ( 
the  end  off  (by  striking);  natamosoha  (in.);  natan ‘ 


r> 


sono  (or.);  naevxtaneso,  I  c .  the  end  of  one’s  flbsl 
(circumcise);  see  above  for  same  term;  naeoneeso,I  c.^ y**4?' 
one  (at  either  end),  ref.  to  an  extended  round  body,  as  kf?ae-*/-l 
snakes, worms,  etc.;  naeoneevokono _ Lg.  it  anart  (■hv*a*t***r  ' 


sbr<*e):  naeoneexa  Lc  it  laome thing,  like  sausages 
etc  •  )  natoxoexova.T  .W&CTfting  along  the  edge  ,  trim-7^'/''  J 
‘■-Jp  rf*'  ming  the  edge  with  knife  or  scissors;  natoxodso  esz 
Hy{  hen>i  c.its  (or.),  the 


yy ' 


C^iJw et 


i  esze- 
atoxoexa  heto  1 . 

nahonocexo- /L 
s  of  a  dress , A  i 
the  parti- 


, 


coats  edget , 

isto.I  c.,trim  the  edge  of  this  paper; 

,1  c.the  end, point;  nahonoceso,  (or. ,j 
etc.);  nahonocSxa , I  c.off  its  point, end; 
iple  ending  of  this  form  in  -eso  is  -6s;  etoseig,  _ 

s  going  to  be  c. asunder;  esaae§eehan,it  has  not  been 
.  i /^c-(as  hair);  na6so,I  c.one  (part  of  him)  off;  ni6ssz,  /k'31*0'/ 
i  thou  cuttest  me  asunder,  across ;  e6Se,  one  has  been  c .  h  c- 

LillV  e**'"’  asunder  (as  a  tree  is  c.  across  either  end);  such('fi/*JiW'-'  „ 
■n  V*  Jr  terms  are  hardly  used  for  people  .unless  in  such  ins-  „&£***** 
"ft J tances  where  one’s  body  is  sawed  in  two  or  several'*'4  •/***, 
^luK'7pleCes:  Seme^>the  cuttings  of  hair;  ove6S,when  it  is 
l c.  (passive);  mata6S,when  it  shall  be  c.;  eokoe§,it  is^^^^. 

^  mowed  (ref. to  land, whose  grass  has  been  c. ) ;  m6esz 

fid  ,^'\TStokstoe?ensz.the  grass  has  been  c., mowed  short;  m<5- 
\f'  1  esz  eooeSensz,  the  grasses  are  c.;  the  Ch.  uses  grass 

Jt  Jfc.  in  the  P1-  I  eoxoeS.it  (or.sp.of  dry  goods, clothes)  is 
y  c- :  eoxoeSeo , (pi .or . ) ;  eeohe.it  is  c.(as  wood);  nao- 
-  ha  kamax,I  c., split  wobd;  naoeoeman,  I  c.  fire  wood; 

naoehanoz  maxsz.I  c . /split  wood  (max  =wood) ;  nanoose- 

E’  y]  /^Jpohe  tovaz ,  I  c.my  way  thru  (as  whe.n  escaping  thru  a, 

k  ^  y,,.  r1 
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.  .  •>  .  n»ps— sxsoxp6§ ,  I  c .  my  way  into;  kaSgon 

.^th.  Child  is  cutting  teeth, 

™S£'°£1^ Bs^rrsori; 

aDart  by  cutting;  nanitonisov&no ,  I  divide  (or.)  it, 
Paw  ll  blow  of  ax;  evovehenoan,  he  pronounces  "cut 
anart"  he^uts  his  utterances;  evoveensz,  he  speaks 

%  r„£.5~.i  rsss;-s;.~ -™ 

1  SsESr^Vi s 

sssHSIrSsi 

ssag 

in(eUesz  i  c  thy  tail  Short ;  hcszevax  nazekseostono 
1° lessen2 the*1  length  of  its  (or.)  tail  b,  cutting  .x  h 

I 

Zers^’  fo/such  forms'  the  ending  -exa  would  be  used 
?n  ?i;  Genitive  m  ,as:  naexomovo  nohanistoz  heszevax 
\  nii  Off  the  tail  (handle)  of  the  dipper.  All  the 
verbs  exposing  "cutting"  have  a  sipecia!  conjugation 

Which  is  called  Instrumental  mode  in  thej^g^ 

Sounds  of  sharp  "s',  s  ana  x  „ 

cuU:  tLsn1? 

Thi^rei  U 

£*^'t:r»X  "he1 ‘..a li  uhirluinds  that  often  occur 

m  I  maxevovetas  is  believed  to  f  Pqnpcially  wroth 

spirit  bent  on  destruction  and  being  especially  wio 

1  II  denotes  the  rounded  f.rn 


J 


B  rounded  form  .  j 

luiicttJ.,  xiti  •  ~WT  i  I  J 

■^.Uttv^ M  ^  ‘I 
^  Wr~  A  V  5A»  » Lj,  UL*tU  *-  Wi- 

■Y^  ^  *T 
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;hfet  which  clanks  by  hurling , dash- 


long  body;  see  rope/-e«^ri,**^/y 
cymbal,  kokoevahaseo , that  which  clanks  by  hurling, dash- 


it  which  clanks 


ing  (together);  rad,  -koko—  =to  knock,  tap, rap; 
ekokoevahasenistove.it  is  a  clanking , clashing ;  ekoko- 
evahaseoneve , it  is  a  c.,  something  making  a  knocking 
sound;  nakokoevahasen ,  I  make  a  noise  by  clashing 
something  together;  nakokoevahaz  (in.);  oxzemea  ehes- 
sonsz  kokoevahaseonoz .disc  or  wheellike  are  the  cym¬ 
bals;  heto  kokoevahaseonoz  eoxcekokoevahajemensz ,  the 
(in.)  cymbals  are  beaten , sounded .  Kokoevahaseoneva 
eoxceveSenemenistove ,  it  is  played  with  the  c.  The 
word  nistonevahaseo  may  be  applied  later  to  c.,but  it 
ref. to  the  so  called  "bull— roarer  or  whizzer" , which 
Ind.  boys  used  to  play  with.  This  plaything  looked 
like  a  whip  to  whose  end  a  flat  strip  of  wood,  about 
six  inches  long, would  be  fastened.  According  as  the 
piece  of  wood  was  twirled  it  produced  a  whizzing, 
moaning  sound.  See  whizzer. 


D 


Letter  "d"  is  not  used  in  the  Ch.  alphabet  altho  a 
few  Indians  pronounce  "t"  like  "d",and  will  say:  epe- 
vadaman  instead  of  epevataman.  The  exclusive  form  of 
the  third  person  has  a  sound  similar  to  "d"  +  "s"  and 
is  represented  by  "z’". 

Dab,  napoponono  and  nahecepoponono , I  d. ,pat  on  gently. 

dabble,  see  sprinkle , splash. 

daddy-long-legs ,  atoeoxtaveho , the  spider  with  "mixed  up 


legs";  inf.-ato—  =not  in  order  +  — eox- 


ta—  =legged  +  — veho  =spider;  also  called  haestoeoxta- 
veho.the  many  legged  spider  (haesto  =many)  and  tose- 
oxtaveho , long  legged  spider;  see  spider;  — tose  =long, 
prolongated. 

daft,  emashane.one  is  d.,weak  minded,  silly,  imbecile; 

' '  ”  y, frolicsome, wranton;  see 

nenetto,  knife  with  two 
side  +  -onen-  =teethed, 


daily,  oe§eva,d. .every  day, day  after  day;  see  day. 


daintiness,  vovonitomeo,  pleasant  feeling  in  eating  or 


.z\ v  -n  otnerwise;  oneeastoz ,  a .  in  me  sense  or  ras- 

.t*  uv^  j|]  tidiousness  .nicety ;  oneetanoxtoz  ,d.  in  disposition .  the 
'  being  particular.  f**./, -tn  t  rr\.— 


dainty,  eoneetan.oiie’is  d(  , fastidious, particular;  zeo 


neasz.the  d.one  (Ger.wahlerishj ;  eheomeoneetan *- 


one  is  over— d ., over— nice ,  squeamish;  see  particular. 
diary ,  matanemhayo ,  milk— house  (matan  =milk  +  mhayo  ■■r 
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house);  ematanemhayoneve ,  it  is  ad.;  zeoxchoxtovaz 
matan , d . man , the  one  who  sells  milk. 

Dakota,  Natovon  or  Natovona,  applying  to  Mdewakanton, 

-  Sisseton , Wahpekute  and  Wahpeton  (Hayden .Ethnog . 

and  Philol.  Mo.  Val.,  290,  1862).  The  Winnebago  are 
also  called  Natovona  by  some  Ch. , likely  from  conru 
sion.  The  word  Natovona  is  evidently  a  corruption 

>from  the  verb  -notova-  =to  be  alien,  not  from  the 
stock. 

dale,  zeameveetto ,d ., vale , little  valley. 

dally,  natotaoSsz, I  d. , trifle  with  it;  natotatoeta , I 
-  act  dallying;  see  trifle .waste . 

dam,  v . nahoxovenxpoena  ohe,I  dam  the  river;  hoxove 
'  across  +  -nxpoena  =to  obstruct  it  (fluid) , ohe  -riv¬ 
er;  enxpovatto  ,  the  water  is  dammed  .held  back^ob-^ 
structed;  nanxpovanen ,  I  d .  (water)  .UfiVP*  / 

dam,  n.nxponeon;  enxponeoneve.it  is  a  d. ;  homa  nxpone- 

-  on, beaver  d. ;  nxponeon  emanszenov ,  they  (or.;  are 

making  a  d. ;  enxponeonan ,he  builds  a  d.;  heeham,  d . , 
female  parent  (of  animals);  zehehamsz , the  d  , the  fe- 
^  male  one;  see  female.  [ zehetanehamsz , the  male  onej. 
^^amage,  v.nahavsevana.I  d.  it,  make  it  bad;  nahaysevano.I 

v*-4-  ' — - d.,(or.);  nahavsevaa.I  d.it  (with  feet),  natoto- 

nitana.I  d.  ,  spoil  it;  natotonitoSho ,  I  do  d.to  one 
(or. ) ;  natotonitoesz,  I  do  d.  to  it; 

'  '  ■'  heto  etahavseveoz,  this  is  damaged; 


see  spoil, harm; 
etotoneoz , it  .is 


J  ;Hi^M»heto  etahavseveoz,  tms  is  uamageu, 
^^•^‘^fdamaged, spoiled;  inf.-toto-  =spoiling  ,  damaging  hurt- 
^7  *  _ *  ^4.  ««  t  fppi  flamacrfid.  hurt  in  m. 


_ _  UU  ,  iUi  .  twou  J  o 

^  ing, harming;  natotonSetan , I  feel  damaged,  hurt  in  i 
^  ^feeling, thot;nivetotonSetanooz, do  not  thou  become  of- 
fended!  Natotongenesta , I  speak  damagingly  of  it;  na- 
"ffCtoton§enhet0,(or.);  etotonhesta.hc  is  damaged,  enp- 
pled,  infirm;  natotonSeve , I  do  d .  ;  ctotonethozeohe  ,  he 
does  work  hurtfully  (real  work);  etotonsetamo  he 
thinks  damagingly  of  one  (or.), he  hates  one,  na  ° 
H/'  nitoomen  ,  1  suffer  d., undergo  harm ,  spoiling  ,  natotone 
-J'v  vomoxta , I  feel  (physically)  hurt , damaged ;  hane  zeava- 

,.>ff  "otto  eveSetotoneoz  heto  kok6ase,then  (at  that  time)^ 

when  I  fell, this  watch  became  damaged  thereby.  Ehas- 

toha  zcoxceveSetotonSevostanehevstove ,  there  is  muen 
whereby  life  is  damaged , ruined ;  zetotonitoetassS  the 
ones  (or.)  who  do  d.;  hemxisto  natotomtanomovo ,  I  d.  , 
spoil  his  book;  etotonitovatto , the  water  does  d. 
damage,  n .havseveozistoz , the  having  become  damaged, bad, 

-  havsevanenistoz , the  damaging , making  bad;  totoni 

tanazistoz , d . , spoil ;  totonitoetastoz ,d . in  acts ;  toto- 
nito^hazistoz, mutual  damaging;  totoneozistoz , the  • 

done;  toton§etanoxtoz,d.  (mental)  .offence;  t0^n§®^  ' 

noozistoz ,  the  becoming  damaged  (mental), 
hurt;  totonSevestoz, damageable  doing, work;  totonet 
zeohestoz .work  of  d. ;  totonsetara&zistoz , thinking  dam¬ 
agingly  .mutual  hatred;  totonseztastoz .hatred ;  toton- 
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hestoz, state, condition  of  being  damaged , crippled ,  in- 
Yirm;  totonitoomeo  or  totonitoomenhestoz , the  suffer¬ 
ing, enduring  d.;  totonSevoanistoz , the  damaging  utter¬ 
ance, word;  totonSeeszistoz .damaging  speech;  (inf.-to- 
toy  is  not  to  be  confounded  with  inf.  -totox-  which 
implies  a  "following  along  a  line  or  border" ;nitotox- 
stanon.we  discuss  about  it);  natotonhestanon(or  nato- 
toneSenhestanon) ,we  speak  damagingly  of  it;  see  d.,v. 
damn,  see  curse , condemn ;  naehomo.I  d. one, cause  evil  to 
come  upon  him;  naehoxta  (in.);  zeehomess6 , the 
damned. cursed  ohcs  (or.);  zeehoneheonevsz , the  one  who 
damns, brings  evil  by  occult  power;  zehavsevenooanev- 
oz’  Mabeon  hevehestoz , the  one  who  combines  the  name 
of  God  with  evil  utterances;  niv6havseven6oanevo  Ma- 
heo  hevehestoz ^do  thou  not  utter  curse , damning ;  rad. 

-oan  =tp  utter pronounce;  inf. -no-  =to  connect  with, 
combine;  another  term  is  this:  nanonoanomovo  hevehes¬ 
toz  Maheo , I  d. .curse;  lit. mix  with  it  (sc.  my  words) 
his  name  God;  inf.— no—  =connect,  combine;  [nanoana.I 
mix  it, combine  it, add  it  to;  nanonoana  ,1  add  it  se¬ 
veral  times;  Hanoanomovo , I  add,  mix  it  with  it  his]. 

Now  Eng. speaking  Ch.have  heard  white  men  uttering  the 

” - dam"  so  often  that  they  have  adopted  the  term  in 

the  form  of  "klatam"  ;  katam  ehevo , - damn  he  says.  The 

Ch.have  no  equivalent  for  .the  sulphurous  words  of -the 
white  man *»'; 7iaM*jcerm>,  9  4. 
damnation ,  aenehonehestoz , eternal  d .  ;  aenemaxeosazistoz  ,  ^ 
d.,  eternal  punishment;  nomoss  aenetto  havsc- 
voomenhestoz  (or  havsevstaomeo )  zetoseamhaevoss  zehe-  ^  ^ 
tSenotovaeoxzetovohevoss  Maheon ,  the  eternal  evil 
state  of  suffering  which  those  shall  be  given  (shall 
receive)  who  have  alienated  themselves  from  God;  ae-  y 

nehavsevstaomeo  mataeSenaestovez  ’  ,  the  unending  cvil"f*a 
state  after  death;  etosemeatoeo  havsevstaomenhestovA 
nomoss  aanettoz  ’  ,  they  (or.)  are  going  to  be  given  ov- 
er  to  eternal  evil  condition  or  state  of  being;  * 

vahan  ehonehestoz  or  esaaevhaehonehestovhan  hevetove-^^*/*^.^*-*^*, 
vo, there  is  no  more  d.  , condemnation  for  them. 
damp ,  ehekova.it  is  ,  d. ,  wet;  see  wet;  ehestonedo , the 
(.  -zm  grass  is  d.  ;  ehestoneoz.it  becomes  d.  ;  ehestoneo- 
mao ,  the  ground  is  d., moist;  see  moist;  hoe  zehestone- 
[fr'>  JT-  atamano  ,  a  land,  country  of  dampness  .moisture ;  esaahes- 
i os  foneomaoehan-, the  ground  is  not  d., moist;  ehestoneata- 

man0  >  it  is  d.  ,  sp.  of  the  weather,  of  a  place  or  in  /yr 

general .  Us**—*^ 

xJi-  damp,  n.  (dampness)  .hesroneeS,  the  (1.  .moisture;  hestonSo-  ****  j? 

^  zistoz.the  becoming  d.  o  ^ 

dampen ,  nahekovoxz.I  d.  ,wet  it  (a  little);  nahekovot/o  ,*^*7/^^**^ 
(or.);  see  wet;  naoanoevamo,  I  d. ,  soothe  one, 
urge  him  to  cool  down, check  one;  eoanoeoz.he  becomes 
dampened, soothed, checked  (Ger.beschwichtigt) ;  namota- 
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vomoxta,I  feel  dampened , depressed ,  dejected;  see  de¬ 
press;  zemehaohaSevetanos  naoanoevamo , I  d. one’s  ard¬ 
or  ,  diligence  ;  eoanaxaeoz , one  becomes  dampened  (fig.), 
checked;  naexaevamo  ,  I  d., overcome  him  (by  urging).  , 
damper,  nxpatovanehe , smoke  checker , stove  damper;  naijx- 

- patovana ,  I  close  the  d.,(sp.of  stoves?!  f 

damsel,  kasehe, young  girl, maiden;  ekaseheheve  ,  she  is  a 

d.;  see  girl.  „  £ rN 

dance,  nahosso.I  d. (moving  on  the  same  spot);  namatao , 1^  ' 

d.(the  dancers  standing  in  a  half  circle, not  mov- 
ing  singly, going  back  and  forth  on  the  same  path), 
also  nae^gz  or  nayafez  ,  (ref .  to  rejoicing  over  victory; 
the  dancing  being  on  the  same  spot,  as  on  a  blanket, 
etc.);  naovavhosso , I  d. (magical  d. ,rad.  -ova-  =magi- 
cal);  namaheonhosso ,1  d . (ceremonial , religious ) ;  nase- 
ozevomoheme ,we  d.(the  dance  of  or  for  the  dead);  ni- 
nixaomohema.we  d . the  double  (by  two)  d. ;  ninoxtomohe- 
m&,wc  nivohoksevomohem&,we  d.the  d. 

of  light, also  niakomohemS, ;  enimaomoeo , they  d. encircl¬ 
ing,  around  something;  eonehanotxevomoeo ,  they  d.  the 
Ponca  d . (also  called  "drum"  d.);  eonistakomoeo , they 
d . in  the  form  of  a  ring;  ehohossohestove.it  is  heard 
dancing;  ehoomoeo , they  are  heard  dancing;  e.tatoseho- 
eSeen.atove ,  the  d.is  going  to  be  started;  nahossoetan, 

I  desire  to  d.;  zexhossos , when  dancing  (he  or  her); 
navesshossoherao , I  d.with  one  [navesthossoemo ,  I  play 
with  one];  nasaahossohe ,1  do  not  d. 
dance,  n . hossohestoz ,  ref.  to  dancing,  when  single  ones 
d . , bu t  not  standing  on  the  same  spot;  ehossohes- 
tove.it  is  a  d., dancing;  ehossoenov,  there  is  danc¬ 
ing;  mataesenhossohestove .when  the  d.  shall  be  over; 
csaahossohestovhan , it  is  not  a  d.;  hane  zexhossohes- 
tove , then  (alluding  to)  at  the  d. ;  the  term  hossohes¬ 
toz  is  closely  related  to  vhossohestoz  =play,  the 
playing;  hossohestoz  used  to  be  a  play  or  representa 


\n,w*yi  m.  .. 

J  Mtion  by  dress , acts , pantomim  and  shouts,  of  differen 

K  vi*  M*  important  phases  of  the  Ind . life , especially  warfare, 
y  ^The  dancers’  apparel , their  individual  decorations  by 


S' 


,  The  dancers  ’  - , - 

.  y ’■  |(i^way  of  paint  or  quill  and  bead  work,  their  peculiar 
\  ,  way  of  jumping,  or  gliding,  always  with  a  well  kept 
*  * ^  V  rhythm  of  motions, all  this  had  a  symbolical  meaning 

for  the  onlookers.  In  other  words  the  term  hossohes¬ 
toz  in  its  broad  meaning  should  be  translated  "drama¬ 
tic  representation".  That  many  of  these  "plays"  have 
lost  this  character  and  run  into  a  meaningless  dis¬ 
play  of  finery  by  half  educated  boys  and  girls  is  far 
from  being  an  improvement  on  the  "old".  The  particip¬ 
ants  in  battles  or  hunting  expeditions  would  expand 
in  telling  of  their  feats  while  sitting  around  the 
lodge  fire.  But  this  was  not  enough;  to  the  words 
gestures  were  added  and  finally  the  whole  recital  was 
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made  in  public  by  way  of  pantomimes  and  decorations, 
intersperced  with  short  monologues,  or  none  at  all. 

For  one  who  understood  all  this  the  d.or  play  had  a 
strong  fascination, especially  in  former  days  when  new 
feats  created  new  plays.  At  present  the  display  of 
Ind.  finery,  and  the  social  gathering  with  what  it 
gives  to  the  eye  and  to  the  flesh,  makes  up  the  main 
attraction  for  these  plays  or  dances.  Seozeyomohes- 
toz.ref.to  a  religious  d.in  which  the  participants 
forming  a  half  or  lesser  circle  stood  very  close  to¬ 
gether  .moving  with  a  slow  rhythmical  shuffle  of  the 
feet  sideways  in  one  common  direction  of  the  circle 
to  come  back  again  in  the  same  manner.  This  dance  was 
accompanied  by  the  incantations  of  the  participants, 
oftentimes  with  alternate  singing  between  men  and  wo¬ 
men.  This  dancing  was  at  its  height  in  the  days  of 
the  "Messias-craze" ,but  it  has  not  been  entirely  dis¬ 
continued  ,  and  has  been  called  Ghost  dance  (from  -seoz 
=dcad  person  +omohestoz  which  ref. to  ring  or  circle). 

A  dance  related  to  this  "seozevomohestoz"  was  the 

"vohoksevomohestoz" .  The  name  is  derived  from  vohokas 

which  means  light, shine.  It  is  the  name  of  a  young 

Northern  Ch. man , living  near  Lamedeer,  Montana,  some 

eighteen  years  ago.  As  he  introduced  this  dance  it 

was  named  after  him  as:  "the  dancing  circle  of 

light",  [the  English  name  of  the  man  is  Eugene  Stand- 

ingelk] .  Akomohestoz  is  another  name  for  the  same  or 

very  similar  dance.  Nixaomohestoz ,  the  dancing  by 

pairs,  not  white  man  fashion,  but  standing  side  byj>*>i-^- 

side, close  together  and  increasing  by  addition  of 

such  pairs  into  a  small  or  large  circular  line  ?f  "“T.  ^ 
dancers , according  to  room  and  attendance;  there  is  / 

usually  a  fire  in  the  centre  of  the  circle.  Related 
or  merging  into  this  form  of  dance  is  the  one  called 

noxtomohestoz  .kissing  d.;  onehanotxevomohestoz ,  Ponca 
or  Drum  warriors  d.(Oneha  =Poncas  +  notxe  -warrior), 
nimaomohestoz , the  dancing  around  in  circle;  onistako- 
mohestoz ,  the  dancing  in  a  ring;  ovavhossohestoz , 
magical  d.;  maheonhossohestoz ,  sacred, mysterious  d. , 

(name  given  to  dances  in  connections  with  ceremoni¬ 
als,  as  the  Sun-d.);  mataoxtoz , the  dancing  on  the  same 
place, not  moving  to  and  fro;  also  circle  fashion,  and 
similar  to  seozevomohestoz;  haozestoz,  dance  of  re¬ 
joicing  ,  victory  .  Oxheheom ,  Father-lodge,  called  "Sun¬ 
dance"  is  a  religious  ceremony  with  which  some  danc¬ 
ing  is  connected.  See  Sun-dance.  Mashaom  is  another 
ceremony  which  has  become  in  disuse  for  lack  of  com 
petent  leaders.  To  the  knowledge  of  writer  it  was  not 
held  for  over  22  years  among  the  Southern  Ch.  The 
Northern  Ch.had  it  in  connection  with  the  Sun-d. m 
1911.  Mashaom  means  Crazy  lodge  and  crystalizes  an 
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old  tradition  concerning  the  intrusion  of  contrari¬ 
ness  and  hostility  among  animals  which  had  hitherto 
lived  in  harmony  with  each  other.  The  participants  of 
the  Mashaom  are  called  (H)oxnokaheo  (see  contrary)  - 
the  Contrary  ones.  These  (H)oxnokaheo  (or  (H)oxnokao) 
also  formed  a  band  called  the  "Reversed  or  Inverted- 
bows"  ( [H] oxnokavd  =Inverted-bow) .  The  inverted  form 
of  their  bows  was  symbolical  of  their  actions . After  a 
certain  time  spent  in  training  themselves , exhibitions 
Of  their  odd  performances  were  given  publicly  to  the 
delight  of  the  onlookers.  As  many  as  possible  of  the 
larger  animals  are  represented  by  the  players  who  don 
the  pelts  or  horns  of  such  animals.  Whatever  the  act¬ 
ors  do  is  the  reverse  of  the  natural  order.  In  ap¬ 
proaching  each  other,  they  turn  each  other  their 
backs;  when  one  is  called  to  a  place  he  walks  away 
from  it;  when  told  not  to  come  he  does  just  the  re¬ 
verse;  the  tips  of  their  arrows  are  chewed  instead  of 
being  sharp  and  in  shooting  with  the  bow , they  turn  it 
the  wrong  way  and  hit  the  man  behind  them  instead  of 
the  one  they  seem  to  aim  at.  In  short  it  is  calculat 
ed  to  represent  the  utter  reverse  of  things  in  order 
to  represent  the  existing  disharmony  between  animals 
and  people  (also  between  animals  among  themselves  and 
people  among  themselves).  To  hold  such  a  Mashaom  re¬ 
quires  skillfull  training,  which  however  is  hardly 
possible  now, because  of  the  disappearance  of  men  like 
Lonewolf  who  were  the  only  experts  in  the  intricacies 
of  the  play.  Writer  is  told  that  such  a  Mashaom  is  to 
be  played  this  summer  (1914)  by  the  Southern  Ch.,  but 
there  is  little  to  warrant  it  to  become  the  genuine 
old  representation;  it  will  have  to  be  conformed  to 
the  new  conditions  and  environments.-  The  Ch.De 
lieve  that  also  different  kinds  of  animals,  birds  and 
insects  have  their  own  plays  or  dances  to  give  out¬ 
ward  knowledge  of  their  inner  feelings  and  experien¬ 
ces.  So, among  other  things , they  have  noticed  that  a 
certain  kind  of  grasshoppers  will  fly  very  bigh 
the  air, as  if  in  play,  and  come  down  again  with  the 
color  of  their  wings  changed  to  a  nice  red;  emaenaos- 
zeo  ="they  go  to  receive  their  red  wings", (as  the  In¬ 
dians  say) . 

dancer,  zehossosz,  the  one  who  dances;  hossoheo.d.. 

ehossoheoneve ,he  is  a  d.(one  who  likes  to  -h 

zehossoessfi , the  dancers;  zeseozevomoessfi, the  ghost 
dancers";  zeonehanotxevomoessS ,  the  Ponca  ( 
warrior)  dancers;  zenimaomocssS ,  the  °“e*  dan®*“® 

around;  zeakomoessS  and  zevohoksevomoessS ,  the  ones 
dancing  (as  described  above  under  dance);  zenoxtomo 
ess6 , the  kissing  dancers;  zconistakomoessS,  the  rig 
dancers;  zemataoz.the  d.(on  same  spot);  zemataoss ,pi • 
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K™  °ol  “evSorr)”f!:„2f““>Jhe  a-  <»"  »P«t. 

r/k;v-“hao"lr.Lai“li"ve““a'^,l;-! 

tfmT f<  esaaheszhestatamahestovet tan  it  has  „„7  I'  V 

-^oestoz.d., perdition;  ea-eSSiUo^  U 
perdition,  vostanevatamahestoz  d  of  lnsiner  >’ 

the  risk  of  life.  J-  ^  f 

dangerous,  eheata.ano ,  i  t  is  d .  (oondi  tio„^^t“th  ^ 

Jnir  k,plnf'  hotoana—  denotes  hard,  terrible  fwe-in 

smM^s^s= ^ 

risky, dangerous .  ohestetamahestore ,  this  is 

2SSii'.S?JeT!,„3rs'lt  d7SleS'  S""S3  *““*  “d  forth 
while  being  suspended;  emomaanhostansz  (pi  in  )■ 
hotanonero  eakaroeto.it  dangles .hangs  f roe.  PthJ“.i ! 

(Wd  d"8l“S  “•  hor,e“  «ci 

(.  aa.  ax  x  ref.  to  the  swinging  with  noise  r„Hn„„ 
metallic  sound  as  jingling  or  sound  of  bells)-  tone’ 
holder^'eax^xeDano^t et° •  j-1  hangs  * dangles  from’a  hook; 

(P^e^ngs?:^.11  danglCS’  SWlng^  a®ainst  ^ 

Daniei,  Haheonhoemansz  ,  God-judge .  „  , 

dapple,  see  spotted.^, 

Jfre^n^nano  id  challenge  one;  see  chalLge/'  nao-^^K 
£s.metoxan°.1  d.  them  (or.),  take  risk  (as  by  Koine  ^  i 

tlte  no?11!8  °Ut  towards  the  enemy);  inf.-ise-  =hesi?  Ju**** 

'  ty  d-g itii^KSSESi-TS-L'i-JS 

SsS*2*i? 

--^'hSiVorl^e.1;^1!3;’  br“vo; 

_»£k,  edenonitto.it  is  d.;  eaenonevoman , the  atmosphere 
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,iw«w+*u/  i-  -  ,  .  .  , 

-EPS  ^-^r 

,fb^is  a.  ;  eAenoneve ,  it  is  d.Vef.to  substance  or  quali^ 

.Cl'  ty.  eaenonitoeve ,  it  is  the/ d.  .darkness  ;  ehetocvoman, 
it  is  getting  d.(the  day)/  esaapevomaeoxzehan ,  it  is 
^ d  .not  well  day  light;  i/f.-aenone-  =d.;  aenonemhayo, 

W  '  v*>  d  house  =prison ;  aenone/ostanehevestoz , d . life ;  eaeno- 

nevstaomen , one  is  in/a  d.  condition  situation, being 
uKrt(/  I.  (fig.);  eaenonevstaha/one  is  d. hearted  (fig-  benight 
V0|,vr  ed)  ;  enxpe&enonitto ,Xt  encloses , shuts  in  darkness;  in 
W  \  -Jr  rS  colors  inf.-hae-  ha/  the  meaning  of  d. , deep, as:  ehae- 
M  1  }v" *  mao , it  is  d.red;  e/enoneoz,it  gets  d.;  aenoneome ,  in 

9  A  the- d.  lodge;  aenor/evox ,  d .  pit ,  hole  ;  eaenoneomeoe.it  is 

r  the  day.  [7/fev6nitto,the  light, day  light;  Heno- 

1  (J/T.  In'  nitto  =from  the  Aight].  Esaaaenonittan.it  is  not 

rkness,  zeAenonAtto , the  d.,that  which  darkens  ;  aenh- 
sydzJfce - nevhan  ,A ,  (  in  person);  emanszeno  zeaenonittoz  , 

*e  created  d.  ;  aenonevstahatoz,  d. of  heart;  aenone- 

V?  Vfstaomenesto4,  condition,  state  of  d.  (fig.);  aenonevs-  \ 

b‘  darken ,  naaenoneraan ,  I  make  it  dark;  naaenoAena , I  d-  • 

^ - naaenoneno , ( or . ) ;  naacnoncxaneono ,  I  d.  ,  blind  y  , 

WZkifc'  Is.  fl/'one  (or.)  eaenoncvstahaoz,  he  becomes  darkened  at  _ 

t  heart;  elenoneoz.it  (or  he)  becomes  darkened;  Jenone^-  - 

!  ozistoz ,  the  becoming  d.  See  secret , cover , cloud .  Na-^— 

'  Lt^l.  ,1M  aenonevstahano.I  d.  one’s  heart;  naaenonevstaomenes  e- 

)  jj,  ho  I  cause  one  to  be  in  a  darkened  state;  naaenonevo 
,JU4L  omeneseho , I  cause  one  to  suffer^inj.  ;  -enonevstano 


again;  see  mend, patch. 

Jart,  rad.— ohe— "denotes  "darting , rushing , running  out"  ^ 
—  hence  ohe  =river;  this  rad. becomes  infixed  in  the 
verb  and  expresses  rush, rapid  motion;  naaseohetovo ,  l 
d . away  from  one;  navovistomevahetovo ,  I  instruct  one 
in  a  rush, give  one  a  hasty .hurried  instruction;  navo- 
neohetovo ,  I  lose  one  quickly  (in  the  sense  of  hid^S 
one  hastily);  naamcohe.I  keep  rushing , running  ameo- 

hestoz.d., run, race;  maohestoz , race  of  all  or  for  all, 
tone§  etosemaohestov6 .when  will  the  dart, race  or  run 
be?  Emaset6e§— aseoheo ,  they  all  d.  out  at  the  sam 
time;  see  emit,  radiate;  nanoohetovo,  I  d.  awayfrom 
one;  rad.-se-  =d . in , pointing  into;  inf. -sehoy  -in 
darting  manner , suddenly ;  nasehovaeho , I  startle  one. 

In  Ch. the  terms  for  d ., start , startle , plunge ,  cause  go 
thru, have  usually  the  rad."se"  or  simply  s  in 
porated.  The  rad.-cs-  incorporated  in  the  ' 

-  j -  ■»-  “  sweeping,  rushing , darting , 


denotes  action  done 
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flashing  manner;  see  verbs  "cut,  dash,  thrust, hurl, 
throw".  Naaeozetovo,  I  d. ,dash,  rush  at  one  (or.); 
ehotxovessevanoxzeo ,  they  (or.)  are  heard  rushing, 
darting  to  and  fro. 

dart ,  n.moxoz,moxozz  (pi.);  moxozz  zehoestavesz ,  fiery 
darts;  emoxozeve.it  is  a  dart;  the  word  ref.  to  the 
flint  head  of  arrows  and  spears;  see  flint;  namo- 
^  koxzz.my  darts, arrow  heads  (flint);  namokoxzenanoz  , 

y* J'  our  (excl.)  darts;  hemo^kozetto , one ’ s  darts;  namoxo- 
taoz  nama.I  provide  my  arrow  with  d.  ,  flint  stone; 
esaamoxozevhan.it  is  not  a  d.,it  is  not  provided  with 
r  JMS  flint  head;  xomo.ref.to  spear,  lance,  but  is  also  ap7 
plied  to  dart .  -  *^*-*-*-*  J _  v-c-* 

(yfjy  dash,  rad.-vahe  denotes  "dashing,  hurling,  thrusti^75£j 
throwing;  the  term  ohev&he  means  the  "dasher",  and 
is  applied  to  creeks  (in  Okla.),  but  must  have  refer-'  , 
red  to  torrents  or  dashing  streams;  navahenotto  hoho-  a  . 
naxceo.I  hurl  stones;  nahoev&hc,  I  hurl  it  out;  see  - 

hurl;  rad. -aha-  denotes  with  a  dash;  napevoehaz,  I  d.  ^ 
it  to  pieces;  epevoeha.it  is  dashed  to  pieces;  epevo- 
e§ , one  (or.)  is  dashed  to  pieces  (as  stones);  epevo- 
eSena.it  is  (state)  dashed  to  pieces  (or.);  epevoe- 
hansz.they  (in.)  are  dashed  to  pieces;  napevoeSemo , I 
d.one  (or.)  to  pieces;  nahaneoeSemo  (shortened  from 
naahaneoesemo) ,  I  d. ,  hurl  one;  nahaneoehaz , I  d.  it 
down;  nahaneoeSena , I  am  (state)  dashed  down;  nahane- 
oxses.I  dash, am  dashed  against;  nahaneoxseSemo ,  I  d. 
one  (or.)  against;  nahaneoxsehaz , I  d.it  against;  this 
rad.— aha—  also  much  used  with  verbs  of  "blowing, 
throwing, hurling" ;  see  these  terms;  inf .-ahan(e)-  im¬ 
plies  dashing, hurling  down, also  intensity  of  action 
or  being;  natoenevaxtax , I  d. ,  bump  my  foot  against; 
natoenevaxtaxenanoz ,  I  d. ,  bump  my  toes  against  one 
(or.);  natoeneveoseS ,1  d. ,bump  my  finger  against;  na- 
toeneveostono , I  d. ,bump  against  one’s  toes;  see  bump, 
date,  etonehoeme  hiz  e§eva,what  d.  is  it  today,  what  is 
it  counted  (Ger.der  Wievielste)?  Nexoveva.at  such 
a  d.,time;  navonetanota  6S  zetoseesz^tto , I  forgot  the 
d. , day, when  thou  willst  speak;  usually  the  term  "ton- 
e§"  =when,  is  used  in  ref. to  the  future  (near  or  dis¬ 
tant);  han  e§eva,at  that  d. ,day;  see  day, time. 

Following  are  the  more  important  dates  in  the  his¬ 
tory  of  the  Cheyenne,  which  to  a  large  extent  were 
compiled  from  James  Mooney’s  "historical  Sketch  of 
the  Cheyenne  Indians".  [See  M.  Anthrop .Assoc .  Vol.I, 

Part  6] . 

1656,  First  contact  of  the  Ch.with  the  French. 

1680,  A  party  of  Ch.  visit  Fort  La  Salle  on  the  Illi¬ 
nois  ,  inviting  the  French  to  come  to  their  country,  at 
the  head  of  the  Mississipi. 

1700,  About  this  date  the  Ch.must  have  left  Minnesota 
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and  moved  west, for  Le  Sueur  who  had  a  trading  post 
near  the  present  Mankato , Minn does  not  mention  their 
presence . 

1740,  Driven  from  the  Red  river  country.N.D.  across  the 
Missouri  by  the  Ojibwa  and  possibly  by  the  Sioux.  At 
some  time  they  built  a  fortified  village .which  was 
still  visible  in  1804  on  the  west  side  of  the  Missou¬ 
ri, a  few  miles  from  the  present  Fort  Yates ,N. Dakota. 

1802 |  Perrin  du  Lac, a  French  traveler .meets  a  party  of 
of  Ch.at  the  mouth  of  White  river  on  the  Missouri  and 
states  that  their  principal  range  then  was  along  the 
Cheyenne  river , S . Dakota . 

1804  and  ’06,  Lewis  and  Clark  hold  friendly  communi¬ 
cation  with  the  Ch. 

1811,  The  overland  expedition  under  the  command  of  W.P. 
Hunt  stops  two  weeks  with  the  Ch. ,who  then  camped  at 
the  eastern  base  of  the  Black  Hills. 

1825,  First  treaty  of  the  Ch.with  the  U. S . Government , at 
the  mouth  of  the  Teton  river, on  the  Missouri  near  the 
present  Pierre , S . Dakota. 

1828,  Part  of  the  Ch.move  to  the  upper  Arkansas  river, 
in  consequence  of  Bent  brothers  establishing  a  trad¬ 
ing  post  near  the  present  Pueblo, Colorado. 

1832,  Bent’s  fort  is  built  on  the  Arkansas  river  in 
southern  Colorado. 

1833,  The  main  body  of  the  Ch. remove  permanently  to  the 
upper  Arkansas,  arriving  in  the  vicinity  of  Bent’s 
fort  just  before  the  noted  star  shower  of  ’33. 

1837,  Forty  Ch. warriors  are  massacred  by  the  Kiowas. 

1840,  The  Ch.make  peace  with  the  Kiowas. 

1846,  Officially  reported  that  the  Ch.  are  demoralized 
and  plundered  by  whisky  dealers.-  In  this  year  the 
first  resident  agent  is  appointed  in  the  person  of 
Thomas  Fitzpatrick  with  head  quarters  at  Bent’s  fort. 

1849,  The  Ch . are  visited  by  cholera  and  suffer  great 
losses . 

1851,  Treaty  of  Fort  Laramie .Wyoming . 

1853,  The  Ch.make  their  first  raid  into  Mexico. 

1854,  Battle  at  the  Republican  river. 

1856,  First  Ch.war  with  the  U.S. troops. 

1857,  Colonel  A. V. Sumner  routs  the  Ch.at  Solomon  river, 

Kansas^  flW  fW  t, 

’’’"1861 ,  Fort  Wise  (built  by  William  Bent  in  ’53  after  the 
old  Fort  Bent  had  been  blown  up)  treaty.—  In  the  same 
year  an  attempt  is  made  at  mission  work  among  the  Ch. 
west  of  Fort  Laramie.  It  was  done  by  several  mission¬ 
aries  of  the  Lutheran  church.  The  disturbances  in  the 
following  years  caused  the  work  to  be  abandoned. 

1864 ,  Sand  Creek  massacre  of  the  Ch.by  the  Colorado  mi- 

litia'.  4-/ 

1865,  Attack  on  Fort  Sedgewick  by  Ch. ,  Arapahoe  and 
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Sioux.  Encounter  with  the  troops  at  Rush  creek, and  at 
Mud  spring , Nebraska , also  in  the  Powder  river  country, 
Wyoming.  Bridge  battle  (old  Platte  Bridge,  now  near 
Casper, Wy. ) .where  600  Indians  (mostly  Northern  Ch.) 
invested  the  stockade  protecting  the  emigrant  cross¬ 
ing.  In  October  of  the  same  year  a  treaty  of  peace 
was  made  near  the  present  site  of  Wichita , Kansas . 

1867,  Battle  on  Pawnee  Rock,  near  Fort  Larned, Kansas , 
where  General  Hancock  destroyed  a  village  of  300 
tipis  (Ch.and  Sioux).-  Treaty  concluded  on  Medecine 
Lodge  Creek  in  Southern  Kansas  with  the  Ch.and  Arapa¬ 
hoe  . 

1868,  Similar  treaties  with  the  Northern  Ch.  and  Arapa¬ 
hoe  at  Fort  Laramie, Wy.-  Outbreak  of  the  Southern  Ch. 
with  several  engagements.  It  was  from  Sept. 17  to  25 
of  that  year  that  Colonel  (General)  Forsyth  and  a 
company  of  48  scouts, one  Lieutenant  and  a  Surgeon 
held  off  for  eight  days  the  force  of  several  hundred 
Ch. warriors  (on  the  Arickaree  Fork  of  the  Republican 
river)  led  by  Roman-nose.  In  the  same  year  (in  Novem¬ 
ber)  General  Custer  destroyed  Black-lcettle’s  camp 
near  the  present  Cheyenne,  Oklahoma. 

1869,  Several  encounters  with  the  troops,  after  which 
1100  Arapahoe  and  1500  Ch.were  gathered  and  held  to¬ 
gether  at  Fort  Supply,  Okla.-  The  territory  between 
the  Arkansas  and  Cimarron  rivers  was  designated  as  a 
reservation  for  the  Southern  Ch.and  Arapaho.but  sub¬ 
stituted  later  on  for  the  land  where  these  Indians 
are  now  allotted. 

1870,  The  Agency  was  established  in  Darlington, Okla. 

1872,  School  established  in  Darlington  by  Agent  D. 

Miles  .  G)  cc  cJCL*^  ij  fU. 

1874,  New  outbreak  of  the  Ch. .Comanche  and  part  of  the 
Kiowas , led  by  Chief  Quana  Parker.  Numbering  seven 
hundred  men  they  attacked  the  Adobe  Walls  fort  of 
buffalo  hunters.  Altho  the  fort  (which  was  an  aban¬ 
doned  trading  post)  was  defended  by  only  twenty  five 
men  with  a  small  field  gun  the  Indians  withdrew.  Se¬ 
veral  encounters  with  the  regular  troops  took  place 
that  year. 

1875,  33  Ch.and  2  Arapahoe  are  sent  as  prisoners  to 
Florida. 

1876,  Custer’s  massacre  near  Crow  Agency , Mont Macken¬ 
zie  defeats  the  Indians  on  Crazy— woman  Creek, Wy. 

1877,  Complete  surrender  of  the  Northern  Ch.to  General 
Miles.  1000  are  brot  from  the  north  to  the  Okla. res¬ 
ervation  ,  among  them  the  chiefs  Dullknife,  Littlewolf 
and  Wildhog. 

1878,  Flight  of  Dullknife  and  his  band, his  capture  in 
Fort  Robinson, Neb. 

1879,  Escape  of  Dullknife  from  Fort  Robinson. 
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1880,  Mission  school  work  stdrted  by  the  Mennonites  in 
Darlington, taking  up  the  work  which  the  Quakers  had 
begun  several  years  before. 

1882,  Starting  of  the  Mennonite  mission  school  work  in 
Cantonment , Oklahoma . 

1884,  The  Northern  Ch.  are  assigned  a  reservation  in 
Montana . 

1885,  Trouble  between  Ch.and  cattlemen  in  Oklahoma 
1889,  Messias  Craze  takes  hold  of  Ch. 

1889,  Mennonites  starting  mission  work  along  the 
Washita  river, Oklahoma. 

1890,  The  Ch.and  Arapahoe  are  allotted  in  severalty. 
1892,  Reservation  opened  for  settlement. 

1904,  Beginning  of  mission  work  by  the  Mennonites  among 
the  Northern  Ch.ot  Busby , Montana . 

1905,  Active  spread  of  the  Peyote  worship. 

1906  to  the  recent  time  (1914)  has  been  a  period  of 

settling  down  to  quieter  life  influenced  by  the 
^  'vv  '-y^  •  different  factors  of  civilization. 

dates-,  ( fruit  )^naktaemenoz ;  this  is  the  name  given  to 
persimon  or  American  date-plum  (Diospyros  Vergi- 
niana) .  b 

daub,  napapanoena , I  d., spread  it  with  hands;  epapanoe- 
ne,it  is  daubed , spread  on;  hetanomaoxzeva  evesepa- 
panoes , one  is  daubed  with  mud  (clay);  napapanoha,I 
d., spread  it  (with  instr.);  nanxpeam.I  d. it, close  the 
apertures  with  fat, pitch;  as  the  instertices  of  a 
basket . 

daughter,  matdna.that  which  is  d.(as:  Ger.das  was  Kind 
heiss t ) ;  naz , d . !  nat 6na , my  d . ;  nat 6na ,  thy  d . ; 
hest<5na,his  d.  ;  natdna.our  d.(excl.);  nstdnan,  our  d 
(incl. ) ;  nst6navo,your  d. ;  hest6navo,  their  d. ;  the 
pi. of  the  preceding  terms  is  made  with  the  sub.cj.; 
zehestdnatto , the  one  my  d.;  zehest6nattpir,  the  ones  my 
d.(pl.);  zehestonaetto , the  one  thy  d^ ;  zehestdnat- 
toss  ,  the  ones  thy  d.(pl.);  zehest<5na(s )  z  ,  the  one  who 
has  a  d . , or  ....who  has  her  for  d.;-  zehestdnass,  the 
one  who  has  them  for  d.(pl.);  zehestdnaez , we  who  have 
a  d. ,or  . . . .who  have  her  for  d. ;  zehestdnaeze , we  who 
have  them  for  d.(pl.);  zehestdnaess ,  you  who  have  a 
d.,or  ....who  have  her  for  d.;  zehestdnaese , you  who 
have  them  for  d.(pl.);  zehestcSnavoss ,  they  who  have  a 

d.,or  - who  have  herder- tf. ;  zehestdnavose , they  who 

have  them  for  daughters.  Nahest6nanoz ,  she  is  my  d.; 
nahestdnanotto , they  are  my  d.  (pi.);  nihestdnatovaz , 
thou  art  my  d. ;  nihestdnatove , I  am  thy  d. ;  nihestdna- 
toveme , I  am  your  d.(sp.to  several);  nihest6natoveme- 
no,we  arc  your  daughters  (sp.to  one  or  more  persons); 
mhestdnatovazeme ,you  are  my  d.(pl.);  nihestdnatova- 
zemeno  you  are  our  d.(pl.);  nahest6natan , I  want  a  d.; 
nahestonatanotovo ,  I  want  her  to  be  my  d.;  nahestcSna,! 
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have  a  d. ;  nahestdnaeton , I  am  a  d. ;  zehestdnSstovsz , 
the  one  being  a  d. ;  zehestonfistovesso , the  ones  being 
d.(pl-):  navesshestonamo , I  am  a  d.with  her  (associa¬ 
tion);  nahestonfivoemo ,  I  count,  consider  them  as  d. 

(pi • ) inatonamo ,my  step  or  remote  d. ;natonamon,my  step 
d^(pl.);  hestonSstovestoz ,  daughterhood;  zemahaettaz 
natdna.my  older  d.;  zehaaxcettaz  n§.t6na,my  younger  d. 

Jaunt,  nahepoozeseho . I  d. , cause  one  to  fear;  natapoeho, 

I  d. , subdue  one;  natapstahaovo ,  I  d.  one, make,  him 
disheartened.  tfe.  — 

dauntless ,  esaahezevavo^taheoneve ,  one  is  fearless, un¬ 
daunted,  intrepid;  ehatamazhetaneve ,he  is  a  d. 

MuX  man  (hold, courageous) ;  see  courageous.  <e  'irU-VO 
L_  dawn ,  evoneoxz ,  it  dawns, is  getting  morning;"  neevo.d.; 

eneevomano , it  is  dawning,  clears  up;  rad.  — vo  ref. 
to  light  seen;  inf.-meo-  ref.  to  the  dim  light  of  the  fa 
,,i  early  morning;  etosemeoasseoxz ,  he  is  going  to  leave* 
at  d., early  in  the  morning;  nahotxheneenomon , it  dawns" 

,'iL  upon  me  (knowledge);  tass  eneevomano  natSetanoxtovd  ( '*(?**' 7 
as  it  were  it  dawns  in  my  thots,mind  £.n,e.e/e- W  ' **■ 

1  day,  dS;  dgiensz  (pi.);  eseva.in  d.time;  hiz  eSeva,  t 6- 

day;  han  eSeva.the  other  d. ;  nistaesiensz , the  old  /.r- 
days ;  -oeSeva, each  d, ;  naeSeeme  ,my  d.  ;  nieSeeman ,  our 
ICLit^C  d.  ;  heeSecmevo,  their  d.  ;  taseseva,  the  following  d .  ;  /t 

ir**.-  hooxdg ,  the  last  d.  ;  hooxe§eva,at  the  last  d.  ;  mxho—  r 
oumut-e.Se-  hooxeSeve , when  the  last  day  has  come;  maheoneg,  Sun-Z  r 
uUfa  /U^  day;  mahoneSeva , on  Sunday;  emaheoneSeve.it  is  Sunday;  Uea 
“ujL  9uuL  epaveeSeve^it  is  a  good  d.  ;  paveSeva,  on  a  good  d. \iu/eu44,df 
ehavseveeSevensz  ,  they  are  bad  days;  esaaegevhan.it  is^  tuX-  <*/ 


llltrfce, 


u-itcia- 


r°nt- 


hl*4 


a /  £_  not  the  d. ;  nohase  nSetonstodS , for  a  number  of  days;<^*yv. 
f/j  neevdn, in  d.time, day  light;  oneevo,  each  d.  , morning;  ' 

.  /  suFFr^eno  ref.  to  night  and  as  a  "day’s"  part  and  is  ' 

^y^WWjOse d  in  giving  the  number  of  days ,  counting  night  and  i/g*Cnl 
day  as  one;  zenoceeno,  the  first  d.;  zeniSeeno, th 

Id.;  zenahceno,  the  third  d.;  zeniveeno,  the*tLbtLejJ?pl'e- 
i  d.;  zenohoneeno ,  the  fifth  d.  ;  zenasotoeno,  the 
d.,etc.;  maheonds .Sunday ;  zednemaheoneSeve  ,Mon- 
day  (lit^when  the  Sunday  is  past);  zenoceeno, Tuesday; 
zeniseeno .Wednesday ;  zenahceno,  Thursday;  zeniveeno, 

Friday;  zcemaheoneS , Saturday  (lit. the  little  Sunday); 
v,  .  ,  .o^i  prefix  ze-  in  above  terms  is  changeable  and  means 
I  Li'  "when".  Speaking  of  the  days  of  the  week  as  past,  one 

says  :  zdmaheoneSeve , when  it  was  Sunday  (last  Sund.); 

1  jJf1' ^zednemaheoneSeve , when  it  was  Monday  (last  Mond.);  and 

I  r  \  hu  s  on:  zeniseeno  ,  zenaheeno ,  zeniveeno ;  prefixe  ze- 

K*  llx  ifyeie—  -after  it  has  taken  place.it  being  over;  zeese- 
1‘  .:ifV  o^i^eeno  .after  Wednesday  was  over;  prefixe  ma-  and  ma- 
p  1  denotes  the  coming  day, as:  matamaheoneSeve ,  when 

"*it  shall  be  Sunday;  matanaheeno,  when  it  shall  be 
l^iJ'next)  Thursday;  matamatotoeno ,  after  ten  days  =when 
|lir^en  days  §ball  be;  zeamstoeno,  a  course  of  days  a 
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Wk;  :£eelematoeno,when  the  days  are  all  over,  accom¬ 
plished;  ehaestoeno.it  is  many  days;  etoxtoeno,  which 
day  is  it?  (of  the  week);  esaahaestoenoehan.it  is  not 
many  days;  see  night.  Nahehamoxzneoon , three  days  dis¬ 
tance  (nahe  =three  times  +  hamoxzneoon  =stop  for 
over  night) ;noka  oxtaeneon , one  day’s  distance , j ourriey 
(noka  =one  +  oxtaeneon  =overnight);  niSehamoxzneoon 
or  niSeoxtaeneon , two  days  distance  or  journey,  etc.; 

^  nocenistovA ,niscnistov& ,nahenistov& .nivenistova , etc . , 

also  ref. to  days  of  journeying  as:  one , two , three , four 
m  day’s  journey  or  distance;  the  suf f .  — tovA  indicates 

W  "within  that  space, sc. time” ;  nocenivomao.it  requires 

one  day’s  journey;  niienivomao.it  requires  two  day’s 
journey;  nivenivomao.it  requires  four  day’s  journey, 
etc.  All  these  terms  were  adapted  to  the  former  life 
of  the  Indians;  they  imply  traveling  and  camping.  ^ 
dazed,  naooeno.I  am  dazed ,  dazzled .  *  ‘ 

dazzling,  esaavotoenovhan.it  is  d^cannot  be  looked  at, 

(as  the  sun);  emasd— ooeneostastov , it  is  a  d^, 
blinding, a  flashing  intensely;  amomAzistovea  ehexovo- 
enov.it  dazzles  like  a  mirror;  evoomeo'aseostaha ,  it  is 
d., shining  white;  evoomeopseostax ,  one  (or.)  is  d. , 
n K  shining  white.  i  CHTa.e*n,a.t*X^yy>nlu4tMi^ 

|  deacon,  zehonaovenituesz  AostaenotxistovA , the  second  in 

I  fK  - rank  (sc. after  the  minister)  in  the  church,  (eo- 

^W%taenotxestoz  =baptized  band  .warriors )  .  HonaovenitAhe 
and  honaovenitatsanehe  (eostaenotxistovA)  are  other 
\tf'  forms  for  d.  Instead  of  EostaenotxistovA  either  mahe- 
oneeszemhayo(n)  (church, as  building)  or  Eostaemanhae- 
(V»^vstovA  (band  of  the  baptized)  can  be  used, 
deaconess,  vfehoa  zeoxcevovbnethozeohetovoss  zehamoxtae- 

- ziss ,  the  white  woman  who  works  with  solici- 

U^tude,  tender  care  for  the  sick  01^;  ^aevjlwa^li^ 

^  it'  white  woman  physician^ — tt**  **”**"■  r 

dead ,  Cienaerrcnre - (oFT)  i^d- !  e§enaeo,they  (or.)  are 

'njlft  ^T^drTzenaesz.the  d.one  (dc.);  zenaessA  (pi.);  ze- 
'ijJ* naetto  ,  that  which  is  dead;  zW-.eyiU.aasp vs z ,  the  one  d. 

but  living  as  a  spirit;  zenaeWa*»vess6 ,  pi.;  sehan 
the  place  of  the  d. ;  seozemeoX  the  road  of  the  dead 
ones, the  milky  way. No  Ch.was  ever  able  to  tell  writer 
where  the  sehan  was  supposed  to  b^.Altho  el”eo 

L  (milky  way)  points  above, the  rad ■ -se^-  =gor  down  into. 

■4-0^ ‘p seoxz , dead  horpse  (or.);  seotto,pl.;  naseotam,  my  d, 

W  -p  one  (ref.  to  the  corpse);  nanaeme,  my  d.  (ref. to  the 
ip  y  person);  eseoxzeve,  it  is  a  d.one;  SeozevAta,  Dead 
X'  man’  s-foot  (pi-. name);  zenaevSenaz,  the  one  d.  (lying 


deacon, 
; 


d.);  zenaevSenassi ,  the  ones  lying  d.;  zenaevsenass j 
.AtohohestovA ,  t,he  ones  being  (who  lie)^  in  the  graves, 
seozehoe , allotment  of  a  d.Ch. ,also  naehoe ;  pi. of  eac 
..seozehosz  and  naehosz 


*W  K  U:  ..seozehosz  and  naehosz;  vavenSetto  ,  courting ,  invit 
'  iAnfe‘aeath,  reckless  ;  evavenSe.one  is  reckless  of 

^  S  Sx  *1  'yi  ^ 


yyyyyy: 


,  l’W»  cU-<vw (h*n<§  ■,  Wiv^tri' e»  o^^ivt^fa,  9  c^iA^d'-****''-'' 
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•eaLen ENGLIS^CREYENNE  DICTIv,,,™,  , 

I  ^ o- «~  “-o-e  akxxjm hm^Jt a ,  «XC  tlojvr  \rYM^fv  d- 

j( Ger .  . . . . setzt  sein  Leben  auf’s  Spiel);  the  word  , 

carries  also  the  meaning  of  "deadly!^ - EfwfiTto,"  iVr‘W“ 

!  rH™  di£ficult  of  translation,  it  implies  a  short 
/UJwhlle  before  death,  When  all  is  settled 
e'niUSemetimes  rad.-nSe-  is  infixed  to  denote 

deadened";  enonaeoxta , one  (or.)  has  both  legs  d."  pa¬ 
ralyzed;  enonaeona^he  is  paralyzed  of  both  hands;  na- 
,  ,  enehan.Dead  Sea;  naevoom , region  of  the  d.  ;  naeomc,  at 

tWCrf  thC  d-lodge>  home  of  the  d.;  eihovane ,  one  is  d.  no 

'i-ZJ  I  - -X-"  ' 


rtf 


A 


deafen , 


more  in  existence , absent ; imatavaneetto ,  when  I  shall 
be  d.  cTl(in, d- 

dgaden,  see  paralyze ;. eseoxz  zevesenanhomoxtastove ,  me-  ?*£ 

7  decine  to  d.the  feeling . ua.ucie-ejdlu> f  d.  ru^L^/i 

deadly,  eyavenaetto.it  is  d.  , inviting/death;  vavenSetto,**^ 
ehamoxtae  ,  one  is  deathly  sick;  eveSenaeozistove  , 
it  is  d., causes  dying;  vavenaetto  zetotonsetamaess ’  ^ 

]  the  ones  who  hate  me  d . 

leaf,  one&ta  ,  one  is  d.;  zeonektaz  ,  the'  d  .onf 

s6  ,  the  d.  ones  .  lA^UA^^^(X-wa.c^/rt,yK^ci.fae*tcU.£r6*e-}h>-"L- 

_  aoneAtas^ho,  I  d.  one  (cause  him  to  be  deaf);  e**^*/**— 

navonevahasen ,  I  d.,  disturb  by  making  noise- 
vonevahaman  ,  I  am  deafened  Jby  noise);  eohavonevahase-^A'^t'" 
netto.it  deafens;  zevoneifasenistove ,  that  which  is'^f 
deafening, disturbing  noise. 
deafness,  one&t&toz;  see  ear. 

qeal,  with  ref . to  business  in  selling  and  buying, the 
same  word  is  used  as  for  trade,  barter;  zeto 
hetan  eoxchoxtova  hoevoxlsSz , this  man  deals  in,  sells 
meat;  suff.-odho  (or.),  odsz  (in.)  and  -oeta  ref, to 
d. ,do  unto, act  toward  one";  nahavsevodha,  he  dealt 
evil  with  me, treated  me  bad;  naxanovoeho,  I  d.rigbi 
with, unto  one;  naxanovoeta , I  d.,act  righteously;  na- 
xanovoetaetovo ,  I  deal  with  justice  towards  one.  Ilox- 
tovazistoz  ,  the  d .,  trade .  ,c/.-}umry?e- 


le .  e>J.  —  nmryje— , 

iear,  emaxhaoeston.it  is  d./  expensive;  _ _ 

tov,  one  is  d.  to  me, in  the  sense  of  having  muchl^/^4- 
worth  to  one;  zeto  homa  eohaoeme ,  this  robe  is  ver  yUt-usi'*' 
.expensive;  zexoveva  eohaoeston  hoevoxkiz,  at  this 

\  d**-*  f 


ver//«-^/-'  *rKi _ 

J'  u-’CAPCUSJ-vel«soveva  eonaoeston  hoevoxk6z,  at  this  tUf-" ~‘ 
l  £/*~  time  m®at  is  very  d’  e+i-*~* 

1 T  ,00*"  th.’  naestoz;  enaestove.it  is'd.;  naevoom,  region^*^* 

d,;  naestxe ,  realm  of  d.,or  of  the  dead  ones  (the'-  , 

Place  where  many  dead  ones  are);  Naevhan ,  Death  (per-  , 

"  .  sonified);  seozevomohestoz ,  d .  dance  ,  Ghost  dance;  s  eet^y«^”gY 


^  ^  ^^^"aance  •  LThe  d .  or  Ghost  dance  was  believed  to  bring  ^eid.  /' " 
the  dead  ones,  with  whom  communication  could  be  /*+ 
y  '7,  established.  One  evening  (during  the  time  when  the 
><7^  dancing  of  the  death  dance  was  at  its  height)  there 
WaS  a  s<5ance  in  a  large  lodge,  where  many  Indians  had 
iXtH*  convened.  A  woman  was  praying  and  calling  a  departed 
fief&X  one, when  presently  the  spirit  of  the  dead  seemed  to 
answering  her  from  the  back  or  western  part  of  the 


d** 


dance .  [The  d.or  Ghost  dance 


*ve  | 


*•0^  tr.n 
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tent .outside.  One  of  the  Ch . participants  being  of  an 
inquisitive  and  sceptic  turn  of  mind , slipped  out  un¬ 
noticed,  wrapped  himself  in  his  blanket  and  made  a 
wide  ddtour  to  come  back  to  the  place  where  the  "dead 
one"  was  heard  to  be.  The  night  was  very  dark  and  the 
inquisitor  came  very  close  to  the  tent  before  he  saw 
a  half  crouching  figure, which  however  bore  every  evi¬ 
dence  of  a  live  human  being.  A  leap  from  out  of  the 
darkness  and  the  investigator  had  the  would-be 
spiritualist  in  the  clutch  of  his  arms.  The  unearth¬ 
ly  yell  of  terror  which  the  latter  uttered  was  the 
only  thing  ghostlike  about  him, but  it  shook  the  cap- 
tor  with  unresttrainable  laughter] .  The  above  is  not 
an  Indian  tale  but  a  real  happening  some  23  years 
ago.  Nanonhcsz  is  a  fig. name  that  was  given  to  death 
to  describe  its  grimnes  and  implacability,  it  means 
<'f7  the  "Implacable-one".  Hovanchestoz , is  oftentimes  used 
(<( 1  f'lX n_place  of  naestoz.it  means  "the  no  more  existing" 
Ger.Das  nicht  mehr  Vorhandensein)  and  is  used  as  a 
less  grim  term  than  naestoz.  Etotoxesta  hesthovane- 
hestoz ,he  discusses  his  (own)  d.;  matahovaneevo , at .my 
d.  .when  my  d. shall  take  place 
debate,  nahestovhestanon , we  d. about  it;  nahestovhesta.I 
d. about  it;  rad ,-hestov- =on  each  side  +  -hesta 
=to  say  it;  naeset&zheme , we  d ., argue .have  a  word  dis¬ 
pute;  see  argue , discuss , converse ;  hestovhestoz.d. ,n. ; 
eset&zistoz , word  dispute. 

debauch,  pepeestaeonevestoz , disorderly , condition ;  oce- 
-  manistoz, drinking  +  lewdness;  eoceman.he  is  en¬ 
gaged  in  d. ;  ocemanehe, debauchee jzeocemansz, the  de-  •  i, 
bauched  one.  ** 

debility,  onohomastoz;  nasomaozistoz ,  d. , languor:  see 
- 

dtibris,  peetto;  evaneonoz ,d ., fragments .  ,  i 
debt,  naamhasen , I  make  d.  (ref.  to  the  writing  down 


the  amount  owed);  naamhAtomevo , I  am  indebted  ;to 
\<Aie;  amhasenistoz , d .n . ;  amhaseneo ,d . , the  thiwg  owed; 
nanistastanen , I  maked.,lit.I  take  (sc. buy)  on  time; 
nistastanenistoz , the  buying  on  time;  nistastaneneo , 
d.  , the  thing  owed;  naenanen  or  naevhaenanen , I  pay  my 
d . (from  naenanen  =1  depose, set  down);  cvhaenanenis- 
toz,the  paying  of  d.;  naamhasenetovo , I  have  a  d.  con¬ 
cerning  one;  ehastoha  tass  zeamhasenetovoz  Maheo.we 
have  a  great  d. towards  God.lit.it  is  much  the  amount 
we  owe  concerning  God. 

debtor,  zeamhasensz , the  one  who  makes  debts;  zenistas- 
tanensz.the  one  who  buys  on  time, 
decadence,  havseveoxzistoz , the  getting  bad;  shovoetas- 
-  toz,d.in  activity;  shovepavevostanehevestoz , 

d.in  living. 

decalogue,  zematbtovatto  hoema.the  tenfold  law. 
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decapitate  ,  nadnotovaso  ,  I  d.one  jfwith  knife ),  lit .  to  end! ' 

one’s  neck;  nadnotpyaostaso ,  I  d.  one  (with 
a  sweeping  motion);  nadnotov&no ,  I  d.one  (with  axe);  ®  '-"'7' 
zednotovasz ,  the  decapitated  one  ;  eSdnotovae ,  one  (or.y  le***- 
and  in.)  is  d.,  beheaded.  ^  /*  *«, 

ecay,  ehekotxeoxz.it  decays;  ematotxeoxz.it  decays  allTw*  ^***«~ 
r  7.’-“  away;  ematotae , one  is  decaying  (state), as  in  di -f*£jud. 

ft^sease  like  ieprosy, where  part  after  part  decays  away."2/,.  i  / 
j  gee  rot, corrupt;  inf.-shov-  denotes  "d."  in  the  senses# 

"gradual,  decline";  see  depline;  hekotxcpxzisto^ 


deceit ,  ocehestoz;  hovenoshzistoz ,  theV^deceiving ;  see 
deceive;  hovenesetanoxtoz ,d. ,  mistake  (mental); 
ooxsenoshzistoz , d . , the  leading  astray;  ocetovazistoz , 
d. to  one;  ocetsanistoz , deceiving  (habit .nature) . 

^deceitful,  eoceheoneve , one  is  d. ;  eohaoxzezeve ,  one  is 
d. , shrewd;  oceheonevestoz , deceitfulness ;  oha- 
oxzezevestoz, deceitfulness, shrewdness;  see  deceive.  ***■ 

,  Receive,  naoce,  I  d.,lit.  shut  one  eye  (from  winking  at  ^ 

one);  naocetovo.I  d.one;  eocet’san.he  deceives , 

|  doing  it  from  habit  or  nature;  rad.  -hov-  =by  deceit, 
mistake, deceivingly;  nahovemeto,  I  give  it  to  one  by 
istake;  nahovenheto , I  tell  one  by  mistake;  nahoveno- 
^  jdho.I  cause  one  to  be  mistaken, d. him;  naooxsenoseho , 

$  A  d->lead  one  astray  (oxs  =another  place;  ooxs  =to( 

^cither  places);  nahoveooxsetan , I  am  deceived,  led  as- 
W  tVay  by  mistake  .deceit ;  navesseocemo ,  I  d.with  one  (in 

.  jjy  association  with);  naocehenoz.I  d.one  (niocehetovaz , I 
‘  *  d.ythee);  eoceneieve ,  he  does  it  deceivingly;  eocevoe- 
he  acts  deceivingly;  eocevostaneheve , one  lives  de¬ 
ceitfully.  Ocehe .deceiver;  ocetsanehejdeceiver  ( 
moting  deceit);  see  adultery , deiudg\^ 
decency^  komastoz.d.,  virtuousne^i?-y^lvffS^oWsT0' 

comeliness;  epevomsohestove.it  is  d. ;  pevomso 
hetanoxtoz , d ., comeliness  (in  thot, desire) . 
decent Y/ ekomae , one  is  d. , virtuous;  ekomevostaneheve , 

lives  decently, virtuously ;  ekomeheve , she  is  a  iK  J 
'.rtiLrmijt-  woman;  epevomsohe,  one  is  d.  , comely;  esaavotaehan^it^ 
im  not-d.yis— cude-rnot-Jaecoming;- see  becoming,  comely 
epevomsohetan.one  wants  to  be  d.,look  becoming;  eko- ■lUjyr  hm-i  j. 

“  mevhoneon.one  is  clad  decently;  eSxenitamoan , one  ut-*1**^"  ! 

ters  ind.,  obscene  words;  see  indecent ,  filthy . 
deception ,  see  deceit;  hovenos&zistoz.d.  (cause  of)  ;  eo-' fj*'  l'~"' ‘‘n 
cetovazistove.it  is  a  d.  ;  ocetovazistxe ,  f  ul 
of  d. .place  where  deceptions  are;  eocetovazistxestove  ^^£***5- 
nivostanehevstonan , our  life  is  full  of  d. 
deceptive ,  eoceheonevstov.it  is  d. ;  ehovenosohetto ,  it 
is  d. , causes  deception;  see  deceive. 
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decide,  nahoeman.I  d. .decree , make  a  rule;  nievehoeman- 
-  hem&,we  are  deciding;  niexhoemanhemA , we  have  de¬ 
cided;  nieSexhoeman,  thou  hast  already  decided;  see 
control , rule ;  nahethoemaovo , I  d.  for  one  (that.,..); 
eshoemanistove.it  has  been  decided;  eonis(t)hoemaneo , 
they  try  to  d. ;  esaaexhoemanistovhan.it  is  not  decid¬ 
ed;  nahoemaoxta  tSma  n&thoe.I  d. about , control  my  own 
land;  eShoemaneo  zistoshoxtovavoss  hesthoevo,  they 
have  decided  to  sell  their  land.  The  term  "hoeman"  is 
also  used  for  law, control.  In  former  days  the  Ch. dis¬ 
cussed  the  woe  and  the  weal  of  the  tribe  in  councils, 
and  the  decisions  taken  there  were  the  "law"  to  which 
all  the  members  were  bounden.  Nat ’ sehoeman ,  I  am  de¬ 
cided,  determined;  see  decided.  Naeveohazesta  tona 
nasz  zetoshestanom , I  am  deciding  which  one  of  both  I 
am  going  to  take. 

decided,  rendered  by  inf.-t’se-  =decidedly,  determined; 

et’sepeva,  it  is  decidedly,  indeed  good;  et’se- 
hoemanistov.it  is  decided,  determined;  nat’ sehoeman 
zetoseasetane , I  am  d. .have  determined  that  it  shall 
be  removed;  sometimes  inf.  — t’se—  is  detached  (t6se) 
and  denotes  "indeed,  purposely,  determinedly , decided¬ 
ly"  ;  inf.— hetfise—  =by  determination, a  decided  course, 
by  purpose  or  habit;  ehetSsemaneo ,  they  drink, not  so 
much  from  thirst  as  from  habit, 
decision,  hoeraanistpz , the  deciding;  hoema,  d., decree;, 
see  law .  i 

deck,  see  dress;  naes’an.I  d. myself, 
declaration,  hosestomohestoz ;  see  declare, 
declare,  is  rendered  by  verbal  suff.  -ooto  and  ohosemo 
or  — oosemo  (for  the  or. ) ,  — oxta  (or  ooxta) , 

— oosesta  (or  ohosesta)  (  for  the  in.).  The  ending  in 
to  and  -ooxta  has  a  direct , transitive  or  transient 


ing,  similar  to  the  value  of  Eng  . pref .  "be-"  ;  nape- 
^t^^Li/ii^^vooto ,  I  d .  one  good  (tell  him  that  he  is  good);  nipe- 
w/^vootaz,I  d.  thee  good;  the  ending  -oosemo  or  -ohosemo 
Lfl*  f.  has  more  an  indirect  and  permanent  meaning;  napevoo- 
^  /  ‘ ■/f^yy*'Y’semo > I  d.one  good;  tell  something  good  of  one;  nipe- 
%r^'  voosemaz.I  speak  well  of ,  about ,  concerning  thee;  naxa- 

novooto , I  d.unto  one  that  he  is  righteous;  naxanovoo- 
, semo , I  d . of  one  that  he  is  righteous.  Nahosesta.I  d., 

P .  tell , testify. of  it;  nahosemo.I  tell , testify , d. of  one 
fror . ) ;  nahos®«Ltomoe,I  d.,am  a  declaring;  nahosestomo- 
ian,I  d.(from  nature , faculty  or  vocation);  epevooseo- 
neve , one  has  a  good  report , reputation .  Another  way  to 
express  "d."  is  the  adding  to  the  verbal  rad. of  suff. 

— (e)mo,for  the  or.  and  — esta  for  the  in. which  simply _ 
denotes  "to  tell  of";  nahavsevemo , I  d.one  (er.)  bad, 
speak, tell  evil  of  him;  nahavsevesta , I  speak  evil  of  , 
it;  nahetomemo.I  d.one  true, tell  the  truth  concerning 
one;  napevemo,!  speak  well  about  him. 
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declination,  saa-amkt&toz , d . , the 
ceptance;  see  decline. 


agreeing,  non  ac- 


declinef  nashovoeta.I  am  declining  (in  acts, deeds);  na- 

VOS. —  ~  - ■  ■  -  -  - 


inf. 


vosanistoz  eshoveozetto , my  sight  is  declining; 
-shov-  =declining, diminishing, getting  less;  inf.’ 


-shovstoe-  =on  the  d. 


.getting  less  and  less;  nas^a — 
am&tahe , I  d.;  zfemootas  nasaa-am&tovohe , I  declined  his 
invil at ion , li t . when  he  invited  me  I  did  not  consent 
to  hfim;  eshov’netto  niametanenistoz ,  thy  life  is  de¬ 
clining;  naoxcshovhekoneoz , my  strength  is  declining; 
eoxcshovsta , one  is  declining  (in  condition,  being); 
vostanoo  zeoxksaaSevetanohevoss  eoxcshovstaomeneo , 
people  Who  are  not  diligent  (....do  not  want  to  make 
headway)  are  undergoing  d.  ;  eshovhistanoveo  zeovaha-  (ua/rtrzm>_ 
histanovetovoss  Mahcon,  they  d.  as  a  people  who  es-y5"?*'a^/ 
trange  /themselves  (as  a  nation)  from  God.  -w 

declivity/,  zeanoesetto  ,  the  d.  ;  see  slope.  ^  'L  'bt  J 

~  't  t  a  - »  A/  _  A  -  ^ 


4 


decomposd,  see  decay , rot , dissolve . 


or.);  namanseonaoxz , I  d.lt;  napevseonan,  na -jfc 


IU^‘ 

K 


ovo  (or.)  and  napevseonaoxz  (in.), I  d. beauti¬ 
fully;  iiavaxe.I  am  decorated , adorned, decked  (  when  an 
y  Ind.is  "fixed  up"  with  paint , feathers , finery  and  his  £/’  ** 
best  dre^s) ;  navaxceno , I  d., adorn, fix  one  (or.)  up.  A 
decoration;  manseonanistoz  or  vaxehestoz;  see  decorate. 
decorticate/,  naexoestomoano  hoxzz,  I  d.,  peel  the  bark 
off  the  tree  (by  hand) ;  naexoestomoano  rne- 
noceo , I  d, willows  (or.);  naexoestomo&no , I  d.it  (or,) 
by  striking  (also  bruising  off)  the  bark;  naexoesto- 
moaso,  I  d.  it  (or.),  by  peeling  off  the  bark  with 
fpryruH^'  knife;  seel  peel  .bare . 

decoy,  naoce— hessenSxsohe ,  I  d.,  attract  by  cheat ,  deceit ;  . 
naoxchessenosdho  ,  I  d.  .draw,  attract  one  by  deceit; 

Uiufm****-  geseo  eoceltessenoseheo ,  the  ducks  have  been  decoyed; 

see  attract;  ocehessenoxsohestoz , the  decoying;  hovae 
j,  zeveshesseinSxsohestove ,  thing  by  which  it  is  decoyed 

the  d-  J: 

decrease,  ta|sehe  eshovemaneoxz , the  moon  is  decreasing; 

eoes.it  decreases  (moon);  ezceeoxz.one  (in.) 
l  !  ^is  decreasing, getting  smaller  (in  size);  ezcetaoxz, 

-I  '7  .  one  (or.)/is  decresing,  becoming  smaller  (in  size); 

emaseoxz^'o  ,  they  (or.)  d.  in  quantity;  emataneoxz  ,  it 
decreases  (slow  process  of  wearing  out);  see  abate, 
subsidy.!  .eifM- a  a-/;-  ,4.  ^tL  <L  .  cLtc-*~jCL~- ,C+-U.  1 , 

iti1^  to^ecrec  "nahoeffian ,  I  d .,  ordain , decide  , make  a  law/  nalrne  - ^ 

■tt**-  maovo , I  make  a  d.for  one  (or.);  zetohetaehoemaos 
Maheo , all  that  God  has  decreed  for  me;  hoemao.the 
JfR  law;  nahoemaosan , I  make  a  d.  (as  a  vocation),  judge; 

see  decide;  hoemaoxz.the  d.  (as  such,  by  itself, sub¬ 
jective);  ehoemaoxzeve ,  it  is  a  d.  (from  its  nature); 

VulW'b  •  .nahe&lihoemaoxzeve .  1  have  a  d.,law;  nathoemaoxzz ,  mv 
.l*1  —  t  >n.'  —  -wo  —  s  t>lA. !  (  wj-wvc  ►wV’. 
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zeheShoemaonez  ninaestonan , as  (since)  our  death 
has  ^een  decreed. 

dedicate 'Xnamom&taenana , I  d.it  (-mora&ta-  =with  ceremony 
set  it  down);  mom&tovoetastovA  evese- 
enane  heto Ntaaheoneeszemhayo , this  church  is  dedicated, 
lit. with  cerehionial  act  this  holy  house  is  set  down, 
offered.  Nameatb^&zetovo  Maheo,  Id.,  give  myself  to 
God;  nameavomota  navostanehevestoz  Maheo, I,  d.njy.  life 
for  God.  ■  «U d /*■  -  f  *■  fjfV  2yV(M<-e.« -  ^XV«. -fl-w 

dedication ,  mom&taenane^stozT  hane  zfemomataenane  heto 
m  mhayo.then  (pasKj  at  the  d.of  this  house. 

'9  deduct,  naasetana  hosz,I  d./Ntake  off  some;  zenhestoha 

naasetana  hosz,  I  d.  soiae  from  the  whole  (in.); 
zenlstxevoss  naasetano  hosz , I  ck^some  from  them  (or.); 
j  lC  {t  matote  makatansz  nioxtosemezenoz >qho  asetanoz  zexho- 
m.  7VW'XI i  \  I  zeodtto  nitovA ,  ten  dollars  thou  Otherwise  wouldst 

give  me, d. five  for  thy  work  for  me.  flu 

i  1LV  Jt'A*^deed>  matSezistoz  ,d.  ,  the  doing;  hoevxisto  ,  land  d.;  sec 

Jy  ~i  do,  per  form.  Etahavsevoetastove.it  is  a  bad  d.  ,evil  eL  ■ 


maeszistovA,  in  deeds 

and  words;  heto  zhesevestoz , this  kind  of  deed. 

rendered  by  suff.— atamo  (or.)  and  — azesta  (in.); 
ee  estimative  m.  in  Ch.  gr.  Napevazesta.I  d.it 
good  (or  well);  napevatamo , I  d.one  good;  napevaztomo- 
,1  deem,  it  good, his . . . . ;  naonisyomazesta,  I  d.  it 
rue;  naonisyomatamo ,  I  d.one  true;  namaheonazesta , I 
namaheonevatamo , I 
(moee  = 

hay;  emoeeve.it  is  grass);  namxevazesta, I  d.  it 
bod  (max  =wood) ;  nahohonaevatamo , I  deem  it  (or.)  a 
tone;  ehavsevatameo , they  (or.)  are  deemed  bad;  ehav- 
sevatamensz , they  (in.)  are  deemed  bad;  ehavsevatamae , 
is  deemed  bad  (state);  eSivatamae,  he  is  deemed 
■ciful;  naonoatamo,!  d.one  (or.)  straight,  correct, 


j  d.  sacred  .mysterious  ,  supernatural;  namaheone’ 

|  flE/yTufl  d.one  to  be  God;  namoeevazesta ,  I  d.  it  grass 

f  grass, hay;  emoeevc.it  is  grass);  namxevazesta 

'  • S  0  V 1 

K  11  Ui  ,  uavuuobauiu.j.  v.  .  ^  - -  - 

1  O'  noble;  naonoazesta ,  I  d.it  proper,  correct  .honorable 

iSs  (jUvv>\.  zeheSetanotto, -as  I  d.,  opine;  zehesseztom,  as  I  d. 


■---i— _ .  think, judge  of  it;  zehessetamo,  as  I  d. .think  of  one 

PAOMOi^b^lor.);  namesestovazesta ,  I  d.it  food;  emesestovatame  , 
-C/C  it  is  deemed  food;  esaapevatamehan ,  it  is  not  deemed 

good  (well);  nasaapevaztohe ,  I  do  not  d.it  good.  Nito- 
nhessetamo ,  what  dost  thou  d.of  him?  heto  zee§evoxtom- 
M  (jux^otvWU, .  ass  nitonhesseztanovA ,  having  seen  this,  what  do  you 
|f  think  of  it?  Vovoz  nahessezesta  (or:  navovozhes- 

\  sezta.I  d.it  first, I  prefer  it;  heto  emesaavovozhes- 
seztamehan , this  (in.)  should  not  be  deemed, thot  of 
first;  nanomAzistovazesta.I  d.it  a  theft;  nanomAzehe- 
onevatamo.I  d.one  a  thief;  see  consider, count , judge . 
deep,  — oetam  ref. to  water,  while  — eoto  ref.  to  holes. 
>  ~  EhSoetam.it  is  d. ;  ezocetam,  it  is  little  d., shal¬ 
low;  etaheomoetam.it  is  too  d. ;  nixa  taoheo  en(h)oe- 
tam.it  is  two  miles  d. ;  oxasom  eneevazoetam,  it  is 


£0 


rto. 


‘i  h 

ir w*«,  »-!•  <*■  *'• 


f 


r 
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iVv  >-v-*S\n^ 


:.'%n 


waist  d.;  vdoon  ezoetam,  it  is  ankle  d. ;  matatamon  " 
ezoetam.it  is  shoulder  d.  ;  zezoetam  enhoetam.it  is  as^^'/T^rf 
d . as  it  (sp.of  another  body  of  water);  esetoetam , it^<^ 

> liaceTa^tnfs  d. alike;  evonoetam.it  is  excessively  d.;  emanose/„  '  ' 

,-n.IT;^  4n,t»,  i*  i«  «r  +  n-  — -  - '  ^v&»5e£am. 


«.<:&&* "*i.  toetam.it  is  of  the  same  depth  (all  over)  ;  ev5 
( uJM1  fa7*<’l  At  diss  (the  water)  d. holes;  etoneoetam.how  d 
I  riJ  Suff.— eoto  ref . to  depth  of  holes .wells , caves  I 

t**  “ - * . . *  -  -  ' 

tf. 

ft 


is  it? 


CM 


-  -  --  --j r-—  --  - — ,  .T/c.ca  (made  or 

natural) ;etoneoto, how  d.is  it?  ehSeoto.it  is  very  d.  ;£»k d*Jh  <UhH- 
ezceeoto.it  is  not  d.;  etaheomeoto.it  is  too  d.;  seefi.r-Je.S^^' 
ditch.  EnSevnetto.it  has  a  d. meaning  (ref. to  weighty  i +»  «*-- 
utterances  ,  etc  .)  .  Ednosehahe , one  has  a  d.,base  voice  r^~a  W 
ensovon.it  is  a  d.  sound;  inf  .-ha-  =intense  as; 
anovetanoxtove.it  is  a  d. sorrow;  ehaemoktav.it  is  d 
black;  ehaemaktav,  it  is  d.  red;  zexoetam.the  place  lJo***?“ 
where  it  is  d.;  inf ,-momoana-  =hard,  difficult;  heto ! 
eszistoz  etaheome— momoanavoanistove  nitov.this  saying  1  / 

is  too  d . for  me  (too  difficult  of  pronouncing  or  un-  .  . 

derstanding)  e />7 aval's //-;  eC^  ywj  eCt-t-f? ~  \ 

deepen  ,  eashaoetameoxz.it  deepens,  gets  deeper  (sp  at  f f 
bodies  of  water  [not  wells]).  ‘ 

deepmost,  evonoetam.it  is  d.  (water);  evoneoto,  d. 

hole, space);  zevoneoto , bottomless  abyss. 
deer,  vaozeva  (bobtail  raised);  moktaevaseva— vaozeva , 

(f'dif.  <M**vklacktailed  d  .  heovovas-vaozeva ,  yellowtailed 
d/.  ;  hotoavaozeva,  stag;  meevaozeva , doe ;  hotoxpevaoze- 
„•  va  about  two  years  old  d.  (ref/  to  male);  v&kozeva, 
small  d.;  motovaeson, young  d. ;  hestoocis , fawn ;  hesto- 
voeskonoz , dew  claws  of  d.,used  as  lodge  decorations; 
vaozev&noz , d . hide ;  vaozevknotoz  (pi.);  vaozevaeoeva,’ 
d. skin, pelt;  see  buckskin.  HeSksene.d. hound  (lit. long  ,  .. 

or  taperjlig_face)^^fto  Af 

^defeat ,  navovonano, I  d.them  (or.) 


_  _  •  naexaovo ,  I  d.,  over-W^*, 

A,  ,  P°wer  one  (or.);  navovonoe ,  I  am  defeated,  suf  fer^W*?®- 
jtr*y  d  ‘;  nivovonoemA,  we  are  defeated;  navovonoestoman ,  I 
’  ,//?ccasi°n  a  d- ;  vovonoestomanistoz ,  the  occasioning  at,  "/»&&- 

zevovonoessfi  ,  the  defeated  ones 
d£££Sl-  rad.-hdetov-  /  denotes  defecti^^oT  q£Tt 
^  eWoetOvattO.  it  defects:  c/hiW  v. « c  " 


ejtySetovatto,  it  defects;  e^oetovae,  onehas  de¬ 
fects;  see  defective.  ^ 

_^?ectlve  >  epj6etovS/  it  is  d.;  e$i)oetovonsz ,  they  (in.) 

are  d.;  /ehoetoveoz ,  it  becomes  d.  ;  e(H)oetovs- 
ton.it  is  built,  /constructed  defectively;  ehoetovo, 
one’s  sight  is  di ,he  sees  defectively;  e($6etov&tomon , 
he  hears  defectively ;  e^oetovoan,  he  speaks  defect¬ 
ively;  e^oetovatkoz’  heszheneenovastoz .  one’s  know¬ 
ledge  is  d.  /  ,/t  W 

defend,  nahonevoto  (also  nahoon^Vo to ) ,  I  d.one  (hold 
back,  free,  deliver  from);  nihonevox,  thou  de- 
fendest  me;  nahoonevosehaheztovo ,  I  d.  one,  lift  my 
voice,  shout  in  one’s  defense;  nahessetaetovo , I  d. 
(ward  off);  nahessetaetov&zetan ,  I  want  to  d.  myself 
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r/jf*'  (protect  myself  from);  nahessetdenon , we  cl.lt; 

setdenoz  (-notto  ,  pi . ) ,  I  d.one  (or.),  in  the 
.ift il4  ward;  see  ward 

V>!S3; 


nahes- 
sense  of 

nanonohomohetov&z , I  d. myself;  see  re- 


P3 


zehonevot’sansz,  the  one  who  defends,  keeps 
from;  see  ward;  niahane  zeoxchonevotaez ,  here 
is  our  d. , lit. the  one  who  defends  us. 
defense,  honevotazistoz , d ., deliverance  from;  hessetae- 
tov&zistoz ,d. .protection  from; 


lonohomohetovd- 

zistoz.self  d. .resistance . 

|  defer,  inf.— hestom—  denotes  "delay .prevent  by";  see  de- 

delay. 

defiance,  saahezevahestoz , in  boldness;  saahezevavoetas- 
~  toz.d.in  acts.  a ^ 

defiant,  esaahezevahe , one  is  d.,bold;  esaahezevavoeta , 
~  he  acts  defiantly;  nasaahezevaeztovo ,  I  behave 
d. towards  one, with  audacity;  nasaahezevamohe , I  speak 
defiantly  of  him;  see  defy. 

deficient,  rendered  by  inf.  -^osp(e)-  =incomplete,  not 
materialized, not  full, undone;  e^ospata.it  is 
j-i**  ,  ,not  cooked ,  undone  ;  e^ospeoz  ,  it  becomes  d.  ;  ehos- 

^*,pae  ,on  is  (state)  d.  ;  na^ospomo,  I  fail  to  see  one 


foxfui-*7  V\  (or.);  natjospetan.I  am  d.  in  mind.thots;  nahospaeto- 
v°. I  am  d. towards  one  (or.);  Hospen&ko , Deficient— bear 
I  (pr  .name);  see  defective . 

deficiency,  (l^ospeozistoz  ,the  becoming  deficient;  hospa- 
,  icie/jiJtr  estoz, state  of  d.  ;  (l^ospetanoxtoz ,  d .  in  mind. 

^  *pdefilo .  etasetto.it  defiles;  etasehe,  one  (or.)  is  de-t' 

dU"rt(  filed;  natasdho.I  causd  one  defiling;  nataseovo,  ^ 

i.sI  d.one  (or.);  nataseaovo.I  make  one  (or.)  to  be  de- 
filed;  hovae  zeve§etasehestove , that  which  is  defil-  ji 
j^^ing ,  lit .  thing  with  which  defilement  takes  place  ;nata- j'  - 
ItfL  yi  sesz.I  d. it, cause  it  to  be  defiled;  etasea.it  is  de- 
1  ■  -  filed  (state);  etaseaoe.one  (or.)  is  subjected  to  de- 

staseess,  (pi.); 
ehosotae.one 
make  one  to  be 
•  one  is  subject¬ 
ed  to  defilment .made  dirty;  nahosotazesta ,  I  deem  it1 
defiled, soiled;  nahosotatamo , I  deem  one  dirty;  naho- 
sotatamamo  heeszehen.I  deem  one’s  coat  soiled,  defil¬ 
ed;  see  soil, dirty, filthy.  4-*-e^  jogA^- — .  — 

defilement,  tasehestoz;  etasehestove,  it  is  a.;  esaata- 
sehestovhan,it  is  not  a  d. ;  hosotastaz.d. ,the 
being  soiled;  saahoxeahestoz , d . , uncleanness;  see  de¬ 
secration. 

define ,  namesta.I  d. .explain  it;  nameemo,  I  d. ,  explain 
one  (or.)  (what  he  is, reveal  h,im) ;  see  explain, 
nameemonotto , I  d., explain  one  (or.)  to  one  (or.). 
deflect ,  see  turn  aside;  inf.— voxc—  is  used  sometimes 
.jy  as:  navoxceesz.I  d. ,  bend  away  from  my  speech; 


jtodL^J 


aXJL  TU-*t  si — 


ssria 


fe,  t;  [cr 

4.1  5  {>  ■C4't#/~*  ,  ^  ^  k*-e£t ;  't  t-a. 


Pieces' 6~*  - /r*'c?JL* '  J 


Ljl.  ly^La^  * 

_  <^//_  =  (La^  — ,  ^Lcx-t/^  a 

tv-eyej/*  •  a  -  a~i*ce&j/e^ eeVTSy  -H  ^'uj. 

‘  ck^Col^U  ei .  4>J-‘-^f/  4~n.ee.  ;  It4in.<~£. 4H/eJ~f  4<t e  J-o _ 

u£e~s*  ey/~*‘&fn.  i~e ye? /-»->&-**?  e.**-*?,  <*-» 

fl^y  j(.  f  ejef-i4^y  <-  »  /^  4J~t/L  e~a-e£-  ^CtPLee*^e/r>*J .  vt-~C-iS£J 


^ks+e- 


te~  a-tM  e.~>  y~f  /l  X«  7  /■'£» 


/t 


de  e-A  y,  st+e'H.f  :  ***V**~^>. 


ft*  dmA/TjggJ  /  }  -  '■  -•  S-  — 


>'/**?**<. 


,  aerf** 
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navoxlioan , I  d.,turn  from  what  I  was  talking  about; 
inf.-^lime-  =deviate  ,q  .  v . 

deform ,1  inf.-toton-  =to  spoil;  etotonhesta,  one  is  de¬ 
formed;  zetotonstassd ,  the  ^deformed  ones  (or.); 
etotoneoz.it  becomes  deformed;  etotonitoeta , one  acts 
def arming ;  natotonitana, I  d.it;  natotonitano  (or.); 

■see/  spoil . 

ntymation,  totonitanazistoz ,  the  deforming,  spoiling; 

totonstAtoz , d . , of  condition, being;  ehoeto- 
staoz  kasgon,  the  child  came  deformed , crippled 
/at  &rrth-)-rde<z  iul— i-^o^aUa--h..6C>S  £-  /  /t  '  , 

deformity,  totonstAtoz  .  H  __  £u±e,'u/uZ-P-l/A/  *•*- 

y  .^jiamerrAno  ,1  dTTchallenge  one;  namenaostdno  ,  I  d.one 
y  jtf  ^  (with  dash, rush);  papass  esaahesseztohe  ho- 
vae.he  defies  anything,  lit. he  does  not  care  a  whit 
'about  anything;  t’sS  nasaaonemohe ,  I  d.one,  lit.pur- 
I  posely  I  do  not  heed  him.  Nasaahezevahe ,  I  am  defiant, 

)  L  bold;  nasaahezevavoeta.I  d.in  acts;  see  defiant;  nad-  ' 

A  iJ^LV  ’metoxano>1  d.  .challenge  , dare  one 

degenerate ,  eshovhavseveoxz.one  degenerates ;  shov  /=de- 


>y>  -fr 

lV$j: 


*1  \  fj\pw  y  _  '  #  #  »  *  -QJ- - »  - ~ 

jM' 1  /  **•*/*.  c lining  +  havseveoxz  =becoming  bad;  nha  z*7  ' 

■  '  iT®'  A-  havseveoxzz  ,  the  d.one  (or.);  zeahansenovasz,  the  f 

evil  one;  zeahansenovassS  ,  the  d.ones. 

t^deg 


, -hU/*-  degeneration  ,  shovhavseveoxzistoz  ;  shovstAtez, 

I tyi  h1?  tion  of  d.;  shovemanhestaomenhestoz  ,d.  ,  ub— >4^ 

tOl°  /  y  a  race  or  generation  as:  zexhomaxsaahenisonehevoss 
Jl  -fai  eshovemanhestaomeneo ,  for  the  reason  that  they  have  i 
faT* 7 r!  children,  they  are  degenei^ting , lit . declinig  as  i 

-  ^^degradation,  momoxevoomenestoz ,  enduring  d.  ,humilia/£ib*i^  _ 


Sar 


momoxhestAtoz , d ., condition  of;  anoatamahes^  futryitsAa-iZ 
toz,d. .state _of  dishonor;  eshovhexovoemeozistoz , d . irt>  1 

value.  7 1/  ae^tr- 

5  rate ;  namomoxano 


(J  degrade ,  see  degenerate; 
.nUlLM  ate,  lower  one; 

^  ,  ■iy,/f’\oTc .)  degraded; 

one  .renegade 

K' 

\y 


amomoxano  (or.), I  d.,  humili- 
one;  nianoatamo,  thou  deemest  one 
taeanahe,one  is  a  degraded,  fallen 
shovhexovoeme , one  (or  it)  is  degraded  fr^**^* 
in  value, esteem;  eshovoemeoz ,he  becomes  degraded;  es- 
hovhexov’netto ,  it  has  a  degrading  course;  manistovA  — ' 

^  eveshesse— shov ’netto  hetanevestoz , f rom  drinki&g  (li- 

-T*'  quor)  manhood  is  being  degraded;  havsevoetastovA  na- 
is  ve§havseveoxzetomon  navostanehevestoz , by  or  thru  evil 

doing, my  life  is  being  degraded,  lit. made  worse  .un 

degree ,  rendered  by  rad.  -exov—  which  is  derived  from  * 

"ex"  =to  cut  thru  bp~process;  zehexov-  is  a  pre- 
fix  of  the  sub. cj. and  means  "that,  which  one  (or  it) 
degrees";  zehexovaes  nanexovae , I  am  as  much  as  he  is,  '  £/&- 
lit. I  "degree"  (state,)  what  he  "degrees";  zehexove-  /  ~ 
pevaes  nanexovae,  I  Am  as  good  as  he  is;  zehexovstaz 
nanexovsta.I  am  in  /he  same  condition  as  one  is;  ze- 
/  fc  -  f  hr 


am 
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hexovomoxtas  nasaanexovomoxtahe ,  I  am  not  as  sick  as 
he  is;  nahexovazesta.I  deem  it  to  be  of  such  ad., 
grade;  zehexovoems,  in  the  d.  of  value  one  (or.)  is; 
zehexovatams , in  the  degree  of  esteem  one  is;  zehexov- 
emesess  nszhoxomazeme , in  the  d.  that  you  eat  I  shall 
give  you  to  eat .feed  you ; zehexovhenietamistovez  nsze- 
nexovevistamaenesz  Maheo , in  the  d.of  trust  we  have , in 
that  d. shall  God  help  us;  ehexovae,  it  is  in  the  d., 
has  attained  the  grade;  ehexovo.it  "degrees" , actually 
reaches  that  grade  or  mark;  csaanexovohan.it  does 
"d., grade  up  to";  esaanexovoemehan.it  does  not  reach 
that  grade  of  value  (when  compared  to  something 
else).  Prom  the  above  the  use  of  rad.— exov—  as  ap¬ 
plied  to  "period  of  time"  will  be  readily  understood; 
haexov  =long  period, long  d.of  time;  esaahaexovhan ,  it 
is  not  a  long  time;  nahaexovana,  I  make  it  (last)  a 
long  time;  ekasexov.it  is  a  short  time;  esaakasexov- 
han.it  is  not  a  short  time;  ekasexov’netto ,  it  lasts 
a  short  time;  nakasexovana,  I  make  it  a  short  time; 
ekasexoveoz,  it  has  become  a  short  time;  amexov.all 
the  time;  amexoveva.in  all , thru  the  whole  time;  nexo- 
veva.at  that  time  (mentioned);  zexoveva.at  this  time; 
ninovexoveva.for  a  while.  Hepevastoz  Maheo  nasaaton- 
senexovavohe , I  cannot  "d."  God’s  goodness;  eohameme- 
hoxtanov  havs  zehexovaztomevoss  zepevaez’,  they  love 
the  evil  more  than  they  do  the  good,  lit.  they  love 
more  the  evil  than  they  "degree"  that  which  is  good; 
instead  of  zehexovaztomevoss  the  v.  "love"  could  be 
repeated, as:  zehexovemehoxtomevoss  =in  the  d.  that 
they  love  it;  this  is  however  not  needed.  Nanexovao- 
vo.I  make  one  (or.)  to  attain  such  a  d. ;  zehexovavo 
hovane  nasaanexovahe ,  no  one  "degrees"  my  d.,or:  no 
one  reaches  up  to  that  which  I  have  reached;  nasehe- 
xovatan.I  compare  (in  thot);  nasehexovazesta ,  I  com¬ 
pare  it  (sc.  to  see  its  grade  together  with  another 
one  [in.]).  Nasaanexovataman6  zemehetanetto  nehya.I 
deserve  not  (do  not  "d.")  to  be  said  (called)  thy 
son;  nasaanexovoeman6 ,1  am  not  counted  worth  (do  not 
"d."  in  value)  that  much;  nasaanexovatamkze  zeheSe- 
hoxtamistom, I  do  not  deem  myself  having  "degreed"  to 
have  attained  it;  nanexovooto , I  declare  one  in  such  a 
d. .grade  =1  praise  one  equal  to....;  nanexovo6ho , I 
deal  unto  one  (or.)  in  the  same  d. ;  nanexovoeta,  I 
act, perform  in  that  d.  Nexovastoz , the  reaching  (Ger. 
das  Vermogen , from  "vermag")  of  the  d. (state);  nixhe- 
toxemeno  nexovastoz  emeexaovoz  Hamoxtavhan, bestow  up¬ 
on  us  the  attainement  that  we  overpower  Sickness  (as 
a  person);  [Ger.  gewahre  uns  das  Vermogen, die  Krank- 
heit  zu  uberwinden] .  Nahestatana,  I  reach  i/ts  condi¬ 
tion,  d.  .grade  .-  Inf.— oha—  =intensely,  very/ much, high 
d.;  eohamoxtae,  one  is  sick  in  a  high  d. J intensely ; 
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***~  femehaohastanaoz ,  he  was  in  a  high  d.of  wrath;  etone- 
xovhaehdta, ,what  d.of  heat  Is  it? 
dehorn,  nadevseso.I  d.one;  e6evSe§,one  is  dehorned;  na- 
noveevseso , I  d. .(leaving  stumps);  enoveevseg , one 
is  d. with  short  stumps  left;  see  l*orn .-  u.CLho' eVt-eJi,  S  J.  /4y 
deification ,  maheoflj^nenistoz ;  namaheonanaf  J  make  it 
:7( ^godly  (obs.  )  .u-a.h d-K  C^r/L 
-'deity,  Maheo;  Zehemaheonevstovsz .  the  one  who  has  a  di¬ 
vinity;  see  God. 

deject ,  namotaoz.I  become  dejected;  haifiotatanooz ,  I 

come  dejected  in  mind;  namotazhesta,  I  am  in 
dejected  depressed  condition;  ilotava  ,  De  j  ected-womdn/W'  7'  ■ 

(pr  .name)  ;  namotavostaneheve ,  I  lead  a  dejected  life'^v‘“)  " 
naanovae , I  am  de j ected , sad .  See  depressed. 
dejection,  motaozistoz , the  becoming  dejected;  motatano- 
ozistoz .mental  d.;  motazhest&toz , d ., condition 
of;  motavostanehevestoz  d. ,of  life;  anovastoz ,  d .  ,  sad-r.  y  j 

ness  nruM-h-T  /Lt  *u^r  if/uf  t*.  ,<*■•**  £***- 

delay,  v.refader^d  bfr  inf.  -hestom-  which  denSW 

vented  by, behind  the  present  action",  meaning  to  qgef'irffi— 
say:  "after  the  present  action  or  condition  is  over " fitsit/r, 
i.e.  nahestomemxiston,  my  writing  prevents  me,  comes 
first,  the  other  can  come  afterwards.  Nahestomae,  I  am  U 
delayed,  am  tarrying  (state);  nahestomehozeohe  zexove-Cj*****-' 
va,  tone§  natamoneneSeve ,  I  am  delayed  by  working  at 
this  time, sometime  I  shall  do  it  (Ger . ich  werde  / 

es  erst  ein  anderes  Mai  tun);  nahestomeoz ,  I  become 

.  ~ 


delayed, prevented, held  back  by. 


nahestom&z , I  d. 


V 


prevent  it;  nahestom&tovo  heszeoxzist'oz ,  I  d.,  prevent' 
his  coming  here;  nahestom&tovo  heeszistoz,  I  d. ,pre-*-  — 

vent  one’s  speaking;  nahestometovo  ,  I  d.  .prevent  on  vha'*JVa 
nahestometan  ,  I  d.in  thot ,  preoccupied ;  nahestomosan  , 
d., cause  d.  .have  the  faculty  or  habit  of  delaying;.?  /  ^“*er4 
nahestomanen,  I  am  delayed  from  being  busy;  nahesto- 
moesoe  ,  I  d.by  conversing ,  talking  ;  nahestomodho  ,  I  d  . 
one,  act  to  d.one;  nahestomevamo ,  I  urge  one  to  d.  ,pos-  / 
pone;  epopeaetan  ,he  is  delaying, dilatory.  &*A-L 

delay,  n .hestomeozistoz , the  becoming  delayed ;hestome- 
tanoxtoz , d . in  mind, preoccupation;  hestometovazis- 
toz , the  delaying  of  one;  hestomaestoz ,  the  d., tarry¬ 
ing  ;  hestomoesoestoz.d.by  conversation;  hestomanenis- 
toz.d.by  being  busy;  hestomoeh&zistoz  ,  the  delaying  . 
delectable,  see  delightful . 

delegate^  zeasenenahesz .  the  one  sentT'  z2ase£lnahess& , 

(pi.);  zevehonevessfi  zemeatovessfi  ZevasitaeV 
eveziss  (or  Washington) , the  chiefs  sent , delegated  ti 
Washington  (D.C.).  Zeto  kasovaheo  nitameanoneo  Zeva- 
sxt^eveziss , let  us  send  these  young  men  to  Washington 
( S9 . as  delegats) ;  naasethozeto , I  send  one  as  d.,  mes¬ 
senger;  naasethozetan,  I  am  sent  as  a  d.,  messenger; 
nnasethozeemo , I  send  a  d. , messenger  to  tell  one;  ze- 
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asethozesz , zeasethozessS  (pi. ) ,d. .messenger, 
delegation,  Zezestass  zeasenenahess6  (or:  zemeatovessfi ) 
Zevalitaeveziss, the  Ch.d.to  Washington,  lit. 
the  Ch.sent  or  given  to....;  elevhaeoxzesesto  zfemeha- 
asethozess5  Zevalitaeveziss,  the  d.  to  Washington  is 
said  to  have  come  back;  eoxtasethozetazistov  Zevaii¬ 
taeveziss  nistoha  aneva,oha  eoxksaatoneosanistovhan , 
altho  ad.  is  sent  every  year  to  Washington.it  does 
not  prevail;  epavemaseztoesesto  zeasenenahess6  (or: 
zemeatoessS ,or  zeasethozessfi ) , the  d.was  well  receiv¬ 
ed, it  is  said.  [The  suff.with  rad.  "s"  in  the  Attri¬ 
butive  m.is  equivalent  to  "it  is  said, they  say,  it  is 
to  be, they  are  to  be";  Ger.  "man  sagt.soll";  ehoeoxz- 
esz,er  soil  angekommen  sein,oder:man  sagt  er  sei  an- 
gekommen] . 

deliberate,  v.naohaetan.I  d.(in  mind);  naohazesta,  I  d. 

about  it;  naohatamo , (or . ) ;  naeveoesoheme , we 
are  deliberating, discussing, conversing;  naoesoetanon , 
we  d. about  it;  nieveoesoetovon, we  d.  about  one  (or.); 
see  consider.:  <  .  .  a  ■ 

deliberate,  adj  .  e'Shan  ,he  is  d ., careful , cautious  ;  eoha- 
zeoneve , one  is  d.(of  character) ; eohetanoheo- 
AcmT'K’^1  jjgyg^e  is  d.thotful;  inf .— momesto—  =d.  in  the  sense 
,lk-  'of  slow;  namomestohe,  I  am  d.,  slow;  emomestoas ,  he 
v,aJ4>!’  starts  slowly, deliberately ;  emomestotan.he  is  d.,slow 
in  mind;  esaanonotoveesz6  eoxcemomestotan ,  he  does 
not  speak  in  a  hurry, he  is  d.,slow;  inf.— t’se—  =with 
purpose, deliberation, deliberately;  t’se  naneseve.I  do 
it  deliberately,  on  purpose.  See,  careful,  cautious, 
considerate^Ttji. Civile  ■ 

deliberatijatC  eveoSsohestoz , d .  .discussion, conversation; 

eveoesoetovazistoz , d . about  one;  ohaztomo- 
itjz.the  deliberating  (as  a  course  of  doing);  ohaz- 
Jmosanistoz.d. ,  the  deliberating  (as  a  vocation  or 
labit) ;  momestohestoz ,d . , slowliness ;  hetosAzistoz,d. , 
apurpose, determination;  see  consideration. 

?licious,  eohapeveeno.it  is  d.(to  the  taste);  evovbni- 
j toomeoneve.it  is  d.  .delectable  (of  pleasures, 
,  A^^S^'en  j  oyments  )  ;  eohahetotan.it  is  d  .,  delightful . 

delight,  navelhetotane ,  I  am  delighted  with  it;  naveshe- 
V*  totanenoz.I  am  delighted  with  him  (in  his  pos- 

i  '‘y  tion)  ;  naves  she  totanemo  ,  I  d.  with  hita  (association); 

.  nahetotane.I  am  delighted;  nahetotaetanoha ,  one  (or.) 

>!•'"  lights  me;  zeto  mohfeno  navelheszhetotanestove- 

j  vJ(>^^^noz,I  have  my  d.in  this  horse;  niohahetotanhema  zex- 
.a  A>Ty^S>'’hoeoxzevoss ,  we  are  delighted  that  they  (or.)  have 
^  ^ Jr  yr\.come;  heto  enahan  zevelhetotanetto , this  is  wherewith 

S’*  i  I  am  delighted;  inf.-hetota-  =happy;  see  happy;  hest- 

t) -^y  "  hoemanistoz  navelhetotanevo ,  I  have  my  d.  in  his  law; 

navovbnitoomen , I  am  delighted  (undergoing  pleasure, 
V**  living  a  joyful  life);  see  blissful;  enahane  zehetho- 
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atto.this  is  my  d. ,  liking,  that  which  I  run  after, 
covet .  <M/_  lAA^oema.—  -  d.  ■, 

delightful,  eohahetotane ,  one  is  d. ;  zehetotanozevAsz 
vhosoz,  the  d. ,  delectable,  happy  mountains 
(peaks);  ehetotanozeve.it  is  d. ;  ehetotanatamano ,  it 
is  d. (ref. to  general  aspect .weather , vista , etc .) ;  ze- 
hetotano , that  which  is  d . , zehetotanosz , (pi . ) . 
delirious,  evonszeha , one  is  d.(von  =to  lose  +  (e)szeha 
ref. to  head);  nShoestovA  eveSevonszeha ,  he  is 
d.from  fever;  evonszehaoe , one  is  made  d. 
delirium,  vonszehAtoz;  evonszehAtove.it  is  the  d .  ,  £hej*e 

'  is  d.  i/m.,pka  V".  ’■ 

iver,  naevhaenario ,  I  d.  one  (or.),  let  him  go  freeT p//^  tie/*?  - 
again;  zfemehahoes  aenonemhayon  naevhanonizeome- 
ano,I  d.  ,  let  one  go  free  from  prison;  rad.  -§ex—  or_  el;. 

§e§—  =to  loosen  from, disengage , rid  from, disentangle ; 
t  is  susceptible  of  taking  divers  suffixes  as  -ax 
with  knife),  — oxta  (with  teeth),  —ana  (with  hands) 
ahAz  (by  throwing, blowing ) ;  etc.  Na§exano,I  d.,loos- 
n  one  (or.);  nasexana  (in. ) ,na§exanomevo ,1  loosen  it 
rom  one  (or.);  nasexoxta.I  loosen  it  with  teeth;  na- 
exomo.I  loosen  one  (or.)  with  teeth;  see  loosen;  na-  ‘ 

e§e>oevo,I  stand  delivered , freed , loosened  from  one;  *****'*■'*, 
§e§eoz  navitanov,  my  tongue  is  freed;  naiexanoham.Ix^  ul“Ll'1- 
d.  ,  free  (unharness)  the  horse;  navostanevdho  ,  I  d.  ,  *  v/ 

/  yv  save  one  (from  death, but  also  used  fig.);  zevostanev-/i*/>  //~ 

% hessfi.the  delivered ,  saved  ones  (or.);  see  save;  nave-'  WS° 

/  ^  nootan.I  want  to  be  delivered , saved  (from  sickness,  "  "~ 

Ur  fear, anxiety) ;  zevenootanoss ,  the  ones  who  desire  to 

be  delivered;  zevenoohesz , the  delivered  one;  navenoo- 
ho,I  d.,save  him;  navenoovevamo ,  I  urge  one  (or.)  to 
be  delivered, saved;  zevenooevamessS ,  those  urged  to 
seek  deliverance;  see  deliverance;  nahonevoto,  I  d. 
one, in  the  sense  of  defending , see  defend;  zehonevoes- 
s6,  the  delivered,  defended  ones;  enhestoeSeham , her 
moons  are  "all"  (sc. that  she  should  be  delivered  of  a 
child).  Namezevaeno ,1  d.to  one  (as  goods , tools , etc .) ; 
see  give. 

deliverance,  Sexanazistoz  implies  the  act  of  being  rid 
f rom, loosened, disentangled, etc. ;  vostanev- 
hazistoz , salvation ;  venoohazistoz.d. (from  anxiety  or 
sickness);  venootanoxtoz , desire  of  being  saved;  rad. 

-venoo-  denotes  succor  from. . . . .deliver;  venooxevAtbz 
or  venootxevAtoz.d. (instrumental  act, as  redemption); 
honevotazistoz.d. ,  defense;  vostanevstomanistoz ,  the 
making,  occasioning  of  d.,  salvation  (from  danger, 
death, sickness) ;  see  salvation;  venooevAtohestoz ,  the 
urging , admonition  (itself)  to  be  delivered;  venooevA- 
tomohestoz .venooevAtomosanistoz, the  urging  to  deliver 
(implying  state  of  action, vocation) ;  evhaenanazisjtoz , 
d.,the  letting  free  again;  evhanonizeomenanazistoz , 
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the  d. ,  being  freed  from  bondage , prison ;  both  terms 
require  a  complement  indicating  "from  what", for  the 
v.-Snan  itself  means  to  "let, set  down, depose" .  Venoo- 
hazistoz  zeheiezistove  etovan,  the  d.  which  has  been 
wrought  for  us. 

deliverer,  nha  zeevhanonizeomenanensz ,  the  one  who  de- 
livers, frees  from  (bondage);  nha  zegexanensz 
or  zeiexanomosansz , the  one  who  delivers , loosens , makes 
rid  of;  nha  zevenooxtomansz , the  one  who  delivers , suc¬ 
cors, saves;  venootxevahe , the  d.,n. agent.;  evenootxe- 
vaheve.he  is  a  d. ;  nha  zevostanevstomansz , the  one  who 
delivers  the  life, saves;  Vostanevhan  and  Vostanevsto- 
manehe, Deliverer, Savior;  evostanevstomaneheve ,he  is  a 
d. , Savior;  navostanevstomaneham.my  Savior;  navostan- 
evstomaneham,my  Savior;  see  save.  Zehonevotsansz ,  the 
one  who  delivers , defends ;  hcnevotsenehe .defender, d. 

delude ,  nahovenos^ho ,  I  cause  one  to  err, make  mistake; 

zehovenosesso , the  deluded  ones;  naooxsetan,  I  am 
deluded, misled, led  astray  (in  mind);  naoxsetanoho , I 
d., mislead  one;  nanoh6nos6ho ,  I  d.  one,  cause  him  to 
turn  aside;  nanohgnovoeta , I  act  deluding;  nanohdnovo- 
6ho,I  act  deluding  unto  one;  nanohetan.I  am  deluded, 
distracted;  nanoMnoshatanotovo ,  I  want  to  cause  him 
to  be  deluded;  nanohetanoho , I  impart  delusion  to  one; 
see  deceive , detract . 

deluqge ,  emhaovatto.it  deludes;  zemhaovatto , the  d.(rad. 

— mha—  =cover  all  over  +  — ovatto  =action  of  wa¬ 
ter)  .  Zfemhaovatto .when  the  d.was;  6mhaovatoeon ,  they 
were  deluged;  see  engulf;  namhaovasz6ho ,  I  d.  one 
(obs . ) . 

delusion,  hovene§etanoxtoz ,  the  being  under  delusion, 
thinking  by  mistake;  hovenosohestoz ,  cause  of 
d. ;  hovenos&zistoz.d.to  one;  ooxsetanoxtoz ,  d. .being 
misled;  nohdtanoxtoz ,  d. ,  distraction,  being  turned 
aside  (in  mind);  see  delude. 

delusive ,  ehovenosohetto.it  is  d.,it  deludes;  ehovene- 
setanoxtovatto.it  is  delusive .misleading ;  eho- 
vene§etanonov,  it  is  d. ;  esaahovene§etanonovhan , it  is 
not  d. ;  ehovenosohenov.it  is  d.(also  "a  deluding"). 

delve, see  dig. 

demand,  v . inf vovbpon-  =exacting,  strict , impartially ; 

navovdponevestomevo , I  d.it  of  one  (or.), lit.  ask 
of  one  with  exaction;  navovbponhozeto , I  d. .request  of 
one  to  do;  navovbponehohaztomevo , I  d. , strictly  desire 
of  one;  see  request;  navovdponenbztovo , I  d.of  one,  by 
questioning. 

demand ,  n . vovdponevestomevazistoz  (by  asking  for  some¬ 
thing  of  one);  vovbponhozetazistoz ,d .  (requiring 
one  to  do);  vovdponendztovazistoz  d.(in  questioning); 
eoha— hohatoensz  maxemenoz,  there  is  a  great  d.  for 
apples;  eohShohanov , there  is  a  great  d. ,  desire  for; 
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zexoveva /  esaaxahohatoehan  maheoneeszistozf^tt  vT&xs1 
time  there  is  no  d.  for  the  Word  of  God;  lit .  it  X^Lc'rAf^ 

simply  riot  desired, - ;  zeto  zezexhomao  esaaevlnSTio--  *  '  „ 

hatoheo 1 thege  shawls  (or.)  are  no  mori 
1 iked, dfe sired.  ]  * 

demarkate,  see  bound , boundary 
demeanor,!  see  behavior. 

demolish  ,/iiavonenoxz  ,  I  d.  entirely,  destroy  it;  see  des--^ 
troy.  Naonenxan , I  d . , take  apart  to  pieces , un-"^ 
lOnenxana  (in.);  naonenxano  (or.);  naonenxana 
(take  it  apart);  oninsemhayo ,  de- 


■ira-g* 


:  d.the  house 


PLK<L,<^haoes  50t  lmPiy  entire  destruction,  it  also  denotes  , 

"damaged , hurt , harmed , spoiled .made  incomplete , rendered  -,4.. 
shapeless";  naoninsevoeh&z , I  d.it  (by  throwing  down); 

■'  “riiayol  eoninSevoeha,  the  hous 

maxholonaL  eoninsevoe§,  the 
broken  apart;  see  hurt, harm 


mo li shed , damaged  house;  the  rad.  -oning-  or  -onenx^^i*^, 
does  i)o t  imply  entire  destruction,  it  also  denotes  •/- 

illed . madr>  incomplete  ,  rendered  /  ' 

(by  throwing  down); 
es)  is  dei 

large  rock  lies  shapless.  / 


l  demolition ,  vonenotazistoz  ,  d .,  destruction;  onenxanenis- 

toz.the  demolishing , damaging .  See  destroy.  J  1 

demon (.nisimon, the  spirit  con jured , attendant  or  famil-' 

iar  spirit;  nanisimonam,  my  d.  ,  ninisimonam,  our tu'^nua  .. 
(inc.)  d . ;  nahcnisimsnam, I  have  a  d., familiar  spirit ;  $ 

nahenisimcnamenoz ,  he  is  my  d.;  zehenisimonamsz , the 
one  having  a  d.;  zehenisimonamessS  (pi.);  enisimone-^ ■ 
ve  , he  is  a  d.;  henisimonamestoz , the  having  a  d.;  ze-  ;/";  *^ 

/^y  henisimonamestovsz ,  the  one  had  as  ad.;  zenisimon-.'Wvv! *** 
evsz.the  conjured  d.  ;  zenisimonevessS , (pi . ) ;  enisima, 

.  fjtf  he  conjures  (a  d.),  may  also  mean:  he  is  with  (pro-^ 

**  ^vided  with)  ad.,  an  attendant  spirit;  nisimktoz  ,  the 


/^vided  with) 

-yir*  conjuring  of  a  d.,or  the  being  with  (provided  with)  a 
d.,etc.  A  few  priests  claim  to  have  such 


,/  u.,exc.  a  rew  priests  claim  to  have  such  an  attendant/^, 

I'  spirit  or  d.whom  they  call  and  consult  at  certain  oc-V"** 

casions.  The  hearing  of  the  demons  as  they  answer 
speak  is  obviously  connected  with  ventriloquism.  0  # atA* — 

demonstrate ,  navistomosan , I  d. , explain, show;  navistome-  / 
vo, I  d.,show  to  one;  nazeomosan.I  d. ,  teach 
by  pointing  at;  nazeomevo,  I  d. .point  at  it  for  one; 
navosSo,  I  show  it  to  one  (or.);  namestomosan.I  ex¬ 
plain;  voseoneva  naveSemestomosan ,  I  explain  by  de¬ 
monstrating  ,  by  objective  sight;  see  explain;  navosto- 
man.I  d ., show , exhibit ;  navostomevo , I  d., exhibit  it  to 
one  (sight).  Rad."z"  ^pointing  to, at, here  or  before; 
ze~  ^pointing  at,  extending  ahead;  rad.-az  =pointing 
to  subject  or  reflexive  state;  rad.-^z  denotes  de¬ 
monstrating  ,  showing  .,  Thus  many  verbal  forms  incorpor¬ 
ate  "ez" , i . e ,  nataneheztovo ,  I  show  consideration  to 
one;  navesseztovoyl  show  hurry  (before)  one;  naodno- 
vaeztovo.I  show  patience  towards  one;  naneSeztovo, 
this  is  my  beh^ior  towards  one;  nanaheztovo ,  I  show 
caution  towards  one;  etc. etc.  ,  . 
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demonstratioi 


l,  zeomosanistoz  ,d.  (by  pointing),;  zeomeva- 
zistoz,  d. ,  by  pointing  at  object  to  one 
(or.):  vostomanistoz ,d. .exhibition;  vostomevazistoz , 
the  d! .exhibition  to  (for)  one  (or.);  evostomanisto- 
ve.it  is  a  show, exhibition. 

demonstrative,  emoxtotan , one  is  d. .wants  to  be  noticed, 

— - -  to  be  at  the  front;  evostomanetan.one  is 

d. .wants  to  show,  exhibit;  moxtotanoxtoz ,  demonstra- 
jjUiveness, desire  of  being  noticed;  vostomanetanoxtoz , 


W  demonstrativeness , desire  of  showing , exhibiting . 
^demoralize,  nahfepsenovaovo , I  d. .make  one  worse;  naoni- 

JT  -  metanoho , I  impart  demoralization  (twisting 

to  one;  enimoeta  and  eonimoeta , one 


of  disposition) 

acts  demoralizing;  tass  e(o )nimstahaoz , as  it  were 
>  die  comes  twisted , deviated  at  heart .demoralized;  esho- 

j«^oeta,he  is  demoralized, declines  in  well  doing, 
^demoralization,  shovoetastoz , d . ,  decline  in  well  doing; 
rvjfjj  pepeestaheonevestoz  ,d.  .disorder;  onime- 

V#  tanoxtoz.d. , pervertness ;  onimstahktoz , d . of  the  heart. 

ir  demur,  see  delay .hesitate .  Epaponhoe , one  demurs,  refus- 
' v  es  or  is  unwilling  to  move  (from  a  center). 

ATn^demure  ,  cm6m&tazhesta ,  one  is  d.  .grave  .decorous  , prim. iOL, 
.rt/den,  vox, d.  , lair, hole;  nszevox ,  thy  d .  ;  heszevox,  one’s 

_ _  . 

ehoa- 


,  .oxsz.dens;  heszevoxeva , in  his  d.;  evoxeve 
it  is  a  d. .hole  (in  the  ground).  See  hole.  Zexhoazen 
atto  heszevox, at  the  exit  of  his  (its)  d. ,hole 
zenatto.it  forms  an  exit;  eavovox , devil ’ s  d.;  eeavo- 
voxeve.it  is  the  devil’s  d. ,  hole  (hell);  esaavoxev- 
J  han.it  is  not  a  d. 

denial,  dztomohestoz , the  denying  (not  telling);  hotomo- 

fje  - dhazistoz , self  d. ;  ofenovomosAzistoz , self  d. ,  re- 

“fiS'O  l**o  straint ,  repress  ,  quelling.  See  deny. 

\  denizen,  zehestassS , the  denizens, the  ones  having  their 

i/i1/  tls  being ,  existence ;  n&koo  esaahestaheo  hezeno,  the 

are  not  denizens  .have  not  their  being ,  existence 
~  T^lhere.  ZeevassS  mApeva.the  denizens  of  the  water  (eeva 

y  A*  sLe  =one  has  his  habitat , lives  at  a  place);  zeevassi  ma- 
/''taestxe ,  the  denizens  of  the  woods.  Zehestass  =having 

iy/  "  ■ 


X; 


their  being,  existence  (Ger.  Dasein) ;  zeevassi  -the 
ones  having  their  whereabouts .habitat ;  zevhistanoves- 
s6 , the  human  denizens;  zevhistanovetoss  hen  hoe, the 
denizens  of  that  country;  vhistanovestoz .denizenship; 
nahevhistanovstovheme  heama.we  have  (our)  denizenship 
above  (in  heaven);  navhistanovaovo ,  I  make  one  to  be 
d.;  navhistanovemo , I  am  d.with  one;  vhistanovemazis- 
toz , denizenship  with  one;  — vhistanov—  ref. to  people, 
denomination,  nitonhestavonoevd  dostahestovA ,  to  what 
Christian  d.doest  thou  belong?  See  class, 
denote,  eheSetovatto.it  denotes .purports ;  eveSenhesto- 
he.it  denotes,  signifies,  is  said  thereby;  heto 
zheSezistoz  etonsetovatto ,  what  does  this  doing, deed 
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d.?  Zeheietovatto  nasaaheneenohe ,  I  do  m 
purport  7  zehesetovatoez ,  what  it  denotes, 


know  its 
mplies  for 


\JL-as* 


denounce ,  see  accuse,  betray;  nahavsevemo,  I  d.  one, as 

bad;  nahavsevhesta , I  d.it  (bad);  namomaxemo , I  / 
d.one;  namomaxhesta , I  d.,it.  JT 

dense,  see  thick;  cohad.it  is  d.  growth  (of  vegetation 
in  general);  inf.-oha—  =intense ,  acute  ;  eohao  ,  it 
is  intense, acute  (active  meaning);  eohamashane , one  is  7 
densely  ignorant , also ;  very  foolish.  Ehaonotto , it  is 
d.;  chonot&zeo , they  (or.)  are  d.(as  in  a  crowd);  zex- 
honothzevoss,  where  they  are  d.(of  people,  animals); 


inf haonov—  =densely;  ehaonovevoevc.it  is  a  d. cloud; 
aA**^*.  chaonoveoz , it  becomes  d.  ;  nahaonovana,  I  make  it  d.’ 
'lb*1''4'  iehaonova.one  is  talkative  ,  loquacious  ]  ;  ehaonotova.it 

, 7>  ^  d. smoke;  ehaonome,  it  is  d.,  mushy  (of  liquids); 

eoxzesso.it  is  d.,of  the  consistence  of  gelatine , j oi¬ 
ly-  A?* a  ef.A*,A  .  ye* <rJL* m 

density,  zehexovhaonoto  ,its  d.  ^  J 

dent,  v.-tovo-  =dented,  gap;  etovo&zena,  one  has  (is 
with)  a  dented  lip  (harelip);  zistovoo .where  a 
d. .crevice, gap  is;  zistovoos  hohona,  where  the  rock, 
mountain  looks  dented  (where  a  cut , gap , usually  V 
shaped, appears  in  the  ridge  of  a  mountain);  natoovon- 
en ,  I  have  a  gap  in  the  teeth  (Ger.Zahnliicke)  ;  ctovoo- 
nenetto.it  is  dented,  nicked;  natovokonen,  I  have  a 
short  tooth,  nicked  tooth;  natovoeos&z ,  I  d. ,nick  it 
(by  blow);  natovoeseSemo  hohona, I  d. ,  notch, nick  the 
stone  (or.);  etovoeoseha,  it  is  dented,  notched 
(state);  etovoeoseg.it  (or. of  a  stone)  is  made  dent¬ 
ed;  tovoseseheo , the  dented,  nicked  one  (=hand  saw); 
natovoaxA , I  d.it, by  cutting;  natovooneneosAz , I  d.  it 
(ref. to  the  teethlike  forms  obtainted  by  denting); 
etovooneneoseha.it  is  dented , provided  with  teethlike 
projections;  evokonenen , one  (or.)  is  dented  (has  sev¬ 
eral  teeth  missing) ;  inf.-vo-  ref. to  space  between, 
see  apart, asunder, off . ;  etovoeoz.it  is  dented, nicked; 
natovoeozheme , we  arc  dented,  as  in  Eng.:  there  is  a 
gap  in  our  ranks  (when  one  of  a  party  or  organization 
becomes  missing). See  gap , indent , teeth . Esoonaoz , it  be¬ 
comes  dented  in, ref. to  stove  in, or  small  depression; 
see  stove  in;  nasoonaoho  maesto,  I  impart  a  d.in  the 
pillow  (an  impression). 

dent,  n . zetovdo ,  the  d.,  gap  (in  a  line);  zetovdosz, 
(pi.);  ezetovdoeve , it  is  a  d.gap;  zesosono.the  d., 
small  depression, stove  in  (on  surface);  zesosonosz 
(Pi.)  ;  see  stove  in. 

dentist ,  usuaally  the  same  term  is  used  as  for  "white 
physician  (naeveho)"  with  a  complement  as:  nae- 
vfeho  zeoxcezetanosz  vesoz.the  white  doctor  who  treats 
teeth;  vese-naevfeho , tooth-  white  doctor. 
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C^^^e^i/tia/T^^sanistoz;  see  t00th- 
ym/*  .  denude/ see  bare  ,  striked  .naked  .A*'.> 

deny;/na6ztomoe  (and  nafiztomosan  when  it  is  a  habit, 

"^11  course  of),  I  d. ,  also:  refuse  to  say  (Ger. 

verschweigen) ;  rad.-dz-  =miss,  not  realize .negative 
result:  nadzeovo,  I  missed  one,  did  not  realize  his 
presence;  na6zevomo,I  missed  seeing  one, did  not  real¬ 
ize  a  sight  of  him;  nasaadzevomohe ,  I  cannot  not  see 
one, I  must  realize  his  presence;  na6zesta,I  d. ,do  not 
realize  in  words;  nasaa6ztomohe , I  cannot  d. ;  naezes- 
a,I  d.it;  nadzemo,I  d.one  (or), of  him, do  not  tell  of 
tAi>A*y‘ClWi  >  bne ;  na6zet&xtanovhosemo ,  I  d.him,  do  not  tell  of  one 
openly;  nadztomoe  zehe§eheneenovon ,  I  d.  that  I  know 
them  (or.);  na<5ztomoheta ,  I  d. concerning  it;  nadztomo- 
i  Vlietovo ,  I  d.  concerning  one;  nadztomohenoz ,  I  d.one 
K ,r  (or.);  nanizestahe ,  I  am  one  who  denies  (does  not  be- 
lieve):  nanizestaeta ,  I  d.it  (disbelieve  it);  nanizes- 
1  ^ iJV ^Ti  I  taetovo.I  do  not  believe  in  one;  zenizestaetovdss  Ma- 
|/-  heon ,  the  ones  who  d.  ,  disbelieve  in  God;  see  doubt; 
nasaadztomohe , I  do  not  d. ,1  tell  the  truth;  nasaani- 
estahe.I  do  not  d. , doubt, I  believe;  nao6novomos&z , I 
restrain  myself;  nasaa^izgov^h^I.d.  one  ,do  not  al¬ 
low  him;  inf .-hotom(e)-redfeotes  1 'seTgJcIen^j,  nahoto- 
mo6h&z,I  d. myself;  nahotomoe,  I  %»dureL'/’self  denial; 
nahotomemesse , I  d. myself  in  eating.  See  privation, 
depart,  naas.I  d.  start  off;  nitaashem&,  let  us  d. ,be 
off!  Naaseoxzetovo ,1  d.  from  one;  naaseoxzeta , I 
d . from  it;  naaseohetovo , I  d.from  one  (quickly);  naa-  ^ 

seoheta , I  d.from  it  (with  a  rush);  see  disappear.  Ze-  K-r 
neasetto , as  I  departed  (sc. from  there);  zeasevo.at  my 
departing, departure;  see  start .begin , leave .  Zehovane- 
ess , the  departed , absentees  or  deceased  ones;  naaseni- 
tavevostaneheve,  I  d.  from  my  way  of  living;  inf. 
-as(e)—  =d. , leave , quit , start  +  — nitav(e)—  =different 
+  — vostaneheve  =to  live, lead  a  life:  inf.— nohd—  =d. , 
deviate  from;  zfemehavostanehevevoz  enoh6voeta,  he  de¬ 
parts  from  what  our  way  of  living  was.  Tanasz,d.,go 
on  thy  way!  Seveasz .hurry  away!  Hazz  or  tanooxz.get 
away, d.from  me!  Hazz  is  usually  said  to  one  person 
and  is  equivalent  to  "get  away, out  of  the  way!"  See^ 
abandon , forsake . 

departure,  aseoxzistoz , d ., start ;  emoneaseneSevstove ,  it 
is  a  new  d.(in  doing  something), 
depend,  nanietamenoz , I  d. , rely , trust  on  one;  ninietame- 
1  tovaz.I  d.on  thee;  nanietametovo ,  I  d.upon  one; 

V.  nanietameta , I  d.on  it;  zeto  nistxevoss  ninietametce , 

'  \  all  these  (or.)  d.on, trust  in  thee;  enietametoe , one 
1 ,\is  depended  on, trusted  in;  heto  emesaanietametohan , 
this  (in.)  cannot  be  depended  on;  tSxa  zeoxhes.it  de¬ 
pends  on  what  he  says, (let’s  see  what  he  says);  taxa 
zehexovatamano  m&vona,  it  depends  what  weather  condi- 
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tion  will  be  tomorrow.  Esaanietamistovhan ,  it  is  not 
dependable;  esaanietametoehe ,  one  is  not  dependable. 
See  lean. 

dependence,  nietamestoz.d. , trust , confidence . 
dependent ,  tass  nahoktoeoenoz  or  nahooxtoeoenoz , I  am  d. 

upon  one;  lit. as  it  were  I  support  myself  on 
him;  nahoxs§enatova,he  is  d.upon  me;  nahooxssenatovo , 
I  am  d.upon  one;  see  lean. 

depilate,  naookaso.I  d.(with  knife);  naoeszeha  or  nav5- 
eszeha, I  have  a  depilated  head  (see  bald);  eo- 
kae  or  eookae.one  is  depilated, has  his  fur  or  feath¬ 
ers  picked, plucked;  zeokass6,  (state)  the  depilated 
ones  (or.);  zeokanessS  (from  naokano.I  d. ,  pluck  one 
by  hand);  zeokansz.the  one  plucked);  oen&ko , Depilate- 
bear  (pr.name);  oszeha,Depilate-head  (pr.name). 
deplore,  namomoxzenavsta ,  I  d., regret  (Ger.  verwiinschen, 
but  not  as  strong);  namomoxzenatan, I  d.;  oanho- 


metto , deplorable , it  is  a  pity!  momoxtometto , it  is  de¬ 
plorable  , pitiable .pitiful . 

iposTT,  nahoosan , I  d., leave,  let  at  a  place  (to  keep, 
hold);  nahoosg , I  d. , cache;  nanootana.I  d. .leave 
it  there  (not  implying  that  it  will  be  taken  again); 
nahooz,I  d. .keep  it  at  a  place;  nahooztovo,  I  keep  it 
his  (for  one);  see  keep;  nadnevaena.I  d.,set  it  down; 
naenevaeno  (or.).  Makatansz  zeoxcehooztomoesz ,  the 
money  (pi.)  deposited  (kept);  hovae  zehooztomotasz , 
something  which  he  keeps, has  deposited  for  me.  Naena- 
nen,I  lay,  set  down.d. ;  naenana  navostanehevestoz , I 
lay  down  my  life;  (naenano  for  or.);  makataemhayo  na- 
taenanomotanoz  makatansz, I  will  d.(also:  lay  for  one) 
money  for  him  in  the  bank;  natahooztomotanoz  maka¬ 
tansz  makataemhayo,  I  will  d.,  keep  money  for  one  at 
the  bank;  hoosene-mhayo ,d . house , store  house;  nathoo- 
senemhayo ,my  d. house;  nahooseonoaot&z ,  I  d.,  store  up 
for  myself;  nahooseonoaovo , I  d. store  for  one;  hooseo- 
n6 , d . , that  which  is  deposited;  nathooseon,  nathooseo- 


(pi.)  ,my  deposits 
depot,  maatameo-mhayo ,rj 
storehouse  " 


road.jhouse;  hoosenemhayo ,  d.  ,  . 

is  d.;  donimetanf^6ne^is‘^  ,  ' 
cmasdha , one  is  d. , villain;  eohamse- 


and  ehfepsenova.,  one  is  d.,  utterly  bad . /te/oT^a- ~ 
ity , /'maihavoetastoz  ,  d .  (in  acts);  ahans/novastoz/ 


^..wickedness;  onimoetastoz , act  of  d. .perver- 
ohamsenovastoz  and  hfepsenovastoz , d . ,  utter  bad 


.  .^oguu»ootu4,,u.  .  utter  Dau— 

ness .  _ 

(or  one)  mepreciates  .in 


depreciat<  ,  eshovoemeoz,  ir 


(or  one)  /depreciates  .in 
worth, value;  see  declin e. 

depredate  see  rob.  -  -  -  s  Vl_  / 

depress,  ftaanovaovo . I  d., sadden  one 


I  it  depresses, is  depressing  (general  aspect); 

dcr 


-  ■  ^  cooca  ,  is  uup. 
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.  jgjj 


tv&sSm i  .. 


ft£*t  urltt 


depressed , 


^.g  a  . 
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impart  depressing  unto  one 
eanovae.one  is  d.,sad;  otaotaoz,  one  becomes 
[.;  see  dejected;  esosoyoeha,  it  is  d.  , stove 
in;  esosovoehansz  (in.pl.) I  espunaoz,  it  becomes  d. ,  ,J 
stove  in,  dented  (in);  see  dent, stove  in;  e&zepaset- 
'  ~  \  to, it  is  d.  (something  pressed  before)  ;exA+~*Tch*^,  lu'« 

,  „  \  depression,  esoonatto,  it  jsS  a  d. ,  stove  in;  see  stove 

VVccT£tV»VMWfu^VJ  in;  Soenec ,  Depression-in-skull  (pr.n.); 

uJU^f  »\  eenxveetto.it  is  a  dF  see  concave;  anovastoz  ,  state 
t  J  (l  i  \  of  d., sadness;  m©taozistoz  and  motatanoozistoz , d . , de- 
l  '-'tcT a.  tlVjU -jection ;  evosaomohetto.it  leave  a  d.(as  the  bridge  of 
I,  VaahtI'C  thiui^eyeglasses  leaves  on  the  nose  ,  etc  .)  .e-aXo-tr**"6  a 
"ho,;  deprive,  nasenomevo  ,  I  d.one  of  it;  see  rob,  take  away 

depth , “zexhaoe tam , where  it  is  very  deep  (water) ;  zexha-*- a^ui/' j 

4-7. - eoto,  where  it  is  very  deep;  haoetamoxzese , th 

. depths  (of  water);  zfevonoetam,  where  it  is  beyond 
,'iP/Wrk*  (water);  zfevoneoto  .where  it  is  beyond  d.  (hole)  .abyss  ;  -l  j  F 
zehexovoetam  nasaaheneenohe ,  I  do  not  know  its  depth;  .. 

W  zehexovoeoto  naheneena,  I  know  its  d.  ;  inf.  —von—  is//**”"^ 

I  ^  used  to  express  d.  in  the  sense  of  "out  of  .beyond^^ 

A  .jf^'each"  ;  vone§ivatamahestoz , depth  of  mercy:  vcmhetota-^/**^// // 

fr*  etanoxtoz  ,  d .  of  happiness  ,  indicible  bliss  / 

^deputation ,  see  delegation.  ^ 

gP^'^r  derange  ,  natotahopanen ,  I  d.,put  in  disorder;  natotaho-'' 


pana , I  d.it;  natotahopano  (or.) 


manisz  ,  I  make  it  deranged,  in  disorder;  etotahopeoz.it 


becomes  deranged;  etotahopane.it  is  put  in  disorder; 


natotahopetan, I  am  deranged  (not  demented),  confused 
‘  d-ffajl*'  In  my  mind, muddled;  natotahopae  ,  I  am  deranged  .muddled 
t ’’fT  .*«/  „  (state);  natotahopaovo  ,1  make  him  to  be  in  a  state  of 

#t*^confusion;  etotahoponeoz.,  it  becomes  deranged ,  entangl- 
ed  (sp.  of  strings,  ropes,  thread  or  anything  with  a 
/  cylindrical  body);  natotahoponeano ,  I  d.  ,  entangle 

(rope, etc. , or. ) ;  see  entangle;  makat  zeestoneane  na- 
mhayo  eta-totahoponeane ,  the  (phone)  wire  connected 
with  my  house  is  deranged, entangled;  etotahopoeta ,  he 
is  one  who  deranges .entangles .muddles  up.  See  disor¬ 
der,  confusion;  emashaneoz ,  one  becomes  deranged, un¬ 
balanced  , unreasonable , insane . 
derangememt ,  totahopemansohestoz , cause  of  d.;  totahopa- 
-  nenistoz, deranging;  see  disorder,  entangle¬ 
ment  . 

deride,  nanxooxtaemanhAz , I  d. .make  one  ridiculous,  fun- 
ny;  natohosohazetovo , I  d. ,  laugh  at  one  provok- 
ingly;  etohosohazetoo , they  (or.)  are  derided , ridicul¬ 
ed;  natotonsenheto , X  d.one  ( slander, harm) ;  natazeta- 
notovo.I  d. , sneer  at  one;  see  mock, 
derision,  tohosohazistoz ;  tohosohazetovazistoz ,  the  act 
of  deridingone  ;  see  mockery. 
dejjarSi  ve ,  can  be  rendered  with  inf.— taze—  =derisively, 
contemptibly;  etazeesz,  he  speaks 


isively ; 
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"wherefrom" . 

ise—  =to  "from";  t’sa  nin- 
nitao,  wherefrom  did  you 


ie  contemptible, 
vation,  nxhess&zistoz , the 
derive,  rendered  by  inf.-nxhes 

xhesseaenanov  heto  _ ,  _ _ 

,11  this?  enxhesshez ’netto.it  derives  from”  enxhes- 
sewehestove , the  name  is  derived  from;  nanxhesshesta- 
nall  d.it  from  (by  taking);  inf.  -velhess-  =thereby, 
whferewith;  heto  hozeohestovA  naveShesseamhae  zepevae ' 

I  (jl.good  from  this  work;  heto  eszistovA  naveShessepe- 

z,I  d. profit, am  bettering  myself  by  this  word  (or  w--  A 
speech)  ;  zexhes  naveshesseheneena  zeheshaomenes ,  by,*/  *,  a 
whdt  he  says  I  d.that  he  is  in  misfortune.  ffjkA 
d  descend ,  eanhoeoxz.he  descends  .goes  down; 

,  he,he  descends  t0  work;  heama  enxhessanho^n , he  j.  v 

^  deccnds  from  above;  see  down;  inf.-anho-  =down;  inf 
/  J  ,^'7Sel  ref-t0  downward,  down  into;  nasefen,  I  d.into  ■ 

r  .I*1*..  (refl.usually  to  a  body  of  water);  nasSovoham , I  waterT^>'^7 
the  (horses  (lit. I  make  the  horses  d.to  water);  nata -/+  L*Jc*. 
vfehoeno ,  I  will  go,  d.to  town;  eanhoesetto , it* 


m  -  3  (sPeaking  of  a  hill);  eanhoeseoz  meo  ^ 

.v  .^^Vf7tlT®Jtodcr  descends,  slopes  down;  see  slope;  s^etto ,  des^y-t*T'L 
.AyCei>d lng’  siopmg  towards  a  river;  nahaen  eanhosevo  ,  ttiejff 
iV  tears  Id.  (sc.  cheeks ) ;  eamesevo.it  decends,  flows  (of  £ fh*t 

UJS'  river!)  ;  inf.— hess—  =coming , descending  from  a  center;  ^ 

'  frilP./^  nanxhesta ,  I  am  from;  n^estonees^T  d.from  (lineage); 

A.  y.  ,4''nlxhe4toneeseii6ma  ,  we  are  descendants  .from ;  nnn-rbnrto  ’ 

'w  !^ore^ovo. ,  I  d .  from  him;  ehestoneha,  eae  is  descended.-**^ 
(statel)  from;  ena-faeotonoot oc  hdo  zepevaeziss,  he  des- f14*” 
cends  from  a  good  woman;  ekaos,  it  is  descending  (of 
m '  jy'  ,c  ^ke  sui.ncar  its  setting);  eanhoesen.it  descends  (of 
_celest  Lai  bodies)  cUL  d, 

;^>“^ydesccndi¥g.  rendered  by  inf.-se-  =downward.  / 

descent,  lanhoeoxzistoz  and  anhonistoz,  d.  ,  the  going 
if  lr  .  .(  down;  sebnistoz,  the  d.,  going, stepping  down 

)  Jnto  [r^d.-bn  ref.  to  the  going  in  its  parts 


(grade) 


See  lineage. 


descriptit  i 


descry 


while  rad.-oxz  ref. to  the  going  as  i 


steps 
whole] . 


nahbtahan.I  d. , narrate;  namesta  zehesso,  I  d. 
t, explain  how  it  is;  nameemo  zehestaz.I  d.how 
see  explain;  namesta  zeheseneevavxeos , I  d.how 


one  is; 

one  is  i  larked , branded 

hbtahanistoz ,d . .narration .story; 
zistoz.d. .explanation. 


\LW>' 


_ r _ _  '  *  _<)— 

_ _  (h)anomo ,  I  d.one  (from  a  distance  and  without  a^'e£Lwtt<  3  jp 

M«7c.  belag  seen);  na(h)anoxta ,  I  d.it;  see  detect,  see. 
desecrate ,  naSstoman.I  d.;  naSseho.I  impart  desecrating  j  ,  ‘Ijl 
to  one;  naasesz,  I  d.it;  naase"sztovo  ,J^d .  it/^1' 
his  (also  naiT/esztomovo)  ;  nadsesz  Maheon6§,  I  dHThe^  r, 

the  Sunday.  Rad. as-  is  found  in  astometto  and  aesto-  73**"  , 

^  17  ®ett0  =in  vain,  for  nothing, falsely;  ea$s£tomoan ,  he  ” 

'?  -)D<  _psecrate//.in  words, utters  false  or  vain  wprtfs  [sSsto-  ,  //  .  . 


,t  ** 
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'  mhdtahanistoz, fable, false  story];  easehe.lt  (or  one) 
ad**‘*Z?±.A  is  desecrated;  na&s'tomoanevo  hevehestoz.I  utter,  pro- 
nounce  one’s  name  in  vain , falsely , desecratingly . 

W-*'  i  desecration,  A^tomanistoz , the  causing  d. 

SsJ  fllde  desert,  v.nanoovanoz.I  d.one  (flee  from  him);  nanoova- 
7^~~~  notto.I  d.them;  ninoovatove,  thou  desert- 
a^~tlLui,l^Sx taeT  see  forsake  abandon,  leave,  flee.  Enoovatoo , 
dU^wt"  ,  they  (or.)  are  deserted;  enoovatoensz , they  (in.)  are 
.  ^<^^Y?-*--deserted,or  lef  t ,  abandonned  in  flight;  evfepeometa,  it 
l',  Jw,  i,  V  W is  deserted, empty,  uninhabited  (of  a  lodge  or  house); 

'  y£££enohe , one  (or  it)  is  deserted, forsaken,  left .  Etohove- 

j toeve.it  is  a  d.,  lonesome  place,  land.  f' 

^  ^^desert,  voxpeneomao  ,  d .  white  sandy  place;  zeoninxonom- 

^  ‘  . 


noovatovazis- 


barren,  d.  (Ger.  Heide);  maxeneomaese .great 
sandy  place;  emaxeneomae§eeve,it  is  a  d. ;  ookomaoxze- 
§e,d., barren  land  (without  vegetation);  eookomaoxzeS- 
eeve,  it  is  ad.,  barren  land;  toxtoese,  d^.prairie 
country .wilderness  (implies  vegetation);  tohove,  d. 
(implies  empty , lonesome )  place, 
desertion,  nootazistoz ,d. , the  forsaking; 
toz.d.by  flight , fleeing . 

deserve,  etaomeneSehkz  and  etaomenesetovkz ,he  deserves 
it, brings  it  upon  himself  (for  Whong) ;  enexovo- 
eme  zemeheSetosz , one  deserves  to  be  done  unto;  enexo- 
voeme  zemcmezz  heto,  he  deserves  to  be  given  this; 
enexovoeme  =one  is  counted,  is  worth  that  much;  inf. 
-voese-  =well, fittingly, good  and  proper;  emevoesemez, 
one  may  well  be  given  it;  zehozeohessS  emevoeshoxa- 

meo,  those  who  work  d.  to  be  fed  (lit . may  well 

eat, or:  eat  with  joy);  evoeshozevoxta.he  well  deser¬ 
ves  it;  zehetaeofenovepevoetavoss  zevoeShozevoxtanov 
pavstaomenestoz , all  who  persevere  J 
.  d. happiness  ;  esaahovae— hozc 
thing;  nanosetaa.I  d.it, 
zenosetaoenov  zepevaez’ 
good  (lit. 


sC* 

KV 


well  doing, shall 
tohe,  he  deserves  no- 
fit  for  it;  zepevoetasso 
the  ones  who  do  good  d.the 
are  most  fitted  for  the  good) ;  ekoxce- 
itde,it  is  deserving,  meritorious,  of  special  impor¬ 
tance;  see  merit;  nanohoeman  maxeoskzistovA,  I  d. ,am 
counted  worthy  of  punishment;  enohoeme  heto  nitao,  he 
deserves  all  this  (in  either  sense, good  or  bad);_  the 
v.rad.-nohoem-  ^reckoned  with  or  unto;  nasaanohoemk- 
zd,I  do  not  reckon  myself  worth  it, I  do  not  d.  it  for 
me.  Esaanexovatamehe  zemehozevoxtosz  heto,  one  is  not 
deemed  deserving  this.  «  ,  ./  J 

desiccate,  see  dry .  eVo-U^w- 

desiderative  ,  rendered  with  the  suf f .  — atan,  — atanlotovo 
(or.)  and  -atanota  (in.), see  Ch.gr. 
design,  is  expressed  by  suff.  —tan  which  denotes  "to 
have  in  mind , purpose .want , intend  to";  nataneox- 


,1  think  of  going , intend , 
hesetan.I  think, d.  in  my  mind; 

^  ^  r.  ms  uj  /36g 


r„y;?M 


y./z 
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oWen  denote  "d.",  especially  in  terms  of  building,  j 
PuV^nS  togther, constructing ;  nasaaheneenohe  zehe§e- 
*,°Z Vk  knOW  its  d>  purpose;  .  zehesetovatoez 

MahcOjGod  s  d.for  us;  ene§eve,he  does, designs  it;  ze- 
heSetfanotto  neSetovsz  ,  what  thou  thinkest ,  designest  do 
unto  *e;  nanesstonaon.I  am  thus  designed , made ;  emahe- 
onesstpn ,he  is  a  divine  designer;  ehohatamaeSston , he 
is  a  pbwerful  designer, maker ,  builder;  nasaaheneenohe 
zehess  ooneha , I  do  not  know  how  it  is  designed  put 
together;  see  make,  build.  Nanistavxea  zetatoshesso 
mhayo , 1  d.,draw  beforehand  how  the  house  will  be 
designate ,  inf.  -neeva-  denotes  "sign,  mark  by  which  P*? 

1  something  is  known  or  recognized";  cneevavxe-  ^ 
oe.it  is  designated,  marked  by  writing;  eneevahenee-.^^t 
noe  ,  it  /  (or  one)  is  recognized  by;  naneevaovo.I  d.  ont>  *~.  ■*/** 

(or.  )  ,  make  him  to  be  known  by;  see  sign:  nanitaovo  / 

d.,chonse  one;  see  annnint  n . -il 


d., ch^ase  one;  see  appoint ,  seiect .  2*%*'.-. 

designey ,  hesstonehe;  ehesstoneheve ,  he  4s  a  d.  (obs ^X>?***i 

T  see  maker.  ^  ’  j ^ / 

desirable,  ehoazistove,  it  is  d.;  emomoxendhe ,  one  looks 

T  d-  ;  emomoxenono.it  looks  d.  ZexhoeoxzStto  (or , 

;  nihoioxzistoz)  esaahoastovhan ,  thy  coming  is  not  d  ‘i^TT,  f 

y  d£sire,  v.nah5£mazesta, I  d.to  receive  it;  nah6azesta;  'll 

dtcovet  in  thot;  see  desiderative  m.in  Ch.  gr.  \/u>'c£r 


^W<-X>*nah6ahe,I  d"or  d-it; 


•fit*- 


hena  zehdhatto ,  what  dost  thoii'aSt-tv^^ 


d.?  nahoahenoz , I  d.one  (or. ), like , covet  him ; “nih6ahe-~? 
I^tovaz,!  d. , covet  thee.  Nihoaton , thou  art  desired 


jnethoaztomon , it  is  desired , required : 


d£fi££>  n ■  hoa(he)stoz ,  the  desiring;  havsevhoafheJstoz^T^^^ 
evil  d .  , lust ;  hoahezistoz , d .,  showing  d.;  zeeve- 
mahethoastovatto  ,its  d. 

desirous ,  nahoazesta.I  am  d. ;  nahoaztomovo , I  am  d.of  it 
his;  nahethoahe,  I  am  d. ,  center  my  desire  to, 
towards;  nanethoaztomoenotto  naqsamo.one  is  d.of  has 
a  desire  for, requires  my  sheep;  nataomoxtavhoaoz ’ I  am 
sick  from  desire  (lit. I  become  d.in  my  physical  feel¬ 
ing);  see  crave, 
desist,  see  cease , stop , end . 

desk,  taxemxis tones toz , taxemxistonstotoz  (pi . ) , that  up- 
upon  which  writing  is  done;  etaxemxistonestove , 
it  is  ad.;  taxemxistonestovea  ehe§stoneha,  it  is 
built  like  a  d.  Ehota^  taxemxistonstova ,  it  is  (sets) 
on  the  d .  c  thuU,  ,  / 

desolate,  et.ohoye  ,  it  is'd .,  desert ,  lonesome;  dnonSs ,  it 
/is  d.,  solitary;  etohovetoeve ,  it  is  a  d .  land , 
country;  see  bare,  desert;  nanxavstaomenes6ho ,  I  d.  eAts*’  ** 
cause  one  to  be  d.,left  as  orphan  (real  or  fig.);  na-  &/’**'<*- 
vona6si,I  make  it  d.  .devastated;  nitao  hesthoe  navo-^^  X 
naestovo  (or:  navonaestovo )  ,  I  make  d.,  devastate  it  '■*«- 

his  l^nd ,  country.  Enxavstaomen ,  one  is  d.,  left  as  ‘t*, 

orphah;  see  orphan;  eoseekae.she  is  d..  left  «h  +>,«„+  J’V  ^ 

/•e  -rz  a. 
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anything;  naoseeceoxz  mhaomeeozistovA ,  I  am  left  d.in 
great  misfortune;  see  destitute .pure ;  esaavovoesem- 
stahaozd.she  is  d. , comfortless ;  navonana.I  d. ,  devas-^ 
tate  it;  see  destroy  -.o'***  e^<r/rr*,  <*■/*' 

^desolation,  vonanazistoz ,  d.,  devastation;  evonae,  |(one 
undergoes  d.  d  *»~\1r***t' 

despair,  nanlnitameoz , I  d.,am  despairing, give  up;  nani- 
rfZZi  nitameozetovo , I  d. of .concerning  one;  naninitam- 

^.•^vd^ozeta,  I  d.  concerning  it;  nanlnitamstaha ,  I  d.at 
heart;  nanlnitamstahaosemo ,  I  institute  d.to  one;  nl- 
-Lju-  NL^nitameozistoz  , d .  ,  (n.  )  ;  Maxenlnitameozevhan , Giant  Des- 
^^^^^pair  (of  Bunyan’s  Pilgrim’s  Progress);  Nlnitameozene- 
han, Slough  of  Despair  (or  Despond);  nazeneeoz(  ? ) ,  I  d. 
of  life(?);  namotatanooz , I  feel  despairing , depressed , 
dejected.  Motatanoozistoz ,  d.,  depression  (mental)j 
see  depressed.  **»*+**,  ***-  <*■  If*"*  * 

despatch,  naieveasenen&no , I  d.,send  one  with  haste;  na- 
tomenaho.I  d. .kill  one  summarily;  naveShotono 
hdtahanemakataeva , I  send  a  d.to  one  (by  wire),  lit. I 
inform  one  by  means  of  the  "telling  wire";  naveShoto- 
nan  hbtahanemakataeva,  I  am  informed  by  wire;  ehoao 
h6tahanistoz , a  d.,  message  has  come.  Inf.— seve—  de¬ 
notes  despatch , diligence ;  §evene§evsz ,do  it  with  d, ! 
despe 


,te ,  ehestatamahe , one  is  d. .bold , reckless ;  vave- 
nSetto  ehamoxta , one  is  desperately  sick;  ea- 
hansenova.he  is  d.(in  character) .mean, hopelessly  bad; 
emashaneeoz ,  one  becomes  d.,  raving , insane .unreason¬ 
able  ;  emaseha.he  is  a  d. character;  see  despair, 
despicable,  see  contemptible;  eotapeoseoneve ,  it  (or 
one)  is  d. ;  etapeoseonevatame , one  is  deemed, 
held  d.;  napeosemo.I  speak  despicably  of  one;  napeo- 
sesta  (in. ) , napeo stomoe  ,1  speak  despicably .  t-f*,  * 

despise,  napeosan,I  d. ;  napeoto  (or.);  napeoxevaeno , 

~  1  just  d .  one  ;  ‘napeoxta ,  I  ;it ;  napeoxtomovo  ,  I  d.vt“' 

it  his’....;  napeosetan,!  d .  ( in  *\.hot ) ;  napeosetanoto- 


^  vo, I  want  to  d.one;  napeosetanota  (in.);  napeosemo,  ^ 

1  speak  of  one  in  despite;  see  despicable;  napeosenhe- 

&  j^ajK  to, I  tell  him  in  despite;  napeosenhesta,  X  tell  it  in 
^  .JX'  despite;  epeoseoneve ,  one  is  a  despiser;  napeoxevaeno, 

.  ^  \.j/v  I  d.one  (see  mediative  m.in  Ch.gr.);  the  v.suff.— vaen 

w  .illy  denotes  "for  an  interval .meanwhile , acting  as  medium"; 

thus  napeoxevaeno  =1  d.one  for  a  while,  I  just  d.him 
.  4'P'**  '  (not  seriously).  Peoxevaenazistoz ,  n.  of  preceding 

(difficult  to  render  in  Eng.), 
despite,  peosanistoz , the  despising;  peoxtastoz , d. ;  peo- 
semazistoz ,  d.  (in  words);  peosetanoxtoz.d.in 
thot .disposition;  see  spite, 
despiteful,  epeoseoneve , one  is  d. ;  napeoseonevetovo ,  I 
am  d. towards  one;  peoseonevestoz , despiteful¬ 
ness;  epeosetanoheoneve ,  one  is  d.  (in  disposition, 
mind).  Had.— peose—  can  be  used  as  inf. to  denote  "des- 
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pitefully" ;  epeoseesz , one  speaks  despitefully ;  epeo- 
senegeve , he  does  it  despitefully. 
despoil ,  naSenp.I  d.,rob  one;  nagenomevo  zeaeno,I  d.one 
of  what  he  has;  see  rob;  namhonheszhovanetovo  I 
d.one, appropriate  his  belonging;  genovahe,  despoiler 
robber;  esenovaheve , one  is  a  despoiler;  niahane  zea- 
mesenomevata  nivostanehevestoz ,he  is  the  one  who  ever 
despoils  thy  life.  Nasenan.I  am  despoiled;  nasenova  I 
am  despoiling;  senovastoz , despoil , the  despoiling;  na- 
genatanotovo , I  want  to  d.one;  zeSensz,  the  despoiled 
one;  zegenomoesz , the  one  despoiled  of  it. 
despond,  see  despair, depress .deject . 

despondency,  ninitameozistoz , d . , the  giving  up,  discour¬ 
agement;  motazest&toz , condition  of  d. 

,  ,  destitute ,  ehao\£nova , he  is  d . , penurious ;  ehaomen.one  is 
,  '  d->  bereft ;  emhaomeeoz,  one  is  d.,  bereft  of 

1  ofcy  all;  evoomen , one  is  utterly  d., bereft;  eiamanstameno- 
.  eheve.one  is  simply  d.,poor;  see  desolate.  Eoseekahe, 
one  is  left  d. .without  anything;  zeoseekassS  heeo.the 
C  d. woman;  see  orphan, bare.  ~ — v 

destitution,  haovnovastoz .penuriousness , poverty ;  mhaom- 
, t -  _  eeozistoz ,  d.,the  being  poverty-stricken; 

jlIH***  nstamenoehevestoz  ,d.  .poverty. 
g-^TL-r-  gggtroy,  navonenot  ’  san  ,  I  d.  (doing  it  habitually);  navo- 
-ill  nenoxz.I  d.it;  navonenoxtovo  ,  I  d.  it  his 


'navonenoto  ,  I  d.one  (or.);  naivonenotamo  ,  I  d.  him  his.. 

nanitoenaho , I  d . , by  killing , murder  one;  nanitoe- 
ucvy  (!“•):  navoneostano ,  I  d.one  (by  heat ,  fire  )  ;  navo- 
e  neostaa,  I  d.  it  by  fire;  navonhaa,  Id.  it  by  fire 
~  /(slower  process) y  navonano  (or.);  navonecvoto , I  d.one 
'  by  water;  navoueovoxz , I  d.it  by  water;  see  demolish- 
/apayonanen.I  d ., devastate ;  navonana  (in.);  navonano,  I 
>•  j  d- (°r- ) !  navonaesz , I  am  at  it  destroying , devastating • 

■  navonaestovo.I  am  at  it  destroying  it  one’s....;  evo- 
•  -  -  nane.it  (or  one)  is  destroyed;  evonae,  it  is’being 
dcstroyed.it  undergoes , suffers  destruction,  devasta¬ 
tion;  hovae  esaahehenoxzenov , they  left  nothing  undes¬ 
troyed.  Namasenoto , I  d. ,  exterminate  them  (or.)  all; 
emasenoheo , they  are  all  destroyed , exterminated ;  ema- 
senoxzenov, they  d.  ,  exterminate  it  all.fLce^  —  l/fr7Ul47& 

destruction,,  vonenot  ’  sanistoz ,  the  destroying;  voiTenota- 

zistoz ,  d .  ;  vonanazistoz ,  d.,  devastation;,^'*' 

voneostaegtoz.d.by  fire;  voneovotazistoz ,  d.by  water; 

'  nitoenahAzistoz , d . by  killing  (also:  nitoenahanestoz , 
d;, murder);  vonaehestoz,  d ., devastation .  Zdvonenohe 
maevdhoen , at  the  d.of  the  town;  masenotazistoz , d ., ex¬ 
termination;  onenxanenistoz.d.  .demolition, ruin.’ 
desultory ,  see  changful ;  eneheoxseoneve , one  is  d. ;  tass 
ekokaaxstove , as  it  were  it  is  a  jumping’  (sc. 
thing  to  the  other);  ndovetto  eoxksaaeszd ,  he 


from  i 


speaks  desultorily;  lit.... not 


i  lim 


esaandonetta- 
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nehez’  zexesz.he  spoke  desultorily  (lit. what  he  spoke 
was  not  connected);  tass  kokaaxevostanehevestoz , 
desultory  living. 

detach,  see  disconnected ,  apart ,  separate  ,  sever;  inf.  <ie- 

-  and  -aes-  =apart , detached  from, disunited;  naone- 

haena.I  d.  ,  untie  it.  A—/-*,  ■' 

detail,  n. rendered  by  inf.  -tota-  which  denotes  "theA*2fi. 

-  whole  in  its  single  or  each  parts";  nimeta-tota-' 

hemestomevaz , I  could  explain  thee  in  d.,all  of  it  in 
its  parts;  zehetotahestSn.all  its  details,  parts  (of 
something  constructed) ;  zetotaehbtahanistove  nasaaev- 
haheneenohe , I  do  not  know  any  more  the  story  in  its 
details;  nasaatotaheneenohe , I  do  not  know  all  the  de¬ 
tails.  . 

detain,  see  delay,  prevent;  nahestomeesztovo ,  I  am  de- 

-  tained  from  speaking  to  one;  nahestomeoz,  I  am 

detained  ;  nanxpao  vo  ,  I  d .  ,  hold  one  back  *%*£****%%  .j 
his  exit.  y>a.a. yyvu.fi  1 

detect,  nameSenovo.I  d.  (notice)  one ,  namesena > I^d .  it; 

-  namesedsz.I  d.,  bring  it  to  notice;  nameseho,  I 

make  one  to  be  noticed,  detected;  namehta,  I  d.it  by 
taste;  see  "bring  to  view";  nanhaomo.I  d. one, catch  a 

glimpse  of  him.  Namesenomovo ,  I  d.it  one’s - ;  nanhi>; 

Ixta  I  d.,  catch  a  glimpse  of  it.  See  notice. 
detection,  mesenovastoz  and  nhaomazistoz .  M  L&vmU 

detective,  zemesenov’ sansz , the  one  who  detects  (facul  VwA 
ty ,  vocation)  ;  zeme§enovasz  ,  the  one  detecting , 
noticing  (state).  .  ■ 

detention,  hestomeozistoz , d ., delay ;  see  delay,  prison, 

-  nxpaovazistoz ,d . by  not  letting  go  out. 

1  deter,  nahestomevamo , I  d. .urge  him  to  delay;  nah6pemo,I 

- d . one ,  warn  him  of  danger;  naohaevamo.I  d. .warn 

3  Jtne  from;  naohaevhtoe , I  d. .warn  from;  nahfepoemo ,  I  d. 

one  (by  inspiring  fear);  nah6poestomoe  and  nahfcpoes- 
*  tomosan , I  d.(as  a  habit  or  vocation);  hovae  zeoxchfe- 
jl/'  poestomohetto  , something  that  deters. 

Ir  detergent,  eoxchoxeanovatto.it  is  d. ,it  purges;  eseoxz 

r» - zeoxchoxeanovatto , a  cleansing  medecine . 

^deteriorate,  ehavseveoxz ,  it  deteriorates , gets  bad,  es 

/ -  hovhavseveoxz,  it  deteriorates,  gets  worse; 

see  corrupt, bad.  h  ‘"tZ'Z 

determinate,  eSexhoSmLiisto* ,  it  is  d.  .decided;  nistai 

- etto  e§exhoemanenoven° s  zistosenaevoss  hes- 

taneo.it  is  d.that  people  should  die. 
determine,  see  decide;  nahoeman.I  d.;  nahoemaovo.l  a. 

-  for  one, make  a  decision  for  one. 

determined,  rendered  by  suff.  (also  used  detachedlyj 

-  — t ’ se—  =set .with  purpose .determination;  ni- 

vSneSeve  naxheta  oha  nat ’ seneseve ,  he  told  me  not  to 
do  it, but  I  am  d.to  do  it;  t’se  emashane.one  is  d.  to 
be  foolish;  heto  nieiexhoemaoxtonenon,  this  has  been 
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d. for, unto  us. 

determination ,  exhoemanistoz.d. .decision;  inf.  -t’se-  = 
with  d. 

detest,  natotazesta , I  d.it;  natotazatamo , I  d.one;  inf. 

-totaz-  =to  hold  in  contempt;  natotazegsz , I 
speak  in  detest;  nansezesta.I  d. ,hate  it;  nansetamo.I 
d . , hate  one;  nagenezesta,  I  d., loathe  it;  nagenitarao 
(or.);  napeosan,  I  d ., dislike , despise ;  see  despise. 
Nahoxoamotovo , I  act  with  d. towards  one,  maltreat  him; 
napeoseneoxz , I  go  detesting , with  dislike,  reluctance; 
napeosematbtomovo , I  d. one’s  breath.  See  contempt.  Na- 
oxstazesta , I  d ., abominate ;  naoxstatamo , I  d., abominate 


detestable ,  etaienitamae ,  one  is  d. ;  etotaz&tove , it  is 
d ., contemptible ;  ensetamae,  one  is  d., hate¬ 
ful  ;  etahavsevatamae.it  (or  one)  is  d.,bad. 
detestation,  see  abomination;  nseztastoz,  nsetamahestoz 
and  nsetamazistoz ,  d . , hate , q . v . ;  peosanis- 
toz  or  peotazistoz ,  d.  .dislike  , abhorrence . 
detour,  renderedby  inf.  -aha-  =around  about , deviation/^*-*'*?/'**' 
from;  eahaeoxz.he  makes  a  rl .  :  niahaeoxzetoevo  .he''^ — “ 


from;  eahaeoxz.he  makes  a  d. 
makes  a  d. .goes  around  about  (sc 


to  avoid, keep  away 


detraction, 

etastoz.d.from 
d.of  mental  attention, 
devastate,  namasevonana , I  d.  it  all 


detract,  rendered  by  inf .-nohg(se)-  =turned  from,  awayf*  ■ 

aside  by;  nanohegenaoz , I  am  detracted  by  sleep 
ing;  see  turn  aside.  Nanohgtanooz ,  my  attention  be-^^/-^— 
comes  detracted;  naooxsetan.I  d  .  ,  am  misled  (mental) 
naooxseoz , I  am  detracted, misled, led  astray;  nanohgo-71^^1'****’- 
zeho  hozeohestov&,I  d.one  from  work;  enohgvoeta,  one  ^ 
is  detracted  from  well  doing  ./na*'**-0'/7A-e-/e  P  / 

*  -  nohgozistoz , the  becoming  detracted;  nohgvo-  v t _ 

11  doing;  nohgtanoozistoz  ,  ^ 

. 

-  namasevonano , I  d. 

them  (or.)  all;  emasevoneova , the  water  deva-  / 
states;  emasevoneovatoo , they  (or.)  are  devastated  by 
water;  emasevoneovatoensz  (also  -tonsz),  they  (in.) 
are  devastated  by  water;  emasevoneostaensz , they  (in.) 
are  devastated  by  a  sweep  of  heat  or  fire;  gmasenota-  J 
enov  hamoxtastoz , they  (or.)  were  devastated  by  dis-  '  ~ 
ease.  See  destroy.  ^  ci, 

masevonanazistoz.d. ;  masevoneovktoz ,  d.  by 

masevonecstaestoz ,  d .  by  J^ire  ;  maseno^^^  ^ 


of 


devastation , 

tazistoz ,  d .  by  killing  j/tffo-a -muz-  I'aTsUXJZ 
develop,  is  expressed  in  divers  ways , the  equivalents 

which  are  difficult  to  give  in  Eng.  Rad.  "§", 
§e , ese , es , ieve  and  §ex  have  the  etymological  value  of 
"unfolding , loosening , spreading , radiating , extending  on 
in  an  uninterrupted  course".  Thus  inf.-ese-  =unfold, 
done;  naegemese.I  have  developed , unfolded  my  eating; 
napeveeie,  I  am  growing  well;  etae§ee§e,  one  is  done 
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developing, is  fully  grown;  the  word  d£eva,  day  =that 
which  is  unfolded  before  one;  inf.-nSe-  =developing, 
unfolding  on, keeping  on;  nanSeesztovo , I  keep  speaking 
to  one;  he§e—  can  be  prefixed  before  verbal  nouns  to 
express  "course  of .developing, unfolding" ;  heSevosta- 
nehevestoz ,  the  course  of  living;  naheletan,  the 
course .unfolding  of  my  mind  =1  think;  naheseta.I  d.it 
in  mind  =1  think  (over)  it;  naheSeve  and  naneSeve,  my 
developing .unfolding  it  =1  do  it;  — eS  as  suff. denotes 
" spread, extended" .  Inf.  — §e—  =unfolding;  -§e§e-  = 
gradual  unfolding , loosening ;  -Seve-  =fast  unfolding 
or  developing.  Rad.  "v"  and  "ve"  not  combined  with 
"Se"  denote  "plying, bend, bent  on"  and  would  mean  "d." 
in  the  sense  of  "furthering, getting  stronger";  etave- 
tonetto.the  cold  increases , or:  it  is  getting  colder; 
etavomata.the  pain  develops, is  getting  worse.  Zeheta- 
esaaveonisyom&tahevoss ,  all  who  do  further  not  be¬ 
lieve,  the  ones  who  develop, are  bent  in  non  believing. 
See  further.  When  "d."  carries  the  meaning  "to  be¬ 
come"  , suff oxz  (slow  process)  is  used  after  certain 
verbs , e . g .nahetaneve , I  am  a  man;  nahetaneveoxz ,  I  d. 
into  a  man, become  a  man;  ekasgoneve ,  one  is  a  child; 
ekaigoneveoxz , one  develops  into  a  child,  becomes  a 
child;  naheneenovaeoxz ,  I  d.in  knowledge;  emashanee- 
oxz.he  develops  in  foolishness.  Rad.— man—  (see  make, 
create)  implies  "increase,  development  in  size  or 
quantity";  emaneoxzeo ,• they  (or.)  are  increasing,  de¬ 
veloping;  emaneoxzetto ,  it  develops,  increases  (it- 
v‘  self);  emaneoxzistovatto,  it  develops  (has  the  power 

to  make  d.);  namanevamo.I  make  it  d., increase  (as  by 
watering  a  plant);  namanetanotovo ,  I  desire  that  one 
d ., increase , prosper ;  namanhestaomen , I  d. , prosper  my 
condition.  Nahotxheneenomon ,  it  is  unfolded, unveiled 
to  me;  inf.— hotx—  ^uncover,  unveil, q.v. 
development,  maneoxzistoz ,  the  d.,  increasing,  growing; 

maneoxzistov&toz ,d. (having  power  or  faculty 
to  make  develop);  e§ehestoz,d. .growth;  manetanotova- 
zistoz,the  desire  of  d. , increase;  manhestaomenestoz , 
d.  .generation, increase.  ' '  '  ' 

deviate,  is  expressed  by  the  inf.  — nime—  —aside  from  a 
straight  line  .diverging  off  at  an  angle;  enime- 
taho.he  rides  leaning , tilting  to  one  side;  enimhz ,  he 
Vtwists  his  mouth  to  one  side;  see  side;  enimoeta.he 
i  deviates  from  the  straight  doing;  Nimes , Deviating- 

l*j^nose  (pr.n.);  Nimeona , Crooked— pipe-woman  (pr.n.).  The 
^  p**  inf .—  nohd-  =turning  aside  from  a  line,  not  referring 

3^/*^  y^Co  the  deviating  line, but  to  the  deviating  point  or 
f  start ; enohdvoeta , he  turns  aside  from  the  right  doing. 
-  i  deviation,  nimeozistoz  and  nimoetastoz;  see  deviate. 

I  devil,  Eavo  is  very  likely  a  corruption  from  either  the 
I  Mexican  or  French.  This  term  however  resem- 
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bles  the  verbal  form  avao  =to  fall  over,  and  avosdo 
=to  cause  one  to  fall.  Writer  noticed  that  the  term^  0&M<- 
Eavo  was  foreign  to  the  Ch.  who  always  applied  it  to/,  /A  *  - 
an  evil  being  mentioned  by  the  white  people.  He  re-/  '  ,  . 

members  an  old  Mexican  woman  living  with  the  Southern ' V# 
i  Ch . and  who  was  called  "Eavo"  by  them, because  she  al- 
ways  would  speak  to  them  of  that  evil  being  and  warn 
them  against  him.  The  real  term  for  devil  is  "Havse-  ,  /m* 
vemaheo  =Evil-god",  but  "Havsevevhan  =  the  Evil  one"/  '1' 
.(personification  of  all  that  is  bad)  is  preferred  by/  / 

•writer.  See  evil.  Havsevem&tasoomao , devils , evil  spir-'Z' "/  ' 

its;  other  names  are:  Moxozevase,  the  one  whose  tail/, 

jjnds  in  spear  head;  ZeniShetanevaz ,  the  two-tongued^ ''  '''y‘^7 

(ine;  Mosiskanezenona ,  the  leather  winged  one  =bat ;  Am-  ■ 

^haoemen ,  the  winged  serpent;  NistaomemAn,  Ancient 

dragon;  Havsevstomane , Evil-maker;  Havsevevonhoahotan- 

eftra, Evil-inf luencer.  Eavoo,  devils;  eavoeve.he  is  a 

d.;  ehavsevemaheoneve ,he  is  a  d . , an  evil  god;  eavoe- 

ni , the  devil’s  place, hell;  eavovox  =devil’s  hole;  ea-  N 

v^evoeta , he  acts  devilish;  eavoevoetastoz ,  deviltry; 

naeavoevoAho  ,  I  deal  devilish  unto  one.  An  old  priest 

told  writer  a  story  of  an  evil  being  in  the  form  ot/—& ''  v ' * 

an \ horned  animal , similar  to  the  buffalo;  his  name  was 

Havevsz  and  the  informant  thot  that  this  being  came  - - 

ne»t  to  the  Eavo  of  the  white  man.  Vovoxkaemenoz ,  de¬ 
vil!’  s  claws  (a  plant ,  Scabiosa  succisa).  ,  //  &}*'**- 

deyj pits,  see  deviate  wind , crooked _ _ 

_ devise  /  see  contrive  ,iAp7rM*t *\? e-  f***,  V  «** -  "/  ’y* " ~ } 

L,  devoid ,  rendered  by  the  negative  inf. -saahe-  =not 

;L-JU~-C  1  e^ahesiyaztastov^ .  one  is  d. of, has  no  men- W 

i  T  devot/y,  see  dedicate, vow;  inf.— vovdne—  =devotedly,  with/<*^*, 

|  devotion,  solicitude,  care;  evov6nitoeta ,  she  is l&tAa.tfuAce—' 


voted  (in  acts);  navovbneSetovo ,  I  do  it  unto  one! 

'*f4har'.,  J^ith  devotion 

■t  c^u*'_‘  ‘\deVotion  ,  sec  devote;  vovdne§etanoxtoz ,  d .  in  thot;  vovbj  4 

JUfc'  I  7~  n^tanenistoz , d.  in  preparing;  vovbnitoetastozl^  ' 

j d.in  acts;  vovbnesevostanehevestoz , life  of  d. 
devour,  /iiamhaesan , I  d.;  namhaesta.I  d.it;  namhaeto.I  d 
7  one  (or.);  see  swallow.  Mhaesanistoz  and  mhaeta- 

J  zistoz,  the  devouring.  ^  >  •  -  » -i  :  !.U  .•  •..< • , 

devout ,  emom&tahe , one  is  d ., dignified , austere ;  em6m&ta- 
voeta.one  performs  a  ceremony;  em6m&tavostanehe' 

M0  j  ve ,  one  leads  a  d.life;  mom&tavostanehevestoz  ,n .  of  thi 
1/**  *V/|*iM,receding  I  mom&tavostan.d.  person,  priest;  mom&tahetanJ 
d.man;  mom&tahee,  d.  words;  emom&tavoan  ,he  utters  dj. 

|  words  ;  inf.— momAta—  =devoutly  ,with  reverence,  dignity, 
ceremony,  austerity. 

dew ,  hekoveneoxz , the  d. ;  ehekoveneoxzeve.it  is  d. ;  naz- 
hekoveneoxzetam , my  d.(as  in  Isaiah  26:19);  ehekove- 
neo,  there  is  d. ;  esaahekoveneohan ,  there  is  no  d.;  / 
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•tt:itrx^' 

( lAxw,  (U.'oXtw,  Cw*^li*» 

the  ^‘k. 

[The  long  "5"  =wet , sight .while  60  =dry,  blind¬ 
ness];  see  dry;  hestovoe§kon,hestovoe|kon<vz  (pi.),  d. 
claw.  V'e*i-£'H-&s?rf *,  Jk*.  (*&*'  4-:jba»&&~r 

_d\  ude^.  diabolic,  eavoevoeta , one  acts  diabolically;  eavpevoeta- 
__  stove^it  is  a^d.act.  ry^trVCWt&o  ' 


.  ^  stove.it  is  a  d.act. 

ix«u(.'^vju]XM"diagonal ,  amsetto  ,d.  ,  thru  the  width ;  amsetoon ,  feather 
J-a/ilfneM*-'  stuck  almost  horizontally  thru  the  hair  (of  a 
Mef).  £~  d. 

" ^^v/'/aarrafaeter,  etonitaoneheo  , what  d.has  i t?  Zehet'aoneheo  , its 
'  t  d .  gauge .  eft-H-e^a:- U^^e7i73^r/  OL*?  ^  / V -  oL. . 


^isiSt 


"  d .  ,  gauge .  e/Y-u.&'a- U^^i/efTj^,  Ol^J-  ti  /?■  oL. ;  * 

±  j._  diametrical,  oneota,  diametrically  different,  opposed;^//,^1**- 
~icn&'  i  vr  ’  inf .-xatahotama-  or  -xaatahotama  =dlametri-^rtj>«-^ 

•  opposite ,  facing  straight  against;  exaatahotama-  ✓ 
>vaensz,they  (in.)  are  diametrically  different . 


inf.-xatahot  ama- 

,  j.  cal^y 

r  j  onltavaensz ,  they  (.in..)  are  diametrically  dirrerent .  t+vLu  "g 
'b  diamond,  vostahohona  (or  vostahona) ,  white  or  crystal/  •*'  *' 


stone;  vostahohonaeo  (pi.);  evostahonaeve.it  is^'  ^ 
zehesxovatto ,d. shaped;  see  tilt.  lix£L  b  rj  r^J- 

iarrheei,  momoxtSt&toz ;  emomoxtotaoz  ,he  has  d.  :  see  Aj-£. 
ysenter vutwU/j* 


w%At 
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mo^semon'T  mongemonistoz , the  playing .game  of  dice. 
SfT  This  game  is  played  by  women  and  girls,  especially 
ill  in  thd  warm  spring  days.  It  is  played  with  a  small 
'  *'  baske/t  averaging  7  inches  across  and  2  inches  deep, 
(made /of  closely  woven  grass  or  willows.  The  dice, five 
’in  number, are  plum  stones, bones  or  wood, either  round, 
'elliptical,  diamond  or  some  other  shape.  They  are 
[/^marked  on  one  side  with  burnt  in  designs .  Of  the  five 
ie  two  are  of  the  same  shape  or  design  while  the 
iers  are  of  a  different  shape  or  design.  Each  play- 
cy  has  8  sticks,  representing  the  points  which  she 
A/d(A  w)Lll  win  or  lose.  Any  number  of  women  may  play,  one 
set  of  partners  against  the  others.  The  first  toss  of 
’faiHy  /be  dice  is  macle  by  each  player  by  hand  alone, while 
i*'  Qrijr  v-‘  /the  subsequent  throws  are  made  with  the  basket,  the 
fjy Juft  /dice  dropping  back  into  the  same.  The  marked  side 

fDj fr  X  Jt/  counts  in  the  game,  except  where  the  throw  gives  3 
r/lr/  Iv  If  blanks  or  when  all  five  turn  up  blank.  A  successful 
^  ir  iPf  throw  entitles  to  another  one,  but  failure  requires 
\v\JPp'  the  basket  to  be  passed  on  to  the  next  in  line.  The 
njTy,jy  /Xl  formula  is:  one  only  of  either  design  or  shape  counts 
/  nothing, three  of  the  same  shape  falling  with  marked 
side  up  while  the  two  others  (of  the  different  shape) 
W*  JnT  (///'(show  blank, counts  3;  when  four  turn  up  marked  sides, 
ii  counts  1;  five  blank  sides  up  counts  1;  five  mark- 
w  tl>f  \  ed  sides  up  counts  8.  When  the  basket  reaches  the 
/  ^  end  of  the  one  set  of  players  it  is  past  to  the  op¬ 

posite  set.  The  women  losing  the  game  usually  cook  or 
furnish  a  meal  for  the  winners.  While  the  game  is  on, 
the  players  engage  in  chattering  and  jokes. 
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JiChjlu 

7 fa-; 


It 


dictionary,  neevavenszistoz , the  "by  which  language  is 
recognized" , also  neenovenszistoz  (perfect, 
clear  speech , language) ;  zesseneevavenszistoz  or  zes- 
seneenovenszistoz , Ch . d . 

*~*Jdid<  see  d°- 

die,  v. enaeoz , one  dies, becomes  dead;  enSetan,  he  wants 
to  d. ;  enaetto,  it  dies;  zenSeozz,  the  dying  one; 
this  is  also  said  of  one  fainting;  etoseeSenae , one  is 
♦  dying, is  at  the  point  of  death;  enazeane.she  dies  in 
1  child  bed  (see  kill);  naavon  mesestova.I  d.of  hunger; 

naavon  manistov&.I  d.of  thirst  (naavon  =1  do  not  eat,’ 
I  fast);  natavessenaemo  or  natavesshovanemo ,  I  will 

d.^ijjl  him;  see  dead, - fa  fa  / 

TUe,  n .  see  dice  .  cfa- 

differ,  nanitavetan , I  d., think  different;  zenitavetan- 
oss.the  ones  (or.)  who  d. ;  nitavetanoxtoz , the 
differing , different  opinion;  emesaanitavetanoxtovhan , 
it  cannot  be  a  differing,  a  difference  of  opinion; 

’ tavezhestaoz ,  it  differs  J  - 


different,  /*,/ 

lifference,  expressed  by  inf. 
different,  nanitavae,!  am  d. 


tavaeo ,  they  (or.)  are„./- 

d.;  enitavaensz , they  (in.)  are  d. ;  eonitava- 
eo ,  they  (or.)  are  d.(each  one  of  them);  enitavaoz,  it^lf^f- 
(or  one)  becomes  d.;  enitavaozeo,  they  (or,)  becom iff™1' f, 
i  d-:  enitavaozensz,they  (in.)  become  d.;  eonitavaoz St*??’/' 
^J^rcu/a.e nsz.each  one  of  them  becomes  d.;  nanitavevostanehe-^ 

ve,I  lead  a  d.life;  nanitavevostanchevevo ,  I  live  d.^'p'^T^'' 
from  his  living;  nanitavemese  ,  I  eat  d.;  eonitavemes- 
cL,  eo.each  one  of  them  eat  d.  ;  nanitavezhesta ,  I  am  in 

d,condition;  nanitavstaha , I  have  a  d. heart;  nanitava-  X 
5  Ana  ’  ^  n^e  if  d- >’  see  change;  naonitavananoz  ,  T  make 

th?m  (in-)  d .  ,  each  one  of  them;  nanitavetan ,  I  think, 
‘'J'CWa.t'^opine  d.;  nanitavetanooz , I  become  thinking  d.;  zeni- 
tasz , a  d . one  (or.);  zenitassS,  d.ones  (or.),  others; 
zeonitassi , the  d.ones  (or.), each  one  d.;  zenita,  a  d. 
one  (in.);  zenitaesz , the  d.ones  (in.);  zeonitaesz , the 
d.ones  (in., each  one  d.);  enita,  it  is  d. ,  it  is  not 
it;  enitae.not  him,  a  d.  one  (or.);  eonitavstataneo , 
they  are  a  d . men , nation ;  eonitavstanoveo ,  they  are  a 
d. people, they  live  d.as  human  beings;  enitavston,  he 
constructs  d. ;  enitavoan.he  has  d. shoes;  enitavoxca, 
he  has  a  d.hat;  enitaveszehen.he  has  a  d.coat;  nani- 
tav&tovo , I  understand  him  d.(or  not  well);  enitaveno- 
he,one  (or.)  looks  d. ;  enitavenono,  it  looks  d.;  eni- 
tavevensz.he  has  a  d.  language;  enitaveesz , he  speaks 
d.;  enitavoeta ,he  acts .performs  d.;  enitavevxtav,  it 
is  of  d. color  (striped);  zeonitavevxtavesz ,  the  ones 
(in.)  of  d. colors;  enitavova.he  has  a  d.fur;  enitavo- 
vess.he  has  d.hair;  eonitavoevao , they  (or.)  have  a  d. 
skin;  enitavetao.it  is  of  d.size;  eonitavetaetao , they 
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jAiT  (or.)  are  of  d. sizes  (or.);  zeonitavetaosz ,  the  ones 

»  fj-  (in.)  of  d.  sizes;  zeonitavetaetass6 , the  ones  (or.)  of 

l',*1  .'.id. sizes;  eonitavevetovaeo , they  (or.)  have  d. bodies; 

,x’i  ;  eonitavevxosseo  ,  they  (or.)  have  d. flesh;  enitavevxoz- 

\  y  eve.it  is  a  d. flesh  (body);  nanitaveeieexan , I  have  d. 
y  y  ,/P-O  nanitavevxiston ,  I  write  d.  ;  nanitavevxea , I 

\n  * 


eyes;  nanitavevxiston,  I  write  d. ; 

write  it  d. ;  nanitavsan.I  dress, am  clad  d. ;  emaxhael- 
nitaeva.he  is  by  far  d.;  zehestoe-oaeieneota , all  the 
d. rooms;  -oae§e-  =each  one  for  self , separate ;  eheom- 
nistxnoan , he  talks  too  many  d. things;  eheomosenita  it  ^ 
is  too  much  d.  .  U-— ^  e^netrv'*.ieo/ 
difficult,  rendered  by  inf ,-hotoana—  /=hard , direful , ter- 

-  rible,d.;  ehotoanatto.it  is  d. ;  nahotoanavod- 

ho , I  deal  hard , terrible  unto  one  (or.);  nahotoanavoe- 
4,ta,I  do  a  d . performance , I  am  doing  a  terrible , direful 
/  thing;  ehotoanahe  ,  he  is  terrible;  nahotoanavoomen ,  I 

1  v--  undergo  diff  iculties  ,  hardships  ;  heovasz  he§ehotoanat- 
JjL***f4  to, all  sorts  of  difficulties;  ekoxcehotoanatto.it  is 

very  d .,  complicated  ;  ehotoanavoan ,he  utters  hard.ter- 
jjD-'  rible  words;  ehotoanavhozeohestove ,  it  is  a  d.  ,  hard 
I  6 ^  work;  zetohetaehotoanatto ,  all  that  is  (each  thing) 

W  fjft  >^d.;  nahotoanaovo ,  I  make  it  d.for  one;  ehotoanavoma.it 
pv  is  a  hard ,d. situation, ground  (also  fig.);  hotoanavo- 
'  1  m&toz.n.of  the  preceding  term;  ehotoanavomaoz ,  it  be¬ 
comes  d. (condition, situation) ;  hotoanavomaozistoz ,  n. 
of  preceding  term;  ehotoanavstaomen , one  (or.)  is  un¬ 
dergoing  a  d. .hard,  terrible  state;  hotoanavstaomeo , 
state  of  being  in  diff iculty .hardship ;  hotoanavstao- 
menestoz , d . ,  hard,  terrible  state;  hotoanatanoxz , d . 
like", direlike , problem ;  hotoanatanoxtoz ,d. problem, men¬ 
tal  d.;  inf . -momoana-  denotes  d.,  complicated,  rough- 
like;  emomoanatto.it  is  d.T  namomoanaovo , I  make  it  d. 
unto, for  one  (or.);  emomoanavoan , he  utters  d., compli¬ 
cated  words;  eheomhotoanatto  or  eheome-momoanatto ,  it 
is  too  d. ;  nahotoanavazesta  and  namomoanavazesta , I 
deem  it  d . .hard , terrible , complicated ;.  ehotoananAz,  he  ^ 

Jy  ^entangles  himself  in  diff  iculties  .  *** 

A  'iXi'^hJ^diff  iculty ,  see  difficult 

^/T..,l,-'"«tdif  fuse  ,  see  spread ,  scatter^Oifii^T^  -  '•* 

-  -  'I  d.a  burrow;  navosanen.l  am 

-  '  *  -  J  -ith  in- 


n 


navota 


uP  „  Jt«'i^''"dig ,  navosan.I  ,  _ _  .  ^ 

digging  (with  bauds);  navoson.I  d 
str.;  navosoha,  I  d.  it  with  instr.;  navoi 
)  ^  °‘UV  the  foot;  navosaonetto , I  d. (unconsciously) ;  nahaeoto- 

voson.I  d.deep;  namenon.I  d.  out ,  up.,  mine  ;  namenoha.i 
d . it  up;  nameredno , I  d.one  (or. as  a  stone , animal )  out 
of  the  ground  (with  instr.);  namenomen,  I  d.up  my 
fruit  (as  potatoes,  peanuts,  etc.);  naok6no,I  d.one 
(or.)  up  with  stick, said  of  certain  roots  or  edible 
bulbs;  namenoovsan , I  d.up  by  means  of  water;  namfenoo- 
voto,  I  d.one  (or.)  up  with  water  (said  when  small 
burrowing  animals  are  bro-t  out  by  pouring  water  into 


navosa,!  d.with 
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their  holes);  navosohanori  amoneoeseonoz ,  I  d.  post 
holes;  mescess  emenevsevodho  hoxzetto,  the  worm  digs 
its  way  into  the  tree;  eiifenevsevodsz ,  it  digs  its 
way  into  it;  see  wormeatei;  moxkav  evotan.the  lyn  x /U 
digs  (sc. a  den);  mAp  evosanAtto , the  water  digs;  evos-  . — _ 
aomohetto.it  digs, makes  a  depression  (as  the  frame  of***"1/ 
eyeglasses  into  the  bridge  of)  the  nose);  nanimaoevo-^'*'/’^ -/ 
s6no  hoxzz ,  I  d.  around  the  iree;  evosoetam.it  digs-~-*V 

Hppn  inf*  too  <s  Vi ~  _  i  .  T  .  — ‘/>C 


A- 


- beds);  nkko  emenon,  the  bear  I  digs ;  eaenemeana  mave§  " 

^emeene.he  dug  all  along, at  lait  he  is  caught  (a  pro- 
he  comeg  to  his  desert,  o^r:  he^ 


meaning  to  say 


kt^V/allS  int0  the  ditch  he  dug)  ;  ^naestotan  ,  I  d .  intX^the'T'Z,*. 

W'J  ft*'  /ground;  eestotaneo  ,he  digs ,  burrows  into  the  ground;*"  /- 
LnU/1  AlS  zenxhesseestotaneos .where  he  has  *  dug  entrance ;  eta.-sa^o&fak' 
taeootaneo  ,he  opens  the  ground  by*m§g£«f  (from  being** 
inside  the  ground);  nanimaemenbno  ,  I  d. around  one 
dignified,  expresed  with  inf.  -mom&ta-  =grave  ,  aust^S’^1^**^  ^ 
ceremonious;  zeto  zevehonevsz  etamomatazhes-^^^ /*** 4 
ta.this  chief  has  a  d . countenance , bearing ;  see  reli¬ 
gious  ,  pious  ,  sacred ,  ceremonial  ,t~  -<■'»*  y^l 

dignity,  mom&tatamahesto/dTTstateyV  also  mom&tavatama-“7fr~w~ 
hestoz;  momatazhest&toz  ,d.  (in  bearing) .'  ~ 

digress,  evoxceesz.he  digresses  in  speech;  taeoxs  eh6^*^^*K gL 
tahan  ,  he  narrates  ,  tells  "off  the  track".  Navox-®*^*/^  “ 
koan , I  d.in  uttering;  nanohdoxeve , I  d.in  saying; 
nohdhbtahan , I  d.in  telling. 

digression,  voxceeszistoz , d ., bending  in  speech;  voxkoa- 
nistoz ,  d.in  utterance;  nohgoxhestoz ,  d.in 
saying;  nohdh6tahanistoz,d.in  narrating, 
dike,  nanxpovanen , I  d. (water);  nanxpovana,  I  d.it;  see 
dam;  nxpovaneneo  or  nxpovanenistoz ,d. ,n. 
dilapidate,  is  rendered  by  rad.  -oninx-  or  -onin§-  = 
spoil, hurt, demolish;  naoninxana.I  d.it;  eo- 
ninseoz.it  (or  one)  is  dilapidated , comes  apart;  onin- 
§emhayo .dilapidated  house ;  eoninsenono.it  looks  dila- 
pidated^f  <tfi  rf/W  e*  kcuieb*^,>t 

dilate  ,  ^dmahaeo4z  ,  one  (or. and  in.)  dilate*,  enlarges ;  7^  ^ 

/  see  extend,  swell.  thcerAcsye,  ,£  A . ,  ^  6r.<  '  . 

dilatory,  epoppjgtan ,  one  is  d.  ,  slow,  tardy/;  pop^etanox-/—  , 

toz  .dilatoriness  . 

dilemfaa,  xanisxkonaoetanoxtoz ,  the  n<5t  knowing  whatTo^’i-^'fE:  ' 
do,  be  tween  two  things;  naxanisxkonaoetan ,  I  am 
d.;  exanisxkonaoetanonov.it  is  dilemmatic.  ' 

§evastoz,d.  (state)  ;  sevetanoxtoz  ,  d .  in  "jriind, 
willingness;  ievaztastoz,  d. ,  willingness  in  , 
disposition;  nAkastoz , d ., industry ;  otsetanoxtoz , d . ,  ' 
zeal, endeavor  (in  mind);  otsehestoz , d . (active ) . 
diligent ,  rendered  by  inf.  -seve-  denoting  promptness; 

eSeveneoxz ,he  goes  with  diligence,  promptness; 


diligence 


'or  -6t’se-  denotes  persevering , endeavoring  and  assi- 
^ duity;  ebtsevhonao , they  pray  with  diligence , persever¬ 
ance  ;  naotsetan.I  am  d . in  purpose , mind . 
dilute,  naaestoevovana , I  d. ,mix  water  with  it;  see  mix; 

- nam&pevomana , I  d.  ,  thin  it  with  wat<?r  (also  some 

^  other  liquid)  .  t ..  c  eAtttZ  :  <.<  tt*.* 

napooman,  nanxpdoman  or  nanxpoomaexan ,  I  b., bedim; 

..  .  ■  ■  J  -  J  J— 1 —  "  -1 — d,\Mf  .rt, 


uV 

K 


1  ’ eaenoneomeoe.it  is  getting  d.,dark  (a 


e^1 

igr; 
^  yy 


1 


eaenoneomcoe,n  in  gcmug  i«.o  by  a  cloud,  'M'  .ft,, 

anything  obscuring  the  sun’s  light);  zeaenoneome- 
.when  it  becomes  d dimness , twilight ;  nameono.I  see'V'.y- 
dimly;  meoncoxtoz , dimness  of  sight;  also  meonosanis- 
toz ;  nameonomo,  I  see  one  (or.)  dimly;  nameonoxta.I 
'see  it  dimly  [confound  not  with:  name— onomo  =1  may 
call  him ] ;  <v/  -  U trp£  -  -fy&M <'/*** ettii 

(lime,  nasz  vokomemakat , one  a.  (lla.  one  white  money  or  i/Uii  e',kh 

lver)  •  (Umetc 4-f rn^  '  ^  A  . 

^diminish,  inf.'-shov-  denotes  diminishing , gradually  les- 

- sening;  eshoveoz.it  has  diminished;  inf.-mase- 

y>kY'  =d.  .become  exhausted;  emaseoxzeo,  they  are  diminish- 
ing, becoming  exhausted;  inf .  —  gna— onat—  and  — onaz—  = 
d  .  in  the  sense  of  subsiding , abating  and  ceasing;  eo- 
natooko , the  rain  diminishes , subsides , ceases ;  eonaze- 
tanevoneo , the  crowd  is  diminishing , ceasing  to  be;  na- 
shovevosan , I  see  less, my  sight  is  diminishing jnashov- 
stoevosan.I  see  less  and  less, my  sight  is  diminishing 
more  and  more  .  Jw/..  ^ i-msUhi 

diminutive,  is  characterized  by  sound  "k” .denoting  "not 

-  full  size, short  off";  ohe .river , ohec  (soft 

"k"  after  "e"), little  river;  koesz, short  grass  (mbesz 
=grass);  kasova, young  man;  kasehee .young  woman;  kag- 
gon, child;  mhayo ,  house,  mask  (or  magq), small  house; 
emoxtav.it  is  black;  emoktav.it  is  litle  black;  emao , 
j,  it  is  red;  emako.it  is  little  red;  vbhoa, white  woman, 

\X^'  vbhoka , little  white  woman;  kao, short  gun, pistol^  sis- 

tat  o,  pine  tree;  gistatoc , little  pine  tree|  ehaes.it 
^  is  far;  ekas,  it  is  little  far, near;  zehaeaessb , the 

.,/fk^  ,  old  ones  (or.);  zetoc^esso ,  the  young  ones  (or.);  see 

—  short .  smalL.-^  il «  «  .  *****:  *1 

din,  see  sound;  eohaeron  or  ehaestao,  they  make  a  d., 
noise;  see  noise  ,  clatter .  v  vm%e  ^  1 

dingy,  ehosozezhesso  or  ehosozeve,  it.  is  d. ,  dirtylike; 

- —  see  soiled, 

dinner,  sitovegeva  mesestoz  ,d.  (lit  .midday  meal1). 

I  |  dint,  see  dent, stove  in. 

dip,  nanohan , I  dip  (using  a  dipper);  naenohan  (naeno- 
!  y.—  \  ha), I  am  dipping;  navoxca  m&peva  nasbomaoz,  I  d. 
my  hat  into  the  water;  nasbomeseoz  m&peva,I  d. my  nose 
into  the  water;  nasbomeoseoz ,  I  dip  -  my  fingers  into, 
v  na'sbombsz , I  dip  it  in;  nasbomaoho  namoegq  mkpeva  or 
naseomhegkseoz , I  d.my  finger  (or  toe)  into  the  water, 

\  (quick  action);  naeseos  mbpeva,  Id.,  introduce  my 
111 


<T> 


^^3 


i  n  ppr  intn  +  _ - - -  '  ^  .  ,  / 


„.  ^<r-ry**  yr  *fcr-**~*,*r  /  ^J  o_ 

■’**2fc  ^  s««^  ?.”  "j.“z'f““^  H«?;o‘.r«».‘i»  °n*r£c 


~  2T‘  *“  .  "  c  ’  ci.  (touch  with  tip  0f  )/'w' -’»- 

'  Tntn  th  +t0  Water!  nazeomaa,I  d.the  tip  of  my  foot/^^ 
into  the  water;  nazeomoha  T  h  +  ^.r._  . 


ha*- 


*****  ."  , ° — - ”  "*•“«>*■  >  uaieoiai 

l'ZfO~  clnt0^e  water;  nazeomoha, I  d.,  touch  the  water  with 
^  something  ;namomoha,  I  d.it  (in  a  skimming  way)  See 
plunge, soak, touch.  Naveszeovahemo ,  I  d  with  one  in 
eating;  namomeaevgemo , I  d.him  (as  a  coat)  in  blood.’ln 

“U^V^ward  to  lie  a?  S"  d®notes  "dipping ,  inclining  down- 
!  ,HPrb,  ward ,  to  lie  at  an  angle  of  inclination";  seetto  land 
_.dlPPlng  towards  a  river;  see  incline,  sW  etc 
Lpper,  nohanistoz ;  enohanistove.it  is  a  d  Shovel-  he- 
vaza®e§q.d-with  a  long  handle.  Mooxz .Dipper ’ (Jhe 
S'//  "  H  1*fou?  °/  ®even  stars  in  constellation  Ursa  Major) 

A  dire,  mf.-hotoana-  ^direful;  see  difficult  direful' 

letter  "t"  implies  "direct ,  before ,  transitive"; 

^Jr  "t"  hen  rad,rzr  =P°inti“g  to  [in  Ch.the  sound  of 
'  beco“es  "z”  after  a  final  vowel  or  before  "e"l 
v^^/^nazeomosan,  I  d.,  teach,  point  out;  nazeomevo.I  d  oie 
(by  P°lnting, demonstrating);  see  demonstrate,  teach • 

nointinT08?’  thC  °nC  Wh°  directs ,  teaches  me^by 
pointing)  etazeoxz , one  goes  in  that  direction;  ehe- 
k^l  tW  11%d’true=  nstatomenahaz ,  I  will  direcUy 
s^e  s^n  ’  aD  DeeVa“  ;t0  bC  directed  by, to  know  byT 

:::je^;v:r ^/r^iLc^d^y^h-s •  :  h!*° 

straight, direct;  natatoegxanovnoxzeta , ’ I  g0  directly 
there;  totahoesta , in  all  directions  (of  the  compa^) 

See  lead,  leader  ;u.a~  9  l., 

direction,  zeomosanistoz.d. , teaching, demonstrating-  see  * “'**’- 
'^/'Snota  P?lntlDS  t0:  totahoesta ,  in  all  directions; 

tanotam  etazeoxz, he  goes  in  a  northern  d. ;  tasovon  inll^L 
'  a  southern  d .  •  _ _  . 


fUr. 


von,  in  a  western  d.;  neevaosanistoz  ,  the  giving^d*  _ _ „ _ 

struction  advice;  neevatseo,  sign  io  be^Irefted’b;  ^-^- 
neevavxistonestoz, written  d. ;  neevavxisto,  paper  of 
is  ’wri  a^neevavl®oe  zeoxchegemanistove  eseoxz.the  d. 
is  written  upon, how  to  drink  the  medecine.  urra-Vt/Zr- 
director,  zenitatsansz,  the  one  who  governs  ,  directs ;  **- 

nitatsanessS , the  directors;  see  ruler. 


t  airectors ;  see  ruler. 

5i£e£ul,  ehotoanatamano.it  is  d., terrible  (in  general)- 
ehotoanavomaC,  it  is  ad.  situation,  condition-’ 

dirge  anovefta’hC  18  aCti“g  dlrefully:  see  difficult.’ 

£i£ge,  anovetanonooxz ,  anovetanonootoz  (pi.)  song  of 
sorrow;  see  song, sing. 

~ ’aSi?TXZ;d’mUd:  maes  >  d  •  >  excrement ;  hovaemaes, 
to  tho  «  d- :  6*fnltam.d- .filth  (referred  originally 
debt^l  °f  lrtT  WatCr’  mlxed  with  a11  sorts  of 

sonJd  ^dedetritus)=  zemahosozeve , all  that  is  dirty, 

^i£ty,  ehosozeve.it  is  d;  ehosozezhesso ,  it  is  d  like- 
ehosoto.it  "dirties", it  soils;  ehosota,  it  is  d’ 
oiled;  etasetto,  it  makes  d.,  defiles;  ehosotae.one 


ciwiufu.,  «1m5-  *  hvV+M.  ^fWL.U+7, 

^Hu*-  (vuu  «-a-  -{i  ob  ay  h)  cL  « 


\  H* 
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(or.)  is  d., soiled;  ehosovome ,  it  is  d. ,  soiled  (wa¬ 
ter);  see  soil;  nahosotazesta , I  deem  it  d. ;  nahosota- 
tamo , I  deem  one  (or.)  d.;  etaheSieva.it  is  d., soiled 
with  dust , dusty ;  6xenitamoanistoz ,  d.,  filthy  utter¬ 
ance;  Sxenitamoetastoz.d. .filthy  deed;  eSxenitamoeta , 
he  acts  d.,  in  a  filthy  way;  ehosotaoz , one  (in. and 
or.)  becomes  d. ;  zexhozeoh6tto  niveihosotaon , thou  art 
d.from  work.  .  . 

MjjbJllty ,  ^otonsat^.d^, crippled 

disable,  natotonstaovo , I  make  one  to  be  disabled,  crip- 

-  d.  etotonhesta,one  is  disabled;  etotonhesta- 

oz , one  becomes  d.;  zetotonstassS ,  the  disabled  ones 
(or.).  See  spoil, hurt.  . 

disaccord,  esaamanohotoemhzeheo ,  they  (or.)  are  in  d. 

-  [emanohotoemhzeo , they  (or.)  are  in  harmony]. 

disadvantage,  hovae  zeveShestomeozistove , something  pre- 

\  -  venting,  delaying;  hovae  zevesenxpaozis- 

\  tove, something  obstructing. 

^disagree ,  nanitavetan , I  d., differ;  zebesetanos  nanita- 

— : -  vetanotomovo , I  d.with  bis  opinion;  esaasehez- 

nettan.it  disagrees , does  not  coincide , agree ;  esaase- 
heznettanehez’  hesth6taheonevo , their  story , testimony 
disagrees, is  not  the  same;  esaamanohotoemhzeheo ,  they 
(or.)  d . , are  not  in  harmony;  see  quarrel;  heto  etoto 
nesta  nitovd,  this  disagrees  with  me, is  discordant, 
disabling 

disagreeable,  hovae  zsaamomoxenonoehan ,  something  d. , 
- 1 - looking  undesirable;  hovae  zsaamomeno  (■ 

vaehan, something  d.  , not  fine;  nasaamomenovomoxtahe,  „ 

feel  d  ill  humored,  crabbed;  zsaamomenovomoxtastov 
han.d. feeling;  see  rough, tough;  esaamomenovatamanoe-^ 
han.it  is  d.  (weather  or  general  condition)  .  j.  , 

disagreement,  nitavetanoxtoz , the  differing,  saa  ano  o 

-  toemhzhestoz , d . , inharmony;  see  quarrel. 

disallow,  nasaanizeovohe , I  d.one  (or.);  nasaapevaztohe , 
nMUi  I  d. it, disapprove  of  it. 

appean,  eoxksehov-hovahan.it  suddenly  disappears,  is 

-  "Tc  clam lc - 1  gone;  eoxksehov-hovane ,  he  suddenly  disap 

-  pears  Js  gone;  inf. -tata-  ^disappearing  behind,  get- 

ting  o3t  of  sight;  etataeoxz ,  one  disappears  ^ehin 
*  jf^( in  going);  etataevoneoz  voeva.he  disappeared  and  was 

K  ,  Kt  lost  libhind  a  cloud;  etataeseanao:one  disappears  by 

’  f ailing  into;  etata6n  and  etafen  e§ehe,the  sun  disap- 

'f/’V’j i  pears /sets  behind;  etatahosta,  it  disappears  behind 

(4’  (something  suspended, as  behind  a  cloud);  ehomhos  one 

r>!  y  jA  (or.)/  disappears  behind  a  cloud;  ehomhosta,  it  disap- 

pears  behind  a  cloud;  ehotatafen,  it  comes  to  be  hid 
den, Llipsed, disappeared  behind;  nahevetoyana  I  make 
nsl*#  d .  , Wide  it  behind;  see  hide .  .A*«Xairvs  WW* 

^  ’  V-  ^  i j  -  N  sWW  -(Mi  Oh 


\yvul 


°:0n®:  ^yaeman,  I  am  disappointed;  zevenomoozess6 , 
JjKd'  the  disappointed  ones  (or.)  in  feeling;  emahovenhes- 
so, it  is  all  disappointing,  all  a  misapprehension; 
9  v  evenomoozistovatto.it  disappoints. 

disappointment,  venomoozistoz , d . , in  feeling;  hovaemazi- 
stoz.d. , the  disappointing  one;  zemahove- 
nhesso , all  that  is  d. ;  venomoozistov&toz , the  making, 
causing  d. ;  zetohetaevegehovaemanez  all  that  gives 


f/^7 

HSBAND 


P^‘ 


disappro 


nasaapevazestohe  or  nasaapevaztohe ,  I  d  ot/^^7 
„  .  *  .  ;t:  nasaapevatamohe.I  d.of  one  (or.);  nasaa-W  —  ^ 

hot°h®stohe-  1  d.  it,  am  not  agreeing  with  it  (in 
nasaabotoaztohe,  I  d.  of  it,  do  not  deem  it 
\J. f air, agreable, have  displeasure  in  it;  nasaahotoatamo- 
e  (or. );  saapevaztahestoz .disapproval ;  saahotoazta- 


v— =a.apevazianestoz, disapproval;  saahotoazta- 
hestoz, disapproval, displeasure;  heto  esaapevatamehan , 
this  (in.)  is  disapproved,  not  deemed  good;  zeto  he- 
tan  esaahotoatamehe,  this  man  is  not  approved  of, is 
Tafirt  deemed^  agreable  ,  fair ;  heto  natgezistoz  nasaapev- 
aztomond , this  my  doing  is  not  approved  (sc. by  others 
concerning  me)  :fu£.  _  ^  csrV. X  4 

disarm,  nahestanomfevonoz  heszhesknvan%bioz ,  I  d. 


- - ' - uunhUtOfiUVcWlfUHOZ  , 

(,his  weapons  away  from  him;  namaesenaovo ,  I  make^.,^*^ 
—  to  be  without  arms  .weapons ,  so  that  he  has  nothing  v  'rT,/- 
in  his  hands;  see  arms  ,  weapons  //  a-'/ 

,  'disarray ,  is  expressed  by  TiTf  faliSL 

,  ^  .„at°  denotes  "not  ln  line, mixed  up.entanglfed,’ 

jumbled  ;  -totahop-  =in  disorder , pell-mell ,  higgledy— 

M  P^ggledy ;  eatokonsz , they  (in.)  are  in  d.;  eatosz^ha 
bls  bead  is  in  d.  ;  eatoeta,  he  causes  d.  ,  he  trhns- 
§resses;  see  transgress;  nanes’an.I  d.,  undress;  /  see 
dress  .disorder,  linei  IvwLm.  .  /  • 

^^  disassociate,  navovenos&z  ,  I  d., separate  myself 'withdraw 
from;  navovenosdho ,  I  cause  one  (or.)  to  d. 

V^.  separate;  vovenos&zistoz ,  disassociation ,  separation 
JU4' l^^'rrom> withdrawal  from. 

-tJ'1  disaster ,  mhaomeeozistoz ;  emhaomeeozistove ,  it 

see  misfortune;  veoomenhestoz .great  d/, misfor¬ 
tune;  hotoanavoomeo , dire  d.  I 

disastrous,  emhaomeeozistovatto.it  is  d., occasions  dis- 
jtt  aster;  eveoomenhestove.it  is  d. ,9/ disaster. 


, 


,  cvcvuuicmiestu’ 

-  disavow,  nasaananovohe , I  d.,do  not  recogniz4  one;  na6z 
4^Ln^i7  T  ,  tomoe  zehegheneenovon ,  I  d.one,li/l  deny  that 
I  kn°W  him:  t,s6  esaananoehe ,  one  is  purposely  disa- 

lrJ^dis band.  eh<§nevetanevoneo ,  the  crowd  disbands,  scatters; 
^’jn  .  ■  nib6aeoxzhem4,we  d.,go  apart/see  radiate;  ehc5- 

ip  iSt0Te,it  iS  a  disbanding;  ehd/eoxzenov, there  is  a 

L/lP'  0  dlsbanding>scattering  apart;  eoa/ghistanoveo ,  they  d. 
W.r/i jff ,  a®  a  people,  live  each  for  themselves;  eevhanonokaeo , 
JL,  they  (or.)  are  disbanded ,  scattered ;  nanonokaovo,  I  d. 


CU'tUH+t-cUtf'  . 

,  .  - 

.  I?, Ix^i ^ ' r'*£'  j  oW 

disbelief  'W'4’***'  ENGL1SH-CHEYENNE  DICTIONARY 
^  Ufl'iL'U  n**~£,  <UiM*yu^U*LlCU- Crvu*  — 


’  <f.l/.  ,f* -It] li 


\JUL,  « 


dis- 


them  (or.). 

disbelief,  nizestatanoxtoz ,d. .doubt ;  tazat&to 
—  dain  to  believe , unbelief . 

disbelieve,  nanizesta  and  navenezista , I  d. ;  nanizestovo 

-  and  navenezistovo , I  d. ,  doubt  one;  nanizes- 

taeztovo , I  show  one  disbelief .behave  disbelieving  to¬ 
ward  him;  natazesta.I  d.(with  disdain)  it;  natazisto- 
vo  (or.?);  nataz&ta,  I  d. ,  disdain  to  listen, believe 
it;  nataz&tovo  (or.);  see  believe , disdain . 
disburden,  see  unburden .unload . 
disc,  see  disk.  - a**. 


discard  ,/^-irSasetanen  ,  I  d.,put  away;  ^  naasetana.I  d.,put 
-  it  away;  naasetano  (or.);  see  put  away,  re¬ 
move;  navoohoeto ,  I  d.  .cast  away  one  (or.);  navoohoc5sz 
(in.);  evoohoetosz  heszheem,  he  is  said  to  have  dis- 


■  i. ■!:?/<* 


carded  his  wife;  naenana.I  d. it, lay  it  down  or  aside 
havs  z£mehahoneom  nae§eenana,  I  discarded,  laid  aside 
*  rJ'  the  evil  I  had;  naoseetana.I  d.,  exclude,  put  it  out; 

/  naoseetano  (or.);  zeto  hetan  cleoseetane  dostaemanha- 

\  evestova , this  man  has  been  discarded 
A  the  church.  tu**** +***"■*•*><- 
discern,  nananovo.I  d.one  (know  him  by  sight);  nanana , 1 

'  —  d., recognize  it  (know  it  by  sight);  nahanomo  ,  I  At ^<j 

„., descry  one;  nahanoxta.I  d., descry  it;  naneevaz6sz, 
i  d. .discriminate, distinguish  it;  naneevaz^ho ,  Id., 

discriminate  one  (or.);  neevaz6szz  zepeva  na  zehavse- 
ilA*  .1,  Va,d. .discriminate  between  good  and  bad!  EsaatonSene- 
evaz^szenoz  zepevaezesz  maxemenoz,  he^  cannot  d. the 
good  apples  ;naohazesta  ,  I  d.  ,  judge  it;naohatamo  (or.).(I;r/JX 

°  rr  .  J  _  x J ~  A  4-  A  .  bon  nmo  T1  C  +  QZ  C  f ' 


rtf 


1  %;'■ 
0+  ' 


discernment,  nanovazistoz , d ., recognition ;  hanomazistoz 


niWy 


d. .detection;  neevaz&zistoz ,d. ,  discrimina  .-  ,, 

tion, distinction;  ohaheonevestoz  ,d.  ,  judgment;  eoha-ra-jW, 
heoneve  ,  one  has  d  .,  judgement ;  ohaevostan ,  a  person  of  /,'^y/ 
d. , judgment;  eohaevostaneheve , one  is  a  person  of  d. 'fifyfrft- 
ohahetan , a  man  of  d.;  eheohetanoxtov ,he ^has  d- y^dge-^^. 


ment ;  zeohanessS , the  ones  (or.)  having  d 
vahe.he  has  no  d.,is  not  wise. 


vahe.he  has  no  d.,is  not  wise.  .  < 

discharge,  see  remove .unburden,  unload;  evoohoe.one  is/3 


W/ 


evoviStomoseoneveVone  is  a^cl^. 


tano.I  d . the  gun. 

disciple,  vovistomoseo ;  evovistomoseunevc K 
nahevovistomoseon ,  I  have  ad.;  nahevovistonro**3^ 
seoneton , I  am  a  d.to  some  one  (obs.);  nahevovistomo- ^ 
seonenoz ,he  is  my  d.;  nahevovistomoseonetova , I  am  his^  £*/*/. 
d. [navovistomosan,  I  am  teaching;  vovistomosanehe, 
teacher];  vovistomoseonevestoz .discipleship ; ^  matxno 
one  who  is  ordained , also  a  pupil, d.;  namatxnon,my  d . , 
pupil;  see  pupil;  anehevxseo ,  d .  ,  one  who  is  trained, 
eanevxseoneve ,he  is  a  d.,a  trained  one. 
discipline,  naoneevhtoe , I  d. ;  naoneevamo , I  d 
by  urging , coaxing ;  see  punish 


one  (or 
naaneemo 


ftp 
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d.,tram  6ne  ;  see  train;  notxeo  evov6pone-aneemeo  ,  the  <L*T*T/',T” 
seldiers.vrarners  are  under  strict  d.;  nianeemaenes-z 


“S6?*  G?d  disclPlineVS;  naonec''aovo,  I  d., redress 
one  (or.), see  reform.  Oneev&toestoz , the  disciplining •  /  /  ,/  -*• 

oneevamazistoz , d .  ,n.  ;  aneeviitoz  , d .,  training ;  aneema-^7 
zistoz  ,  the  disciplining  one.  Zetohetaehotoanatto  ze-^/' 
hoehotaez , etahanez  ’  heaneev&toz  Maheo  zevesehoxeeta-  - 

ez, whatever  difficulties,  hardships  come  to  us  it  is—  7  - 

God’s  disipline  wherewith  he  does  train  ~ 

disclose,  nahotxana.I  d 


.exercise  us.  y 

.uncover  it;  nahotxano  (or .  ) 
nahotxanomevo.I  d.for  him;  nahotxheneenomon  ,  it"U- 
is  disclosed  to  my  knowledge ,  revealed  unto  me;  nata 
taena,1  deepen  it;  heto  nitao  nitataenomonenon ,  all  ' 
this  is  disclosed, open  unto  us;  etoshotxanen°s  zeto- 
hetahesevez ,all  that  we  do  will  be  disclosed,  unveil¬ 
ed,  uncovered;  see  appear, reveal . 
disclosure,  hotxanenistoz , the  disclosing;  hotxanazis- 
toz,d.;  hotxanomevazistoz ,d. .made  known-  rne- 
emazistoz.d.  .revelation.  ’  /—  // 

discolor,  enheoxz.it  discolors  ,  fades  ;  eonitovanevovafiT 
discolors  (from  dampness  or  fluid);  see  fade; 
eheoveneoz , one  discolors , turns  yellow.  [The  Indians-  ^ 
being  brown  do  not  turn  pale  but  yellow]  . 
discomfit ,  nahomosemo.I  d.  one,  put  him  to  confusion,  up-^*’*'9'"'^ 
wA-braid  him;  nahoiqpseztoyo  .1  act  so  that  he  be  ,  , 

discomfited.  Sec  upbraid 


disconcert ,  similar 


to  discomfit;  naoxsenazes?a^*i*am  !  'J e 
disconcerted;  navovaovetan.I  am  disconcert-#?'!**^ 
ed, perplexed;  navoveovetanoho  ,  I  d.  one;  naninitameoz  I 
am  disconcerted,  disheartened;  nanlnitamstahaosemo  ,  ’ 
d .  ,  dishearten_fine^_^  j  _  i»L 

disconnect ,  ^rfao^nehaenen .  I  d .  , untie  ;  naonehaena ,1  d.  ,un-^’n^- 
mwa- -/  tie  it;  nanitaena.I  d.it;  nanitaeno.I  d.one  -'OAot,?  06, . 

mauJfy,*  hamt  taeno.I  unhitch  (sc. the  horse);  enitaene.it  is ihflLlvM 
U.*vaJky?  disconnected;  enitaeoz.it  becomes  disconnected;  eni-  ^ 
tavoeha.it  is  disconnected, dislocated;  evoveevenisz  / 

wt  *h-  he  speaks  cut  up,  disconnectedly  (as  children  do 

oneeva-  ^particular , disconnected ;  eoneevavensz £7*?**'***  r' 
J.  one  sPeaks  particularly  .with  accent, not  connectedly 
naoneevav&tovo ,  I  do  not  understand  him  well,  not 
connection ;  see  particular  .-oV..  h-pmee.  -  cU 
— gconsolate,  esaatonSevovoeserfeh^,  he  is  d.  ,  cannot  b 

comforted;  nasaatonsevovoesemand ,  I  am  d  •  C  Z%t  "~ 
zsaaton§evovoe§emehess5 ,  the  ones  who  cannot  be  com- 
forted.  ,n- 

discontent ,  nasaahotoetanohe ,  I  am  d.,not  satisfied;  Ox-/ 

saahotoetanosz, Discontent  (pr.n.);  esaahoto-  r.^ry~1'^- 
eozd , he  becomes  discontended ;  nasaahotohestohe ,  I  ex-, 
press  d. about  it;  esaahotoahe,  one  is  discontented  "  (h.Jl 
(state) .dissatisfied, ill  humored.  Saahotoetanoxtoz , 
d. ,n. (in  mind) ;  saahotoahestoz , d . ,n. (state) ;  saaboto- 
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eozhestoz,  d.,  n.,the  becoming  discontent;  evenoaox- 
ta , one  is  discontented,  feels  sour;  venomoxtastoz , d . , 
n.’,  regret,  sourness  (fig.);  zsaahotoetanohessS ,  the 
discontented  ones;  nasaavesehotoeozehenoz , I  am  d.with 
one  (or.);  nisaave§ehotoeozetovaz6 , I  am  discontented 
with  thee;  esaahotoetanonovS ,he  is  discontented  (from 
disposition) .unpleasant;  esaahotoetanonovhan , there  is 
d.;  nasaahesthotoetanotovohe , I  am  discontent  on  one’s 
account;  nasaahesthotoeozetovo , I  become  discontented 
on  one’s  account. 

discontinue,  rendered  by  inf .-fin-  =to  stop, end;  naSne- 

-  esz.I  d . , stop  talking;  the  inf.  -saaevha-  = 

no  more, implying  that  the  action  is  broken  off,  dis¬ 
continued,  not  taken  up  again;  nasaaevhavistamohe , I 
have  discontinued  helping  one;  nasaaevhametahe  mxis- 
to.he  has  discontinued  to  write  to  me, lit. he  gives  me 
no  more  letter(s);  esaapoene§ev6 ,he  does  not  d.  doing 
it;  esaapohestanenfi ,  he  does  not  d.  taking;  inf.— saa- 
po(e)—  =not  discontinuing.  t  > 

discord,  see  disagree  , discontent .  *rr^  *  ' 

discount,  zehestoa  naasetana  hosz,  I  d.  some  from  the 

-  whole  (number, in. ) ;  heva  seeya  enanevosz  maka- 

tansz  eoxceanavhoxtovazistov ,  when  paying  cash,  there 
is  a  d . , it  is  sold  cheaper;  hen  namakataemoz  mhmezet- 
tossoz  nataasetananoz  hosz  zsaamezehettossoz ,  when 
thou  givest  me  my  money  I  shall  take  off  some.  See^ 

J-aM-  concession.  ti  .  e+u**  <*. 

discourage,,  eninitameoz,  one  becomes  discouraged;  see 

- /dejected, depressed;  naninitameozetovo  ,  I  be-  £j 

H'l  /XWome  discourage'd  concerning  one  (or.);  naninitamsta  ^ 

I  '  C>  haosemo  ,  I  make  one  discouraged  .disheartened  (by  talk- 

itLrT  ingto  him)  . 

discouragement,  nlnitameozistoz ;  nlnitametanoxtoz.d.  (in  IX 
o  ..  mind,  disposition);  nlnitamstahhtoz ,  d.  /u/ 

9  '■'*  of  heart  ,  d  i  shcartenment  ;  see  fie  j  ec tion  ,  depression  . 

discourse,  enSeesoeo ,  they  are  discoursing .have  a  dis-  -- 
cussion, conversation;  navesseesoemo  ,  I  d.  with 
%  f^^fUV^^ne  ;  see  converse.  Totoxeeszistoz ,  d.  ,n .  ,  see  discuss. 

it  . . “It*  rtiaonvnr‘t  nahanomo , I  d.  ,  detect  one;  nahanoxta  (m.) 

see  detect 


discover 


see  detect;  nameenen,  Id.,  find  out,  bring  - 
view;  nahotxanen.I  d . .uncover .unveil , reveal ;  nahotxa- 
na  (in.);  nahotxano  (or.);  naameoxtomevaz ,  I  d.,fina 
for  my  seeking;  naumeoxtomevo , I  d. ,  find  for  one  (  y 
seeking);  emonemeene  heto,  this  is  just  discovere  , 
haesto  esaaeshotxheneenohanehen°s ,  much  has  not  been 
discovered, unveiled  to  knowledge;  naesem<§ovo,  I  have 
discovered, found  one  (or.),  where  he  was;  nameoena, 
d. .invent, bring  it  to  view;  see  find;  heto  hoe  nista 
zexev’nevoss  xamavostaneo  haexoveva  es  ’  aam<Sohan ,  tnis 
country  where  formerly  the  Indians  had  their  where 
abouts  was  not  discovered  for  a  long  time;  zeni  a 
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emonemdoo\ others  (or.)  have  just  been  discovered 
where  thej\  were);  esaamdohe  zexe&toeozevo ,he  did  not 
d. the  place  where  I  was  hidden  (under). 
discovery,  m^enenistoz , the  discovering;  hotxheneenome- 
vazistoz ,d. .unveiling  to  knowledge;  zfemdoe.at 
its  d . , finding  (where  it  was);  zAmdoes.at  his  d. ,  be¬ 
ing  found  (Where  he  was). 

discredit ,  nafcazesta.I  d.it;  natazistovo , I  d.one  (or.); 

nataz&ta,I  d.it, listen  with  d.to  it;  natazA- 
t o vo , I  listfen  with  d.to  one  (or.);  natotazemo , I  speak 
with  d.  .disjdain  of  each  one  of  them  (or.);  see  con¬ 
tempt  ,  disdaiin ,  disbelieve  . 

discreditable/,  esaaonisyomatamehan ,  it  is  d. ,  unbeliev- 
j  able;  etazatAtove.it  is  d. ,not  worth  be¬ 
lieving. 

discrepancy,,  saasehez ’nehestoz ,  that  which  does  not 
(agree  or  correspond;  esaaseheznistovan ,  it 
is  a  d. ;  dsaaseheznettanehensz ,  there  is  a  d .  between 
them  (in.  I. 

discrepant , /hovae  zeve§saaseheznistovhan , something  thru 
which  there  is  disagreement;  see  disagree. 
discretion,/  oeotoxovastoz , d . , circumsception ;  taomeohaz- 
tastoz.own  d. ,  judgement;  esztovo  nitaomeo- 
haztastovA , speak  to  him  at  thine  own  d. 
discriminate ,  naneevazesz  (actual)  and  naneeva/esta 
.  (j.n  mind),  Id.  it;  naneevazdho  (actual) 
and  naneevajamo  (in  mind, judgement) ,1  d.one  (or.), in 
the  sense  or  discern,  distinguish, note  the  difference 
between;  nasaatotaestovodhoheo ,  I  d.  between  them 
(or.), do  not  treat  them  equally;  eohamatamo  hosz.he 
discriminates , in  favor  of  some  (or.);  Maheo  eoxceto- 
taestovodho  vostano  ,  eoxksaajphamatamoheo  hosz  zfenoce- 
pevodhoss , God  treats  people  equally,  he  does  not  d. 
(toward)  some , in  doing  good  only  to  them;  hoxtovavAho 
emesaaphamatamoheo  hosz  zeheSenoceanavhoxtovas  heve- 
tovevo ,  a  merchant  must  not  d.  toward  some, selling 
cheaper  for  them;  oxcepaveneevaztom  zeheSxanovevosta- 
nehevstov.do  ye  d. which  is  the  right  way  of  living. 
Nanitavazesta ,  I  d.it, think  it  different;  nanitavata- 
mo(or.).  Maheo  eoxceneevazho  zeotsevhozeoheziss  na 
eoxGpavhoxomo , God  discriminates  the  ones  (or.)  who 
work  assiduously  and  feeds  them  well. 
discrimination ,  neevazAzistoz , d . (in  fact);  neevaztas- 
toz,d.(in  mind, judgement) .also  neevata- 
mazistoz;  lohamaztastoz ,d ., preference ;  nionone .without 
d .  ,  at  random .  .  /,  4  .  («£■*' 

discuss ,  natotoxesta , I  d.it, speak  about  it;  natotoxemo 
jF*  (or.);  nitatotoxstanon , let  us  d.it!  Hovae  zeto- 

'^''Coxeme  ,  something  discussed, under  discussion;  natotox- 
stomevo.I  d.it  for  one;  totoxstom.also  oxhestom.d.  ye 
it!(  See  consider , debate , argue , converse ; etotoxseoneve , 


'c  '  it!  See  consid 


r~r~zJL.  J 
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he  is  a  discusser;  totoxseo.the  discusser, or  the  mat-  (finm. 
ter,  topic  o‘f  discussion.  PPW+'ftiq 

iscussion,  totoxestoz  or  oxhestoz,  d.,the  discussing; 
totoxseo  and  oxhestoseo , the  matter  or 


,c  mcv„„d  topic  / 

under  d.,also  the  discussing  one;  etotoxseoneve  and  ^ n  ■  >  #<,’  i4 
eoxhestoseoneve ,  it  is  a  matter,  topic  of  d.  ;  totoxema-fM*^:' 
(JUJall^  zistoz,d. about  some  one;  see  debate,  consideration 


PXfft 


~j~fr 


conversation.  Esaatotoxseonevhan , it  is  not  fo 
disdain,  rendered  by  inf .-taze-  and  -totaz-  =with  d. , 
discredit ,  contempt;  natazetanotovo ,  I  d.  one 
);  natazetanota  (in.);  natotazetanotovo , I  d.  each 
them;  natazemo,I  speak  distainfully  of  one;  nato- 
tazevo6ho,I  treat  one  (or.)  with  d. ;  natazevoomen ,  I 
endure  d. ;  nataz&ta.I  listen  with  d ., discredit ;  eta- 
zeheoneve.one  is  disdainful;  taz&t&toz ,d. (in  believ¬ 
ing  , obeying) ;  tazetanoxtoz.d.in  disposition;  etazene, 
he  has  a  disdainful  face;  etotazenohe,  he  has  a  dis¬ 
dainful  lok;  etazevoeta , he  acts  disdainfully;  natota- 
zenetovo , also :  natotazeneotovo ,  I  have  a  disdainful 
face  (countenance)  towards  him;  etotazeneseve ,he  does 
it  with  d.  The  syllable  "to"  is  a  reduplicative  par- 
,  tide  and  implies  the  action  repeated  several  times 
1  or  d°ne  to  several  objects .•  ef'+ta. j 

^^^isease,  hamoxtastoz ; ehamoxtastove , it  is  a  d.isee^ick. 
' tlli  isengage  ,  expressed  with  rad.seS—  or  — Sex— ;  nasexanen, 

I  d.,set  free .disentangle ;  naSexana,  I  d.it; 
^#^-na§exano  naseseoevo ,  I  d.from  it  his;  naseSeoz, 

^  _  I  become  disengaged;  eSeS^hosta , it  disengages , loosens 
(something  suspended).  See 
iisentangle ,  see  disengage, 
disfigure,  see  s p o iljkarm.- , Vjuu 


:ta,it  disengages , loosens 
wind ,  spread^^^Y^ 

^  A*1  J 


disgorge,  nanejnos6';  see  vomit.  ^4  ^  ^  ^ 

. .  '  - 


disgrace  ,  .fttapanae  ,  he  is  in  d.,in  disfavor ;  eanastoz(  ?). '^^ 
sgufse ,  navonenova.I  act  in  d. ;  vonenov&toz.d. ;  navo- 
\nenovaovhz  ,  I  d. myself d*1 
disgust,  nat\£azesta,I  am  disgusted  witn, loathe  it;  see 
loatht^ydispise ;  contemptible;  totaztastoz,  d., 
n.;  naoxtazest>a ,  I  am  disgusted  with , abominate  it;  na- 
oxstatamo  (or.  pt  see  abominate.  ^  C-o-v'V-u'-ft 

from  pot,  kettle  to 
taxq.it  is  dished  (in  shape, con- 
'  WK'C,S 

noz, dishes  in  general;  xamahe- 
§ehaneo,iron  washer  (ref.  to 


KM 

J oxstatamo  (or.  K  see  abominate. 

dish,  v.naonovoehae^  I  d.  out  ( 
V,  <*'  plate);  eveeveondstaxq , it  is  d 


^  rfj  plate);  eveeveoi 

^  fj.****"  *7  cave  disk) . 

:  J.ahXU  I  dish,  n.heoavsz  heieto 

toxq ,  dishpan ;  makati 


iron  d.rag  or  also  an  irfctn  wash  machine);  en§ehanano 
hetoxkonoz , she  washes  theXdishes;  nanhohanoz  hetoxko 
,1  wipe  the  dishes;  nho\z  hetoxq.wipe  the  d. ! 
ishearten,  nanlnitamstaha ,  I  Vm  d.;  nanlnitamstahano  ,  I  . 

nanlnitamstahaovo ,  I  make  one  to  be 
isheartened;  naninitamstahao^emo , I  d.one  (by  talking 


Jri, 


!t>S 


—  viJLw 

d.WivMtAl  .  "  ••  -YOtm<Ve<! 
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\dishevel,  eatoeszeha ,  she  is  disheveled. 

\  dishonest,  esaamese^bhe ,  one  is  d.  ,not  open.fra'nk;  nasa- 

amese^Jaztohe ,  I  deem  it  d.  ;  eoceheoneve , one  is,.*/-,  w 
.  .deceitful, see  deceive  .  y 

dishonesty ,  saamese^hestoz .  the  not  Being  Bperf>f ran^ 

oceheonevestoz  and  ocehestoz , d ., deceit .  ’  ^ 

dishonor,  nahavscvooseonaovo ,  I  make  one  to  have  a  bad 
reputation , d . him ;  vehonekaggoneo  zehavsevoe- 
tasso  enesehavsevooseonaovovo  totama  hehevo ,  children 


^  “  “vuc  v  o  )  c m i  u i  t xi  .  _ 

if  chiefs  doing  evil  thereby  d. their  fathers;  emahav-  - 

^  sevooseoneve ,  one  is  dishonored  by  all;  see  honor 

havsevoostomohestoz , d . ,  bad  reputation;  ehavsevodsz  ?■ 

-nr  .  ^  tama  bevehestoz.he  dishonors  his  own  name  .ua^o  Talc  eke, 

disintegrate ,  rendered  by  inf.-oninx-  or  -oning-;  na'Trf-.f^j'^ 


eoningeoz 


inxana , I  d.,  demolish, 


oning-;  naorf-'* 

.  ,  break  into  pieces ;  ■ 

.it  becomes  disintegrated  [eongeoz.it  hurts 
harms J;  eonmgevoegen  hohonaeo,  the  rocks  lie  disin¬ 
tegrated;  eoningevoeha.it  lies  disintegrated. 
disjoint,  enitaevoeha.it  is  disjointed, dislocated- 


eUJ.Laevoena,it  is  disj oin ted ,  dislocated ;  eni,-  a 

taeoz.it  becomes  disj ointed , disconnected  VtUwx*****^™? 
disk,  ephpoeonistaxq,  it  is  flat  and  round,  disklik 

eveeveonistaxq.it  (concave  or  convex)  is  d. shaped;  - 
penomaxov&toz ,  d . harrow ,  also  penomahoo  ;both  terms  ref-  oe‘r^aeu^>  ft 
er  not  to  the  d.but  to  the  harrow  only  as  the  "ground  i- 

crusher  or  pounder";  axkoaneo  (also  axkoo) , hoop, wheel 
d. ;  see  hoop. 

dislike ,  nasaahoahe.I  d.,I  have  no  desire  for, care  not 
for:  nasaapevaztohe,I  d ., disapprove  of  it;  na- 
Peoxta.I  d.it^it  is  repugnant  to  me;  nape  os  an,  I  d 


a 


despise;  see  despise;  peotazistoz , d ., repugnance ; 
saahoahenoz , I  d.one  (or.);  nisaahoahetovazd , I  d.thee, 
do  not  desire  thee.  Sometimes  suff.-tan  is  used  for 
"d."  in  the  sense  of  "want  not";  nasaaneoxzetanohe ,  I 
d. ,do  not  care  to  go;  inf.— peose—  denotes  repugnance 
aversion;  epeosenegeve , he  dislikes  to  do  it;  napeose- 
veoxzemo.I  d.,it  is  repugnant  to  me  to  go  with  him.  i  /  . 
dislocate,  see  disjoint 


dislodge,  naasetxeovo ,  Id.,  drive  ''omT away ,  making'^hitT*’*** 
run;  nataeovo,I  d. , chase  him  from  a  place -na- 
asevoeovo , I  d. .displace  one  (from  a  place);  naaseta- 
na,I  d. , remove  it;  see  take  away;  naasemomoozg sz ,  I 
d., start  it  by  moving  it;  naasetaovo,  I  make  one  to 
d . ;  naasetaa  (in.);  naasetaoho.I  d.one  (with  a  rush); 
nahoetxeovo , I  d. .drive  him  out  from.  See  disengage! 
loosen;  naasetaa, I  d.it  with  the  foot.  yrr> 

dismal,  evavenatamano.it  is  d.,the  gloom  of^death;  eho- 
n6s , it  is  d. , lonesome , forsaken;  ehon&tatamano  it 
is  d. .gloomy, solitary, doleful  (general);  eaenonehon- 
os,it  is  d., gloomy  and  d.;  aenonehon6tatamanoestxe ,  a 
pla2e„of>  gl°°m 'and  dismalness;  zistaaenoneomeoz  fema- 
s6hon6tatamano , as  twilight  came  on, it  became  suddenly 
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d.  See  lonely , lonesome , solitary, 
dismay,  nahApoetan.I  am  dismayed,  have  fear  within  me; 

eninitamstahaoz ,he  becomes  dismayed,  dishearten¬ 
ed;  navovonetan.I  am  dismayed, lose  courage , apprehend ; 
hApoetanoxtoz  and  vovonetanoxtoz , d . ,n . ;  naohaetanooz , 

I  am  dismayed, excited  from  fear  or  surprise;  ohaeta- 
noozistoz.d. ,n. ;  eozetanooz , he  becomes  dismayed  (from 
anxiety);  eozetanonavstaha ,  one  is  dismayed  (from 
trouble , anxiety) ;  ozetanoozistoz  and  ozetanonavstahA- 
toz.d. .anxiety, trouble  of  heart. 

'^dismiss,  navoohoeto.I  d. .reject  one;  naasenenAno,  I  d., 
send  one  away;  nanoosetanotovo ,  I  d.  one  in  my 
thots;  nanoosetanota  (in.), I  leave  it  out  of  my  mind; 
enitaenae , one  is  dismissed, disconnected  from;  nanita- 
eno  hesthozeohestovA , I  d.one  from  his  work;  nahoene- 
vaeno.I  d.,let  one  go  out;  nahoenevaeno  zexhSonavomo- 
tan,I  d.them  in  praying  for  them;  nanoosevamo , I  urge 
one  to  d. .quit .leave  something;  meavAho  etaeSevoohoe- 
tae  ZevaSitaeveziss , the  Agent  has  been  dismissed,  re¬ 
jected  by  Washington. 

dismount,  rendered  by  inf.-ome-  =from  upon  (Fr.de  des- 
sus),  down  from  upon;  naomevonfen,  Id.,  from 
horse  or  vehicle  (by  climbing  off);  naomekaax,  I  d. 

(by  jumping);  eomahame ,  he  is  dismounted  (by  being 
thrown  from  the  horse,  .unhorsed);  naomahaman,  I  am 
thrown  off  the  top  of  (vehicle .horse , table , etc ) ;  nao- 
mana , I  d. it, (take  it  off  from  a  mounting, a  top.etc.); 
kaigon  zistahoes  zsaataome-fcmevon’nes  naomano , the 
riding  child  not  being  able  to  dismount, I  take  it  off 
(sc . the  horse) . 

disobedience,  saa-amAtahestoz , the  not  obeying , agreeing ; 

saa— amAtaheonevestoz , d . (state , characteris¬ 
tic)  ;  hoanahestoz.d. .refusal  to  work;  hdzemazistoz , 
d. .unwillingness;  hehetovanovestoz,d. .refractoriness, 
disobedient,  esaa— amAtahe , one  is  d. ;  esaa— amAtaheoneve , 

-  he  is  a  d.one;  ehoanahe,  he  is  d. ,  refusing 

to  work;  ehehetovanov ,  one  is  d. .unruly ,  ref  ractory  ;d<W 
'"'A  ehozemA ,he”is  d .  .unwilling  ;nasaa-amAtaeztovohe  ,  I  showw*" 
C1-^  disobedience  .behave  disobediently  towards  one;  zsaa 

amAtahessi , the  d.ones;  zsaa-amAtaheonevehess6 ,  the  d. 
ones  (from  character);  nasaa— amAtaetohe ,  I  am  d. con¬ 
cerning  it;  nasaa— amAtaetovohe  (or.);  zehoanahessJ , 
the  d.ones  (refusing  to  work);  hoanahetaneo ,  d.men; 
hoanavostaneo ,d. people  (refusing  to  work);  Maheo  et’- 
sehoeman  zistoshozeohestovez ’  oha  hosz  vostaneo  ehoa- 
naheo.God  has  made  work  to  be  the  rule, but  some  peo- 
\  pie  refuse  (sc. to  work);  zehehetovanovessS , the  d.ones 

(unruly)  .vet-  UvidtCitA  • 

disobey,  nasaa-amAtahe , I  d.;  nasaa-amAtohe , I  d.it;  na- 
saa— amAtovohe , I  d.him;  nasaa— amAtomovohe  hest- 
hoemanistoz , I  d.it  his  law;  nahoana,  I  d., refuse  to 
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(ozema , I  d . , am  unwilling;  ehehetovanov 
disobeys, is  refractory,  unruly;  zsaa-am&tohes/,  the 
/ones  who  d\.  it;  zsaa-amAtovohess ,  the  ones  who  d, 
isorder,  pefcehastoz , d ., disarray  (as  if  strewn/about) 
totahopastoz ,  d. ;  totahopepehastoz ,  utter  d.; 
also  pepetoiahopastoz, utter  d. .confusion;  inf.  -pepe- 
)  denotes  "mussed  up,  crushed,  crumpled"  .while  inf.-tota-  .-/«•••'•  -> 
hop-  ref .  to  disarray ,  disarranged  .mixed  up"/  inf.  -pe- 
petotahop-  or  -totahopepe-  is  the  combination  of  both  ,  j, , ( 

|  inf .  ;  egegeha.it  is  in~ErT, mussed  up;  napt^eana.I  put 
it  in  d . , muss  it;  epepeoz.it  is  in  d. , mussed  up;  na- 
totahopanen , I  am  "swamped"  with  work;  nZtotahopana ,  I 
put  it  in  d., confuse  it;  etotahopeoz ,  i/  has  come  into 
d. .confusion, disarray;  totahopetanoxthz , d . ,  confusion 
of  mind;  etotahopetan ,  one  is  confused,  mixed  up  (in  s-/ 
mind.thot);  natotahopemanisz  ,  I  cause  d.  ,  confusion  ;  l^'oJallcr/T 
see  disturb;  etotahoponeoz.it  becomes  in  d.,gets  en-^’/  /  , 
tangled  (of  thread  ,  rope  ,  line  ,  etc/)  ;  natotahopae  ,  I  am^YVT**'*’^ 
in  d. (state);  natotahoponeano  ,  I  put  it  in  d .,  entangle^  ^ 
it  (or. .speaking  of  ropes  and  Suchlike  bodies);  nato-  ‘ 

tahoponeaoh&z ,  I  entangle  myself  (with  a  rope , in 
rush);  natotahoponeaovo , X  make  one  to  be  entangled: 
see  entangle;  etotahopoeta.He  acts  disorderly;  nato-  . 

\  hopaovo.I  make  one  to  be  ifl  d ., confusion ;  natotahopa- 
oho.I  confuse  one, mix  him/up  (in  a  rush);  eatoeszeha,  , 

!  his  hair  is  in  d.;  see  disarray : 

disorderly,  etotahopepehayit  is  d.  ;'  e^epeestaeoneve 

(or.)  is  d.iiwconduct;  epepeesta,  he  is  in  a 
jj.  d.  condition;  zetohetaepepetotahopa ,  all,  every  thing/^/Xj^zL 
that  is  d.  ;  epepetotanopa.it  is  d.  ;  etotahopevostane-  .y*,.  /.  /1/Jtr 
heve,he  leads  a  d.l&Te;  epepeevon,  d. sound;  epepees- -iSLe. 
\  zistoz  , d.  speech;  eirepeevhoneon.he  is  dressed  d. 

_\disorderliness ,  totahopepehastoz  and  pepetotahopastoz ; 

*%>xa  pepefest&toz,  condition  of  d.  ;  pepeestaeo- 

cd  ^/nevestoz.d.  , deba/ich ,  revelry .  / 

disparage^  nahesfed^ho,1  d.,  slight  one  (by  treatment) ; 

nahest»emo,I  d.  , slight  one  (in  words);  nahes- 
__toeta,I  am  a  jflisparager,  one  who  slights;  see  slight; 

‘  “ahavsevemo  ,  /  speak  evil  of  one,  d.  him. 

i,3>^disparagement  /  hestoShAtoz;  hestoem&zistoz  ,  d.,slight- 
fn*-  J  ing;  hestoetastoz.act  of  d. 

*  '1~  "  litavastoz.d. .difference. 

eohaovo.I  d. .drive  one  away;  esehe  easeohaa 

the  sun  dispels  the  night;  also  easevoe-  j 

oge  for.)  dispels  it;  see  disperse 

_ ^7  see  distribute  .give  .  *'  )  d. 

,.«tf°^sPerse  >  , naasevoeovS.I  d.  .drive  them  awayr^eh^nevsta/Tii.' 

'l  Vioveo.they  d.  as  people;  inf.  -h6ne—  =scatter 

rfClh  oA*^Tpart  ’  wih6n6nhem4 ,  we  d.  ,  disband,  go  asunder  (walk-  ) 

,l  V  ing)  ;  eheneoxzeo ,  they  (or.),  d.,go  asunder;  zistosh6-V/7/«^^._. 
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D,SPERS,CN_  /,^/^gush-ch/yenne  dictionary 

..irffS^*^1  /Zfjf  f)  h  ■  *+■$  J 

u  X. mAflve  have  become  dispersed;  nahdnevoneozhem& ,  we  are 
#  lost  and  dispersed;  ehdnevetanevoneo ,  they  (a  crowd) 

d.  ,  scatter;  see  scatter;  natahenen  hbtahanistoz  T  J 


_  ;,I  d.  , 

spread  the  story;  nahdnevhosta , I  d. , spread  the  news; 
nahdnehasen , I  d . by  throwing  (as  grain.etc.);  nahSne- 
hhz , I  d . it  (by  throwing);  ehdnehamensz  mazemenoz,  the 
oats  are  dispersed  by  throwing  (sowed);  ehgnevoeha , it 
disperses , spreads  apart  (usually  in  the  pi.) I  ehene- 
voehansz,  they  (in.)  d. , spread,  scatter  apart  (as 
grains, beads, etc) ;  hohonaeo  eh6nevoe§emeo ,  the  rocks 
^  are  dispersed , scattered  apart;  eh<§nevoe§en , they  (or.) 

lie  dispersed, scattered  apart  (as  potatoes);  eh^nevo- 
i  vatto , the  water  disperses  (in  different  directions), 
scatters,  radiates  (as  in  pipes);  ehdnevatovao ,  the 
smoke  (or  light  from  fire)  disperses,  scatters, 

|  spreads .radiates ;  see  radiate  from;  Maheo  exhdnevsta- 
novesho.God  causes  them  (or.)  to  d.as  a  people;  ehe- 
neostahansz , they  (in.)  are  dispersed  by  the  wind; 
ehdnevoeostahansz , they  (as  leaves, in.)  are  dispersed, 
scattered  by  wind;  easetoaoe,  it  is  dispersed, blown 
[away;  emomenohosta  voe.the  clouds  are  dispersing  (the 
Ih .  has  the  singular)  . ?-**•**“ 
ipersion,  hgnevstanovestoz ,d. of  a  people;  h6nehamazi- 
KTZT^tFZ  stoz.d.by  throwing;  hdnehasenistoz , the  dis- 
'pers.ing  (by  throwing) , scattering  broadcast;  h6nevone-  .  j 
ozistoz ,  d .  and  disappearing.  ,  .  v  .  -4-. 

.  ’^dispirited,  see  depressed, dejected.  u*-trT eyrttUa-rva-y 
d-  , ,  qisplay ,  navostoman , I  d.,make  seen;  navostomevo , I  make /  5  : 

- a  d.of  it  for  one;  vostomanistoz  ,d.  ,n.  ;  na-‘  ‘ 

sfepemaena ,  I  d.  ,  unroll  it  (something  folded  in  a  A' 
roll);  eoxctaxsfepezenona,  he  displays  the  wings 
(spreads)  over;  ezeezenonao,  they  d.,  spread  their 
wings;  see  spread;  naveSemenonenoz  namakataemoz ,  I 
make  a  d.of  my  money;  see  show. 

^displease,  naven6ho,I  d.one;  navenae ,  I  am  displeased; 

fiZZ - navenomoxta,  I  feel  displeased;  navenemo ,  I 

r<  speak  with  displeasure  of  one,  also  I  make  him  dis- 
^  pleased  (by  talk);  navenazesta,  I  am  displeased  (in 
disposition);  navenatamo.I  deem  one  displeased;  nave- 
nomoxtaseho , I  cause  him  to  feel  displeased;  naveno- 
moxtaetovo , I  feel  displeased  towards  one;  natSezistoz 
-  n  nahessevenomoxtaeta , I  feel  displeased  about  my  doing, 
j  '(jjt*’  regret  it;  naasetaoveoxz ,  I  go  away  displeased,  frown- 

1  ing,  angry;  inf  .-taove-  =^i.sP1^'seQ  - 

f rowning, angry. 

displeasure,  venhastoz.d. ;  venomoxtastoz ,  d.  (in  feel 
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d.in  words,  also 


\ii4nst 

—  jf  /___i  dispose,  nahoxeosan, I  d.  .place  in  order,,““- 
aTZP  masemeaa.I  d.of  it  all, give  it; 

‘^c  .mehaaeno.I  d.(give  away)of  all  he  had/See  distribute. 
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disposed,  expressed  with  suff .-zesta,-(h)esta  and  -tan; 

the  ending  in  -zesta  or  — (h)esta  signifies 
"hearted  so" .while  suff. -tan  implies  "in  mind, will  or 
thot";  naaxazesta  or  naaxaesta,  I  am  frindly,  kindly 
d. ;  napevazesta , I  am  well  d.[do  not  confound  with  na- 
pevazesta  (last  "a"  is  short)  which  means,  I  deem  it 
good, approve  of  it];  sometimes  suff.  -staha  is  used 
and  means  "hearted",  see  heart;  emeoetan,  he  is  d.to 
war,  eneoxzetan , he  is  d.to  go  there;  naoanaxan,  I  am 
peaceful , calm  in  disposition;  naoanaxaesta ,  naoanaxa- 
zesta  or  naoanaxastaha,  I  am  peacefully,  calmly  d.; 
evenazesta , one  has  a  surly,  displeased  disposition; 
eonoazesta , one  has  a  noble,  straightforward  disposi¬ 
tion;  ezhesta , one  has  this  disposition, makeup,  being; 
nanhesta , I  have  this  disposition , am  thus  (ref.);  see 
condition, being.  Evov&nhesta,  he  is  fondly , helpfully , 
kindly  d.;  navovbnhestaetovo , I  am  kindly  d. toward,  am 
helpful  to  one;  napevetanotovo ,  I  am  well  d.  toward 
him;  nahavsevetanotovo ,  one  is  evil  d.  toward  me; 
esaa— amktatanohe , he  is  not  d.to  obey;  esaanesevetano- 
he , one  is  not  d.to  do  it;  esaahozeohetanohe ,  one  is 
not  d.to  work;  inf.-mase-  =d.in  the  sense  of  "will¬ 
ing, ready  to, with  courtesy";  zehethoemaos  femaseneSe- 
ve,he  was  well  d.to  do  what  was  required  of  him  (by 
law , rule , decree , decision) ;  zeto  hetan  enonizeomazes- 
ta , this  man  has  a  mild, kind,  inoffensive  dispositin; 
nonizeomstahktoz, mildness  in  disposition,  heart.  See 
heart . 


dispossess ,  nanooseheszhovaovo , I  d.one,  make  him  to  be 
without  possession;  naseno.I  d.,rob  one. 
disputant ,  zehestonovaz , the  d.  (verbal);  zeeset&zess5 , 
the  d.(pl.)  in  words  or  deeds. 


disputation ,  hestonov&toz  (verbal  controversy)  and  ese- 

t&zistoz,d. ,in  words  or  acts;  see  dgbate,  ,.  /• 

argue  ,  quarre  1 .  ^  w'r  —  o  eV 

<  dispute,  nahestonova ,T!  d.(in  words  only);  nieset&zhema,/*4*  ^ 

<-*7  we  d. among  us  (in  words  or  deeds);  zehestono- 

vass&.the  ones  who  d.  , combat  (in  words  or  acts);  see  1; 

argue  ,  debate  ,  quarrel .  1  ■  -  ^ 

.  disregard,  nasaapopaemohe  ,  I  d.one;  nasaapopa^stohe  ,  I  *dt 
j  it;  natotaxetan ,  I  d .,  transgress ,  trample  (in  f 

mind);  tse  nasaananovohe , I  d. one , purposely  do  not  re¬ 
cognize  him;  papass  nasaahessetamohe , I  d.one  (in  con¬ 
sideration)  ,  care  not  a  whit  for  him;  esaaxapopaesto- 
movohe  Maheon  hesthoemanistoz ,  he  simply  disregards 
God’s  law;  nasaaonemohe , I  d.,do  not  heed  him;  nasaa- 
onistohe , I  d.,do  not  heed  it.  ZeheSemashanes  eoxceto- 
taxetanota  hovae  zemdm&tattoz ’ , as  he  is  ignorant,  un¬ 
reasonable  he  disregards  that  which  is  sacred, ceremo¬ 
nial  ;  naetotaz-saa-am&tohe ,  Id.  it  in  contempt,  dis- 
naetotaz-saa-am&tovahe  (or.).  ZAUKjtJki/seiO'c 
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CU' 

disreputable,  ehavsevooseoneve ,  he  is  d.  (character); 

ehavsevooseonevatame ,he  is  deemed  d. ;  hav- 
sevooseo.the  d. one, also  ill, evil  report, 
disrepute  ,  havsevooseonevestoz ,  the  being  in  bad  reputa- 
'jUireMu-cbr*^  tion;  havsevoostomohestoz  ,d.  ,  ill  reputation. 

raisrobe,  na6nhomano,I  d. one, take  off  his  robe  or  blank- 
7TT  et;  nanes’an.I  d.  , undress  (entirely);  nanes’- 
,  I  d.  .undress  one  (male);  nanitoosta.I  d.,  undress 
(female  sp) ;  nanitoostano , I  d. ,  undress  her  (not  en¬ 
tirely);  navovokan&z , I  d. , strip  of  all  clothing;  na- 
vovokano,I  d. , denude  one;  navovokana,I  d. .denude  it. 
dissatisfaction,  saahotoeozistoz ,  d. ,  discontent,  dis- 
pleasure;  saamxomahestoz.d. ;  saaomazeo- 
zistoz,  d.,  discontent,  greediness,  the  not  having 
enough, not  frugal;  venomoxtastoz , d . ;  see  displeasure; 
taoveoxzistoz , d . , the  frowning;  saahotoetanoxtoz , d .  in 
disposition;  oevaeozistoz , d . ,  grumbling;  6neztastoz, 
d . .hostility. 

dissatisfy,  see  discontent , displease ;  esaamxomahe,  one 
is  not  satisfied, contented;  evenetan,  he  is 
dissatisfied  (in  mind), feels  sour;evenomoxta,he  feels 
dissatisfied, displeased;  navenomoxtasdho ,  I  cause  one 
to  feel  dissatisfied, displeased;  navenomoxtaeztovo ,  I 
show  one  dissatisfaction , am  dissatisfied  towards  him; 
see  satisfy;  naoevaeoz.I  am  d. .grumbling;  nasaahotoe- 
tanohe , I  am  dissatisfied,  displeased;  nasaahokvovoz- 
hesseztohe.I  am  dissatisfied  with  it ;  nasaahokvovoz- 
hessetamo  (or. ) .  J ^  ^aSt*/*^*-*-*^ 

dissect,  naanen , I  d.,cut  apart , ah  in  butchering;  'anfeni- 
"  stoz.the  dissecting,  butchering;  naanfeno ,  I  d. 
one;  eanehe.it  is  dissected .butchered . 
dissemble,  see  pretend;  also  rendered  by  inf.— hezeva— 

|  or  — dzeva;  esaahezevahe ,he  does  not  d. ;  nahe- 

zevavo6ta,I  act  dissembling;  nahezevemo,,  I  d.  concern¬ 
ing  one.  vortLi 

|  disseminate,  nah€nehasen , I  d., scat ter  abroad;  nahdnehh- 
!  zenoz.I  d.them  (in.);  nahdnehamo ,  I  d.  them 

(or.);  nahSnevhosta  and  namonhosta,  I  d.  the  news 
abroad;  see  spread , disperse . 
dissemination,  hgnehasenistoz , the  disseminating;  h6ne- 
vostomohestoz  ,  d .  of  news.t*<-  ib-iA.tfcs' 
dissent,  see  disagree , disobey ;  enitavetan ,he  dissents, 
^j\,— "  JkW'  thinks  different;  zeheshoemanistov  nanitaveoha- 
yzesta.I  d.from  the  decision ?  ruling,  think  or  opine 
£"■  \.  different .  V-c*-  cCtaUvJ-*  -n.  ,  , 

^dissimulate ,  see  fei^n .  tuw 


dissipate,  see  disperse , drive  away, dispel ;  nanonaseesz, 
I  d. .waste  it  (by  carelessness);  enonase^s- 
zenoz  hemakataemoz ,he  dissipates  his  money;  ehavesev- 
emato6sz,he  dissipates .wastes  it  in  an  evil  way;  epe- 
peestaheoneve ,  he  is  dissipated;  eononisemato^sz ,he 


392 


1  /Ih  (/iL/}idhJ&-  /u-6^*/- 
f  H-£l*+c  aJp/fotZ'd-A,  §  d-S*- 


/ss, ration  ENGLISH-CHEYENNE  D!CTIONARY^/W*//'^.^^0  , 


:  DICTIONARY^/^y  ,  distance  | 

dissipates,  fritters  away  unwisely,  f^'ol^slily  ;^S^c A>2r^ 
waste . 

dissipation,  nonasedhazistoz ;  havscvematoehestoz ,  d., 
evil  wasting , squandering ;  pepeestaheoneves- 
toz,d. .debauch, revelry;  eseemotazistoz ,d. (of  health, 
with  women);  mashavoetastoz , d ., lewdness ;  mashavosta- 
nehevestoz , life  of  d. , lewdness. 
dissolute,  epepeestaheoneve , he  is  a  d.one;  eahanemasha- 
voeta.one  is  utterly  d. 

dissolution,  matotxeoxzistoz ,  d.,  decay,  decomposition; 

matxpeozistoz , the  becoming  dissolved;  mata- 
neoxzistoz, process  of  d ., dwindling •  matxpevov&toz , d . , 
iiquid  solution.  iret’ttv+a,  3  d.i^. 

dissolve ,  ematxpevova.it  disso'lves(as  sugar  in  liquid);  / 

Xjhi-bW  ematxpeoz.it  dissolves^  becomes  annihilated;  ■"***■//-■ I] 

ilPT.  fji^ematxeoxzetto,  it  decomposes ,  decays;  ematxpetto.it 
'  dissolves,  becomes^entirely  exhausted;  emataneoxz.it 

dissolves^owinrilps  (something  wearing  out  by  pro- 

_  becomes  dissolved,  wears  away;  ./  _ 

~_iatxpeostata,  it  dissolves  (by  heat);  eh6peoz,it  dis-^*^^-  * 

f-pjf'  j^s°lves  .meits ;  see  melt;  namatxpevovana ,  I  d.  it  in  li-  '  _ 

P*  MVj  quid;  vecemAp  eoxcmatxpevovatto ,  the  sugar  dissolves  : 

y.,m (inli1uid);  emasevonedSeoeo^it .dissolves  by  evapo-  y  ,SAL  ■ 
ration;  see  evaporate  /<«_-,✓/  <S.  ***/rV«^  ,w 

WlatK.iifi  dissuade  ,  >  nanoosevamo  ,  I  d.one;  nanoosevAtoe  ,  I  d.;  nano- 
isevAta.I  d.it;  enoosevAtomoe  or  enoosevAto- 
V,  one  who  is  dissuading  (as  from  habit  or  voca-^,’4w^'-  f 
/nitanoosevamon,  let  us  d.him!  Zenoosevamsz ,  the  I 

dissuaded  ones;  zenoosevamessS  ( pi .)  .  , 

dissuasion  ,  noosevAtohestoz , the  dissuading;  noosevama^*^' 

7  zistoz.d. 

distance  ,  v.nanovbno.I  d., outrun  one;  see  race_^_ _ 

distance ,  (distant)  n . , vohes . at  a  d. apart:  atarnhean , i - 
j  is  at  a  d.from;  esaavohesohan ,  it  is  not  at  a 
nut-feces^'  \pot  far  away. apart;  etakas,  it  is  a  short  d.,not_^»  , 

away, apart;  evoheseve.it  is  a  d. apart;  etonocha-^-.y-**^  I 
,  e&Voheseve  ,it  is  very  far  distant , apart ;  vohes  nanhe-^A^^"  | 
etovo.I  stand  at  a  d.from  one  (or.);  vohes  nanheeta , ~L//  * 

^tand  at  a  d.from  it;  tonochae§vohes ,  the  most  d ■  (ta  - 
apart  .farthest  away  from;  hako  vohes,  very  di  s  t  an 
from;  vohes  naameoxzevo ,  I  walk  at  a  d.  from  him  (his*^^£- 
going);  v6ne§,at  a  short  d.;  v6nes  naveevon ,  we  camp  — 

at  a  short  d.from  his  camp;  ehaeso.it  is  far;  ehas ^ 
ve ,  it  is  a  great  d.;  vohes  nasopevevosan  oha  v6ne§ 
tass  name  on  o ,  I  see  well  at  a  d.,but  closer  I  see  dim 
ly;  esaahaesohan.it  is  not  far  distant;  etahaeso ,  it Tei^L’ 
is  d.to  it;  ekas.it  is  not  d.,it  is  near;  etakas ,  it 
is  very  near  to  it;  eneeso,  it  is  that  distant,  that 
far;  ezeso.it  is  that  distant, far  long;  see  far, long. 

Navohovaovo , I  keep  distant  from  one,  apart  from  him; 
see  keep;  haesto  zetaietaoheoneve .many  miles  distant; 

>*«-  oo  C*4bi)u_  _ \A-tXtA/t^rouAA^t%  et . 

^oJrLxApi — — Wci/it-fcAA-#,  S  .trvtx.  i-  ■iO'iL 


'lP"  mo  sans: 
tion) 
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inf .-voAov-  denotes  the  "being  apart  from  each  other, 

.nfce, separation";  hae§  nitaeSevohoveozetovbzhe- 
have  become  distant  to  each  other;  nivovohove- 
ozhemft , bach  of  us, we  have  become  distant , apart ;  hays 
enahan  z^eveShessevohoveozetovoz  Maheo,  the  evil  is 
that  by  which  we  have  become  distant  from  God;  inf. 

-aha-  denotes  "keeping  distant,  away  from , avoiding , 
making  a  iround  about  way" ;  zfevomoss  zehamoxtaziss  ea- 
haeoxzeo.when  he  saw  the  sick  one, he  walked  at  a  d., 
made  a  rdund  about  way  (sc. to  avoid  him);  naahaamfcne- 
tovo , I  walk  at  a  d . away , avoiding  him;  sometimes  the 
suff ’.  "-76"  (for  the  or.obj.)  and  -no  (for  the  in.obj) 
is  usefi  in  relation  to  d.  (of  time  or  place).  This  , 

makes  /a  special  mode  of  the  Ch.v.(see  Reflective  m.in 
Ch.gr.H.  Tone§, at  which  d.?  (of  time  or  place), 
distaste  \  see  aversion , dislike , repugnance . 

'distendedV  eestovome.it  is  d . , inf lated ,_blowed  up ;  see  ,  ^ 

- - - / expand.,  stretch,  spread:  e<rKc#- 0  to*?**,  flvj  t* 

_  _ =d./,  articulate;/?  ■</ 


distinct  ,1-flrfffT—nonaose—  and  -nonaox- 
nbnaoseeszistoz ,  d 

,\S  ,  ■U/litC  toanistoLd.  ,  articulate 
J ;>v  1  ni niTii v . Anenlv :  natamesel 


nbnaoseeszistoz, d. .articulate  speech;  nonaox» 


. . .  inf-  -»eSf 

plainly , openly ;  natamesehbtahan ,  I  will  narrate  dis- 
tinctly .honestly ;  ohatos  (adv.  )  .plainly', clearly,  dis- 
eii+ 1  .  tinctly ,  obviously ;  inf  ,-nove-  =d.  .open;  enoveoz.it  is 
^<,1  d.  .plain, Uvident ;  nahoxeoo.I  see  clearly ,  distinctly .  , 

m+r'  dr  ^ distinguish!,  naneevat’ san.I  d.;  naneevaz^sz,  I  d.,dis 

^  1 cern  it;  nahgneevazdsz ,  I  d.  ,  discern  apart ;  Cl  , 

^naneevavohovaoxz ,  I  d.it  from, keep  it  apart;  naneeva  ~  Mjf 
i-  z6ho , I  d. .discern, set  one  apart;  naneevazesta  I  d.  it^  p  v 

i,r  (in  mind);  naneevavohovaovo ,  I  d.  .keep  one(or.)  apart  •  jU  M 

;l>distort,  rendered  by  inf.-nime-  and  -onime-,see  twist.!  y  / 
#'4 distract,  nanohdtano.I  am  distracted;  nanohetanohae ,  1 

V  V*  J - v-  am  (state)  distracted  (by  something);  f  nanohS- 

^  :•  tanoho',1  d.one;  see  disturb . 

distraction,  noh6tanoxtoz,d. ;  noMStanohazistoz , the  dis 


tOr 

I  1  u  sorts  of  distractions,  _  - — —  .  .  - 

f J  .  distress,  maxeozetanonavoomenhestoz ,  d. ,  great  anxie  y, 

(j namaxeozetanonavoomen , I  am  in  d.  ,  anxiety, 

<y  +f(‘'^)'  toanavoomenhestoz,  dire  d.;  ehotoanavomhtove ,  it 
|  ,iX  v4,  distressing;  naozetanonavodh 


tracting;  heovasz  heSenohdtanohazistoz ,  all 
istractions.  K -«U»€^****«r*. <^e 

1 x A-  Q  +  flnrifit.v: 

y  \  t4,  ,  distressing;  naozetanonavodho  ,  I  occasion  one  d., bring  n,i 

^  vl1 '  ^  Xnxiety  upon  him;  asetoehestoz ,  d .  ,  in  a  perishing 

■  1  {  v  state;  easetoe.one  is  in  d ., is  perishing ; 


y 


'  ir.  (y  r  y 

krO\ 


>v 


state;  easetoS.one  is  in  ~  .  , 

hestoz  etosehoehotaenov  ,d.  .perdition  is  coming  up 
them;  see  misfortune, calamity;  eanovetanonavoomen ,  he^  ■„ 
is  in  d., suffering  sadness , sorrow ;  anovetanonavoomen- 


y'.A 1 


anovetanonavoomen- 
hestozTd’. "sorrow ;°anovevoomeo,d.  .sorrow;  oeometanona-^^^, 
voomenhestoz.d. .grief ;  oeomevoomeo ,d . , grief .  The  $ 

ending  with  -omenhestoz  is  verbal  while  the  one  end  ^ 
ing  with  -voomeo  is  the  thing  itself, 
distribute,  navhozenohova , I  d. (acting  a 


:  such) ;  navho- 


~  ‘  <?/'rr-*w  y, 

^distribution  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  disturbed 

zenohovo , I  d.to  one;  navhozena.I  d.it;  navhpzenomovo , 

I  d.it  to  one;  see  divide  .  '-wti  k>. 

distribution ,  vhozenohov&toz , d . j  vhozenomevazistoz ,  d. 

for, unto  one;  see  division.  \ua^anu’^frK^^if-^^traucy^ 
distrust ,  naocezesta  and  naocevazesta , I  d/it,  think  it 
deceitful;  naocetamo  and  naocevatamo , I  d.  one, 
think  him  deceiving;  nataz&tovo.I  d .^disbelieve  one 
(with  disdain);  tazatcttoz ,  d . ,n. ;  nhsaaonoehtamohe ,  I 
d. one, do  not  deem  him  straight;  nhsaaonisyomaztohe ,  I 
d.,do  not  believe  it  to  be  true ; /nasaaonisyomatamohe , 

I  d. one, do  not  believe  that  he  is  true;  nasaanietame- 
henoz.I  d.,do  not  trust  in  him  saaonisyomaztastoz ,  d .  ,VLani'iC^-' 
not  believing  to  be  true;  nizestatanoxtoz , d . ,  doubt 
incredulity;  enizestaheoneve ,  he  is  a  distrustful 
doubting  one.  Zeoxbetomsz  eocevatame , altho  he  be  true*,- 
he  is  distrusted;  eaestomazesta ,he  distrusts , deems  itS?*'f / 

\  false;  eaestomatamo ,  he  distrusts,  deems  one  (or . ~ 
j  false;  nasaaonisyomatamohe  zeheShetoms ,  Id.,  do 
|  believe  him. that  he  be  true;  nasaahetomaztohe , I  d.it  f 2^ 
do  not  deem  it  true;  nasaahetomatamohe  (or.);  nanahc- 
tanotovo.I  d.  , beware  of  one;  see  beware 
disturb,  nahestomoesan , I  d ., prevent , delay  ; nabestomoeho^^' 

I  d.one  (or.);  nahestomo^sz ,  I  d.  it  (in  the/^'-f /  j 
/  it**-*! '  sense  of  preventing,  delaying)  ;  nahemeemoeho  ,  I  d.,med-  «-  * 
with  one  (°r-  )  !  nahemeemoesz  ,  I  d.,  meddle  with  '  it ; 
Mv^^wfihan,1  am  d.,  meddled  with;  nahemeemodsan , 
frfr  .d. .meddle;  nahemeemostoman ,  I  occasion  disturbance 

1  L  nahemeemoeta , I  am  one  who  disturbs, is  meddlesome: 

homo nman  ~i  sz  ,  T  , 


make  a  disturbance,  commotion;  natota-V'*’  **■  • 

hopemanisz ,  I  occasion  a  disturbance,  disorder;  see  ■ 

disorder;  natotahopemansohe ,  I  am  the  cause  of  distur-^  * 

>  bance, disorder, confusion;  nahomaszes^ho.^i  cause 

disturbance  (of  peace);  homaszesohe,  ^disturSer^  o? p-. 
peace;  nahomaszesohe ,  I  am  a  disturber  of  peace;  nano- 
voozetanooz , I  am  disturbed .bothered  (while  eating) 
z^4"“ivfnovo6zetanoho,do  not  (thou)  d.him  in  his  eating 
li, Namistanoeho , I  d.one  in  his  sleep;  navonevamo  .  I  d .  onjP^^^t*^ 
his  talk  (also  nahtonovo,  in  the  sense  of  inter-5‘"fc‘^c?^ 
^fZ*yrupt)  ;  navonevahasen ,  I  d.by  making  noise,  sound  (of' 

^  bell.etc.);  navonevahamo ,  I  d.  one  (as  by  sounds 

noise  of  bells);  navonevhno ,  I  d.  one  by  noise  or4^,^'  J 
sound;  navonevaha.I  d.it  (by  sound);  navonevaosemo , 
d.one  by  talking .  #-e^<  i  n/  v  </.  ~<-t 

disturbance  ,  hestomodsanistoz ,  d .,  preventing ;  hemeemo-''4*^ 


commotion, q. v. ;  totahopemanistoz , the  making  d.,disor — -  — - 
der;  totahopemansohestoz , cause  of  d.  .disorder;  homas- 
zesohestoz , cause  of  d.  (of  peace);  novoozetanohazis- 
toz, causing  d. while  one  is  eating;  vonevahasenistoz , 
vonevaosemazistoz  and  vonevamazistoz ,d. ;  see  disturb. 
disturbed,  eozetanooz.he  becomes  d., fretting,  bothered; 

—  tU_e_  u 11 


:ting,  bothered;  - 


I  (KUwfafaK*,  dr.fy 
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£04^ e/-*T<3yt e+pc c  yy/r/a 
emomoxt omeoz.it  becomes  d.(of  a  body^ /f  water )  , ag i 
tated;  see  move.  .  "7' ?5^4. 

disunion,  onisovan&zistoz ;  onisovanemstoz  ,  the  disunit-  ^ 

- ing;  onisovastoz  , d .  (state)  itw*  ****'”'"**-**”}/  : 

disunite,  naonisovano , I  d.them  (or.);  naonisovana,  I  d. 

- it;  evohoveoz.it  becomes  disunited,  separate, 

asunder;  eonisovaneoz ,  it  sets  disunited  (slow  pro¬ 
cess);  eonisovaeo , they  are  disunited  (state.or.),  see 
separate  ,  apart .  V  -oX_ — ; 


ditch,  zeamot ohe, trench  in  the  ground, that  which  is  dug 

-  lengthwise;  see  dig;  amovaneneo , irrigation  d. 

ditto,  hapo  and  hapoevetto , in  like  manner, 
diuretic,  eve§xaestove , it  is  d. ;  eseoiz  zeve§xaestov  or 
zexaesohetto ,d.medecine . 


diurnal,  see  daily, 
dive,  naseax , I  d. , plunge; 

plunge 


navfepevonoeoxz , I  am  under 


diverge,  expressed  by  inf.— hdne—  -to  extend  in  differ 

-  ent  directions;  see  disperse , radiate .  —  M 

Livers,  inf .— onita(v)—  =d.  in  the  sense  of  various, of 

- -  different  kinds;  eonitavaensz ,  they  (in.)  are  of 

d. kinds;  eonitavhetsetanoxtoveo ,  they  (or.)  have  d. 
opinions, thots;  eonitavxtavensz , they  (in.)  are  of  d. 
colors;  zeonitass  vostaneo  eoxceonitavevostaneheveo , 
people  have  d. customs;  see  different, 
jrsify ,  see  change. 

diversion,  hessetanoxtoz , drawing  the  attention  to;  no 
- *T -  hdtanohazistoz , d . .distraction. 

diversity ,  onitavastoz;  onitavevostanehevestoz ,  d.  of 

- L - customs;  onitavevenszistoz ,  d.of  languages; 

onitavevostaneo ,  d.  of 


onitavhozeohestoz ,d.of  work; 

people;  onitavsanistoz.d.of  dress. Etc.  See  different. 
/  divertV  expressed  by  inf.-nohd^  =turn  aside,  also  inf. 

I  Z~~;TJ^nime-  =off  from  the  straight  line, aside;  nano 

Unkho.I  d.his  thot  from;  nanohdvo6ho  ,  I  d.one  from 
his  deing ;  enimhz.he  hhs  a  diverted,  twisted  mouth, 

.  *  lip;  haooxsetan ,  I  ,»m  diverted ,  turned  from  my  course, 

;  naooisetdnohj,  I  d  .mislead^ 


-lead 

I- dive  st 


Astray  .  — "ht  - 

I navovokanhz , I  d. myself 


1/^  lYiVdivest,  |  navovokanhz  ,  1  d.mysen  (of  '  ’  y 

I  .  '  •  -  Aavovokano ,  I  d.one  (or.);  na§eno,I  d.,rob  him. 

divide/ naoeexa,  I  d.  by  cutting;  naoefixanoz  I  d.them 
1  (in.);  naoeena ,  I  d.it  in  parts  by  breaking  with 

1  V’:'tr  hands);  naonisovana ,  I  d.in  two;  naonisovano  ,  I  d.  them 

(or.)  in  two, separate  them;  navovesax,  Id.,  cut  them 
in  small  parts;  naoeoxeoha.I  d. .break  in  in  severa^ 
parts  (with  instr.);  nasestoxtanomaen , I  d.land  in  se 
veral  equal  parts  or  portions;  nasestoxtanen ,  1  • 
equal  parts  or  numbers;  nasestoxtananoz^  makatansz, 

,  '  d . the  money  in  several  equal  parts;  totama  nisestoxt- 

novaemetanenovoz ,  each  one  of  you  have  been  giv 
'K.J'  Q^\OMl^OMA  aHw-'A  A . ; 


clothes ,  entirely) ;  (}<“ 


WK 


' ///  a  </  /i 


«  **vl**°' 


I 

-^7  >/,  ^5  it  *.V7--<^/ 

^ixt  <Hl^/i 


vy  am- ti#,  fo 
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■^rst^r^L 


eqi4l  portions  of'Tliem  (or.);  inf .-sestoxtnov-  =equaL^«^*i4,/ 
in  number;  nasestoxtnovana , I  d.  it  in  equal  numbers.^-  0Ls±^Z/ 
parts  .portions  (when  each  of  the  parts  is  a  collec-v^M^  <z2l 
tion  by  self);  inf .-de-,-6e§-,-oae-  and  -oae§-  denote  ^Aula — 


dividing  apart,  asunder;  naodehand,  Id.,  sort  them 
(or.)  apart;  infv,-oeone-  ref.  to  dividing  a  line  (or 
anything  having  the  cylindrical  form)  leaving  space 
between;  eoeoneeoxeoe.it  is  divided  in  parts  (a  line  fa. /£,Mr  ^ 
of  written  words);  naoeoneeoxea ,  I  d.  my  words  (in  // 
writing);  navhozena.I  d ., distribute  it;  see  distri- ' 
bute.  Zehesetto , the  divide, ridge  of  hill  or  mountain ,  —  * 

also  zeamees ;  nahcssee.I  move  along  the  d.;  nihcsse-//,,  -;v'  — • 
hem&,we  move  along  the  d.  journeying;  ehessehestove , -/■ 
there  is  a  moving , journeying  along  the  d.  Hessehe.Dl-  S  . 
vide,  or  Ridge  (pr.n.  )  .  e 

ivine ,  homatan  (or  homatan)  ndniheneena, I  d.i>t;  neamos  V&.  If-W- 
lech.  tote*.  nanSheneeno  ,1  d.(from  behind  the  hill).  Both^TJ  7  V-? 
Serins  are  seldom  .used  and  writer  heard  the  first  one  jV"  v<^_ 
t-'  /  only  once  from  an  old  priest(Medecine-crazy)  ;  nanshc-  /  w  /TnM*. 

~  neena ,  I  am  conscious  of  it;  see  conscious  .  feel :  emahn-/y 

ona.it  is  d., sacred;  emaheonazeoneve.it  or  he  is  a  d . 

^  one  jemaheoneve  ,he  or  it  is  a  d .  one  , divinity ;  namaheo-/^, 

y  A„/«jiazesta,I  deem  it  d.;  nasaamaheonaztohe , I  deem  it  not 
I  ^  ’  nama^eonatamo  1 1  deem  one  d.  ;  namaheonevazesta ,  j  /"fayus 

f1-- deem  it  a  divinity;  namaheonevatamo  ,  I  deem  one  a  di  ~ 

vinity;  emaheonatan  ,he  wants  to  be  d.;  namaheonatano-^^C&^X 
(or.);  namaheonao-,^/ 


i 


(l**C  ta,I  want  it  d.  ;  namaheonatanotovo , 


40*  .1 

z,I  make  it fljf* 


hU 


vo, I  make  one  (or.)  to  be  d. ;  namaheonao 
to  be  d. ;  namaheonaoxtovo , I  make  it  his  d. ;  nimaheon- 
aoxtomonenon, it  has  been  made  d.for  us,  unto  us;  see 
sacred;  hovae  zemaheona , things  d. ;  see  God.  Inf.-ma- 
heon—  denotes, mysterious, d. .godly, sacred;  Mahondl,  d. 
day, Sunday;  maheonhetan , d ., sacred  man;  maheonekaggon , 
d.child;  maheonomotom.d. breath, inspired  Word;  emahe- 
onesz,he  speaks  (about)  d.  (things);  emaheonoeta,  he 
acts  mysteriously .divinely, ceremonially;  emaheonovax, 

\he  has  a  d. .mysterious  dream. 

divine,  n . maheonhetan  and  maheoneszhetan , d .  man,  minis- 
ter .missionary . 

divinity ,  maheonetovaestoz , that  which  embodies  God;  see 
~  God.  Nha  zeononovoss  Maxemaheon  heovaz  eoxc- 
eSehemaheonetovaestovenov,  the  ones  who  do  not  know  y 
God  will  have  all  kinds  of  divinities 
division,  onisovanenistoz.d.  ,the  dividing  in  two;  oni- 
sovan&zistoz  ,d.  in  two;  onisovastoz,  d.in  two 
(state);  see  branch,  fork,  separate;  vovesaxestoz  or 
vovesxistoz , d . in  several  (usually  small)  parts,  por- 
tions;  oeoxeohestoz.d. .open  in  two  (instr.,from  naoe- 
oxeoha.I  divide  it  open, so  there  is  a  space  between 
the  parts  divided);  oeoneoxistoz , d . ,  spacing  between 
words  (syllables)  in  writing;  see  space;  sestoxtane- 
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nistoz ,  d .  ,  the  dividing  into  equal  parts;  \sestoxtanh- 
zistoz  ,d . into  equal  parts;  sestoxtnovanejnistoz ,  the 
dividing  into  equal  parts,  each  of  which  ils  collect¬ 
ive;  vozenohov&toz , d distribution , see  distribute, 
divorce,  onisovan&zistoz ,d. .meaning  really  division  and 

-  understood  for  d.only  when  special  ref .  is  made 

to  separation  of  married  people;  zeto  he^tan  na  hes-  ± 

•  -  —  » - ' - —  this  man  and  his 


hetan  na  hes- 

zheem*  egeonisovaneo  hoemanemhayon ,  this  man  and  his  -jW 
wife  have  been  divorced  by  court.  See  divide. 
divulge,  nataxtanovemesta, I  d.  .reveal  it  openly;  namee-  v  44 

- — —  mosan, I  d. .reveal,  disclose;  nameemo,  I  d. one ; 

names  t  a  or  nameesta.I  d .,  reveal ,  explain  it. l°“‘l 
V^^^dizzy ,  naeveneoz  ,1  become  d.;  naevenenae  ,  I  am  (state)  ^ 

&  I  d.;  navegeeveneoz.it  makes  me  d.  ,  I  become  d.  by 

^  i  it ;  naevenevomoxta , I  feel  d.  ;  evenevomoxtastoz ,  feel- 

*  i  .wiping  of  dizziness;  eveneozistoz ,  the  becoming  d.  ;  eve-  ^,1 

-  •*<  nenastoz,  state  of  dizziness;  etaevenenovatto.it  caus- 

^  .  V  '  es  dizziness;  oxnhestovesz  tsa  haeg  heama  eoxcevenen-  // 

ovatto ,  the  standing  on  a  high  place  causes  dizziness  ^ 
4l^i^',do;‘expressed  by  means  of  rad.-eseve-  =doing  and  -eS-^*  ^ 

-  •  — fie z-  =actual .demonstrative  doing, acomplishing;  nanes-^„.^ 

$  eve, I  am  doing  it, I  am  thus  diligent  about  it  (allud ~  Lb*  tM 
ing  to);  nanegetovo ,  I  have  done  unto  one;  nanegeta,  I  Ji  V  , 
;  ol  j/'have  done  unto  it;  zehegetoez,  what  one  does  to  us W 

naheg^ho ,  I  do  to  him, cause  it  to  one  (or.);  nanesez.I  J 
•/l  fo  thus  do  it  .accomplish;  zehegeztoez,  what  he  has  ac  ,  ^-r  t 

tF1  /.  complished, wrought  for  us;  ninegezevomotaenon, he  hasp- 

done  .wrought  .worked  it  out  for  us ; zeevemazhesezeheon-  • 
evesso, those  who  keep  on  doing  so, the  doers, those  who  ’T, 

esaavhaneeszeheonevd  .mathapo  eoxche-  ftp  )  n  p/ 


WJ- 


IVi 


actually  do  it;  -  - 

A  Sezeheoneve ,he  is  not  only  a  talker, he  also  is  a  a 
V4er,he  practices  what  he  says;  negevestoz ,  doing  ,n..  (in  '  l,  '  ■ 

irXrjStr  general);  tongevestoz,  doing,  n.;  hetongevstoya,  in jf  f  V,J 
VVr;/  whatever  he  does,  in  his  "whatever-doing";  matgezis- 
'4  jf'  *\y  toz, doing, n. .deed,  the  "working  out" ;  natgezistoz ,my 

doing, my  deed;  natgezistotoz  (pi.);  ezhegezistove ,  it 
; r  is  done  in  this  wise  (actua- 


done  in  this  wise  (actual  doing);  enesevstove,  it 


~n^s  Tdoing  (in°general)i  enahan  hais  zeoxchegezisto- 


P 


y  " 

vatto^thus  (alluding)  does  the  evil  work;  etdnsevc, 
what  is  he  doing? [etongeveh^ , what  is  his  name?]  Nato- 
/neegvovbnitomaen , I  do  all  I  can  to  the  ground,  culti- 
V^ate  it  that  much;  hena  emehegevetto ,  what  can  1  ao . 

■  Hena  emehegezetto , what  can  I  actually  do?  Nimesaaton- 
getqvahe ,he  cannot  do  anything  to  thee.  Etonsezistove 
nivostanevh&zistonan.how  is  our  salvation  done,  w or 
ed .wrought , accomplished?  Naevetana , I  am  doing  it  (  y 
hands);  nazetana.I  am-J&trsy  with  it, handle  it, work  at 
it;  nazetanen , I  dp«York  (manual);  zetaneneo , tool , imp- 
lent;  nazetqir^T  do ,  work  (with  instr.);  see  work^ 
exan-^-d£notes  to  work  out .prepare , q .v . ;  naexano- 
it, prepare  it  for  one  (or  );  suff.-odho 


\ 
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(or . ) ,— odsz  (in.)  and  -oeta  (stative)  signify  "to  do 
to .effect .produce  a  result";  napevodho.I  do  good  to, 
treat  one  well;  natansevodho , I  do  much  to  one;  nadno— 
dho.I  do  healing  to  one;  nadnodsz.I  do  heal  it;  naxa- 
novodsz , I  do  act  justly  to  it;  namatodsz,  I  do  spend 
it, produce  the  result  that  it  is  all  spent;  nanasod- 
ho.I  do  make  sport  of  one;  nahavsevodho , I  do  evil  to  J 

one;  nahotoanavodho ,  I  do  a  dreadful , terrible , dire  !  ' 
thing  to  one  (or.);  napevoeta.I  am  a  good  doer;  na-  ■(•>> 
havsevoeta , I  am  an  evil  doer;  eohaoeta,  he  does  act 
bravely, does  a  great  deed;  nanooeta.I  do  perform  in 
connection  with;  zenooetastov , the  connection  with  a 
doing,  performace,  ceremonial;  enisovoeta,  he  is  a 
double  doer;  evovdnitoeta.he  does  take  care  of  (in 
the  sense  of  acting  kindly , fondly, helpfully) ;  eamoe- 
ta,he  keeps  on  doing , performing ;  emom&tavoeta.he  per- 
forms  a  ceremony ,  rite  ;  eohaoetastove  ,  it  is  a  great , 
dreadful  deed;  ednoetastove.it  is  the  close  of  a  do-,£  yf f  a 
ing, performing;  heovasz  hetoetastoz , all  sorts  of  do-/^  fa  I 
ings;  vistoetastoz, the  doing  with  (especially  in  ce-  ~  ^ 
remonials) .  These  endings  -odta,  -oetastoz.  -odho  and 
— odsz , can  be  suffixed  to  all  verbal  forms  susceptibl Is  ot+ffa 
to  take  them;  navessehavsevoetamo , I  am  an  evil  doer 
with  him;  nahavsevoetaetovo ,  I  am  an  evil  doer  con-  / 
cerning,  towards  him;  nahavsevoetaeta.I  am  an  evil  do -PVajCei/'pZ— 
er  towards  it;  easetoetastove.it  is  the  opening , starts,  y*? 
of  a  doing,  ceremonial;  enisovoetastove ,  it  is  a 
double ,  twofold  performance;  eonitavoetastove ,  it  is  a'Arfc 
different  doing;  zepevoetassd  ,  the  well  doers;  zemas  -  t/ 
havoetaz.the  evil  (unreasonable , lewd)  doer;  see  act, 
perform.  Esaaheneenohe  zemetaevhestas ,  he  does  not 
know  what  he  should  do ,  what  condition  he  should  be  *  7Ler*2 
in.  Rad."-e— "  oftentimes  implies  to  "be  at  it, engaged 
at , do  .develop"  , ref .  to  an  action  or  state  in  its  pro-****^. 
cess  or  its  detailed  parts, e.g.  nan6ztovo,I  ask  him  a 
question;  naendztovo,  I  ask  questions  of  him, I  do 
question  him;  navomo.I  see  him  (one  action);  naveho- 
rLbi?0’*  d°  866,1  look  at  him;  niesemezz.do  give  me,  thou.! 

"C  ^^ae86mese>1  am  done  eating;  nae§eesz,I  am  done  speak-  * 
zeheeSetanenetto ,  as  long  as  I  do  live;  nasaaton- 
fa  eosand.I  can  do  nothing , cannot  prevail;  nasaatoneoe- 
V  V  tohe.I  can  do  nothing,  prevail  nothing  against  him; 
nasaatoneodszd , I  can  do  nothing  for  it, against  it. 
doctor,  v .nanaeto , I  d . one  (or.);  nanaesta.I  d.it  (as  a  u  ff 

limb);  naestoz.the  doctoring;  eoxcenaestove ,  it  r  q  d[. 

.  is  a  doctoring;  zendesz.the  one  who  is  doctored; 
naetan , I  am  doctored;  [nanaetan.I  want  to  die];  enae ,  fcA 
one  is  docterod  [enae, one  is  dead;  enahe.one  is  kill-  ' 
ed;  hena.what?]  Zeoxtt^sSendestove ,  during  the  doctor¬ 
ing;  6ven§eva,  now  proceed  (one  of  the  doctors  speak¬ 
ing  to  his  colleagues);  haevehona  Sevastov&.now  at  it 
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nevoni§q  (sg  );  ehotaceve,  it  is  a  d.;  hotamevestoz , 
doghood;  nathoze , my  d. (servant),  when  hotam  is  im¬ 
plied  ,  otherwise  the  term  is  also  used  for  a  horse  or 
a  cow;  nathotam.my  d. (obs. ).  Hotamhetaneo ,  Dog  War¬ 
riors, name  of  a  band  of  Ch. soldiers;  (see  organiza¬ 
tion);  henen ,d . rose  (wildrose , Rosa  canina),also  name 
given  to  tomatoes, because  they  resemble  (the  small 
skin  thC  fFUlt  °r  berrleS  of  the  d • rose ;  hotameva.d. 
dole,  see  distribute ej 

doleful,  h^pohaheheo , the  doleful  ones  (ref  to  voice)- 
epoetovaozistovatto,  it  is  d.,  causes  a  creepy 
feeling;  see  moan. 

doll,  menekson.d. .partly  made  of  chinaware ;  meSkazeson, 


I  v*  xcatuci  U  _ 

emeneksoneve,it  is  a  d.  Both  te'rms"are“considered  or“ 
"ft  ^olW.^maxemakataarge  piece  of  money;  maxemakatans 


“  . ,  ui  rnuney;  maxemaKati 

Vpl.;;  m  combination  with  numbers  the  pref  ma- 
xe-  is  left  out;  namatbtemakataema , I  have  (am  provid¬ 
ed  with)  ten  dollars;  when  worth  in  the  sense  of  cost 
is  implied  the  word  makat  is  left  out;  enisoeme.it  is 
worth  or  costs  two  dollars;  enivoemensz , they  (in)  are 
worth  four  dollars;  enivoemeo , they  (or.)  are  worth  or 
cost  four  dollars;  oxemakat .half  d. 
domain,  hoe  zeoxcenitato , one ’ s  d.,the  country,  land  he 
rules  over;  suff.-estxe  for  nouns  in  -estoz  and 
suff.-ese  for  nouns  ending  with  a  vowel  or  -oxz  de¬ 
note  "domain"  in  the  sense  of  "field , sphere ,  where 
many  or  the  same  kind  are":  havsevstxe , d . of  the  evil; 
pavastxe.d.of  the  good;  hohonaeSe  or  hohonaestxe,  d.  ,' 
field  of  stones;  maxemenoeie , d . of  apple  trees,  apple 
orchard;  ozetanoxze§e , d. of  anxiety;  heevaestov,  their 
d. .range , habitat;  heevnistov,  their  d. ,  range, wher- 
abouts;  evaestoz , d ., habitat ;  evnistoz ,d . .whereabouts . 

■  d0°!eJ  the  suff,'~(ll)o”  ref. to  d.  shaped,  and  is  usually 
/^/<<^-translated  by  "lodge";  hoveoehom,  arbor,  summer 
house  built  of  branches;  vShoehom, square  tent;  maheo- 
’ttehom, lodge  of  the  ceremonial  arrows;  mashaom, lodge 
^  ^  of  the  "Crazy  ones";  see  lodge,  home.  Otatavoom, blue 

V  d., sky; see  arch , vault ; ehomeve , it  is  a  lodge , d. shaped . 
dominate ,  nanitaetsan , I  d.,rule;  nanitaetsen,  I  do  d . , 
rule;  nanitae.I  d.,rule  (state);  nanitaetovo , I 
d. over  one  (or.);  nanitaeta,  I  d.over  it;  zenitdesz, 
the  one  who  dominates;  also  zenitahesz  (see  Lord.rul- 


uuc  who  uominates;  also  zenitahesz  (see  Lord,  rul¬ 
er) ;  zenitatsansz , the  one  who  dominates  (has  the  fac- 
ulty) !  enitatan.he  wants  to  d. ;  see  control , rule ; 
\  evehonenitae ,he  dominates  as  a  chief, king, 
domination,  nitatsanistoz .nitatsenistoz  (actual), d. 
dominion,  nitaestoz;  nitdevhoeinanistoz ,  d. ,  authority. 

voeva , d 


1  29  ct.  \^C*+~+*L**t**/ 
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Nitaevhoemanistoz  esemez  hoeva  i  _ _ 

las  been  given  him.  pn  earth  and  in  heaven.’ 

lu.1  JL  -  rJ 
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Heto  havs  nivdnitaetoe , let  not  this  evil  have  d.over 
thee;  nahenitdestov, I  have  d.  ;•  nahenitaevhoemanistov, 

I  have  d. .authority;  nahenitastovetan , I  want  to  have 
the  d. ;  nahenitastovetanotovo ,1  want  to  have  d.over 
one;  nahenitaevhoemanistovetovo ,  I  have  d. ,  authority 
over , concerning  one;  vehonenitastoz , supreme  d. ,  chief 
d.;  vehonenitatsanistoz , supreme  d. .verbal  n. ;  naheve- 
honenitastov , I  have  the  supreme  d. 
don,  naes’an.I  d., dress;  nanhomanaz.I  d.a  robe .blanket ; 
naeseszehena  and  naseszehenanaz ,  I  d.a  coat, shirt; 
naestana , I  d. it, ref. to  clothing  in  general;  see  put, 
dress , clothe . 

donate,  namea.I  d.,give;  navesemea.I  d .with , contribute ; 

-  see  give;  navedsz.I  d.it  (when  the  donation  is 

announced  as  a  promise  to  give  later  on) ;  eoxvehensz 
haesto  makatansz , oha  esaatdmehtovhanehensz .much  money 
was  donated  (by  promise)  but  it  was  not  really  given; 
moksa  natavdho , I  will  d.a  calf,  I  promise  to  give  a 
calf . 

\ donation,  mektoz .mehtotoz  (pi.);  hovae  zevehe.d.,  some- 
:  thing  donated, promised;  see  promise, 

done,  inf.-ese-  =done , finished , accomplished ;  naeSemese, 

-  I  have  d. eating;  nae§evehosenheme , we  are  d. looking 

sritlt'1 e '  j  on;  mat3e§evostanehevez .when  we  shall  have  finished 

/  ju  our  life;  nivdaseoxzheme  zetSeHhoeoxz ,  do  not  leave  ^ 

!L‘]  ;,«/»"*until  he  has  come ,  lit .  until  d.is  his  coming;  inf.^ex- 
'*■* '  4+**'  has  a  similar  meaning  (may  have  been  the  same  parti-  /" 

'  cle  formerly  as  -e§-),it  denotes  "enacted , d . ,  passed 

^ '^"thru"  implying  a  thru  process;  naexhoeman,  I  have 
passed , enacted  a  law;  naexoan,I  am  d. ,am  thru,  utter- 
-"is  d .  growing ,  thru  the  pro- 
,  is  done,  ripe  (by  heat); 
eexane ,  it  is  d. ,  ready, pre 


”  -'Si 

^  "^passed , enacted  a  law;  naexoi 

£*r-,M.ng  ,  speaking  ;  e§exhoneo  ,  it  : 
/W  cess  of  growing ;  esexata.it 


yjZ&f 


K  ^ 


growing ; 

see  boil, cook,  prepare; 

pare;  naexanen.I  accomplish, bring  it  thru  the  process 
of  being  d. .prepared, executed;  naexanomevo , J  do  pre- 
pare  it  for  one .  * *"-*-,■*  ***- 
donkey,  vohokoxta  or  vohooxta,  d. ,  ass;  vohokoxtaeson , 
young  d.;  see  ass 

doom,  naehosan , I  d . , condem , damn ;  naehomo.T  d.one  (or.); 

zeehomsz ,  the  doomed  one;  zeeh5mess-6,  thej^opme^-^ 
ones;  see  damn, curse.  6  n  A  4  0  PTL0- !/ /l  0 
doomsday,  hooxee§eva  matatoseehomevoz  zehetosehoneoss 
havs,  the  last  of  all  days  when  do^ed  shall  be 
those  who  persistently  did  evil;  hooxee)ionestoz  zeto- 
seveSeasetoeevoss  zehavsevoetass ,  the/  last  doom  by 
which  evil  doers  will  perish.  / 

door,  henito .henitonoz  (pi.);  ehenit on/he ve , it  is  ad., 

.TZr  henitoneheva.by ,  thru  the  d.;  hen/tonea, d .  like  ;  es- 
taetta  and  zeestaetta  ,  d .,  entrance  ;/zexesznistove  ,  d., 

.Jy  entrance .where  entrance  is;  see  eriter;  zexhenitonehe- 
ve, where  there  is  a  d. ;  henito  zeveiheceoe.  d. hinges, 
tvt 
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lit  that  by  which  the  d.is  held  in  position;  zeneeva- 
th^d  ^°-d-k«ePer. watcher;  henito  nitataotomon , 
s  o  Dt°fhn  thCe:  henlt5  "itataenomon,  the 

d. is  open  for  thee;  see  open.  The  term  henito  ref.  to 

SstaetttSelf’af  Gld  ln  position  by  divers  means;  ze- 
estaetta  or  estaetta  =doorway;  zexestaetta , where  the 
d.way  is,  also  zexesznistove , where  the  entrance  is • 
nxpeoxtam, before  the  d  .  (blocking)  .  /  c.*  L^a.A*-  •***- 

dormitory,  gegemhayo  ,  d .,  lit .  bedroom  or  bedhouse  ;  eses e-*'*'"* 
mhayoneve.it  is  a  d.  tr> 

—  -  ^tonitaemanistov,  the  amount  of  drink;  esSoxTjf^, 
eoxczhegetonitaemanistov,  the  medicine  is  taken 
(drunk)  in  such  doses;  heto  eseoxz  tonita  eoxceamema- 
nistove.what  d.,how  much  of  medicine  is  to  be  taken 
drunk)  all  along?  Zehetao  nitosemhaestan’s  esgoxz? 
that  much  such  a  d.of  medicine  thou  art  to  swallow. 

-’w!wi’"a^SP°i’  POint:  ®«°*tav,  it  is  dotted 
in  color),  ^xeo.d., point  (in  writing, as  over  the 
Period);  nazemana.I  make  it  dotted,  spotted 
soiled;  ezemeoz.it  becomes  dotted;  rad.  -hehem-  de- 
dotted, speckled;  ehehamae.he  (ref.  to  animals, 

dotted117  1S  speckled;  ehehemeoz,  it  becomes 

dotted, speckled;  nazeovxea.I  d.it  (with  writing) •'  na- 
zeovxeoha.I  d . it , inscribing  dots  (with  instr.)-’  see 

- po iatr— bU a  V.  I  - .... 

doubly,  rad .  — (h)estov—  =d.,  lined, on  each  or  both  sides*, 
eestovenoe,  it  is  lined  (by  sewing)- 
“^tovenoto,!  line  it  (or.), make  it  double;  eestofil 
[fbHi  vonhanlstove  also  enixaestovanensz.it  is  a  d.  window 
X  make  U  d-(as  a  bo*,etc.);  eestovane,  U 

i  1S  made  d. ;  eestovhonooneheve.it  is  a  d. floor-  e(h)e- 

0.  0  qC1-  stoveoz.it  is  d. .becomes  lined;  eestovoeha,  it  is  d. 
jtb  ’  /  vahoehom  zenscepaonatto  eestovoeha ,  the  roof 

d .  ^  °f  fhe  tent  is  d.  (provided  with  a  tent  fly);  niva 
eestovoeha  zenscepaonatto  mhayo.the  roof  of  the  house 
is  lined  four  times;  hestovoma.on  each  (or  both)  side 
of  the  river, lake;  enghestovepeva ,  it  is  both  good; 
nahestoveoz , I  am  hesitating , in  suspense , between  both- 
ehestoveesetto.it  is -d. pointed  (as  the  two  points  of 
a  pen);  enigeesetto.it  is  d. pointed,  has  two  points- 
eotahestovoahe , he  is  d. mouthed, a  liar;  enishetaneva ’ 
he  is  d . tongued ;  zenishetanevaz ,  the  d.  tongued  one’ 
eneehestovoeta , he  acts  d. .hesitatingly;  ehestovevos- 
taneheve ,he  leads  a  d.life;  the  inf. -nig-  =two ;  while 
nisov  -twofold, two  in  one;  enisstaha,  one  has  two 
hearts, is  distrustful , doubtful ,  has  misgivings;  ni§- 
stah&toz,d. heartedness;  estovenoestoz , the  lining  (by 
sewing);  estovanenistoz , the  making  d.;  estoveozistoz 
the  becoming  d.;  hestovoahestoz , d . tonguedness ;  nighe- 
tanevAtoz,  d.,two  tonguedness;  nighetanev&toz , d . ,  two 
tonguedness;  hestovevostanehevestoz , the  d.life;  hes- 
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,  „ 

flCA'/P-v/l' ^Yovetanoxt0'z,d.inindedness ;  enisovoeta.he  acts  d.,two- 
V /fold, performs  both  acts;  nha  zeoxcezesemom&tavoetaz 
6na"inato  zeoxcedostaesz  enisovoeta.he  who  worships  in 
ch.way  and  also  is  a  Christian  is  a  d.  performer; 
v  enisovaheikoss,  it  has  d.  ,  twofold  point  (ref. to  ex- 

tended  tapering  object);  enisovavesetto.it  has  a  d., 
twofold  point  (as  a  pen,  clevis .etc .) ;  inf.-honaov- 
denotes  d.in  the  sense  of  "added  to,  second  to,  twice 
as  much";  ehonaovho.it  is  a  d.box(ref.to  farm  wagon); 
zehonaovosz , the  d.box  of  a  wagon;  see  wagon;  nahonao- 
vana , I  d. it, make  it  twice  as  much, add  again  as  much 
to  it;  etosehonaoveamhae ,he  is  going  to  receive  d. , 
once  as  much;  namakataemoz  eoxchonaoveozensz ,my  money 
gets  doubled;  etosehonaovenaestoven°s ,  it  is  to  be  a 
d. dying, a  dying  once  more;  nszhonaovanomonenon  nivoe- 
ietanoxtonan , our  joy  will  be  doubled, increased;  ehon- 
aovenitae ,he  is  the  d. master, second  master;  honaovan- 
enistoz , the  making  d. , twice  as  much;  honaovanazistoz , 
double  increase;  honaoveamhastoz ,  d.  gain, receiving ; 
zehonaoveva§itaevsz , the  Vice-President;  nszhonaoveme- 
taz , I  shall  give  thee  d. ;  natahonaovanomevo ,  I  will 
make  it  d.  for  him:  nszehonaovevostanehevheman°s ,we 
are  to  live  a  second  life. 

double  tree,  amsekamax  zevelhestosems  amoeneo,  cross 

-  piece  of  wood. by  which  means  the  wagon  is 

pulled;  see  tree,  n  -a-LZ. /rA.  rf.  /.Ar 

doubt,  nanizesta , I  d. , disbelieve ; ^nanizestatan , I  am  in 
- i =  •  norUsutnvn  T  d.nnB!  see  disbe- 


_  vCa-*" 

nanizesta, I  d. , disbelieve ; •'nanifesta 
J. , incredulous ;  nanizestovo,  I  d.one; 
lieve ;  naniilstaha,  I  am  doubtful,  apprehensi 
misgivings;  nanizestahe , I  am  a  doubter;  nanizestaeto- 
vo , I  d. concerning  one;  nanizestaeta ,  I  d.  concerning 
it;  navenezistovo ,1  d . one , disbelieve  him;  naoneageta- 
no,I  d. ,  am  uncertain;  nizestatanoxtoz.d. (in  mind); 
nizesthtoz , d . .disbelief;  nigstahhtoz , d . .apprehension; 
oneametanoxtoz.d. .uncertainty;  naeovetan , I  d . , am  slpw  «  } 

in  believing. 

cloubtful ,  rendered  by  inf  ,-ononov-  =not  well  known,  not 
naononoveoz  , I  am  d.  .uncertain;  na_ 


certain  of;  naononoveoz ,  1  am  d.  .uncertain; 
ononovo , I  am  d. about  him, do  not  know  him  well;  naono- y 
•  •  ’ -  isaaononohan 


noa , I  am  d.,  uncertain  about  it;  hovae  esaaononouan - , 
zfemestomonez,  nothing  is  d.,  uncertain  that  has  beeno^  ^1  , 
explained  to  us;  ononovohestoto , d . .uncertain , not  well,^,^^ 
known  relatives;  ononoveszistoz , d . speech ;  ononovoani- 
stoz , d . utterance ;  eononovoan ,he  speaks  doubtfully , not 
knowing  well;  naononovetan , I  am  d.(in  mind);  ononove- 
tanoxtoz,the  being  d. .uncertain  in  mind;  ononovstaha- 
toz ,d .heartedness ;  eononovstahaoz ,he  becomes  d. heart¬ 
ed;  eononovevostaneheve , he  leads  a  d.life;  ononovevo- 
stanehevestoz, uncertain, d. life;  apon.d. !  (old  excla¬ 
mation);  tometo ,d. , incredible !  _  , 

dough,  zeastoene  pen’nhoo , mixed  flour;  zehekovohe  pen 


/  ,  -  ,  iix«6  i/uvc  L^enaiaura 

vehohemen , gigeon  ( tame  kind);  -ehemcn- 
«d  -ano-  denote  -J.Cp*** 


macrourja 
eve, it  is  e  < 
down ,  rad . -ar - 

- i_  .  u.,  ueiuw,  irom  a-*'~;  . 

*>*V'  height  naanofen  or  naanon.I  walk  d.;  anofenistoz  M'a-Mtio. 
i'I&^?;:/aanO0^Z,I  ?°  d‘:  a™oxzistoz,n.;  naanana.I  tak^M^ 
do  ^k^’Hnaa^an0’  !  0ne  d;:  zeanane<  that  which  is  JU**JUo 

toz  Jhe'iafeT2’  re  (°^-)  taken  d-:  “nanazis-^^ 
d*lftirtlZtni?hil£ii-  ’’xn  a0  naanao  ,  I  fall  d.  ;  ana-AAf  P^H 
’ the  £alllng  d .  ;  see  fall;  naanahasen.I  throw  d.;  ^  7  ' 

throw  oni  H’11'5  naanahkz>1  thr™  ^  d.;  naanahamo.I  i 
LA-  r  4^  ?  r  ld->  anahamazistoz ,  n.,the  throwing  d.fof 

yf.r  °“®)’  zea^ahame  that  which  is  thrown  d.  ;  zeanahamsz , 

A  V ZtlYtZ' '  ““b?8"™.1  set  it  d.;  naanova-jw^f 

/>  La,  LcS na.I  put /it  d.,  anovanazistoz ,n.  ;  naanovanano,  I  du 


/LA  ufo a/1  t~aJuzvTA-e4/f  £a  ci  >-«x_  aHa-i,  c 


a£—-*  - 
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hoo.wetted  flour,  4-ce-  ■'*-  ^U)^> 


nuur,Mj>v-w>''- 

dove,  hemen , nemeneo  (pi .), d .. (Mourning  Dove  [Zenaidura 
macroura  I  :  v(\hniu.»n„  _ 


a]) 


d‘:  anoyanazistoz  ,  n  .  ;  naanovanano,  I'puty^ 
one  d.,  iaanovana  vonhanistoz , I  let  d.the  window  na-, 
anovae  .  T  am  H  r»  a  o  +  ( _ _  ,  \  *  S2~  ^ _ 


,  - ,  v  uimaaio  iu£  ,  i  iet  a .  t  ne  w 

anovae, I  am  d. cast, sad  (anovastoz , sadness) ;  naanova- - T7“ 

ovo.I  maje  him  to  be  d.cast;  naanovetan.I  am  d.cast *? ?■*■*? 

sad;  eanoveoz.he  be-V’f’5''^''^*'^- 


(in  mindi;  anovetanoxtoz ,n . ;  see  s__, - TVW.,„0  uc_  , — „ 

comes  d.j;ast,  saddened;  anoveozistoz  ,  n .  ;  naanhostonea  -'1*.-^- 
°  ’^-3.?tL0“e  f°r'}  d.with  rope;  naanholttamo* .  I  rf^. 


.  ,  u.wun  rope;  naanholttamo 

d.  ,  low ;  anhoatamahestoz  ,  dishonor ,  low  e'state ;  ^danavho- 
eme.it  is  d.in  cost,  cheap;  zeto  hom&  eanavhoeme/Njiis 
robe  is  cheap;  eanavhbtova,  he  sells,  buys  d.  cheSo  • 
eaneoz  she  lets  d.,  gives  birth  to ;  eanevfepozevack 
hoxzz,  the  tree  sheds  its  leaves;  eanevfepozevaoxz ,  saml  ^ 
as  preceding  term  only  by  slow  process;  eanevepozeva-  7?^ 
ha, the  wind  blows  the  leaves  d.;  eanoahansz  and  eana-^tfj 
hansz  they  (in.)  are  blown  d.(by  wind);  naanoeostax ,  I  /*V, 
am  suddenly  blown  d.;  etataeseanao ,  one  falls  d.into^Jf 
and  disappears;  zeanhozeskoneo , d .  fall  of  water  cas-/  ^ 


and  disappears;  zeanhozeskoneo , d .  fall  of  water  cas 
cade;  nahanoseanao  ,  I  fall  down  backward;  nataxeanao- /'•‘V 
‘"Si1  fal1  ^ •  upon  one;  nataxeanao.I  fall  down  upon ; V.- 
zenshesseanao , he  will  fall  d.from  there  ( towards  the C  ^  ^ 
speaker);  zetahesseanao  or  zetaseanao,  he  will  fall  '  ~y~<*  ' 
down  from  there  (away  from  the  speaker);  see  fall.  '7 
Naanoohe.I  run  d. ;  eanohozeohe,  he  works  downwards- 
eanoehozeohe , he  goes  d.,and  works  (has  first  to  go  or 
come  d.to  the  work);  nanhoo,  I  look  d. below;  anhoox- 
toz.the  looking  d. , below;  eanhoeven,  his  face  is  d 
fallen;  eavanonistove ,  it  is  taken  d.  (speaking  of 
lodges , camps) ;  see  tent;  naaneoxzdho , I  lead  one  down¬ 
ward;  anhotto.d. below;  vaxseanhotto , d .  to  the  bottom- 
pono, d.the  river (Fr . en  aval);  eponoeoz.it  becomes  d.’ 
drained, dry  (said  of  anything  that  was  watery  and  has 
become  drained  or  dried);  ponoxta,  d.in  the  sense  of 
nothing, flattened  out, empty  (stomach, etc .) ;  ponoxta 
nahoeoxz , I  come  having  nothing , being  flattened,  hung¬ 
ry;  see  empty.  Verbal  suff.-anoto-  (or.)  =beat ,  knock 
d.;  nahaneanoto , I  knock  one  d.with  blows;  inf.  -ahan- 
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itself  implies  "downright , d . and  out , extremely" ;  nas- 
xseveanoto  or  nasSxseveanoto ,  I  beat  one  d.to  ex¬ 
haustion;  esxseveanoe , one  is  beaten  d.to  exhaustion; 
nasxseveanota ,he  beat  me  d.to  exhaustion;  namomeaeve- 
anotoneo ,  we  beat  them  d. bloody^  theinj;orm  would  be 
-anoxta,if  ever  used.  Inf .-sd-gorsimply  -se-  denotes 
.  "d . at  an  angle, d. hill, d. ward, sloping  towards,  extend- 

hrom,  launch,  cast,  dive  into ,  entering  d.at  an 
*•  angle";  nas6o6sz,I  launch  it, cast  it  into  the  water; 
naseovoham , I  let  the  horses  d.to  water;  nas66n,I  step 
d . into  the  river, lake  or  pond;  naseoe§emo,I  throw  him 
dAnto);  nas6oeno,I  put, cast  one  d.into  the  water;  na- 
-  sees , I  lie  d. ;  naov§el,  I  lay  d.  (to  rest  or  sleep); 
naov§emeoz , I  lay  d.,from  a  sitting  posture;  naenana.I 
lay, set  it  d., deposit;  nienanomotaenon  hevostaneheve- 
stoz ,he  laid  d.his  life  for  us;  nasSoena,  I  drive  it 
d.into  (as  a  stake);  nas6ahasen,I  hurl , throw  d.  into; 
nasdahamo , I  hurl,  throw  one  d.into;  naseah&z , (in . ) ; 
etas6ahame  m&peva.one  is  hurled , thrown  d.into  the  wa- 
ter;  natasdeoxz.I  go  d.into  (usually  ref. to  going  to 
^  ^  town);  naseanao  ,  I  fall  d.into;  emasos<§etooxzeo  ,  they 

t r  \  Ji^mass  into  the  river  (to  drink);  eames6hehooxzeo ,  they 

are  moving , traveling  d. towards  the  water  (to  drink), 
said  of  animals;  nas6ax,I  plunge, dive  d.into;  nas<§o- 
naoxz.I  put  my  hand  d.into  it;  nas^onaotovo , I  put  my 
hand  d.into  (it)  his  (sc.  pocket,  coat, etc.);  inf. 

-shov-  =d. ward, d. grade, lessening, diminishing;  seetto, 
sloping  d. towards  a  body  of  water;  see  slope,  slide, 
enter:  t.*,**,  J 

down,  n.eceas.d.  .downy  feather;  eceasonoz  (pi.), 
downcast,  eanovetan , one  is  d.(in  mind);  eanovae,  one  is 

!ht - a.  ,sad;  see  depressed.  tV/yt/ruSt/SUL,  rf-  ca^f:  ctnf*'-""]  W** 

downfall,  anaoxtoz  ,  d  .,  from  a  height ;  avaoxtoz.d.,  f&H- 

- - - ing  over;  eavao.he  had  a  d. ;  zeavaoss,  those 

who  fall  over, the  downfallen  ones;  eohaetano  zeavao- 
ziss.he  raises  the  downfallen  ones  (or.), 
downhill,  seetto;  hohamoss ,d . , the  slope  of  a  hill, hill 

-  side  (seen);  neamoss,  d.  (behind  the  hill  or 

mountain) ;  eanhoesetto ,  it  slope: 
slope . 

downpour,  maso— anomaoonevookoxto: 


0X 


V'  w> 


.downward;  see 


t  ,  - - ,d. of  rain;  emaso-ano- 

—  maoonevooko , it  is  a  d.(of  rain), 
downright,  inf. -tom-  denotes  "on  the  spot,  downright, 

'  forthwith";  nszetomenahaz ,  I  shall  kill  thee 
d.l  Inf.-ahaa-  also  expresses  d. ,  down  and  out,  ex¬ 
tremely;  eahanemashane , he  is  d .unreasonable , fool ;  ea^ 
hansenova.he  is  d.mean;  nahanatamae,  I  laugh  d. ,ex^ 
tremely;  eahanepeva.it  is  d. ,out  and  out  good,  nia  a 
neanoton.we  beat  d.^_  ^  jj.tfrt,.  .tua 

*ed  bv  inf».  —  mehova—  whic 


downward,  see 
downy,  rendered  by  inf^.— mehova- 


whixsly  means  fuzzy,  soft 
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3rn;fTy:^me^0Vatt0,it  18  d"fuzzy;  mehovamaxeme- 
woilP  h  (d., fuzzy  large  berries);  see  fuzzy  and 

dozen,  mat6t6tnisov , d twelvefold ;  mat6t6tnisov  vovotoz 
]  r^V0n0naS?  rt0  heeo-Sive  a  d.  eggs  to  each 
'  °f  these  women!  Emat6t6tnisovansz  vovotoz.it  is  a 

)L  GETfiTSI  III  fllTIPTin  mji  t  a  f  A  f  n  i  ...  ,  .  .  «  .  .  v 


one 


-  - ‘-“^ixwiisuvansz  vovotoz.it  is  a 

d.of  eggs;  momeno  mat6t6tnisov(or. is  momatdtbtnistov) 
t°VenSf„  vovotoz ,  eggs  are  sold  by  the  d. 
Ema ,6tonisovaeo , there  is  a  d.of  them  (or.);  zemat6t6- 
nrs >vass6,the  d.of  them  (or.);  zemat6t6nisovaesz ,  the 
d.of  them  (in.);  emat6t6nisovatto , it  is  a  d. 
doze,  Isee  drowse , drowsy . 

drab,  jzeosepok, yellow  gray;  eosepokome.it  looks  d  (li¬ 
quids);  eosepokovae.it  is  d.(also  or.);  eosepoko- 
turns  d.;  zeosepoovoetto ,  d .  paint,  color 
(material),  eosepokovaova.it  has  a  d.fur  (?) 
draco, I  see  dragon-( lizard) . 

draft/  namxea  and  navxea.I  d.,draw  it  (with  pen  or  si- 
/  miiar  mstr.);  namieovo  and  navxeovo  (or.)*  see 
draw , write ;  onohasenistoz , a  d.of  fishes;  see  draw, 
drag/  nahestohoe , I  d. (something  heavy , burdensome ) ;  ehe- 
st  san  he  makes , occasions  a  dragging,  ref.  to  Sun 
dance  performance .when  buffalo  skulls  are  dragged- 
hest ’ sanistoz  and  also  hestohoestoz ,  the  dragging 
(usually  ref. to  the  Sun  dance);  tones  etoshestohoes- 
tov,  or  tones  etoshest ’ sanistove ,  when  will  the  Sun 
V  d?nce  tak®  P^ce?  This  part  of  the  Sun  dance  has  been 
S'  eliminated  (atj  least  from  public  eyes)  in  recent 
years.  Nahestosaz.I  d.it;  nahestosemo , I  d.one  (or  )• 
zehestosemsz  the  one  dragged  (or.);  zehestoseme,  the 
one  dragged  (in.);  naastos^z.I  d.it  away;  naastosemo, 
t- £  fV^yi  naamstos^z,I  d.it  on;  naamstosemo (or. ) ; 
f/VDi?h0  t  ’I.d'lt  out;  nahostosemo,  (or.);  nhestoseox- 
T  z6sz , I  d.it  after  me  (in  walking , going) ;  nanseamhes- 
toseoxzdsz , I  keep  on  dragging  it  after  me  (while  go¬ 
ing);  eam(he)stoseohe ,he  drags  while  running ; eamstos- 
eoheta.he  drags  it  in  running;  eamstoseohetanoz  hes- 
zeveeonigsz.he  drags  his  bowels  while  running, or  he 
runs  dragging  his  bowels , entrails ;  eamstoseohetovo  he 
runs  and  drags  him;  naamoena.I  d.  it  (as  net  in  wa¬ 
ter);  namdm&tahestosemo ,  I  d.one  (or.)  by  force, viol¬ 
ence.  See  draw_,pull.  Naheanaevosoxta ,  I  d.a  burden,  see 
burden.;  P  */.  st-i-e. 

dragon ,  amehaohemen , flying  serpent .  The  description  of 
this  animal  was  given  to  writer  by  several  in¬ 
formants.  They  all  agree  that  it  is  a  kind  of  flying 
lizard  (genus  Draco)  of  good  size, living  on  trees  and 
inflicting  disease  and  death  on  people  upon  whom  they 
alight.  They  were  usually  seen  in  deep  and  heavily 
wooded  canyons  in  the  south  west.  Maxemfen  zeheszem- 
ensz.big  f lying  d . .serpent  .^Vovetass , d . fly ;  evovatas- 


pr-'tO*e-'  , 

\ivlrr-  ‘Tt-ef-  X\*-~  <U+^t 4»  **X~j  Cr~tra.ct.-~jf  .-  na^tfe  c-tt^, 

\  J^^U'C  t-r  fr-A-Ji*.  KOKfire***'*?  ■■ 

a^ca~  X  'ye  77  <*,  #.&?!>*-.  A-m.  ,-  /  &  a#  e<*~*rce-  ycox-e 

^  w  ^W-  -»~£^K  ;/Lt~  rcn/.  -%arjrcj,y/B< 


d  j» Afo+mtA  v*^-  '**->  rr  •  — -  .'“-e-  _  A^e«^«74, 

drain  "  -  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  ,  „  draw 

ti  ^y-tar-~y -Xt^c/^a^y.  Xsra-tJ*-^ T.  iAAAcj.^ 

oneve.it  is  a  d.fly;  see  whirlwind.  Ut~^y^  ct//> 


drain,  naponomaena , I  d.it  (from  -pono-  =low, drying  up 
as  river  beds);  ponomaasene  is  the  name  of  the 
spring  moon  (corresponding  with  March)  when  the  land 
begins  to  dry  up  from  thawing;  ponomaasenistoz ,  the 
draining, see  dry;  eponoeoz,  it  becomes  drained;  see 
strain  in  the  sense  of  "exertion", 
drake,  5eS  zehetanehamsz , the  male  duck;  5e5eo  zehetane- 
hamessS  (pi.). 

drape,  nanhomanhz , I  d. myself  (by  putting  a  robe, blanket 
etc. around);  etaomhosena.it  drapes, hangs  before; 
geon  zeoxcetaomhosenas  vdnhanistovA  or  henitoneheva , 
the  cloth  which  (or.)  drapes  the  window  or  door;  na- 
taomhosenaoxz , I  make  it  to  be  draped;  taomhosenktoz ,, 
the  drapin  .curtaining.  lvW»-  f*- 

drapery,  5eon  zeoxcetaomhosenas ,  cloth  which  (or.)  hangs 
X~  before  .curtain.  /wiH* 

draw,  nanohan.I  d .( liquid)  ,  dip  from;  zenohansz,  the  one^  1 
vK*S  who  draws  (liauid):  naonoena.I  d.  it  out  (of  f  lu-  *  ‘ 


,A 


I  ‘  a/W"  Ja  (in-);  naniti 
|  V,U^  d.  out,  (of  ^ 

|  c  /'draft  (as  of 


who  draws  (liquid);  naonoena.I  d.  it  out  (of  flu--  A1ui 
id);  naonoeno  (or.);  naonoozdsz.I  do  d .,  straighten  it^^J* 
out;  naonovoena ,  I  d.it  ashore;  naonovoeno  (or.);  nao- 
novohesz ,  I  d.it  to  shore  (by  rowing);  see  shore;  na-  $  -<$ 


rjK]X  *  IlUVWUCOli,!  vi  .  a.  v  vv  \  a  v  ..  /  »  ~  ~  ~ - - - \,-r 

U  ^  Y  hostano  , 1  d.one  out  of, pull  him  outside  of;  nahostana  .(r  jn 
^  A  (in.);  nanitoxtovo ,  I  d.out  liquid  from;  naonohasen,  ; 


y, 

:  a  r. 


v^/'draft  (as  of  a  f  ish ,  turtle )  ;  naonohffz.I  d.it  out  (of 
^  l/j^ater , as  a  stick);  naonohamo.I  d.one  (or., as  a  fish) 
namxea , I  d., write  it;  namxeovo  (or.);  eam§ena,one  i 
drawn, written, pictured;  ezetxe5ena.it  or  one  is  thus 
drawn, pictured;  eamstoevxesena , one  is  drawn,  pictured  9  ■  . 

-  -  -  -  -  J -  -A  -A - J  -itk 


r  /jrr  {V  ,  I,  n 


-.#A 

ii  +  Y 


sitting;  eatooevxe§ena,  one  is  drawn,  pictured  with 
,  y  »  eyes  lifted  up;  naamxesenaovo , I  make  one  to  be  drawn, 
■jjv'  i  pictured;  namxeSenaoxz ,  I  make  it  to  be  drawn;  see 

U/ t'  i,  picture,  write.  Etatameas.he  draws  away  from.with- 
y'  o^i^^draws;  nahessenjSshoe  ,  I  d.  ,  attract;  nahessen^xseho  ,  I 
'-4-/d. .attract  one;  nahessenoxs6sz  (in.);  nahessetanoto- 
vo , I  d., attract  him  (by  thinking  of  him),  also:  Id., 
attract  his  attention  to  me;  nahessetanota  (in.);  ze- 


y  y*’*'  t/'tohetahessetanotoez.all  that  draws,  attracts  our  at 
^  jl^tention  I  ehesseaonosan ,  he  draws,  attracts  by  charm  ^ 

aO  power, magnetism, also  "by  power  of  mouth";  onhao  eoxc-  \jC 

\  y  i  Kjiesseaonoto  hdsS,  the  frogs  d.  .charm  the  flies  (ori(/j'  jr 


suck  one  (or.), also  nahesseostdno/;  see  suck;  eevhahh- 
L/\*  pohevaz.he  draws  his  claws  in;  esfeposeoz,  he  draws, 


^  1  n(/^\  pohevaz,he  draws  his  claws  in;  esCposeoz,  ne  draws ,  7  jy  h 

fjY  oy  I ti  stretches  out  his  fingers  ,  cla\ys  ;  esosoxpano  ,he  draws  QP  m 
toY  Y\  in  his  claws  (having  caught  something);  naonistoena ,  I //W  -I 


d • it  (the  bow, to  shoot);  nasfeponeano,  I  d. ,  stretch  a 
rope;  nas’seana,  I  d., stretch  it  (anything  elastic); 
eas ’ seoax , it  is  drawn , stretched  tight  (as  canvas); 
nas ’ seoaso , I  d., stretch  it  (or.)  tight  (as  the  cloth 
of  a  tent, wagon  sheet.etc.);  see  stretch;  nahesse€^T 
san,I  d. , pull;  nahesseeto.I  d.,pull  one;  nahesseSsz , I/Wv*/ 
d.,pull  it;  see  drag,  pull;  hesseeseonoz ,  a  harness 
(pl.),q.v.;  naanosona , I  d.,pull  it  down  (as  a  bolt);  ^ 

nameovoena ,  I  pull  it  up  to  the  surface  (of/liquid) .—&***** 
nameovooneana ,  I  d.,pull  it  up  to  the  surface  by  means ¥***' 
of  rope, string;  naheamoneana ,  I  d.,  pull  it  up  (to  a  '0 P*4**£, 
higher  place, not  out  of  a  liquid)  by  means  of  a  rope; 
nanitana ,  I  d., extract  it;  naosene'icokoax  ,  I  dfa^hick- 
en  (disembowel);  see  rip;  ehehesceoz.it  draws  togeth- 
er ,  shrinks  ,  q .  v  .  ;  nahess&z,  I  d.  breath,  aspire:  see  * 

breathe;  meemeitoz  ,  d .  knife  ;  nameemeaxa.,1  cut  it  with;4’''-  '  tl‘  L 
d.  knife;  nameemeaso  gistato.I  cut  the  board  with  " 

knife;  nameemeaso  hooxe,  I  work  the  pole  with  ad. 
knife;  nanotovanoeoxz  xovatov.I  carry  a  drawn  sword. 
drawback ,  hovae  zeveshestomeozistov , something  by  which 


a  d.is  occasioned;  see  prevent. 


drawer ,  zenohansz , the  one  who  draws  water;  zemxistonsz, 
the  d., writer;  vepemax  zeoxcenitane .hollow  wood¬ 
en  receptacle  which  is  drawn  out. 
drawers ,  veSeesenhestoto  (or . , pi . ) , d . , pants ;  evegeesen- 
hestoveo , they  (or.)  are  d. ;  naveieesenhestonao- 
vo,I  provide  one  with  d. , pants. 

drawing,  amxegen&toz  (and  mxeoxzi&toz)  ,d.  ,pictjure>  „  ,x 

.i4;  namaxeeovo  , I  d.'one^lor.  )  ;  na-  x 
I  am  in  d.,  fearful;  see  fear;  inf.1^^ 
hfepoetan,  I  d. ,  have  apprehension ;  // 
gly;  naiseneoxz ,  I  d.to  go  there 
o  speak  to  him;  nasaaisenesev6 , I  d. 
ivaeno,!  merely  d.one  (not  serious- 


-  .  ,  x  iuviuij  vu  .  uuc  v. L  oenous- 

j-j  j  ,  ciuaiccaittmanu  ,  it  is  dreadful  (condition,  aspect)  ; 
maxeiStoxtastoz  ,d.  ;  hfepoetanoxtoz  , d  .,  apprehension ;  na- 
ohaeta.I  d.it  very  much;  naohS6tan,I  am  in  great  d. ; 
ohaetanoxtoz, great  d ., apprehension ;  pa' 
vo, I  am  in  great  d.on  his  account . 

'eadf  111  .  finhrl.t.flman  n  i  t  1  C  ^  (  rrannml  c? 


;  na- 


. ,1  am  in  great  d. ; 
;  pa- 


tastove.it  is  a  d. deed, act  (also  awful);  nio- 
I  ha<§szenon,we  did  a  d .  thing ,  dealt  dreadfully  with  it. 

dream ,  naovax.I  d.;  naovaxena.I  am  dreaming,  d.for  my- 
■xSitw*'  self;  nanoovaxena ,  I  d.of  it;  nanoovaxenanoz ,  I  d. 

'  u  of  him>  ninoovaxenatovaz,  1  d.  of  thee;  zeovaxenavo, 
while  at  dreaming, in  my  d.;  nitonetoovax ,  what  didst 
thou  d.?  Nitongeeveovax?  How  doest  thou  d.?  Hena  ze- 
zenoovaxenatto ,what  is  it  that  thou  hast  dreamt?  Zeo- 
vax  ezhestohe ,he.  was  told  this  in  a  d. ;  naozetanona- 
voovaxenanoz , I  have  an  anxious  d. about  one  (or.);  na- 


i  (^  l:  '-1  U^f^- 


X 

#$K 

■  -X/ 
„MVy 

Vff 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  .  _r.r 

^/V^v/vr, —  /w*y/w*v«~.  J ZYfYl 


ynejs/frm**, 

ixS?aJS<^raze 


stoovax ,  I  had  a  strange  d.;  niotofloovaxaffa^vaze 
I  had  a  strange  d.of  you;  ovaxestoz , d . ,n . ;  eovax- 
efetove.it  is  a  d. ;  evhaneovaxestove.it  is  a  mere  d.  ; 
vaxenaheo,  a  dreamer;  zeovaxenaz,  the  one  dreaming; 
ovae  nioxceovaxenaoenon , something  made  us  d . ;  taeva 
ioxceovaxestov , one  (in  general)  dreams  at  night, 
feary  see  desolate , lonesome . ;  ehonStatamano ,  it  is  d, 

1 - -  ’  *  leneral  aspecil.  ^  ****ruy. 

/di’ench ,  nanhatova.I  am  drenched;  see  soak, 
dress,  naes’san.I  d.(term  used  by  men);  naes’saneno,  I 
~U^vT  d.one;  suff.-eno  added  to  -san  gives  the  trans. 
or. form  of  this  verb;  namoonsan.I  am  dressed  beauti- 
■  J. fully;  namxastovsan ,  I  d.  gorgeously;  navoomsan.I  am 
dressed, clad  in  white;  namoenoevsan.I  am  dressed, clad 
with  security-, immunity ;  epavsan.he  is  well  dressed; 
^V'Vr  nataes  ’  san ,  I  am  fully  dressed, have  a  suit  on;  navoha- 
^  evsan.I  am  dressed  in  buckskin:  ehetosohaes ’ san ,he 
ty' H  </ \  dresses  for  show;  naevaevsan.I  am  clad  in  wool  gar- 
s'  ments;  nameskonsan , I  am  dressed  in  leather;  nahekov- 
1  y  avsan  and  nameovavsan , I  d.  in  soft  raiment;  enxosan, 
r  IT/  j4  he  dresses  funny;  napes’san,  I  have  ragged  clothes; 
y  J>r~  es ’ sanistoz  (in.)  and  es’sanistoto  (or.),  d.,n.;  the 
term  is  v.n.,  while  the  second  ref. to  the 
lothes  themselves;  es ’ sanenistoz ,  the  dressing , don- 
putting  on  of  clothes;  moonsanistoz .beautiful  at- 
moonsanistoto, beautiful  d ., attire , clothes ;  mxa- 
I.1,  -i/"  -stovsanistoz  and  mxastovsanistoto  ,  gorgeous  d., attire; 

\Xr\  .fix  voomsanistoz  and  voomsanistoto  .white  d.  ;  pavsanistoz 

?  i  *P\rfy and  pavsanistoto .good  d.;  moenovsanistoz  and  moenov- 

'  t  sanistoto , d . of  protection , security ;  taes ’ sanistoz  and 

a/l^,  *r,  t5es  ’  sanistoto ,  suit  of  clothing;  vohaevsanistoz  and 

I  ^  \'H  jin.' vohaevsanistoto, buckskin  d.  ;  hetosohSes ’ sanistoz  and 
-  1  <  s W  \  nhetosohaes ’sanistoto.d.  for  4how;  Svaevsanistoz  and 
I  i  J'evaevsanistoto .woolen  d.;  mefekonsanistoz  and  meskon- 

sanistoto .leather  d. ;  pesVfeanistoz  and  pes’ sanistoto,  __ , 

,»  i  ragged  d.  The  suff.-to^T  is  always  or.  Keep  in  mind^^d 

ii  that  the  term  -5s ’san  ref.  to  male  attiring  and  that  44./^ 

.  M'  iy yit  implies  the  putting^  on  of  clothes  by  special  "f ix-lu,tJiati 
^  i/U^v  ing  and  adorning"  ,  iiythe  sense  of  "attire  ,  raiment ,  ar- 
1  ^  f/V^rayed  in, clad  with"/  NanSs’san.I  undress, put  off  my 

4  ^  o  H  i  ra  NaSftSZeh 


first 

■V^y  tire;  , 


>  VV' attire.  Naseszehenano  ,1  d.one  with  a  coat;  nanesesze- 
henanhz ,  I  put  off  my  coat;  see  clothes, v.  Vostoz.vos- 

*  .  t.i 


y 


toto, woman’s  dress;  evostove.it  is  a  woman’s  d.  (also 
oestoto);  evostovetan , she  wants  a  d. ;  natostano,  I  d. 
her;  emoxtavo^ta , she  has  a  black  d.on;  the  same  term 
can  be  used  for  any  one  wearing  a  gown  or  robe  (like 
Catholic  priests  wear);  evoomosta , she  has  a  white  d., 
1  gown  on;  tfpevosta , she  is  well  dressed;  etonitosta.how 
is  she  dressed?  [Etonithoesta.what  does  it  cost?  Eto- 
nithost^.how  high  is  it?  (being  suspended)];  nanito- 
sta , I  have  my  d.off;  nanitostano , I  und.her;  eodsevso- 


L^-\(a  ou,  <&+> 


,1  had  a  strange  d.;  nioto§Voovax‘S?a^^aze- 


■d/U 


a, I  liave 


my  d.off;  nanitostano ,1  und.hei 


''yax- 
d.  ; 
ing; 

Seva 

3  d, 

o,  I 

,uti- 
I  am 
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'Oha- 
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3kov- 
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3kon- 
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B,lnd  n  oT«mk 

that  ^  i.fu 
I  fix-^^W 
t.ar_ 

?f  my 
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,  vos- 
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I  d. 
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?like 
>  d.  , 
v.how 
Eto- 
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ORESS"  ENGLISH-CHEYENNE  D^CnO^IARYp^^,/-  drink 

zevano.it  is  bespangled  (offd.);  nao&sevsozevano ,  my 
d.is  bespangled;  nioasevsozevanhomA , our  d.is  bespan¬ 
gled  or  we  have  a  bespangled  d. ;  namandho  navostoz  I 
make  my  d . ;  namandho  navostoz , zetatoxsozevanoe , I  make 
l!111  have  trimming  around  the  bottom;  nama- 
n6ho  navostoz  zetamaha-toxsozevano ,  I  make  my  d  it 
will  have  a  wide  border  (at  the  bottom);  nahoneosdho, 
I  cause  one  to  d.  Maheo  eoxchoneosdszenoz  moesz.God 
dressesthe  grass.  Vokaenostoz,  woman  buckskin  d  • 
evokaenostove.it  is  a  buckskin  d.;  evokaenostovetan ' 
Wk«kintH  “t£Upk®kln  d>:  vohaevozevostoz ,  woman  ’  s 

buckskin  d. with  fringes;  meskonoestoz , woman ’ s  d.  made 
(°^er  *han  ^ckskin);  emeskonosta , she 
is  dressed  in  leather  (usually  from  a  buffalo  hide) 
dresser,  amom&zevehoseo ,d. .receptacle  with  mirror;  ea- 
momazevehoseoneve , it  is  a  d 

dressmaker,  nha  zemandhoss  vostoto  or  es ’ sanistoto ,  the 
one  (implying  either  man  or  woman)  who  makes 
women  s  dresses  or  men’s  clothes  -  -nerite. 

drift,  emomenohosta  voe.the  clouds  arte  drifting  apart" 
segregating;  voe  eamhosta.the  cloud  is  drifting 
^  J,als°  ea®aesta,when  drifting  slowly);  eamoesta,  i? 
drifts, floats  (on  water  or  other  liquid);  see  float. 

ndrifts  in;  ehoneovax  (?).  Eoxksenomaeo 


,drirts  in;  ehoneovax  (?).  Eoxksenomaeoxz >  M- 
//  *‘*7r,hlfd  ^tS  alo“s  Wlth  (any  wind), is  changeable. 

’  Zeamoesta  kamax,d.;/Zeamostaesz  Mxsz/pl.).,VG 
drid.l^^ee  pierce,  bore;  embnhooneeo,  they  are  ^rilline  cL  , 

(as  soldiers  do^T i  \  ■  1  .7^=0.  ✓  / 


c  ,  cnwnnooneeo  ,  tney  are  Kirill  i n?  &  I***'- 
(as  soldiers  do)  'f?)  .  Jr, .  £  _ 

■drink,  naman.I  d.  (water  or  liquorfsomething  cold)-  na-^/^A^ 
manenon.we  d.it;  nanomen,  I  d.  (something  cooked 
rV0eJ-llke  Coffee  °r  soup);  nanomenheme  ,  we  d.;  of  tentimes 

''tuU±*  nanomen  is  understood  to  mean  "I  d.  coffee";  hovae  na-  - 

W*1,  £~l~*4a*n™en6 11  have  no  coffee  to  drink;  manistoz,  th eutuTAm*'- 
prinking  (water  and  iiquon);  nomenistoz  ,  the  drinking,*  * 

*14-  i°f  cooked  food);  emanistove.it  is  drinkable,  it  is  ^ 

,emanenov,  there  is  a  drinking;  enomenistove ,  it 
i  there&?  e,1H  ^S,  -°ffr  (c°°ked)  to  drink;  enomenov.W^-T' 

rinkl“S  (°f  C°ffee  °r  S0UP):  zemansz , 

"h°  drinks:  zenomensz ,  the  one  who  drinks;  nanoo-^*^^' 
^  '  ‘jZT'1  ?'ln  or_whlle  eating;  noovoestoz , beverage  drunk  'Sd~ 

;<,^t  meats;  nanoxta.I  d.(from  a  vessel);  navistoovoemo  * 

"sit'  1  eat  and  d .  with  one;  zevistoovoemasz ,  the  one  who^  „  -/ 
>  Wheats  and  drinks  with  me;  vistoovoemazistoz , the  mutual^'/?*?" 

aneheoneve,  he  is  a  drinker  V  . 


-  —  _ 

■A  ^atirs  and  drinking;  emaneheoneve,  he  is  a  drink^‘V~""/T 
5  /■  dru«kard  ;  maneheonevestoz  ,  d .  habit ;  ocemanistoz ,  drink-^7*?™ 

'<Lng  and  lewdnpss*  nnomana  „  4  ~  ct t 


^  uuiitu  u;  maneneo: 

and  lewdness;  ocemane,  n.agentis  of  precedent-  v 
•  t/JT  etanomeneoxzeo ,  they  went  to  d. coffee;  nahemaneoxz 
/u  go  to  d.  (am  on  my  - —  - 


i  . agentis 


■’*  ncni  io  a.corree;  nahemaneoxz  •*?— 

’/J),  KtS  o^lTnnnr.1”?  t0] 5  SU"--se§  d«*otes  throwing***, 

y  J.n.s  .  °r  1,lquor  lnto  or  down  the  mouth;  enonotovse§ , 

he  is  drunk;  nonotovsegestoz ,  the  being  drunk;  enono-  JT 

ro  ^  drunkard  nonotovseSeheo , 

/  v  cCt  i 


^  wiitt ,  uuuutuvsei 

aV  jjr  .  tovse§eheoneve ,  he,  is  a 

i9  .y^fus... 


■d;  nonotovse§ehco , 


i 


*/v*  't 


-  /y  ^i,  -  ‘  * 

-3^±±Z?%Z$£2>'iL 

/  hA-*'****-  0t>-t>*  Qturryi 

tl2  A. 


,9s.~* 

•<+*C  '  t~*.,a-u* 


ii.tr 

^'*2  drunkard;  eahanseg.he  is  drunk  downright,  is  stagger¬ 
ing  ,  tottering  ;  etoomseg.he  drinks  lemonade  (-toom-  = 
cool, cold  liquid);  toomsegestoz ,  cool  d.,  lemonade, 
etc.;  navestsesemo , I  d.with  him  (usually  liquor);  na- 
(i  i  mastsel , I  d.by  bending  over  and  supporting  on  hands 
(in  drinking  from  a  spring  or  river);  naamfenevases ,  I 
.J'Vd.while  walking  (or  riding)  thru  a  river;  also  naam’- 
{^7  ^  nema  nahzeneva.I  d.  (in  passing, walking;  done  without 
stopping  the  going, using  the  hand  to  throw  or  jerk  up 
t<  ‘‘“water  to  the  mouth).  Namanova.I  give  d.  ;  manovhhtoz, 

*  ^‘■’V^the  giving  of  d.(as  medicine , etc .)  ;  heto  hoham  eoxce- 

rtf1*  manovatto ,  this  spring  gives  d.  ;  nimanovatoenon ,  it  is 
V  aV  M  a  source  of  d.for  us.  Tass  emhaesta  zeoxcemestome- 

1  ^9^  voz,as  it  were  he  swallows  (where  we  say  "drinks") 

.p,  that  which  we  explain  to  him.  it  a. ** tcJite y  9ua,v*  « 
u^^ferip,  .eheoxz.it  drips;  esoaneha,  it  forms  drippings,  it 
jif X,  a  drips  thru  (as  fog  or  vapor  on  tent  cloth);  esoe- 

oxz.it  drips, leaks  thru;  naheoizesz.I  let .make  it  d. ; 

drop.  d.  *-  **  'p"‘  - 

^  ir^l'fj^^drive,  nazetaenoham.I  d.  ,  guide  the  horse  or  horses,  r‘  h 

t/P  i  ir-  - (specially  ref.  to  the  use  of  reins);  naamaenoham, 

T  d.  horses  on;  naheceamaenoham ,  I  d.the  horses  slowly; 

‘j/j  ■ 


fc- 


4 


’(specially  ref.  to  the 
I  d .horses  on;  naheceamaenoham, 
naamaovo , I  drive  them  (or.);  nanonotovaenoham , I  d.the 
horses  fast:  nahosovaenoham , I  d.the  horses  back,  mak- 
naevhavaenoham , I  d.the  horses  back 

I  d.  ft  A1' 


vfehoehotoa  naamaovo, 


ing  them  back  up ; 

(where  they  were  before);  - 

cattle;  nataeoyo.I  d. ,  chase  him  out,  forth  (from  . 
place);  naaseo^ovo , I  d. away, make  him  leave;  naasetao- 
>vo, I  d .him  off;  naasetaoho.I  d.,push  one  away;  eamoa 
h&,it  is  driven  off  by  the  wind;  tass  eamoaxeo  _ 
were  they  (or.)  are  driven  off  by  the  wind;  eomoa 
hansz , they  (in.)  are  driven  before  the  wind;  eoevhav-  , 

oaha.it  is  driven, waved  to  and  fro  by  the  wind  (like  *,# 
the  wavy  motion  of  standing  grass  or  wheat) ;  engeva- 

-  -  '  ■  ■“  -  vehoema  eohanievahe-'  (  , 


■  **^0 

I  a-  "y 

v-  > 
he  ..a 


I 

V//„ 

^5  ,y^ 

■/"  qie.it  is  driven, made  to  go  fast;  vehoema  eohangevahe-1  j  .  ft.  > ’jj 

f  ‘  toensz, bullets  are  driven  at  a  terrible  speed;  heto^"  J 

'eg'  y  eoxcohan§evenimaostohe,it  is  driven , turned  around  at  Lp 
■  ti*  i-  a  very  great  speed;  naevoen  or  naamoen,  I  d.,roll  (ini 

d.  wagon);  see  turn;  navoxkoeno  (amoeneo),  I  d. crooked 

**  nffS*  (with  a  wagon),  lit. I  roll  him  crooked;  namomotonoe- 

r  no  (sc. amoeneo  =wagon) ,  I  d.  to  make  a  turn  (with  a 

i  yy  y  wagon)  ;  naseho6sz,I  d.it  down  into  the  ground ;  naseh-6- 

T  /  no  (instr .  form) ,  I  d.it  (or., as  posts, poles)  down  into 

*\T  >• Ar  the  ground, or  below  the  surface  of;  nasehoha.I  d.(in. 
ij |  /  g  \  instr.)  down  into;  natomsehoha ,  I  d.it  down  into  (half 

if  Jf  J.'  standing  out).  To  express  driving  .hurling ,  force ,  see 
H  I  up-  Instr.  m.  in  Ch.gr.  Suff.  -aha  denotes  d., swept  by 

i  f  h*  A*  uforce  .blow, wind;  easetoeostahansz  vfepotoz ,  the  leaves 
Jill  ft  ny  are  driven,  blown  away;  see  blow.  ZyV>  U_ 

'  i  k  .  '■.J'  kV'ariver,  zezetaenohamsz ,  the  d. (ref. to  '•the  guiding 
'  [/'\  the  reins);  zeamaenohamsz ,  the,  one  who  cjr-ive: 

H  1  J-A  ■  * 


with 
rives  the 


4^ 


U  J/  \p.[ 


^  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  dropsy 

zeamaovsansz , d . , the  one  driving;  zeamaoez.our 
ine  who  drives  us ;  zeamoenensz ,  the  one  who 
wagon;  nlia  zeamoenoz  niamoeneonan ,  the  d.of 
our  (mgon.he  who  drives  our  wagon.  ( 
drizzle,  eoaneha.it  drizzles;  evessjeaneha,  it  is  drizzl- 


J  ing  (very  fine, like  fog); 
droll,'  enxos,: 


1  rain^r 


dromedary,  paepaonahe , paepaonaheo  (pi.), 

humped  back  one  61  a^t  c  > 

drone ,  evavaostomohetto ,  it  makes  a  lulling,  droning 
sound, swinging  to  sleep;  see  drowsy, sleepy, 
droop,  rad.-akav-  denotes  "hanging  down , drooping" 

kavaeo ,  he  sits  drooped;  eaavesta,  he  droops  his  C&'*- 
ears  (animal);  eaaveoz  and  eakaveoz,  he  becomes  bent  fop 
.  /^^.Gown ,  drooping ;  eaavota  and  eakavota,it  sets  drooping; 

, i/P^tfJ~Veaarhoe  and  eakavhoe.one  sits,  stands  drooping;  inf. 
i  IU  ’ ^_maa^s—  or  “fflacse-  denotes  drooping,  stooping;  see 
i, l •'*^r  stoop;  ehoszeheoxz , he  walks  with  drooping  head;  na- 
hoszehe.I  d. ,bow  my  head;  see  also  languish, wither, 
drop,  nadnevaena.I  d.,let  it  fall, cease  to  hold  it:  na- 
j  oh&ena.I  d.it;  naohaeno  (or.);  naohaenomaoxta, I 

let  it  d.to  the  ground;  naohaetan.I  d.,shun  (in  mind 


g  . 

'trrdcu** 


a.  (r  l~a  - 


,i4w  J-ci/  j.  i/  vx  .  tu  c tic  giuuuu,  uttuuueiau, 

u&Kjir  disposition);  naohaetanotovo , I  d.  , 
XX  nota  in.);  see  miss, shun;  eohaox, 
K  (what  he  had  on  the  shoulder);  na 

^  ' 


shun  one;  naohaeta- 


.efuc 

the  shoulders;  this  ex-^. 


he  drops  his  pack^7**;^'  i 
naohaoxenoz,  I  d.  one 


ft** \  nu-a  u  iic  uau  on  Liie  suui 

y/r'i  or.), from  carrying  him  OUUUiUgi  o  , 

pression  is  used  in  the  fig.  in  the  sense  of  abandon- 
ing  one  who  needs  one’s  care  [for  Ch.  mothers  carry 
\j.  their  babies  on  shoulders  and  back] ;  Maheo  emesaaoha- 


VJ 

■l/1  ,t 


enfixehenotto  henison.God  cannot  (will  not)  d. , forsake 
his  children ; nszaaohden6xetovaz6 , I  shall  not  forsake, 
d.thee;  zehescestovsz  emesaaohaendxehenoz  henison,  a 
mother  will  not  d. , abandon  her  child;  nasaae§eotoxo- 
vaheme  nivdohaenfixetovemeno , we  are  not  yet  able  (sc. 
to  manage  ourselves) , do  not  forsake  us!  Nitaohaoxtan-  ^  -1 
on  havs  zeveieohanaoxez ,  let  us  d.  the  load  of  evil  eAe^*-3e~ 
with  which  we  are  burdened;  eheoxz.it  drops ,  drips 
(liquids);  naheoxz6sz,I  let  it  d.  .make  it  d.(as  medi- 
cine);  heoxzeszz .make  it  (thou)  d.  !  Heto  eseoxz  heox-^^. 
zeszeo.let  it, make  it  d.(then)  this  medicine;  heoxze-  ; 
nes.let  it  (then)  d . (medicine ) ;  heto  eseoxz  heoxzene- 

mat*toha,let  now  this  medicine  d.  ten  times, pour  <  .y-.-  n 
0Ut  ten  droPs  of  the  medicine;  zeoez  m&p,  a  d.of  wa- 
ter;  emameotoanaoz.it  falls  in  large  drops;  mameanao- 
ne , large  d. ,blob  (of  something  like  blood .viscuous ) . 

See  fall.  Eanaoz,it  has  dropped , fallen ;  maxemenoz  ea- 
naonsz.the  apples  are  falling;  eanaenaeoz ,he  dropped,  ,  ' , 
fell  dead,  -a- .  Ah,  i*k‘JLya  <rf- 

r opsy ,  mhp  eveSepohoxos  ,he  has  cr.  ,has  swollen  flesh  by  vloAh- 
water;  emam&pevxos ,his  flesh  is  all  (full  of) 
water;  emam&pevxoseo , they  (or.)  have  d. 


V 

Ky 

w 


Vjuu.  Ine. 
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IT  .  DRY 

Js-ru-4 

if  condition  of 


drought ,  saahestoneatamanohestoz , genera] 


- non  moisture;  esaahestoneatamanoehan ,  it  is 

droughty.  See  moisture  ,  dampness  .  (uijuruj)  eJH/o,  CAum.  d.U 
drove,  nokov  zeamaoess6  vfehoehotoa , a/d . of  cattle, 
drover,  amaovsanehe;  zeamaovsansz ,  the  one  who  drives 
(as  cattle, sheep, etc. ) . 

drown,  namemstan.I  d . ;  ememstaneo , they  (or.)  d. ;  namem- 

-  stanoto , I  d . one ;  memstanistoz ,  the  drowning;  ze- 

memstanessd , the  drowned  ones;  nszaamemstanotahe.it  or 
one  shall  not  d.thee;  vfehoem&peva  eoxchoveveSeonisi— 
vonomeostoha  heozetanoxtoz ,he  tries  in  vain  to  d. .en¬ 
gulf  his  trouble  with  whiskey, 
drowsiness,  nomoneozistoz , the  becoming  drowsy;  nomone- 


tanoxtoz , the  desire  of,  disposition  to  d.; 


nomonomoxtastoz ,  feeling  of  d.;  nomonaosanistoz , the 
making  drowsy;  nomonaosemazistoz , d . f rom  sound,  talk; 
vavaosemazistoz , the  lulling  to  d. 
drowsy,  nanomon , I  drowse, doze;  nanomoneoz,  I  become  d. ; 

-  nanomonetan , I  am  in  a  d. state  of  mind, I  want  to 

,  drowse;  nanomonomoxta.I  feel  d.;  nanomonaosan , I  cause 
'^drowsiness;  enomonaosanetto.it  causes  drowsiness;  na- 
nomonaovo , I  make  one  d.;  nanomonaosemo , I  make  him  d. 
(by  sound, droning, talking ) ;  enomonaosemetto ,  it  (the 
sound  of, as  the  droning  of  bees)  causes  drowsiness; 
h&nom  heevenistohestovevo  naveSenomonaoseman ,  the 
droning  of  the  bees  makes  me  d. ;  enomonevktomon , he  is 
d . from  listening,  hearing;  enomonev&z,  he  has  ad. 
mouth;  enomoneva.he  is  made  d.by  the  sound  of  ram; 
navavaosemo , I  lull  him, swing  him  d.,to  sleep, 
drue  eseoxz  zemkpevome , d ., liquid  medicine. 

6’  _ _  t  \  ■  nnnnnnnnn  T  d  .1  naDODOn- 


drum,  oneavo , oneavoensz  (pi.) I  napoponon.I  d.;  napopon 
-  oha  oneavo, I  beat  the  d.;  eoneavoeve,  it  is  ad.. 


weather  process ,and  said  of  wood  [when  wet  before  or  a  a i 
painted]  .paint,  etc.  )  ;  epononatto.it  dries  (by  weath 
er  Process);  epononata.it  dries  by  heat, fire;  e66,  it fhnut  ^ 
is  d  ;  eooene.he  has  d. eyes, is  blind;  eood.the  grass , 

d- !  eooveneo.the  dew  is  dried;  eoaoz.it  is  j»  '***- 
iv^^becomlng  d  -'  epeoz.it  becmes  d.;  eoahe,  it  is  in  a  d .  ^ 

J^in(£<V“'-state:  “oe®z  eoeozensz.the  grass  (pi. used  in  Ch.)  be-\A~~'~~- 
*7  comes  dried  up;  naoano  and  naohno  naeszehen  I  d  mv  / 

MWWAjZl  coa^  (as  by  holding  it  before  the  fire);  naddha,  I  d. 

1 1,  DV  !  Pna  tn  -if  n  o  —  _  *  ,  . 


M 


■  'j  rtv}‘ 


/  ■+  ,i.  ■  ja 


**  jt  fL*  JUv 


JL*’  ... 

LsA^f *  /^a'tl 
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,A  ^  1  .  , 

rfjir  +7j  * 

/  .  A  vr** 
it"a7 


ei*** 


d • (by  tying  rags  or  skins  around  them  to  avoid  slip¬ 
ping);  naponomaexa ,  I  have  dried  eyes  (from  having 
wept  before);  epononaoz.it  becomes  d.  (by  natural 
weather  process, and  said  of  wood  [when  wet  before 


-+Ja.  ?OSu  ,  by  holding  At  before  the  fire);  nadAha,  I  d. 

by  heat;  coata ,  it  dries  by  fire,  heat;  natadAnoz 
^  J7  maxemenoz.I  d . plums (after  they  have  been  stewed)-  ed- 
MT“*  azessensz ,  they  (in.)  d.(in  the  sun,  shriveling)-  ea- 
sedeozetto.it  begins  to  d.-  -  - 


Z  —  “I - ««  u.,  eoomao , the  ground  is  d. ; 

naoestona, my  throat  is  d.;  nadeoz,  I  am  d .  ;  nahosemo  A-/  , 
Ltr>  naeszehen, I  d.my  coat  (or.), by  hanging  it;  nadoeiemo/H"/^/  ^ 

tSJuLL‘u,'naeSf®ll?“*1  d  my  coat  (by  spreading);  nadexoesz,  I  d. 

“yS?lf  +(by  the  fire  or  by  means  of  heat):  naoexoha,  i) 

°"t:  naas  sonazf«oz,I  d .  them  (in.,  by  weather  / •/ ■•*<*/«* 
k1  cTP^rf..w  Proc?ss  ,  so  they  shrivel  or  shrink);  ees  ’  sonahe  .  one 


1  &  °CV S°  *] *7  shrivel  or  shrink) ;  ees ’ sonahe , one  - 
(or.)  is  dried  up  and  shriveled;  es’sonata,  it  dries  i 
_T  up,natural  process  of  heat  .bringing  on  shrinkage,  (as  ^'5^“ 

..  .rfrv^nfeat-frults) ;  zees’ onahessd  h&kotao,  dried  gras  shop- 

‘(hypers;  zees  ’  sonataesz  maxemenoz , dried  plums  or  apples''^74'** 

,£  it  t^C  lat^er  be  wbole ) ;  naes’sonaz  hoevoxz.I  d.meat  (**#***  \ 

l^7-jU(ln  .the  rn):  bestovoheskonoz ,  dried  apples  (whenkA^ 

,J  M,  quartered  and  shrunk  together);  this  term  ref.  not  to'*7L**j6'~ 

’  W  ..  °r  t0  "apples"  but  to  dew  claws,  which  resemble^^T /VU  f 
^  tC  dried  apples;  namazezenoz  ,  I  d.  prickly  / _ 


pears  (cactus^fcw^ 
lonovoxkdz,  I  d 


( .  .  "cr; — »  — v^uu4i>-L  x- - „  r — ~ 

berries)  .leaving  them  meaty;  namazez  honovoxkSz,  I  d 
v^'/l  beef, meat;  namazemonaha  honovoxq.I  d.meat, beef  (hono-/'!^^^ 
I°fq  1®  of  tb?  loia  piece)  by  smoking;  emazemonata ,  it  ' 

-^t>^vv^^rleS  by  smoklnS  (heat);  emazemonae ,  it  (or.)  is  !  ' 
■K/-.-V  fritd:  na6ovesse^<  1  d--  bair  (by  standing  in  the 
^  ?un^:  uaoovessenhz , I  d.my  hair  (with  something)-  nan- 

hoha.I  wipe  it;  d. (iristr. ) ;  see  wipe;  eexaon,  it  is  d. 

(of  wood  that  is  not  green);  eexaoneta  hoxzz.the  tree 
is  d. (not  green, but  mature  as  in  the  fall);  emooxko-  „ 
nae.it  is  dried  up ,  shrivelled  (surface  of);  emooxkon-^fe^^ 
ata.it  dries,  shrivels  from  heat;  namooxkonaha ,  I  d. 
shrivel  its  surface  by  heat;  esaamooxkonattan.it  does^'^y^'V 
not  d.  ,  shrivel ;  see  shrivel;  eSenoaoeoz,  it  is  dried 
up  (of  vegetation  becoming  naturally  dried.dead  as 
the  fall);  enonoeo ,  they  (or.)  are  dried  up;  en5*no  6 
it  is  d. grass,  vegetation;  enonoegeeve,  it  is  a  patch  /X  t&.  A.  £  l< 
of  d. grass;  enonova.it  is  of  dried  grass  color  (fur)-^  //  V 

enonoeohe.it  is  a  d.  creek  (when  the  vegetation  in  iv 
is  dried  up);  Ponoeohe  ,  D .  creek  (name  of  Sand  Creek  » 
tributary  of  the  Arkansas  «QC!+  „e  r _ 


Arkansas  east  of  Fort  Lyon  ,  Colo  .  ‘Stv 

415  i>aA6)C 

y™7^ if 


/ 2^V0 £beA''«t'tc-,'tu- **  w  A.i]  a^L"fcp  U^A^^hvwA- 

I  UispVe-ir&f’&f* s'* ■  “  '  v 

\eAhge.-}M<t*~,  y  ***?•■*'  ^ 

drygoods  ENGL1SH-CHEYENNE  DICTIONARY  dumbness 

evokonaota.it  sets  white  (speaking  of  bones  or  limbs 
of  trees  dried  up  and  white, also  any  object  resembl¬ 
ing  whitened  bones  or  tree  limbs) ^  e^okonaoe , it  is 
.  i)  dried  up, bleached;  evoonaeonao , they  (or.)  are  in  a 
Vv  d., bleached  state;  evoonaeona"  it  lies  d.  and  white;/ 

evoonaeonahansz ,  they  (in.)  are  white  and  dried;  ^  also|^^l,u'fl 
evoonaoehansz ;  esaahestoneomaoehan,  it  is  d. ground, u  '  *" 

ground  with  no  moisture;  saahestoneatamanohestoz ,dry- \  ^  ■' 

ness,  drought;  esaahestoneatamanoehan ,  it  is  d .  ,  ( 
droughty;  rad. -6-  =d.,is  also  used  to  denote  suffer¬ 
ing  ,  soreness  ,  e  .  g  .naooen  ,  I  have  d.,sore  eyes  (also:  I 
am  blind);  naoehta.I  have  sore  feet;  navovohz,  I  have 
dried, sore  lips;  naoesta.I  have  a  d. ,  sore  ear;  this 
short, abrupt  "6"  is  incorporated  in  the  terms  ref.  to 
heat , e . g . ehaebota ,  it  is  very  hot;  evonahota,  it  is 
consumed  by  heat;  usually  the  "-aho-"  is  pronounced 
"a" , (evonata) ;  see  burn , fire , heat , suffer . 

Vlrygoods,  §eon,§eonono  (pi.),  (considered  or.);  e§eono- 

Vt— t - neve.it  is  d.;  ieononeva .with , by , thru  d. 

dubious,  see  doubtful ; 

lick,  see  dip 'down'into .plunge ;  rendered  by  rad.  -se- 

^ -  down  into.  Sei , §e§eo  (pi.),  d.,n.;  eiescve,  it 

ad.;  maaxta ,  red  legged  d.  (mallard  ?);  6xcem  and 
Ixaxcem , teal  (blue  winged);  phpoese§e§ , f lat  billed  d. 
ruck,  ( cloth )monata  and  monatova ; tonovseon , thick  cloth, 
in  the  sense  of  "bound  to,  the  very  one,  exactly" 
inf  — t6  can  be  used  to  denote  ”d.".  Etosetohoeoxz 
hiz  e§eva,he  is  d.to  come  to  day;  tozexoveva  eevhae- 
nanenistovensz  makatansz,  the  money  is  d.(to  be  paid 
back  at  this  time;  tonexov  eoxctohoeohetto  maatameo, 
when  is  the  train  d.(to  arrive)?  NszetoneSetonhema , it 
is  d., bound  to  be  done  unto  us.  Due  in  the  sense  of 
p  "in  straight  direction"  is  rendered  by  inf.  -ta-  and 
also  -ta-;  tSnotam.d. north;  tasovon,d . south ;  tasitov. 
d  in  the  middle;  taheam.d. upward;  taeoxs.d.,  straight 
'  in  another  direction;  inf.-ta-  =in  the  direction  of, 
forward  to;  etaamhn  zistosevomoss  zehamoxtaziss ,he  is 
walking  (on  the  way)  to,  £9$.. the  sick  one;  taanhotto,  ^ 
d .  ,  straight  down .  otcLSkda***, ij  cUUL 

dill  enxhpS , it  is  d. ,not  sharp;  enxhponsz,  they  (w .) 

-  are  d.;  enxhpeoz.it  becomes  d.;  see  blunt;  emasha- 

ne.he  is  d., stupid;  esaanhka.he  is  d^no  £ 

industrious  ;  ^  ^ H 

duly,  see  due, fitly.  ' 

dumb,  esaanbtovenszd  ,he  is  d., cannot  speak ;  saanbtoven- 
szeo , the  d.one;  esaaxaeszd, 
speak  (altho  he  could), 
dumfound,  natotoneoz.I  become  dumfounded; 

-  i  just  dumfounded 


*?£ 
it'*' 


& 


i  remains  d.,does 


atohesstoto- 
totoneozistoz ,  the 


being  dumfounded. 

dumbness,  saanhtovenszestoz , the  not  being  able  to  talK. 
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ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY.  y  /  ,  rL„ 

dump,  namashgnen , I  d.,pour  ofit ;  nahostah&z,  I  d.it  out 
(throwing);  see  throw,  overturn .  UOs<ic>4/e&e>%a~'r  ,  Jd./i,  a. 

dung,  oxahos.d.  .manure;  oxahosz  (pi.);  hovaemSs ,  feces 

of  animals;  nahgneh&zenoz  oxahosz, I  spread,  scat ter^fefT*  . 
d manure  ;  naeshosoha ,  I  have  manured  it;  naohosoha,I  k*' 

dungeon,  aenonevox , d . , dark  hole  in  the  ground;  eaenone- 
voxeve , it  is  a  d. ;  naestahaman  aenonevoxeva  I 
am  cast  into  a  d. 
duplex,  see  double. 

duplicate,  rendered  by  inf.  -honaov-  =added  a  second 
time;  nahonaovemxea , I  write  a  d.of  it;ehonao- 
vemxeoe.it  is  written  in  d. ;  nahonaovana , I  d.  if  see 
double;  honaovenitae , the  d.of  a  master, ruler,  a’sub- 
stitute.  ..  . 

duplicity ,  estovoahestoz ,d. .double  mouthed;  ehestovba- 
he ,  he  is  double  dealing ,  lying . 
durability ,  heahestoz.d. 

durable,  eheahestov , it  is  d. ;  eheahetto.it  is  d. , lasts, 
strong;  eheoetto.it  is  d. ,  last,  strong,  en¬ 
dures  (process);  esaaheahestovhan , esaaheahettan , esaa- 
heoettan,  it  is  not  d. ,  lasts  not  strong;  ehgeoz  it 
becomes  d. (after  haying  been  weak) , strong ;  naheeoz ’  I 
become  strong ,  durable  ,  lasting  . 
duration ,  ehaexov ’netto , it  is  of  long  d.(re?.  to  time); 

ekasexov’netto , it  is  of  short  d. ;  see  during’ 
zeheeSevostanehevstov, the  d.of  life, 
during ,  inf .-hees-  =d ., while , lasting ;  zeheeSetanenetto , 
while  I  live , d^my  life, as  long  as  I  live;  pref 
zeoxtoes-, zeoxtoheta—  d.the  whole  process,  length  of- 
zeoxtoesemazeomeve, during  the  whole  spring;  zeoxtoe^ 
seeszetto ,d.my  whole  speech;  zeoxtohetaomao , all  over, 
thru  all  the  land;  pref . zeoxnesto-  d.the  course;  also 
zeoxneeS-, d.the  course,  from  there  on,  (ref. to  past-^''-' 
time  or  place);  pref . zctaheSe-  or  zctiiSe-  =d.the  time  -‘-Me 
of  while  implying  that  another  action  takes  place;  Shut's* 
zetaseneoxz  maevehoeno  nitapavhozeohem& ,  while  he  is  J 

going  to  town  let  us  work  well .  d . 

ur^ydusk,  ehetoevoman.it  is  d.;  zexhe'toeveT  at  d.,  evening ; 
cmoktavenonova.it  (or.)  has  a  dusky  color  (ref. 

I  an  animal’s  fur  or  a  bird’s  feathers).- 
dust,  v.naasevooha  heSec.I  d., brush  the  dust;  naasetolm* 

/  he§ec,I  d. .brush  the  dust;  nanhoha  hesec.I  d. .wipe 

the  dust.  uacu 

dust,  n.heSie  and  he§ec;  ehe§eceve,it  is  d.;  heSeceva/,./-^-^^.’ 

in, with  d.;  zehesecevessS , the  dusty  ones;  eheSecg- hi fw,. 
yome.it  looks  d. , turbid  (of  liquids);  eheSievenohe , he  ''  / 
looks  dusty;  niheSecevenohema, we  look  dusty:  eheSece-  " 
yenono.it  looks  dusty;  naheSecevheme , we  are  d. ;  nahe- 
sieveoxta , I  have  dusty  legs,  feet;  eheSecevomano ,  it 
looks  dusty  (atmosphere);  maheSie,  red  d.  (bricks)- 

■  -  L?( 


V 


j-uuiva  ausiy  i  atmospnere ;  ;  maheSie,  redd,  (bri 


4W*\-  ‘letiite#*,  J  4  ^ 

4,t*.a.fc&‘ 


/u—  ^  rp^  y/^~  :J^\ 

z  „  «JiV/A»,  -  «/-«/*£  (U^-Z  ojt£~Sj  7e++<-*ri4.*-  -K^Ut*  /£ 


•4-frt  emahe§ieeve , it  is  red  d.;  hesecea , d . like ;  eiama-maheV "  ^/,J< 
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sievomao.it  is  full  of  d. (floor);  hesec  ezevaeo.the 
d.is  rising  (by  wind);  zevoo, rising  d.;  nahezevoon.I 
qaise  d.(in  walking);  nihezevoonhemfi. ,  we  raised  d. ; 

V^''  nazevoon ,  my  d.  (which  I  cause  to  rise);  nazevoonan , our 
d. (whicfi  we  cause  to  rise);  hezevoonevo,  their  d.  ; 
fezeyaton.it  is  dusty  (the  air);  ezevatonomaxova.it  is JftaTU 
dusty  (the  air)  from  plowing;  nazevatoeoxz , I  raise 
in  walking,  going;  nazevaenosan ,  I  raise  d.(in  Any  ,,  , , 

way);  nazevatoenosan , I  raise  d.(with  something) y na- 
zevatoehan , I  have  dusty  shoes;  emeezevatoeo ,  ^/rising  ika. 


d. comes  up, appears;  emaezevooneve.it  is  red 
or  raised);  Maezeveona , Red  d. rising, p. n. ;  /emasozeva- 
toeo.it  is  a  sudden  arising  of  d.;  nazevfttoahiiz  hel-^^y^.^' 
ec,I  throw  up  d.(as  in  throwing  a  handful  of  d.in  the  / 
air);  nazevatoahasen , I  throw  up  d,;  nazevatoea.I  make  7n£t4h 
d.rise  (with  the  feet);  examanxpcmariosan ,  he  makes  a ■'tfVfjlj 
blinding  d.  (also  said  of  vapoy%  steam, smoke , snow,  ^  ^  A 
;  eoveoz.he  (horse  or  dog) /shakes  the  a.  (or  wa-  \  , 

^  ,  off  himself;  naoveaxtax ,  I/shake  the  d.  ,  from  my  uv/  tu 

j^feet’,  naoyeaitaietovo,  I  shAke  the  d.of  my  feet  at 
him;  esaaevhazevatoenohany/d . is  laid,  lit.  the  d.does 
^ not  rise  any  more  ;  esaazeyatoenonoehan ,  it  is  dustless 
dutiful ,  see  duty ,  obedienKg^^“^^^^^^^w^^^>^J 
hozeohestoz ,d. ,  work ;  zehozetanetxo;  my  d. ,  that 
which  I  am  ejected ,  told  to  do;  hovae  zehozesz, 
the  thing  one /fs  asked  to  do;  hovae  zehozehe , some¬ 
thing  required  t6  be  done;  nahethozeto,  I  request  one 
to  do;  nanethozetan,  this  (ref.)  is  my  d. ,what  I  am 
requested  to/do;  zehozestomonetto ,  that  which  is  re- 
jlt quested  of/me.my  d.,task;  zeto  hetaneo  ehozehozeonev- 
eo ,  these /ben  cannot  do  their  dutie's.they  fail  to  be 
.^Aservant^;  enoosenegeve  zfemehahozes  or  zfenethozes ,he 
»  / left/Ms  d. undone, lit. he  left  undone  what  he  was  re- 

-  ./quoted  to  do.  Etahan  zehethozetanez  (or  zehetozesto- 

*  jb  ^Htmez)  hevetov  Maheo.this  is  our  d. towards  God.  Eha- 

estnovaen°s  zemetanez  na  etxkomoha  zehethozetanez  ,  our 
e1  ivf  priviledges  are  many, our  duties  few;  lit.  much  it  is, 

Vyy  that  has  been  given  us, not  much  (lit. few)  that  which 

•  is  requested  of  us  to  do. 

\  dwarf,  see  short, small.  Only  in  the  proper  name  Maceta, 

Ace , Zcemaceta  which  means  Diminutive-man,  is  the 

-  , 
o, where  I  d. ;  i 


/j^P  (L ^  ^>^t'Slindi 

fcjtish 

f  ^ 

^ 
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adequate  to  "dwarf"  found. 

dwell,  nave, my  dwelling;  zfevetto  .where  I  d.  ;  naevfen,  1 

have  my  whereabouts;  naevae.I  d.  .have  my  habi-,^4*  ^ 

tat;  rad.-e-  =d.,to  be  at;  t’sa  nive, where  doest  thou  ^ . /j 


1 

i  d .  ?  Eevetotoxesta.he  dwells  (talking)  about  it  :niv6e- 

I  vehavsevetan , do  not  d.  .keep  on  feeling  bad.  i'  / 

I  •  f:„  j\**r*~  j- — .  and  evonaneoxz,  it  dwindles;  see  '  uj1 


fit 7  --- 

i  .  \mtc- 


dwindle ,  eraataneox: 


-  VuM>-  disolve, diminish, decrease. 

dye,  namaehooha  and  namaovaoha.I  d.i 


n 


f!v^^  vV*  /  hr'c^'J^ 


<\v 


1/ 


red;  naehovaoha.I 

KtC  VtjaT y: 
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-^5  /«vi  ^  ^  ^  .x, 


*%z 


-  S  Ly  ‘‘^/‘(rW 
d.it  yellow;  naotatrfvaoha,  I  d.  it  blue;  naotatavano 
navostoz , I  d.my  dress  (or.)  blue;  naotatavaha.T  d. 


VP 


Y'rLtflt~  rfneovona ,  J-  a.  it  yellow;  the  ending 
J,T ^  string, yarn  or  rope , something  round  and  long; 


impliesf^^T* 

-  „  -  - D,  niheo 

»*  vononeo  ,  we  d.them  (or.)  yellow;  naotatavovhosemo  ,  I  d 
J’  ZVauJ-t  (°r-)  blue  (by  soaking  in  cold  water);  naotatavo-  #'7  ^7 Ac. 
\  /.''jw'rvoesz,!  d.it  (in.)  blue, by  soaking  in  water;  naotata- 
■t-  ,  ^"Vovoto.I  d.  .make  it  (or.)  blue  with  water;  naotatavo- 


~J  Pu  vuvulu  ,1  u.,mase  it  (.or.;  Diue  with  water;  naotatavi 
,1^  i  JOXT.,\  make  it  (in.)  blue, with  water;  navoxpovaoha , 
lA  n->*  OTi't-jfhitish;  namoxtavovaoha,  I  d.  the  fur  black.  s< 


fur ,  color7^“^A^c^i^<^—_  m/-iSe -  « t^r  * • 

dys entry ,  maevasomestoz , bloody  flux;  emaevasom,  he  has 
d. , bloody  passage  of  bowels, 
dyspnoea,  nxpotomoxtastoz ,  difficult  breathing , asthma ; 

enxpotomoxta.he  has  d., asthma. 
dysuria,  nxpexaenosestoz ,d ., obstructed  urination ;  enx- 

pexaenoseoz ,he  has  d.  , 

Dyst'-"’<5.  navemeeotson  .well  smellinj^li^t^e^gg^ 

tTg,  Um^l.  •.  u* ~*f  -e- 

l,  ^  «Vtn-iV u**m*.\  i+aPU- 

fc  ij-frrr/L*-  f*J***-d.  e.  *t-*S'%  £/jr£  ^ 

E,  ih  Cheyenne  is/pronounced  as  in  "net”.  With  a  makron 
"e"  sounds  like  "a"  in  "same";  "6"  has  a  short, 
abrupt  sound  (hiatus)  of  the  Fr."6"  in  "6t6";  "6"  has 
the  sound  of  "e"  in  "net"  followed  by  aspiration 
(like  a  whipered  cough).  The  etymological  value  of 


each,  nononasz  ,  e  .  one  of';  taettd fe . single  ond;  nistoxs 


nononasz, - E  une ,  lustuss,.  , 

.every  one;  nistixez  or  nistxez ,  e  .  one  of  us,  all 
of  us;  nistxess ,  each  one  of  you,  all  of  you;  nisixenf 
voss, e. one  of  them, all  of  them;  inf. -no-  followed  by] 
a  numeral  inf. denotes  "e.one  that  much";  nonig , e . time! 
two, or  two  at  a  time;  enonisenonao , they  (or.)  e.  had \a+uL 
enonao . they  each  had  six  win?s : 


two  wings;  enonasoxtoenonao  ,  they  each  had  six  wings  ;  ^niiitr, 
nonig  heto  oacemenoz  nitosemhaestanoz ,  thou  shallt  n*'f*s*  <, 
swallow  two  pills  at  a  time;  nononig  zetamhaestanov- 
oz.they  shall  swallow  e.two  (sc. pills);  nononive  mo-77/>^-/r/v/K3 
mezenan.gije  4  to  e.  of  them;  nameto,  I  give  to  one^.^<"- 


(or.);  naiometonov, I  give  it  to  e.one  of  them;  evoho- 
veoz.it  is  coming  apart;  evovohoveozeo ,  they  (or.,as^?Lf 
boards)  are  coming  apart,  e.one  of  them.  These  ex¬ 
amples  show  that  reduplication  of  the  first  syllable 
of  the  verbal  stem  implies  "e.  one  of, or  every.Vor 
distributive  meaning  of  a  collection;  epevoeta.he 
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does  good;  epopevoeta ,he  does  good  e . time , repeatedly; 
epopcvoetao , they ,e . one  of  them  do  good;  eieva.by  day; 
0-  ca.tA'  tJ^/£«-£e^6va,every,e.day;  taeva.by  night;  totSeva.e.,  every 
7  night ;  etahoe.he  rides;  etahoeo.they  ride;  etotahoeo, 

v<~  — --  e.one  of  them  ride;  zehetS—  the  whole  of;  zetoheta-. 

.  ,  e.one  of  the  whole;  zetohetaepevaevoss, e.one  of  them 

.  who  are  good;  zehetaevestomaz ,  all,  the  whole  of  our 

ca*!'-  J].  asking;  zetohetaevestomaz  , all , e  .  thing  we  ask;  the  re- 

'ZtL^o  t  /*£i/>-wduplicativc  particle  however  does  not  always  imply 
1°  ■<*■««'*"*•  "e.one"  but  may  only  ref.  to  repetion  of  the  action; 

L  namometo.I  give  him  repeatedly  .many  times;  evoxq  it 

i  K>  (T-  ig  crooked;  evovoxq.it  is  crooked  several  times;  epa- 

nota.it  is  pasted  against;  epapanota.it  is  pasted  at 
different  places;  ehavsevoeta.he  does  evil;  ehathav- 

>sevoeta,he  repeatedly  does  evil.  Inf.— haztov—  =each 

side;  haztovom&.e.side  or  shore  of  a  body  of  water; 
inf.— totaom—  =e . one  (speaking  of  several)  for  self; 
eniieo  kaSgonesson  etotaomhoeo  hetaxesestorA , they  are 
two  small  children, e . sitting  on  his  chair  (for  self); 

, Sr-’i  totama, each  for  self, each  one’s  own;  totama  oxceohaz- 
li  .  j.-.  ‘  \  •''.tom, each  one  of  you  judge  it  for  yourselves;  totama 

f,  I  nimakataemevoe  niesemometanenovoz ,  you  have  been  given 

j  W**-  '  r  , each  your  own  money;  soss  =one’s  own, particular;  oe- 

r  -v  soss, e. one’s  own , particular ;  nonameto  (either  detach- 
1  ,,  ed  pr  inf  ixed)  ,  e  .other ;  nonameto  mehotAz.love  e. other. 

.  eAgA’r,  nahaetan.l  am  e.;  nahaetanooz , I  become  e.;  naha-.^ 

‘  '  .  * '  etanoseho.I  cause  him  to  be  e.;  (  nahenee tan , f  am 

•vt&y  e ., anxious , impatient  for;  oxcheneetanotom  zepeva.be 
|  ye  e.for  that  which  is  goodl!  Inf.-oha-  =very  much.in- 

Vt^^tt^lL-^tensely,  in  connection  with  the  suff.  —tan  =desirous, 

T  e.,  wanting, expresses  "intense  eagerness  ,  desire"  ;  nao- 
a-'  haneoxzetan ,  I  am  e.to  go;  evehoneve  =he  is  a  chief; 

,  y  eohavehonevetan , one  is  very  eager  to  be  a  chief;  na- 

!*■  mesetan.I  am  e.to  eat, am  hungry ;_  naohamakataeme tan,  I 

am  very  e.for  money,’  m  j 

i'1  “  ^^feagerness  ,  haetanoxtoz;  heneetanoxtoz ,  the  being  eager, 

W -  anxious  ,  impatient  for:  ohamakataemetanoxtoz , 

y  e .  , greediness  for  money.  Zextieneetanos  estaseveneoxz , 
Atf'  he  went  there  with  e. (lit. being  eagar, anxious  he  went 

there  with  diligent  eagerness), 
eagle,  maxevecess , maxevekseo  (pi.),  general  term  for 
big  birds, but  usually  ref. to  e.(lit.  large  bird); 
niz , nizeo  (pi.),  e.  (ref.  to  eagles  and  vultures  in 
general);  enizeve.it  is  an  e.;  nizevos , eagles  ’  nest; 
some  pr. names  are:  Nizmaha , Bige . ;  Nizvokomasz,  White— 
e.;  Nizevos,  Eaglenest;  Voaxa.Balde.  Voaxa.bald  e^; 
totohe , totoheo  (pi.),  small  black  tailed  e.;  manhA , 
manhAo  (pi.), a  kind  of  e.or  vulture;  ano,e.,hawk;  see 
hawk;  vavanoon , side  wing  of  e.used  as  a  fan;  evavano- 
oneve.it  is  a  fan(of  e.wing);  evotonsz , tail  feathers 
(used  for  warbonnets);  emahataexan,  he  has  e., strong 
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ear,  matovoiz  .matovootoz  (pi7.);  kakostAtoz , the  external  '  *'  ^ 
e.  .concha;  natovoxz.my  e.;  natovootoz ,my  ears;  hes-  ijr± * 
tovoxz, one’s  e.;  emAtovoozeve.it  is  e.,an  e.;  emamA-^  ■'  j 
tovoozeve ,  it  is  all  e.;  nahestovoozetovo ,  I  have  ears^</i,e<'a<5 
one  (or.),  listen  to  him;  nahestovoozeta ,  I  have^/^*^  ‘”fr 
s  ^  rp^  ears  for  it:  hookoxz.hookoxtoz  (pl.).e.of  corn;  ehoo-^p 
y  s'  koxzeve.it  is  an  e.of  corn;  stiff  .-esta  =eared;  eta-y  / 

rs  pevesta.he  is  well  eared, has  good  ears;  also  etapav-^ 

.  hestovoxz ;  eniscesta.he  pricks  ,  points  the  ears;  eno- ,4  ?  ' 

.  t  lit-  n:*-^cesta>  they,  each  of*  them, prick  their  ears;  enoces-  ~ 

ta,he  is  one  eared;  eoxceaavesta.he  droops  the  ears;  UT 
[  ]  O'  )  A*  nanxpesta.I  have  my  e. stopped;  naonxpesta.I  have  both  f0e^a 
r  Q£tjJL  ears  stopped;  naonxpestanAz ,  I  stop  both  of  my  ears ; 0  " 

I'i  '  naonxpestano,  I  stop  one’s  ears;  nahekonxpgstanAz  ,«•!*_«/. . 

Ai.  I  shut  my  ear  tight;  nadesta  or  naosta,  I  have  a  sore*.  ^  4, 

O' !  e-:  et°sesta,he  has  long  ears;  esoxotoosta,  he  has 

^  slippery  e .  , one  who  is  not  willing  to  hear, also  one  a-AfT  1 
jt/  ^ whose  concha  is  off;  eonisyomhekonestata ,  he  is  ill^w  ^ 

y  bred, one  whose  ears  are  stopped  or  unopened  (see  /Jj  7 

AltJ'"  bred) ’  naeskseovo  hestovooz.I  insert  my  finger  into  <Uv~L- 
'  y*  1  his  e.;  natoxpestano ,1  hit  (a  stick)  into  one’s  e .  ;  njfifc 

hestovooz  naoacovo  or  naemosgsztovo ,  I  speak  into^2^^^ 

V  one’s  e., speak  secretly  to  one;  napoestaostaso ,  I  cut$X^,*c_ 

U  J^one’s  ear  off;  napopogstaostaso ,  I  cut  both  his  ears 

■ W  off  (with  two  strokes);  napoevoaxomovo  hestovooz, I ^  *2 

CUt  °PP  h:*-s  e-;  napopoevoaxomovonoz  hestovoozetto  , 

A~l/lTy  I  cut  both  of  his  ears  off;  namenonanen,  I  roast  ear^’tiV'W- 

V  corn.  Following  are  pr. names  connected  with  ear:  No--^ 

t  ^Jz*'cesta , Oneear ;  Momahaesta , Bigear ;  OneAta.Deaf;  Nisces-4*^ 

t a, Point ingear;  Nigeesta ,  Twoears  ;  Mazeesta,Running-<s',A*,t‘*^' 


^  e<^ear>  Menevoseest ,  Featherearring :  Oxhavsevevoseesta 

4-^f®'Badearring :  Vehoeoses  or  Vehokoses,  Whitemanearring 
rt ft  el™  NAkoematovooz  ,  Bearear  ;  Sitoxcevoeesta ,  Longearring  , 

Hotoavoesta.Bullwhiteear.  Zexoosomestatto  ,  tragus  ^fX^*****. 
r  root  of  the  e.  shell;  mesemeetAtoz ,  auditory  canal ;  Ac-c-tur. 


otaemxistomovo  hestovooz, 


*r  r '  S\  root  of  the  < 

hoseestoz,  earring,  q 

if*  f  pierce  one’s  e.(thru  the  lobe). 

earache,  ostAtoz;  naoesta  or  naosta, I  have  e. 
earless ,  esoxotoesta  or  esoxotosta,  he  is  e.,  has  his 
ears  cropped  off;  also  means:  he  is  unwilling 
to  hear, he  has  no  ear.;  nasoxotostaetova.he  has  no  ear 
for  ik^Lrfi  THix^r 

early f"inf . -,meo-  #e  .  in  the  morning, at  dawn;  also  used 
!\fjju'-ao>f-  in  the  sense  of  "to-morrow  morning";  enstosemeo- 

i  /yt  hoeoxz.hg  will  arrive  here  to-morrow  e.;  nameotde,  I  / 
get  up  e.;  zeotameovona, very  e.in  the  morning;  mdtot- 
to, earlier  (morning  or  evening);  mdtotto  ehoeoxz.he,  /? 

comes  earlier;  nistaegiensz ,  e  .,  former  days :  luCfa.  1ruAxffZrt"~  " 
earn,  nahoozeo.I  e.;  nahoozeoetan , I  want, desire  to  e . ,  — 

exn*  ^ />k-< 

/  i  > 


\u*^ 

\£*Uc  EN< 

\^/je-/f^^^to  gain;  hoozeohestoz , 
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- , the  earning;  (hoozemestoz , earn¬ 
ing, as^wages  received);  see  gain  nahozevoyta ,  I  work 


1CV.C1VCUJ,  see  gain;  nahozevoxta,  I 
expect ing  renume ration.  Ica  A*y  e^JteJi \  Aeu. 

r  earnest,  nahe tom, I  am  in  e.,I  mean  it  so/  eonfsyometan 
P&-/  he  means  i<;  earnestly;  onisyometanoxtoz ,  ear¬ 

nestness;  naotsebe , I  am  e . , in  a  purpose;  inf.-6tse-  = 
with  tenacity, earnestly;  naotsetanotsan , I  am  in  e.(to 

vavek-Sxz  ,  in  dead  e  . now !  y&i&txLfxuK&V  yevte.yfnda-, 
hoseestoz ,  hoseestotoz  (pi.);  ehoseestove 
evosehestove.it  is  e.;  evehoeoses 


j  1  witn  tenacity , earnestly ; 

,  >f  ’  do  it);  vavek^xz ,  in  dead 

^ j  earring  v,« r. „ „ „ 

I  •  our  < 

*T  ha, 


' 

Ya-m 


earrings;  navoseesoz, my  earrings;  nivoseesam 


he  has  whit ihtYrmel/t 


1  \hej'  mad. 


^1  have  earrings  on;  zehevoseesessS , the  ones  with  ear-^  , 
*7”“8®  ihe  one  witli  the  habit  of  J' 


a~  ’  wiin  tne  naDit  t 

eart hrlhSS 

hoe  i  tie  e  .  ,  land ;  nathoe.my  land ,  country ,  e .  ;  nat- 
yP  hoan.our  country , e .( in  the  sense  of  land);  nstho- 

i  Ufr  aman , our  e .  (in  ceremonial  language  and  meaning  the 
,.jWiuIe  e  .  )  ;  nsthoevo  ,your  e.,land;  hesthoevo  ,  their  e., 
„  land, country;  hoeva.on  e.;  zethoeva,  on  this  e.;  hoe 

V°e  ^manszen0  Maheo.God  made  e.and  sky;  ehoeve.it 
Jj3p-'is  e.;  nahoezesta.I  deem  it  earthly  (obs.);  eotahoe- 
"  » ve  > it  is  earthy;  ehe§eceve,it  is  earthy, of  dust;  he§- 
* ec  ;*'s  use<i  for  e.  when  "soil"  is  understood;  see 
VWy  ground;  hovae  zehesso  hoeva  (pronounce:  hovae  zehess- 

^  Jji ^  hoeva), thing  of  the  e.;  hovaeoxz  zehessoesz  hoeva, 

1  [/  cl****  J-.  things  of  the  e .,  pertaining  to  the  e.;  evhanetoxeta- 

{  1  1  no*a  hovae  zehessoz ’  hoeva,  he  considers  only  that 

j  (1  jUtf  which  pertains  to  the  e.  ;  hoe  zdmomooz,  earthquake; 

taxtanoom.e.  lodge,  habitable  e.  [  sitovoom ,  sky  lodge, 

Lflt^ jy>h?avenly  sPace]:  following  terms  were  used  in  ceremo- 
*^\niai  language:  votostoom,  the  habitable  e.;  votosto- 
I  3  sM‘ i  M'<\i”om&’on’uPon  the  e.;  votostatan,  earthly  being  (lit. 
&  [.S'  living  on  top, surface  of, on  the  outside , other  beings 

? re  supposed  to  live  beneath  and  above);  votostatan- 
!  jy^°  >  earthly  beings;  evo^tataneve ,  he  is  an  earthly,  a 

r  ft  humjin  being:  votostatanevestoz ,  the  being  upon  e.,as 

T*4  {  its  ia^abitant.  Notostovoom,  term  closely  related  to 

lv‘rV*nV-  f.t*16  preceding  and  meaning  "the  earthly  region"  or  the 
yrtM  Whole  surface  of  the  e.;  notostovoome ,  on  the  e .  ,  the 
'  ikriy'  J]  j^^fullness  of  the  e.;  notos tovone ta . earthly  inhabitant, 

I  ij/*  taaan  being.  The  Ch^Celieve  that  the  e.is  hemispheri- 

1  ir  jr  ca!1  >  similar  to  ;the  upper  part  of  a  beaver  house  or 

t,v  i-  the  back  of  a  turtle.  It  is  guarded  by  certain 

I*1  At1  pL,  powerful  ^jilrits  stationed  at  the  cardinal  points,  to 

h-*  each  one  of  which  the  pipe  is  offered  at  many  occa¬ 

sions.  Another  being  is  supposed  to  be  within  the  e. 
The  term  "esceheman,  our  grandmother"  is  applied  to 
Ahe  Earth  in  prayers.  Following  is  what  Lef thandbull , 
an  old  and  prominent  priest  of  the  tribe, told  writer 
concerning  the  creation  of  the  e.:  "There  was  a  time 
tV«  r«3»'*v-tk  •vlo rouHM/r>*-  j>  •(  lh t  w rro{ 
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when  there  was  no  earth,  only  the  Great-Mysterious 
ruled  in  the  wide  space.  It  was  all  like  fog  in  a 
dreary  evening  when  one  cannot  distinguish  objects. 

The  Great-Mysterious  one  had  four  great  servants,  the 
ones  whom  he  has  set  to  watch  the  four  quarters.  He 
told  these  beings  that  he  would  make  the  earth  and 
also  human  beings.  ‘Go  about  and  you  will  soon  find 
that  earth’, said  he  to  his  servants.  They  went  about 
for  quite  a  time  but  came  back  and  reported  that  they 
could  not  find  anything.  ‘Go  again  and  look  careful¬ 
ly’, he  told  them.  But  in  spite  of  their  efforts  they 
found  nothing.  Four  times  they  were  sent  and  came 
back  without  having  seen  or  found  anything.  The  fifth 
time  the  Great-Mysterious  told  them  ‘now  you  will  see 
something’ .  And  it  happened,  as  they  were  floating 
about, they  noticed  a  shapeless  and  dark  mass  looking 
‘like  one  about  to  give  birth  to  a  child’.  They  re¬ 
turned  and  reported  what  they  had  seen.  ‘Go  again  and 
see  what  I  have  created,  you  will  find  a  new  being 
there, bring  it  to  me’, the  Great-Mysterious  told  them. 

They  went  and  found  the  earth  shaped  and  on  it  a  new 
being  they  had  never  seen  before.  They  brot  this  be¬ 
ing  to  the  Great-Mysterious , who  took  it  in  his  arms 
and  said:  ‘This  being  is  man  whom  I  have  made  to  in¬ 
habit  the  earth, it  is  my  child  and  I  shall  love  him’. 

After'  that  the  man  was  brot  back  to  the  earth  to  in- 
habit  it  and  live  on  it".-  ZeoxtohetSomao  ,  all  over 
the  e.(  ref.  only  to  land,  not  the  bodies  of  water);  eo- 
xomaeoz  hoe  ,  the  earth  quakes  , cracks  open;  emaxeoxoma-^v ■. 

,eoz,it  is  a  great  earthquake  (ref.  more  to  the  open 
? /ing .breaking  TTr^cracking  of  the  ground);  enonxporaae-^'  '  :  , 

02, the  e. (ground)  shakes,  quakes;  zenonxpomaenenettoy "  ^ 
the  shaking , quaking  of  the  ground , earthquake . 
earthen,  zehesecevstoon , that  which  is  made  of  earth, 

earthenware;  hetoxkonoz  zeheSecevstoonesz , cups , .  .y  ~ 
plates  .vessels  made  with  earth  t  4tt -t  *■*■—'+' 7++*,*  ■  '  !**-  /S 

ease,  inf.— oan—  implies  "easy,  settled,  calm ,  quiet ,  sub-  fv&ro*1*-  — 

siding  into  repose";  eoanaxanomoxta,  one  (or .) 
feels  at  e.,at  peace;  naoanhozeohe ,  I  am  at  e.  ( from 
h  ttVUnij/  working ),  cease  working  oanaxanestoz ,  e.,rest,  relief;^?-*  a-t-t 
'^AoA^naoanoeoz ,  I  become  eased ,  calmed  ;  oanaxanomoxtastoz  ,  e  .  /■■/-'< 

(in  physical  feeling);  oanaxan.the  e. itself;  naonaxa-  /T^, 

7ifnr,^  O'.TV  fP°.I  e.one  (or.);  naonaxanomoxtamaneo ,  I  e.,  make  one  rT'n/.  * 


-X0- 


/  feel  eased;  see  calm , peace , quiet ;  naosotomoe,  I  am  a 
//  /  e.,I  rest;  naosotomoxta , I  feel  at  e., restful;  naoso- 


i~  Us&tv]  tomano  ,  I  e.,make  one  to  have  rest;  osotomoxtastoz ,  e 

restfulness;  osotomanistoz , the  causing  e.;  heto  ese- 
oxz  eoxceve§eanov&tov& , this  medicine  brings  e.(from 
-  cfn!'f  suffering  , pain)  ;  rad.  — vfepan  denotes  easy, light  in 
■■■+'’  weight:  vfepanamoxtastoz , easy , light  feeling 


juhtun 


avfepa- 


,  namoxtamaneo ,e . one .give  him  relief;  vfepanaoxistcys , e . 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


fa# 


from  burden;  navfcpanaox,  I  am  eased  (from  burden, 
pack);  vepanan,  the  e.,  lightness;  zeheanatto,  that 
which  is  easy, not  difficult.  See  easy.  Naheanaamen ,  I 
walk  with  e.;  momoxeman,with  e., nimbly;  inf.-hece-  = 
with  e. .quietly, q.v.  See  also  easy ,  relieve 
easiness,  oanaxanomoxtastoz , feeling  of  physical  e.;  oa- 
naxanestoz , state  of  e.;  anov&toz.e.  from  pain 
(understood  only  in  connection  with  pain , otherwise  it 
may  also  mean  "the  receding  of  the  water");  heto  ese- 
oxz  naoxceanovatoe  nathamatazistovA ,  this  medicine 
brings  me  e., relief  in  my  pain;  momoxeman , with  e. 
east,  hesen .hesenoazeoto .hesenhasto ;  heseneta  or  hesen- 
otaTfhe  e .  (ceremonial  language, ref  to  the  guardian 
spirit  or  god , stationed  there);  many  Ch.  do  not  pro¬ 
nounce  the  "h"  in  preceding  terms;  Hesenetahe  and  He- 
senovahe , ref . to  the  spirit  of  the  e.,  the  god  of  the 
origin;  hesenevoome , in  the  sphere  of  the  e.;  hesenha- 
stoeno.in  the  eastern  country , place .  Light  and  life 
originate  in  the  east. The  entrance  to  a  lodge  must  be 
towards  the  east. Only  dead  bodiaSL^re  carried  out  on 
the  west  side  of  the  lodge.  In  former  years  writer 

saw  oftentimes  how  at  dawn  and  sunrise  Indians  would 

step  out  of  the  lodge  and  extend  their  arms  towards 
the  east  to  ask  for  a  supply  of  life  for  the  coming 

day, not  in  worship  of  the  sun  (for  the  sun  was  called 

by  a  different  name , ceremonial  and  otherwise)  but  of 
the  god  who  originates  life  and  light  and  whose  serv¬ 
ant  the  sun  is.  There  was  a  half  forgotten  tradition 
that  a  white  being  or  brother  would  come  from  the 
east.  If  the  Ch.  were  of  the  last  Indians  to  begin 
spilling  the  blood  of  a  white  man  and  starting  war¬ 
fare  with  him.it  was  because  of  their  reverence  for 
beings  coming  from  the  east  and  looking  white.  When, 
some  24  years  ago, writer  visited  a  Ch.camp  along  the 
Washita  river  and  began  to  speak  to  some  women  in 
their  own  tongue  they  fell  before  him  in  an  attitude 
of  worship.  He  experienced  the  same  demonstration 
when  arriving  suddenly  to  a  Ch.  camp  in  Montana, some 
15  years  ago.  They  had  met  with  white  people  long  be¬ 
fore  this, but  probably  none  that  addressed  them  in 
their  own  tongue  and  spoke  about  God.  Evidently 
the  "Messias  belief"  with  its  expectations  and  reviv¬ 
al  of  old  traditions  had  made  the  Indians  more  excit¬ 
able  and  inclined  to  view  things  and  people  with  the 
glasses  of  superstition.—  Hesenhastoeno  enxhoeoxz, 
he  comes  from  the  e.,an  eastern  place;  hesenhastoeno 
zeev ’ nesso , the  ones  who  live  (have  their  whereabouts) 
in  the  e.;  hesenhastoeno  zenxhestassA , the  ones  from 
the  e.;  sitov  hesenhasto  na  notam,  north  e.;  sitov 
hesenhasto  na  sovon, south  e. 
eastward,  tahesenhasto , due  e., straight  e. 
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easy,  eheanatto.it  is  e.,not  difficult;  eheanaamfenT^ieL^^y  ) 

”  walks  easily;  eheanaamoeoxzetto  amoeneo.the  wagon  / 
runs  easily;  zeheanatto , that  which  is  e.;  inf.  -hece- 
=easily, lightly;  hecenoxz.as  e. as., easy  like....;  mo- 
moxeman, easily .nimbly;  eheanatataeoneve.it  opens  (as 
lid., etc.)  easily;  esaanovonaesenahe ,  he  is  easily 
persuaded .has  no  backbone;  esaanovenohe ,  one  is  pli¬ 
able  ,  credulous  ,  obeys  easily;  naoxksaanovenotohe ,  I 
find  him  an  e. prey, have  no  trouble  in  overcoming  him; 
Havsevevhan  nioxksaanovenotahen , the  Evil  one  finds  us 
e . .not  resisting, credulous, pliable;  nisaanovenotohen , 
he  is  an  e.mark  for  us, we  have  no  difficulty  in  per¬ 
suading  one;  eneheoxseoneve ,one  is  easily  led  astray, 
misled;  ehec.it  is  soft .pliable, e. .plastic;  ehecckae , 
one  (or.)  is  soft,  pliable,  plastic, e;  this  term  is 
used  in  good  and  bad  sense  .4. 
eat,  namese.I  e.,or  I  e.it  (general  term);  namevw,  I  e; 

him  or  of  one  (or.);  mevavfeho , cannibals , name  given  c  W 
to  the  Tonkawa  Indians  by  the  Ch.who  claim  that  this 

tribe  used  to  catch  children  to  eat  them;  emev&zeo ,  , 

they  e.each  other  (also  fig. denoting  strife);  nameva,  i 
he  eats  me  -natotoxema ,  he  talks  about  me;  namesenoz  ? 

I  e.them(in.);  namesetan.I  want  to  eat, am  hungry;  me-  "’/  ' 

ivr-  prn* —  setanoxtoz,  appetite  ;  mesestoz.the  eating ;  zemesesz  ,  the^''  -  “ /-7 
one  eating;  zemcvsz.the  one  (or.)  eaten;  zemesestov  ^ 

'  that  which  is  eaten, is  edible;  emesestovc.it  is  food.~>/ 
f-r~v  or  it  is  eaten;  emesenov ,  there  is  an  eating;  mesz  or  /  w  't 

flit  mesesz  ,  e  .  it  (thou)!  mes  or  mese.e.it  you!  Nahotameme-  y 

se,I  e.  behind  (the  back  of  something);  meseheo.eat- 
^er;  emeseheoneve ,  he  is  an  eater;  mevxseo,  anything 
iu*isLa-trva%{  eatable ;  emevxseoneve.it  is  eatable,  can  be  eaten;  na- 
)|*,t  4-**.  hemseoxz.I  am  on  my  way  to  e.;  nixemesesz,  come  here 
to  e.!  ninxemsesz  ,come  from  there  to  e.(here)!  Namis- 
tova.I  refuse  to  e.;  mesestovA  zeomataesz,  the  one 
f  £>/  -  J  frugal  in  e . ;  nahooxemese , I  e.for  the  last  time;  noxa 
nataesemese , wait  until  I  have  eaten;  naxamamese,  I  e. 
simply  .naturally ,  the  Ind.way;  novs  nanesemesevo ,  I  e. 
i,u^Mtu'^ess  than  he;  novs  emese  zehexlfovemesevo ,he  eats  less 

/  than  (lit . less  than  I  do  e.);  novs  emese 

itffc  ^hexovemesevoz  or  z^mesevoz.he  eats  less  than  we  do: 

n*L‘*  natastoxemese ,  I  am  eating  after  him;  zfemesevoz  etas- 

,  loxemese , he  is  eating  after  us;  ehestamestov ,  it  is 

X-K^V/r^eatable , serves  as  food;  nanemese,  I  uneat,  disgorge 
ft  what  I  was  to  swallow. The  rad.-eana-  ref. to  the  actu- 

’  al  eating, masticating  or  chewing, and  is' qualified  by 

an°tber  inf.  always  preceding  it;  nahaeana,  I  am 
^  »,  strongly  desirous  to  e.,am  hungry;  haean&toz,  hunger; 

,  *>\<navesseanamo , I  e.with  one, also  navessemesemo ;  emata- 
veana.he  is  eating  the  peyote  (mata  =cactus,  peyote); 

1 f^i 1  vf*’  evessemataveana.he  is  a  peyote  eater;  navessematavea- 
1  namo.I  e . the  peyote  with  him;  mataveanktoz , the  eating 
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of  the  peyote;  vessemataveanktoz , the  participation  in 
fruuJLirU^  peyote  worship ,  lit .  the  eating  of  the  peyote  with  [sc. 
/Aya-rx7Wothers];  emaheoneana , he  eats  ceremonially,  sacredly; 

.  maheoneanAtoz, ceremonial  eating;  nadneana,  I  finish 
fu  eating;  nieSemaseanamA ,  we  have  eaten  all  we  had  (as 

e*f- it, hr.  O^tTt-  provisions)  ;  nanitaeana, I  e.all  of  it  (what  was  set 
1  ef{-  /<^r**WJef>ore  one);  zehexoveanas  nanitaeana,  I  e.  the  same 
amount  as  he  does;  zehetaeanatto  nanitaeana,  I  e.  the 
HT  ■Ut.a.  same  amount  as  thou;  noxa  nataesdneana ,  wait  until  I 
have  eaten;  nanooseananoz , I  e. without  him, lit. I  leave 
him  out  from  my  eating;  ninooseanatovaz ,  I  e.  without 
thee;  nanoeana.I  e.with  (ref.  to  anything  eaten  as 
condiment , but  the  term  is  also  used  to  mean  "poison", 
q.v.);  nahokoomoxtaveana , I  feel  hungry;  naxamahokoo- 
moxta,I  sit  hungry;  eozetanonaveana ,  he  frets  about 
k  eating;  evostaneveana ,  he  eats  up  a  person  (fig.);  na- 

9  omoeSeveanax , I  e . in  a  lying  posture;  (omoei—  or  -ha- 

r  , u  ^  moei—  to  lie  flat, but  resting  on  elbows);  naeamavean- 

~  r,  ax,  I  e.  lying  on  my  side;  natooxeanax ,  I  e.  in  a  s 

ing  posture;  ehanoseeanax ,he  eats  lying  on  his  1 
nanovodn,!  e.  in  walking;  naevahez,  I  e.to  my  fill, 


lavean-  . 

■  mi, 


.fy"gorge  myself;  esesenoxta ,he  eats  it  (flesh  from  the  A’ 
bones) ;esesenomo , he  eats, gnaws  him;  nanhoxtahoevomo , I  <hv ^7  ^ 
y ^  e.it  (or,)  entirely;  enhoxtahoe.it  (or.)  is  eaten  en-  ^ 


tirely  (as  the  paschal  lamb);  enhoxtahoeo ,  they  (or.) 
ir*  .Care  eaten  entire;  emdnevasehe,  it  is  wormeaten ,  see 


are  eaten  entire;  emdnevasehe,  it  is  wormeaten , see 
worm;  nanooxtomevo , I  e. together  with  it  (or.),  as  in 
eating  bacon  with  lean  beef;  niveszeovahemo ,  I  e.with 
one  (or.)  out  of  the  same  plate, same  food;  namhaesan, 
I  e ., swallow, devour;  namhaesta  (in.);  namhaeto  (or.); 
namhastomoe , I  e., swallow  (for  myself);  naesemhaesta , I 
have  eaten  all  of  it,  devoured;  the  terms  -mhaesan, 
-mhaesta.-mhaestomoe ,-mhaeto  and  the  like,  ref.  espe¬ 
cially  to  the  gulping  down  of  food;  they  can  also 


t/j  used  figuratively  in  a  good  or  bad  sense, e.g.  namhae- 

1  hy  ~  “ 


monetto.I  swallow  all  I  hear;  zehesepevaez ’  heeszis- 
toz  namhastomovo , I  swallowed  his  word  because  it  was 
good;  mhaesanistoz .mhaestomohestoz ,  mhaestomosanistoz 
and  mhaetazistoz , the  eating  down , swallowing ,  gulping, 


devouring;  see  swallow, devour ;  nanasoenoe,I  have  eat- 
en  enough,  to  satiety:  nataheomoenoe ,  I  have  eaten  too 


much;  nahanoenoe,!  e.  extremly,  to  death;  eahanoenoe 
,y* - ,  mohdnoham, the  horse  eats  to  death,  kills  himself  by 
‘ 1  i  tt?ve reating;  nasdasen.I  e.by  soaking  my  food  (while 

•"/tV  t  y*6ating):  enisto^evaVeana,  on'e  is  heard  eating;  also 
V"  y  enistonevasen;  namevatanotovo ,  I  want  to  e.  it  (or., 
)  ,  «ref .  to  an  animal ,  potatoes  ,  tamatoes  ,  beans,  onions  and 
«  i‘\**'some  other  articles  of  food  considered  or .  )  ;nameseta- 
hn nota>1  want  to  e.it  (in.);  etaexomae.he  has  been  eat- 
'K'  V*  en, consumed  by  one  (or.)  in  a  fig. sense;  hoxoaoz 
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eoxcemhaesanetto , the  rust  eats;  emhaesanetto ,  it  eats 
up.  See  food, gnaw. 

eaves,  ookoem&p  zeoxceve§e-ahaesevooz ,  that  with  which 
rain  water  flows  off. 

eavesdrop,  see  listen. 

ebb,  very  few  Ch.have  ever  seen  the  ocean,  and  have  no 
special  word  for  ebb, but  term  enostovatto  =it 
recedes,  (ref. to  water)  will  fitly  render  "ebbing"; 
nostovktoz , the  receding  of  the  water, e.;  etanostovat- 
to,it  is  ebbing;  etanostovaoz , it  becomes  ebbing. 

echo,  em&tasoomaehahetto , it  echoes,  is  a  spirit  voice?' 
zem&tasoomaehahetto , that  which  echoes.  Sometimes 
m&tasooma  is  used  for  e.,  as  the  answering  voicp',  is 
believed  to  be  made  by  a  spirit.  See  reflect. 

eclipse,  see  "hide  behind". 

economize,  nataosen.I  e.,keep  in  reserve , save ;  taosen- 
istoz.the  economizing;  nataoszhova , I  am  econ¬ 
omical  with  my  property;  nataosexan,  I  e.,save  my 
eyes.  See  save. 

economy,  taosenistoz;  taoszhovastoz , e ., saving  of  one’s 
property. 

ecstasy,  mazhesta  zeve£h6potomoen&tov , that  with  which 
the  heart  is  overfilled;  vonhetotanstah&toz.e.v 
lost  in  happiness  of  heart;  vonevoesemstah&toz ,  lost 
in  heart  comfort;  the  preceding  terms  ref.  to  great 
happiness , exultation ;  ovaxen&toz , e ., vision , dream;  ze- 
ovaxenavo ,  while  in  my  e ., dream , vision ;  see  dream. 

eczema,  exaemao , boil ;  na(e)xaemae,I  have  e.,  boils;  see 
pimples. 

eddy,  enimaesevo,  it  eddies;  zenimasevo ,  the  eddying; 

-nima-  =around , turning  +  esevo  =to  flow.  ****  ** 

Eden , 


—  _ _ — -  3  i 

{■.  /  Eden,  Vovbnitoome ,  the  place  of  delight  .bliss 

X— fSC'edge,  natoxenoe , e . ( in  sewing);  natoxenoto  naeszehen.I 
^  ~  e.my  coat  (by  sewing  braid, ribbon, lace  along  the^v£g-^y^r~ 

'{v ’  . ) ;  toxenoestoz ,  the  edging,  (with  braid ,  lace  ,  ribbon) 

■  inf.-toxe—  =along  the  e.,  border;  see  border, brim;  na-/?, 

*  ..i^y  Jtoxfen.I  walk  along  the  e.,  border;  toxoemao  ,  e  .  of  wood/ 

r  ze6no,the  e., where  it  ends;  zek&koe3,  the  e.,  crest, 

^  ,o  that  which  terminates  in  an  e., crest;  zeh6peo,e., 
i  -  .  brink, brim;  totxkoma  (also  totxkomA , )e . of  river, lake, 

'  little  distance  from  the  shore  or  bank;  hev8s,  its  e. 

(of  cutting  instr. ) .means  also  "his  tooth", see  teeth; 
natoxodxa.I  trim  its  e.(by  cutting);  natoxo6so,I  trim 
its  (or.)  e.by  cutting;  natoxoexova,  I  trim  the  e.by 
cutting;  nadasen.I  sharpen  the  e.;  see  sharp;  ehesto- 
vonen.it  has  two  edges  (of  knives);  zehestovonenetto 
xovatov.the  twoedged  sword .  s***- //* 

edible,  emestove,  it  is  e.;  neto  zevoxtomossoz1-  menoz 
eoxcemestovensz,  these  berries  which  thou  seest 
e- 

educate ,  naanemo , I  e., train  one;  aneei 


education,  .  j. 


s  —  'k^siui — f  ^ (  eKtc^Ct,  '■fin'd  kwl-n'* 

'ydJijL''  “—  CfljVo'*-  *=■  *^**^**^1  *^T( 
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draining ;  see  teach,  train;  zfcmxistonesslft  or  mxistone-^w/^ 
heo ,  the  educated  ones  (ref.  to  Indians  who  have  had  4uu  {uiL 
\  schooling).  See  bred.  / 

\  efface, see  erase, wipe 


A<"i  v*Ai ,  •  wJWaT'  M-t  .  , 

/ftruU*  ^^jS^****^  '  1 


\  efFect .  v.  ,expresse<M3yr'the  e/ausal 


( in>J<^nahamoxta6ho  ,  I  ^/I 
j  to  be..  Sick .  See  Causative  j 

^/^ffect^Tn 


ff.  — dho  (orT^W4 
s  sickness  .cause 

-  itdt 


'to  bg^Sick.  See  Causative  nt/in  Ch.gr.  ^vu/i W: 

„  ./  - - ~~t^if/,nasaatoneodszd , 1  have  ho  e.upon  it;  nasaato- 

neoetohe.I  have  no  e -Upon  one, do  not  prevail  up- 
'  t-fit-d  ’ on  him;  etoneosanetto ,  it/ef  f  ects  ;  inf.  -ox-,  -oxzes-, 

Hi.  ILj  —ox toxce—  and  —  oxnes- -^tho  ,  altho ,  and  carry  also  the 

U.e.fet<rv*~  meaning  of  "in  spite/of, in  vain, without  e.";  naoxzen 
/he  to,  I  told  him  in/vain;  naoxtoxceesztovo , I  speak  t( 

,  e\.  [?stJs*L-hi-m  Without  e  .  ,  in  vain;  heto  eseoxz  naoxvesen&eta,  I;  Arf*1* 

_  fa  give  him  this^decine  but  without  e.;  naoxthaon  ,  1 1 X 

pray  without  .,  avail .  / 

X*  »o-»  eFfective  ,  etoneosanetto  ,  it  is  “e? ^  e t o neo san is 

e.,has  the  power  to  effect .  EfcrrvETCUff< 


^■^/^Tffer^scy 


emocamomeoxz ,  it  is  ef  fervescing'/lntb^ling .  f  am  - 
efficacious .^EgtoT  eseoxz  eoxcetoneosanetto  or  eoxceto-b 
ZjtrLytfy.brZ  neosanistov ,  this  medicine  is  e^:  see  ef -  fl* 
festive;  eseoxz  eoxcepaveexaosanetto , the  ^me^iteine  is 
/very  e.;  esaatoneozd.it  is  not  e.  v.v  «  tl  ■■■"'■' 
fficiency ,  otoxovastoz;  eheotoxovastovetto ,  it  has,  e 

'fL  cikl'  nwnvaa+nr  ,  o  -j  f  y  tft  °TT 

**"*  T7  «^eFFicient,  eotoxova&ro^i^ToiX)  is  e.;  zeotoxovasz , one 


U**,  4L _ _ _ _ 

L^uJU-  xdvemanisz /he  make 

e  .  in  knowledge;  see 


~~~Jjb*s& ns  early)  denotes  ef  fort ,  strain  exertion,  ua-  ,  <* 

' kanfemeotf-I  am  tired  of  the  strain;  nanhessemeof1/  I  make  ^  fj£W/ 
+i>*-e -/exert  with  e.;  naomomenemeo^-I  make  e.to  weep  (worlc^X  r, 
my  Face  into  weeping);  nahekonemeoX  I  make  strong  e. 

.  (/usually  in  the  physical ,  bodily  sense);  naacnonemeoifl  '< 

Strain  to  darken  (in  forcing  one’s  eyes  shut)  .Ita 
/  e/fulgcncc ,  vohooenohestoz  and  heievohooenohestoz ,  the  !LC ^,t<Y 
Shiny,  gloriousj  evohooenono,  it  is  “*  (X‘ 
effulgent ,  looking  shiny.  * 

egg ,  vovoz  (the  inside  one, within  case);  vovotoz  (pi.); 
mJ''  /jft'  y  evovozeve.it  is  an  e.;  peneo.egg  beater  .grinder.  , 

g°  ’  see  self ;  L~f("  i^-ij****-*'  *  V  " 

egoism ,  nienoestoz,  (in  deeds);  enieno.he  is  egoist  (?); /(i '  c 


venaskosestoz , e . (in  food);  evenaskoss , he  is  ego- ^  ^ 
ist, selfish  with  his  food;  saakooxtahestoz ,  e  .  ,  selfis-  ,  /  /iVw 
f*  Pess  ’  nasaako  o  x  t  ahe ,  I  am  egoistic;  momdnkoezeatAtoz  , 

e .  the  being^or  self , 'keeping  aloof  from  others.  v  r/a«- 

cl****  egoistic ,  evenaskoss ,  one  is  e.(with  his  food),  selfish; '5  , 

re  e  ..  self  ish .  stingy :  emo-  ’ '  '  ‘  i. 


ffj- 


3KZ 


esaakooxtaheo , they  are  e ., self ish , stingy ;  emo 
mdnkoezesta , one  is  e., keeps  aloof  from  others;  see// 

IflUSCtE  -b"  c^-  CQO- 4  1 

«|.h?  ^0  Uww<tna<^  ^44’>  f 

^  ,  vt  u£idrc.-.^^  tol. 
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selfish. 

Egyptians,  Nxpaovataneo , the  ones  who  hinder  from  going 
out, who  hold, keep  back. 

Egypt,  Nxpaovaeveno  or  Nxpaovaeno. 

eight,  nan-6t&,8;  nan6toha,8  times;  nan6toh&  toevhatto 
nan6ta,8  times  8;  nanbto  or  nanbte,  8  of;  nanbto 
r  nanbte  maxemenoz,8  apples  (of  apples);  nanbtov,  8 
t >  ^Vi^i^olds,  packages  (thot  of  collectively);  enanbtamaeha , it 
^  pp-  *  is  folded  (upon  itself)  8  times;  see  fold;  nonanbt,  8 
ip'"  at  a  time;  nononanbt,  to  each  one  8;  enanbtxeo , they 

(or.)  are  8;  enanbtansz , they  (in.)  are  8;  ninanbtxhe- 
m&,we  are  8;  zenandtaesz , the  8  ones  (in.);  zenandt- 
xesso.the  8  ones  (or.);  enandtoeoxta ,  it  (or.)  has  8 
legs;  nlnandtxess , 8  of  you.  See  numerals  for  the  many 
other  forms  which  8  as  well  as  any  other  numeral  are 
susceptible  to  take;  enandtnovaeo ,  they  (or.)  are  8 
fold  (as  companies  of  soldiers);  emandtovansz ,  they 
(in.)  are  8  fold. 

eighteen,  matdtdtnandt , ten  added  to  eight; see  numerals, 
eightfold,  nandtov  (collective);  see  f old, numerals . 
eighth,  zenandtaonetto , the  e.(in  a  succession  or  line); 

zenandtaomoetto , the  e . , the  one  (in.)  making 
eight;  see  numerals. 

eightieth,  zenandtnoaonetto ;  see  numerals. 

1  eighty,  nandtnoe;  enandtnoeo , they  (or.)  are  e.;  enandt- 
noensz , they  (in.)  are  e.;  see  numerals, 
either,  tona  nasz, either  one;  haztov.on  either  side, 
eject,  naostahasen , I  e.;  naostahdz.I  e.it;  naostahamo.I 
e .,  throw  one  out;  naostahdtovo  ,1  e.  it,  his;  sj^e^ 
throw;  naaseahasen.I  e.;  naaseahdz.I  e.it;  naaseaha- 
mo,I  e.him.  Rad.-ase-  =away. 
ejection,  ostahasenistoz , the  ejecting;  Sstahamazisfcoz f 
aseahasenistoz , the  e.;  aseahamazistoz ,  the  e., 
the  throwing  away . 

ejecter,  ostahaseo;  eostahaseoneve.it  is  an  e.;  aseaha- 
seneo.the  e.(rad.  -os-  =out  and  -ase-  =away); 
easeahaseneoneve , it  is  an  e. 
elaborate,  rendered  by  inf.— onee—  =particular,painstak- 
ing ;' naoneevsan , I  dress  e.;  see  minutely .par¬ 


ticular  . 

elapse,  eoxceoomnexoveoz , time  elapses,  passes  over, by; 

eoomnexov ’ nettonsz  efiiensz  na  anoz,the  days  and 
years  e.,pass  by;  matdtoe  a  etanexov  zeheSehooxevom- 
az , ten  years  have  elapsed,  since  I  ,  saw  thee  for  the 
last  time .■  &  1 

elastic,  eas7’  se6o  ,  e  .  ;  eas  ’  seooneve  ,  it  is  an  e.;  as’sea- 
~  hestoz.e;  nas ’ seahestoz ,my  e.;  eas’seha,  it  is 
stretched;  naas’seana.I  stretch  it  (like  an  elastic); 
eas’seoax,  it  is  stretched  (cloth);  naas’eoaso,  I 
stretch  it  (or.instr.);  aseszehe,  e.shiht,  underwear 
(because  i  ^stretches  and  contracts);  m&sevon,  e. 

WMUtkKUP*,}  4,  ^ ^ 


a  Leuj-,  tlb-hJ  i<y^ :  £A/'^&uT  wKiw,(  a  (u^L  tj 
\Vmfrvi*.  Ouj  <Xn*u*^£. ^jUu^u^JiA.  '•  ei/iyh  U^Jc  l-*>  **-+~^<*  ^  ^~^- 


da/w- 


SLATE  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  ELECT.or 

sleeve  holder;  namaxsevon,  my  sleeve  holder.  See 
stretch  u 

\elate  .'"nahetotanevomoxta ,  1  feel  elated  .happy ,  exultant;^'1' 

“ ' - namenoeoz , I  become  elated , pppud ;  najeSemenoeoz ,  I  ,  /  /L 

become  elated , exultant  with  it 
Ration,  hetotanevomoxtastoz  and  menoeozistoz ;  eveseme-  / 

'  noeozistove.it  is  a  cause , subject  of  e.  ,eialta-^A  3 

!U~-  ^  Lfy- )  "  Tfcrfa , 

Lovonn'mv  P  *  ^ 


on .  rLe*V'c  v****y*"vcf  *  JK 7  filial 

elb\w,  mazeoo ,  the  eT;-  nazeoo'.my  e.;  nazeonbno,  I  e.one,  ***  * 

^ -A1  fa- -77“ \  push  myself  forward  (also  fig.);  nazeonohe  and 
%fr*4  j- <>^ah\szeonohe ,  I  am  elbowed  (kept  away.notlet  come  ,  „  , 

f^V,‘^near\;  nakoeszeonax ,  I  bump  my  e.;  nanaeszeonavoes  , I;  ^  , ,a/ ^ 
f^'r  ,  r?  get  mX  e.  paralyzed  (ref.  to  the  peculiar  sensation,^// 
'LK,  when  haNtting  the  "crazy-bone");  evotano,  it  makes  an  %  , 

_  T\i\  ;  r.  e.:  meo^evotaneoz ,  the  road  makes  an  e.;  zevotan,  an 

outer  corner  in  the  shape  of  an  e.;  navotanemanisz ,  I  )<<_  crr^x 

make  it  elbowed;  navotana.I  e.it  [votanoz.the  cheeks,  . j  y 

y*  y  .  ”(*■  called  so  from  their  rounded  form]  IS 

'  ruXO  >'*'elder,  zehSeaesz , zehaeaessi  (pi.), the  e.one;  ndhaeae  ,  I/^Y/ 

- ak  of  age;  nahaeaevo.I  am  older  than  he  is;  see  - 

old;  zXahactaz  naa.my  e.son;  zemahSetaz  n&topa  my  e.  / 

daughteXW^— — ^  “  '£*£** 

elderly,  etcseeSemahaciseheve ,he  is  an  e. man, lit.  he  \sr  , 

- going  to  be  o_ld  man;  etoseesem&tamjigheve , she 

.e  is  an  e/woman.  tgrri  F*m-**'*-r'*-/  y 
*  elect,  nafmhonenoz.I  e.,pick  one  (or.)  for  me;  mmhone-  ,0tu(lliri 

-  toVaz.I  e .  thee  for  me;  this  comes  near  the  sense  JLju/ 

of  "I  procure  one  for  me";  mtfonistoto, the  e. ones  ^ 

(or./;  namh^nistoto.my  e. ones, the  ones  I  have  chosen,/-^  ■ 
procured  for  me;  nan.it  aovo  . 1  e.,  select  one  (or.);  na  ^ 

nil£a],I  e.it  (also:  it  fits  me);  nit&ovsaneheo ,  the 


r  ■  frl »  niidal  I  e.it  (oxow.  -*•  ~  -  —  /  >  . 

oie  who  elects,  selects;  nitAoseo , the  one  elected,  se- aJh 


s  an  elected,  selected,  chos-^riA^/ 

lected, chosen  one;  naheni -'ffrc^yf. 
iosen  one:  nihenitaoseoneto-'\7-r*//*J' / 
onevsz,  the.  .  / 
cted;  zeni-  /7"»  j) 
,  I  e.,  se- 

a  snecial  ' t** TJr 


i/ected;  enitaoseoneve 

i  one;  nanitaoseo(n) ,my  -  . 

/  taoseonenoz.he  is  my  e., chosen  one;  nihenitAoseoneto- *. 
vaz.thou  art  my  e . ,  chosen  one;  zenitaoseonevs*  the. 
e . ones ;  zenitAosz , the  one  who  has  been  elected 
taohess5 ,  the  ones  elected  (or.);  namoheno,  I  1  .  . 

lect  one  (or.),  by  actual  taking  hold  of  a  special  r> 
one, to  choose  and  procure;  namomeseaovo ,  I  e., choose,  pt 
pick, single  one  (or.)  from  a  certain  number;  naneze-  , 
mo, I  e., choose, specify  one  (or.), in  words;  zenezemes- 
so  the  elected, chosen, specified  ones  (or.);  naenano , 
e  set  one  to  be;  Zevasitaevsz  etae§eenane , the  Presi 
dent  has  been  elected;  zehenaneonsz  the  elector  the 
one  who  elects , appoints  to  be  (obs.);  niahane  Mahc 
zehenaneonsz  vostanehevestoz ,  God  is  the  author 
life.  See  appoint, choose, select.  . 

election ,  nitAovsanistoz  and  nitAovsenistoz , the  elect 
^  ing:  nitAoseonevestoz , the  being  elected;  nita- 


ovazistoz , e . ;  momeseaovazistoz ,  e., choice,  pelectionh^^* 


^^>T)?g«li0Te?cS'-^AWM/lv,,MV430« .  t  J,  tf, 
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Me  “****-  '9r*'^(m/7i££l4^-Me4t '/a.  ~ 

neznemazisto* ,  e  .  ,  specification  (ift  w6r4s);  mohenazis^/^/^few— 
toz, actual  e.;  see  elect.  /t£y/lQ 

electric .  nonomaevohoksenanistoz ,  e. light, 
elephant ,  no  settled  name  for  e.;  zesees.long  nose. 
elevate,  see  raise  ,  lift ,  -e-t&4''aPPtrr'i 

«!..«««  M«*A+A  +  -Alr«. — imoral  O  •  nmn  ^  A* 


eleven,  mat6t6tnoka;  see  numerals;  emat6t6tnoceao*jn./ he 
is  e. years  old.  r>loM‘ 

eleventh,  zematdt6tnokaonetto  and  zemat&tdtnokhomoetto . 

eliminate,  naasetana.I  e.it;  naasetano,  (or3;  see  re- 
- 

elimination-;  asetanenistoz , the  taking^removing .  ,,  , 

lohe  and  moehe.moheeo  (pi.}-?''  mocehess,  young 

hotoamohe  , bull  elk<^ emoeheve,  it  is  an/e.  ;  •~T/ aI^C***/**1'' 
mhpeva-mohe,  water  e.  =m^a^e;  modnoes  ,  e  .  tooth ;  mok^oc-^ZL^l  ) 


elk^ 


i£teg«-< 


,U(Y/^/soz  (pi.);  mofenoesani^toz , e . tooth  dress;  mofenoto: 
.L^^^hides;  following  ape  some  pr. names  connected  witl 
'->)  Moxotoevseosz  ,  Elfc^howing-his— horns  ;  Moheeohe, 

L -J|r ;  MoxnokaszyBneelk;  Moce  or  Mocess,  Young-e . 

translated  as  "Little-woman");  Moemefene 
''Jj^jTearing-e^woman  ;  Moheoxnistohe  ,  Howling  e. 

•^TV.elm,  omenp^omenosz  (pi.);  eveSemane  omeno.it  is  made  of 

PIP'S  elm/fwood)^_ 1 ^a,  w<-£  t'^3 ,  <rv-  «Ae,  .  » %, , 

elongatSr-  nSfiaestana ,  I 
else  ,'^liovane  zenitaes: 


;S£r  . 

£35* 


_ 

iftJULJ* : Aching ; 

^  i  e  .  f  l  n  t.hft  nth 


long.,  tall .  _  A, 


make  it  long 

,no  one  e.;  ahas ,  all  e.,  every-^y '  m _ 

~  t’sa  mato  , and  where  e.?  Na  mo  vnz  , nr  Z/- -y,f>ry^- 

1 9  e-(in  the  other  case);  oxs  (also  used  as  inf.),e.,  — ~T  ' 

some  other  place;  ooxs,  pi.  of  oxs;  taeoxs,  bound  e. 

'**  where;  na  mato  hena,and  what  e.?  Oxsetto ,or  e.,  oth- 


erwise;  inf.-pa(e)  =e.in  the  sense  of  "unless",  as  in 
threatening;  mksaapaene§evehetto  nszemaxeoshan , 


thou  doest  not  do  it,  thou  shalt  be  punished  V  ^ 
lude,  see  escape, keep  away  from, dodge.  ■ 'l, 

.emaciate ,  eohaonae ,  one  is  e.,very  thin;  sSe'lean;  zeo> 

C,U-  <»nbo&>t  baonaesz  ,  the  e  .  one  .  (irvt.  ^nde.-^***-***-* 

emDankmeiTt ,  paomaeneo;  epaomaeneoneve.it  is  an  e  _ '*-7  ^  ^  . 


mentr;  paomaeneo ;  epaomaeneoneve.it  is 
6mbarass,  see  confuse , confound ;  etotone , etotoneo; 

embarassed, bashful ;  etane.he  is  embarassed. 
embarassment ,  totoneozistoz , the  becoming  - embarassed . 
jjvi  embers  ,  see  coal. 

-  emblem ,  neevat ’ seo . e . .  sign;  eneevat ’ seoneve ,  it  is  an 
honeo , cloth , that  which  one  wears  (used 


in  the  fig) 

jT^rembody,  zeheletovatto , that  which  it  embodies, its  mean-  n 
ing,  purpose;  see  represent .  uoA/^^a^t-ei/eicot-c^^^T/o^  xre.. 
pAit^  embrace ,  nahekozeno.I  e.one  (hug  one’s  neck);  nahekoze 
vaeno ,  I  e.one  (as  if  in  "passing  by",  Ger.vor- 
ubergehend) ;  nanskoxtseno , I  e.one  (by  the  body,  under 
the  arms);  nanohono.I  e.one, to  hold  in  one’s  arms  as 
a  mother  her  child;  see  kiss. 
emetic  ,  eseoxz  zeve§heheozeozistove  ,  medecine  by  which 
vomiting  is  produced. | 


{-VfO  \  1(0  ■liU  g. 
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'  eminence ,  zfepaomao , e higher  ground;  z6pakomao,a  little 
e.;  tass  zfepaomao  ninhe.as  it  were  thou  stand- 
est  on  an  e . , in  a  high  position, 
emissary,  see  messenger. 

emission,  hoesevoxtoz , the  flowing  out;  hostahasenistoz , 
.  .  the  thr«wing  out  from. 

***11 — --1— ^  emit ,  ehoatovao  ,  smoke  emits  from;  ezevanota,  it  emits, 
iL  spews  up;  rad.-sesta  denotes  "emit"  in  the  sense 

^ s  f  of  sound  or  voice;  zeto  vecess  etonsesta,  what  sound 

.  '  | does  this  bird  e.?  Nisesestama,  we  e.  the.  same  sound; 

J  "~yi  ^^gXa.  ene§sesta,one  emits  that  kind  of  sound, voice;  zfepeve- 
tanoss  ehessenesesta , he  emits  that  sound  because  he 
iP-fe-  rSJ-  is  see  throw  out !  iJ  m'ce  . 

emotion,  zehetomoxtaozetto ,my  e.;  see  feel;  hetomoxtao- 
zistoz , e . , sudden  feeling . 

K  emphasis,  haestoanistoz , e . , on  utterance;  see  stress. 

W  emphasize ,  nahaestoan.I  e.,put  a  long  stress  on  my  ut- 

^  ~  terance. 

employ,  nahozeoto.I  e.,use  one  (or.);  nahozeoxta,  I  e., 
use  it;  heto  eseoxz  naoxcehozeoxta.I  e.this  me¬ 


dicine;  niva  zehozeotata , who  does  e.thee? 
employee,  zehozeoessfi  ,  the  ones  employed,  used,  working 
employer,  zehozeosansz , the  e. 

employment,  hozeohestoz  ,  e .  ,  work  ,t«'  <  •  1 

empower,  nameto  nitaevhoemanistoz , I  e.,give  one  author- 
n  o  ity;  nametan  exoetastoz.I  am  empowered ,  given 

^he  P°wer  of  execution.  ^ 

«  emptiness,  vfepastoz  .vfepehastoz  ,e  .  , hollowness  ;  ponoxtas- 

-  toz  ,  e  .  .having  no thing, being  hungry;  see  emp¬ 
ty;  v&psen&toz ,e . of  mind , ignorance . 
empty,  navepana.I  make  it  e., hollow;  navfepeneotasesz ,  I 
cause  it  to  be  e.;  namashenen , I  e., pour, dump  out; 

.  .  - - -r  .  i  j.  .  navfephovxtS,  nahovxtci,  I  e.,take 


namashSnena , I  e.it; 


.  f*JU4A.L 

fU  by*  uam^ucu™..  ,  J.  ®  ,  xici »  c  jj..U  » A  i,  u  ,  ,  a.  «  .  ,  , 

*4.  ]  out  a«d  store  up;  see  hollow.  Naponoxta.I  am  e., hung-  *  j  , 

' 1 ry ;  ponoxta  nahoe.I  stand  e. handed;  eponoe ,  it  is  e . , Vm-  ^ 
dry  (of  water  courses  or  anything  having  contained jfu'jm 
a-lS-H  ■  liquids);  eponoeoz.it  becomes  e.(see  dry) ;  ^ev6j>fijS£)  he' 

•  is  e.(in  mind);  ematoneaxene .  it  is^e~— £ef-te~'spool  of 
Wo  t'C  tU/P^Hhread,  wire,  etc. )  ; revfcpeha.it  is  (state)  e.;  evfcpa.it 
.  .  t  j  is  e.,  hollow  (quality);  ehfcnene ,  it  is  emptied  (not 
ref. to  emptied  receptacle  but  to  contents);  evfcpeome- 
jdc'.o ta.it  is  e.(of  a  lodge  .house ,  habitation) ;  emhato,  it 
j  is  an  e.  space;  eoaeoto,it  is  partitioned  in  e.  spaces; 

ft- Mr  ^  zevfcposz.the  e., hollow  ones  (in.), stove  pipes;  hotoma 

z^vepepeiena,  in  the  carcass  , e  .  carass  (when  ribs  are 
'd  Jlw]^  ^^till  covered;  evfepotax,  it  is  e.  (of  abdomen,  when 
sunk, flattened)  ;  evfcpotaostax ,  he  has  an  e.,  hollow, 


v  I  laucneuj  ,  evupuia^biiiA,  nc  nus  tin  «  .  ,  uununi 

0  -Y  Jjo  sunk  abdomen  (speaking  of  animals);  see  hollow.  rr-i 

vuv  ^‘•‘emulate ,  nanexovaetan ,  T  e., desire  to  be  of  same  degree^; 


9  L 


i"{ 


nanexovaetanotovo,I  e. one, want 
he  is;  nexovaetanoxtoz , emulation . 


<jI  .  /.v^tjAojecsi 
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OA^lMn>?e tjta^ /'t^y  4i 

i.<-eJ/£-  /*-*-*-  •'%+***£*■) 
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enable  ,  yiahoeSemo  ,  I  e.one  (see  attain);  naotoxovemand- 
I  e.,make  one  able, wise;  see  able. 
enact ,  nAexhoeman , I  e.,pass  a  law;  exhoemanistoz , enact- 

-r icy  i i^J  —  U.4~eti  -  =^>// sh 

'"■t  ~  'encarapjj&ahamoxznheme , we  are  eneamped;  see  campY*''^ 

encase ,  navehana.I  e.it;  navehano  (or.);  navehanomovo , I 
e.it  his;  evehokz.it  (or.)  encases,  entombs  it¬ 
self  (as  worms  I ;  nahovoen&z, I  e ., enshroud  myself;  see, 

<• '  e-veUtaxte  Aey 


tU- 


case.tw-  u  '  J,rrr  •  ^^-f***1  i/e veAe, 

enchant,  see  blandish,  thosiP  me  Aon,  L  s.  *4y" ' 

encircle,  eonistkkoneoetoVovo, they  e.him,  they  si  it  in  'tl/y  } 

circle  around  one;  eonist&konheoetovovo ,  they  /  ''  / 

^i^e-one  (standing);  eohoneetovovo  ,  they  e  .  him(  leaving  an  \ 

open  space);  see  circle ,  encompass  ,  surround ,  ring ;  eo  -f**^*'**/] 
honeotovovo  ,  they  e., surround  one  (or.);  eohoneoetan-Ci£^!3!l^^:s'  i 
ov , they  e., surround  it;  nat&xtaohoneetoe ,  they  e.  me 
round  about.  ^ 

dg?- —  enclose ,  nanoestana.I  e.  it  with;  enovehane,  it  is  en-  .  < 

closed  with  (encased);  enoveota,  enoota,  it  is 
enclosed  within  a  receptacle;  nanxpaosan,I  e.,to  keep  y'  e‘ 
enclosed, not  allowing  to  go  out;  nanxpaovo,  I  e.one;  ^ 
nanxpaa  (in.);  nanonxpana,  I  e.  it  along  with;  see WeMfMC## 
close;  naamoneana , I  e.(with  a  fence, rope);  see  fence. 
enclosure ,  menao ;  emenaoeve,  it  is  an  e.;  menaoexa.in 

the  e.;  namenaoan,  I  make  an  e.;  zeamoneaney^^. 
that  which  is  surrounded  by  a  fence;  namenaoto,  I  put 
an  e. about  him;  namenaoaovo,  I  make  an  e .  about, for 
him;  hohonaemenao , an  e.of  stones;  see  fortify, 
encompass ,  rad.— oom—  or  — ohom—  =encompass , surround ;  na— 
oomoetovon.we  e.one  (sitting);  nadpmeoetovon , 
we  e.him  (standing);  see  surround;  naestoz^  naoomoeo- 
zetoenon ,  death  encompasses  us ;  ^  ° »■-  «  w-w***** 

encounter,  nahoehoto,  I  e.  one;  zehoehotaez , that  which 
encounters  us;  hoehotazistoz , the  e.;  see  at¬ 
tack  .  V/1-ce-  O'-  r.  e-LC  , .  . 

encourage ,  v .  suff\-v&toe  (in  general),  -vamo  (or.)  and# 

— v&ta  (in.), denote  "encouraging, urging, advis¬ 
ing  i  coaxing"  ;  napevevamo,I  e.,  urge  one  to  be  good; 
namanevamo , I  e.,  make  it  grow,  (as  a  plant, by  water¬ 
ing);  nahestahaovo  ,  I  e., hearten  him .  ha.  /u^-t/ziAiz  a-l** 


,»»  J^gcouragement  .hestahaovazisto: 
^  ^‘■^^encumber ,  eetaomoetto  or  etaoi 


z  ,  e  .  .heartening ;  see  heart  {fe 
-  - 


3ml  ji.  — """  ’  ^  U1  etaomoetto , it  encumbers;  etao-~ —  aJLfie.~  1 

moe.he  encumbers;  nahastanen ,  nahcstomanen'^iw< ai  - 
"T  and  natotahopanen , I  am  encumbered, busy  with, have  much 
to  do . 

encumbrance ,  hovae  zeveshestomeozistove ,  something  by 
which  e ., obstruction  is  caused;  hestomanen- 
istoz .haestanenistoz  and  totahopanenistoz , e .  from  be¬ 
ing  busy .preoccupied  with;  naveShestomeozenoz ,  he  is 
an  e.to  me  .  vwtu^i  ch&e*  «|  a,  i^cctsril*JL 

end,  rendered  by  inf.-dn-;  ednoetastove.it  is  the  e.  of  /„  I 

433  - ^ 


e,9-€.v*-«  AA-Ok-C-'«-«^cO) 


^  c~t.  rr  ^>CJ»  )l  fS 


''^at 


his  work; 
i,  its  course  1/lDntlu. 
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f  i  the  doing , performance ;  ednhozeohe , he  ends 

-  nadnoxz  ,  I  e.my  track, die;  ehen’nistovetto 
O*"'  has  an  e.;  esaahen’  nistovettan ,  its  course  has  no  end;  lUafa  ^ 
U**-^rD|  esaa6nettan.it  does  not  e.;  e6nstov,it  is  an  e.;  6ni-j  ,r 
»  !v4cw*+4,,'stoz>the  ending;  e6neoz,it  ends, comes  to  an  e.;  naen-^' 
ston , I  e.  building,  constructing;  ednstonstov,  it  isJL~_  * 
ended  (ref. to  the  building  or  performing  of  certain 
ft"  1  ceremonials);  dneoxzistoz ,  the  gradual  ending;  nadno-^ 

.aefi^vr'<^*-^i'’"moxta,I  stop  being  sick;  6nomoxtastoz  .healing ;  nadno- ^ 
6ho,I  effect  "ending"  to  one  (or.), ref.  to  one  being 
healed;  na6nostoman ,  I  occasion  healing; 


hoox.the  e. 

.  the  last  (also  used  as  inf.);  hooxastoz , the  last  e.; 

|.UA^'iTr^-<l**‘'g00xettgevest0Z)the  last  state, the  utter  end;  nadno- 
I  HVe(  tovaso.I  put  an  e.to  one’s  neck  (by  cutting  it), I  be- 

l  tl  1  i^aa-JL-  st  **■*-  head  him;  see  stop;  inf.  — vaxs—  =e.in  the  sense  of 
I  complete,  q.v.  ~  —L  rj  ^ 

;^h  \C  endeavor,  rad. -6tse-  denotes  endeavor, struggling, striv- 

VoJU-Vcau - - ing  for;  eotseoneve,  he  is  one  who  endeavors; 

- 1  nadtsetan , I  e., strive  for  (in  purpose);  nadtsevhona , I 

e . in  praying;  nadtsetanotsen, I  earnestly  e.;  otsetan- 
otsanistoz, earnest  e.;  otsehe , endeavorer ;  otsehestoz, 
the  e. .endeavoring;  inf.-onisi-  =try , attempt ;  naoni- 
ittempt;  naonisimeozexanen.I  e.,make  at- 
-  -  -  •  -TWfcCL« 


sinetan.I  i 

tempts,  try  to  find;  see  try.'  ..  __  „ 

.endless,  esaadnettan,  it  does  not  end;  eaenetto.it  is 
- —  e., without  end;  nomoss  aanetto .without  end, con¬ 
tinually;  inf.  -saapoe-  denotes  "without  interrup¬ 
tion";  esaapoeametanenstovhan.it  is  an  < 


/  O'  tion";  esaapoeametanenstovhan.it  is  an  e.life,  a  life 

!>  without  break;  esaahen’nistovhan,  it  is  e.,has  no  end. 
h-  endurance,  odnovastoz;  heahestoz  ,  e  .,  duration ,  steadfast- 

[iM'lj  - - - ness,  the  lasting;  haeiodnovaeztovazistoz ,  long 

towards  one;  inf.-odnov-  =with  e  .  ,  enduringly ;  odno -  ^ 

^yivetanoxtoz.e.  .perseverance  ,  faithfulness '  '  f  /W' 

[*  js'y  «Sdure„  eheaie.one  (or.)  endures,  lasts;  eheahetto.Ji 

- [endures'  lasts  ( stative ) :  ^heoetto  ,  it  endures, 

V"  ffV^+^'fity'lasta  (actual^;  nahovaxsh^ahd ,  I  e.  to  the  end;  inf. 

(K  *chnlv-  =endur'ingly  .(persevering ,)  undergoing  with  pa- 
!.•  iTt L-  i  iVwence",  CaithfuXness  ;naodnov(&y)oomen ,  I  e.  suffering,  or  I 

suf/^-irith  endurance;  naodnovenonizeoma  ,  I  e.  patient 
At  ly/  nanonizeometvoomen.I  suffer  patiently;  inf.  noni-  y  ; 

\JrJP  zeome-  =patient,  mild,  tame,  enduring  with  patience, 

Y  without  demonstration  of  temper;  navessevxsomo ,  1  e  •  J  Jj 

-T  v  With  one  (or.), parry  with  him;  eodnova,  he  is  endur- 

hjP,  ^  ing,  persevering!;  naodnovaeztovo ,  I  e.  with  one, 

l09ig  towards  hi“:  Maheo  nioxchae§-o6novacztoe“’ -G-d  1  ' 


A 


V  l-  hjefalrs  long  wit! 

V  J'  fViul  .persevere , 

'  fly  CjY  long  time;  es; 


r 


VV 


vy 

^  _ _  h.  w'.. 

,uc  strain  of  the  misfortune  which /Id 

V 


^rs  long  with, or  is  faithful  towards  us;  see  faith 
re, last;  ehSexov’netto,  it  endures  for 
esaahexovhekoneozettan,  it  cannot  e.the^j 
■(It,  (1  /v  strain.lit.it  cannot  equal  in  strength;  heto  *e^®ta". J 

U ■  L*  jvt^hoehotaetto  haompnhestoz  nasaanexovhekoneozetohe ,  ^  /■ 

Cannot  e.,  stand  the  stri 


^  Ln' cannot  e.  ,  stand  the 

— ■  .  // 

v  >hr  •'lY  .ri,  fjy I  Y  y 


iuUti.  b frrfL  *'+*'&&* ,/Le^,  * 


i, 

jfcSefrT'* 


rf**—  Aa- 


P*  ectJ-**,  ■Ae^  4.  e-~- 

***'  ^-/^s\  ■ 


enemy, 


/■  M, 

:  edalk*J*'h'i; cn«*f?te- 
~~VuL-  fiance.-  Tt>t* *$*£%*%, 

aGUSH-CHEYEM,/  DICTIONARyV^^^T^^' 
:,iit.my  strength  does  not  eqfeal .  "degree 

1  •  \  ^ ^  iT/nu&uj '-iTry ;  ^At^tVA //>V ,  V y/’ys  " 

Lajri't  stands  ^..upright;  see  "Tilt  .ITnset . 


-rg— /•  stands  ©..upright;  see  tilt, upset.  «*-) -  / 

^fameheo.e.;  6n/ztaheo  ,e  .,  foe  , adversary ;  na vd-V./y^ST 

- ^ - ^  'lfk  h ’ 


• 1 OB  >  adversary ;  nav^-V-^v'r? 

»n  e.  »£°ei,  v6^amehevestoz,the  be-^y^ 

J .  ;  ejjtam^thy  e  .  ;  heveha<o£e  ’  s  \ 

tncl  JL;  nij?amehan , our  e.  (excl.  )  ;  *?* 
iKame.vo  .  t,hp  i  r  #»  •  _ PH-dt***4'  ***.<*- 


i*  .  -  . 

^mehap.  our/e  .  (incl .,);  uij.amenan,our  e.  I excl. 1 :  V"- 
,  your  1©^;  hevejfame^vo ,  their  e.;  zehevS^eto*^^ 
enemie^;  see  adversary;  ejlamehaneo  ,  our  en 
ales;  ehamyihy  Wes;  nahev^amegfoz ,  he  is  my  e.;^7^ 
lihev^JJame^ovaz ,  thV”  ^  A  ..  ^ 

i  f* tfi  wants  jn~ 

\j£frr  c‘‘eives 

fip1  (energet±gf  en^kae ,  one  is  ^  WftvfTlndustrious ;  zen&^S^^'  ^ 

kasz  ,  the  6.  one  (oKj  tc  &£.(*-,  /t&~.  /v 

I  energy ,  n&kastoz . e  . activi  ty  -  -  - 0  * 

enfeeble,  see  weaTtefr^-^a^  .  yiCplD 

£HI5I£j_is  expressed  by  inf.  -eve\  =e XagccTin ‘ 
naeveesz ,  I  am  engaged  in  s^aakiifg ;  navistootA-  ‘enawiuL 
zemo.Ie. .bestow  myself  to  one  (or 7R  navistomohan ,  -Myt**-' 
e.,in  the  sense  of  sacred  covenant  oKth;V  nahozeoto^^-^1- 
hoemanevfeho ,  I  e.,use  a  lawyer;  nahgzesSW,  I  am  en-~^-  — - 
gaged.at  it  all  the  time , constantly  occupied  with  it  ~e£^7  *~f' ^ 
Jgaging,  ehessetanonova ,  she  is  e  .  .attractive^?  draw 
engender,  nahestoe§e<5ho ,  I  e.  him;  zehestoe§eess^>-Ih& 

■,01^  lj>  \  *  °neS  enSendered;  eoxchestoegeesohetto  h&nox-  ^ 

Ijpt-  ‘f?' Wor  eoxcheznes6sz  hamoxtastoz.it  e. disease. - 

maevfeho.the  red  or  ruddy  white  people;  this 
Ap\  tn‘  \  m&y  have  been  used  formerly  to  distinguish  Eng-'^'/^^^*" 

i'  JL1'  llsh5en  from  Americans, but  soon  the  term  was  applied**-"  ‘ 

t0  disiguate  the  Germans  and  later  on  sped-  V  ' 

JP  fically  the  Mennonites.  Vfeho  is  the  general  term  for**^ 

■’  -  -4'  white  pan,  but  is  mostly  applied 


A  W!S“ei^“.,bUhiS  m0Stly  aPpiied  "to  Eng^ people ^Only^^^ 
when  distinction  is  insisted  upon,  the  term  xamavfeho/^’: 

V  Jp*  ”  «Sef  t0  designate  Eng.  and  American  people;  the^^l^— - 
P^ef-^ma-  implying  that  they  are  the  one  indigenouJf^T^Xv: 
{i  nation  of  white  people;  evfehoensz ,  one  speaks  E.  ;  vei-^^ 

^V/F'./L  ueeuszilstoz  ,  the  E.  language;  nahoxovensz  vehoenszisto^^^^^ 
*W^vx-V  ’Z  trQnslate  it  into  E.  ;  nahoxovenszevxeana  vfcho- 
Wn/  enszistovA.I  translate  into  E.by  writing  it;  vfchoevo- 

I  stanehevestoz, the  E.,  white  man’s  custom;  see  white  /) 

man;  nakehoenszetovo  ,1  speak  in  E.to  him .  ■**-*+ *  <>  I 
engorge,  eahez.he  engorges, he  eats  to  his  full  capacil^^^ 
t^ ;  nataheomoenoe , I  e.,eat  too  much;  see  eat 
engrave,  fnamxeaxova ,  I  e.;  see  carve.^M  ^^jiAJpUh 
£i^ulf^  ^vonomeoxz.it  engulfs  (d  water);-W^5meos- 
I^am^engulfed.lost  under  water  (of  a  sud¬ 


den,  with  a  dash). 

enhance  ,/  eamhoomosanetto.it  enhances , acts  greater;  he- 
is  JPevatamahestoz  eamhoomosanistovez ’ ,his  goodness 

l(kl  «-■(*.  24  ^aU-^Lpcvi^  Ul_Evl»_ui ,  &■  *** 
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.  HO-U 

^ttcLitcjgta-4-Tt^v 


UM^i7U  - iTd  tfr»- 


/ 


"'  .z  r  i-ur- 


iV'  .4. 


U'C 


lJ, 

'^*zds' 


_ _ .J  /-l&th-  , 

^n?gma,  ononovoanistoz ,  e  .,  riddle  (in  words,  dark,  doubt- 

-  ful  saying, utterance;  see  doubtful);  ononovoe- 

/  tastoz.e. .riddle  (in  act .performance) . 

enigmatic,  eononovoan.his  utterance  is  e . ; vostaneheves- 
'  x,  t*,iL  FjZZjZdUZZ-  toz  esaaononohan  nitovA.life  is  not  e.for  me. 
,'|W^enjoy,  nave§evovi>nitoomen , I  e.,have  a  pleasure,  delight 

I  - ---  by  means  6f  it;  navovdnitoomen , I  e.,  have, undergo 

pleasure;  vovbnitoomenestoz ,  vovbnitoomeo,  enioyment^^ 
napopevetanohhz  ,  I  e. myself.  l'7’-)0’"' 

-  •  -  ’ - s;  /namahaetoyana,  I  e.itr  1 


Lu/I‘y 

enlarge,  emahaeoxz.it  enlarges';  /namahaetoyana,  I  e.it*^  .  ■ 
(rjgif.to  capacity);  namahaana.I  e., widen  it.  \  <  >  1  •J'“ 
Ji^^il>'enlighten-  nahotxheneenomeyo ,  I  e.  one,  reveal  to  his 

A  fl/’*1',  - knowledge;  heto  nitao  nihotxheneenomonenon , 

.-W:  this  has  been  revealed  to  us,  we  have  been  en- 

W  ['ivyj'  ^■'lightened  in  this  all;  nihotxheneenomoen ,  he  has  cn- 

r  lightened  us ;  tUM^***.  9 

enmesh,  natotahoponeaohan , I  am  enmeshed, see  entangle.  _£ - - 

v  2  *'  3  i  enmity ,  bneztastoz,  e.,  hostility;  bneztovazistoz-,  e. 

f\*xi  \,cYc'y - against  one;  see  adverse.  Cv t\ltiVaACM.v*>rn; 

y •  ennoble,  eonoane  nivostanehevstonan , our  life  is  ennobl- 
VJ*'  l-.— '  u  ed;  naonoana.I  e.it.  ' 

r  £  C-,  ^enormous .  is  rendered  by  inf.  -mame-  -bulky  m  size, 


he  • 


'.>e 


huge,  gigantic;  Bnaucuium/wu  v - ,  —  ^ 

soss  (detached)  =immensely,  enorm-  > 


made  an  e. statue; 


^3  ously,  intensely; 


he  is  enormously 


_ _ _  _  soss  emahaeta, 

)  large!  big.  H' 

^enough,  navhpe ,  I  have  e.;  navhpetoen,  he  makes  us  to 

- —  have  e .  , he  satisfies  us;  .nanasoeno.I  have  e.(  m 

-  •  ■  nistaneha, 


it^W^-drinkingj  ;  'eneitaeoz.it  is  e  .,  sufficient ;  nistaneha, 
let  it  be  that  much!  Nistanes,  let  it  be  sufficient, 
,r*V  -XL'  .  / r^  r. _ J_^.  „„„  o n  +  ;  c P anffieient. 

naenhz- 
see  ask, 


let  it  be  that  i - 

Vi  «^e.!  (Ref. mode);  see  satisfy ,  sufficient . 

enquire,  nandzesta.I  e.;  nan6ztovo,I  e.of  one 
rtov°,1  e-  (by  rePeated  questions) ; 

ahanemomataeoz.he  becomes  enraged. 

hfcphotomoenhtoz ,  the 


^rff&i’ged ,  - - - -  , - 

BA 

CLjFV**-*  enri-"  - ------  T  -  ‘  "^ovao, 


nahbovaoe  Maheo ,  God  has  eu- 
mt:  1.  ehoestoneva,  ne  enroll. 


enrich,  n^hobvaosan.I  e 

jr~/f4chgd  u8:  see  rich  . . . 

^llX^Tu^ioe^tonTleTTcountlt  ehoestoneva 

(as  a  vocation  or  work  assigned);  Hoestonestoz 
I  ■  ^-.u^^enr&llment.the  counting;  hoestonevhtoz  ,  the  enrolling 

l®11  f-uOlV'^^enscZnce,  see  shelter  .protect . 

|  T^r^ens/ave,  namomonaoto  ,  I  e  .  one  (or.);  namomonaovo 


,  mat  mm 
[cvwtf  Mrt»‘ 


one  to 
snslavement 


slave;  see  slave; 


I  make 

momonaotazistoz , 


insnare,  nanhaonoto.I  e. one, see  catch, trap.  +_+ahOD0- 
it  becomes  entangled;  natotahopo 


entangle,  etotahopeoz  ,  j. b  — - , 

-  neano , I  e . one  (with  rope  or  the  like). 

hoponeaohhz,  he  entangles  himself  (with  ropes  o 
meshes);  etotahoponeoz ,  : 


iimsen  —  ,. 

becomes  entangled  Un 


m-\ 


h  „  Jt'>;^>it,?-tc™M'  " '  ■-™--^2^ 

ropes  ,dtc .  )  ;  natotahopanen ,  I  am  entanfeled  by  much 
work  or  being  busy;  eatokonsz ,  they  (in.)'  are  entangl-A^  J.,/4? 
..i-  ed'  natotahopae ,  I  am  entangled  (state);  etfotqanan&z  ,*4A^Va6. 
ft1  he  entangles  himself, makes  it  difficult  for  himself 

Li  1 J  see  disorder,  confusion.  *reTa.ur/>-l***-ni~*}/  ;Uy  4*^  ; /tat 

entanglement,  totahopeozistoz , e( ,  disorder;  totahoponeo-^.V^^'^ 
^y1  Ar  .t  i  "j-  -  vit «e  —  zistoz  ,  e  .  ,  with  ropes, etc.;  totahoponeaoha-  ^ 

‘"'fa 7  zistoz,  self  e.;  totahopanenistoz ,  e.,  being  preoc-'',  r 

y  ,)  r)  cupied , busy ;  totahopastoz  ,  e  .  .disorder ;  hotoanan&zis- 
]  J  toz, self  e. in  difficulties.-^^- 

enter ,^inf ■  -es-  denotes  "penetrate,  point  ^into" ; *na§s- 
;\lt  > 1  e  •  >  penetrate  by  walking;  etaeszfen,  he  isK4>  / 

entering  (said  from  one  outside);  eneeszfen,  he  is  en-9  eJJJUjfr 
tering ;  ( said  by  one  inside, of  the  one  coming  in);  na-^““~*V 
eszeoyd,1  e.into  one  (or.);  naeszeoxta.I  e.,  "be-en-^^^?4^_ 
;t4]  y  ter"  naeszevo,  I  e.  it  his;  naeszeovaezenotto ,  it^  <^4 
.Jr  (or.)  his  enters  into  me;  ehesseeseooko , the  rain  en-i^^f •  ^ 

1  ^v^ters  ini;  see  in ,  into .  e^a  ^  e^./U 

entice,  sbe  blandish;  nahessetanotovo ,  I  e.. attract  one 


A  a7"~  r 


k 


blandish 

,1  e.one  to  evil;  naavosd— 
ho,  I  e.,  influence  one,  make  him  fall  (fig.);  havs 
hahessetanonovatto,  the  evil  is  very  enticing;  se^^f^f^/^- 
blandish ,  seduce ; kx*, 

enticement,.  hessetanox'Coz ,  e .  .attraction:  hessenoxsohes—  ' 11 

toz, cause  of  e.;  avoskzistoz , e ., influence  to 
fall  (fig.);  see  blandishment. 
entire ,  hovofetto , entirely ,  all  of  it  in  its  entirety; 

rad.-ma— ,— ma— ,-mat-  denotes  "all  of  it  in  its 
extent  or  pdrts";  ematane.it  is  entirely  used,  wasted 
away;  emathoxtov&tov , it  is  entirely  sold;  ematxpevo- 
va,it  is  entirely  dissolved  in  water  (cold);  emahova- 
neeo , they  (or.)  are  entirely  gone;  namaaena.I  own  it 
entirely, all  of'  it;  pref.  ma—  can  be  rendered  by 
"the", as:  "maex",the  eye;  ma&z.the  hand;  mathavs ,  the 
evil;  manison, the  child  (not  a  special  one,  but  what¬ 
ever  is  child  [Ger.das  was  Kinder  heisst]);  emavona- 
ta.it  is  entirely  destroyed  by  fire;  see  all. 
entrails ,  matone^sz , theV . ;  naveeoneSsz ,my  e.:  heszeve- 
eone§sz  or  heveeone§sz , one ’ s  e.;  naveeonxanoz , 
niveeonSevoz ,your  e.;  eheeozettoz’  heszeveeo- 
are  spilled,  fall  out;  eamstoseoetanoz 

he  drags  his  e.;  see  rip.  n't'e.-u./nJfafv  £*- 

eesznistove.it  is  an  e.;  zexSsznx- t^t/i-  «*■-- 
zexestaeta,  where  the 

e"  >8ate  is  :  i4.tuu)ch  /-*-«_  **/■  if-  Jn*.  /it.  et *  ■ 

0  entrap,  see  ensnai4 ;  aanha6no,I  e.one';  ui/6-e'-^, 

gntreat ,  namomoxzemo , I  e., plead  with  one;  pref.  momoxe-^  ** 
=entreatingly ;  momoxemezetto , I  e.  thee  to  give 
it  to  me;  namomoxzemo  emeveoxzemasz ,  I  e.  him  to  ac- 


our 

nessz.his  e 
■Jlfy  heszeveeoneSs; 

,  Jffo'  entrance,  esznistoz;  eeszi 
■  strove, where  the 


company  me , 

entreaty,  momoxzemazistoz  and  momoxzemosanistoz , e 


,  sup- 


\,k  £U/  ^  XX 


\e  - 


n  .  iuj  MjA^, 

“  *  „  . 


^  C»>j  buLL*^>-, 

\  j 

plication. 


rf^^i 

fS  7  *'  1l±1* 
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ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 

-  lu^f'Tt^t  «■  Ce-a-*'*-  &~si- 


yr 


entrust r^nanetyootan, it  is  entrusted 
e.to  one .  Vi iLVi'i'H^S 


nahetooto, 

tjr 


ll/f- 


'  ../> 


3^ 


1  ri. 

fefc£t 

-a« 


entwine ,  see  wind  around;  eonitaemaeSen,  they  (or.)  lie 
entwined;  eonimotaoheszeo ,  they  (or.)  are  en¬ 
twined;  see  wind, twist .writhe . 
enumerate,  see  count. 

enunciate ,  is  rendered  by  suff.-oan;  epevoan.he  speaks, 
enunciates .pronounces  well.  At  present  such 
terms  are  being  used  to  qualify  utterance;  ehavsevo- 
an,he  speaks  evil, not  well;  emomAtavoan.he  uses  cere¬ 
monial  language;  eononovoan ,he  utters  dark  words, rid¬ 
dles.  _  -u*-c*»~**f-»*-*  ’W  »'£**) 

enunciation^oanistoz  (rarely  used  alone);  pevoanistoz, 

.»  7  good  e.;  havsevoanistoz  ,bad  e.;  nonaoxtoan- 

istoz.slow  e.;  mah&zenavoanistoz, vowel  e.;  vApeesto- 
naeszistoz  ,  aspired  e.;  ves-eszistoz ,  dental  e  •Xnlslf/'^t*^ 
sibilant  e.);  hastoanistoz  ,  long  ,  extended_s~  f-1ESoanis- 

toz/short  e.;  zceoanistoz  .whiskered  e  .  ;  omotomoanis-* 
to/, guttural  e.;  h&pazenaeszistoz , bilabial  e.;  maeTO-^,^ 
npeszistoz  ,nasal,.c.  r  nqnometanevaxsestoz  ,  trilling  or 
tremulous  ***%»*?£. 

tvelope ,  vehaneo ;  evehaneoneve ,  it  is  an  e.,  also  a 
^  small  receptacle;  navehana.I  e.it;  evehota,  it /****! Lfl 

sets  enveloped;  evehos,  it  (or.)  is  enveloped  (sus-<“**^/i»/ 
pended);  evehosta.it  (in.)  is  enveloped  and  suspend-  Wj**^*- 

ed;  vehosestoz .matrix  uxoris  (see  womb).  — =«=» - $feer** 

envious,  eehanotazeoneve ,he  is  e.,  see  envy;  naehanox^)^^ 


tae.I  am  e. 


environ, see  encircle , surround . 


jfS  /*’  -environment,  nimaoetto  zet&xtaeoetoetto ,my  e.,  all  that 
{^‘  t  is  around  me;  zehetSenimaoetoetto , my  e  .  ,  all  ‘‘ 

r,  .ii/J)  that  surrounds  me.  , .  .  -  " 

vC/yJtf  .  iiy^Pvy ,  naehanosan,  I  e.,  naehanoxta,  I  e.it;  naehanoto 
O  /jijb"*  \  (or. ) ;  eehanotAzeo ,  they  e.each  other;  ehanosanis- 
f%0'[  X  toz.the  envying;  ehanoxtastoz , e .  ;  ehanotazistoz ,  the 
envying  one  or  mutual  e.;  see  jealous. 

'  epaulet ,  etotahosan  hestatamon.he  wears  epaulets , lit . on 

'  each  of  his  shoulders  he  carries  something  set. 

J  ephemeral ,  evhanekasexov ’ netto , it  is  e.;  — vhane—  =only, 

merely  +  -kasexov— 


=short  time  +  —’netto  = 
Soursing, having  its  progress. 

'//^'epiglottis ,  mocenxpoho. 

pt^y^epitepsy ,  hesseozeatastoz  or  seozeatastoz ,  e.,convul- 
\x'n‘L  iHl\ c»p  «-j sion;  this  disease  is  attributed  to  spirits 
/V1  dead  people  entering  the  living  ones  and  shaking 

**  nlf-  them;  eseozeata.he  is  epileptic , has  convulsions. 

>.  0^  Episcopalian,  zevoomostassS , the  ones  gowned  in  white;. 

^  Wv  \  called  so  from  the  garb  of  the  E. minister, 

^  alsovto  distinguish  them  from  the  Catholics,  who  are 


SON.  tc 
,  cabled 

wt- 


«fp' 


zemoxtavostass  =the  black  gowned  ones.. 
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epistle,  insists . 

iqual,  inf.-se—  denotes  even,  alike,  same,  level  with; 

_  esesox.it  is  e.;  esetoexovo ,  it^^s  e.(in  weight, 
j-  heat , power) ;  esestoxtxeo , they  (or.)  are\in  e. numbers; 

inf sestoxtoe—  =as  many  as  are  of  the  salae.  .  .  .  ;  ze- 
J^i/tn4MyaL"  sestoxtoeenszess  ,as  many  as  have  the  sameSLanguage ; 

inf^taestgy-  =as  much,  reaching  to  the  same  \amount ;  tuihUA&p- 
*  nataestovooto ,  I  e. myself  to  one  (or.);  nataestoVodho ,  rUMl 

^rea^  onc  eQually  .with  the  same  amount;  nataes&pvS-,/  e.  ^ 
emo , I  count  him  e.to;  natSestovoemhz ,  I  count  myi^lf  u^L.Ac 
e.to;  nataestovoem&zetovo ,  I  count  myself  e.to  o\ie 
(or.);  etSestovoeta , he  acts  equally;  esaataestovohan\  h>. 
it  does  not  e.,  compare  with;  etSestovepeva ,  it  is/ 
equally  good;  nataestovazesta , I  deem  it  e.;  nataesto-^  .-/■ 

a'  ‘  vatamo.I  deem  one  e.;  esaataestovatamehe ,  he  is  not£/^'<'/^j' 

deemed  e.;  esaataestovatamehan ,  it  is  not  deemed  e . 
j-Mfetd  -  taestovetto  .equally;  etaestoveoz.it  becomes  e.;  nata  - 
***/,  /-  estovetan.I  want  to  e.;  taestovetanoxtoz ,  the  wanting 
“  a'L\t  fo/h  t°  be  e.;  etaestovatamano.it  is  an  e., uniform  condi-  £3**^**^' 
itj  tion, aspect;  see  alike  ,  similar,  same  ;  etaestovoan,  he 

'  does  e.in  speech;  esetoan.he  speaks  the  same ,  equally ; 


etotSestovemezenovoz  makatansz , money  is 
each  equally;  esetoeme.one  is  of  e. worth. 
equality,  taestovezhest&toz , e . in  condition ,  being ;  taes-y^^?.*^- 


tovatamanoestoz.e.in  general  aspect;  taestove-A 
nohestoz , e . in  look;  taestovoemestoz , e . in  worth;  taes-/*^' 
tovheneenovastoz , e . in  knowledge;  taestovhekoneozis- 
toz.e.in  strength;  taestovhavsevastoz , e . in  evil;  tae- 
stovootazistoz , the  equalling  to  one;  taestoveozistoz , 
the  becoming  e.;  taestovoetastoz , e . in  doing, ceremony , 
performance . 

equalize ,  naseexovana , I  e.it  (degree);  nataestovana ,  I 
I  .  uAA4xve  ^i5»j^um0Unt)  >  eta-taestovanensz  enaneonoz  ,  the 
1  taxes  ared^uAlized;  nasestoxtana , I  divide  it  into  e. 

_ parts;  sestoxtanenistoz  .  the  equalizing ,  dividing  inta 

equal  parts- 

^equitable,  mf.-ono-  =stnao.gnt ,  correct ,  just;  'eonohoe-  f 
[it' *7  \*r  ~  man, he  judges  equitably;  see  just ,  straight . 

equity ,  onooetastoz , e . in  acts, doings;  onoazeonevesto: 


rf- 


Alt' 

■yquiv 


.in  character, 
ilent ,  etaestovoeme , 
worth) ; 


(also  or. ) 
taestovoemensz , they  (] 


is 


(same 


etaest°voemeo , they  (or.)  are  e.;  etaestovatame.it  (or 
'  -  rtJ  ^tl/Zone)  is  deemed  e. .equal;  etSestovatamensz ,  they  (in.) 


7.  eh’  *  >  voeme  m 


>  deemed  e., equal;  etaestovatameo  (or.);  zetaesto- 
voeme  namhayo  nanexovemetanenoz  makatansz, I  am  given  Ita^- 
the  e.of  my  house  in  money.  ci(.aLut^^ei4iAA x  j 

equivocal,  etahestovoan ,  he  speaks  equivocally;  hestovo  - 

~  anistoz , e . utterance ;  hestov  =double  +  — oan  =  ‘ 

uttering ,  saying .  v-i«£«.(  C,  ejj.  4-iaUj 

eradicate ,  nanitsemaoz , I  e., uproot;  namasenitana , I  e., 

£\T(M 439 

,  0-  c  c-VM 


[l  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIOl 


- (NARY 


4>*VWf 


(rr^ 


)  PUH  it  all  out;  Maheo  ninitanomoenon  havs  nsztahan, 

fjLCr^  v  God  eradicates  the  evil  from  our  heart ;  havsevemoesz 
natanitsemaozenoz ,  I  e.,  extirpate  the  weeds;  e§c- 
\  nitane  hamoxtastoz , the  disease  has  been  eradicated, 
erase,  nanhoha.I  e.,wipe  it;  nanhoomovo  hesthavs,  I  e., 
wipe  his  evil  (fig.);  see  wipe;  nhoo, eraser. 
px/c,  ^erect ,  rendered  by  inf.-tomi-  =straight  up;  natomooxz.I 
.. *,unAS(i*.u*rl  walk  e.;  zsaatomooxzehessS ,  the  ones  not  e.  =the 

sick  ones  (expression  used  in  prayers);  etomoxtoe ,one 
sits  e.;  etomsehoe , one  stands  e.;  tomsevetoxq ,  e. ves¬ 
sel  =can  in  which  fruit, etc. is  canned;  natomoxtaovo  , 

I  make  one  to  sit  e.;  natomoxtano , I  set  it  up;  etom- 
oxtoeoz.he  becomes  e. (sitting);  etomseoeoz , he  becomes 
e . (standing) ;  Tomsevseo , Erecthorn , pr . n . of  a  Ch.  reli- 
v,/iWM*gi°us  heroe .  Naneesesz.I  e. it, make  it  stand;  ehekon- 
'e5>it  stands  e., rigid;  etom5xtota,it  sets  up;  emans- 
^  ‘T,  ton, he  erects  .constructs ;  ehomston.he  erects  a  Shel¬ 
ia-’  ter  with  a  robe  or  sheet;  zeametomstoon , that  which  is 

erected  in  a  line, a  wall -  e  e « /- 
ermine,  x&e,x£eo  (pi. ) ,e. ,mink;  [xaon  =skunk;  xaestoz  - 
urine];  the  name  is  obviously  connected  with  the 
peculiar  smell  of  these  animals;  exaeve,  it  is  an  e., 
a  mink;  [enxave,  he  is  an  orphan].  Xaea.Erminp-  ,  or 
1  Minkwoman  ,  pr  .  name  .  ^  7 

♦^p^ZTVerr,  navonis.I  err, wander;  see  lose;  inr .-oxs-.-oxt-^V/^^/i, 
'  "  denotes  "by  mistake , erroneously" ;  naoxtxiston,  I  e//?  j 

n-tY 


lU 


denotes  "by  mistake , erroneously' 

naoxsemo.I  e.,make  a  mistake  in  mention-*?  / 
ing  one  (or.);  naoxshestana , I  take  it  by  error;  naox-^^t/ 
toeta.I  commit  an  error;  naoxstoonaoxz , I  e . in  fixing, 


designing  it;  naoxstoonaovo  (or.);  naeoxseoz.I  become^*  ■, 
muddled, mistaken;  naoxsezesta , I  e.in  judging  it;  ze-cPA;^1>7 
oxtoetassS , the  erring  ones  in  doings;  see  mistake, er-^- 
ror;  zevonsenassS  ,  the  erring, going  astray  ones.f .1/ 
erratic,  enotovaeoxz ,he  is  e., wanders,  is  an  outsider, 
homeless.  —pit'—  ,  , 

erroneous,  see  err.  - OM— , -W  *  _  -U  *•- 

error,  ahetovazistoz ,e ., fault , that  which  is  amiss;  e 

hetovazistove ,  it  is  an  e.;  ahetov.by  e., 
liss  ;  ooxtastoz ,  e  .,  mistake  ;  oxtoetastoz  ,  e  .  in  doings;  !•* 
,oxtoeta,I  commit  an  e .  ;  naoxtoetaetovo ,  1  commit  an^^JL,^ 
e. towards  him;  naoxtoetaeta  (in.);  naoxstoOn.I  commit - 
an  e.in  building  it;  vonsenhtoz,  e.,  the  being  lostin^  ► 
oxtxistonistoz , e . in  writing;  oxtoanistoz , e . in  utter-yf 
ance  .  tj  -e  .  . -e  ^ 


,a_  jicu.^*.hu- 


erstwhile,  totanoom  and  tozanoom.in  the  long  ago 
erupt,  ezevevanota.it  erupts, spews  up;  ezevatoeostaha , 
~~  it  erupts, is  thrown  upward;  eoxevohoehota.it 

tr  erupts,  with  flash,  bursts  open;  eoseoz,  it  ^econ^s^ 


1 1 t  ■'  erupted, opened  (of 
Esau,  S¥«^rorrr7THe  Trr 


fea  ibsu,  « 


nahomsta,I  e.;  homsthtoz.e. 
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nahomstaetovo , 


c 


:hew  english-cheyenne  dictioi 

-yI 

I  e .  f  rom  one  (or.);  nr’* 
tomstomovohe , I  cannot 

capes  with  no thing, naked;  nanSenohomista , I  e.with  it; 

natahomista ,  I  am  escaping;  see  flee^»~ _ pi*-*'- 

*  -  -  - -  '  "  - 1 W  f**-*5*’* 


-  -  C  -  ^  vvw^  -v« 

r.);  nahomstaeta,  I  e  .  f  rom  it;  nasaahe-^'rZ,,*^!. 
cannot  e.it  his;  vovok  ehomsta.he  es-  -yC^f 


eschew,  see  avoid ,  shun — - — -  **•  **“/ 1 

escort ,  hestahoxseneheo  (n.agent.);  veoxzemaon.e. ,  com- 
■Uf ' 


>ecial. 


panion;  veoxzemosanistoz ,  the  escorting; 
zemo.I  e. .accompany  one. 

Eskimo,  Hestasevostan , snow  peopli 
especially,  nanosetto;  see  special 
espouse,  navistomo.I  e.one;  see  mai 
/  i-  „  essay,  see  try.  ^ ^ IptHui, e/WU 

’’’WtHid,  establish,  naneSemanisz , I  e.it,  make  it,.S£^  natnAnfen/-,  /  , 
na,  I  e  .  it  firmly;^*  AWf 

esteem,  naonoatamo,!  e.one  (or.^;  naonoazesta,  I  e.it;«/^>-^“ 
onoatamazistoz ,  estimation  of  one;  onoatamahes- >6^  -&**“*- 
fit  rtf* 1-  toz ,  e .  (stative) ;  see  honor;  naohapevatamo ,  I  e.onei»/-«'’/<^i 

highly;  naohapevazesta , I  e.it  highly. -  <?y; 

estimate,  nahSoemo,I  e.one  (or.)  much  worth;  Uv* 

~  nitonsetamo ,  how  doest  thou  e.  him,  what  doesT^^^^ 
thou  think  of  one?  Nanexovoemo,  I  e.  him  that  much^**^  a"~ 
worth;  nanexovhoesta , I  e.it  that  much;  nanhessetamo  , 
e.one, think  that  of  one;  nanhessezesta ,  I  e.it,  think'^5^^"'/ 
zehexovaztom.as  I  e.it;  zehexovatamo ,  as  1  SchjaV?*‘y 
"(ieorsps"1  nataohazesta^^ 
worth  of  my 


that  of  it 

e.one, lit . think  that  he  "degrees 

zehexovoeme  n&thoe,I  am  estimating  the 
land,  lit. I  am  considering  how  much  worth  my  land  is; 
esaaton§etaoemehan,it  cannot;  be  estimated,  computed; 


suuateu,  compuiea;  ,  v 
.  ,  consideration ,  the”'^/2^rX 


see  esteem.  it-afa-f/Le^t-eja.^,  9 
estimation,  ohetanoxtoz , ohaztastoz 
judging  of;  see  esteem, 
estrange ,  navohovaovo , I  e.,keep  away  from  one;  navoho- 
vaov&zetovo , I  e. myself  from  him;  navohovahes- 
IUi&  tanovetovo,  I  am  estranged  from  him;  — vohova—  =keep 
away ,  separate  +  hestanov  =people, nation;  navohovahes- 
djflf^anovemo ,  I  am  estranged  from,  am  not  with  him,  do  not 
A\W*  live  with  him  as  a  man;  ehdvhistaveve ,  he  is  an  es- 
I  tranged ,  outcast ,  expatriated  one;  naovahaov&zetovo ,  I 

'  / jd,  e. .keep  myself  apart  from  one. 

'ffrr.  estrangement ,  vohovaovhzistoz , e .  ,  the  keeping  separate 
J ifot* %(p  from  one;  hSvhistavevestoz ,  e.,  expatria- 

iZjjJ Y  tion;  ovahaov&zistoz.e.  .keeping  apart  from  one. 

>7  .  ^ eternal,,  aenetto  and  aanetto , e . .without  end;  nomos  aa- 

■M*' Lya^&j  j^etto , e  .  ,  forever;  aenevostanehevestoz,e.,ever- 
^J&striifg~HtA£e;  aenhistanov , e .world :  zeaenetovsz  ,  the  e. 
one;  ^aenettoeVe-rit^is  e ., eternity ;  see  everlasting. 

-  -flgjr  eternity,  aenettoeva ,  ln~~STi'~Aaenettoeye ,  it  lse.^ 
j^evacuaie,  see  abandon  ,  forsake/''''^’ Iff 
evade , | eahSeoxz , he  evades  (by  making  d  round  about 
way)  ;  naahaeoxzetovo ,  I  e.one;  naahaeoxzeta ,  I 
e.it;  naohaetanota ,  I  e.,  eschew  it;  naohaetanotovo 


{.  % 


NT 


\  i 


,lc  cL.c 
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'\vvc*  (or.):  naova'haovo ,  I  keep  'evading  one  (or.);  nahomis- 

^ta,I  e.,escape,q.v.  U  >  /,,•/-  Lift 

fcvangel ,  pavhosto ,  good  news 

\  evangelist,  maheoneszevfeho , religious  whiteman .minister ■ 

evaporate,  ed§eo,it  evaporates;  ze6§eo,that  which  evap -',,1^ 
orates,  evaporation;  emasevonedieoeoz ,  it  /^X 
€J*£W"  7-  evaporates  (in  steam) .  </«  ..  “A 

*/  -f  even,,  pref  .honi-  =e .  ;  enomaeha.it  is  e. .level;  naonoa-r 

V®-1  e-  level-  straighten  it;  ehoxeo ,  it  is  e., 
smo^th  .dear. :  naesoion,  I  e.,  smooth  (with  instr.,as 
1  ^wtvtv£-t’«^W*witn  a  flat  iron);  naesoxoha.I  e., smooth  it;  inf.-se- 
^  =alike,e,  ;amstoeseo  esgtostovoetto  ,  the  double  tree  is 

e.;  jsetostohessemeoheo  mohfenoham ;  the  horses  pull  e.; 

L^ee  Level;  inf  ,-nit6-  =e .,  the  very  one  ,  e  .  self ;  nitoe- 
1  l  a  vett)  hehya.e.his  son, his  very  son;  hdeaetto  or  hoa- 

^  [f/i.W*' ft*’*  ^ettoTe  .  likewise  , not  better;  hoSetto  evessenonotovses  , 

A  1  e  .ho  does  get  drunk;  hoovaetto  ,  e  .  as  ,  as  if, as  much  as; 

V  n  Y/IjA  'hoovaetto  naneseton ,  e .  as  ,  as  much  as  done  unto  me;  ma~ 

Li/f-  J  r  t0  f"e  ■  "  in  the  sense  of  "also";  mato  namakataeme  na- 

'  _y  Lj  vonjeosz,  e.,  also  my  money  1  lost.  Inf taestov-  = 

I  equal , e . ;  zehesetosz  nataestovodho ,  I  do  to  him  e.as 

V n^r  he/did  to  me, I  get  even  with  him;  etaestovoemensz . 

•yiT1  /  they  (in.)  are  of  e .value .worth; hew^t+rttn,  * 

evener,  onooseo , e ., level , q . v .  (something  to  even  with), 
evening,  hetoeva;  zexhetoeve , when  it  was  e.;  matatoeve, 

— when  it  shall  be  e.;  hezezeha  hetoev&,or  zheto- 
.this  e.;  m&vona  hetoeva , to-morrow  e.;  nistoha  he- 
tSeva, every  e.;  ehetoeveoz.it  becomes  e.;  eshfepnoma- 
no.it  is  already  e.;  eSovgnomano ,  it  is  towards  e.; 
ehetoevomano.it  is  e.(the  endings  in  -mano  ref .not  so 
much  to  the  time  of  day  as  to  the  general  aspect  of 
the  e . .eveningtide) ;  esaapevomaeoxzehan , it . is  getting 
?  dark, e., it  is  growing  dim. 
evenly ,  see  alike,  level. 

r  h.kT J\  fl^event ,  evhestoz;  eevhestove.it  is  an  e.,  a  happening,  a 
^'1%  trUy  taking  place;  eevhestovensz ,  they  (in.)  come  to 

7  L  ‘  pass  . 

It  rtf'  ever,  rendered  by  inf.-aene-  =e.,all  the  time,  without 
ceasing;  inf ,-amhesseta-  =e. .continually;  niamhes 


•"if 


setaetovemeno , thou  art  e.with  us;  nomoss  aanetto, for¬ 
ever.  ;  tazeta.e. forward, from  a  time  onward  into  the 
future;  taneta.e .after  until  now;  nineta.e.  since  un¬ 
til  now;  the  inf .— oxtoxceevehestoe—  =e.,at  any  time; 
vostaneo  zeoxtoxceSvhestoeametanenevoss ,  people  who 
have  ever  lived, thru  all  the  times;  the  term  nohasto- 
nexov  followed  by  pref.  heva-  denotes  "if  e.,an  any 
time";  nohas  tonexov  hevavomata  nszenaha.if  he  should 
e.,at  any  time  see  thee, he  would  kill  thee;  hevamxha- 
eanatto  nohastonexoveva , if  I  am  e.,at  any  time  hung¬ 
ry;  -nseame-  =e . , keeping  on , continually ;  en§ea»enhcs- 
so,it  is  e.so. 
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t^hi *4 «*-4-  t»>*  tvefi>  eTcUfx^ ( *v iL  t  •/? 

■^everduring  ,  see  everlasting £<W  .‘dee  6.  ^er~ee*A 

evergreen ,  enseamevfepozevatto ,  it  is  e., keeps  oil  having 
leaves , foliage ;  eaeneoxooxzevfepozevatto ,  it 
has  e. foliage.  a£**  tuA'?1fr'~ 

everlasting,,  ^arii  tto.it  is  e.;  inf.-aene-  =e .  ,  without  1 ~a^^l 
A/tuHMtty  Xe-  endinS;  aenevostanehevestoz ,  e  .  life  ;  aenena-  , 

&■ h  ^estoz,e. death;  eaenheahetto.it  lasts  without  ending ;  a™tT*?U~~ 
IliaSitJL.  zeaenheahetto  vostanehevestoz ,  the  life  which  lasts'*'*’^,  * 
^/t/L^oreTer;  Maheo  enehov  zeaenheahesz ,  God  is  the  e  .one;  f*f 
A^Vj^aenheahestoz, everlastingness;  oha  naestoz  eoxceaen 

^aetto,  only  death  dies  everlastingly  (continues  to^;,  , 

^^-^attempt  to  die);  esaaaenettan.it  is  not  e.;  esaahen ' 

,  j  ^pistovettan.it  has  no  end, is  e.;  Maheo  eaenenehov  a 
/^J^nett  Seva,  God  is  ever  the  same  in  eternity;  see  e\,er-Jf<zsMe~/a‘jr~ 
nal ;  zeaencmaheonevsz  aenettoeva , the  e.God  in  eterni-  ■2/jiew^Heu 
ty;  6§  zetosaahen’nistovettan,  the  eternal ,  e  .  day , 

the  day  which  shall  have  no  end;  etoseaeneSeve  aenet-  — (j 
toeva.it  is  to  be  an  e.day  in  eternity;  naaenemaveta-  \ 

\  nonaova.he  bothers  me  everlastingly. 

every ,  is  expressed  like  "each",q.v.;  nistoha^  eseva.e.  ! 

day;  nistoxs  vostan , e . person ;  nohas  t ’ sa , e .where : 

— mxastov—  =touching  e . one , reaching  all;  namxastovhes 
zhov.I  possess  everything.  c^.t'fU-a- ,  l ih. 

everbody ,  nistoxs  vostan, e.;  nistxez.e.of  us;  nistxessf 
of  you;  nistxevoss,  e.of  them;  etamaaseox- 
uses  the  pi. ) . 
e.,  all  things; 

nistoha  hovae , e . , each  thing;  zetohetaevoxtom 
^..hovae , e . that  I  see, all  that  I  see;  nitao  naeSemese,  I 
have  eaten  e.,all  of  it;  nitao  zemehaaeno  etaesevona- 
taz’,e.,all  that  he  had  has  been  burnt;  nitao  paveme- 
stomevsz , explain  e.to  me;  zetohetaeaenom, e . ,  all  that 
I  possess. 

evict,  nahostahhz.I  e.,oust  it;  nahostahamo,  I  e.,oust, 
expel  one  out  of;  nataeovo,  I  e.,  chase  one  off : 
niva  zetaeovata.who  has  evicted  thee?  7 ,0-Cr'ta--\Q*.iei rXioarVU^ 
eviction,  hostahamazistoz , tdeovazistoz . 
evidence ,  novoozistoz;  taxtanovoozistoz  or  taxtanoveo- 
zistoz, plain  e.;  t&xtanovemanistoz ,  the  making 
evident,  plain ,  public  ,  open ;  t&xtanovemeemazistoz,  e,. 

(in  words)  ;  enovo , et&xtanovo , it  evidences .  -uiu^t-  ° 

i  I.  if  levident ,  etaxtanovezhesso.it  is  e.like;  otamenos  (  here 
±'rLvdb'j\  is  the  evidence, or:  evidently;  taxamenos,  show  Tufa**#*— 

’s\.  the  evidence, or:  how  evident  is  it?  N^taxtanovana  ,  I 

\  make  it  e.;  et&xtanoveoz  ,  i  t  becomes  e.;  et4xtanovhe-^l'y^^r'^- 
■jfi  ^  neenoe.it  is  evidently , obviously  known;  esaaononojian ,  / 

’'l.tM'iJ’.  is  e  •  .  indubitable/ -//*■/<* -=  *“***',! 

w1  .  h“ev il,  mathavs.the  e.,all  that  is  e.(  havs,e.,sin;  ehav-^^/; 

I  ,  seveve.it  is  the  e.;  ehavseva.it  is  e.;  ehavsevae ,  V  r  iLgt  . 

one  (or.)  is  e . ,bad, sinful ;  nathavs.my  e.,sin;  natat-^vi^ 
an. our  e . ;  natathavsan 

t)  ku  tv&)  JUYi  V.  jujU  ■ 

443  ■_  'X\Ia  ,  xVtX-t-o-,  <y^>- 

'4a.  uri/i4  j  tlY. 
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e.of  you;  nistxevoss,  e.of  thei 
^^^zeo  ,  e .  (all  of  them)  has  gone,  (the  Ch.u 
jl.(  everything ,  nitaovae  (or  nitao  hovae), 

^ .  nist.nha  hnvflp  p  f*n.r.h  t  hino** 


tShpw 
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ns?3 frifruJ)  ja 


\ev*vtu^£  - 
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tj  U  cm  i  -  ,,|  tti.fr  -keih-t  «-**  t  *-*- 

'  repeated- e^T  havsevastoz,  the  being  e . ;  havsevs- 
,  V 4)  tie  .company  .realm  of  e.,  where  much  e.is;  havsevetto, 

J-pT^  jeneseve , he  does  it  in  an  e.  manner;  inf.  -havseve-  = 

^  t.  ./^evilly , badly ;  nahavsevana , I  make  it  bad;nahavseveesz, 

/  v^.p^eT-  sPeak  e.;  nahavsevoeta.I  do  e.;  havsevoetaheo , e . do- 

•  r1^  ”er’  nahayseTO®taeoneve •  1  am  an  e-doer;  havsevoetas- 

^  I  t°z  ,e  .  deed ,  act ;  nahavsevhoahe  ,  I  have  e.lust;  havsev- 

*1 "otj.  U^' hoast°z  ,e  •  lust ;  nahavsevetan.I  feel  e.,bad;  nahavsev- 
odho.I  treat  one  e.;  nahavsevo^sz , I  act  e.to  it;  na- 
havsevemo,  I  speak  e.  of  one  (or.);  nahavsevesta ,  I 
speak  e.of  it;  nahathavsevemo , I  repeatedly  speak  e.of 
(one;  zehavseva,  that  which  is  e.;  zehavsevaesz , the  e. 
pne;  Havsevevhan,  the  Evil ; Havsevemaheo ,  the  e.  god; 
pavseystomanehe ,  the  e.  maker;  nahavsevomoxta ,  I  feel 
_r \  pad;  nahavsevoomen.I  suffer  e.;  havseveva.in.thru.by, 

'/with  the  e.;  ehavseveoz ,he  (or  it)  becomes  e.,gets 
j,  bad;  ehavsevene ,he  has  a  bad,  e.face;  ehavseveeno.it 
fXfo tastes  bad;  nahesthavseve , I  have  e.,sin;  ehavseveoxz, 
fX^it  is  growing  worse, evil;  see  bad;  momoxemaxeosesz 

hahessetamo  ,  I  wish  e.to  one;  namomaxstanotovo  ,  I  wiph  Lria*~ 

•  one  e  .  .punishment ; („/ —cme. g/o**-**-*- -  =  tycacJfy 

exact,  inf . -vovoxpon—  ^exacting , severe , careful ;  evovoi- 
ponae.one  is  exacting,  strict ;  eosenita,  he  is  ex- 
apting;  osenithtoz , the  exacting;  navovoxponetanotovo  , 

°  J-  f***  I  am  exacting  concerning  one  (or.);  navovoxponevesto- 
****.!?*  _  m^vo.I  e.of  one  (requiring , asking  rigidly);  nitosevo- 

Ldjf"  vdxponeohatamanhema ,  we  shall  be  judged  exactingly;  .. 

.etpnehov.it  is  exactly  the  one  (or.);  inf.  -t6~  =thc  /  ' ^ 
t**  vepy  one;  seetoe§,  at  exactly  the  same  moment;  ' 

— hptom—  ^exactly  so, true;  nahetom6,am  I  not  right,  ex-  m  t**  1 
act?  Ehetom.it  is  e.,true;  esaahetomettan.it  is  inex¬ 
act), not  true .untruthful ;  hetomestoz , exactness ,  truth; 
vez)en .just  so, exactly  so;  zeheSeeszStto  hapo  vezen 
seesz,  as  thou  speakest.  likewise  exactly  do  I 

jrpte,  etaheom-hoxsehbtahan ,  he  adds 
his  story, his  telling. 

naohaoto.I  e.one;  niohaotaz.I  e.,  magnify  thee; 
nahaheamoemo , I  e., count  one  of  high  value;  naha- 
. one, make  him  to  be  high;  Uaheo  zenoco- 


over  much  to 


/^jexalt 

^^s/heamandho  ,  I  - - , -  „  . 

'  haoesz.the  most  exalted  God;  Maheo  zeohaotandtto , thou 
art  exalted!  NaohStamanooto , I  praise  him  ex- 
zenanoshaheamaesz , the  most  exalted  one;  nana- 
to  be  the  highest, the  most 


Wf ..... 

A  {Jr  .  nosetan  ,  I  e. myself. 

" oi^  j-^T^prominent ;  nananosetamo  ,  I  deep  him  exalted;  nananose- 
1  .  n  -rf  tanotovo.I  want  to  e.him.  1  VV_!J  >  *  u  '  ; 

f  exaltation,  ohaotazistoz ,  ohatamanootazistoz ,  e.  in 

~  praise  .words  ;  haheamahestoz  ,  e  .  (state  of). 

iJk\  ^^examination ,  ohatamazistoz ,  the  studying,  examining. 

ohaztastoz  ,  e  .,  judging ;  eveohaztastoz , e . , in-  \ 
spection;  evevehosenistoz  zeoxceve§eohaztastov ,  e.hy^y  ^ 

A-a,  y\  oW? 


0& 
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examinej  naohatamo.I  e.,  study  him;  naeveohatamo , I  am 
'^engaged  in  examining  one;  naohazesta,  I  e.  it; 
naonis\tatamo  zehexovhenenenovaes ,  I  e.,  test  how  much 
,  he  knows;  zeeSeohatams  etaaseoxz,  after  he  had  been 
'*  examined  he  left;  Maheo  eoxceonistatamo  vostano,  God 


*HV^  examanines  ,  tests  a  person;  see  test,  try. 
y  k  i^THninl *.  tSohemestoz.e.  .parable;  etaohemestove.it 


l&k 


l*re‘xampli 

-  e.  ;  nataohemestoz ,my  e., parable;  nitaohemeston-* 

an, our  e., parable;  nihetaohemenon.he  is  an  e.  for  us;fozet/aj£~ 
nataohememanha , he  makes  me  to  be  an  e.;  nahetaoheme-^t^jJ?^- 
noz.he  is  my  e.;  nataohemenanoz ,  I  make  one  an  e.;  ni-^.^j 
taohemenatovaz  ,  I  make  thee  an  e-.  ;  nataohememandho ,  I  ‘<^^7 
make  him  to  be  an  e.;z  ehe§enehovez  nitaohemevo , since  - 

we  are  your  e . .  At  m  ■  y .  ^  ^ 

exasperate ,  natahovetanoho , I  e., anger  one;  namomataesd- 
ho  ,  I  e.  .make  him  enraged.  *■ 

excavate,  navoson.I  dig.,e.  vta  i- 1  / 1-  c  ct-  tusitu-a.  [ftin/a-e- 

exceed,  rendered  by  inf.-ose- ^exceedingly;  inf.-h¥p -\= 
llWdi/’fUJ  Utfaj*  exceeding,  beyond,  -heomhfep-  =over  much;  eosgV  } 
iCee^urUL  ma*han®*he  i-s  exceedingly  stupid ,  unreasonable ; 

‘th  ■  ‘4?P  oz.it  exceeds;  nah6peosen,I  e.,  have  in  excess;  seef"' 

7  over;  eosepevatamano ,  it  is  exceedingly  beautiful;)/  - 
V  /^^icay^ehfepoem  e  or  ehfephaoeme ,  it  exceeds  in  value,  worth 

inf.-ahan-  =exceedingly  ,  extremely  ,  stunningly  .  _ . 

excel ,  rendered  by  inf.^lifep-;  ehfepepevaT  it  excels  ( in  rr-r  .s/. 
i  _  cji~  good  quality);  ehfephavseva,  it  excels  (in  bad  t ,  Zfc. 

'quality)  ;  nanovoto.I  e.,beat  one;  inf.-nanos-  =excel-^/«4i^ 

A  9  _  ling,  above  all;  enanotoeme.it  excels  in  value;  enano- 
'/  4  tae  hozeohestovd.he  excels  in  work;  enanotae  heneeno-  -  n/  ' 

vastov&.he  excels  in  knowledge;  enanotae  pavastov&,he 
excels  in  goodness;  -taze-  =e .  ,  going  ahead ,  before ,  vA- 

i  ^e.g.etazepevenietamenotto  Maheon  zetozehexovaez ’  vos- 
tano.he  excels  in  trusting  God  more  than  other  wise 
he  does  in  man;  namahaetaevo , I  e.him  in  size, bigness, 

W'am  bigger  ihan  he  is.  £/2  £ <?JiaCfS~n-<-e  ic 

excellency,  pavoemestoz;  nanotoemestoz  ,  e  .  (in  worth)///*? 
nitatamahestoz  ,  excellency ,  eminence  . 
enanosepeva.it  is  e.;  enocohapeva.it 
the  only  very  good  ;  nanitazesta,  I  deem  e . , 
eminent ,  ahead ;  nanitatamo.I  deem  one  e., eminent. 
except .{osehecetto ., entirely  by  self;  inf,  -osehec-  =e.. 

unless ;  inr.— noose-  or  -noose-  ^without,  leavingx^  » 

^ut;  nanoosemo.I  e.him, do  not  mention  him;  nanoox  t 
sesta,  I  e.  it,  leave  out  mentioning  it;  the  term  "ohd'v/vf  lu^ 
t6"  =e.,in  the  sense  of  "unless"  and  requires  the  lta*i*7e^ 
Sub-  cj  .  ;  oha  t6  veoxzemetto  ,  e .  thou  goest  with  me. 
excess  ,  rendered  by  inf.  -he  pm-  =over  much,  excessive 
lliPl uartnH  inf  .-tonocnanos-  =e  .,  extreme  ;  inf.-hfep-  =6.^6-, 

^  s.ry.U*-}  yond,  over;  ehephanano,  it  weighs  beyond,  has  e . 

weight;  ehfepoeta.he  commits  e.,acts  beyond  the  limit ;  1 

(V-SUA  |  j&tc,  IV. —  (  V  ctZfc,  rr/-  ■*(* 

tklJiX'xiX t>  Vav\j  yy.  t  try  in-  WiwU.- 

^C« ■■j-sauVi^V'o-W  ^Vn^j  k&.  «>L  wnV 


excellent, 
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i  in  ytiSt/t  ei  w^/xo/  —Lth-u~e7*{ *  -  f  &*+.>'</. 

\W''|;  i ** nah6p°6h°  /  I  treat  rfne  with  e.;  h&podhazistoz ,  e  .  ; :. 

*.. ^ac t s  , do ings  ;  heomemanistoz  , e .  in  drinking;  heomhozeo- 
A./piV^  ,  ^4-^  *y<-hestoz  ,  e  .  in  working;  heomeanovetanoxtoz ,  e.  in  grief; 

inf  ,-ahan-  ^excessive , extreme .killing •  eahanseno va , he  .  * 

oeta’lTTt  T lametome-1'  ' 

vo, I  e.  place  with  one, make  room  for  him;  ze- 
A  metoenensz  makat.the  one  who  exchanges  money;  metoe- 

ikwont  in*-  nenistoz.e.  ,n.  ;  emetoenenistove.it  is  an  e. 
f-Mcclke*,  ^excite ,  naohaetan.I  am  excited;  naohaetanooz ,  I  get  ei- 
/.  ^  Lsr-  cited;  naohaetanoho ,  I  e.him;  nahomaszes^ho , I  e., 

^a44'  ,,/  / .  --l^jjisturb , stir  one  up;  ehomoozeo  ,  they  become  excited, 

disturbed;  see  commotion , disturb ;  nahomotan.^am  ex¬ 
cited,  disturbed,  perturbed;  naheomstotan, I  amAexcited, 
perturbed , Anxious ;  eohaotoene ,he  looks  excited,  scar¬ 
ed;  eheneetan , he  is  excited , figety , restless . 
excitement,  ohaetanoxtoz  and  ohaetanoozistoz ;  homasze- 
r  — wifcisl  sohestoz  .cause  of  e.,  disturbance;  homoozis- 

\  loM*" toz/fe .  ,  commotion;  homotanoxtoz ,  e.,  disturbance 
mind  5  heomstotanoxtoz  ,  e  .  ,  anxiety ,  perturbation ; 

I  <■  tSenestoz  , e  .  ,  in  look,  the  looking  scaled:  henee 

t°z,e.  ,  fretfuiness,  impatience^ — <%)tC  .s  oVv*  ir»y  , 
exclaim,  emasohevo  ,he  exclaimed ,  suddenly  said ;  ‘  bmasoma- 

\ps - xehahe.he  isr'exclaiming  with  a  loud  voice. 

exclamation ^fiEasomaxehahestoz , e .with  loud  voice;  maso- 

- nistohestoz.e.  .sudden  shout;  go, also  a-go, 

I .[  t  alas! .implying  pity(used  usually  in  prayers);  nihene- 
ienovemeno  g  zehesemashaneez , thou  knowest  us  alas  how 
foolish  we  are!;  ee  (followed  with  pref.a-  [of  the 
Hi®i*^ub  •  mode  ] )  ,  oh!  ;  tie  axtpxe tanovflsz  ,  oh  that  they  were 
'  wise!;  ootam,  what  .next !  ^sc^snaTx  be  expected)  ,  imply 

•  ing  the  thot:  "if  so  now, what  will  it  be  next!";  ha  , 

^  w  so  be  it,  aye!  (male  term);  y5!  (also  repeated  se- 

]r\rvJO'*Kj^'  -L  veral  times), e. of  wonder ,  surprise  ,  somewhat  similar  to 
I*®  f^ijl-the  Eng.  "ah!";  haxc !,  similar  to  the  Ger."ach";  eseva- 

oko.my!;  ahahee.woe!  (said  in  surprise,  consterna- 
.y  tion) ;  ahoya, how  miserable, alas! ;  han! ,  guttural  e.c 
JS^T'  X  grunt, expressing  dissatisfaction  or  mortific 

4 aha, fine , exquisite !, expressing  admiration,  apprecia 
A  tion, praise;  haho , thanks ! ;  nao.nao,  dear  me  !,  express 
.  V  ing  surprise  ,  (used  only  by  women);  n&koee!,e.at  some 
*  AP'  X-  thing  unexpected  (used  only  by  women);  hesc.m  all 

*{r,  the  world!  (male  e.);  nihdhe  or  niheheeee '  o-o 
-'^^"^^disgust,  contempt,  used  by  men;  the  "h6"  is  pronoun -e( 

UT ,  J**  J- S].  explosively  while  each  of  the  succesive  syllables  ■ 
comes  a  lower  grunt;  aa  o_r  aa!,e>0f  assent; 
of  welcome  into  a  lodge,  oaefierv.  A 
tii'l  exclude,  naoseetano.I  e.one;  naoseetana.I  e.itr  *• 

- tano.I  put  one  out;  navoohoeto,  I  e.,cast  0 

away;  navoohoesz.I  cast  it  off;  nanoosetan.I  e  .  ^  ' 

out  of  my  thot;  nanoosetanotovp , Ie leave  him  y/ 

,  0  <*  ^'SS^^^Jrt/v 


~  •“  /  /  d 


ohao- 
heneetanox- 


\v  *7  tnini 

f|l  the  ’ 

f;  disgi 


/K|y 

p*  away; 
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my  thots;  nahonesetan , I  e.,keep  out  from;  nahoneseta- 
notovo.I  e.him  from  my  thots,  (in  the  sense  of  for- 
?ut);  SCe  close .  sliut ;  eoseetane  6os- 
taenot ust ova , he  is  excluded  from  the  church;  eve§e-  *  ^ 

nxpeaenomtto.it  excludes  the  light  inanotova^tn  .nr, 
oust  him;  nanotovaovo,I  make  one  to  bT^T^It aider 
excluded  one;  see  outside;  tama  enotovaov^z , he  ex-  ^ 
eludes  himself, makes  himself  to  be  an  outsider-  eno-/-^X 
tovaeoxzetovo  Maheon.he  excludes  himself .wanders  awa/ 

f:^Go^rnotraov*zetovoss  Mahe°n>  th0se  Wh0  h*x 

excluded  themselves  from  God;  navovenoskz , I  e.  disas4 
sociate, separate  myself  from;  navovenos&zetovo  hotarn^ 
hetaneo ,  I  e. ,  disassociate  myself  from  the  Dogwarwr 
nors  :  Tif-p-r/'tce  n  pry  fa*  or, 

exclusion,  oseetanazistoz,  e./the  putting  o^t;  vove^o^^ 
sohestoz, causing  e.;  vovenoskzistoz ,  self  e.<^^f^ 

Jntofrt0Cla^0n’\,  n0t0Va0tazist0z’  e  -  the  Putting  oneii,^  , 

outside, making  him  an  alien, exile;  see  exclude  — -  ) 

exclusive  the  Ch. has  an  e.form  of  the  first  (pi.)  and 
o  ,thlr^  (SS-  and  Pi-)  person.  In  the  regular 
possessive  forms  the  pronominal  pref.  of  the  e  .  is  ✓> 
na  without  any  change  in  the  suff  part;  naalmyon-^'’ w  I 
an,  our  (e.)  house;  nimhayonan,  our  (incl.)  house;  in>-  * 
the  irregular  possessive  forms,  the  prominal  e  pref  ia^  1 

ni-  ;  mtovan ,  our  (e.)  body;  etovan.our  (incl  )  b0-«^ /'****'’/ 
dy.  In  the  verb,  the  e.  pref.  is  "na-”  with  suff.  "e”;  — 

two  f5?^’We  (e-)  Cat:  nlmeshem^  > we  (incl.)  eat.  When  ^ 
two  third  persons  appear  in  the  same  or  in  closely 
connected  sentences, an  exclusive  form  is  used  for  one  /  W-, 

of  them, usually  the  one  in  objective  position;  evomo  ^^Z 

nistxez’e?hevItaZ^ih^Tva  W^n’nb0  was  sick-‘  ivSmoro  '‘^2  ,4*  . 
nistxez  .they  saw  them  all;  nistxez’  is  the  e. third 

person  of  "all", the  common  form  is  "nistxevoss"  =all 
or  them.  See  Genitive-exclusive  mode  in  Ch.gr.  HyhilwctH- 
excommunicate ,  eoseetane  maheonemesestova , he  is  excom-%  6** <7— 

^  .  .  “uuicated  from  the  Communion;  eoseetane 

“staenotxistovA.he  is  excommunicated,  excluded  from 
-  me  church  m  t*?.,*^*  uk.*^  <j,  ) 

„u,. excuse,  nanonaoan.I  make  e.;  nanizeovo.I  e., allow,  per- 
mit  one;  eoxhestomotakz ,  he  excuses,  speaks  for 
himself;  nonaoanistoz , e . ,n . ;  nizeovazistoz , the  excus¬ 
ing, allowing  one;  p^hestomotakzistoz , self  e., speaking 

execrat6 lf  • 

— £££ate,  namoxzenamo  ,  I  e.one;  namoxzena(an,  I  want  t  o^/l  ** 
faClAlUM-fiA’  namoxzenavsta,  I  e.it;  see  curse, damn. 
execration5*  moxzenamazistoz;  moxzenatanoxtoz  (in  thot). 
execute^n)  the  sense  of  "carry  thru, perform"  the  v 
nanhp^T,  faff--°6ho  (or.)  and  -o<§sz  (in.)  is  used! 
naohao6hol I  e., perform  a  terrible  deed  to  one;  nape- 
yoeho , I  el, do  good  to  one;  when  an  action  is  carried 
thru  and  completed  inf .-ex-  is  used;  naexhoeman.I 


Hd^' 


,/  Sc***?1*' 
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. . . .  . . 


comple- 


have  enacted  a  law, regulation;  naexoan.I  have  had 
saying;  naexoeta,I  carry  thru, e. .perform  to 
tion;  naeiae , I  have  power  to  e.,am  able, 
execution,  exoetastoz .power  to  perform;  exAstoz,  execu- 

- tive  power, capability  to  do;  toneievestoz , e . , 

the  very, actual  doing;  vaxtoetastoz , e . ,  completion  of 
a  doing, performing, 
exemplification,  see  example. 

exempt,  namastohano , I  e ., clear , release  one;  emastoheoz, 

-  he  becomes  e.;  see  release , relieve . 

exercise,  naaneemo.I  e.,  train  one;  nahoxeeto,  I  e., 

-  train, practice  one  (  as  a  horse);  ehoxeevosoe 

4jvi~  and  eonistosoe  ,he  exercises  .practices  in  playing;  ze- 

«  hoxeesz  ,  the  exercised ,  trained  one;  aneevhtoz,  train- 

ing ,  e  .  ;  hoxeesohestoz ,  e.,  practice,  the^  making  or 
causing  to  be  acquainted;  see  train;  naohaozetanooz ,  I 
t  J-iW  am  much  exercised , concerned ;  zetohetaehoehotaez  niox- 

J.  ceve§eaneemaenon  Maheo.God  exercises ,  trains  us  by  all 

>??H’  that  befalls  us;  hesthozeohestovA  nioxcehoxeetaen ,  he 
"  exercises, trains  us  in  his  service;  notxeo  eoxceanee- 


"ef- 


exercises ,  ua  xu  ~ 

1  meo  ,  the  warriors  are  trained ,  exercised . 
la*'  exert ,  is  rendered  by  suff .— meo(h)e  which  denotes 

- TTT&i  ~~~Z  f  ort,  strain"  ;  nakanemeohe  ,  I  am  tired  from  exert- 

l&ZwF-7  myself;  see  strain,  u  <z  £***-* ^  .  r 

Exertion,  naraavemeohe , I  am  wearied  from  exertion,  na  t 
- hekonemeohe,!!  make  strong  e.;  see  strain. 

sxhalation ,  omotomhestoz , omotomeozistoz ,  the  breathing 
out%;*  epaveomotomhestove ,  it  is  a  fine  e.,fra- 
grance;  paveomotomhestoz ,  good,  sweet  e ., fragrance  ; 


i  havseveomotomhestoz ,bad  e. 

ixhale,  naomotom.I  e.,  breathe  out;  nahootoxta,  I  e., 

X -  breathe  it  out  (something  tangible);  enxhesseo- 

\motomeoz , it  exhales ( towards  the  speaker); see  breathe. 
-\haust,  inf.-ma-  and  -mat-  ^exhausted;  inf.-mase-  -be- 

T - coming  exhausted;  emaveoz.it  becomes  exhausted^ 

tired  of, old;  namavevehosen.I  am  exhausted  from  look 
<> .  r  X,  ing  on;  namavetan.I  am  exhausted,  bored  (in  mind)  ;  na- 
*  mavstaha , I  am  exhausted  (at  heart)  ;  namtxiston  I  have 
r1  ",  exhausted  my  writing,  finished  entirely  so  there  is 
nothing  more  to  write;  emaseoxzeo , they  (or.)  are  De 
cbming  exhausted, gradually  disappearing;  nimakataeme- 
X  ik/voz  zemaseozensz  noka  egeva.one  [some]  day  your  money 
^  JT  )U  Vill  become  exhausted;  emaseomotom.his  breath  bee 
ft  yr  exhausted ;  ematane.it  is  exhausted .worn  out,  P 

,d  r-d  Jso  there  is  nothing  left  of  it,  as  a  candle  when 
£/H  r*  .^7burnt  up);  namasetotoxstanon.we  have  exhausted  the 
-*  y  1  _ _ it  rinavirnr  crone  carefully  over  tne 


njurni  up;  ,  w  — - ,  -  '  ‘  +  >,0 

discussing  about  it  (having  gone  carefully  over 
ground  to  be  discussed);  emataneha,  it  is  exhausting 

away;  esxseveozistove.it  is  exhausting .wearing ;nama 

tana, I  e.it;  see  finish;  inf.-sxsev-  or  -soxsev 

hausted,  fagged  out;  esxseveoz.he  becojpes^exhaus 


naUMCu,.W“  — -jveoz.he  bec0Fe  V;.6*11*11,* 

vUl. -YVIYCU-- 

»  i  ''  Ciu  -  .,  ,  ■*  JU  umAs  'W'-oA 


VO-vvM 


_  a0/*?/  -e+S't  -  •  •  -  *  ' 

~±z~*' 

y  •‘/-  -  ^ . ^“‘““*  *““'  ^/S^rlUs, 


zjfam&r 


ujp-  H.VM-'*  ^  i  V Mwf 


^^fifc?-vFT  ' 

H  CL  ^  ' / 
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nasisevomoita , I  feel  fagged  out;  nsxseveanoto,  I  beat 
to  exhaustion;  nasxsevae.I  am  in  a  state  of  ex- 
'/y/^^^^hiaustion;  nasxseveoto ,  I  e.one;  namotaeoz.I  become  ex- 
'rtl&f  haustcd  ,  wearied  ,  depressed ,  tired ;  namotaetan,  I  am  e 

wearied  in  mind;  see  dejected. 

L'-njL  Arhaustion.  matlftstn7.fi.  annihi 


laeian,  l  am  e . ,  , 

^ _  _ _ _ _ _ _ _ _ d  ~ _ _ _  ^  /X  U.y 

L,,J-  exhaustion,  matxestoz  . e  .  .  annihilation,  the  ceasing  to 

be  <  matxpeozistoz , e .  by  dissolution;  matotxe-  .  2/ 

oxzistoz , e . by  corruption , decay ;  matxpevov&toz , e . , dis-^  , /- 
solution  by  liquid;  mataneoxzistoz , e annihilation  by ^.r 
natural,  slow  process;  sxseveozistoz ,  the  becoming 
hausted;  sxsevomoxtastoz ,  feeling  of  e.;  sxsevastoz, 
state  of  e.;  sxseveotazistoz ,  the  exhausting  of  one;  / 
motaozistoz , e ., depression ;  motatanoozistoz , the  becom¬ 
ing  exhausted  in  mind;  see  exhaust. 
exhibit ,  navostoman.I  make  a  show;  navosdho.I  e.it  to 
one;  navosdsz.I  e.,  show  it;  navosonotto,  I  e. 
one  (or.)  to  one  (or.);  navostomaneho , I  e.one.makif’ 
him  to  be  seen;  navostomevo ,  I  e.it  for  one  (or.),  so 
he  can  see  it;  voseo.the  e. (object  exhibited);  evose- 
oneve,it~is  an  e.;  zemavome  voeva  ehevoseon  Maheo.all 
that  is  seen  in  the  sky  is  God’s  e.;  zemavoseonevesz 
heama  voeva, all  that  is  exhibited  above  in  the  sky; 

Maheo  nivostomoenon  hemansto.God  exhibits  for  us  his 
handywork;  evostomanistove.it  is  an  e.;  see  show. 
exhibition,  vostomanistoz ,  the  showing,  occasioning  a 
show;  haesto  hovaeoxz  evostomanistovensz , 
many  objects  are  in  e.  ~ 

- ^ff^Qxhort ,  naaneemo.I  e.,  train,  teach  one;  navonhosemo , I 

.admonish  one;  naohaevamo ,  I  e.,  urge  one  to 
V  consider;  navonhosetaneva , I  e.  (as  a  vocation  or  hab¬ 
it);  see  urge  ,  persuade  , admonish . ef'n.t  e+a.-o* £-,ime-e^a- 
exhortation ,  vonhosetanev&toz  ,  e  .  ;  vonhostomohestoz  ,  e  , 

)  y  admonition ,  urging ;  ohaev&tomohestoz ,  e .  ,  the^^^A* 

urging  to  consider;  oneevamazistoz , e ., advice . 
exigency,  vovoxponetanoxtoz , e . (in  disposition);  vovox- 
ponastoz , e . (state) . 

exigent ,  rendered  by  inf .-vovoxpone-  =urgent ,  exacting, 
requiring;  esaavovoxponenesevstovhan , the  doing 
of  it  is  not  e.;  evovoxponae ,he  is  e.;  evovoxponetan , 

•in  mind, wants  to  exact;  evovoxponhetaneve ,  he 
•  man .  -  t/otii-e&te,  9  i 

"as  an  outsid-^t^t^<*^”^ 
tovavostanehe- 


he  is  i 
is  an  < 

exile ,  enotovaeoxz ,he  is  an  e.,he  wander* 
er,is  homeless;  see  roam, wander- 


vestoz.the  e.lafe;  nanotovaovo/^  make  one  to  be  an 
outsider, an  e ., expatriate ;  nanotovaoto , I  e.one;  eno-L^ve 
tovaov&zetovo  Maheon.he  exiles , alienates  himself  froni 
God;  zenotovaeoxzess , the  exiled ,, outcast  ones, outsid¬ 
ers  . 

exist ,  rad.-hesta  (or.)  and  -hesso  (in.)  =to  e.,  to 
"continue  upright";  n&koo  ehestaeo  hezeno,  bears 
e.,have  there  being  here;  naevae.I  e.,have  my  habi- 
ItJ- 
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1Cb~l‘-<~bt  ?  — - - - y/  -" — - y  ~y  - 

tat,  dwell;  ze6vhestass6 , the  ones  existing;  hovae  hoe- 

tiA^l  C.  C  M  Vft  TATtABaA  thft+  whl  rh  OTl  Cta  on  -So  aP  t  h/>  aanilt  .  — 


ll$[ 


zehesso.that  which  exists  on, is  of, the  earth; 
hesta  eaenhesta  Maheo.God  exists  ever  the  same;  nanx- 
if  *V<(  i  ■  hesta, I  am, originate  from;  t’sa  esaahessohan ,  it  ex- 

<v£'w^*4/,T‘“i'sts  nowheres;  zeametaneness6 ,  the  ones  who  live,e.;  ./  rfa 
zehesetanenetto ,  as  long  as  I  live,  e.;  nahestaoz , I Z"'  , 
come  into  existence  .being ,  am  born;  see  be ,  QUs***-f,  of.  <  Jf; 

’’  "* -  - * - 4  gyahestoz  ana  e/as-  ,rA\ 

(Ger.Da-  - ^ 


•  ametanenistoz , e . , life ; 

/toz.the  e . , the  being  at  one  place 


£4tx  a  /l  /// (A^rrly14* , '  'F  v.„  •- [ 

**rv*‘*,‘%ein)  ;  iivhest&toz ,  the  e.,  condition  of  being;  nasaahe-  r*i 
neenov/heo  zehe§hestavoss , I  did  not  know  them,  to  ex- 

/  ■  -  x>  -  -  /  '*  *  ■  -  t*  r  -  it-*?  'ft*  .  .  ..  +A  m  <  .  /iZa. 


;eheihestavoss , I  did 

of  their  — ^V7r^' .  .. 

azenatto,it  is  an  e.  (of  a  hole);  zexho&nisto- 
'OM  ,  1 '>  H'*  pL 

._  _r  expands,  enlarges;,  see  , 

c’iyjLe**,  e£*<-*Jv<*f : eyftm jvryW 


in  Jcn&*4nc, 


expan 

~  “  ^-“iflate_4^7'^e-  ek- a-tbabiy.ze 

'elmmioilWeha  ,it  is  an'e.of  water;  emhaovatto,  it 
a  large  body  of  water)  spreads  over.  :1p  ■ 

expatriate,  see  ex/le;  enotovaeoxz,  he  is  an  e.,  a  i 
7  derer  youtside  one’s  nation  or  one’s  home. 

"  expect  r^ahoztavazesta  and  nahozesta,  I  e.,  desire  to 
9  ft  i  a/J^’ g\t:  n®b0zevatan ,  I  e  .  in  return;  nahozevatanota ,  I 
fl  **■  ’  1«vbozeYatanotovo  ,  I  e.one  (or.);  nahozeov$setan , 

'  pri-i ^  e  •  >  hopes,  hahozeovotazesta ,  I  hope,  e.  it;  nahethoahe.I 
J  Ar  jy^yy/  e.  ,  wish,  coVet;  nimesaahethoaheme  ,you  cannot  e.,  wish; 

'y  /  etoseamet^non  esaahessetamehe ,  he  is  not  expected  to 
ijJy  /  ^/**i.live>lit^e  flKgoing  to  live  he  is  not  thot  oft  see 
I  ,  „  «■/]»***■*  i'S'e*.. 

|  expectancy,  hozeovoseranoxtoz , e  .  .hope  ;  voesehozeovose- 

.  '  ?  f  tanoxtoz  ,  joyful  e.  ,hopg^^.  j'fff*  1] 


^^expectation,  hozevatanortez , e . in  return, also,  hozevati 

.4  not.fiva7.i  st.nz  : \hftt.hnftst.n7  .  a  .  dpsirA*  hn7.p1 


bI 

^  expectorate,  nahos 
j  ^  b  '..  I.  expectoration ,  ose 

~u~. - ,pect 


_ _  _otovazistoz ;  Viethi 

vosetanoxtoz.e.  .hope.  \f*-£* 

-■  -  ■  nahosean.I  e.,spil/,q 

oseanoxz , e . , sputum 
'Ju^r  pectorating.e.  ;  . , 

j  expedient,  et  ’  senitae  ,  it  is  e  .  ,  impott,ant ; 
nH^4b*Pf- -  ettan.it  is  not 


.  H s  i  r*r>  •  hn7.pr 


esaatsenita-, 

uwWli 


eypell,  nataeovo.I  e., chase  one  away;  nahostana,  I  e.it  vc^r^u j 

-  -  -  -  ,-rr 


naaseoaovo.I  e ., dispel , drive  one  away, 
spend;  naamhasen,!  e.,make  debts;  naamhaz,! 


aiphasenistoz , 
things  bought  i 
ehaoston,  it 


also  ref.  to 


: . ,  expense ; 
time . 

e.,  lit.  he  reckons , counts 
too  e.  heto  voxca 


expensive 

high;  eheomoeme, 

hoxtovatto  esaaheomoemehan , this  hat  which  I  bought  is 
not  too  e.;  eoxchoxtovanotto  homao  zehaoemeziss , she 
buys  e. robes, blankets. 

experience,  nanxheneeno , I  have  e.,know  from;  nihfepeoto- 

xovaetoen.he  has  more  e., wisdom  than  we;  na-  y 
iAum-  Yol  Ct 


h  '  fr^tUev*.  V oi\. «\  ^ »**•  NVVC  ^ 


w  6  tvit 
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otxovae.I  have  e.,know  how, have  skill;  eneleoona,  he 


is  experienced , expert , skillful ;  heto  oxneShooraatoesz , 
this  when  felt , experienced ;  see  feel;  ehoxee,  he  is 
experienced, trained;  haomenestoz  niveshoxeet&zenon , 
misfortune  trains, gives  us  e.;  enhestatanov ,  they  e. 
it, reach  its  condition , are  in  the  "same  fix".  Otoxo- 
vastoz , e . , n . ;  hoxeetazistoz , e ., training ;  hoxatamaes- 
toz ,e . .acquaintance  with. 

experiment ,  naonisetan.I  make  e ., trial , test ;  naonistao- 
ha,I  e.  it  (instr.);  naonistoeho,  I  e.  one 
(or.);  naonisto^sz , I  e.,test  it;  see  test, try.  Onise- 
tanoxtoz , e ., trial , at  tempt ;  inf.— onis—  =try,  test, at¬ 
tempt  , experiment ;  onistoetastoz , e . , in  acts ;  onistoso- 
hestoz.e.in  play, practice. 

expert ,  eheneenoseoneve ,he  is  e.;  eneseoona,  he  is  e., 
skillful  (in  making  something);  heneenoseo,  the 
knowing  one , e .  e*. . , 

expiate,  nahestoomenetovo ,  I  e.,  suffer  for  one;  see 
atone;  hestoomenetovazistoz , expiation  for  one. 
expiation,  see  atonment. 

expire,  emaseomotom , he  expires , dies ;  emaseomotomeoz ,  he 
becomes  expired , dies ;  ehooxeomotom, ehooxeomo- 
tomeoz.he  expires , breathes  his  last;  mataeiematoeme- 
vosz  eiHiensz ,  when  the  days  shall  have  expired,  lit. 
....been  all  counted;  -mat—  =all , exhausted  •+  — oeme  = 

it  is  counted;  see  die. 

expiration ,  maseomotomeozistoz .hooxeomotomeozistoz ,  e., 
death;  naeozistoz , death , e . ;  eSiensz  zeeiema- 
toemevosz ,at  the  e.of  the  days. 
explain,  namestomosan ,  I  e.;  namesta  or  nam<§esta.I  e.  it 
(-m6-  =bring  up  +  -esta  =in  words  [in.]);  name- 
stomevo.I  e.it  to  him;  namestomovo ,1  e.it  his;  name- 
stomoe.I  e. (continued  action) ;nameemo , I  e., reveal  one 
^  (or . ) ;nameemonotto  or  namestomevonotto , I  e.  one  (or.) 
7  to  one  (or.);  the  last  term  denotes:  I  e.  to  one  con¬ 
cerning  one;  nimeemazenotto  I  e.,  reveal,  divulge  one 
..  to  thee;  nimestomevazenotto ,  I  e.  to  thee  concerning 
'*>. one 5  natotamesta, I  e.in  detail;  namestomota,  I  e.  for 
one(substitute)  ;  namestomotxeva , I  e.for;  emestomotxe- 
w4*}  vaheve.he  is  an  explainer, an  interpeter  (not  only  in¬ 
terpreting  verbally, but  giving  needed  explanations); 
mestomotxevahe , the  explainer  (who  does  it  for  another 
one);  nasaaton§emestohe ;  zeheietovatto ,  I  cannot  e. 
what  it  purports .means ;  mestomosanehe , explainer  (one 
who  has  the  faculty  to  e.);  zemestomosansz ,  the  one 
who  explains;  zemesto.the  one  who  explains  it;  zemes- 
tomosz.the  one  who  explains  it  to  me;  zemeemsz,  the 
one  explained, revealed, divulged, 
explanation,  mestomevazistoz ,  the  e.;  mestomosanistoz 
and  mestomohestoz , the  explaining;  mestomot- 
xev&toz,the  explaining  for;  mestomotxevahevestoz ,  the 


iee-ifo- 
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state  of  one  who  explains /interprets  meemazistoz , e . , 
revelation. 

explicable,  emestomevazistove , it  is  e.;  esaatoniiemesto- 
mevazistovhan.it  is  inexplicable, 
explicit,  et&xtanoveoz , it  is  e . .plain , open ;  nat&xtano- 
vemesta.I  explain , express  it  plainly , explicit¬ 
ly;  nat&xtanovemestomevo , I  make  it  e.  to  one,  confess 
\to  him.  See  evident. 

explode,  epoehota  or  epohota.it  explodes;  poehot&toz, 
-,  \  the  exploding  ,  explosion  ,  see  burst. 

expose,  t&xta  ehota.it  is  exposed;  t&xta  ehotazesz  hes- 
JU-  tJ%'  c  zeveeone§sz ,his  entrails  are  exposed;  nahetoomo- 

-,!££  eJ[eu  &hh.z  ,1  e. myself  to  suffering;  nahestatamahe ,  I  am  ex- 
U-0L  y  La*- posed  to,  I  risk,  court  danger;  esaanahetanohe ,  he  ex- 
i poses  himself, is  not  bewaring, not  taking  precautions; 
‘LjsAr  esaanaheztohe ,  he  exposes  himself  to  it,  does  not 

'*  /  tj V  beware  of  it;  eoxze§eohaevame  ax  esaaxanahetanohe , al- 

"7^  ' 


tho  he  is  cautioned  he  is  not  taking  heed,  bewaring, 
^  he  exposes  himself;  dostaevostan  zsaanaheztosz  heovaz 
Cxr'.  zetoetastoz  etaneheavao ,  a  Christian  who  exposes  him- 
y  cjself  to  all  sorts  of  doings, comes  soon  to  fall;  mxhe- 
^^^omhestatamaetomass  havs  nszeneheexaoenov ,  if  you  e. 
Li-r„  yourselves  too  much  to  evil,  it  shall  soon  overcome 
yf'  you;  nameena.I  e., reveal  it  (action);  namdesta,  I  e., 
ll  explain  it  (in  words);  nameeno , I  e., reveal  one  (or.); 
nameenomevo ,1  e.it  his;  see  reveal;  nat&xtanovana,I 
show  it  openly;  et&xtanoveoz , it  becomes  exposed, 
seen  openly;  enovoz , et&xtanovoz , it  becomes  exposed, 
exposition,  t&xtanovanenistoz ,  the  exposing,  showing 
openly;  t&xtanoveozistoz,  the  becoming  ex¬ 
posed;  meenazistoz , e ., revelation .  See  expose, 
expositor,  t&xtanovaneneo ;  see  explain, 
expound,  see  explain. 

express,  is  rendered  by  verbal  suff.— oan  =utter;  epevo- 
an, he  expresses,  speaks  well;  ehavsevoan ,he 
.expresses  badly, evilly;  eononovoan,  he  expresses  in 
dark, enigmatic  sayings;  t&xta  naoxheve,  I  e.  myself 


0> 


he§etanotto , I  e.my  opinion;  namestomevo  zehe§etanot- 
bo,  I  e.,  explain  my  opinion  to  one;  see  explain;  na- 
A  '  .(taxtanovesta  navoesetanoxtoz  , I  e.,  declare  openly  my 
W**'*  joy;  navostoman , I  e.(by  showing);  navostoman  zehe§e- 
{v-  •  pevetanotto,  I  e.  my  pleasure,  show  that  I  am  glad; 

t ’ sS, expressly .purposely . 

expression,  pavoanistoz .nice ,  good  e.;  mashavoanistoz  , 
~  foolish  e.;  see  enunciation;  oxtoanistoz, 

LtrS 


freely, openly, frankly ;  namatoan.I  have  expressed, 
tered  all;  eoxtoan,  he  expresses,  pronounces,  utters 
wrong;  namesta.I  e., explain  it;  naoxhesta , I  e.,  utter 
it;  naoxhestomota&z , I  e.,  speak  for  myself;  nohetto 
oxhestomota&zz , now  then  e. thyself!;  esaatonseoxhesto- 
han,it  cannot  be  expressed, said, uttered;  namesta  ze- 


notes! "going, extending  to";  niszeta.up  to  now;  taze^ 
tS.frpm  now  on;  nataeiemese , until  I  shall  have  eaten 
extent,]  rad.— ta-  denotes  e  amount ,  reach  of;  heto  naei§-£^4^J/ 
taheneena.I  know  this  to  the  full  e.;  zche§tahe->^*^ 

Wthiz- neenom.to  the  e.of  my  knowledge;  pref.  zeheta-  =the  __ np/zT—. 

whole  e.of  (governing  the  Sub.  cj  .  )  ;  zehetSenaevoss  ,  /Ipf-ex, 
yer™  the  e., amount  of  the  dead  ones;  zehetao,  the  e.,  size.  ~ 

it, its  full  e., reach;  zehetSoz  heszheneenovastos 
iw^t***  esaaheneenohanehez ’  ,  the  e.  of  his  knowledge 
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faulty  e.;  oxhestoz ,e . , utterance ;  mestomevazistoz , e . , 
explanation;  zehe§iens , the  e.of  one’s  face,  counte¬ 
nance;!  see  look. 

expulsiojn ,  taeovazistoz , the  expelling;  asetaovazistoz , 
the  chasing  away;  see  expell,  chase, drive; 
oseetabazistoz ,e . .exclusion.  „ 

extend,  nahaexovana ,  I  e., prolong  it  (the  time);  nasfepe-  s 

ona,I  e., stretch  out  my  hand;  see  stretch;  rad.^-t^-  'e*\ 
aid  "z"  ref.  to  "forward  extension";  inf.-ta-  d  p.  -i*/*~~* 


known. 

exterior,  tahoc , outside , 'on  top;  votocat,  on  the 
:  i  /.  ^.face  :  notoyatto,  e.,not  in  with, put  of  \a  see 
ouside  .  4-.  t  ^'a.* t*/W**«*,  /Uy  4* 

exterminate ,  namasenoto , I  e.them  (or.); 


\  t/u***£. 


s  knowledge  xs  not  "  . 


_ _ -  -  -  .  - ,  -  .  - -  nimasenotoneo , 

•b&/  we  e-  them  (or.  )  ;  namasenkz,  I  e.,  kill  *  e0*/l 

Jr all;  namasevonenoxz ,  I  e.it  (by  destroying);  namasevo-f^/' 4/r 


■.y  »*x,  namasevonenoxz  ,  x  e.ix  (  oy  destroying;;  namasevo-tp'/'  ,/ 

nenoto  ,  I  e., destroy  them  (or.)  entirely;  see  destroy  /^+‘ 

■  '  extermination ,  -xgasenotazistoz  ,  e  . by  killing;  masevoneno-^'"',,'" 

tazi's-tog^e .  by  destruction;  masevonaosta-'^.y; 

Jr  '  |estoz,e.,  destruction  by  fire;  masenaeozistoz ,  e . byC^„ 

it.  . 


stoz.e.,  destruction  -by  fire 
\/J0' /death,  the  dying  of_*ll,  y±ur“- 
V  external,  s^-esTerior , outside.  .  ,  '  •-  '  ;J 

y  extinct  ^€saaevhahestaheo ,  they  (or.)  are  e.,  exist  no 
'  ~  more;  emashovaneeo , they  (or.)  are  all  e.,dead; 

eshotova.it  is  e.(fire);  see  extinguish;**/*. 
extinction,  see  extinguishment.  UlM.e£to  /  fnetna^e-  * 
extinguish,  nahotovavSsan ,  I  e  .  ,  blow  01ft ;  nahotovavoxta 
i  vohoksenanistoz , I  e.  the  lamp  (by  blowing)  ;  ^  ^ 

,0?”  nl - * -  '  ’  . .  ' 


^-nxvaesz  zehotovavoxto  ,  who  extinguished  it?  (by  blow 
ing);  ehotovavome,  it  is  extinguished  (by  blowing) 
nahotovaotovo ,1  e.it  his  pr  unto  him;  nahotovaen.I 


0 


e.,by  striking  (as  in  fighting  prairie  fire);  nahoto- 
vkno  or  nahotov6no,I  e . ope  (or.)  by  striking;  ehoto- 
vahanov , they  e.it  (by  striking  on  the  fire  with  some¬ 
thing);  nivaesz  zehotovaho , who  did  e.the  fire?;  eho- 
tovaoz.it  becomes  extinguished  (also  fig.);  niv6hoto- 
vaozenov.do  not  e., quench  it  (also  fig).;  nahotovavo- 
va,I  e., quench  with  water;  nahotovavovoxz , I  e.it  with 
water;  nahotovavovoto , I  e.one  (or.)  with  water;  eho- 
tovavoe.it  is  extinguished  by  water;  ehotovavovaoz.it 
becomes  extinguished  by  water;  see  quench. 
extinguisher ,  hotovaenistoz  or  hotovaeneo , the  e . 

rd  ■  +>  %****■  birr*- 


;  it]  r 


_ 


EXTINGUISHMENT 
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extinguishment,  hotovaozistoz , the  becoming  extinguish- 
ed;  hotovavomestoz , the  being  extinguish¬ 
ed,  blowed  out;  hotovavfisanistoz , the  extinguishing  (by 
blowing);  hotovanistoz , e .  (by  striking);  hotovavovA- 
toz,e. , by  water. 

extirpate,  nanitsemaoz , I  e., eradicate  it  (uproot);  see 
eradicate;  nitsemaozistoz , extirpation . 
extol,  naohapevhosemo , I  e. one, speak  in  praise  of  him; 

naohapevhosesta  (in.);  naohSpevooto ,  I  e.,  praise 
him  (direct);  naohapevooxta  (in.);  namahaatamanooto , I 
e., praise  him  great;  namahatamanooxta(in . ) ; see  exalt, 
extort,  namomatahestana ,  T  e.,  obtain, take  it  by  vio- 
lence ;namxtanevo6ho  zemetaesz  makatansz.I  e. mon¬ 
ey  from  one;  lit.  I  force  him  to  give  me  money;  see 
force;  namomatase§ezesseno ,1  e., wrench  from  one  (by 
violence ) .  ‘  .  ■  t 

extortion,  momataieSezessenazistoz,  the  /wrenching, ei- 
~~  torting;  see  wrench  (verb) 

extra,  rendered  by  inf .-kanftz-  =in  surplus ;  zekanoxze- 

-  ass6 , the  extra  ones  (or.);  hena  zekanbzevoxtom , 

what  e.doest  thou  expect?;  inf.  -kanom-  =e . , matters 
not , besides , altho , outside , byself , useless ;  ekanomhom- 
oss.she  cooked  uselessly , for  nothing;  ekanoma,  it  is 
e.,left  over, of  no  special  use;  ekanomemahaciseheve , 
altho  he  is  an  old  man, or:  it  matters  not  that  he  is 
an  old  man;  zekanomass,  the  ones  who  are  extra, who 
matter  not;  ekanomoeta.it  matters  not  what  he  is  do¬ 
ing  ,  executing  .  Inf.— nanos—  =e.,in  the  sense  of  speci¬ 
al;  enanosepeva , it  is  e., specially  good, 
extract,  nanitana,I  e.,pull  it  out;  heves  nanitanomevo , 

-  I  e .his  tooth;  see  pull, draw  out, squeeze. 

extractor,  nitaneneo;  enitaneneoneve.it  is  an  e.;  nita- 
nenistoz.e. .also  the  extracting, 
extraordinary,  esevavono . e ■ !  (usually  said  as  an  excla- 
I  rjuJr  mation);  eohanitavatamano.it  is  e.  weath- 

eohanitavhetaneve ,he  is  an  e.man;  eohanitaveeno , 
w  it  tastes  e.;  ohanitav—  =very  different;  soss  =e .  in 

^  the  sense  of  "intensely";  soss  etatonetto,  it  is  e. 

cold;  soss  nimehotaen.he  loved  us  extraordinarily; 
\  esossohatamahe  ,  he  is  e  .  (powerful ,  terrible  ,  dreadful); 

esossohamoonatamahe , she  is  e. beautiful, 
utreme ,  inf .-heomeoa®-  =over  much;  eheomeosemashaneoz , 
V  .a-  1m  he  becomes  extremely  foolish;  eheomeosehotoa- 

hatto.it  is  extremely  diff  icult ,  direful ;  inf.  -tonoc- 
is—  =extremely , in  the  extreme, to  the  utmost;  eto- 
locnanoshaomen ,he  is  bereft  to  the  uttermost;  t  sa 
i  hoe  etazeoxz.he  goes  somewheres  to  the 
^uttermost  parts  of  the  earth;  see  extraordinary;  inf. 
-ahan-  =downright , extremely .killing ;  eahauatamae,  he 
laughs  to  the  e. (Fr.il  se  meurt  de  rire);  eahaneton- 


nanos- 
— 

X1  ^ 

WvW™**  etto.it  is  extremely  .killing  cold;  eahanxpotomeoz, 


<Mt  s  - j- - _ 

^  d*%Wv*-~«-  "  (•-—  .^«2ysfr 

extremity  /  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  "  /  .  eye 

cUVWnU.ey/yiu^L,  evharrM,^*^  _ 

*  is  extremely  smothering ,  stifling .  ***“'*  ~? 

extremity,  zetonocnanoshaeso , that  which  is  extremity, 
farthest  point;  hestonoc.its  e. point;  tonoc- 
haomenhestoz , e . (in  poverty , bereavement ) . 
extricate ,  na§exanen,I  e.,free  from  entanglement;  nase- 
xana  (or.);  naSexano , (or. ) ;  naSexaso,  I  e . one 
(by  means  of  knife);  na§exax&,  I  e.it  (bjf  cutting);  , 
naotseSexax , I  strive  to  e. myself;  naSexondano,  I  ^ 
disentangle  one  (or.;  from  ropes  ,  strings  ,  etc  .  )  ;  nase-^,^^ 
xoneanhz.I  e. myself  (from  ropes .meshes) i  nasexoneana,  ' 

I  e.it;  see  disentangle  ,  unwind  .  u.a  tvLfi-i  w.cfo*^,3  ***+ 

\  extrude,  nahostana.I  e.it;  nahostano  (or.);  nahostah&z  ****.*. 

I  e., expel  it  out;  nahostahamo,  I  e.  one  (by 
thrusting  out). 

\exude,  tass  eh6peoz,as  it  were  it  sweats  .becomes  melt^ 
ing;  eohestoneeoz.it  exudes , oozes ;  see  ooze 
,  navonhetotan, I  e.;  natavoeisetanooz ,  I  am  exul 
ing;  ehetotaneSeve,  he  does  it  exultihgly,  with 
\  joy;  — hetota-  =with  happiness .exultingly;  ehetotane 


te  I 

I  JWJ  >  —  nxtii  uopp±uooo  ,  o aujl  L±iigij»  ,  CUCiutttIl6“  * 

hahe  ,he  shouts  with  exulting  voice  ^ 

exultant,  emaxhetotaetanona ,  one  is  e  .^greaTTy~Eappy  rfc*  f 


.  /~ESppy-*' 

pltation,  vonhetotaetanonaestoz , e ., exultancy ;  maxevo- 
eSetanonaestoz,e. .state  of  great  joy;  heto- 


Aanehahestoz ,  e  .,  shouts  of  happiness. 


eyq,  maex  .maexansz  (pi.),  the  e 
P'  i1'  J/TJ-  exa.my  e.;  naexansz,  my  e; 


general ;  najex  and 
eyes;  niexaanoz,  our  eyes 


»-  .. 


j0yta4O>l£*/  eyes;  nabavseveexan,  I  have  bad  eyes;  suff.-exan  = 


(„..eyed;  emahataexan.he  has  strong  (also  iron)  eyes,  u.a.p£hu> 
„  /  strong  eyed;  eheoveexan.he  is  yellow  eyed;  natoto,  I 


'  open  the  eyes;  nameozexan,I  shut  the  eyes;  Inahoveone- 
.  ,..''^noma,I  shade  my  eyes  (with  hands.etc.);  edoene.he  is^  cCWj 
’  blind  of  both  eyes;  eocene,  he  is  blind  of  one 

“emomahaexan  ,he  has  big  eyes;  etocehaen,  he  has  small  sjxllf— 
eyes;  etozcemazen.he  has  little, slit  eyes;  evovdpoto-  — 

•  :  j)  ene.he  has  sunken  eyes;  evoxpeexan , he  has  white  eyes ;  / 

eoevemazen.he  has  sore  eyes;  eahanemazena.he  has 
‘  ,  tremely  sore  eyes;  eaenoneexaneoz ,his  eyes  are  dark-f&Jv  'et/~ 

*"hrfv 'fened,  dazzled;  enoniotoene  ,he  is  tear  or  dust  stained 
,  !■*  'jl  '  around  the  eyes;  eohSotoene  ,he  has  scared  eyes,  looks^4  «-■,  ^  . 

scared;  naoniseexanfeno , I  put  out  one’s  eyes;  naonise-f(^'’1,  v  ^ 
l~  •  exaneostbno ,  I  put  out  one’s  eyes  instantly;  eonise-^o*itg7: 


niseexane- i L, 
_^I  keep  my 


exaneosies  ,his  eyes  are  put  out  ins 

ohe, his  eyes  are  bulging  out;  _ 

n}_/  eyes  on  one  (or.):  naheexanoha ,  I  keep  my  eyes  on  it;^—  /y/> 

',((<*?  eoxksaaoha'oxnoheo ,  he  does  not  shift  his  eyes  f  rom 
them;  naoxtanomo.I  am  an  e  .  witness ,  see  him  distinct- 
ly:  zehetoheexaestove ,  all  that  has  eyes, that  is  eyed; 

-1  ze^hetaheexaestovessS , all  (or.)  that  have  eyes;  eexa - 

eve.it  is  eye;  exaevestoz , the  being  eye;  emaxaeve.it  ' 

is  all  eye;  emasoec^haeoz  naexa,  it  rises ^  before  my 


A**1 


nasoeohi 


.  Uu-  < 

J* 


rises  befo 

j  -M* 


455  Jl 
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^  c  -  *  '  v  ID^  ^ 

(^XLvcO  C-^A-^^eyes ,  sight ;  eseha  or  exaseha  naexa, water  stands  in  tay^i^ mD 
yes ;  emom&peoene,  one  has  watery  eyes,  so  that  it\.^ 
blurrs  the  sight;  etamomakoene ,  he  has  red  eyes,  in-  ^ 
flamed;  naexa  eoxenoesen  nahan.my  eyes  are  full  of 
tears;  etamomcosaen.he  has  watery  eyes;  nanseSeexanc- 
v  vova,I  wash  my  eyes;  nanleSeexanevovoto ,  I  wash  one’s 
, 1 L isM*  eyes;  atoseneozistoz ,mote  in  the  e.;  xoemazenanistoz , 
e  .  salve  ;  exoemazenanistove  ,  it  is  e  .  salve  ;  naesedho.I 
,  tt*  <'*'**?inject  his  e.  (sc. with  medecine);  eseeseeoxz,  e. water, 
lit. medicine  to  inject  with;  nivdmameananoz  niexansz, 


not  rub /thy  eyes  with  the  hands, or  fingers;  nsze- 
'T/l^vetosemeemfisz  niexa,  do  not  constantly  touch, handle 


,  .Ip  \ipf^v6tOBi 

>/ fir  H  (with  fingers)  thy  eyes;  veenotto.e  lash  or  e.  brows 


*■> 


^oxtaneexanistotoz , e . lids ;  ehoetovo.he  has  defective 
***7  eyes  ,  sight ;  following  are  pr.  names  ref.  to  e.:  N&kno- 


> 


toene , Beareyed ;  Heoveexan , Yelloweyes ;  Ocene , One— eyed 
Momahaexan.Bigeyes ;  Tozcemazen,  Sliteyes;  Maca, Red¬ 
eyes;  Vovepotoene .Sunkeyes ;  Voxpeexan , White-eyes ;  Ma- 
hataevexan , also  Maataexa, Strong-  or  Ironeye;  oesca, 
Scabbyeyed.  See  sight , see , look , 
eyebrow,  veenottfi. 

eyeglass,  maataevexansz ,  iron  eyes;  emaataevexanistov- 
ensz,they  (in.)  are  eyeglasses, 
eyelet,  zeota.that  which  is  bored  thru. 

eyelid,  voxtaneexanistoz , voxtaneexanistotoz  (pi.);  evx- 


jln;j  are^eyeTfJF. — — EijmWjj  -  *yj J  <_  I 

7j  ti!i  eyesight,  vosanistoz;  see  sight .  \fl)  Lcodivtc  irT  fx-p^eciUeirty  *  (Weft* 
/  ,(9  ‘  eyewitness,  naoxtanomo.I  am  an  e.of  him;  naoxtanosan, 

Jt*A  ,  fC  am  e.  tffMP'Lfi- 

’  Ezekiel ,  Mahconoxnietamsz ,  Trusting-in-Ood .  j  ooPTl^ 

—  ,  •.>**•*  «Mhe*iVL<M 

.Uf  ^  t '  | u.. 

jrf'^  ^  1  V' 

yiK/  The  Ch.  has  no  "f"  sound  altho  the  pronunciation  of 
j  "v"  be  sometimes  half  way  between  "f"  end  "v" . 

Fable,  hbtaheo,  f . ,  story;  aestomhdtaheo ,  false  story; 
i  L&L  vhanhbtaheo ,  is  the  true  word  for  f .  ;  evhanhdtahe- 

f  oneve,it  is  only  a  f.  / 

face,  mazhesienestoz ,  the  f . ,  countenance;  zehes^ens’, 

-  \  ^  one’s  f.,the  way  one’s  countenance  ,  f .  is  ;  nazhesj^- 

I  j  t  ,,<^fK>^nestoz  ,my  f .,  countenance ,  mien;  suff.  — en(e)  =faced; 

ehavsevene,one  has  a  bad  f .  ;  epavene,  one  has 
jji  pv*^  v*  marked  by  powder  (bluish  points);  emoxtavene ,  one 

>v  '  .  ■  a  black  f.;  emomenovene , one  has  a  pleasi 

Pev°ene,it  (ref. to  animals)  has  a  good 
.*  one  has  a  good  f.;  nanseSevoene ,  I  have 

V  nanseSevoenfeno , I  wash  one’s  f.;  nanseSevoenesz , I  wash 

^  my  f.;  nanevoene.I  have  my  f. wiped  (passive);  nanevo- 


has 

,  pleasant  f . ;  emaxe- 
1  f.  ;  epavene, 

!  my  f .  washed; 


,W ’tu*~ 


*tr 


r~*f- 1 


*^rJ 


ypph 

ut*  L  ^  en6no  , I  wipe  one’s  f .  ;  nanevoenesz , I  wipe  .  ;  na^ 

y>/iSnVi'  xoanevoene ,  I  have  my  f .  anointed ,  greased ;  naxoanevoe -  oefyt,M  J 
W,  </  fii-  n6no  ’ 1  anoint>  grease  one’s  f .  ;  ehosozene.he  has 
fjr  V;  dirty  f . ;  eSeeseene.he  has  a  streaked  f.  (from  sweat  »  / 

JVp*  ’ZS'  marks  [has  the  meaning  of  xahestoz  =urine]);  eshoxee-"'  / 

;  ^  (iip)De  > one  bas  a  clean  face;  eohaotoene  ,  one  has  a  scared 

frightened  f.;  enitavene ,  one  has  a  different  f .  ;  eni -■fou.et$  1h*<^ 
UTL^  taveneoz  ,  one  gets  a  different  f.  ;  ninitaevenhema ,  we/*,"77'*~  *  ^ 

1  '  kave  different  faces;  emaene ,  one  has  a  red  f .  ;  ema-/l“' 

jtfL  *  eneoz.he  blushes, his  f. becomes  red;  naoomeneo,  I  make^v?^^^ 
*  a  sad  f .  ;  naoomeneome ,  we  make  a  sad  f .  :  naneevaven/'^^"" 

<*-7 


.  naoomeneo,  _  _ _ 

a  sad  f .  ;  naoomeneome ,  we  make  a  sad  f .  ;  naneevavene£,^^"'“*<<>''’ 

ps  jf*!  1?anhiz'1  make  a  f-t0  be  known  by;  ekhkoene ,  one  has  a^4^’  “Z 
(.i^.^^hin  f.;  ehescene.one  has  a  wrinkled  f .  ;  ekaene ,  one 
•  P  Jr*  bas  a  short  f.;  esoxkomene  ,  one  has  a  slender ,  elongat-^"^*"^"^' 
V  (L,  ed  f  •  I  nahehemene  ,  I  am  speckled  in  the  f .  ;  hehemenes-^4*/ 

T  A  ,if>‘ tlA'°,Z\thl  bein8  speckled  in  the  f.;  napoenfeno,  I  slap^^T^^j 


0hj’ 

ljt‘  “* 


one’s  r.;  napopoenfeno , I  slap  one  several  times  on  the  . . 
it1  be  ^ace  •  napoenis,  I  fall  on  my  f .  ;  esaadtoxtaeven^ , 
f  bas  a  bold  f.;  eoasevenohe , one  has  a  shiny  f .  ;  nato  jn*-f**£***~. 

^  tazenis  ,  I  make  faces  ,  grimaces  ;  natoomo.I  see  one  f.to^zjSjf* 

;  jj  natoomevo ,  I  look  into  one’s  f .  ;  (ntu*eva*kax ,  I*  ’  (y 

ftf' ClU‘A  turn  vhide  my  f .  from ;  (naoevaikaietovo  ,  I  -turn,  hide  my‘v?7Wv  /(  ; 
'[  f. from  one;  naoevaxkaxejtaT  I  turn,  hide  my  f.from  it^)_  , 

<t'  following  are  some  pr.  names  ref.  to  f.:  Hotoavoen  < 

\  ,(*'  Pe ,  Bullwhitef.;  Zceovavene,  Shortforehead ;  Ehe  scene 

■;Lr  Wrinkledf .  ;  Ceensz,  Littlef .  ;  Maene  ,  Redf .  ;  Kaene 
^  Shortf . ;  Havsevene ,Badf . ;  Pavene , Powderf . ;  Moxtavene , 
jfi  Blackf . ;  Soxkomene  ,  Slenderf .  ;  Khkoene , Thinf . ;  Honehe-  y 
l  ~  voene.Wolfwhitef.;  Moceene,  Littlewomanf . ;  Tamene ,  / 

Btumpfacewompn.  See  countenance.  Namomenoveneotovo ,  I^.*""***^* - 
'  make  a  f .to  one;  naxaemeneotovo,  I  smile  at fae^teaT^Ph, 

'  one, have  a  smiling  f.for  him;  eanovene,  he  has  a  sad 
<P  ‘  f-;  naanoveneotovo ,  1  make  a  sad  f.at  him.-  Rad  I 

1  -ata-  =facing  against;  inf.-^ta-  denotes.,_facing  Yn  th 

lf’f'pt  sense  of  "on ,  forward ,  toward"  ;  eataehoe'.or  eataeo$ ,  onez<g  7 
r+Unt  ■_  stands  facing:  eataeoxz,he  goes  facing;  eataeoxzeto-  y  ^ 


i%rv , 

(or.)  1 

.  j  _/  sta"^« 


>> 


y 


stands  facing 

vo, he  goes  facing  one;  eataeoxzeta  (in.);  eataeoeto 

stands  facing  one;  zeataeoetovazessS ,  the  ones^^ 
facing  each  other  (reciprocally) :  eataeoeta,  he^^*’'1  — 
stands  facing  i  f  ,  haripx  t  aese  to  vo  ,  I  f. towards  one  ^ 

lying  posture);  nanoxtae§eta , I  lie  facing  towards  it;  '  feci^C- 
nanoxtaeoxzetovo ,  I  f.  in  going;  nanoxtaeoetovo , I  f.^i^ 

,  _  /  standing;  enetaehaonata , he  prays  towards  it  (facing) 

-p'-'ewe toward)  ;eatae, he  is  facing ; eataetto , it  faces  against;^  ' 
zeataeess6,the  ones  (or.)  facing;  zeataettoesz ,  the^i 
‘  f  ones  (in.)  facing;  zehetaetto ,  where  I  f . ,  before  me 
1^1 ,  zehetaeetto, where  tlioiTTacest , before  thee;  zehetaees 
where  he  faces, before  him, in  one’s  presence;  zehetae- 
ez>  before  us;  zehetaedss ,  before  you;  zehetaeevoss.be- 
t"  fore  them;  eamstae.he  faces  in  profile;  eeetaeoae,  he 
stands  f.  turned  from,  opposite;  eostovenohe,  it  is 


=L«nU6 


he^x^  , 

;r 
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<a-e-f~  Li*4^  t~V^»k^AH  i<-trrjk, 

<4, 


ccd  (in  searing)  <±£7* ^  ^  [ll  I 

fading,  zetaxbtoon , that  which  is  co^red  (as/ woodwqi 
nataxbtoonaoxz  vfepemax.I  face, cover  yhe  box. 
there  £s  no  Ch.term  equivalent  to  they  Eng ."  facVl! 


s  nu  V/U.  tei  ui  cquivtticiii  iu  tuc:  wig .  i  uu 

but  "o "/  implies  actualty,  realty,  materializatii 
,hat  which  is  set .firm, solid;  etonhesso^it  is  a  fact, 
i  realty;  ehetom.it  is  real,  true;  tonesevestoz , the 
very  actJdeed;  ozenov.the  actual  saying;  omesenov.the 
actual  eating  =to  eat;  ehoxeae.it  is  clean;  ehoxeo.it 
cleans  (Fr.fait  propre);  ehexovae/  it  is  equal, of  a 
degree  ;ehexovoJ_ite.auals  ,  "degrees"  to  ;  emanovonsz.^'1''  u 
they  (in .  )  <^rctually  meet ;  ^  emapbyensz ,,  they  (in.)*jlVe 


(in.)  ^rctually  meet;  emambvensz  ,  they  (  in  .  )  *<dre,  ,,;>)!* 
,  momeno^enistoz;  enom^no^eneo ,  they  (or.J^Sre  > 


-  - 


m— ■  /  in  factions  ;  vovenosA/istoz  ,  f .  .disassociation .  , 

i,  rade  /  enheoxz  ,  it  fades  (of /colors);  eonitovaneoxz ,  it/t/'1'  ^ 


_  .  -  nltl 

i  fades , Diurrs  away  tas /writing)  ;  eonitovanevovpbit  ,  J'  a[ 

fades,  blurrs  (by  dampn/ss  or  water);  ematoaeoxz  ,  itn'  f  i  W. 

“  '  '  1 


fades  entirely  off;  e^aaamatoaeoxzehan ,  it  rades  not^/s 
awav:  evonaneoxz.it  Dhdes , dissolves  away<yevoxpcoz  ,  it  ^  Lutfi 


Ih 


t  away;  evonaneoxz ,  u  yuuea.uissuives  orriyr,  cYUAp™z,n  ■  j^r. 

A^1wA,n'  fades  (color),  turi \ss  white;  emaeo^f^it  fades .,  turns 
B  tuvOAfcVa-  reddish;  eheoveo/;  it  fades,  ty.rbs  to  yellowish;  in  „^jCh 
3^"rt  L. (U.'VivC*.  colors  the  fadin/  is  expressed  lay  the  tint  which  the  , 

W  \\  i  i.  Adiscoloring  or  fading  effeets;  in  the  above  examples 
^  -  of  "red,  whit©/  and  yeJ^Tow"  the  term  "f."  is  not  im¬ 

plied, but  they change  effected  in  the  coloring  is  de-_ 

I  "  noted;  ~ 

fag,  expressed  tfy  infXsx/e-  or  -s6xse~;  see  exhausted; 

%  — —  inf.-m#xvb-  =weary, tired  of  ;  namaveoz  or  nasxseve-  n/, 

I,  ■  UT~(7~:- oz  ,  Iatfifagged  out;  see  also  depressed. 

Ir^s"  .4  ...  Coni  nr*  nitxne—  implies  "to  be  less  /than^^w 

ixneoxz.I  f.;  nanitSxnehe  ,  '  yy 
failing  one;  enit6xneoz,it  fails;  nanitxneman-  "  ^ 

I  make  it  f . ;  nanit&xnevazesta,  I  deem  it  a  fail-^"""'' 
ure.q.v.;  nanitxneozetovo ,  I  become  failing  towards/-^*'' 
IfeSTy  onc  (°r-)l  nanitxneheta.I  f. concerning  it;  nanitxne-^/, A 
^  hetovo,!  f. towards  one  (or.);  enizeoz,  it  fails,  not,,,^, 


sufficient,  not  reaching;  nasaatongkseozd  ,  I  f.,  cannot 
I  l/xft'  iUfe^  prevail ,  succeed  ;  inf  .-Qyoapft-  =f.,in  the  sense  of  M*>* 

t  L  V  \j/y\  sufficient', lunpe’rifect ;  ehospata,  it  fails  to  be  done 

™  h  v  .1  i/ not  cooked  perfectly;  ehospeoz,  it  or  one  ^  (or. )  be-,^////* 
l  1  i  ntr  i  mnftrf  RCt  !  ehOSDJ 


,jP  I  Hornes  failing , imperfect ;  ehospae.one  fails  (state), is i 

f  ^  I  nsl  xi x  j _ PPt  x  .  T  P  +  a  coo  nnP  ' 


A  ,  •LMmp 

,,/X 


merfect,  insufficient;  nabospomo,  I  f.  to  see  one 


-W 


ebosphoneo.it  fails  to  grow, grows  insufficiently; 
fy/T  j y'  '  hdSpetan.I  f . (mental ), am  not  able  to  think^  na^ospe-/ 

,jjr  iy  VP'  tanota ,  I  f.to  grasp  it  with  the  mind;  nahospaetoVo  J 
'  1  f.  towards  one;  inf.— hoze—  =f.  in  the  sense  of  "can -(h£Jjv± 

,tr  c,  not";  ehozeohae.he  fails  to,  cannot  rise;  see  defect  ~  #  fair  ft 

h/9^  J^ve  an<*  cann0tl  novs  (detached)  denotes  "less,  fail-^.^  j  i 

if  ’if  v1  (»^ing  to  come  up  to";  enov’netto,  it  fails,  lacks;  ,inf. 

-  - 


Kv/7 
$///. 


,lV-saadz-  =c  i 


ot;  esaaezevomehe ,he^,  can- 


,ot  f., cannot - -  - - ^ 


yM 


/  I  ^  ;  4  L  Osi/4-Pc  tee  Hsteaee/  J  &rtr^-  fry  t-j  ley 

^  i .  __ jd/1  ? <e  ^ «  /x-  yyya  t*  ,> 


—  y^-yfrw  —  ,  4t-e-  alt,uy‘  L&iiO/i&'l 
’a-0~ti  a-4-*/  $  **-T-aA*/x  cocAj-**-.  i^u'S-t,x^. 


1st  /Ut'£-lfrLe.s_ 


■&.&****»*  ;  cfl/sc,  -t/a.tr*Lfas./a/j>ru^&~ .  J'p  .  .---..  ■  -  -  ■ 

C  A?//** 5* ^ 

, D.CTIONABY  ^Aj^>U 

'  f  not  f.to  be  seen, he  cannot  not  be  seen;  inf.-€ze-  =t  " 

to;  nadzevomo , I  f.,miss  to  see  one  (purposely).  ' 
failure,  nitxnehestoz , the  being  a  f . ;  nahenitxnehestov , 

I  have  f.;  enitxnehestove.it  is  a  f . ;  nitxneo- 
zistoz , the  becoming  a  f . ;  nanitxnehestovazesta , I  deem 
it  a  f . ;  nanitxnevazesta , I  deem  it  a  f . ;  nanitxneva- 
tamo.I  deem  one  a  f . ;  nizeozistoz , the  f., failing;  sa- 
aton§eseozhestoz ,  the  non  availing, f.;  see  fail,  for 
the  different  meanings.  Eota^anahe , he  is  a  f.,a  dis- 
itgrace  •  ^Jr  {>  a~ouo 

faint ,  namaveoz  ,  I  f.,am  fagged  out;  nat^ineoz,  I  f 

swoon;  naevenatotoomeoz ,  I  f .  ,  give  up  from  ei-aiv/*  .43 
#-haustion;  nakokahaneoz ,  I  f.,give  up  (as  when  on  the  V<*MVvw 
uKway);  nakokahanstaha ,  I  am  f.of  heart ,  f  .hearted ,  tired , 

Mif  wearied  of  heart;  nanlnitameoz ,  I  f.,give  up, let  go  of 
trust  or  hold;  nikokahanstanaen ,  he  makes  us  f. 
y  hearted;  zekokahanstahass , the  f. hearted  ones  (or.); 
zekokahaneozessS , the  fainting .weary  ones;  ekokahane- 
meohe,  he  faints  from  exertion,  strain;  enaoz,  he 
faints  .becomes  unconcious  ,  becomes  dying;  na'jinazeoiz  ,  I 
am  fainting  in  walking ,  falling  in  going;  see  deject- 
ed.  Maveozistoz  ,  the  fainting ,  becoming  fatigued;  too-*4^^ 
meozistoz.f .  .being  fagged ,  exhausted ,  swooning ;  kokaha-f“*%uv<- 
neozistoz ,  the  getting  f.(as  on  the  way);  kokahansta^**,/"^*- 
h&toz , faintheartedness ;  anazeoxzistoz  ,  the  fainting  ,^‘v^ 
falling  in  going;  naozistoz , the  fainting,  unconcious- 
ness.the  becoming  dead .•  ,  J 

_Tair,  naonoevoeta ,  I  act  f .  ;  naonoevo6l(o ,  I  treat 'one  f .  ;  .  * 

-/' _ .  onoevoetastoz.f  .treatment;  epevatamano,  it  is  f . 'W-'-’f0**- 

^ST>^eathCr.:  e°nohetaneve-he  is  »  f.,just  man;  emomeneva-j^^vtl^ 
<"^Mmftno  1  is  f->  c°“>ely ,  pleasant;  emomcnovae  ,  one  \d 
'■irryjtr  ^  •  >  pleasant ;  emomenovatamahe  ,he  is  f .,  beautiful ;  eo-^<a/  ^ 

^/t4^^noazeoneve’one  is  f  •  >  straight  .even ,  just ;  naonoazeone-  »  ’>$, 
vetovo ,  I  deal  f. towards  one.  Amoetastoz ,  the  f .  ;  ma-^^*. 

i><^eam°StaStoz’  8reat  f  •  I  Vfepeneotamoetastoz ,  Vanity a?-/#"** 

•,  air;  am°etastove  ,  it  is  a  f.,a  doing ,  performing ,  emo-  //— ~ 
mehemo  ,he  speaks  fair,  flatter ;  see  flatter, blandish. 

'f  fairness ,  pevatamanohestoz ,  f.of  weather;  onoastoz .  f .  ,<f  ' 

state  of;  momenovatamahesto: 
onoevoetastoz , f . in  dealing,  acting; 
f.in  character 


fcl 


JfeJSr, 


faith , 


,  f .  ,  comeliness; 
onoazeonevestoz , 


n  -  iz-  -  - 

z,f.  .belief ,  true  [obedience  ;  onisyom- 


llitiltfULfXU-  nietamistoz  ,  f .  ,  true  trust;  hozeo  vosenie tamistoz ,  ' 

rnilJ  QWtuuJ^.  '  >hapeful  trust;  noanisyomnietamenoz ,  I  have  f., trust .Xf/W'5*' 
fi  in  him:  nionisvomnietametnvaz .  T  have  P  -in  thee- 


in  him;  nionisyomnietametovaz ,  I  have  f.in  thee;  zehe-  ^  ze 
nisyomnietamistovess6 ,  the  ones  who  have  f.;  onisvom-Tr  ' ' 


^ifiiSfflStan ,  f .  in  itself;  see  trust ,  belief .  Nasaaonisy  - /?  ✓ 
iam.It  omnietamehenoz ,  I  have  no  f.in  him;  nasaaonisyomnieta-  ,  /./*  r 

metohe ,  I  have  no  f.  in  it;  the  term  onisyom-  =true  • 

'  -  /xrfft'  nio+e*  A _ _  x  -I _  v  V  ..  *  ¥ 


flUtt 


nictam  -to  trust,  lean,  depend  on;  nietamistoz  =trust. 

°0nSi^J?  t| lis^erm  (either  alone  or  combined^ 


m 


krfu*~t 

^%3 j/^-  \  .  ^inMUl^^;. 

„  ^O-ueMn.  WeWWx, 

nfijH*  J  _  with  onisyom)  ■as  the  best  rendering  for  the  Eng.  wordr^ 


faith" .  The  term  < 

^  aht-^*1'}'  belief  or  "true  obedience" 

//V^'Tomnietamistoz  =f .  ;  zehehezfee  henietamistovevo ,  the  f. 

^  L-  V*  /  trust  of  our  fathers;  exhessenaheo  heonisyomnietamis- 
W  $  ?Pj  1/tJc  tovevo.they  died  on  accout  of  their  f .  ;  Zezestass  zfe-  f 
**  ■  EJiH  **  nietamevoss  ,  the  f.of  the  Ch.  (ref.  to  their  old  reli- , 
Vt0j'^\  gion) ;  ninietametovaz  na  nihesseonomaz  zistosenaetoss ' 
zehamoxtasz ,  I  have  f.in  thee  therefore  do  I  call  thee 
to  doctor  the  sick  one;  feostaenietamistoz ,  Christian 
f •  (feosta  =baptised  or  "water  poured  on  head"). 

^77-^7  faithful,  inf.-ofenov-  denotes  "holding  on,  persevering, 


nisyomfetfetoz  is  generally  used  for 
dience",but  nietamistoz  or  onisy-  r 


eofenoave ,  o: 

naofenovae^ 
masaao- 


-  vi. !<**■»  standing  by  (as  a  quality) 

|  fTfSdnovevostaneheve  ,he  lives  faithfully 

6k  **T  ^to  vo ,  I  am  f.to  one;  naofenovaeta , I  am  f.to  it 

Lv  \ji^y  fenovaetohfetto  vhanetonita  hovae  ,  if  thou  art  not  f.to- 

BJ  /Wfj  2,wards'a  small  thing;  naofenovhozeohe ,  I  work  faith- 
/  ****  ,\  V#6;  fully;  naofenovhona, I  pray  faithfully;  naofenovetoetan , 

|  ^r'l  hold  in  mind  faithfully;  naofenovetoetanotovo ,  I  am 

V  V.vi|ti  "  f.to  him, hold  faithfully  to  one;  naofenovetoovetanoto- 
M  v  vo, I  hold  him  in  memory  faithfully;  naofenovofeho ,  I 

treat, act  faithfully  unto  him;  naofenovoeta,  I 


Jfr  .  faithfully  ;  ofenovhetan , f . man ;  ofenovevostan , f .  person; 

rTy"'^  ofenoveszistoz , f  .word;  naofenovaetova  zeheves  ’  enetto  ,my 
j  -fc  friend  (male  sp.)  is  f.to  me;  zeofenovassfi , the  f.  ones 

^  e*  (state  ,  quality) ;  zeofenovetanoss , the  f.ones  (in  dispo-  , 

V**4**  sition ,  mentality )  ;  eofenovstaha , he  has  a  f. heart;  na> 

fenovstahfetova  ,he  has  a  f. heart  towards  me;  oha  Maheo 
.  nioxceofenovstahaoen,only  God  makes  us  to  be  f.  heart-^y. 

t***  & d;  eofenovoanistove.it  is  a  f. saying;  heva  vaxseofeno-i  JlfWh 

\CMp^fft^'i£,.Taetto  nszemaoxcenaotanemfes ,  if  thou  art  f.to  the  end,,  Wh 
thou  shalt  be  (art  to  be)  crowned  (lit  .provided  with  ar-Cft^jT  ■ 
i^head  feather);  naofenovenietam , I  trust  faithfully;  na -gf.L  * 


etaofenovhetomoanistove 


Ns 


_  ','.\V'tomoan,he  speaks  f.and  true 

-it 'is  a  f.and  true  saying;  vaxseofenovaesz  noxsettolg^  .  < 

^  av.'hjzetaegevostanehevfetto ,  be  f.  to  the  end  of  thy  life;^  < , 

/jKV4  lit.be  completly  f. until  thou  shalt  have  reached  the 

of  thy  livinS;  eofenovoomen.he  suffers  faithfully ; W^k’^iy 
Vj^lf^J^b^^zeoxeShaomenes  evfetomeofenov-feostaevostaneheve ,  altho-^i 
t'-ky'jS9*/'  he  suffers  much  (as  in  great  misfortune)  he  neverthe-  /  pW 
^Jless  leads  a  f.  Christian  life;  eofenovatame,  he  is^T^ht 
&  '  deemed  f.;  inf.  -toom-  unchangeable  ,  remaining  theOln'4^^ 
v  JV  j/^same .  Either  alone  or  combined  with  -ofenove-  it  can  Hw<i-vi,  ,1/ 
tri*'  express  ”f."  in  the  sense  of  "not  changing";  natooma-  ' 

^\r  l , '  etova  Maheo  or  nao&novetoomaetova ,  God  remains  f.to, 

same  (in 


.  l-\yVV  et* 

f  ryV n,i\ towards  me;  etoometan.he  is  f., remains  the 
^ JV  jv  ■ ^disposition) ;  etoomoanistove.it  is  a  f. .unchangeable 
\\y  tkr'  saying ;  Maheo  eofenovetoomahe ,  God  remains  f. 

+0  uP' >,  faithfulness ,  ofenovetanoxtoz , f . in  disposition;  ofenove- 
(yL‘ tan, f. itself  (as  mental  faculty); 


j,  */<&  t‘Jf,  /UflaU; 


:i»~; 


T  -  —  ^„tvU£/nj/4t.‘-  '  U  ' 

y  srrud- ^7za"  -  •  v  -  . y/r.  . 

'  ^  astoz.f. (stale) ;  Qfen'ovoetastoz , faithful  ac/£;  ofenove' 

/.*V  ^ozistoz.the  becoming  faithful;  ofenovezhe^t^toz , condi 
J  X  .i"4"  t  ion,  being  of  f.;  ofenovenietamistoz  ,  f  .ifc  trust ,  faith  ; 

"  o6nov— onisyomkt&toz  ,  f .  in  obedience , bpiief ;  ofenovsta-^ 

h&toz,  f .of  heart;  ofenovoanistoz/f . in  saying, utter-  J.v're/f 
ance;  ofenovemehoseo , f . in  love;  jefofenovemehoseoneve  ,he"«  n.  //.“ 
►•is  a  faithful  lover;  o6noveve4toz  ,  f .  in  belonging  to  Jo 
going  with;  o&noveveoxzemazi«ttoz , f .  in  keeping  company 
to  one;  o6novevistamazisto^',  f .  in  helping  one;  ofenov-  ' 
hozeohestoz ,  f .  in  service/  ofenovevostanehevestoz ,  f .  i 
living;  ofenovhdn&toz , f/in  prayer,  worship  ;  o6novaeto/-'ity'ri«^it«5^ 
vazistoz.f.  towards  /one;  ofenovetoovetanoxtoz ,  f. 
keeping  in  memory;  S'enovoomenhestoz  ,  f  .  in  misfortune \'hrr'e  JJ/LLa, 
ofenov-otsetanoxtoz/ f .  in  striving;  o&novatamahejktoz ,  At  (***■ — 

the  state  of  being  deemed , considered  faithful  :/ofeno- 
vetoomahestoz .unchangeable  f. ;  toomopnistoz/f.  ,  un-  , 
changeable  sayiig;^,fWt#/^  ;  1 

faithless,  enoogreovetanotovo ,  one  is  f.  to  .erne  (from'Tear 
to  stfand  by  one);  nanooseovptanot  ’  sen ,  I  am 
traitor; /eocevo^cfzezeve  ,  one  is  f .  ,  perverse ,  sur-^ 
rounding  with  deceit ,  inwardly  ewt>okcd  ;  esaaofenovahe , 
one  is  f./not  faithful;  see  ifeUthful ;  esaaxacenoveta- 
noxtovha/, it  is  faithlessness;  zeto  hetan  etanooseo- 
vetanohefoneve  ,  this  man  irs  f .  ;  niocevoS^zezevetoen ,  he 
is  f . towards  us, acts  with  hidden  deceit;  nanlnitame^-  • 
oz, I  become  f., give/up  my  trust;  naninitameozetovo ,  I 
become  f.  to  one  ,/give  him  up,  do  not  trust  him  any  ' 

esaaonisyometanohe  ,he  is  f.  .untrue 
fallf  rad. -an-  =down  from  a  height;  -ana-  ^to  ^/down ;  eia/’**"**  __ 


L p1-); 


'  ^V^^<inff~ava-  =t0  f-over  (not  lower  than  the  ground 

iA'  which  one  stands);  eanao ,  one  falls;  eanaotto,  it  7 ^a/one. 
r  i falls;  nianaom&,we  f.down;  niavaom&.we  f.over;  zeana-  /  ,fp./La 


the  ones  (or.)  fallen  down;  zeanaosz  (in.pl.  );  i  *} 
zeavaossS,  the  ones  (or.)  fallen  over;  zeavaosz  (in.  '  v 

jr  pi.);  eanazeoxzeo , they  gradually  f.  (in  walking , go-/*-4/  /•/ 
ing);  eotaeanahe  ,  he  is  a  fallen  one  ,  disgraced ;  natax- 
eanao, I  f.down  upon;  nataxeavao.I  f.over  upon;  natai/  *  7 

eanaotovo.I  f.down  upon  him  (not  in  the  sense  of  as-r^V/^*-? 
saulting  one);  nataxeanaota ,  I  f.down  upon  it;  nataxe- 
avaotpvo.I  f.over  upon  one;  nataxeavaota, I  f.over  up-  - — 
on  it;  nanosetovo.I  f.down  upon  him  (assaulting);  na- 
noseohaetovo ,  I  f.  (after  having  risen)  upon  him;  eana-  = 
onsz , they  f.down  (in.);  eavaonsz,  they  (in.)  f.  over; 

!  ^  natahesseanao , I  will  f.down  from  (alluding  to  a  place  '  *A. 

f  'fji  in  front ,  before  the  speaker);  nanxhesseanao ,  I  fell  , 

'  u/t  /L‘rf°Wn  rrom  there  (alluding  to  place  whence  I  tell)  ; 

'**  ul  ,  I  shall  f.down  from  there  ( sc .  toward  X 


Lit^'l  ^he  place  where  the  speaker  is);  nasdanao.I  f.dowiy 
V  '\ ft ■  into;  naseanahasen ,  I  make  f.  down  into,  by  throwing;///" 

,>j_/  nas^anahhz,  I  make  it  f.down  into;  see  down,  throw \e7rY'f- _ 

,  J  •  sideways  ;  naavevo.l  f.over  in  a  heap ; 

n/<hT'.  MA 


fe/ 


i'CHTWOiJy, 

-  v<y»  pf ' 


u.  ihuAuf 


.  ..  a  V/tAw-AM-O  (  v  2-*^  V 

i‘e JlvUst-7  h  '  1 

rJr  /.  j  v 


, ,  pn  ir 

'kfS4^T^X^4^> 
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i*C^s»v  ^ <Bsps?!zaf?~~ , 

7  .  eanahansz ,  they  (in.,  as  lebves)  f.by  the  wind  (see 
^^.-rvTT  hlQyf  downj.  etataeseanao  ,he  falls  down  into  and  dis- 
gJUclcMujlfL  appears;  eanhoneo  m&p ,  the  water  falls  (suff.— oneo 
C  ref. to  the  volume  of  the  water  in  cylindrical  form  or 
'  ,  nearly  so);  zeanhoneo  mAp ,  water  which  falls;  ean- 

,e*e  cut-U-f^u^  hozeskoneo  mAp.the  water  falls, same  as  precedent , only 
'  ^f.with  smaller  but  more  intense ,  rushing  volume  or  pres- 
sure  ;  zeanhozeskoneo  mAp ,  cascade  ,  water  jet.  Epevoeha, 

•L  ’"/it  is  fallen  to  pieces;  napevoehAz,  I  let  it  f.to  , 

^"'pieces;  hohona  napevoesemo,  I  let  the  stone  f.to^?  , 
tij  pieces  (by  throwing  down);  eanhopeha.it  falls  down  to  VUMi 

^‘fe'cescrushed  ;  hotoxceo  zeanaoss  ,  falling  (shooting' 
stars;  naevaseo.I  f. headlong;  nievaseomA,  we  f.  head 
vU-»«-*l“i)  long;  ethamstoeoz  henstaneva,  he  falls  on  his  knees 
«  lit.  he  directly  becomes  set  on  his  knees  ;  etanaozeoz , 
o'  0^- l^,u**the  falls  asleep,  becomes  sleeping;  ethamoxtaoz,  bc^  ^  '  ’> 
falls  sick;  etamehosaneoz ,he  falls  in  love, lit. he  di-  F  ^ 
LoiC,  rectly  becomes  loving;  etamomataeoz ,  he  falls  into 
^  rage;  eanomaeoxz,  the  ground  falls,  also;  one  falls 

with  the  ground;  nahooetovo.I  am  fallen  over  one;  na- 
‘>s^u^'-'ohaone,I  f.,  by  making  a  misstep;  naohaena.I  let  it 
eft tc  f‘:  naohaeno.I  let  him  f.;  see  drop;  naohaenomaoxta.I 
WFh^  let  it  dron.f.on  the  ground;  naohaetanota,  I  let  it 


let  it  drop, f. on  the  ground 
•  .drop  it  from  my  mind  (see  avoid,  shun);  anaoxtoz, 
'<  ^  the  f., falling  down;  avaoxtoz,  the  f.,  falling  over; 

1-*  eheeozetto ,  it  comes,  falls,  spills  out;  eheeozetto  na 

' eanaotto , it  spills  out  and  falls;  napoenis.I  f.  on  my 
face;  natoehanei.I  f.on  my  neck;  natoeses.I  f.,  thump 
-^^own  on  the  "haunches";  namakstao,  I  f. forward  (in 


yjL^a-a. 


itting)  ;  nahanoxtaS.I  f.  backward;  nahanoseanao ,  I  f. 


i  - „ ,  . 

1  V,  down  backward;  napoeoxtane§ , I  f.on  my  forehead;  napo- 

i-./L  lw  esi  -  ~  ~ 

no, 


■UX^ 

nv _  \  J 


WxJ4  ^  ese§,I  f.on  my  nose;  napoAzenax.I  f^on  my  mouth; 

poeaxtax ,  I  f.on  my  feet  (flat);  napoenstane ,  I  f.on  my 
U  knees  (not  ref. to  "kneel  down");  napoestaeonax , I  f.on 

;w  the  palms  of  my  hands;  napoestoonax ,  I  f.on  my  shins; 

-f oprt)  napoeszeax , I  f.  on  the  top  of  my  head;  rad.-po-  in 

■*  1  precedent  terms  denotes  "bumping  flat  against" .  Tono- 

V^jeva ,  f .  ,  in  the  f .  ,  autumn;  etonoeve,  it  is  f.,  autumn; 
etonoeveoxz.it  is  getting  to  be  the  f., autumn;  tonoe- 
the  f.moon;  the  rad. -no-  is  obviously  related  to 


1  eton 
§e  • t 


|C 


U/tUw, 


fallacy,  hoven^shAzitoz  and  hovenjlfsohestoz,  the  cause  of 
mistake, misleading;  ooxsetanoxtoz , f .  (mental); 
inf. -hove  denotes  "by  mistake .under  misapprehension": 
ehovencSeesz ,he  speaks  under  the  f.,  misapprehension, 
by  mistake. 

fallible,  eavaonova  and  eananonova.one  is  f.;  esaa— ana- 
also  esaaanaorovhan. 


onovhan.it  is  not 

false,  rendered  by  inf.— astom—  also  — aestom—  =falsely 
for  no thing, in  vain;  aestomhdtaheo , f . story , fable^ 
eastomhAtahan ,he  tells  a  f. story;  naAstomemomaxemo , 


>l\  accuse  one  falsely;  dstometto  also  aestometto 
l-fciuo-e'x  tached)  =for  nothing ,  falsely ;  eastomae.one  is  f.;  ze- 
,  l  /,  /.  '“^dstomaessS  vovistomosaneheo  ,  f .  teachers  ;  nadstomoeta , I  <le< fa* 
act  falsely;  nadstomodho , I  act  falsely  unto  one ,  treat 
<  him  f.;  oastometto  or  oaestometto ,  entirely  f .  ,  not  at 

all  real;  evhanenhesseman.he  act  f.,  plays  the  hypo- - 
'  p  f  Lj>crite  ;  vhanenhessemaneheo  ,  the  f .  one  ,  hypocrite ;  esaa 
*  hetomstovhan,  it  is  untrue,  f .  ;  eocevovozezeve ,  he  is^u»/C ^ 

eocevoeta.he  acts  falsely,  deceivingly 
f., deceitful  doing;nitaocetoenovoz  maka-^^j^vX^- 
has  proved  f.to  you.  See  deceive, in  vain. 
nizehestoz ,  lie  ,  f .  ;  ocehestoz ,  deceit ,  f .  ;  saa 
hetomhestoz, untruthfulness, f.  :  dstomhdtahani- 
n  the  telling  of  f.,  fables;  ocevo&zezevestoz ,  f .  ; 

^^/^y^'vhanenhessemanistoz  ,  f.  .hypocrisy ;  ocevoetastoz ,  f.  in 
't1  j-l'  acts  .deceptive  doing;  dstomoetastoz , f . in  acts.doines: 


acts  .deceptive  doing;  dstomoetastoz ,  f .  in  acts  ,  doings \.^e 
astomodhazistoz  ,  the  treating  one  falsely.  'W*Pca-l(/f‘ ffl 
falsify,  naastomeman , I  f.;  nadstomemanistoz  ,  I  .  it , 

astomodsz  ,  I  f.  it,  effect  its  falsification  ./*/•*&££- 
falter,  inf.-otov-  denotes  "shaky ,^tot%er^ng ,  oi^illat-^'i^^-  ,■ 
ing";  eotoveoz.it  becomes  shaky ,  faltering  reoto-^^'C^-  wl 
vetan.he  is  faltering  (mentally);  eotovensz  or  edtbv-Z^*^  'i 

oan.he  falters  (in  speech);  naotovenstan.my  knees  f . ;  1 

naotovaovo.I  make  one  to  f.;  eotovstahaoz ,  one  ’  s  heartA^^^vi-  ■ 
falters;  dtovaozistoz , the  being  faltering;  otoveozis-f***'^'*^/^/ 
toz.the  becoming  faltering;  otovetanoxtoz ,  faltering,^'''*  ^ 
in  mind;  otovstahaozistoz , faltering  in  heart;  otov- 
enszistoz , faltering  language;  otovoanistoz , faltering 
utterance;  see  hesitate , shaky . 
fame,  naneevaovo.I  make  one  famed , specially  known  by; 
imiuOX-t-  u.  emaxeneevaoseoneve  ,he  is  greatly  famed;  eneevaos- 
ii&eMO--lirlrf'‘*'Oinoe  ,he  is  famed  (in  words);  eneevaoseoneve ,  he  is 
Hrou'^'*tAfamed,  reputedly  distinguished;  neevaestoz ,  f .  ,n .  ;  pe- 
vostomohestoz.good  f ., reputation ,  the  being  well  spok- 
^  J  ;.**•  'len  of;  see  reputation.  .  9  *p*-*AJ) 

:1.  familiar,  nahoxazta , nahoxazes'i^Y ^(m^acquaintedTf .  with/. 

it:  nahoxatamo,  I  am  acquainted,  f.  with  'one;  _V  '  S/ji 
see  acquaint;  ehoxae.one  is  f .  ,at  home  with;  ehoxeoz , 
he  is  getting  f.with;  epevheneenoe ,  he  is  f . .wall r - 
l  «Qi'"  known !  emaheneenoe.it  is  f., known  by  all;  hako  haes-^^y^*?'  ^  , 

toe  a  nataesehoxatamo , I  have  been  on  familiar  terms /rvz/J a-L^- 
‘•■i  ■  l'  ,  (acquainted)  with  him  for  many  years;  nionone  nivdne- 

\ftt-  seve  hovae  zsaaeShoxaztohdtto ,  do  not  undertake  at f  i/rA*. 

'andom  something  thou  art  not  f .  with;  ehoxaztae  or  j,_, 
ehotoae.he  is  f .  ,  free  from  affectation  or  stilted-,.,  </* 

ness;  nivdtotoxstanov  hovae  zsaahoxaztomahess ,  do  not ' 
discuss  a  thing  you  are  not  f.with.  Nisimon.f.  or  at¬ 
tendant  spirit;  nahenisimonam, I  have  a  f . ,  an  attend¬ 
ant  spirit;  nisimonam , my  f. spirit;  see  demon. 
familiarity,  hoxaztastoz;  hoxatamahestoz , f .  (state  of); 

pavheneenovazistoz , the  well  knowing  of  one. 
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family , J  zehestxnoemazess6 ,  the  whole  f.,  kinship  (same 
blood);  manhao , f. band , clan , tribe ;  zehestoxtoe- 
manhamass  ,as  many  as  are  of  the  same  f  band , clan  , 
tribe;  zehestoxtoeomenessS ,as  many  as  are  of  the  same 
lodge  .household ;  nokov  zehestxnoemazeyoss ,  one  of 
them;  see  home, lodge;  nistxnoemazistoz"  that  which  is 
J|  that  which  is  related  together, kinship;  etaa- 

^  M  </  1 1.1  seoxzeo  neve  nenis,  they  leave  with  their  families, 

*  y  ■  lit. with  their  wives  and  children;  zeto  hetan  neve 
nenis, this  man  and  f . ,  lit. with  wives  and  children. 
For  the  Ch.the  inner  circle  of  parents  and  children 
had  less  importance  than  the  kinship;  as  much  as 
possible  blood  relations  camped  near  together, 
famine,  ponhaostoz;  eponhaostove.it  is  a  f . ;eponhaonov, 
there  is  a  f.;  maxeponhaos toz , great  f.  The  rad. 
— pon—  denotes  "low, dry, exhausted  (of  moisture) , flat"  . 
famish,  naavon.I  am  famished,  starved;  naponoxta.I  am 
famished,  emptied  (flat  bellied);  naponhao.my 
provisions  (food)  are  exhausted, I  am  famished, 
famous,  eohaoseoneve , one  is  f,(for  his  greatness,  brav- 
ery, power);  eohaheneenoseoneve , one  is  f.for  his 
knowledge;  eohapavooseoneve , one  is  f.for  his  general 
moral  character;  see  reputation;  emaxeneevaheneenoe 
heszhekoneozistov&,he  is^ f ., reputed  f or  his  strength; 
see  fame.  V(iveuui*-t  h /-  ivcim-u-ke  6 i  a  fuu< 

fan,  navavanon , I  f.;  navavanono , I  f . one  \(or. ,  instr.); 
navavanoha.I  f.it;  navavanohemo  henison.I  f.  one’s 
a  child;  navavanohesz , I  f. myself;  vavanoo.f.;  vavano- 
Inistoz.the  fanning;  evavanooneve.it  is  a  f.;  vavanoo- 
yt/'  noz.fans;  evavanonistove ,  it  is  a  fanning,  a  f.;  nava- 
[ft "  vanoo.my  f.;  nivavanoonaman , our  f . ;  seahaseo.f.,  win- 
i y*  X(L'  nowing  implement ,  sifter ;  naseahasen.I  f.,  winnow;  na- 

jj  seah&z,I  f., winnow  it;  naseahktovo  hepenoonam,  If., 

y  winnow  one’s  wheat, sift  one’s  flour;  na§eahamo  mons- 

fbr  |  ceo,I  f. .winnow  beans;  naseahamamo  hemonsceo,  I  f., 

■v  !  winnow  his  beans;  seahasenistoz , the  fanning,  winnow- 

it'  >  ing;  eseahasenistove,  it  is  the  fanning,  winnowing; 

eseahame.it  is  fanned, winnowed;  mataeSeseahame  pen’- 
hoo  etaoxcepeene , after  the  wheat  has  been  fanned, win¬ 
nowed, it  is  ground;  hevoasz  heShotaonatto  nioxceves- 
seahamenon.we  are  fanned,  winnowed  by  all  kinds  of 
difficulties;  e§eahaseoneve , it  is  a  f. .winnow, sifter . 
fancied,  zevhanetoxtoetanoxtove , that  which  is  f.,  con- 
jeetured, imagined. 

fanciful,  etoxtomona.it  is  f ., randomlike , aimless ;  tox- 
tomonetto, fancifully, at  random,  without  aim. 
Nataomeametan.I  fancy , imagine ;  nataomeametanona ,  I  am 
imagining;  taomeametanoxtoz , the  f ., imagination ;  tama 
zistaofnepevazeonaz  hetaomeametanoxtov&.what  he  fan¬ 
cies  in  his  imagination. 

fancy,  vhanetoxtoetanoxtoz ,  f . ,  mere  conjecture  (in 


^'A-t  >C. 

/Zi^  yL*+^d-  t~  t4~**s£-  /^C  C****^**''-^-  ^  ^Zjd~  ' 

^  r.  (L~U«-  AyU*n.J^  ^  '*** 

)  <ka£-*jr*~7yt**^rz*  *c-&t-a^‘<, 


■x  t+-7  >i  0  Y~tz 


fZZzZZt^  ^  , 

t^?v^/“^"T"y 


^  ^  *yv 


f~t-  <~t  *-  *7 


•r'/'*t ,  ^z_ 
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thot);  nataomevhanetoxtoetan , I  f ., imagine , con jecture ; 
zistaometoxtoepevazeonatto ,as  f. strikes  me  I  behave 
(Ger.ich  handle  nach  eigenem  Dunken) ;  nasaahethoahe , I 
do  not  f.,like  it;  napevazeonazesta , I  f.it;  napevaze- 
onatamo.I  f.one  (or.);  nasaapevazeonaztohe ,  I  do  not 
f.it;  napevazeona , I  f.,like;  taomevhanetoxtoetanoxto- 
v&  napevazeona, I  f.in  imagination;  nataomevhanetoxto-v 
epevazeona.I  merely  f.  VgJ-£Jfl6~ a-J pvt.  a* ; 

far,  haes.f. .distant;  vohes,  at  ^/distance;'  vdnei.not 
^4,  f.,at  a  short  distance;  ehaeso.it  is  f . ;  ehaeseve, 


Wt’frfru 


**  is  f •  (predicative  meaning);  esaahaesohan.it  is  not  ‘ 
no  /M?-;  evoheseve.it  is  f .  ,at  a  distance;  etahaeso,  it  ±sA*rT*'L 
f  •  to ;  etahaeso  zexhoes,  it  is  f.  to  where  he  lives 
eneso.it  is  that  f.;  haes  nstavdas.do  not  go  f.  (also 

j  coi  rl  -f  r\  nn  a  wV»  a  -5  ca  wn  nlr  x  ~  t _  j  .  «.  • 


said  to  one  who  is  weak,  not  to  go  beyond  what  his  /’T 
^  strength  will  allow  him);  hae§  nahoetovo.I  stand,  sit  / 

l,  v  f .  from  one  (or.);  haes  nahoeta.I  sit  (also  live)  f.  j  /  * 
r  j  ^  from  it:  hae§  etaeShoeoxz  ,he  has  gone  f. already;  haeSi.f  J-V/ 
■h^  / /*'  ,nan6etovo*  1  stand  f .  from  one;  hae§  nanheeta,  I  stand  uX+'r( 

I  a-}l  X)f-from  it;  vohes  nanheetovo,  I  stand  at  a  distance ‘V'*’, 

from  one;  zetoeSho-,  pref.of  the  Sub.cj.  denoting  "asf  / 

Ijfl  fa’  ^f,as  actually";  zetoeshoeoxzess , as  f.as  you  have  ac-  • 
j/  tually  gone  (or  come);  zetdeihoheneenom,  as  f.  as  my 
jCfa1  Jr  knowledge  of  it  is;  navohovaovo  ,  I  keep  f .  f  rom  one; 

'  . j  tone§  etaeShoeoxze ,how  f.has  he  gone  (or  come)?;  see 

long;  haes  ehestox6n,he  walks  f. behind;  haeg  enovse- 
.  pevae.he  is  f.less  good;  hae§  vostanehevestoz ,  long 

life;  hako  haes,  f. distant;  inf.  -heoms-  =f.,in  the 
sense  of  "too  f., overdo  (not  intentionally)";  hae§ 
eh6pepeva.it  is  f. better;  nhasto  hae§ , f . beyond ;  hae§ 
evohovaov6zeo , they  (or.)  keep  f.  apart;  tonochaeSvo- 
hes,  the  farthest;  zetonochaeS-voheseve ,  that  which 
is  the  farthest, the  most  distant  parts;  tozea.f.  back 
(in  time);  hako  tozea.very  f.back  (in  time).  .7/ /  //St.-'/*  v; 
fare,  napavstav.I  f.well;  nasaapavstavd ,  I  do  not  f.  ■ 


„  well, am  not  in  a  good  condition;  namxastovsai 
f.well  (in  clothing);  nineevtonitoexovahe ,  how  didst 
th<  “  ‘ 


rfb  t^^hou  f .  ?  ;  napavstaomen ,  I  f.well  (in  general); 

^ , ^^iy*4'sevstaomen,  I  f.ill;  nitonexovstaomend , how  doest  thou 
fa*  f.,in  what  condition  art  thou?;  ehavsevemesestove ,  it 

is  not  a  good  f.,food;  eoxcpavemesestove  heto  hoxovi- 
stavamhayon , they  have  good  f.in  this  hotel.  Etonexov- 
oeme  tahoestoz  maatameoneva.how  much  is  the  railroad 
f.?,  lit. how  much  worth  is  the  ride  on  the  railroad?; 
Nataenanomoxta  natahoestoz , I  pay  my  f.(ride);  ehaoeme 
tahoestoz , the  f.(ride)  is  high. 

^farewell ,  momoxepavstaomenetto , fare  thou  well!;  momoxe- 
pavstaomeness  ,  fare  you  well !  npAtjOtf 
farina,  pen ’ hoo  ,  f ., meal ,  flour ;  epenh6oneve.it  is  f. 

/  £5iI?JL_®nanoeno  ,  f .,  farming  place;  n&thoe  zexenanoetto  ,my  a 
f .  ,my  land  where  I  farm;  nsthoevo  or  zexcnano- 

vtM?  ~  ^  0 

VAN-.  ^ 


^  <M/UJ b 
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ess, your  f . ;  naenanoe ,  I  f . ;  zeenanoessfe,  the  ones 
farming;  the  term  -enanoe  =to  plant,  set  in  the 
ground;  zetaneneo  zeveieenanoestove ,  farming  imple¬ 
ment  ;  zeoxcevostanehevstov  enanoeno.the  life  on  the  f. 

farmer,  enanoehe.the  f . ;  enanoevfeho,  the  f.  white  man; 
eenanoeheve ,he  is  a  f. 

farsighted,  ebaosan,  he  is  f . ;  gaks  eoxksaavosane.he 
does  not  see  near. 

farther,  nhasto , f. , beyond ;  inf.-hfepe-  =f . .more  than.be- 
yond;  etahfepeneoxz ,he  goes  f . ;  ehfephaeso.it  is 
f.;  etahfephaeso.it  is  f.to;  homa.the  f.side  of  a  body 
of  water;  neamos  and  nixhestoamos ,  the  f.  side  of  a 
mountain;  hoxovetto  homa,  on  the  f.  side  of  a  river, 
lake;  tonochaesvohes , farthest ;  etahfephaeso  nhasto,  it 
is  f. beyond;  hfepetto  esaa-am’nfe ,he  does  not  walk  f. 

fascinate,  see  attract .draw. 

fashion,  nahevetovaoxz , I  f.it,  give  it  a  form,  a  body; 

nahevetovaovo , I  f. one, give  one  a  body, a  form; 
suf f .— eiston  and  -ston  denote  "f.,  shape,  design, con¬ 
struct, put  together";  epavston.he  fashions  well;  efen- 
ston,  he  ends  the  fashioning;  eametomSston ,  he 
builds  a  wall;  ehomston.he  puts  up  a  protection  (with 
a  robe, sheet, blanket;  etaxston.he  fashions  by  cover¬ 
ing  over,  inlaying,  incasing;  naohatamaegston ,  I  am 
powerful  in  fashioning;  eohapavstoon.it  is  well  fash¬ 
ioned;  emoonaesstoon.it  is  beautifully  fashioned;  ze- 
hesstoona, the  way  it  is  fashioned;  enesstoona,  it  is 
so  fashioned;  nanesstoonaoxz ,  I  f.it  thus  (ref. to); 
nanesstoonaovo , I  f.one  (or.)  thus  (ref. to);  nanessto- 
onaon.X  am  thus  fashioned, made, designed;  zemanstonsz, 
the  one  who  fashions , creates , constructs ;  manstonehe, 
the  maker, creator, fashioner;  zemanstoona,  that  which 
is  fashioned, made, created;  etotaxstoon.it  is  fashion¬ 
ed  ,  constructed  ,  superposed  ;  evonaxaevston ,  he  fashions 
an  idol;  emaheoneSston ,he  fashions  mysteriously,  di¬ 
vinely;  emaheoneistoneheve ,he  is  a  divine,  mysterious 
maker, fashioner;  see  make;  nivSsz  zezhegstoonaovata , 
who  fashioned  thee  thus?  Fashion  in  the  sense  of 
"position,  condition,  countenance"  is  indicated  by 
suff.-zhesta  (pointing  forward),  -nhesta  (ref. to), 
— hesta  (general);  emomatazhesta , one ’ s  f.,  countenance 
was  grave;  nahestaovo,I  put  one  in  a  condition, being, 
f . ;  nazhestaovo , I  f.one  thus, make  him  to  be  thus;  na- 
nhestaovo , I  f.thus  (ref. to);  nanhestaon,  I  am  thus 
fashioned , have  such  a  being;  ezhessfe,  it  is  in  this 
f . , thus  (pointing  forward);  enhessfe.it  is  in  this  f., 
thus  (ref. to);  zehegiens,  his  f . ,  countenance,  aspect 
(ref. mostly  to  face);  enegevostanestove.it  is  the  f., 
custom;  csaanegevostanestovhan.it  is  not  the  f.,  cus¬ 
tom. 

fast,  naavon&z,!  f., abstain  from  food;  naavoneoe,!  f.by 
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ding  the  wholife  day;  naavoneS,  I  f.  ill  lying  pos-  e-upc^w-^  1 
ture ;  m&peva  naavoneoe.I  f.  standing  in  water;  avones-^/rW-^*-*-  r 
toz.the  fasting/  avoneoestoz , the  fasting  by  standing ;  e^-a-A^UZii) 
avonSenhtoz  ,  the/ fasting  in  lying  posture;  m&peva  avo-^/.w/,^ 
neoestoz.the  fasting ,  standing  in  water.  All  the  above  ^ 

expressions  r/f . to  self  imposed  fasting.  Sometimes  an„  ''/f 
Ind. would  go /out  to  some  lonesome  place  and  fast, 
there  a  certain  number  of  days .  Young  men  would  go  to/t/^'*^ 
the  top  of  k  hill  or  mountain  (to  be  left  unmole sted)*^***^'*^ 
and  stay  there ,  abstaining  from  food  or  water,  or  from*4^*' 
both, until  a  vision  would  appear  to  them  and  deter- 
mine  their  future.  Hone  could  become  an  Ind. doctor 
unless  bJ  special  apparition  would  have  given  him  this 
right.  /Not  a  few  young  men  fasted  for  several 
days, without  having  any  vision,  but  the  ordeal  had 
been  gene  thru  and  they  were  satisfied.  The  "shapes"  , 
appealing  to  them  were  usually  the  spiritual  progeni-  y 


i 


tors  ind  controllers  of  the  present  animals.  At  other 
times  a  man  would  have  a  lodge 

his  fasting  there.  Then  either  in  connection  with  the 
Sundance  or  at  other  times, single  individuals  would  (** 
have  a  day  of  fasting  and  "penance" ,  from  sunup  unti 
sunsSet  .either  in  lying  or  standing  posture  (also'/,, 
hanging  from>-pole)  and  facing  the  sun  constantly . 

■’^So  such  practices  are  not  witnessed  now  as  in  foijT  * 
days,  they  are  not  entirely  abolished. 
fast/,  adj.eheoene.it  is  f.,  tight;  eheoetto.'it  Is  f .  7-4^ 

durable ,  lasting ;  inf.  -toom-  =the  same,  unchange-^/w^f 
Xnu* able, f., not  moving;  etoomhoe.he  sets.f.;  e  tnojapta ,  it 
^XyWgets  f.;  see  unchangeable.  Inf .-vover:''=with  a  brisk 
cl  hTv^Amotion ;  evoveheoxz  ,  he  walks  f.;  evoveomaxova ,  he  plows 
f  •  :  inf .  -vesse-  and  -vestov-  denote  f.,  hurriedly , 

,  fleeting;  evestov ’netto  ,  it  is  fleeting,  f .  ;  navesse-/^<u /UL^ 
tantI  am  in  a  hurry  '  "  ~  '  '  "  -  “ 

/W  —  -  - 


inf.  — §ev(e)—  =f .  , swift;  e§eve-‘- 
"op  oxz.one  goes  f., swift;  e§evehozeohe , one  works  f .  ;  see«-«/« 

diligent  :  ru.  i7  for &.  ^ 

fasten ,  naonxpesz ,  1!  f .  (with  stVings ) ;  nanxpeesz.I  f. 
lO  (door  of  lodge,  etc.)  shut;  eonxpehe.one  (or.)  is 

;Lfai?tened  with  strings  (also  ref. to  ritus  uxoris 

oris  to  prevent  rape);  nah«§oena,I  f.it  tight;  naheko-  n/Ux 
nepana ,  I  f.with  glue  or  bolt;  nahekonestana  ,  I  f.it 
in;  nahekofiest  ’  taena  ,  I  f.it  with  hook,  button  or  buck-  0  [,Sf.  . 
le;  nahekonxpohana ,  I  f.it  within;  see  close;  naheko-  /t/T 
netoeto.I  f.,tie  one  to  (with  rope  string);  nahekone-  k~  aStZZ*. 
toetoham.I  f.,tie  the  horse  (to  something);  see  tie; 
toeseo  eveshotxpseoe  xoeoxtanohamistovA,  the 


doubletree  is  fastened  by  the  axle  wrench;  ehotxpsta- fej  i , , 
nensz  or  epanoetohensz , they  (in.)  are  fastened  to/ 


nahotxpstana , I  f.it  unto  (as  neck  yoke  to  tongue 
wagon) ;  amstoseo  maeto  ehotxpstane  honoc  amoeneon  vi- 
tanoveva ,  the  neck  yoke  is  fastened  at  the  point  of 


l*\L  U-e^  j-ax. 

l' ^  -nr  |  K.  r,  "J- 


iUff 

’  I  ,,-sr*. 
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the  wagon  tongue . 
fastener,  nxpohaneneo .nxpoheo , 
konxpaaneo , f . , seal 


iver,  lid, cork;  he- 
paaneo , stamp , that  which  is 


fastened , fixed  flat  against, 
fastidious,  eoneetan,  he  is  f . ,  particular; 

eoneetanoheoneve , 


etoxtomonetan; 
one;  see  particular. 

fastness,  toomastoz , the  state  of  being  fast , unmoveable ; 
j-jdkir,'  hekoneoestoz , f .  ,  the  being  strong,  firm  at  a 

‘  "*  place;  hekonerihestoz  ,  f .  ,  the  standing  strong;  hekone- 
menao , f . ,  stronghold;  see  enclosure;  ^jUsjastoz,  f . „ 


.  menuu  ,  i  .  ,  duuujuuiu,  ~  - „,  •  ■  t<, .  i-1  „  v 

^  swiftness;  geveoxzistoz ,  f .  in  going.  j_xJT 

‘fat,  ame,f.  .rendered  lard;  amsc  ,  oil  ;^vita ,  f .  (old  word  )lha/>/'ni 
~~T  vizc  or  vitaxc , f . ( in  small  amount);  navitaxc.my  f.;  ‘  j 

mn  rt'Vte^^iiavitaxkan.our  f .  ;  nivitaxcevo  ,  your  f .  ;  navizc.my  f.;  '  y  ' 
a  7  n  nivizkan ,  our  f .  ;  vizceoz,  bits  of  f .  .also  vitaxcsz^T^,  ' 

JlTjk*  L^»  (old  word)  ;  these  endings  in  -zc  are  a  diminutive  r  /  ' 

ILb*  ^  ^  form  denotin  small ,  short ,  but  found  only  in  following  U  k  f^a 

T  .  words  (which  the  Ch .  themselves  are  fond  of  giving  asai*  fUj 

V  a^  ^v'-UV'>*  language  drill):  hozc.mozc,  maze,  vizc, amsc,  derived*LAvi9<f  < 

iA  (V^\  from  hota ,  mota ,  mata ,  vita  and  ame ;  hotaxc  =small  or  .  ,  .  ^ 

■  r  g-r- J  short  sinew;  hozc  is  the  abbreviated  form  of  hotaxc1^ '  * ' 1 ' 

Bp  ^  i.aA*^  (axe  or  "c"  =small,  short);  vita,  f.;  vitaxc ,  small 

■  amount  of  f.;  vitaxesz , small  amounts, bits  of  f.;  vizc  .  j 
^  and  vizceoxz  are  abbreviations  for  the  preceding  rM1 

s-ivV'  '  terms;  ehaehom.one  is  f .  ;  ehecehom,  one  is  f.  to  the  ‘lU  an51 

aY  i ,/  feeling,  touch  (tender  and  f.);  naeSehomeoxz  ,  I  grow^^^ 
f-;  ehomeeie ,  f  ,moon(about  June);  zeoehomoestanosz ,  theiotj  rrfui 
^  f  .ones  (in.)  (when  floating ,  forming  a  fatty  surface*^*" 
IlP-*  [/  in  soup,  etc.);  examaoehomoesta  h6p,  the  soup  is  t.\n v 

eaenone-amoesta.it  is  dark  f.  (floating  on  surface  ofW', 

,± i  \  1/  soup);  examaheovenoeha.it  is  yellow  f . ( in  the  body  of 

gf*/1 f]  an  animal  butchered);  eohaenoeha.it  is  very  f.;  see 
*  r)  fatten;  heoveam, yellow  f.,  butter;  hekoneoveam,  hard  L 

1^"  jr  '  yellow  f., cheese;  hekoneam ,  hard  f .  ,talloy( .  tte l; 

7  fatal .  vavenaetto, fatally, deathly.  * 

y1"  l,<A  /^father,  zehehestovsz , the  one  being  f.;  zehehestovesso , 

■  fathers;  nihoe,my  f.;  bho ,  thy  f.;  hehyo,  one’s 

”  .1'  f .  ;  ehan.our  (incl.)  f.;  nihoehan,  our  (excl.)  f-: 

/  fT  /  ehevo , your  f . ;  hehevo, their  f.;  ehaneo ,  our  (incl.) 

J'X  fathers;  nihoehaneo  ,  our  (excl.)  fathers;  ehevo, your 
-/ft*?  leathers :  hehevo, their  fathers;  niho  ,  father !  ;  zehehet- 
,  to, the  one  who  is  my  f .  ,or  I  having  a  f.;  zeheh<Hto, 

/y  Mhe  one  who  is  thy  f.,or  thou  having  a  f.;  zehehesz, 

VV  J  r  the  one  having  a  f.;  zehehez,  the  one  being  our  f .  ; 

!  /  /  zeheheze ,  the  ones  being  our  fathers;  zehehess.the  one 

1  ^  ^  Y  >being  your  f.;  zehehesse , the  ones  being  your  fathers; 

{  zehehevoss ,  the  one  being  their  f.;  zehehevose,  the 

\  ones  being  their  fathers;  nahehe.I  have  a  f.;  nihehe 
F  ^  V ^  ^m&,We  (inc1-)  have  a  f-:  nahehenoz , I  have  hii 


.'m4,we  (incl.)  have  i 
j  j/  he  is  my  f.  nahehenotto 


I  have  them 


for  f.= 
for  fathers; 


fatherhood 
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nihehenon.we  have  him  for  f.  =he  is  our  (incl.)  f . ; 
nihehenoneo , we  have  them  for  fathers;  ehehenov , they 
have  him  for  f . ;  ehehenovo,  they  have  them  for  fa¬ 
thers;  nihehetovaz , thou  art  my  f . ;  nihehetovazeme , 
you  are  my  fathers;  nihehetovazemeno , you  are  our  fa¬ 
thers;  nahehetova,!  am  one’s  f . ;  ehehetoe,  he  is  his 
f . ;  nihehetoen,  we  are  his  fathers  (this  can  be  said 
in  Ch. because  the  brothers  of  the  fathers  are  called 
fathers  instead  of  uncles);  nihehetoeneo , we  are  their 
fathers;  nihehetoevo ,you  are  his  fathers;  nihehetoe¬ 
vo, you  are  their  fathers;  ehehetoevo , they  are  his  fa¬ 
thers;  ehehetoevo , they  are  their  fathers;  nihehetova, 
thou  art  his  f . ;  nihehetove.I  am  thy  f.;  nihehetove- 
meno.we  are  thy  or  your  fathers;  naheheton,  I  am  f . ; 
nihehetonhemfi. , we  (incl.)  arc  fathers;  ehehestov,  one 
is  f.;  ehehestoveo , they  are  fathers;  zehehetonetto , I , 
a  f;  zehehetonetto , thou , a  f . ;  zehehestovsz ,  one, a  f . ; 
zehehetonez , we , who  are  fathers;  zehehetoness , you ,  who 
are  fathers;  zehehestovess6 , the  ones  being  fathers; 
hehestovestoz , the  being  a  f . ;  hehestoz,  the  having  a 
f . ;  maheo.the  all— f.  (lit. all  one’s  f.)  [maaxceo , that 
which  is  mother].  The  term  maheo  =all  that~wlrtCh  re¬ 
presents  or  embodies  f .  and  is  now  solely  applied  to 
God, very  few  Ch.even  knowing  the  meaning  of  the  word. 
Nahehetan,I  want  to  have  a  f . ;  nahehetanotovo ,  I  want 
him  to  be  my  f . ;  nahehetonetan  and  nahehetov&zetan ,  I 
want  to  be  a  f.;  nahehevoemo , I  count  him  as  my  f.  (in 
relationship);  hehevoemazistoz ,  the  f.  relationship; 
nahehamo.my  stepf . ,  also  father’s  brother;  nahehamon, 
pi. of  the  preceding;  nahehamonenoz , he  is  my  f.  (step- 
f. , uncle , foster  f . ) ;  nahehamonetova , I  am  his  foster- 
f . ;  see  relationship’s  verbal  forms  in  Ch.gr.  Hehes- 
tovehasz.ye  fathers!;  namsem,my  f. -in— law;  see  grand¬ 
father;  nineoman,our  f.,  parent;  nineomevo,  your  f . , 
parent;  naneomeo.my  parents. 

^fatherhood,  hehestovestoz , the  being  father. 
fatherless ,  enxave.he  is  f . ,an  orphan;  zenxavessfi,  the 
f.ones;  nxavestoz , the  being  f . ;nxavstaomene- 
stoz.the  condition  of  being  f . ;  ninxavstaomenhem&  ho- 
eva.we  are  f.(in  the  being , state , condition)  on  earth. 
fatherly,  ehehestovezhesta.he  is  f. (disposed  as  a  fa¬ 
ther)  . 

fatigue,  see  depress , exhaust , tire . 
fatness,  hecehomestoz , f . ;  see  fat. 

fatten,  nae§ehom6ho , I  f.one;  esehomehe  heikseesehotam, 
the  pig  has  been  fattened. 

faucet ,  hoovaneo .outlet  for  water;  ehoovaneoneve ,  it  is^ 
a  f .  ;  hoovaneonoz  (pi.).  /<**»*' 

fault ,  oxtoetastoz , f ., error ;  havs  nahoestomano ,  I  rind 
f.with  one;  ahetovahestoz ,  f., mistake;  ahetov, 
amiss;  vhanetonithavseva , light , petty  f.;  see  defect- 
— •  It —  rtrT 

i  c4l‘  (rw.  enJLrv —  ► 
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itilure;  naoxtoeta.I  commit  p^T. ,an  error;  nahe- 
stotoxemo.I  find  f.with  onp<critisize  him;  naahe- 
tovazesta.I  find  it  faulty;  nadhetovatamo ,  I  find  one 
faulty;  edhetov’netto  zhesevostanehevestoz ,  such  a 
life  is  wrong, goes  amiss, is  faulty, 
faultless,  e^at’ sa^-Jies^t^ayspvd ,  he  has  no  fault  what- 
ryU<esaadhetovahestovhan .  it  is  f .  ,not 
Cheater  iliL  amiss;  esaatasehettan.it  is  f.  .undefiled. 

fn"r-|  nasivatametanotovo ,  I  f.  one  ,  feel  kind, merciful 
'hZtLC  towards  him;  eiivatame ,  one  is  in  f.;  nahotoazes- 


> 


/it^ta.I  f.it.am  well  disposed  for  it;  nahotoatamo,  I  f. 
/*/**"!.£* one  I  ehShotoatame ,  one  is  greatly  favored;  see  favor- 
^&^'ite;  iivatametanoxtoz , f . ;  hotoastoz.f.  .kindly  dispo- 
sition;  nasivatamodho ,  I  do  a  f.  to  one.trept  him  with 
,  a  ■  V'  iBercy, kindness ^1 
favorable,  ene§epevazeona,it  is  f.;  eneSepevazeona  ni  ~ 
<l'\  tovd.it  is  f.to  me;  ehotoatamanooz.it  becomes 

f.  (in  general , aspect , outlook) ;  esaahotoaetov&zeheo , 


they  (or.)  are  not  f.to  each  other, 

•  is  t0  me 

"'‘favorite ,  epopevezhesso.it  is  a  f .  ;/  'epopevei 


nahotoaetova,  he 


epopevezhesso.it  is  a  f . ;/  epopevetame ,he  is 
considered  good;  emahotoatame ,  he  is. f.of  all  / 
i  •  (when  the  "all"  ref. to  no  special  personJ_^r^V£ 

v  .  fawn,  heszoocess  ,  little  f .  ;  hestooc  ,  heptboceSi(pTr)Tf .  v> 

y’  vy*  X  ehestocevova ,  he  is  f.colored^,  iref.to  fur  bearing)** 

''  animals, also  birds).  \  ,  tU 

-V.  ;  hf  X^^dfear  ,  nahfepoetan  ,  I  f  ., have  apprehension ;  nahfcpoetahoho .  /  ,_*/■ 
i  scare, make  one  f., frighten  him;  naohaetano.I  en  - 

tertain  f.;  naohaetanooz , 1  am  seized  with  f.;  nahdpo-^  •  jjj 
emo.I  inspire  f.to  one  /(by  words);  nahdposetaneva , I,  /  > 

am  in  the  habit  (also  Avocation)  of  inspiring, working, 
spreading  f.(by  talk);  nahfepoestomohe ,  I  spread,  pro- 
mote  f.(in  words  ,  talking) ;  nahfepooz.I  become  afraid, 
scared:  nadtoxta.,1  am  fearful;  nadta.I  f.it;  naeho ,  I  jcLvfiti- 


f.one  (or.);  this  term  ref.  to  a  state  of  apprehen-^ 


jjj  frit) 

sion, dread;  inf.-ise-  =f earing , dreading , apprehending ;  i 

naiseneoxz.I  f.to  go  there;  eisemese.he  fears  to  eat; 

,'*!  II.  iy  ni  v«i  f .  thnn  not  to  sneak:  inf.  — ddtoe—  is  com 


niveiseesz ,  f .  thou  not  to  speak;  inr.  -eatoe-  is  com-* ‘^7 
*  ’'■* — d  of  -6-  =to  f., dread  +  -atoe-  =obey  and  denotes 

.  1  .xu  the  sense  of  "reverence ,  awe ,  veneration";  nad&-  iff, 
-sr  toe, I  f., respect;  na6dtovo,I  f . ,  respect  (and  obey )£CU/rUt 
one  (or.);  na6dta,I  f., respect  it;  naddtomovo  hestho-^*1- ■"*" 
^emanistoz.I  f.,  respect  one’s  law;  nitaddtoeesztovon * 
''jlfr9  Maheo  haondtovd,  let  us  reverently  speak  to  God  in 
prayer;  zeddtoess  Maheo, the  ones  who  f.God;  eneeata, 
*lr\*/h.e  fears  (ref. to  a  f. which  some  Indians  have  for  cer- 
j  jmY\aA' ain  objects);  noeatastox-7-  superstitious  f.;  etoxtas- 

|il  (r  t  J'y'ir  toz,f.,the  being  (state)  afraid  of;  hdpoetanoxtoz ,  f .  , 
j  *  *)  r  *1  apprehension;  ohaetanoozistoz ,  the  being  seized  with 

(l  <•  *  f .  :  ohaetanoxtoz ,  the  entertaining  f.  .dread;  hdpoema-  . 

fj y//*  f  zistoz.th^  making  one  afraid^  (£>y  talk);  h6poesetape-^,lj 

'■/.r,  .  nT a/A*  S'.  jCSS#".* 


rVi 


rff**-*'  Ay  alt  the/  4 ^ 

J  L^L^t^.7  We.  * CUsunAffi  LOAsya'/j,  ^  (,'  ttJ^eJ.  4.  j-  ■  zuJ.  *x^zoa<s*a- 

M-kzfer  *r“~: 
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en  eTruuAL^,^/.  e+c*-~**4^  [a~  aP+u'fU/ 


*  ~f~tx-e-*-*.  " 


\'2&^ 


^AT&toz  and  hfepoesiome&estoz ,  the  spreading,  promoting 
f.;  6hazistoz ,  the  fearing  one,  the  being  afraid  of 
one;  iseneoxzistoz , the  fearing  to  go  there;  isees-'V'f  A 
zistoz ,  the  fearing  to  speak;  65toestoz , f ., reverence . 
arful ,  e6toxtaheoneve ,he  is  f . ;  eeovae.he  is  f . ,  tim- 
id  (implies  fear  and  flight), a  poltroon;  eeovs- 
taba.one  is  of  f. heart;  enoeatae,  he  is  f .  ,  supersti- 

,  ous ;  eotahfepae,  he  is  f .  ,  timid,  inclined  to  t  ^ke’.;y _ ,- 

flight;  etaohatamano.it  is  f.  .dreadful  (general  as-/ 
pe\jt) ;  eoh5oetastove,it  is  a  f.  .dreadful  deed;  eoha-  ^  ^ 

he  is  f . ,  dreadful  (one  who  has  the  power,1 
ty) ;  eohaevon.it  is  a  f f ,  dreadful  sound.  Ze- 

(one  who  is  afraid);  zeeov-4*y>» 
zeohaoetasz  ,  the  f.one  (com  - 

_  ,,  zeohjLtamahesz  ,  the  f .  ,  dread.-^'*^'/ />. 

.  ,,  ^fuljWttar, powerful  ^ 

feasible ,  ma6Seoz and-'flevaSSeoz ,  if  it  is  f.,  possible; 

1  maexaj^tretov.if  f.for  thee.  <HtiyaU<na> 

,  feast  ’  .^J^^es^tinjy.  jfeigaxemesenov,  thercS 

’’UXCliiivSlCUXLCt-  was  a  f.;  Wcnaestoz'tpuMlc^f  ?7  emeenaestovc,  it 

\Ar,laJLc-  a  Pub>lic  f  •  ;  ahezistoz  ,  the  feasting ,  gorging ;  emai-fo?  $9^ 
‘y17™7.  emohest.nve.it.  is  a  i  ‘  "  ‘  • 


taiiahe.he  is  f 
authority)  ;  eol 
^toitaheonevsz ,  the  f.on( 
aszlthe  f.  .poltroon  one 
-  a  dreadful  deed);  zeohaiamahesz  ,  the  f .  ,  dreatL-*'*^ 

(■  ‘  ful.  lawful,  nowerfnl  one  SSttSF*-'  v 


-f.  emohestove.it  is  a  great  f.  (implies  < 
y  ing, during  which  there 


4rc 


u6  *6ul  6inb  »  t'7*' 

a  general  gather-/.  '  i&u£ 

.  „  are  constant  invitations  to 

u.  'ASE^akt^in^  ,some  feast);  emaxemeseman ,  one  makes,  occa-  /  -A,. 

4i S10“S  a  f-.an  eating;  naahez.I  f.  .gorge  myself); 

an**4  nistomonetto  na  zevoxtom  naveSevovdnitoomen ,  I  f.in^*^ 
hearing  and  seeing  it  (has  not  ref. to  eating). 
feat ,  ohaoetastoz  ,a  f.;  etaohaoetastove.it  is  a  f .  _  « c/t<u- 

Auj  feather,  men.menoz  (pi.);  emeneve.it  is  a  f.;  radt-en- '  * 
ref. to  f .  ;  zeheszhemensz ,  the  one  provided  with 
‘.4A-  feathers;  hovae  zsaamenevhan ,  something  that  has  no  / -<V  / 
IjU^  feathers;  honocemen,  tip  of  f .  ;  manisen,  long  f  .of  ■ ? 

“wings;  mazenon,  wing  feathers;  hooxevotonsz ,  outside'"  ^  ^ 
tail  f.;  zexhooxsemovotonoss ,  part  between  wing  and 
tail  feathers;  eh6xaveno.it  has  crossed  feathers;  vo- 
tonsz , tail  feathers;  heceas,  heceasonsz  (pi.),  white  / 

downy  f.;  mhaneo  ,  brownish  eagle  tail  f .  ;  hemanevptn  r - 

center  tail  f.  (of  eagle);  maoxcenaTTTon  head  fusual-  AeCeOJ/ 
ly  a  downy  f.worn  on  the  head);  emaoxcena,  she  has  a 
ehemaoxceneo  ,  they  (or.)  wear  head  feathers 

wits  if* 


■*/**/  ■ 


H' 


head  f. 

see  tassel;  menohestoz ,  f.  ..quill  work;  namenon.I  do  f.~ 
work  (using  feathers  or  quij.ls  to  adorn  robes  mocca- ^ 
sins.etc.);  namendno  nathoma,  I  adorn  my  robe  with..;‘ 
quill,  f  .work;  namenoha.I  adorn  it  with  f., quill  wo  rk/4^77.74^’ 
namenoxtomovo  ,  I  adorn  it  his  (with  feathers);  naoka- A '-"tj’J': — £ 
no, I  pluck  its  (or.)  feathers  (by  hand,  ref. also  to ‘  ■UaluH- 
the  taking  the  skin  off  with  the  feathers)  ; 'nae^obvo-  ' l/foTtL,  '  “ 
^tay  f.it  (as  when  providing  arrows .with  feathers);  Q  /  i1 
nae^oovoetta  nama.I  f.my  arrow;  nae^bovol^tanoz  nama-  J  ^  ‘//_ 


hoz.I  f.my  arrows;  emomeSeoxta.it  (bird),  has  feathery^^Ay {tftL. 
i>'£legs  (may  also  me?n  "bairy"  legs  of  people  and  ani-  ,  '  / 

*  ■  ,  VO*!*' 


■i-  tpclWu'ty  •> 


r&r'ts&W*  'rj 


f  fltV1' 


I 


-t( .  -‘Vvca-e+c — Urv~>-aX'uun»JU/*. ,  «|-  Co  L£b 

wii  *  WWa.  K**  <-  -  &  tfa*-  vt-t-^T' a  -  -wxo-  MV— 

\  <^u>-  ceK-fr^O'^ .  f  •  T  1 


. . 

, a»-  «W  ►*  f ,  **"«-«'*£-•.  £?,  ILy 

\ uvL,  h  Vua h.£*~^)  *>^  -..  I 

\  'U  i'y.  1*4-  (rvte  -?h*U~W  urc-- 


\  ua$vtHr  *f 


ENGLISH 

- 

s) r  Nkkj©«€ns z , Bearfeatl 
feces,  ugiMflly  rendered  by  suff. 
"^excrements  : 

,see  we akyl^jOJOj^ t uU/" ^ 


i/-a>p,  Lrv 


N 


pr .  name  yy f.  eJc^o^t  + , ,» <t;.  C)/, 

-maes ;  hovaemaes .animal  ^  ^ 


/l^y 


:t 


lYacmaes , anima  L  '  / 

•nJr+^+kr* 


f.one  (also  used  fig.^J  nahoxoxta.I  f. 

'  xt*'"A  it;  naexomo>1  have  fed  one(am  done  feeding  one); 

.3  \  nahoxomohan  ,  1  f.the  stock  (horses  ,  cattle  ,  sheep  ,  pigs)  ; 
'.  '!  also  namesesoham;  evenozeo  hotoa,  the  cattle  browse; 

V^lJL  j^^nah-oaz ,  I  f.the  f  ire  ;naamhoaz ,  I  keep  feeding  the  fire; 

ehoeSseme.the  fire  is  fed;  hoxotamhayo,  f. house,  name 
,  given  to  building  where  rations  were  supplied  to  the 

Ch.  ;  zehoxomessS  mhtam  heama  zehessoz’  ,  the  ones  fed 
’  -g6  with  food  from  above;  hoxomohamestotoz , f . for  stock, 
t^^trfeeder,  zehoxomosansz ,  the  one  who  does  the  feeding,  also 
<i\  hoxomosanehe ;  ehoxomsaneheve  ,he  is  a  f  •yuj^lryvi.: 

-  «l'  \feel,  nanitomotsan , I  f . (Ger. empf inden) ;nanitomoxta , I  f. 

1  it;  nanitomoto ,  I  feel  one;  nanitomatovo ,  T  p  - 


‘‘W 

ijfi*  \feel,  nanitomotsan,  I  f  .  (Ger.  empf  inden)  ;nanitomoxta ,  I  f. 

^  it;  nanitomoto, I  feel  one;  nanitomatovo,  I  f.  con-5‘a,V  ' 

(i  ^rcerning  one  (psychical);  nanitomata,  I  f.  concerning 

*  I  it’  nanistomatovo ,  I  have  a  premonition,  presentment®^/1'? 

V  ^^a'lvLa.^Vua'COncerning  one;  nanistomata  (in.);  nqromata  and  n&o-* jlj, .Mr\ 

V  homata ,  I  f.it  (am  aware  of  it  psychically);  naomatovo  J 

V  ^  :  ^and  naohomatovo ,  I  am  aware  of  one;  naomaozeta,  I  be-^^71,  fif1. 


> 


fjryl'  u  1  a  "A/Unie  awtu  t  ui  ^  ^  ^  wv/uuumu  vwoeu,«xx  vwv  1  vv-  L 

“^iag  that  comes  to  my  inner  being, my  heart;  heto  nitao  y  J<\' 

I  jK  /  naohomatoe , I  experience  all  this  (in  the  inmost  man ) \  T 

gj:  oxneshomatoesz  ,  when  it  is  felt ,  experienced ;  naomao-  »  • 

I 'hr*'*  A  '  '  zetovo , I  f.one, am  aware  of  one,  (thru  my  senses);  na- 

j  '  hamata.I  f.pain;  m&zhesta  zsaa'omatohan , a  heart  with- 

ih£-iie  tl  r  aM***  out, not  touched  by  feeling;  suff.-moxta  applies  to 
|  e****1  L  .  physical  feeling;  nahamoxta.I  feel  sick;  napevomoxta ,  J 

U/L****'  f  •  well ;  nahavsevomoxta ,  1  f. bad, ill;  nahetotanemox- 

,  ta , I  f. happy;  nahoxeemoxta , I  f. clean;  naetomoxtaoz , I 

v(Vvtc  (j^i  have  a  sudden  feeling;  zehetomoxtass  nanitomoxta , I  f 

4  v^c^4  as  you  do;  nimesaaheneenohe  zehetomoxtatto ,  thou  canst  nf&VP  -  - 

V  aV®  6  not  know  how  I  f.;  nitonexovomoxta ,  how  (to  what  de-  —r  ‘ 
j  ^  y  gree)  doest  thou  f.?;  esaamestohe  zehexovomoxtaes ,  he  /■ 

C  «/  does  not  say  (explain)  how"Ee  feels  (-hexov  =degree, 

^  is  rdr  grade);  etatosena  nasaanitomftohe ,1  do  not  f.  (as  if) 

II  V*  that  he  will  die;  zetoshozeohevoss  esaanitomoxtaheo , 

I  V’  i**  they  do  not  f.(like)  working;  esaahomoxtahe  ,he  hides 

fi'  J  |  /  his  feeling;  esaahomosend ,his  face  shows  no  feeling, 

;V-  iaA*  is  not  perturbed,  is  unrufflejd;  nahomos^ho,  I  stir. 

[|f  y  one’s  feeling,  taunt,  banter;  ne^pmoxtazesta ,  I  f.  vexed,  %unT 

ra  J  1  ^Aoffended  (Ger.geargert) ;  nahomosemo,  I  rankle,  irri- 

i  L^'fC1  tate , taunt , "roast"  one  (by  talk),  make  him  f. vexed, 

»  U>>  i  mortified;  nahomoseztovo , I  stir  up  one’s  feeling  (by 

’)  W,  Jr y  j/  acts), make  one  f .  irritated ,  vexed  ;  nahohoeoxz.I  f.  fe- 
!  Ity  [.*  .y  verish;  naonistana.I  f.of  it  (by  touch);  onistaneha, 
jvt*'  -JL  f.thou  (^f  him  (addressing  a  doctor  visiting  a  pa- 


feeling  of  muscles  and  veins; 


.v  •*u' tt 


f  Y  '  ^  /*t*’  *** 


^  y  X«-  / Y*^*^*< 

<4 J  t~~L^JL^6r<Yt4^t' 
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FELLOWSHIP 


writer:  "the  muscles  feel  knotty,  granulousTtaut , 

flabby, hot, cold, inert  or  energetic,  according  to  the 
state  of  the  patient,  hence  is  the  feeling  of  the 
muscles  of  importance  in  diagnosing  the  disease"]. 
Naonistasena , I  f.it  with  point  of  fingers;  naonista- 
senomovo , I  f.it  his  (with  fingers);  nanseoxana.I  f.by 
pressure  (touch);  nanonoxzessevaa ,  I  f.  my  way  (as 
blind  people  do). 

feeler,  zeeneneo , zeeneneonoz  (pl.),f.  (the  toucher  with 
finger) .antenna;  omat’seneo,  the  f . ,  also  nerve, 
antenna. also  omat ’ seo , omat ’ seonoz  (pi.). 
feeling,  nitomotsanistoz , the  f.(Ger.das  Empfinden) ;  ni- 
7/'  tomoxtastoz  ,  the  f .  (Ger.Empf  indung )  ;  nitomatova-  . 

zistoz  and  nitomatazistoz  ,  the  f.  concerning  one;  nis- 
tomatovazistoz,  the  f ., premonition ,  foreboding,  pre- 
JOr'sentment;  omatsanistoz ,  the  f.,the  being  aware;  omato- 
vazistoz ,  the  being  aware  of  one;  omaozistoz,  the  be- 
comin8  aware, f.;  omaozetovazistoz , the  becoming  aware, 
nit**  f^of‘  one;  hamoxtastoz  ,  f .  of  sickness;  hamatazistoz  and 

hamatovazistoz > f • °f  pain;  pevomoxtastoz  ,  well  f .  ;  hav- 


J> 

IrfiSl 


sevomoxtastoz.bad  f.;  etomoxtaozistoz , sudden  f . ; 
mos ( e )hazistoz , the  stirring  of  f., vexing  one;  homose- 
mazistoz , same  as  precedent , only  in  word;  homoseztova- 
zistoz  (in  acts);  hohoeoxzistoz , f .of  fever;  onistana- 
zistoz , f ., touching  (by  handling);  onistasenazistoz , f . 
(with  finger  tips);  nseoxanazistoz ,  f.  by  pressure 
(touch);  nonoxzesevaam’ nistoz , the  f.of  one’s  way  (in 
walking);  evostoman  zehetomoxtaes ,  he  shows  his  f . ; 
etahan  zehetomoxtaetos , this  is  his  f. towards  me. 
feign,  navhanenhesseman ,  I  f.;  vhanenhessemaneheo ,  the 
feigner;  vhanenhessemanistoz , the  feigning 
u.  felicity,  see  bliss re *•*//■,  iUf 

fel!  .  nan  viSnn  hn„,  T  f ,  a  . 


fell,  naav6no  hoxzz.I  f .  £  treeXfinVtr . )  f  naavoto , 

him;  zeavoesz.the  one  felled;  avhoe , feller. 
fellow,  vhestaneo  or  vhistaneo , f . man ;  nahevhistaneon ,  I  rL 

/  have  a  f.man;  nahevhistaneonenoz ,he  is  my  f.man;  !/UU'  ~ 

/  zehevhistaneoneze  ,  our  f.men;  navhistaneamo  ,my  f.citi-Y^-— 
zen;  nistanehasz , f.men ,  co-citizens!;  nistaneam.my  f*'>A 
man , citizn ;  estaneam.thy  f.man;  hevhistaneam , one ’  i 
man;  nistaneaman , our  (excl.)  f.man;  nistaneamaneo , our 
(excl.)  f.men;  estaneaman,  our  (incl.)  f.man;  estane- 
amaneo.our  (incl.)  f.men;  estaneamevo ,your  f.man;  es- 
taneamevo ,your  f.men;  hevhistaneamevo ,  their  f.man; 
hevhistaneamevo , their  f.men;  this  term  means  also  co¬ 
citizen;  navhestozezeve , I  am  f .with, accomplice ;  nav- 
hestozezevemo , I  am  f . ,  accomplice,  consprt  with  one; 
see  companion.  ■;  • 

fellow-feeling ,  zehetomaozz  nanitomaoz.I  have  a  f.  with. 

one;  navistomaozemo , I  have  a  f.with  him; 
na§ivatamo,I  pity  one. 

fellowship,  navistohemo , I  have  f.with  one;  nav^stoh&ne-  / 

!  ~  * 
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mo, I  have  f.with  one  (am  of  the  same  mind);  vestoxes- 
toz.f. among  warriors;  vhestaneoneyestoz ,  f . ,  being  of 
the  same  people;  vhestaneamazistoz .mutual  f . , co-citi¬ 
zenship;  vhestozezevestoz ,  the  being  fellow,  accom¬ 
plice  ,  consort  with;  vhestozezevemazistoz ,  the  being 
accomplice  with  one;  ninistxnoemazhemA , we  are  a  fami- 
,  L  ly  together, have  f.  (by  relationship);  navistaetovo , I 
■1i  have  f . with  one  (or.), am  of  the  same  kind, in  the  same 

)  l  '  J  I1''  h  '  condition  ;  nihevis ’ onem&zhema , we  have  f .  ,  are  brothers 
i,'1'  (brethren)  together;  manohevis ’ onemazistoz ,  f.  of 
,V  brethren;  hemanohevis ’ onemazistovevo  zedAtovoss  Mahe- 

on , the  f .of  the  God  fearing  ones;  manohoemazistoz , f .  , 


communion , the  being  together;  nimanoho toemazhemA ,  we 


have  f . ,are  of  one  accord;  manohotoemazistoz ,  f.,the 
being  of  one  accord;  vistobfenemazistoz ,  f.  (of  same 
mind);  emanoeo  zevistohfenemazess6 ,  the  ones  of  the 
same  mind  flock  together  (Fr.qui  se  ressemble  s’as- 
semble) ;  navistoeta.I  have  f.with  (in  doings , ceremo¬ 
nials  ,  performances  )  ;  navistoetamo , I  have  f.with  one; 
vistoetastoz , f . in  doings , ceremonials ;  vistoetamazis- 
toz, mutual  f.in  ceremonials , etc . ;  zevistoetasz,  the 
one  who  has  f.in  acts;  nha  zevisfoetamata , the  one  who 
has  f.with  thy  deeds;  niv6vhesto^ezevemo ,  have  no  f. 
with  him.be  not  his  accomplice;  navisthavsevoetamo ,  I 
have  f.with  one  in  doing  evil;  see  comitative  mode  in 
Ch.gr.  Etoxetanotovo  Maheon.he  has  f . .communion  with 
God;  lit. he  keeps  his  mind  on  God;  nimanotoxetanotov- 


t  jl  ,  ,  on  Maheo.we  have  f .  ,  communion  with  God. 

!:  female,  zehehamsz ,  the  f.one  (sp.of  animals);  zehehames- 


s6 , the  females;  eheham.she  is  a  f . ;  eheeve ,  she 


.  a  woman  (sp.of  people);  zeheevsz , f . .woman ;  zeheev- 

ess6,  females,  women;  sometimes  "hee"  (=woman)  is  pre- 
fixed  or  suffixed  to  names  of  animals, e.g.  heemaen.f. 
turtle;  kokoaxhee.f.  chicken,  hen;  heehoma , f . beaver ; 
i^l/  see  feminine  .woman  ;  nhka.f.bear;  mee  ,f  .buffalo  ,  deer, 

t-yr  cattle  .equals  the  Eng.  "cow"  . 

\r  eminine ,  is  expressed  by  "hee"  being  either  prefixed 


- or  suffixed  to  pr.  and  animal  names  (see  fe¬ 
male);  Ameoxzehe .Walking-woman;  Mochee .Elkwoman ;  Mo- 
cenbnhee  or  Mocenbne,  Lameheifer;  Heovoksahe,  Yellow- 
heifer;  the  ending  "a"  is  used  for  a  few  nouns  to  ex¬ 
press  the  f.;  n&ko.bear;  nhka,  she  bear;  vfeho , white 
man;  vfehoa, white  woman;  Maheo.God;  Maheona,  Goddess, 
veho, chief;  vehona , chief ess ;  the  f.form  applies  only 
to  people  and  animals . 

fence,  amoneaneo , f . (put  up);  eamoneaneoneve.it  is  a  f.; 

beceoeseo .heceoeseonoz  (pi . ) , f .post ;  amoneoese- 
ho,f.,row  of  f. posts;  eheceamstoon  haztov.it  is  fenc¬ 
ed  on  each  side  (by  wall  like  structure);  eamoneanc , 
it  is  fenced;  am—  continuous  +  -one-  =round  and  long 
+  — ane  =to  be  made  so;  naamoneana,!  f.it;  esetostoe- 


\ 
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'Him 


- me,  it  is  fenced  in  a  square  ,  hasequtt 

naevhahekoneana  amoneaneo,  I  stretch  the  i  tignt 
again .  & 

fester  emazere.it  festers;  Mazeos,  Festering-finger 
(pr.n. ) ;  Maz&ta , Festering-foot  (pr  n  ) 
fetch,  nanoozesz , I  f.it;  nanooz<sho,I  f . one  (or  )•  nano- 
;TZ!“0!_m^acemen0ziI.f-coffSe  (bean^); ^atano 


i  .tun  ee  ^  Deans 

ozesz ,  I  am  on  my  way  to  f.it.  /  7^  //-zr 

fetish,  vonaxa ,  vonaxasz  (pi .  )  ,  f .  ,  idol , aouKt ;  evonaxfe^ 
ve,it  is  a  f .  ;  nivonaxaan , our  f .  ;  see  idol. 
fetter,  manoeoxtahestotoz  ,  f .  for  feet  or  legs;  manoekz 

nahestotoz,  fetters  for  hands;  tohestotoz  ,  ffet-****^' — \ 
ters  ,  bonds  :  e^c/CL**** _  vlU* ■  ) 

fever,  nshohestoz , f . ;  enihohestove.it  is  f .  ;  nihdhestoz  s*- 
eseoxz , f . medecine  (quinine);  enih6,  one  has  f  -J 
eahanae  (for  eahanahde )  ,  one  has  a  raging  f  •  pgaaC-^'4 
- ^  6  '  ’ 


nae  one  s  f.is  not  stopped;  rad.-Ju^r  “-a-'  denotes 
hot, burning";  ehaehota , it Jj^rZrj  warm, hot;  enihota, 

1i  iS  jVrj1??’hoiJ^iAd''^rb®tance)  ;  enaha  nihdesto-  "  ' 

r 4  > he .  from  f.;  nahohoeoxz,  1  feel 

feverish,  /r. /.  '  '1 

few.-tikom;  etxkomxeo  ,  they(or7yOe  f.  ;  ij^kpmansz  ,  they  ^  ^  t 

l't^¥Tn-)  &re  f,;  ehaetxkomxeo,they  (or.)  are  very  ts.  . 
esenomae ,  one  is  f .  ;  eoxksenomaeoxz ,  one  is 
3  goes  with  every  wind;  see  wind;  enehe|oxseonev^% 
one  is  f.  .changeful;  senomaestoz , fickleness ;  neheox- 
^  seonevestoz  ,  fickleness  ,  changfulness  .  * vstKce-ef,  4. 

fiction,  vhanhdtaheo  ,  f .  ;  evahanhbtaheoneve , it  is'rV  . 

“ere  story. 

tiddle,  matanoenemenistoz.f. .string  musical  instrume^Yf^4*-^/. 
matano  -set  string  +  nemenistoz  =musical  instru-^f-**^ 
ment;  ematanoenemenistove.it  is  a  f.;  ezetana  matano-^^^^  J 
enemenistoz,  he  plays  the  f.  (now);  ezetanen  matano-  . 

enemenistova, he  plays  the  f.(is  able  to  play  it);  ze- 
zetanensz  matanoenemenistovd ,  fiddler  ,  Tr  ' 

fidelity,  see  faithfulness. 

£i^l£heneetan,one  fidget's  ,  is  fidgety ,  impatient , rest-  y  "  \ 

„.  n  ^  less!  heneetanoxtoz ,  fidgetiness  .  At*. 

field,  hoeo.hoeonoz  (pi.);  hoeoneva.in  the  f .  ;  ehoeone-/ 
iS  a  f  ’  nath°eo,my  f.;  nsthoeonan,  our  f.; 
i  t  hoe  =land:  nahesthoeon , I  have  a  f .  ;  nahesthoeme, 
or*  .air  VJ/ have  land;  nahoeonan,  I  prepare  the  f.  (said  in 

*  iM'  t  Pampc  ao  Kqoa  U«ii  cu.ij  \  .  _  _  ^  ^7  s'  %*  •  f  I 


^  .r\^  "V  11ClV  - - -  - -  ,  jl  pi 

Slf*' r>>ffles-as  b&se  ball  field,  etc.  )  ;*  toxto.f .  .prairi^op' 

ea, unenclosed  country;  when  f. implies  "an  expanse  of 
^  _  . tiM7  a.  crrftwt.li  nf  nap  *■  ^  „  _ _ _ _  1  1  ..  _ “ 


ffZ 


’  - wneu  1. implies  an  expanse  of, 

growth  of, ref.  to  a  space  covered  by"  suff.-stxe  or 
ese  is  used;  maxemenoeSe , a  f.of  apple  trees;  mata- 
estxe , a  space  covered  with  timber;  hohonae§e  or  hoho- 
naestxe ,  a  f.  of  stones,  space,  place  covered  with 
stones . 

fiend,  ahansenovahe , f . ,  extremely  bad  (in  character)- 

eahansenovaheve  ,  ^he  is  a  f .  ;  eohaesenova,  I 


cauansenovaneve , ^he  isa  f.;  eohaesenov 

®  i’jyr 

a£**  Wvvo'J  ^  <  J. i.; 


— - 


- 


■ 
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l, fiendish  man;  ahansenovahe- 


fiendish;  ahansenovahet 
stoz .fiendishness . 
fierce,  rendered  by  inf.-momata-  =f., violent;  emomatae„  . 

-  oz  one  becomes  f.;  emomatahe , one  is  f.;  emomata- 

\  esz, one’ speaks  fiercely;  momatahestoz ,  fierceness, 
V  rage;  momataeozistoz , the  becoming  f., enraged;  momuta- 
vostaneo.f. people;  namomdtavodho , I  act  f. towards  one, 
treat  him  fiercely .with  violence.  . 

t-  fiery ,  ensestovoe.it  is  f .  ,hot ,  burning  ;  see  fire,  emae- 

‘ - -  hota.it  is  f . red  (from  glowing  heat);  moxozz  ze- 

e  Tioestavesz  (or  zemaehotasz) ,f .darts ;  hoestavonene-Si- 
ginovoz.f .serpents  (ref. to  the  teeth  or  fangs), 
fifteen,  mat6t-6tnohon , ten  plus  five;  emat6t-6tnohonea- 

-  he  is  f. years  old;  oftentimes  the  matot- 

is  left  out;  see  numerals;  emat6t-6tnohoneo ,  they 
for  )  are  f  ;  also  ematdtxeo  edtnohoneo , they  are  ten 
and  they  are  five  added  to;  emat6t-6tnohonansz ,  they 
(in  )  are  f . ;  zemat6t-6tnohoness6 ,  the  f. ones  (or.), 
zematdt— dtnohonasz ,  the  f.ones  (in.);  n-lmat6t-6tnoho- 
nez  the  f.of  us;  nimat6t-6tnohonevoss ,  the  f.  of  them 
(or’.);  nimatdt— btnohonhemd ,  we  are  f.;  matbt  ^tnohon 
eseva  etanexov  zee§easeoxz,it  is  a  fortnig  sm 

fifteenth ,  zematdtaonetto  btnohonaonetto ,  the  f.;  see 
numerals . 


UUU1C1  . 

fifth,  zenohonaonetto ;  see  numerals. 

fiftieth,  zenohonoaonetto , the  f.;  see  numera  s. 

fifty,  nohonoe;  enohondeanam , one  is  f. years  o  , 

— noensz ,  they  (in.)  are  f.;  enohonoeo , they  (orj 
are  f.;  zenohonoessd , the  f.ones  (or.),  zen  ’ 

the  f.ones  (in.);  ntnohondess,  the  f. 


voxkohemenoe , 


fight 


,  "-'oxta.I  F;  it;  nameoe,  I  am  on  fighting  at  war- 

•rr  ssxssTr-. «  <«•:> 


off;  naHessetonoT.io.J-  *  n+her 

^  from  one;  nievethzhemA  we  f., combat  with  eac 


nievetazhema  ,we  - 

1;  ^  y  figure,  in  the  sense  of  "visible  form, •  ' fori! 
|  ^  - reh4ered  by  rad.-hesta  -to  have  being  t 

1  V ’  j./a.  zeheShestaSxMaheo  nisaaheneenomovohenon ,  we  do 


state,being,f •  *  zeheShesso  taistanov.as.the  f.,form  of  ,  ip  <.  ,„,r 

<?»***  the  world  is  sL~L- 

file,  ehaseo.f. .grind  or  whetstone ; osena , f /with  roughly^  ' 


A? 


t 


,  0cu.rr.  - - ~  ^  42^  —At//#  A~x&/*** 


esevaxshestaz , when  we  shall  have  reached  the  full 


. . jghi/A~  "tfci. 

ridged  surface,  rasp  like;  vehoeosena,  f.,white^*~^ 
man’s  whetstone;  vehoeoxksen  zeheSxovaz,  triangular 
‘i  /  /  m  f-  I  vfehoeosena  zepaponasz ,  f lat  f .  ;  files  began  to  be 
\£.  used  by  the  Ch.like  whetstones,  in  order  to  sharpen 
■ arrow  heads , axes  ,  etc .  ;  na^hasen,  I  f .  ,  sharpen, whet ; 

\>f  1;A^7  nadh&z ,  I  f .,  sharpen ,  whet  it;  6hasenistoz ,  the  filing, 

>r>-  \  sharpening, whetting, grinding.-  Inf.  -noovone-  =in 

^  \f.,in  a  line, row;  (-noov-  =connected , related  +  -one- 
^line);  enoovonetahoeo , they  ride  in  single  f.;  enoo- 
voneoxzeo , they  go  in  f.;  enokovanoovoneoxzeo ,  they  go 
together  in  one  f.,body  line;  enokovavenonoensz ,  they 
(in.)  are  in  f.,line  (one  behind  another  or  one  be¬ 
sides  the  other);  enoovonheeo , they  (or.)  stand  in  f -.  , 
line;  zehetaeez  ninoovoneam’netoeneo ,  they  (or.)  f. 
walking  before  us  (where  we  stand);  see  line, row;  no- 
ovonenistoz.f.  .procession;  enoo,vonenistov„  it  i&a  f  „  LJl^ 
^procession ,  row  of.  ,**>*§>  [‘gjd**' 

flll»  naohotomoenoxz.I  f.it;  ohotomoenoxzztfill^* < thob)  ' 

it!\  naohotomoenoto  J  1  f.  one  (or.,  as  a  sponge,^/ 

^  _etc  .  )  ;  ^iohotomoenotaz,|  f.thee;  naeshdnen.I  f.,  pour 


to:  naestoenoxz  kbkonhoo  n&zeneva,I  f.my  mouth  with  ~^e<. 
bread, also:  I  introduce  (bread  into  my  mouth ;  ,naeto6no  /  -T^f  7‘ 

b°fn0Y>Lf  Va  ^ck_(°E,jXartoeha,  If.  it  fany thingA'^  >  ^ 

llke  a  ’sack,  gun) ;  etoeoxz ,  f .( thou) , ‘put  it  inside  of;/^ty 


ir.  ,j  bove  terms  have  more  ref.to~"put  into"  than  to~"fT"7 - 

'  bu^  ^bey  often  imply  the  latter  meaning  ;naetoemo  he  s  -  ^  '‘'J'#  *. 
,,  _,»/  thoenov ,  I  f.one’s  sack;  eoxcehooome— ohotomoenoxzenov 

•  //J^ehoemax.they  (or.)  keep  the  barrel  constanly  filled;,// 
naoxenovana,  I  f.it  (with  liquid)  to  the  brim;  emase-^V 
,  p.??e°’the?  (“r,)  f-uP.a  space, room;  S££_full ,  narrow .  0 

,iyV  .^aTilter,  naSenovanen.If . ;  nasenovana.I  f.it;  lenovanen-  ^>v  >' 
(W4;  eo ,  f .  ,n .  ;  eSenovaneneoneve.it  is  a  f.;  senovane-^'^ef'  ' 
isf1  ^^nistoz,the  filtering;  e§enovanenstove,it 

■'\Lrjy L“g- 

i  filth,  Sxenitam.f . (ref .to  the  scummy  film  on 

face  of  muddy  water);  zeSxenitamo,  that 
f .  ,  defiling  .ehH ipjhaka,  j  -tj \cu^ 
filthy  eoxenitamo,  it  i's  f .  ;  '  eSxenitamoan ,  i 
,  .  /filthily;  Sxenitamoanistoz ,  f.  talk,  utterance •V**' 

jts,  e°*ynitamoanistove  ,  it  is  a  f. utterance  (obscene  lan-/  *»— 

\  U  SH^ge);  eSxenitamoeta , he  acts  filthily;  eSxenitamoe- 
'*7.  s^oz,f ,act .doing;  Sxenitamevostanehevestoz ,  f.life 
■A  /(this  term  is  strong  and  implies  "obscene  .nasty" ) ;  j.-1 '  ^ 

ehosotae , one  is  f., dirty;  etasehe.one  is  f . ,  defiled, 
polluted;  see  defile  .dirty ,  soiled .  -  v  tlxWt&i/o'-iJu.Vtw?, 

filtrate,  see  filter.  ,ui 

fin,  oxeooy&toto;  eoxeoov&toveo ,  they  (or.)  are  fins; 

tjteu+'f-a  U^a-kc,  «-*  /  C <>*#****'* •**-) 


Senovane-^a^e/'  < 
a  filter- 

th  6^2%. 
the  sur- 
which  is 

r ,clv»/u.  A4-rltjfv*jL,a- 

talks'^** 


~~ - $4  ecTH-Cl/e  f  0-fc*c4'  J/  C 


I 


d.fy  ^  ENGLISH-CHELYENNE  DICTIONARY  .  FINOEf< 

„  '„  f  a***.  —  vKV^vK./*  ***•■  -ia^  *A-A~r+*~c‘i**-e 

riA.*jo  noman  eheoxeoovhtov , the  fish  has  fins. 

C'final,  expressed  by  inf.-hoox-  =the  last;  inf .  -ex-  de- 

wiWefV - notes  "f."  in  the  sense  of  "completed,  finished  , 

after  a  process;  heto  eexhoemanistoye ,  this  lavr  is  f .  ; 
naexoan  ,  I  have  said  my  f.  word;  nahooxevoan , I  have 
(Zf said  my  f.,last  word  (none  to  follow);  etooma,  it  is 
M  f.  .unchangeable;  heto  zeeszz  etatoomenhessoz ,  what  he 
says  is  f., cannot  be  changed, 
finally,  mave§,f.,at  last;  hooxenoka,  f.,  for  the  last 

-i-^\ - time;  mavetoneS  ,  f  .  .ultimately  ;  na  nhe§,  and  f  . 

ku\  and  then;  na  nheS  fcnae.and  f  .he  died  *~L 

uY^VXfind,  nameenen , I  f., bring  to  view, before;  nameena  I  t.UAMM. 

- tt  bring  it  to  view;  nameeno.l  discover  one  (or. ) , nnt •  u<a- 

nameosan ,  I  f.;  nam6a,I  f.it  (where  it  is);  nasaamSo-^J/,' 

v.vce».^  lU-no.I  do  not  f.it  there;  namdovo.I  f.one  (or.);  namdo-, 

SjS  4.V1  1  jnovo ,  I  find  it, one’s;  namdovamo.I  f.  his  (or.  °bj . ) , 

I  l'\  y  naamoxtomoe ,  I  f.(for  my  seeking);  emdoe.one  is  found; 

:v^^en>6oess6'the  found  ones  (or-)=,  zem6°esz’  lie.  ^“d 

ones  (in.);  hovae  zemdoe.a  find;  see  discover ,  invent . 

k  ^•V'fine,  inf.-momeo^  =f  .  .nice  ,  beautiful  .handsome  ,  superior 

A  - fit;  [momenft  either  detached  or  used  a^,  inf  .  denotes 

■  \i.<  „also  "by  group, for  self  ,  special"  ]  ;  emomejovatamano  ,  it 

W  jjx'il**  f.  (general  aspect  .appearance)  ;  namomejfovazesta ,  I 

L  deem  it  f.I  namoroetfovatamo , I  deem  one  (or.)  t ..  emo 

I  meioveneo  ,  one  has  a  f .  face  ,  appearance ;  emomegnenohe , 

B"  X.Y/  one  looks  f.;  ezcemenoe,  it  is  f 
%'V1  (granular);  see  grain, berry,  small . 

I:  ytW'  '  -  '  - 


small  grained 


digit. 

,  little 

_  i ,  my  u.inw  *•>  ^  -iff  -  e°  s  i 

=f .  ,  claw^tapering  end  of  f.;  nasfcpeoseoz f 
K  fingers  or  claws);  ehdneSeosae,  he  has  a  stirr  r{  ,, 

*^>>5  (.«»>;  ».M».5eo.,I  have  a  stiff  f.i  aaestseovs  he-  /;1  ,  - 

;  '  Xstovooz.I  insert  my  f.into  one’s  ear;  nahe§kseostaso , 

L  ,  AVI  t  cut  one’s  f .  tip  off;  naee§koseoho , I  break  one  s  f., 

I  A^U-r  \***^ naoeikseoho , I  break  each  one  of  one’s  fingers;  e6§e-  /,,/.< 

1  K  I  .  ‘  _  .  a  i _ 1 _ _  4>f>  fo+aif> 


HI  XjF  flt'v  ,eos,I  hi 
U^^V^touch  i 

i!  rO*'  s  with  f- 


,  naoe§kseoho,I  break  each  one  of  one's  ringed,  —  — 

>  •  f -broken  off  (s tat. , quail tj ) ,  n.tapev-  ,  - 

'  _  .  v  _ «aii  f*-inorftrftd:  nazeena,  i  » 


_  (Htai/c,  4u“-tA  /  *  -  1  -r  j  ! 

,  eoriT^r^d'  fingirs.a.  «»1  ^UJ~. 


am  well  rmgercu, 

with  f . so  he  listen;  nazetan.I  touch,  handle  with  •• 

I  ^>1'^.,  i  nazetanen  nemenistova , I  play,  handle  the  musical 
I  J  strument  (sc. with  f.tips);  zeenenistoz , f . touch,  naz__ 

t  !  r  \  VV  omeoseoz  mhpeva.I  dip  my  f.  (or  toe)  i“t®.wa*'®  ’  oh0 
It  ,  V  jSeos  mhpeva , I  introduce  my  f.into  water,  £ase ,  ) . 

■I  yr  ■>  iK»oeS;_s?!v.,Ldip  „  S;ttL,?l»rof<M  ?  « 


\y  i  jJrnamoeSq  mhpeva.I  dip  my  r.mio 

^^/naseomheSkseoz  inhpeva.I  dip  the  tip  of  mj 

'Sfef 

VP 


wf 


:cin 


r  yj***4'  ll  Jut*!*  Iw*  y<^c*t 
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ter;  see  nail;  following  are  pr. names  ref. to  f.;  Nis- 
eose , Twof . ;  Naheose , Threef . ;  Mazeos ,Matteringf . ;  Ho- 
maos^Beaverclaw ;  Eeskosa , Brokenf . ;  Kaceeos,  Bigthumb; 

Amstohevo , Spreadnail ;  Mistaezeeos , Owlclaw.  Nanimae- 
veoseoeses ,  I  wrench  my  f . ;  nanimae (v)koseoese§ ,  I 
wrench  the  end  of  my  f . ;  nanimaeveoseostdno , I  wrench  - 
one’s  f.;  natoxpeoseS ,  I  strike,  ram  my  f.into;  natoe-^^A..  y 
neveoseS ,  I  bump  my  f.or  toe  against;  naonistasena ,  z.TT 

feel  of  it  with  the  tips  of  fingers;  naeosevos, 
have  cold  fingers;  naoeosevos,  I  have  sore  fingers 
(from  cold);  naoeos.I  have  a  sore  f .  ;  naonSeos ,  my  f.  /W, 
hurts  me;  naongeoseoz ,  ray  f.  becomes  hurting;  naoegkos- 
evos , I  have  frozen  fingers  (breaking  off);  eosonevoo-/"* 
ta, necklace  of  claws, or  human  fingers;  see  necklace 
[A  good  illustration  of  such  a  necklace  is  shown 
the  "Handbook  of  American  Indians"  page  457, under 
"fetish"].  Nahotxaveose, I  clasp  my  f . ;  emazeos£ho , in- 
sertat  digitum  vel  digitos  in  vas  uxoris;  emazeosan 
emazeosen , tangit  digitis  vel  digito  (in  insertando 
digiti  in  vas  uxoris);  except  in  certain  secret  cere¬ 
monials  or  teachings , these  terms  are  not  in  use. 
finish,  rendered  by  inf.-6n-  =to  end,  q.v.;  inf.-vaxs- 

°r  -vas-  =complete ;  inf.-mase-  or  -mat-  denotes  ! 

"all  finished, completely  done , exhausted" ;  na6nhozeo-  u/xrfzit#,. 
he, I  f. working;  navaxtana  nathozeohestoz , I  complete ,  <- 

fulfill  my  work;  namasehozeohe ,  I  finish  working  (so  < 

as  to  leave  no  work  undone);  namatoan.I  have  finished  //*&****&*) 
speaking,  exhausted  all  I  had  to  say;  na<Snemxistom ,  I ' 
end, stop  writing;  namatxiston,  I  f.  all  my  writing \ 
722/7  e6no6ta,he  Performs  the  finishing  act,  he  ends  doing 
1  jJ6ting’  inf--ese-  =done,  finished;  naesemese.I  am  do  n^'T^  '  * 

eating, have  finished  my  meal;  niesexhoemanhema ,  ' 

,  *‘L  we  have  finished  passing , enacting  a  law;  noxa  natae§-y  /.^ 

(L  r  »wait  until  I  have  finished  (am  done)  speaking;  /  <  .  ^ ' 

*  ninitaemaz ,  I  have  finished  telling  thee,  =this  is  the  ■ 

amount  of  my  saying  to  thee;  eSexane .  it  is  finished,  ■ 

wrought  out,  accomplished;  inf  .-ex-  =f.in  the  sense  of  *-**-&**, 

^"having  come  thru  a  process,  fulfilled";  naexomo,  I 
have  finished  feeding  one;  eex«ta,it  is  mature,  ripe, 
cooked;  eexahe.one  has  the  power,  is  ableTTirTngs  toV’  7*  /*• 
p  completion  (predicative);  naexanen,  I  bring  to  comT^^T^  . . 

•  r  v^^l®iion,to  a  f.;  exaneneo.the  finisher,  the  one  who J  ' 

/lA  ;  fjybrings  t0  completion;  naexoeta,!  perform  to  the  end,  feey*+i  t 

/r  y(l  ,  efe^ute  (Ger.  ausfuhren)  ;  naexxovotanon  ohe.we  have 
'  I  finished  crossing  the  river;  Sgeexhomanistove ,  the 

lY'y  ^.sleeping  place  (blanket)  is  prepared;  egeexhoema- 
U'W,/  nistove  ,  a  law,  regulation  has  been  passed;  nataenen.I 
7,  [<?  f., bring  to  completion  (all  of  it),  I  reach  to  the 

end ;  nataena  ( in . ) , I  f. it, bring  it  to  full  size,  com¬ 
pletion;  nataeno  (or.);  zehetaeneonsz ,  the  finisher. 

These  terms  (in  -taen) , especially  the  last  one,  seem 


.tUfa-i 

Jj, 


V- 
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VJc- 


to  be  little  in  use. 

fir,  gistato  is  the  general  name  for  coniferous  trees; 

“  vevsistato  seems  to  be  applied  to  both  cedar  and 
fir;  vokomgistato ,  white  f.;  gistatoege , forest  of 
jj  1  pines, firs  or  cedars;  gistatoemenoz ,  f.  cones  (lit. 

UWTjL.  \  berries);  gistatoc ,  little  f .  ;  meemeatonsz  ,  f  .needles  . 

*  Vf  ire  ,  hdesta  (h6-  =heat  +  -[h]esta  =shape,  figure,  form; 

'^hV^i —  hoesta  would  mean  "heat  in  visible  form" ) ; ehoesta- 
ve.it  is  f.;  h6estavd,in,by,with  f .  ;  mozozz  zehoesta- 
j  -Let-  vesz, fiery  darts, arrow  heads;  mhoesta , outside  of  the 

f.,  around  it;  hdestav^j.  place;  Hoestavhan,  Fire  (in 
1f&'‘  person);  nitao  taetto  eohoestav ,  all  around  is  f.; 

,i  ft*  ft4)  ■ik'  ehoatova.f  .and  smoke  issue, see  smoke;  hoestavonene — 

:  ^  ^ ft- giginovoz.fiery-teethed-serpent;  hoesta  is  also  used 

fig. to  denote  excessive  pain, burning  sensation;  hoes- 
J'ta  evegeameoxzetto  maatameo.the  train  is  driven  (lit. 

■  fujr  ft*  goes  by  means  of)  by  f .  ;  hoestanehan ,  lake  of  f;  naho- 
ono  (°r  nahoedno )  ,  I  set  one  (or.)  afire  (instr.mode)  ; 
a  ,Uv'.y%  nahoeliaz  or  nahohaz.I  feed  the  f.;  naamhohaz ,  I  keep 
P  *  Ton  feeding  the  f .  ;  ehoe§eme , the  f.is  fed;  emonhoe§e- 

"  !l  ^  k>  me.it  is  just  fed, kindled  (the  f.);  namonhoxaetovana  , 
fty  ^..hoesta, I  just  kindled  the  f.;  namoneestovooxta  hoes-7  ■ 
>  j/  jjX.  1  ft  ta ,  1  just  kindled  the  f.  (by  blowing  with  mouth); 

;  ft  fo1  fVt  namonehoxaetovah&z  and  namoneexO/psehdz ,  I  just  kindled 
Q  \  the  f .  (by  fanning);  nahdstaa  and  namomostaa,  I  stir 

■ft'  s'  the  f.;  naexoqfcsendno , I  start  to  set  one  afire;  naze- 
y.y  & hA  ha ,  I  set  f.to  it, by  touching  (as  with  a  match  or  a 
r  v.  V  burning  stick);  nazeostano.I  touch  one  (or.)  with  f. 

;  ^  V.  y  (burning  stick  or  point  of  something);  nazeostd,  I 

J  C  /lirt '  touch  it  with  f .  ;  nazeostomovo ,  I  touch  it  his  with 
1  y1"-'  f.;  navonano ,  I  destroy  one  (or.)  by  f.;  navonaha.I 

destroy  \t.byj^ 


evonata.it  is  consumed;  evonhae.one 
nM'rj^being  destroyed  by  f .  ;  evonhae.one  is 
£V,  ^  i*-  k  uesnuy^V^tate)  by  f .  ;  hoetta,  flash  of  f .  ;  hcetiV-  r  >./• 
/ ,  f  ..^tq^s^e^flashing  of  f.  .light;  see  burn,  flash;  naenin,  y 

/  ;  IpF ft  fi. ;  ehdesetto ,  the  f.is  flickering;  engestovfo) ,  ' 

'dfis  f .  ,  a  hot  f.;  ehaestovS? ,  it  is  very  fiery, a  vefy 
V"  hot  f.;  hoestahoos.f .coal;  hoos.dead  f.,coal;  dead  f. 

'!  d  or  dead  coal  was  the  emblem  of  peace  or  victory  (when 

A Y  (  y* 'n°  f .  , no  rancor.no  fiery  temper  was  felt  any  more); 

iliAVA^Vhence  the  painting  black  by  war  parties  returning 
/.  victorious;  in  1894  at  Cantonment,  Oklahoma,  the  Ch. 

.  ft*  ,\/'made  peace  with  the  Utes  and  painted  with  dead  coals 
'y*v~  y.  ji  for  the  occasion.  See  coal.-  Eods.it  is  on  f»  (re  • 

'  to  the  flaming)  ;eq£seoz,  it  catches  f.;  mhayo  et^seoz, 

_  .A  y  the  house  is  on  f . ;  emomaoas,  it  is  a  large  f.  (witn 
red  flames);  cmaxeoha^s , it  is  a  vepy  large, great  f  : 


H 


et&pe^Ls^it '  is”*a*voluminous  fTfeo^s.it  is  a  prairie 
hSft.K,  '*  f .  ,  the  grass  is  on  f.;  enma<^s,it  is  all  on  f.;  evo- 
*  -ft  hods.it  "fires", gives  light, shine;  evohokas ,  diminu 

tiver  of  the  precedent;  zexeofts ,  where 

1  480 

t 


there  is  f •  I 


.y.A-* 
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tames- 


ilt  ,^''ft/'l'J>fa  - i^SSm^ 

ITIONARY  r 

_4.g.<w»fa  ~«>f 

esitovavods  ,  the  f.is  smoldering ,  is  smoky;  S«  enoto^a  ,u#  4^'AA 
the  f. is  out, extinguished;  ehotovaoz,  the  f . becomes  / rf/r  ■ 

\  extinguished  [edtovaoz  =it  becomes  shaky];  poeohovA- Ar*«.  ^ 
totoz  ,  f.  crackers  ;  epoeohov&tovensz , they  are  f.  crack-  ,  •* 
ers;  see  burn;  hoestamhayo  ,  f .  house  ,  furnace  ;  maataeho-’  , 
esta.iron  f.  -stove;  hoestaonoz  (hoestaon,  sg.),  f.f,  .  ' 

brapds, torches;  vohoksenoman , f . fly ,  lit. f. fish  (genus^ 

1  Pbbturis);  hestaeon  ,  f .  poker ;  emaoaseha.it  shines  red 
I  ^flike  f.);  hoestasemo , f. boat , steam  boat;  hoestames-  '"2“/ 
ces,f. worm, glow  worm;  see  worm;  zehoesetto.f  light 
firm,  ehekono.it  is  f.,  strong;  ehekonenhe,  one  (oi 
Zy' (WumA  stands  f.;  ehekonenhetto.it  stands  f . ;  ehekonhoe- 
Vf  a  V  ma°lsteve  .it  is  a  f. law, regulation;  hoe  zeheshekonoX^^' 
^^-nszeneshekonomaom&.we  shall  be  as  f.  as  the  ground/T/SU^* 
(l3-t. earth);  nahekonemanisz ,  I  make  it  f.;  nahekonan-P^X^*^ ' 
O1*  ,  M?*'1  strengthen;  nahekonana,  I  strengthen  it;  nahe^f^- ril*-, 
^  ,  konano.I  strengthen  one  (or.), render  him  f .  ;  heto  he4#£X*^%<i 
hjT*  S  vovoesemazistoz  oahcs^ikMM^  I  become  f.  by  d 

^ r .*  i  .  comforting;  ehekoneoe , one  sets  f., strong;  ehekoneho- 
ir.  I  ta.it  sets  f .  ;  inf  .-hekon-  =strong,  hard,  firm,  solid 

^  (from  "heq”  which  means  bone);  inf.-toom-  =f., stable 

unchangeable , immutable ;  natoomeam^n , I  walk  t.\  stable 
(not  vacillating, swaying) ;  natoomenhe.I  stand  f.;  he- 
oxhestoz  etoomattoz ,his  saying  is  f . .does  not  change; 
see  strong.  ua?t>  Ow, 

firmament ,  voe,f.,sky;  evoeve,  it  Is  the  f.,  sky;  aJso*’ 
cloud, q.v.;  voeva.in  the  f. 

firmly,  rendered  by  inf .-hekon (e)-;  see  firm;  nahekone- 
toena  I  hold  it  f.(by  hand);  nahekonetoetanota , I 

t  /nah^f<^e^i?'iy m ’ 1  tie  th®  h°rse 

firmness ,  hekoneozistoz! , strength , solidity ;  esaaheszhe- 
koneozistovd , one  has  no  f . ;  hekonstahatoz , f . of 
heart;  hekonetoetanoxtoz , f . of  mind;  hekoneotsetanox- 
toz.f.of  purpose , striving^  hekonest&toz , condition  of 
being  firm. 

£rrst,  inf.  yovo-  -f .  ,  preMdingM^ovoz  =egg,th&t  whicV^'^^’""'- 
is  inside, in  cell],  Evovoetan.he  wants  to  be  — 

j  evovoem&zetan,  he  wants  to  have  the  f. honor,  to  be 
/  counted  f.;  evovoeme ,  he  is  ,£.to  all, in  worth;  navovo-  WWj. 
emo,I  value  him  f.;  zevoyoemsz,  the  f.  one  (or.)  in  '/4 
value;  evovoahe.one  is  f .  ,  foremost,  prior;  zevovoa-/?^  / 

hesz.the  f.one  (or.);  navovoaovo.I  make  one  (or.)  to,  ' 
be  the  f .  ;  navovoaon.I  am  made  the  f .  ;  erovoaoeo ,  they 
(or.)  are  made  the  f.;  navovoemeto,  I  give  f.  to  one  - 
navovoemesevo , I  eat  f.( sc. before  he  eats) .before  him;  r4 
vovoenotto  ,  at  f., firstly;  vovohetan ,  the  f.man;  vovo-?^*%^t 
nee,  f.  woman;  navovoeoxz.I  go  f.,  preceding  others;  na-W,  ^ 
vovoeoxzetan ,  I  go  f., before  one;  zevovoonetto  ,  the  f . 

(.of  a  line,  chain,  days);  zevoyoomoetto ,  the 


.(in.); 


vSee  numerals  (ordinals);  zevovphetto , I  being  the  f . ; 

Aw-  A«At^84(,  -.  Q**  i\*--  b. 

1— si  l  '  it-W/U- 

tLi,  ( 
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jahStto.thou  being  the  f . ;  zevovoaheiz , one , being 
•>,.  r  •  zevoVoahess,  you 
zevo- 
e^ehe ,  the  f. 
'ter  of  the 


,V»*  U^e  f Ji ;  zevovoahez  ,  we  being  the  f.;  zevo' 

-ftfr  being) 1  the  f.;  zevovoahevoss , they  being  thi 
1  ,  voahlssS, the  f. ones  (or.);  zfevovoeoxas  e 

(■’  half!  of  the  moon;  zfemonhos  e§ehe ,  f.qua,^.- 

4‘  ^  moon  -.on-  -new , just , fresh ;  inf .-nfitpm-Aienotes  f.in 
"•ihe  sense  of  "prior  to  all  others  in  time  or  occur- 


moejoxzz.my  f.born  child;  henotomoenoxzetto,  one  s  f. 
bor£  child;  ninotomoenoxzenan , our  f.born  child,  heno 
ton/senoxzevo , their  f.born  child;  enotomoenoxzeve  it 
***11  C/trUO™-  is/ the  f.born  child;  notomoenoxzevestoz ,  the  bei«g  a 
1  /  ..ffr^f/born  child;  nanotomoenoto ,  it  is  my  f.  born  child 

1  //  /-  —  V  /inotomoenotaz.thou  art  my  f.born  child;  nanotomhoe 

>%  /  r*r  ,f  J  '  -■  T _ P  r\  P  thnsft 


L;4,n> 

lUfr* 

l  •  _ _ ^  OXZ  iCUAVUYV 

J^Z^M'teve  any  one 
-inf  .  )  ,  f  .  ,  ear 


— -  /  ^inotomoenotaz.thou  art  my  i.uuiu  -  - - 

djy Jxz  zeoxchoeoezessS  ,1  arrive  f.of  those  wbo  °ome  (b®; 

. ■  ^?n?e)??y,Jarl?eSset!  ?r  f^Sefore  ^any  one  eise; 

^iT^^/^r-  enitoeme ,  one  is  f.  .supreme,  head  in  worth,  value 
V^^Kjhonor;  zenitoemessS , the  chiefs,  highest, supreme^ 
XOonored  ones;  vovoz.f.,  preferably,  a®"11?68.  “C£e 
ported  zeoxLeatto 

«...  give  .y  cNndl^™- 

— £  lZta/?  animals);  see  first. 

^  tirVt^&s,  enanosepevae  ,he  is  f.,of  the  best;  . 

^  fish,  noman, noman  (pi.);  ”±^16%  -^maxenoman , 

^3efC:):h— ^^’(ioig  P-in  ed  nosehfy), 

also  called  toseesenoman  (elongated  nose  ,  kkko*noml 
catf . ;  heoveaxeohova, yellow  finned  f.(.),  .  h  0  a 

r  (i  >  an  sunf .  (k&ko  =flat,thin  ,  lit.flatf.I  no  e  gka_ 

'  kind  of  boneless  f.;  maelAkoenonan , red  sunf.,  moe§ka 

'  i  ®W*|  ing  out;  neevatseo ,  floatjon  fishing  1*ne  £°b  \  The 

neevatseo  =sign,  indicat  ^.  something  to  g  by).  ^ 
M  l  -  ^jTK  Ch.are  rather  poor  in  expressions  ror  ri 

Z  h»r  .e  — 


'Bky- 


TV® 


w/r 


•  b- 


-  4 'rwww^'1'* 


- .  ~<Ax^qr*yX  /  , 

W^^ce- U  J^Syfrv-y  • 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


^flank 
u flap^ 


*$*&& 
t8>-  *  ^ 


flames";  evohods.it  flames , shines ;  evohokas.it  flames 
(small);  emomaods.it  burns  with  great  flames;  suff. 
v  iva  denotes  flames  and  smoke;  eamnetova.it  flames, or 
sideways;  ezetatova,  it  flames  .thus,  or  this 
loatova.the  f.,or  smoke  issues.  Wfc-J 

.  _  it  flaps 'in  theywind;  ezetoahansz,  they 
in!)  f>in  the  wind;  emomooxtooxzena.it  is  flap- 
pingYthe  earKpf  tipi);  emomosezenon,  he  flaps  his 
Swings  ;  «momosenaxeo  ,  they  (or . )  fly  flapping  the  wings. 

"  LashT  ehdetta.it  flksdies  (instant  flare);  hoetdtoz.the 

-  flashing;  nonoma  tfoezeoz , one  f.of  lightning;  eo- 

,  eze  or  ev6oeze.it  is  flashing  continuously  (light- 
ty  ^  ning);  evoboostata,  it  flashes,  flares  (of  light, 

v  Q\\  vV  flame);  see  lightning.  Anything  done  in  a  flash, m- 

tTW  J*  stantaneously, with  a  rush, dash  or  sweep  is  expressed 

sY/»>  *  .a  b  Suff.-ostaha  (in.)  and  -ostax,  when  the  action  is 

due  to  wind, rapid  or  hurling  motion;  by  suff.  -ostax 
(in.)  and  -cistaso  (or.), for  cutting  motion;  by  suff. 
-ostoha  and  -6-stono  (or.),  for  striking  motion;  by 
suff.-ostaha  (in.)  and  -ostano.for  instantaneous  heat 
or  burning.  See  instr.mode  in  Ch.gr.  Evokomeostaha.it 
becomes  white  in  a  f . ;  evokomeostax , one  becomes  shin¬ 
ing  white  in  an  instant;  evokomevaostai , his  skin  be 
comes  white  (shining)  in  a  f.;  evokomeoaseostaha  it 
becomes  shining  white  in  a  f.;  see  shine ; _  evoneosta- 
h&,  it  is  destroyed  by  wind  in  a  f.;  evoneostata.it  is 
instantly  destroyed  by  f ire  .  V 3  . tf*  _/(' ,  M 

flat,  epapon6,it  is  f.(rad."p"  =f.agaihst),  gistato  ze 

, - /  paponasz , a  f. board  (lit. a  f. piece  of  lumber) ;  na-  ^ 

kj(koe§,I  lay  f.;  napagoemanisz ,  I  make  it  f .  ;  nakdkoe  )  ^ 
Tj  I  i  ,  imanisz , I  make  it  f.,thin;  nakdkoeovo.I  crush  one  f.,  f  . 
r’ii^Sdkoeszeha.one  has  a  thin  f.head;  Kdkoeszehahetaneo 
.  .  4oi-°V '  ’  Flatheads ;  inf.  -po-  denotes  "to  fall  f. against  ,se 
1  uji,  fall;  napoeneno  ,  I  strike  one  f .  on  the  face,  slap  . 

K  , /zistoxton , f ., level  prairie.  Pono ,  denotes  lower  f. 

.Urf  eponoeoz.lt  beco.e^drjr.lo.  (of^.ter) 


xW 

r  Y? 

wf r\y 

|  ^ 


I  „ 

U* 


7  L  country, land;  eponoeoz.it  Decomes  . 

’  M/|Flathead,  K&koeszehahetaneo  ,  Flatheads  ;  ek&koeszehahet  - 

'  '  — - neve, he  is  a  F.;  k&koeszehahetaneno ,F . country . 

i  V  ^  \  flatten,  see  crush;  napapoanen.I  f . ;  napapoana  I  f.it, 

-  napapoanomovo , I  f.it, his;  nakkkoanen.I  f.  Flat 

and  thin);  nak&koana  (in.);  nakkkoano  (or.);  eP®P 
nae.it  is  flattened, is  flat  (state);  papoanenistoz , 
the  flattening;  k&koanenistoz ,  the  making  ^ 
thin;  epees, he  has  a  flattened  nose;  Pees,  Flatnose, 
p^Lne;  ex^oeoz.he  lies  (animal)  flattened  against, 
crouching;  ekkkoemstaoe§e§ ,he  (animal)  lies  flatten 
ed, ready  for  leaping. 

flatter,  napopevooto , I  f. one, say  good  words  to  hlm; 

-  popevemo , I  say  flattering  things  of  one,  naeo 

ceman6ho , I  f. one, make  him  to  be  cheated;  namomehemo ,  I 
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speak  fair, flatteringly  of  one;  see  blandish;  emome- 
hemoan.one  flatters .utters  flattery;  emomehestomosan , 
he  flatters  (has  the  faculty  of  and  does  so);  emome- 
hemsetaneva ,he  has  the  habit  of  flattering.  < 

flatterer,  momehemoane ;  emomehemoaneheve ,  he  is  a 

momehemosanehe , the  f . ;  momehemsetanevahe ,  the  /  ' 


f.(who  does  it  from  nature , character) ;  emomehemsetan- 
evaheve ,he  is  a  f. 

f lattery ,  momehemosanistoz , utterance  of  f.;  popevemazi- 
stoz.f .  .flattering  words;  momehemsetanev&toz , 
jr"  /Mr'r  f  ;  see  flatter ,  blandish.-  o<_«_ 

suff.-eno  ref.  to  f .  ;  ^aStt&Vrftir  ftWPfir) 

. zeheeno.it  flavors  of;  evaozevaheeno.it  flavors 

deer  meat;  eovaheeno,  it  flavors  of  something;  / 


ekamxheeno ,  it  flavors  of  wood;  evohokseameheeno.it 
flavors  of  lamp  oil;  evohoksenanistovheeno.it  flavors 


_ I _ _ _ _ 

\j,y  J/Jof  lamp;  nasaahotoe&tohe ,  I  do  not  like  this  f .  ;  epev*.  /  ■ 
eeno.it  has  a  good  f., taste;  ehavseveeno.it  has  a  badVj /v 
^^f..taste:  see  taste. savor:  nanoheena  T  f*  aarrnr-  4+  ^  .'Ajj 

m 


see  taste, savor;  nanoheem 
savor. 


f . , taste 
with 

[lay,  navfepeoevaeno , I  f.One;  see*skin;  zevfepeoevaenes- 
W  s6,the  flayed  ones  (or.).  Evidently  the  custom 
j^f laying  human  beings  was  prevalent  in  former  the/^ 

scalping  was  a  mere  abbreviation  of  it.  -fof  lack  of ^55^^’“** 
time  (or  perhaps  to  reduce  the  work:  ?).  An  old  Ch.. 
tale  tells  of  a  younger  man, eager  to  usurpate  the  po 
^  '.  sition  of  "doctor", he  ingratiates  himself  with  an  nlrt  V//  fA-, 
r  ,/■: ,a  V  priest  .goes  with  —  "*■" . 

Ilr  ^  fi(J  Vl  O  KonnmAa  am 


Tatter  to  treat  patients,  until^'*'  /\ 
he  becomesgoj^Sdept  in  the  secrets  of  "doctoring" ,  and/A'^f^^/ 
one  nijghtTkills  and  flays  the  old  man,  putting  the 
himself  to  deceive  the  "co-doctors"!  Naoexoe- 
‘'no,  I  f .  ,  skin  one  (by  hand,  like  in  skinning  birds); 
naoexo6ho,I  inflict  flaying  /upon  one  .  (in  .part  prv/. ***#£- 
whole).  See  skin  .peel .  ej»ej3eeAa.*X]U/ffi  / 


exova, l -  •,  - 

fledgeling,  monevat & <rV?ut-F*-*L  - 

^ovhanoz.I  f^,from  one, abandon  hint;  nino.^vfiato-  *  /luva, 
,^r. t  p 

■  /  ■ 

I  _ ^  ni^pyjiaetan ,  i  ieej.  nite  rieeing,  want  to  r.  ; 

n9v0v]fa,I  am  not  brave,  take  flight;  nitazppvtfamd ,  let  <  /  'tJt  /  r 
us  f.  there!;  t’sa  natatone^vjifamas ,  where  shall  I  f.?  **f.  -  „ 

The  suff  .-osem,,=to  lLvCor  refuge,  before  danger  or  ~c'6  ’  ' 

storm;  na^setosemjT^rf^om  '  " 


/xji£  ~  ~  ~  V - ;  v  *  ~~~ v  ~  v**v,i*wt**iuwu  tij-ui-,  xx^.xiopvnato-  ' 

9  L*7  <“//.  vazj,  I  f^Trom ,  abandon  thee;  nancfcvtfatovo , I  f.^ 

-  to /one;  nino^ojhatovaz ,  I  f.to  thee;  naameohova,  I  am, 

I  fleeing;  nj^fjfaetan ,  I  feel  like  fleeing,  w^nt  to  f .  ;A 

'  /T:  .  .. 

osemJY^rf^om  danger,  destruction,  peril  i/.J*  ***,(< 
fleeing  for  refuge;  nahetosem.I  f.unto/l^’ 


•  ■naamosfm,!  i 


towards;  ninoxtosemetovaz ,  I  f .  ,  seek  refuge  unto  ,  '~ut<+v 

i^i,btheGi  nahetosemeta.I  am  on  my  way  fleeing  to  it;  na-  /; , 
hestojSem.I  f.out  from;  naevhavosem,  I  f.back  to;  zenx-  /.  / 
w?  fc./j,  eeoseinevops  ,  during  their  flight;  naasetosemevamo  ,  -  n<? 

J*  ^Vc  urge/him  to  f.  for  refuge;  naamax,  If.,  am  running 
P  **  rfii**'  away:  naajsetax,I  start  fleeing , running  away;  naamxe-/' 

OMJrfi  <MA^no  S  | 


VI  V}  /' 


W*~~/  ft  JL  A^4/ -  /*'  - 


:  Vjcjjt^i^, 

w«n 

^/e&C4zey^ 


'*u+*rM* 


’tzz$?* 


,  l*K*s£* 

naamxesta.I  f.from  it;  nasaa-amxsto-/. 

zehavsevofitass  esaa-,M'^</^ 


Wwlu^  i- 


&?&&& 

IjIL  {  jj^U**be,I  do  not  f .  ,  run  away  from  it;  zehavsevoetass  esaa-'"' ';« •  ■ 

>**  T/  .,  tonseamxestohpnov  maxeos&zistoz , evil  doers  cannot  es-^' 

I  cape  punishment;  esaa-amxestohan.it  cannot  be  escap-//  y  > 

ed.run  away  from;  naBax.I  f. upward;  eamxetan.he  wants/  7' 
“  '  4'  to  f.;  zeamo/Semsz.the  fleeing  one  (for  refuge);  zeov^ 

j  haz , the  fleeing  one  (from  fear);  zehetosemessi , the 

*1  ones  who  f/for  refuge  (to  a  place);  nanehov  zeamxet- 

l.  to, I  who  up  fleeing;  zeto  hetan  zeamxemata,  this  man 

|  .who  flees  from  thee;  masaa-amxstohetto ,  if  thou  doest 
bW'fipt  f.from  it;  nanooxtax.I  f.from  it,  leave  it  run- 
i\Lvp,h ning;  nasaanooxtx<S ,  I  do  not  f.,  leave  running  from; 

nanooxtxenoz ,  I  f.from  one,  leave  him  and  f.;  ninooxt- 
uflvth**'  \  xetovaz,  I  f.from  thee;  zenooxtxessS ,  the  ones  who 

'  leave  and  f , ;  naasetoova,  I  f.  with  riches  (things); 

asetosemeheo , one  who  flees.  _  ^  £  0^1 

fleece,  heftovaseon  ,  fleeced  cloth;  qsaeva ,  sheepf  jj^e: 


vonfeva , buf f alo  f . 


,  , se" 

eva,f .  .wool,. _ <2-C-e_  t 

=fleetingly;  d^estov’- 
ametancnstonan^yevestov’-  " 
'net  to  ,  oujrUfe  is  fleeting.,^  ^  ' 

the~”f .  ;  navox6z,my  f7( also  body ) ,  hevo 


ijdered  by  Tnf  ,-vestov- 

etto.it  is  fleeting; 


/*le  sh  ^mavoxT: 


nivxotan.our' (incl. )  f.;  nivxozevo, 
Vour^f.  ;|  hevxozevo,  their  f.;  esaavxozevhan.it  is  not 
f.;  evxoeeve.it  is  f.;  mavxozeva.in  the  f.;  nahevxo-j?  • 
zenoz ,he| is  my  f.;  nahevxozetova , I  am  his  f . ;  nihev-<*«&/y- 

xozetovat ,  thou  art  my  f  .  ;  nihevxozetove  ,  I  am  thy  f  .  ;  Ui  ^ ,1 
nihevxoz^toen , we  are  his  f.;  nahevxotaovo ,he  makes  me h 
to  have  f.;  nahevxozevaova.he  makes  me  to  be  f .  ; 
tahesthoevoxkotaovo , I  will  give  him, make  him  to  have ^ 
for  himself  f.,also  natasthoevoxkotaovo ;  ehesthoevox- 
kozeoz , one  becomes  provided  with  f.,  is  made  to  have  ,  ■ 

,Kf .  ;  epohpxos ,  one  has  swollen  f.;  epavxos.one  has  good  jetnlc^ 
f .  , is  well  fleshed;  ehavsevxos .one  has  bad, poor  f.,is<llf{^ 
poorly  freshed;  epavxoseo  vehoehotoa,  the  cattle  are**  ^ 
well  fleshed ;  esehetxseo , they  (or.)  have  the  same  f.;  .i(  / 

.  «■.  a— T-l _ A  _ _  llmra  +  >1  A  QAIIIR  f  .  !  7.  R  S  ell  G  t  O  X  Q  S  S  6  ,  ^ 


me  Hu*Ui 

to-lfJLusi 

"‘J.U 


nisehetxihem& ,  we  have  the  same  f. 

those  hafing  the  same  f . ;  ninokovavxshema ,we  are  one 
'  f.;  enit/avxos ,  one  has  different  f.;  cnitavxoseo,^  they 
have  different  f.;  see  body  .meat 

uwp ESTeSST 

if  v  IK  , 

flinch/  navovoneozfl  f.  ;  vovoneozistoz ,  the  flinching,  ut 

iJ  - T  f .  it  open  (lids  of  boxes, also  doors);  naonstahh  t  {.(, 

lA  Mi.Wvo.kf.it  his,  open;  eseonstahame.it  is  flung  open,  * 

^  yetatahame.it  -is  flung  open;  naestahhz , I  f . ,  throw  - 

into;  see  throw;  onstahasenistoz ,  the  flinging  open 


'KH 


-  -  7  ;  // 

:l£Trvr^ti//L 


Die,  6 

sM£  f>  uukcy,^  fa  ^  sj  • 

frn^/'U-A-  a^*>L2e*?,£*s-p~’'‘J  *+;-*<-je-/^£*7b~/ 

JL/mA*  *c*a*&**$*~S  ^ 

flint  „  ..  .  /  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  5^7j 

a  door, gate?;  nasdahhz.I  f, it,  down  into  7  mi^aMz^  I  f 
it  upward .  '  ■'  •  '  •' 

flint,  moso, large  f. stone;  mosoxq, small  f. stone 


a.CC  Z&*/~-&p'0?{j;  'de+«y..~7 r 


.  mosox- 

konoz.f .knives;  em6soneve.it  is  f . ;  nexovhekone- 
tan  zehexovhekonS  moso, be  as  strong, hard  as  f . ! ;  ad¬ 
monition  given  to  Ch.  to  endure  hardships  without 
flinching , to  be  sturdy,  adamant.  Emooxoneta , one  is 
. adamant , "hard  shelled” , flinty , not  being  affected  phy-' 

■  s^cally  and  otherwise ,  stoical ;  mooxoevostanehevestoz  ,•-* 

■  ty, Spartan  life  (way  of  living);  emooxoevostane-r” 
.one  has  a  Spartan  way  of  living;  Mozooneohe, 
itriver  =Arkansas  river.  H6pa,a  species 


•  V 


,  _r - of  mush-^y/^tA/ 

^  V  rookn,(also  =punk),also  name  for  f.and  tinder.  f  Vr 

,'ktf'fa  float/,  eamoeo.it  floats  on;  eamoeonsz,  they  (in.)  f .  ;  'fliLt/tf*— 

'  i  ,/  naamohesz ,  I  make  it  f.(see  boat , row) ; eamoesta ,  it  /a. 

ffflr'  [  floats, is  suspended  (said  of  obj  .  moving  in  space  ,  also  /•//- 
fatty  substance  on  a  liquid  surface ); eamoes , it  floats 
/^<fffL^T(°r- ) ;  eamoesena.it  is  floating;  this  suff.-oes,  -oe-  j-  , 
seaa  ls  orand  ref .  to  the  motion  of  celestial  bodies ;  (Com-Ut-tfi 


(noon, midday ) ;  esitovoesena.it  is  midday, noon;  etae§- 

^  homoes.it  floats  off, past  (about  three  in  the  after-<”V  _ 

*0^,  noon);  emetoes.it  floats , standing  at  the  same  spot ; 

ft'  esaaoesenan.it  does  not  f .  ;  eamhaoes.it  floats  above;  7*T7.  o 
^^t/eamoesen.they  (or.)  f .  ;  the  term  "eamoes"  means  also 
W  \)S  e‘Jf  his  hand  is  stretched  out, or  he  stands  with  stretched^ 

f/ *  out  hand!  eonovodo.it  floats  inshore;  naonovohesz,  I  '//X  i 

t  ^  make  it  f .  inshore ;  t’sa  semonoz  zeoiceonovostavosz,^  ^  ^ 
<f*  «  where  the  boats  come  inshore  =harbor;  eestSeotto ,  it  y* 

,7 y!|v  floats  in;  (eestoestovetto  has  the  same  meaning 
,  t\yfw’  is  °^s  .  )  ;  ekakxkonosta ,  it  is  floating,  skimming  th 
7^  l  surface , ricochetting ;  neevatseo , f . on  fishing  line. 

■»'  I  r^£lock ,  emanoeo.they  f .  together  ;nimanoem& ,  we  f .  together; 
j  /  \\S jjJ  nhetohamestoz ,  a  f.,the  whole  of  one’s  stock  in  a  '•<**-£-. 

^sture ;  there  is  no  specific  term  in  Ch.for  the  Eng Xfo-fctfain 
rV(i  *7/ "f  •  "  .but  letter  or  sound  "a"  conveys  collectivity.  Wokzr, 

/  find  it  in  the  suffixes  of  nouns  indicating  "col  1 ' 
ilt /y/t  i°n  of";  hotoa,  bulls,  also  buffaloes;  vdhoehotoa 
A' frii  cattle;  voka , antelope ;  vaozeva , deer ;  mata, woods;  ho-  /  {y 

hona , stone .mountain ;  k6koa , quails ;  qsan, sheep;  kokoa-  r‘  1 

r  xan , chickens ;  noman, fish;  homae , beaver ;  maex,  the  eye 

*  (all  that  is  eye)  ;manison,all  that  is  child;  inf.— ma- 

Uy'no-  =all  together;  inf.— ma(e)—  =the  whole  of;  na,and 
'TjA'iogeiber, connected  in  line  with;  inf.  -ta-  =reach, 

1  amount, size. 

flood,  eohomovatto  and  eomovatto.it  floods , covers  over 
k  -y  with  water;  emhaovatto.it  floods , covers  all  over 


I 


l$nr.  ***'*j%3< 

v  ^J^**^*>,lhr,'7"A( 


i ii*%**ttt*5*r**3j  **>*».' 

7) Le^fWA  f  /fy  re^t^,  /.  J 
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.  -  „ irffiffr -  with  water;  eomovaoz.it  becomes  flooded;  namhaovasz6- 
1  i  f^lio,!  cause  one  to  be  flooded;  naomovanen,  I  f.  .cover 
over  with  water  (as  in  irrigation);  eevhaanovatto , the 
(M*  'rjXgA^t.  recedes  (fig. in  sp.of  physical  pain);  naomovana.I 
f.i  —  *»■-  «*  ■  ■  • 


3>" 
**£ 


.  f . it ;  see  water.  Zfemhaovatto , at  the  f.,  when  the  de- 

-■  luge  took  place;  see  deluge.  The  Ch.know  that  in  the 
ancient  days  a  great  flood  took  place,  they  mention 
the  name  of  a  high  peak  "Hookovos",  wh^s^^summj,t 
alone  was  above  the  waters . 

floor,  honoon;  ehonooneve.it  Is  a  f.;  emanhooneve.it  is 

-  floored,  paved;  eohapave— manhoonevstoona ,  it  is 

^  /.beautifully  floored;  iistato  zeveSemanhoonevstonsto- 
^  Vnfi  ve, lumber  with  which  the  f.  is  made;  nahonoonevston , 

I  build, make  a  f.;  eohapevhonoonevstoon , he  floors  it  j 

well, beautifully;  honokon ,  little  f .,  rug.,  carpet ,  quilt 
honooneva  and  honokoneva , on  the  f  .:eatnlirnc~vUA0U*- 
flooring,  honoone-Iistato , 

,,  „  ,  ,  flour,  pen’oo.f. .wheat;  epen’nooneve , it  is  f.,  perioo  * j  ^  nd 

k-  toM  - emhayo.f.  house,  f.  mill. 

Wi  tlow,  esevo.it  flows  (as  a  river);  eamesevo.it  is  flow  ~  fa*' W, 

W  tf* - ing;  ehoesevo.it  flows  out;  esaahoesevohan.it  does  p  ,l 

f  .  ■  not  f  out;  eaenesevo.it  flows  without  end;  enxhesto 

-  oV-P  ‘L  V  Nesevo,it  flows  out  from  (coming  from);  eese  sevo ,  it  ;  j, 
inflows  into;  ohe  ekomesevo,  the  river  flows  quietly,  V‘ 

■  i  placidly;  eheceamesevo  ohe ,  the  river  flows  quietly, 

‘if  V'r>  slowly;  etaxesevo.it  flows  upon;  eomesevo,  it  flows 

,  yi*"  i  ,  ■  between,  thru;  eeseova.the  water  flows  in,  enters;  na- 
v  'Jr,  hoesevona , I  make  it  f.out;  ezhesseoz.it  becomes  des- 

,1  f,..  ,  m  cending , flowing  down  into  a  certain  direction;  eevha- 

,  ;  j  '*'■ •  '  ,vt?  [I  omovatto.the  water  flows  back  (where  it  was  before, so 

^  *yV  as  to  cover  over  again);  ohe  emaxensevetto ,  the  river 

•  JK  flows  very  fast;  ohe  ensevetto ,  the  river  flows  fast; 

"  ohe  emaxenleveameohetto, the  river  flows  (runs)  very 

*  swiftly;  ohe  eashaoetameoxz ,  the  river  ,is  getting 

. 'p4',*/-  deeper  (from  the  f.of  more  water);  ehoneMao.it  flows 
out  (by  force, as  out  of  a  pipe);  esaahonehaohan , nega- 
i  y'  tive  of  the  preceding;  ezheshonehao ,  it  flows,  spurts 

I  *  J  ^A^but  (from  pressure);  sound  "s"  in  Ch,  lmPlle®  J^*-,**/* 

^  ing ,  floating ,  issuing  motion"  .  ft  ? 

|(j4^  %1  - « 


ing,  floating,  issuing  motion".  trefl-t*'*  -  r  /  a- 

•  i  ,r  |  ^flower,  zepevszehavoosz ,  flowers,  lit.  nice  heads  '  ot 

njUj~T' - grass;  heovasz  hegezehavoosz ,  all  kinds  of  flow 

ers;  epevszehavooeve.it  is  a  f .  ;  hoxzezemenoz ,  blos- 
;  f  soms  of  cottonwood  trees;  mxeomhtotoz,  blossoms  o 

trees, see  bloom, blossom ;  the  Ch.has  no  specific  names 
:  \  '  ,  for  the  different  flowers;  eheovszehavooeve ,  it  is  a 

'  hlJ?1  yellow  f.;  emaszehavooeve.it  is  a  red  f.;  zeot^tavs- 

I  cdW  zehavoosz  ,  blue  flowers ..<• 

\  "  fl^s,  maheSie-6oasenistozC,W*ick)  f .  .chirngex;  zev*S6oase 

r  f  x - stove .that  by  ‘means  of  which  the  smoke  ascends 

\Il».  Li«Vri£id I  is  expressed  by  rad."o"  which  denotes 

- |not  solid,  out,  space  ,|notAc^ncret5  !  .syff .  ^-Sva.de 


".If  L\ - !not  solid,  out,  space,  U 


ilt| _ \foafcK^L  - 1 LtjLtf-  ■  ■  ' 


—\fcufc^i  v  -  ,, 

2(A/ay^rJia^  :  (M ntt'4 ,  /Ay&tfuiAt-  aA- 

/fy&A^'£z;  // 

flume^^T^  ENGLjSH-CHEYENNE  diction^r; 


m  eL-HfAy,  ^v/  .  *-e-*-  6X-&*A~+. . 

frfthtttd&t/  j.  #2 

It  'r^~^1 , 


notes  / 

flume  ,  amevfepemax  zcveseamovanefaistoye  ,  a  continuous  box 

with  which  water  is  ,,led  on.  /  riMy^OA<^hn^^a'2.  ^At/U-ZL^. 
flush,  see  blush,  /u-n^.  Lnr  — 

flute,  tdpen ,  tdpenonoz  (pl.),f^9dme  nan^^or  trumpet  7/^  ***• 
and  the  whistle  used  a£/fhe  kun  dance;  et&penone- 
ve,it  is  a  f .  ;  t&penoneya/with  a  f .  ;  natdpenon.my  f  .-,/■' 0  Cu-m,~7 
tdpenoneheo  ,  the  fluj^;  see  trufopeteer.  This  music  afl/*^  _,/ 
instrument  is  hardly  ever  seen  or  heard  any  more  /' 

the  Ch^ars  it  used  to  be /in  years  gone  by.  £ 

ioezenonenax.it  flitters  (bird);  etaxepopo-^^V^" 


enonenax,  it  flutters  over;  eheamemet6n/rt] 
( or .yf f lut ters  above, on  the/same  spot  (as  some  haizks^ 
and,  flycatchers  do);  enemadistonevavenax 
bird  flutters  about  (making  noise  with 


VO-O  OUlilC  lltt.WJVS''  /**  V  .[  t 

.x  vecess/  the  .La<!;  f  a 

.  -  v - 7o - wings ) 

it  v. eheamehd.it  (or.)  flies  upward;  eheamehao, they- LJfijsi 

MyS  f. upward  (act);  eheamehatto.it  (in.)  flies  upward ~ 

ry\fi^r  easehd,he  flies  away;  eaiithd.he  flies  off  (from);  ni-  fax  7-d* 

■  ^7  asehamd , we  f.away;  eameflao ,  they  f.on;  eamnimaeha.  he  '/!/<*/ 


away;  eamehao  ,  they  f.on;  eamnimaeha,  he  'ft/'*/  ^ 
nj^f lies  circling;  vostso/  enimaehdo , the  cranes  are  fly 
■  around !  eanhoehd  Jie  flies  down;  eeveha,  he  flies 

'  about;  eevseo , they  are  flying ,  soaring ;  ehoehao ,  theyi^*^- 

T  fr  .  J^®me>arrive  flying/  en’nisehao  ,  they  f. hither;  enseve-/£*~/ 

Jr*  b  b^°  >  fbey  f.  swiftly;  eomevhao  ,  they  f.by;  eheceamosena  ,  /  ' 

r  ^  he  flies  quietly/  soars;  emosenaoz,  he  flies,  sails £U0l/fe^LA’ 
/  1^'(with  little  motion  of  wings);  emomosenaxeo ,  they  f.jL  /' 
i/r  with  flapping /6f  wings;  nochaes  heama  eoxceamehdo  S7 

X  they  f  •  very  Mgh;  navovoze_hdt5e  .  they  (or.)  f.  around, 

encircling  me;  nanoasehdtoe  ,  they  f .  away  /vTFE~meT~n&U-  . 

zhoehdtoe ,  hney  come  flying  to  me,  from;  etanoosevoe§/^77 
®  /  .ari-  11  flie®  °rt  of, as  a  knife  or  sword  flying  out  of  th 
.  haad;  eoeS/it  alights  (from  flying);  eoe§  hoizezeva, 

fi  alight®  on  the  tree;  eoeha.it  alights  (from  fly-£?.  ^ 

ing);  e§®tao,it  alights  ,  (from  flight ,  remaining 
*  ,4  pended/m  something),  e? » O-t  tfa'dar*  ' 

,  fly*  n.hes.hdseo  (pi.);  ehdseve.it  is  a  f 

P1,  ‘  '  ' 


irc2r**'  xnS )  •  eystao  ,  it  axignts  ,  (.from  flight ,  remaining 
1  /  j<  pended/jn  something),  eiet e4t 

fly.  n.hes.hdseo  (pi.);  ehdseve.it  is  a  f.  /  ‘p*’ 

ifaS  flying/machine ,  doahamazistoz , f . (li ttle  knoVn  by  Ch.);' 

'  77  ~  Sem0  zeamehdtto,  frying  ship .  \  Atr*£a  e/ze%^iA<A>  l 

foal./  see  horse.  {<  -ehe 

kse^avo  ;  eetavon^^omdoxz  ,  it  is  foaming  (wa^er) ;  eta- 
voseoxcetootoxta.he  foams  at  the  mouth:  &7>x/*- 

pmohamestoz  ,  stock  feed  ;  .ehoxomohamestoye/,  i 


fodder 

foe,  see  enemy rsd^ersar 

fog,  maen-enxphos , f . (lit . the  turtle  han/s  Defore) ;  m^e 
lo  ehos.it  is  foggy  (lit. the  turtle  hangs  befonfe); 
the  Ch. connect  turtles  with  the  creation  of /the 


'V**v  5 


'3  'Lto^ 


world, when  it  was  moving  about  in  mist];  eoand: 
is  foggy, heavy, drizzling  f.;  anstaeS,  a  mist  trailing 
along  creeks  or  on  the  sides  of  jnountains .  7 

fold,  natcjjpvanen ,  I  f.,  double;  natcLovana.I  f..dduble  it; 

^  wuw ,11^  luZhf-friJr&u*.,  / / . It h<siu-  »- 

4?9  &*■ 

LmAU6  (k 


rj 


cLlr^^4  t 


\^ty(J,~  cSP-Sk 


laj  vl  S  «  v  tv  1 «  viiw  (v 

folded  in  layers  (superposed);  etovane.it  is 
twof. ;  see  double;  nahoxpoemaena , I  f.it  up;  ehoxpoe- 

'] - -  maeoz.it  is  folded  up;  ehoxpoemae§ ,  it  (or.)  lies 

.• !  l-  folded  up,;  ehoxpoemaeba.it  (in.)  lies  folded  up;  inf. 

(jj  -hoxpoe-  i>ef.  to  binding,  packing,  in  a  bundle;  see 

&C  ■  bind;  suff.  \maenen,-maeoz,mae§, etc. denote  the  fold- 

JfVwjuJkiing  of  an  obj  feet .jj&th.  s^aceje^agma^m,  it  (in.) 
4JfcX- .  '^tvXas  folded  onceT^nofiaemadlTit  (o*^T  «  raided  once; 

JUw«k-/fc~^nahaemaeha,it  (ihO  is  folded  three  times;  enahaema- 
^vJb'bansz.they  (in.)  ar^folded  three  times;  enahaemaes- 
they  (or.)  are  foldted  three  times;  enasbtaemaeha , 
it  is  folded  six  times;  nhpe v emaena , I  f.it  well.nice- 
„  ",i»V  ly;  napevemaeno  homa.I  f.thKblanket  (or.)  well.mce- 

aJ1*  WiA  ly;  epopevemaeneo ,  they  (or.)  are  folded  nicely;  epo- 

pevemaehansz , they  (in.)  lay  nic&iv  folded ;  epopevema- 
1  esen  they  (or.)  are  nicely  folded ,  naonimotaosjnafiiia , I 

f  it ’up  in  a  roll(like  a  book  roll);  eonimotaoemaene , 
it  is  rolled  up  (in  a  scroll) , lit . folded  up  by  roll- 
ins-  eonimotaoemaeha.it  (in.)  lies  rolled , folded  up, 
eonimotaoemaes.it  lies  rolled  as  a  scroll;  the  suff. 
-eha  and  -es  ref. to  objects  having  no  self  support, 
eamemaeha.it  (in.)  is  folded  on, creased;  eamemaes,  it 
(or.)  is  folded  on, creased;  see  crease;  nasepemaena , 1 
stretch  it  from  being  folded  .unfold  it;  esfepemaes  it 
itt'KL'i or.)  is  unfolded;  esfepemaeha,  it  (in.)  is  unfolded, 
ijs  esepemaene.it  is  being  unfolded;  naeoxsemaena , I  f.  it 
/‘‘'wrong;  eeoxsemaes  homa.  the  blanket,  robe  is  folded 
*  ^ wrong ;  the  particle  -ov-,  usually  as  suff denotes 
t. folded  in  one"  in  connection  with  numbers,  nokov.one 


.  ^ 


»r.  )  are  oner.  ,  one  togethe*.  ,  — -- 

,.o  are  onef .  ;  notxeo  enasdtovao ,  the  warriors  are  six 
\,'f  are  six  bands;  femehamatdtovaon  btnisovaon,  they 
were  twelvef ., twelve  tribes  or  groups;  nanokovaovc,  1 
make  them  (or.)  to  be  onef.;  enokovatto , it  is  onef., 
✓  acts  as  such;  enokovansz ,  they  (in.)  are  onef., one  to 
v-  ,  gether;  -nokova-  can  be  used  as  inf.  meaning  "as  one 
a\T  ^  jy  collectively";  nahotxaveoseo ,  I  f.  (lit.  cr°?®)  “y 
'AW  VL'  hands;  nahotxavenaeva  ,  I  f., cross  my  arms  ;  nakomenac 
1  va  I  sit  with  folded  arms;  naakavana,  I  close  it  W 

1  Jr.syi  folding  (as  a  pocket,  knife )  ;  navehana,  I  f.  it  m.en 

L r.*r)  velop, enwrap;  see  wrinkle;  menao , f ., enclosure ;  qsae- 

..jV®1’  menao  ,  sheepf .  ,  corrai  .  H  ** — -  ■  !V  .  "  „  '/u 

F, ;  Kar /foliage.  v6pozeSe  ;  evfenozeseeve  is  f.j£ 

Vffl  ^  f^lrf^e  people.  ™ 

fU',  VI  follow,.  nahoWn,  I  f.  (close  behind);  nahoeovo.I  f.one 


we* 


^ir/JFLT?  /  .^^^NGUSH-CHEYEfM  DICTIONARY  ,  FOol,^w32> 

Uao/h*'™™  he  is’  nah'6*°to,  I  f.  up  to  one;  [nahoehoto ,  1 A*.*-'*  1-* 
/  come  up  to  one, meet  him];  nahooxzetovo ,  I  f.  where  he  '- 

’A J2  0/  . 


goes;  nahooetovo.I  stand  next  to  one, behind  him;  en-^^/ 
mehoeoevo ,  they  come  to  view,  followed  by  them;  nanehe-^^yV 
UfafU  oxta  or  naheneoxta.I  f.  along  after  it;  naneheoto  and"**- 
/,/  1  naheneoto.I  f.one  along;  naneheovo  or  naheneovo ,  I  f .  <- 

'  '  after  one;  nanehea  also  naneha , I~T7aft»c  it ;  nataan-'^f*^^ 

I h6neha  ohe»I  f •  down  the  river;  inf.  -ne5fe4  =to  keep^^4^ \1/- 
\0t-}  .  along  with, within, not  distant  from, in  the  range  of;/-^^'^ 

'  V  nanehaota.I  leap  after  it  (following);  nanehaot&rcu 
leap  after  one ,  following ;  zehoeoess.my  followers; 

follower,  “lioebsanehe  and  neheo. sane  lie ,  f .  ;  zehoeoaanessi  '"7 

it*,)  {■  ''W  W%jO  or  zeneheosanessS  ,  the  ones  who  follow.  _  4*4 

y [iff  foliy^bnonistastoz  ;  eononistastove.it  is  f .  ;  mashane-. 
y, v  Jv*  ~T  bestoz ,  f.  ,  madness  ,  stiyiidityT unreasonableness  ;  on- 
o^istoetastozjf. in— doing , acting ; inf . -ononis-=foolish .  . 
ntationr-mST^vAtoz;  see  burn . L 

-I  —  1  -5 a  • /  1  1  *r  L 1  /iLtiAi SI 


f Qhd ,/^inf  .-hetos-  denotes  "fondness ,  inclination , 'habit 
‘‘  it'i'T  passion";  nahetostoham ,  I  am  f.  of  horses; 

^auetos&z , I  have  a  fondness .habit , an  inclination  for .  fihfcl  1 
\lW  I  fondle,  naaxaoto.I  f., stroke  one;  eaxaeo.they  (or.)  are  J  ^ 
fondled, stroked;  nam&sevano ,  I  f.,  feel  of  one 
( Gej.befnhi^n);  nananeyapo , 1  f.  .discern  who  it  is. 

'  *  whaTong'  Wts/4nd  drinks;  em&tameve  ,  it  xs' 

F-  !  m&tameva,  by,  thru,  with,  etc.  food;  n&tam,  my  f .  ;  V  F _ 

nstflm  thtr  f*  •  IlOQt  am  A«At  a  P  .  _  _ 7  J  i  \K  / 


’  47  7  - ~  *•»  UOLUU1UU  ’ 

nstamevo  ,your  f.;  hestamevo,  the  f .  ;  nahestam, 

rt%  f>  •  ~  ~ - V.  ~  t-t  4. -  T - - IT  ,  •  •  -  -  Tldt/fa 


if 


have  f\;  napavhestama ,  I  am  well  provided  with 
ehestamestove^it  serves /£s  f\  ^  namonstaman ,  I  pick 
f.;  namoh-novoestonan^JL  provide”  for  f.  on  the  way ; . 
^meshestoz , f ., victuals , that  which  one  eats;  emeshesto- 
„  'fd.4'</U4-ve  ,it  is  fi,is  eatable;  nahaesenehe ,  I  have  plenty  of 

haesenestoz, abundance  of  f.;  evxseonoz,  fragments ***^  “<«'»* 
^7  of  f  ‘  ’  uan|eneo'|b  ,  I  give  one  (provide  him  with)  f .  ; 
nasaahestam6 , 1  have  no  f .  ;nahooxtanova,  I  carry  f.home 
^  (from  a  feast  or  a  place  where  one  had  been  invited 
to  a  meal);  nataoxtanovoto , I  carry  f.for  one  (from  a*''-  • 

*/•  feast );  ehooxtanov&tove ,  it  ‘  ‘  “  * 

Ffast;  /ee  cook, prepare  ; 

>\  foo  j. ,  sde  deceive;  ononist^ 


V?: 

if 


fdolish  man;  zeononistasz , the  f.one;  naononistoo- 


*■¥  T •> stupid , unreasonable ,  insane;  mhayon  zexhoevoss 
^eonpnistassS  or  zemashaneessS.,  insane  asylum.  / .  .  A% 

fooler^,  see  foolishness. 

foolish,  rendered  by  inf .-ononis-;  eononistae,  one  is 
f.;  eononisetan , he  thinks  f . ;  eotaeononistae , 
one  is  indeed  f . ;  eotaeveononiseman ,  he  acts  the  f . ; 
j  eononistoeta.he  is  acting , performing  foolishly:  nap- 

(« m/  isJt  z)ra  —  |  sloTC  r 

■  ■ 


CwVp  |j.  c"e.Vd  |  • 

Kc4aw/C  ce  ^^Vdv- 


\  *  ak 
h~i 
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4*.  [.» 
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nonistaeta , I  act  foolishly  towards  it;  naononistaeto- 
vo  (or.)i  naononistodho , I  treat  one  foolishly;  naono- 
vcurv^vvv^o-  nistodsz ,  I  treat  it  foolishly;  eononiseesz,  he  speaks 
V  JL^  ^w^fooiishiy;  eononisevostaneheve ,he  leads  a  f.life;  ze- 
.  i'  ^bnonistasz , the  f.one;  zeononistaessS  ,  the  f.ones;  zeo- 

nonistoetass6, the  ones  acting  foolishly;  zeononiso, 
that  which  is  f.;  ehehetovanov ,he  is  f., thick  headed; 
emashaneoz ,he  becomes  f stupid , insane .  Ononistoanis- 
toz.f .utterance;  ononisetanoxtoz , f . thot ;  ononisevos- 
tanehevestoz  , f . way  of  living;,  ononishee  ,  f . 
foolishness,  ononistastoz , f . ;  eonontstasTovW;  it  is  f.; 

- /TITS:  ononistoetastoz  ,  acjt^-iff  ,  f .;  mashaneozi/stpz f^u 

>i'‘W  Stupidity,  insanity,  fry 

(fdot,  mazhess  ,  the  f .  j/Mmzhessi ,  my  f.;  nszhess.thy  f . .;  fl* 

;>•>  BLe.~ - heszhess ,  one’s  f.;  nszhesenanoz ,  our  feet;  rad.  .  ±.^f 

l^t-hta-  ref. more  to  the  plant  of  the  f .  ;  nokanhesAt&to- «  - ' 

‘  one  f .  (measure ,  length  of  f.)  nixanhesfcthtova ,  two  "■  V 

fe®t:  SeC  measure;  nanSeataoz>  my  f-  beS°“es  .aslfeP..^'JL 


Al 


(dead);  nasfepehtao.I  stretch  my  f.;  eniiehta,  he  has 
two  feet;  enivehtao , they  (or.)  have  four  feet;  enive- 
"oxtatto.it  has  four  legs;  naonSehtaxena ,  I  have  a  sore 
f.  (or  feet);  naosoze&taxena,I  have  dirty  feet;  ez- 
hesehta.he  is  thus  footed;  naoehtaxena.I  hold  my  feet  v 
from, away;  naexovhtae.I  warm  my  feet;  naoninSehtae 
nanSeJitaostae  and  naoniniehtaostae , I  burn  my  F;  also 
naanohe , I  burn, scald  my  f.;  see  burn, scald;  ehaes&ta, 
one  is  long  footed;  etose&ta.he  has  an  elongated  f . ;  |; 

nakokoevhta ,  I  stamp  my  f .  ;  naoninie&ta,  I  hurt  ®y  f.; 

V^^kat0e"ta,he  haS  a  bent-Up  f-:  epaJlta’  he  haS  a  1U“? 


epahta,  — - -  —  v  » 

naheniSkomhtavova,  I 


eoxhta.he  has  a  split  -  .  ,  -  _  ••/■  / 

r^'l“  splash  water  on  my  foot  (or  feet);  naheniSkom&tavSvo-  jf 
WlJr/-  to, I  splash,  sprinkle  water  on  one’s  f.;  nanSeSehtav  -  ^ ,  ■  jj 
Va  I  wash  feet  (in  general);  nan§eSehtavovoto ,  I  washy 
A"  lyt'’  ‘‘  one’s  feet;  zeheiehtaoes ,  at  one’s  feet,  where  one^> 
y  S  f,  stands;  zehesehtas ,  at  one’s  f.(when  not  standing  or,/ 

!  b,.  sovhtao  ,  they  are-  twd  footed ,  cloven  footed ;  enisovavo-  ^  ,.J 

T  /  heva.it  (animals)  is  cloven  footed  (suff.-oheva  ref. 

substance) ;  zenisovavohevass ,  the^  cloven  ^ 


to  horny 


[  1  i  ji 

footed  ones  (animals).  The  action  done  by  feet  is i  J 
rendered  by  suff.  -aa  or  -a;  napevaa.I  fix  ll  well  J/) 

,  ’  with  the  f.;  nahavsevaa.I  spoil  it  with  the  feet,  ,, 

V  /nahavsevaovo  (or.);  [the  "a"  meaning  f.,  -also  base. 

■nr  thus:  nahavsevaovo,  I  make  one  to  be  bad, lit. I  am 

the  base, bottom, foot  of  his  badness];  namxaa,  I  touch  jr 

ly  it  with  the  f .  ;  natWvo.I  press  one  (or.)  with  the  d  J 
f.;  natoea,  I  pres^n  it, hold  it  with  the  f.;  naamo- 
■  va  I  move  the  wafer  with  the  f.;  nada  (or  nadoha)  nh-  h.  d 

v  s  ,  ▼  44.  i  Vio  onip  nf  m v  f .  ;  navosa ,  *  ft 


va ,  J  move  me  *  .  , - 

v  toneSe&ton , I  b/eak  it  with  the  sole  of  my  f.; 
r  t  riirr  wi  +M  t.hft  f.i  following  are  pr.name 


i  f  y /  1  d±8 11  wiih  the  f-;  f<>iiowing are  pr-n 

' '  »»  &3Mk 


ref  .to., F, 


(  5 


U 


•p® 
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f.:  Honehaesdta, Longfootedwolf ;  Seozeatas&ta ,  Lone- 

rl  crVl  r»  c  +  •  Xfnc^  +  o  Pyo-,TrP  •  vrxi - x  i  „  r-»  ,,  » 


,  ta,BentuPf • ;  Voxc&ta , Crookedf . ;  VoxcAtahe,  Crookedf  - 
,M >  ^woman;  Pa&ta , Lumpf . ; Seozevdta , Deadone ’ s-f . ;  Menoxcfc- 
.y/r  ftrjj'r  ta.Finef .  ;  Ox&ta , Splitf .  ;  Xomon&ta , Spearf .  ;  Moce&ta, 
/  Littlef .  Zfene^nomaos  hohona.at  the  f.of  the  mount- 

/  '  ain, lit. where  the  rocks  end;  ze6nota  vos,  where  the 
peak  ends  its  setting, at  the  f.of  the  peak;  nanehtax, 

-  I  wipe  my  feet;  nane&taxena , I  have  my  feet  wiped;  ne- 

&taxestozif .scraper;  enehtaxestove.it  is  a  f. scraper; 
nsesehtavovhtoz , f . washing ;  exovhtahestoz , f . warmer . 
football ,  ohasepvhtoz , f . ;  this  is  a  woman’s  game  with  a 
ball  somewhat  in  the  shape  of  a  f . ,  but  not  as 
large;  it  is  kicked  in  the  air  and  received  on  the 
f??V  *he  str.okes  are  counted  and  the  player  gets  a 


AtW^lI  iica mu taeneva , x  Know  one  Dy  ftis  footprints,  ,  .«» 

,  (J  tracks;  nstotdenanoz , our  footprints;  see  track  ^ 

C  *  a  Jootsore,  naoehta.I  am  f .  ;  eoehtao.they  are  f.  7  /  -  : 

^  footstep,  see  step, track;  enistonevhta.it  is  the  sound  •  ■ 

of  footsteps, one  is  heard  stepping;  enistone- 


stick  for  each  successful  stroke. 
foothold ,  toonesestoz  and  tooneseohestoz , f . 

rest;  the  first  ref. to  sitting  and 
to  standing  posture;  natoone§eo,I  have  a 
footprint ,  hota.hotdenoz  (pi.), track;  nahesshencenovo 
hesthotaeneva , I  know  one  by  his  footprints, 


lit.  foot 
the  second 


I 


yanoxz  one  s  toots^teps  are  heard,  lit.  he  makes  sound 
lV  in  walking.  fllKUl TafallWy  hi 


Y- 


footstool,  hoehtaestoz , f . ;  ifathoehtaestoz 
for’  6ha  noka^only  f.once;  astometto , f . i 
eoto,f.  the 


toz  my 

•  nothing, m  vain;  A/ 
;  inf.  -hesse-  =  ' 


obvious  reason; 

therefore , for  the  reason,  because  of,  on  account  of; 
nahessepevetanooz , I  rejoice  for  the  reason....;  na- 
hessepevetanotovo , I  rejoice  f. one’s  sake  on  one’s  ac¬ 
count;  nahesshaonatovo ,1  pray  to  him  for;  nihesshao- 
natovazenotto ,  I  pray  to  thee  for  one;  the  verbal 
suff.-etovo  (or.)  and  -eta  (in.)  =for,  unto,  towards, 
concerning, at, in  reference , relation  to;  nahozeohe,  I 
work;  nahozeohetovo , I  work  for, concerning  one;  nahav- 
sevoetaeta,  I  have  done  evi,!  f>  ,  towards  ,  regarding  it; 
napevae , I  am  good.napevaetovo ,  I  am  good  f . ,  towards 
one;  verbal  suff.-omoxta  (in,),  -omoto  (or.)  denotes 
"f."  in  the  sense  of  "in  place  of, for  the  value  of"; 
j;  naenanomoxta,!  pay  f.  it,  give  f.it;  naenanomoto  (or.  )  j 
,^*^'<t^amaSen0m0t0  zeaenom  nao,I  spend  all  I  have  for  the 
’  j7r.0***,“xloctors ;  suff .— omotaho  or  — omota  denotes  "f.  one"  in 
^  sense  of  "assisting, helping,  in  behalf  of";  naomo- 

'  u^v^^taho,  I  assist,  help,  step  in  for  one;  naesztomota, 


: 


Peak»  interpret  f.one;  nahaonavomota ,  I  pray  in  behalf 
one;  nanae.I  die;  nanaevomotaen , he  died  f.us;  "f." 
the  sense  of  "sake ,  interest"  is  rendered  in  this 
Jr  wi  ““  ’  **  —  —  — ’ —  -  *> 


wise:  nitov.f.m 


, my  sake;  etov , f . thee , thy  sake;  heve- 


m~  2rr^fe?5fc^ * 

s  sake;  4itovan,  f.  us,  our  sakes  (excl . ) ;  '’W*- 
\  e  to  van  ,  f .  us  ,  our  sakes  (incl.);  etovevo^  f.you,  your^«/. 

'  \  ,  sakes;  hevetovevo.f. them, their  sakes;  fenae  etovan,  he  '*£4 

.  \/a«  l  died  f.our  sakes, for  us;  nataneoxz  etovevo,  I  will  go 
* 5  f.your  sakes;  natoseesztovo  etov.I  shall  speak  to  him 
y  for  thy  sake;  nihaonatovaz  hevetovevo,  I  pray  thee  f 

fipP*  -  -  -  /x-  \  _  -  A  *  —4.  ~  KacfAtf 


for  thy  sake;  nihaonatovaz  nevevuvcvu,  j.  aJ 
their  sakes ;suff.-(h)oota  =to  bestow, confer  upon 
namanisz , I  make  it;  namanstootaho  (or  -ta) ,  I  make  it 
/ .  _  v. ^ ^  •  r,«nntnn  T  butcher:  ninatootaz,! 


s  f  one  (to  give  him);  nanaton,  I  butcher;  ninatootaz, I 


„  „  ^butcher'for  thee, as  when  one  kills  a  beef  to  provide 
^Jjhis  friend  with  meat;  suff.-omevo  =it  f.one;  namesta, 


I  explain 


;  namestomevo,  I  explain  it  for  one; 


► 


_  _  _ _  unesiomcvu,  j-  ^ - . 

isz,I  speak  it;  naesztomevo , I  speak  it  f.him;  nahoxe- 
ana , I  clean;  nahoxeanomevo , I  clean  it  f.  one  (f.his 
advantage, interest) ;  namanisz, I  make  it;  namanstome- 
vo  I  make  it  for  him  (not  substitutive);  nimestomeva- 
zenotto,  I  explain  of  him  for  thee;  nahoesta.I  read 
if  heto  mxisto  nihoestomevazenov , I  read  this  book 
(or  of  this  book)  f.  you.  The  Ch.use  this  form  in 
-omevo  in  the  same  sense  as  -omota  to  express  substi¬ 
tutive  meaning.-  Navhestamaozetovo , I  am  f. one, I  be¬ 
come  one’s  stand  by;  nahevhestamenoz ,  he  is  f.  me, my 
stand  by;  nihevhestametovaz , thou  art  my  stand  by,  . 
me;  Maheo  mxhevhestametoez , if  God  is  f.us;  f .  ,  ln 

the  sense  of  "with  the  intention,  in  order  that  is 
expressed  in  divers  ways:  pref . zenxe (§)  "®0"®  ,r° 

f  in  view  to _ ;  ehoeoxz  zenxenomaz , f .  to  steal  he 

p«f.«lito..-  ="f •  to , in  order  that";  nata- 
neoxz  zistosevomo , I  go  there  in  order  to  see  him  me- 
to  (sometimes  infixed)  =f.,in  the  sense  of  in  place, 
lieu  of, in  exchange, in  turn";  nametikae  navostaneltev 
estoz.I  give  my  life  f . , in  exchange  f . ;  nametomevo  I 
make  room  f. one, also:  give  him  an  opportunity.  Anos 
=”f  "  in  the  sense  of  evidently , obviously ;  anos  epev- 
hetanevo ,f .he  is  a  good  man;  this  "anos"  requires  the 
reflexive  m.(see  Ch.gr.);  homaesta ,  f . .owing  to  the 
fact;  zexhomax-  =f.,in  the  sense  of  offset  by  the 
reason  that";  zexhomaxhavsevaevoss , f . the  reason 

they  (or.)  are  bad;  zehes§-  =f.,in  the  sense  of  inas¬ 
much"  zeheshoneomevoss  havs  exhesshoehotaenov  na< B 
toz.f. that, inasmuch  as  they  sinned  death  comes  to 
'  them;  hovae  namesaahesseneSevd ,  I  will  not  do  it 
anything;  nomoss  aanetto , f . ever . 

.v  ^ortSar/naofenovaeztovAzhem&.let  us  be  forbearing  to- 

\>  - - wards  each  other!;  naonShekotomae ,  I  f  •  .  remain 

quiet ,  peaceful ;.  see  abstain;  naofenovomos&z ,JL  f., 
stain  myself  .  the 

forbearance,  ofenovaeVtovazistoz ;  honsheko  omastoz,  th 

-  remaining  quiet;  cfcnovomos&zistoz ,  f.,  sen 

denial,  restrain^  from.  jj*  ^Wo***1*  ****&)  ^ 

*  nT 


fftwi 2'-u.o(  ^Ccvi^i  *“-*  (hYv*-*j~ 
-,  hry~in>  sk-e—  Ui*^ 


jf^.vr'f-fl.v,i<-U^  tic  /wo.,  jyy-pvf^ ^ 

t i&mj-  '^^rAtzl&rf^^k  </  o 
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forbid ,  nahoneto , I  f.one  (in  words);  nahonesta.I  f.  it;  -  -V1-  - 
nahostomosan  and  nahonistoman ,  I  make  a  forbid- 
^  dance;  nahostomevo , I  f.it  to  one;  the  word  "nhasto"  = 
beyond  and  is  incorporated  in  the  verb  to  mean  "f., 
taboo";  enhaston.it  is  forbidden,  tabooed ;  ninhastond, 
art  thou  forbidden?,  (=habesne  menses?,  interrogatur  a7~ 
mulier) ;  enhastoe.he  is  forbidden  unto,  it  is  taboo  f  \ 
unto  one;  nanhastooho ,  I  f.one,  make  him  abstain  ^Tromf  ,,'.f 
nanhastovo,  I  f.  it  to  him;  nanhastoosdsz  navoxSz ,  I  . 

pf"  make  my  body  to  be  forbidden, to  be  holy;  see  abstain;5 
'^"nhastooseo ,  that  which  is  forbidden ,  tabooed,  also  for- 
biddance  (Ger. Verbot) ;  enhastooseoneve.it  is  a  taboo, 
forbidden  thing;  hephestooseo , one ’ s  forbiddance .  To- 
hanoha  Maheo , Gotk'f^ !  Zehostomoe  hovae , something  fov— 
bidden , intppcticted ;  zehostomonez , that  which  is  for- 
bidden^ttfTfor  Us ;  zenhastomonez , that  which  is  tabooed 

e-U-4  ,  /r(  /  c*-  /£**-*-  *!-<£- 

,  yjkj oVb^iddance  ,  hostomosanistoz  an4  honistomanis€oz ,  the 
,  lyl ■^Jjji^syMX<n^A^>making  a  f .  ;nhastonestoz  and  nhastomosanis- 
Ijff  »_y^‘//toz ,  f.  ,  taboo  ;  zehostomosansz ,  the  one  making  a  f.,also 
I  zeh3nistomansz»the  one  making  a  f taboo ,  prohibition 

*  nfr  t£orce,  inf.— momata—  =by  f.,  violence;  namomatahoxomo ,  , 

t^xeo-  fee<*  one  ^  f  •  .also  namxtanehoxbmol  namxtanevo6  - 

no ,  I  f.one,  deal  with  f.unto  him;  namomatavonhcsemo ,  I  '>>rt-^tL/z.J 
*-  rv-<r  f.one  (by  influence  .word) ,  influence  him  by  violence;  _ 
nansegagoanhos tan . I  f.down  (?);  inf . -meo (h)e ,  implies 
"f .  , exertiori*^train"  ;  see  strain;  momataestovA  eshes- 
.  w.  tane.he  has  been  taken  by  f .  ;  namomatavoAho ,  I  do  Z  ■>  , 

violence  to  one;  naheSetxeovo  ,  I  f .  one 

ford,  see  cross.  a+**W*~f  TtnA^,’  /, 

fore,  maeto  ,  f .,  before  ,  in  front;.-.,  /„  A  **-/■*=  /  ^ 

foreboding ,  navavenavomoxta  and  navavenanistomata ,  I 

have  a  f.of  death;  nanistadmata ,  I  have  a  f. 
of  it;  enistaomatseoneve , it  is  a  f .  ;  enistaomatonan-  TiALerjurfmZ. 
etto.it  forebodes  ,  feels  beforehand.  /W*. 

forefather ,  nista  zeheheze.our  forefathers;  tozea  (or 
nista)  mahaciseo , the  forefathers;  ninistama- 
hacsehamaneo ,our  forefathers , our  "old  men", 
forefinger,  moe§q  zeve§ezeenistove ;  see  finger. 
forefoot,  maeto  mazhekon,  f .  ,  leg.  ...  ~-fr, 

forego,  naofenovomosAz , I  f.,deny  myself 
the  one  who  foregoes;  heto 
mosAz  etovan  ,he  forwent  all  this  foi 

-  ^  esemeeme ,  the  foregoing  explanation.,.  _  ^ 

U  /"  forehead ,  /maoxta ,  the  f .  ;  naoxta,my''ff.  ;  napoeoxtanes  ,  I 
Ctffhyeut  J  /fall  on  my  f.;  natapoeCxtaneno ,  I  strike  one,  on  '  ’ 
the  f./  naraaoveoxtandno , I  bruise  one’s  f  .bloody  i?$£J 
.. .  -  k(i,  foreign/  hestoevostan , f ., outside  person;  hestohetan.f  -,u  ** 

J /  man;  hestohee.f  .woman;  hesto  =from  out;  hestoe- 
.  jjj.fwt/I^vosXanehevestoz  ,  f.  living ;  nahestoevostenehevetovo ,  I 
\j  v  anLfa  foreigner  for  (unto)  him;  hestohestanov , f .world 
cJyrcUx.  ^  yys'ol iiX  . 
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- 


hestoehoe.f .country;  noz,f., alien  (this  term  usually 
I  applied  to  Indians  from  other  tribes  and  means  "not 

L  one  of");  nota,  feminine  form  of  "noz" ;  notson.a  young 

^7# foreigner, stranger;  enozeve.one  is  an  alien  Indian; 
I**  ^  \  notovatto , that  which  is  f., alien, not  of, outside;  eno- 

i  rAAS* jp' )/  tovaoxz.one  is  homeless.a  foreigner;  see  alien;  eno- 
*  y*  zeesz , enozevoan , he  speaks  w^ith  f.accept^or:  like 
^  foreigner. 


my 


'•ifeh  . 

^  i*  Z^ptTi*3iata/sista 

- ookomeSe , oak 

•  f.;  zfemhao  ,  w 


speaks  with  a  f. accent, or: 

’H Iv ,  foreigner . 

foreknow,  maeto  nanSneneeno  , I  f .  ;  maeto  ngheenovastoz , 
'  ■  V  foreknowledge. 

foreman,  zenitaesz , the  f . ,  headman,  leader,  chief;  see 
I.^l  i.+'zt'  master  .ruler.  .  * Y*  •'*«.  •< 


r  forenoon,  zsaaessi  tovoesenan  ,  bef  or?  it  is  noon. 

^O^forest,  m^ia.f. , timber;  mataestxe , f .  in  general , woods  ;  / 
t—rm “/sistatoege  and  sistotozese,  coniferous  f.; 

, oak  f.;  esistotoe§eeve,it  is  a  pine  (or  fir) 
i, where  it  is  timbered;  zemaraovo,  where  the 
timber  or  woods  meet  (name  given  to  Cantonment,  Okla 
r_  ^  //*  by  the  Ch. because  the  black  oak  woods  come  together 
on  both  sides  of  the  North  Canadian  a  little  north¬ 


west  of  Cantonment);  ehekonema6.it  is  densely  timber- 
ed  a  dense  f.;  omenoese , f . of  elms;  estazeoxz  z6mha- 

;  ;  t  - 

forge  ryY~  see  deceit  .cheat .  n  p*+*t*» , 

f orget ,*^navone tan , I  f.(von—  =to  lose  +  —tan  =mentally )  ;^  tarn 

- navonetanota ,  I  f.it;  navonetanotovo  ,  I  f.  on  e/^1M?«, 

fiMZJy  navoneoho ,  I  make  one  f .  .keep  him  forgetting;  navone^^-^ 
LfrfO-Wtan  nasaamesd.I  f.to  eat, lit. I  f.I  eat  not;  navonao-  llt  u ,/ 
sr  'Vvo.I  cause  one  to  f .  ;  navonasz£ho ,  I  cause  one  to  f 

Vt>‘ '***  *  to  be  lost,  to  be  oblivious  of;  navonasztomevo ,  I  makc/„  ^ 


4^  one  "tj.  it  his;  nanoosevonadsz  ,  I  f .  .forsake  , lose  sight 


JV  of  it;  navonaszehan , I  am  made  to  f .  ,  to  be  obliviojgg^^^ 
(r±0.'  of;  see  forsake;  navonoeta.I  f.to  do  (in  ceremonials ,  >ut>  V)^ 
^  i1  •  doctoring ,  performing) ;  navono6sz,I  f.to  do  it;  von 
'  "  V  fr"*.  tanoxtoz ,  the  forgetting; 

cpttimr  one!  zevonetanos 


Jufll .  /Tec  ff 

yonetanotoyazistoz ,  the  for-t4>yv> 
getting  one;  zevonetanoss , the  ones  who  f^;  zevoneta-/  J 
‘’S'  notoessS  ,the  forgotten  ones;  zevonetanotosz ,  the  one 
^  who  forgets  me;  esaazegevoneozehan  natgetanoxzeva , 

’iT  ft*  lit.it  is  not  forgotten  in  my  mind,  I  cannot,f. 

(Ger.es  bleibt  mir  unvergesslich) .  Havekoxz.nbw 


fU  ,  .ca  uicj.wu  *ux*.  u*»»  - /  • 

V  ^  t> /)  earnest!  ,f  .it  not!  Esaatongevonetanotohan , it {  cannot 
y, J ‘’vvJ^be  forgotten;  navonetanooz ,  I  forgot,  it  dropped 
r’  j*  <r  from  my  mind;  navonetanoozeta ,  I  just  f. about  _it;  na 
'  r  vonetanoozetovo , I  just  f. concerning  one. 

y  <Y*1  forgetful,  evonetanoheonevc ,  one  is  f .  ;  vonetanoheonev 

)  — - - - —  estoz  ,  forgetfulness;  eoxcevonetan ,  he  doe; 

-^forgJt^is ^  ^  5‘4‘lU 
urforgetfulness ,  vonetanoxtoz ;  see  forgetrui. 
t^^forgive ,  the  Ch.has  no  equivalent  term  for  ”f.";  th1 
- term  -vonan-  =to  wipe  of**  ‘ 

tit, 

^Lxvcfv.C^  atL  ^ 


a£+~6^  f*7f/>’/?f'  07.  ^ag^+As^jyC&fr***^ 

\l4Jr  +t**~  (*  X  ***~e~h  '  /‘ty/‘  S~y£  —  s>~  —  7-r-p-ru<-£  xe  /'+t.X*4*~-*-l'df-*-,,  *—r  '7— 
Zfrtrf*-,  £&'■*''**■*  '7A**<-*-*''t^y  **> ;  £ /-0-o-t±c£ - A-*-yaJLa^t e. £* -*^ 

/*£**'"  -4c  **  r/%*~  4**-Lt£s**+*<-  OpyC-yjr,-*'*."^.,  .  ~ 

I  forgiveness  .  .  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY ^'‘*•^5’ ^’form^"-' 

jLu-t{>+***-  c***-  A*-/yr-***^  ^ -q^eTTiyL-J  *?****.  Otti'*?'  -  &*+■*&&**- 

J _ gipe-^fe-t^-  navonanomcTaT^~~wTpe  it  off  for-  one.  The/,^£^__ 

JI^7^A"Jast  expression  has  been  used  for  "f."  only  it  must  4,  ^  ^ 

"L  U&a/<7  ^e  followed  by  its  complement  "sin ,  fault ,  debt ,  etc.";  J  ** 

^  \  <*>-^nathavs  navonanomon.my  sin  is  forgiven  me;  evonana 
'U'.yi/ /*+*>}. lavs, he  forgives  sin;  naevhavonanomeva  naaahasenis-^  yX**$~ 
‘XXrXs  toz,he  forgives  me  my  debt;  the  term  "sivatam"  im-  £i!Lh'^ 
^^7>^*-plies  "mercy,  pity"  and  sometimes  is  a  good  synonyn/z_. .  ^ 
f^^-Vor  "f."  by  infixing  "-evha-" ;  naevhagivatamo ,  I  f//  ' -' 

*  faf'  one, lit. I  pity  him  again.  Go  zeheShavsevoetaz  momoxe- 

/r*^z-sivatamemenotto  ,  we  are  poor  sinners, do  f.us!  Of  late^^f*7W~? 
*>Y  /^-a  combination  has  been  made  of  both  -vonan-  and  -aXT-1'^71^,  U&/'3 

Sj  vatam- ,  thus  :  -sivatamevonan-  which  means  "to  wirplT  off  (dW**' 

y  in  mercy"-  This  term  is  nearest  to  the  Eng~  "f.”  and fy-?  y**_ 

X/b^^will  be  readily  adopted  by  the  Indians;  na§ivatamevo-1^7'^f\_fi^<9 
1  /fl^  nanomeva  nathavs.he  forgives  my  sin;  e3e§ivatamevona- 

^^nomoe  hesthavs , one ’ s  sin  has-been  forgiven  unto  him  4Ur  '  r'^2*'c' 

tyA  esaavonanehan.it  is  notXefgiven ;  evonanez’  hesthavs, 
one’s  sin  is  forgiveivf-'navovetanomevo ,  I  f.it  his  for< 
him  (in  the  sensg^cfr  making  it  better ,  reforming)  ;  na-  / 
isetana , I  rem pYe,  take  away.f.;  naasetanomovo  hest- 
iavs,I  rejio-fe.f .one’s  evil.  This  term  is  also  used  by  &  / 

some  Clxxo  mean  "f .  "  .  iliaAcv  ,r*7-  7- 

forgi^ess,  von^uxom^v^zisto^  f.,  the  wiping  off  for 

W  /WIQ0**  -  one ;  zevonane  havs , the  f.  of  sin;  z6vonandTZ7^*^0 

v t»y  navsfhis  forgiving  the  sin;  negetanotovsx  zevonane  - - -  y 

J^\y  nathavs  ,give  me  f.of  my  sin!  (lit.  grant  unto  me  that  ,  / 

rl'  my  sin  be  wiped  off!),  /m a. ueuc x/4u^e  Vfmo#  77 - 

,  fork,  ehdnevoonae.it  (dr.)  forks  (of  branches);  ehdne-  iffiKcrua.- 

voonatto , it  forks'  (something  cylindrical);  eniso -  teuj  L . 
ona-f to  >if  forks;  zdhisonaetto .where  it  forks;  ehdne-  ah'tXf 
ozensz.they  (in.)  r.  (of  roads  rivers ), radiate  from 
each  other;  see  byanch , radiate ;  enisovaoz.it  ^divides 
in  two;  hooseo , hobseonoz  (pi.), forked  sticks  used  as 
supports  for  couches,  etc.;  zenaSsetto,  hay  f .„  the 
ti  three  pointed  ony  (in.);  anekomohestoz ,  anekomohesto- r 
toz  (pi .),  f .,  the/  "pecker"  ;  naanekomoe.I  peck;  naane- 
k6no,I  peck,  "propg”  him;  see  peck, stab.  /  « 

forktail,  eonisovevas.it  (or.)  has  a  f.  '  k ‘^~u_ -fy  _  , 

forlorn,  enxavstaomen ,  one  is  f.,  in  orphan  condition;  fZ£&'SP4iCj 
enxavenphe ,  he  looks  f.,to  be  an  orphan;  esaa-«^ 
r.oifu 5  hevistameozistyOvd  ,one  is  f .  ,has  no  help;  esaahestho-z^i/Fn-t/^vrf. 

Jan^Ly  zeovosetanoxtpve  ,  one  is  f.,has  no  hope  .  '*tfyy7r}/)i7eye  ^7'  y 
/  „d:n  f°rm’  nahevetoyaoxz ,  I  f.it  (mavetov  =the  body), body  it" 
n'lr^v/ir .  y  nahevetovhovo ,  I  f.one  (or.);  nave§enehovaoxz ,  I 
give  a  f.to/it;  etongevetovatto ,  how  is  it  formed?; 
zehetoxsetto , the  way  I  am  formed,  framed  (bodied); 
esosxkae , ope  (or.)  is  well  formed;  suff.  -eve  some¬ 
times  implies  "f.",  as:  hohona  emamhenitoneheve , the 

large  stohe  formed  a  door, lit . was  a  door;  hest&- 

toz , f . , condition , stature ;  nasaaheneenomovohe  zeheg- 
hestas^p  do  not  know  his  f.,  figure:  nanhestana.I  f 
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w 
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'Xby  ( kw  (oXvp  C^iJu^y  Lnr<^-  H~o(  f] _ 

<*~ya„\S 'tLt-jj-'  ?! ^l*-rh  .  >-iJjf  ‘  —\s-uu-tJ  irtj.h'  r  'xaj^ 


4r<M-  lik"u**-’  ‘-l  ciMes**'*-  A  ■  ftojes-rze  /.  /sfa. 
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formalist^, —  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY^  ^ v&ticmh** ' 

.  .jo  ,kpu*^**rf  U,u),^  (M&t-e*)  ,-  • 

£iUytU~^Z '  thus  (shape, give  it  a  f., visible  bei^^;?&ahe6‘nin- 
tl* fr‘ e'a]u'l*/l  hestanaen  zehexovstavoz , God  formed  us  thus  as  we  are, 
/Vgjl+r*^  as  our  stature  ,  shape  .visible  being  is;  nanhestaovo  ,  he 
*7 makes  me  to  be  thus  shaped,  formed,  to  be  in  such  a 
//  •condit ion.  Hozeon  zehexovstaz’  estaomenhestaov&z ,  he 

‘h.  ‘P*4  took  the  f.of  a  servant;  Maheo  namanhaen  zehestaz  or 
zehestavoz  ,  God  made  us  as  we  are  ( sc  .  formed ,  shaped ,  in 
t*  hv  ^^xistence) .  Namanisz.I  f.,make  it;  man6ho ,  I  f.,  make 

'one ;  namanhaovo  ,  I  f.,make  him  to  be;  namanhaoxz,  If., 
make  it  to  be;  zebeiemane ,how  it  is  formed , made , shap- 
"  ed;  see  make, design,  construct;  nanesemanehan ,  I  am 

thus  made,  formed. 

formalism,  vhanetahoc— mom&tavoetastoz .mere  outward  ce- 
remonial  (religious);  evhanetahoc-mom&tavoe- 
tastove,it  is  only  f.(in  religious  doings);  vhane-  = 
merely  +  -tahoc-  =exterior, surface  +  -mom&tavoetas- 


toz  =religious  doing 
formalist,  vhanetahoc— mom&tahe .mere  f 


T  .  ■la'i'ormation 


vhanetahoc—mo- 

m&tatan,mere  f.man. 

zeneame-mane ,at  the  making,  f.of  it  (ref. to 
past);  zeheesemane .during  its  making, f.;  man- 


‘.days;  nista  evemehavosta-  nuA' 


„.f(t  haoxtoz  ,  f  .  .making ,  creating  . 

'^former,  nista;  nistae§iensz  ,  f .  _  „  ,  _  _ _ _ _  , 

nehevestoz  ,  f .  way  of  living;  see  ancient  A, 

>ble ,  eohahotoanatto.it  is  f.  .direful  .very  diffi-,ci  ,e#  f 
-  «Wh£ult ;  see  difficult  >> 

cation,  see  adultery.  A 

nanohoxzenoz ,  I  f.one;  ninohoxzetovaz  ,  ~ 


f . thee? 

JqAA’"  AJC  nanohoxzSho , I  cause  one  to  f . ;  nanohoxzesz, 

fl'****  c&use  it  to  be  forsaken;  nanoosevonaesz ,  I  f.,for- 


abandon , forget ;  nanoxtahofen,  If.,  leave  and  go  out; 


get, lose  sight  of  it;  navonaszehan , I  am  made 


nV  /' 


9]f '  /F*^”jjVl'3nanoxtahofenon,we  go  out ,  forsaking  it;  navohovasz^ho  ,  I 

:  ijA  A.  J  cause  one  be  forsaken,  abandoned,  separated;  .  see  /  ^Kji 
abandon ,  separated ,  leave  -.  ■Plo- lApt •ytcrvp yj?/  /-  sm.;  J 

fort,  see  fortify ,  fortification  44.7  p*?p  (■ 

'orth,  nahestoemeona ,  I  bring  it  “out, f.;  ehestoeleeszen-/>//&/'’ 
oz  menoz.it  (or.)  brings  f. fruits;  amesto.f.,  on-  / 
ward , continually ;  inf.— me—  =f. .appearing  into  view, 
come  up,before;  see  appear.  tru-T/fa/  - *  Cr/fl< 
forthcoming,  eneameoxz , one  is  f.,on  the  way  hither;  en- 
mefen.one  is  f ., appearing , coming  into  view 
walking;  enstoshoeoxz , he  will  be  f., about  to  come, 
forthwith,  inf .-tom—  =f . ;  nszetomenahaz ,  I  will  kill 
thee  f .,  immediately .  -cvb. 

fortieth,  zenivoaonetto ,  the  f."(in  succession);  see 
numerals,  j  «  vvVt^a-c)o\^a-wV 

fortif  ication^  menao'renclosure  to  protect,  f.,  windbreak 
(around  a  tipi);,  emenaoeve,  it  is  a  f . ; 
menaoevayjln  the  f.;  hohonaemenao ,  stone  f.;  ehohonae- 
menaoevw  it  is  a  stone  f . ;  nahemenaoenoz , he  is  my 


,avoV%e.vululo  ^ «^498 

mlvu[K^ 


li 


|^^2«K 

frjti'''fort  .protection  a  1  iA  /  ■ 

f  my  f .  ,  fort ; 

I  walls, is^ 

/  fortify < 


^/««7  ACace. 


9^*-' 

az  ,  thou  art^r^4  rif/ 


lemenaoetovaz ,  thou  art ^^A.^SS1 
^  raety-menaoeve ,  it  is  surrounded  by// 
^n^-rt^r  trLci-  -t 'km. a. *■£■*''&&', a~ 
'namenaoaoto  ,  I  f.one;  namenaoaoxta , I  f.it; 

\*lfllrlw  menaoaovo  ,  I  make  one  to  be  fortified;  zehohona- 
I  Xr‘ ^yv/^emenaoeve  maevehoeno , fortified  town;  natataemenaene- 
n  ! /W  ;/>tovo , I  make  an  enclosure  around  one, f. him;  natataeme- 
.///  riaeneta ,  I  f.it.  Nahekonstahaovo  ,1  f  .  one  ,heapt^n;  him^ 


I^A. ovo,I  make 

^  riaeneta , I  f - - 

see  strengthen,heart.€t«»-‘7'vlA^'A/^^g^&0 
;th  of  heai 


fortitude ,  helsonstah&toz , strength 


rt ;  nahgszne- 


-  konstahatov , I  have  f . ;  oenovstah&toz ,  f . ,  pa->- 

tience  of  heart 


ixamaheone§eva. 

,f.  teller  (whUeYoman)  *  T '£z%Z£L 

forty,  nivdeT  enivo5rrrUiey(or . )  are  f.;  enivoensz ,  they^^  .  fa, 
(in.)  are  f-=  f-  fold:  nanivdeham.I  ^ 

^^haverriraraes  (or  head  of  stock);  nivo  eseva.  f  .days  y 
'  *1^  also  nivo  eiierisz;  see  numeral s  . faylrAjj, fx jj, u. ’ 

forward ,  maeto  ,  f .,  ahead  ,  in  front ;  emoxtotan,  one  As  f  •  , „  , 
pushes  himself  to  the  front;  moxtotanoxtoz ,  f  or-  , 
wardness  .desire  to  be  first;  see  show. 

w  AY  1 


foster,  ,na«5seeseonetsan, I  f ., rear , bring  up;  d§eeseo,f\ 
~JZj  fchild;  nadSeeseoS ,my  f. child;  nahe6§eeseonenoz 


yJM 

«&& 


it  is(  my  f. child;  nihe6§eeseonetovaz ,  thou  art  my  f. 
child;  edseeseoneve ,  one  is  a  f.  child  (Ger.Pflege- 
kind);  nadieesdho  qnd  naeleCho.I  f  •>  rear  .raise  ,  bringi>Ak 

.,0  cL  1  +a„  \f/  . 

;  f.  .establish  on  a  basi£ ,  foundation ; 
V(oomaotana,I  f.it;  nata^oomaotana , I  f.it,  set  it 
a  .  ,\ upon ;  nataxoomaoxz  , I  make  it  to  be  founded;  zexoomao-  .  f 

ta.wiiere  it  is  founded , where  it  "bottoms" , its  founda-  - 

tion;  naoomaoseonan , I  f.,lay  a  foundation;  naoomaose- 
inaoj  ; ,  lC  f..  ,  establish  it  (ooma  =bottom  surface,  suff.^^^^ 
-ota?  'ef.  to  the  setting  without  going  below  theV**4^ ^ 
group  1;  suff.  -oseonan  implies  lower  than  the  sur-  /  **-' 

face)!;  nahekonomaoseona ,  I  am  firmly  founded, grounded; 
zehe? enietamez  Maheo  nineshekonomaoseonaman0  s  ,  having^t 

t  in  God, we  are  thus  firmly  established;  na<5w  fa„Ltc<. 
nanei ,  I  f.,  set,  lay  down;  see  set.  -  PTncaZ  ~  ***"»*  / 

foundation, /oomaosenistoz,  the  founding;  .Voomaoseo  ,  f . 

-  ^oomaoseoneve  ,  it  is  a  f .  ;  hekonomaoseonktoz  \J 

firJ  f.  (state);  oomahoestoz ,  f .  ,  seat ,  cushion ;  ej/ti-i 
fountain,  votaen;  see  well;  hoham ,  f .,  spring ;  ehohameVe,  /y  <rs,L_ 
it  is  a  f. .spring, q.v.  C  “ 

fou fj  niva;  enivansz,  they  (in.)'  are  f.;  eniveo.they 
(or.)  are  f.;  naniveme ,  we  are  f.;  nivov , f . „f old ; 
ivovao.they  (or.)  are  f.fold;  enivaemaene.it  is  be- 


/png  folded  in  f.;  nivhetaneo , f . men ;  nlnivez.the  f. 
us;  niva  eseva , f . days ;  nonive.f.at  a  time;  nononive, 
to  each  one  f.;  see  numerals. 

^fl/wsLv^  ,-w^  uw, 


w 
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btnivaonefto /  the'  f . ,  see 


'Toufscore,  see  eighty, 
fourteen,  mat6t-6tniva ;  sej 
fourteenth,  zematbtaonj 

tto.the  f-rfburthly;  see  numerals. 

(pk|f  f.;  evoxceseve  J  it  is  a  f .  ; 

^  wxceheson,  voting ,  little  f.(cub);  Imataevoxces  , 
icP'dr  tree  fAbas  ref.  to  the  red  f.,whi>m  the  Ch.be- 
ieve  to  liyfepart  of  the  time  on  treep  or  in  tree 
hollows^,  Voxltsehetaneo ,  Foxmen  (name  given  to  a  war- 
of  Ch. ) ;evoxksehetaneve ,one  isl  a  f. warrior, 
evxseonoz , fragments  (of  victuals^  peetto  , ddj^Af 
bris;  cwp.neonoz,  fragments  ,pi,eces^  ^eyj^seonjp^-  7 


ut$a_. 


fragmf 


j,4v 


.neonoz,  _____ 

■ensz.they  are  fragments  of  food.  •/■>/  [''r 

frail,  see  weak.  ciZra-iinsutb.,  L.  A .  I  ZZj  p- 

frame  ,  naesston.I  have  f  ramed,  made  ,  see  make.r 


construe*!, 

form;  zeoxcevespanota  vonhanistoz .window  f.,  lit. 
Vhat  which  the  window  is  set  against;  paozistoto 
lies ’ senoesenavoss .picture  f., lit. that  into  which  pic¬ 
tures  are  inserted;  also  zexhoevoss  paozistoto  (or.); 
fepavemanoonetto.it  is  fitly  framed, connected  togeth¬ 
er;  see  connect , relate ;  nanesstoona , I  am  thus  framed, 
v  -  -  7made;/^«;^®,-A^  - 

JT.i/(r  ra^/rank,  rendered  by  inf  .-t&xta-/ -t&xtanov-;  etaxtavos- 
/t tfTi&tfev£',  he  lives  frankly  .honestly ;  t&xtavostan  ,  a 
^  /  “^fTperson;  nataxtanovae ,1  am  f.,open;  natAxtanovoeta ,  I  J,a> 

,ct  frankly , openly ;  nasaahezevaesta , I  am  f.,bold;  na- 
,)  saahezevemo  ,1  am  f.to  tell  about  one;  saahezevahes 


|  ,  mgr  V  emu  ,  L  ci.m  x.UV  ^  ^  j- .x.  v  - - *  ~ - - - 

\jjr  toz  ,  frankness  ;  t&xtanovastoz  ,  frankness  ,  openness;  na- 


X^kj  taxtanovei 


vxivj  \  -»-**  •  /  «  •  •  -rf  — »  u p o  [j cn_  — 

khawl  (at  the  edge)  is  frayed;  zezexo^tah&toz ,  frayed  . 

\  fringed, worn  edge  on  ones  clothing. a 

„  freckle,  epopeesen,  one  is  pimpled  in  ther  # f afflFJroas 
\  freckles';  see  speckle.  - fyt-' 

Q*  •u^^'frccV  na§exanen,I  f .  , disengage  , deliver*!  'nasexana ,  I  M 
>5=5^1.  -j'  y - \t ;  nasexano,!  f.one  (or.);  nasexanomevo, 


f  .it 


:<A 


his  \or  him;  e§jexaneoz,it  becomes  f.;  esexane,  it 
freetK  naonisileoevo , I  try  to  get  f.,  loose  from  one 
‘  or.  )  •Xnasexax.'l  f. myself  (by  effort);  naotsesexax^ 
deavo\  to  f. myself,  to  get  loose  from;  rad.-ses-  , 
tes  loosen, get  loose;  e§e£ehosta , it  becomes 
lo\se  (of '''Something  susjjAdeJl)  ;  naevhanonizeomenano ,  I 

i  /nww'  letiit  go  f..  again ;  lit.  I  gently  let  one  go  (from 

hoi®)  again\  naxaen§eevhanizea,  I  let  it  go  again;  na 
,rV^  r<  taevnanizeovo\I  let  one  go  f. again;  nadnoxena.I  am  t. 

4  .  of  burden ;  nav&panapxenao vo , I  make  one  to  be  f.  fr°m 

r  L*/burden\  see  burtienTEkanoxzeS*,  one  is  f .  ,  avaiiable^  ^J., 


V^AjfcVtrrV  v£k\p) 


1 1  AV— w' 


A'-^v^V 


-V 


f  ‘  r&&dfl+\^,C*-  t-t4*i-i  Jj  iifa-YitZt 

"  V<,  /z,  a^L,  t}~  rtta.  f-CK  a.jA~e^y~a-4-fc * 

'Wku~^n- 

\  nasaatoenan<§ , 1*  am  r.  ,not  held;  hovamT^n^laahoeinaovai  -s  '  g^att 
l^^MPhe.I  am  f.,no  one  makes  laws  for  me,  no  one  controls 

me ;  tama  zetaometanotto  navostaneheve ,  I  live  a  f .  /  '/ 
.Jdife;  sometimes  the  term  "toxto"  (=plain , prairie , open^^^vic- 
,  country)  is  used  to  express  f.in  the  sense  of  "with-^*W 
A^out  limitation  or  barrier , untutored" ;  toxto  nameaa , I 
^  y give  it  f. (expecting  nothing);  toxtovostanehevestoz , 

p  — itutored  life  (not  restricted);  toxtomonetto  =  ' 


\  freely, in  the  sense  of 
Jr  f  icial , unregulated"  .  /i i/.  —  772t77'i£St'£ 

'  ^’rt'  ^tfreedom,  iexastoz.the  stat 


t4-£S7¥— 

reedom,  sexastoz.the  state  of  being  free , delivered 
■  .JO?  Sexazhesthtoz , state , condition  of  being  free 

'  "  taomenestoz  or  Sexazhestaomenestoz , f . ;  the  teraf^r- 


\"f."  has  no  equivalent  in  Ch. ,  and  the  words  gi 
,^/kbove  are  little  known;  sexanevostanehevestoz , life  of 
/r  ujfar  eevhanonizeomenane , one  is  in  f.aga,ip;  nanizeovo. I 
■^>giv^~irae~permi  ss  ion ,  f .—  ^rafy^/  ***./ 

freely,  inf.-xa-  denotes  "without  '  restraint ,  restr^c-  <f^4-  * 

\  tion ,  interference"  ;  examea.he  gives  f. — '  P 
freeze,  eahanos.one  (or.)  freezes;  eahanoxta, it*  rreez- _ 
rjA(Z  \  es:  eahan6seo  heneno ,  the  tomatoes  (or.)  are 
frozen;  eahanoxtansz ,  they  (in.)  are  frozen;  zeahano- 
i!^(  ^  >^se^s^itlle  frozen  ones  (or.)  ;  zeahanoxtasz ,  the  frozent£^'<%£^it~ 

V  et^ j.  onets  (in.);  eahanoxta  natovooxz,  my  ear  freezes ,  is 
r  rolzen ;  ehekonoxta.it  is  frozen  hard;  ehekonos,  one 

(ort-)  freezes  hard;  ehekoneostoxta ,  it  freezes  at  <s**_*z 
i’"'1'  b'r°n6?'’  nanaz®stavos  •  my  ear  is  freezing  (getting  numb,  ‘  <**h«*. 

I  dead  from  cold);  naponos.I  am  frost  bitten;  naoesko- 

sevios.I  have  frozen  fingers  ;  naoeeosevos  ,  I  have  aura/.  vZ  ,  j*.  /A~  6 
>Uy  finjgers  from  frost,  cold;  nanaz&tavos,  my  feet 
W  frf**  *,■ .frejezing;  nahekonhtavos  ,my  feet  are  frozen  hard;  nao 
.  ry\f  e&tjavos  and  natotanhtavos , I  have  frozen  feet;  eooxta, 
it  /freezes  (ref.  to  wet  surface  of  an  obj.in.);  emeta- 
.  oeiosecfl,  they  (or.,sp.of  drygoods  when  hung  wet  and  it 
is/ freezing)  might  f.;  eoxomaoxta.it  cracks  by  freez- 
jO~n&'  eniaomeveoz  >  it  becomes  frozen  (liquid);  emaome- 
r  /  V  fir voxta.it  freezes  (liquids);  emakomevoxta.it  is  light¬ 
ed’’'''  A".  ly  frozen  (of  liquids);  emaomeostoxta.it  freezes  in  a 
*  ^eep , instantly ;  ehekonomaoxta.it  is  frozen  solid;hoe 

1 1  phekonoxta ,  the  ground  is  frozen  hard;  see  cold.  Hes- 

llM  Aaseneeneo  .hoarfrost ;  hqoenona,  minute,  needle  like 
i>v  /  /particles  of  ice  driven  by  strong  wind, likely  to  make 
/  /  the  eyes  hurt  painfully  and  even  cause  blindness,  as. 

/  the  Ch .  contend  .jh***- 1-',  ft  .  ffcfk  •u.e'ih c^rL^Xi’-e 
freight ,  nanoxto4ne,I  f.,haul  here;  see  haul;  naamhovx- 
toen.I  f. 


tahoetohamestoz , f .  car  (for  stock); 
amhovxtoenistoz  ,  f .  car  (not  for  stock);  hovxtoene-amo-  r^^- 
eneo  ,  f .  wagon  ;  hovxtoenistoz  ,  the  freighting;  nanbztovo'^^ 
zehexovoemez ’  hovxtoenistoz/  (or  tahoetohamestoz ),  I  *  . 

ask  him  how  much  the  f .  is  .  it  [‘-fj  yC* /  tA+ynu]  jk. 

frenchman,  jPapsehev^hoh  Papsehe- .  may  be  derived  from  /. 


i,  Papsehe veho'j  Papsehe- 

l  C-i(k#3nt 
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,  _ _  -..Jyenne  dictionary 

I 

"papas"  which  is  equivalent  to  the  Fr.  " ba&T' r^S|)'as 
nasaahessetamohe , I  care  not  a  whit  about  him  (Fr.bah! 
je  ne  m’inquiAte  pas  de  lui).  It  is  not  impossible 
however  that  "papsehe"  is  a  corruption  of  the  word 
"Francais" , which  the  Ch.of  today  could  not  pronounce 
otherwise  (at  first  hearing)  than  by  saying  "papse" 
as  they  sound  "p"  for  "f",  elipse  the  "r"  and  will 
turn  the  "ncais"  in  "pse".  The  suff.— vfeho  =white.man; 
frenzy,  vonemomataeozistoz  ;  see  fury.  r  • "  ‘ • 

frequent,  is  expressed  by  inf.  -oxce-;  eoxceneseve ,/ he 
Y  does  that  (not  once  but  frequently .usually) . 

\f^resh,  inf.—  non-  denotes  "fresh, new,  recently"  ;  emonee- 
xata,  it  is  f.  (of  fruit, cooked  food,  something 
having  just  come  to  maturity) ; 


zemonaesz  vovotoz.f. 


I 


_  vaozevAnoz.f .deer  hides;  see  hide  (n.),new. 

_fret,  naozetan.I  f. worry;  naozetanonaveana ,  I  f .about 
"  eating  (from  hunger);  /ehaesenov,  he,  is  fretful,  n  • 
cross;  see  anxious.  tU 

Friday,  zeniveeno  ,  lit .  xhlrrourth  day;  see  aayTxenivee-  '  ‘ 

no, when  it  was  F.;  mataniveeno , when  it  shall  be 
F.  ;  nistoha  niveeno  , every  F.  ;  mxhosseniveeno ,next  F .  ;  -‘l 
zexhosseniveeno , the  following  F.(past). 
friend,  there  are  two  terms  for  "f,",male  and  female.  ,u  j<jV 
The  male  form  is:  nis * en ,nis ’ eneo  (pi.),  my  f . ; 
es ’ sen, es ’ eneo  (pi.),  thy  f.;  heves’en,  heves’eneo 
(pi.), his  f . ;  es ’ enehan , es ’ enehaneo  (pi.), our  (incl.) 
f.;  nis ’enehan, nis’ enehaneo  pi.), our  (excl.)  f.;  es’- 
enevo.esenevo  (pi.), your  f . ;  heves’enevo,  heves’enevo 
(pi.), their  f.;  mave’sen,  the  f.,  that  which  is  male 
f . ;  naheve’sen.I  have  a  f.;  niheve’senhemA,  we  have  a 
f.or  friends;  naheves’eneton.I  am  a  f.;  naheves ’enen- 
oz,he  is  my  f.;  naheves’enetova.I  am  his  f.;naheves’- 
enetovAzhema ,we  are  friends  to  each  other;  naheves ’- 
enemo.I  am  f.  with  him;  heves ’ enemazistoz ,  mutual 
friendship;  heves ’ enetovazistoz , the  being  f.  to  each 
other;  naheves ’enetan,  I  want  a  f.;  naheves ’ enetano- 
tovo , I  want  him  for  f.;  naheves ’ enevoemo , I  am  related 
to  him  as  f., count  him  my  f.;  nis ’ enehasz , ye  friends! 
Zeheves  ’  enestovsz  ,  a  f.;  zeheves ’ enestovessA ,  friends  ■  * 

Namahaeamo  ,  I  am  f.with  him;  namahaeamo,  my  friends  ;  ^ 

nimahaeaman.our  f.;  nimahaeamaneo  ,  our _ frinds 

nimahaeamevo  ,your  f*.;  maha . f .  !  Jhisterm  "maha"  is  a/tf/i 
i  used  between  young  men,  or  in  addressing  a  younger  '  ^ 

jioyg  or  hova.f.l;  both  terms  are  used  among  old-* 
is:  nishee 


- . 

n  addressing  a  younger 

HovA  or  hova.f.l;  both  terms  are  used  among  old-*c  Jw 
axq  Jl— «T  men!  -  The  feminine  form  for  "f."  is:  nishee, 

*T  (nM+nuilC,nisheeo  (pl-).ffly  f-  :  eshee,  esheeo  (pi.), thy  f .  ;  he-  j  _ 

— - —  veshee  .hevesheeo  (pi.),  her  f.;  esheehan,  esheehaneov*-^^ 

VUIUU.^  (pi.  )  ,our  (incl.)  f.;  nisheehan ,  nisheehaneo  (pi . ) ,  our  -  ^ 

.  I  ( excl .  )  f.;  esheevo  ,  esheevo  (pi.), your  f.;  heveshee- 

.  I  vo  .hevesheevo  (pi.), their  f .  ;  maveshee,  the  f.,that 
which* is  . ;  navgshee.I  have  a  f.;  nahevesheeton , I  am 

_  -V 
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a  f.(to|  one);  nahevesheenoz , she  is  my  f .  ;  niheveshee- 
tovaz,t)iou  art  my  f .  ;  nahevesheetova , I  am  her  f.;  ni- 
heveshefetov&zhemd , we  are  friends  to  each  other;  nahe- 
vesheemo.I  am  f.with  her;  nihevesheemazhem& ,  we  are 
friends  with  each  other;  nisheehasz , ye  friends!;  na- 
heveshejetan  and  nahevesheetov&zetan , I  want  a  f.;  na- 
heveshejetanotovo  and  nahevesheetov&zetanotovo ,  I  want 
her  to  jbe  my  f . ;  hevesheetanoxtoz  and  hevesheetov&ze- 
tanoxtoz , the  wanting  to  have  a  f.;  hevesheetov&zeta- 
notovazistoz , the  wanting  to  have  her  for  f . ;  zeheves- 
heestoviz.a  f.;  zehevesheestovessS , friends ;  naheves- 
heevoemO.I  count  her  as  my  f.;  noxe  and  novS.f.! 

There  is  no  common  term  for  "f."  between  men  and  wo¬ 
men,  the  )word  "zehoxatamo"  =the  one  with  whom^I  am.M  — 

friendlyj  terms, my  acquaintance. 
friendly,  ehotoa,  one  is  f.,  kind,  agreable ;  hotoastoz , 

friendliness;  ehoxaztae,  one  is  f.,from  ac _ 

quaintance  ,  known  and  liked;  nahoxaztaetovo  ,  I  am  f.to^^^'’ 
wards  one;  see  acquaint;  eaxane ,  one  is  f .  ,  pleasant ; 

axaq^stoz ,  friendliness  ,  kindness  ,  being  pleasant;  - 

menovahe ,  one  is  f.,  agreable;  eoanaxaesta,  one  is  f.  -  ) 

disposed;  namaxehoxatamo ,  I  am  on  f.  terms  with  one  ^  ^  ^ 
(either  sex);  maxehoxaztastoz , f ., being  well  known  and 
liked  /r  ‘’"V  il**^^**‘ 

friendship,  heves ’ enestavestoz ;  heves ’ enemazistoz  ,  f . 

(mutual);  heves  ’  enetovazistoz  ,  f  .towards  one ; 
heves ’ enevoemazistoz , f .  in  relation;  heves ’ enetovk- 
zetanoxtoz, desire  of  f.;  the  above  ref.  to  male  f. 

Female  f.has  following  terms:  hevesheestovestoz , f . ; 

hevesheemazistoz, mutual  f . ;  hevesheetovazistoz , f .  to¬ 
wards  one;  hevesheevoemazistoz , relation  of  f.;  h^es-  j  i 

heetov&zetanoxtoz  .desire  of  f.  a  <V  a  ''  y', 

fright,  hfepoozistoz , f ., scare ;  dtoxtiiozistoz ,  f.,  sudden^  -  . 

fear;  hfcpotanoxtoz  ,  f .  sudden  apprehension 
frighten,  nahepooz.I  am  frightened;  nahfepomo ,  I  f.  onei/r^/'> 

(by  talk);  nahfepoozetovo ,  I  am  frightened  at  /  ‘ 
one;  nahfepoozeta , I  get  frightened  at  it;  navesshfepoo- 
zemo , I  am  frightened  with  one;  nah6potan,I  am  f  right-^Ozx«_ 
ened  (in  mind.thot);  eohaotoene , one  looks  frightened;  S&pp 
emasohfepooz ,he  gets  suddenly  frightened;  see  dread, 
fear, scare;  zearaaxsz  mohfeno.a  frightened  horse;  zea- 
mxessS  mohfenoham, frightened  horses;  eamax  =one  runs 
away.  A 

frightful,  ehfepoozeskzistrfve , it  is'f.  (causes  'fright); 

eohaetanonov.it  is  f . ;  ehfepatamano,  it  is  f. 

(general  aspect);  zehfepatamanoesz , f . things 

frigid,  see  cold ,  freeze  ‘~/7  ■  ^ "  a 

fringe,  zenseS , f . of/Skin ,  leather;  /  Zeze^petto ,  the  f . ;  /  '  * 

zezeze^oetto ,  that  which  is  fringed;  zezexoxtahS,- 
toz,f. .worn, frayed  edge  of  one’s  clothing; 
tah&tove.it  (or.)  is  fringed  -  -  -•  — 
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frisk,  elcokaax , one  is  frisky, jumps  about;  ekoltaeoxz.oi 
— TT  walks, goes  friskily,  prancing;  see  brisk;  ko^aju 


,  •  DOIKaSlOZ  ,  1  I’lYUii  „  T. 

s.ptfZt'l  woman. 

frog,  op-nha ,  oonhao  (pi.),  also  aonrfa  and  aonhao ;  oxkoon- 
l.fc' —  /tta  (also  axkoonha)  .smaller  f.;  oxkoonhason,  young 
^  f<;  momaxeoonha,  large  f.;  e§eenoz  ,  tadpole  ;  eeSeenoze- 

Qtrk'&'JlH  Ah,  it  is  a  tadpole;  hastoxkan  ,  f .  ;  popeoonha,  pimpled 
ft  =toad  (pope  =pimpled,  freckled) ;  soaxc  ,  supposed  to 
be  a  f. croaking  in  the  water  early  in  the  spring, 
WfclNBp  (possibly  the  species  of  frog  Hyla  pickeringii ) . 
vW',:  1  .  Altho  tracked  by  its  croaking  (or  whistling),  this 

j  l/C^Z  \0  special  f. seems  never  to  have  been  actually  seen  (by 

i  the  Ch.);  honehetan-oonha,  Pawnee  (Wolfman  s)  f.,  -the 

rV^  J^  V  bullfrog;  informants  told  writer  that  one  evening 
some  Pawnees  tried  to  approach  their  camp  crawling  up 
\>  a  creek,  showing  only  part  of  their  heads  and  lmitat- 
b\>ing  the  bullfrog’s  croak.  One  of  the  Ch.  shot  at  the 

supposed  bullfrog, which,  the  next  morning  turned^y^?. 
to  be  a  Pawnee, dead  of  course.  nii>  ■n-WTe,p*~  4( 

.  - j  "n"  implies  "f..  ,f 


j|^^l£^from.Linf .-hestoe-  -f.out;  the  sound  ,  .  . 

WT^V - i»»  the  sense  of  ref.  to  a  starting  point  in  the 

V  past  or  to  a  point  ahead  with  motion  or  direction  to  lU%it 

,  ards  the  speaker ,  similar  to  "hither".  Nbe§  naneas ,  JM*  L 

then  I  started  f.  there;  nlnitS , f . then  on  (until  now) 
iszeta.f.then  until  to  the  present;  eneameoxz,  he  isfar*,- 
coming  f .  ,he  comes  hither;  nanxeoxz  I  come  ?•:««- 
sso.it  comes,  is  f .  ;  hen  hoeva  enxliesta.he  comes  f.  * 
tZ"y[  ,  that  country;  inf  .-nxhesse-  =f.out;  tato  hohonana- 
'  ^^S^Pzenxhesseano.I  shall  fall  f.  that  rock  ( imply ing^^ 

'  "hither");  nanxhestoxovistava ,  I  come  f.,  travelling,  ^  ^ 

inf. -noose-  =not  with .without , f ., to  leave;  nanooseoha  -r 
_ t  rise  from  my  evil, quit  it;  inf.  hesse 


>fX-Ti 


/t  f  !»  natnavs ,  i  j-cvi  *■  *■ —a  -  •  —  1  ■» -  ;  , 

)lsrf'Ly'1  l*'r.  , thru, because;  zeo  natahesseanao  (shortened  ^ 
IrV V/natSseanao.I  shall  fall  from  here  tither);  eheBs6.it 
is  f.;  esaahesshan.it  is  not  f .  ;  nixahonestova  nanhe 
V ^m4/'tova,he  stands  two  steps  f.me;  haes  enshoeoxz , one  has 
rJK,  f.far:  tazeta.f.now  on;  nanithtomon ,  I  have  hej^rd. 


f.it;  ninistomonetovaz , I  have  heard  from  thee;W^^ 

I|j^/^^£ront.  maeto.in  f., ahead;  estoe  ,  f  .  part  (antonym,  ^nooxto^  ^ 

Hi  (.  y 


A=back  part) .usually  ref. to  a  place  within 
/'closure;  fronting  is  expres-ared  by  t  befo^®’  j 
face;  nanoxtoena.I  haul  it  here  (hither);  natoena.l^, 
VW  haul  it  there ( tither)  ;  estazeoxz.he  went  there,  hcnc^ 
^  ^nf  -ta—  =coinc  to, forward  to;  maeto  zehetaeetto, 
ur'V  ^  )  oi  See  blfo™;  ..et.  -wo.  in  f.  of  the  house, 

HZ'  .lAV^  esto  emehoestove  na  emepavenistomonstov ,  the  f.  p 


w/V  .. 

f.  ^ 


-***  j. 


[MTV 


- - j.  -  —  gut  feu  verstehen);  maeto  zexe&taoes ,  ^ 

ih*i‘ ifT  in  f/-of>  one’s  feet ; /natoeovo ,1  f .  ,  face,  meet  him. 

frost  J  see  freeze;  tfboemaha,  the  f.  elf;  Vocem ,  Frost , 

'  Blizzard;  this/ appellation  is  recent.  Vocem  was  a 

Ch . who  fro™  *"  d/n  +  u  IJ 

y  froth,'  see  foam  ■  4 l'r*/-fT’/*ccy 

7  "frown ,  namomojjetayfene  ,  I  f.;  nataovene,  I  f.,  from  ais- 

w'i&L.J&Z'  pleasure  ,  anger ;  etaovetan ,  one  feels  angry,  cross;  /^^,- 
AfW  --momohetavene/  the  frowner;  Takovene,  Little— frowner^"’ 
if  name)/  emomohetazene.it  becomes  frowned, wrinkl-/ 

nt^ii $  j^/'ed;  emomojretta , it  frowns  .wrinkles  ;  easetaoveoxz  , 

"  '  goes  aw^/  frowning, displeased, angr^;  see  anger 


>r 


;e  f  reeze^i^t 

.  ..  - 0-._  jeoiimtai^juie^Ts^fr;  see  sober r-  _ 

^  Jf  f  rui  t/^en^bd^ry  and  is  used  for  f.in  general 

rry;  pavemenoe  ,  good  f.trce;  epavemen6eve.it  i  s  /L»~- 
W  f  •  tree ;  epavemenoevensz , they  are  good  f.  trees; 

^^y>havsevemen6eve ,  it  is  a  bad  f.tree;  mxoztamen , bad  f.;  ,  > 

: /iiVnamenam .  mv  f.:  nimenamanoz  .  our  fruits;  namrnnam  mv  f*  $re  *  — 


frc***n*0  «  //  4e/Jt 

/  yi  Tv'  /^/  ’r**7r  ) 


-U+tj  j 


J/~~7  efi 

(iea**'  should  be  takefi  in  o£cK:r  to  hear  well  (Ser.man  sollte^^M^v,y* 

to 


fruits;  namenoam , my  f.tL^  jf  | 
rries);  emenamatto.  it  .  ^ 


namenam.my  f.;  nimenamanoz 

tree;  naoenemen,  I  pick  f.  (berries);  emenamatto,  it’ 
h  yields, is  provided  with  f .  ;  epavemenamatto ,  it  yields  5."^/  l! 

’  7*^  good  f.;  ehemenametto.it  has  f .  ;  esaahemenamettan ,  it^T^/^ : 
tyrfo-vn,  has  no  f .  ;  emeneve.it  is  a  f .  ;  evovoemenameve ,  it  is 

I  the  first  f.(of  things  and  persons);  nahoxeesemenam,  I  /  qs*-JZ 
bring  forth  clean  f .  ;  pavemenamitoz ,  good  fruition,  zLf^% 
fruitage;  namenomen , I  dig  my  f .  ;  pavemenoe  eor 
eseeszenoz  pavemenoz.a  good  tree  brings  forth 
trees,  does  not  imply 


fruition,  fcsr  i 
eoichesto-/^  .  ....  1 

■th  good  f. 

"f .  trees"  ,  <  -  /r  '  j, 

see  tree 


itratc,u. 


W.T^Tp^name  hox: 

”77  £/•■■  “  whereas  menoe  is  a  f .bearing  tree  or  shrub 
itf  fry,  nahekomanoxta , I  f.it;  lit. I  roast  it  with 


-  „  y-  ■  - grease 

nahekomanon ,  I  f.  pancakes;  nav6hoevanoxta ,  I  f.  bee: 
;**,  J  j  (white  man’s  fashion);  ehekomanohe.it  is  fried 


* ’•  fuel,  zeveshohazistove, wherewith  fire  is  feji 

fugitive  ,  naasetosemeheve  =1  am  a  f  ■  :  arsdfSsemeheo  ,  f .  ; 

U>“j  asetossmhe-tTnrTarTTman;  see  fle.e;  na&toe§.  I  art  /- 

.  >  h.^rr  f*  ^v-i  ^vrr^TrT  *  A  .  L.  „  /.  /A-  fcv/«  c  ■ 


rsiTEosemeheo  ,  f.;  /V 


.  j^r7  _  _ >  see  f le,e ;  na&toe§, 

f  ??^e^1Tidden .  eeV a/ -  /4-  ~ 

fulfill^  navaxtana.I  f., complete  it;  mavaisexana;  I  f .  , 
finish  to  completion;  esexane,  it  is  fulfilled; 
uPnavaxt oeta , I  f.,in  ceremonials,  doings,  performances; 
zevaxshetometto , it  shall  be  fulfilled  (of  saying); 
jjfcemonevaxshetomeme ,  it  shall  truly  be  fulfilled  con-  ,! 
W:$Q§fc*^ 8  one. ^ 

lfjy  p/r  1  ulf  illment ,  vaxtanenistoz  ,  the  fiilfilling;  vaxsexana- j  1.' 

, .  h  h 'OBSESS W-p****  z i s t o z  ,f .  _ 

^  i  FuITj  inf  .— ootom-  =f .  , filling  up;  eootomjoena.it  is  f  , 

■  '  ■  /(state);  eokotomoena^it  is  pretty  f.;  eheheotomoe-^^^^y  I 

i^f,  it  is  f.to  overflowing;  vfehoemax^eootomoena  m&p,  ! 

■he  barrel  is  f.of  water;  eootomoensz  moesz  amoeneo,  ./>/ 

/the  wagon  is  f.of  hay;  eootomoene  mae  nazheponeva , my 


jr'^J^- /  a-^-  ^  fe,' 

uffi'amuj  :eistsC\ri 


« ai - ti£4^" cii-M^u 

\  cL»^  <t^"  i~*-M-,  +p*-*A 

^•f-  ^  '' 
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te£.  e/otomova,  it  is  f .of  water;  natovooz  rade  eheo°-^^!^' 
^rlLdfito my  ear  is  f •  of  blood;  naootomoenhoz  vdhoemax,  I 
T  iLZ/l^i  Kefep  the  barrel  f.;  eootomoenhozenov ,  they  (or.)  keep^~/ 

it  f.;  eheozeha ,  it  is  not  quite  f .  ;  eheotova.it  is  _/>  'v». 

overful  (water, liquid) ;  hohcnovd ,  sackful;  noksta-  ‘‘zyA 
heo  ,  a  handf .  ;  ootomozesistoz ,  armf .  ;  emahohanoena ,  it,/^  ^ 
*  V'  .4  .  is  f. round  (as  a  quiver  filled  with  arrows);  eveno t toA'V'^ 
ZZd‘ft'i\.4t.\  veno.the  lodge  is  f.of  smoke ,  lit ._...  1is  smoky;  ehea-^'^'^ 
\meohetto  ohe.the  river  runs  f .  ;  eoxenovatto.it  is  ?  .—  <l  a#  y6 
VW'ii,  I  to  the  brim  (of  other  substance  .not  liquid);  eoxenoe-jp*- 

.  fnaoe.it  is  made  to  be  f.to  the  brim;  naoxenoenoxz ,  F''"”/77 
If  ill '  it  to  the  brim;  naoxenoenoto  (or.);  na%soeno , 


»// 


9^ 


^.(?*5ui»fem  f.(of  food);  see  enough,  sat;  taeSehe  zeonistakaoes ^ 

3e  fpV* Kx  }ul K ifilj  ;  (iotostive 1 1 0  , 

_  — known  by  |(Ju^ 

younger  generation!  inf .— ota—  can  be  used  in  the  a*  1 


-fullness 

■mg  -in  "nnt.nst.nV- 

Jt  younger  generation^,  i^.-ota- 

L  iXseVise  of“"f."  in  the  sense  of  "very,  thoruly , quite" 

a |  !  ^eotapevae  ,it  is  f.good;  eotaozetan,  one  is  f.of  anxip 
\  ,«eW  l^Ui«ty  eotaraashane ,  one  is  fully  insane  .unreasonable . 

S  |4tU,l*^zrumb  e,  naevenohdz.I  f. about  one’s  person, in  pockets, 

T - etc.;  naevenohe,  I  f.;  nazeena,  I  f.  with  thcW/j 

^^po:.nt  of  fingers,  touch  it;  see  gropeT^M, 

fume'  'ze’&testoneo  ^ohae,  ^orjzoohaetto )  ,  rising  fumes; 

:  - {_zelies't  onneosz  'z  e%qe‘sz ,  tne^  i  s  i  n  g  fumes/,  (eohae, 

eonaetto  =it  rises);  see  anger ,  rage  ,  fret .  ^ 

V  fun,  pavohdzistoz.f .  .good  laugh;  inf.-nxos-  =funny;  en-^/ 

Ms  xos’an,  one  dresses  funny;  enxooxtae ,  one  is  funny ,  '^■‘L 
^  r  0roll , cute  ;  nxoseszistoz , f .  in  words;  zevesohazistove 

;.nM'  ffijt  /f. .wherewith  there  is  laughing;  nanasoemo.l  make  f.of, 
v ™  .rO*  f*  one  (in  words);  nanasoenheto  ,  I  say  to  one  ,  in  f .  ;  na \ivafh 
K  /  nasoeta.I  make  f.(in  acts ,  practical  joke);  see  joke.  i  '»*  ' 
ruH3s>vZchovxtozesz  makatansz  ,  f.,  lit .  stored  up  money;  \  JjYdi 
zejiemakataemettonoz  esaataeozehanehensz ,my  f.  are 
•b  not  sufficient, do  not  reach  out  to  the  full  amount ;  [#■>,£» 

^ 'esaahemakataemd , one  has  no  money,  no  f.;  emoheanensz, ~ 
money  fund  „  i%  bein''  col 


E  7  /liP' JfK  makiitansXzehovxthozesz ,  a  muu^j  *  “““  -  r~/r: 

:  /$  .?  “o«d.  <f  -  rmjztffj. .  . 

I  funeral,  dtohoestbz^f  burial ;,  seeNbury :  ze  xeht, ohoes  ,at  ft 


r  zeoxcevesdnhanisti 

funny, see  fun. 
fur,  expressed  by  suff.-ova  which  means 

-  (of  animals)";  epevova.it  (or.) 

emeovatto.it  is  furry;  emoxtavova 


"furred,  haired 
has  a  nice  f •  ; 
(or.)  has  a 


black  f.;  emakova.it  (or.)  has  a  red  f . ;  eheovova,  it 
has  a  yellow  f.;  eotatavova.it  has  a  blue  f.,  ev»xP 
ova.it  has  a  white  f.I  ehekova,  it  has  a  soft  f.. 
etonitova, what  f.has  it  (or.)?;  emoevatova,  it  J»r.i 
is  grass  colored  f.;  ehestocevova.it  has  fawn  colore 


Vw  U-  —  JCAma*  — 


s~rr 


_ w  .  .  ,  p  t(a  -  A  At4-o*'/rVJi . 
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f.,or  it  is  fawn  color  furred;  eoxcnetovao , they  (or.) 
are  furred  that  way  (ref.);  ehomakotova , it  is  beaver 
fur  color;  evovoasevova ,  it  has  a  white  spotted  f . ; 
emoxtavotonova.it  has  a  rich  deep  brown  color  (ref. to 
f .  , hair) ;  see  hair, horse  .where  the  colors  are  gi ren.«wl(/^“ 
Suff.-eva  ref.  to  wool,  fleece,  <&£lo S;  evataneo ,  f  .lutuUStf*- 
people ,  name  given  to  the  Southern  Ch.  Napoo vaoho 
pull  its  f.  (hairs  of  it);  napoovaotovo ,  I  pull  it  ( 
hair.f. .fleece  of  one);  nasfepovaha,  I  cut  it  in 
bunches  (of  f . , hair) ;  ehecevoxpoovaoxz ,  it  quietly 
(slowly)  turned  white,  the  f .  ;  see  hide  , skin : 
furbish,  see  bright ,  shine . 
furl,  naonimotaoemaena, I  f.it;  see  fold. 
furious ,  eahanemomataeoz , he  is  f . ; 
furiousness , fury. 


ahanemomataeozistoz , 


e,  hoestamhayo , f . , fire  house;  zexhaestovce ,  fiery 
f.  .where  there  is  strong  heat. 


Z^XO^J-egriu^U  e***<4_  ! 
appropriate  l"oS ^e 

namezevaeno  VT 


furnish,  namhonheszhovaovo  ,  ^  ul>1 

witJhj  ^heszhova  ref.  to  property ,  possession 
procure , provide ;  f  namezevaena,  I  f.it;  namezevaeno ^  ,  «= 

r. one  with;  see  give./_c-*- 

furrow,  zeamomax  (ground  cut  TZn^thwise )  ;  ‘n/taa^'mS^f  “ 

plow  a  f .  4 ot- r71*#  ' 
,/-^^--rtheE’  uhasto;  enhastoeve.it  is  f.  .beyond;  tazeta.f. 

1  -uelLf**-.  on, from  now  on;  taneta,  f.  from  there  on;  inf  /  - - 

//7v^a^ze-  =f.,yet  besides, at  the  same  time;  nadzeosen,  I 
*^!/VllaVe  f,<to  sPure);  ahzevetto  ,  f .  more  ;  inf. -nee-  =f .  , 
^#o&*-reflt0  what  happened  in  succession;  inf.-neema-  =all 
that  f. (sc. followed) ;  nixhbtahaovsz  zeneemavehoxtom , 

'■*)'  me  what  thou  sawest  f .  !  Inf.-toom-  =not  f .  ,  un- 

changeable,  immutable;  etoomoz.it  stays  unchanged ,  does 
not  develop  f.;  natoomoenoe , I  eat  not  f . ;  natoomodho, 

I  prevent  one  from  going  f.;  etoomodh&z,  he  prevents 
himself  from  f.  (progress),  causes  himself  to  be  at 
the  same  point;  see  changeless.  Taetto,  f.  away  from, 
yonder;  tato  vostan , yonder  person;  taetto  hesto  homa 
zexhestoematto  mhayo.on  the  shore  f.  from  the  house; 
inf.-ve-  =f .developing;  etavetonetto ,  it  is  f.  cold;  j 
etavomatto ,  it  is  f.painfulj — >c  A-n^e^-e  — , 
rthermore  ,  ahzeyetto^jKrSze&sen ,  I  have  f.  CGer . 


Ui 


erubrij 

furthermost ,  tpjKrt5hae§;  etonochaeSvoeseve , that  which  is 

_uryw  aSanemomatahestoz ;  vonemomataeozistoz , f . ,  frenzy; 

- momatamashanehestoz.f . .violent  insanity;  etamoma- 
taeoz.he  gets  in  a  f . ;  etavonemomataeoz ,  he  becomes 
infuriated, frenzied;  etamomdtamashaneeoz ,  he  becomes 
violently  insane .unreasonable , furious . 
nUtJLle’  esaatoneozehan,it  is  f.,does  not  prevail;,  na- 
saatoneozd.I  can  do  nothing;  inf  .—ox— ,  (more  of- 
,  ten  — oxtoxc— )denotes  "f.,to  no  purpose";  naoxcenheto, 

\yrrL 

1  •  f.  I 


li  k  >+>  t  j 
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tyO 4**^ ' ijjZl  otherwise  tola  him  but  in  vain , futilely ;  naoxtoxce- 
^  « Ifj!*,1  ohaevamo  ,  I  warned  him  in  vain,  futilely;  eoxtoxcepevo- 
^11  Sy  ^  ehe  »  it  is  f.to  treat  him  well;  naoxtoxceesztovo ,  my 

words  to  him  are  f . ,  of  no  avail,;  astometto,  for  no¬ 
thing  ,  falsely  ,  in  vain.f.  It  .  • ■  . 

future,  maeto .before , ahead;  maeto  zetatoshesso ,  hovane 
esaaheneenohe.no  one  knows  what  will  happen  in 
f . ;  hovae  zenstoshofenetto , f . thing ;  zenstoshofenetoesz , 
f . things , that  which  is  to  come.  See  Ch.gr. for  f. tense 
particles.  In  the  sub . cj . prefix  ma-,  mata-  denotes  f. 
meaning;  m&vona , to— morrow , lit .when  it  shall  be  "mor¬ 
row";  matavomo .when  I  shall  see  him;  matamaheoneseve , 
when  Sunday  comes;  mataelevostanehevez , when  we  shall 
have  lived  (the  whole  amount  of  our  life), when  our 
life  comes  to  a  close. 

fuzzy,  rendered  by  -mehova-  =hairy, furry, f. ;  mehovama- 
xemenoz ,f. large  berries,  =peaches;  emehovatto,  it  - 
is  f. .hairy;  emehova— venotova ,he  has  a  hairy, f.  neck; 
inf.-me§e-  =hairy  (implies  longer  hair);  emeSeoxtae, 
one  has  hairy , f . legs ;  emomesehzena ,  one  has  f.,  hairy 
arms  (or  hands);  zemehovhtov , that  which  is  f.,  hairy; 
see  hairy  |.  u*-*-*^ **■»- 


> 


pp.v •  ■  H.W**' 


In  Ch.  "g"  is  little  distinguished  from  "k"  and 
"q",only  pronounced  a  little  softer;  some  Ch.  however 
make  no  distinction  whatever.  It  is  pronounced  like 
Eng."g"  in  "go";  ka§gon  =child;  go  =poor! 
gag,  nanxpazenhno , I  g.one;  see  mouth, 
gauge,  etonitaoneheo^vhsrt  g . ljas 

^^^^gaietyj^he^ot^fanolizistoz;  seeJ  happy,  i-"'  V 1  •  '1\  i lyl>AjL'  0T',,h<* 

j^rfain ,^naamha , I  g.,  receive;  nahoozeohe,  I  g.,  get  for 
working;  ehoozetan , one  wants  to  g.;  nahonaoveam- 
ha, I  g.  (again  as  much);  see  win.  Hoozeohestoz ,  g .  ,  that 
t>  which  one  gets  for  working, wages ;  amhastoz.g.;  nahox- 

'  tamista , I  g., attain  it, come  up  with  it;  nahoxtamo,  I 

g ., attain , reach  up  with  one  (or.);  heto  zexhozeohetto 
^tf*>nave§eamhaenotto  ,by  doing  this  work  I  g . a  horse, 
pi/*"  (^ffgainsay ,  nanonostan.I  g.  ;  nanonosta.I  g.it;  nanonosto- 
vo  ,  I  g.  .contradict  one  (or.);  see  reply, 
it'  he§eam’nistoz  ,  way  of  walking;  heszheSeam’nistoz , 
one’s  g .  ,  way  of  walking;  heceamfenistoz ,  quiet ,  slow 
■it/  g. ;  nonotoveamfenistoz , fast  g.;  eoxceneeva— vohaeoxzeo , 

/  they  are  known  by  their  g. 

gaiter,  hokon  and  vokon , g . (with  cloth  or  leather  top); 

volionoz , gaiters  (Indian);  see  boot;  vokonemocan- 
“  ,  gaiters  (of  whiteman);-^SPt>V*^vivj)((|M’>|j*$r 

CC.wWOUA^OlTtLrv  ^08  j jLw'h 
<Lc^WvA  i-\  <k^a_ M  ,-w 

^  c  ^  w" 


[;\ 


'  '  .  ^  0^*-,  ;  71  Ol/i0*. 


;  i'l  £i<  ^/W  a  J+-  /**,  A*  y 

eie-iwo,  /£'•*-*  in^(</nu.^aeA. 


tfangt&Ag? ---,,V;... 


^g^tle,  emaxhaa.it  is  s/gf^greal  wind;  see  wind.  '£‘ 


emomehax  inohfeno ,  the  horse  is  galloping;  emome-^^ 

•  ^  '  haxeo.they  are  galloping;  namomeahaso .  I  ride#**4^ / 

.fa^nim  at  a  g.;  momehaxestoz  ,  the  galloping  of  the  horse  . 
fa,  /,  r  gallows  i  dhehestoz ,  the  hanging, or  where  it  is  hung;  see  ■  “" 

4'lff'  fa  hang. 

fa’  fa ^gamble ,  nanovse.I  g.;  novsehestoz  .gambling ;  novsenoham, 

.fali *  gambling, betting  (on  horse  races);  see  bet.  Na- 

fa.fa"  monsema.I  g. (play)  cards  or  dice;  namonsemoto , I  g. 


enovsehesto 


^  zem.I 

{^/’"stop  1 

fa . 


fa  fa 

1  "one"  (or.);  nanohosan.I  g.(hand  game); 

ve.it  is  a  gambling;  see  game. 
game ,  naaxa.I  go  after  g. ;  evoshoestoz ,g. .play;  follow¬ 
ing  are  expressions  in  base  ball  game;  ohdnistoz, 

' base  ball  g. ;  nitaoh6nhem& , let  us  play  ball!;  naohon, 

I  hit  the  ball;  nohoo.bat;  enohooneve ,  it  is  a  bat; 
fit4’*'  ehoa.it  goes  out;  nihoone.thou  art  out;  nanohena  ox- 
~  tch  the  ball;  noenenehe ,  catcher;  natohaoa.I 
the  grounder;  noenenitoha , catching  glove;  eszni- 
stoz.base;  eheama.it  flies, is  a  fly;  nanimaoehoxtoha- 
oz  or  noka  nanimaohaoz,  I  make  one  round,  home  run; 
asetahasenehe  or  zeasetahasensz ,  pitcher;  hostanehfi,, 

"fa  put  him  out!;  noka  namanisz,  I  make  one  tally, score. 

.fa-  Following  are  names  of  games, which  are  explained  un- 
der  "play":  oxzev6nistoz,oesem&toz,oaniskxtoz,nesohe- 
.  j 7  ,ft-stoz,evhozistoz,vavahestoz,  sevanoxtoz,  netobonistoz  , 
n&kanistoz.okoemanistoz,  evaceom&zistoz ,  aestomohame- 
hanistoz , ohaseov&toz , axkoo , hoonevoox , nistonistoto  and 
;  1  others.  Nahoxeevosoe , I  am  trained  in  the  g.,play; 

nonistoseo.I  practice  the  g.,play.  • 
gap  .'"'lnf  .-tovo-  denotes  "g.";  zetovoo , zetovoosz  (pi.), 

,  g.,  crevice;  etovoonen.he  has  a  tooth  missing  (Ger.  "faifaetfa 

Wt*  q.  eine  Zahnlucke);  natovoana.I  nick, notch, make  a  breach 
“'Jfa.  in  it;  nitovoeozhema ,  there  is  a  g.  in  us  (sc.  our 
,'^tU  ranks)  ,  when  one  of  a  family . organization,  departs  or  'fa/fa. 
if*'  dies;  see  dent,  fao-vc  fa  A,  if-  fa : e' 0~W  cs  fay-fa  / 

gape,  naohaomo.I  look  at  one  with  surprise,  intensity; 
nansakomo , I  gaze,  look  fixedly  at  one;  see  look; 
ema&zenaoo  ,he  looks  with  mouth  open  fafa  tt*> : a&e 

garb^-ffoneo , g. .clothing;  hesthoneb,  line’s  g., apparel; 

enethoneon,he  is  thus  garbed;  zehethoneonevoss , the 
r  way  they  are  garbed ,  clothed ;  see  clothes.^ 

-  o'arden  v\zepeenanohestove  .where  seeds  are  strewn;  peena- 

niihestoz  ,g.  seeds ;  peenanoehe  ,%&rd.ener  flc  £cyi£~VUlefa*fafafai* 
nWexkZlI  g.  ;  nsex&zistoz,  the  gargling;  het«*“nf  Cfay***' 
i  wvSff  eseoxz  nitoseve§§ex&z ,  thou  shalt  g.with  this 

\  medicind- 

garland ,j vdpozevoeha , g . of  leaves;  moeevoeha , g . of  grass;  ^  i  ’ 
j/feistatoevoeha.g. of  cedar  branches.  „  „n/}  jj>j  ffafuJL- 

garment^  see  clothing.  _  twtvfim-ictx.  a ,  Q.t  *«*»€*«*/£ 

garner ,  see  gather  in.  °  j 

OfafaffavuL,  U<yr7nJX%<Urr^ 

y** Uo|j09  rr| .  kf  fanfafai  H*- 


ft  1- . I-  .4r„. .  miAn .  luirpetG  VMM'O  ^*^lL' t  ’“-  A*t^-^/~ 1 


efetSlS3|K^5«S5L„  _„.., 

eb^^e-ewie  CK.™.B,';'"tt^"'.;^3r 

J)  ^  I  ^  j  a  f4*£&* 

\  garrulous ,  ehaonova.one  is  g ., loquacious, talkative ;  ha-Z. 

onov&toz  .garrulousness  .  vU&t  fafco'*+*-J  £-d-0**-*<nx  yf"d*,\ 
cut.  v. 


M 


gash,  see  cut.  -  Jt .  . 

gasoline ,  vohoks^na^^itoveamsc  zeve§ho3i JsestoVl , ^  lamp  ? 

oil  for  cooking  purposes;  amsemaataehoesta.g. 
or  kerosene  stove :  tu-ict#n.e.oi  yav./ir  ca^->. 
gasp ,  namomaWenaoz ,  I  g.,yawn;  nahess^me,  I  g  •  hesse- 

tne  gasp  /  /-toe  -  a/iO-i-  t-irnj.iftsu+ ,  / ' p.  (vx-a?lu  [/la&Ya**]'' 

ile  ,  gall .  i&hjx. *  e>fi/>n+T-cjCf  n-*-**lj 


mesto: 
gastric,  see 


gate,  henito^.  ,door;  zehestaetta ,  the  gateway;  ehejs^a-/^^^. 


etta/it  is  a  g •  idi*-+rl~CLe.l>A'W 

gather,  naho/xpoanen ,  I  g.  .pack  together;  see  bind,"  pack;^ 
H  7;  tfK  namoyeanen.I  g.;  nambheananoz ,  I  g.  them  (in.); 
LAlV'  namoheanoll  g.them  (or.);  namoheaovoham , I  g. ,  collect 
leV^^-fnJ^Xhe  horses;  emoheoxzeo,  they  (or.)  g. ,  collect;  rad. 
QJlr  J^-mohe-  =tj o  center, collect ;  emoheozeo,  they  (or.)  be- 


A 

itm 


n&i 

O 


.^'coiae  collected;  nahovsemoheananoz  ,  I  g.them  up;  namo- 
henenemoll  g.with  one, implies  not  the  coming  together 
with  one/, but  "the  associating  with  one  to  g."  (sc. 
something);  Maheo  emohen&lovanen ,  God  gathers  the  wa¬ 
ters  into  one  jtegbTher;  emohenldovaoz ,  it  becomes.^ 
gathered  together  (water);  inf.-moheno-  =g.into  one ;  . 

mbvesemdhenjevoz  navehestoz .when  they  (or.)  shall  g. 
j  ^  together  in  my  name;  emohemanoeeo , they  are  gathering, 
making  up  one  body;  namhaenenanoz  peoxkonoz.I  g. .pick 
up  sti'cks;  emhonhekona.she  gathers  up  the  bones  for 
soup  (after  the  man  have  taken  the  meat);  naoenemen.I  <i, 
g  . berrips  ,  fruit ;  naoenanoz  maxemenoz,  I  g.  prairie 
garner  in, into;  zex- 
etoeom, (where  I  garner, g. it  in;  nimoheoton,  we  g.unto 


♦^^plums  (lor  apples);  naetobha.I  g 
A,' a-  etoeom, (where  I  garner,  g.  it  in 


ijmoheotazemen 


unto  thee;  nahovxtanoz ,  I  )  f> 


Jit** 


le.heap  them  (in.)  up;  hovxtoo,  the  gatherer,  ‘H**’  '^.J 
Maheo  ehovxtoovana , God  gathers  it  (water )/£**•*■ 
hbap;  namohevamo ,  I  call  them  (or.)  together.  ft*}* 

gathering,  hoxpoanenistoz  , g ., packing ;  moheanenistoz  ,  th4/*r 
■m.  j  g.  .collecting;  moheoxzistoz , a  g.;  emaxemohe-y 

tanevo.it  is  a  great  g., crowd;  see  crowd,  multitude ;  / 

moheotjazistoz ,  the  g.unto  one;  oenemenbtoz.g.  ,  harvest  Inf'  i\ 


of  berries;  oenoestoz.g. .harvest  of  crops , fruits ;  mo- 


Iff' 


henohestoz , the  g. together;  moheaovohamestoz , the  g.  of 


(of  their  own  accord  or  by  some  one).  uUM 

iohaonae.one  is  g.,very  lean ,  emaciated ;  see  lean.  1 
gauze ,/zeotoenovsz  kakoese.thin  transparent  cloth 
ejaetotae  ,one  is  g.  ;  see  happy  " 

•  gaZ-n  anSak°°’1  g‘ :  ”  ^ 


,  -  iul'*a  ■■  -«*f***t~"'  >-  x- 

.nsako^a^-l'^.at  ofae ;  nazetoo.I  am 
namseneovo,  I  stand  and  g.  ; 

^  ^  ns^SsanistozL^HTe^gazing;  zet.noy  t,oz  ■  the  looking  at-  J/Uft', 

'  1  general,  ^aaxenotxenit&e  .great,  warrjor  chief;  zemaxevb-  ^(ff  "‘■j 

- i  -  honevsz  .great  chief  :iul Jyuik- ‘  ,f‘ 

(generation ,  moheoxtoz , g . , term  of  about  40  years  ‘(fu-  ' 

■’p  •  ture);  nisoea  mohboxtoz,  a  g.  ,  term  of  20  6  v 

c vX 0tA mWj-vV l w  ftXi-  \ \M  rvCUXc  IWMAj' w  V 

‘J^XN  oJlvt  vu- 

o  - 

N  ^  ^  •*•*»*%•  -ort 


-  -  rt~  ~  wjiirt*j(  ,  1U.  j 

. ’ . t*. 
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\  generosity  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 

\  4frU'UtdSa+*******,  '  “- 

\  years;  manhestanov , one *g . to  another;  zeszexovstaomeo , 
this  present  g.(also  zeszexovstanistov) ;  manhestaom- 
enhestoz  ,  increase  of  g.;  see  increase  .A  ^  >  .< 


generosity,  hotoastoz  ,  g .  ;  hotoameAtoz ,  g liberality"” 
giving. 

generous ,  ehotoa.one  is  g.;  ehotoamea.he  gives  gener- 

ously;  epavstaha.he  is  g.  .good  hearted.  eU{r/i7a4etru-'Z4/e- 
genital ,  mesenonoz , g . parts ;  mavetoxz , penis ;  mataxevot 
to, testes;  mazhoto .macesta , zeenevecez ,  zistad- 
e§enoz  ,  mas  ’  z  ,  heemas  ’  z  ,  moseskdz ,  various  parts 


noeenaeSenoz  , — „  -  ,  — ~  , mvocan.^ z. ,  »anuua  pans  ui  . — — 
female  organs;  zistoneoetto  heszhoto , clitoris . 
gens,  manhastoz , g . , band ;  t’sa  nihesta  momenoemanhasto- 
va.to  which  g.doest  thou  belong?  lf*<^***v *,»«*<* J 

gentle,  rendered  by  inf  .-nonizeom-  =g .  ,  tame  ; -enonizeo-'' ^ 

Fjl*1'  mae.one  is  g.;  enonizeomezesta , one  is  of  g.  dis¬ 
position;  ninonizeomatovaz , I  am  g. towards  thee;  eno- 
nizeomenohe  ,  one  looks  g.,tame;  nonizeomastoz  ,  gentle  '  "i 

ness;  enonizeomstaha , he  is  g. hearted;  nanonizeomena- 
set  0ne  free  gently;  nonizeomevostan , a  g. person; 

I nonizeomevostanehevestoz  ,  a  g.,mild  living.  •  e 

gentleman,  napevomsohe,  I  act  gentlemanly,  becomingly 
M'Ly*'  seemly,  in  a  tactful  way;  napevomsohetan ,  L 

t0  be  a  g-.a®  SO  disposed;  the  exclamation  "hox 
K  •  ^ I  "  is  similar  to  the  Eng  .  "Sir !,  Gentleman  !  "  (m.sp.) 

gently,  expressed  by  inf . 7.npni5eom-  =without  roughness  (1 

;enmne ,  rendered  by  mf.-xama-  or  -xa-  which  denotes' — / 

'  "unartificial ,  actual ,  original" 

German  ,  maevfeho  ;  emaevdhoeve , one  is  a  G .  f^mSevfhoensz  , 

•fil  - '/*»**^\  °ne  sPeaks  G- •  maevfehoenszistoz ,  G .  language  . 

get ,  naamha , I  g., receive;  naamhaenoz,  I  g.  them  (in.) 
naamhaenoz,  I  g.one  (or.);  natoe.I  g.up  (from  lying 
P°sture) :  nameotde , I  g.up  early;  nahessetoevonen  §es- 
~^istov&,I  g.up  from  the  bed;  ensenahessetdevonen  ges-n 
/^"istov&.one  is  getting  up  from  the  bed;  etdeoz.one 
gets  up  (quick);  naoha.I  g.up, rise  to  a  standing  pos¬ 
ition;  nanoxtoneano , I  g.one  (when  leading  by  rope, J 
*<Vj  etc.);  natameoanham,  I  g.the  doctor  (with  pipe);  nad- , 

^5,nae,I  am  getting  old;  nahestana  heno ,  I  g.  it  there'; 

eponoeha.it  is  getting  less  (sp.of  rivers  diminish- 
tjr-  ing, drying  up);  eevhazocetam.it  gets  shallow  again  ;  j 
nanohozesz.I  g.it  ;  nanoozdho.I  g.one.  rfi 

geyser,  mAp  zehon^  ,  rising  water. 

gbost  >  seoxz.seoto  (pi.),  dead  person  .specter^  of  dece‘^s^**‘ 

.  ed  person, also  means  "corpse";’  see  dead;  mxeeom, 

/  yS  g .  tent .  ewa  vt&ne-v*. Q.  ? 

(of  ^  former  tfays^j;  m5X^vo|i^an^ ^ 


c 


HMM 


giant,  maxemista 


- former  days);  _ . 

large  pers  onJriVf^  'c^,iUo  5-+» 

giddy,  see  d  i  z  zy^ tfpvtl/a  -  <  -uL^t 


.....  g*f  * ,  me&toz  ,meAtoto2T^pl .  ) ;  emeAtovel.it  is  a  g.  ;  emc- 
t  he-heSemeAtovensz,  they  (in.);  are  collected  as a 

i.  fijiu  .  (tMi-KieUW  (rr.)i.J 

■  r 


cIm  i  n  i  n  if  ^  ^ 


■ 


*&■***%%  Sragg 


.  \^v^y 
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,gifts;  emohe-he§eme&toveo , they  (or.)  are  collected  as 
gifts;  menanonestoz , the  taking  back  of  a  g.  by  the  .  ,  . 

giver  (the  Ch .  cmisidergcj  ithis  worse  than  stealing) .  i«,7 (HeMll. 
I?d7  naakozehe'fl  am*girded;5n'aakozeto,  I  g.one  (or. )  '<T7T^h, rb\ 
— T^Kiaakozet&z.I  g.  myself;  naakozehenS* ,  I  g  .  myself 
•TY^y j^C^iff .eto  ref. to  girding  with  belt, while  suf f .  -ehenotf^Lr 
^  ^^U^ef.to  girding  with  garments  Jolankets ;  eakozehestove  , 

W  it  is  a  girding 

^  girdle,  akozehesto*;  hoxtafcdst to* ,  gf.  ,/birfcV,  q .  Y.  '  hoesta-^e^ 

- to,  e.,  belt;  )  nahoestatonaovo ,  I  make  one  to  be'" 

girdled, belted. 

girl,  heekaSgon , heekaggoneo  (pi . ) , female^chiia ; 'kasehe- it T>°1 
eson, young  g.;  eheekalgoneve ,  it  is  a  g. ;  nazhee- 
ka§gonam,my  g.  (not  meaning  own  daughter  nor  the v 
"sweetheart" , but  in  the  sense  a  teacher  would  speak 
of  a  g.);  heekaSgonasz ,ye  girls! 
girth,  hoxt’taeseo.g. , cinch;  ehoxt ’ taeseoneve ,  it  is  • 
l  $u  L  g.  ;  hoxt’ taeseonoz  (pi.).  . 1  “ 

give,  namea.I  g.;  nameaa.I  g.it  (in.);  nameanoz.I  g.one 

-  away  (Ger.  ich  gebe  ihn) ;  nameanotto,  I  g.  them 

,  (or.)  away;  nimeatovaz.I  g.thee  (away), also:  I  send 

(  ‘  thee;  nimeatove,  thou  givest  me  away  (Ger.du  gibst 

i  mich) ;  nameavo.I  g.it  (away)  one’s;  nameavonotto  hes- 

’/  Q.M thoze.I  g .  (away)  one’s  steed;  nameaeomo.I  g.one  in 
marriage;  nanehov  zemeatto,  I  who  g.;  zemedtto,  thou 
who  givest;  zemeaz’  and  zemeasz.one  who  gives;  zeme- 
az,we  who  g. ;  zemeass.you  who  g.;  zemeavoss , they  who  > 

g.;  nameatan , I  want  to  g.;  nameatanotovo , I  want  to  g. 
one  (away);  zemeatovessS , the  ones  (or.)  given  (away); 
zemeatoesz , the  ones  (in.)  given  (away);  nameavomota , I 
g . for  one  (in  his  behalf, also  substitutive);  nameto.I 
g.it  to  one;  nametonoz.I  g.them  (in.)  to  one;  nameto- 
notto , I  g.one  (or  them.or.)  to  him;  nimetazenotto  mo- 
h6noham,I  g.thee  horses;  nametan.I  am  given  unto;  na- 
metanenoz  makatansz.I  am  given  money;  nametanenotto 
mohenoham , I  am  given  horses;  emez.one  is  given  unto; 
emezenoz  maxemenoz,  one  is  given  apples;  emezenotto 
zehen.one  is  given  a  coat;  emezenov , they  are  given 
;  emezenovoz , they  (in.)  are  given  to  them;  emezen- 
jov,one  (or. )  is  given  to  them;  mohenoham  emezenovo, 
torses  are  given  to  them;  nlmezz.g.to  me!;  meatovsz, 
j.me!  (away);  mezeha , g . thou  to  one!;  nametatanotovo , I 
want  to  g.to  one;  nisima  hesthoz  nametamonotto  zeto 
hetan , I  g.my  younger  brother’s  horse  to  this  man;  na- 
saameahe , I  do  not  g.it;  nasaametohe,  I  do  not  g.  to 
one;  nasaametohenotto  moh&no , I  do  not  g.the  horse  to 
one;  nameaton.I  am  given, sent;  see  Ch.gr.;  ehoxota.he 
i  gives, issues  food  (used  to  be  said  of  the  one  who 
/  distributed  the  rations  for  the  Government);  nlmezz 
/  vbnitS  kbkonhpo , g . thou  me  a  piece  of  bread;  namezeva- 
ena , I  merely  g.it, hand  it;  namezevaeno , I  g.,  hand  to 
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g?/z  a.  n  //-er's*-,  aj-®£» 

one, I  am  the\  medium  by  which  one  is  given  something, I 
furnish  him  with;  nahootoemezevaeno , I  turn  td  g.,hand 
to  one;  nahoi)aovemetan ,  I  am  given  unto  more  and  more; 
nanini tamaoz . I  g.up;  nanlnitamo.I  g.one  up;  nanlnita- 
metan , I  want  to  g.up;  nlnitameozlstoz .  the  giving  up; 
see  discourage;  namet’kae.I  Mnheo  emrtt  Mrnonot 

tn— H&hya , God  gave  hio  Son  for;  namet ’ kaetovaz ,  I  g., 
risk, stake  my  life  for  one;  this  term  -met’ka-  is 
hard  to  give  in  Eng., it  infers  that  "life  is  risked, 
staked, hazarded  for",  similar  to  the  Ger.  "ich  setze 
mein  Leben  ein  (auf’s  Spiel)  fur  Jemanden";  naoneno , I 
g. , furnish  one  with  clothes;  nameneovo.I  g.  one  food; 
nazevaeoho , I  g.one,  loan  to  him  (usually  money, in 
gambling);  niszevaeoxsz , g . , loan  me  (something;  usual¬ 
ly  said  in  gambling);  zevaeohazistoz ,  the  loaning. 

The  v.-hooto  or  -hoto  =to  g.  to  one  in  the  sense  of 
"commit, entrust, endow, bestow" ;  nahooto.I  g. .bestow  to 
one;  nahetooto.I  am  bestowing  upon  one  (in  such  com¬ 
bination  the  "h"  is  left  out);  nanetootan.it  is  giv¬ 
en, entrusted  to  one;  enetoohe.one  is  given , entrusted , 
endowed  with  it;  zexhethooxemenotto ,  that  which  thou 
hast  given, committed  to  us;  this  rad.  -hoot-  is  also 
incorporated  in  other  verbs  like:  nanatoota.I  butcher 
for  one, to  furnish, give  him  meat;  namanstoota  mhayo , I 
build  a  house  for  one, to  bestow, g. to  him;  nioxthoota- 
zenoz  makatansz.l  gave  thee  money  by  mistake.  Naman- 
hova , I  g. drink, furnish  with  drink  (water);  this  im¬ 
plying  a  constant  recurring  doing,  becoming  a  state; 
namenanon , I  take  back  that  which  I  gave;  namenaohan , I 
am  taken  back  that  which  was  given  to  me;  inf.-novse- 
=g. in, yield;  nivdnovsenizesta , do  not  yield  to  doubt!; 
nanoae§eve , I  g.,make  a  present  (in  public);  nanoaes^- 
ho,I  g.one  as  a  present;  see  present;  nahosseva.I  g. 
not  up.  Meahe, giver;  emeaheoneve,  one  is  a  giver.is  - 

liberal,  -u  A-te  <a>>  *-**-&/ /*-*— 

glad,  napevetan ,  I  afi  g .  ;  nahetotanft  am  g.  ,  happy;  nape^^T-c 
,,  o  o  z  '  ’  ' 

I  am  g.,  rejoice;  napeYetano  zfevehomaziss .  I  am  e.to^T^f^  " 


•7're  JoTcl'f 'napfcfYetano  zfevehomaziss ,  I  am 
see  you;  eoxchetotaetan  nistoha  eseva,  he  is  g.every^t^/  —  j 
day;  naveiepevetanonotto  ,  I  am  g.  with,  in  one;  nivege-^2^*^,, ' 
pevetanotovaz , I  am  g.with  thee  ,  in  thee;  navessepeve-J^^,^"**’^ 
tanomo , I  am  g.with  one  (association);  nahessepeveta-  4n<2/ 
notovo.I  am  g.on  one’s  account;  nahetotaetanona ,  I 
in  a  state  of  gladness;  see  happy eftrtfajjfji  »- 
gladden  ,  napevetanoho  ,  I  g.one;  napevetanonaovo  ,  I  g  .  cmd' 

make  him  glad;  navoesetanoho , I  g. ,  rejoice  one  ‘  "  * 

(Ger.erfreue  ihn) ;  napevetanoozetovo ,  I  become  glad 
concerning  one;  see  rejoice. 
glade ,  zfepoota  mata, where  there  is  an  open  space  in 
the  woods. 

gladsome ,  ehetotanonov , one  is  g.;  esaahetotanonovhan.it 
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JSH-CHEYENNE  DICTIONARY "a&rr./*  ^*^ovE 
YsrtfatjLVwnM^ab^^Jvi,  t&JU,  rf  fAyy'^ 
totanonovS ,one  is  not  g. ;  esaaheto- 
tanonovhan, it  is  not  g. 

glance ,  navehoeozeta , I  g.at  it;  navehoeozetovo ,  I  g.  at 
~  one;  eevhavoes.it  glances  off;  nanoh£voo,I  look, 
g . aside . 

gland,  meiceotoz , glands ;  nameiceotoz , my  glands;  hdpene- 

glass ,  nanivsetto,  the  transparent  one;  amom&zistoz , 
Alooking  g.  The  term  nanivsetto  is  also  t^jplied  to 
bottles  and  window  panes  .•  ^ey/,jL: 

glide ,  viatakahoe  (fem.sp.),I  send  it  gliding  over  knoll^y  u' 
or  ground  (see  play);  naoei§emo,I  make , send  one l“n'r 
(or. )  Wliding,  sliding;  see  slide. 

-  '  jy  If  ^  glimpse  ,  \naescenaoo  ,  I  have  a  g.  ;  hescenaooxtoz , g . ;  na- 
Ui  nhoxta.I  catch  a  g.of  it;  nanaomo.I  catch  a  g. 

’  ^  “  n  V-^  of  one  .  tyQJutUMf 

,,  see  Flash. \ to*****™-.  ^  ^ 

_ .j  U  aU  Air  A.  U.T  4-VC^-O  l*  U  Vv 


rl>< 


glint , 


v  glisten,  see  shine .  VJ &W^o 

"  globe,  eaxq.it  is  g.  shaped;  eoni§t&q,  it  is  round,  g. 

^ -A  shaped;  eneseonist&q .  it /Is  g.  shaped  in  this  . 

;K^r  wise,  ^ wprfktA?.\u/Cn*ADtii%l^  ]~Vo\l’OC4llV<Ar£vt'j  —  CJflY&VCA+rkc 

gloom,  ^taonoxtalamano , it  is  gloomy  (geperal  aspect),, 
lonely  .  v d»~o 

glorification,  vohooevatamahestoz , g ., state  of;  pevata  - 

manootazistoz.g. .praise.  *7? 


hcfkwA- 


.  .  a.  TvSi-Orify ,)  napevatamanooto  ,  I  g.  .praise  him;  navobooevata- 
u  ,  jjT0 17  manooto.I  praise  one  glorious;  Maheo  nivohooe- 
.  ^.jr^raShetoen , God  is  gloriops  towards  us;  nivohooenoh6aen , 
a] $fiT  he  glorifies  us, causes  us  to  appear  glorious , shining ; 

Up*  r  evohooevatamahe , one  is  glorified  (state);  epevatama- 
1  *'*  noohe.one  is  being  glorified , praised  good. 

glorious,  evohooenoh^ , one  appears  shiny, is  g. ;  evohooe- 
' >.\t  is  g-I  navohooevatamo ,  I  deem  one  g.  ; 
sVonooevewEsiite^Se^is  deemed  g.  ;  evohooevatamano,it  is 
/g.  (general  aspect,  sight);  nivohooenohetoen.he  ap¬ 
pears,  looks  e/.  unto  us;  navohooenobdo ,  I  make  one  to 
appe  ar ,  1  ookg .  ^  'U£vo~Aa.$Wa+o-7  *+lf-  • 

glory,  vohoo^Wtramahestoz ,  state  or  g.  ;  vonooeiiohestoz , 
g .  in /appearance  ,  look ,  effulgence  ;  evohooevataman- 
*Jl*$feta,he  dpes  acts  of  g.;  the  stem  -vohoo-  ref.  to.  < 
'  "shine/.  v+u-l<'‘-0eA^'0t>'?az  t+/f ,  -  n*.  p-trf aj  (***■ 

gloss  ,  y^hessox ,  ivis  glogsf;  ehesoxova,  it  (or.)*"has  a 
glossy  fur;  esiIkohotova.it  (or.)  is  glossy  (ref. 
roadcloth,  or  fur  bearing  animal  with  new  coat 
st  after  shedding);  eoasevova.it  has  a  shiny, glossy 
fur;  ehesoxovatto.it  is  glossy  (sp.  of  a  fur, pelt); 
smooth . 

glove,  toha;  natohaovo.I  make  one  to  be  gloved, to  slip 
over  something,  fitting  closely;  nahetoha.I  am 
gloved;  noenenitoha , catching  g.(in  baseball  game)., 
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tXc.iu^ 

^  *1 tf- 


lifts 


./-a-yc-  a-ty'+Y 


X/ty 
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olow  ENGL1SH-CHEYENNE  DICTIONARY  7‘£a, 

I  t^f  ^*«^x'7yw* 

glow,  emaehota.it  glows  (red  frym  heat);/  vohoksemegk- 

son ,  g .  worm ;  see  fish,  **~ca  ±u  ft  ,/  • .'.  of.  A  7f/  *  {Ul*~  . 

glue,  nomakfez;  enomakozeve.it  is  g.  ;  nanomakotana ,  I  g  .)MUIKU^. 
paste/it;  see  stick;  nomakozeva  navegenxpeam^I^W—^^ 
shut  it.  (as  interstices  of  basket , crevices )  with  g  sfUJ^  Og./t- 
VS'-i  glutton,  hapohetan.a  g.man;  hapohestoz  , gluttony , greed 
rtf*, j  gnarled>  epop8staenatto  ,  also  eoh3enatto.it  is  g. 
jf'ilr  gnash,  ekokoonenii.he  gnashes  the  teeth;  zekokoonenseV^'^  __ 

J-j  nassS  ,  the  ones  who  g.the  teeth;  kokoonesenfetoz  , 

Snashing  teeth;  ekokonomensz  vesoz.  the  teeth 
g., chatter  (from  fear  or  cold)  r^oT/”' 

gnat,  onenxpenova ,  onenxpenovaeo  (  p  I .)';  '  on  e  n  x  pen  o  vae  s  , 
small  g.  - 


. . . &-  - (  <yz^Z. 

gnaw,  eeoxsan ,  one  gnaws;  zeeoxsansz,  the  one  who  gnaws;  /£**&*? 


zeeoxsanessS , the  gnawing  ones;  eeomo.he  gnaws  uuc 
eoeomo,  he  (mostly  sp.of  animals)  gnaws  them  (or., as 
in  sp.of  claws, nails, etc. ) ;  eox-xova,he  cuts  thru  ’by 
gnawing  like  motion;  napooxta,  I  cut  it  off  with  the 
teeth, gnaw  it;  napoorao,  I  g.one  (or.)  off;  esesenox- 
san , one  is  gnawing;  esesenoxta,  one  is  gnawing  if 
esesenomo.one  is  gnawing  one  (or.,  as  a  dog  gnawing 
the  bones  of  an  animal);  naseseax.I  g.with  an  instru- 


ment ,  scrape  it .  e.tru**n^vfa, 

rad  .-oiz 6n  and  -as-  denote  "locomotion”; 

’  >  longer^locomotion  ;  -fen  =slower,  stepping  u*'1" 

arting.b  I 

n,I  S-  inI^  0  If 

neoxz ,  I 

hayo,  I  g.^usW-i^^  L1) 
;  etaase-  W  j. 


it\on;  — < 
ginning.  Nataneoxz.I 


-oxz  * 

„  .  ,  - stepping  loco- 

ret. to  locomotion  away  from,  starting, b-  ' - 

going  there;  naeszfen,!' 


,/r^'down’'  naheameoxz ,  I  g.up;  natazeoxz  noxtovami 
the  st\re;  easeoxz , one  .goes  away,  leaves 


hoxtovamhayo , 

,  .  \  '  _/° - j  >  leaves;  etj 

he  is  going  off;  nit^shemfe ,  let  us  be  going!  Na-  ltuu& 

:  AmP  n  T  7  A1  CO  T  _ _  1  1.  • 


~  lc/ki-as4— 


O  *  UO  UC  gUJ-Ilg'  IN  a 

heceameoxz  ajso  naheceamfen.I  walk  quietly, slowly ;  ho 
eva  naamfen , I  g . on  foot;  hoeva  zeam ’ nesso , the  ones  who  /  4 

g.  on  foot;  nilamano ,  I  g.for  water;  natamfeno,  I  g.for^^^43"’ 
fis  wood;  nasfefen ,  I  ^o.step  into  a  body  of  water;  naoxov-^ 

'  f°ross  ;  naboxovaomfen ,  I  g. across  the  ice;  eox-^  w^*'*/*'  *' 


, 

.  ,  w  ,  - \ - w«w**fa.  £.c»vj.uoo  vuv  n;c;  eox-/^  /'/  / 

I^J  '  zistoz,the  going;  na6oxz,I  g.up, ascend;  nahemseoxz,  I  /*fa**h 
[r  g;*°  eat-  bemseoxzistoz ,  the  going  in  order  to  eat:fcit<^Wf. 

bl-d  one  go,  leave;  natangeveoxz  ,  I  g.very^J^* 

-  ' 


j/y*  ra®t;  zeo  nataseas.I  go, start  from  this  place;  nata-  Z  V  - 
U(L,f  ®mhon>I  g.  hunting  (game);  natahenonon,  I  g.  fishing-^ 

1  hanahan  zetatostaeoxzetto .  this  is  t.h«  • 


^jS\l  hanahan  zetatostaeoxzetto ,  this  is  the  way  thou  art  to  ‘"'~et7 
?°:  t>sa  nistaoxze, where  hadst 'thou  gone?;  naataeoxz 
•'  *  g  •  against ,  facing  it:  naatannxzet nvn  i  - - il 


Z  f^.41,  1  g- against ,  facing  it;  naataeoxzetovo ,  I  g.  towards 
^,(1?*^  pne . facing  him;  - 


^  ,  v  ■  -  eameoz ,  the  road  goes,  passes 

7^  uy....;  t  sa  zeameoz  meo, where  the  road  goes;  sitov 

>'  etataeameoz , it  goes  straight  thru  the  middle;  enome- 
‘<^^Z'°ne  g0eS  with  the  wind!  nanutameoxz ,  I  g.  against 
t  y*  the  wind;  nahetdeovo , I  g . against  bne ;  natoeoavo.I  go 
rush  against  one;  natatoxhoeoxz , I  g-from  one  place  to 
another, making  the  round  of;  natanii^fen,  I  g.,around; 

f^l,  «;  .  j!^  *  1^*— 

-  Ul-et hfv-  p"r  C-  <Vt-v 7  VmS  — 


>»• 
fj 


^ -if., 

,.  (Ji^^*1*6*10 sh0' 0 

nstaneva 


:yenne  dictionary  ^*r*yi~y**££*'-  U^L- 


W, 

;M 


*2%r 

nahosbooiz , I  g.bacKwara;  nataamaoxz.I  g. sideways;  na- 
,  nstaneva  nataamevonfen , I  go, crawl  on  my  knees;  naoxce- 
,  vamaeneoxz , I  g.to  and  fro;  nataamsenoeoxz  mata.I  g. 

thru  the  woods;  ehooxzistov  nano  etahotoanatto ,  the 


ill  .  going "there”is' difficult;  naheneceoxz.I  go  on  tipto. 
,^E  -  ’  ~  ‘4-- ■ 


I 


going  tnere  is  aiiiiouit,  0- 

naamohesz  ,  I  g. boating;  nanonotoveoxz  ,  I  g.m  a  hurry; 
natoxoeoxzeta.I  walk  along  its  edge,  skirt  it;  maeto 
.1'  naameoxzetova.he  goes  in  front  of  me;  nahooxhooxz  I 
0^1  a.  for  the  last  time;  nahekotomadn , I  g.m  peace, quiet- 
V'&ftny;  naoxksaae§taeozeha , I  g.at  random, with  no  special 
^°WJ Vgoal;  naheamemhayo  ,  I  g.up  stairs;  naanhoneamemhayo  ,  I 
g .  down  stairs;  navehona.I  g.  ahead;  nameona.I  g  my 
,<A/'o'  way;  nanohoxzenoz ,  I  g.  without  one,  leave  him;  na^toe- 
V  A  neoxz , I  fear, dread  to  g. (having  done  wrong);  ae  naze- 

Li-  zfen  i  g  a  short  distance;  e§eevhaeotovatto ,  it  goes 

if,  .<✓  dowA  a|ain, recedes  (water);  nanovdno.I  g. ahead  of  one 
*  ■  i  l/VK  (as  in  a  race);  navovoaeoxzetovo ,  I  g.  ahead,  before 
4*7  K  one;  nasaahevoxcaeoxze , I  g.hatless;  natavonefi ,1  «.as- 
\T  tray;  nitanenhem&,  we  g.  apart,  asunder,  radiate  away  V 

\Jr  yf  from  a  center;  nataomoxta  mhayo.I  g.  past  the  house, 

.CL'  I  naveoxzemo.I  g .  with ,  accompany  one;  nayeoxzemota  I  g. 

I**  «  .jp  with  it;  haes  nstavdas.do  not  g.far!  (beyond  the  lim 
.L Jis  it  of  strength  or  distance);  nasbpota,  I  g. thru  it, 

LTJUT  nitao  zenee§emas6potom ,  all  I  have  gone  thru ; 
yir.i  oxz  I  g . around , make  a  byway  to  avoid  lt^  naahaeoxze- 
tovo.I  g.round  about,  to  avoid  one;  naahaeoxta.I  avoid 
/  ,  it  in  going;  t’sa  evovoneoxzesz ,  where  can  he  have 
^ />Jgone?  Etae§axtax,  she  is  a  "go-between";  heSaxtax.a 
rir  go-between;  eniieozensz  or  epaeameozensz , they  (m 
7  /  Ip.  of  rivers, roads)  g. parallel;  nahoeoxze tovo  ,  I  g.af- 
y,  ^Aer,  follow  one  (or.);  nasdohe  or  nasefen  ohd,I  g* 

I  JC, the  river;  naoxsezista  ve,  I  g.  to  the  wrong  lodg*.  ^ 

jU.  T.  ^  otavenaaha  ,  g .  ahead ,  g .  your  way!  NatanSeenano , I  let 
1  p1'  go;  see  free;  nahestoxeoxz  and  nahestoxdn.I  g  .behead, 

esaatonitoksohan  hooxzistoz.it  is  useless  to  go/  na- 
(?'  /K^taneoxzevo  I  g.to  where  one  is;  natahostoeo^z , I  g-0lt  ill 

nclosed  f  pace,  as  woods  ,  town ,  etc .);  8VS  ^  bv 

own, disappears  behind  (as  sun, etc.  f,/ 

?£j^aama°^°  ’  I ,  f  ‘  ’  d^V®  ’  ;’naaneceaoVo  ,  _  ^ 


MBsrisr “CFjE 


. - »—  t0  sirsiTM 


The  ter.  »Uahe"”.i»  Otoy.  refer.  t^r“4.  p“ral  of  « 

etymology  denotes  "all-°ri|in^All  J  «*to  ^  idol  as  such.but 

(maheono,maheonaBz) gods  refers  X  existing  anywhere 

to  a  living, supernatural  1 be: ^’sterious person  or  animal, 
in  nature  and  sometime  in  my  etanf arrow, arrow  man)  have 
The  wordsMaheo/itGod)and  mahe^mah  l  i^e  thg  Babyionians 
a  certain  relation. As  **  arrows  for  divination. 

%*xxm  sc  do  the  Cheyenne  use  special  a  to  among  the  Southern  ati 
Belomancyt arrow  augury  is  a™*r*sed  a8  agents  or  emblems^ 

Cheyenne. Their  terms  Mahe^l^etan.MSheonanehe^a, 

of  divination  and  deity. The  ter  a  — r^oiog^and  meaning  olo-  pe- 
Mahevoetastoz  and  who  is  God.  ^  ^  i, 

sely  relatVdTM^e^vGod.^emaheone  people  astojcounsel  of 

L  Hosea  ^^fni  “rrow^shL?  aSd  dart)t.ll  them 

oracles."  n  .  f  Bapyion  used  divinat 

T6"'  Bzeton)^i^S*rro.=  t.  -d  Jro-.-™^-  ^  ' 

StSyn-JSSK-ELa* ~  « 

arrows  for  divination.  never  denoted  "spi- 

SO  Maheo  refers  to  God, Deity  an  ie< 

rit  or  idol"  ^  fn*Ae0 -*> **■*"*  J 

Here  are  the  Cheyen/  equivalent  tT^s  for  the  four  names 
ion/to  his  creation. God-Ij-re_ 

n  ‘ :  * 

^yaS^a§n=heitaaa-^§o,ThejT^i(  ^  Ghey>  m 


V 


in  £Si.  iska- 

.  ,bsSSS»im  "srr;:v2.- 


.  Here  are~some  attribute  names  of +G«di  all.God. 

.^..WhBB»;neoneTg£  3^2*;“  Iglhw  of^tll.. 
7.Rmha-vao~< t.a-eog^naa.  n  *  „  -pnTtTufficlent.  /rfc> 
Zemha-mxastovagz  \  n-re>  sent.  u 


after  oi  aix. 

..  .-aufficient.  • 

Omnipresent. 

Omni  sc ient. 

Omnipotent. 

/Supreme  Potentate.. 

-  Supreme  Ruler. Master. 
t.fte  alone  who  is  God, 
"{excluding  any  one  else) 

Zemha-osehece-hepavstavga  ^ft°ngeles«^.ternai  God. 
oxhesta-Zeaenhestasz  ■„— »  -f  a^one  ^changing  peing- 


Zemha-mxastovasz 
y.^.irigt.asz  nitao. 

7.PTTjha.-heneepov§isz_ 

Zemha-hohatamawjC  ^ 
y.ftmftone-nit’ataniasz 

Zenikone  ^a^f?^|ftL.e-maheonevsz 

vawiha— oae^er>e— hepavstavsz 


Holy  \ 

.SS: 


T“ 


-  C  &L  f  —  V 


«ty  ffaSJjJR  “Lf STiv^m  Hetr.w.SnsU.h  ana  Cheyenne. 

..  L**.  s 

ing  the  All-$eing, All-Father.  dT5n-hav)  .This  is  the  spe- 

irsas^iSSffiYy^pSF&^asSi- 

gy*^;LSh"Srt'o  need, only  it 

Read  in  Sxodue.  3:I3r» , Jesaiah  18 w,  namely  which. 

This  is  the  name  of  which. God. says,  »  uv 

I  am,  called".  ■.■•••:'  n_jffVltv  One. In  Cheyenne  2e-mho-ne_ 

In  5ngj-ish, The  Omnipotent Awft.nl_t . g-5sa  =Supreme 

ni  t1  at  amass,  also.  XE-H33hERe?<Rx^j.  as. — - - 

Ruler  or  Master.  .  _  _  _neut. 32:4;32*.I5. 31. Isa. 26:4.  ■< 

*•*“  This^termd"Rock"  to*  "Refuge  ^StrengthlFort  if  icat  ion)  ,3ndurane 

“VSS  HeSei%le:  »«« 

press  the  main  differen  p  a+i0ns  Provisions, Protection 

of  saivation  and  c 

Sternal  Life. 

“SSSS  si-iM  > 

gSSi’a.fioSTir  SeSovah  3e.ba.th  ie.-Jfeheo^h ffi- 

haenohestovasz"Heaina  histanooneva. 

other  attributive  „ntii  nar.ee  for  ood  ar.T=y.the  folio.!.*  are  the* 

0“II£!^L!SkenJfeMo. . «•*{“■ ’iSi&r  VSh 

Zemha-vanytaeosansz  ^  n  A.ll-suff icient. 

Zemha-mxastovass  . *  „  omnipresent. 

2emha-vistasz-n itao  "  .  w  * 

-  .  .  .  ■--••-  to  y/*«y 

—  b-ixu.i  mind, fear  God;  inf.-m 
mata-  denotes  "religious  ,  sacred ,  austere  .grave  ,  pious 
holy ,  solemn ,  godly"  and  ref.  to  a  Ch.  who  is  exact 
/observing  religious  duties;  see  holy,  sacred. 
goiter,  eohapaenxpoho,  they  have  goiters  (said  of  the*^ 

[«Zl*AZ $il  7/ ■  t0„  ^g*1  bite  of 
fat  517 

y  p  •=  cf. 


5  .Slohim  Sebaoth 
Jehovah.  Sebaoth 


"nuxh-ew-e  -  Ci %,  f-e~c- — i*-d**-  v  «- 


d.  * 

^^their  prayers.  Men  like  Lonewolf,  Madwolf,  Medicine^ 

/  ,£-crazy,Pinetree’Lamebull'Redmotm  and  others,  told  writ- 
iW  er  that  their  °ld  word  for  God  was  "Maxemaheo"  or 

.  -  .HP  8  imply  Maheo "  which  means  J'Allfather"  ;  (see  father) 

ThiS  derivation  however  is^oF  cotfiHHITknown  and  the  A 

i  term  "maheo"  stands  for  something  supernatural , apart  - 

of  the  human  and  common , mysterious  and  sacred  Ema-'^*'7^**^ 

heoneve , he  is  God;  Maheones , God ’ s  day , Sunday ; namaheo-  '  / - 

nevatamo , I  deem  one  a  god.  Maheona , goddess ;  see  god- 
iy.hoiy-  Maheo  zenanosohatamahesz ,  God  the  Almighty ■  -•/.//■ '■ 
K^7fWi^Mahe°  Zevonooniesz.God  the  Ancient;  Maheo  Zemhonenita-/  ? 

, iT  hesz , God  the  Supreme-one;  Maheo  Zehotoanahesz , God  the 

J.V*Almlghty  (in  the  sense  of  awsome,  terrible,  majestic) 
u/1!/11,81160  Zenanosheamahesz ,  God  the  Highest;  Maheo  Zevovo- 
rjff.rf,  ahesz , God  the  First, most  eminent;  namaheonam.my  God;- 

v  Ajir  m  man Annnmnn  nnr»  fir* A  ■  _ v. _  t  i 


%  ^  nimaheonaman.our  God;  nahemaheonam ,  I  have  a  god 


v" - uuu,  uanciucuieonam,  i  nave  a 

/^emaheonameton,1  am  a  god;  nahemaheonamenoz ,  he  is  my 
^  God;  nlMemaheonametoyaz , thou  art  my  God;  nihemaheona-  " 
metove , I  am  thy  God;  zehemaheonametoez , the  one  who  is 
our  God;  zemaheonevsz , the  one  who  is  God;  zemaheone- 
vess6 , the  ones  being  gods;  zehemaheonametovsz , the  one 
who  is  god  (to  some  one);  zehemaheonametovess5 , the 
ones  being  gods  (to  some  one);  zehemaheonamsz , the  one 
having  a  god;  zehemaheonamessS ,  the  ones  having  gods • 
emaheonevetan , he  wants  to  be  god;  following  are  names 
used  in  ceremonials  and  prayers  of  Ch.  to  personified 
attributes  of  God  „jn^ uajture :  HoevSx, Generator;  Tovbn- 
os, Keeper;  Ovhanoz , "Wonder ;  Nemevota,  Thunder;  Hookov- 
han,Rain;  JJessenetahe  and  n£ssenenoyahe ,  God  of  the 
east;  Notamota.God  of  the  north;  Sovota,  God  of  the 
south;  Onxsovota , God  of  the  west; other  terms  are:  Ne- 
mevonan.our  Thunder;  Nieiehaman , our  Sun  or  Moon;  Ns- 
thoaman , our  Earth;  Nivoaman.our  Sky.  Nsthotoxkamaneo , 
our  Stars. All  these  belong  to  ceremonial  terminology 
godhood,  maheonevestoz  ,  the  being  god.  U**-u<a.U**--U*x* 
godless,  enotovae,  one  is  g .  .frivolous  ,  wfcfta*  ^e'rftuS™-  *  v 

vostaneheve , one  leads  a  g.life;  notovavostaneo  **'”***- 
g.  .lightmmded  people.  Zsaa6Atovohess6  Maheon  the  g 
ones ,  the  ones  who  fear  not  God;  zsaatoxetanotovohesz^' 
Maheon,  the  g.  one,  the  one  who  does  not  mind  God;  zsaa 
toxetanotovohessd  Maheon,  the  g.ones;  zeovahaov&zeto- ~ 
voss  Maheon, the  g.ones, the  ones  who  keep  away 
rate  from  God.  t 

godly, ;  etoxetanotovo  Maheon, one  is  g.  .minds  God;  zeto^TT^Z*^ 
xetanotovoz ’  Maheon,  the  g.one;  natoxetanotovo  orj^zib 
tovo  Maheo,  I  am  g.,lit.I  mind,  fear  God;  inf . 
a  denotes  "religious , sacred , austere .grave ,  pious  Jtavtufo- 
ly.soiemn.godiy"  and  ref.  to  a  Ch .  who  is  exact  in*,^^? 
bserving  religious  duties;  see  holy,  sacred. 

-  er ’  eohapaenxpoho ,  they  have  goiters  (said  of  the 

rle-  t0  size  of 

— - - — - - - 


i 
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throat ;  paenxpoho  .Adam’s  apple, 
gold,  vehonemakat.g., chief  metal;  also  maemakat  g  red 
• -" —  metal;  evehonemakataeve.it  is  g.;  evehonemakataev 
stoona.it  is  made , constructed  of  g.;  zemaoao  makat.g. 
gone,  ehovane , one  is  g absent .dead ;  ehovahan.it  is  g., 
itU'VV.Y5 —  not>here;  etae§easeoxz ,  one  is  g.,has  left;  see  go. 

'wif  good,  renewed  by  inf.  -per-  or  -pav-  which  denote  , 

- -  "well, fiL^right, nice;  epevae  or  epavae.one  is  g 

zepeva ,  that  whl^h  is  g.;  zepevaesz  hetan,  the  g.man.j 
•Awy-  pavhetan , good  man;"«peveesz,he  speaks  well;  epevogta,/^  ^ 
JT  he  does  g.;  epevoStahfeoneve ,he  is  a  doer  of  g.;  nape-  %'FjW* 
V.Whotl  do  g.to  one;  napdWsz.I  do  g^to  it;  napavoo-^ 

^  (b  uHto,I  declare  one  g.;  napave^  I  speak  g .  °f  ^ B-  na"  «'  4tf, 
pavhossemo ,  I  tell  g.of  one;  napbvhosesta.I  tell  g_  of  %v,l 
nQl*  (l  r  it;  napavevamo  ,  I  urge  one  to  be  g .  j^epevoenov  ,  it  sees  ^  * 

"  iX  ffL '  weli  (as  eye  glasses , etc .) ;  esaapevceno'vban,  it  does  ^  j, 
A  not  see  well;  nazheSepavazeona.it.  seems  th^^to  me ; 
y  jtrtf)  epevetanonotto.it  feels  g.  ;  napevetan.I  feel 
I  p?;  emaxepavoo.it  is  a  g.  grassy  place;  payooei, 

aJf'  pasture ;  nihamoxznhemA  pavooeseeva ,  we  camp  at  a 

sy  place;  enexovepeva  zehexovaevo ,  he  is  as  g.as 
X  >eto  enexovepeva  zehexovoz1  hoevoxkSz,  this  s  J  J 

U/Ai  g.  as  meat;  epevazeoneve ,  one  has  a  g.  character,  (/  r] 

u/,  i>,'d  f1  epevazeona.it  is  g.,agreable;  napevazeonazesta  dee 
’  i  0  it  g  ;  napavazeonatamo  ,1  deem  one  g.,  napevaz  ,  . 

»  XX  a  .  deem  it  g.,  approve  of  it;  napevatamo ,  I  deem  one  g 
•Jl’r  < 1  X  approve  of  one;  napevanen,  I  make  g.,fix;  napevana 
J,/  /fix  it  well;  nae vhapevana ,  I  repair  it;  “apavema 

-foX.  nisz , I  make  it  g.;  napevemanisz ,  I  make  it  well,  eh6 

]t/i  A-  pepeva.it  is  better;  enanosepeva.it  is  best;  zepeva 
£  [S  ess5 , the  g.ones  (or.);  zepevaesz,  the  g.  ones  (in.) 

^  •  -AX  '^apevaa.I  fix  it  well  (with  the  feet);  napevetovo.I 


i  r  v 


>evaa,I  rix  n  wen  - '  ’  — r  „„„„ 

g  unto  one;  napevaetovo , I  am  g. towards  one,  napav- 
stav.I  am  in  a  g . condition, fare  well, am  g . ;  : napaysta 
.omen  I  am  in  a  blissful  condition;  epavstaha,  one 
g. hearted;  pavstah&toz , g .heartedness  ;  Paye£a™?^: 
g  happy  feeling;  pevomoxtastoz. g . feeling  (physical), 
napevomoxta , !  fSel  well;  epevemxistonetto.it  writes 
well;  epevevohootta.it  shines  well;  epevevohokas ,  it 
lights, flames  well;  epeveeno.it  tastes  g.;  pavhetan 
Keo.g.men;  pavheeo , g . woman ;  esaapevaehan.it  is  not  g • , 
■\  napevaovo , I  impart  goodness  to  one;  epevatamano.it  is 
nice  g  (general  aspect).  Pavetaeva , g . night ;  pavevona, 
’  moving!  The  Ch.did  not  use  these  two  terms  former- 


/I g  morning.  The  Ch.did  not  use  these  two  terms  n-™,.-  j 

oSJ1  ^  '  ly , they  have  been  recently  adapted.  Votanxpavs.g.for  ^ 

*  iiX  . nothing;  zeheszhovetto  ,  my  goods,  property. 

1  •  'goodly,  expressed  with  inf. -pay-;  pavhetan  g.man  j^V  / 

good-natured,  enonizeomae  ,  one  is  g  .,  mild  .kind ,  non 
f  tc  mastoz.n. 

goodness,  pavhastoz;  pavstavestoz , the  state  of  g-  WLi 

good-will,  paveam&thtoz;  pave  tova/.  i  s  to/. ,  g  .  towatd  ’  yj 

5,8  ;  jjb 

<<>r 


MffX*, ,  (u-  five-  lU^  ^  *  TWf.  fra^-,L^t^C-  Hy  ^^4,'  -.  'v 

VtJrTtSL  cu.k*^cn^UU*r-,  1  *** 

^-CTX, 

•V  pavematsetanoxtoz.g. .good  mind;  pavetanotsrniTsWzTif),  eAlZtfifa?*-’ - 
good  disposition  toward. 

goose,  henahe  ,  henaheo  (pi . )  X(  f  aa/iAW'VwSU  ,  {JlLjb?  q.  '“*  '1  ->^70*03 

gopher,  heszema  .heszemao  (pi.);  heszemaoege , mole  hills 

eheszemaeve.it  is  a  g.(mole).  The  same  terms  are  \ 

used  for  scrophulous  glands, which  the  Ch.  believe  to\i JhpVf*^'  ' 
be  caused  by  an  animal  similar  to  the  mole, or  by  the  VU*™3  *r~ 
mole  itself;  if  possible  they  avoid  camping  on  ground  cc-fari*'  ” 
where  there  are  mole  hills. 

gore,  evhoshfepenota , he  has  been  gored  (by  horns  of  an.  ‘  * 
animal);  eevhoshfepenoto ,he  (animal)gores  one(or.)./ 
gorge,  nataheomoeno , I  g  jnyself , eat  over  much;  naahez.I 

g. myself, eat  to  my  fill;  enamakova  and  enamakov-  •< ..a 
ax»he  gorges  himself  with  water;  zistovoota .where 
there  is  a  gap, a  narrow  cut, valley;  zistovokota.a 


/'  . 


narrow  gap, pass  .  ***tu.t^J*'*/  a. 

gorgeously,  inf ,-mxhastov-  denotes  "g ., reaching  it  all, 
plenty , satiety ," ;  emxastovsan.he  dresses  g. 
gospel,  pavhosto , good  tidings;  epavhostooneve.it  is  the 
g  •  ,  good  tidings;  pavhostooneva,  in  the  g.^Ua-  eVau.-j?-. 
gossip,  m&zenanistoz ;  m&zenaneheonevestoz ,  the  gossip¬ 
ing;  em&zenaneheoneve ,he  is  a  gossiper.  n  . 
e,  see  pluck  out.  veb-e-  J  ■«*/-*■ 


J 


^nimaxenenan ,  j 

/U 

.  .  rule  '  " 


gouge,  see  pluck  out. 

gourd,  maxen.maxenoz  (pi.);  namaxen.my  g 
our  g .  x*^1 } 

govern,  nanitaetovo , I  g.,rule  one;  nanitdeta.I  g . ,  rule 

it;  see  rule  .am.  kyjT.  «* — .  < 

government ,  nha  zenitaets4ness6 ,  the  ones  who  govern, 
rule;  Zevasitaevsz ,  the  Government  of  the 
United  States  of  America;  this  word  is  an  adaption  to 
the  Eng. name  "Washington";  nivasitaeman , our  s. (imply¬ 
ing  the  U.S.G.). 

governor,  Zenitaesz  (or  Zeboemaosansz),  Ok^ohomaeno  {  the 
g.of  Oklahoma. 

gown,  hostoz , g .  (woman’s  dress);  emoxtavosTta ,  one  is 
black  gowned;  zemoxtavostassS ,  the  black  gowned 
/fv^i^es  (Catholic  priests);  evoomosta , one  is  white  gown¬ 
ed;  zevoomostass6 , the  white  gowned  ones  (Episcopalian 
priests);  eszheSetosta , one  is  thus  gowned;  see  dress, 
robe;  SeSvoestoz .nightgown, 

grab,  nanoxtaota , I  g.at  it;  nanoxtaotovo ,  I  g.  at  one; 
i  nahessevaeno ,1  g. , seize  one;  nahessevaena,  I  g., 
seize  it:  iH;  ^ 

^grace^,  givaztastoz  ,  g  ., mercy ,  cnmpnssi  nn  ;  /ii<.i.(»)„^a^  ^  I 

/graceful/  epavemaseztaheoneve  ,  one  is  g(.  ,  courteous  ;  pa-  -  r| 

vemaseztaheonevestoz ,n . 

"less,  esaananone , one  is  g ., implacable ;  Oxsaananont^^U^  ^ 

esz ,  Graceless ,  Implacable  ,  (pr.n .)  ;  esaa§ivaz^/‘<u  4,  | 

tahe.he  is  g.,has  no  mercy, pity;  esaamaseztaheonevdCj*'*/<QJi  ( 
one  is  g.,not  polite ,  courteous .  j-  ,i ^ctrr>  t  j 

,CI^  (m  Iv.KctslS’,^  cvVdtwkLj  Ln/yr-..  ,  9  i 

'' . 
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( ft  <La^ry^~  i 

gracious,  esivaztaheonev£<one  is  g.  ;  nagivatamo,  I  am 
g . .merciful  to  one ;  nasivazesta , I  am  g. .merci¬ 
ful  to  it;  u.n  bo  fvfr^a  tramp ,  I  am  g.to  to  one  (by  giving); 
namaseztovo ,  L'tfm  g.  to  one,  behave  politely  towards 
him;  namh tatamo , I  am  g.to  one, accept  him  as  agreable; 
i&tgj^apg^^n^  is  acceptable  ,  agreable  .•  A-^t-  ■  7n-rm-&W- 

grWde^eamoniaene  ,  it  is  being  graded  (road ,  railroad) 


yl 


ally,  nonohono;  inf.-neev-  =gradually, further, q.v. 

X^gr^in,  ezceemenoe.it  is  small  grained;  rad.— meno—  ref. 

to  granular  objects;  vecem&pemenoz , grains  of 
'j.s  the  sugar  cane;  oacemenoz ,  small  grains  (also  applied 
^  to  laxative  pills);  this  term  or  the  word  voxpemenoz 
are  names  for  kaffir  corn;  evokomemenoe ,  it  is  white 
grained;  ezetaemenoe.it  is  of  that  size  grain;  enetS- 
emenoe.it  is  so  grained  (ref. to);  eh&pemenoe,  it  is 

V  large, coarse  grained;  zeoacemenosz ,kaf f ir^ corn  plant; 

£  see  berry.  "fey  f 

^granary,  pen ’ ooemhayo , g ., lit . wheat  house;  there  is  no 

V  specific  term  for  g. 

\5grand,  eohatamano.it  is  g.(in  the  sense  of  powerful); 


’  eohapevatamano ,  it  is  g.  (in  the  sense  of  fine, 
\fil  I  j  nice  ,  good  .beautiful ) ;  eohamoonatamano.it  is  g.(in  the 
YS  I  |  J  sense  of  beautiful). 

V  \  ^grandchild ,  nixa.my  g.;  exa,  thy  g.;  hevexa,  one’s  g.; 

ij,  k\J  nixan.our  (excl.)  g.;  exan.our  (incl.)  g.; 

eiaevo,y°ur  g.  ;  hevexaevo,  their  g.  ;  the  same  terms 
A  S  are  used  for  son-  or  daughter-in-law;  nahevexa.I  have 
a  g.;  nahevexaenoz , one  is  my  g.;  nahevexaetova ,  I  am 
A  'Y  one’s  g.;  zehevexaez , the  one  being  our  g. ;  zehevexae- 
'i  stovsz.a  g. ;  zehevexaestovesso , grandchildren ;  naheve- 
xaevoemo.I  am  related  to  him  as  g. 
h  ^grandeur,  hohatamahestoz .hohSpevatamahestoz ;  see  grand. 

'  '  '  '  '  !  ft 


grandfather,  namsem.namsemo  (pi.),  my  g.(the  same  ferm 
is  also  applied  to  fatlier-in-law) ;  nim§em- 
an , our  g.(incl.);  namseman.our  g.(excl.);  nimSemaneo, 
our  grandfathers;  nimgemevo ,your  g.;  nahemsem,  I  have 
a  g.;  nahemsemeton ,  I  am  a  g.;  nahemsemenoz ,  he  is  my 
g. ;  nahemsemetova.I  am  one’s  g.;  nahemsemetan , I  want 
to  be  g. ;  nahemgemevoemo , I  am  related  to  one  as  g.; 

zehem§emestovsz , a  g.;  zehemsemestovessfi , grandfathers . 
grandmother,  niscehem  and  niscem,  my  g.(same  term  ap- 
plies  to  mother-in-law);  niscehemo,  (pi.); 
escehem  and  escem.thy  g.;  hevescehem  and  hevescem, 
one’s  g. ;  esce(he)man,  our  (incl.)  g. ;  esce(he)maneo 
(pi.);  nisce (he ) man , our  (excl.)  g.;  nisce (he Jmaneo 
(pi.);  esce(he)mevo ,esce(he)mevo  (pi.),  your  g. ;  he- 
vesce(he)mevo , their  g. ;  niscd.g.!  Nahevescehem  and 
nahevescem.I  have  a  g.;  nahevesce(he)menoz,she  is  my 
g.;  nahevesce(he)meton,I  am  a  g.;  zehevescemestovsz , r 


„  .  zehevesce(he)mestovess5 .grandmothers . 
a  \  tionships  (mode)  in  Ch.gr. 


See  Rela-  r 
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grandnephew,  nazenota  hehya.my  g . , the  son  of  my  nephew; 

naham  hehya.the  son  of  my  niece. 
grandniece,  nazenota  hestona.the  daughter  of  my  nephew; 

naham  hestona.the  daughter  of  my  niece, 
granite,  otatavetoxq , otatavetoxkonoz  (pi . ) ,g . ware . 
grant ,  naamev&tomevaz , I  am  granted  for  my  asking;  na- 
mea,I  g.,give;  see  give;  ne§etanotovsz ,g . to  me, 
lit. think  it  so  towards  me;  ne§etanotovemeno  nazepe— 
vomoxtame.g. health  unto  us;  nanizeoyo.I  g.,  permit 
one;  nanizea,I  g. .allow  it;  nahetooto.I  g. , confer  up¬ 
on  one;  see  confer.  ’  .  .. 

granular,  granulated,  see  berry ,  grain.  &  ‘  ^  ~ 

■  grape,  hbpaehemenoz  ,  grapes  ;  also  li&pazemeno  z  ;  nokov“ze  yA*- ), 
p-ftvia^yvT^RPbetto  h6paehemenoz ,  one  bunch,  '  ' 

,  i  ♦cluster  of  grapes;  naoenanoz  (also  naoenemenatanoz) 
fT*  opaehemenoz.T  gather  grapes;  h6paehemen6e ,  hbpaehe- 
T-.  menosz  (pi . ) , g . vine ;  ehbpaehemenoeve ,  it  is  a  g.vine; 
hipaehemenoese,  vineyard.  ,  4*.,.»eu4 

A*'*4'  \grapple,  see  grasp.  l\JiU<-TaJ  ef^. 

/fl ^grasp , _ nahessevaeno  ,  1  g.,take  hold  of  one;  nahesseVae-;/ 

na,I  g.,  take  hold  of  it;  nahotano.I  g. , pinch  ' 

'one;  nahotano.I  g.one  with  instrument;  nochotaneo , one 
g. .handful;  hotanov&toz , the  grasping;  nahospetanota , L 
See  scratch,  fl  0.4  <rt 

_  ,  usually  spoken  of  in  th &  fadfaft 
pi.;  em6eeve.it  is  g.  ;  moeea ,  g .  like  ;  namoeevazes-A«^ 
ta,I  deem  it  g.;  em6evatova.it  is  g.  colored  (sp. 
animals  and  ref.  to  the  straw  orhuckskin  color);  e§e-^*«-*- 
£.****;  n5n6eo;?  (moesz )  ,  the  g.  is/mMure'  (as  in  the  fall);4<2^  1 

' U  fuff. -6, -ho  or  -oo  denote  "green,  grassy " ;  eotatavoo/**4^"'* 

it  is  blue  g.;  eoxoxzevod ,  it  (g.)  grows  green;  emoo-^ 
natamano6  ,  the  g .,  vegetation  is  beautiful;  emasomaoe-T^- 
'  A' y  oz , the  g. turns  reddish;  epavoo,  it  is  good  g.  (grow-  /_ 

' -JaV?  ing^:  Pavooese .good  pasture;  ehekoo.it  is  buffalo  g  •/ 
jt 1***^  aheko6e§eeve,it  is  a  patch  of  buffalo  g.  ;  oxooxzz^k  ' 

^  fresh, new  g.  Following  are  names  of  grasses:  van6sz,i^' 

■)'  saSe  g-!  veoxcevandsz,  bitter  sage;  xamaevanosz  .native' *4:  r  • 

^  L  J*)  s?ge;  betanevanosz  ,  male  sage;  moxtavandsz , black  sage  , 

meskahesz  (?);  ononevonsce-moxsen , prairie  dog  sweet  -  , 

smelling  g. ;  the  term  moxsen  ref. to  scented  g. ;  moe-^r*-  W, 
moxsen  ,  mApemox§en  ,  veoxcemoxsen  ,  are  different  kinds  of*V^.- 
scented  grasses;  vfehoemoxScn , cloves ;  nhkoemoxsen  ,  beaA>'/^',  j  \  . 
sweet  g.;  oetoxlionosz,  rank  g.  or  weed  with  whitishA^' t, 
stems  and  yellow  flowers;  heskovoenosz ,  sun  flower  '<A. 
species;  esoxoenosz,  Chinese  Chrysantheums ;  venosz, 
sweet  smelling  g.used  in  incense  and  otherwise (usual-  cu*  . 
ly  kept  in  braids  like  hair);  maevoeozevosz , tall  rank  1 

weed, showing  red  sap  (like  blood)  when  twisted;  vita-’,  - 
n6sz, cat-tail  g.(of  swamps);  vcsevosz , swale  g.  (used  ■ 
by  the  Ch.to  make  wind  breaks  around  tipis);  maosz, 
bunch  or  prairie  g., lit. red  g., because  it  turns  red-^,  ^  ^  I 

***** 
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dish  in  the  fall;  zestdsz , long ,  wiry  g.  (bluish  in 
color);  hekosz, buffalo  g.;  heovemataosz , yellow  yuc¬ 
ca;  matavdsz, yucca;  noeanavdsz , loco  g.(or  weed);  nae- 
sevosz.g. .medicinal  herbs(chewed  or  used  by  priests); 
eohao.it  is  grassy, there  is  much  g ..vegetation . 
grasshopper,  hhkota , hkkotao  (pi . ) .  fclutflohv*w^,|mT.  & lu.a  ^ 
grate,  enscevax.it  grates  (sound), 
grateful,  haho  ehe§etanoheoneve , one  is  g. 

gratification,  aezistoz  ,  g  .  (  in  eating  and  drinking)  ji 

'gratify ,  niaezhem&.we  g., indulge  in  eating  or  drinking;  >&!?'$ 
7--7T7-  see  satisfy .  ^ 

'.gratis,  astometto, for  nothing.  '  ?  aLi 


1 


gratitude,  hahoheSetanoxtoz , feeling  thankful. 

emom&tae , one  is  g ., austere , solemn ;  emomAtavazes- 
countenance,  bearing, being; 


one  has  a  g 


emom&tavenShe , one  has  a  g. appearance,  look;  htohoes- 


toz.g., place  of  burial;  e&tohoestove , it  is  a  g. ;  zex- 
ehtohoestove, where  the  graves  are,  graveyard;  seoto 

zehtohoevoss, graveyard, lit. w£ere  the  dead  are  bu^ied^ 

gravel,  see  stone.  *,  ^  'hf*******- 

graveyard,  see  grave. 

gravy,  enhano ;  enhano  nahoosz.I  cook  g. ;  namanisz  en- 
hano , I  make  g . 

poq.it  is  g.;  epoova.i*.  has  g.fur;^  epoovaneoxz, 


gray, 


it  (animal)  becomes , turns  g . ;  epoovaneova , it  (ani¬ 
mal)  is  grayish;  epokova.it  is  light  g.;  epoktav.it 
is  pearl  g.;  eheovepok,  it  is  yellow  g.;  pooma.g. 
blanket;  pokoma, small  g. blanket;  epokome  mhp ,  the  wa¬ 
ter  is  g. ;  see  horse ; zepooetto , g. (coloring  material), 
graze,  eevenoz.he  grazes;  eevenozeo , they  g. 
grease,  naxoaa.T  g.it;  naxohno  (instr . ) , I  g . one ;  naxo- 

- — ”  eoxtano  amoeneo , I  g.the  wagon  (or.);  naxoeoxta 

V^noham.I  g.the  wagon , vehicle ;  xo  -to  g.+  -eoxta  -leg 
Jr'  legged  +  amoeneo  =the  roller;  the  ending  noham  rer  v 
Lmpthinff  in  connection  with  horses;  it  is  preced-  4:,< 


Zrp 

_  -noham  ref .  ri^v'  *1 

r^TOIhS”co^cri«with  horses;  it  is 

'  Lx  ed  by  -eoxta-  which  ref.  to  the  legs  or  wheels, but  the-  -  rL, 
S'^^W'word  wagon  is  only  remotely  implied;  naxoestaano  ,1 
■-  •  •  ■ . xoesta.I  have  my  hair  greased;, 


^^J^wor 

i  g.  ,oil  one’s  hair 

tJ  l-.  Ip naxoeonano(?)  ,1  g .  one ;  naxoanen,  „  .  . 

naxoana ,  I  g.it  (by  hand);  naxoano  (or.);  naxoemazene 


put  on  salve ; 


/  nhz  1  g.my~eyes,put  salve  on  them;  xoemazenenazistoz , 
eye’g. .salve;  xoaneo , g ., salve ;  xoanenistoz , the  greas 
1  ing, putting  on  of  salve;  xaoanevoenistoz.g.  ,  ointment 

for  face;  naxoanevoenfeno  ,  I  g  .  one  ’  s  face;  nahekomeona, 
$)  jyJI  - I  have  greasy, oily  hands;  nahekomkz,  I  have  _a  greasy 
mouth;  nahekSmoha.I  g.,oil  it  (instr .);  ehekomae  na- 
kW.  eszehen ,my  shirt, coat  is  greasy;  ehekomemaen,  it  is 

i $  soiled  with  g.;  vita.vitazc  and  vizc,g.,fat;  evitaz 

;v;m,  ^  ceve.it  is  g.,fat;  See  oil ,  anoint ,  fat . 

In'  greasy,  see  grease. 

’  '  great,  inf ,-maxe-  =g. , big;  emaxemesestove  it  is  £  g- 

J -  •  „  eUeb 

oJU,  4+ 


inf .— maxe— 

L. Cu.  UmAju  *-t4-  0  * 


{U^) 


rz££*-  :  1U  tecum—  (tut* 


j  (.m/ft-iA-t-tin*.  te^ietccdt^e-.  t 

'■*-**-*/*?:  / j 


fr**7L  . 
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greatly  ,  ENGLISH-CH  EYENNE  DICTIONARY  7^>W  greet 

~,,/>rfie-\  4/ll^lVa^TCMAA^Vj^  .  ,  0.  6*  ^  j  Jku*-.. 

•  '  ;  ' ,  feast;  Ifaxemabco  ,  g  .'Go«r^1b«*fevostan ,  g. person;  '  inf 

«^’  -ha-,-oha-  and  -ha-  denote  g.in  the  sense  of  "much,  tM*‘?fut' 
>  strong, intense, long, extended, a  g .  deal ,  greatly"  ;  eoha  -6 
fo1'  etanooz  ,  one  is  greatly  excited , disturbed ;  ehaexov.it  '  -*.7^ 


g. while;  etahaeso.it  is  a  g. distance;  e  o\iaeaa.sh& -^l ^  tj. 


,  ne.one  is  greatly , exceedingly  foolish,  mad,  unreason-'1 

*  Ifoi'  y  y^kble  I  ehaenoheo  ,  they  (or.)  are  a  g.many  (seen);  ehas-rf  ^HtM 
Hr*  (j*1*  txeo.they  are  a  g. number  (or.);  naohapevetano ,  I  r 
tj.  ^  J^^joice  greatly;  namahaetan.I  want  to  be  g.;  zemahae-f., 

•  \L^'*  .  taz  n5a,my  greater ,  older  son;  zemahaetaz  nstona,  thy  f. 

greater , older  daughter;  etamahao.it  is  g.;  emahaeneo- 
'U't'’  VTa’it  is  g->  spacious  (of  room);  nahepemahaeto  zehexo-7/ 

taevoss  (or:  jiahbpemahaetaetovo ) , I  am  greater  than  he;  '  ' 
is;  inf .-oham*oha-  ^greater ,  superior  in  quality;  na->«.7fj^ 
jM  h&phaetovo  ,  I  am  g^g^I^^^ier__-l-i»an--bei — -ewmoomo-^^Z7f 

/san ,  one  is  greater^  sup'eribr^Tgher ;  see  big,  increase,  tum**/^* 
/large,  tall;  namaana.I  greaten ,  enlarge  it;  namahaema-A«  yu 
/  nisz.I  make  it  g.  ;  namahaemandho , I  make  one  z .  :  ehsie . 

/  or  ehatamahe  ,  one  is  g.  ,  strong, brave 
‘greatly,  see  great.  m-u* 

greatness  ,  mahae tatoz , g . in  size,  statureT^hatamahesto^f 

/greedy , gluttonous  man/;  hapohestoz  , g gluttony . 
i /,  o'xoxz  =g.  derived  fjrom  dxooxzz  =young,  fresh 

)  is  g.  ;  eoseoxoxzeve ,  it  is  _  — 

pple  g.  ;  eoxoxzevxtav.it  is. <7.  jl  g?e, 
(one)  becomes  g.  ;  eo'xoxzeva^A^/^ 
id,  water);  edxoxzevaneo  ,  it  /ke-O- 
eoxoxzevaneotto ,  it  makes  g  .(m****/ 
;evomano,it  has  a  g .  aspect , 
t  looks  g.  (liquids);  naoxox-rz/',^ 
''xzevoetto.g.painf  - - " 


'Ll  e£tep 


7  grass;  eoioxzeve ,  : 

eamanetatav 
T^nile  g.  ;  eoxoxzeveoxz  , : 
neova,  it  turns  g.(liqi 
^  Vi  '  S  turns  g. (dry  substance); 

(what  it  touches);  eoxoi: 
appearance;  eoxoxzevome, 
zevana.I  make  it  g. ;  zeo; 


zeovoetto ,g. yellow  =turqoise  (ref. to  color  material,/ 


paint);  eoxoxzevae , one  ( 
a  g . fur .plumage ;  zeheSemn 
dure  of  the  hills;  z 
beautiful  g. mountains; 
g. ;  examaoxoxzeveoeo , 

(in.)  is  g.,raw  (uncookei 


is  g. 


potatoes , beans , tomatoes) 
xae , one  is  still  g.,unuseu  __ 
also  said  of  trees  not  dried  i 


zeoxox-  L 


ur.)  is  g. ;eoxoxzevova,it  ha! 

onatamanoo  eseome ,  the _ yer-^i 

tooomen  zemoonatamanoo ,  thffy' 
cama'oxoxzeveo  ,  it  stands  (or.  {'4 

(or.)  stand  g.;  ehoe.it  * 

d);  ehoxao,  it  is  g.  ,  (not 


dry, not  mature);  eh6xaon3z  (pi.);  ehoeta.it  (or., as 


,raw  (uncooked);  esoho- 
something,  tenderfoot; 

_  _  .p;  hoxaekamaxz,  sticks 

of  g.wood;  esohekova , esdliestoneo^  and  esohoxao,  it  is 
Still  wet.g.  (also  speaking  of  painted  in.  object); 
eoxcenSeaene-otatayoom, it\remains  all  the  the  time  in-v  a 
a  g.  state.  .  ■ 

greet ,  namahaovo,I  g.one:  na»xaoto,I  g.,  cheer  one;  axa-  ’■* 

otazistoz .greeting! [eakaoeoxz , he  is  pleased , show-  ‘ 
ing  pleasure,  sociableL  as  a  dog  wagging  his  tail];  j 

Mra.ooW _ ;L.  >  t  _  j  .  .. 
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etoxodoxz , one  goes  to  visit,  g.,  salute.be  sociable. 
None  of  these  terms  is  the  equivalent  of  the  Eng. 
"g.".  The  exclamation  "how!"  is  a  corruption  of  the 
Eng., and  is  of  recent  use.  Otherwise  the  name  of  the 
friend  (who  has  not  been  seen  for  a  while)  is  called 
with  expression  of  surprise  and  joy.  Especially  do 
Ch . take  notice  of  children,  calling  their  names  and 
saying  something  nice  about  them.  Men  used  to  embrace 
their  friends  on  meeting  after  an  absence;  writer 
used  to  be  greeted  in  such  manner  by  a  few  old  men. 
greyhound,  he§ksene , lit\pointed, tapering  f  . 
grief,  anovastoz.g. (statK)  ;  anovetanoxtoz ,  g.,  sadness; 


_  .  „  .  ssfW 

■  oeomastoz , g •  ,  sd^-row;  oeometanoxtoz ,  g.:  see^  j 
grieve;  naoeomosohe , I  cause  g. 

-  .e^ausd^of  gr^ef;  eoeomosiohe-^^ 

_  —  -  ■  ^ 


grievance,  oeomosohestoz , g . y,^aus^r ,0**  Sr 

- stove.it  is  a  g . A# U****?**^”}, ' 

grieve,  naoeometan.I  g.  (mental^  naoeomad.I  g.  (state)' 
i  -  mcr,  i~-  naanovctan ,  I  g.,am  sad;  doeomosetto  ,  it  grieves,^ 

'  causes  grief;  zeanovassfi ,  the  ones  grieving  .being  sad; 

■  r-  '  '  .  1  ,  „Zeoeometanoss6,the  ones  grieving\  hevetov  nahesseoeo- 
‘  me tanotovo ,  I  g.on  one’s  account 

grievous,  eocomosetto.it  is  g .  , cau'scs  grief;  canovazeo7 

-  neve.it  (or  one)  is  g ., depressing ;  ehaonxoxis- 

^^^Ttove  it  is  g.,  bruising,  burdensome;  naanovazesta , I Ulmttm 
deem’  it  g.,sad;  zetohetaeveSeoeometanoxtov ,  all  that**?,//*. 

•  ,.is  g., wherewith  there  is  grief;  ehavsevetanonov.it 

i  P*  S  g., causes  bad  feeling;  see  sad ,  sorrow .  ‘■'..X  hU> 

~  grim,  eosenita,  one  is  g.  ,  severe  , rigorous  , rigid ;  inf 

- - — vovoxpon—  denotes  "stern ,  severe  .unyielding ,  grim  ; 

zeto  hetan  evovoxponae , this  man  is  g.\  vovoxponetan- 

fi  &  oxtoz, grimness, exacting;  Naevhan  eohavovoxponae , Death 

r,/.r;«/-is  grim;  sometimes  "veoxce"  (=bitter)  is  used  to  ex 
...press  "g . " , as :  etaveoxcetonetto.it  is  g., bitter  cold; 

»  '  6*  ^  osenitktoz  ,  grimness  ,  rigor 
/»-  ,  grimace,  etotazenii , one  makes  grimaces. 

‘grimy,  see  dirty.  =7 * 

grin,  naxaemen.I  g.,slnile;  naxaemeneotovo 

one;  xaemenestoz  ,g.  .smile;  xaenen^ 
the  grinning,  sMling  at  one 

grind,  napdeneh , I  g., crush  to  ^owdertpieces =  napcena  /  I M 

- -  g . it ;  napeenanoz , I  g.them  (in.);  e§epeenensz , they 

(in.)  a^e  ground;  peeneo , grinder ;  zepeenesz  mataoce- 
menov.  ground  coffee;  see  crush;  nadasen.I  g., sharpen; 
na6ifz.I  g.,  sharpen  it;  oseena,  grinder , file , grind- 
sXbne;  see  whetstone.  Eohotazz , small  g.or  whetstone. 

~ ,  natonoe,  I  g., clutch;  natonoetovo , I  g.,take  hold 


a ,  cru^t 
o,I vg. .smile  at 


natonoe,  l  g.,cxui.cu,  ^  - 

>f  one;  natonoeta.I  g.it;  namasotonoetomovo , I  git 
L^has-^ahessevaena.I  g ., grasp ,  seize  it  ■ 

"gritty ,  ehezkova.it  is  g., rough;  ehezkovaeTa*. one  (or.,  , 

- as  a  stone  or  drygoods)  is g  ,  q.  -  ‘ 

;rizzly  bear,  voxpazena-n&ko .  “**  ^  '/•*#«■ 

b«- 


i  v 


, 1  “  xj  wu- 


ici^ 


lor* - /nr-'  ^ST^\r^£Si^»  (^,,- 

Ifvvcfl-,  4-v^O.iA  _a&**  ctw^t*-,  tJp-vucM*^ CiA^(.  (^%_L’q 

V^\-o  c-'U^yt i/CL'U ^a^crw'-a-^  ,  tf-«X  a-  ctT-.'c^lf- -t-tfuxi^JiJt 


t&a****''M/r7  i - 1  |  ,  I 

ijUU  *-i  j  W-^ys-OO  a ^-oJa ,  'W'^-'Vk.  a-irt 
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^ENNE  DICTIONA  R\  -  GROUSE 

7^-i  y.  g-i,£aiJ£ e-ii'^R 

zeevoamsz , the  groaning  one;  evoam- 
naevoamhn,  I  walk  groaning; 


»n  '  A  l 

L iu^fo-QL *- ?  ^‘“Vio. 
groan,  naevoam.I  g.; 

istoz,  the  groaning;  uawuaaen,  j.  toik  groaning- 
eevoamev<*toe,one  is  heard  groaning/ c^-Ct^r^  eewovu**, 

K  g^in.  hoxoroes  ^  *  «*~,  >**£. 

grove,  zeamoto  (same  word  as  for  ditch)X’ 

;rope ,  nazeena ,  I  g.  ,  fumble  for  it;  nanoxzessevXnll  g 7 
(with  hands);  na(noho )noxzessevaamen ,  I  g.  (in 
walking);  zeooegessS  eoxcenoxzessevanfeneo,  the  blind 

ones  do  g .  cum  p-*f*--  5~l£a.  4*y. 

;r°und ,  rad.-oina-  ref. to  "gisurface";  pavomao ,  good  gf; 
havsevomao ,bad  g.;  hotoanavomao , dangerous , diffi- 
('  cu^t  g- ’  ehekovomao , it  is  wet  g. ;  eoomao ,  it  is  dry 

e  -  elxomaeh^f^^^^e°/a°’  r0ll7g  (  prairie  ) 

,  eoxomaeha , tne  g.ffreak's  fip  (state  of);  epoomaeoz , ZT/ZvZ 
flir-fW  '-uejgr°und  breaks  up , upward , when  partly  uplifted 
l^i^^  /Pspade, crowbar, etc.;  emomoanahekomao  ,  it  is  dangerous! 
7>/>^r^her0US  g‘:  boxeomao,  sacred  g.;  Sxenitamomao ,f* 

\jr\ fiO*^fllthy  S‘>  edvanxpomaeoz.the  g.is  upheaved  (as  mo\<s-t/t>lUrn 
esaahestoneomaoehan,  it  is  dry  g.  ,  without '*7*/ 
esaamahaoma6han.it  is  not  a  large  piece  0f‘,^Oat^ 
J<*17<^i7f'‘'^hetan0ma0’clay  g- :  *tanomaoize5e,patch  of  boggy  s 

'I%r  aylSl1  g>:  eheseovomao,it  is  sandy  g.  ;  neomao,  sandy  ^^  *****  j 
nl“lta“°“ao*zeSe,  g.  ,  place  of  discouragement,  , 

^aS  Sl0Ugh  of  Respond)  ;  eas-6oomao,  the  g. begins  to,  ^/V  i 
rise;  eas  seomao.the  g. begins  to  decline;  navovbnito- }****&**,  n 
^  i’7^‘"naen’1  take  care  of  the  S-:  uahtohomaeno ,  I  bury  one7^-  ■'  W 
7^/7^  under  g.;  ehtohomaene.it  (or  one)  is  buried, covered.gT’  '*«-  I 
*  1  ^  wlth  g':  enonxpomaeoz , the  g. shakes;  eoxomaeoz,  the  g  ,  **»•*<.  It 

L>'<7^Cracks  °pen:  ensomaehota ,  the  g.is  hot;  nanimaoekomah-  f! 

loosen  the  g.  around  it  (or.sp.of  trees);  nahos-'.'  ' 
s?Ta°’J.ho1^  my  g*  *  do  not  give  up;  naheensehoe,  I  .  -  *1 

*"T  ■  stand  firm, braced;  nataxoomaoto  ,  I  g. .found  one  (or.)  V 

'*^7tL/'see  foundation;  nahoeonan,  I  prepare  the  field,g.(f0r 
a  game);  nahekonomaehoe ,  I  have  firm  g.,  am  grounded- 
zeoxtohetaomao,all  over  the  g.  .land,  earth;  engevean- 
homao , the  g. inclines  downward;  eohangeveomao , the  g.is 


^ //y  “vmwu  ,  tut  g.±utiineij  downward;  eohanseveoma 

TeTy  steeP  (upward);  ehatomseomao ,  the  g.is  very  ste«,„ 

-  (almostvertical) .  0*  rTtrr>^0 'foa  o,  r*+Tp*  rrhLY'wifat*u>0  ;I 


^eep 


f  u  'l,  '.“-■mus  L  vertical  j  .  cm  er/ff-y-yi  />  a  0  rf/fry:  ‘tee  Pfrl+UXC 

L  frX  g££HE>  inf •  -inomen-  =by  g.,for  a  time, by  itself;  nonivoeA^W^ 
l/.. -  -»  » - -tv  - -  i  '  7 


-momeiiT  o .  

V*f***^  momenoeha  b'y  groups  of  forty;  nonisde 

it,.  i  ,  grouPS  of  twenty;  namomenohame ,  we  are  in  groups- 
T  emomenohao  ..they  (or.)  are  in  groups;  namomenohano ,  I 

^'■77  g-them  (or.);  namomenohaovo ,  I  make  them  (or.)  to  be 
(  ^  grouped^  raomenohastoz  ,  a  g .,  congregation ;  emomenohas- 
f  tove<pt  is  a  g.,  a  congregation;  emomenhaonao ,  they 
pray/by  groups  (may  also  mean  "for  a  certain  length 
o^/time");  emomenhoeo , they(or. )  stand  in  groups;  zeo- 
iso  notxeo  emomen-amoneoeo, the  different  warriors 

ITT  <"■»«»>  . -  -■  CL. 


momenoeha , 

/LcA 


/sit  by  groups 


/  J  ®  r  *  ' \  ^ » - -i j***. 

S:£“5£’  moxtavSenevahoas ,  moxtavSenevanoaseo  (pi.) 

Franklin  g.;  henenevahoas , (-hoaseo ,pl . ) , sage  g.; 


11  5  •  i  iicucuc  VallUdb 

/ \U>  ^  jsjnrfuuv.l^^wj 

^  vi-VMrr^.  L‘  ,A‘'- 


V\ 

\  \  u-t'ei.  f*ju-~ajl*'^-rj  i'lx  ifi 

1  ■ 


M-i—  'a-rc^t^-  ,514  a*~A~\riai%&t't't 

c*  ,'^v  -t  j\xTf  -  e^L a 

ju&fTTT 


ej\xw*-i. 


/2c  j/Lt*'/*-,- a 


\  VA<tA*U‘i.  /  «_  J?.  — ,,  - 1 

w  ^  /  e^A-»-  reSf£*7*-,q 

^*?oW***  ,  E^GLISH-CHEYENNE,  DICTIONARY  ^ 

tffdxraui.a-e-  ■u^'paH^  ££j£  et-c/v-tVe,  rnttu.1, . 

j*  ./ksisttKpvahoas  ,  (— hoaseo  ,  pi  ■ ) ,  ruf  f  led  p .  — - - - - ~-—jLJ~j^ 

,  /]  ^**7  iT'tgrove  >  mano  and  Dianod^---T-tem«rir-rrrTrees  ,  patch  of  tim-  -;!.,, -uU’ 

»  '4^/  9w^3e^T-^rn6,at  the  g •  gnt*.7n**6'***',f-  t+f*^} 
HL*fe-H*T grow,  nae§ee§<s,I  am  grown;  epeveeieheo , they  are  growing 
ing  wellr^nove^one  grows  up  slowly; 


toe, one 

■  ^  ,  V^.  »t:  grows  fast;  nae§ee§eeta , I  g .  towards  ,  unto  ,  into  ;  naese-f 
l,lLqcti ‘'jk'l^eSeetovo , I  g.inito  one’s  stature;  nae§ecs6ho,  I  cause 
^  1 JtjP'T.  one  t0  g->  see  f°Her:  naeSedho ,  I  g. .raise  one;  nae- 
.  /l/1  iegsz  (in.);  eiehesfaz,  the  growing;  eeiehetto,  it 

^  ’  vt  .,•  crows  (not  ref. to  plants  but  to  abstract  things,  as: 

‘  . 


nivostanehevstonan  ep^Yfe^Sehetto ,  our  life  grows,  in-^/77///^ 
creases);  e§haefee,one  is^own.is  of  age ; emahaeojpsl it£ gau^ul' 


ak*  creases);  eshaeae , one  is  gi^own.is  or  age ; emanaeop, 1% 

£{  ■  I  ^  grows  large;  ehastaeoxz , one  gpows , becomes  talj^r  eto -/-ppm, 

eoxz.it  grows  co<H;  emaneoiz,i\grows,  develops  (sec 


(k.  CUAA  ,  1  l.  gl-VMT*?  VUV%  ,  vuiwuy/WA^  ,  *  vnw  ,  V-‘-v 

.create)  ,  increases  £  ehoneo,  it  gro*s,refVto  vegetation  %//)fincCUJ\ 
.  **V  d*‘  v.i1*  ehoneonsz ,  they  (in.)  g.  ;  ehoneoeo/^ttey  (sp.of  trees  )[l  £****/’ 


g.  ;  epavhoneo,  it  grows  well;  easethoneo ,  it  starts,  fo  ehl 
4‘  growing;  epaehoneo ,  it  grows"  close  .'-parallel  to  (as 
ears  of  corn);  etamhoneo.it  grows  plentiful;  esaaho- 
neohan.it  does  not  g . ;  enShestovhoneonsz ,  xthey  g. to¬ 
gether;  eexhoneo  , i^-dias  grown  thr”  Non™. 


liTOr 

» _ .M .  .  . 

.I8!  J  to  first  growth^of  vegetation , especially  grass K  e§- 
V  K’exhoneo^isz  moesz.the  grass  is  full  gro^ra;  Maheo  ebxc 

'  ../1'  banoncoc7  Cr»ri  pniiGPQ  it  tn  & .  pyioneosfttto.it  makes 


(usually  NQluding 


honeosesz, God  causes  it  to  g. ;  ehoneosetto.it  makes, 
causes'  to  g.;  honeosohestoz ,  cause  of  growth  (i: 


1  n  6  •  >  - - V--,  - -  --  O - -  '  , 

y'tpj  plants);  honeoxtoz ,  the  growth  of  plants;see  increase. .  J^vA 

jV^rowl ,  ema.he  growls  ,  barks  ;  see  bark, 

honeoxto^.g.of  vegetation;  e§ee-«^ 


ffy1  (V^rowl 

'  *  growth,  eiehestoz.g. ;  honeoxtoz, g. or  vegeration;  esce-  1 

'  sohestoz,  cause  of  g.-^a/'»r«.<^-^  _ 
grub,  namenon ,  I  g.,  dig, hoe;  See  dig, hoe;  menoest&zeo,  ; 


grumble  ,  -^tarueiiiL' Benias z~;4  g;  ;  naeoemesemaszetovo  , I  g.at,Wc™'*/ 
'!• — ■— ff- — "  “  one;  nahaonovatoe  ,  they  g.  ,  raise  a  talk  at,  about 

i  4-*^-’  me;  eoeva.one  is  grumbling,  quarreling;  eoevaeozeo, 

"•iiC  <rr  they  becomec  grumbling,  quarreling;  enonohevoan,  one 
|  J.*j~  grumbles  gainsays;  nonohevoanistoz  , grumbling , gainsay- 

j.  1  'ing;  natotonienhesta,  I  g.  at,  speak  disparagingly  of 

1  >0*"  see  speak. 

Tfl'  ^guarantee,  nanheeta.I  g. stand  for  it;  nanheetomotao ,  I 
(wt>uWb  W’^~K  g.  ,  stand  for  one;  this  is  a  new  expression; 

“'^^nheetomohestoz.g.  ,  the  standing  for.  4. 

\  guard,  naneevavosan , I  g., watch  (with  the  eye);  nanee-V^M 

vavomo  ,  I  g., watch  one;  naneevavoxta ,  I  g.it;  zene_^^el u* 
evavosansz  ,'tfie  one  who  guards;  also  neevavosanehe ,  the 
'eaAAA  ti^YVta*^g .  ;  nanahetan.I  am  on  my  g.;  nanahetanotovo ,  I  am  on  i 
I  my  g ., concerning  one;  nanahetan  hooometto,  I  am  on  my 


B., watchfnl, alert  continously;  namoenoovo,  1  g> 

* CA*  keep  one  from  all  evil;  namoenoa,  I  g.,  keep  it  from 
evil  I  namoenohe.I  am 'guarded,  kept  from  evil;  Maheo 
^  niahane  zemoenoovsansz ,  God  is  the  one  who  guards  from 
evil;  tohemhayo ,g. house ;  nahessetaenoz , I  g.,  proter' 


^526^  ^  1  Y' 


'  AjCsv^- 


ehSloPtn^-  pvhju-**,  dL 7t*-0  fh'c£  ; 

s  vebcf-  £^£-/L£*y*-*'A i/bse, ^?T3*tv«^> 


/**  £~J?-  ? 

i'**-|*  h>/  (lecftAiu^r  &—  jf***y? 
— - ^  /^.  ///u^ara/d  J>.  <p&c/7&  4  ■  trit-£4> ,  q 

NGL1SH-CHEYENNE  '"DICTIONARY  /pHat/koi. ; 

^**.<*t£  So  xJaJ/t  .  e///'ii/AinCe^ 


nihessetaetovo  ,  I  g., protect  one;  see  pro-^.x^^,^. 


efend  one 
/tect . 

Warded,  enahetanoheoneve , one  is  g.;  eohetan.one  is  g 
considerate, cautious; see  careful , cautious ;  inf’ 
-  denotes  "guardedly , with  care , savingly" ;  etao- 
,one  speaks  guardedly;  see  save. 

zeneevavosansz , the  one  who  guards;  neevavosa- 
**“  ~  ‘  eneevavosaneheve , one  is  a  g.;  ze- 


nehe.the  _  _ ic 

hessetaetosz , the  one  who  guards , protects  me;  zeneeva 
vomasz.the  one  who  guards  ,  watches  me  .  <lPuu*£t . 
guess,  etoxtomonetan , one  guesses , thinks  at  fandom-  nio- 
!  none  navhanepesetap ,  I  simply  g.,  think  without 

guidance  .  04 /70’fr'iai,  u*.  •-*'&,  f£7LSS/20-S/0'-. 

nahestovoaemenoz,  h 6  is/(male)  my  g  at  meals 
\  nahestovoaemetova , I  am  his  g. ,  or,  he  is  my  host;  ~ 

I  n^estovoaenietovaz,thou  art  my  g.  ,  or, I  am  thy  host- 
nihestovoaemetove ,  I  am  thy  g. ,  or, thou  art  my  host; 

\  tovoae  g  ,at  meals;  nbtovoaem& , my  g.;  nsfVoaeman,  our 
\  g- Unci. j ;  nstovoaemaneo , our  guests;  nazheeham.my  fe¬ 
male  g  ;  nszheehaman , our  fera.g. (incl. ) ;  naheszheeha- 
Nmenoz ,  she  is  my  g.;  niheszlieehametovaz ,  thou  art  my  e 
4>r,I  am  thy  host;  niheszheehametoen ,  she  is  our  e  • 
zemobessi ,  the  guests,  the  invited  obes;  see  invite-’ 
nhvistoenaemo.I  am  g.with  one, his  convive;  nivistoe- 
\,Alo-'.n  +bfmaZ  ’ 1  am  thy  co-g.,thy  convive;  evistoenaembzeo  , 

:<**  Cl  9-^^"  •  lY  are  8uests  >  convives  .  y 

^7  «^de\  naneevazbho,  I  direct  one;  naneevazes^f^iffetS^ 

naoneevaovo-vT  make  one  to  be  guided, I  advise  him 
naameoz^ho ,  I  am  guiding  one,  leading;  naneevaovo,  I 
p**  one, give  him  his  bearings;  naneevaoz,!  am  guided,  di 

'  yr  rected;  neevaotsemeno  ,  g .  thou  us;  nahoonaeno.I  g.  ,  lead?0^u<*4', 

(by  the  hand);  nahooneano.I  g.\  lead  one  (by  rope  £ 
vi  cane):  naneonehana ,  I  g. myself  by  it  (as  a  rail  T2#**'*- 

,Y  thong  [not  rope]  by  which  one  guides  his  steps);  Ch  ’ 

thong  at  the  entrance  of  the  tipi  and  ex-^T^^ 


Vo 


would  tie  - - &  ouuaiiue  or  me  tipi  and  ex-'J7//-  '  7. 

y~^"  lnndlfg  S  Certain  distance  to  help  blind  people  to^f^vjT  U 
.ic  iL  ?°  out  and  come  in-  Naneonehano ,  I  g.  myself  (when  ronp^'  /  4 

.. --0>;Lred-f0r  liaama°vo ; I  g. , Oriveone"  f 

nszeamaoenov.this  shall  g.you;  nazetaovo.I  g .  one  ,  make^^SS 
V  f1"  *?  ?°  a  certain  way;  nazetaeaa.I  turn  one  towards  ..T 
T  Certal“  direction  (with  the  hand)  ;nazetaeam’nes6ho  &***■ **«-  , 

(r?f • to . 

See  lead./ 


iJp' 


I maxbzistoz 


^X'l^azetanoh.m,1  g .  Se" ^ors^  S-^d '  ( 

‘  deceit- 

punishment;  ndomapz^ta  bamaxbzis-  aV  ?! 
~,I  feel  my  g.;  see  touch.'*”,  —L  1 

.  cnohoemc  maxeosbzistovb ,  one  is  ^  wort^of  p^l^' 

iinea-fowl,  zevoxcepao  ,  the 'Wched  back  one.  U-, 

8;.’  ¥y  .a  ^ody^of,  water  enters  ;f  fUl 


guilty 


/  ‘Lct-iu.  g_ 

U  f 


I 

P 
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i, where  it  is  beyond  depth, 


(sc. the  land);  zfevonoeti 
V  <y^  see  abyss.  MJXAaa.  r 

^gulp,  namhaoz.I  g.;  zemhaozz.the  gulping  one. 

— '"gum,  axe;  eaxceve.it  is  g.;  enomikozeve , it  is  glue;  axe 
,-^(£7  eoxcepaoz ,g .  is  sticky;  axe  zevesepaanenistov , 

\  „ il£ w i t h  which  it  is  glued.it  is  made  to  stick;  see  glue;^^^ 
1  eaxkam.one  chews 

'  gun  ,  maatano,  maatanosz  (pi .  )  ;  '  emaatanoeve  ,  it  is  a  g.; 

*7T„Jr<A  .  nahemaatanoe  ,1  have  a  g.;  ehemaatanoeo ,  they  have 

guns;  etoena  maatano, he  holds  a  g.;  ehoaena  maatano, 
he  points  a  g.;  noxzenavo .one  barreled  g. ;  nixzenavo, 
double  barreled  g. ;  nxpohoonevo,  g.,ref.  first  to 
breech-loading  rifles  and  remains  more  or  less  the 
specific  name  for  rifle;  maxemaatano ,big  g., cannon, 
gunpowder,  pa;  epave.it  is  g . (same  tenn  for  ashes).  ^ 

gush,  ehonea.it  gushes  <*“*". 

gust,  easetoeostaha ,  a  g.of  wind;  see  blow,  wind 
gutter,  ookoem&p  zedxceveSe-ahaesevooz ,  wherewith  the  V*’ 
rain  water  flows  off.  ^ 


*4? 


in 


JUc  TTv/wf&W'-*-' 


In  Ch.the  sound 


h-’l  T 


Jl- 


denotes  f 


In  many  words  the 


fugacious  and  at  times  it  is  difficult  to  know  wheth- 
t>  ,!tt  er  the  word  has  an  "h"  or  not,  for  in  many  cases  it 
‘l>  uJT  can  be  dropped  or  inserted.  Emphasis,  temper  and  in- 
'T  dividuality  greatly  influence  the  sound  of  "h"  in  Ch. 

^  Habit,  nahetoskz , I  have  the  h ., inclination ,  propensity, 

/  proclivity;  havsevhetos&zistoz ,  bad  h. ,  inclina- 

tion.bent ;  inf.-hetose-  =habitual  course  of  action^ 

U/yyJt  inclined  to,  fond  of;  -he-  =tending  towards  +  -tose  - 
on  PurPose-  ehetosemane , one  drinks  from  h. 

Vr  *  habitat,  zexhestavoss .where  they  (or.)  have  their  exis- 
f*  tence, being;  zexevnevoss .where  they  have  their 

/  whereabouts;  vaozevao  esaahestaheo  hezeno,  deer  have 

not  their  h.  here;  evastoz,  h.  ;  ev’nistoz ,h. .where-  __ 
abouts;  t’sa  zexevas .where  one’s  h.is;  zexevfens .where 
one’s  h. .whereabouts  are;  zfeves,  where  one’s  h., abode 
j  is;  zexhoes, where  one  stays , resides , lives , sits . 
habitation,  ve ,h . .dwelling, lodge ;  z6ves,  where  one’s  h. 

E -  is;  see  camp , tent , lodge ;  zexhoes,  where  one 

lives;  navenov.h.  .home ;  zexhevenovs  .where  one  hajs  pis  ^ 

h .  ,  home  ,  residence  u  a-  e  • 

habitual,  expressed  by  inf.  -oxce-  =done  or  recurring  j 
^frequently;  eoxcCveniz  ,  one  is  a  h.liar.  \ 

hack,  s^e  chop .  JP 

Ijackberry,  kokoemen.kokoemenoz  (pi.);  kokoemeno,  koltoe  ^ 

- 7  men6sz  (pi . )  ,h.  tree  :  ekokoemendeve  ,  it  is 

^  to  v  . , 


//a/r  e/zt/a^e-Za 


/A.  «  d*-uAL.  #*A 

lit  'Ar<rv.  *-A  Uj-,- 
~ 

4t*+~~***j,*  -zr 

4i  />  e/*  t  oJz  <*'*£**'  ,  ,  ^ 

.  ^.  :'/yr++»~  £+■*£  en*- 


'•*  ■LfiU-  * %£*}'. 

i o y o-Al  a-o f  i/L  hAti+A.  .  e7~a.  cVA-Zt . 

.£&*'*<-  ‘At  t  eA  /2z  a.  A*1**.  ^Ao*  **  A*-r» 

■.A  y  A-4-A  :"■/'• 

e-,.  a  A&rA^S/  'A -  AX-,,  j 

^  X-a-V-  A*  *&./  */L^*A**r*A*M\ 


^0UO/A“a^\  ^A 
— roAa^^fi.  A/  , 
a -  j  eA*  '*** As~ p Aaj 


.'K-  / 


At  A  ^  *~*-Al- 


.  tA-d  ■> 
zA  A  trraAa.? 

y,  /U  — ^ 


;/x~" 


yL  .  .  7‘  /jU 

72.  ^.^aW'A  A‘-’’  ^~A 
^  ~r  ~:  i 

^  ,  y  P,  t&fir****  ,  ~~ 


7-,.,  a~>v  772  tz.< 

a  ^Let  &- 1 tA-r-i  t-*> ‘■^*<iAxy/  c  ,/*  /  ^  ^  A-tr 

*Zf*T ’  Jtu**-  A.-t  ^  ' 

e  a^r* -a****'  ^*4*. ^  /x' 

_T^.  xruvA— o~Z~L-. 

~  ~  Z£...js  ~A 

>  w  y  /I  /  /  /  >  £  /2 


L+Jf+u,*'*''h~r  /  ,  , 


*•*-  ^jT^uTr^^v  4-^“ 

1/  -yu*!‘-t'*~~i''  ekMr^^-' 1  .  *2  .jJLt'A  #«-■ 

b^H-^*£2ZZ£x2~  fr  y~4 


~r  r 

p7~,ft  KPPPA, 
b^qpuas^^  rv 

“7  f-ftalM******}'  «7^£^ 
a  72.a./*  i-M****-’  ’*•*-  e^cA~'~'7*2tL'4~A- 

vV/  .  y  4v  ^  pU!A>'^  ;  e  e  yAa-'V-t-e-  A  ta.^  ,  l?t  J) a  ■  e#**- 

^nPPJt 

7/z ~£Z£Z'-rL 

^J£te=®teaiLp.  rt  - 


i v^Iluv  ^ 


(w 

Vr!£^v~^^\ 


~esri~A~V'*  £<4~&i5£*-+*-r/  rfU  6.  4 


t.  <•-*-*-*-«-**, •  /4a~~&  ’ 

^*^LX&£*s^c.  ^ 
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tree  ;J  nakokoeszesam , my  little  h.bush  (used  in  a  cer- 
tain/play);  see  play.  cmX#V  KaJS^^X 

ades/  sean, habitat  of  the  departed , dead  ones.  The^fr. 
believe  it  to  be  somewhere  "down" 
road  to  it  is  "seozemeo" .which  means 
parted  =Milky  way";  the 
branches  off  and 


The  1 
in  space;  the 
"road  of  the  de- 
the  Galaxy  which 


part  of 

„  t0  disappear  is  called  "heko- 

')  *eemeo  or,  road  of  the  "hanged  ones".  The  Ch.say  that 
Up*!!  who  commit  suicide  never  reach  "sean"  but  are  led 
lA  off  by  this  branch  of  the  Galaxy, 
hail,  haoseton.haosetonoz  (pi.),  h .stone /^moma^ao^tton’^ 

h  a?nnp°^iX??a°Sft0,1frSe  h-st0^:  Aosceton , small, 
h. stone , falling  in  pellets;  enonuha^Hen , it  hails;  ha-  _  "<*® 

osetonoz  earn ’ nettonsz ,  it  hails,  lit.  hailstones  are^^ 
walking.  Nanoono.I  h.  ,  shout;  nanooncoto.I  h.  ,  shout  to/^A^^T 
one;  nanisto.I  h.  , shout, q.v. 

/hair,  ,mcq  Ji.  .head;  emekoneve,  it  is  h.  , a  head;  sufff'^4/ 
ovess  ref. to  h.  of  the  head;  epevoijess,  one  has 
nice  h.;  etonovovess  ,  one  has  thick  h.;  ekaovess  ,  one/^%'^,  J 
,  has  short  h.  ;  emooovess,  one  has  coarse  h.;  cvoino- 
u,/L-  l^vess,°ne  has  white  h.  ;  ehaovess.one  has  much’h.;  emo-^v 
JU. 4a/  meovess , one  has  matted  h.  ;  emamanovess , one  has  wavy/ /r  , 

curly  h.  ;  emoonovess , one  has  beautiful  h  •  evesso  - 

/t/AhVeSS’  w  bas  fine  (thin)  h.;  emamakoovess ,  one  ?5 

it.  has  red  (painted)  h.  ;  emaovess.one  has  red  h.  ;  naoo-  ^ 

yesses.I  have  my  h. dried  (in  the  sun);  naoovessendz ,  1uJt  mu. 

)  I  dry  my  h.(as  with  a  towel);  zepevovesz , the  one  with  J/T 
nice  h.;  zeto  kasgon  zevessovessz , this  child  with  theJ^Tl- 

hu’  Z6t0  hetaneo  zekaovessessi.^J^A 

[W  these  men  with  short  h. ;  napopoovessesan ,  I  pull  out  /' 

>  h .  ;  napopoovesseto,  I  pull  one’s  h.-  Suff  -ae-  ~rfC  s 
-hae.-stae  ref.  to  "haired"  while  suff.  -ova  denotes^4^ 
hairy, furry, covered  with  h.".  Epavstae,  one  has  nice 
h.,  emamaxkae , one  is  wavy  haired;  ehSstde.one  is  long 
haired;  evoxpae, one  is  gray  haired;  eheovae.one  is 
yellow  haired;  evessevae,  one  is  fine  (not  coarse) 
haired;  esevaes.one  has  the  h. loose;  nasevae,  I  have 
loose  h.;  emomeexae,  one  has  matted  h. ;  naxoestd.I 
have  my  h. oiled;  xoestadtoz ,)i . oil , ointment ;  naxcesta- 
ano.I  oil  one’s  h. ;  nadostaesz.I  wet  my  h.  [nadostae, 
am  baptized] ;  emhavde.one  is  covered  with  h. ;  ezek- 
stova , one  has  short  h.  (has  a  very  vulgar  meaning); 
ezekstovatto.it  (of  a  fur)  has  short  h. ;  ezekstovax 
ne  s  h.is  cut  short;  hena  zehesszekstovaxetto ,  why 
doest  thou  have  thy  h.  cut  short?  Evonestae , one  has 
very  long  h. ;  zemomeexasz,  the  matted  haired  one • 

ovrfnhOVdOha^0ne  dyC?  U  (h>)  white  (with  flour);  ehe- 
ovdoha , one  dyes  it  (hair)  yellow;  namaovdoha.I  dye  it 
red;  namoxtavovnoha , I  dye  it  black;  namanokovana( ? )  T 
bunch  it  (hair);  namohenoesan , I  take  hold  of  a  bunch 
namohenoeseto , I  take  a  bunch  of  one 


of  h.  ; 


h.  ; 
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'Lit  /  -  ouf' :  , 


es-c'-AeyA 


eA~i 2-0*:/ A-  .i;aw//- 

F_3-^~  Arf/y  - 

✓ //Co**. 


1  ^**T*  ‘i.,-  sj<- *-J  ■■  t-trUSce 

^ViW  ■•  ^ 

tft-Ln  ^Amy  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  /«  half 

poovaoho  ,  I  pull  its  h.  (of  animal);  e^io^tUd^h^t 
fur, b. has  it?  (of  animals);  nepoovao ,h . erected ;  nase 
povaha , I  cut  it  in  locks .bunches  (of  h.,fur);  natova- 
sefeno  and  natovaso.I  part  one’s  h . ; napevetovasefeno  or 
nahoxeetovasefeno.I  part  one’s  h . well , clean ;  zepeveto- 
vaessfe , the  ones  with  well  parted  h. ;  zehoxeetovase- 
hessfe , the  ones  with  well  parted  h .; tovaseho , pin  shap¬ 
ed  stick  of  hard  wood, 8  or  more  inches  m  length  and 
dbout  3/8  of  an  inch  in  diameter  at  its  thicker  end, 
.J^^used  to  part  the  h.  ;  naonehaovess  ,my  h  is  unbraided; 

^^V^nahoxeotonohe.my  h.is  well, cleanly  braided;  eonehao- 
vaosta, one’s  h.is  unbraided  (from  having  been  braided 


^  it'  ' 

-  ' 


c^f 


before/):  naonehaovana ,  I  unbraid  it  (hair);  napevoeas- 
enfez.I  Vrange  my  h.  ;  nahoxeoeasendz ,  I  put  my  h.m 
order;  n&nehov  zepevoeaseno  nanis.it  is  I  who  arrange 
my  child’s  h.;  emomenokovdz ,  one  has  bunches  of  h. 
(usually  hear  the  mouth, on  lower  part  of  cheeks  or  on 
chin)-  gemCq.h. which  is  cut;  nahooxtaso,  I  cut  one  s 
h.;  nahooxtax , I  have  my  h.cut;  zehooxtxessfe , the  ones 
with  h.cut;  nahooxtxen.I  am  having  my  h.cut;  hooxtxo 
vavfebo.h. cutter, barber  (white  man);  hooxtxovamhayo , 
barber  shop;  Hooxtxhetan,  Hooxtxhetaneo  (pi.),  the 
Hair-cut-men  =0to  Indians;  emameahei,  it  is  a  buncn 
of  h  (loose);  following  are  some  pr.  names  implying 
h.:  Z6stde, Longhaired;  Zekstde,  Shorthair; Atoszeha, 
Bushyh. ;  Havsevovess ,Badh. ;  Hestotonovess .Thickbraid- 
edhair;  Voxpde , Grayh . ;  Heovae , Yellowh . ;  Maovess,  Red 
h  •  Kaovess , Shorthair ;  Mamxkae , Wavyh .  Etamooxtax , ones 
h.is  banged;  zetamooxtxessfe,  the  ones  with  h.  banged; 
nimoceohestoz ,  that  which  is  used  to  wrap 

ll^hairy^endered  by  inf. -me-  and  -mese-  (meSe 

J.gjJ  -  to  "hirsute");  zemehovfetov , that  which  is  h. ,  tur 

jTjCfo,  ry  fuzzy;  emehovatto.it  (in.)  is  h.;  emehova-venoto- 

,  va , one  has  a  h.neck;  meovamaxemenoz ,h. , fuzzy^  berrie 

one  has  a 
eme§e- 


fU  Ipeaches;  see  furry !  fuzzy ;  mefez ,h .mouth .beard 
one  has  h. mouth  or  lips, a  beard;  eqsaemefez  o, 

^goatee;  ehestovoozemefez ,  one  has  side  wiskers, 

k^is.one  has  h.nose;  Meseesevfeho , Hairy-nose-white  man 

V*  Mexican;  emeSeoxta , one  has  an  h.leg; 

i  I rn  u  jjas  ft  legs,  covered  with  hair  or  feathers,  ’  - 

‘  one  Si!  J  h.  hand  or  arm  (also  patches  of  hair  on 

^  L,'  /'arm);  emomeSekzena ,  one  has  h.  arms  ;  cmeSe&ta,  one  has  a 

^  vh.,  hirsute  lower  leg, foot;  emomesefeta , one  has  h  fee  , 

.^^U^lepfepe, one  is  h.  .shaggy;  epfepeeve.it  is  h.  ,hirs 


KeJjtr  ir  shasgy 

K, .  t*  half ,  oxe  ,  b  .  ;  sometime 

Jr  {W - 1  when  there  are  two  making  one 

"  speaking  of  ears , eyes , cheeks , feet , legs , etc 

^  • '  J -  h.moon;  oxe  aneva.h.a  year- 


!  *'  \ ■O'  r, 

I® 


denotes  the  other  one'  , 
set  together, as  in 
taelehe 
ox  nameta, 


!  n.moon;  oxe  J - -  --  it 

oxe  makat.h.a  dollar;  naoxana.I  divide 


S'e4/tP'ei''a4- kfouwc 

Mr**'- &£*"*' 

re-rt  ^ {/yfr^y- 4J, \**'^  ^ 

\MjMU‘-^‘^jr-r"j/L^ 

'  C"CTI0NA'i) 

in  h.(by  hand);  naoxaso.I  divide  it  (o 


'  JaaM/***/  «  C.l^r'^p^L  (A>  <= 

p/dta/i-a**-*--**  **’**1.  ^ 


•  —  --  v--  .  , —  a  stone,  e?  e/JtLfhi 

dry  goods)  in  h.(by  cutting);  naoxax,  I  cut  it  in  h.;t  .£***■&- 
see  cut;  ox  eseexa.it  is  h .  done  ,  cooked  ;  es  =”h."  In*****?' , 

the  sense  of  "partly";  Ss  eexata,  it  is  h., partly^/  *.**>&— 
cooked, done;  -e§eetahoxoov-  =h.way  already;  ee§ept,a-  ff*****! 


hallow,  see  snored . f/WZ tu*+: 

hai-o,  eiehe  emans ton, h. around  si/n  orw^,.^,™  Bun^-»,« 
(or  moon)  is  building  (sc.  a  protection  against'^'V'^ ***/. 
an  oncoming  storm)  ;  olA* e  cL  tt- •« -Vi w  AX4*4''  .  ' 

halt,  nanheo  ,  I  h .,  stop  ,  remain  standing;  endneka,  one  is  e^/***'*- 
, limps;  ndnikastoz  ,  the  halting  ,  limping ,  see  lame 


a-Ui- I 


boneetohamestoz  ;  naesthoneetoham ,  I  put  the  h .  on//f/.^/a- 
the  horse;  naSexoneetoham, I  take  the  h.  off  th e*»«/ 
horse  •  ^ tf** *  t  *  •  -  ^ »* -  — 

I  mazhenom , the  thigh;  he§ksesehotam  heszhenom, 
thigh;  nahaononaso ,  I  hamstring  it  (or., animal) 

,,y;  Hammer,  toxq ,  toxltonoz  (pi.);  etoxkoneve.it  is  a  h., 

tonon.I  h.;  tononehco , the  one  who  hammers;  tono- 
nevfeho , blacksmith ;  tononemhayo,  blacksmith  shop;  na- 
taxetonon , I  h. on, upon;  natonoha.I  h.it;  nataxetonone- 
ta , I  h .upon  it;  naestoha.I  h.it  into;  see  nail.  The 
Ch. stone  hammer  was  modeled  after  the  raised  forearm 
with  closed  fist  or  holding  a  stone  .  ■n&tLa/tcu  7%i  ■  /’A 

hammock,  vavaestoz;  see  swing.  ,  ckvy 

hamper,'  see  hinder^^ice-zWy.'  a* 

/  hamstring ,  nahagnaivaso  vfehoehotoa.I  h .  the  beef"!  Z^ao-v  V  ./  - 

^ — RtrffxessS  ,  the  hamstrung  ones.  £  f~p-ir7££-  £  t-n-c-a  *  > 

handrnamezevaeno.I  h.to  one;  namezevaena ,  l*1iTft;  ^  ^Tls -'XLCtT  9lS&  ! 

.  ^etanoz.h.it  over;  rad.-^z  ref.  to  h.  and  forearm,  1 

rhlle  rad~eona  denotes  the  h. proper.  Ma&z.the  h.  ,ma-^/f  Pi 
^  kzen0 ?  the  hands  [confound  not  with  mk^^hicJh  means 

i  mouth  J  ;  na&z , naazenoz  (pi.),  my  hand;  niiz.ni^zenoz^Wi) 
?  l pi. J, thy  h.  ;  na&zenan ,  na&zenanoz  (pi.),  our  (excl 

h.;  ni&zenan  ,ni&zenanoz  (pi.),  our  (inc.)  h.;  nikze>w/W^ J  i 
neyo  ni&zenevoz  (pi . )  ,your  h .  ;  he&zenevo,  he&zenevoz^**^*?"  ■ 
(pi.), their  h.;  eamoes.one  stands  with  outstretched &un*.tmr*- 
hands  or  arms;  makzeneva , with  the  hands;  n&hzeneva,in'*M*4‘,<-‘*^i 
or  with  my  h.;  namaaoeftzenaeo ,  I  stand  with  hands ^  <£.  jj 

bound;  namanoet\zenaeto  ,  I  bind  one’s  hands  together  ****  f 

nahootame&zenaeto ,  I  tie  one’s  hands  behind  him;  nix-^^ 
r  hoaneha  ni&z,  reach  out  thy  h.;  emakzeneve,  it  is  the^^C**’*' 
h.  ;  verbal  suff.-an  usually  implies  direct  action  "hy&y  *****  2? 

1  (h  \  nadlestana>  ^  take  it;  nahohcstana,  I  reach  out 

t0  take  11  ’  nahoestxtana,  I  reach  out  and  touch**zj£r#/  f! 
it;  naenana.l  lay  it  down;  natoena.I  hold  it;  naesta-^ f 
ITU.  7’1  pUt  U  in-  «ad--na-  ref. to  h.,arm;  nocena  naze 1 
^  .>^tan®n-1  1&y  on  one  hand  (stretching  it  out  and  down-  Z1  *'*f* 

|>r»  ,ward  uP°n  or  toward  an  object)  ;nisena  nazetarien.I  lav'?^'^ 
i aT*'  jr°n  b°th  hands;  ni§ena ,  both  hands;  nocena, one  h.;  ema-^  I 

CSena  .  nno  i  c  .r  ^  i .  .  .......  .  ^  ^  f 


% 


fit* 


1 


is  empty  handed, has  no  wea 
U‘  ft  (V-^'  i 


[U*1 


:cfr  | 


m 

!/ 


*4 


I f>  I  t^.P-<^  J^^.AM*.  >  -f  — 


'4^  klL  ltJt^ 


,/^’V 


^OST^1 

.  r  ,  „.,•••  •  ~i  ,  ,  l  T^C<r^fcSX 


f«-*«U  b"  k-' 

'ykuui  ~7" 
<etf£rVU  Q/lTr*, 
handle  "'■  •<-^- 


,n  )E>^, 

1  ■  ^l  ■  rK 


naevao  and  naheamezenaeo ,  I  stand  with  uplifted  hands;  feuS-i/t^ 
naanhonaevaoes , I  let  my  hands  down  (from  haying  had 
them  uplifted);  nahenehaevenaevano , I  stay  one  s  hands  / 
uplifted;  nolcatoeneo , one  h. .first  said  in  measuring,  -U» 
the  ending  -toenco  ref.  to  the  holding  with.  tire  hand;  ~v*  ..*< 
nixatoeneo  ,  two  hands  or  f  istsjpeasure  ;  nohonatoeneo  ,  wt  ^ 
five  hands;  etane^so na.one  has  nice  Jrands ,  is  well  H*  . 


i§ 

w* 

w 


v 


•handed";  nah&flfeona ,  i"  shut  my  h.;  nahc(eonao,  I  reach 
out  my  h . ( from  within);  ehoenaevao,  ah.,  arm  issues 
out;  naons^epnaoz ,  I  hurt  my  h.;  eonseona,  ones  his  // 

hurt;  naesfeona,  I  put  my  h.into;  nasdona.I  stick, 
plunge  my  h.down  into;  nanispna  I  withdraw  my  ^  < 

(from  where  I  had  put  it  in);  nas[eopaovo ,  I  put  my 
into  one  (or., as  a  stone, rock);  na^eonao.I  put,  stick /•> 
my  h . into  it;  naseonaotovo  hevecenhasto ,  I  thrust  my 
h . into  one’s  pocket;  eseonaoxz , put  thy  h.into!  Nix- 
hoeonaoxz , reach  out  thy  h. !  Niseonaoxz,  take  thy 
out  (from  where  it  had  been  put  in);  nanonomeonax ,  my 
h. shakes , trembles ;  zenonomeonixessi , the  ones  who  have 
trembling  hands;  eoxoxzeveona ,  one  has  green  hands; 
emaeveona , one  has  bloody,  red  hands;  evohomeona , one 
has  white  hands;  etoeona.one  has  cold  hands,  nangese- 
,*/<,yona,I  wash  my  hands;  nizheSeonaz,  stretch  out  thy  li.  .  /*> 

Suff.-staeona.ref.to  palm  of  hand;  etapavstaeona  one  ^ ^ 
V[  has  nice  hands  (ref.  to  inside  of  h  .  )  ;  maztahe  ,  palm  of  ^ 

/h  :  maztaheonoz, palms  of  hands;  nokstaheo.a  h. ,  palm-  ■  + 


-S’  r  has  nice  nanus  trei.vu  - 

■f-k*¥  .U^h.;  maztaheonoz, palms  of  hands;  nokstaheo.a  h.,  palm-  ,, 

*  ful ;  zenimaostaz  zehaess.the  minute  h.  (of  a  watch),  Uf 

•JM  „ . .  . . aiiCnAnHpH  .  long  One  *.  Z^~i^  rM 


AV  ful;  zenimaostaz1  zehaess.the  minute  li 
Jfr  lit. "the  turning  around  suspended , the  long  one  ,  z  a  , 

\  .iOT  ,y  J'nimaostaz  zezecess , the  hour  h .( zezecess  =the  short ,/ hn, 
small  one).  Naaxaoto.I  shake  h.  with  one,  am  pleasant  ^ 
iftf-Lp  vK/L  to  one;  nahesevaeno ,  I  lay  my  hands  on  one,  seize  him,  . 

!  V  1 napcezessesz,!  clap  ny  hands;  nazheamaxesto  ^  my  .  ^ 

-A  \r  A  right  h.  ;  namosesto  hekz.one  s  left  h.  , 

"  U[. L  handful,  nokstaheo.a  h.( in  the  palm);  nixotaozz  pen  - 

yXi'jiV - hoo, bring  me  a  h.  of  flour;  niSena  "lx°*a°zz 

A  pen’hoo, bring  a  double  h.of  flour  (holding  hands  to- 

j  '  handicap!  see  hinder;  zemomoanatto , that  which  hinders, 


a  uiuui'am>o|i»  difficulty. 

liwork ,  mansto .manstonoz  (pi .), ref .usually  to  some- 

-  thing  built, constructed, designed;  vehoxtomo 

VA'T  ^  va  Maheo  hemansto  zeheihohStainanoez ’  .behold  how  grea 

'^It^^andLrchle?  anything  worn  around  the 

A - neck;  the  first  handkerchiefs  the  Ch.  saw 

AA  \r  were  used  as  fichus, hence  the  name  hokota;  ehemahes- 
\  toz.h.  (ref  .to  its  use  of  wiping  the  nose). 

V  V  ^  V  v  .  namomaxano  ,  I  h  .,  feel ,  touch  him  all  over,  na 

~’meem6sz,I  h.it  (also  work  it  out) ;  nanoaoxta, 1 
„..t  carefully j^nttnoaoto , I  h.one  carefully,  reverent- 
v  v,  ly;  the  vadj^ua-  denotes  the  "handing  over.present 


m. 


,  >^^r-—  *?Z$4i&*+r 

handle  ^  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  „ANO 

j-*E^  (see  present), and  informants  disagree  concerning 
the  meaning  of  nanoaoita  and  nanoaoto.  Zenehesevaene , 
that  which  can  be  handled  easily;  zeoickasesevaene , 
that  which  is  within  easy  reach;  nazetanen.I  h.,am  r 
busy  with  the  hands;  nazetana.I  h.it.  c /hst  o 

handle ,  n.hooneanatto ,h . , bail  (as  pails,  kettles  hi^TT 
[honeanattonsz,  chain] ;  toeneo,  h.(as  cups 
hoot6  ,h .  (as  tools  .knives  ,  hoes  ,  spades  etc. have);  Jmmc*  l/fy  /2 
emoxtavod ,  the  knife  is  black  handled;  epavoc^it  \s// 

ice  handle;  emakataevoo , it  has  an  "  sfe***-* 
voo,it  has  a  horn  h.  ;  emaoo.it  is  /-n 

'  Suf  f .  -ntfareA..  | 

"grass "f*eyA  — 8 


well  handled, has  i 
iron  h.;  euocehevezi 

red  handled;  ekamxevoo,  it  has  a  wooden  h. 
ef.to  stem,  stock  (compare  suff.  -6  under 


(fM  hi 


which  is  the  same).  Heszevax,  its  h. ,  tail  (said  of^fr1  _ 

pans,  dippers,  etCjJ ip  „  M^Le'+r; 
indy,  enotox6vjrt"'is  k .  ,  near  at  hand ,  convenient  ;~^oto^^wl-^A'^  $ 

xonsz^fchey  (in.)  are  h.;  enotoxa.it  is  (state)^^  f 

eno>ohae  ,  one  is  h.,in  readiness;  enotohaensz , they* 

(in.)/are  in  readiness;  see  ready.  g  It'S*  *-*-*- 

n/dJTd. 


are 

11 '  hang.^nahosan 
(or.  ) 


I  h-  I  nahosemo^naeszehen,  I  h.  my  coat-’ ■ 'if  *■*&*$: 
v-..,,  ehoseme  eszehe.the  coat  is  hung;  ehosz  cs-^‘^f 
izehen.the  coat  is  hanging ;  ehosta ,  it  hangs, is  su  spend •] 
eanhosta.it  hangs  down;  eavhosta.it  hangs  over  (as  R 

i*  i  Jl^e  t0  °Ier):  eavhosz  hohona,  the  rock  is  hanging  ffi: 

(]  If*  over;  ehomahosta.it  hangs  over  (as  spreading  over);  <Aj>-aih 

/  If**  ^  a  ( nnncarin  -i  -f  Vio»»a  Ml  l  _ _ _ j  j  ^  '  L 


11  /<//vteta^'anosena ' it  hangs  all  around, is  suspended  (as  on/  , 

•It  I  the  Walls  Of  a  font  nr-  r-nn„,  1  •  _  *  , _ U  ' 


wabbs  a  tent  or  room);  epanosena.it  hangs" 

'H  against;  eninovosena.it  hangs,' 

'  thr  --JJ  -  ... 


V'| 

D  -is  hanging  for  awhil  o  t, 

the  ending  -osena  =to  be  hanging, suspended  and  ref .  to<^**^^9  i  t 
or. objects  which  may  be  neuter  in  Eng.;  esitovosena , tAjim,  It 
it  is  hanging  in  the  middle,  is  midday  (ref.  to  the  V 

sun);  etakaosena.it  is  hanging  close  (sc.  to  the  hori-  r’~  It 

zon) , it  is  towards  sunset;  epanhosta.it  (in.)  hangs 
i.tP'  „  close  by  against;  etatanostansz ,  they  (in.)  h.  all-^xP&r_  ! 
Fl  around;  suff.-hosz  (or.)  and  -hosta  (in.)  ref. to 

■  U-  /  Ranging,  suspended  position;  ehosz  votaenoneva.he  is^^-  <**?-  ,■ 
in  the  well;  ehosz  hoxzezeva.he  is  on  the  tree;  eto-‘2'^**^,**“  ] 
?'  4  J“nebosta’h ow  does  it  hang?  (ref. to  hands  of  a  watch  or  - 

hr1,  clock  and  wanting  to  know  the  time,  from  the  former  ~  -~T — ) 
way  of  asking  where  the  sun  was  "hanging"  in  the  sky:- i 
4'  d  etoneoesena? )  .  Suff.—  oes  and  — oescna  ref.  to  a  float--"^^  ( 

P  ing, suspended  motion  of  bodies  regarded  as  or.  (as  ce-'^*^  lj 

P.  lestial  bodies);  eamoesenao ,  they  move  about;  ebetoe- 

7  senao.they  are  suspended  (of  celestial  bodies);  the  '*44yt*^~  j 
in. form  is  -osta  and  oesta;  zemaoesta,  the  suspended^ - 
.  /  1  fat  on  the  surface  of  liquid  substances;  see  cloud  ,/’****''*'  ( 

’  1  •U  move'  NahoneeSemo , I  suspend, hang  one  (or. ,as  a  flag, _ J 

*'  etC-)  at  fhe  point  of  a  pole, etc.;  sitoxceo  emee— i 

honeoetovo  vonhanistovA ,  the  str 


A*' 


from  the  window;  emameanhoetfo 


■<y-"  ^■"‘frin^os  of  an  Indian  dress); 

'  Afi  trirtruiPXM't/  6*-  ^  * 

y*  533* 


ring  appears  hanging 
it  hangs  down  (as 
anhoetto.it  hangs  down* 


;  | 

1 
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^ . . 

✓tl)  /from  any  place;  /fotanoneva  eakavoeto  _oi\  epanoeto.it 
-f/'L Whangs  from  or  by  a  string,  thread;  tonedetosanistov&  / 

'  eakavoeta.it  bangs  from  a  hook;  moh6no  /eakavoeto  or/^f^  jjl 
epanoet’o  ,  it  hangs  from  the  horse;  mohfeno  eaxxevotane  _ 

'  f , ‘ft1*  it  is  hung  to  the  horse’s  neck  (as  bells.etc.);  naflS-'  ^  ^"n. 
ft*  if  estatoeva  eakayoeto , it  hangs  from  my  belt;  naakavoe-^  -faj- 

h  tosesz  hoj/zezeva , I  h.it  to  the  tree;  niakavoetosesze- <*-*''  , 

non, we  h.it  to....;  naakavoetos^ho  naeszehen  hoxzeze-/;,  * 
-<74-  Va ,  I  h.my  coat  (or .) /to  a  "tree  ;  iaavesta.he  hangs  his 

e^r's;  naakavae ,  I  sit/ with  head  hanging  dojrn;  nahosze-'C,  ^ 

1  Lt>  -to* hfclii.  ,bow  my  head;  see  bow,  head.  Nahekozeto.l  \\.X*  ^ 

.  j}  &  >,  (strangle )  one;  hel<ozemeo  and  Ghehemeo  ,  the  road  of  ^  > 
V%.^tVthe  hanged  ones  (ref.  to  the  portion  of  the  Galaxy,  (X 
A'  r^>i-wilich  branches  out  and  which  is  traveled  by  those  who  ''  t  ]h* 
"■'Wifry  commit  suicide , according  to  the  Ch.);  hooneestoz  and  n*r 
hekozeestoz ,  the  hanging  (of  a  person) 


{K1 


ehekozehe  and 

edhe , one  is  hung;  dhehestoz,  the  hanging  (also  gal¬ 
lows);  dhehephnevfeho ,  the  one  who  does  the  hanging 


(white  man),  hangman.  Ehahoetonsz  maxemenoz,  many 
lX  apples  are  hanging  (sc. on  the  tree);  see  bear;  anhon- 
eoetoseonoz /hangings  from  belt  of  women, made  of  Ger¬ 
man  silver/hoetoseo, anything  hanging  (badge  ,  something 
from  a  saddle,  wagon,  etc.);  zehoeto  ,  that /hich^  ' 


X 


hanging  at  _ _ _ 

happen,  exaheoz.it  happens  suddenly 


IfjJLo- 


_ ^ _ ,  „  _ _  .  zeevhessosz ,  hap- 

^ - j^epings  (sayings  and  doings);  zetaevemahessS  ,  all  . 


”  that  /hWppens ;  eevetonheso,  how  does  it  h.?  Sometimes^ 

»  the  /verbal  suff.-vaen  denotes  "h."  when  the  action 

n  ‘  '  7  r  --^tp  i 


^ppens;  eevetonheso,  how 
1  suff.-vaen  denotes 

Without  prevision  or  voluntary  and  intelligent!  W* 
tion.as:  napeoxevaeno ,  I  h.  to  hate  one,  merely^  p^f 

m;  naman§evaena , I  h.to  make  it, simply  make  it < 

t  t,  *n  catnh  nr>  with  one:  heto  kamai  i  ^  ‘  , 


>ffr/ 
& 


} 


/  l/  happily, 

.  i  ^£,_happiness 


'■3P-#c 


tan^vaeno.I  h.to  catch  up  with  one;  heto  kamax^^ 
!axevaenW , this  stick  happened  to  hit  me;  naGSevaena, ,  , 

.to  be  pfraid  of  it.  Nixhhtahaovsz  zeevhenov,  tell/”i/ 
the  happenings , the  news;  navhanhoeoxz , I  just  h.  ^  ..fnX* 
ome  (without  special  errand);  etaomenhess,  it  hap-OrL.  X. 
pens  so  (of\  itself);  nasaataomhoeoxzd ,  I  h.  not  to^,/ 
come;  zistanhaxzevaz  nitaomhovane ,  when  I  came  to  |j,  • 
thee, thou  didst  h.to  be  gone;  nasaataomhod  hane  zex-  | 
hoeoxzess^I  happened  not  to  be_  present  when  yon  ar-  , 
rived.  i  ' 

see  happy .  TM'}X  ’  e„  .  < M 

,  hetotaetanoxtoz ,h .  in  mind;  hetotan.H.,  heto 
taestoz.h. ;  hetotaestaomenhestoz ,  h.  (state)  >yr  ^ 
letotaestaomeo ,p .  (situation  condition);  pavstaomen-M 
lestoz  or  pavstaomeo  ,h.  , bliss  ;  see  bliss.  Voesetano  x--f\  • 
and  pevetanoxtoz.h. , joy, rejoicing, gladness;  heto- 


tanomoxtastoz ,h . (in  feeling);  see  comfort 
happy,  rendered  by Unf .-hetota-  and  -hetotane-  =h.,gay, 
i,  fl^Jbff^ji^giad;  chetotae ,  one  is  h.,gay;  ehetotaetan,  one  is 
;  ehetotaetanooz , one  becomes  h. ;  nahetotaneseve ,1 


,  fc/7<  ct* 


c^T 


CSt 
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, 

happily, gaily, gladly;  zehepefanessd,  the  h.  ones/7  ' 

ehetotanatamano,  it  is  h .  gay<gladsoine  (general  as-^/., 
pect);  see  blissful;  nahetpfanestaomen  and  epavstao- O'*1*1'?.' p**— 
men , one  is  in  a  h.,  blissful  state , condition  (Ger .  "  *  p 
Gluckseligkeit ) ;  zepav^taomenesz  ,  the  h.,  blissful  one  ;  4**^ 
heama  pavoome.the  h^Slace  above  [the  term  pavoom  ex-  "lye^" 
presses  "h.  .delightful  state", but  as  it  became  th 
favorite  expression  of  a  certain  lewd  woman  (in  the uns*0*** 
passing  generation),  and  made  vulgar  by  her,  it  is 
rather  to  be  .^voided  until  its  recent  connection  be^/'i./*- 
forgotten] i/lnf .-voeie-  =h. ,  rejoicing,  joyful,  glad 
eSiensz  ze/eshetotanatamanoestovesz  .  h  Hav«  •  Tv1'  — 


esiensz  zeyeshetotanatamanoestovesz , h . days ;  hetotaeo 
he , h . river ;  hetotanevostanehevestoz ,h . life ;  naveshe 
totaetapfonotto ,  I  am  h.in  one  (in  having  one);  navess 
nasaapevetanohe ,  I  am  not 


hetotsuiemo  ,  I  am  h.with 

h. ,  dov'not  feel  good;  hetotanevostan , a  h. person, 
harass /  namavetanooz , I  am  harassed , wearied ;  namavetano- 
ho , I  h. one ;  namavstaha.I  am  harassed  (in  heart); 
namavstahaovo , I  make  one  to  be  harassed;  naozetanoho,  y 
r  /  1  h.  ,  importune  .bother  one.  /zyg- 

If.  harbor,  t  ’  sa  zeoxceonovosta  sem/  where  the  ship  lands;'^5^ 
/K"4.,/  •  semonoz  zexestoesttfvettosz  .where  ships  float  in- 

t0’land!  zexestomoeha.h.  .bay.JVAx^/ri^^J,^*^^^  ^’^*'5:- 
//,fr/'^’1=iIlf^lleko“-i  =h- .strong, fast,  firm,  solid  (from  heq 


i  =bone);  nahekonemanisz  ,  I  make  it  h  .  ;  nahekonanen ,  I 

har  len;  nahekonana,I  harden  it;  nahekonano ,  I  harden 
ehekoneoz.it  or  one  becomes  h.;  hekoneozisto 
\j£Jt  /T/the  becoming  h.;  ehekon6,  it  is  h.  ;  ehekonae,  one  is 
rA  h.  ;  hekonestoz  or  hekonastoz,  the  being  h.  ,  strong;^ 

,®heJ  onomao  , it  is  h.  , solid  ground;  see  strong,  solid 
na^K  konestana,  I  press  it  into;  nahekonetoetanota ,  I.W/**.-' 
-  kol(  it  fast  in  mind;  nahekonetoena ,  I  hold  it  fas  " 

(wijh  hand) ;  ehdoseoz.it  hardens , solidifies  (of  li 


g 

4 


u 


tyj 


^  qui(s);  esaahokoxcesahe , o 


hardened,  rough,  tough 


zsai  hokoxcesahessS , the  hardened , tough  ones;  emataeta, 
one  is  hardened,  harsh,  toughened;  mataeveho.a  h/  ty- 
C*<KV!^ranical  chief.  Inf.-hotoana  and  -momoana-  =h .  in  th^Y.  — . 
sea2 ?  of  difficult ,  terrible  ;  ehotoanatto,  it  is  h.< 
x  ***’  /  ^^diff  icult ;  ehotoanatto  heto  hozcohestoz ,  this  work 
,  h.  ;/ ehotoanatto  doxzistoz ,  the  going  up  is  h.;  nitov^ 

L^chptoanatto.it  is  h.,  difficu:  ~ 


&trU.*rr7irA<i  - 

A>'tK^eh/t0anatt0,it  ’  difficult  for  me;  nahotoanava-^^^i , 

/Jfwz5®ta,i  deem  it  h.;  ehotoanankz,  he  makes  it  h  .  fnrjT. 

^  hAmself;  see  entangle;  esaahotoanattan.it  is  not 

efaotoanavoeta , one  does  a  h. thing, acts  dreadfully;  na- 
lotoanavodho , I  do  a  h. thing  unto  one;  zehotoanatto , 
that  which  is  h.;  ehotoana-tataeneoneve ,  it  opens  h., 
with  difficulty  (as  a  door  or  a  lock);  ,  ebotoanavhq-  „ 
zeohestove.it  is  h  .  ***£  u 


•  1 li*V 


.e*>*^ 
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haydness,  hokonastoz  and  hekoneozist 
hardship,  nahotoanavoomen , I  suffer  h. ;  nahotoanavo6ho , 

--j - I  make  one  suffer  h. ;  hotoanatanoxtoz ,  h.(more 

-"“.n  a  mental  sense);  heovasz  hesehotoatanoxtoz , 

,11  kinds  of  hardships;  heovasz  hetoomeo.all  kinds  of 
i . , hard luck ;  haestnova  zehotoanatto  naxhoehota,  many 
hardships  came  upon  me;  hotoanavoomaozistoz ,  h.  (in 
Reeling) ;  hotoanavomktoz.h. (condition , situation) . 
harelip,  etovohzena, one  has  a  h.(has  a  gap, dent  in  the 

- f - lip);  Tovo&zenanevfeho , Harelip-whiteman .pr.name . 

haijken,  see  listen.  _ 

harlot ,  mats .mataheo  (pi.) I  emataeve.she  is  ah.;  mata- 

— j - evestoz , the  being  a  h.;  ton§enov6 ,h . ,  frivolous, 

(lewd  woman;  tonienovehestoz ,  the  being  a  h ., frivolous  . 
harm,  natotonsenoto ,  I  h.,  hurt,  spoil  one; 
spoil;  inf.-totoni- 


'Ti 


_ f  see  hurt , 

=to  li.  , hurt, spoil;  naonxo6ho,I 

_  esaaonxohan.it  does  not  h. ;  natotonietan ,  I  am, 

(harmed, hurt  (in  feeling);  natotonitoomen, 
some  Cv-fAVr 


one  is  h. 


iless,  esaaonxohan , it  is  h. 
good  natured, gentle. 

irmonium,  nemenistoz , same  name  as  for  piano;  mazehese- 

-  va  zevesezetanenistove  =played  with  the  foot 

connection  with  nemenistoz , is  real  name  for  h.).  ^ 

harmony,  manohotoemazistoz ,  the  being  of  one  accord „• 

-y - agreeing  together(not  ref. to  music);  pevemanoe-  l(JP\ 

onistoz ,h . (in  singing);  esaapevemanoenemeneo , they  do  LI  ^ 


t  sing  in  h.  (together).  Epavemanohozeoh^.^Jd^y/*^^,^ 
wbrk  in  good  h 

harness  naest’taenohi4,I  h.the  horses  (or  horse);  mo- /•**  ™ 
-  vt" —  heno  naest  ’  taeno ,  I  h.the  horse;  [naSexanoham  -p//** 
Vnharness  the  horse].  Sit  ’  ceoxz  ,h .  (or .  )  ;  hesseeseo-^«/ 


•  lX*U‘ 


t*^7\  noa.h.  (ref  .more  to  the  tugs, chain  h.);  to^aetohames 
K  )  tozV h . in  a  general  way  (that  which  is  slipped 

I  horle)..UU  - ^ 

H***ljY"  r>  narrow,  penomaeneo,  ground  crusher;  napenomaen6n  ,  1  n  •  .  „ 

*  - "tv?  penomaoo  ,  h .  ,  or  garden  rake;  penomaooneve  ,  it  is  ■ 

JWT  v^  h.;  penomacnenistoz  , disk  h.  ;  penomaxovktoz , disk v 
cutting  h .  ;  napenomaiova.I  h.  [  (V ''  1 

harshl.see  rough, tough, - , 

PyY  hart,  m»toavaozeva,male  deer;  see  deer. 

Y  arvest)  naoenoe , I  h.;  naoenoeta.I  h.it;  nahoeoeWmena 

lift  tffc*  - i  come  from  harvesting, I  bring  in  berries;  oe- 

'U*VC  ✓eX'  noestoz.h.  ;  see  reap.  ZeoenoessS , the  ones  who  h.:ze-^^ 
U  -Lt  ^V,oenoetoss,the  ones  who  h.itnto^^^V^f 
‘flA  *  haste,  noriotovestoz.h.  .hurry ;  ^ssetanoxtoz  ,  h .  ;  naves 

- setan.I  am  in  a  h. .hurry;  gevetanoxtoz ,  h.,  dlh-^ui 

gence;  sevastoz  ,  h .,  swiftness  .  **-*-'‘-  ^ 

'  *  \  hasten,  inf/vieve-  denotes  h.,  be  Miligent ;  naievease 

-  oxz  I  h . to  leave;  rad.  -ohc  incorporated  before  j 

final  suff.  in  the  v.,  implies  "hastening , quick  ac 

* 
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‘  “J  “*  ’  ““““«wiuica,  iron  n.,neime 
■  summer  hat,  little  shade  (also  umbrella); 
ena.I  am  provided  with 


tion";  naaseohetovo , I  h.away  from  him;  navoneoheta , I 
h.to  lose  it;  navovistomevahetovo ,  I  h.  to  instruct 
one, give  him  hurried  instructions;  nahahaneohetovo  I 
h.to  come  near  one. 

hasty,  rendered  by  inf.  -§eve~;  nagevenelevc ,  I  do  it  , 

hastily;  inf  .-nonotov-  =in  a  hurry.  o4/U'^cixfe,t^  sjkjTT? 
hat,  voica ,  voxcasz  (pi. in.);  navoxca  ,my  h .  ^navoxcanozVV  ‘ 
my  hats;  nivoicaanoz ,  our  (incl.)  hats;  nahetoxca.I  ' 
jg 7  have  a  h-=  nahetoicaena , I  am  hatted;  namonoxca.I  have 

ira.^yTfZZit?*ew  h’:  nanisoxca.I  have  two  hats;  nanitoxca.I  take 
h..>“'yLSrr  rny  h.;  mahataenoxca ,  iron  h.  , helmet- 


hoveokoo, 

. .  nahoveokoo- 

_  - - —  ®  «.  summer  h.  (or  an  umbrella)  ;,  A* 

nahovoeokooaovo  ,  I  make  one  to  be  hatted.  , 
iU&F-  55tch,  eshokovao.they  are  hatched;  ehokovaoz,"  it  (or. 

;  becomes  hatched;  Hokova,  Hatch,  pr.  name  usually' 

’l'lZ  r L  ^r®nslated  as  ,Toungbird^^^./^«^^i^wA?//Vr^^^W^. 

^  uSnntchet ,  hoxqx  (same  as  ax);  ehoxkxeve.it  is  a  h. 

/  bate,  natotonsezesta , I  h.it;  natotonsetamo , I  h.one;  na 
I  h. .despise  one;  nansezesta.I  h. ,  des 


.  nsetamo , I  h., despise  one;  nansezesta.I  h. ,  des- ^ 

,  P1SC  See  desPise:  nseztastoz, hatred;  nsetamazis-^'^r 

b.  against  one;  totonsetamazistoz ,  the  hating  ■ v 
'(wishing  harm);  zetotonsetamessS ,  the  hated  ones  ‘ 

(or.);  zetotonseztaheonevess5 , the  hating  ones  (or  )• 
nanseztasdho ,  I  cause  him  to  h.  ,  ,  L—*Lz Ucrr***1 

hatred,  see 

haughty ,  emen^etazetan  ,  one  is  h^T^nenoxce  '  =proud 
\frk6Vytfl  -tazetan  -contemptuous;  eohSmenone,  one  is  h. _ 

very  proud;  menoxcetazetanoxtoz  .haughtiness  •  mcc  luo-hi 
nanox^oena  >  I  h.it  (hither);  rad.-oen  implies  con>^‘ 
***£?£  St.  veyance  ;  natoena.I  h.it  (tither);  nahooxtoena ,  I  h. 

11  home;  .nahooxtoenanoz  amoneoeseonoz ,  I  h.home  fence 
Posts;  nahov„toenanoz,I  h.them  (in.)  on  a  pile;  na- 
ftihoi'  Iis^h°enenemo , I  h . with  one  (in  association  with);  see 
-W  •  nameovoena.I  h.,  pull  it  to  the  surface  (of 

iff*,  ^w/^tquia) ;  nameovo— oneana , I  h.  ,pull  it  up  to  the  sur- 
face  (by  means  of  a  rope);  nahesseesan, I  h.,pull;  na- 
‘  hesseeto.I  h  pull  one;  nahesseesz.I  h.,pull  it;  see 
pull,  j  u .  u.4,^-  tr  */-*-*£ 

haunch,  m&zhe ton;  heszheton , its  h. ;  etoeseg,  he  bumps, 
falls  on  his  haunches;  natoesesemo,  I  throw  him 
on  his  haunches^  3  1*  .  /*♦*«*« 

i  ~-H<  uahoz.I  h.it  (with  me);  nahono.I  h.one  (with, 

Afl4US  .  me);  nahozenoz  makatansz.I  h. money  with  me;  inf  U  l^‘ 
u  H>~hok~’~h?kxa~  =must,  h.to,  has  to  be;  nasaahokovomoheo  W*'*1"'* 
f  1  1  must  not  h.  seen  tS<*m  V  r .  ^  ;  nflRftnfl  T  b  num 


it; 


’  T  t ,  u.  lu  ,  nets  lu  ut ,  nasaanoKOVomoneo  • 

1st  not  h.  seen  tSem  '(or.);  naaena.I  h .,  own ,  possess 
naaeno , I  h.one  (or.);  zeaenom , I , who  own  it;  zeac-1  ,  ,  !■ 

t  who  >,  them  (or.);  inf.— he—  (becoming  — he  st  <7^ 

IWPl  ^  rlhnnf  no  »*  Vi  "  i  n  _ _  1  //  ' 


non, I  who  h .  ,  own  kW.  JP.  , ;  .  „„  - - 

before  aspired  vowel)  denotes  "h."  in  various  senses  lu 
as:  nahevoxca , I  h.a  hat;  nahemhayon.I  h.a  house;  na- T 
evehomo.I  h.to  see  one, am  on  my  way  to  see  him;  na- 

. ,L  ,  1 
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zx/m+i*-*C  hy  -*£._ 
a'  horse:  fcW  _  F 


HAWK  g  C<»n^  UWUWWIt  I  lillliu^*™  y 

W  £**A  ^e^ataeme^  ^v e/money ;  nahesthoze,  I  h.  /horse;  - 

'  nahesthoen , I  h.a  f/eld;  nahenison.I  h.a  child;  nahe-.^., .u 
mesestove ,  I  h.fook;  nahemocan.I  h  shoes;  inf.  ese  -no* f-*£ 
.  h .  (not  "b.  been"  V,  where  we  use  it  in  Eng. as  auxiliary 
\t  with  a  past  participle;  nae§emese,I  h.  eaten,  nae§e 

A  ^JT  e^ztovo , I  h. spoken  to  one;  zeesemesesz , after  one  had 
eatV-  zeesevcmo  .after  I  had  seen  him;  mataeSenas 


a . > 


pl  a  Li  V 


zeelCvSmo, after  I  had  seen  him,  ._  _ _ 

,.  whenXone  skall  h.died;  mataeSevomo , after  I  shall  h. 

,hawk ,  .  (pi .  )  ; Xl#?,' y?iS^fsmall  h  .  .  '■» xtovcae- 

black  h  *  totamenaeHflhe  ,h .  with  clipped  wings, 
moesz, grass  ;  moeemhayo  ,\lof  t ;  moetaseo,  h.rack 
’ moeetaliep  , h .  fork ;  namoeam\y  h.  ;  zeakotasz  mOesz 

ha:£S£*3ji* 

aZaX  ’h.myselh;  namet’ka.I  h.,  risk  (in  giving);  n*~  rju  Ml 
;it’\aenotto,\h.  ,  risk  one  (or.);  namet  kaetova,he 
l&arSed, risked,  (sc  his  life)  for  me;  see  stake. 

,  m*eqT^fkfnoz  )*5<4J‘jiVmevc  ’  4t  13 
v  ^  -szchaVheaded^/urf  ~ae  and  -aeo  ref  to  h  , 

■^anehasz^To^e  has  a\  large, big  h.  ;  etaxcecszeha ,  one  has  ,,, < 
^-VjL  a  small  A . Aekhgoe\zeha , one  has  a  flat, thin  *>.;  kkgo-i;;,, 

^eszehahetane\Flath^ads  (lnd- trib®}  5  »“«  «  /  , 

-bald  headed;  Vszeha, one  is  red  headed  aoalm°^  f  - 
v  ugly\  h. ;  eatoeszeha , one  has  a  bushy, 
shatokszehaz , the  disheveled  one;  cpav-,  f 
szebav6pteve.it  i^  ’  (an^mS)  *11*1*  J '}  fat 


t> $ 


S*!  ^  /it  nahoszehe.I  bow  my  h.;\ 
•  p'ljtrjfr'  h.  ;  nataomaovo.I  h.one 
,  t'j  no  I  h.one  off, turn  his 


■  ,pass  before  one;  navoxkae- 

o '  I**h~one  off  i  turn  his  iXN(by  hand);  navoxkaeovo  ,  I  jj.<'  - 

’  off  f not  bv  hand),  makejvhis  head  to  be  turned, 

•  bent  nahevae^  dyer  my  h  VnahevaceS ,  I  lie  with  h.  $ 

•  covered ;  naheAaeoxz , llValk  w\h  covered  h  ;  -hevace  ^  V  . 

,  I  tie  around  my  h.(as  a  blankeV  cloth,  sheet)  nave 
!  haena.I  cover  its  h. Ats  point \Tohaenizistoz.n.of  , 

-  the  preceding;  nahevafno , I  cover^e  one  s  h  ,  eoma  Jt 

el , one  shakes  his  h.(fo  say.no);  e\yaeostax , it  shakes  , 
the  h .  (of  animals);  nkakavad*!  sit.\ith  h. down,  ha  g  t.  / 

naakava6o,I  hangAdroop  my  k.  ;  nWmaaeo.I  bow  my  ,  * 

namakstaeo , I  bend  kown  my  h . ;  emaiomaeo.it  (ani 

W'A'J'  V'mal)  raises  its  bulky >.;  navonoae^I  raise?  tilt  up 
l  W/«y  h.I  heneavaeoxz , lift  up  thy  h.  ;  hen^avaeom , lif ^ t  ye 
1  &  up  your  heads;  etdmae^.he  erects  the  h_  ,  ^e  holds  his  ■, 

h  erect;  tomaeoxz ,ho]k\thy  h. erect;  PHaeo^it  raises  iM 
^  its  h,  (as  snakes  avhen  foiled  and,  rising  the  >4-  na 


kJ:  ?’/. 
\w// 

\/y 


Si,  o  peling;  n 

to 


xn‘^' 


/  ^  /c 

<e&&^JZ£Z  ,_  _ 


'*/rr-e  /L 


/. 

/As IS  »J^~t> 

%, Tz/Lm**-'*- 


„  ajS/, 


he  hides  his  h. 


j(n-<drrs*s-  /, 


.  ~nS 

anhaeo  ,  I  let  rfsy  h.down;  eaxtone'eo, 

W'-Z-l  ''£~j£SS£MS?&n uhe  walks  011  bis  hands  (legs  straight"  up  *7 
i^r;  ^^o^^vaseo,  I  stand  on  my  iL.  naevf  see ,  I  *'ZA 

Ufa/’*  fal1  headlong;  nievaseomA ,  we  fall  headl&ig;  nahotxa  I 
bare  headed;  nahotxae.the  sun  bur^  my  h.  ;  naeno- 


—  ,  - w  ,  WMV  Duu  iju  i\h  s  my 

tovaso.I  cut  one’s  h.  .behead  him  (with  knife);  naeno 
itfa***r  tov&no ,  I  behead  one  (with  a  strike);  emomaoxz,  h  e^/l_ 

“  an^  holds  up  his  h.;  h/tooxz.turn  thy  h.and». 

I  flhlf  !  Ilnhnnn  7arluv»no  V>  ^  p  / 


.  TI  1  •  ’  — ™  w  wv/ax,  ,  uux  xx  my  11 .  ana  **~ns~rc,~  _ 

look!  Ilohona  zexhoaes  , h .  of  roc^pro  j ecting  mountain; 
-zexhoaeta.wherfi  thftrp.  i«  «  v.  /  y,a„,inu„  _ .  ...  *  ^r.  (  , 


zexhoaeta , where  there’  is  a  h>,  headlike  projection ; 

U**'*’*  eanaeto.it  is, stands  h. downward;  evoxkaeto.it  has  its^t^^^v^ 

head  bent  downwards  (like  ears  nf  w~___  _ i  < 

oxce , the  corn  tassels,  he2ds 


out ; 


^ 1  , <  )  heads  out  (of  grass , etc . )/  emaoxcena , one 

with  a  h. feather  (downy/ 

'  rfj 7^X"^ceneo,they  (or.)  7 


ema-wyu*-  V 

emaoxcenetto,  it£*—£  f 
provided 

‘eather  on  top  of  h.);  maox-^^#*^! 
weal/  h.  feathers;  namaoxce.my  h.&sj,  9 
1  h.  feather;  nimaoxcenan ,  our  h ~  s 
_  -  z  crush  one’s  h. ;  nasosoeszehao-  _  .  v 

'  T’1  S*0ve  ln  hiS  h/:  s6enec  or  sdenek,  indentation 

.the  b-;  /nakonaes,  I  knock,  bump  my  h.;  na-  %  , 

*  ' ax°/  bump.kno^k  one’s  h.;  etaomehemekone-nietame-,-r^*- " 
.'V'  -  tovaz ,  he  is  stro/g,  pig  headed;  eoxksaa-Atalie ,  one  is^^A 
‘Tv^  ,  J.  stron8  headed, does  not  listen;  zistatooxtoneoz , zista- 
■“  M  matonoeoz  and  /istaenonoeoz ,  where  water  courses  h 
X  ■*,  ®eet 


tli ,  fe&tkietv,  hemaoxce ,  one/i 

/'!  ^ /^feather ;  napeszeaovo/1 

.  I  vn  T  0  +  a«a  -i  Vi4  ^  1.  / 


,  .  -  —  water  courses  h.  , 

see  radiate, branch.  Following  are  pr.  names  in 
which  "h."  /ppears:  Khkoeszeha,  Slimh. ;  Maxszeha 

‘ /  ’  baszeha.Strongh.  ;  oszeha , Shaveh . ;  Mistaemeq, 

.li’.witP"111,  •  Seo/emetaeiq  ,  Skull;  Atoeszeha.  Dishevelled-h .  ; 


^^flaestoest^ema , Lousyh .  ;  Zcemeq^Littleh .  ;  Zeahe.Head; 


Tamszeha/ 


1  /  tumph.  ;  Moxtavszeha  ,  Blackh .  ;  Hemekonemasha-  ~J~ — ~ 

Ji?  wl£b  ne.His  tfrazy— h.  ;  Nhkoemeq.Bearh.  ;  Heovemaoxcena ,  Yel-/'-t'a^~i 
onc  is  the  h.  ,  leader;  zeni- 

tkieszTtne ii.Tleaaer^fmastcr ;  hevacehestoz  , h .  covering-  V  0r. 
enahotaaoeha ,  it  is  a  h.  land, promontory .  cL&-  ci^~ 

^fcjbeal,  /faaAnoeho  ,  I  h.onc;  naenoesz.I  li.it  (in  other  con¬ 
nection  this  term  can  mean  "to  end, make  an  end ( 

)  ;  naenoestomovo.I  h.it  his;  na^noestoman ,  I  make  ,/Ap^S^L 
occasion  a  healing;  6noestomanehe  ,  a  healer;  e  6  noes«  ' 

/maneheve.one  is  a  healer;  6noestomanistoz ,  the  making'  > 

a  healing;  naenomoxtaman ,  I  h.,end  the  sickness;  na-  r,,  V 
‘j [ndjs  eao,aoxtaman(Sho  ,  I  h.one;  6nomoxtastoz ,  the  being  heal-^^ ttS-tAe 

;  6nomoxtamanistoz  .  the  makine-  a  _ _ 


Lng;.'  fl-  ,  V' 

I  lr 

:on:  l1 


cause  one  to  h.;  enomoxtasohestoz ,  the  cause  of  /i^  — 
healing;  na^nomoxtasohe  ,  I  cause  healing;  naenoeta  I t&M-  ju 

l' r't.nS',  h.,  perform  the  close  of - ;  ^noetastoz,  healing ,  <6#^-  { 

■i'lury  closing  act;  see  end.  ZeheShamoxtatto  nihehozetaz ,  |  \ 

[f*  ing  sick  I  come  to  thee  for  healing;  nahehozeemetova, 

1  come  for  healing;  navenootan.I  want  healing,  deliv-^/^'T' 
erance  of  unwell  being;  navostanev&zetan ,  I  desire  to 
be  healed, made  sound, saved;  navostanevsan ,  I  h.,  save 
(  q-v. ;  see  doctor.  ( 

W  u  i^ecJUwi  ,  \k- 

J  j  /  /  539  IU ,huLoJL  A  aUC^P 


Uar<L.  -fa<, 

nih-e,  t/U.  Ha't'P/7  .  . 

fta-ijen-  y*A***j'  ^ 


;.'x ..... ;;-‘ 


t'tuf /*-  ira  luxsitip ■MT?*/*-}  j Sr/a  >aa  -uA^//>iaatijCfj 

V  -  ALCS-rf-.'-^  S’  *  e~y  *»  *'  ,  9  flat*  A* - f 


p3£r5^>-f' 


1  j*','5Z 


\,U  *^n*-e  <*1 «-  -  OjJV— 

health .fp'avoteoxT&stoz;  WaaevU-r - -  _  ,  4 

\  tpT^r-/evhapavomoxtahe,I  atn  no  more  in  good  h.;  oxhesta 
^?^esta,I  am  in  5rteSta  na— a^e^n.^ 

^ealthyh * n^pe^onoxta^napiavoiwx^tae  ,  I  am  h  .  ;  he to  evesepe-  ,^a8V 

& - -’ vomoxtastove,this  is  conducive  to  health., is  h 

fCap.  ehoVtto.it  is  in  a  h.;  “r; 


r‘‘aiX 

fefi 

ifr^ 

L  i iiit>  <  t 

\te 


*tto  it  is  m  a  n.  ;  enoneu  vui  .  / »  ~  vy  ***^C4- 

a  h.;  nahonez ,  I  b.it;  honezeo  thou  then  shalt  li.it 
in  directions  for  future  use  of  medicines),  make/V^-^ 

«  -.  r*  j _ „.,hoio«no  i  •  nfthoneno  - 


itto  heap  (as  a  spoonful^f  dry  substance);  nahon6ho 

'vrrs&xh&ri 

^*i‘h  (S-U  toJf^^ria.is— oa!i  h,aho„t|.^i 

nanistomoncta , I  h. about  it;  ninistomonetovaz 

!»•»«•  thee;  n.nisto.onetan,  I  «*<*»: 

one  to.h.U.O 
•d;  nani  -r  br 

%/  abott;  ziniBtomonetio.iuau  ...xv»  ^  "^^I’^t^dull  of**/ 

.1/4  tktamon  I  have  heard  so;  ehove&tomon,  bhe  is  ciuij  o 

.rS:: £ ». 

»  *5r?a-  >“"**« 

Pi>-4  hitherward  from 
w*^  Atr  ehoevbn.it  is  heard 
®  inf.  -bo  (e)-  =heard 

>^me  -  thei  be?;11  i 

'it‘x  L,  ■  .s  \^.  when  t*ie  bell 


■rom;  eemevon.it  is  heara  iar 
l  (sound  heard  but  cause  unknown),^*.  , 
(as  sound, noise);  axxev  ehoevaha-  y  , 
.  • _  nTh^nvahamesz.r  n/  t 


when  the  bell  is  heard;  ehoehoeoxz , one  is  heard  ar  ^  ^ 


WS-L.-  r  \  when  the  bell  is  heard;  ehoehoeoxz , one  is  heard  ar- 

(A  rivingt  ehoxcva.it  is  made  heard , proclaimed ;her®^®^  ' 

WjFr  y  ehoet&iistove ,  it  is  heard  (noise  of  battle),  e 

Ltfrffr  (.^e'Lmd  ?“ra.ay)“onistonevavaona,  on,  is  heard 

|  shouting ;  see  noise,  sound;  nistomoncst^z  ,  the  Hearing, 

yfr- .  see ll3?» , obey ;  zeahhtassO , the  hearers;  esaapeveahh- 
" .  4  .  JV#-ahe,o 

V'  » 'r  L^vV-ljearkeii  t-w  - -  % 

A  - 7  f  up  >>  •  n«\zhesta ,  my  h.J  nszhesto.,  thy  h., 

Pfv 1<1  shes/a‘»,.^-hn^taV^onr  h.(excl.,L„sztah.n,our 

VtV 


rfe, 

■i-V 


■zVipoi^R  one’s  h.;  nhztanan ,  our  ;  . 

in/l.j  h.;  nsztahevo , your  h. ;  hesztohejo .their  h 
^  taheva,  in  my  h.;  nhztahanoz,  our  hearts. 


naztahanoz ,  our  ucutt=, 

7be Tstaha-  =hear ted ;  epavstaha , one  is  good  h®artea, 
^e>stana  - _r  hearted;  nahestanevstaha , I 


ivsevsiaha ,  one  is  evi- -  - 

t /have  a  h.of  man, am  a  human  being 
'  h.  ...  1  ( 


,stilhj’  0ne^»^1 


'"££***  ***  ~**~*-*~«  r 

4ir  Lfl),  weak ,  subdued  in  h.  ;  ekastaha,  one  is  high  temperedf/Vc  ,- 
Jp  short  hearted;  zedznetto  mhzhesta ,  the  intents  of  the  j£p,  / 
}«r.  jJ9  h-<  eaenonevstaha.one  is  dark  hearted, benighted ;  ehe- 

r  konstaha , one  is  strong  hearted;  naostaha.I  am  broken  /  . 

■/,  fa,  parted;  etakovstaha , one  is  angry, sullen  hearted  (ta-^^T^ 
^  y-'  V  J<  koy  =frown);  eveoxcstaha , one  is  bitter  hearted;  eha-  LA  * 
f  /  nSstaha,  one  is  heavy  hearted;  exanovstaha , one  is  /- 

^  straight  hearted;  nanexovstaha , I  am  so  hearted;  nahe-yVt/: 

f  konstahano  ,  I  strengthen  one’s  h.  ;  nahekonstahaovo  ,  I 
f(‘;  Lmake  one  strong  hearted;  naozetanonavstaha ,  I  am 

troubled  in  my  h.;  nanietamstahaosemo , I  hearten  one  * 

inspire  him  confidence,  trust  (by  talking  to  one); 
emavstaha ,  one  is  weary  hearted;  eliavsevstahaoz  one  11  */<■■ 
gets  angry, evil  hearted;  nahavsevstahaozetovo  ,  I  got 

angry  at  one;  enehov  Maheo  zezhe§stahanaez,it  is  God^' 


jWlrf  aaSry  at  one I  enehov  Maheo  zezheSstahanaez.it  is  God-  ^ 

</  wh0  made  us  thus  hea-rted;  zehexovstahas  nasaanexovae-fV^' 
i-  t  „  y  vohe ,  I  am  not  hearted  as  he  is;  nixanovstahaoen ,  h  u,1 

makes  us  straight  hearted;  nasfepotostahaovo ,  I  giveT  '.'Si 

relief  to  one’s  h.  ;  zepavstahassS ,  the  good  hearted*'*' ‘  .^,f 

ones;  zepavstahanessS ,  the  ones  well  heartened;  zepav^^lT  ' /,! 
stahaoessi ,  the  ones  made  to  be  good  hearted;  pavsta-A**'**'^ 
hhtoz  ,  good  heartedness;  havsevstahhtoz , evil  hearted-^A^'* 
ness;  aenonevstahhtoz , darkness  of  h . ;  hestanevstah 

^  jxtoz.the  having  a  human  h.;  tapstah&toz,  weakness  of  LJL 
■k  .if  h- >  kastahktoz  ,  quick  heartedness  ,  short  temper;  hekon-^^i 

“  ;  stahhtoz,  strong  heartedness;  takovstahhtoz ,  sullen^/ 

>  heartedness, rancor;  veoxcstah&toz  ,  bitter  heartedness;  ^ 

if  >'  ./^hanastahhtoz,  heaviness  of  h.  ;  xanovstahhtoz ,  straight 
1  heartedness  ;  hekonstahanazistoz  ,  the  strengthening  of^^  v'^1, 1  f 

‘  /  the  h  -:  hekonstahaovazistoz ,  the  making  one  strong  otjr-. ,A»  • 
f  ehePavstahhtov , one  has  a  good  h.;  ehesthavsevsta-/^T  Jm'U 

TO  J.h&tov,one  has  an  evil  h.;  naheszhekonstahhtov ,  I  ha 

a  strong  h.;  naheszhekonstahhtovetovo , I  have  a  strong  y’ 

towards  one;  zeanenonevstahassS ,  the  benighted  in fff/  1 
•  ehesztahevetto ,  it  is  a  h.,h. shaped  (in  design,  Vj 

- ng);  tdxta  vostan,an  open  hearted  person;  nazh 

sta  enonomaha.my  h. trembles;  nazhesta  ekokstaha.my  h. „ ^  " 


» str° 
r  f  •  l  h. towa 

K.  iy  h.  ;  e: 

y  /'  drawin; 


LP^ i  sta  enonomaha.my  h.  trembles;  nazhesta  ekokstaha.my  hf^'T  /, 
i  -ffl'  j,«Xpulses;  n&zhesta  emomoostaha ,  my  h.  pulsates  quick  •  esa-  y*  7 ~  -  1 
1  2*r  |anan°nd  ,  one  is  heartless  ,  implacable  ;  rahzhesta  zsaao-  -  4 

i  j  matohan , a  h. without  feeling;  zetohetahestahatto ,  all  /  left* *  v 
®y  .with  my  whole  h.;  hesta.name  for  a  constel-  * 
Ration;  zenigstahanettoss  ,h .  star  (also  morning  star); 

■y  VZbtSJa  zeve^h^P°tomoenhtov ,  that  which  overfills  the'/*, 

(? Nhkohes  ta  ,  Bearheart ,  pr .  name  ;  Heemhzhesta ,  Womanh .  , 

\r ,  Jr,nanie'  Suff.-tan  indicates  "disposition  of  mind  or  $ 

\  h"the  inner  man";  nahavsevetan ,  I  feel  bad  (in  me  my-j* 

p’®y  fflind):  nape ve tan , navoesetan  and  nahetotaetan ,  I^T 
reel  glad,  joyful, happy;  eoxhaovo.one  hardens,  his  h 
against - -  - A -  '  •  y  ^  ‘ 


J-tl t  .  7  6j-“'‘,juj'iuj.,«oppyi  eoxnaovo ,  one  Hardens,  his  h/"', 

against  one, acts  contrary  to  (against)  one  ^  TLttZl  &  4  * 

heartily ,  rendered^by  inf . -hotoe- ;  eljotoneseve^W  dor9^* 


L  ^  ‘  a-t  A  Li  |  U  ivl^ .  eu^in^^*U^ha-,il'  Auf  'l 


T  -u^t*  j 

\  1\aS<)  h-4  hot-,  M  Jjtjl. 


IT  CV-#  K^|  I*-  UUl 

®  vvc  &  tUJ  jLa( 


n  j 

[.*4" 

heartiness  ,  j  /  I  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  lLr  H«b„ 

' _ a  r _ „ c c  Via, t^oc  +  r.T  hnt.nestahAtoz  and 


^  /tf^he  artiness,  hotoastoz  .hotoestahAtoz 
^  heat.  n§h6tAtoz,  the  h .  ; _  zenlhdta., 


heat  *^n§h6tAtoz  ,  the  _h. ; _ zenghdta^that  which^  is  ^h^.^ 

JO*'  ~j^ - ' — "^~5a£gEoha,  I  h.it;  n§ohom,h.ye  it;  nanshoono.I  r<*£ 


and  hotoeozistoz  .  (*fa ;L«^< 
■A£4- 


f*A'  nansnona,!  a.u,  usuudiu.h.^  a  u  »  *«***w«vv**v^ 

one  (as  a  stone);  naostaha.I  h.it;  naniseeszehenao 
i*  stano ,  I  cause  one  to  take  off  his  coat, by  h.;  nanso- 
r  ^"omeha.I  h.it  (liquids);  see  warm;  Qvhdg  s  to  z ,  heating/ < ~  /  > 

stove;  ehAnehota, it  radiates  h.  ;  henehdtAtoz , the  ra- 
diating  of  h.  ;  see  hot;  zenocohan|hota ,  the  ■ost: 
tense  h. .,  d*  uJh.h3t*v~,' hr~h+M- ^ ^ 
t  .  SlAt  heave,  e, oeotomaha.it  heaves  up  and  down  (of  the  water^^l 

^Sr^TaZZ - surface), waves;  epopoesevota.it  heaves  (in  seeth-  ^ 

i^uM^ing)  eomotomax  ,  one  is  heaving ,  ref .  to  breathing,  omo  ^ 

tomaiestoz , the  heaving  of  the  chest;  navonaemaniszl^t, 

0  ^  .^'h.it.make  it  raised  (as  the  ground);  navhoneno,  I  h 


v/oe,h.  , sky, also  cloud;  noe  na  Yoe,canu  aw  a 
r~~~\heama ,  h !  ,  the  above;  maheonhestanov  or  heama  hes-‘  , 
tanov\the  world  above;  heama  pavoome  or  heama  vovbni-  '  /A, 
a _ hiiccfni  nines  above:  hoaxtov-hestanov,  the„  i  * 


;  •  tanov>the  world  aDove;  neama  puvuuiuc  - - 

'  L  .  /fcmrr^  toome  ,  the  blissful  place  above;  hoaxtov-hestanov  the  , 

~  ~  world  0fVpace  (Ger . Himmelsraum)  ;  hoaxtovA,  hoaxtoveg  (  ^ 


Wr~  .  woria  Ol  \pauc  VUC1  - - ,  ’  v  7 

and  taxtaoL heavenly  space  ,  space  under  the  sky, 
tostoom ,  the  sgace  above  the  earth’s  surface; 


!SJ-  a. 
Vt  £Al  iUi 

IU*U-  S^Ali 

see.  ■ 

under  ”above”?sbovaeoxz  zehessosz  heama,  things  from^ 
h  ,  abdve  ;  zeheamab^e  ,  that  which  is  heavenly ,  above ;  he- 
.  ama  hestanovA  zeeAessS.the  ones  who  are  in  h.;  enx-^ 

\+/  hesta  heama  hestano  Aone  is  h. descended;  heama  mans-  ^ 

tonoz ,  the  heavenly,  bestial  bodies;  ntroemin.  rl 

»■« 

it  i.  w 

-  h., weighs  not;  ehAphanano^it  is  heavier,  ehoso 

ham— h3nano , it  is  heaviest;  ehananeta.one  is  h. ;  zeha 
nanetaz , the  h.  one  (or.);  zebananetassG ,  the  h. ones 
(or  )•  nanehov  zehSnanetatto ,  I  being  h.;  zehanano, 

\that  which  is  h.,  weighs;  zehananoesz,  the  h.  ones 
);  nahanastahaoe.it  makes  my  heart  h.;  zetohetae- 
>  ’  _  .  .  ,  •  _ 1 _ _ Vi  •  a  Sfte 


m 


Un.);  nahanastahaoe.it  makes  my  neart  n.  ;  -  h 

WanAstahaoetto ,  all  that  which  makes  my 

wei gh t .  hiitov  it  vvv^WvvMurvixV  ,  re  -  J 


(A.  /v/heed,/ naonistaji  u.j-v,  ^  ---- 

- f  k  do  not  l\.it  well ;  na^Snezta ,  I  h.,hold  to  i 

•'  toieztovo.I  h\ one  ;  naton/zesta ,  I  h.it  (in  mind), 

^WTitij  h.oVe  (in/mind)  ;  natonitomo.I  h.one  in 
’  •  ^ Vh,/oking)  ;  naonistoni^amo  ,  1  h.one, watch,  examine  him, 

'  ^r^^HApopaemo.I  h.,car/!pay  close  attention  to 

i  TTn/jf  ^g.one;  napopa^^a.I  h . it  ;t  nasaapopags tto  ,  I  h.it  not 

t*Ac .. 


napopats^a , I  h.it;  nasaapopa^s 

__  _  .-'  Vrq- 


M  uihrt' aw  £<*<*?  <*J ^  A*, 

/  *<M4'**-*^6+********u***Z*s  -  rf fa  ffi)  ^ 
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pay  not  attention  to  it;  nasaapopaemohe , 1^ pay  no  at¬ 
tention  to  one;  ehohoto  hehyo.he  heeds,  follows  his 
father  s  ways;  zeto  kasova  eoxhaovo  hehyo.this  youn".  , 

\?ath?rW,n0t  h‘^1S  faih/er4  (aC/ts  Contrary  to  hi?" 

V  father).  £4 ct  j 

^  •  eston-^MVi/^*^ 


—  ’  mazhest°(nos) ,h. ;  nazhesto (nos ) ,my  h! ;  nszheston-S 
anoz , our  (incl.)  heels;  ezhesezhestonatto ,  it  is 


41  i  A,  v.  ’  -,  ,  }  .  '7'  '  - v^ocwicsmnauo,  It  IS 

-Y^‘b 1  *\as  Reeled  (in.);  etoszhestonatto.it  is  long  heeled 

~  ~  S7.hPStnnnoa  T  - »  _  ° 


\  - -  /  ,  vtuoz-uuotuiiau 

(°T  shoes);  naeszhestonaso ,  I  cut  one’s  h  •" 'eDav'ezhes'* 

Vt°Ue,it  is  well  heeled;  heto  mocanoz  esaaJa^esZ 
.onWohanehensz, these  shoes  are  not  well  heeled;  nape- 
Q™0!0;  ^  onf’s  h  be  crushed;  naoxaezes- 

!  t  “  I. b™ise  one’s  h.  (by  biting) ;  naoiaezhesto- 
l^no  y  I  bruise  one’s  h.(by  striking  it)  E 

— —  1  m°nemehe , young  buffalo  cow;  also/  monsce/s 
h.  "■oosceham.my  h t, J 
-ight,  hako  heama  enxtfcsseanao ,  he  fhlls^¥rbm  a^great  ' 

h  from  far  above;  haestktoz.h.  .tallness  (or)- % 
zehexovhaestatto ,  the  extent  of  my  h.  .  tallness-  see  7  '/c< 

•  high,  eialt^j^^/i-^M^^ 

| heinous ,  eohaahansenova ,  one  ish.;  heto  zhe§ezistoz 
eohamomax&zistove ,  this  deed  is  h.  , 

naves’oneve,1  am  h.,co-h.;  nives ’ onevhemA ,  we  ; 

tomt  heirs;  zeves  onevsz ,  the  one  who  is  h.,  iit/,/vW^J| 


laf  — 

-i  —  7  -  —  WM  vexxvy  1 ro*,  IUC  urie  WHO 

^  v^*^*^'5elatef  with;  zeves  ’onevessS,  the  heirs;  see  par--****6® 

. . 


I  ’  ^  me  uciis,  S66 

#  VeS  ?»«»*i>to«.  Joint  heirship;  see  inheri 

'  ’—i^’  ftonoome , h . ,  underground  habitations  (has  not 

rA/tntj.  me  am  n  n-  nf  «n  inPn».»«  i  _ •  _  \ 


.  y|! 


meaning  of  an  infernal  region);  havsevoome.h 
QpZ^pl&ie  of  suffering;  eavono ,  h .  ,  the  place  of  the  DeAl^^T^#- 
rox,  infernal  den;  eavovoxeve ,  it  is  the  Devil  ’  sz‘*^Z*>  '  I 
nazeavovox ,  my  (Devil  sp.)  h.  .infernal  hole;  z  ex-  'V 

havsevem&tasoomao ,  where  the  evil  spirits 
'M  ■  tllei5‘  abode-  AH  the  above  terms  are  o'f  recent 

Surnf1”^  ^  Ch,s®®m  not  t0  have  known  of  a  hell  where 
^  Ahel «««♦“?!  ^d^!.S6nt  lnt°  after  death.  Never- 


ilrfl 


"ouxu  uc  acnt  mio  alter  death. 

/woulHSL  +  hey  hald  that  very  wicked  men  and  suicides 
would  not  reach  the  same  place  as  the  good  ones  (af¬ 
ter  death), and  that  the  spirits  of  dead  wicked  people 
roam  about  restlessly  trying  to  find  an  abode  in  the 

causing  Dg  P®°ple’  and  otherwise  are  bent  on 
causing  disease  and  mischief.  The  head  priest  of  the 
j.  „tbe  told  writer, concerning  an  old  man  about  to 
die,  baptize  him  so  he  will  not  come  back  and  worry 
his  people!’’,  see  Hades.  y 

’  mahataenoxca , iron  hat;  emahataenoxcaeve.it  is  a 
h.;  nahemahataenoxcaena , I  am  provided  with  a  li 
neip,  navistamosan , I  do  h.;  navistamo.I  h.one;  navistiU 
vic“?ta’1  h-it;  zevistamosansz ,  the  one  who  helps*-^ 
vistamosanehe.vistamosenehe.thc  helper;  zevistamJHH 
one  who  helps  me;  navistamosenetovo , I  h.  coneern- 
e  °ne:  vistamazistoz,  the  helping  one  (the  act  of 


y  .  /  i^.  /%  /Z  <//.  <>i  ji..  ^ »  Ty>'  ia 


{urwv-  -/  '  — - - ~~77~~7i  J  -' 
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helping  one);  vistamosanistoz , the  helping;  navhesta, 

I  h . am  with;  navistaoz.I  h. (quickly);  navistiiozemo , I 
•  j-  j  h . one  quickly;  nahohevistaozemo ,  I  come  to  his  h. 
If^aviara-^erm.  quj_cjjly)  ;  naomota.I  h., assist  one;  nahot§evaeno  ,  I  h. 

‘  one  for  a  little  while,  I  happen  to  h.one;  hot§eva- 

,  ‘  r  L  ensz , just  h.me!;  nihotSevaenkz , I  want  thy  h.(just  for 

,  ‘V*V  LfL  a  while);  nihozetaz ,  I  come  for  thy  h.  ;  navistdmaeto- 
I  Y'  v0  J  am  a  h.unto  one;  navistamaeta, I  am  a  h.  unto.to- 

/  •  wards  it;  esaatoneoehan.it  cannot  be  helped;  evista- 

motto.it  helps;  nahevistamazistove , I  have  h.;  navis- 
tamdzetan , I  want  to  be  helped, 
helper,  vistamosenehe ;  evistamoseneheve ,  one  is  ah.; 

-  vistahozeo.h. , co-worker;  see  stand  by;  zevistam- 

aess.my  helpers;  zevistamaezec ,o-ur  helpers;  zevista- 
mata , thy  h . ;  omotsanehe ,h ., assistant ;  eomotsaneheve , 

,  v  one  is  a  h.,an  assistant. 

J-n nivovbnestatovkzhemA ,  we  are  h.  ,of  service  to 

i"l - 'each  other;  vovdnestatov&zistoz ,  helpfulness; 

1  CMV«;-A*/‘^trt2,.>-evistamoseneoneve,one  is  h.;  vistamoseneonevestoz , the 
\  being  h.  ;  heto  navesevistaman ,  this  is  h.  to  me;  heto 

zevistamaetto ,  all  this  which  is  h.to  me. 
'^■^Hieipless ,  eotaiivatameoz,  one  is  h.,  in  a  pitiable 

-  condition;  emomoanae,  one  is  h.,in  a  hard  rix, 

otasivatameozistoz .momoanastoz ,  helplessness;  esaaxa- 
yistamehe , one  is  without  help;  esaahevistamazistovd , 

one  has  no  help:-'’  .  _  „ 

WR  H  bem,  natoovenoe ,  I  BT.*  double  it  (by  sewing);  natooveno- 
1  -  to, I  h . it  (or.sp.of  drygoods);  natoovenoxta , I  h.it, 

also  natoovosenoe .natoovosenoto  and  natoovosenoxta , 
natotoovosenoe , I  h. several  times;  toovosenoestoz ,  the 
hemming;  emaxetoovenoe.it  has  a  deep, wide  h. 

■  otaotoenoto  ,  I  h.it  (or.).  ^vv^eVfcr’SevMT,-' « 

hen,  kokoaxhee, female  chicken;  x&xcem,  xaxctfmo  (pl-1. 
—  coot, mud— hen. 

^  hence,  inf .-hesse-  =h. .therefore, b 

I  ( go  from  h.  il fflrf 

henceforward,  zetS.tazeta. 

H  t  '^.herald,  ehoxeva.he  heralds;  ei 

\ut:  r.  -  vitation;  also  eonusci.»»cv»,  v 

he  Jteraids  the  breaking, moving  of  the  camp, 

•*-.  oxta,  Ih.it;  hdVevdtoz; the  heralding.  T^e  hera^ 

Mrvxj*  *»«  -*» by  ■“  t 

Lf^c(^£3htrd,^^heao^ham,  I  h.  ,  bring  the  stock  (specific; 

^  r~iryr  horses  1  together;  moheaovohamestoz , a  h. (gathered) . 


t 


I  -.A**'  i'***'^’ 

_ _  emooxeva , he  heralds  an  in-  Lflty' 

aso  eoncsetaneva;  evevhoeseva, 

-  -  nahoxevo-  7  ,jp 

as  P'1' 


— - "Mi-  H  PL*v-  -  -  . 

"  t.  herd j^namobeaovoham ,  In.,  bring  - 

horses)  together;  moheaovohamestoz  ,  an .  1 

enxpaovoham ,he  herds  the  stock;  nxpaovohamehc  ^ 

nanxpaovo  vehochotoa.I  h  .  the  cattle;  see  t. Lock .  W< ^ 
zeto  ,h .  ,  at  this  place  (pointing  forward),  ^  ;  _  u--r  • 
to.h . , at  this  center .place ;  zeo.also  zo,h.,at 
---  LtLf-aMrfi 


\  iaa4-V^°^V 


to.h. ,at  this  center, place;  zeo.aiso  zo,n, at  ■ 

/W,3^  ragtf\  w 

JcpcAs 


jL 

^ - - 


I'faji't  u&tJLenak(hy  UJl/i-JX u_^6,Z~yt:i /xAt 


^il-  0  ra/vf,/-  f  ■,? ■  $  c.  A/st-.)^*.?'-  sx-e^^A^, . 

£  ^r  ?<±£j_£Z. - /  //  /W./i-v  -  ■ 

w‘-  *•  %rr  /  ^  JL~.):Jfr/*«v* 


1 

«*£8ZZZk.#S‘ 


ifcry] 


LOht'  u.itf*T-a -Vi*0  *-*•**+_ T  /  '  naZjj 'Cfzf&Z'i  "<& 

v!  f  L  .  It-Lo  <-w/>  ✓-  W 

bsisisifeisy 


rv— /^  ■ "-'  ,$jj 
/y.  _  ■  I 


~ — ?p.,.  <^3^- 

y  '  .A./*-*'*  _ 


_ _  7l4>alWWI* 

h 

■^^^rpA^Zy^  p ,  ^ 

;^f£3-§Sisii^;  - 

<'w^1  ^kA/u-U^. -* t*f^-££e j  / /&**- «  *, > ■  ; /ZJZU 7*^J  Aa^r  £*£■*+&  ■  .  - 

tfczL^A*-  * 

^  4W^  ^ :~*TTV*i  ' 

^  *>■  -£x o  cc-ie-*Aa.'/ctzy  /<A  /.  3^~ 

— |  --  -  -  -^■~*-’£-J-  —  ‘fjriy  A.  c, * i«vr : jB-/vc/l fi'U't -  0***f***,'*^*z-A-fi'-**-~  '~r" 


*ta*A 

l  ury  t-^y  /^^£er,  •.tvOWAva'i 

"W-tfWt  Cic  Uvu  U-<-#y%^ '■ 

iv^c^V'CL-kelh 


/it  <-<3.-4  (c  j/yejA~ a-^  £cmy*-  •  ■  — 


f :  •’—  i  | 


«4ca--,  1-vtto^t.  ^-»  ' 


j';  aJc  pu-w-e  p  VU  VcU»  a ,  Vi'^v/  S%<uwVi<^ .  e4c^ - , . 

.  k‘wx£e-w~,  yi  tv-.  m-ei^Jo-vA^UrM?  tvfro,  ci La-a^v  . . 

'4,JL>^,'lU^^.''  ^«tmL 

-fy^  1 ^ 


■  v-F  Oi^a-vveu  (R,  V*-.  y.-.  *^-(- - 

^  i Y  cU,  \  Un^-^  •  H-  ivxe^-ti'a^  <V% 

*  04l$l  e-d^ia-ivx  .»-e-vf  <s«J5tv fv>  t  U  UH*^  .■ 


(yx.e~e-  -urcUn  «-  Tr? 


wr  'J-  ,  a-*~,  ^Tyw 

^.y-  *ZZZl~*  b 


V  ^7"^  ~dt*+**/f€'  *-"' 
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point;  zeno.h. about  (where  speaker  is);  hezeno,  h.  at 
this  place, in  this  enclosure;  t’t’sa,  h.and  there; 
sound  "n"  denotes  "here-towards  (Gler.hierher)" .  Ene- 
estax , he  steps  in  h. (where  the  speaker  is);  nan’nhax- 
zeva.one  comes  h.(Ger.her)  to  me;  every  action  imply¬ 
ing  motion  of  "hither ,here-toward"  requires  the  in¬ 
corporation  of  "n".  Niszeoxz , come  h. !  Ntmezz.give  it 
\t0  me!  Nixhotahaovsz , tell  it  to  me!  Namenlvehoma ,  he 
light  come  h.to  see  me;  nazenmeta,  he  will  give  it, 
bVing  it  to  me;  ae,h. close  by;  a  zeno, close  h.  about; 
toKm.h.it  is  (in  giving  something);  noha  is  used  like 
toh\,but  implies  inward  direction;  ehota.it  is, sets 

^saaho tahan.it  is  not  h.;  nes  tazeta.h.  after,  from  j /LJ- 
this  time  forth  :9B/uc  i*.a.  TaeRc, 
hereby,  I^to  followed  by  -vei-  infixed  in  the  v. denoted 

known . 

heredity ,"  ata$,toz ,  as&nistoz  ,  transmission  from;  noeatas- 
toz, hereditary  foor  of  something  (as  from  the 
beaver, etc. );  \ianoeata,  I  have  a,£«ar  from  heredity. 


heresy,  ooxsevovfstomosanistoz ,h. (in  teaching);  ooxse- 
nohestoz , caVse  of  h. ;  momenpoenistoz ,h ., faction , 
sect,  deuftue- atAuvii to  Itnef/'cj  -.e-eva** 

Nheretofor,e  niszetaJ  ^  «  7 

hermaphrodite  .Tieeman,  woman-man. 

nerself ,  tama  enehov , ( same  for  "himself" )<? _ 

hesitancy , _ tohaoxtoz , tohetanoxtoz ;  ononoveozistoz  ,h 

doubtfulness-  ’ - '  -  - 


■  ***>> 

hestoveozistoz,  the  being  in^w^* 
suspense:  hestovetanoxtoz ,  the  being  in  suspense  in^->«<  , " 
mind.  f ^ 
hesitate,  natdhao.I  h. .hold  back;  natohaom.we  h. ;  nat6-i 

hetan ,  I  h.in  my  mind,  hold  back;  inf.  -ononov-',  ^ 

:  __t  sure  0f  n0t  know-rf.^?'1 


denotes  "hesitatingly , doubtful _ _ _  _ _  _ _ 

•  ing":  eononoveoz , one  is  hesitating;  naononovetan , I  h. 
IjM'  in  my  mind, do  not  know  well, am  doubtful;  ehestoveoz, 
one  hesitates , vacillates ,  is  in  suspense;  nahestove- w 
tan, I  am  hesitating  (in  mind);  nahezevemo.I  h.to  tell 
one;  nahezevoeta, I  h.to  act;  zettfhaoss , the  hesitating 
ones, holding  back;  zetohetanoss , the  ones  hesitating, 
holding  back  (in  mind);  zeononoveozessS , the  hesitat- 
txU-iY-'-  ing ^dgubt^ul  ones^  zehestoveozessS  ,  the  hesitating,  va- 
f‘huirCTnating  0 n"®sl  na x an i s *k_o £'a v e t an>J  am  hesitating , un¬ 
decided;  naneSstaha ,  I  am  hes’itatingXinsuspense  ,  ap¬ 
prehending  from  not  knowing  what  to  expect'. 
hesitation,  see  hesitancy.  6 . 

hew,  naebno  hoxzz.I  h.the  tree;  naavbno ,  I  h.it  (tree) 
down;  [naavoto.I  fell  one,  not  with  instru¬ 
ment].  Nahoxebno  hohona.I  h.the  stone;  nahoxeoha, 


I 


h.it;  nahoxeon , I  h.;  zehoxeonsz , the  one  who  hews;  ho- 
hona  zehoxeoesz , the  stone  which  is  hewn;  hoxzetto  z 

-  co^-.Ulu 

545 

^ 


Wto 


.,1U545 


Mifo.  ua^w  <*m  -  -  (< 


x  V^lu'AA^V^C  LSUVC^*-'/,  $■  ‘->  «•  C*4vmJ~ 


/iiA^fervM | 

tWWi*-, 
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hessovatoz;  ehessova.one  hiccups;  efenhessova,(ie 
has  stopped  hiccuping:  eseoxz  zeveayfenhessovfeY, 

»*W for  »•  , 

.nanoMosan.I  h.  (something)  i^nanohoesz,  I  h.  it;_^/^SJJ 

_ po($oeto,I  h.one;  zendfj^osansz , the  one  who  does  h.^^A, 

'^is  aA'  \  (something);  zeno^oesz  ,  the  hidden  one  (or.);  zeno^o-  ^ 
lit  oy  \  eszz  ,  the  one  who  hides  it;  zeno^oeszess6  ,  the  ones  who-" 
lh.it;  nanottBs  tomon.it  is  hidden  from  me;  nano^ostomo-^/ 
lvo  1 1  |b.his  (in.);  nanohoetamo,  I  h.  his  (or.);  hovae  'lu  *  tUf. 

'{  inf.Jlf  vesaapohioehan  .nothing  is  hidden ;  esaano^oehe  ,  one  is  not  /■f  et-iuw J 
7y  hidddn  ;  heto  nitao  nitaeSenohostomonenon  ,  all  this  has  At-  Uit^ 
'■*/  y  /been/hidden  from  us;  hovae  nisaanoi^ostomevaze ,  I  h.no-^~r^' 

1  7 think  from  thee;  enolgoeoz , one  gets  hidden;  no^osanis-^^2 i\ 

tozTthe  hiding  ( something , also  a  game, see  play);  eho-’.'.  _,.r  * 
tatifen.it  is  hidden , disappears  (as  the  sun , clouds)  ff[ 

„  eheVetovota.it  stands  behind, hidden  by;  ehevetovehoe  , n  ; w .« 
l» i  »  one  stands  hidden  by;  nahevetovana,!  place  it  behind 


'  .&JlP 

pr  V7  dir:  “ 


V  '^.Txrtm* 1 


stands  hidden  by;  nahevetovana, I  place  it 
thing,  so  that  it  be  hidden;  efetoeoz.one  hides  un-i  ,;|i( 

\y  jy ,  der;  efetoes.one  lies  hidden  under;  enohoe  Mono  hese-*n,  (</*i 
^.jicfeva ,  it  is  hidden  under  the  dust;enohoe  zfevestovez  ’  /' ' 

is  bidden  in  the  camp;  fetoeozistoz,  the  hiding/*' A’.  £ 
undercover);  fetoesenfetoz,  the  lying  hidden  under  I;/' 
ye&tohomaeoz.it  becomes  hidden  from  view  (as  by  dustjU*, 
or  clouds);  nanoxzeSheta  htoeozistoz,  I  seek  cover,  a  r 
j  biding  place;  esaahomosene  ,he  hides  his  feeling  (on 

«*his  face);  esaahomoxtahe  ,he  does  not  show  his  feel- y 
"  ~  ings;  naoevaxkax  ,  I  turn, h. my  face  from;  naoevaxkaxe  J  /  . 

'L  v  tovo  ,  I  h.my  face  from  one  .«**..* «♦(* - •  ,,, 

r  .  V*1 .  hide  ,  n.hoea,  fresh  h. scraped;  hoeanoz.  (pi. ) ;  nathoean4 

am, my  h.;  nathoeanamoz  ,my  hides;  nathoeanamanoz  ,  >*" 

^  '/ 1  ^  "  our  (excl.)  hides;  nataeshoneonoan  ,  I  stretch  it  (h.) 

'hr"'  /fr  on  a  pole;  honeo.h.to  be  tanned;  honeoo.pole  on  which 
hides  are  stretched;  vxtaakfez.raw  h.;  hoemskot , par- 

fleche  receptacle  or  case;  hooxkan.h.  in  process  of  . 
fp  .  being  tanned;  nathooxkan , my  h.;  mese§ka,  tanned  h.,  v  ; 
niy  If  leather;  meska.old  h.;  vazcvfenoz ,  deer  h.  (fresh);  ese-  r.H 
voeonoz .buffalo  hides;  mohfenotoz,  elk  hides;  homaoxz, 
homaoto  (pi.), beaver  h.;  vokaevfez,  vokaevotoz  (pi.), 
antelope  h.;  see  skin, tan;  esescemoz , esecemoto  (pi-), 
part  of  buffalo  h.with  hair  on, which  the  children  us¬ 
ed  to  have  for  bed  covers.  Following  terms  are  used 
in  tanning  hides:  nasefeno ,  I  stretch  it;  namaeo.I 
iV.scrape  it;  naexoena.I  depilate  it;  monfezetto ,h . scrap- 
^  namonfezz.my  h. scraper;  naeohe.I  soak  it;  see  tan. 

ehaehosta.it  is  h., steep  (lit.  ....it  hangs  h.); 
yViestahe , one  is  h.,tall;  ehastahe.one  is  h.,  , 

tohe^tahe ,  how  tall  is  he?  Ehesto6,it  is  h .  ,  tall _  (of  pp  fjP1 
trre^wg /plants)  ;  etonestQfehe,  how  tall.h.  is  it?  Ehas- 
to6 , it  is  v^ry  h.,tall;  ehestota.it  is  h.  (in- .  set¬ 
ting);  etone^lpta , how  h.is  it?  Ehastota,  it  is  very 
h.:  hako  heama.h. above ;(  vaxsheama, the  highest;  ehfep- 

]  V^lX^T c  - 
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torfu**  ^  « 

'U4‘  ,  hosta.it  is  higher;  ehfepestahe , one  is  higher,  taller; 

ihdrt**?  ehfepestoo.it  is  higher  (of  plants  ,  trees ) ;  ehfepestota, 

L^“y  '  11  is  higher  (of  setting  objects);  ohe  ehaoetameoxz , 

Mb'TL*  the  river  is  getting  higher  (lit . deeper).  Zeras- 

j  hryyPj  hfepasz.the  Highest  one, also  Zenochaheamasz ;  see  ei- 

inf .-ha-,-oha-  denote  h.in  the  sense  of  "much,  v*> 
r  intense"  ;  eohapevatame , one  is  highly  esteemed;  .femax- 
f.t  J.  .haoston.it  is  very  h.in  price;  nokatoeneo,  one  hand 
/ uwPgiJtr  (fist)  h.  ;  nixatoeneo  ,  two  hands  h.  Mjj. 

fd'  hill ,  zfepaomao.h.  .elevation  of  ground;  zfepakomao  ,  hill-^ ^ 

*  ock:  eseom.  eseomensz  (pi.),  h.  ,  an  extended  h. 

ridge;  eseome ,  at ,  on  the  h .  ;  eseomehetaneo  ,  h .,  ridged  ^  j>7 
fr.  people  .name  given  to  a  certain  group  of  families ,  - 

\trks  Wh°  Probably  camped  on  a  divide.  Writer  knows  of  such^^ 
fiTUrp  nameS  which  originated  within  25  years,  like:  eszehen- 

r\v-\r  hetaneo, swamp  people,  name  given  to  a  few  families 

ifr,  camping  in  the  neighborhood  of  a  swamp.  Nehamos  and 

P  1  '  nearaakoss , on  the  other  side  of  the  h.;  hohamos.on  the 

h. , slope;  nhasto  nixhestohamos ,  on  the  other  (back) 
slope  of  the  h. ;  nixhoom.on  this  side  of  the  h. 
hillock,  zfepaomao ;  zfepakomao , small  h. 

hillside ,  hohamoss;  zemavhoessS  hohanos  hohonapo,  the  n  /./ 
stones  on  the  h.  0  cu~~k. £■ 

hilltop,  hoehos  ,h.  .summit. _ wewtfC  nt*v 

hilly,  etataxq.it  i s>^rt5roken .  , 

himself,  tama  enjjhtfvTh.  (same  for  "herself")..  _/  ur?,#  1 

hind,  see  backfgehind.  ^  ’ 

hinder,  -^fSestomano , I  h. .prevent  one;  na(o)otoma,I  am 
hindered  by  water;  eneotoma.one  is  hindered  by 
ILedfnu-  water  (on  his  way  toward  speaker);  inf.  -hestom-  =to 
prevent, hinder;  nahestomeaseoxz , I  am  hindered  by  my 
going  away;  nahestomhozeohe ,  I  am  hindered  by  work; 
nahestomeoz , I  become  hindered;  nahestomoeho ,  I  effect 
hinderance  to  one;  nahestomoeta , I  am  a  hinderer;  na- 

hestomfetovo  heszistoz,  I  h. ,  prevent  one’s  speaking; _ 

see  prevent;  natohemanisz ,  I  make  a  hindrance,  hold  ,,, ,  , 

back;  natfehemanfeho  ,  I  h.,  prevent  one;  natohaovo .  I  make  \ 


CS'.JSL^M 


■f/ciu-trfe, 

d 


^  f^'Aone  to  be  hindered , hold  him  back;  natfehaeztovo ,  I  be- 
! l',7  have  hindering  towards  one;  zehestomansz , the  one  who 


•^hinders;  zehestomeozz ,  the  hindered  one;  ehestomae  ,  one 
•  hindered,  tarries  ;  eve§hoxpoeoz , one  becomes  hinder- 

with, by  (lit . becomes  tied  with);  zeheSevosta 


nehevevo  evesehoxpoeozenov ,  they  become  hindered,  tie&y  /y~  - 
by  my  way  of  living,  e  0  ^  u.Ay  I  " 


hindranci 


hestomeozistoz, t6haovazistoz,h. ,  the  holding 
back;  hestomanistoz , the  making  an  h.;  hesto- 
"ifioetastoz ,  the  act  of  hindering;  hovae  zeve§hoxpoeozi- 
stove , something  causing  h.,tie;  hestomastoz ,h. .delay. 
bi”ge »  henito  zeveshoetto , that  by  which  the  door  stands 


hip,  mfezezeS;  nfezeo.my  h.;  heszezeo.i 

*oEfteu  ‘  ' 


.  - - - »  ...  ,  nazeoona- 

‘  oq  f/(l  rUdst/tsu*  n-evr-d.  Cn^ddy-tW Zc  a  ^'dUud. 
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'i  l '  &UJL6T0  A-«^l  .V'f  tk^  ei*  *XW  '  T 

so, I  cut  one’s  h. ;  nAzeo  evoeba.my  h.is  dislocated, 
hire,  nahozeoto.I  h. one, same  as  "I  use  him";  nahozeox- 

V^JLOt-w^o  1 - tomovo  ,  I  h  .his  (in.);  hoozeohestoz ,  h.  ,  wages  re- 

Ufc«t\AA^tT(t)  ceived  for  labor;  see  wage. 

®  lu^ tr**-  hirsute,  see  hairy. 

K  lCQ7  his,  has  no  equivalent  in  Ch.^pref.he  - -  -•=  ■  h 

- see  Ch.gTj. _ _ _ _  h^hv^Il^ 

•j  l*  t-cwu-  *  history ,  hirtahtJo;  ehbtaheoneve , it  is  a  h.  ,  story;  same 
- ;>t€rm  can  also  mean  "story  telling";  see  story 


vxp, 


hit,  i^aoxta.I  h. , strike  it;  naomo.I  h. , strike  one;  hena  ,  t 

-  zeoxtom , what  doest  thou  h.?  Zeomsz.the  one  (or.) 

liBLilJOi  ]j  ;  zeome.the  one  (in.)  h.  ;  zeoxto,  the  one  who  hits 
9  ft  .  Ait;  niva  zeomata.who  h., struck  thee?  Nanoemax.I  am  h/'^' 

/  if  '  ^thereby  (also  fig.);  natoenonemaso ,  I  h.  it  right  on' 

-tne£'eii" top  (of  arrow  heads, in  games;  see  play);  namxono,I  h.  , 
ia.O''0  (or.)  [in  games];  naatohe,it  h.  me  (accidentally)  ;«^f7 

j  naaxevaena.it  happens  to  h.me;  nanodno,  I  h.it  (or.  )fV//af, 

|  ^  from  beneath;  naanoemaso,  I  h.  it  (or.)  from  above; 

I  **  ' />  '  this  has  ref. 


.to  ball  or  wheel  in  games;  naanemaxesta 


*^[  U  mae ,  I  h.the  center  of  the  wheel  (in  wheel  game 

v***4-  fs-t  ‘ft  play);  eoeha.it  hits,  lands,  alights;  eoei.it  (or.) 

Ik  hits,  alights;  eama  eoeha.it  hits,  alights  at  the  side  ,/  u, 

**  i  m/Tj]  jr  (sc. of  mark);  nanet6no,I  h.on  this  side  of  the  mark;  «; 

/nXnah^pono.I  h.beyond  the  mark;  nahfepono  hftpeS.I 
/  ^^above  the  mark;  esaamxova,  it  cannot  be  h.(by  ball); 

•/  ‘  see  strike  ,  touch  ;napoenfeno  ,  I  h.,slap  one  on  the  face. 

S-J  -fw^V  hitch,  natoaeto  mohfeno ,  I  h.the  horse;  natoaetoham,  I  h. 

— 


'  the  horse  or  horses;  zetoaetohamsz ,  the  one  who 
?'hitches  the  horses;  toaetohamestoz ,  the  hitching  of 
Jlf"’  d'  the  horses;  rad.  — toa—  or  — tova-  ref.  to  ’’harness  a 
<>  v V*  \y*  horse  to  a  carriage";  natoeto  mohfeno ,  I  tie,  h.  the 

.  y  jt  v 


horse  to  something;  natoetoham.I  tie,h.  the  horse  or 
horses  to;  toetohamestoz ,h. strap  or  h.post;  zetoeto- 
hamsz , the  one  who  ties, hitches  the  horse  to;  zetoesz, 
the  one  hitched,  tied  to;  zetoaesz,  the  one  (horse) 
hitched  to  the  carriage;  toaeienan  or  toaetohamsz,  h. 
the  horses  to  the  carriage;  toeienan  or  toetohamsz, 
h. , tie  the  horses  to  (something)  [na§exaenoham ,  I  un¬ 
hitch  the  horses  from  the  carriage;  naonehaetoham ,  I 
unhitch, untie  the  horses];  see  tie,  bindj,  eSetoaeo, 
they  are  hitched  to  the  wagon;  e§etoeo,they  are 
hitched, tied  to.' 

hither,  expressed  by  "n" ;  see  here. 

hive,  h&nomemhayo .h&nomemhayonoz  (pi.),  bee  house, 
hoar,  hestasheneneo ,h. frost;  ehonovonoataz.it  h. frosts; 

-  nhkos  ehestao , the  bear  cub  is  born  (a  Ch .  saying 

at  sight  of  h. frost,  probably  because  at  about  that 
time  [in  spring,  in  the  North]  the  bear  cubs  make 
their  appearance);  emaomevoxta  or  emakomevoxta ,  it  is 
h. frosted  (when  trees,  grass , etc . are  sheathed  with 
smooth  ice;  Fr.il  fait  du  verglas;  Ger.es  glatteist), 
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_ fl*±.  ui  "a 


UJUs: 

v» .  J5  eVW^1 

^-iv^V*-,  u./vi*rrr'n~~  , 

^jfcz ^aT'TlZ?! 

#*•*  £». 

/fliM'ifr^tovo  ,  I  hare  my  h.  on,  upon  one;  n 

vent;  natohemanisz ,  I  h.it  back;  natohemandho ,  I  h - 

bl*-*4  X  back;  natohaovo.I  h.one  from;  eveStohaoenov , they  are 

7  '**'  -jc  <4l/  held  back  by  it;  natohan?,  naevhaonista ,  I  h.  back  (in 

. . 


aUifaia+i  *~*- 

VfSS&sfi&HBxte 

e;  ntfioheman ,a  h.back.pre-X^j^y, 


words, from  doing  something) ;  naevhaoneto , I  h.one  back  &£ffC& 
from  dping  something , forbid  him  to....;  natoaeno, 


iflt'ci  Ji /  ’  from  d<jing  somethi:  w. 

r  u  h-.conter^e  (with)  one  (Ger.ephalten) ;  nao  etoaena.he 


^  is  held, kept  (alive)  by  the  doctors;  Maheo  eneho 

^  toaeno  nitao,  it  is  God  who  holds .preserves  e 


God  wl)o  holds  .preserves  every- 
(Ger ;ausharren) ;  natoneztae- 


n  .  on  luvaius  uuc  ,  uoiuut*u»wM,A  “*v«  *.  £ 

natonezta ,  I  h.on  to  p.t;  natoneztovo  ,  I  h.on  to grriviy* 


|-y,,  thing;  natonezta, I  h. 

1 1  nJp^  is  '  tovo  ,i 

I  Aw  ins  11  ■  — 

i  .  pi  ]\r-  ^,him;  zetoneztoss 

J  r  X  .  fP1  pavstaomenhestoz - -  - -  -  - -  -  W ,  Jf 

1]  ‘‘  lshall  reach  happiness;  essaah6nitaohan.it  does  not  h ■  ^ 

«  ^ttf*** out, is  not  sufficient ,  not  epough  until....;  naotse- r  i,J- 

ffi  yfi-ClA-ir  a.-  tan, I  h .  on ,  endeavor ,  strive  ;  inf.-6tse-  =holding  on,  J\rJl 


the  ones  who  h.on  to  their 


.n  praying;  otsehe.one  who  holds 

is  done, held, carried  out  by  doing;  etosemoheoxzis- ' 
tove  , a  meeting  is  to  be  held;  nahcstomevo,  I  h.f rom  jj " 


,K 

re’  fP 

.s-  1 

om  .. 

k<*  1 


l 

r>v 
Vvh 


one;  nahostomon.it  is  held .withheld  from  me;  nihosto 
monenon  heto.this  is  held , withheld  from  us;  nanis  na-  J 
hostomonenotto ,  my  child  is  held,  withheld  from  me;  up  J 
nahoonesetan ,  I  h., abstain  from  (in  thot);  hooneseta-j^1  J 
notovsz  havseveva , h . , keep  me  from  evil;  natomseo,I  h.  y/ 
myself  erect  (rise  and  staid  erect);  etomaeo.he  holds  ,(!  J 
his  head  up, erect;  nanxpaoVo , I  h.one  within  bounds, so 
that  he  cannot  go  out;  enxpaovoham.he  keeps, herds  the  F 
stock;  nanxpaovo  qsan.I  h.  , keep, herd  the  sheep;  nahe-.^  .Jr 
cehoesenana , 1  h.it  straight  up  (something  standing) ;  ^  ^ 
hecehoesenanoz ,h . it  straight  up!  Hecehoesenaneh&.h.it  ^ 

straight  (or.,  as  2t  board,  etc.);  naho6ho,I  h.,keep^ 
back, refuse  to  let  one  go;  nahoesz,  I  keep  it  back 
inf. -he-  denotes  "holding  on, course,  is  unto”,  see 
have;  nahovaxshdahe , I  h.fast  to  the  end,  to  comple 


K"  >  ft 


tion;  eheahetto.it  holds , endures , lasts ; 


V  JI 


endure ;  yjM1  / 


eheahe  ,  one  is  enduring  ,  lasting  ,  holds  out;  nimanoham&^^X.^/ 


h. together  (as  one);  nanoaseto.I  take  h.of  one  (to  y/  Ji 
lead  him  away);  nanoaseozdho ,  I  h.  one  and  lead  him^  ^ 
y,!'  .r  away;  inf. -no-  denotes  "bolding  within, carry  with  or  -/l - 
pi  e.,1  on  one’s  person";  naekotxseno , I  h.  one  by  the  waist;L|y<f 

T  jlV'*? !  a  ^  emetonetavehota.how  much  may  it  h.?  Tonstoha  enhoone-  ; 
f  f  ji  f  I'y a  emevehotaz’ ,how  many  measures  may  it  h.?  (of  dry 

aK  substance).;  see  contaib;  nokatoeneo ,  one  handhold,  fist 
*  4^!  high;  see  measure;  suff.— zesta  (in.)  and  —tamo  (or.) 

jM  Xy\  denotes  "deeming , esteeming" ;  napevazesta , I  deem  it,b. 

^  it  dear, good;  nahfepepevazesta  zehexovoz’  mamakat.I  h. 

*  S'  ix-  dearer  (better)  than  gold;  zexlioes .where  one  holds 

^  himself, his  place  ,  residence  .etc  .  ;  nahohSpevatamo  ,  I  h. 

A  ‘jr  s.  one  in.  esteem;  natonde.I  h.on, clutch  to;  natonoeta,  I 

"•  <  >  4n/  A 


•a  ha  -  -  a^t ew ,  iwj.  -  u 


£  s^y-4-  /%-tj  /*>««_  -c  /,  w^int; 

US?  ru  ttft'  9  k.Ur~-  ***  JW  kjv-  #**ee- 
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i  take ; 


£?r 


; .  s&p  take;  naesev»ena,  I  t^ke^h.of  it, 

’.Mx7a f&ya-tt+r,  J  e9***l/(*^  “< 


grasp,  seizure;  hooto.h. 


Ku?‘ 

yM 


on  to  one/  nahestai 

take  h.of  it;y  se/ 
grasp  it:  tut) 

hold,  n.esevaenkto/,  the  h 
handle , q . v . . 

hole,  vox, h. (in  ground), den;  heszevox.its  h.;  voxeva.in 
the  h.;  evoxeve.it  is  a  h.;  evoxseeve.it  is  full 

of  holes  (ground);  voxse,  place  of  holes;  zeox.that  — 
which  is  h.  ,  is  torn  (in  drygoods);  eox.it  has  a  h.  is  M, 

torn;  eoxax.it  has  a  h.,is  cut  open;  see  tear;  ezeze-^1^ 
eoto.it  has, is  full  of  holes  (vertical , honey-combed ) \ ^  . 
vosone  ,  a  h .  (dug)  ;  vovosoneo  (pi.);  eot5o.it  is  a  h. 

(bored, pierced, made  )  ;  zeotaesozevatto  ,  that  which  is^z*^^ 
or  has  a  h.in  the  stump  (thicker  end,  as  a  needle); 
eotaesozeva.it  has  a  h.  thru  its  butt,  thicker  end; 
otaestaestotoz, holes  pierced  in  lobe  of  ear;  otaestfe- 
toz , opening ,h . of  ear;  zexhoazenatto ,  the  mouth  of  a 
h. ,  den;  zenxhesse-estotanebs , entrance  of  its  (burrow-  / 
ing  animal)  h.;  see  bore  ,  pierce  ,  dig,  cave  .  fa-Mctd***-*-?'1*** 

holiness,  momatahoxeastoz  or  hoxeemdm&tahestoz ,  sacred^f^ 
cleanliness;  momatavatamahestoz  and  hoxeem6m&-^^' 
tavatamahestoz,  state  of  h.  c  •„{  _  t£*e  _ 

follow,  hohona  evfepae.the  stone  is  h.;  hohona  eve ,  /the£'Hv‘*-%_ 
stone  is  h., concave;  zevfepa,  that  which  is  h .  ,  J'Ce’A^nCa 
empty;  navfepana.I  h.it;  navfepoha,  I  h.it  (with  ins-  • 
tr . ) ;  naveceana , I  h.it  out, make  it  concave;  naveceva- 


(to  put  in  something ,  a^f**4*-  Jj 
;  in  the  nature  of  berries 


1 


thoma , I  h.  my  blanket 

when  one  is  given  something  _lu  me  nature  or  Derries 
etc., which  he  cannot  hold  in  the  hand);  navecevhoz  lAs/M- 
^keep  it  in  ah., pocket  like  place  (as  the  fold  of  a  ^ 
ilanket , etc . ) ;  navecev§emo,  I  lay  one  in  a  h. place; 
vecevo.it  is  h., concave;  ejecevonsz,  they  (in.)  are 
concave;  evfepotaxena , it  li . (ref . to  sunken  place 
a  carcass);  mohfeno  evfepotaostax , the  horse’s  belly 
^  Pj  Is  h-> sunken;  evfepepesena.it  lies  h., empty  (carcass); 
mlk1'  Te  emPty:  evovfepotoene.one  has  h.  , sunken  eyes 
1  ft  vfepastoz.h.  (state  of);  zfevecevhane  ,  h .  ,  cavi/ 

y^^^^t^^j^  nape^^veccvlenestoz.h., cavity  near  the 
‘-“*Ytexa  ^1I»r  borfervfesfetfetoz TcaVily , h . of  instep;  vovfepnis- 

'  tdz.loin  h.  .cavities;  vosesestoz , h . below  os  coccyx.  J  ' 
ehoxeemom&tatto  ,  it  is  h.  ;  zehoxeemom&tatto  ,  that 
I  which  is  h.;  ehoxeemomatahe ,he  is  h. ;  ehoxeemdmA- 
*.Unce~  t^vatamahe.he  ■»*»  »•  --i- - -  .  .  .  -  -  *• 


W: 


j  ■ —  -s  h. (state);  zehoxeemom&tahesz ,  the  h. 

^y«,  °ye-'  zehoxeemomfttavoemsz,  the  II. One,  the  one  counted 

;  Z*  .  7*1  Maheonemesestoz  ,H.  Supper;  hoxeemom&tavoetastoz  h.. 

^ct ,  ceremony ;  see  sacred  ,  sanctify ;  u  a.U  me.  ^  ■  p"~ 

53®age ,  navo  vfeho ,  I  pay  h.to  one;  navovShW  Inwove*-,  N 
7  .  i  heztovo,I  do  h.to, praise  one  (to  show  h.,res- 

.<7,7:  /  pectfulness) ;  navehooto.I  render  h. , praise  him;  vove- 
■**>  hestoz  ,  vovehazistoz  ,h .  .praise;  see  honor;  vehootazis- 


N# 
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honof/7  /jit 

ri^J&ijU 

home,  mavenov ,  the  h.;  ninov.my  h.;  enov.thy  h.  ;  heven-u^/^ 

,. - ov,  one’s  h.;  ninovan  (excl)  and  enovan  (incl.)  our  ^  L# 

mhttfitie*?  b.l  enovevo  , your  h.  ;  heyenovevo  ,  their  h.  I  the  preced-^ 
f  /  J.  ing  is  the  regular  old  form, taut  some  Ch.will  say:  na- 
0(n^5  ^  no®an)0ur  h.  Nahevenov ,  I  have  a  h.;  zexhevenovetto , 

(t  U)tji’^4<jW^’wllere  my  h  is:  nahevenovaovo , I  make,  procure  a  h 


_ . _ ‘£L 


one 


nahevenovaovo  ,  I  make,  procure  a  h.for^3^  0**** 
navenonaovo,  I  make  ah.,  an  abiding  place  for^  ^ 
nanistavenonaovo ,  I  make  a  h.,a  tenting  place  tor^ 
ve, tent, h. place;  zfeves,  where  one’s  h.is;  see  jyj  >■  ^ 
idodge.tent;  zehestoxtoeomenessS ,  as  many  as  are  from^-,  j. 
one  h  .  ,  lodge  ;  suf  f  .  -omen  -lodge  ,  q  .  v  .  ;  nahooxz  ,  I  amj^f  ) 
going  h.;  nahooxzetan , I  want  to  go  h.;  hooxzetanox  /. 
toz,  the  wanting  to  goh.;  nanxhooxz,  I  come  h .  RS* 

nahoox.I  bring, pack  game  h.;  hooxestoz,  the  ^ ■  . 

,  bearing,  packing  game;  nahotooxzheme ,  we  U - 
for  h.;  ehotooxzistove ,  it  is  a  breaking  upj?^> 

K  for  h. (after  a  gathering);  emohehooxestove ,  it  is  a  ^ 

9,  gathering  of  packing  h.game  (when  the  hunters  gather 


fa  '*/&'  coming  h 
^i<^^break  UP 


^^9  gathering  of  packing  h.game  (when  the  hunters  gatner^-  ; 

>  \  without  affiliation;  enotovae.one  is  h.,  alien,' 

»»ekedk_  — ^ 


li  ■  jM"  zsaahevenovehesso  ,  the  h.ones. 

V^.Jfi^omesick,  eohahooxzetan ,  one  wants,  is  very 
tiV™  ^JL«F7 - home;  nacnsetan.I  am  h., lonesome;  honisetanox-/^  / 

tQZ  h. -ness,  loneliness;  zehonsetanossi, the  h.ones.  $0** 


\jF7 - home;  naonsetan.I  am  h.,  lonesome;  n0nuSu»n>uy 

r-W^’'toz  _ness, loneliness;  zeljonsetanossi  , the  h.ones.  fA** 
‘honest,  rendered  by  inf.-mese-  -open, plain;  emeseahe, 

- — “7/=“  one  is  h.,open;  exanovemeseahe , one  is  right  h., 

/^^^'^ohSeme  meseahestova  ,  one  is  counted  h .  ;  nameseatamo  , 
f  I  deem, hold  one  h.;  nameseazesta ,  I  deem  it  Ik;  emesc- 

atame , one  is  deemed  h.;  see  frank, open;  emesevostane- 
heve.one  lives  honestly;  mesevostanehevestoz,  halv¬ 
ing;  emesestaha , one  is  h.at  heart ; 
honesty,  meseahestoz;  mesestahktoz , h . of  heart.  n„s_ 

honey,  hhnome-paneaseo ; paneaseo  denotes  viscous , molas 

- -  ses»  hhnom  -bee;  hhnoma  zexhevenovevoss  ehepa- 

neaseonameo , the  bees  have  h. where  they  live;  hepanea- 
seonam.its  (or  one’s) I  h,  hAnom  ^e^ea^o^he  ,  y 


(or  ones;  n.  ;  uauuu. 

bee  has  h.  / 

honey-comb,  zfevehota  hitnom  paneaseo .where  the  honey  1 

- contained;  ezeeoto,  it  is 

full  of  holes.  ',U  ^ 

- ta , I  b.it4,  naonoevata- vtu* 


honor  naonooto.I  h.one;  naonooxta',1  h.if,  naonoev*u« 
-£-£E’ h-onMee.  him  noble  ,  straight ; 

y£t 3  tv,  ■,  +  «.a  +  r>Am  it:  nahaoemo ,  I  h.  one  highly, 


^raignt ;  naunvc ^ 

/£a  I  h. it, esteem  it;  nahaoemo,  I  h.  one  highly ,  c°aat  ‘ '.jjsM? 
him  worthy,  valuable;  etaomeonoatamhz ,  he  honors  him 
self,  eheamhoeme , one  is  highly  honored;  nonanotoema 
n6ho , I  make  one  to  be  exalted, in  h.;  enitoeme,  one  isy^  v 
, most  honored, is  a  chief , 1 eader ;  evoyoemkzetan ,  one 
avid  of  h., wants  to  be  honored , counted  first,  vov  ,.U4 
mhzet^toz.the  being  avid  of  h.  ;  naonoetanotovo  , 


1 


mcvz-ctanoxtoz ,  the  being 

W' 

v\ 


fig? 


u*t/  english-c^eyenne  ^ctjonary ^ 


'HsVhvy  <^r~.h-v  *4-0^  <vy  nn  _  r-^W*« 

j^ahovr  one  h.  ;  onoothzistoz , the  honoring"  (in  praise); 

'  onoatamazistoz , the  honoring;  onoatamahestoz , state  of 
being  honored;  onoevatamazistoz  and  onoevatamahes- 
toz  have  the  same  meaning  as  preceding  terms;  taomeo- 
noatamazistoz^the  self  honoring;  nanoshaoemestoz , high 
h.;  nananoshaoememanehan,  I  am  given  the  highest  h.; 
haoemAzistoz.h. , the  deeming  one  much  worth;  naohamas-  ,  , 

eztovo.I  h .  one ,  show  him  deference  ,  politeness  u 

- ‘M“  epnoazeoneye  one  is  h.in  dealings; 

_ia,one  (or  it)  is  h.;  naonoazeonazesta ,  I  deem  4?«7iV 
it  h.;  naonoa^onatamo  I  deem  one  h.;  onoazeoneves- 
„  -toz.the  being  h  .  >xa.  ii  r/ ^ '  -  y 

hood,  hoica  ,  same  as  ca^.cape;  Hoxcaeszehe  ,  hooded  'coat';'  I'Uc 

ehetoxcaena, she  is  hooded.  - 

hoof,  ehaysevhoheva.it  (animal)  is  badly  hoofed;  ehav- 
sevhoevao , they  are  badly  hoofed;  hetooveoson, be¬ 
tween  the  hoofs  (as  in  cattle , deer , pigs , etc .) ;  maze- 
hess.the  h.;  hehess  and  heszehess , its  h.or  foot;  see 

hook,  heszevevezeva  ehekbno  hetano.he  hooked  a  man  with  fcotiop  V 

his  horns;  nah^konoe.I  h. branches  (with  a  h.  like  t***tu! 
stick,  to  spring  and  break  them  for  fire  wood);  h6ko- UoAamv*,  !|. 
noestoz .wooden  h.used  for  above  purpose  [confound  not-^- ‘ 
with  hekonoestoz  .which  means  strong  bow],  Nahekono 

ta , I  h.it  (to  break  it, as  branches  from  a  tree);  ma-  - 

kata  zevoxkaetto , iron  h.  (crooked  iron);  zevoxkaetto 
toneoetosanistoz, crooked  nail  to  tie  to;  sfepatoaneo 
sepatoaneonoz  (pi.),  or  sfepatoeneo ,  sfepatoeneonoz  ’ 
hooks  to  fasten  edges  (also  implies  hooks  and  eyes); 
nasfepatoana  or  nasfepatoena , I  h.it  (as  with  hooks  and 
eyes, safety  pins);  naestxtaena , I  li ., button , buckle  it; 
estxtaenoz ,h. it !  (also  speaking  of  hooking  a  chain); 
oxetoeaseo , fish  h. ;  eoxetoeaseoneve.it  is  a  fish  h 
hoop,  hox«§seheo,h.  ,  binding;  axkoo,  axkoaneo  , h  ., wheel 
without  spoke  (only  used  in  games  and  some  cere¬ 
monials);  eaxkoanistove , the  game  of  the  h.  (wheel)  is 
being  played;  see  play.  [There  was  such  an  "axkoo" 
used  in  the  ceremonial  of  the  "Arrows",  made  of  a 
split  sapling,  about  1  and  1/2  inches  wide, the  hoop 
being  about  18  inches  in  diameter.  The  ends  were 
fastened  together  with  thongs.  At  the  close  of  an  Ar¬ 
row  ceremonial  writer  found  a  sapling  planted  into 
the  ground  to  form  an  arch  of  about  6  feet  wide  and  5 
High  at  its  apex.  To  this  arch  were  tied  the  ceremo¬ 
nial  hoop  "axkoo"  with  feathers,  four  arrows,  white 
shell  like  disks  and  large  discoidal  blue  beads  of 
vitrified  substance  made  by  the  Ch . themselves  for  the 
occasion.  The  axkoo  and  the  arrows  were  painted  red. 


% 


fjL'  The  feathers 
,  axkoo . 

5£P,  nakaax ,  I  h.  ,  jump- 


re  black  and  tied 


bunch  to  the 


nakokaax,  I  h.,  jump  several 


YC?  ^nuTM:tfu>-tozT i  ^a*^**- 

\  J  ^^CklCI  ICH-fHFYENNE  DICTI^NA^  ^  (1  I  horn 


^ifctimts  (or  with  both  feet);  natoseanoka(ax)  I  am  going 
'3^  to  h . down ;  nanazeka(ax) ,  I  am  played  out  (from  hop 
^  _-s„„-i.  ^a.PiraBT  T  h  .iumn  along ;  kaaxestoz ,  the  hop- 


IU  11  .  uu nn  ,  V — 1/1  -1  — —  t-  1  ,  .  .  , 

nine);  naamekaax , I  h..jump  along;  kaaxestoz , the  hop 
ping, Jumping :  nanSevka(ax) , I  h . diligently ;  the  suff 
-ax  is  left  out  by ^ ^ 

- ovosetanota ,  I  h.for  it;  nahozeovotazesta,  I 


-  ovosetanota.I  h.for  it;  nahozeovotazesta ,  I  h . it ; 

"  /^'nahozeorotatamo.I  h.  concerning  -  one,  have  conf  idence^-J- 
i^tit  that  he  will....;  nahozeovostomosan ,  I  cause  h.,  ex-<p  __ 

nect 


,t*',/,iJ7that  ne  win....;  uauu^u.^v— — ,  -  - — --  -•>  --  vt^uu. 

i(iv  ^iV’^L  pectation;  ehozeovostomohetto.it  causes  h.  ,  it  PrOB  s- 
^I^^Ves, leads  to  expectation;  zehozeovostomohe  that  which  ^ 

l/’r^j is  hoped;  nahozeovosemo  and  nahozeovoseto ,  I  make,  in-/ 
t  /  spire  him  h.  .talk  to  one  to  make  him  expect; 

{  !  j'  motom  niveiehozeovosetanenon  ,we  are  made  to 


.u,  u.,  .  apil.c  xiim  h .  ,  talk  to  one  to  maac  Uaheono -touua^ 

'rM  Kt'  motom  nivesehozeovosetanenon ,  we  are  made  to  h.  by  the/,^ 

inspired  word;  nahozevoxta ,  I  h.,  look  for  expect  it,  ^ 
^r^^/etahan  zehozevoxtomaz , this  is  what  we  h.  to  get.that^  S 
jr  Jr  whicli  we  deserve;  hena  zekan&ze-hozevoxtom,  what  more  ^n^{, 
j/f/  K  (in  surplus)  doest  thou  h., expect  to  get?  Hozeovose- 
\lv  tc-  tanoxtoz , the  hoping;  hozeovostomohestoz ,  the  making 
^  ft  //h  •  hozeovosemazistoz ,  hozeovosetazistoz , the  causing, 

inspiring  h  .,  confidence  ;  zehozevoxtomohez  ,  the  h  we 
‘  \  ^  have  (to  get);  ninietamestonan.our  (mcl.)  h., trust, 

IK  i  ^  faith;  hozeovotatamazistoz ,  the  h.  concerning  one. 

Nha  zsaahesthozeovosetanoxtovehessS ,  the  ones  without 

(having  no)  hope;  inf - —  "hone 


" vpsetanonovhan.it  is  not  h.  ;  esaahozeovosetano-4^- 
r  ’  nov6  one  iS  not  h.;  ehesthozeovosetanoxtov , one  is  h.,  ,;,w 

..■tjfi'-  ehozeovosetanona.one  is  h.  , hoping,  in  a  state  o  °P®  '  tfn-tw,u., 
f^hopeless,  esaahozeovostomohestovhan  ;  ehdzehozeovosetan  ,  w 

— L -  is  h. cannot  hope;  enazehozeovosetan ,  one,.  _  ; 


one  is  h. , cannot  hope;  enazehozeovosetan,  onc^  £ 
is  h . , is  wearied  of  hoping;  enazehozeovotatame , one  is  w, 
deemed  h.  J  ”*  l*  “  4 “  1 


l  , in  whom  hope  is  killed. 

,,  horizon,  voe  ze§s£h0 , where  the  sky  sets;  «Btamxe- 

- ha, where  the  sky  touches;  voe  zistaanhosta , 

'  J-'  where  the  sky  hangs  down;  enomaeha.it  is  horizontal. 

ituhorn,  vevsz  ,  vevetto  (pl.or.).h.;  voevsz  ,  voevetto  _(pl-) 


V  V'Y 


vevsz, vevetto  ipi  .  or . ;  ,n .  ,  vuev** , - 

h . (when  detached  from  animal);  voxcevetto,  crooked 

h.;  voxpemoehevsz, white  elk  h. ;  voxpemoehevsz  nataes- 
..  toen.I  tip  it  with  elk  h. ;  xamavoxcevsz ,.  buffalo  h., 
zevokomass  vevetto .white  horns;  emoceevezeyoo  it  has 
v  .  a  h. handle, is  made  of  h.(  of  elk  h ., as  buttons , tools . 

etc  )•  asaev'cvetto , ram’ s  horns;  qsaevoevsz , ram  s  a., 
“  .  tkpeneno^qsaevoevetto ,  they  (or. )  sounded  the  ram  . 

>h.”  heszevevezeva  ehekdno.he  butted, hooked  one  with 
.  his^  horns;  he^yevezeva  eexomovo,  he  speared 


with  his  horns ; /eheszeveveS ,  he  is  horned.  ^ It  some- ^ 
times  happened  /that  buffaloes  and  even  deer  charged^^^/IL, 
Indians  hunting  them.  One  old  man  (Goodbear)  told 
writer  that  a  ^harging  buffalo  threw  him  up  twice  and^"1^**^. 
prepared  to  gc/re  him  when  the  Indian  succeeded  in^O- 
getting  his  hunting  knife  and  cutting  the  buf  falo  ’  s^JT  , 
eyes  and  nose/.  Another  man  (Blackbeard)  having  wound-,*, 
ed  a  stag  W  attacked  by  the  latter  and  the  hunter^/*#  # 
escaped  only/ in  holding  the  deer  by  the  horns  close  /  , 

to  the  ground , walking  backward  until  he  reached  a  lo#/^ 

°ak  tree  upon  which  he  leaped,  letting  go  of  his  as- 

•  •  J  Epoceevess  and  enocavess,  he  has  one  h.;<?^/' 


«7i  ♦  iSi  leapen ,  letting  go  of  his  as- 

+  n/W^3  Sallant-J  Lhoceevess  and  enocavess,  he  has  one  h  I 

>cL‘  emat6toevcsfe,he  has  ten  horns;  eniseevess , he  has  twc^ 

horns;  enis'eevseo,  they  have  two  horns;  eatoevess , heA?  ^ 
has  mixed  tip  horns  (speaking  of  antlers, when  growing 

°r  When  thC  prongs  are  entangled  with^^jf^ 
each  other/);  eatoevseo,  they  have  entangled, mixed^n  L- 
horns;  he^zeyevetto ,his  h.;  moehevsz  .moehevetto  (pi  'ft-***** 
elkh.;  (isaevevetto, sheep  h. ;  veboehotoaevevsz  ,  vehoe-/^/r 
hotoaevevetto  (pi .),  cattle  horns;  eonimotaevess  ,  he  has  'yMj 
twisted  /iorns;  ekaevess.he  has  short  horns;  ehaevess,,?^ 
he  has  long  horns;  epavevess.he  has  nice  horns;  evox-ioV?^^  , 
cevess ,he  has  crooked  horns;  nas<§evseso,  I  cut  one’s 
h.  dehorn  him;  eevse§,he  is  dehorned;  nanoveevseso.I?  J 

dehorn /him  (leaving  a  stub);  enoveevse§ ,he  is  dehorn- ^ -L* 
ed  (with  stub  left);  napoevseso,  I  cut,  chop  off  his'^**^’' 
he’^eTeVSeS,he  has  a  11  •  chopped  off;  eotaevoev*  ,  it  is 
of  h.^horny;  etomsevess , he  has  erect  horns;  Tomseves  .  _  '  :i 
Erecthorn  pr.name  of  an  important  personage,  in 
history  of  the  Ch.  Kaevse,  Shorthorn,  pr.  name.  WcA 
horrible,  eohaezhess.it  is  h.;  eohaoetastove ,  it  is'SiV/ J  ft 
j  h. deed, doing;  eahanetoxtastove.it  is  h  .  ,  dread-A*'*'^'!  (! 

Iul  in  the  extreme.  „ 

horroW,  ohadtoxtastoz , h ., great  dread;  hohaetanoozistoz 

/  a  sudden  h., fright.  ; 

|  moheno .mohfenoham  (pi.);  mohenoham  is  also  used 

i  jJF*  ^  t°r  the  singular;  mohfenohamson  or  mocemohfenoham- 
Xtr  esVc°lt,  young  h.;  vfehoevoham,  white  man’s  h.(all  hors- 
es/that  are  not  ponies);  xamamoh6noham ,  original  h., 

^  hy  llet'anellam  >  male  h.  ;  mozenoliam ,  breeding  h.,stal- 

7°n  ’  heehani ,  mare ;  mocenohamson  hoxovoeson,  youn"  h.  , 
jf*  (after  having  shedded) ;  oxtaenoham ,  one  year”  old 

r.  {*•'  .  «/•  (h.  that  has  passed  the  winter);  mohfcno  evenoz,  the 

7'1S  browsing;  monemohfenoham, young  h.;  maacnoham,  old 
.  n^hoze>my  servant, my  pet,  but  generally  applied  ’ 

1  J  f  /^°.0n^f  m0unt  or  own  h>  :  nAthoze.my  h.;  nsthoze,  thy 
%  nithozehan.our  h.;  nsthozeevo ,your  h.;  hesthoze- 

vo, their  h. ;  hesthoz , one ’ s  h.;  nahestoze.I  have  ah.- 
nahesthozeenoz.it  is  my  h. ;  zehesthozeetto , I  having  a 
h. .  zehesthozesz , the  one  having  a  h. ;  nhthozeo,  my 
norses;  nsthozeeo,  thy  horses;  nsthozehaneo ,  our 
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frujz  -  ;S~/vAn^«-^ 

"eNGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  horse 


find.)  horses.  Bear  in  mind  that  above  expressions 
may  also  ref. to  any  animal  owned  by  one, also  to  serv¬ 
ant  (from  hoze  =servant);  navosonoto  nhtboze,  I  show 
my  h.;  mohfenohame-novethzistoz ,h . race  (with  betting); 
novsenoham , race  h.;  enovsenohamestov.it  is  a  h.  race; 
voxpoham, white  h. ;  zevoxpehamsz ,  the  one  who  lias  a 
|  nvtvCt/ivU  white  horse;  moxtavoham , black  h.  ;  heovoham  yellow  h.; 

otatavoham, blue  h.  ;  following  are  terms  ref  .to  vari- 

ous  colors  of  horses:  emoxtavova.he  is  black,  moxta 
1  voham, black  h. ;  moxtaveheceham, black  mare;  evoxnova 
’‘or  evokova ,he  is  white;  voxpoham, white  h. 


CLfYfll^  voham, black  h.;  moxtaveheceham, black  mare;  evoxpova 
fiacWH-*>*or  evokova, he  is  white;  voxpoham, white  h.;  voxpeham, 

,  white  mare;  (-eham  -female  h.);  evonevova.he  is  light 
vCtx-^rVait,  bay;  vonevoham.bay  h.  ;  enonova.he  is  grass  brown;  no- 
noham, brown  h.;  emoktavenonova.he  is  dark  brown;  mok- 

1  >•  tavenonoham, dark  brown  h. ;  evenohoozeovoxpova,  he  is 

yellowish  white  (not  pure  white);  ehometova.he  is  of 
strange  color  (does  not  look  natural);  hometoham, 
h  ,  dd  colored  h.;  evostasoevova ,he  is  crane  color,  vo- 

[  stasevoham, crane  colored  h.  ;  eqsaevova,  he  is  of 

\  buckskin;  eheovonevova,  he  is  cream;  heovoneyoham % 

3-  cream  colored  h.;  emoevatova.he  is  dun;  moevatoham, 

Bwnt^^'dun  h.;  evoxpemoevatova , he  is  grey  dun;  emaova,  he  is 
red;  maoham.red  h.;  eotatatavova ,  he  is  blue  (roan); 

"  otatavoham, roan, bluish  h.  ;  epoova.he  is  Syeyi  pooyo- 

ham, grey  h.  ;  ehestoocevova ,he  is  fawn  (mottled),  hes 
t  uriUr  W  toocevoham, mottled, fawn  h.  ;  ehomakotova ,he  is  beaver, 
l^tO^i^Uhomakotoham, beaver  h.  ;  examanova.he  is  bay;  xa">a«°- 
ham, bay  h.  ;  emoxtavotonova.he  has  a  rich  deep  brown 
as  the  color  of  buffaloes  in  the  fall,  when  their 
[  latflT^^hair  is  at  the  best);  eheovotonova.he  has  a  deep  yel 
‘'Kx '***•  low  color;  emaotonova ,he  has  a  deep  red  color  emox- 
H  (  Cu-ttavene.lit.  he  has  a  black  face, but  means:  he  is 
UTdt^^rtouse;  moxtaven*. mouse  h.;  moxtaveneM, mouse  colored 
m3  mare;  evoxpcxoen ,he  is  dark  grey  (the  suff.  cen  ref. 

'  lit. to  the  face);  moxtavevoxpexoen.he  is  black  grey 


t .  to  tne  race;;  --  --  u 

i  ,-ncoveesta  he  is  grey  haired  (xef.to  mane).  Suft  .- 
|>l  vo(h)as  denotes  "spotted"  ^T^ich  is  abbreviated  as 

^  ..s  evovoas.hc  is  white  s.;  vovoas6,  white  s.l  -. 

P^TO^ovoa^hdwhite  s.mare;  eheovevovas , he  is  yellow  aatl 
I  l^'^TCwbite  s.;  heovevovoasd  yellow  and  white  s .  h .  jheoyevo- 
«  ■  '»'>  asehe  yellow  and  white  s.  mare;  emoktavevovoas ,  he  is 

black ' and  white  s.  ;  moktavevovoasd black  and  white  s. 
n  h. ;  moktavevovoasehfi, black  and  white  s.mare;  emaevo- 

voas , he  is  red  and  white  s.;  examanovaeyovoas ,  he 
bay  and  white  s.;  eotatavevovoas , he  is  blue  andwhite 
s  ;  emoceviisevovoas ,  he  is  dun  and  white  s.;  emoevu§e 
vovas, (deeper  color  than  the  preceding);  epoevovoas, 
he  is  grey  and  white  s.;  emoktavenevovoas , he  is  mouse 
and  white  s.  Suff.-hehcma  -speckled  (^breyiated  to 
” s . " ) ;  ehehemahe , he  is  s.;  zehehemhassb ,  the  s. ones, 
hehemahe , s .h . ;  hehemahehe , s .mare ;  emachehemahe ,he 
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,  ^5red^?-:  eotatarhehemahe.he  is  blue  s.;  otatavhchema- 
be, blue  s.h.;  otatavhehemahehe .blue  s.mare;  emoitay- 
hehemahe.he  is  black  s.;  evoxphehemahe ,he  is  grey  and 
white  s.;  eheovchehemahe , he  is  yellow  and  white  s  • 
emoceevaShehemahe , he  is  straw  and  white  s.;  emoktave- 
hehemahe ,  he  is  mouse  and  white  s . ;  emoktavhemenpo- 
hon.he  is  a  black  roan;  eheovehemenpohon , he  is  yellow 
roan;  emacehemenpohon,  he  is  red  roan;  eotatavehem- 
enpohon.he  is  blue  roan;  emoceevasehemenpohon.he  is 
straw  roan;  emoktavenehemenpohon ,  he  is  mouse  roan. 
Etonetova , what  color  is  he?  Eoxcenetovao , they (horses ) 
are  of  that  color;  naseaovoham, I  drive  horses  to  wa¬ 
ter;  namanoham,  I  water  the  h. ;  namoheaovoham , I  gather 
the  horses  together;  emozAnoham , the  mare  is  rutting- 
nakaneozeham , I  have  tired  horses;  navoneozeham, I  have  . 
lost  horses;  nahaestnoham, I  have- many  horses;  natoae- 
toham , I  hitch  the  h.to  the  carriage;  naest ’ taenoham , I 
harness  the  h. ;naonehaetoham, I  untie  the  h.;  natoeto- 
ham,I  hitch, tie  the  h.to;  naseiaenoham,  I  unharness 
the  h.;  nazetanoham, I  guide  the  h.(with  reins);  naa- 
maenoham.I  drive  the  h . ;  naheceamaenoham, I  drive  the 
h. slowly;  nanonotovaenoham , I  drive  the  h.fasf  naho- 
sovaenoham , I  back  up  the  h. ;  see  drive;  nahoxomoham  I 
feed  the  h. ;  hoxohamestotoz ,h . feed ;  napevoham,  I  have 
nice  horses;  ehezax.the  h. bucks;  eoevases,  he  bucks 
kicking  and  running;  etovtao.he  rears;  etaheceamohae 
he  walks;  etaasevovoeoxz , he  starts  trotting;  etaase- 
momehax,  he  starts  galloping;  emasoamhoaozeo ,  they 
start  off  running  (at  a  gallop)  to  run  a  race;  eevoe- 
naoz.he  rolls;  eoveoz.he  shakes  himself  (after  roll¬ 
ing  or  being  in  water);  nomahetohamestoz ,  h.  blanket- 
natahoestoto  ,  my  riding  h.  ,  charger;  nitahoestonaneo  ,’ 
our  riding  horses;  moxtavovoasehamehe ,  owner  of  a 
black  and  white  spotted  h. ;  zevovoasehamsz ,  the  one 
who  has  a  spotted  h.;  zehehemahamsz , the  one  owning  a 
speckled  h. ;  hehemahehamehe ,  owner  of  a  speckled  h  • 
natahoenoz,  I  ride  him;  mohfenoham  hoxeesohestoz ,  h 
training;  ehoxeetahoetoe , he  is  trained  to  riding. 

_orseback,  natahoenoz  mohAno.I  go  on  h. ;  zetahoesz,  the 
one  on  h.;  zetahoessd , the  ones  on  h . ;  ehoeta- 
hoe , he  arrived  on  h. ;  [ehoetahoe  amoeneoneva , he  ar¬ 
rives  riding  in  a  carriage], 
horseman,  tahoenotax , tahoeenotxeo  (pi. ) ,h. .cavalry  man; 

hetahoenotxemo , his  horsemen;  tahoenotxistoz 

cavalry;  natahoenotxeve , I  am  a  h., cavalry  man. 
horseshoe,  maataevAtanohamestoz , h ;  see  shoe;  emaataevA- 

tanohamestove.it  is  a  h.  ,  ,,>  j 

hose,  aseonehe  (of  rubber);  see  stocking.  tf/U'FVUlv- ’  • 
_ospitable,  chotoemaseztaheoneve,  one  is  h. ;  nahotoema- 
seztaetovo.I  am  h. towards  one. 

_ospitality,  hotoemaseztastoz . 
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'  \host,  nahetoyoahemetova ,he  is  my  h.,or  I  am  his  guest; 
)v  y\d/^  \  nahesiovoahemenoz ,  he  is  my  guest, I  am  his  h.;  see 
I  Av  Ay  guest  ;//zehaenohess6  ,  a  h .  ,multitue  ,  q  .  v . 

,  hostile*;  rendered  by  inf.—  6ne—  =adverse;  nabneztahe,  I 

Jjisp’  am  h.  ;  na6neztaetovo ,  I  am  h.  towards  one;  na6- 

lA'  "  neztaeta ,  I  am  h.  towards  it;  nabnevodho ,  I  treat  one 

1/ V(*jr  with  hostility;  bnivoetastoz, hostility, h. act,  perfor- 


et>r 
y 


mance;  nabneneseve,  I  do  it  adversely;  nabneztovo.I 
behave  h. towards  one;  zebneztoess , the  ones  h.to  me, my 
enemies;  see  adverse  ,  enemy .  eS^eTh*^*-***-*,  **  h.  emu.. 

hot,  ensoometto.it  is  h., boiling  (of  liquids);  ehaomet-^^</trM^^f,l 
i»-vT  to.it  is  very  h.  (liquid);  en§estovo,it  is  h.(fire)r 


v  to ,  li  is  very  n.  ^lquiaj  ;  eiise»iovu,ii  as  n.^iare;;  , 

(l  d*7*1  ^  l>.y  eohastovo,  it  is  intensely  h.(of  fire);  eh6ta,  it  is &cief'a> 


ffife)  h.  ;  ensh6e,one  (or.)  is  h.  ,has  fever;  ehaehdta,  it  is££ 

»*V*  very  warm.h.  ;  etakanahota  =etakanata , it  is  tiresomely  “ 


V  h\;  eahanata.it  is  killed 


_  _ ,  by  heat;  eahanae ,  one  is}'  'f,^ 

killed  by  heat;  evonata.it  is  lost , destroyed  by  heat ; 
see  burn, fire;  eohaeomaehota , the  ground  is  h.;  nahot- 
xaej.it  is  h., burning  on  my  head  (sun’s  heat^;  seeji^'''" 
warlm, fever;  t.  t'-n-t  ii.a  /e? ,  U^yf-  «-*-»,  ■'U.'iU.ct'-k-CLaei  .Ut^alA 

houndl,  neheoxzetsane-hotam,  trailing  dog;  nehematozetsa- 
Ine.h. (trailing  by  smell). 

hour, 'noka  zehosta  (kokoaseo),  one  hanging  (of  the 
.vT?  Watch), one  hour;  nixa  zehostaz’  kokoaseo  eneiov- 
hoe.he  stayed  two  hours;  haestoha  zehosta  kokoaseo, 
many, hours.  Some  insert  inf.  -nimae-  =the  round  of; 
noka\ zenimaehosta  kokoaseo,  one  round  of  the  watch 
(sc. the  suspended  hand);  when  the  connection  is  clear 
"kokoaseo"  is  left  out;  etonehosta  (kokoaseo),  what 
h.,titae  is  it?  In  former  days  the  question  was:  eto- 
nehoes, where  does  it  (the  sun)  hang? 
house,  ihayo  or  mhao.mhaonoz  (pi.);  emhaoneve,  it  is  a 
■  TT  h.\;  emhaonevensz ,  they  (in.)  are  houses;  nahemha- 
jt&*ron,I  have  a  h.  ;  namhaonan.I  build  a  h.;  zfepaepaonatto 
mhao  ,hl  roof ;  mxistonemhao  ,  school  h.  ;  maheonemhao  and 
AfjJ^maheoneeszemhao  (or  shortened  to:  eszemhao),  church, 
l  sacre<^  W.  ;  hamoxtaemhiio  ,  sick  h., hospital;  vehoemApe- 

mhao  .whiskey  h.  ,  saloon;  eseoxzemhao  .medicine  h.  ,  drug 
store;  i  hooxtxovamhao  ,  hair  cutting  h., barber  shop; 

»  c?y  hoxtovaphiio  ,  trade  h.,  store;  mohfenohamemhao  ,  horse  h., 

Y*  '  stable  ;  hofenemhao  (and  mesekamhAo),  privy;  hoemhao  , 

y+A  cellar; 1 aenonemhao .prison;  tohemhao , guard  h. ,  prison 
^  (see  tie);  hetoxkonembao ,  hardware  store;  makatae- 

nr  1  mha°>ba!fk  building,  money  h.;  hossoemhao,  dance  h., 

*c  Jbl  :  §^§emhao , bed  room;  toxto  eneota  heto  mhao, how 

many  r°oms  has  this  h.?  Zexhemhaonetto  .where  my  h.is; 

'tti/  .  I  ^  zehemhajjnsz ,  the  one  whose  h.it  is;  esaamhaonevhan,  it 
’*■  is  not  p  h.  ;  eSexaota  mhao,  the  h.is  finished, made 
yr  v, ready;  masq,  maskonoz  (pi.), small  h.;  veksehemaSq, 

Sfjr  bird’s  h. ,  cage;  naestax  mhao , I  step  into  the  h.;  na- 

y~r  ,  ... 

H  yt  t  **&*+'&** 


eszfen  mhao, I  enter  the  h. ;  naeszevo  (naeszeovo)  he- 


^  am  hovering,  suspended,  floating  in  the  air 

i M  w’ater-  -*  *  ~  -  1 - / » 


h)^vuu/w-»  ^  ;f;  f- 
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( JA  ■.v+tfat'MiniW*  jUL.tf^Uk 

mhao.I  Baiter  one’s  h.;  naonenxana  mhao.I  demolish 
h.;  naa  namanstoota  mhao.I  build  a  h.for  my  son  (gi 
ing  it  to  him);  mhaonaneheo  ,  h .  builder;  ziskakoevo-L/v-^*  ~ 
natto  (mhao) ,h. top, ridge  of  roof;  zeaeno  mhaon,  th  e*V-» 
owner  of  the  h.;  zenitaeto  mhaon, the  ruler  of  the  h. 
household  ,  mavenov  ,  h  .  ,  home  ,  q  .  v  .  ;  nsemomeheom , the  whole 
h., family  (inmates);  eameeo  nsemomeheom,  they 
journey,  travel  in  households  ,  by  families;  zehestoxto- 
eomenessd.as  many  as  are  of  the  same  h.,home.  /L 

housetop,  zfepaepaonatto  mhao.  ) 

fa'  hover,  etohoeg.one  is  hovering  (in  a  lying  posture  ' 

heva  nasz  zetosesenas , as  one  near  death); 


eei/Aa— 

'Ll 

it*'  \alL^,  ,va^er!  etohosta.it  is  hovering;  eeype.one  hovers, also  *  t  ) 

^'7/^  said  of  birds:  eevseo ,  they  (birds)  h.high;  vekseo  ze>~  I 

tr  evoessi  heama.the  birds  hovering  above,  in  the  sky. 

how,  tah.h. could, would . in  which  way  (usually  fol-c*^,^^v 

L^'.ri  Jh>'  lowed  by  inf.  —tons—  or  —me—);  tah  emetazeoxzd,  how  7 

c°hld  he  go  there?,  let  see  h.  he  could _ ;  inf.  ,  j  fa**- 

9'  u,  — tqns—  =h .  ,  by  what  means?  Inf. -tone-  =h .  ,  what  sizc,^^- 
,f  r^1  \^vfa®ount?  EtonihSmoxtaeoz ,  h .  did  he  get  sick?  Etonexo  f 

t'L  hamoxta ,  h .  sick  (in  what  degree)  is  he?  Etonehesso  or  ■. 

^tonhesso  ,h.  is  it?  Etonhesta,  in  what  condition 
Lspnel  Etoneta ,  how  much  of  it?  (Ref.  to  size);  toxto.h.  //-**%” 
many?  (Ref.  to  numbers);  etonetao,  how  large  is  it  t1"  L^‘ 

Tones,  h.  far?  Also  when  or  ^  1 


etopetaeta.h. large  is  he?  Tones, h. far?  Also  when 
wher+e?  (Ref. to  time  or  distance);  tones  ehoeoxze  ,  when  / 
did  he  arrive?  Tone§  etaeshoxovi  st  nvi'm  h  Fr> r- 


on  l 


Tones!  etaeShoxovistavae ,  h.far  has  he/ 
mahao.h.  big  is  it?  Etonemahaeta.h. 7 
.)?  Etones tah<§ ,  h.tall  is  he?  Etones— ^ 


big  is  one  (or.)?  Etonestah6,  h.tall  is^he?^  Etones-^^^  *  " 
s' I  toohe  ,h.  tall  .high  is  it?  (Sp.of  plants  trees);  eton  z- taJc-- 
IT  st°ta, h.high?  (Sp.of  in.  standing  [set]  objects);  eto-w****- 

rit^./(X,,"ehosta’h-hi6l1  is  it  (hanging)  .also: what  time  is  it?  /  .  9m 

'  Etonehoes,  h.  does  it  (sun,  moon)  hang?  Etonees  h .  ' 

*1.  it?  Etonetaon^ ,  h .  big  around  (cylindrical 

I  Jr  4^  bodies)  is  it?  Etonetaoneheo , h .  wide, what  diameter,  ' 
,^gauge  has  it?  Etonexov6 .h.much,  to  what  extent,  de¬ 
ft  .  gree?  Etonet&peond , h . big  around?  (of  large  bodies); 

ir  etonet&pe ta , h . big , voluminous  is  he?  Etoneoto , h . deep? 

1  ditches, wells, anything  dug);  etonetaoetam , h .  deep 

°f  la^e>river)  is  it?  Etonetonotto , h .  thick  is  it? 

^ ) \ilVJ  Etonetaeneota.h.much  room  within?  Etoxtoeneota ,  h. 

J  •’  many  rooms?-  Etonezceo.h.  small  is  it?  Tah  zehe§e- 
yy.  .r  ^zceo.h.  small  it  is!  Eonezceta,  h. small  is  he?  Tah 
/<n  Cr  zeheSezcetas,h.  small  he  is!  Nitoneehoe  ,  h  .  long  doest 

.11  thou  stay?  Nitosetoneehoeme  ,h.  long  are  you  going  to 

stay?  Inf .— toneeS—  =for  a  length  of  time, until  when, 
h.long  until;  etoneeihamoxta , h . long  has  he  been  sick, 
for  h.long?  Nszetoneeghavsevoetamd , for  h.  long  will 
you  do  wrong?  Nszetoncessaaevhavomazg ,  for  h.  long  a 
time  shall  I  not  see  thee  again?  Etoneeshoxovistava , 

(wit  UwU  }i  ''\W  W-'; 
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h.  long, k. far  has  he  been  traveling?  Etoneesihamoxta , 
for  h . long  has  he  been  sick?  Nineevetonetoexovahe ,  h. 
didst  thou  further  get  along  (fare)?  NineevetonSeevo- 
staneheve ,h. (in  which  way, manner)  didst  thou  further 
live?  NitonSemanesz , h . dost  thou  make  it?  Nitonsevosa- 
nd ,h. (by  what  means)  dost  thou  see?  NitonevosanS ,h. 
much  dost  thou  see?  Etoxtxevo,  h.many  (or.)  are  they? 
See  many.  EtonSeevetozhesso ,  h.  it  is,  h.ever  it  hap¬ 
pens  .happened;  etonshomista  nasaahenenomovohe ,  h.he 
escaped  I  do  not  know;  tah  zeheghohatamahes  Maheo ,  h. 
great  God  is!  TSetto  ootam.h.then  (h.  much  more  will 
it  be  the  case);  heva  havscvoetaz  zehessomonhas , taet- 
to  ootam  mataeshaeaesz ,  if  he  is  a  wrong  doer  while 
young, h. much  more  when  he  shall  be  older!  Mona  fol¬ 
lowed  by  inf.— me—  denotes  "h. could .  impossible!" 

ona  emehozeohevo ,h. could  they  work  (cannot  be  ex¬ 
pected)!  Pref . zehexov-  =h.,to  what  degree;  zehexove- 
u  "  peva  niheneena , thou  knowest  h.good  it  is;  nimestome- 
>  ii"(Q  ^  vaz  zehexovomoxtatto ,  I  tell,  explain  thee  h.I  feel; 

ifiPefrUJ-  etahan  zehegetanotto , this  is  (pointing  to)  h.(what)  I 
/  ^^^yjlSthink ;  zehegepeveeno  , h .  sweet  it  is!  Zehe§emoonataman- 
06  ,h.  beautiful  green  (of  vegetation)  it  is! 

,  .  howbeit,  vatometto , oxtovavetto  (detached);  ovoxponetto, 

; . u  U* h.  ,  implying  a  concession, relenting;  nametanse- 
,,  i  tamo  ovoxponetto  napevodho,I  could  hate  him,  h.I  treat 

lt.:  c— *  him  kindly. 

/  however,  see  howbeit;  zetatonghomista  nasaaheneenohe  ,h . 

- he  will  escape  I  do  not  know,  lit. by  what  means 

he  will  escape  do  not  know, 
howl,  eev&to ,he  hBwls  about  (being  heard  here  and 
there);  esevon  toxto  exaevhtoeo,  the  buffaloes 
\  roam  about  roaring  (kind  of  a  low  muttering  bellow); 

.  etov&to.it  howls  in  the  distance;  ehove&to.he  howls 

»  feebly,  dully ;  ehoevon&to , it  is  (or. of  thunder)  heard 

/l'-c  ,  ^  ^,^/howling,  muttering;  Moxzevhtosz,  Howlingelk  ,  pr .  name  ; 

zeev&tosz ,  the  howling  one;  zeev&toess6  ,  the  howling 
ones;  heovasz  hegeev&tohestoz , all  kinds  of  howling, 
hub,  zeonist&koeoxtatto , the  h. itself;  zeonist&koeoxtas , 
zeonisthkoeoxtans ,h . , in  sp.of  the  wagon  (or.), where 
it  has  a  ball,  globe  provided  with  legs  (spokes) 
around  it;  zeonisthkoeoxtas  amoeneo  etahavsevae,  the 
h.of  the  wagon  wheel  is  bad. 
hubbub,  emomoevon,  it  is  a  h.;  see  sound, 
huddle,  etdov&zeo , they  h. .crowd, press  each  other;  eho- 
not&zeo,they  h . together, are  thick  together;  see 
crowd .press .nestle . 

hue,  expressed  by  suff.— tav;  emoktav.it  is  of  dark  li.; 
emaktav,  it  is  of  red  h. ;  eotatatav.it  is  of  blue 
h.  ;  zeoxpazenanevxtav , the  h.  of  grapes,  dark  violet; 
eheovxtav.it  is  of  yellow  h.;  epoktav,  it  is  of  gray 
h. ;  eotatavemaaseonevxtav.it  is  of  lilac  h. ;  eneama- 
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neheovxtav.it  is  cherry  h.;  emaaseonevxtav ,  it  is  of 
purple  h,;  eneamaneotatav.it  is  of  Antwerp  blue  h  • 
emoxtaveotatav.it  is  of  saphire  h.;  eneamanemoktav.it 
is  of  coffee  brown  h.;  eosepoktav,  it  is  of  drab  h  • 
eneamaneoxkostav.it  is  of  mauve  h. ;  eosozeovxtav.it 
is  of  salmon  pink  h.;  enanivsemaktav.it  is  of  scarlet 
h.;  emaomazevxtav.it  is  of  pink  h.;  eosemakomaoxzevx- 
tav.it  is  of  rose  h. ;  epoeotatav,  it  is  of  lavender 
h.;  eoxoxzevxtav.it  is  of  green  h. ;  evoxpevxtav.it  is 
of  white  h. , tint ;  ehaestnoxtav.it  has  many  hues!  is 
multicolored;  epavevoxtav.it  has  a  beautiful , good  h.; 
zepavevoxtavessS , the  nice  colored,  hued  ones  (or  )• 
zepavevoxtavesz , the  well  hued  ones  (in.).  This  suff’ 
-tav  ref. to  the  general  tint, colored  appearance;  eva- 
ozevaevxtavensz , they  (moccasins)  have  deer  "designed, 
tinted, colored  in"  in  beadwork;  eoheSksotavensz ,  tri¬ 
angles  are  beaded  in  color;  evksevoxtavensz .birds  are 
(beaded  in  colors;  zexhoxtav , tint , h . ,  colors  in  bead 
rork.etc .  See  color;  Epapanooxtav.it  is  hued, colored 


in  big  spots;  ezeooxtav.it  is  hued, colored  in  spots; 
See  spot.  /  3  •,  j  /  cc^&l 


nanskoxtaseno  ,  I  h.one;  zenskoxtasenAzess6  ,  the  ‘fiSg^  ^'7'W  *  , 


ging  ones  (or.);  nskoxtasenazistoz ,  the  huggine •  < 

zbnskoxtasensz  ,  the  hugged  one  (or.).  a&z/n  v 

hul?.,  naoena.I  h.  , shell  it  (by  hand);  eoene.it  is  hull¬ 
ed, thrashed,  shelled;  hestomdsz,  itsh. ,  husk, pod 


Hi 


vr 

/ ,\_  .  _ ’  — v**'/'**  ^otuuiuoA,  its  ii.,  nusK.pod^; 

(“P1”  -covering) ;  see  shell,  no-fa. reJirte.u.F,  96. 
hum, 1 eemenon , eemosenon ,he  hums, is  humming;  eraenonistoz 
qmosenonistoz , the  humming.  .  ’ 

human,  vos  tan,  h.  person;  votostatan,  votostataneo  (pl.),WA^- 

h. being;  evotostataneve  , one  is  a  h.  being;  evotos-,i^'  fc. 

,T1  ft  7.hfl  .Q  Q  if  -to  >i  14  1...  _ ^ _ ,  - 


tatanezhess,  it  is  h.like;  votostoom!  the  h.  world^-y  - 

place,  notostoom ,  the  whole,  full  h .  world . 
humane,  emehoxtahe,  one  is  h.,kind;  enonizeomae,  one  is  '*-*■**'"' 


meek, gentle .good 
h. .agreable .nice . 

humanity,  votostatanestoz , h ., mankind ;  votostatanistan- 
ov.the  h., human  world;  mehoxtastoz , h . ,  kind- 

humblei_natapodho^,T'  h!  one,  subdue  him;  MaCeo  eoxcetapS^T^W  * 
*°  zemenoneziss,God  humbl es , subdues  the  proud 
etapstahaoe ,  he  is  humbled  in  heart;  etapae,  one 
/.y~  '«■'  ’S^bdUed,Weak’  see  weak;  emomoxae,  one  is  h., 

e“on,oxazeoneve  .one  is  h.  (of  character); 
e“  18  h., simple;  emomoxhetaneve ,  he  is  a  sim- 

'  UP-  ,  n„®’VIDan:  nam°moxazesta  ,  I  deem  it  h.;  namomoxatamo  ,  I 
-Lt”®  l  zemomoxhassS.the  h.ones;  namomoxemanhAz , 

T  4  mreti  V5  navovonata»&z.I  h. myself;  navovone- 
f  humbled, repent;  evovonae,  one  is  h.  .(state)' 
nayovpnamanhan,I  am  made  h  - '* 


%*h 


‘-r- 


naoanaxaesta , I 


, repentant ; 

acuL  1 


jt?  -  *hIL.CiA- 

( /U,C»i»-C^Vvw(5  ^  I S 


.  £lu_-U^-*  ilixh  A 


:££ZZZ^rT^<~~~^ 


5^'tafeEJST 

sition) ;  pref.mo- 
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ih*WA>k' 

Lowly  ,mee*  (in  condition  ,  disposition*) ;  pref.mo 
moxe—  denotes  "h. entreaty”  and  governs  the  sub.cj.  in 
Ch.;  momoxevehomemenotto ,may  thou  see  us!  Namomoxze- 
mo , I  entreat  one. 

humbly,  expressed  by  pref.momoxe—  (in  entreaty , implora- 
-  tion , wish) ;  h . in  the  sense  of  quietly,  unassum¬ 
ingly  ,  peacefully  the  inf .  — oanaxan—  is-  u3ef  • 

.humid ,  see  damp , moist )£il  A  . 
lhmiliate,  natapodho.I  h. one, subdue  himT  natanevdbmao- 
i  I  h  ,put  one  to  shame;  natanevoomen, I  am 

^^W^ating  (done  to  one ) .  **- e+r*1* **  v  k  * 

-  humiliation,  tanevoomenhestoz ,h ., shame ;  taneyoomeneso- 

, cause  of 


flUllU  Lltt  1C  ,  1 

K  Pvce-b  V/TyKZ%7  ,Z1 

^Prftorn*. .  2 humiliate/ 


jeuifan 


fob  fu\>,n 


id,  <frru**  <)  ^  hestofc. ,  - - — /•■ — 

hutoility,  momd'tatamahestoz ;  momotatamahestoz  eneevavo 

-  vodnetton°s  oxtoseonoatamazistovezesz  na  men- 

oxcetazetanoxtoz  eneevavovodnetton°s  oxtoseanaoxtove- 
zesz ,h.goes  before  honor  and  pride  goes  before  the  ^  ^ 
fall .  n  <n  * '#**w 
hummock,  see  hillock.  /  "  '  ' 

humor,  namomenomoxta , I  am  in  good  h.;  esaamomenomoxta-  - 
IpiiM  he, he  is  not  in  good  h.,see  cross;  navovdho.I 
[rrlTTone*,  praise  him  (Ger.  streicheln)  ;  nahotoetanoho , I  h. 
one,  keep  him  agreable  ,  glad;  hotoetanohazistoz  ,  the 
humoring, keeping  one  glad , agreable .  ~2'u/<fCHJJA 

humorous,  eveseohazistove.it  produces  laughter;  emos. 
it  is  h., funny;  enxooxta,one  is  h., funny; 


I 


.» hazeheoneve , one  is  h. , jolly, a  laugher 
‘Sump,  rendered  by  rad.  -pa-;  epaomao ,  it  is  a  ho 
if~  ground, hillock;  paepaona  ,  camel ;  Hotoavo  ,  Buffalp 
•f^hump  ,  pr .  name  .  tf#*"** ~ 

J.s  h.;  zekos&cevsir,  t 


humpback,  ekosAceve.o 


the  hump- 


backed  one;  zekosdcevessi , the  humpbacked  ones; 
zeanaos  dveSekosdcevaoe ,by  falling  he  was  made  h  , 
kos&cevestoz , the  being  a  h. 

hundred,  matdtnde.h.;  noka  mat6tn6e,one  h.;  nixa  matdt- 

-  noe , two  h.;  matdtoha  matdtnoe, ten  h.;  ematdtno- 

ensz.they  (in.)  are  h.;  noka  matdtnoe  enistansz,  they 
(in.)  are  one  h.in  all;  ematdtnoeo , they  (or.)  are  h.; 
noka  matdtnoe  enistxeo , they  (or.)  are  one  h.  in  all; 
zematotnoessd , the  h.(pl.or.);  zematdtndesz , the  h.jpi. 
in.);  matdtnoe  dtnoka.h.and  one;  matdtnoe  dtnixa.h. 
and  two;  matdtno  dtni§  hetaneo,  one  h.  and  two  men; 
enokamatdtnoeanam , one  is  one  h. years  old;  zematdtnoe- 
anamaz , the  h.  years  old  one  (or.);  nokamatdtnoe  a 
etanexov.it  is  now  h.  years  (sc.  since);  nimatdtnd- 
hema,  we  are  b.;  noka  matdtnoe  ninistxhemd ,we  are  one 
h.in  all;  enokamatdtndeSnam  dtnokoeanam.he  is  one  h. 
and  ten  years  old;  nlmatdtndez , h . of  us;  matdtoha 
tdnoe  dtnohonamatdnde  dtmatdt  dtnohon.ten  h. 


and  five 
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h.and  ten  and  five  (=1515);  matbtoha  matdtohamatdtnoe 
6tnas6tohamat6tn6e  btnohonoe  6tnas6to,ten  (times)  ten 
h.and  six  h.and  fifty  and  six  (=10656);  enohonamatbt- 
n6eham,he  has  500  horses  (or  head  of  stock);  nanixa- 
matdtnoehamto  qsan.I  own  200  sheep;  emat6toha-mat6t- 
ndevoemeo , they  (or.)  are  wpf.th  a  thousand  (sc.  dol¬ 
lars).  Hundredth, zematbtnoaonetto ;  see  numerals, 
hunger,  nahaeana,I  h.,I  am  hungry;  namesetan,  I  h.,want 
to  eat;  ehaeanao , they  (or.)  h.,are  hungry;  zeha- 
eanaz.the  one  who  hungers;  zehaeanass6,  the  ones  who 
"•  <  h-,who  are  hungry;  nahaeanata.I  h.for  it;  zemesetan- 

'  Z  oz.the  hungry  one;  namesetanota ,  I  am  hungry  for  it,  4 

>  want  to  eat  it;  haeanAtoz  ,h.  ;  ehaeanhtov,  it  is  h.\/7sL 

ehaeananov , there  is  a  hungering;  naavon  mesestov&.I 
perish  of  h.,am  famished  (also:  I  am  fasting);  nako- 
*.  is  koomoxtaveana , I  am  hungering , famished(when  bowels  are  » 

,  ,  pS*  growling);  naxamakokomoxta ,  I  sit  hungering,  hungry 
eahanehaeana , one  is  extremely ,  deadly  hungery;  in  Ch 
■  as  there  is  no  difference  between  "h."  and  "hungry".  In 

former  days  the  Ch.did  not  have  regular  meals.  On  war 

t/fi’  and  hunting  expeditions  some  dried  or  pounded  meat 

*„  would  be  taken  along, but  seldom  in  a  large  ’or  bulky 
amount.  Writer  saw  Ch.at  home  and  on  the  trail  going 
without  food  for  one  or  several  days  at  a  stretch, 
seeming  to  take  it  as  a  matter  of  fact.  A  healthy  man 
who  has  gone  several  days  without  food  is  not  very 
particular  in  what  he  makes  his  first  meal  of. 

This  has  led  Indians  to  eat  certain  things  rather  f 
raw  or  very  dead. 

hunt ,  nataemhon,  I  go  hunting  game;  eniseneva.he  is  }  i, Jircu£.- 
hunting  with  bow  and  arrow  (after  small  game )  ; 
epmhoneheoneve , one  is  fond  of  hunting;  naveshemhons-  / 
.tovenoz  mahoz.I  h.with  arrows, also  navesemhonenoz  m5- 
hoz;  eamemhon.one  is  keeping  on  hunting  (game);  naa- 
mfenevozeto,I  h.for  one  on  the  way  (to  provide);  eamfe- 
nevozetaeoxz ,he  proceeds  in  hunting  (to  provide);  ea- 
menevozeta , one  is  a  provider  (by  hunting).  Hunting 
was  not  a  pastime  for  the  Ch.,it  meant  the  providing 
for  food , garments , lodges , bedding , etc . the  staples  of  a 
free, wild  life.  This  providing  was  strenuous  work  and 
entailed  many  hardships  with  which  only  hardy  men 
could  cope. An  old  man  told  writer  that  sometimes  pro¬ 
visions  would  fail  in  the  heart  of  the  winter  and  it 
meant  to  go  hunting  afoot, in  the  freezing  weather  of 
the  North  with  almost  no  food  for  days, and  pack  home 
the  game, if  found.  He  once  was  four  days  to  find  a 
deer, had  to  pack,  it  from  a  day’s  distance  thru  a 
blizzard, fell  exhausted  at  the  outskirts  of  the  camp 
and  would  have  frozen  to  death  if  his  calling  had  not 
been  heard  in  time.  See  seek.  Wvt'(T<r  s'fe 
hunter,  emhoneheo ;  eemhoneheoneve , one  is  a  h.\ 


.  0L’hrvby,Hv«  /  k. 


.  dt~h&A*L^i  ^{jf^-^-U.. 
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hunting,  emhonestoz ; zee§eemhonstove , after  the  h.(past). 
hurl,  is  expressed  by  suff .~ah&,also  -aoe,-ae,  implying 
i  .  pj  V  swift  passage  thru  the  air,  dash, driven;  inf. 

9  j  \  -ahan-  also  implies  hurling ,  violence ;  naeseoeh&z,I  h. 
Ji  ‘  \  it  into;  naeseoesemo ,1  h.one  into;  naasetoeostax , I  am 
I  |  hurled, blown  away  by  the  wind;  see  blow, wind;  naase- 
“  toaoe , I  h.away;  ehoaoe.it  comes  hurled  (as  telegraph 
^  or  telephone  message);  navaenotto  hohonaxceo.I  h.. 


throw  small  stones;  ehoevaestove ,  it  is  hurled  (as 
from  a  catapult);  natakae.I  h.  (in  certain  games,  see 
play);  naasetahasen,  I  b.,  throw  it  off;  see  dash, 
throw, thrust ;  emaso— onovovaoz ,  emaso— onovomeoz ,  it 

hurls  (itself)  inshore  (of  water);  eomahame , one  is 
hurled  from  on, above  (as  from  a  horse  or  a  carriage, 
platform);  eseahame.one  is  hurled  down  into;  eahaneo- 
esena , he  is  hurled  to  the  ground;  naahaneoeSemo , I  h. 
one  to  the  ground.  -w. 

hurry,  rendered  by  inf.  -nonotov-;  nanonotoYeas ,  I  h.*^ 


away;  enonotoveesz ,he  speaks  hurriedly,  rapidly; 
iavessetan,I  am  in  a  h.(on  the  way);  navesshaovo , I  h. 

! ;  navesshaovhz , I  h. myself;  nonotovene§evsz ,  do  it  i  .r, 
a  h .  !  Nonotovestoz , h .  ,n.  ;  enonotovhozeohe  ,he  works 
a  hurry;  enonotoveoz , one  is  hurried;  nonotoveozis-L*,u ‘ 
hurriedness;  enonotovstaha.he  is  hurried  of  hear 
.ref. to  mad  dogs);  enonptovstahaoz ,  he  gets  mad  (op  j’ 

dogs);  see  haste, rapi^^7^r^-^,g^K/i’'9  ‘ 

inf .— on§—  and  -onx-  denote  "hurting";  eonxo.it  UMnSU, 
hurts, is  hurtful;  esaaonxohan,  it  does  not  h.,ism«,w 


\  *  uuris,io  UUl  tiUX,  J  -  - - -  1 

°t  hurtful;  naon§6ho,I  h.one;  naonieoz.it  hurts  me , 

. .  ~  ^  i v,  .  i nv  cinmnfh  h  1 1  r*  mp  •  nannenxae  .  T < 


't^-am  h.  ;  natoni  eonseoz.my  stomach  hurts  me;  naonenxae,^*4^, 

j i~  1 V* •  nOAnon  vonn  T  Vl  nnP-  with  bllT'n  i  T1 P"  !  ’  * 


I  am  h.by  burning;  naonenxano.I  h.one  with  burning,^ 

1  /^-naoncniaha,1  h.it  by  burning;  eonenxovaoz,  it  is  h.by1^ 
water;  naonensehta  and  naonie&ta ,  I  h.my  foot,  my  foot 
is  hurt-5  0;  naonenieona  and  naonieona.my  hand  hurts; 
v.  )■  naxaonenii  ,my  teeth  h.;  naonieoha,  it  hurts  me;  see 

\  \  H h^‘  l  .+<,  inf . -to toni-Hfndefr  ^spoil "  and  -onenx-  under  "demol-  , 

V  '  U  ~  yiish"  ;  "onfevostanehevestoz , hurtful, painful  life;  onse- 
a  *' ^>ozistoz ,  the  h.;  naonxanen  ,  I  h .,  spoil , harm ;  naonxana,  . 

h.it;  naonxano  ,  I  h.one;  nahaeost&no  ,  I  h.one  (by 
/JV®'  ,J\t  striking);  nahaeostoe.I  am  h.,hit  by  it  (in  a  flash 

'  naveiehaeostoe  hohonaeva,  I  am  h.,  hit, struck  by  a 

|  la#,  Vstone  ;  n<vpmosemo,I  h.  one’s  feeling  (in  words);  ntyjme-  ■ _  . 

'■  '/  h. one’s  feeling  (by  treatment);  nqfompsegtovo  ,  I 

hr  act  hurtfully  towards  one  (against  one’s  reeling)  ;  ^ 

naheskovaovo ,  I  h.(with  sharp  weapons  as  knives, 

Ijpjl  tA,  th 1  Jt  v  rows,etc.);  zeheikovoeve  ,  that  which  is  thorny.hu 

i/Q  ful ;  eheSkovoeoz  ,  it  is  thorny ,  hurtful ;  hfiszistoz  eta-^lffv^^ 

^  heSkovocozensz ,his  words  h.,are  thorny.  f  ^ 

■  t/;thurtful,  see  hurt.Ww«--t 

husband ,  nfShyam,  my  h.;  nehyam.thy  h.’  11 

nahyaman ,  our  h .  ;  nehyamaneo 


hehyam.her  h. 
our  (incl.^  hus- 


T 
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■J- 


Juft  hands;  nehyamevo ,your  (pi.)  h. 
Wji/fi'  nahehyam ,  I  have  ah 

!/V 


hehyamevo , their  h. ; 
zehehyamsz , the  one  having  ah.; 
nahehyameton , I  am  a  h.;  nahehyamenoz , he  is  my  h.;  ni- 
hehyametova , thou  art  her  h.;  nihehyametovaz , thou  art 
my  h.;  nihehyametove , I  am  thy  h.;  nihehyametoeneo , 


are  their  husbands;  zehehyamestovsz ,  the  one  being 
I  ‘h.;  zehehyamestovess5 .husbands ;  zeheszheemsz ,  the  h 

the  one  who  has  a  wife;  zeheszheemess ,  husbands ,  the 

{nil  nviAQ  hfti  ? 


hyamez.we  having  a  h.  or  husbands;  zehehyameze , the 
ones, our  husbands;  zehehyamevoss ,  they,  having  hus¬ 
bands;  nahehyametan.I  want  a  h.;  nahehyametanotovo ,  I 
'  want  him  for  h. ;  see  mode  of  relationship  in  Ch.gr. 
husband,  v.nataosen.I  h.,save,  am  careful  in  its  use; 

natSoszhova , I  h.my  property;  natSoseexan,  I  h. , 
save  my  eyes;  nataoseesz,  I  h.,save  my  word;  inf.-ta- 


=with  discretion, 
husbandman,  enanoehe , farmer ;  enanoevfeho .white  h. 
iate- iC  er;  eenanoeheve , he  is  a  h. 


hush,  oanosz  naheto.h.!  I  say  to  him;  emaxhekotomatto 
it  is  a  great  h.  ;  cmaxhekotomatamanooz ,  a  great  h. 

.  ./takes  place  (in  general);  see  peace , quiet , still . 
nustle ,  naneokaovo  .naetaovo  ,  I  h.  ,  crowd  him;  eetaov&zeo, 
they  (or.)  h., crowd  each  other, see  crowd, 
hut,,  masq ,  ma§konoz  (pi.),  small  house;  emaskoneve,  it  is 
,  ah.;  maiq  ehoe.he  is  in  the  h. 

1  hymn , »  nemeoxz , nemeoxtoz  (pl.in.);  nemeozeva.with,  by  an 

h.;  nitaaseaxzenon  heto  nemeoxz,  let  us  start  to  ,  . 

sing  this  h .  ,  song  ;  see  sing  ,  song .  i'ektrtaje- 


fi 


to 


hypocrisy,  vhanenhesseraanistoz ,  the  making  a  "mere  ap-  ~~~~  ;i 
pearance;  vhanenhessemaneheonevestoz  ,h.  .  mere^^7^^ 
pretence;  vhanetahoccmom&tahestoz ,h . in  religion;  vha- 
netahocemomatavoetastoz ,h . in  ceremonials .mere  exter¬ 
nal  pious  doing, ceremony ;momehemazen&toz,.li.  .flattery. 
hypocrite ,  evhanenhesseman.he  plays  the  h.' merely  pre¬ 
tends  to....;  evhanetahocmomAtahe ,  he  is  an 
h.  , externally  pious;  evhanetahocemom&tavoeta , he  plaj?t-*t 
the  h.in  ceremonial , religious  doings;  the  preceding 
terms  denote  more  "externally , by  mere  form"  than  "hy¬ 
pocrisy";  suff.-man,in  this  connection  ref.  to  "play 
the  role .pretend" ,  q.v. ;  vhanenhessemanehe ,  h. .mere  * 
pretender:  evhapenhessemaneheoneve , he  is  an  h. ,a  ure7 
tender  ^  u*4-t>C  x. 

- - - - - - 

-\£\ax  o  a  .  i  .  '  /»/  ' 

Hit iix 


j  ten 


rr' 

sound  and  is  ^Ifo 

pronounced  like  "i"  in  "tin"^  "t"  is  pronounced  as  if  *5 
the  "i"  were  followed  by  the  hard  Ger."ch.",  but  not 


is  in  Ch.the  shortening 


565 


e,UiTt~  ircL<K^+*hL,  '*  -  3’"*-  ‘  Mfru.* -r~*  -  fa*  ,\ 

: i-a_f  flu'oJi  /.  /  £  <?/<*-  *-L+cC *-**+- *~* <*/  '£ 

^VZ«X£  //<«*  *r f.  {?•■/■  & ■  V  £fWdg 

/V7* er-f'a-4^1 hsl^J-zZ^X  ~t 

\*4aJieSe  cir*~  ENGL1SH-CHEYENNE  DICTIONARY  ^¥"7+ 

-*  /Ja  ' 

^/Cf.wWwtf-9uite^  80  hard  as  "ich"  is  Pronounced  in  -the  Swiss 
4  /  ^  /-/«  dialect .  uumw  tx^jUL <r/)_A  tL*.  »'<^- o.£om. 

ft*'*/ X  /  v.  I,  nanehov;  nanehovestoz ,  toy  I,  person,  own  seif;  as  a 
o*\  Y )  ~  pers. pronoun  before  a  v.only  na-  is  prefixed;  nane- 
g0^fr/-(X^JfX-  0  -  oxz.I  go;  namese.I  eat;  only  when  special  stress  is 
laid  upon  the  "I"  is  "nanehov"  used;  nanehov  zemeset- 
to, it  is  I  who  am  eating;  nanehov  esima,it  is  I, thy 
./(  /  \  younger  brother;  nanehov  zeooenetto,  I  who  am  blind; 

nanehovheme ,  I  and  one  of  them  =we  (excl.);  ninehovhe- 
-  Nma,I  and  thou  or  you  =we  (incl.).  n^e,  c*Ld  { frte^e  ,0^^ 

444,0-/1  :4V*1  -  ice^  maom;  emaomeve.it  is  i.;  usomeva ,  on ,  in  i.;  makom-^^/a^ 


Vt***-?*?Z~ _ r 

les, little  i., icicle;  vfeho  eoxchdtovanov  maom,  the^^^ 
white  people  do  sell  i.;  maome-hoemhayo  ,  i  .  cellar ;  fyeablni* 
-  etlonovaomoita,  the  i.is  thick;  e&toaomoxta ,  it  is  co  v-juft*,  f  ! 
/rf'er3d  with  i.;  e&toaomoxtansz ,  they  (in.)  are  covered£vV-«^n 


^T^r! 


pf^ha 


"Tri 


eoxomaoxta , the  i.is  cracking;  emaomevoxta , x^-Actii 
frozen  to  i. (liquids);  see  freeze .hoarfrost ;  nao- 
>s,I  am  i.cold;  maomevhos , i . peak , iceberg ;  heoenona, 
i  lute, needle  like  particles  of  1.,  driven  by  wind; 
iikomevoxta.it  is  a  thin  sheet  of  i.;  emaomeveoz.it 
•ns  to  i.;  emaomeostoxta.it  is  turned  to  i.,  frozen 


aslwith  one  sweep;  ehekonomaoxt^the  i.is  solid.it  is 
***/!»«'  £7^  frozen  solid! - * 


I  tt^-c 

» — ■  ^lA*  iceberg,  maomevhos;  maomevhoseva , on  the  i. 

L iceboat ,  semo  zeoxceamoes  maomeva.boat  floating  on  ice. 

/icy,  Jemaomezhesso ,  it  is  ice  like;,  etoeona,_  one  .haS/.ji.  ^ 
hands;  see  cold,  freeze.  fi^c  lidvi-  "  tkc  • 
matsetanoxtoz , i . , thot ;  epavhetsetanoxtov ,  he  has 
;ood  ideas, thots;  see  mind,  thot .  ^  '  5 

cal,  eneha.it  is  i.,the  same;  enehahe  ,he-  is  the 
.  ,the  same;  etonehov,  it  is  the  very  one 
);  etdnehovetto , it  is  the  very  one  (in.). 

declare  him 


idea , 


ident 


i 


idiot 


j '  (°r  ' 

-identify,  nahetomemo  zehestonehovs , I  i.o 

*  to  be  truly  the  one;  nanhesta  zeheienehovs , I  i. 

say  that  it  is  he;  nanehovemo , I  i.  one,  tell  that 
s  him, declare  him  to  be  the  one. 
emashane , one  is  i ., unreasonable , insane .  Writer 


has  only  known  one  case  of  idiotism  among  the  Ch. 
ng  the  last  25  years.  The  word  "mashane"  has  a 
application, from  dull, stupid  to  crazy, frenzied. 
nasaaton§eve , I  have  nothing  to  do, am  i.;  esaanA- 
kahe.he  is  i.,not  industrious;  nasaahesthozeohes- 
to\6,I  am  i.,have  no  work;  naekokanomoe , I  sit  i.,haye 
hing  to  do;  naekokanomahe ,  I  am  i.,  superf lous , at 
sure;  the  inf . -kanom- . -kokanom—  has  the  meaning  of 
thout  effect, in  vain, superfluous .uselessly" ;  zeka- 
zeass6,the  i .”,  unoccupied  ones  (usually  ref.  to  wo- 
not  encumbered  by  household  duties,  having  no 
ecial  work) ;  in  the  distribution  of  Christmas  pres- 
ekanoma"  is  said  of  an  article  left  over  after 
111  children  have  been  given  something;  ekanoma  =it  a 


^  1 *r  ’7'iX***  tir  C &%*■£*-* 0^*  /<WL  £~  U44s6}%/*~ 

- yrtJ*'#' J  -  ^  *■  „ 

\  idleness  ENGL1SH-CHEYENNE  DICTIONARY  y  „  if  j  „ 

\  Ofttie4'f*t-bLK&0- 

\  it  is  i.,it  has  no  special  aim, has  no  use,  is  super-  jU.  fO^*— 

fluous.  See  lazy. 

\ ^  idleness,  saanhkahestoz , the  not  being  industrious;  sag,-  — 

tonsevehestoz , the  doing  nothing.  A>/A 

X  ^ffff^f'idol ,  vonhaia.  vonhaxas z  (pi .),  i  .,  fetish ;  evonhaxaeve  ,  it  /  ^  / ■• 

_  is  an  i  T,  charm , talisman , mysterious  symbol;  navon- 1'?*  nl*ta***b 

y^i  ,\,-ulaa Jiaxaan.our  i.;  nahevonaxaenoz.it  (or.)  is  my  i.,  taljy  ,  */•■  -£(^_ 
'/  ,  y^Tisman;  n^onhaxae  vs  ton ,  I  make, design  an  i.;  matavon^'^,,,//"u‘ 
a, special  large  peyote,  symbolizing  the  peyote  ‘"'v‘7^>  '  . 

■/w*1- "'"7  ••  worship  .carried  by  peyote  men  and  addressed  in  pray- 
.^^wu^ers .  It  /is  not  the  peyote  which  is  eaten  during  th ztf/a/iunx* 
cutX  t  /““yivorshijy.but  a  special  specimen  (usually  kept  by  the 

ziiVA^S'prieSt/in  an  ornamented  case,  tied  to  a  string  ■ 

f  *  /I a  <  ■  Mexica^  beads  in  the  shape  of  a  necklace  hanging  over/ 
the  chest  of  the  wearer).  The  term  vonhaia  is  related  / 
to  vonhae  spriest  .medium, burner.  [The  Sun  dance  tent^^^^J^j 
is  called  maxevonhaom, while  smaller  lodges  for  pu r i JuZUj&VM&w 
rukfXP^^'fi-CajtiQ-n  (sweat  lodges)  are  called  vonhaom;  the  tern^#"'*/"fj\Z 
vonhae  =consumed  .wiped  away  by  fire].  The  Ch.  do  not 
address  vonhaxasz  as  gods, but  regard  them  as  powerful f&i**'?'' 
mediums  and  tangible  representations  of  the  spirit  or k*u***‘pe'c ' 
gdd  to  whom  they  make  their  petitions.  The  ceremonial 
Arrows  belong  to  the  category  of  "vonhaxa” ,  wielded _ 


tty 

Kr>\ 

t  ry 


spurious  god.  'fe&fVt -****- 

.  /]) ^  Idolater,  zeheyonaxasz ,  the  one  having  a  feiisM',  a  me- 
r  dium;  nha  zetoxetanotovoz ’  zeocevonhaxaeve-  . 

ziss  > 1  •  < lxt  • the  one  who  minds  an  idol .  U^^ef^^*******  £***£****  ~ 
ty  /  idolatrous  ,  ehovenietamenoz  ocemaheon,  one  is  i .  ,  trustS"'***  ft***- 
r  in  a  spurious  god;  eoxcenietamenoz  zevonhaiac^/^^*^' 

\  veziss.one  is  idolatrous , trusts  in  a  fetish  or  medi Len&f 

urn, talisman;  zeoxcenietamsz  zevonhaxaeveziss,  the  iS^-  -  -  1 

I  \  one.  Qji  <-*-e  -  'L^y-oX  e.  — 

Idolatry,  hevonhaxahestoz ,  the  having  idols;  vonh&xa  ze-'a*r“’~ 

~  oxchaonatoe  or  zeoxchaonatoesz , i .; vonhaxa  oxt- 


the  priests  to  keep  the  people  under  their  (the 
driest  ’  s)  influence.  The  coming  of  t&e  peyote  worship 


l/ju)e*v*fz3 

T 22^1 

fair  way  to  be  worshipped  as  a  god,  becoming  a  new 
_idol  of  the  younger  Ch . generation .  See  peyote . ocevon- 


''Isaun^l  honatoesz  etahavsevoetastov,  the  worship  (=idola,try) 
of‘  idols  is  wrong.-. 

i£’  heva  (governs  the  sub.cj.),  if, in  the  sense  of  "on 
the  supposition  that , provided  or  on  condition  that, 

-y  whether.  ..  .or" ;  heva  hovanesz,  i.  he  be  absent;  heva 

peva  na  mo  hovahan , i . (whether )  good  or  bad;  heva  n§- 
hovsz  zemetata, i . it  is  he  who  gives  to  thee;  when  the 
sub. reflective  m.is  used  in  the  v.  following  "heva" 
this  latter  denotes  that  the  condition  is  doubtful, 
improbable  or  impossible , as :  heva  nomhzeheonevetton- 
hao , i . I  were  a  thief;  heva  metaeo.i.one  gave  me;  heva 
'kot.cdioUt'YLi  -\fruS 'xXncCL  v^JLa. Y&ji . S 


\ 


'  btCf  $  <<a*^  < 

I  h  u  '//f 


/  .*>4^  i  o»^  -  /y / 

,,ii»-/Y' 


''^9tSuh 
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,j(u*~jUj  U&UtJiSL  «y  UtfaHV.  «^V»M«M»IOfl2t  -r;,; 

ftaezesz /namsaatroeoxzeheme  ,  i  .  we  had  been  sick,  we 
fould  not  have  come.  Hevani , if . , in  the  sense  of  "on 
that ,altho .because , implying  the 
n",as:  hevanSstamenoehevetto  na- 
saahavsevoetahe ,  i.I  am  poor  I  am  not  wrong  (doing); 
hevanlheneeno  esaamestohe , i . he  knows  it,  he  does  not 
explain  it.  Pref.ve-  (governing  the  sub.m.)  =i.in  the 
sense  of  "i. yet, in  case  that,  i . further .... ,  i. still 
Liu^AV^y  (implying  persistence  of  being  or  acting)”;  vehova- 
, i.it  is  not;  venhesso.in  that  case;  vengemesesz, 

1  i . he  persists  on  eating;  vesaa-amktovatahetta ,  i.hc 
still  disobeyes  thee.  Pref.ox—  (governing  the  sub.m.) 
=if,in  the  sense  of  "whenever" , combining  the  ideas  of 
condition  and  time;  oxvomkzevosz  eoxcepevetano ,  if, 
whenever  they  see  each  other  they  rejoice;  oxneieve- 
zesz  nioxcemetaenon  hovae.if  (whenever)  we  do  it,  he 
usually  gives  us  something.  Pref.ma-  (before  conson¬ 
ant)  and  mx—  (befor  vowels  and  aspired  sounds)  =i.in 
the  sense  of  "in  case  .....  should ...." ;  mxhamoxtasz , i . 
he  is  sick;  mxooko.i.it  rain;  mxhavseva.i.  it  is  bad; 
muvcmoz ,  i .  we  see  him;  [confound  not  nm-  with  ma- 
U  which  means  "when"];  m&vomata.if  he  sees  thee;  mavo- 
C*!  r  ./^  mata.when  he  sees  thee;  natavomata,  when  he  shall  see 
J  i  "Lathee.  Heva  is  often  combined  with  m&—  or  mx— ;  mxheto- 

* metto , i . indeed , i . true ;  mxhetomsz,  i.  he  is  true, i. so 
''J. as  he  says);  hevamxooko , i . it  rain;  heva  mxhamoxtasz, 
ir if  he  be  sick.  Pref.eo—  (governing  the  sub.m. and  oft- 
preceded  by  "heva")  =i.in  the  sense  of  "whether", 
roducing  an  indirect  question  or  object  clause; 

1  lT  as:  n6ztoveha  eotoseaseoxzz ,  ask  i.he  will  go;  nasaa- 

1  heneenohe  eotosooko  na  mo  hovahan,  I  not  know  if  it 

Jf  I  wil1  rain  or  not;  nasaaheneenovohe  eoe§hovanesz ,  I  do 

f  Hi  n0t  know  i-  he  is  dead-  Hootam,  i  .  so  now, what  (sc. will 

l  11  be  then)-  /ue-  buwttA.*f-e^-viMo\v 

k  J  J  I  ignominy,  aestometanevoomenestozr,  i . {  naaestometanevoo- 
J[«  Jj  men  >  I  suffer  i.;  naaestometanevoomenesdho ,  I 

Xy  ^jjl/^^inflict  i.  on  one  /***/rn*<x 


y1 


S 


ignoramus ,  emashane,one  is  i . ;  zeanishanesz , the  i.,dull, 

~  stupid, idiot, insane  one;  ononoveozistoz ,  i., 
pclix'***'  the  not  knowing  well.  JteZtT 

ignorance ,  saaheneenovahestoz ,  the  n/ot  knowing;  heto 
zeheSsaaheneenohan , the  i.ofj  this.it  not  being 
-  -  j  known;  oxsaaheneenohanehgsz  hoemaniystoz  eoxcemaxeos&-  *  , 

pr  zistov.i.of  the  law  is  punishable . 

ignorant,  esaaheneenovahe , one  is  i.r  zsaaheneenovahesz ,  ifa'd- 
the  i.one;  zsaaheneenovahessS ,  the  i.ones; 
saaheneenovaetohe , I  am  i.of  it;  also  nasaaheneenohef 
I  do  not  know  it;  nasaaheneenovaetovo , I  am  i. concern-  / 
ing  one;  Oxsaaheneenovahesz , Ignorant , pr . name ;  evfepes, 
one  is  i.,is  empty  minded;  inf.  — ononov—  =i.  of, not 
knowing  well, dubious  of;  naononoa.I  am  i.of  it, do  not 

±(4*  a  Uf  tW-1  ( V h-id-  >1^ 


if  1 


*  ^ 

/V* 


- - - 


jua,  <^>?r  *-/*~*,  £***••**  '"■  • 

//  ,  //t  tAr+y*4-*-A /t^i'd1-^,  * 

^  /7v^  ~f  •  JUL't*  «_-*-  tc-<V^l^  *  S'ZS*' 

JjL~U~  *<“*$  ' 

'  IGNORANTLY 


'^/  ^V~ - -  - 

*’' - r^^Know  it  well;  see  know.^*-**-' 


'X  *-*/—  At,  ✓'.*  ar/t'm-**. 

■lA  'y  ‘<-1&/  )  l  <  <>  '-e~« 

a  A<y~J.  «X,  ,  */  «  A— <, 
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TuEXC  >y 

^rrpJ  typ.  f„. 

ignorantly,  nionone,  i.,  at  random;  ononovetto , i . ,not^  /luS 

wel1  kn°wing,  dubiously.  rud,-m<nm>l&m 

HOvA**'  ignore,  nasaananovohe  ,  I  i. one, do  not  recognize  him;  na-^i,  fW«- 
saananohe ,  I  i.it;  nasaananond ,  I  am  ignored,  not 

saananovazistoz ,  the  ignoring,  non  recog-<^^«  ' 


recognized;  saananovazistoz , the  ignoring,  non  reco; 
nizing;  nasaananomevahe  zehe§epevodho ,  he  ignores 
kind  treatment  of  him.  Tse  esaananatanotohe ,  one  pur¬ 
posely  wants  to  i.it;  tse  esaananatanotomovohe  Maheon 
helivaztastoz , he  does  not  want  to  recognize , purposely 
A wants  to  i. God’s  mercy 
ill ,  esaapevomoxtahe 


well ;  ehamoxta ,  one^^4^ 
is  very  i.,sick;  ehamoxtaeoz ,  one  becomes  i.;  saape- 
vomoxtahestoz , the  i.;  etakovstaha , one  is  i . natured , i •  yA/ycv 
hearted,  rancorous;  etakovetan,  one  is  i.  disposed 

t-rf  (frowning);  esaahotoahe , one  is  i.bred;  emomata.one  is  /  - - . 

r  L  i. tempered, irascible;  nahes ’ senovodho , I  i. treat  one;, 

/  //*^\^4hes  ’  senovoestoz ,  i .  treatment ;  nahestoemo,  I  speak  i-,y*T*r~* 
ptj'jl  hatefully  of  one;  nahessevoto  ,  I  speak  i  .  to  onc.accuse7^1^- 
him  of;  inf'-bavsev-  in  an  i  .manner,  badly ;  chavscve-^9, 

^4 j^'manehe  eszehe,  the  coat  is  i.  made;  ehavsevetan  ,  he  ^ob  yb* 

;•  1  feels  i • in  mind ; inf ,-saapeve-,-saapave-  =i.,not  well;  '  ' 

Jlji  esaaPavemanehan>it  is  i •  made  ;  esaapaven6onettan.it  is 

rU  i.,not  well  connected  ,  related ;  nahavsevemo  ,  I  speak  i. 

[(i^Ajy  of  one  >  nasaavoemohe ,  I  speak  i.not  well  of  one;  havs , 
l-#1  the  i., evil, bad;  ehamoxtaenohe , one  looks  i.,  sick; 

F  inf.  — ato—  denotes  "i."  in  the  sense  of  "entangl- 

r  ^ed, mixed, in  disorder";  eatoeta.he  acts  i . , transgress- 

•  Hji es;  eatoeszeha.he  is  i. haired, has  a  bushy,  disheveled 
r  Jr  js  tangled  head  (hair);  see  tangle;  zetohetaehavseva , all 
Lr  Jj-he  ills, all  that  is  bad;  heovasz  heSehamatazistov , 

,\rO^  the  (infirmities, pains)  ;  zetohetahe§kovoeve 

zeoxchoehotaez.all  the  ills  (thorny  things),  hurtful 
yC^  thrusts  that  come  to  us. 

illbred,  hehetovanohetan , i .man ;  ehehetovanov , one  is  i.; 

-  eonisyomhekonestata.one  is  i.;  see  bred. 

K  illegal ,  esaahoemanistovhan ,  it  is  i.,  not  lawful, see 
law.  tyk.  1 0  ti-lf* 

illegitimpr€e,  eemojxtoe’n ,  she  has  an  i.  child;  emoxtoen- 
J  J  oxzz , i . child ;  heemoxtoenoxzetto ,  her  i. 

,(/f  gjuf'  ch>Td;  niemoxtoenoxzz  ,  thy  i.  child;  eemoxtoenoxzeve.it 
„y™  an  i. child;  (from  emos  =secretly  +  -odn  =have,give 
ir^h  to  a  child);  zeemoxtoenoxzevessd ,  i.  children. 
Eemoxthosse,  s)ie  ^is  with,  child  illegitimately, see 

illicit ,  hovae  zenhastoohe^something  not  "allowed,  for-T^^'^^** 
bidden, unlawf ul ;  see  forbid;  hoxtovotazistoz L^_ 
zenhastoohe , i ., forbidden  trade;  hovae  zenhastoohe  ni-fj  ^ 
vdueSevenov.do  not  that  which  is  i.;  heto  nesevestoz  , '  . 
ninhastomonenon ,  this  doing  is  i.for  us;  hoemanistovi  f ;  , ' 

nioxchostomoenon  v&hoemhp.by  law  whiskey  is  i.  to  us.  ’  '■ 


K 


(Mr 


wM  ^  ^  ^“T 


(pd****' 


t y^rt^ut^  T7 

**“0%! 3W- 

\  —  *  -  -  A“' 


f* t*^t^hfJ>t'i 
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illim 


esaatafenistovhan,  ;it  is  i., 
also  esaatSfenettan . 
ill-na\ured,  ehaesenov , one  is  i ., cross , crabbe)jl;,  ^emoma- 
one  is  i .  ,  irascible^nt  Ywk  rrhY~A  in/rr^ 
illness\  hamoxtasAaxrs^®- sickness.  tj75 
i  1]  umina^e^gRR  light  .  fr|  V  a-  o^JC-  •!! 

illusion  .Rendered  by  "hov^"  =under  the  ^impressihn  ;\^ce 


1  mistake^ _ *luZ 

j  rt  image  .  puoVistoz(in .  )  .usually  paozistoto  (or.  ) 

zist<we,it  is  an  i  ., picture  , photograph ;  navostk 
j.  ■fw^Tv**^ieme ,  my  i\,my  person  in  the  sense  of  statue  (less  \n/’ 


KE£*s 


is  said  of  the  whole  person ,  represented  by'laAi**<«_ 
doll  or  something  formed  with  clay);  vonhaia ,  zevonhjj^ 

*  jv‘rw^^x^vsz  (or|0  , i ., idol , talisman , fetish ;  see  idol;  niva  ^ 


oW 


****  v 


'^j^if^^ehenehovstbvsz , whose  1.1s  ill  hhematasoomaeha ,  it  is  a 
•  .»«,/)  an  i  .,  ref  lection ;  ehem&tasoomatto , it  forms  an  i.,  re-7"1 
tu*t  fleets  (as lin  the  water).  [The  Ch. holds  that  the 


a  person  (especially  when  reflected)  is  his  spirit; 
matasooma  =spirit].  Niseegenemo  eyo , thou  art  the  i.of 
thy  father  I  thou  art  like  thy  father,  in  the  face)-  * 

Maheo  femanojBn  vostano  tana  zehestavos,  God  made 

after  his  okra  i  .  (stature  .being) .  .jp-kYu  - - -x 

imagination,  /vhanetoxtoetanoxtoz , mere  fancy  (in  thot); 

evhanetoxtoetanoxtove.it  is  i.,it  is  imagi 


'  / 7 (uLctfut, 
n  /u 


imagine, 


1  nary;  zistoxtoetanos  eoxcetaomeametan ,  he  lives  after 

his  own  i., fancy, his  own  way;  see  fancy.-  ? 

imaginative,  evhane  toxtoetanonov ,  one  i\s  i 

navhanetoxtoetan, I  i.;  zevhan^toxtoetanoz ,  the' 
one  who  imagines;  navhaneto^toetanota ,  I  i. 
it , concerning  it;  navhanenheSetan , I  i\ think,  suppose . 
t  imbibe,  see  absorb.  'nbutjit,  fj.i/.  Y  (tvvvk&w^Yina-VL^ 

ItTVytU^  \  imitate  ,i  natoszdho  ,  I  i  .  one  ;  naboxeszdho,  I  i.,counter- 
jfeit  one;  nahoxeszesz ,  I  i .  .counterfeit  it;  na- 


*  —  OflT.-c'*  hdxeszjistovo  zeheiehaes.I  i.  .counterfeit  one’s  voice; 

7  \i_  -J  nat6aavo,I  i.(when  putting  on  something  to  resemble 
1  y^^^ano the* r , as  Jacob  did  with  the  kids  to  resemble  his 
7  ‘  brother)  9  i.  /«-  ahe^tt^ 

imit^tijbn,  toszen&zistoz ;  hoxeszeh&zistoz , i . , »counter- 
—  r  j  feit ;  toaovazistoz ,  i .  ,  the  making  to  resemble; 
i.  (mocking)  . M/f) CUaa -n-hd ^ 

.  zetaneneo , zetaneneonoz  (pi . ) , l . , tool ;  ezeta- 
taneneoneva.with  an 


'  afM 


f  JAVtTV^^ 

i  j 


implemei 


neneoneve.it  is  an  i.; 


,  esaatasehe , one  is  i.,has  not  spots,  defile¬ 
ment;  esaahestasehestovd ,  one  is  i.,has  no 
blerish;  zsaatasehesz , the  i.one;  zsaatasehehan ,  that 


ib  is  i. 

(or:  Maheo— o: 

vessevaezesz) . 
rial,  esaatonsohan.it  is  i.,  of  no  consequence; 

f.-kanom-  carrie^  also  the  ffmeanin^of\  i .  I 


i'j't+4.  k*f  Immaniel,  Maheo— nivessevaen , God— with- 

1 


I,  *  I 
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ekanomeesz ,his  speaking  is  i.,let  him  speak,  it  mat¬ 
ters  not;  ekanomehomos.it  is  i . that  she  cooks.it  mat¬ 
ters  not  that  she  cooks.  / 

immediate,  ae  .  ,  i  .  , close  by. 

immediately,  inf. -tom-  =i ., forthwith , at  once;  nitatome- 

nahaz,  I  will  kill  thee  i.;  inf.  dnehe-  =  - 
very  soon, i. ;  zeeSednemesetto  exdnehehoeoxz , he  arriv¬ 
ed  i.  after  I  had  eaten;  see  instantaneous  .  i^rA.  ***$•  — 

immense  ,  rendered  by  inf .-mame-" =very  great  o'f  bulk, but 

always  used  with  the  v.  ;  see  bulk;  emamemansze-^/^tvt^  / 
no, he  made  (something)  i.;  hovae  navoxta  emamhotay^/***'-^ 
to.I  see  something  i . on  the  prairie,  lit. setting  i .  ■/  **• 
soss  emahao.it  is  i.,of  large  size;  soss  emahaeta.one  x. 

is  i.,of  large  size  .  St-  /«-<_«.  2^. 

jerse,  see  dip,  plunge;  eAtohova,  one  is  immersed , ^ 
buried  under  water;  writer  hears  Ch. speaking  of 
zesdenessS"  to  designate  such  who  have  been  bap- 
by  immersion;  the  term  -sddn  means  "to  step.de- 
into  a  lake  or  river" ^ut  does  not  imply  a  com, 
immersion  ei  eJe  a  e-^-r  Z  t,  t+jC I*—'  ^ e ■ 

immersion,  htohoy&to/,  the  burying  under  water;  sednis- 
toz.the  descending  into  water; 


ized  1 


pldi 


.  .  „  —  - ,  sednistova 

cvcocostahe ,bne  is  baptized  by  immersion,  descending 
into! water:  zesddnessd , the  ones  baptized  by  i.  (only 
the  connection  will  make  this  understood,  otherwise 
the  tlerm/means  simply:  "the  ones  descending  into  wa- 
ter”  )  l  'ICO.  €  f-ptf  3  d+'J},  y  /  '  .  /  ^  r  ZCZ*-/1  .  r  >' 

immobile  esaamomoo^ehan , it  is  i., does  not  move;  esaa-' 
Imomoozd , one  does  not  move;  eheceo,  one  stands 
I  i., without  moving;  ehecea.it  stands, sets  i., fixed, 
/immobility,  saamomoozhestoz ,  the  non  moving;  heceohes- 
•n.yvurvaL^'  \  toZ)tlle  standing  immobile ,  rigid . 

^  portal, \zsaahen5estovettan .  that  which  is  i.,  has  no 


that  which  is  i . , 

1^-  a«ath;  mdtasooma  esaahenSestovd ,  the  spirit  is 

xtiAuL  •  *  1  •  ’  nioxnahemA  oha  nisaahenaestovehemA ,  altho  we  die 

p-  /  we  are  i -Wta ^  ■ 

!WZPlmm0rtalltyJ-  saan5hestoz,tlie  not  dying;  Maheo  nitose- 
T-  veienhomanaenon  saanahestoz , God  will  clothe 

witrf  i  .  4  A  U  %  Km.  tjM, 

./  V  .immovable ,  eh6zemomooz.it  (or  one)  is  i.,  cannot  “Eove; 

eheceho,one  stands  i.;  etoomahe.one  is  i.,un- 
changeable;  etoomatto.it  is  i.;  inf.  -toom-  =staying 
/KU<vvji-A-  the  same, not  changing;  see  change. 

infmune  ,  inf.-moeno-  denotes  i  .  (Ger.gefeit)  ;  namoenohe, 

I  am  j  .  namoenoevsan ,  I  am  clad, dressed  so  as  to 
be  i.,wear  clothes  that  protect  me  from  vulnerabili- 
zemoenoevsanessd ,  the  ones  protected ,  made  i.(in 
I their  garments);  namoenoevhoneon ,  I  am  clad  with  im¬ 
munity  (also  fig.);  namoenoovo,  I  make  one  to  be  i., 
protected , that  no  evil  can  befall  him;  namoenoa,  I 
make  it  i.;  heto  cseoxz  naveSemoenoon , I  am  made  i.  by 
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this  medecine;  emooxoneta,  one  is  i.,  stone  hard, 
"flinty" .possessing  great  endurance , tough ;  zemooxone- 
tasso.the  i., flinty  ones  (or.);  hozeohestovA  nivese- 
mooxonetama , we  are  made  i ., flinty , tough  by  working; 
mooxevostanehevestoz , a  life  possessing  endurance , cap¬ 
able  of  resisting  pain  (physical  and  otherwise);  mo¬ 
oxevostanehevestoz  momoxemetata  Maheo,  may  God  give 
thee  a  strong , robust  life;  mooxevostan,  a  robust  ^per¬ 
son  ;  Lu-f .~-VX0’kru---=- 1-^ 1 
immunity,  moenohestoz , i  .  ;  moenoevsanistoz ,  'thfe  putting '  /  W**" /, 
on  i.  (in  dressing);  moenoevsanistoto ,  dress  ,>./>* 
cloth  of  i. ;  moevhoneo , cloth ,  apparel  which  gives  i.' 

(Ger.  gefeiter  Anzug) ;  mooxonet&toz ,  state  of  i., 
toughness, of  great  endurance, 
immutable,  see  immovable , change 

impair,  rendered  by  inf.— shov—  =getting  less;  nashove- 
vosan.my  sight  is  impaired;  eshovepevomoxta, 
one’s  health  is  impaired;  eshoveoz,it  becomes  impair¬ 
ed;  natotonSemanisz , I  i., spoil  it;  see  spoil, harm;na- 
\  havsevana,!  i . .deteriorate  it;  see  bad, less, diminish, 
impalpable,  zsaamxaohan , that  which  cannot  be  touched; 
esaamxanehan.it  is  i  .,  intangible  _  _ 

"Impart,  naoneno.I  i. clothes  to  one;  v . suffixes""— aho , 

7  -6ho  and  —oho  denote  imparting;  nanaho.I  i. death 
unt*  one, kill  him;  nahamoxtadho ,  I  i. sickness  unto 
one/;  navoesetanoho ,  I  i.joy  to  one;  see  causative  m. 
impartial,  rendered  by  inf .-vovoxpon-  =strict,i. 

*■'  impassable,  esaaton§es6p ’ nistovhan , it  is  i.,  lit. there 

*  I  ,  j  is  no  means  of  going  thru;  ohd  esaatonsehox- 

LftlpCUUk’e  oy ’netohan ,  the  river  is  i., cannot  be  crossed. 
tfhSiz&hu*,  impatience,  azetanoxtoz , i . ;  heneetanoxtoz , anxiousness , 

/  .  J  i|TT  i .,  fidgetiness ;  saaofenovahestoz.i.  (state); 

ii  *..i  tut-  ^aao^novetanoxtoz.i.  (mentai)  ;  see  perseverance. 

impatient,  naazetano.I  am  i.(in  mind);  naheneetan,  I  am 
"  i  .,  fidgety ,  anxious  ,  eager ;  esaac6novahe  ,  one  is 

i  '  TL^^rJ»Fnnot  patient  .persevering;  esaahecfenovetanoxtovd  , he  "has 
1 1,0  t  no  patience;  zsaaoenovetanonovesz ,  the  i.one;  zehenee- 

wV  /  tanoss ,  the  i.,  fidgety  ones  (or.);  nasaaofenovaetovo,  I 

**  /  have  no  patience  with  one;  naheneetanoho ,  I  impart  him 

I  /  impatience;  enonotovetan , one  is  in  a  hurry (mental) , i . 

/  impecunious,  esaahemakataemd ,  one  is  i.,has  no  money,, 
impede,  see  hinder,  prevent 

j  impediment,  hovae  zeve£hestomeozistove ,  ,  something  by 
/  which  hindrance  is  caused.  —/If  ■  &■*•*■ 

'  impel,  rendered  by  verbal  ending  — aovo  in  the  sense  of 
"make, cause  one  to";  naamaovo , I  i.one  to  go, drive 
/  him;  naasetaovo.I  i.one  to  leave;  suff.— aoe  (&e  and 

ahe)  denotes  "urging  to  action";  navovistomevaheto- 
j  vo, I  press  instruction  upon  one, i. him  to  know. 

I  impend,  rendered  by  inf ,-tosee§e-  ^impending,  about  to 

l  occur;  etosesenaestove , death  is  impending;  see 

V iu.  \  u&tiL  ILV  wu  .In  ..  vrti  V\&  VuWft- 

wtk n/  ctfavwi  ,  ^  iUia^  *** ' 

ArvKalu, 


-  *2-*^ /z?  e.Ke^rwZ-^'-*-,  it  it  /'^/v  z*ui&-u2Li^/-t3  e-t^t'Aa^ 
\£^LjX£Z---<3'*^~t>  -e^-^t-t/  */t  £*+  ,  *^-4  rf-e+t**  ~e/Mta  ^  ^  jt.^  c  ■ 
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mperfect,  see  fa.il/  xhf.—  saavaxs—  =no.t  complete,  per-  . 


feet 

jnperfection ,  nittfxnehestoz  ,nit 
.defective. 

personate/,  nanevezovenotto  ,^1  i.,  £epresl 
represent .  — t/lvpc^*-  .<Ccl[ 

*  A  I’  l _ I _ '  _ T 


impertinence ,  tovahestoz ,  i .  , impudence 


*£**/>- 


zet6vahess6 ,  the  i..  ones  .,  ..Jein^htrfhp^e^hi'^^ 
^impetuosity,  hohaomanestozJ^'''',,,  ****“7 e  ’  t 

)  impetuous  ,  ehohaoman  ,  ^cuhr  i?.i..,  zeohaomanSV~7T^4MH^''>tt±ilf/rK^^- 
ntL^t,  1  1  (or. )  4i^ttiAreeatevsAui4 

*,  ^  imp  lac  ablte  ^aan^^  *  J 

.  p’j£K”^n  am  i.  towards  one,  see  ignore  ,  recognize  :  Na_,  /‘^t*T*Ur 


ef.to  Death 


'honhesi , the  Implacable ,pr. name , sometimes 
„  in  person;  esaananond , he  is  i., pitiless;  saananone- 

L hestoz.the  being  i . ;  saananonetovazehestoz , the  being 
L‘>  J*  l^Juurards  one,  tti/ktcx  nf  +->-*-  »•-** 

■^T^/^implement ,  nazetaneOnoz ,  my  implements;  see  right'  after 
"imitation"  .where  "i."  was  placed  by  mistake. 
\Xy  imPl°re 1  namomoxzemo , I  i., entreat  one;  namomoxzemosan , I 
'J,  I  am  imploring;  momoxzemosanistoz , the  imploring; 

i^j  (x^momoxzemazistoz ,  thr  '  ’  •  '  • 


«.  rt*/i 


r 


momoxzemosanistoz , the  t  _ 

imploring  one  (obj . ) , imploration ; 


hevetov  namomoxzemosan , I  i.on  one’s  account;  nimomox- 
zemaz  hevetovevo.I  i.thee  on  their  behalf;  namomox- 
zevhona , I  i . in  prayer;  namomoxzevhonatovo , I  i.  him  in 
prayer;  nihessemomoxzevhonatovazenotto ,  I  i.thee  in 
prayer  on  one’s  behalf;  pref.momoxe-  (governing  the 
sub.cj . )  implies  supplication, entreaty, wish, pleading, 
imploring;  momoxevomo ,  oh  I  wish  to  see  him!  Momoxesi- 
? /j^ratamemenotto  1  may  thou  pity  us! 

-faaply^  enoa , it  implies;  zenoa , that  which  implies ;  inf./  / 

"  ! * c  \io—  denotes  "along  with , connected  with, added  un - -Crimea 
to;  he\o  zeeszetto  nanonheto.by  my  saying  so  I  i .  him;?/W  ',**<  , 

etahanez^  zeheSetovaes , this  is  what  he  implies;  hapef** 

<tto  ,  likewise  it  implies  ,  purports  ;  zeheSeto-^-*^/,  ■/  * 

- -vy^^aiieneenohe ,  I  do  not  understand  what  it  lm 

plies  .  -lu-StTfaa.  -  «aJZ  <*/"/£_  /'  uu . I  um.Ji  i-n*,  f*  ~ 

J . <  fi^lmPOlite ,  esaamaseztahe  , one  is  i.;  zSaa/aseztahesz ,  the 
[lhe* JSU  S - Q^aamaseztaheoneve ,  he  is  an  i.one;  saa- 


vS'  vatto 


i  IfjP1'  A/ls  . . ^oi.a»oiictLniicuucii;|iii:  ab  an  a  .  one  ;  saa  ~  nj/.  y 

Wt’  ^  maseztahestoz  and  ^aamaseztaheonevesTiTZ'rimjioliteness  ; 

C  nasaamaseztaeztovonh,  I  behave  i.  towards,  beThre  one ; 

k ml  .  see  bred;^  UL  _  um  .  Ue,  XuM?  &/ty  *  w 

\  importance  ,  important ,  eotanitae  ,  it  Vs  very  i  .  ;  ekoxed- 
El..av(wVtf<let>-zeKaA^  nitae^it  is  i., heedful,  expedient;  X  ^ 

oJLL  aanitazesta ,  I  deem  it  i .  ;  \nanitdtamo,I  deem  one  i-.of  lW*~*r'/ie( 

V  i-;  etaomenit&etan ,  he  is  s^f  i.;  nanotazesta,  I  deem 
***(  '  "I  it  most  i.;  enitoohe.it  is  of  i .,  indispensable ;  hene- 
I  L. a,!01102  zehe§enitdestove  heto  hijzeohestoz ,  know  (thou), 

^  I CvHj.’  j,  \ 


ztahesz ,  4e^f>^ 


;  /UiZ‘  ‘ 


nirt 


I  /l^ycAtC,  W' 

A  / 


iVa*?  PU* 

Fovrfo^  ;  tu-> 

iuxh*VAto*» 


fi/«U»  4«r- importunate,  zeozetanosohesz , the  i.  .bothering  one;  oze- 
\ tanosohe.the  one  causing  importunity;  zemo- 
\ijUaJ~i'’  ^Tnretanosohesz  ,  the  i., wearying  one;  mavetanosohe  ,  the 
*(j  *  one  causing  importunity ,  weariness  ;  eozetanosoheve , one 


emavetanosoheye , one  is  an  i.,  wearisome 
one;  eotaozetanonov  and  eotamavetanonov.it  is  i. 
importune,  naozetanoho  or  naozetanosdho ,  I  i.  one  (the 
first  term  denoting  "imparting"  and  the  sec¬ 
ond  "causing");  namavetanoho  and  namavetanosdho , I  i., 
weary  one;  namaveesztova ,  he  importunes  me  by  his 
talk;  namavevestomeva.he  importunes  me  by  his  asking; 
namavendztova.he  importunes  me  by  his  questions;  na- 
mavenhaxzeva.he  importunes  me  by  his  coming;  zeoxma- 
vetanohasz  nata§ivatamo , altho  he  importunes  me  I  will 
be  merciful  to  him;  eozetanosohe , emavetanosohe , one  is 
i.;  eozetanosohetto , emavetanosohetto ,  it  importunes; 
e6zetanosohestove.emavetanosohestove.it  is  i.  (an  im¬ 
portunity);  rad. oz-  =vex).ng, bothering;  rad.  -nave-  = 
tired, weary  of.  \  \'/  lA-TP  ,  . 

importunity,  ozetanosohestoz  ,  i  .,  bothering ;  mavet^ant^sp- 
hestoz.i.  .the  wearying.  ^ 
impose,  naheietxeovo , I  i.upon  one;  nahesetxea,  I  i.  up- 
The  term  is  not  the  ^xact  equivalent  “ 


■fl 


15-P’impose"  .but  implies  force  , presshe^- 
/Impossible,  hoosz.i.;  inf. -hoz(e)4  ^cannot, not  able 


to , 


not  possible, fails  to;  [ehozenhesso , it  is  i., 
cannot  be;  ehdzeohae.he  cannot  r*ise,it  is  i.  for  him 
to  rise;  ehozetanonov.it  is  i.;  hovae  esaahozetanono- 
vd  Maheo  .nothing  is  i.to  God;  es|aahozetanonovhan ,  it 
is  not  i.;  zehozetanonov , that  which  is  i.;  nasaahoze- 
tohe.it  is  not  i.for  me, I  can  do  it;  nahozeta,  it  is 
i.for  me, I  cannot  do  it;  see  impotent .power.  Ekoxce- 
hotoanatto.it  is  almost  i., extremely  difficult,  hard; 
hena  mo  zekoxcehotoanattan.what  Is  i.?  Enshcneena  ze- 
heShozetanonovez ’  heto  hozeohestbz ,he  knows  the  im¬ 
possibility  of  this  work,  that  the  work  cannot  be 
done;  ehosan.it  is  i ., impotent , powerless ;  hovae  esaa- 
hosanehan  oxmatanoozistovesz .nothing  is  i.  when  there 
is  one  mind, when  all  agree:  see/  power, 
impostor,  see  deceive.  c’ 

impotence .^hcrsahestoz ;  see  impotent .powerless . 
impotent,  rendered  by  inf.-hoze-  (see  impossible);  ha- 
.  T  hosaovo , I  am  i. against  one;  ehosan,  it  is  i.l 

frAl  ^see"  power ,  powerlesi>s:t>VrK.£vvoi3,^  ^ ^ 

impracticable,  esaatoniene§evstovhan , it  is  i., cannot  belj^ 

- done.  J]  eU.-U4€- ,-****'* -*  T  ^ 

impress,  heto  naevetanoha, this  impresses  Ime ,  causes  me  jW*  n 
to  consider;  nitdnietanoha  heto,  how  does  this  l**'*^, 
i.thee?  Navonhosemo , I  i., influence  one  (in  words);  ' 
heto  zdnistomonetto  naveSevonhoseman ,  I  am  impressed 


„,L 


_(£j'CUA4'C7  tp 


Zc  Cv<*.  uVwna- 


ArrT  ‘t,-  ~h 


,-«.A  — ? -  '9^-  *? ■■<* 

Sc.  ««***>>•'*“  ■-  t~  /  ^7^  Zcjc~  u-^{*22&ht4  "" . 
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orwWl 

oan, one’s  utterances  are  i., filthy;  eSxenitamogta , one 
is  i., filthy  in  deeds;  see  filthy, 
impurity,  zsaahoxeahestovhan ,  that  which  is  i.,  not 
7ZZ~Y77~  clean;  zehetSeve&zetto  zsaaoseekaehan,  all  the 
^Impurities , lit . all  that  is  with  it  that  is  not  pure  jjfa# 
,  (single, alone)  ;  see  pure. 

✓  $u,  in,  hotoma,  in,  inside;  hotoma  mhao.i.the  house;  hezeno,  J 
' ,/" —  i . here ;  suff .-eva,-ov&, denotes  "in, on, upon, with, by" ; 

j  m&peva.i.the  water;  hoeva.in.on  the  earth;  hotoma  ho- 
■'  ,eva, in, inside  the  earth;  Eng.pref.in-  (in  the  sense 
.  ■/  'j'  ,>/0f  "not,  without  and  pref.  un-")  is  rendered  by  inf. 

-saa-  in  Ch. ,  often,  combined  with  inf.  -tonle-  and 
*~noxtoYe  .’.A-te-  -  r%fcj?  ft*-  WW  > |  »*** 

inability,  Expressed  by  inf .-sJaanoxtov-  =unable  to;  ze- 
hessaanoxtoveneoxzes , one ’ s  i.to  go;  hesaanox- 
tovheneet^ovhhestoz  ,  his  i.to  understand, 
inaccessible,  esaahoesen&tovhan , it  is  i.,  unattainable; 

- esaahoxtamehan.it  is  i . .unreachable ;  esaa- 

n , esaanoxtovehahpngnetohan ,  esaatonsehahane- 
,it  is  i . .unapproachable ;  esaatonsehahaneoe- 
i. .unapproachable;  zeto  vos  esaaton§e-66ne- 
or;  -gfenetoehe  when  spoken  of  as  or.),  this 


f wy 


hahaneohi 
-oaysetoha 
he, one  J 
-•  toehan  j. 

peak  isli., cannot  be  ascended, 
inaccuracy,  oxtoanistoz , i . , in  utterance , pronounciation ; 

- r  oxtxistonestoz , i . in  writing;  oxsemazistoz , i . 

in  mentioning;  ahetovahestoz , i ., fault ;  see  mistake: 
inaccurate,  esaat6nhessohan.it  is  i., inexact;  esaarai- 

- 1  senhessohan.it  is  i ., incomplete ;  esaaonoe- 

manehan.it  is  inaccurately  made, not  correct;  eoxstoo- 
na,it  is  built  i.;  esaaxanovhbtahang ,he  does  not  tell 

the  story  accurately.  - *  i  <  /z7  /«^> ,  ^ 

inactive e,  esaaxahozeohg , one  is  i.,does  not  work;  esah- 

- j  n&kah6 , one  is  i.,not  industrious ; see  sluggish. 

inactivity,  saahozeohestoz , the  not  working;  saanhkahcs- 
.Without  zeal, industry. 

^ — inadvertent,  expressed  by  inf .— heomse— ;  naheomseneseve , 

/CmdhV-' - ~t - I  did  it  inadvertently;  naheomsto6ta ,  I  act 

inadvertently. 

ctlfr^  inalterable ,  esaatonsenitavaozehan.it  is  i.;see  change. 

inanimate,  esaa— ametanenettan , it  is  not  living;  esaa- 

-  heametanenstovettan.it  has  no  life. 

inappropriate,  esaavotaehan;  see  improper. 

inasmuch,  rendered  by  pref . zeheitS-  (governing  the  sub. 

, . - Cj  .  )  .zeheitSmehotoss  ,i.as  you  loved  them; 

..  %  '  '  jA  zehestShavsevoetas  etosemaxeosehe ,  i.as  he  did  wrong 

he  shall  be  punished;  pref.zehei-  =i . ,  seeing  that, 
since',  zeheshoeoxz  nitaaxaoton ,  i  .  ,  since  he  came  let 
v  us  shake  hands  (be  pleasant  to)  with  him. 

’*•  >  inattention,  noh6tanoxtoz , i . .distraction ; 

toz.i. .different  mind. 

inattentive,  enoh6  tano  ,  one  is  i.;  enitavetano  one -.is 


nitavetanox- 


/  \u 

(  m 


rFWA-,x 


tvJU /v.*,  tay 
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1. . thinks  on  something  different;  eooxsetan,  one  is 

1.,  elsewhere  in  thot;  eoxseman.one  is  i. 
incalculable,  esaataoemehan.it  is  i. .cannot  be  counted; 

”  zsaataoemehan, that  which  is  i. ;  esaatahe- 
neenohan.it  is  i., cannot  be  known, 
incantation,  see  song. 

incapable,  expressed  by  inf . — saanoxtove—  =not  able  to; 

esaanoxtovhozeohd ,he  is  i.to  work;  inf.-h6- 
ze-,=i. .unable, cannot : _ehozeohae , he  is  l,to  rise;  see  . 
powerless  .  —  i-t-e. 

incapacity,  saaheno/ttovastoVestoz ,  the  not  having  the 
power, faculty . 

incarcerate ,  nanxpaovo  aenonemhaon ,  I  i . ,  shut  one  in 
prison;  nahekonxpobno  aenonemhaon , I  i.,lock 
him  up  in  prison. 

incarnate ,  evxozeveoz , one  becomes  flesh;  evxozevaov&z , 
he  incarnated  himself;  evxozevaoe , one  is  in¬ 
carnated;  vxozeveozistoz, incarnation;  vxozcvaovazis- 
toz.the  being  made  flesh;  nahevxotaovo , I  make  one  to 
>  1/1  Ct*'®'"  have  flesh;  exhevxotaoeo ,he  became  flesh  (reflective 
m.);  enehov  zexhevxotaoes  etovan.it.  is  he  who  became 
flesh  on  our  account.  ,r 

jjf' incase  ,  see  encase  . 

incense .  hoaseonoz ,  ingredients  burnt  as  incense;  see 

Wet,  <7  /  o.  - .  burn;  hesthoaseonoz ,  his  i.;  moxSen  .moxsesz 

-.,1?"^  (pi. )  ,i.  .aromatic  herb  used  as_i.;  emomataeoz , one  be- 

•  comes  incensed •  enrased  \ 

,i"f  j/>  inception,  expressed  by  inrV-as-  =To  start, begin;  zea-^ 

seneSevstove , at  the  i.of  the  doing.  *****.)& 

incertitude ,  ononoveozistoz ,  the  not  knowing,  being  in 
t  doubt;  see  uncertain. 

' J^y  incessant ,  expressed  by  inf .-saapoe-;  esaapoeneSevd ,  he 
T  does  it  incessantly,  does  not  quit  doing  it; 

•  tl T  v?  Ij.y ostaneo,  asaapoe-haonahevosz  ,men  ought  to  pray  inces- 

-  M-santly.  1 '  )\xinL»**^aL  {  ^  - -yyvcn.\A-a^.<rtn.~ 

'  1  ^inCTte,  expressed  by  a  special  v.  form  or  mode  with 
/  \  )  ful Al&l  suf  f .  — vhtoe , -v&ta  and  -vamo  ;  nahavsevevamo  ,  I  i. 

-tnre^ao  be  bad;  see  persuasive  m.in  Ch.gr.;  navonhose- 
mo , I  i ., coax , inf luence  one. 

inclemency ,  vovoxponastoz , saaSivaztahestoz ;  nasaaSiva- 
tarnaeztovo.I  show  i.to  one. 
lemenjt ,  esaasivaztahe , one  is  i . .unmerciful ;  eohavo- 
oxponahe , one  is  i ., rigorous , strict ;  esaana- 


t-K 


nonehe.one  is  i ., irreconcilable . 
inclination ,  hoxsetanoxtoz , i . , the  wanting  to  join;  pae- 
tanoxtoz , i . towards  (in  thot). 

V  incline,  ezheSeaveo.it  (or., ref. to  pole , flag , tree )  in- 
^^7****^  Clines  thus,  this  way;  ezheSeavota.it  (in.)  in- 
clines>sets  inclined;  ezheSeavhosta.it  (in.)  inclines 


,  r 

alines, 
this  wat 

’pby-J  clined  this  way  (being  hanging ,  suspended)  ;  eavota,  it 


&  1 
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J  .^Uv-^sCwcU-^L  ^  ;  -. 

1  ■j’pt**'  1  ,Y*\  in .  )  inclines  (setting);  eaveo,  it  (or.)  inclines;'  ^'' 
t'o-t*’ ' !  eavhosta.it  (in.)  inclines  (in  a  suspending,  hovering  'VxV 
-/  crZ  ’  state);  eavhosz.it  (or.)  inclines;  rad.  -av-  denotes 
Dlr''^'[  "falling  over";  enemeota.it  (in.)  inclines,  deviates, 

L JpfJ’K'  (V<*^At  sets  obliquely,  slantingly;  enemeo.one  stands,  sets 
inclined,  deviatingly;  enemetaho  ,  one  rides  inclined  to 
1  ^iLoSI  one  •  see  side;  enemehosta.it  inclines  (hanging) 

r*'  J,  -  //-to  one  side;  enemehosz.it  (or.)  inclines  to  one  side: 

' '  p,  (suspended);  natoeam&tovo  ,  I  am  inclined  to  obey,  be- 

l*'  iieve  him;  nahoxsetan.I  am  inclined  .want  to  join;  na- 

I  \'x>rkd  \y^y  hoxsetanotovo ,  I  am  inclined  towards  one;  nahoxsetano- 
^Ir  vjl*'  ^  l  y ,  ta , I  am  inclined  towards  it;  napaetan,  I  am  inclined, 
r\  l  ($*  it-  ft  i1  stick  close  in  thot  (to  something  or  some  one);  napa- 
fi* *£«'■  *1-'  etanotovo.I  am  inclined  (close)  towards  one;  napacta- 

,0?%^  {* no  1  a  pavevostanehevestoz ,  I  i.,  stick  to  a  good  life; 

eotavomaoeha.it  is  inclined , sloping  (ground);  zfemha:- 


VywffcW<uW, 

tncXcie^i 


moeha  eszheseanomaoeha , the  land  is  inclined  towards 
the  sea;  eanhoesetto.it  inclines , slopes  (of  a  hill); 
eanhomaeoz.it  is  i  dined,  slopes,  when  the  road  is 
"tilting" , not  level ;  eanhoeseoz.it  inclines,  slopes 
1*.  (road  or  river, ref. to  its  course  downward);  hohamos, 
the  i.of  a  hill .mountain ;  see  slope, tilt, 
include,  nanoana.I  i.it;  nanoano , I  i.one;  zenoane,  that 
which  is  included;  enoane.it  is  (or  one  is)  in- 


eluded  this  (in  saying);  heto  naeszistovA  nanonheto, 
vk-*-  I  i.him  in  my  speech;  nanohestana ,  I  i.it  (in  taking); 

enovovistomosanistove ,  it  includes  teaching;  nha  zsaa- 
noan6sz»ihe  one  not  included;  esaanoaheonstovhan ,  it 
I  p*"  does  not  i.(in  ceremonials ,  doings )  ;  enooeta,  he  in- 

eludes  to  his  doing, ceremony;  zeoxeostaesz  enozesse- 
'm\lr  ^  momatavoeta.altho  he  be  a  Christian  he  includes  the 

\  Jjs  \  Ch. ceremonials;  esaanoaehan,  it  does  not  i., imply; 

enonaestove,  it  includes  death;  esaavovoxponenoae- 
han,it  does  not  necessarily,  strictly  include;  eno- 
veAz,one  is  included  (in  a  company , gathering, etc .) . 
iclusive,  the  Ch.has  a  form  including  "thou  and  I, thou 
and  yre ,  you  and  I,  you  and  we"  in  one  term; 
thine  and  mine, thine  ahd  ours,  yours  and  mine, yours 
and  ours, also  make  up  one  term  of  the  possessive.  In 
the  coordinate  cj.the  i.  is  formed  by  pref.  -ni  and 
suff.-A,as:  nimeshemA.we  (thou  and  I  or  we, or  you  and 
I  or  we)  eat.  In  the  possessive  case  the  incl.is  made 
by  prefixing  ni—  (and  e—  in  some  irregular  nouns)  as: 
nimesestonan , our  (yours  and  mine, yours  and  ours , thine 
and  mine  or  thine  and  ours)  food;  ehan.our  father, 
incoherent,  evoveevenesz ,he  speaks  incoherently , broken- 
ly;  esaanoonet tan ,  it  is  i.,  not  connected, 
not  in  line  with. 

income ,  amhastoz , i ., receipt ;  noce  a  naamhastoz ,my  i.for 
one  year;  etahane  zeamhatto  nistoha  noce  a,  this 
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is  my  i.for  each  single  year;  makatansz  zeoxceamhat- 
tonoz  noce  3, my  i . in  money  for  one  year;  naamha,I  re¬ 
ceive,  I  get. 

incomparable,  esaataohemehan.it  is  i.,not  to  be  liken- 
ed;  hovaeva  emesaaton§e-seexovatamehan ,  it 
cannot  be  compared  with  anything, 
incompetence ,  saaotoxovahestoz ;  nisaaotoxovahestoz ,  thy 


incompetent ,  esaaotoxovahe , one  is  i., unwise;  esaaotoxo- 
vaeztohe.one  is  i.,concernig  it;  zsaaotoxo- 
vahesz ,  the  i  .  one  .  -  e-A-F* 


plete;  -saae§e6n-  =not  finished;  -saaeSta- 
=not  reached  to  the  full  size  or  amount , scope ;  esaa- 
vaxtanehan.it  is  i.;  heto  mhao  esaae§evaxsexaotahan , 
this  house  is  i., stands  unfinished;  esaanistxeheo , 
they  (or.)  are  i.,not  all, some  are  lacking;  esaanis- 
tahanehensz , they  (in.)  are  i.,not  all, some  are  lack¬ 
ing;  esaae§emanehan,it  is  i.,not  finished(in  making); 
esaaeseenanehan.it  is  i . .unfinished  [esaaenanehan ,  it 
is  not  set  down];  esaaestSeozehan.it  is  i.,not  suffi¬ 
cient;  esaaestaenehan ,  it  is  i.,  does  not  reach  to; 
esaaesevaxtoetastovhan, the  doing , ceremony  is  i.;  eni- 
zeoz.it  is  i ., lacks , comes  short  of;  esaaexatahan.it 
is  i . .not  ripe, ready;  esaaexaotahan.it  is  i.,  not  set 
finished;  esaamase-exanehan.it  is  i.,not  finished, 
incomprehensible ,  esaanoxtovheneenohan.it  is  i.;  zehe- 
taesaanoxtovheneenohan  nszhotxheneeno- 
monenon  tonexoveva , at  some  time  all  that  is  i. shall 
be  revealed  to  our  knowledge;  nasaanoxtovaztohe ,  also 
nasaanoxtovheneenohe.it  is  i.to  me, I  cannot  grasp  it. 
inconceivable,  esaanoxtovetanotohan.it  is  i. 
inconsequent,  see  changful. 

inconsiderate ,  esaaohetanonovd ,  one  is  i.,  thotless; 

esaaohetanonovhan.it  is  i.;  papas  nasaa- 
hessetamohe , I  am  i.of  one;  esaapopaestomohe ,  one  is 
i.,has  no  regard  for;  zsaapopaestomohesz ,  the  i.  one; 
zsaapopaestomovohess  Maheon  heSivaztastoz ,  the  one 
i.of  God’s  mercy. 

inconsistency  and  inconsistent,  see  changeful.. 
Inconstancy ,  senomastoz;  esenomastove.it  is  an  i.;  ne- 
heoxseonevestoz , i ., fickleness . 

Inconstant ,  esenomae.one  is  i., fickle;  eoxkSenomaeoxz , 
one  is  i.,goes  with  the  wind;  qrieheoxseone- 
i.one  is  i.,soon  changes;  see  changeful;  zesenomaes- 


M'  - 


.  >  zeoxksenomaeoxzesso  ,  zcneheoxseonevessS  ,  the  i  .  ones 

Wr^— ^  |  eneheoxsevostaneheve  ,  one  is  i.in.his  life ,  living  .. - 

inconvenience  ,  saanotoxaelian ,  .tbfit  which  is  inconven- ^7  ‘  “Tp 
■crreM  ient,  unhandy;  see  handy  .hinder.  — Vcu/o^tP.  — 

p^7inconvenlent .  esaanotoxaehan ,  it  is  i., unhandy. 

Bv'ytjil.,J<-lncorrupt ,  esaahekotxahan.it  is  not  corrupt;  see  d^c  a 


eh  i'yL-t/ltn 


jUu’f* 
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esaahekotxeozehaJvf'i^  is  i. 


y^a-^aMovZ**3etTtl^' 
incorruptible , /ksaamatoaeoxzehan ,  that  which  does  not 
corrupt;  esaamatoaeoxzehan.it  is  i.,  does 
not  decay,  corrupt;  esaahekotxeeonevhan ,  it  is  i.; 
esaahemataneoxzistovettan ,  esaahetxeoxzistovettan ,  it 
is  i  .  .has  no  corruption . 

incorruptibility,  saamatoaeoxzistoz ;  see  corrupt , decay . 
incorruption  ,  saahekotxahestoz  ;  saamatotxeoxzistoz , , i . , 

_ £ - .  .  . _ >»£  ^T^.,  r/^  tI ..  ..  -  *4±*trifi 


emai 

M-T'na.one  is 

1  ,  we  are  im 

\6*L  o\  IW"  one  to  i . 

\.\u\ 


uy  ucui^isiu^  ,  l  . 

the  non  c^rrjxptitrgT- &L Z%eu^'»-&*-T-jeJ/  fry  . 

oxz^_lt^-itrgfeases  ,  grows  ;  inf.  -hpnaov-  =^7t” 
iouble;  nahonaovana, I  i.,  make  it  once  as 
tanotto.it  increases , prospers ;  emai 
icreasing , prosperous ;  nimanhestaomenhema , 
reusing, prosperous;  naman|tanotovo,  I  want 
inhestaomeneo , they  (or.)  i.(as  a  genera- 
iphestaomenhestoz ,  the  i., growing 


,Il"e 8u5l*“tion^  »ProsPer\ 

Wt"  prosperity;  nsKaesejeoaoenoo ,  it  will  make  us  i.;  nsta- 

nheseoenchemA  ,Awe  shall~/i.,  lit . stand  many 

^i“l'l^a^sight ;  nstave^potenohenoij/by  it  we  shall  i.(be  great, 
numerous)  .  To  be  'many ,  threat  in  numbers  meant  a  good 
,  *1  deal  to  the  Ch.,f^-  more  than  i.in  property.  Upper- 

*  .  IjJL'  most  in  their  mindk  Was  the  desire  '’to  be  many,  ^ 

stand  as  a  great  multitude".  One  fact  that  effects/u  U 

1  them  deeply  is  the  gradual  diminishing  of  their  num- 
~*i’r  ber, which  is  more  and\  more  evidenced  to  them  by  the, 
v  shrinking  of  theid  camd  circle  at  tribal  gatherings.  ‘  ,J 

To  pray  for  thep  thab,  they  "become  a  great  many"  d***  / 
!*■  finds  a  tender  spot  in  ftheir  hearts.  The  "Messias  be-*V-  ,  ‘ 

,  lief"  was  wildly  and  Enthusiastically  accepted  be-'  ^ 

'jfl  l**  cause  it  promised  them  tnfe  one  great  desire  of  their'1" 

■\\Siy)  heart  "to  stand  as  many ",  increase  in  number  meaning 
J\'T  «r  to  them  the  strength  of  thedr  tribe.  Maheo  momoxeeSe- 
/eoaoez .may, God  make  us  manyV increase ) !  Etavetonetto , 
j.i'T'the  cold  jScreases ;  etavomatfo,  the  pain  liicreases; 
tfr  eashaoetameo/xz , it  begins  to  i /i n  depth  (river,  lake); 

^  ehastaeoxz , One  increases,  in  height,  tallness,  grows 
.  •»R*tall;  easej'egeoxz , one  increases  age ;  emahaeoxz,  one 
(rl  .increases  in  volume;  ehaenoheoxzeV ,  they  (or.)  i.in 
nunber;  eh^enonoeoxzettonsz , they  (x^ . )  i.  in  number 
*  nahaestoetan.I  want  to  i.(in  number 
ta , I  want  it  to  i,,to  be  much  of  it; 
vo  nanison.I  want  my  children  to  i.; 
the  i.(by  receiving);  see  increment, 
incredulous ,  see  doubtful . 

increment/  hovae  zehoxstane , also  zehonaovane,  zehonao- 
veamhastove,  that  which  is  added,  the  in- 


incur, 


nahaestoetano- 
lahaestoetanoto- 
taoveamhastoz , 
te*‘/Y ^ 


see  increase . 

enhohona , she  incubates, is  setting;  see  hatch. 
aomeneSetovhz,  he  incurs,  brings  it  upon  him¬ 
self. 

incurabljs,  esaatonSeSnoehan , it  cannot  be  cured,  healed; 

tv^r_  0-  W  ^  u.7]  <*- 


tr? 


•  Cm,  *■<**•«-  */  (tJunuuZt,  U*n^eC*  U**jt  Ct^cAkdli*-  1-r 

k*|  *~fl-  ±-aJra-l‘>-**-  or- 
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esaatonieexaohan  heto  hSmoxtastoz , this  disease  is  i., 

lit . cannot  be  overcome;  esaatonieevhapevanehan , 

it  is  i irreparable ,  irremediable;  zeto  zenonotov- 
seisz  esaaevhatonseonoanehe , this  drunkard  is  incorri¬ 
gible;  zeto  zehamoxtasz  esaatonseevhapevomoxtamanehe , 
this  sick  one  is  i., cannot  be  made  well  again;  zeese- 
ohakanas  esaatonSednoehe , the  consumptive  (— eseoha—  = 
already  much, in  advanced  state (cannot  be  healed, is  i. 
indebted,  naheamhasenistove , I  have  a  debt;  nahenistas- 
tanenistov,I  am  i.,owe  for  articles  bought  on 
time;  haho  tass  naheamasenistovetovo ,  I  am  i .  to  one, 
owe  him  thanks;  hahoe§etanoxtoz  naheamhasenistovetovo 
zehelevistamas , I  am  i.  to  him  (owe  him  thankfulness)  /  «  , 
for  having  helped  me.  See  owe.  u-4.  it-tu-c.  -**  *  */' 

indecency,  dxenitamoanistoz ,  i  .  ,  in  words;  Sxenitamoetas-  <' 
”7?**  toz,i.,in  acts;  dxenitamhesthtoz , condition  of 

iT;  mataevestoz , i ., lewdness ;  tonsenovehestoz ,  i.(in 
women);  tonienoxkastoz ,  i  .  (in  men ) .  *•' 

[decent,  eSxenitamoan ,  one  utters  4 .words ;  eSxenita-  ‘  ' 
moanistove , it  is  an  i. utterance;  edxenitamoe- 
a, one  acts  indecently;  inf . dxenitam-  ref.  orginally  ?, ^ 
iO  scum , filth , as  seen  over  muddy  water,  and  in  the 
lig. denotes  "obscene"  ; ,  eSxenitamevostaneheve ,  ope 
eads  an  i  .  lif  e .  e/a^  efijz  -  -  //  -*'**&., 

[ecision,  xaniskonavetanoxtoz  ,  i .  , also  hestoveozis^toz ; 

“  see  undecided. 

oatos,i.,of  course!  T’se  natazeoxz.i.  I  will  go 
there;  t’se  ^determined;  the  suff.  — o  (or.)  and 
,v~^-  I  — ho,— eneo  (in.)  in  some  verbal  forms  implies  "i., 

. w7  ir  realizing  the  fact",altho  not  always;  e§hoeoxzeo , i .he 

arrived!  Ehetomo,  then  it  is  true, i. it  is  true; 

^  uWeineseon,  i  .  they  are  eating;  epevaeneo,  i.it  is  good; 
j/i  hotoanattoneo ,  i.  it  is  difficult;  mas  followed  by 

tjjiL t Fref •_eo  (governing  sub.cj.)  ="i."  used  interroga- 
/  lively  for  the  purpose  of  drawing  forth  confirmation 
W/.  a  fact  stated;  mSs  eonehovsz.is  it  not-^i.him? 

indent ,  rad.  -tovo-  ref.  to  "gap";  natovoeoshz , I  i.it 
(ref.  to  nicks  made);  natovooneneoshz ,  I  i.it 
(jref.to  the  teeth  like  projections);  etovoeoseha,  it 

■  /'**'■  ■‘I8  indented, nicked;  etovoonejoseha ,  it  is  indented 

■  ’Tj**'  (Jref.to  teeth);  evovokononeeoseha.it  is  indented  sev- 

vral  times;  etovoonenetto.it  is  indented  (ref.  to  the 
I  \  „  indentation  itself);  tovoseSeheo , saw ;  see  dent  .tooth; 

^tovoxq.it  is  indented,  nicked;  etovoxkononsz ,  they 
in.)  are  indented;  zetovoxq , that  which  is  indented, 

^nicked, notched;  etovoxka.it  is  indented  (state);  e6s- 
tovoka.it  happens  to  be  indented;  naostovokaoz , I  i.it 
’iy  mistake, I  happen  to  i.,nick  it;  nadstovokahz ,  I  i. 
(happens  so)  by  a  sudden  jerk;  nadstovokahamo , I  i. 

\,sp.of  stones  or  dry  goods). 

'jamavostan;  the  rad.-xama-  denotes  "indigenous,  . 
tjf  Ut»JV  ite.  aU-c 


Cvvevfri) 
COrvwj  f 


^  cv  1-ivae.  c\  b,  t Mr 


r^hiT" 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


aboriginal .natural" ;  vostan  ^person;  xamavostaneo , In¬ 
dians  ;  examavostaneheve ,he  lives  as  an  I.;  xamavosta- 
nehevestoz , I .  life , custom ;  xamamoh6noham ,  ponies, I. 
horses;  xamave , I . lodge .  Following  are  names  of  I. 
tribes, as  known  by  the  Ch.:  Mbzeheonetan , (pi . ,M6ze- 

heonetaneo) .Apache , "people  of  the  rasp  fiddle";  emo- 
zeheonetaneve ,one  is  an  Apache.  Onon  (Ononeo),  Arika- 
ra , Ree ," taking  off  with  the  teeth".  Hetanevo  (Hetane- 
voeo) .Arapaho , "cloud-people" ;  Hetanevoeson ,  a  young 
Arapaho;  ehetanevoensz ,he  speaks  Arapaho;  ehetanevoe- 
ve.one  is  an  Arapaho;  Hetanevoenszestoz .Arapaho  lan¬ 
guage;  Hetanevoen6,  Arapaho  country , place ;  Vanohetan 
( Vanohetaneo ) , "sage  people",  Northern  Arapaho;  Nom- 
^  sen’nat  (Nomsen’eo) .Southern  Arapaho.  Hestohetan  (He- 
(^*'Wohetaneo)  .likely  adapted  to  the  Arapaho  "hitunena" 

1  ^,="begging  man",  Arapaho  Grosventres  .  Atsina .  Hohe  (Ho- 
heeo )  .Assiniboin  ,  adapted  to  the  Sioux  name.  Panaxceo 
*'(•1.  (pi .),  Bannock  (also  applied  to  Paiutes).  Poomas/ 
f (pi . ) , Siksika  or  Blackfeet.  MoxtavAtatan  (Moxtav&ta- 
y  /w^Vaneo ),  Blackfeet ,  "black  footed  men"  from  "moxta  = 
black  +  -Ata-  ^footed"  .  Pekan  (Pekaneo ) ,  Piegan .  Ota- 
setan  (Otasetaneo) , "pierced  nose  people",  applied  to 
Caddos  and  Nez  Percds .  Sanac  (Sanaceo),  Cherokee 
(adapted).  Zezestas , Cheyenne  people  [the  pref.ze—  = 
pointing  to;  ezhesso.it  is  thus, this  way;  ezhesta.one 
is  thus;  nazeena.I  point  at  it  (with  finger);  zeo ,  at 
this  point;  nahesta,  I  am,  have  my  being, originate 
from];  ezesta  or  ezhesta.one  is  a  Ch, ;  see  Cheyenne. 
Zekaso  (Zekasoeo) .Chickasaw.  Saktaeo  (pi.),  Choctaw. 
Sisinovozhetan  (SiSinovozhetaneo) ,  "rattle  snake  peo¬ 
ple"  ,  Comanches  .  Voxko  (Voxkoeo ), Cree , "rabbits” .  oetan 
(oetaneo) , "raven  people" , Crow .  Mononeo  (pi.),  Hidatsa 
or  Minitari.  K&koeszehahetan  (Kakoeszehahetaneo ) , 
"flattened  on  both  sides  of  head",  Flathead;  k&ko  or 
k&go  =pressed  flat,  thin  on  both  sides  +  — eszeha-  = 
head.  Anaho  (pi.), Raw,  Kansa  also  Quapaw.  Vitapato 
(pi.), Kiowa  (adapted  from  the  Sioux).  Cikapo  (pi.), 
Kikapoo.  Notam-m6zeheonetan  (Notam-m6zeheonetaneo) , 
Jicarilla, Northern  Apache.  Mevatan  (Mevataneo) .Mandan 
(adapted  from  the  Sioux).  Otaesetan  (Otaesetaneo) ,Nez 
Percds.same  for  Caddo.  Navaho  (pi .), Navajo .  Omaha  or 
Oneha  (both  pi .), Omaha , see  Ponca.  Masohan  (Masohan- 
an) , Oto  and  Missouri.  Vasas  (Vasasan) , Osage .  The 
Osage, Kaw  and  Quapaw  are  also  called  by  the  name  of 
Hooxtxetan  (Hooxtxetaneo )  which  means  "cut-hair  peo¬ 
ple".  Voxkoevoma  or  Voevoma  (Voxkoevcmaheo  .Vohevoma- 
heo ), Paiutes , "rabbit  robed  people", see  Cree . Honehetan 
(Honehetaneo) , "wolf  people",  Pawnee;  also  Paneneheo 
"projecting  teeth  ones", from  -pa  =lump,bosse  and  -on- 
en-  =teethed.  Oneha  (Onehao) .Ponca, also  Omaha;  oneha 
=drum.  Povon  (pi.),  Pueblo  (adapted).  Hotamoehetan 
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(Hotamoehetaneo) ,  also  Hotamocehetan  and  Hotamoehe 
(Hotamocehetaneo , Hotamoeheo ) ,  "bunched  hair  people", 
this  is  the  real  Ch.name  for  Pueblo.  Sasap  (Sasap- 
an) , Sarsi  (?).  The  description  of  the  Sarsi  as  given 
in  the  "Handbook  of  American  Indians"  covers  in  all 
points  the  one  given  by  the  Ch . concerning  the  Sotaeo, 
from  whom  they  claim  to  have  been  separated.  Altho 
part  of  the  Sotaeo  rejoined  the  Ch.,the  latter  insist 
that  the  remnant  of  the  Sotaeo  still  lives  across  the 
Canadian  border.  Sosone  (Sosoneo) , Shoshoni  (adapted). 
Ohoomoe  ( Ohoomoeo ), Sioux ,  Dakota;  see  Sioux.  Okanan 
(pi.)  and  Hotoxkson  ="little  star" , Olglala  Sioux.  Vo- 
netonhaes ,Brul6  Sioux , lit . "burnt  thigh".  MoxtavAtata- 
neo  (pi . ) .Blackfoot  Sioux.  Maesenas , Sans-arcs  Sioux, 
from  "emaesena"  =one  without  bow.  Nixaoxcexhaes ,  Two 
Kettle  Sioux, "two  cookings".  Hotame— mehoes , Shunka— yu- 
teshin  Sioux.  Nhtovona,  Eastern  Sioux.  S&koz,  Sauk 
(adapted).  Savana  (Savaneo) .Shawnee, possibly  Delaware 
also.  Nasona  (Nasonaho ), Seminole  (adapted) . Sotae  (So¬ 
taeo), a  branch  of  the  Ch. .part  of  which  rejoined  the 
tribe  accidentally , the  rest  supposed  to  be  living 
across  the  Canadian  border,  in  the  Northwest.  Moes 
(Moeseo) .Monsoni  or  Moose  Indians.  Moxtavatan  (Moxta- 
vataneo) ,Utes, "black  people".  Evxsohetan  (Evxsohetan- 
eo),"tatooed  people" , Wichita.  Mevave  (Mevaveo),  "can¬ 
nibals  , eaters" , Tonkawa .  Xahetan  (Xahetaneo ), Skunk  or 
Urine  people, a  tribe  living  in  Arizona;  the  Hopis 
were  designated  by  that  name  when  they  visited  Can¬ 
tonment, Ok.  .with  the  Utes  and  some  Pueblos.  Moomstas- 
hetaneo , "bull  rush  people" , possibly  the  same  as  Moe- 
omhetaneo , "grass-lodge-people" ,  a  branch  of  the  Sho¬ 
shoni.  Noze, strange  Indians  (usually  ref. to  Northern 
tribes);  nota, Strang  I. woman;  notson,  strange  young 
Indian.  Notamhetaneo .Northern  men  (Indians).  Hestas- 
hetaneo.Snow  men  (Eskimos  ?).  £  /£**wS-^/***>  / 4  ' 

indicate ,  nazeomosan.I  i.(by  pointing) , teach ;  ezeomosa- 
netto.it  indicates;  nazeomevo.I  i.for  one;  ze- 
omosanehe , indicator ;  zezeomosansz , the  one  who  indi¬ 
cates;  rad."ze"  denotes  "pointing  to"  and  is  extens¬ 
ively  used  in  the  sub.cj.of  the  Ch.v. ;  nanehov  zees- 
zetto.I.who  eat;  zezeomosansz , he  who  indicates,  shows 
by  pointing;  zezeseneszz,  the  one  who  speaks  Ch. ; 
inf.-neeva-  =known  by, to  i.,be  a  sign  by..,.;  eneeva- 
se§,it  is  indicated  by  his  lying  (posture);  neevat- 
seo , sign , indicator ;  see  sign;  evostoman , one  indi¬ 

cates  , shows .make  seen;  navos6ho,I  show  it  to  one;  see 
point.  Inf.-ta-  carries  an  indicative  meaning,  as: 
etapeva.it  is  good;  etazeoxz.he  goes  there;  estahooxz 
and  estaoxz,he  went  home;  natapevetan , I  rejoice. 
indication,  ezeomosanistove , it  is  an  i.,  a  teaching  by 
pointing;  eveiheneenohe ,  it  is  an  i.,  is 
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INDICATOR 


known  thereby;  eneevaheneenohe.it  is  an  i.,is  a  sign 
of;  nlhdestovA  eneevaheneenohe  hamoxtastoz,  fever  is 
an  i.of  sickness , lit . by  fever  is  sickness  known;  ene- 
evatto.it  is  an  i signifies ;  see  sign, 
indicator,  neevatseo;  eneevatseoneve ,  it  (or  one)  is  an 
«  i.;  see  sign. 

crt  indifference  ,  saatonSetanoxtoz , the  not  minding,  not  be- 
- pSi  ing  concerned ;  * << ^ jfi 


indifferent,  nasaatonsetanohe , I  am  i ., unconcerned ,  notT 
affected;  esaatonsSetanonovhan ,  it  is  i., 
does  not  affect , concern ;  nasaaton§etanotohe ,  I  am  i  . 
towards  it.it  leaves  me  unconcerned;  nasaatonietano- 
tovohe.I  am  i ., concerning  one;  zsaatonsetanohessS , the 
ones;  heva  hooko  na  matoheva  oeto  nasaatonsetanohe, 


it  is  i.to  me  whether  it  rains  or  snows 
indigence,  stamenoehevestoz ,  the  being  penurious  / 


indigene , 


poor. 

expressed  by  inf.-xama-  =not  exotic,  natural, 
lative .genuine ;  xamavostaneo , the  natives,  the 
Indians;  xamavdho , the  i. white  people, born  in  the  land 
(ref. to  Eng. speaking  people);  xamahoxxz , the  i., native 
tree, cotton  wood  tree;  xamamoh^noham, Ind . ponies ;  xa- 
mave, tipi .old  fashionded  lodge;  naxamamese,  I  eat 
naturally, like  an  indigene, an  Indian.  .  ( 

indigenous,  see  indigene.  ' 

indigent,  enstamenoeheve , one  is  i.;  zenstamenoehevsz , 
the  i ., poor .destitute  one ; stamenoheo , the  i., 
poor  (sg.and  pi.);  nanstamenohevodho ,  I  impart  indi¬ 
gence  to  one;  stamenohevodh&zistoz ,  the  making  (one) 
i. .poor;  see  poor .unfortunate .  .  a  v  - 

indignant,  etazeastahaoz ,  he  becomes  i.  (becoming  Con- 
temptuous  and  angry);  natazeeastahaozeta ,  I 
become  i.at  it;  natazeeastahaozetovo  (or.);  natazee- 
gstahhtovo,  I  am  i.  at  one;  nitazeeSseoxheto ,  thou 
speakest  indignantly;  natazeeSsevehomo ,  I  look  at  him 
with  indignation;  inf.-taze—  =with  contempt  +  — ea- 
s(e)-  =angrily;  also  inf .-tazetaov—  =indignantly .with 
a  contemptuous  frown;  natazeeasetan , I  feel  (in  thot) 
i.;  natazetaovetan,- 
ing  it  in  the  ex 


tan,  I  frown  indignantly ,  feel  i.  ( show-^ 
xpression) . -M*-/tto****, 
asetanoxtoz ,  i.</(in  thot);  tazeastaha- 


indignation,  tazeasetanoxtoz',  iV(in  thot);  tazeastaha- 
toz , i . ;  tazeastahaozistoz ,  the  becoming  in- 
dignant;  tazeeastahaozetovazistoz ,  tlfe  becoming  indig-/^  ' 
nant  against  one;  tazetanoxtovA  naveseSstahaoz , I  am 
filled  with  i., lit. with  contempt  I  am  angry;  tazetao- 
vetanoxtoz  and  tazctakovetanoxtoz ,  i.,  lit. the  indig¬ 
nant  frowning, or  the  frowning  indignantly;  natazetao- 
veaseoxz.I  leave  with  i.  jt'.vV \wVja  ttWcUR,,  .  '“twriA" 
indignity,  tazevoomenestoz , suffering  contempt;  tazevoe- 
tastoz , contemptuous  treatment;  tanevoomenhe- 
stoz , i ., humiliation ;  evetanevodh&zistoz , i . ,  shameful 
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treatment;  see  shame. 

indirect,  esaaxanovohan.it  is  i.,not  straight;  esaaxa- 
"*  novaehan.it  is  i. (state);  see  direct , straight . 

indissoluble ,  esaamathopevovanovhan  or  esaamatxpevovan- 
ovhan.also  esaamathbpevovktovhan ,  it  is  i. 

(in  liquid),  from  —mat—  =all , exhaustively  +  — h6p—  = 
dissolve .melt  +  —ova—  ref. to  water;  esaamathbpeozeno- 
vhan  or  esaamath6peozistovhan.it  is  i.(of  solid  sub¬ 
stance);  esaaton§emath6pettan,it  is  i.,  cannot  dis¬ 
solve, melt;  esaamath6ph6tahan,it  is  i.(by  heat);esaa- 
tonsemathdpeostaenovhan  or  esaatonsemathbpeostaestov- 
han.it  is  i.(by  instantaneous  fire, heat);  esaatonseo- 
nisovankzistovhan , it  is  i.,  cannot  be  severed  in  two; 
esaaton§eonenxanehan, it  is  i.,  cannot  be  disintegrat¬ 
ed. 

indistinct ,  nameono.I  see  indistinctly .dimly;  esaapeve- 
vomehan.it  is  i.,not  well  seen;  esaanonaox- 
toand , one  pronounces  indistinctly;  saanonaoxtoanhes- 
toz , i . speech , utterance ;  esaanonaoseesze ,  one  speaks 
indistinctly;  inf .-nonaos-  (becoming  also  -nonaoxt-)  * 
=distinct, articulate.  We  ~  —&w*c*-*t'*J.//&'***^/r“****<- 

indivisible ,  esaatonseonisovanehan.it  cannot  be  divid-.  r  / 
CiistLe-Tri*  d^sejsarjvted-. — 

indoor,  hotoma .within , inside .  v  /  r 

indorse,  napaevxea  navehestoz.I  i.,  apply  my  name  (in 
-'-p  __  writing);  namxana.I  i .,  touch  it;  this  term  came 

thru  Indians  unable  to  write  and  who  touched  the 
'  -fa  pen  of  the  one  who  wrote  their  names  to  a  statement 
/or  document.  Nahetomemo.I  i. one, say  that  he  is  true; 
/'^Tiahetomesta ,  I  i.  it,  declare  it  to  be  true;  navehestovA 
naveshetomemo ,  I  i .  one  with  my  name;  zenovxeom  navehe- 
r- ''  _,j-stoz  nanesehetomesta  heto  mxisto.by  including  my  name 
'  I  i.this  paper. 

,, /^/indorsement ,  mxanenistoz  zeve§hetomemsz , i . of  one  (or.), 
the  indorsing  (touching)  by  which  one  is 
declared  true;  mxanenistoz  zeveShetomeme , i . of  it. 
induce ,  navonhosemo , I  i . , inf luence  one  (by  words);  na- 
—  vonhoaovo.I  make  one  to  be  induced;  napavevamo, 

I  i .  .persuade  .urge  one  to  be  good;  see  persuasive  m. 
in  Ch.gr.;  evonhosetaneva ,  he  induces,  influences, 
tempts  (as  a  habit);  see  influence.  Nanoh£nos£ho , I 
LJji^kirvf  i  •  » entice  one  astray , aside  ;  henova  zeveihessedosta- 

hess.what  induced  you  to  be  a  Christian? 
inducement,  vonhosemazistoz ,  i  .  (in  words);  vonhoaovazis- 
-W.+*  iU-  toz ,  i .( imparting)  ;  vonhoahotanev&toz ,  i.,1 

overcoming  influence;  henova  zeve§hessenesevetto , what  | 

i . .motive , incentive  made  thee  do  it? 
indulge „  nShez  (from  naahez),I  i.(in  eating);  zeahezz, 
the  one  who  indulges;  nanaeema.I  i.in  eating  and 
drinking;  esaahatr&mo4h4z^ , one , indulges , does  not  deny 
himself, see  deny..  r  L.,  r 

'  '  -  kWrm-^V^lHr‘ 


^  k'fflr  hjf) ,  cul -  wum 


585 


MrX-' 


indulgence  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  ^  ^  ^jnexora^e^,^^, 

indulgence,  ahezistoz ,  i  .  in  eating.  __ — *&..  -  <■*****■  >  i't" 

industrious,  en&ltae.one  is  i  .-rSssiduous , zealous ;  n&kas- 

. -  toz.the  being  i.;  zenAkasz.the  i.one  (or.); 

eohan&kao  hknoma.bees  are  very  i.;  en&katan.one  wants 
J)  to  be  i.  *'»■***-*■<■ 

Vf^industry ,  nkkastoz;  6tsetanoxtoz , i ., endeavor ;  see  en- 
c/  -  deavor, strive . 

f fable ,  esaatonieoxhest6han.it  is  i . .unspeakable . 
ineffective,  rendered  by  inf.-hoze-  =powerless  to;  eho- 
zeexaosanetto  heto  eseoxz,  this  medicine  is 


■ua  -  -  - 

'A^i.;  esaatoneosane , one  is  i., prevails  not;  nasaatonec 
etohe , I  am  i., prevail  not  against  him;nasaatoneocsz£  , 
yjL.  "  I  am  i .  ,  can  do  nothing  against  it;  nasaatoneozS  ,  I  am 

i.,can  do  nothing,  cannot  prevail;  esaatoneozehan.it 
is  i.;  saatoneozhestoz , the  not  being  effective. 

. _  inefficient,  same  as  ineffective,^'^,  n-  Xf  - 

j  ^Tv?(u?finequal ,  esaanomaehahan.it  is  i .  .oineven  (land);  see  un- 
77l  ^  ■)  equal.  To  express  inequality  in  size.quali- 

Tinf.-saase-  =not  alike, is  used  with  the  ▼.;  esaa- 
semahaohanehensz.they  (in.)  are  i.(in  size);  esaase- 
■'"•^'"hestaheo ,  they  (or.)  are  i.,not  alike  in  stature.  Inf. 
t|4VYJ^*f^nitaT_  =i .  in  the  sense  of  "different,  varying";  see 
I  fa-  different. 

esaamomoozehan.it  is  i.,does  not  move;  esaahea- 
-jlr-TjJLSU  metanenistovettan.it  is  i.,has  no  life;  esaa-ame- 

tanenettan.it  is  i  .,  inanimate  ;  eevepopexov ,  one  is  i  .  , 
sluggish,  slow;  esaahenkkahestovd  ,  one  is  A  .  , ha%  no 
V1  energy.-  (4^.0, t.  '  ,JL* 

inertia,  saamomoozhestoz , the  non  moving;  saa  ametanen 
hestoz.the  non  living;  saanhkahestoz , i . .without 
popexovhestoz , i . , sluggishness , slowness . 


energy;  - 

inevitable,  esaatonshomstohan ,  it  is  i.,  unescapable; 

-  esaaohae6han.it  is  i . .unavoidable ;  esaahoze- 

nhessohan.it  is  i.,it  cannot  not  be  so;  esaatonsehes- 
tomeozehan.it  is  i.,  cannot  be  prevented,  hindered; 
inf . — hoko— , — hokons—  =necessarily .unavoidably;  zokon- 
hesso  or  zhokonienhesso.it  i.,is  bound  to  happen;  na- 
hokoneoxz , I  have  to,  must  go,  it  is  i.,  unavoidable; 
zhokonieooko , the  rain  will  be  i ., unavoidable ,  it  must 
rain;  inf.-koxce-  =inevitably,  unavoidably;  ekoxceni- 
tae.it  is  i . .unavoidably  important;  ekoxcehotoanatto , 
it  is  inevitably  hard. 

inexact,  esaatonhessohan.it  is  i.,  no  exactly  so;  hoven 
enitavhdtahan , one  is  a  trifle  i.  (in  telling, 
narrating);  see  incomplete. 

inexhaustible,  esaamaseozehan ,  esaamatoahan,  it  is  1., 
does  not  become  "all". 

inexorable,  esaananond , one  is  i.,  implacable;  eohavo- 

-  voxponae , one  is  i.,very  strict;  eosenitae, 

one  is  i. .very  rigid;  esaahesivaztastove ,  one  is  i. > 
without  mercy;  esaahe§ivaztastovettan , it  is  i.,has  no 
mercy. 
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inexpensive,  see  cheap. 

inexperience ,  saaheneenoseonevcstoz ;  saaotoxovahestoz , 
the  not  knowing, i. , "not  across" , inability . 
inexpert,  esaaheneenoseoneve , one  is  i.;  esaaotoxovahe, 
one  is  i.,  cannot  manage,  is  unwise  in  some¬ 
thing,  inexperienced;  esaaneseoonahe , one  is  i.,un-  , 

skillful. in./. —  crp't)  —  / 

inexplicable ,  es/atoniemeemehan , it  is  i . ;  nrtov  esaa- 
tonsemeemehan, to  me  it  is  i.;  zetohetae- 
saatonsemeemehan  zetamonhotxheneenohe  tone§,  that  / 
which  is  i  .  will  be  revealed  some  time.  d  n  r  ^ 
inexpressible ,  esaatonseoxhestohan ,  emesaahestaz-meeme- 
han , emesaatonshestaz— meemehan  and  emesaa- 
ton§hestaz-hosemehan , it  cannot  be  expressed  in  words. 
inextensible ,  esaatoniehaexovanehan , it  is  i.,  cannot  be 
prolonged;  esaa-aseahaseneonevhan ,  it  is 
i . , no t  elastic . 

infamous ,  ehavsevooseoneve , one  is  i.,  has  a  bad  reputa¬ 
tion;  ehavsevhoestomoesz ,  one  is  said  to  be 
bad;  eahansenovasz , one  is  i.,is  base , villain;  exama- 
havsevatamaesz , one  is  i.,is  held  as  bad. 
infamy,  havsevatamahestoz , ahansenov&toz . 
infancy,  me§evozevestoz , the  being  a  baby, an  i.;  z&me- 
sevozevetto , in  my  i . ;  zemegevozevevo ,  at  the 
time  of  i . ;  me§evozevstov& , in  i. 
infant ,  mesevoz , meSevotto  (pi.);  emesevozeve,  one  is  an 
i.;  nameievozz ,my  i.,baby;  hemesevozetto ,  one’s 
baby;  nahemesevozenoz.it  is  my  baby;  zemegevozevsz , 
the  i.;  zemesevozevessfi , the  infants. 
infantry,  hoeva  zeam’nessS  notxevgho,  i.,  the  white 
soldiers  walking  afoot. 

infect,  namatooxta , I  am  infected, I  waste  by  infection 
(thru  smell);  see  contagious. 
infection ,  matooseo  and  matoonistoz,  i., contagion  by 
smell ;  aavosohestoz , i . , contagion . 
infectious,  eoxceaavosohetto.it  is  i ., contagious . 

heto  zeeszz  naneSheneena, I  i.it  by  what  he  says, 
speaks;  heto  zfenistomonetovo  nane§heneenovo 


infer 


ioeoxz,by  what  I  heard  of  him  I  i.that  he  will  , 

pnvnvftp  t  no  *  mro  l  *  i  O  n  n  i  n  . 


zenstoshoeox; 
come. 

infernal,)  eav6vogtast6ve.it  is  an/ i  .,  diabolical  deed 
J  ti-T^-nferior-/  enovsepeva.it  is  i.,less  good;  ninovsenitaeve 
Yv*7a,lu.^  izehexovavoss,  thou  art  onje’s  i.(in  being  ruler, 

Lx  less  a  chief  than  he  is  Aej/ifi  t  <?/<*/  e/h  /« /  ^ 

.M.inrertilte ,  esaapevomaoehan.it  is  1 .  ground^  soil ; 
it - U+V x 't'ceTaXZ£>>  oneva  hovae  esaatonSepavhoneohan ,  my  land 

is  i-.lit  on  my  field  nothing  can  grow, well; 
r V  7  '  see  Barren .  1 

*1  t  ^infest/  ehSenoheo , they  (or.)  are  ery  many, or:  etaheom- 
~7  haenoheo , they  (or.)  are  over  many;  ehSenonoensz 
_ lP  'antV  etaheomhaenonoensz  (in. of  preceding);  both  terms  , 
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(or. and  in.)  will  be  understood  as  "i."  in  the  con¬ 
nection  they  are  placed, as:  mohfenohamemaon  etaheom- 
hSenoheo  oxceseo,  the  mice  i.,  are  too  many  in  the 
stable . 

infinite,  evonenenoheo  hotoxceo.the  stars  (or.)  are  i. 

in  numbers;  evonenonoensz , they  (in.)  are  i.  in 
numbers;  evonethosta.it  is  i.in  height ( something  sus¬ 
pended  ,  floating)  ;  evonemahao.it  is  i.in  size;  evonoe- 
tam.it  is  i.in  depth  (of  bodies  of  water);  evoneha- 
eso.it  is  i.in  distance;  evonehaexov.it  is  i.,long  in 
in  time;  evonhoestonstove ,  it  is  i.  in  numbers;  this 
term  was  used  to  designate  a  million,  when  the  Ch. 
first  sold  their  land  in  Oklahoma;  they  could  not  re¬ 
present  to  themselves  a  million  in  concrete  form  and 
1  said  "one  countless , inf inite  number"  (noka  vonhoes- 

i  tonstove);  hevonepavhastov.his  i. goodness;  hevonemoo- 

natamahestoz ,his  i. beauty.  The  inf. -von-  =lost;  evo- 
nehotoanatto.it  is  infinitely  hard, difficult ;  evonhe- 
totaetan, one  is  infinitly  happy, 
infirm,  etotonhesta , one  is  i.(also  cripple);  etotonsta- 
~  oz.one  becomes  i.;  natotonstaovo ,  I  impart  in- 

firmity(or . ) ;  esaatotonstahe , one  is  not  i.;  zetotons- 
tass6 , the  i.  ones  (or.);  etotonstaha.one  is  i.  (of 
heart);  zetotonstahassS , the  i.in  hearty  ehathavsevez- 
esta,  one  is  i . , in  a  bad  condition;  ehamatova,  one  is 
i . , a  sufferer;  zehamatovass6 ,  the  suffering  ones, hav¬ 
ing  infirmities;***^*-^^*^  ^ 
infirmity,  totonsthtoz , i . ;  totonstaozistoz , the  becoming 
i.;  totonstahhtoz,  i.,  weakness,  disorder  of 
4>-^A?<*1<i*heart ;  hathavsevezesthtoz , i . , bad  condition;  hamatova- 
zistoz , i ., pain , suffering ;  §ivatamenan  zehetotonst&to- 
vess6.be  merciful  (thou)  to  the  ones  having  infirmi- 
■  ties : 

infix,  in  Ch.an  i.is  a  modifying  rad.  of  one  or  more 
syllables,  which  become  inserted  in  the  body  of  a 
,  \  word.  Many  of  these  infixes  can  be  verbalized  by 

L,  * V  simply  adding  a  pronominal  pref.and  modal  suff 


as : 

-pav— .good;  —pev(e)—, well , good ;  e— pav— ae , one-good-is , 
one  is  good;  e-peve-oz , one-good  (well)  -becomes,  one 
becomes  good, well;  e— peve— tan , one— good— in  thot,  mind, 
heart, one  is  glad, feels  good;  na— pev— o6ho , I— good-act- 
— to— one, I  do  one  good, treat  him  well.  Some  infixes 
can  add  to  themselves  -esto-  or  -estov-  which  implies 
a  stubstantive  meaning  difficult  to  express  in  our 
languages, e.i.-nonaxe-( of ten  combined  with  -me-  =may ) 
=possibly , potential ;  na-me-nonaxe-neoxz ,  I-may-possi- 
bly-go;  — nonkxstove-  =in  all  possibility;  e-me-nonax- 
stove—neoxz/(one— may-in— all— possibility-go  .  When  spe¬ 
cial  stress  is  laid  upon  the  meaning  of  some  infixes 
the  latter  becomes  detached  from  the  verb  and  is  made 
to  precede  or  follow  it  immediately , as :  taxe-  =upon; 
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,^A7  na  -taxe-enana, I-upon-put— it ,  I  put  it  upop^  taxetto 
naenana , I  put  it  upon;  when  the  common  infixes  become 
detached  they  take  the  ending  — etto  or  —f'to;  infixes 
having  ending  in  -estove  drop  their  final  -ve  when 
detached.  j.J?ollowing  is  a  list  of  various  infixes: 

-ha-  =tense  istate  or  quality;  ehamoxtae , one  is  sick. 

-ka-  =state  or  quality  of  shortness  /  ekaovess ,  one  has  /ia  /t. 

short  hair.  [eeo.they  come  together. 

-ma-  =state  or  quality  of  being  together  with;  emano-] 
i-na-  =within  a  state  or  quality;  zenSenamesesz ,  while 
one  is  eating [epanota.it  sets  against . 

Apa-  =state  or  quality  of  being  close  to,vfc^urface ;  ] 

— sa—  =state  or  quality  of  issuance :  nisamezz,  give  it 
now  to  me.  [he  is  going  there. 

-ta—  =state  or  quality  of  pointing  towards;  etazeoxz,] 

-va-  =state  or  quality  of  being  invested  with,  folded 
in;  nahoxeva.I  herald. 

'  ■»!  =state  or  quality  of  being  ,  pressing ,  passing,  thru 
,,,Jtoen  preceding  consonants  (h ,k , m ,n , p ,  s  ,  t ,  v,  x , )  are 
\—%£L-  '  ft'ollowed  by  "o"  instead  of  "a"  their  meaning  is  ac- 
tive;  -ho-  =extending;  -ko-  ^shortening;  -mo-  =gath- 
ering  together;  -no-  =including;  -po-  =pressing 
gainst;  -so-  =issuing;  -to-  =pointing;  -to-  =invest- 
i“g:  —to—  =perfecting.  When  the  same  consonants  take 
e"  instead  of  "a"  or  "o"  their  meaning  implies  a 
"being, to  be".  They  are:  -he-,-ce-  (instead  of  "ke"), 
-me-,-ne-,-pe-,-se-  (or  -se-),-ze-  (instead  of  "te"), 
and  -ve-;  "xe"  does  not  exist  as  a  syllable, but  where 
irr~±t  seems  to  exist  it  is  effected  by  the  preceding 
'[■t+j'  ' 'J  vowel.  The  above  radixes  are  also  combined  with  other 
infixes  which  modify  or  alter  their  original  meaning, 
"to****^  But  the  root  meaning  of  "a"  =state  .quality;  of  "o"  = 

Mj  act, active;  of  "e"  =be, being,  effecting.  (Abbrevia- 

j  tion  "d."  ="detached" ,  in  the  following  infixes). 

-hesse-  =f rom, because .hence ;  nahessemese , I  eat  because, 
for  that  reason;  hessetto  (d. ), therefore . 

,— nxhesse—  =from. .. .hither;  nanxhesshoeoxz ,  I  have  come 

here  from . because  of .  [is  an  outsider. 

^-hest5-  =from  within, out  from;  ehestoevostaneheve ,  one] 

— nxhesto—  =from  out ....  hither ;  nanxhestofen,  X  came  out 
from . . . .hither. 

-neie—  =so,thus  (ref. to  a  previous  statment  and  imply¬ 
ing  a  course  of  action);  naneseesz.I  spoke  thus. 

-zhe§e-  =thus  (indicating, pointing  at);  nazeheieesz , I 
spoke  thus....  (followed  by  statement). 

~ze—  =— zheie— ,  only  implying  a  single  act 
-yes—  =with,cum  instrumentalis ;  naveiemese  ameskoneva, 

I  eat  with  a  spoon.  [with  him. 

-vesse-  =with,  cum  communionis;  navessenesemo ,  1  eat] 
ve§hess(e)—  =thereby;  naveShessheneena ,  I  thereby  know 
it. 
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T\  '  , 

-nonameto-  =reciprocally  (also  used  d.);  emenonameto— 
mehotkzeo , they  ought  to  love  each  other. 

\  \  — meto—  =in  turn, by  turns;  nitameto— hozeohem& ,  let  us 

\  \  work  by  turns!  This  i.  is  mostly  used  d.  without 

\  change, as,  meto  nitahozeohem& , let  us  work  by  turns! 
\-hov—  =under  the  impression  that, by  mistake;  nahoveme- 
\  to, I  gave  it  to  one  by  mistake, in  vain,  for  nothing 


cr 


w* 


nahoveneoxz , I  went  there  for  nothing.  — fart"*- 

otherwise, in  other  respects, on  the  other  hand, but 


or  the  cause  named, lest;  naoxheneena,  I  otherwise 
it;  nivdneleve  nszeoxemaxeoshand ,  do  not  do  it 
thou  shouldst  be  punished.  Pref.ox-  has  a  dif- 

e,e„ 

if ,  immaterihi^ekanomeesz^al^h^^e/^peaSs  ,  ^i^s,  £peak- 


nnl,  ing  matters 

Vhovkanomj-  =altho  under  the  impre^sfoiT/feven  if  forytvano^ 

' <'X  '"’'thing;  nahovekanomemeto , even  if  I  gave  it  to  him  by^J 
b  mistake, for  nothing.  [good  in  other  respects./^ 

zsoxkanom—  =altho  otherwise;  eoxkanomepevae ,  tho  he  be] 

•  if*’  — oxtoxc—  =otherwise . . . .but ;  naoxtoxceesztovo  eoxksaa-- 

amktahe.I  otherwise  do  speak  to  him  but  he  does  not 
listen .heerken . 

Kt’se-  (also  d.)  =with  purpose , decidedly ,  emphatically, 

^  with  premeditation;  nat ’ seneseve , I  do  it  on  purpose. 

*  J-'Hietose-  is  similar  to  the  preceding  but  adds  to  it 
r  j  "with  inclination,  fondness  for, from  habit";  ehetose- 
mane  v6hoemkp,one  is  fond  of  whiskey. 

4/^J/j^-oxce-  =habitually, frequently, used  to;  naoxchaona,  I  do 
,  y  pray  (Ger.ich  pflege  zu  betcn) ;  estaoxceneoxz ,he  used 
IP'  to, would  go  there. 

I  I  -ha—  =much, great , in  a  high  degree;  ehapevae,  it  is  much 

i  good;  — oha-  =very  much;  -maxoha—  =greatly  much;  -na- 

j  nosoha-  =supremely  much.  [him  very  often. 

^-Ohae-  =often;  -ohae-  =very  often;  niohaevomovo , you  see] 
\prjk  -hoko-  ^unavoidable , inevitable .must  needs ,  indeed ;  na- 
saahokovomoheo  mohenoham,  I  must  not  have  seen  the 
^i^/^borses;  — hokonse—  =indeed  must  keep  on;  zhokonseesz, 

.  I  i .  one  must  needs  keep  on  speaking. 

_j_r-koi c e-  unavoidable , inevitable , excessively ;  ekoxceho- 
j  toana)\to,it  is  unavoidably , excessively  difficult. 

*  — 6 s —  =hapnen  (accidentally]/;  naostovokaoz  heto  hetoxq.I 
happen  to  nick  this  cupl  naosenaho,  I  happen  to  kill 
^  him;  of ten times  -^d«^is  combined  with  — ata  (by  acci¬ 
dent  .unpremgiiirtated) ;  oseata—  =happens  accidentally; 

r"  naosea-tafie^eve ,  I  did  it  accidentally. 

^inceptive ,  f  rom  at,  away  from , beginning , start , some- 
^^Ut4^imes  a^-so  \increase";  easeoxz,  one  leaves,  starts 
'  \  r^/JjVL^away ;  ohe  eashSoetameoxz , the  river  is  getting  deeper; 
^^feTeasegsz>he  b\sins  to  speak;  asetto  (d.),  beginning 
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_  #/iau  —  -  i  t f-tj-yt  .  -■ 

-An-  =to  stop , finish , end ;  naenemxiston , I  stop  writing' 
eAnoeta , one . closes  a  doing , ceremony , performance . 

-matr  =all  exhaustively;  emathoxtova,  he  has  sold  all; 
emath6peoz.it  dissolves  entirely;  namatxiston,  I  have 
written  all  (sc. I  had  to  write);  ematane ,  it  is  ex¬ 
hausted,  worn  out  (as  a  candle  when  completely  burnt 
out);  namatoan , I  have  spoken  all  (sc. I  had  to  say). 

— mase—  =all , issuing, drawing  to  exhaustion;  emaseoxzeo, 
they  are  dwindling  away. 

-mase-  =willingly , politely .with  courtesy;  namaseztova, 
he  received  me  with  willingness , courtesy , politeness . 

-mS-.-mh^1-  =all  the  parts  of, all  of;  namaaena,  I  own  it 
all .  &• 

—von—  =lost ;  evoneoz.one  becomes  lost;  evonhoestonsto- 
ve,it  is  lost  in  number, is  countless,  inf inite , q . v . ; 

-  evonoetam.it  is  lost  in  depth , abysmal , inf inite  depth 

~  (of  bodies  of  water). 

Ww  -von-  =thru  the  whole  night, until  the  morning;  navonho-/-7i«x7 
'  zeohe.I  work  thru  the  whole  night.  ' 

-1VI&-  ~me_  =may,in  the  sense  of  "can,  should,  ought/' ;  f  ejnenaoz, 

/  ^  he  may,  can,  should,  ought  to  sleep  ,u  ^ 

,K  -me-  (pronounced  with  half  hiatus  after  the  "e")  =come 
Wup, appear  from  under  cover  or  behind;  elehe  home6nsz, 

^^jvhen  the  sun  appears , comes  up;  emeeo,  one  appears  in 
view  standing  (not  moving). 

-menonaxe—  =may, might;  namenonaxevomo , I  might  see  him. 

-nonaxe-  =may  possibly;  enonaxena.he  may  be  dead. 

-taxose-  =probably, likely, apt  to  (now  used  d.);  tSxhose 
zhoeoxz,one  is  likely, apt  to  arrive. 

-taome -  =of  seif, happens  so, of  its  own;  etaomhoneo,  it 
grows  of  its  own  accord;  etaomeametan , one  has  his  own 
mind . 

-mano—  ^together  (as  parts ), collected  as  one,  including 
all  the  parts;  namanoekzenaeto , I  tie  one’s  hands  to¬ 
gether;  manocetto  (d.)  =together. 

-momeno-  =grouped,by  groups , bunches ;  emomenohoeo , they 
stand  by  groups;  -momeno-  is  also  used  d.  and  means 
"a  certain  number  together, for  a  certain  time”;  mome¬ 
no  eoxchaona  na  momeno  eoxceaxaeme,  for  a  time  he 
would  pray  and  then  cry  for  a  time,  or:  soon  praying 
and  soon  weeping.  [nanon.we  own  this  together. 

— nitov—  =together, combined , in  common;  heto  ninitoveae- ] 

-n£ena-  =keeping  in  a  state  of  action  or  being;  nanse- 
navehomo.I  am  keeping  looking  at  one;  nitovetto  (d.) 

=in  common.  [keep  on  eating! 

nse-  continuing  (from  before);  nsemesehA,  let  him] 
s6-  =still , not  finished;  es6mese,one  is  still  eating. 

-son§e—  =still  continuing;  esonshozeohe , he  is  still  at 
working.  [he  was  still  at  it  looking  at  me. 

-s6n§ena-  =being  still  at  it;  zesonSenavehomas ,  while] 
eve-  =engaged  at, being  at  (implies  to  and  fro, back  and 
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forth, Flying) ;  eevevehosen , one  is  at  it  looking  on. 

— hovo£-=the  whole  as  one, entire;  hovoetto  (d.),  entire¬ 
ly;  ehovoeoxzeo , the  whole  of  them  arrive  . 

— onisi—  =trying , attempting ;  naonisineseve ,  I  try  to  do 
it;  see  try;  onisetto  (d.),by  trying 
-ononis-  =foolishly;  eononiseesz , one  speaks, talks  fool¬ 
ishly;  eononistae , one  is  a  fool;  ononisetto  (d.)  in  a 
foolish  manner. 

— onisyom—  =truly;  esaaonisyomenhessohan , it  is  not  truly 
so;  eonisyomae , one  is  true;  onisyo , onisyometto  (both 
d.)  =in  truth, of  a  truth. 

— hetomT  =true , exact;  nahetomemo.I  speak  the  truth  con¬ 
cerning  one;  nahetom.it  is  true, also:  am  I  not  right? 
(on  what  I  state) . 

-neeva-  =to  direct  by, mark;  eneevases,  one  is  known  by 
the  way  he  lies  (posture);  naneevamxea,  I  mark  it  in 
writing  (to  ki^ow  by). 

-nee-  or  -ne^^to  follow, keep  on, in  line  after  (ref. to 
a  preceding  action) .keeping  further  with  it;  eneene- 
seve , one  keeps  on  doing  it, until  now;  nixhbtahaovsz 
zfeneevhoehotata ,  tell  me  what  further  happened  to 
^le"  thee! 

-,-ne-  =unto  hitherjtowards  the  speaker, reverse  ac¬ 
tion;  ref. to  action  in' "hither"  connection  with  the 
present;  ninhetaz.I  say  unto  thee;  namentvehoma ,  he 
should  come  to  see  me;  nazenmeta,  he  will  give  it 
(bring)  to  me;  nan’ nhaxzeva , one  comes  unto  me;  nane- 
tohan.I  take  off  my  shoes , (Fr. dechausser) ;  nanetoxca, 
I  take  off  my  hat,  "unhat";  nanetana,  I  pull  it  off; 
nanevoenfeno.I  wipe  (off)  one’s  face;  nanemese,  I  "un¬ 
eat".  The  last  examples  show  that  — ne—  has  also  a 
"reverse  meaning" , similar  to  the  Eng .pref.un-, also  in 
the  sense  of  "from, off  (Fr.de). 

-nx-  =from  hither;  nanxhesta.I  am  from;  nanxhestana , I 
take  it  from;  hanano  zenxhoxovenez , the  place  where  we 
crossed  (sc. coming  hither). 
flfr  I  - shov-  ^lessening , diminishing ;  — shovstoe-  =without  di- 

y  r^L,  minution;  nashovevomo ,  I  see  one  less;  nashovstoevomo , 
I  see  one  less  and  less;  eshoveoz.it  diminishes;  sho- 
if  f  Y  vetto  ,  dimini  shingly . 

Jvs  '  -ahze-  =at  the  same  time  ,  incidentally ,  besides  another 

J ■  action;  ea&zejpsen , one  has  besides  (Ger.  er  erubrigt); 
'ir  ahzevetto  (d.)  =just  the  same  , besides  , moreover  (Ger. 

*  4*  ,//  ubrigens);  eahzeneseve,  one  does  it  besides, at  the 

»  I  same  time. 

-v&tom-  =notwithstanding,  yet;  evhtomeaseoxz .neverthe- 


-Vo 


less  he  leaves;  v&tometto  (d.)  =yet , nevertheless .  > 
nha-  =timely,in  time;  nanhavomo.I  see  one  in  tim e\cA° 


. - _ _ 

IJ  -peve-  or  -pave-  =well ,  good  .nicely ,  fine;  epavae,  one  Ts 

good;  etapavemanisz , he  is  making  it  well, nicely;  epe- 
.  veoz.it  turns  out  w^H. 
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L ^^\^-liavsev-  =bad,  evil,  ill;  ehavsevomoxta,  he  feels  bad 
‘*4%  (physically);  ehavsevoan , one  speaks  evil, bad;  havse- 
^'vetto  (d.),in  a  bad  manner. 

y-ono—  ^straight, correct, well, even;  naonoana,  I  redress 
it;  eonoevostaneheve ,  one  leads  a  correct  life;  ono- 
etto  (d.),in  a  correct  manner, way 
X-toto-  =spoiling, hurting, desintegrating, crippling;  eto- 
tonSeve , one  does  mischief , spoils . 

-totaz-  or  -taz-  =with  contempt , scornfully ;  natotazeve- 
homa.he  looks  on  me  with  contempt;  totazevetto  (d.) 

=in  a  contemptuous  manner. 

y^-toho— , — tohoxto—  and  -tohos-  =provokingly ,  mockingly; 
natohosemo,  I  mock  one  (in  words);  natohoxto^ho , I 
treat  one  with  mockery. 

-hetota-  =happy, cheerful;  nahetotaetan ,  I  feel  happy;  dji 
ehetotaneieve ,he  does  it  cheerfully, gladly;  hetota-,  . 
etto  (d.)  -with  happiness,  cheerfulness.  ./a^  / 

V-voeg-  =joyfully,  rejoicingly;  navoesetan,  I  rejoic 

sometimes  -voes-  =satisf  action ,  where  we  say,  "it  is*Vv 
alright,  it  is  good,  satisfactory";  evoeghota.it  is  * 
well  (sets  well)  there;  evoegeaseoxz.it  is  good  that# 
he  left;  maxeosazistoz  evoegenhesso  etovan  mAveghos- 
sepevananez,  punishment  is  good  (satisfactory)  to  us, 
if  we  are  bettered  thereby. 

-toxe-  =keeping  along , skirting , close  along  the  edge, 
bordering;  etoxetan.one  is  thotful .mindful ;  natoxene- 
oxz.I  walk  along  the  border  of;  toxetto  (d.)  =alonsr 
jthe  edge  of.  s 

-Oltoxov-  ^experienced, wise, able, knowing  how, competent ; 
eotoxovemanesz , he  makes  it  wisely;  otoxovetto  (d.)  = 
with  experience, ability. 

=caPable  of, having  the  faculty;  esaanoxtovens- 
z®yhe  cannot  talk;  enoxtovevosan ,  one  can  see  (as  a 
faculty);  noxtovetto  (d.)  =with  faculty, power, ability 
(this  term  is  seldom  used). 

-menoxc-  =proudly;  emenoxce-esz , one  speaks  with  pride; 

menoxcetto  (d.)  =in  a  proud  manner. 

-xanov-  ^straight , direct ;  exanovae.one  is  straightfor¬ 
ward;  exanoveoz  meo.the  road  is  straight , direct ;  xa- 
novetto  (d.)  =in  a  direct  way . 

7iSr  =%jUSftly  .directly  /naturally).  Without  show  or  osten .  ji 
tation;  nasaaxaheneenohe  ,  I  simply  do  ri&£  know  i  t 
-xaeng-  =directly  on ,  simply ,  perfectly  rgenuinely ;  %xa-  i  /. 

_  eniepeva.it  simply  is  good  (kejj^ing  so )  . 

7e°tirely  simple , natural. altogether . genni m»  bn-  ^ 
artificial;  xamavostan^Tthe  simple  people,  Indians, 
natives;  naxamamese^I  eat  simply,  naturally  .without 
fuss;  examapeva^it  is  simply  good. 

~x!fe~/=?lth  naiseesztovo,I  fear  to  speak  to  him. 

-eato(e)-  =3*ifh  reverent  fear,  respect ;  nad&toesztovo ,  I 
speak^wfth  respect  to  one. 


-e-C.  * 


>peaKwttn  respect  to  one.  ,  n  »  .  n  n  i  n 
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— hotoe—  =liberal , bountiful , pleasant , agreable ,  heartily; 
ehotoa.one  is  liberal .generous ;  esaahotoeozehan.it  is 
not  pleasant;  hotoetto , with  pleasantness , liberality . 
-hotoana-  =hard , difficult , dangerous , terrible ;  ehotoana- 
tataeoneve.it  opens  hard;  hotoanatto  (d.)  =with  dif¬ 
ficulty. 

— momoana—  ^complicated , dangerous .hard ;  emomoanaoz.it  is 
complicated, hard;  emomoanatto.it  makes  it  hard;  momo- 
s  anatto  (d.)  =with  hardship, danger.  [a  godly  person, 

^-mqheon-  ^mysterious , sacred , godly , holy ;  maheonevostan , ] 


) 


m6mata-  =piously , religiously , ceremonially .austere , dig¬ 
nified;  emfim&tavoanistove ,  it  is  a  religious,  sacred, 
ceremonial  term;  mdm&tanos  (d.)  in  a  ceremonious  way, 
with  ceremony , solemnity ;  momatavetto , in  a  ceremonial 
way.  [gets  enraged, 

-momata-  =violent , rage , of  mean  temper;  emomataeoz,  one] 
— otos—  =strange .marvelous ,  astonishing;  eotoseesz,  one 
speaks  in  a  strange , surprising  way. 

-nave-  or  -nuie—  =wearied  of, worn  out;  namaezetoo.I  am 
wearied  of  looking;  maves.at  last. 

-ven-  =dissatisf ied , cross ,  feeling  sour;  navenomoita , I 
regret,  feel  dissatisfied^iMiti^Aj^^a^t^/Te^i*4'i«wvn« 
-momesto-  =reluctantly  /^amoncstoneseve ,  I  do  it  re¬ 
luctantly;  momestovetto  (d.)  =with  reluctance, 
-hekotoma-, -hekoze-  =with  peace , quietness ;  nahekotoma- 
^  vostaneheve , I  lead  a  peaceful , quiet  life;  nahekoze- 
vostaneheve,  I  live  contentedly;  hekotomatto , with 
peace . 

-hece-  =quietly ,  silently,  softly;  naheceamfen.I  walk 
^  .  silently;  eheceo.one  is  standing  quiet, silent  (with- 

^  QUrirW-  out  moving). 

OLVfr-aewi&i  -aestom-  and  -djWtOtt*-  =in  vain,  for  nothing,  also  falsely; 
|  tt  \  eaestomeneSeve ,  one  does  it  in  vain;  astometto  and 
JicXi.vDh l  stometto.in  a  vain, false  manner 

- - - - -momaxom- ^deliberate  ,  ponderingly  ,jnu  Singly ;  namoinai'!‘*“- 

^itat^ng, musing 


-murmi* 


momaxometto  (d. 

•-Wf? — -f 

immediately;  nSz€ 


zetomeanao 


deliberation 

tom-  =forthwith, straightway 
thou  shalt  fall  immediately, 
tomeseas-  =almost;  natomegejaseanao ,  I  almost 
-hovfen—  (now  used  entirely  a.)  =barely, hardly, scarcely 
(LtstyvvPwA  hovfen  natohoeoxz.I  barely  came  at. 

-vhane-  =merely ,  only ,  for  no  special  reason 


with 


natavhane- 
one ;  vhanetto 


axaoto.I  will  only  shake  hands 
(d.)  in  a  mere  way, vaguely. 

Ly.-mone-  =recently, fresh, only  then  (not  before);  emonhoe- 
'  jR0 ^0X2 ,  one  has  recently  arrived;  mataeshoeoxzz  nszcmone- 
j"  aseoxzhemft ,  after  he  has  arrived,  then  only  shall  we 
leave;  mataesheneenom  nszemonhotahaovaz ,  only  when  I 
know  it  shall  I  tell  thee. 

— monet6zhe§-  or  -monetoti—  =just  now,  just  recently. 
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emonetdtihoeo.--  * 


,/rX+-n)_ 

s  t  'a^riVed  . 


lead  a 


-hoxefc-  =cleanly ,  clearly ;  nahoxeevostanelieve , 
clean  life;  ehoxeae.one  is  clean. 

-nimjel—  =deviating  from  the  horizontal  or  vertical ,  ^ide- 

ways  .oblique  ;  enimetaho  ,he  rides  leaning  to  one  side.  / 

— onim^r  =twisted;  eonimotaoene.it  is  twisted, wound. 

— onimoxo—  =ugly, misshaped, contorted;  eonimoxoeszeha ,  he 
has  an  ugly , contorted  head. 

-nima-  =all  around,  in  a  circle;  enimazetoo,  one  looks 
all  around;  nimaoetto  (d.)  =all  around. 

— t&xta-  ^openly , in  presence  of;  et&xtaesz,  he  speaks 
openly;  t&xta  (d.)  =in  an  open  manner. 

-hot-  manifestly , not  hidden  or  secret;  enoveoz.it  gets 
manifest;  enovooz.one  (or  it)  manifests. 

-t&xtanov-  is  a  combination  of  the  two  preceding  in¬ 
fixes  and  denotes  "in  plain, open  evidence". 

-emos-  ^secretly;  naemoseesztovo ,  I  speak  secretly  to 
one;  emosetto  (d.)  =in  secret. 

-erne-  =concealing, secreting, screening;  eemenoto  hotoa, 
one  kills  a  beef  in  concealment;  naemezeoz.I  am  con¬ 
cealed;  naemhae.I  conceal  (quick);  emham, sweat  lodge. 

-anho-,— an—  =down , downward ;  eanhoeoxz,  one  comes  down; 
eanao.one  falls  i^ownji  naanhana ,  I  take  it  down;  anhot- 
to  (d.)  =down, below .lower  than. 

-av-  =falling  over , inclining  to  one  side;  eavhota,  it 
sets  tilting,  falling  over.^4^ 

-sd-  =down  into .descending /^entering  by  falling,  des¬ 
cending  into, down  vertically);  etasdfen.he  goes  down 
into;  nasdah&z  hoestova.,1  hurl  it  into  the  fire;  sd- 
etto, sloping  towards  a  water  course  or  lake. 

-sdhov-  =suddenly;  esdhovhoeoxz , one  suddenly  appear! 

sdhovetto  (d.)  =with  suddeness.of  a  sudden ,  *-  / 

-sdho-  =fixed  down  in;  nasdhoena.I  stake  it,  fix  it.^d-»'l 
-nise-  =issuing  from  (in  the  sense  of  "coming  off"); 

eniseoz.it  comes_off.  ... 

-es-  =entering,penetrating"Xhorizontally) ;  naeszdn^  I 
enter;  naestana.I  put  it  in. [inf .-sd-  =penetrate  in 
a  descending  line].  esetto(d.)  =in  a  penetrating  way. 

—hoe—  =out  (from  within);  ehodn.one  goes  out;  ehoax.one 
steps  out;  hoes  (d.)  ^outside. 

-hoM=heard;  ehqgvaham  axxev.the  bell  is  heard. 

-ahan—  = overwhelmingly , excessively , extremely  (Ger.durch  ' 

und  durch) ;  eahanos.one.  iS'jtycrwhe lined-1  by  cold;  eaha- 
natamae.one  laughs  irresistibly : WC7 
-mha-  =overwhelming, covering  completely;  emhaovatto,  it 
overwhelms  (water) , floods  over, covering  all;  namhaom- 
eeoz.I  am  overcome  by  misfortune;  zcmhaomoeba,  the 
overwhelming  body  of  water, the  ocean. 

-hovse-,-hovxto—  spiling, heap  up;  nahovxtana.I  store  it 
up, make  a  collection  of  it. [store  it  all  up  together. 

-mashovs—  =al together , in  a  body, heap;  namashovxtana,  I] 
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(-mohe—  =collecting, coming  together;  emoheoxzeo1,  they 
^  gather  together.  [(of  day)  is  it? 

\-tone-  =how,ref.to  size, amount;  etonehosta , what  time] 
-ton§—  -by  what  means :  nasaatonleneoxz , I  have  no  means 
to  go, cannot  go.  [ toxtoeneoxzessfi , as  many  as  go. 

.-toxt|o^  =several;  etoxtxevo  ,how  many  are  they?  Zehes-] 
-maha-  =large,wide;  emahaeta,one  (or.)  is  large,  [good, 
-ota-  or  -vota-  =very;  eotapevao , they  (or.)  are  very] 
r'.-hoxo-  ^pressing  close  (at  the  side);  nahoxoana.I  press 

t*  ’r  u 

-sxso-  =among , amidst ;  nasxsenoen  mata,  I  go  among  the 
woods;  sxsoetto  (d.)  =among,thru  the  midst  of. 

— s6p-  =thru  (Ger.hindurch) ;  es6p&n,one  walks  thru 
s6pevoxta,I  see  it  thru;  sopetto  (d.)  =thru 
-nhastom—  ^slackeningV^frel  eat  l<tg ;  enhastojneifeiSeve ,  one' 
does  it  rr 1 rn t i ngl y ;  nhastometto  (d.)^xn  a  slacken- 
(A^ing  wny  [bidden  to  me. 

ihasto—  =forbidd/ng, tabooing ;  nanhastomon,  it  is  for-] 
nasom-  =languishingly, helplessly, withering;  enasomams- 
way;  enasomeoz 


A'^'^  /  _nl 

<rpa-  =sTowly , dilatory,  delaying;  epop^etan,  one  is 
slow, dilatory ;  popaevetto  (d.)  =in  a  dilatory  manner, 
-he s tom—  =preventing, hindering;  nahestomehozeohe ,  I  am 
prevented  by  my  work:  hestometto  (d.)  =in  a  prevent¬ 
ing  way . r 6't'i 'cretL , A-m  [rope  or  snake,etc.). 
'ittPy?  a  '-one-  =round  body;  etkpeone.one  'is  big  around  (as  a] 
Pld  /  4  -rona- ,  -onat- , -onaz-  =abating ,  subsiding ;  eonathooko  ,  the 
\  Jp&  iH-*1  rain  is  subsiding;  eonazhetanevo , the  crowd  subsides 


the  "t"  and  "z"  are  inserted  because  of  the  following 
aspired  "h"  and  "he". 

-hahan-  =approaching, nearing;  ehahanfen.he  walks  nearer; 

hahanetto  and  hahetto  (d.)  =nearing , near  by. 

— ononov-  =dubious,not  knowing , ignorant  of;  ononovhoes- 
toto .dubious , unknown  relations  (not  certain  of);  ono- 
novetto  (d.)  =in  a  dubious , uncertain  way,  ignorantly, 
unknowingly. 

— h(£tov-  =shaky ,  slack;  ehotoveoz,  it  is  shaky  (sp.of 
stable  objects  becoming  loose , shaky , as  fence  posts, 
teeth , etc . ) ;  ehotovotane.it  is  slack  (bow  string), 
-maso-  =in  a  mass, all  of  a  sudden, unexpectedly ;  emasoa- 
xaemeoz ,  she  burs^sipuJljgryi^n^j!  sobbing . 

-moon-  =beautiful  ;v  emoonatainano  , it  is  beautiful;  namoo- 


nemanesz,I  make  it  beautiful. 

— hexov— ,— nexov—  =equal  to, in  the  degree  that;  zehexova- 
es  nasaanexovahe , I  am  not  equal  to  him,  I  come  not  to 
the  same  degree  where  he  is;  zehexovepevaes  ninexovii- 
vo ,  thou  equalest  him  in  goodness. 

— t§e—  (from  zhe§  =thus ,  at  this  point  of  time)  =now, 
thus, at  this  moment;  zestSevehomaziss ,  now  as  I  look 
at  you. 
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oxz , he  arrives  this  very  moment;  etdtgenoka,  it  is'** 

thus,  the  onlv  one.  '  y  ^ 


-yoxtova-  ^nevertheless , in  spite  of;  mostly  used  d.,so:  \Jyf'  * 
ljkxtovavetto  ;  eoxchaomeneo  ^oxtovavetto  esaantnitame-  t/: *' i:  f  '  *• - 
ozeo.they  are  bereft  nevertheless  not  discouraged.  -f 
-tomense-  =keeping  directly  on;  etomensenhesso.it  keeps 

on  straight  in  this  way, manner.  f  '  ' 

— evha—  ( sometimes . — evho— )  =back , returning ;  naevhaeoxz.I 
I  go  back;  naevhameto.I  give  it  back  to  one;  evhatto 
(d.)  =back  again. 

-6-  or  — oe—  (oftentimes  -oz-)  =anxious , perturbed ,  agi¬ 
tated, not  placid, broken  up;  eoeotemah&,  the  water  is 
agitated, in  waves;  eozetan  or  eotan.one  is  perturbed, 
alarmed, disquieted;  naozetotoxemo ,  I  talk  as  to  per¬ 
turb  one.  [meoz.he  is  lacking. 

— ohe—  =to  run  out  of, lack  (ohe  ^river,  runner);  eohe-] 
-vovoxpon—  —severe, strict, inexorable, exigent,  exacting, 
pressing;  zeto  hetan  eohavovoxponae , this  man  is  very 
exacting;  vovoxponetto  (d.)  =in  an  exacting  way. 

— ovovoxpon-  =anxiously  pressing , exacting ;  emesaaovovox- 
ponegevstovhan.it  should  not  be  done  with  exacting 
anxiety,  [ovoxponetto  =relenting  from  exaction]. 

-to(e)-  =the  very  self;  etonehov,  he  is  the  very  one; 
t6nesevstov&, in  the  very  act;  tdevetto  (d.)  the  very 
way ,  manner^  an*****-  ani 


»  -ahE(e)-  =kcf£ping  away  from;  eahaeoxzeo , they  go, keeping 


L  .  '  t - o  - —c  *•  * - »  gtj  ,  ncupxug 

away  from;  eahaehoe,  one  keeps  aloof  .distant  from. 
’^ihdxdu.  -vohov-  =separated,  asunder,  apart  (from  a  whole);  evoho- 
^  7  veoz.it  comes  apart;  vohovetto  (d.)  =in  a  separate, 


-vove—  -severed, cut  in  parts;  navovesax,  I  cut  it  in 


vuvc—  -aevei-eu ,  cut  j.n  pans;  navovesax,  i  cut  It  in 
parts;  evoveevenesz , one  speaks  brokenly, cut  up. 

-osan-  =accordingly ;  eosSneaseoxzeo ,  they  left  accord- 


ingly;  osanetto  (d.)  =in  accordance  therewith. 

-tose-  =at  the  point  of;  etosemese , one  is  about  to  eat. 
— ege—  =done ;  naegemese,!  am  done  eating;  etoseegemese , 


one  is  about  having  eaten. 


[m.in  Ch.gr. 


-saa-  =not;  nasaavomohe , I  do  not  see  one;  see  negative] 
-noose-  =without , leaving  out;  nanoosemo,  I  do  not  men¬ 
tion  one , leave  him  out  of  my  talk;  nanoosemesemo ,  I 
eat  without  him.  )m>r 

-notom-  =first  (before  any  one);  notomson, firstling  of 
animals;  notomoenoxz , first  born  (of  people). 

-hehe— ,-hesce-  and  -hehesce—  =wrinkled;  nahehenoan,  my 
shoes  are  wrinkled;  nahehescene ,  I  have  a  wrinkled 
face . 

-nan(e)-  =to  recognize  by;  nanane&tovo , I  recognize  one 
by  hearing  him;  nananematoxta ,  I  recognize  it  by 
smelling.  [navaxseesz , I  complete  my  speech, 

-vaxs-  or  — vas-  =fulfilling,  making  complete , perfect ; ] 
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,,s-oise-  ^perfect , complete , rich, full ;  heoxseiivaztastoz , 
f,,''  his  rich  mercy;  oxsemeatoz,  perfect,  complete  gift. 

,  j  Vaxse  and  oxse  have  practically  the  same  meaning  only 

ft**4  jyri  that  the  first  is  used  in  an  adverbial  sense  while 
the  secon<t  is  an  adjective;  eoxsepevae,  One  is  per- 
1  fectly  good.  [mevox.one  carries , packs  a  bulky  load. 

momam—  =in  a  block  .bulk,  voluminous  ,  immense  ;  ema- ] 
hestovoma.both  sides  of  a  river 


% 


or  lake 
JO*  -haztov-  ^either 
oan-  ~ceasin8>P 
1n(r 


[either  side, 
ide;  ehaztovepeva,  it  is  good  on] 
oan-  ^ceasing, pausing;  naoanhozeohe , I  cease  from  work¬ 
ing..  uvJWWv-  [voeta.one  acts  underhanded. 

■  ehezeva-] 


-hezev*-  =°"*  Upjm.1  y  ,  yp.ngpfnl  1  y-fHuflBrhni 


‘A 


-ncnu 


■saahezeva-  =boldly, adventurously, audaciously ;  esaahe- 
zevane§evd , one  does  it  with  audacity. 

-nxp-  =close , shut , stop  (an  aperture , passage ) ;  nahekonx- 
podno , I  shut  one  up  (by  locking  the  door);  enypeoz.it 
is  shut ,  checked  .stopped ; 

— ae- ae§—  =apart ,  byself ;  eaehoeTone  stands  apn^fr  e'oa- 
eshistanoveo , they  live  apart  (Ger . abgesondert) , sp.  of 
people . 

— oace—  =by  degree, bit  by  bit;  naoaceevhametanenoz  nama- 
kataemoz.he  gives  me  my  money  back  gradually  (small 
sums  at  a  time);  oacetto  (d.)  =gradually. 

-ata-  =f acing  against;  eatae.one  is  facing 

-h6-  =off,away  from , radiating  off;  nahdnena,  I  pour  it; 

ehdneoxzeo , they  (or.)  go  away  from  each  other. 

— nohd-  =turning  aside  from  (being  with);  enohdtan.one 
turns  aside  (mentally) . 

-ova-  =magically .wonderfully;  eovavoeta , one  does  won¬ 
ders  .miracles  .acts  magically. 

— hekotxe—  and  -hotxe-  =rottening,  decaying;  zehek'otxe- 
oxz.that  which  is  corruptible. 

— ook—  =bare , peeled ;  naookano.I  bare , peel , skin  one;  eoo- 
komao.it  is  bare  ground. 

-hde-  =left  (Ger.ubrig  gelassen);  nahdeoxz,  1  am  left; 
hovae  esaahdenoxzenov , they  left  pothing  undestroyed; 
h«5etto  (d.)  =left  over.  [ruly. 

— hehetovanov—  =unruly , illbred ;  ehehetovanov , one  is  un-] 
— totohov—  =alternating ;  etotohovetahotansz ,  they  (in.) 
are  set  upon  each  other  alternating;  totohovetto,  in 
an  alternating  manner.  [to, in  a  petty  way. 

-vhanetone(t)-  =lightly .petty ;  usually  d.,  vhanetonet-] 
— tonocnanos—  =most  extreme,  uttermost  (from  — tonoc-  = 
point  +  nanos  =uppermost);  etonocnanoshSeso.it  is  ex¬ 
tremely  distant;  etonocnanoshaomen , one  is  in  dire  ei- 
tremity, misfortune.  [(d.)  =uppermost  .especially, 

i'''— nanos—  =most ,  supreme  (see  comparative);  nanosetto] 
— heomse—  inadvertently);  nasaaheomseneieve ,  I  did  not 
do  it  inadvertently. 

-hjiana-  =light  .easily,  not  difficult; 

-  j 
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V  ve.it  is  easy  work;  heanatto.in  an  easy  way. 

-oxseec-  ^purely, solely ;  nasaaoxseeceesztovohe , T  do  not 
speak  solely  to  him;  oxseecetto  (d.)  =solely. 

_  -nova§-  =af terwards  ;^_matae§emesez  nstanovseaseoxzhemA , 

^  re  shall  leave  aftefwnrd  when  we  have  eaten.  This  i. 

seems  to  have  just  the  opposite  meaning  at  times,  ac- 
*  v4iJ i'/a 'cording  to  how  it  is  used;  see  before;  novos  (d.)  = 
less  than, not  coming  up  to;  [ing  in  common. 

*iv*‘  (V  fnv^aesz-  ras  one ,  one  set;  enaeszeanktove.it  is  an  eat-] 

**\  .jH'  -px^astov—  =touching  all,  every  one  ,  fullness  ,  completly, 
caving  no  lack  of;  emxjiastovsan , one  is  clad  with  all 
*Lj3S/K?nts :  zehetaemxaovaz ,  whatever  it  touches, con- 

;f  / V  ceriYs;  namxjfastovemetan ,  I  am  given  to  fullness, to 
'r  v*  full  satisfaction;  mx^astovetto , in  full  manner,  with¬ 

out  lack. 

-hotxe -  =uncovering, revealing,  unveiling;  nahotxana.I 
uncover  it;  nahotxheneenomon.it  is  revealed,  unveiled 
unto  me . 

-etam-  =plentifully .richly;  eetamhoneonsz ,  they  (in.) 

grow  abundantly;  etamastoz , abundance , plentifulness . 

— booome—  constantly;  nahooomeneevavosan ,  I  watch  one 

-jj! constantly;  hooometto.in  a  constant  manner.  gg,  -  p. 

i  ‘  -sesfe.=shif  ting,  becoming  disengaged ,  coming  off,  "Shed 
p-  ding, moving;  eseSbhosta,  it  shifts  (from  its  posi-/1 

P  tionj.as  a  neckyoke  from  the  end  of  the  wagon  tongue. 

;  f  -eovos—  =with  assurance ,  confidence  ;  etoseovosely>xovis- 
tava,he  is  going  to  travel  with  assurance.  - 
-noxsetov-  =keeping  on  with  it, up  to  (usually  followed 
by  "tae"  =till);  enoxsetoveneseveo , they  keep  on  doing 
it  up  to....;  enoxsetoveneseveo  tae  zheSenaevoz,  they 
keep  doing  it  until  to  their  death. 

■  =**adiating , originating  from;  zexhesshbnemek- 

■  tove.the  place  where  the  giving  radiates  from;  see 

°t,rh  radiate  .  [dented, has  a  gap. 

.  -tovo—  =gap, nicked, notched, dented;  etovooseha,  it  is] 
^/^'-nonaos-  and  -nonaoxt-  (before  aspirates)  =distinctly, 
plainly, one  after  another;  enonanoseesz ,  one  speaks 
with  plain  articulation;  enonaoxtoan,  he  pronounces 
distinctly;  nenaos  (d.)  =in  a  distinct  way. 

.^menone-  and  -menoxce-  ^proudly;  the  first  term  has 
more  the  sense  of  "haughtily";  emenoxceeszeo ,  they 
speak  proudly.  [within  sight  of  it. 

-hesta—  =to  come  within  reach  of;  nahestatooxta , I  come] 

-esto-  ^within  (ref. to  an  enclosure);  eestoeszneo,  they 
(or.)  entered  into  it;  est6,  within  the  circle, in 
front  of  [nooxto  =outside,in  the  back, sp. of  an  inter¬ 
ior]. 

-pa— ,—  pae—  =c4jag.e  against  (a  surface  ),  parallel ;  paemeo, 
parallel  road;  paetto  (d. )  =parallel , close  to. 
pa(e)—  -els,e  (fu^-di-ra^  in  a  throat);  mksaaneiSevehetto 
tapaevonhaohanon  nimhao.if  thou  doest  not  do  it,  we 
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[  shall  burn  th^  house  for  it  (as  a  parallel  of  the  not 

{  ode^jL—  doing).  [across;  ehoxovistava , one  travels. 

—J  4  __  -hoxov-  =crossing;  hoxovo .bridge ;  ehoxoveesz , he  speaks] 

-hotxov-  =crossing  and  recrossing ,  criss-cross  ;  ehotxo- 
sv/L&tA-  vemet&zenov  hovae.they  give  each  other  back  and  forth 
(when  something  intervenes  between  them) ;  hotxovetto 
"* Js  (d.)  =back  and  forth. 

• —  -toxtomone—  =at  random, not  determined  or  regulated , aim- 

.  [7' j-  less .unrestricted  (see  prairie);  etoxtomonevostanehe- 
/»  &*~/r+s~C  veo.they  live  at  random,  a  wild  life;  toxtomonetto 
(d.)  =in  an  aimless  , unrestricted  way 
-heta—  (with  its  correlative  -neta-  =so  much)  =that 
(ll.  -  much,  to  the  amount,  as  much;  this  i.-heta—  is  combined 

with  the  sub  cj.,as:  zehetahestanom.^  nitanetametaz  ,  as 
UJ?  much  as  tbou  takest  I  will  (to  that  amount  )give  thee. 

gfr,  -totox—  =about , f rom  one  to  another;  natotoxhoeox , I  go 
about  (visiting);  natotoxesta ,  I  speak  about  it;  toto- 
YffaJ-  f xetto  (d.)  =from  one  to  another, one  after  another. 

-  — tonees—  =for  that  space  of  time;  zeheshamoxtas  natone- 

eshavsevetan, while  he  was  sick  I  felt  bad. 

— hees—  has  a  similar  meaning  to  "tones" ,=while  at  it, as 
/  (L  s  long  as, during  the  course  of;  zeheesetanenetto ,  as 
— 7 long  as  I  live. 

m  — amfen-  =to  walk,  but  is  used  as  i.  whenever  fitting; 
earn ’neman,  one  drinks  while  walking,  in  passing;  nato- 
W  seam’nhestan ,  I  shall  take  it  in  passing. 

-nono—  =each  by  turn;  nononasz  namometo.I  give  to  each 
“Z*i  one;  enonoeaxaem  zedtsevhonas , she  cries  and  pleads  by 

turns. 

jp*  ■  ^  »-noov-  =in  line , succession ;  nanoovoneoeto ,  I  tie  them) 
i  tfi  -.v  n  (or.)  in  a  row;  noovetto  (d.)  =in  a  line, row;  noonet- 
connection . 

=the  majority;  nixhonoxestxez ,  the  most  of  us. 
and  —hosp-  =failing  to;  ehospata,it  fails  to  be 
fa^  cooked,  is  undone. 

,  t&—  =only  (nothing  else);  now  used  d.;  maraata  ma- 

menoz  ehotansz ,  there  is  only  corn  (grain), 
i^^-saapoe—  ^without  coming  off  .uninterrupted, unceasingly  ; 
W  esaaP°ene§ev<5  >he  does  it  unceasingly. 

^  — kama-  =tolerably;  now  used  d. ;  kama  epevomoxta,  one  is 
v>±F°  .  Jfi  tolerably  well.  [toetan.he  fancies  (in  thot). 

-zistoxto-  =fanciful, groundless, conjecturing;  ezistox-] 


]  /  (V[  Yiy1  to,  in  coi 

V7yf  -honox-  =  tl 
■  -hosp-  and 

i  ■  V  A  1  .■nnlrntl  i  , 


-oxta-  =clear  thru;  eoxtaen,  he  passes  the  night, is 
overnight.  [omao.thru  the  whole  land, 

-oxtoheta-  =over  the  whole, thru  the  whole;  zeoxtoheta-] 
-oxtc£ese-  =thru  all, during  the  whole;  zeoxtoeiemeaneve , 
thru  the  whole  summer. 

—6—  =up, upward;  nadneoxz.I  go  up, ascend.  [than. 

— h6pe—  =more  than, beyond;  nahfepempto,  I  give  him  more] 
-(li)oham-  =rather,more  than;  na^ohamemehoxta ,  I  love  it 
more ; lohametto  (d.)  =preferably. 
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-oob-  =over, before, passing  on  without  stopping;  eoomfen, 
one  passes  before;  oomenistoz , the  passing  over;  oom- 
etto  (d.)  =on  without  stopping. 

-ex-  =executing, across, a  process , ripe , able ;  eiexhoeman- 
istove.a  law  has  been  enacted.  tfJL 
-he-  has  the  value  of  the  Eng.  "to"'rand  is  difficult  to 
explain  satisfactorily.  It  has  the  meaning  of  "to, 
on", in  the  sense  of  direction  and  also  possession 
(noting  a  factive  object,  as  in  "we  have  Abraham  to 
[as]  father").  Nahevehomo.I  go  to  see  him;  nahevoxca, 
I  have  a  hat.  [netto  (d.)  =in  a  dark  way. 

-aenonfer  =dark ;  eaenonemanisz , one  makes  it  dark;  aeno-] 
-ako-  =bunched  up;  zeakotasz  moesz.a  stack  of  hay;  naa- 

[pricks  thee. 

-ane£-  =td  prick f  anekomohestoz , fork ;  nianeceaovo,  one] 
-nox-  (followed  by  "t"  or  "z")  =going  towards , unto , fol- 
-  e  lowing  after;  nanoxzevomo , I  am  seeking  him  (by  look- 
ing) .  [nadena.I  break  it  in  pieces. 

"  _6e~  =break  asunder,  in  pieces;  -oe-  =sever  each  from;] 

=invert ;  naeoxsena.I  upset  it;  eoxsetto  (d.)  in- 
*v5ftly . 

=smooth, sleek;  naesoxoha,I  iron  it.  [rough, 

o-  =coarse , rough ,  not  smooth;  emooae.it  (or.)  is] 
speckled;  ehehemae.one  is  speckled;  nahehemo- 
voxz.I  sprinkle  it.  [in  color, 

-soxkov—  =streaked, striped;  esoxkovotav.it  is  streaked] 
-zeo-  =dot;  ezeoxtav.it  has  dots  (color);  see  dot. 
-hekon-  =solid,firm;  nahekonetoetan ,  I  keep  firmly  in 
■ — —  mijyL— Z  a  /jeJ 

-hekov-  =wet , damp .moist ;  ehekovomao,  it  is  wet  ground. 
-6-_=dry;  eoeoz.it  is  dry.q.v.  [ (d . )  =taperingly. 

— he§kos—  ^tapering;  nahesksana,  I  taper  it;  hesksetto] 
-hetan-  =male,man;  ehetanevofen,  she  has  a  male  child; 

hetaneham , male  (animal).  [heeham, female  (animal), 

-hee-  =female .woman;  eheevofen.she  has  a  female  child;] 
-kas-  =young, short  of  length,  time,  distance;  kasova, 
young  man;  kasehee , young  girl;  kasgon, young  child, 
-mahac—  =old;  mahacnoham , old  horse;  mahacis.old  man. 
-hohon—  and  — ohon—  =in  circle, ring  form;  nat&xtaohopee- 
toe.they  (or.)  form  a  ring, a  circle  around  me. 

-h&p—  =dissolving, melting;  nahdpeoz.I  am  sweating. 

-h6t-  or  — 6t-  =adding, narrating, recounting;  nah6tahan,I 
narrate;  nas6toa,one  added  to  (sc. the  five),  meaning 
six;  nisdt.two  added, or:  seven.  The  Ch.used  to  count 
on  their  five  fingers , then  adding  one,  two,  three  to 
the  five  to  make  six, seven  and  eight;  mat6t  =all  add¬ 
ed,  or  ten;  mat6t  &tnolta  ="all  added, adding  one",  or 
eleven. 

-otse—  =strive .endeavor, be  zealous;  eotsevhozeohe ,  he 
strives  in  his  work;  otsetto(d.)  =with  zeal . [parasol . 
-hoveo-  =to  shade(from  sun);  hoveokoo.a  little  shade, a] 
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—hoxa-  =close  to , acquainted ,  q.v. ;  nahoxatama,  he  is 
friendly  to  me;  -hoxa-  =green, tender , not  dry. 

-hoxe-  =clean;  nahoxeana.I  clean  it. 

hoxe—  =rotten;  ehoxeoz  hoevoxkSz , the  meat  is  rotten. 

— ko~  =bump ;  nakonae§,I  bump  (q.v.)  my  head;  — koko—  =to 
^  knock;  nakokonon.I  knock  (with  instr.  )  9t  wj*uWr  A  p’""-''' 
mamov-  =together, meeting, touching  sides;  nimamovhotk- 
zhem& , we  come, meet  together;  mamovetto  (d.)  =side  by 
^  side. 

-maxe-  =great ;  emaxevostaneheve ,he  is  a  great  person, 
•fcmeha-  =was  (implying  "in  the  midst  of");  namehamasha- 
'  ne , I  was  foolish.  [that  which  is  fuzzy. 

meova—  =fuzzy;  meovamaxemenoz ,  peaches;  zemeovatto,] 

— omom-  =with  tears .weeping ;  eomomhona,  one  prays  with 
tears.  Ctray  one • 

-momax-  =accuse .betray ;  nivdmomaxemo , do  not  accuse.be-] 
-moze—  =to  breed;  mozfenoham,  stallion;  emozemoto,  he 
breeds  (of  stallion  or  other  animal). 

-mx-  (from  -mox-)  =to  touch,  meet  against;  namxana.I 
touch  it, see  touch. 

-neeme-  =stripped, naked, bare;  eneemetxseo,  they  (or.) 

were  naked;  eneemeszeha , he  is  bare  headed. 

-na-  =inert,dead;  esenae.one  is  dead. 

— nha—  =catching, coming  upon;  nanhaeno.I  catch  one(or.). 
-nitav-  =to  change;  enitavstahaoz ,  one’s  heart  is 
changed;  onitav-  =different  one;  eonitavevostaneo , 
they  (or.)  live  each  differently. 

-nonizeom-  =gentle , tame , innocent , good-natured ;  nanoni- 
zeoraevhaenano , I  let  him  go, set  one  free  gently. 

—nos—  =over;  nanoszfen.I  walk  over  (as  an  obstruction,  a 
fence .mountain) .  [fire. 

-<4s-  =to  burn.be  on  fire;  eo#seoz,it  is  burning, is  onj 
— oin(e)—  =off  from  a  surface, top;  eomekaax.one  jumps  off 
(a  wagon, train, horse ) ;  eomahame.one  is  thrown  off. 

— onenx— , — onins—  =desintegrate ;  naonenxana  mhao.I  demol¬ 
ish  the  house.  [painful  life. 

-ons-  =hur ting, harming;  onievostanehevestoz ,  a  hard, j 

-oce-  ( lit . =shutting  one  eye)  =deceivingly ;  oceheoneve . 
— oxs —  =astray , somwhere  else;  eoxseoz.one  is  led  astray, 
—pee—  =to  crush, grind  it;  napeena.I  grind  it;  epeesan, 
one  is  ragged.  [eoz.it  comes  off. 

-p6e-  =to  come  off  from  (a  surface, a  connection);  epo-J 
sep-  =to  stretch;  esfepeona.one  stretches  his  hand. 

— taos—  =savingly , with  care;  natSoszhova , I  am  careful  o 
my  property.  , 

— tata—  =opening;  etataena.he  opens  it  (as  a  box.etc.j. 

— toevha—  =the  very  same  again;  etoevhavoan,  one  repeats 
the  same  (in  words);  tdevhatto  nix, two  times  two. 
-toxto-  unrestricted, free,  without  bound  (also  used 
d.);  toxtoevostanehevestoZjvi  prairie  life,  free,  wild 

life  .undumesticated. ,  i  _ 
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-ve-  =with , in  association  with  (usually  followed  by 
suff.-emo,in  the  v . ) ;  naveoxzemo.I  accompany  him. 

-v6-  =prohibiting;  nivdmese.do  not  eat! 

-vece-  =sweet ;  vecem&p,  sweet  water  =sugar(maple  syr¬ 
up);  vece  also  means  "hollow , concave" . 

-veoice—  =bitter ;  eveoxceno.it  tastes  bitter. 

-ven-  =sour, crabbed;  evenomoxta , one  feels  sour. 

-vfep-  =empty ,  hollow;  evepeometa,  it  is  empty  (the 
lodge), no  one  at  home.  [loves  one  intensely. 

-otaoha-  -exceedingly,  intensely;  eotaohSmehoto ,  he] 

-anona-  -mixed  up;  eanonana,  he  mixed  it  up;  anonatto  „ 

(d.)  -mixed  up, without  discrimination.  }  ,  .  HjL^Jv 

QUANTITY ,  expressed  by  i.:  -noce-  =one,  alone,  one  of; 

***  enoce,  one  is  one,  alone;  enocemese  ,  one  eats— imJfd- 
alone ;  ninocem&.we  are  alone;  enoceeo.they  are  alone  -a 
nocetto  (d.)  =alone, byself;  nasz  (d.)  =one  of;  nasz^«“^ 
hetan.one  man;  nocetto  etaneoxz.lie  went  alone-  also 
nokatto,  which  means  "alone,  bysilf";  enokSem,; ,  ifjsJ^^-- 


enokxeo^it  is 


worth  one;  enoxca,  one  has  one  hat; 
written  one;  enokofen.she  has  one  child 
one  fold, one  pair, one  bunch, band, etc.  f 

-nise-  =two;  eni§eeo,they  (or.)  are  2;  eni§ehozeoheo , 
they  both  work;  enixansz , they  (in.)  are  2;  niS  (d.)  = 
2  of;  nishoxca , 2  hats;  eniso6n,  she  has  2  children- 
nixatto  (d.)  =doubly , in  a  double  way);  nanishoesta , I 
count  it  2;  -nisov-  =twofold,  a  pair,  2  packages,  2 
bunches, etc. ;  nisovatto  (d.)  =in  a  twofold  manner, 
nahe  -three;  ninahem&,  we  are  3;  etanahemseo , they  3 
eat;  enanoeme.it  is  worth  3;  enanofen.she  has  3  child¬ 
ren;  enanxeoe.it  is  3  o’clock;  nahe  (d.)  =3  of;  -nan- 
ov-, threefold, in  3  bands , bunches ;  nanovatto  (d  )  =in 
a  triple  way. 

-nive-  =four|  eniveeo.they  are  4;  enivenaeo,  the  4  are 
dead;  enivoeme.it  is  worth  4;  enivoxca.he  has  4  hats- 
nanivotn , I  have  4  children;  niv  (d.)  =4-  -nivov-  = 
fourfold, 4  bunches  or  bands;  nivovatto  ’(d.)=ina 
fourfold  way. 

-nohdne—  =five;  ninohonem& , we  are  5;  enohonepevao , they 
(or.)  5  are  good;  enohonoeme.it  is  worth  5;  enohono- 
en , she  has  5  children;  enohonxeoe.it  is  5  o ’clock - 
nanohonoxca,1  have  5  hats;  noho  (d.)  =5;  -nohonov-’ 
r ivefold ,  5  bunches,  bands;  nohonovatto  (d  )  =in  a 

fivefold  way. 

-nasdtxe-  =six;  enasdtxeo , they  (or.)  are  6;  enasbtansz, 
tney  (in.)  are  6;  ninas6txhem& , we  are  6;  nasoto  and 
nasote  (d.)  =6;  enasbtoeme , it  is  worth  6;  enasdtxeo, 
it  is  6  o’clock;  -nasictnov-,  sixfold, 6  bunches , bands 
etc*;  nasdtnovatto , in  a  sixfold  manner.-  Further 

numeral  i . are  formed  after  the  preceding  examples. 
t>ee  numeral. 

-haesto-  or  -hasto-  =much,  many;  nihastxhem&,  we  are 


i.  — nokova— 
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I  emeT"  one  has  much  money;  -haestnov-  =manifold,  many 
\bunches , bands , etc . ;  haesto  (d.)  =much,many;  haestnoT^ 
vatto  (d.),in  a  manifold  way. 

(xkom-  =few,  little  of  it;  etxkomxeo,  they  (or.)  are 
few;  etxkomansz , they  (in.)  are  few;  txkom  (d.)  =few; 
-txkomov-  =few  bands , bunches , etc . ;  txkomovatto , with 
little  of  it  (obs.).  [=large. 

-maha—  =big;  namahaemanisz , I  make  it  large;  maha  (d.)  ] 
-h&pe-  =large  quantity , volume ;  eh&pemane  vehoehotoa , the 
cow  drinks  much;  h&pe  is  also  used  d. 

-zee—  =small;  nazceana.I  make  it  smaller;  ezeksta.one 
(or.)  is  small, q.v.;  taxce  (d.)  =a  small  amount;  toz- 
'ce  (d.)  =in  small  amounts.  [etto  (d.)  =overmuch. 

.//*'■  i—heom—  =too  much;  eheomemese , one  eats  overmuch;  heom-] 

. ^‘^-hosse-  =again,  a  second  time;  ehosseneoxz,  one  goes 
there  again. 

*  '  — konaov—  =again  as  much;  nahonaoveamha ,  I  get  another 

/*»  1  time  as  much;  honaovetto  (d.)  increasingly,  doubly. 

JlJp)  ^"BhopTL-  =last;  ehooxenoka.it  is  the  last  one;  hooxetto 
^  ^ ■  )  =lastwise.  [etto  (d.)  ^behind  . 

/^  /  fltf)  — besto_  =behind;  ehestoxhofen , one  comes  behind;  hestox-] 
‘hti'n'CLi/F*  °v°b—  =f  irst ;  evovoehoeoxz ,  one  arrives  first;  vovoen- 
otto  (d-)  =f irstly ., 

nista~  =bef ore .beforehand ;  nanistaheneena ,  I  know  it 

ApAp  I  from  before;  nistavetto  (d.)  =bef ore . 

wfyr  -k&ko-  =thin  (of  solid  substances);  ek&koana,he  makes 

it  thin;  -ona-  ihin  (sp.of  round, branch  like  objects 
4^  £0  diminishing  in  size  towards  one  end);  this  same  i.  is 

S  up  used  for  snow, rain, wind  or  a  crowd  in  the  sense  of 

y/r  ±jJ^  "tenuous .abating" ;  eohaonae.one  is  thin, poor. 


■"‘V- 

I 


;  *pjtonov—  =thick  (solid  obj.or  appearing  so);  etonovhos- 
•\ a  ta,it  floats  thick  (of  clouds,  etc.);  -haonov-  = 


v  j,-  jp*  /  thick, dense ;  ehaonovoeve.it  is  densely  clouded;  see 
thick, gelatinous, jelly  consistence;  naoxzhessana ,  I 
“(Lr'P'  thicken  it.  [has  a  slender  face. 

™  -s6kom-  =slender, streaked, straight  thru;  esbkomen , one ] 

sosoxce  and  -sosoxk-  =well  formed;  esosoxlta.one  has  a 
nice  figure, is  well  formed. 

-&k— ,— ac—  or  — axce—  =round, globe  shaped, ball  like;  na- 
kkana.I  make  it  ball  shaped.  [lar.q.v. 

— onist&c— ,— onistaxc—  and  — onistkk-  =in  circle,  circu-] 
—toss—  =prolong;  ehetosseesz ,he  speaks  long,  at  length; 

toseoxta, long  legged;— tokse—  =of  short  abrupt , length . 
TIME,  expressed  by  i . :  -nehe—  =soon  (after);  -dnehe-  = 
very  soon, q.v.;  bnehetto  (d.)  immediately  (after 
something).  [times;  tohoetto  (d.)  =of tentimes . 

tohoe—  ^oftentimes;  etohoeneoxz , one  goes  there  often-] 
-momeno—  =for  a  length  of  time, for  awhile, 
tonotove-  =hurriedly;  enonotoveaseoxz ,  he  leaves  in  a 
hurry;  nonotovetto  (d.)  =in  a  hurry. 
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good  sense),  diligence,  swift- 
ievenesevsz , lose  no  time! 
=slowly;  eheceamdn , one  walks 


-totohoy-  (at  repeated  in- 
etohovensz,  they  (in.)  are 


-seve-  =with  haste  (in  a 
ness  (losing  no  time); 

-hece-  =slowly;  ehec- 
slowly, quietly. 

-tohov-  =at  intervals , also 
tervals) , rarely , seldom ; 
rare . 

-meo-  =early,at  dawn;  nameotoe.I  get  up  early. 

-haexov—  =for  a  long  time;  ehaeioveesz , one  speaks  for  a 

long  time;  haexov  (d.)  =for  a  long  time.  >> 

CONTINUITY,  expressed  by  i .  :  -n|e-  =keeping  on ,  from  be-^fZj  _  l 
fore;  nivdmese  naoxheta ,  nanSemese  ,  he  told  me-,,^-,  Y 
.. not  to  eat, but  I  keep  on.  dmUt*^  tmitu**-  ,  \ 

x  Cfl*^  _ame_  =forth, onward;  eamenegeve  ,  one  does  it  con^^ual-^C^^?^ 
T  tc*41  ly’  amesto  and  ametto  (d.)  =on, onward, continual . 
r  rh000mS_  continually, constantly;  ehooomeneseve ,  one  doei 

11  constantly:  hooometto  (d.)  =in  a  constant  manner.  2™“^- 
tM**' 7  — odnov—  ^keeping  on  ,  persevering  ;  oisnovetan  ,  one  is  per-/*  <:«***^- 


severing;  odnovetto  (d.)  =with  perseverance. 

-ninov-  =for  a  while;  eninoveesz , one  speaks  for  awhile; 

ninovetto  (d.)  =for  a  while. 

POSTURES,  or  positions  expressed  by  i.:  -amse-  =across 
its  width;  amsetto  (d.)  =across , thwart  of;  am- 
setto  voeva, across  the  sky(as  the  sun  in  its  course), 
hotxa—  -crossing,  crosswise;  nahotxavenaevao ,  I  stand 
with  crossed  arms;  hotxatto  (d.)  =crosswise. 
-hoxoVt.=to  cross  (a  space,  river,  etc.);  nahoxovdn.I 
ford  the  river. 

-novo-  =bent  forward , tilting , oblique  upper  part  of  body 
bent  straight;  enovoehoe,  one  stands  bent  forward; 
enovoen , one  walks  bent  forward  [not  to  confound  with 
-n6vo—  =to  have  food  along;  enovodn.one  eats  while 
-alking;  enovoeoxz , one  has  provisions  along]; 


IpMI 

iy  W/W 
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7  -‘as  provisions  along];  enova-^/^ 

_es,it  (or.)  is  cut  bevel . 

oxotom-  -bowlegged;  eoxotomaorone  stands  bowlbgge^jf^r^^t^'- 
heneha-  -holding  upward;  nahenehavenaevao ,  I  stand  whh7'^ 
“Plifted-  [up  the  river;  hdam&  (d.)  =above 

hdam(A)-  =above;  nah^amenana , I  set  it  above ; heameohe ,  _ 

eama—  -on  (fcisj)  side ;  naeamaveanax  ,  I  eat  lying  on  my  *£**9 
side;  eama  (d.)  =sideways,on  the  side;  eama  meo,  nn 
the  side  of  the  road. 

-toeoxtan-  =holding  hand  before  forehead  or  eyes 

eoxtanenaze , I  sit  w'ith  hands  covering  eyes  or  fore 
,_ead-  [holding  hands  (folded)  behind  head, 

toehane-  -holding  behind  neck;  natdehanenaze , I  sit] 
toemoetona-  or  -tostoona-  ^holding  head  on  elbows;  na- 
toemoetonan&ze , I  sit  elbowed  (head  resting  on  hands 
U' r . s ’ asseoir  accoudd). 
nxpazena—  =with  hand  covering  mouth; 
sit  with  hands  covering  my  mouth. 

—ns tan—  ref. to  knee;  naniSenstanehoe , I  sit  on  soles  of 


nato-/  'S& 


nanxpazenanaze ,  I 
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feet  with  knees  forward;  natoenstanenhze ,  I  sit  with 
hands  folded  across  knee. 

— ehevxs—  denotes  half  kneeling  position,  with  feet  not 
under  body  but  at  an  angle  from  it;  naehevxoe.I  sit 
in  such  a  posture. 

-noneesenona-  denotes  reclining  posture , almost  lying, 
resting  on  the  elbows  backward;  nanoneesenonao ,  I  re¬ 
cline  in  such  a  posture. 

— masiskota—  or  -kaemae—  =lying  backwards  with  knees 
/  —  drawn  up, "cricket  fashion";  nam&siskotaeho  or  nakama- 

eho,I  am  lying  (in  preceding  posture). 

— hano—  =with  head  back  (at  the  nape);  ehanoeoxz,  one 
Jr, ~  walks  with  head  thrown  back;  ehanoseanao,  one  falls 
.  >  .if-  backward;  see  back.  [head  to  look  back, 

-boo-  =turning  the  head  back;  ehootoo,  one  turns  the] 
ti***'l,  -hotam-  =behind,in  the  back;  nahotamafen,  I  am  walking 
behind,  back  of.  hlr.  kvf-J.9ne’ 8  bands  behind  his  back. 
-htaajlMlir-  =  t«<*ri»g~back f4**1  nahootamenhzenaeto ,  I  tie] 

I  P—  =close  by  (on  same  surface);  epaehoe ,  one  Stands 

p  pf'  -  "  close  by.  [zeskseonhn, I  walk  with  arm  akimbo. 

-"D.,  ‘  -A — ze§kseon—  =akimbo  ;  ezeskseonuo  ,  one  stands  akimbo;  na-] 
— hosso—  ^backward  (without  turning);  nahossoeoxz , I  walk 
,/-r  L  backwards  . 

1  00ise—  =leaning  against;  ehooxssena,  one  is  leaning> 

against;  i.  -hois-  is  also  used;  ehoxstota,it  sets 
***'&  rLftleaning  against.  [are  standing  up. 

*,1*^  ljr~ neove—  =standing  up  (in  the  act  of);  eneovehoeo,  they] 

f  — macse— ,— xama—  and  -toxe-  ^stooping;  -macse—  =bending 

Lfl  —  down;  -xama-  =bowing;  -toxe-  denotes  stooping,  half 
v  bent;  emacseekoo , one  stoops  and  looks. 

(  — akave-  =folded  downward ,  crestfallen ;  ealcavota,  it  sets 

$/V  folded  downward. 

' 


-tomxto-  =to  sit, set  up, raise  to  a  sitting  position; 

.  natomSxtana.I  raise  it, set  it  up;  etomxtoe,  one  sits 
up.  [hoe, one  stands  erect, 

-tomse—  and  -tomSs—  =standing  erect .vertical ;  etomse-] 
— ovsem—  =to  lay  down, from  a  sitting  position;  eovseme- 
oz.he  lays  down  (from  having  been  sitting). 

^-tax(e)- -=upon ;  nataxese.I  sit  upon  (when  seat  of  any 
kind  is  used) ; taxetto(d . )=upon ; nataxeho , I  stand  upon, 
j./k  ,v*,=-taho-  =to  ride, sit  on  (directly);  etahota.it  sets  on, 
/ r".  C*  —taxeS—  =to  lie  upon;  etaxe§,one  lies  upon;  etaxeha,  it 
0  \K  lies  upon.  [=underneath. 

P**  Lsrl  ~ =under , below ;  ehtohoe,one  is  buried;  htono  (d.)  ] 

1 1  — voxk—  (voxc  before  a  vowel)  =crooked;  cvoxceoz,  it  is 
F  crooked.  [of  the  night;  esitovhosena.it  is  midday. 
/  far.  -sit’  and  -sitov-  =the  middle ; sit ’ tSeva , in  the  middle] 
o./  .5]  -m-  in  itself  denotes  "mid-,  middle,  midst,  within,  in- 

y  side";  eamhos.it  is  mid-morn  (about  9  A.M.);  eomhos, 

ft  \  mid-afternoon;  earns thoe, one  sits  down  (in  the  midst 
of  the  ac 


of  the  act);  also  standing , setting  near  the  waist 
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middle  of  body;  hotoma .within , inside ;  etomoxthoe,  one 
sits  up  (in  the  middle  of  the  body);  eovsemeoz,  one 
lays  down  (from  the  middle  of  the  body, from  sitting); 
emeeo , one  stands  in  the  middle , appears  coming  up. 

TENSES,  formed  by  i.:  -ta-  denotes  indicative  meaning, 
also  will, intention;  etapeva.it  is  good;  natane- 
oxz , I  will  go;  also  expressing  the  entire  reach  of  an 
action  or  being;  etaaseoxz.he  has  left  (and  is  still 
going) . [about  to  die. 

-lose-  =going  to,  at  the  point  of;  etosenSeoz ,he  is] 

-tatose-  =going  to  be, intending  to;  natatosemese ,  I  in¬ 
tend, am  going  to  eat. 

e-  =shal 1 , pointing  towards;  nazenae.I  shall  die.  —JcK~'  ^ 
-jieha—  =was  ;  namehahamoxta ,  I  was  sick. 

-fse-  =past,done;  naeseneseve ,  I  have  done  it.  A ft-  "  ^J^****^  ] 

-x-  or  -  =imperfect;  n&vomo  ,  I  saw  him.  " ^ Cl£*i 

Most  infixes  can  be  combined  with  each  other,  acquir-/**^  ' 
ing  thereby  modified  and  sometimes  entirely  different^ 
meaning.  The  Eng . equivalent , as  given  for  each  i.  is 
not  exhaustive.  Indians  are  much  less  careful  of 
their  language  now  than  ever  before  and  some  new 
meaning  is  lent  to  some  i. which  existed  not  ten 
years  ago.  Writer  gave  the  root  meaning  as  exact  as 
possible .  *See  prefixe , reduplication  and  suffixe. 
inflame,  eo£seoz,it  inflames;  see  burn, kindle. 

;  inflamable,  eoaseozeoneve.it  is  i .  ;  eohao>i§^ozeonevq ,  it 
hl'ttyil/Ite'  uc-  s  very  i -  * 


W/ 


*32  . 

■«,  I  i  • 


jWrr*-,  t-o-  \| 


flate  rynadstovs^niTl  f..  (blowing^/fn)  ,-/'nae^ttfvox'li 

\  f  "^ovomo,  I  i.  (or.);  6stovoz ,  6stovotto 
'  r^pi  .  )  ,  inf  latred  skins;  emanootov  dstovotto  na  eveghox- 

LA^®?0V  oh^they  (or.)  bind  inflated  skins  together  Av  <v 
Irf-J*™  cros^  the  river  with  them;  eestovome,  it  is  in- 
^/.£r&/celate//(°lowed  UP;  Sstovsanistoz.the  inflating;  zeds-/9/4^V‘"‘ 

tpvsiytisz ,  the  one  who  inflates;  see  blow.  "<.o-U£U*4-  f 

nee, yv. expressed  by  rad.-vonho-  =to  i ., coax , urge ;  , 

-f^vonhosejio  ,  I  i  .  one  (in  talking);  evonhosto--^*^5^- 
Hosan , one  \s  influencing;  vonhoestomohestoz  ,  the  in-'^i-^t’  . 
f  /fluencing  (by  talk)  ;  navonhoaovo ,  I  make  one  to  be  in 

fluenced  (in  a^y  way);  navonhosetaneva ,  I  i  .  ,  tempV^"/T]v9  1 
-  •  JsvosSho , I  i. .persuade, make  him  inclin-  > 

\...Gd  to  ....  ,  seduceV  nanezndho  ,  I  cause  one  to  be  so  ,  lead*t^a-^lf/'^’- 
fj  bim  into;  nanezneez ,  I  i.,  cause  it  to  be;  evesheznet-'^V^^^V,  ‘Z- 
to, it  influences  thereby;  naesenoto.I  i., convince  one^*- 
easily  (in  the  sensVof  prevail  upon);  naesenoseho,  t 

U*»nfvfc,cause  bim  to  be  inf lubneed , prevail  upon  him;  eeseno-^1"^^ 
seheoneve  .  °ne  is  inf ludnceable ;  niesenoseonevhema , 

I  v  f)  easily  influenced;  \zecekasz  eegenoseoneve ,  the 


j  v  r\  7 

pliable  one  is  easily  in 
iWc  <tw*|.*CPasily  influenced  one ; 

I  vha  zePeva  vesetoahe,  be 
^(Kw-rs'^e  evil, but  be  steadfa: 


fenced;  zeesenoseonevsz , the ^ _ 

^dhavseve-esenoseonevheme ,  okin'/- 
.t  easily  influenenced  in^  ^*-. 
V  the  good-  egenoar*’— 


be  steadfast  in\the  good :  egenoaohestoz,  _  J.  ,, 

*  «4uj£3L  ua* 


CuWAt  cJl  ■  V-  (L*-  -Lcv^u.  7 ' 4? 
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the  influencing, prevailing;  nanetomoxtas^ho ,  I  i.one, 
A^make  him  feel  so;  heto  naveSenetomaoz ,1  am  influenced 

by  this  (in  feeling).  Influence  in  the  sense  of  "en-  s 
i  ^  couraging j  persuading, urging, admonishing"  is  rendered 

ii-'1  lyfi  by  suff.  ,-vhtoe  (intran.),  -vAta  (in.)  and  -vamo 
(t^^^A^'ljU^TT^see^^^suasive  m.in  Ch.gr.;  nitomat ’ sanistoz , 
(exerted  psychologically);  jiitomaxta^toz  ,  i  .  (felt) : 

11 ty&rfIJci'  S  esaavhane— netomatseonevettan  zeoxchoehotaez  ,  or:  esaa- 

,  vhane-netomaxtastovhan  zeoxchoehotaez,  it  is  a  mere 
i£^>CfC^i  .  ,  feeling  that  comes  to^us^u^-  +{Uc**~L- 

Ok  influence  ,r  n . vonhosemosanistdz ,  the?'  influencing  (in  4*t 
words);  vonhosemazistoz ,  the  influencing  one 
obj.);  vonhoestomohestoz  or  vonhoestomosanistoz ,  i. 

(in  words);  vonhoaovsanistoz , i ., temptation ;  vonhose- 
tanevhtoz , i . , temptation , the  being  entrusted,  invested 
irith  influencing;  see  temptation.  Avoshzistoz , i . ,  the  ^ 
causing  one  to  be  inclined  towards....;  avosohestoz,  y 
cause  of  i.;  esenot&zistoz ,  the  i . .prevailing  upon'\y^ 

•  ('’li ^  one;  esenosohestoz ,  the  causing  to  prevail;  ese^  neves-/ 

£fr  _^toz,of  easy  i., readily  inf  luenceable  .  . 


^  it  inform,  nahotono,I  i.one;  natoxhotono,  I  go  ab'tfut  in-  , 

i  forming  them  (or.);  nahotonova.I  i., furnish  in- 

formation;  nah6neho  tonova ,  I  i.(by  proclamation);  na-f^' 
toxhotono  zehetahozistova  vostan.I  go  about ,  inf  orming  [u,. 
ljy'<  ,i  V£>"  the  whole  camp;  zehotonovaz ,  the  one  who  informs;  ze-  >  > ; 
)’■  (  f  vtb  hotonovass6  ,the  ones  informed;  ehotonovatto  ,  it  in- 

[  /‘Hj  forms  ;  zehotonsz ,  the  informed  one;  nasaahotonand  ,  I  am 

no$  informed;  ehoxeva.one  informs  .heralds  ,  q .  v . 
rUV*  Jt  informant,  hotonovahe;  zehotonovaz-,  the  i.  ;  zehotonovas- h<r7/« 
.  - 


1  •  s6 ,  the  informants;  ehotonovaheve ,  one  is  an  i.  ,«w,4 

otniation ,  hoton&zistoz ,  the  informing  one  (obj.);  ho-  u^>»- 
tonovhtoz  ,  the  giving  i  .  ;  henehotonov&toz ,  ij 
1  roe  spreading  of  an  i.;  toxhotonazistoz ,  tlje  going 

if  about  informing.  n^jjpuriated.^  ., 

/infuriate,  namomataeho , I  i.one;  emomataeoz',  one  is  in- J  fr 
j  [ingratitude ,  saahahoeSetanoxtoz , non  thankfulness;  esaa- 
I  .  77,qT7ZJ~  hahoeSetanoxtovhan ,  it  is  an  i .  ;  esaahahoe-  _ 

.  1  u|  ^  se  t"anoho  ve  ,  one  is  in  grate  .  ^  -  kw,***^^  ti  i 

|  jy  i  [inhabit,  nahoeta  mhao ,  I  i.a  house;  ehesfanoveo  hen  hoe- 

- va ,  they  (or.)  i.,  live  (as  a  people)  in  that 

iil| ■  country;  nahestanovetanon  hen  hoe, we  i.that  country; 

!yvi4Jl'  nahevenoveta  ,  I  i.,have  it  as  my  dwelling  .home  ;  ehoe- ^  ^ 

‘  toe ,  ehestanovetoe ,  it  is  inhabited ;  rv^-ejct, ,  > y  »*  h 

inhabitable,  ehevenovenov.it  is  i.;  emepevhoetoe ,  it  iS|. 

'  I  nJLrjis  i.,may  well  be  inhabited., 

:  inhabitant,  zehoetoss  mhaon,  the  inhabitants  of  the 

jit  *  house;  zehestanovetoss  hoe,  the  inhabitants 

a(),  of  the  earth;  zehevenovetoss ,  the  ones  inhabiting  it,  ^ 

\Y  /  having:  it<  for  their  home ;  .ySeft^denizen .  ♦  ' 

^ inhale,  natfessliz,l  i.;  naness4\.ovo  heomotom,  I  i.one  s 
HI  r  breath;  zebes&zz ,  the  one.  who  inhales ,  n  ^ 

fL ITU^ClU- 
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inhalation  /  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  T  *  innocent 
inhalation!  hesshzistoz , the  inhaling. 

inherence J  is  implied  in  "a"  =integral , part , intrinsic . 

\ inherit,  natoeaena.I  i. it, own  the  very  one;  natonehov 
zetoseaenomotanetto , I  am  to  i.;  naaenomotan, 

I  i.,it  is  for  me  xo  own;  naaenomon.it  is  left  to  me 
as  property;  nasaa-aenomond ,  it  is  not  left  to  me  as 
property;  maeto  niaenomonenon  hovae,  we  have  a>n  in^  . 
heritance  before  us  (in  f uture ) . * 
''inheritance,  hovae  zeaenomonez ,  something  left  for  us,to  a/'/ 


■  T yubuiET  own, which  is  made  our  ownership. 

initiate/  namatdno  or  namatxno  (instr.g.),!  i /  ordain  ^ 

■  •'J  f  one,  make  him  an  adept ,  disciple ;  nanaesez.I  i.,  ff 

c.  ref.fo  the  special  hand  motions  connected  with  Ind. 

■  .  ceremonials;  nanaesezesdho , I  impart  to  one  the  cere^ 


fil¬ 


ial  motions;  evovoenaesezeo , they  first  go  thru  the 
fad  motions  (before  or  after  a  ceremony);  naesezis- 
(oz.the  ceremonial  motion  of  hands;  naenana.I  i.,  in¬ 
stitute  it;  navovistomosan , I  i., teach, see  teach, 
initiation,  mhtazistoz , i ., ordination ;  naesezistoz,  ini- 
fe  tial  motions  of  hands  (in  ceremonials)  .  , 

inject,  naestovsan.I  i. (liquid);  [nanitovoxtovo , I  sucke^w*  * 
^Dut  of  one  (liquid)  .draw  out  with  liquid];  naes  - 


^^tbvoxz.I  i.it;  naestovoxtovo ,  I  i.to  one  (or.);  naese4m 
zevxsena.I  i  .  .press  ,  squeeze  it  in  [nazevxsena ,  I  pre^s4*^ 
out  (liquid)];  naesedho.I  i.into  one’s  eye  (as  .eye 
medicine).  'HjlH.tpet/SrW’"***, 

injection,  naesohamesesz , I  give  an  i.;  esohamestoz,  i . * 
lit.  the  shooting  in;  dstovsanistoz ,  the  in- 
i  • '  Jecting ;  eseeseoxz , eye  medicine  (to  be  injected), 
injure,  see  damage . harm , hurt ;  naonxodho.I  i.one;  onxoe- 
tastoz , injurious  deed;  onseozistoz , injury . 
injurious,  expressed  by  inf.-on§-;  zehetaonseozistove , 

~  all  that  is  i.;  onsetto , adv . ghrase  =witb 

jury . *  ty\ 

injury,  <fa§eozistoz;  onxoetastoz , an  act  of  i-.Sy.* 
injustice ,  see  wrong;  inf.-onse-  =injurious  and  can  al- 
the  sense  of  injustice. 


so  be  used  in 
ink,  zem&pevoetto . 
inkstand,  nanivsetto  zevehotaz’  zemhpevetto .bottle  or 
glass  in  which  ink  is  contained.  [inmates, 

inmate,  zehoeto.the  one  who  inhabits  it;  zehoetoss , the ] 
inn,  hoxovistavamhao .hotel ;  ehoxovistavamhaoneve ,  it  is 
an  i. ,a  hotel. 

innate,  see  heredity.  [or .before , in  front, 

.inner,  hotoma , i ., inside .within ;  esto,i.,in  the  interi-] 

/ innermost,  vaxshotoma.  n 

innocence ,  saahehetovanovhestoz , the  being  not  guilty.  1  * 

~  ~  notjj'ough;  saahesthavsevastovestoz ,  the  not 

having  evil;  oxsaahoneosz  havs,i.,lit.  when  the  evil 
is  not  harbored  (or  worn, as  a  cloth),  xi  r 


,r  •j^-*-** 

innocent, nha  zsaahoneos  havs.the  i.one;  zsaahoneohess6  H 
Wfnv lo.  k  b?.  i'-* .  owlt-K 

.  U,  (  .  J"  n. 


L- 
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(<U  (T(£<WjHAj  ,-kw*  lx.  t'uifV  -  clW*€  -  rr  -Imi o^ha^- 

havs , the  i.ones;  npsaahetomemand  zfemomaxemanetto , I  am 
declared  i.of  what  I  was  accused  of,  lit.  it  is  not 
declared  true  that  which  was  accusingly  said  of  me  ; 
esaahoneohe  havs.one  is  i., harbors  no  evil;  nasaahe- 
•fieseve  heto  havs.I  am  i.of  this  evil, lit. I  am  not  do- 
ing  this  evil.  [evonenoheo ,  they  (or.)  are  i. 

C^1*^M-_^inumerat)le  >  evonenonoensz ,  they  (in.)  are  i  .,  countless  ;  ] 
e inquire,  nan6zesta,I  i.;  nan6zt’san,I  i.,ask  (state  of 
action);  nan6ztovo,I  i.of  one;  naen6ztovo,  I 
ask  him  questions;  nandzemo.I  i. concerning  one;  n6z- 
tastoz  ,  the  inquiring.  [tioner. 

(VAM^Ilnquirer,  nbzt’sane;  enbztsaneheve ,he  is  an  i.,a  ques-] 
k-.ilt^t^^nquiry ,  nbztastoz.i.  .question;  noztovazistoz , the  ques- 
tioning  one  (obj.);  n6zemazistoz ,  i . about  one; 
nbzemosanistoz , i .( state  of)  about  one;  ndztsanistoz , 
the  inquiring .questioning . 
inquisitive,  eotandztaheoneve , one  is  i. 
insane,  rendered  by  inf.  -masha-  =deranged,  mad.brain- 
less, not  in  the  right  sense,  unreasonable, 
not  balanced  in  mind;  emashane,  one  is  i.,  without 
sense , inane .brainless ;  zemashanesz , the  i.one;  zemas- 
haneess6,the  i.ones;  emashavoeta , one  acts  mad(usualiy 
said  of  lewd  acts  and  applied  to  lewd  women);  namas- 
havatamo.I  deem  one  mad, without  sense;  evonszeha,  one 
is  i . .crazy .demented, delirious ,  frenzied , lit . lost  in 
the  head;  see  foolish;  mashaneemhao , i . asylum, 
insanity,  mashanehestoz ;  vonszeh&toz^  i ., dementedness  , 
crazyness  .delirium. 

insatiable,  ebapohe.one  is  irTgluttonous ;  ^hapohetan.i.  7  . 

“man;  hSpohestoz ,  insatiability '.  eke^j;  j 

inscribe,  navxiston.I  i., write.  The  Ch.word  For  "write"^^ 

means  really  i . , f or  the  rad.— vx—  or  -mx-  =to  ^  * 
press  thru  a  center  [naotaemxesta  =1  bore  it  by 
pressing  into  or  thru];  navxea  or  namxea,  I  i.it; 


hoxzz  zemxeoesz , the  inscribed  tree  (name  given  to  an 
old  tree,  about  12  miles  south  east  of  Cantonment, 
Ok.,  which  served  as  a  land  mark  for  the  Ind.);  see 
write . 

inscription,  amemxidtonestoz ;  hohonaeva  emaemxistove , 1 t 
•  is  an  i.on  the  stone;  hohona  eamemxeoe,  the 

rock  has  an  i;  amxene§enAtoz , i . (of  face).  [able, 

inscrutable,  esaanoxtovenoxzedhan , it  is  i.,  unsearch- j 
insect,  me§ces  or  meskson , megksoneo  (pi.);  emesksoneve, 
;  it  is  an  i.;  this  word  is  the  diminutive 

?  form  of  "mfen"  =large  worm,  snake;  mfeneo  ,  worms,  snakes. 

1  ^({'^‘'^Pollowing  are  names  of  some  insects  and  animals  con- 

9  ^ sidered  a: 


sidered  as  insects  by  the  Ch. :  vfeho , spider ;moxtav£ho , 
black  spider;  atoeoxtavfeho , lit .  misshaped  legs  spider 
=walking  stick;  haestoeoxtavfeho .many  legged  spider, or 


'  ll  ^■^\^*Aw^'toseoxtaveho  ,  long  legged  spider  =daddy-long-legs , 
i  )  maxemoxtavfeho , tarantula , lit .  large  black  spider;  vox- 
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pevfeho , grey  spider;  amskona  or  amskona , beetle , lit . the 
elliptical , oval  shaped  one;  masiskot  or  heskosema, 
cricket;  hAkota.hAkotao  (pi .) .grasshopper;  lu\noma,h&- 
nomao  (pi . ) ,bee , lit . the  stinger;  heoveh&noma , yellow 
wasp;  moxtaveh&noma, black  bluish  wasp;  zet&peass  h&- 
nomao, bumble  bees , lit . thick  stingers;  poehdnoma , horse 
fly:  hed.hedo  (pi .), worm , maggot  [hde  =woman] ;  hds.hd- 
seo  (pl.).fly;  haestoeoxta , haestoeoxtao  (pi.),  centi¬ 
pede,  lit.  the  many  legged  one;  voxcevas , voxcevaseo 
(pi.), hooked  tail  =scorpion;  azesc.azceo  (pi.),  ant; 
heoveazceo,  yellow  ant;  hezemeneazceo , winged  ants; 
oxemeotson  or  pavemeotson .water  beetle , dysticus ,  lit. 
well  smelling  little  one;  homao .mosquitos ;  evavaxce- 
mao .butterflies  (— vava—  =to  swing);  evovetas,  dragon 
fly  (vovetas  is  also  the  name  for  tornado  =turning, 
revolving  spirit);  otatavemesemfeneo ,  blue  caterpil¬ 
lars;  moxtaeme§emfeneo .black  caterpillars  (or  furry 
worm);  heovocemesemfeneo , little  yellow  caterpillars; 
heovemesemfeneo , yellow  caterpillars;  maemeSemfeneo ,  red 
caterpillar;  mesemfen,  mesemfeneo  (pi.),  caterpillar; 
eme§em6neve , it  is  a  caterpillar;  hoem^neo , earthworms ; 
exova, fl®a;  heovaseheo .yellow  lice, body  lice;  matae- 
mo , lice  (head  lice);  onenxpenova , onenxpenovaheo , gnat , 
v.  lit. the  one  obstructing  the  eyes  or  sight;  onenxpeno- 
xvaeson , small  gnats;  mazemfenemoxtam, tape  worm;  kkkona- 
seo , bed  bugs;  aneovAtoz , sting  of  i.;  anetoesoz,  fangs 
(of  snake).  8 

insecure ,  eheatamano.it  is  not  safe,  it  is  dangerous; 

esaahesthomeozistovettan.it  is  i.,has  no  pro-  fiats 

tection;  ehestatamabetto.it  is  i., risky;  ehestatama-’"^^, 
he, one  is  i.,runs  a  risk;  ehotoveoz.it  is  i.,not  sol—’*’ 
id,  shaky.  eTa^t^,  lUX 

insecurity,  saahesthomeozistoz ;  hokatamahcstoz ,  i  •  ,  77  ^ 

risk, exposure;  hotoveozistoz , i . , the  not  be- 
ing  firm, solid. 

insensibility,  saaomatahestoz , the  not  feeling;  saahoma- 

tovaozistoz , i . .unconsciousness;  nonaeox-  / 

tastoz  ,  i  .  in  both  legs  ,  U  -  vfa re 

insensible  ,  rad.na-  =dead  ,  inert ,  paralyzed \( nanaeoxta ,  my  *»* 

leg  is  i .  , is  deadened;  esaa(h)omatohan, it 
i.,is  not  felt;  esaaomatsanettan.it  is  i.,  feels  not 
esaahomatovaozd  ,  one  is  i  .  .unconscious  ,  has.  no  feeling ; 
esaaomatohe  ,  one  is  i.for  it.-?-«_t_  JLJit. 

inseparable ,  esaaonisovaozehan.it  is  i.;  esaaonisova-V^^^yi^. 
heo.they  (or.)  are  i.;  esaaoaehaneheo ,  they^f  — 

(or.)  are  i.,  not  apart;  esaatonSeoaehanehanehensz , 
they  (in.)  are  i., cannot  be  separated;  see  apart 
asunder. 

insert ,  naesedho ,  I  insert  into  one’s  eye;  naestana.I 
i • , put  it  in;  naestoneano , I  i . it (or ., speaking  of 
thread, rope) ;  naestoneana , I  i.it  (in.).sp.of  a  thong 
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L^f^'dr  such  likel  object;  inf.  -toxpo/  =thrust  into, ref. 
c  to  end  something  into  an  aperture.  .  .  q. 

\  inshore,  see  shor^,  ^  two*/ *$**>'’ *$?  ru^f  *  eJv^ 

inside,  ho toma , i ..within ;  hoTc/npi  mhao  ,  i  .  the  house;  ho- 
■JUc'  &V  toma  m&ztaheva .within  Xbe  heart;  keep 

*  inward,  within,  i.  ;  naocevovpfc ,  i^eep  i.,by  deceit  (do 

•  *7  not  let  out);  see  side;  narovozhoz  (?),I  keep  it  in- 

ternally,  inwardly  (?)••<-«.  in-jUV  /c^rt"^*****,  *'**  kJhngtt- 

i^f^insignificant ,  esaatonsohan , i?is  i., matters  not;  vhan- 
etonetto ,  adv .  phrase  =i .  ,  with  no  great 
Ki^'b^^re ight  or  importance;  esaatonitoksohan ,  it  is  i.,has 
no  importance  or. value. 

*  insipce^pe,  eocevovoz ,  one  is  i.;  evhanenhevo,  one  just 

n\\*^  la  ^  'VV  says  so, does  not  mean  it, is  i.;  evhanenhesse- 
iwtneheoneve  ,  one  is  i  .  .hypocrite  ;  enizeheoneve  ,  one  is 
;i*'*  i.,a  liar;  eoceheoneve  ,  one  is  i  .  .deceitful . 

^  ■V/insinr\nrit.v.  vhanehessemaneheonevestoz ,  i.,  hypocrisy; 

\  nizehestoz  ,  i .  ,  lie  . 

lnsist>  rendered  by  adv. phrase  "t’se"  =with  insistence, 
.ijkJVil  V  determination;  t’se  etanseneoxz ,he  insisted  on 

y  going;  t’se  enhevo.one  is  insisting  (in  saying). 

ttr  insolence,  senitamahestoz , i ., impudence ;  tovahestoz,  i., 
boldness  ,  effrontery . 

£</’,  A  nsolent,  eSenitamae ,  one  is  i.;  zeienitamaesz ,  the  i. 
OfTMib  one;  etovahe.one  is  brazen. 

insolubility,  zsaaton§emath6pevov&tovhan .  ^  '  » 

insoluble,  esaaatonsemathbpevovahan , it  cannot  dissolve 
zsa.atopsemath6pevoyahan ,  that 
■  *■  '  *  '-r.'P  r. 


I 


W  ,*r  /r- which  -Vo [sleep 

tf/ yr  ./insomnia,  saatonScAaozistoz ,  the  not  ifemg  able  toj 
{yZr.  V  inspect^naevevehosan  zeno— ohaztiitto ,  I  i.,lit.  I  am  en- 
j  gaged  in  looking  and  judging;  naevevehoxta  ze- 

^  noohaztom.I  i.it;  naevevehomo  zenoohatamo  ,  I  i.one. 

yr  <r  inspector,  nha  zeeeveohaztasz .  Many  old  Ch.  understand 
fj  \!  ^  the  Eng. word  "inspector" , applying  it  to  any 

-V  Government  employee  coming  from  Washington  to  inves- 

-  l  tigate  certain  matters^ _ lvn.VV^-2" 

M  '» _  -inspire ,  see  breathe;  '^faheoneomotom.  the  inspired  wordy 

iji(  ^'"  V'T^e ^in stall,  see  dedicate  ,  ordain  ;  naenano  zetoshonaoveni^a- 
V  es,I  i.one  to  be  sub  chief.  [dedication, 

jijf**  \'(rA'k'  ^  installation ,  cnanazistoz  .miitazistoz  ;  see  orcjjrbation ,  ] 

in  stance',  homoxz  or  hamoxz.for  i;  ota  hompxz,  see.be- 
llw1  dt‘V  hold  for  i-  <  see  i»sist' 

iTv'r  ^^v^instant ,  zheg.at  this  i., moment,  pr^»€nt;  hezezeh&.at 

1  ^  - - this  i  •  >  time  ;  instantly  rendered  by  inf. 

'*  — maso—  =in  a  moment, at  onc^<^xnf  .  — s6hov—  =instantly, 

V’’"1  immediately ,  suddenly ;  rpd'T— ost—  in  some  instr.  verbal 


h5P 


forms  denotes 
flash";  (see 
in  an  i . , ip^fi^moment ; 
arrive^irn  an  i., moment; 


,  _th  one  sweep,  in  one 
Ch.gr.);  bnehetto ,  instantly, 
bnehetto  etoshoeoxz,  he  will 
inf.-6nehe—  =immediately ,  in- 


y.CK  / by  ^ 

ul|  lU-». 


|  •/  ufr***-  +*yj  /  ^  ,*  „  <*.  -w/t s» 

I  0?~c£  £-*/*£ 4  t^trvtx^t ,  *~L  . 

I  I  ^  £f0-z*-£-e>&K'4-ac*4/  /^^^-^y-4/ 
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hJrto  ( 

\r~n0iz  -rtJEr;^  ^  tfMac^xC 

\  stantly;  the  suff.— ahe  denotes  swiftness,  instantane- 
)  ous;  navovistomevahetovo , I  give  one  i.  instructions; 

'l  naaseohetovo , I  leave  one  instantly. 

instead,  mgid', also  used  as  inf.=in  place  of;  meto  naho- 

’•  zeohetova , he  works  i.of  me;  oftentimes  the  C]a^‘iVu>u^Z 
1J ■P*ili-**'nSe  the  substitutive  form  -omota-  =for  one_^in 
■  jV/"/  place;  doxhesta  =instead  (with  sub  cj  .  )T"doxhesta  ®e- tact-- 
Rf'u  setto.i.of  eating  (i);  eoxhesta  hozeohesz  etaaseoxz ,  *** 

i.of  working  he  goes  away;  namet’kae.I  give 

wvri/t> 


ffj,.  _  _  .  .  .. 

’  h  met ’kaenotto , I  give  one  (or. away)  i.,in  place, as  sub-^ 
J>H  StitUte  for .  .f'u,  in  m.  ■■  ■■ 

/^instinct,  inf .-xa-  carries  the  meaning  of  "instinctive- 
ly, naturally, simply",  in  the  sense  of  "by  in- 
^^ward  impulse ,  animated  from  within";  naxaheve,  I  in- 
stinctively  say;  naxaheneena , I  instinctively  know  it. 
istitute,  naenana , I  i. ,  set  it  down;  emeaevaxeva , one 
institutes , gets  up  a  worship,  ceremonial,  it 
means  not  that  the  ceremony  is  newly  instituted  but 
"gotten  up".  Zehenaneonsz ,  the  one  who  institutes, 
(Ger.Stifter) ,who  lays  down,  installs,  ordains ,dedi- 


cates , sacrifices . 
instruct ,  navistomosan.navovistomosan.I  i., teach,  show 
how;  navovistomevo , I  i.one;  navovistomevaheto¬ 
vo  ,  I  give  one  instant  instructions;  nazcomosan, I  i.by 
V  showing  how, pointing  to;  nazeomevo , I  i.one, point  him 

to;  naoneevaosan,  I  give  instruction , advice ;  naoneeva-  UAmeei/a- 
ovo.I  give  one  instructions  ,  advice  ;  zevovistomosansz  ,  tit- . 

the  one  who  instructs;  zeoneevaosansz ,  the  one  who  in-  iruJL 
structs .advises ;  heto  nitoseoneevaoe , this  (in.)  shall 
i., advise  thee;  nanesevovistomon ,  I  have  been  in¬ 
structed  so;  see  teach.  'licu^ce.eT/^-<M^/ &  &*** 
instruction,  vovistomosanistoz ,  that  which  instructs ,  the^^^**"- 
teaching  (in  itself);  vovistomosenistoz ,  the5?^"^^- 
i.  (taking  place);  vovistomevazistoz  ,  the  instructing 
one  (obj.);  oneevaosanistoz , the  instructing , advising ;  X 
oneevaovazistoz , the  instructing , advising  one  (obj.); 
eoxvovistomoe , oha  esaa— am&tahe , he  has  been  otherwise 
instructed , but  he  does  not  mind , hearken . 
instructor,  vovistomosanehe , vovistomosaneheo  (pi.),  i.; 

evovistomosaneheve , one  is  an  i.;  zeomosane- 
he,i. .adviser;  nha  zevovistomosz ,  my  i.,  the  one  who 
instructs  me.  [ tool , implement , q . v . 

y instrument,  zetaneo  or  zetaneneo , zetaneonoz  (pi.),  i.,] 
instrumental ,  expressed  by  inf.-vese-  =with,by;  the  Ch. 

has  a  special  i . f orm  to  express  any  action 
implying  instrumentality,  as  cut, strike,  cook,  heat, 
and  many  others;  see  instr.m.in  Ch.gr.  i__ 

■  insufficient,  esaah^esettan , it  is  not  suff icient , q . v .  V* ■ ,  7>' 


/insult , 


expressed  by  inf.-tohos-  =provoke ;  natohoso 
i.one  (in  talking);  natohosohazetovo , 


one  (by  deriding). 


0,1 
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i  the  same  condition; 

;  oxhesta  nienoni- 


intact,  Sxhesta  enhesso.it  is  i., 
oxhesta  nshotanehA , leave  it 
zeomenanehA , let  him  go  i. 
intangible,  esaaton£emxanehan ,  it  is  i.,  cannot  be 

-  touched;  esaaton§emxanehan,it  is  i. 

integer,  esaavbnitaohan , it  is  not  impaired, not  a  frac- 
- tion  of, it  is  i.;  en§ematto,it  is  i.,whole^,  'en¬ 
tire;  nitao ,  all  of  it;  nitaetas.all  of  one;  enetao.it.. 
is  its  entire  volume , amount ;  enetaeta.it  is  the  whole 
.  of  one  (or.).  [(or.);  see  honesty, 

(t integrity,  henetSetAtoz , the  entire  size, stature  of  one] 

- intellect,  otoxovetan.i.  (self)  ;  otoxovetanoxtoz  ,  i  .  ,  in- 

telligence . 

^  'intelligence,  otoxovastoz;  noxtovheneenovhastoz  ,  i  .  ,  the 

- capability  of  knowing  ,  understanding  . 

ir  M  intelligent,  eotoxovag , one  is  i.;  enoxtovheneenovae  ,  one 
'VaaJ  — ■  is'TTTis  able, has  the  faculty  to  know;  eo- 

A  Toxove^sz  ,  one  speaks  intelligently  .wisely . 

intend,  expressed  by  suff.— tan—  =want  to, have  in  mind; 
”  nanesevetan , I  i.to  do  it;  sometimes  emphasized 
with  inf. -t’se-;  nat ’ seneoxzetan ,  I  indeed  i.to  go; 
inf .-tosemeha-  =was  intending,  lit. was  about  to;  na- 
1VU  Uuw-*  losemehavehomo ,  1  was  intending  to  see  him;  etosemeha- 
hoeoxz ,  he  was  intending  to  arrive,  was  about  to  ar- 

'  rive;  inf.-tatose-  =to  be  about  to - ;  natatosemeto , 

^  I  i.to  give  it  to  one. 

intense,  -oha , -tonocoha-  =i  .,  extremely ;  etonocohao  ,  Lt 

- is  i., acute;  eohao  nihohestoz,  the  fever  is  1.; 

etonocohahavseva.it  is  intensely  bad;  eotaohatonetto , 
the  cold  is  i.  ,  . 

intensity,  ohaoxtoz  zeheStonocohatonettoz  exhesseahan- 

-  os, the  i.  of  the  cold  killed  him  (lit.  ... 

froze  him);  zeheSohaoz’  hesthavs.the  i.of  his  evil, 
intent,  zehcznetto  mAzhesta.the  intents  of  the  heart, 

-  lit  its  doing,  behavior;  henaez’  zehessenes- 

evsz  nasaaheneenomovohe , I  do  not  know  with  which  i.he 
does  it;  t’se,i.,bent  pn;  t’se  emashane ,  one  is  i.on 
being  unreasonable .  , 

intention,  etahane  zetoshesevetto ,  it  is  my  i.  to  0 

-  this;  nat’senesetan  zetoseaseoxzetto.it  is  my 

firm  i.to  leave;  nat ’ seneietanotovo ,  it  is  my  i- to¬ 
ward  ,  concerning  one;  esaaevhaneSetanohe  zetoseveAz.it 
is  no  more  his  i.to  go  along;  t’se  -with  i.,  determi- 


> 


nation, on  purpose, 
intentional,  rendered  by  t’se;  see  intention, 
inter,  naAtoh6no,l  i.,bury  one  in  the  ground;  eAtohoe, 

- one  is  interred;  zexeAtohoes,  where  one  is 

^^^^.Ynterred;  zeAtohoess6 ,  the  interred  ones  (or.);  zeAto- 
1>"  hoesz.the  interred  ones  (in.). 

intercede,  nahaonavomota ,  I  i.,pray  for  one;  namomoxze- 
1  (W'V*'  - vomota , I  i., plead  for  one;  navestomota,  1  i-» 


INTERCESSION  >-  L. 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  interpose 

I/1K-+***  '  'll  ■U^’k^L  t'u-fe-r c  E  ^  j->  r-^^r, 

ask  for  one;  haonavomotxevahe , intercessor ;  ehaonavo- 
motxevaheye , one  is  an  intercessory  - 
intercession,  haonavomot ’ sanistoz ,  raomoizevomot ’ sanis- 
~  toz  ‘,  haon.avomotxevhtoz ,  the  interceding  for 
one .  tf’iSitmk+’ei*  «< 

interchange,  ehotxovemexhzenov , they  1. gifts;  nametoene- 
nen ,  I  i.,  exchange;  nametoena.I  i.it;  name- 


&  tomevo.I  i. with, make  room  for  him;  metoenenistoz ,  the 

i.,  exchange;  metomevazistoz ,  the  i.,  making  room  for 

- - - - 


making  room 

one;  hotxovemethzistoz ,  the  i.of  gifts;  inf.-hotxov-  = 
reciprocal;  hotxovetto , with  reciprocality ;  hotxove- 
eszistoz.the  i., exchange  of  words, 
interchangeable,  emetoenenov , emetoenenistove , it  is  i. 
intercourse,  naevesoeme,  we  have  an  i . ,  a  conversation; 

—  naevesoetanon , we  have  an  i.,  discussion 
mahout  it;  inf.-hotxov-  denotes  i .  in  the  sense  of  re-  y 
.  reciprocal;  ehotxovemxistoovazeo , they  (or.)  have  an  \ 

(by  correspondence);  nhaesenhtoz,nhae§enamazistoz,ve-2*<^  ^ 
amhzistoz  ,  i  .  .copulation;  evesoestoz  ,  i .  , conversation . 
interdict ,  see  forbid;  nahonesta.I  i.it;  nahoneto,  I  i  /«»• 

zehones  tomosansz  ,  the  one  who  interdicts  ; 

hones-  y/y  /U 


one 

nahonestomonenon.it  is  interdicted  to, for 
tomohestoz , the  i . ; honestomosanistoz , the  interdicting . 
interest ,  naheneenatanos^ho ,  I  cause  one  to  desire  to 


know, i. him;  eohaheneenovetan ,  one  is  greatlyy  g  , ' 
interested  in....;  navovbnesetan ,  I  am  interested  ’ 

think  with  kindness  sympathy;  nahevasemeshsz ,  I  put  j 

(money)  at  i .  ;  ehevasemetto.it  brings  i.  (pf  mcmey)  ;  f 
zehevasemettosz  ,  the  interests  (of  money),  fijt '  >trro- 1/*  **  .  \ 

terfere  ^aenruanovao  ,  i  x.,  interpose  (between  two  or^'1'"  « 


more  fighting  people), make  peace;  see  peace  .. 

ha, I  i., break  off  the  process;  nameemodho, 


na^cfheoha 

s*-  ■,  meddle  ,  disturb  concerning  one;  toheohaosenistoz 
WTu*^  theinterfering, interference ;  natoheohaovo ,  I  i.with 

P  /"^kOne;  meemoghhzistoz , the  interfering, meddling.  ^  a 


^/interior ,  hotoma;  see  inside  .within 
m,  „i C‘  ^interjection,  see  exclamation;  noptosemepba  or 


wx 

interment 


see  interfere. 


- ,  -  -  -  - Tme- 

hao, absolutely  not !  h  T  erflf.  cf*^~**. 
htohoestoz;  ehtohohestove.it  is  an  i.;  zexe-' 
htohohestove ,at  the  i. 


7. 


terminable  ,  inf.— tose-  =long  drawn,  never  ending;  to- 
Wt’L,'1  seeszistoz,  long  drawn  speech;  aenetto, 

without  end  (ref. to  time);  nomoss  aanetto.for  ever; 
y  ,i  y'  esaagneozehan ,  it  is  i.,  endless;  see  end. 

intermittent,  totohovetto  ,  at  intervals, 
internal,  see  inside. 

interpose,  nahevetovana , I  "i.it",  place  it  so  that  it 
~  is  hidden  by  another  obj . ;ehevetovehoe , one 
stands  interposed  by  something, hidden;  ehevetovhota , 
it  sets  interposed, hidden;  nanitano,!  i. between  them 


615 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


(to  make  peace). 

interpret,  naesztomot ’ san , I  i.;  naesztomota,  I  i.for 
one, speak  for  him;  eesztomotxeva ,  he  inter¬ 
prets;  estomotxev&toz ,  the  interpreting  (as  a  voca¬ 
tion);  eesztomotae , one  is  interpreted;  mestomotxevk- 
toz.the  interpreting, explaining;  esztomotsanistoz , the 
interpreting  (faculty  of  doing  it);  mestomotxeva ,  one 
interprets .explains  (as  a  vocation);  namestomovo  he- 
eszistoz , I  i., explain  his  word.speech;  namestomota , I 
i., explain  for  one;  heto  esaatonseesztomotaehan ,  this 
cannot  be  interpreted;  esaaesztomotaehe , one  cannot  be 
interpreted;  nahoxovensz  zesenszistovA , I  i., translate 
into  Ch. ;  see  translate;  zeAsztomosansz ,  the  one  who 
interprets  (who  can  and  does  i.)  zeesztomotxevaz ,  the 
one  who  interprets  (as  a  vocation);  zeesztomotata , the 
one  who  interprets  for  thee;  esaatonSehoxovensztohan , 
it  cannot  be  interpreted , translated ;  nasaatonsehoxo- 
venszA  zesenszistovA , I  cannot  i.,give  it  in  Ch. 
interpretation,  mestomevazistoz , i ., explanation  for  one; 
~  mestomotsanistoz.i. .explanation;  hoxov- 

\u-y  !><>-"■  vt^ns*zfttoztthe  i.  ,  translation ;  zexhoxoverisztoe  etahoto- 
,.>,-.’^eV:lo>4anatto,its  i  .,  translation  is  difficult;  namestomeva 
r  <>  ■<  d  zeheiletovattoz  ,he  explains  to  me  what  it  means,  gives 
me  the  i.of  it ; esztomotsenistoz , the  i. (taking  place), 
interpreter,  esztomotsanehe  and  esztomotsenehe , esztomo- 
-  tsaneheo  (pl.),i.  (first  term  ref. to  inher¬ 
ent  faculty  and  second  term  ref.  to  actual  doing); 
esztomotsaneheve , one  is  an  i.;  mestomotsanehe  and  me- 
stomotsenehe , i ., explainer;  mestomotxevahe , the  i.(as  a 
vocation);  emestomotxevaheve , one  is  an  i.;  esztomot- 
xevahe , the  i.;  hoxovensze , the  i ., translator ;  zehoxov- 
enszezess6 , the  ones  who  i ., translate . 
interrogate,  nan6ztsan,I  i., question;  nandztovo,  I  am 
interrogating  one;  nandzesta.I  i. 
interrogation,  nbztastoz , i . ;  nbztovazistoz ,  the  inter- 
rogating  one  (obj . ) . 

interrogative,  following  are  i. forms:  t’sa, where?  Toas, 

- where  at?  Tones,  when?  Hena,  henae.oxz 

(pi. ), what , what  for, why?  Ilenova , henovaeoxz  (pi. form), 
what?  Henova  heto, what  is  this?  Henova  hato,  what  is 
that?  Toxto ,how  much  (number)?  Etoxtxevo,  how  many 
(or.)  are  they?  Etoxtansz , etoxtanevosz , how  many  (in.) 
are  they?  Inf. -tone-  =how?  Etonemahao ,  how  large  is 
it?  (See  how).  Inf. -tons-  =how,by  what  means, in  which 
way?  Etonsemese,  how  does  he  eat?  Inf .— tonexov—  -to 
which  degree?  TSs , which  is  it?  Tasevoensz,  which  are 
they  (in.)?  Mo  heto, this  (in.)  likely?  Mo  hato,  that 
(in.)  likely?  Mo  nsehan.is  it  likely  the  one  (in., sc. 
mentioned)?  Mo  hezezehA , likely  now?  Mo  han , likely 
then?  Hensd.that  one  (or.)?  Zet’sd.this  one  (or,),  is 
it  this  one?  Neseo.that  one  (or.)?  Hets6,this  (in.) 


^7  -A*-*8— 


'z/^~ /  in 

1  'nto 


U 
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■"'one?  Niva , niv5so  (pi . form) , who?  Niva  zeto  hetan,  who 
is  this  man?  Nivaso  zeto  hetaneo,  who  are  these  men? 

Niva  tato ,  who  is  that  (or.)  one?  Mo  nd ,  likely  that 
one  (or. , sc. mentioned)?  Mo  nha, likely  the  one  (or.)? 

Mo  zeto, likely  this  (or.)  one?  Mo  tato,  likely  that  J—  ")  ! 

one?  Mo  nseho.is  this  (or.)  likely  the  one?  TSsevo,  fff, ylf/V  H> >  ! 
which  is  the  one  (or.)?  TSsevon,  which  are  the  ones  A« L'1.  -  Y14 
(or.)?  Ehovaevd ,  is  it  a  male  or  a  female?  Eneevaevd  JJIVM- 
what  kind  of  person?  Nineevaevhemd ,  what  are/w**^ 
you?  Enehovd ,  is  he  or  she  the  one?  Enehovevo , are  they 
(or.)  the  ones?  MSsjeo-used  as  pref .governing  the  sub 
c  j  .  ;  it  implies  something  expected  which  did  not 
realize;  ma^eohoesz ,  is  he  not  here?  =1  thot  he  was  JjT'.a, 
but  he  is  not .  Ma^eonehovsz ,  is  it  not  him?  =1  thot  it/jz"./?. 
was  him, but  it  is  not;  masjeo-oetam ,  is  it  deep? 
thot  it  was  but  it  is  not.  ("&5na"  expects  the  affirm-,-... ^ 
ative;  koma  nimehahetazd , had  I  no7ntoTd~Y*ee?T:  had 
Tass  hot ’se,  did  I  not?  I  did;  tass  hot’se  ni7§£ai^7/y‘^i' 
did  I  not  see  thee?  I  did.  The  Ch.  v.  has  a  special"' **&*%*. 
form  (see  interrogative  and  Hypothetic  m.  in  Ch.gr.)  * 
to  express  the  i.;  nimesd.doest  thou  eat?  Nivomod ,  do-  " — 
est  thou  see  one?  When  the  answer  is  negative, the 
question  takes  the  negative  form , as : henovaetto  zekox- 
cenitaehan.what  is  as  important?  (nothing).  Nieseexa- 
n&zemand , are  we  ready?  Nimehotond,  do  we  love  one? 

Ehoevo , are  they  here?  (or  there).  Nisaavomohd,  didst 
thou,  not  see  one?  Nisaamsehemd ,  have  you  not  eaten? 

Sometimes  only  the  peculiar  questioning  accent  is  the 
only  i.  characteristic;-  nivoxta , doest  thou  see  it? 
Esaavomehevo .have  they  (or.)  not  been  seen?  Esaavcme- 
hand.has  it  not  been  seen?  See  interrogative  m.in  Ch. 

/n£r-  [tion  one  to  stop, when  talking  or  going, 

iterrupt,  see  disturb , interfere ;  naitonovo.I  i. one, mo-] 
i2i£EE!iEii£E ’  see  interference;  hoometto  or  ohoomeetto,  , * 
without  i.  .uninterruptedly.  —  J**/,  ' 

I  expressed  by  inf*,  -kokas-  =short  intervals 
,  Kokasetto  ,'adv .  phrase  ,  at  short  intervals;  eko  _ 

r/frI'^^kasem-esVne  ea,is  in  sllort  intervals;  totones,  at  in¬ 
tervals  (\pf  time  or  distance);  see  space.  __  .  j 

interpose .hide ;  ehevetovohota.it  inter-  04^"-afy- 
„  veWs.is  hidden  by;  see  meddle.  Pref .  zengena-o*'-'*- 

/=while,in  the  intervening  time;  also  pref.zetas- 
•'the  intervening  time,  in  the  mean  time;  zetasehovanes  ‘ 


interval ., 


v'  ,'^j)  intervene , 


nitahozeohema ,  le^t  us  work  while  he  is  gone. 
interweave ,  ndhotopstonon , I  i.;  nanootonoha , I  i.,  weave 
it  (seononeva , in  the  cloth);  nanootondno,  I 
•(or.sp.of  drygoods),  see  braid, weave. 

[eonessz  or  maveeonigsz  (both  pi.),  the 
veeonissz ^roy  i.;  naveeonxanoz ,  our  i.; 
pur  i .  «*. 

>y  inf.— es—  =i . (horizontally) ;  naeszfen, 

*  VL  v)»  Mf 


nlveeongevoz 
into,  expressed 


-&h>- [vo. h-,u4 ,^1,^4. ) Si c\-yi'*< 


I 
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£.y  ■?  p  -■  /kJ'p. z*-*-- 

I  go  if;  naestana.I  put  it  in, into;  naestahAz.I  throw 
i^,i.  ;  eeseoz.one  goes  into;  esetto.i.  Inf.-s6-  =i .  ,  uafaii.t 
5^!"^Vdorc  into;  nascahhz  hoestava.I  throw  it  i.,down  i.the^,,^ 
tl\L^  LT^fTT  fire;  naeseonaovo , I  make  him  put  his  hand  i.;  nas6ho- 
I  cU'"'  ena , I  stake  it  i . the  ground;  see  stake,  pin, launch; 

.  nasdfen , I  step  down  i.;  natoxpotosz,  I  thrust  its  end 
\  WCvWaAltTbY'  i.  myself ;  etoxpotaoz.it  is  thrust  i.  (eye  .mouth,  ear , 
wound  ,  etc  .  )  ;  natoxpozeostdno  ,  I  thrust  (the  end  of  an 
vCiLu4'(«-1VLBjanstrument)  i.one;  natoxpotaoho ,  I  thrust  (as  with 
L. ««  finger)  i.one;  this  rad.-toxpo-  implies  the  thrusting 
“nxYi/S- C**h  with  the  end  0f  something  i.an  aperture  .hole ,  as  eye, 

mouth, ear, wound, etc.  Natoxpazenax .natoxpozes , I  thrust 
the  end  (of  something)  i.my  mouth;  natoxpeestax ,  I 
thrust  the  end  (of  something)  i.my  ear;  natoxpeeses , I 
thrust  it  i.my  nostrils;  natoxpeexaneostdno , I  thrust 
into  one’s  eye ; etoxpeexaneoe§eI , one ’ s  eye  is  hit  i. 
intoxicate,  nanonotovseiesdho ,  I  i.,  make  one  drunk; 

-  eoxcenonotovsesesohetto,.  eoxpenonotovs^Seno- 

vatto.it  is  intoxicating.  y**  ‘ 

intoxication,  nonotovseSestoz , i . , the  being  drunk;  nono- 

- tovsesesohestoz  ,  i  .  ,  the  making  drunk;  fevo- 

zfenonotovsess.he  was  seen  in  a  state  of  i.;  evese- 


.A**' 


tfrekiL 

■  M/t  1  t, 

2 


_ tovsesestov.it  produces  i. 

transitive,  in  the  Ch.gr. the  i.form  of  the  verb  com- 
~  prises  the  mere  statement  of  an  action  or 

being, without  object  either  or. or  in.;  navosan.I  see; 
nahoxtahan , I  narrate;  naesz,  I  speak;  nahestanen.I 
take;  as  soon  as  the  v. receives  an  obj. (direct  or  in-  - 
direct, or. or  in.)  it  becomes  different ;navosan, I  see; 


navomo ,  I  see  one  (or.);  navoxta.I  see  it;  nahoxtahan , 
I  tell  .narrate  ;  nahoxtahaovo  ,  I  tell  one;  nahoxtahane- 


tovo.I  tell  concerning 
11  concerning  it  ^ 

.intricate,  see  entangle.airricuii.;t*'TCT,v"»' 

ith  inf. -6s-  =into  ,  q  .  v  .  ;  nae'seox 


tC^fi^At^/lntroduce .  expressed 


^w^nSnaat^  ,  emhaovatto.it  inundates  ,  deluges  ;  zemhaovatto,  1 

a*.  JfTT - J-  that  which  inundates , inundation ;  emhaovatoe.it  t**] 


nundated;  nitosemhaovatonheman0 s , we  are  to  be  in- 
L  ***>/rV6 .  ».  jlnn/iatpd  .  Sftfi  water.  /iaaaAia^ 


*' I'Ti1  ^ -  Lid,  adj.esaatoneozehan.it  i 

fir  s  ‘  '  '  ■■■■*-■ 


See  water. 

mhaov&toz , 
the  i . , whei 


the  inundating;  zfemhaovatto, 
it  inundated, at  the  flood. 

has  no  force  or 
is  i.,  infirm, not  well, 


eight;  etotonhesta ,  onjef  is  i.,  infirm, not  wen 
<5ripple  :at  i  j-U»WliWw^/l totonstassS  ,  the  invalids 
invalid,  n  .  zet<|’tonstaz  ,  the  i., infirm,  cripple  one;  ze- 
inV»lidate,  naneleve  zsaatoneozehan,  I  i.,  make  that  it  njii, 


has  no  weight  or  power.  vtfw-Mtvt' 
invalidity,  saatoneozistoz .  fjV 

invaluable,  eotavonoeme.it  is  beyond  value;  ^  e^onhoeg-^y 

lu.  U,  'WAA.^cUvUv. 


/V 


(jwVJi _ tM~V>x  r-^ _  4-8  kr  - 

IXU  a-,  £  cXA^-v  <  -  ru/Vjfrr^e-'o  , ' 

I  V.  !  _  -Ls  .  I  k—  'j-r  lAA. 


KeOhv 


/  4W*  4ridr  1^.  I  ^K*^**'  /  %  Ul T*  r*"r?  "*7  Of  /  A 

i  *£V#  V  <W 0 ^  -  4-0  k-eL'f ci^^* cu  -Ahr^  (i *£p) 


/  U/vo  (&*■*-*-»  'k^iCL.^-Mi  £i-*4~*_l/ t  -  <  -if  4  t<vv  .-vWn 
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invariable,  esaanitavaozehan ,  it  is  i.,not  changeable; 

esaanitavatamanoehan , it  is  i. (ref. to  weather 
or  general  aspect  of  something);  see  change. 

invent,  nam6oena , 1  i. it, bring  it  to  view;  tama  hetie- 
tanoxtovA  emSoena  hovae.he  invents , devises  some¬ 
thing  in  his  own  mind;  zemonem^oene , that  which  is  re¬ 
cently  invented, invention. 

invention,  m<5oenenistoz , the  inventing ; zehetaemdoene , all 
the  inventions, all  that  has  been  invented, 
inventive,  eotoxovem^oenen, eotoxovemdoenova , one  jS  i . ; 

/otoxovem6oenovastoz, inventiveness.  /W,_^ 

etto  and  eoxs,  inversely,  used 


inverse , 


naeoisenomoyo 

naeoxsan,  I 
.);  ze^oxsensz ,  the 
the  inverted  one 


oxs,  inversely,  used  mos-tly  as  ' 
inf .  ,  see  invert  .*  *-*-«-  tuJ.  -*-j-£*** 

inversion,  eoxsanistoz  ,  the  inverting;  eoxsenazistoz  ,{ 

.  t^le  averting  one  (obj.);  eoxseozistoz ,  the  / 
becoming  inverted;  6vhaseozistoz , i . on  end; see  invert. 

/  invert,  nadoxsena.I  i.it;  naeoxseno  (or.);  eeoxseoz,  it  T^~ 
’Cefrle***-  or  one  is  inverted ,  turned  over;  nae^o 
ft*  •  '*-  i  ii.his  (in.);  naeoxsenamo ,  I  i.  his  (or.); 

i.;  zeeoxsene ,  the  inverted  one  (in.);  zed 
i't-CtfZ  inverted  one  (or.);  zee'oxseozz,  the  i: 

y  (or.);  zedoxseoz , the  inverted  one  (in.).  The  differ¬ 
ence  between  zeeoxsensz  and  zee'oxseozz  is  that  the 
first  is  passive , "done  unto", while  the  second  ref  to 
I1  become  inverted".  Naevhasena.I  i.,  turn  it  upside 

lown, turn  it  on  its  other  end  (mostly  of  standing  or 
ipright  objects);  naevhaseno  (or.);  eevhaseoz,  j.t  is 

nverted ,  turned— on  its  other-  enrt _ 4^  wf-UM 

ested,  pnf^o,o)he  ,  one  ip  i., entrusted  with.  .  1  .  ;  nan#-1"1"-- 

footan  or  nane^Sotan.I  am  i  .,  entrusted ,  endowed  e*'4£*v3 
ith;  nahe^ooto , I  bestow  upon  one, endow  him  with. 
estigate,  navovoxponenoxzeosan ,  I  i.,  seek  strictly; 

navovox>onen6zesta,I  i.  by  inquiring  with 
strictness;  naonee-noxzetan, X  i ., inquire  particular¬ 
ly  ,  carefully  ;  naonee— noxzetanota  ,  I  i.it,;  naoneenoxz- 
heneeno  ,  I  i.,seek  to  know.'  rivce.-hW  ,  ,  Wm- 

J  Jfc  investigation,  vovoxponenoxzeosanistoz ,  strict  seeking, 
searching;  oneenoxzetanoxtoz ,  careful 
'  .  seeking  (mental) ;  noxzheneenovetanoxtoz , i . 

Aj,  jgyincible ,  esaaexaohan , esaatonseexaohan , it  is  i.,  can- 
™  ...  not  be  overcome;  esaaton§ehotaehan , it  is  i. 

invisible,  esaavcmehan , esaatonsevomehan , it  is  i.,  can- 
,  .L  -4 .  not  1)6  seen;  esaaton§evomehe ,  one  (or.)  is  i.; 

the  i.(in.);  zsaatonSevcmehesz ,  the 


1  ‘  ,  ’  2  ’  esaavoseonevhan.it  is  i.,is  not  shown; 

'*  tonsevomehanehensz , they  are  i. (in.);  esaatonsevoseo- 
nevhan.it  is  i., cannot  be  an  object  of  sight;  zsaavo- 
seonevhan, that  which  is  i. 

invitation,  mootazistoz , i . ( to  feast);  moosanistoz , i . , 
the  inviting;  emootazistov.it  is  an  i.;  cmo- 
osanistove  (intrans .meaning) , it  is  an  inviting;  maxe- 
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m6hes to z, great  i., feast;  em6hestove.it  is  an  i., feast 
(more  general  than  mootazistoz) ;  mooxevhtoz , i . ,  (when 
heralded) ;  onostanevhtoz , i . .call .heralded . 
invite,  namoosan.I  i.(intrans.)  [for  the  Ch.all  invita- 
Ti-Z'hV.  tions  used  to  imply  a  meal];  zemoosansz,  the  one 
„  ‘T^who  invites;  namde.I  am  inviting;  zemoesz.the  one  in- 
viting;  zemoess6,the  ones  inviting;  namooto.I  i.  one; 
namootan ,  I  am  invited;,  emoohe.one  is  invited;  zemoo- 
Jft/  hessi  and  zemohessS,  the  invited  ones;  zemohesz  and 
'■frIL*'  ^  zemoohesz  ,  the  invited,  one;  navistoenaemo  ,  I  am  invit- 
ed  with  one, am  his  convive;  zevistoenamasz  or  zevis- 
toenaemo.my  convive, the  one  who  is  guest  with  me,  or 


toenaemo.my  convive, the  one  who  is  guest 
the  one  with  whom  1  am  guest;  emooxeva,  he  is  (the 
herald)  calling  out  an  invitation  to  a  feast;  zemoo- 
xevaz.he  who  does  the  inviting  (as  a  caller);  mooxe- 
vahe , the  one  who  invites  (as  a  herald);  eonosetaneva, 
he  invites .extends  a  call,  is  calling  (for  someone); 
nahenesetaneva , I  go  to  urge , i . 
inviting,  ehessetanotto ,  it  is  i ., alluring , attracting ; 

ehessetanoxtove.it  is  i., drawing;  see  attract, 

draw . 

invocation,  momoxzemosanistoz ,  momoxzemazistoz ;  see 
pray;  emomoxzemazistove.it  is  an  i.,a  plead- 


V«D- 


invoke,  see  pray, plead.  '  ... 

involute,  ehaztove— esevoxkaesetto , it  is  i.;  see  volute. 

-r-  involve,  enoae.it  involves , implies ,  includes;  inf.  -no-J»”' 

- 7'jfcT - =i.  .include,  imply;  heto  hohaoetastovA  enovehz, 

he  ig  involved  ln  this  terrible  deed;  see  include ‘ 
invulnerable,  see  immune  .  «&»-»  , 


it 

-(T Yo inward,  see  inside.  , 

\  c  inwardly,  expressed  by  suff.  -tab  =in  one’s  thots  and 

- feelings;  nasivatametan ,  I  feel  pity  i.; 

fin  itW.  W*‘f<Yinf  ,-emos-  (detached  emosetto)  =i .  in  the_  sense  of 
secretly, with  no  outward  manifestation.  Emosetto 


tto  up- 

saapevaztohe  ,  i .  I  do  not  approve  of  it  .Cuj.  ~77i#-CC^  x.1 

inweave,  see  interweave  .weave .  / 

tflhri  W**'  irascible  ,  eoxcenehestaha ,  one  is  i.,high  tempered/- 
,,  ire,  nehestahhtoz  .high  temper;  hastahktoz  ,  i  .,  anger ,  q  .  v  ■ 

C  ‘AAjku  (iron,  maaeta.i.  .metal;  makata.a  piece  of  i.;  emaataeve, 
it  is  i.;  emakataeve ,  it  is  a  piece  of  i-. 
emaaetaevston.it  is  built  of  i.,  see  metal;  emakatae- 
voo.it  is  i. handled;  makatansz,  pieces  of  metal  -mon¬ 
ey;  naesoxon , I  i.,make  glossy , smooth ;  naesoxea.naeso- 
pv*  .r  is  xoha.I  i., smooth  it;  naesoxbno  eszehen.I  i .  the  shirt; 

see  smooth;  esoxeo  ,  esoxeonoz  (pi . ) ,  sad ,  f  lat  i. 

J  '  ironing,  esoxonestoz  ,  the  i. 

.mi  irrational,  emashane , one  is  i.;  esomashane , one  is  stilt 

li/i1  - i.  .incompetent,  as  of  children;  see  insane, 


ym 


, incompetent , as 
'unreasonable . 

esaasesohanehensz . 


’Kjs  uk  ,  A  $  , 


they  (in.)  .are  i  - > 
4^*  at'ive, 


ffe* 
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A~r  * 


-wxksaaame-  = 


alike  (in  being);  see  alike, same  _ 

not  continually;  eoxksaaamhozeohe , he  works  irregular¬ 
ly;  t ’ t ’ sa , here  and  there ;  totones.from  time  to  time; 
esaam ’ nettan , it  is  i.,not  continuing;  esaaneievostan- 
evstovhan , it  is  i.,not  according  to  custom;  esaanet- 
hoemanistovhan , it  is  i.,not  according  to  the  law,  un- 
tJx. 1  awful. ;  nohass  taometoneg,  irregularly  ,  at  any  time; 

,  see  regular.  ^fcL 

10  irresolute,  ehestoveoz , one  is  i ., undecided ;  zehestove- 
.  ozz , the  i . one ;  zehestoveozessS , the  i.ones.  -  - 

^’l7lA-irreS0luti0n’  ^estoveozistoz.i- .undecidedness. 

//f*'**irrigate ,  naamovanen ,  I  i.;  naamovano  hoxzetto.I  i.  th?-£‘-'u**'/ 
trees;  naamovana.I  i.it:  zeamovanensz ,  -the/4^^' 
mJr.cr^  °Ve  who  irrigates^aA^*^*-*^*,  S 

irrigation,  amovanenistoz , the  irrigating;  eamovanenoT,5'^'*^ 
there  is  an  i.;  amevfepemax  zevegeamovanenis-//A<:/^*^ 
tove.i. flume.  [one  is  i  .,  irascible  ;  see  anger 

irritable,  ^cxcemomataeoz,  one  is  i.;  eoxcenehestaha . .]  , 
irritability,  momataeozistoz .nehestahStoz 
irritate,  nahomoxtazesta ,  I  feel  irritated , 
l  —  homoseho  ,  I  i  .  one  ;  nahomosemo,  I  i  .  one  (in 

"2.  words);  nahomoseztovo  ,  I  i.  one,  behave  irritating  to-*~~A-,X~«- 
A.7wards  one:  nabomosetan  ,  I  am  irritated  inwardly  (Ger 
1  iS  .  icb  fuhle  argerlich)  ;  nahomosetanotovo ,  I  *»-  -* — 


-T-0SA. ,  - - *“  uaiiuimiacionutoTo.i  am  irritated^*-  ‘^Z 

■'  fa.  against  him  (inwardly).  The  rad. -homo-  is  best  ren- 
,  dered  by  the  Ger.argern;  nahomoseztovaz  zehegenesev- 
J+Uetto,es  argert  mich.es  getan  zu  haben ,  it  irritates,,,  , 
vexes  me  that  I  did  i  t :  _ 

irritation,  homoxtaztastoz  ,  i .  ,  vexati^nrr^omoset^xtozT%^A^,~ 
the  feeling  irritated , vexed ;  homosemazisto: 


the  irritating  one  (obj . ) ;  homoseztovazisto: 
ritable  behavior  towards  one. 

is,  ehoe ,  one  i.(at  a  place);  ehesta.one  is,  has  exis¬ 
tence;  ehota.it  i.(at  a  place , setting) ;  ehesso.it  i 
(has  a  being, existence) ;  eeveg.one  i.  (in  lying  pos¬ 
ture);  eeveha.it  i. (lying);  sound  "e"  denotes  "to  be, 
to  exist .proceed, on , forth" ;  see  be;  naendztovo,  I  am 
asking  one;  naneoxz.I  am  going;  naeveesz.I  am  speak¬ 
ing;  emehaenae , he  was  dead;  inf. -he-  =i.unto  (in  the 
sense  of  the  Greek  esti  moi  =unto  me  i.);  nahemhao.to 
me  i.a  house  =1  have  a  house;  nahevehomo , to  me  i . the 
seeing  one  (obj.)  =1  have  to  see  one, also, I  am  on  to 
see  him;  suff.-eve-  and  -ove-  in  nouns  ending  in  -toz 
-to  be, have  the  substance  of;  hetan.man;  nahetaneve.I 
am  a  man;  mhao, house;  emhaoneve.it  is  a  house;  meses- 
toz , food ;  emesestove.it  is  food;  evehosan.one  i. (pre¬ 
dicative)  seeing;  evehosen.one  i.(at  it)  seeing, look¬ 
ing  on. 

Isaac,  Ohazeheo , Laughter . 

Isaiah,  Maheonoxhessevostanevstomanstovesz , Salvation  is 

of  the  Lord. 
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\island ,  manha;  eianhaeve , it  is  an  i.;  manhaeva.on  an  i. 

^ -  The  Ch.tell  that  they  used  to  live  on  a  great 

\i . ;  eTaxtanomoeha, it  is  surrounded  by  water, 
islander,  zehoeto  or  zevhistanoveto  manha,  the  one  who 

-  is, lives  on  an  i.;  zehoetoss  or  zevhistanove- 

toss  (pi .), islanders . 
isle,  same  as  island. 

isolate,  see  apart;  ninocevetovatto  naaehana.I  i., place 

- ~  it  alone, apart  (from  others);  eaehoe.one  lives, 

is  at  a  place  apart , isolated  from  others;  eoaeshista- 
noveo , they  (or.)  are  isolated  peoples, they  live  apart 
as  human  beings;  na&esl— enana ,  I  set  it  apart, for  it¬ 
self. 

isolation,  aehanenistoz ,  the  isolating,  putting  apart; 

the  living  apart, as  a  peo- 


ae§histanovestoz , 


pie . 


iPs”1* 


I 


Israel,  Maheon— oxtoenoz ,He— who— holds-God ;  Maheonoxtoe- 

- manha,  Israel,  as  a  tribe;  Maheon-oxtoenoss , 

Israelites.  v-oe-  -AiOU'M  *+**- 

,  issue,  inf .  — 'fioa— , — ho—  =is suing  out  of;  ehoatova,  the 

-  smokes  i.out  of;  ehotboatovS , the  smoke  (or  fire) 

issues  repeatedly;  nahofen,  I  go  out,  i^out  (by  step¬ 
ping);  nahoax , I  i.,step  out;  inf. -he-  =issuing,  pro¬ 
ceeding,  on, forth, extending;  nahetooto, I  i . to  one, be¬ 
stow  upon  him .  ,  1®*A***'-'  ^  v 

it,  rendered  by  pref."e-"  and  suf f .  -tto  (atto,  -etto 
and  otto)  in  impersonal  forms  of  the  v . , as , emxisto- 
netto.i. writes;  evosanetto , i . sees ;  see  impersonal  v. 
in  Ch.gr.  As  object  "it"  is  expressed  by  suff.-a,-esz 
and  — oxz ;  navoxta.I  see  it;  nahestana.I  take  it;  na- 
manesz , 1  make  it:  nanxpeesz.I  check  it;  navonenoxz,  I 
destroy  it;  see  Ch.gr. for  inorganic  forms.  Eoeto.i. 
■i ' snows ;  eooko , i . rains ;  ehaehdta , itis  hot  (weather); 
t  Oetonetto.i.is  cold  (weather);  etoom.it  is  cold  (liq- 
!  uid) ;  enhesso , i . is  so;  ezhesso.i.is  thus;  enita.i.  is 
not  it;  eneha , i . is  the  same;  hetova.i.  (ref.  to  enu¬ 
merated  things , intangible) .  Nanehov.i.is  I., i. is  my 
self;  ninehov , i . is  thyself;  enehov ,  i.  is  himself  or 
herself;  enehovetto.it  is  itself;  nanehovheme ,  i.  is 
ourselves  (excl.);  ninehovheraA,  i.  is  ourselves  (m- 
cl.);  ninehovheme ,  i.  is  yourselves;  enehoveo , 1 . is 
themselves;  enehovensz , i . is  themselves  (in.);  "ancho¬ 
vy  , is  i.I?  Ninehovd , is  i.thou? 
itch,  nitoeoxzistoz , the  itching  (of  skin);  osc 
ies ;  oevemanha , tribe  of  the  Itch, Scabies 
have  the  i., scabies;  zeoevessS, 

v  -a*  .  ^ —  - ■=  toeoxz .  it  itche-  -  . 

my  face 


kx 

1 to.  \yy. 


i.  , scab- 
_ _ _  naoeve.I 

the  ones  having  the 
ieszebao: 

'  my  head  itches  me;  nanitoeneoxz ,  my  face  itches  me, 
nanitoeseoxz ,  my  nose  i.me;  nanitoehaneoxz ,  my  neck, 
nape  i.;  nanitoenotovaoxz , my  neck  (the  whole  o  1  / 
i.;  nanitoheoxzeoxz , my  throat  (outside)  i.;  nani^t  s 


V*' 
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tazeonaoxz ,my  shoulder  i.me;  nanitoostaoxz ,  my  ear  i. 
me;  nanitoexaneoxz ,my  eyes  I.me;  nanitoevaenaoxz ,  my 
^  arm  i.me;  nanitoheonaoxz , my  hand  i.me;  nanitoeoseoxz , 
fingers  i.me;  nanitoepaonaoxz ,  my  back  i.;  nanito- 
eseneoxz.my  chest  i.;  nanitoenstaneoxz ,my  knees  i.; 
nanitoeoxtaoxz.my  leg  i.;  nanitoeaxtaoxz ,  my  feet  i.; 
enitoevaseoxz , its  tail  i.;  nanitoe&zenaoxz ,  my  mouth 
DJ  i.me;  nanitoevitanoveoxz  ,my  tongue  i.;  nanitpeseva- 

oxz.my  calf  (of  leg)  i.;  nanitoenomeoxz ,  my  thigh  i.; 
other  forms  can  be  made  for  any  part  of  the  body.  Ze- 
nitoeoxzz , the  one  (or.)  who  is  itching  (the  one  who 
has  something  itching  him);  zenitoeoxzessS ,  the  itch¬ 
ing  ones;  zenitoeszehaoxzz ,  the  one  whose  head  is 
itching;  zenitoexaneoxzessS , the  ones  whose  eyes  are 
itching;  zenitoeoseoxzessS , the  ones  whose  fingers  are 
itching;  enitoeoxzetto.it  itches;  see  scratch, 
item,  vhanetonettS , a  small  i.;  vhanetonettS  havs ,  petty 
fault, sin. 

itself,  enehovetto;  enehovettonsz  (pi . )  .iui  t>  -eve#*",  1 1-»  v<->-  J-e-- 
its,  rendered  by  pref.-he-  =  one’s  (or. or  in.);  heszhe- 
nito.,i.door  .  i 

f  /elt-e 

!.  ^ /It-  lit/C.;  e  &>c a*‘ 

The  Cheyenne^  language  has  no  "j"  sound, 
jab,  naaneeostbno , I  j ., spear , prick  one;  naoaneeostbno , I 
j., thrust  one;  naaneceeostbno ,  I  j . ,hit  one  with 
pointed  instrument;  nazeeostbno,  I  j.,  poke  at  one 
(quick  stroke)  with  the  sharp  end  of  a  stick, etc.; 
nazeeostano , I  j.  one  with  a  fiery  stick  or  any  hot  /  , 

point;  see  prick,  thrust .  re  _  r 

22£?E£f’  t  otamenaeszehe  ,  j  .  ,  vest ;  natotamenaeszehe  ,my  j.  *-**-!*- 
vest , lit . armless  coat. 

jack-knife,  maxe-akavaneeoz-motaxc , large  pocket  knife, 
jack-rabbit,  aenhoevo, 

Jacob,  OxtSezistonanovaz . Heel-holder :  also  Mazestooxto 
eno  /  —  -*  . 

jade,  nakaneozeham 


ilt+a- 
iVery.H* 
etc-  ** 

rea-e,  i 


.nuvaz  ,  ii(Mu-noiaer  ;  also  Mas 
I  have  a  jaded  horsed  ^C, 


.  jaded 

__ _  dark  house;  eaenonemhaoneve ,  it  is  „ 

j.;  tohemhao , j ., guard  house;  ehoe  aenonemhao,  one 
is  in  j.;  eestahame  aenonemhaon,  one  is  thrown  into 
j-;  eestane  aenonemhaon , one  is  put  into  j. 

2£ii£E’  zeneevav5xto  aenonemhaon,  the  one  who  watches 
the  j.;  zeneevavomoss  zehoeziss  aenonemhaon,  the 
one  who  guards  the  ones  in  j.  .  AiO. » 

-  ,see  crowd,  press;  oxzess  ,  j  .,  jelly . 

'  see  tremble;  tomsevetoxq , fruit  j.;  tomse\neto , large  I  1 ' 
j.;  see  stone  j. 


I 


jam 


jaw, 


Ay  In  akec^Mu.  /^  fh^)i^>  L-  H 
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.  ''  JuytL  ukw.tHWU 

/ '  y 

nanocetanbta , 


M<n?H 


q^av-itvot# 

•  °!  °“e : 

0  evehonenotto [ he 

1:1  ,,  jealo  - 

c  W»rW‘i»£E- 


(in  words);  natohosohazeto-  ^ ^Ji. 
iij.at  one  (by  laughing);  see  mock, provoke ;  to- 


fe‘^hosemazistoz  ,  j  .  ,  the  jeering;  tohosohazetovazistoz ,  the 
/)  c*  \  fr^I  i  Rerinellauarhinsr  at  some  one;  nasoeseo.the  j.,  laugh- 


az^toho;  naztoho.my  j. 

jealous^  nanocetanot  ’  san  ,  I  am  j  .  ;  nanocetanbta  ,  I  am  ,j 
~  of  it;  nanocetanotovo ,  I  am  j .  of  one , think  of 

him  al^ne  ;  zenocetanot  ’  sansz  ,  the  j.one;  nanovoto.I  am  . , ’j 
naeoto,naohaeoto , I  am  j.of  her  (woman  sp . ) : 

"  ^  llVTs*^j  .  o  f  one;  see  */*■<<.  hL 

jealousy,  nocetanotsanistoz  ;  hqhaeotkzistoz , j.  between  ^ 
'  women;  see  rivalry :  'ltd  14.  t  'Uu.tJcTci^+Yrt),  j.  ai+j 

natohosemo  ,  I  j  .at  —  /4 - "  L  '■J‘ 

^  ' 

t;Oc].frf')  jeering  j  laughing  at  some  one;  nasoeseo.the  j 

P  J  /  ing  stock;  nanasoeseonetoe ,  I  am  their  j.,  laughing 

[+,  stock./  ///.j/,  i* f 1  ^‘Tfa4t  [ing. 

. i y3’  Jehovah/ 0xit*H*e=»«©fthestafrz,  Self-eternal-existing-be- ] . 
jelly,  oxzesso  ;  eoxzhesso.it  j  ells  ,  becomes  gelatinous 
t  j  i.**  j  eopard  ,  j  eopardize  ,  nahestatamahe  ,  I  j.,  expose  myself;^/), 
^'J.  .  S  namet  ’  kae  ,  I  j  •  ,ha/.-^Vj 

nenffttoji  j.one;  nimet  kae  nivostaneheve-  ‘  2 
est  j.thy  life 

rfjeopardy,  hestatatamahestoz  ,  peril;  hbtodnavoomenhes-  tf  '•/ 
5W<*’  1  7777777.  toz,  i  .  .critical  condition;  met’kaestoz,  met  - 

*  kae  to  vaz  is £oz,j  .  .hazard,  f>  •  V  W  *■ 

1 - "  jerk,-tIaohax,I  jTsideways ,  am  jerked;  nahes’sai^I  j.  am  , 

-  jerked, have  spasms;  nahes  ’  sahamo  ,  I  j  .  one  ;  'navaxka-  ,‘jl 

€  h  hamo.I  j.one  off;  navrfxkahfcg , I  j  .  it  off;  nava'xkaha-..,/! 


>1. 


AuH 


s£n,I  j .off; 


i^fzeeoz  or  n§f^zeostax ,  I  j.  suddenly  back' 
(with  head);  naezeaes,  I  j.  back, when  lying  (as  whenji 
pillow  causes  abrupt  jerking  of  the  head);  evavaxka-^y  p 
V  jfw*-.  he, one  is  jerky;  vavaxkahestoz  ,  j  erkiness  ;  hes’saxes mf 

"  toz.the  jerking,  having  convulsions,  jerks,  spasms 

ehes’seoz ,one  has  jerks,  spasms;  hes ’^eozistoz  ,  j  •/,  wjf 


ks,  spasms;  hes  seozistoz ,  j.,  w/ 
o  ,City-of-peace  .  ocrfrU’ ■  ,/-;t 


'  I  JL  spasm ,  convulsion :  Uutvd.P-a^-a-  brVt  ^  j 

jerusaiem,  Hekotomaeveno  ,  City-of-peace  .  > 

jest ,  nanasoemeta  ,  I  j.,  joke;  nanasoemo.I  j.,j6k< 

A  (in  words);  nanaso£ho,I  j.(in  deeds) 

J  .  .laughingstock  (Ger .  Spielball ,  fig .  )  ;  nanasoe 
‘■tj,  i/^seoneve  ,  I  am  the  j  .,  laughingstock;  nanasoeseonsjtoe,  T 
r<r  fS^^'am  their  j.,  laughingstock,  jeer;  nasoemetastoz ,  j., 

jLjfrk'’  joke;  etotatoan ,  one  is  jestigg— (d^Twords ,  bad  sense): 

M  totatoanistoz ,  the  jesting;  see  joke. 

V  Jesus,  all  the  Cl^terdwthis  name;  Vostanevstomanehe  or 

Y  Vostanevhan  is  its  translation, the  equivalent 


out- 

so§-  frAH(, 


the 'Eng.  "Saviour"  ,1. 
jet,,  zeanhozessoneo  ■  a  forcibly  emitted  stream  of  water 
uTZJc  (downward);  ezhesshonehao.it  jets,  spurts  out  (as  if 
squeezed,  sp.  of  liquids)  .  [Jc,v; 

Jews,  Eotataneo , the  men  of  Juaea;  eotataneve,  one  is  aj 
jewel,  zehacemsz  hohona, precious  stone;  zehaoemessfi  ho- 
honaeo , jewels .precious  stones, 
jeweler,  kokoaseonane , j . .watchmaker. 

■  f 
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y  i^A^y*soi 


{L+tirf’  /U  3 J l 

7/  /),%-%..  Jltn^Unr*-  V  ft71'*'  /*"/'  ~~~ - -  "  ', 

„ 

- er 


'.ii. $%£.-$+#» 


« «^*«_  -*-K~*^£t£tyk^ 


'.tf*“'fM+~'~ 


A f *^ 

^  ru^UtrU  b,  LcL<i.  -J4-/-4—  trr-ietA  -  *~Z  * 


,•/*« 

’  / 
i  iitf 

t  *  ye  -  ?«-  +M-<r>L  *  7-^r^  y  **&/  ^  ... 

#‘j“ '  e  JfUsA^J 

2^1S^  l;s~pj£t~*  -  vs6/Sh**«^,  U  ycny~.  *+*- 

yMt+ce-e/f/efa,  J  --■  ■  •”**  <{7 
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,na^  a-*-  <v/  i  i  s'**}  ip£-j 

jingle,  ex’xevon.it  jingles;  ax ’ xevonsonoz  . ex’xevoo-,  .  ,  y] 
ensz ,  the  sleigh  bells  j  . .  t/LrtLetveU/tH,  n-*-/‘  p-  e/A*~*J 

job,  hozeohestoz,  j  .  ,work,q.  v.  a./, 

jocose  or  jocular,  see  jest;  enasoemeta ,  one  is  j  .  ;  na-^ 

soemetastoz,  jocoseness,  jocularity. .  ^  O 

jocund,  see  blithe  L+t'**- 

join,  nahoxsta,!  am  joined  (state), a  member ;  nahoiszne-V 

tan,  I  want  to  j  .  ;  nahoxseoz.I  am  j  oined ,  admit  ted/c**"-  £  ‘ru* 
as  a  member;  nohas  t’sa  eoxcenshoxseoz , he  joins  any  -  fo 
where,  turns  to  anything;  nahoxseozetovo ,  I  become  ■  ■iJzA, 
joined  to  one;  nahoxseozeta ,  I  become  joined  to  it; 

‘  ,i  nahoxstaetovo ,  I  am  joined  to  one;  nahoxstanen,  I  j  . 

make  to  adjoin;  nahoxstana,  I  j.  it,  make  it  adjoin 
1‘Ur  ehoxstota.it  j  oins ,  adj  oins  (as  a  house);  meo  zexhox-  irfW'-  / 

/M  seoz, where  the  road  joins;  nahoxstxea.I  j., adjoin  itj<  ‘  },1  in’-  ' 
writing);  namamovana, I  j.it  together;  namamovano,  'VrO '„■£ 

6  ,/"  1  j  .  them  (or.)  together;  namamovenoe ,  I  sew  together, 

‘  j.by  sewing;  see  sew;  nan6onena,I  j.,  connect ,  relate 

(in  a  line);  toenom  nidzenevo ,  j  .  .hold  your  hands;  na-'^^' 
axaoto ,  I  j., shake  hands  with  one  [this  term  does  notf*V*/'r 
pimply  any  joining  or  shaking  of  hands,  but  expressed/ 

1  ",j  the  friendly, pleasant  disposition  towards  one];  r 

r<  ,t«-  hestandzemo , I  j  .myself  with  one;  navhestandzetovo ,  I 
j. myself  unto  one;  see  meet ,  together ;  1 

j^oint,  mahz  zexonaotto,  hand  j.;  honadonah'estoz  ,  j /,  arti-^.i^ /■ - 

culation ;  hotonaheonahestoz  ,  j oints  , articulations  ;  /*r  '  J  — 
zeheshonabonahevoss ,  as  they  (or.)  are  jointed;  zexho-<‘M^ 
nabonahestove , where  the  articulations  are;  enitaevoe-^wtV 
tuu<<  ha.it  .comes  out  of  j  ., dislocated  (by  violence,  fall)-7 

enitaeoz ,  it  comes  out  of  j.;  nahonabonaso  ,  I  cut  one’s^^^*' 
joints;  nives  ’  onevhemS  ,  we  are  j.  heirs  ,  co-heirs  ,  see 1 
partaker;  moeskonoz  zexest ’ taehevoss ,  zexest ’ taebhe-  -ff- 

pyXl,  voss,zexhotonabonahevoss,zexhonabonahevoss,  where  the 

u^!ln^.0f  the  fin£ers  are;  the  two  first  terms  imply 
‘  ‘  „  fitting  into  each  other"  (see  button,  buckle,  ‘-/r’  . 

r  *  ;  fasten)  while  the  two  last  terms  ref. to  the  articu-/^~ 
lation.  Zexhoosemaoevoss, wrist  j.;  zepopeseonahevoss  / 
her®  the  knuckles, joints  are  (ref. to  the  protuber- 
,(,)  ance);  epopeseonavomoxtao , they  are  sick  with  swelling 
yJ\  joints;  popeseonavomoxtastoz , articular  rheumatism 

jointly ,  mamovetto;  nitovetto  ,  j  .  ,  in  common,  together  as 

Joist,  hooxe  (or.)  ze§e§emansz , horizontal  beam,  stud-1 

7  1- ke ’  nanasoemetd , I  j.(in  words);  nanasoemo,  I  j.  one  — 

S'  Jlr~  (in  words);  nanasoeta.I  am  a  joker  (practical)  - 

jfi  \(S  nanasodho,I  play  a  j.on  one;  nasoeseo ,  causd ,  source  of 
\ls‘  ?  J  • nanasoeseoneve ,  I  am  the  source  of  a  j.,a  laugh¬ 
ingstock;  nanasoeseonenoz , he  is  the  source  of  a  j.for 
mb;  ninasoeseonetoen, we  are  a  source  of  j.for  one. 

J£_ly,  naoaxaezesta , I  am  j., merry  minded;  naoaxaestaha , 

I  am  j., merry  hearted;  naoaxaestahaovo ,  I  j.one] 


■C>) 
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make  him  to  be  merry  hearted;  eoaxaestahaoz ,  one  be 
comes  j., merry;  zeoaxaezestaz , the  j.one;  zeoaxaesta- 
haz , the  j . .merry  hearted  one;  naoaxaestahAtovo ,  I  am 
j. towards  one;  oaxaestahAtoz ,  j olliness , joviality ; 
oaxaezestAtoz , jolliness .merriness ;  inf.  — oaxa—  =j  .  , 
merry , gay , j ovial , companiable ;  eoaxaevostaneheve ,  one 
leads  a  j . .merry  life;  naoaxaetan.I  feel  j.,  am  merry 
inwardly;  oaxaetanoxtoz , j ovial  disposition, 
jolt,  nahanax.I  j . , am  jolted  (up  and  down);  namomox- 
tax, I  j . , am  jolted  (sideways);  namomoxtahasen , I  j. 
(intrans.);  namomoxtahAz , I  j.it;  namomoxtahamo ,  I  j. 
one  (or.);  emomoxtax.he  is  jolting;  emomoxtahame ,  one 
is  jolted  (passive);  nakanai.I  am  jolted  tired. 

Jonah,  Oxzhemenevesz , Dove ;  (hemen , dove ) . 

Jonathan ,  Maheon— oxmeatosz , Gif t— of— God . 

Jordan,  Seoveohe , the-descending  (abrupt),  river. .  . 

Joseph,  .  lmmeuwjj ,  Giving-back  .  /Vi 

Joshua ,  Maheonevistasz , Lord-helping  / 

jostle,  nazeonon, I  j., elbow;  nazeonbno.I  j.,  elbow  one; 

ezeonoeszeo , they  j.each  other;  naheszeonohe ,  I 
am  jostled, elbowed, not  let  near, kept  away;  naneokao- 
sen,  naneovaosen , I  j.,crowd(by  taking  more  room);  na- 
n6ovaovo,I  j., crowd  on ; naetaovo , I  j., press  one;eetao- 
vAzeo.they  j . .press  each  other;  see  crowd, press.  Zeo- 
nohestoz , the  jostling;  neokaosenistoz ,  the  jostling, 
crowding;  neovaovazistoz , the  mutual  jostling,  crowd¬ 
ing;  etaovazistoz , the  j ostling .pressing . 
journal,  hoxtahaneraxisto , telling  paper , newspaper ;  ehox- 
tahanemxistoneheve.it  is  a  j ., periodical . 
journalism,  hoxtahanemxistonestoz , newspaper  writing, 
journalist,  hoxtahanemxistonehe , newspaper  writer, 
journey,  nanxehestofen ,  I  j.  from;  naheoe,  I  come  from 
journeying;  heoehestoz , the  coming  from  a  j.; 
eheoenov , there  is  an  arrival  from  a  j.;  eameheo  or 
eameheo , they  (or.)  are  journeying  on;  rad.  -e-,more 
often  — ehe— , usually  placed  after  the  verbal  stem  de¬ 
notes  "to  be  at, on";  naase  or  nasehe.I  j.,  move  away; 
niasehema.we  start  on  a  journey;  nahoxoveheme , we  move 
across;  nihoxovehetanon , we  move  across  it;  nahoe,  I 
arrive, reach  the  goal  towards  which  I  journeyed;  na- 
tae,I  reach  at.  Nahoxovistava , I  j., travel  across;  na- 
amhoxovistava.I  j.,  travel  on  across;  amhoxovistavii- 
p  toz.I  j., travel  across.  NocenistovA ,nisenistov& , nahe- 

i,  nistovA, nivfinistov&, etc. , one, two, three, four  days  (and 
nights)  j.;  nocenivomao,niienivomao,nahenivomao,nive- 

nivomao , nohonenivomao , etc . , it  requires  one , two , three , 
four, five  day’s  j.;  noka  oxtaeneneo , nixa  oxtaeneneo, 
naha  oxtaeneneo , etc ., one , two , three  "overnights",  ref. 
to  number  of  nights  to  designate  the  distance  travel¬ 
ed;  similar  to  the  preceding  is, noka  hamoxzneoon , nixa 
hamoxzneoon , naha  hamoxzneoon , one , two ,  three  campings 
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(for  the  night).  All  these  terms  fall  more  and  more 
into  disuse, except  in  relating  of  former  journeys. 
Journeying  from  place  to  place  was  not  only  necessi¬ 
tated  by  war  and  hunt  but  -strange  as  it  may  appear 
for  such  a  wild  people-  by  sanitary  precautions.  The 
chiefs  and  priests  knew  that  camping  too  long  (at  one 
time)  at  the  same  place  was  unsanitary;  they  knew 
that  the  ground,  the  water  even  the  air  would  grow 
"unclean"  and  conducive  to  disease.  How  often  did 
old  men  urge  younger  ones  to  be  "moving".  Writer 
heard  one  say  to  another, "in  the  days  when  we  moved 
frequently, we  were  healthy.it  is  because  we  stay  too 
long  at  the  same  place  that  we  get  diseased".  Hence 
the  great  objection  of  the  older  generation  against 
having  houses  and  living  in  them  for  "too  long  a 
time".  The  Ch.are  inquisitive , now  as  in  former  days 
they  delight  in  seeing  something~nfewY~*‘THTs  was  one 
reason  why  single  ones  or  small  parties  would  under¬ 
take  long  journeys  "to  see  or  hear  something"  and  be 
able  to  relate  it  on  their  return.  Their  narratives 
would  incite  others  to  go  and  see  something  for  them¬ 
selves.  That  such  journeys  became  "war  parties"  was 
also  incidental.  When  writer  journeyed  with  a  Ch. 
camp, the  time  for  departure  was  always  decided  upon 
by  the  headmen  and  announced  by  a  herald.  The  women 
would  pack  the  few  household  goods, take  down  the  tent 
cover, wrap  it  in  a  bundle  and  load  it  with  the  other 
packages  on  a  wagon  or  travois.  The  tipi  poles  were 
tied  in  two  bunches  on  each  side  of  a  horse, the  butt 
ends  trailing  behind  the  horse.  Coming  to  steep  banks 
of  creeks  or  rivers , branches  of  trees  or  bundles  of 
brush  and  grass  would  be  thrown  down  and  earth  piled 
upon  them  to  make  a  passable  grade  of  descent.  The 
earth  was  dug  up  with  knives  and  axes , gathered  in  old 
blankets  and  carried  by  women  to  the  place  where 
needed.  At  some  places  the  creeks  were  practically 
bridged  in  that  way  and  in  a  very  short  time.  There 
was  no  special  time  for  "meal  stops";  the  signal  was 
given  by  one  or  more  horsemen  ascending  a  hillock  and 
dismounting  there  in  plain  view.  It  was  always  near 
good  water, wood  and  grass.  At  night , the  hunters  would 
return  and  the  game  killed  was  evenly  distributed  to 
each  family.  Then  followed  the  eveningmeal  and  soon 
after  the  whole  camp  would  be  asleep*  in  temporary 
lodges  or  wickyups.to  be  awakened  at  dawn  by  the  her¬ 
ald  and  continue  the  jojirney  to  the  end. 

jovial,  see  jolly. 

joy,  voesetanoitoz ;  hotometanoxtoz , j .  in  anticipation; 

hetotanestoz , hetotaetanoxtoz . j . .happiness ;  pav- 
ohazistoz , j .  (good  laugh);  naevhotomoeoxz  ,  I  return 
with  j-!  pevetanoxtoz, j . .gladness;  see  rejoice.  Evo- 
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^  ^S&lfisLtove  ,  i  t  is  a  j.; 

,*  ^joyful,  evoesetan , one  is  j 

Y(/  - j  .  ;  epevetan,  one  is  j  .  ,  glad;  enetotaetan  and  v, 

ehetotan , one  is  j., happy;  inf.-voeSe-  =joyfull.y,  withT^ 
joy;  inf .— hetotane—  and  -hetota-  =joyfully .with  glad-"4  CUM/>* 
ness .merriness ;  epavohazeoneve , one  is  j . ,  (Ger.  bett¬ 
er)  ;  navoeietanoho , I  make  one  j.;  navoe§etanos«§ho  T 


",  6y/ 

-*^5r !j>& ^Beiot 

Tt-t/l&J  €■/  -C  ifa 

juootta  .  j 
e*-**-a  ? ^ 
evoesetanonov, there  is  j 
;  evoeSetanooz ,  one  becomesxi^^ 


!^l  Vpesetanoozistoz ,  joy  -  „fal,/ 

fk 

j  .it;  naohatamo  ,T7j .  /  ex-,/Lr  f 


'/cause  one  to  be  j.,to  rej,pi' 

'fulness;  see  j  oy.-^OW-^^^ 
j^ous ,  see  happy  i^wwvu^-w 

\  judgeT^Saafea^esta/L  j.,also  I  — - ■-■--•>•'  ~  gjr  „ 

.i/'  "7“ T^TTi'amine'  bile  ,  ze^ha-tame  ,  that  which  is  judged  .exam- 

flr  r  ,1  -jrfg'd;  zeohatamsz ,  the  (meTor.)  judged;  naonoazesta,  1/  ,#, 
U  j  .  ,deem  it  well .  correct ,  eyea.;,  naonoatanro  deem, 

[r!  think  well  of  one '(or.);  see  “ 


stimative  m .  iiTXtn — gr^y-L_/;f/rW 
eohaztaheoneve , one  judges, is  critical;..  natotoxsetan-.  thtfek^ 
1  eva , I  j . .critisize.talk  about;  naonitavazesta ,  I  j  . 
deem  it  different;  naonitavatamo ,  I  j.,  deem  one  dif-fr&^J 
ferent;  emaxeohaztanov,  there  is  a  judging,  examining 
V  .  ehoemaosan , one  judges, makes  a  law;  nahoemaoto,  I  j 
,<T  5  '  J  rule,  control  one  (or.);  nahoemaoxta  (in.);  nahoemao  ***- 
\-Laltc4A*A-?'tr‘lc,  vo  ,  I  j. him, make  a  law,  a  decree  for  one;  nahoemaoxz 
%  V  t!L(in.  )  ;  zehoemaosansz  ,  the  one  who  judges  (authorita- 

lively);  zehoemaosz ,  the  one  judged;  hoemaosanehe ,  the 
\-  j  _  t  the  one  who  passes  judgement  (by  law);  hoemaneve 
ho,lawyer,j . (white  man).  The  rad.  -o-  denotes  consi¬ 
st  ttAAX-^“^444VM'derati0n  ,  deliberation ;  the  suff.-zesta  and  -tamo  im- 

_ _ an  estimate,  the  forming  of  an  opinion  upon....;. 

^C,\U«&yn,Vthe  v.stemj^ioema"  ref .to  authoritative  decision 

'  ,  1^  judgement ^jfeMmoz,  the  judging  (authoritative-  V)W 

- - v  );  hoemaotazistoz  and  ’hoemaovazistoz , j . , the  /jy 

judging  or  one  (obj.);  onoaztastoz ,  sound  j  .  ;  saaono-^  M 
■Ve  Wb'  aztahestozl,  unsound  j.;  ohaztastoz  ,  j  .,  examination  ,  see  ^  j/ 
consideration;  ohatamazistoz , j .upon  one ;  zepavhetSe-,  , 
tanoxtovszL  the  one  having  good, sound  j.;  hoema, j . ,de- ,J[. 

ohaematsetan ,  j  .  ,  (Ger.Urteilskraft) ,  the  consi-Fr  ' 
tavaztastoz ,  different  j . ,  opinion;^' 
t  ,  eohaeoneve  I  one  has  j  .,  discernment ;  see  consideration,  (1i 
P**  discernmenl ;  niohaetanona,  thou  hast  j.,  discernment;!  v 

ohaevostan,  person  of  j  .  ,  discernment^  eoheesz ,  one  1 


cree ; 

_-pU-  dering  min<jl 


> 


speaks  with  j., advice;  hoemanet- 


discei^ment^eo 
temaneCaxo  seller  to 


3# 

h* yj 


_  _  _r _  ...  ,  .  J-Seat:  It 

(.Uolk-  hooxemaxholemaotazistoz ,  last  great  j.  [tious.q.v.  m 

i  l^M^ududicious ,  .elahetan  and  eohaetan.one  is  j  .  .prudent  ,cau-J  WM 
kasog  (or.);  kasoeeo,  jugs;  ekasoeeve.  it  is  a’^ 
[kaseh^e  , young  girl 

nahoeta ,  one  does  juggle, is  a  juggler;  h<W  (  „ 
,atan, juggling  man , j . ;  enonahoetataneve ,  one  ^ 
lonahastoz,  jugglery;  enonaiae ,  one  is  (preai  p.  ^ 
j . ;  nonahoetastoz, performance  of  jugglery,  ^ 
inahoetatanestoz , juggling  people;  zenonahasz, 
ho  is  a  j . (predicative)  ;  zenonahoetasz ,  tn V, J 


|  . a  hc/eii 

I  ^A4u 


f&0> 


v2A9-^/t 


trW  ' 


6 
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onre  who  performs  jugglery;  zenonahoetatanevsz ,  the 
juggling  man.  Above  terms  ref.  also  to  trickery  and 
slight  of  hand.  .  ,  ?/ 

uice,  zemkpevaneo , the  water  residue  ;  ,'r,a' 

July,  see  month. 

jumble,  eatokonsz , they  (in.)  are  jumbled, entangled, mat¬ 
ted, in  disorder;  rad.-ato-  ref. to  "disarranged, 
confused, mixed  up , displaced , botched" ;  eatoeszeha,  one 
is  disheveled, has  his  hair  mixed  up;  sistato  eatoev- 
senao.the  boards  lie  mixed  up,  jumbled;  eatoeta.one 
commits  disorder, disarrangment, trangression;  see  en¬ 
tangle.  «■ 

jump,  nakaax , I  j.;  nataxekaax.I  j.upon;  nataxekaaxeto- 
vo,I  j.upon  one;  nataxekaaxeta , I  j.upon  it;  naome- 
kaax , I  j . from  on  (Fr.de  dessus) ;  naomekaaxetovo  amoe- 
neo , I  j . from  off  the  wagon;  naoomekaaso,  I  make  him 
(as  a  horse)  j.over;  naoomekaax.I  j.over;  naamekaax , 

I  j . ,hop  on;  naanhokaai.I  j.down;  nasSekaax.I  j.  down 
into;  nakaahamo.I  j.over  one  (or.);  nakaah&z.I  j.over 
it;  naohaeta , I  j.up;  nanoseohaetaotovo ,1  j.up  at, upon 
one  (or.);  naessekaax.I  j .with  both  legs;  zekaaxsz, 
the  one  who  jumps;  zekaaxess6 , thee  jumping  ones;  ka- 
vf,-  axestoz.the  jumping.j.;  ekokaax.he  jumps  about,  hops; 

'x£gekaax , one  jumps, is  also  used  fig.,  as  when  one  does 
tyiu ,  noT~spreak__cannectedly  on  a  subject;  see  hop.  Ehezax, 

L iixAilue  he  (horse)  1  jumpS^bucks;  mohenobam  zexhezaxevoss ,  when 

P  -  the  horses  bucked  .reared - * 

junction,  boxseozistoz , the  becoming  joined"]  see  j oln  — 

June,  eomeesehe;  see  month  y' A  Mn  »aj^u'UuL'S 

just , '^rendered  by  inf.-xanov-  which  demotes  "in  direct  axa**#— 
line,  upright,  straightforward,  genuine,  thruout, 
right";  exanovae.one  is  j. .straight;  naxanovaeta ,  I  an 
[/“''*  j  .  towards  it;  naxanovaetovo ,  I  am  j  .  toward  one;  xano-  Ju.  ^  a— 
^<tn^^f<^iuJevostan- J  -  Person:  xanovevostanehevestoz ,  j  .  life  ,  liv- 
|.  S„, .  ,,,  ,yf  xanovhetanevestoz  ,  j  .manhood  ;  naxanovevostanevd- 

■  /  effect  that  one  leads  a  j.life;  naxanovhosemo ,  I  U/rfte  J**— 

declare  one  j.  Inf.-vhan-  =j  .  .merely,  only;  navhane-  leave  jj'u*/- 
nheve ,  I  j.say;  inf.-mon(e)-  =j  .,  fresh ,  recent ;  emonhp-  ,  '<■' 
eoxz^he  has  j. arrived;  inf . -ngenamon-  =j  .  in  the  act 

u-^f~  °^>  oxhesta.j.as  well;  oxhesta  aevea&ze-aseozettonoz ,  jLL£'_ 

1 1  j-as  well  ought  to  have . left , gone  away.  Vezen.j.  to 
the  exact  point ,  instant  or  degree, precisely,  exactly ;  4  '/*!>  W 


X^L 


it  is  often  combined  with 


hapo ;  vezi 


hapo ,  j . the  / 


I/.  same  .precisely  so;  vezen  exhoeoxz  ,  j  .  then  he  arrived; 

*6hezezha ,  j  .now ,  this  moment;  hovdn.j.by  very  little, 
barely , only  ;  hovfen  ehomsta.he  j  .  escaped  . -X 
justice  ,  xanovastoz  ,  j  .,  uprightness  ;  onoastoz  f] 
of  being  morally  right , well , even . 

/^justification,  xanovevostanevstomanistoz ;  xanovhetome- 
mazistoz , j . , the  declaring  one(obj.)  just, 
xanovaovazistoz , the  making  one  just;  xanov- 


right; 


w.ftVUT 


_ nee 


-h/**' 


fl(ji-(S  :  u-tcetAa-  x/UH./w'e-  -u+auAr 
l  w  ^  tLt-^Ac  SmyaJ? apa/t. 

- ^ridu!f*~-*7>Y'>/<>,  y./c^~  wr 


Ju'4^.  Yv  A^y-  ^  ^  w/&h/"^ 

f^^^tahaovazistoz, the  making  one  just ,  righteous  'fiearlletf;*’ 


yi 


{nDS*  u  ~ - -  -  .  -  x 

hoemanistov&  zeve§exanovhetomemazistove , or  zevesexan-Cnut- 
ovhosemazistove , or  zeveseonoevhosemazistove , j . by  law ,Ufnwi,ii. 
lit.  the  declaring  just  by  the  law  or  court ;  h5nevot&-<\‘,Wi; 
zistoz ,  j  .  , defense  .  tn^C-n-Wm.W'uAm,^  JM-AtJi'OL-.uti 

justifier,  zeonoaosansz , the  one  who  justifies;  onbaosd-  6ty£t 

-  nehe , j . ;  eonoaosaneheve , one  is  a  j.;  xanove- 

vostanevstomane ,  j.,  the  one  making  life  4US^  (moral 
sense)  ;  * 

igtify,  naonoaosan,I  j.;  naonoaovo ,  I  make  one  to  be 
just;  naonoaevhosemo ,  I  declare  one  just;  naho- 
^  4^-^lSfnevot0,1  j., defend  one;  naxanovooto  ,  I  j.,  declare  one 
I  /V^V^just;  heto  zeeszetto  naveshonevotkz ,by  saving  this  I 

\  om^jaiz  :  defend  myself;  see  defend;  hoemanistov&  eveseian-^. 

\  ovhoseme  ,  one  is  justified  by  law ,  court 

I  f*\  >AtV*v justly,  expressed  by  inf. -xanov-,-ono-;  sometimes  inf. 

’’;V  >v Jr  - -voege-  carries  the  meaning  of  "j"  in  the  sense 

j  \\jj  y>  ,  of  "with  right, well  so";  emevoeseneoxz ,  he  may  well, 
j  j  ■'  has  a  good  reason  to  go;  emevoeSeamha ,  he  may  j.re- 

~  the  etymological  value  of  "short,  small, bent  in"  and 
is  also  used  to  express  the  diminutive  form. 

Kafir-corn,  oacemenoe ,k . (plant ) ;  oacemenosz  (pi.);  also  t 
-  voxpemenoe , voxpemenosz  (pi.);  oacemenoz 

voxpemenoz.k.  (kernel). 
keen,  see  sharp.  ^^■uAY^-C  > 

keep,  inf.-toom-  =keep  the  same,  not  change;  etoomoan, 

-  one  keeps  his  words;  etoomahe.he  keeps  the  same, 

«•«/ _  iTYTW—  changes  not;  natoomhoesz ,  I  k.it  for  good, do  not  give 
7^  K.~±t;  natoomana ,  I  k.it  in  the  same  condition;  otS.most- 
J!  used  as  an  exclamation, k. at  it!  Inf.— ns—  -to  k.  on 

1  %  0'Vk<'°~Di  ~  j  (i'rom  before);  nangemese , I  k.on  eating;  n0^n|e^ghomo  ,  I 


f 


k.on  looking  at 


nahoosi 


Ik.,  make'^r a  ‘deposit ; 


fuse  to  give  it);  nanis  nahoo  ninov, 
iome  (lit. my  home);  nahoz  nimozc.I  k.  Jln 
trunk  or  -*1 
nahoto-  1 


i^rviA.oZi'tL',  nahosz  ,  I -k  .  it  ( 

11™  it  H  I  k.my  child  at  home  (lit. my  home);  nahoz 

<k  LtsUm+i  thy  knife;  navehoosan,  I  k. enclosed  (as  in  a 

l®*'  T,  box).  navehooz ,  I  k.it  in  a  closed  receptacle 

\.wm -rtrt~  -  t  7  .  ’  ma ,  1  am  kept,  hindered  by  water;  natatomevomota  ,  1  k.  , 

7  *>  ***+  *'v*  it  put  it  aside  for  one;  natoovetanotovo  ,  I  k.  one  in  (H 

H  mind,  memory;  natoovetanoU  (in.);  nahotovo  ,  I  k.bis 

Jcl°S  (in-);  nahotomevo,!  kT'Tt^ for  one;  nahooztovo.I  k., 

I  !:  deposit  it  for  one;  zetohetaehopztomotaez  Maheo,aLi 

jH  ¥v.l>^S-'tV'  that  which  God  keeps  (in  store)  for  us;  naheexanoha, 
wtmLr  I  k.in  sight, lit. k.my  eyes  on  it;  naheexaneno  ,  I  k 

I  I^Y^C^^^cyes  on  one;  zeheahetto  ,  that  which  keeps  ,  endure: 

I  I  ltt*V*“endure  ;  zeheegetanenetto 

4  Y  —r 


630 


_ _  7 _  see 

long  as, while  my  life 


***-■*- 


'  v>*i*t*~ 


Ltn^~  ^un  ^  ,Ly~ 

iWi*** '  -rf  p& 1 

kesp  ft  »'•*  U**J' eNglish-cheyenne  dictionary  M*  keep 

,  J  5^  '  j£rr 

)jjP’K.ee ps, holds  out;  in  Ch.the  sound  of  "h"  has  sometimes  * 
the  meaning  of  "within  bounds , stable .holding" ;  nano- 


the  me!nlng. 

U*v  /  hotanotovo, 

k.one  from  (mostly  mental) 


honesetanotovsz  havseve- ■ 
■fir}*'  ,  va.k.me  from  evil:  nahecekotoma ,  I  k.  cool, k. my  peace 

“  ‘  ‘  \r***'  ( e<lui  1  ibrixim ,  fig.  ) ;  inf.— hestom-  =kept ,  prevented ,  bin-/4'.^/~/'v1 

dered  by;  nahestoffihozeohe , I  am  kept,  prevented  by  my  fi**i‘*' 
nahestometoen, 


tu 

<V. ! 


>h 


prevent .hinder;  nahestometoen,  one  keeps, 

^  .  prevents  us  from;  nahekonetan ,  I  k.in  mind;  nahekone-^fT^^to*- 
tanota.I  k,it  in  mind;  nahekonetanotovo ,  I  k.one  in 
mind;  nahekonxpetan,  I  k. within  myself  (as  stool,  ?7  i 

'  In  f*'  jyetc.);  nanxpaovo  ,  I  k.one  shut  in,  barring  his  exit ;  T 

naneheoxta ,  I  k.up  with, follow  it;  naneheoxtomovo  ,  I  k . * 
up  with  his(in.  )  ;naneheoto,I  k.up  with  one  ;  eheceo  ,  one'*~‘^ 
keeps  motionless;  eoxksaahaospevaehan.it  does  not  k 
<<'i  long ,  lit .  it^is  not  good  for  long;  navovoz  , navovozhoz  , 

I  naocevovoz?rT  k. inside .within, inwardly ;  nahozeoaeno , I 
' one  as  servant I  navovozevevamo ,  I  urge  one  to  k.  j 
, ;  '  fa  within , inside , around ;  navovozevevamo  hotoma,  I  k.  one  1 
close  inside;  nanoaovamo  hesthozeo,  I  k.his  stock 
,  J  (horses)  with  mine;  nioxcetonitazez  nsthonovoxkonam , 
pi1*1  jj^ow  doest  thou  k.thy  meat?  Evxkovonoz  .dried ,  preserved 
meat:  navehozena,I  k.it  within  a  receptacle;  tose  na- 
Vii'i'aena  ’  I  long,  for  a  long  time;  naaena,  I  own  it; 

U'1  (i-M^aatoaeno , I  k.one  (Ger.erhalten) ;  natoaenomovo  heame- 
tanenistoz , 1  k. one’s  life  (Ger.erhalte  Einem  das  Le»- 
•£  ,<v;  ben);  naseseoneto , I  k.one  awake  (term  used  by  Ch.doc- 

tors,  when  they  fear  that  ^leep  may  be  fatal  to  the  j, 

“  •  jluO^ patient )  ;  e§eseoneta  nffo ,  or  etoaena,  one  is  kept 
^  /  awake, alive  by  the  doctors;  natoaSa ,  I  lc .,  preserve 

a-yhI^  suPPort  it>  similar  in  meaning  to  following  term:  na-‘Sf<’h‘to 
1  moenoovo  ,  I  k., preserve  one  (from  any  evil);  namoenoa,^,^ 

e  ill-  I  k.  ,  preserve  it  (immune);  namoenohe.I  am  kept ,  guard-^,'* 
fro“  eyil  (similar  to  Ger.gefeit);  niahane  Uaheo/'"^‘ 

/,  zematoado ,  it  is  God  who  keeps  all  (in-):  Maheo  zetoa-^/.^ 

enM5ez  niametanenistonan , God  who  keeps  our  life;  na-'i<‘’’/7 
/  voho vao v&zheme  ,  we  k.  apart  from  each  other;  naovahao-^/yL/?.**^ 

\  k .  away  from  one;  naovahaa.I  k.away  from  it;  zeo 
1'  ij.  vahaoss  zevonittoz’,  the  ones  who  k.  away  from  the 

naneevavosan ,  I  k.an  eye  on, watch;  naneevavomo,'“'*''“*,'“^:  J 
I  k.an  eye  on  one, watch  him;  zenxpaovohamsz ,  the  one 
-a7/rft/)ieePinS  the  stock  (horses);  nxpaovohamehe , herder ;  ha- 
l( /  t  exoveva  nanseaena.I  k.it  for  a  long  time;  eaena  hoxo- 
!'u  °[‘ '  vistavamhaon.he  keeps  a  hotel;  niaeno  zeto  zenxavsz, 

M  thou  keepest  (ownest)  this  orphan;  oxhesta  nanSepevo- 
’^1  A  mox^a'1  k.  well,  in  good  condition;  inf.-o6nov-  =to  k. 

J1  \L  at  -persevere  .endure  ;  inf.-6t’se-  =k .  at ,  strive  ,  en- 
jfrl'  deavor,(in  order  to  reach  a  goal);  otsepavevostane- 
^ l P  bevsz.k.at  vt  living  a  good  life. 

f?^£P£E>  zetoa^o,  the  one  who  keeps ,  supports  it;  neeva- 
osahehe.k.,  watcher;  nxpaovohamehe ,k. ,  herder: 

'WflU-ftA-  Li-. 
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misfortune);  Tovonos  and 
,  god  or  spirit. 


moenoosanehe , k . ( f rom  evil, 

Tovanoz.the  Keeper , ref . to  t 
kerchief,  see  handkerchief, 
kernel,  hestaheme , k . , seed ;  zeSstaemeneve , k . ;  zehetahes- 
zexhosanetto ,k. ,  inside 


tahemeneva, the  k.part 
of  nuts;  see  seed, grain, 
kerosene,  voasenanistoz ;  see  oil. 

kjettle,  maxeveto  .maxevetonoz  (pi.),  large  k.  ;  emaxeve- 
|  toxkoneve.it  is  a  large  k. ;  the  ending  -toxq 

ref. to  a  smaller  vessel  and  veto  to  a  larger  one 
moxtaveto .black  k. ;  naheoxtaveto ,  k.with  three  legs 
otastaveto  and  tonoveto , ref . to  black  iron  kettles 
kaeveto  and  kaevetoxq , tea  k.;  heoveto .brass  k.;otata- 
veto.blue  k. (enamel  ware);  see  kitchen  utensils;  Mox¬ 
taveto  ,  Blackkettle  ,pr. name  .  [Maxem&peveto, water  tank] . 
\  key ,  tatahoo , tatahoonoz, (pi . ) , the  opener;  etatahooneve , 
it  is  a  k.;  tatahooneva , with  a  k. ;  nanimaoena  ta¬ 
tahoo, I  turn  the  k.(in  the  lock);  natataoha,  I  open 
p#|\  it  with  (a  k.  ;  nahekonxpooha ,  I  lock  it  up. 

^  ✓-kick ,  ijahooxta ,  I  k.it;  nahooxtaovo  ,  I  k.one^;  mohdno 

y  yinnrtonvfl  f  hp  hnrsp  ki  p.ks  mft  !  fillOOXtclOVtl*  Z6 1  < 


hooxtaova , the  horse  kicks 
io , this  horse  is  a  kicker;' 
kid/,  medzeqsaes  .young  bearded  v  .  ....... 

mazhetata, kidneys  (or.  .usually  pi. ) ;  nazhetata 
my  k.  ;  heszhetata , one ’  s  k.  ;  heszhetaz,  one’s  k.  Pj'iM 
sg.);  nszhetataneo , our  kidneys ;  nszhetazevo ,your 
[idneys ;  heszhetazevo , their  kidneys;  mazhetazeva,  in 
Tie  kidneys;  heszhetazeva , in  one’s  kidneys. 

■kill,  nanasen , I  k.;  nankz.I  k.it;  nanazenoz.I  k.,  wear 
them  (in.)  out:  nanaho.I  k.one;  nanitoenahan , I  k 


Jurder(ref . to  killing  one’s  relatives);  nanitoenaho ,  I 
W. .murder  one;  endhe.one  is  killed;  nszenahanheme , you 
shall  be  killed;  nanatovo.I  k. ,  butcher  (any  animal); 
manatota , I  k.to  bestow  upon  one  (as  the  fatted  calf); 
ienasensz , the  one  who  kills;  v.suff.-noto  (or.)  and 
P-noxz  (in.)  ref. to  "slay";  nanoto.I  slay.k.  one;  [no¬ 
ntax  =warrior] ;  namasenoto.I  slay  them(or.)  all;  nanl- 
/ stoenoto , I  k. ,  slay  all  of  them;  naemenoto,  I  slay 
1  one  in  concealment;  emasenoheo , they  are  killed , slain , 

V  ^  navonenoto  ,  I  k., destroy  them  (or.);  navonenoxz.I  des- 

j  troy  it;  hovae  esaahehenoxzenov ,  they  left  nothing  un-  |fl 

destroyed,  not  killed;  hovae  esaahehenohan ,  nothing  isIU.£3|| 
left  undestroyed;  enazeane,  she  is  killed,  dies  in  u/l 
/  childbirth;  nanitoenaxevaeno ,  I  k.one  (not  realy.as  in 
a  shame  battle;  also  said  when  one  is  knocked  sense 
less);  zenasensz , the  one  who  kills;  zenasenessi,  the  .  1/ 

k  ones  who  k.  ;  zenohessS , the  killed ,  slain ;  zenahess 

■  the  killed  ones;  naxehi ,  k.him  (thou)l  Inf.-^han-  - ^ 1  ^ 

f  llvvcft  killing, overwhelming;  nahandno ,  1  smite,  strike  one  ^ 

\  gufys.  dead;  hohonaeva  eahanohe.one  is  killed  with  stones, is 
stoned;  eahaniseo ,  they  (or.)  are  killed  by  frost;  ea- 

V  j., <rV<A 
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hanata.it  is  killed  by  heat;  eahanae.one  is  killed  by 
\  beat.  c 

kin,  see  relationship.  lu.  b>~U&'‘Ct<rrtnY<' 

kind,  adj  .  emehoitae  ,  one  is  k.,lovihg;  elJofoaS.'^e*^^^,^- 
k.  .generous  .complaisant ;  evovbnhesta , one  is  kindly 
disposed, solicitous ;  ehoxatamae,  one  is  k.  ,  friendly  \/,lL*2P+‘^" 
epevazeoneve  ,  one  is  k  .,  benevolent ;  emehosaueoneve  ,  on el.-jA'"**' 
is  k., lovable;  enonizeomae , one  is  gentle, k.,  good-na-/ 
tured;  e§ivazesta , one  is  merciful , tender , favorable  k 
kind, n.eneevaevd, what  kind  of  person  is  he?  Naneevaeve, 

BI  am  that  k.(of  person);  heovasz,  all  kinds,  sorts 
);  heovaszhesemenoz , all  kinds  of  berries;  heovasz 
hozeohestove  (or  hozeohestoz) , all  kinds  of  work; 
azhesso  zehoehotata , all .whatever  comes,  befalls, 
ens  to  thee;  heovaz  zehestassS,  all  kinds  of 
0^'(or,M  zeShessemanhaotto  ,my  k.(of  my  kin);  ze§hesse- 
•  manha°fs>  one’s  k.  ;  zeshessemanhaoz ,  our  k .  ;  zenhesso  , 

(f  that  k.  (in.);  zenhestasz  ,  that  k.  (or.  sg  .  ) ;  zenhestas- 
:l  s6,  that  \.  (or.pl.  )  ;  oovha.what  k.?  EhovaeviS  .  what  k. 

what  sex?  Tie-tcehovaevd  (or  hovaevd)  mhao ,  'what  k.  ol»A 
Utta-V'**’  bouse  is  this?  Nhestavono , of  that  k.  ,  class;  zhestavo- 
>-llAu,  h  no’of  this  k.  ,  class;  etonstavono<§ ,  of  what  k.,  class  ?77/  ^ 

*  Enhestavonoeoz.one  (or  it)  becomes  of  that  k.,  class  •  L- 

enhestavonoeve.it  is  of  that  k .,  class  ;  zenhess  ,  zezhes- - - 

I,  **  so, that, this  k.(in.);  zenhessosz,  zezhessosz,  those, 

Jhese  the  k-  !  zenhestass5,zezhestass6,  that,  this  k.’ 

I’Vf  zenetotavsz.zezetotavsz,  those,  these  of  the 

W'H  ^  /^klnd  (of  colors):  zenetotav.zezetotav,  that,  this  k.(0f 
col°r);  zenetotao.zezetotao,  that,  this  k. (in  size)- 
Ir  "/T  Z!net°taOSZ’zezetotaosz  (in  size.pl.);  zenetaetaz.ze- 
I  _  fhetaetaz>that>  this  k.  (size,  or.  ) :  zenetaetassi  ,  zezhe- 

^ptaetass6,  those,  these  of  the  k .  ( si  ze  ,  or .  )  ;  zenesevos- 

K  W  tanehevesso , zezhesevostanehevessi , that , this  k.of  peo- 

^  p.®  tre£’to  their  living  or  customs);  above  examples 

suffice  to  show  that  inf.-ne-  =so*  that  way,  of, 
ift'n.  fr°P  lt,that  k- (alluding  to  something  mentioned);  the 
■rt/'1  pref.ze  is  only  the  participle  form  of  the  Ch.v.; 

inf .-ze-  -thus, this  way, this  kind  (pointing  to);  ene- 
tova.it  (or.)  has  that  k.of  fur, is  so  furred;  ezeto- 
va.it  is  thus  furred, has  this  kind  of  fur;  enetazena 
one  is  so  mouthed, has  that  k.of  mouth;  eneSeoxta  one 
is  so  legged, has  that  k.of  legs.  Inf.-se-  =same ’  k 
alike,  zsehessosz , the  same  k. (in.pl.);  zseetotavsz! 
the  same  k.of  colors;  zsehestassS,  the  same  k.(or. 
p_);  zsetotaosz , the  ones  (in.)  of  same  k.(of  size) ; 
zseetososz , the  ones  (in.)  of  the  same  length;  zseto- 
notosz,  the  ones  (in.)  of  the  same  k.of  thickness; 
zseetostass5,tbe  ones  (or.)  of  the  same  height;  see 
alike, same , such . 

naexoasen&n ,  I  k.;  naexoasena  hoesta,  I  k.  the 
fire;  ho.oasenhnistoto  .kindling . 

tv  vVe  a^Le-t u»*2  ( \lZ~ 


'  -27*?,  /f-  &j  v 


4 site  i4*/-ae'fae*t4.li/.tfct 

j  * 

l/cUst*.  s'ae- 


"-  % 


kot/oe-  ni't-Lo'e-fum'^,  <jLfU  X.'/"  , 

kindly ,  expressed  by  inf.  -hotoa-v  =with^  complaisance  , 

■cM 


kindly,  expressed 

generosity;  epevoeta.o 
=15;.  , gently;  enonizeomstaha 


!  acts  k. ;  inf .-nonizeom- 
le  is  k. hearted;  meho: 


p  evo6;^f 


1  ^n^"tastoz .kindliness ;  hotoastoz .kindliness .pleasantness  ;  r>' 
y^j/^iivaztastoz  .kindliness  .mercy;  hoxatamahestoz  ,  friend- 
j  ,  liness  .kindliness  ;  pavazeonevestoz  .kindliness  ;  pevoe- 

<yi**4''*tastoz ,  kindliness  in  acts. _ l  1  ' 

r'  kindness-,-  see  kindliness  (under  kind)  ’]  >.<' 

kindred^yfnf .— se—  =alike,same;  esehestaoithey  (orl)  are  I  ' 
7TjS~~~'  k . o f  the  same  kind;  esehe§etanoxzeveo ,  they 
S^jIforT  )  are  of  k. minds;  voestoto ,k. , relative ,  kinsfolk; 
navohestoto ,my  lc. ;  hevohestoto , one ’ s  k. ;  nivohestona- 
neo.our  k ., relatives ;  nivohestovevo , your  k. ;  nahevS^-^ 
hestovenoz , one  is  my  k. ;  nahevohestove , I  Jjave-^rTT^sge  ' 
relationship  .a~- 

kinnikinic,  make  mehe>*-rf<e  d  baVk  ,  .< 

king,  same  as^trhieTTq  ■  v.  .j„.  ’ 1  |  t“ '.)» 

j  ,  \  kingdom<?Bfi5ezemaxevehonevsz  zeoxcenitato , the  territory 

I  thS  Sfeat  Chief!  rules=  ^ hestaneo  zeoxc- 

[j  r — -  ”v  enitatovoss/  zemaxevehonevsz ,  the  people  ruled  by  the  jy, rjf 

]j  III  CLMJiWM.  -  chief, king;'  vehonenitastoz.k.  ,  dominion;  vehonstan,  y  fcif 
1  HifatLaO  -  L  vehonstanoftoz  (pi . ) ,k . , chiefdom ;  navehonetanonan ,  our^ 

,  .  7  k.,chiefdpm;  Maheo  hevehonemanhastoz ,  God’s  kingly  yy 

i  j  clan  or  tribe;  Maheonevehonemanhao ,  godly-kingly- 

tribe;  heamahestanov  or  heama  vehonstanovestoz ,  k.  of 
heaven;  suff.-om  and  -00m  ref.  to  k.in  the  sense 
sphere , canopy , realm  of , area , age , region" ;  matavoom,  tylj Lth1, 
the  k.  , region  of  the  woods;  havsevoom, the  k.,  spherei^'P Jj 
of  evil;  otatavoom ,  the  k.of  the  blue ,  the  blue  space;'  p'ly 
nW-  vonoon.ancient  age  .  It  <2,(Xa^»  -*J  6  •  «i  c3 

k  kingfisher,  nepotaz  (?);  [ni§eosehe,  two-claws  (bird 1 ;  t(  r  ’ 


'UjL'ku-Kt— 

ufat-  Vfio 

~t  r 


I  "S 

-]  th 


‘  ^  L  J  ‘  nepotaz  (?);  [niSeosehe,  two-claws  (bird^ 

which  catches  fish)], 
kinsfolk, kinship,  see  relationship . ,  _ 

|  tic-  Kiovaj  vitapato  (adapted  from  the  Sioux);'  Vitapatoeno 
ttcvu<^  1  K.  country. 

kiss,  navxsemo  ,  I  k.one;  zevxsemsz  ,  the  kissed  one;  navx- 
j  ~~  semota.I  k.it;  navxseostomo , I  k.one  (quickly,  in¬ 

stantly);  vxsenestoz ,  k.  [naevxsena,  I  squeeze  it]. 
Vxsemosanistoz , the  kissing;  vxsemazistoz , the  kissing 
1  one  (obj  .  )  .&CevX«ecU'iTt^f  ‘ 

^  kitchen,  homsemhao ,k ., conking  house;  ehomsembaoneve ,  it 

S'  is  a  k.;  from  -homos  =to  cook.  Following  are 

W  names  of  kitchen  utensils:  xamahetoxq,  xamahetoxkonoz 

(pi.),  dishpan;  t oneo , tincup ;  vesohestoz .vesohestotoz 
(pi.),  plate;  nomenevetoxq ,  nomenevetoxkonoz  (pi.), 
V  drinking  cup;  the  pi. form  for  suff.-toxq  is  -toxkon- 

B  1  oz;  pi. of  suff.-to  is  tonoz;  hemaneveto^  water  pail; 

j  homsevetoxq , stew, cooking  pan;  hevaxeveto,  frying  pan, 

JW  /  lit. tailed  kettle;  heSkseto , coffee  pot,  lit. tapering 

kettle;  otSstaveto , and  tonoveto,  black  iron  kettle; 
naheoxtaveto , three  legged  kettle;  otatavetoxq,  blue 
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(granite  ware)  kettle;  kaeveto.tea  kettle;  otatave— 
nomenevetoxz .blue  or  granit  ware  cup;  tonovevaxeveto, 
skillet, dutch  oven;  maieto,  wash  boiler;  kamxeveto, 
wooden  bowl;  aksevano .muffin  tin ; amsceveto , lard  pail; 
amstano , also  amsetoxq,  baking  pan;  poheosenevetoxq , 
raising  pan;  vohoksenevetoxq , candlestick ;  menoceve- 
toxq, clothes  (willow)  basket;  heoxotavetoxq , tray ;  am- 
esq .ameskonoz  (pi.),  spoon;  ameskoneva,  with,  in  a 
spoon;  maxeamegq,  large,  table  spoon;  zceamesq,  tea 
spoon;  momaxamesq, dipper, laddie;  nohanistoz,  dipper; 
anikomohestoz.anikomohestoz, (pi. ), fork, from  -anec-  = 
to  prick;  tamesevota,  tamesevotaxcsz  (pi.),  table 
knife, see  knife;  taxemesestoz , eating  table  (taxe  =up- 
on  +  mesestoz  =food);  zevokomasz  taxemesestoz,  table 
(white)  cloth;  aestomamesestoto  zeoxcevesepenovoss , 
that  with  which  potatoes  are  mashed;  aestomamesesto¬ 


to  zeoxcevese-vovesxevoss .potato  slicer  (navovesaxi, 


I  cut  it  in  slices);  makataensehaneo , iron  dish  wash¬ 
er,  rag;  nxpoheo.tin  lid;  eosehaseo,  pancake  turner; 
ovhoo, brush;  novoeoxzistoz ,  bread  box  (now  a  wooden 
receptacle  in  which  food  is  carried  along  on  trips); 
nsenovaneo, strainer;  peneo, coffee  mill;  hoevoxkoz  ze- 
oxceveipene , meat  grinder  (napena,  I  g.it);  qsoe.jug 
(or.), jar;  maxeqsoe , large  jar,  stone  jar;  nanivseve- 
toxk, glass  j.;  hesoxoo.flat  iron;  mxevomahoo , broom , 

sweeper  (of  ground)  homsestoz , cooking  stove;  amscema- 
ataehoesta, gasoline  or  kerosene  stove,  lit.  oil-iron- 
fire;  hekaenistoz, roaster;  henehaheo , stove  lid  lift¬ 
er;  zeSistao,  stove  poker;  hononistoz,  oven  (of  a 
stove);  nxpatovaneo , stove  damper;  hozeosohestoz , warm- 
opener;  hevoneo,  wringer. 


ing  closet;  oxonisto: 

See  cook. 

kitten,  kaesehotames , kaesehotameson  (pi.);  ekaesehotam- 
esoneve.it  is  a  k. ;  see  cat. 
knave,  votanxpavs  (similar  to  the  Ger.Taugenichts) . 
knead ,  naastoea,I  k. ,mix  it;  naastoena  pen’noo.I  k.the 
flour;  naheltovoxz  pen’noo,  I  wet  the  flour,  also 
used  for  "kneading  bread";  see  mix;  eihek&vohe  pen’¬ 
noo, the  flour  is  we t ted, kneaded, 
knee,  mans  tan, manstaneo  (or.pl.);  tile  k.;  nanstan.my 
I  .Jftuus)  k.;  ninstananeo,  our  knees;  henstanevo  ,  their  knees  ; 

napoenstanes ,  I  fall  on  my  knees;  nanemenstaneoz ,  I 
(l-  ^i>^wrench .  twist  my  knee;  nanstaneo.I  cut  one’s  k.  ;  nao- 
enstaneso.I  cut  both  one’s  knees;  natotaxenstaneso , I 
^  i,®utigash  one’s  knees;  na£§koxtaso ,  I  cut  one’s  leg 
, (below  the  knee);  nadikoxtaostdno ,  same  as  preceding, 
fb‘,'1  °nly  instantly;  nanstanevaehotovo , I  fall  on  knees  be¬ 
ll  <■  fore  one;  nah&pesenona , I  am  knock-kneed;  zehapesenon- 

-J  *s?6’the  knock-kneed  ones;  manstan  zexhonadon&tove , k . 

'M  ri  lr  manstaneva. k. muscle  ;  nanstaneva ,  on  my  knees. 

L<^  -_eel ’  nanstaneva  oxnehoveoestovesz . the  kneeling , stand- 


m- 


taneva  oxnehoveoestoves 

jc m.  \k. 
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^.ray, 

o-rrt'nas  a  k.  (,  sp  .  or  string,  rope  ,  etcTTT  natooesz^^^X- 
^  zepasehe.I  tie  a  k. ;  zepasehe.a  k. ;  _gee  splice.  Epo- 
b  pestaenatto.it  is  knotty;  eohaesta^natto ,  it  is  very 
\  knotty,  gnarled  (of  branches , plants ) :  epaseJhe,vaneoz ,  it 
is  knotted  (of  self )  .ffalh  ?****“*>*•■»  *?.*%*' »  T*™' 

LP  knotty,  see  ^vio\mhaAi'a^4^‘ ‘  Unt-uu?  Ice  t *4.a4,IU*j  /» 
r  r  \  II  know,_naheneeno  ,  I  k.  ;  naheneena.I  k.it;  naheneenovo,  I  ^teeter**4-*- 
WfLlrJr'  ~  k.  one  ;  naheneenovae  ,  I  am  one  who  knows,  is  learn  - /eeZ^e-e,*'^ 
■Aliy  ed;  naheneenoseoneve  ,  I  am  a  knower ,  expert ,  skillful;  *r  - 

■  (-iA  zeheneenohe ,  that  which  is  known;  zsaaheneenohan ,  that tyuu<,  ,  j 

m  ^  which  is  not  known;  zeheneenosz , the  one  (or.)  known 

zebeneenoess6  >the  known  ones;  zeheneenovasz ,  the  know-^  a 
^  J^Zj;  ing,  learned  one;  zeheneenovassA , the  knowing  ones;  he-^^^'^L, 

WT  t0  zeheneenom,  this  which  Ik.;  naheneenovetan ,  I  want  fur,/uut«.r 

■r  .  r  v  r*  to  k.  ;  naheneenatanota ,  I  want  to  k.it;  nataheneenovo  * 

//  or  nataneenovo  ,  I  am  learning  to  k.one;  nananektovo  ,  T/Tt,,t 
W\^*/V''',*/k.  one  by  his  voice;  nataneenovo  heamevanoxzistova , 

WT  if/(F]s--one‘  by  his  steP  (sound  of  footsteps);  nananivaovo ,  ijK 

■  f.  k.one  (by  touch  of  feet);  nananivaa.I  k.  it  by  touch  a 

If  i  of  feet;  nananev&no  (or.)  and  nananevaha  (in.),  I  k . 

*  ,fM)  tone  by  his  stepping , walkimg ;  nananeoto.I  k.one  by  his 1 

/  /  traKks :  ■  :  nanana  - 1  k •  i* 

r  r  It  by  Sight;  nananovo ,  I  k.  one  by  sight;  nananemato-  _• jiffi | 

mo,  I  k.one  by  his  smell;  nananematoxta,  I  k.  it  by  its^4^  ' 

smell;  nananeasep.I  k.by  taste;  nanandAta.I  k.it  by'ftA*U^  £~  i" 
ly'  taste;  nanand&tovo ,  also  nananeoneasen  (intrans.),  na-§  { 

t/1'  i/*'  n&neon6kta  (in.  )  and  nanandonektovo  (or.),  I  k.by^,')^^  f 

•»  \Jr  taste;  homatan  naoxheneeno , I  k. consciously ;  maseohe-  / 
j<yd  neenomA ,  I  thot  thou  knewest  (but  thou  doest  not);  na-^tiJ*-^^  j'i 

d"  ./  oxheneeno.I  otherwise  k.,knew;  namxeAtamo  ,  l"make  nne 

k. beforehand  (in  words ), Ger. zum  Voraus  sagen;  nahene-/*\'~rfy)«'^  1 

I'enovazesta,  I  k.it  by  examining;  naheneenovatamo ,  I  k 
one, examine  one  to  k.him;  Maheo  niheneenovaztomoenon &****”_. 


■J 


r 


sztahan.God  examines  our  heart  to  k.it;  naneevahene- 
ena.I  k.it  by  sign  or  mark;  inf.-neeva-  =sign,mark  to  'T'T*****  " 
recognize  by;  soss  nsthozeohestonan  Maheo  nszeneeva- 
heneenoen , God  shall  k.each  of  us  by  our  work;  nanee-V^'  b 
vazdho.I  k.  .discern  one  (apart  from);  naneevazdsz,  I 
k., discern  it  (apart  from);  nae§hdneevazdho , I  k.  them/*  ■ 
apart;  nahotono.I  let  one  k., inform  him;  natamonhoto- 
no, I  will  let  him  k. ;  inf. -non-  =then  (for  the  first •n.j#'  i vh 

time),  ref.  to  something  which  has  not  taken  place  ^a£k<n/  I 

fore  (Ger. erst);  nataneevahotono ,  I  let  one  k.  ,  inform^^/*-*-  '1 

him  with  direction;  naneevaeve,  I  am  known  as  such;;iiy  ' 

nahdnehotonova  ,  I  make  known,  proclaim  an  information ; 
nahotxheneena.it  is  made  known  to  me,  revealed  to  my / 
knowing;  namomehemo , I  talk  of  one  (making  him  known);  r 'V 

namomehesta. I  make  it  known  (by  talking  about  ±tf;  ' 
nahoxevoxta , I  make  it  known  (by  heralding);  ehoxeva, 
one  is  a  crier, a  herald;  zistdtseheneenom , as  far  as  I 

0no$BY~  =not  knowing, uncertain, dubious ;  na-  ^ 


inf.- 


ixV&xsCrY  'A  - 

lot  k.(in  my  mind);  naononovo ,  I  do 
i  in  doubt  about  him, he  is  not  well  known 
nohe , 
,;all 
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1  (  ononovetan,I 

idtfi”*****  not  k~one,am 

naheneenosdho ,  I  cause  one  to  k.  ;  emahenei 
it  (or  one)  is  known  by  all;  ,  e^aheneepo ,  kehi^ 
L«/^^knowing.  > . 

\  knower,  heneenptseo;  eheneenooseoneve ,  one  -  is  a  k. ,an 

expert- fa  versed  one  ;  .  zeheneeno,yahesz ,  .one  who^  /. 
WlTuAp^ws,wh^is  learned,  J &*** 

'knowledge;  heneenovhastoz ;  heneenovetanoxtoz ,  the  yiant-7^ 
^~T~ZS/  ing  t0  k-:  aazheneenovhastoz  ,my  k.  ;  heszhen ^7a.en£nt 
iV  to  z,  one’s  k.;  zehesheneeno , one ’ s  k.of  it.,li^/7^^ 

as  one  knows  it;  taomheneenovhastoz , intuitive  k.  P-e;uu‘z.i rij 

i  tfO'V  knuckle,  moeikonoz  zexest  ’  taehevoss  ,  knuckles  of  fin-/,' 

- gers;  zexest  ’  taehevoss  ,  zexest  ’  taeohevoss  ,  zex- 

honadonaevoss  and  zcxbotonadonaevoss , where  they  (or.) 
fit, join  together  (sp.of  articulations  of  the  body); 
zexhoosemaoevoss ,  where  the  leaders  join  the  arm, 
wrist;  zepopdseonahevoss , the  knuckles .where  the  knot¬ 
ty  joints  are;  epopeseonavomoxtao ,  they  are  sick  tv- 


The  Ch. language  has  no  "1"  sound. 

v->.- _ labor,  in  the  sense  of  physical  or  mental  effort,  exer-  l/ 

.  TLZy>~/~  tion.is  rendered  by  suff .— meo ,-meohe ;  nahekone-^j  V} 

■f  *  ijrfeohe  ,  I  1  .hard, strain  with  1.;  nanhessemeohe  ,  I  l.with,  |/'JI 

‘  |l>v effort;  naaenonemeo  ,  I  l.to  shut  the  eye, to  make  dark  ;  AV  <0 
<•*  \v^  eomomenemeo ,  one  labors  to  cry,  works  up  his  face  to  f  (/ 

‘  cry;  nakanemeo.I  am  tired  of  laboring , making  efforts; 

namavstahameo , I  am  wearied  of  heart  laboring .exerting  ^ 
myself;  see  work.  Hekonemeohestoz, hard  1 .  : 

lace,  toxenohestoz.l. .ribbon, edging;  maesto  zeoxceze- 
ty  osz, pillow  edging;  zetoenovsz  kakoeie ,  gauze,  I. 

work,  lit.  open  thru  cloth;  vdhoaevohota ,  white  ladies  y  ^ 
netting.  JL 

i  P  ^  lack,  naohemeoz ,  I  lack ,  am  in  want;  naohema,  I  am  lack- 
Ik  (i  ~T7in?. wanting:  naohemata.I  1. concerning  it;  naohema- 

Mr 


ing , wanting ;  naohemata.I  1. concerning  : 

^r^tTvoJ  1.  concerning  one;  naohemeozeta ,  I  l.of  it;  nao- 
Jj hpmanoz ,  I  1 .  one  (or.);  niohematovaz , I  1 .  thee  ;  enov’- 
petto.it  lacks,  does  not  come  up  to,  is  less  than;  ohe- 
meozistoz  ,  1 .  ,  the  being  in  want;  ohemastoz  ,  1 .  ( stateJ.  •  k.ui-'' 

'  /Inf.-hosp-  or  -hosp-  =lacking  ,  deficient ,  fail ,  q  .  v  . 

laconic,  eomatahe ,  one  is  1 .,  sober  in  words  and  eatingj  > 
1  see  sober.  lid/ 

W  /ladder,  dvhono , dvhonoonoz  (pi.);  edvhonooneve ,  it  is  a  - 1 U 

/ - 1.;  evhonooncva ,  with ,  on  a  1  ■  —  T  ^ 

.*T  ‘ 


/  crawl  _ _ 

(  irwaxv.W. 


nadvhondn,I  climb,  iM*  ^ 
.«.v(v0 


pn,I  go  up  a  : 

"  '  ’ '  ^  ^ 
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102^// y,./-  ^ 
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ladle ,  momaxamesq , large  spoon\(lit.  big  oval  pointed); 

momaxameskonoz  (pi.);  eijiomaxameSkoneve ,  it  is  a  1 . 
lady,  vehoa.vdhoao  (pi .  )  , white  _1 .  ;  etehoaeve  ,  it .  j.s..a 
- white  1.  flUMfntirtHifV*  teU4_ 

i*«.  »°« 

lagoon,  zeakomoeha\a  small  body  of  water;  dakomoeha,  it 
is  a  1. ,pond,q.v. ;  esaakomoehahan , it  is  not  a  1. 

lair,  see  den.. - £  uA  £as)t-t- 

lake  ,-^Sghan  ,  ndhanensz  (pi.);  enehaneheve  ,  /  it  is  a  1 . 
esaandhanehevhan ,  it  is  not  a  1.;  ndhaneheva ,  £n  the 
1.;  hoestanehan, fire  1.;  also  nehan  zexhoestav ,  1  ?ce-  || 

where  there  is  fire;  eomoeha.it  is  a  1.  , a  body  of  wa-^'^'^'t, 
ter;  see  water,  e  ^  e' s*^*~<*  /  §  «  -c.:  **.4^4*44 

lamb  ,  qsaes  ,  q  ’  saeson  (pl.),l.;  eq’ saesoneve , it  is  a  1 . 
eq’saevoeme.he  is  reckoned  as  a  1.;  heq’saesonam 
Maheo.the  Lamb  of  God;  q ’ saeoevson , 1 . skin . 
lame,  en6nika,one  is  1 ., halt , hobbles ;  zenbnikasz , the  1. 
one;  zenonikassS  (pi.);  nanonikaovo , I  make  one  to 
be  1.;  naenaostono , X  l.one;  rad.— nane—  =1 ., paralyzed , 
q.v.;  also  see  cripple, 
lameness,  nbnikastoz. 

lament ,  naoeomhan.I  1.  (-oeom-  =with  grief  +  -han  = 
tears);  nahaesta.I  l.with  noise;  nivdhetoseha- 
estame , do  not  l.,make  noise  on  purpose!  Eahanadm,  one 
laments;  niahanadmhema , we  1.;  zeahanadmsz,  the  one 
•lamenting;  see  wail, weep. 
lamen¥abl«^,„  see  grieve, pity. 

lamentation,  ahanaemestoz , 1 . ;  eahanaemestove ,  it  is  a 
1.;  oeomhanestoz , 1 . ,  tears  of  grief, mourn¬ 
ing;  see  wail, weep. 

lamp,  vooksenanistoz , vohoksenanistotoz  (pi.);  evohokse- 
nanistove , it  is  a  1.;  navohoksenhn , I  light  the  1., 
also  navohoksena  vohoksenanistoz  ;  zemeneevoao,,  1 .  shade 
(-mene—  ref.  to  china  or  porcelain  ware ).  Vi^Afi/iiUU.  t-ue-  t.'t  t 
,  lance,  xomo.xomonoz  (pi .),  1 spear ;  eiomoneheve ,  it  is  4t,,, 
a  1., spear;  naxomon6no,I  1., spear  one;  xomonehe-  / 
va.with  a  1. ;  see  spear. 

lan(l,  hoe  ,  1 .,  earth,  country ;  hosz, lands;  ehoeve  ,  it  is 
/*  1.;  hoeva.on  1., earth;  nhthoe.my  1.;  nsthoe,  thy 

1,;  hesthoe ,one ’ s  1.;  nsthoan.our  1.;  nsthoevo ,your 
i,  ,  1- ’  hesthoevo, their  1.;  nahesthoe.I  have  1.;  nahest- 

y,T,t^"hoametan  ’ 1  desire  to  have  1.;  nahesthoaovo ,  I  make  one 
have  1-. allot  him  1.;  hoe  etaomohe,  one  has  been 
fas,  allotted  1.;  zehcstoaonetto , my  1. allotted  me;  nahest- 
hoaon.I  have  been  allotted  1.;  suff.-omao  and  — oma  = 
gr°und  surface  ,  land ;  epevomao.it  is  good  1."  ground; 
jJ'^®maxo*0vomao ,  it  is  bottom  1.;  eotaovomao.it  is  slop- 
inS  1- ;  eoninxonomaoeha.it  is  broken, rough  1.;  ehde- 
***>•''  zeeoz ,  ehdezeomao  ,  the  1.  is  broken,  also  rolling  land 
(cut  by  water  courses .ditches , etc . ;  zeanhogesemomao , 

1. slide;  zeoxtohetaomao , thru  all  the  1.;  zehetaomao, 
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f/jjt&'i  all  the  1 .  ,  all  that  which  is  1.;  zepaomao  or  )  zepako- 
mao, knoll  of  1.;  ehekovomao.it  is  wet  1.;  eoomao,  it 
is  dry  1.;  nasestoxtanomaen , I  partition,  divide  1.; 
see  ground;  seozehde , seozehosz  (pi.), also  naehoe.nae- 
hosz  (pi.), dead  1.,  ref. to  allotment  whose  owner  is 
dead;  inf.-onov-  =to  shore , landing ;  naonovoea.I  l.it, 
draw  from  water;  naonovoena,  I  1.  it  (piece  of  wood, 
etc.);  naonovohesz , I  l.with  boat;  nahoohesz.I  come  to 
l.(with  a  boat);  see  ashore , shore .  Hesec,  1.  in  the 
sense  of  soil;  ehe§eceve,it  is  1.,  soil,  dust;  hesec 
zeaenom , the  soil, dust  which  I  own,  my  1.;  hestoehoe, 
foreign  1 . , lit . outland ;  hestoehoeva,  in  foreign  1.; 
onevatto , 1 .extending  away  from  a  river;  seetto,  1. 
towards  a  me^ , 
zeoxceonovhosta  semo.boat  landing. 

_ _  language,  enszistoz , enszistotoz  (pi.);  zeheenszetto ,  my 

1-  f-fi'jtffiuT.  1.  ;  zeheenszz  ,  one  ’  s  1.;  zeheenszez  ,  our  1.;  ze- 

(  C>“  '  '  heenszess  ,your  1;  zeheenszevoss  ,  their  1 .  ;  zehestoxto- 

Ci wj'-  seenszevoss , as  many  as  have  the  same  1.;  emehaheSeno- 

■j  '  kovaenszenov , there  was  (used  to  be)  one  l.S  zesens- 

^»f'Vzistoz,Ch.l.  ;  ezesenszistove.it  is  Ch  .  1 .  ;  ezesenesz  ,  he 
r5'  .  let T  iJ  snsaks  the  Ch  .  1 .  ; vfehoenszistoz  ,  Eng  .  1 .,  lit .  white  man’s 
maevfehoenszistoz , German  1.;  zesenszistova , in  Ch  .  ; 
vfehoenszistovA , in  Eng.;  maevfehoenszistova , in  German, 
meseeseevfehoenszistoz, Mexican  1.;  hetanevoenszistoz , 
/Arapaho  1.;  ohoomoenszistoz ,  Sioux  1.;  onitavevens- 
J?  zistoz, various, different  languages;  eonitavevenszeo  , 
they  speak  a  different  1.;  hotoanavenszistoz ,  diffi¬ 
cult  1.;  heanavenszistoz , easy  1.;  ehavsevoan , one  uses 
bad  1.;  e6xenitamoan , one  uses  filthy , obscene  1.;  epa- 
voan  one  uses  good  1.;  emom&tavoan.one  uses  ceremoni¬ 
al, religious  1.;  suff.-ensz  ref. to  the  1. itself  while 
suff.-oan  denotes  "uttering";  pavoanistoz,  good  I., 
utterance , articulation , pronounciation ;  momatavoan i s- 
toz , religious  1 ., term , utterance ;  hotoanavoanistoz , 

hard  (also  dangerous)  1 . .utterance ;  see  speech, 
languid,  enasomae , one  is  1 ., languishes  (physically  or 
mentally);  see  wither. 

anguish,  enasomeoz , one  languishes;  emotao: 
guishes.is  weak , depressed , tired ; 


V 


0^  v  one  languishes  (mentally);  see  de  ject . 

languor ,  nasomastoz;  nasoraeozistoz  ,  the  languishing 
taozistoz.l. .dejection, depression. 


,one  lan- 
tatanooz , 


4^  lank,  etoxkona.one  is  1 .  ,  lean  ;  eojji^onae  ,  orje  is  very  •• 

- lean;  see  lean,  thi^  ^  - » 

U/ ^  lantern,  vohoksfiaentTstoz  zeooneanatoeve  ,  lamplight  pro 

”  r  •  7^^^i--vitre3with  a  bail;  ooneanatto  or  honeanatto 

J''aolMi>^aili handle  ,  chain.  .  . 

&>>p^&ap,  natahaeSemo ,  I  hold  one  (lying)  in  my  1  .  (said  by 
ch. women  when  squatting  and  holding  a  child);  hovo 
v'  eaxtahestoz.l. robe, lit. foot  covering;  see  overlap. 

(  9  ***-  f*' 


tnhpatnr  1  rnhft . lit . foC 

3  UL 

a,  oV  o*» 


jr  Uj  vs-tZn. 


M+~C- 

/w/<  —/usr  _ 


■ 


tffjL 


■ 
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I  LASSO 


Namhaenosan , I  l.,lick  up.q.v.  /;  r , 

lapse,  in  the  sense  of  "glide ,  slide ,  shift  insensibly  or^."'- 

by  degrees"  is  expressed  by  rad. -leg-;  eSeSehos- cfy^l‘r  ' 
ta.it  lapses, slips  of f , disengages  itself  (from  sus-/ 

.iC1’  pension);  e§eieoz,one  gets  loose,  disengaged  from, 
awakens. 

lard , am , f at , 1 . ( the  whole  amount);  amsc.l.,  fat, oil  (in 
part);  vesceoxz , small  bits  of  fat, lard;  eamsceve, 
it  is  1.;  amsceva.with  1.;  amscevetS,  amscevetonoz 
(pi. ) ,1. pail;  navenoheikona , I  render  1., formerly  said 
of  bones  that  were  broken  open  and  put  into  a  kettle 
to  render  the  marrow  fat. 

large,  emahao.it  is  1.;  zemahao.the  l.one  (in.), or  that 
which  is  1.;  emahaeta,  one  (or.)  is  1.;  zemahae- 
taz , the  l.one  (or.);  zemahaetassS , the  1.  ones  (pi.); 
zemahaetaz  naa.my  older  (larger)  son;  zemahSetaz  n4- 
tona,  my  older  daughter;  inf . -maha-  =1 . , big ;  zemahao 
vehoeno , a  l.city;  maxevehoeno , a  great  city;  emahaese- 
vo,it  is  l.(of  a  river, ref. to  the  flow);  emahaomoeha, 
it  is  a  l.body  of  water;  namahaemanisz ,  I  make  it  1.; 
namahaana.I  enlarge  it;  emahaeneota.it  is  a  1.  room; 
namahaetovana , I  enlarge  it, make  it  more  roomy  (capa¬ 
city);  emahaestaenatto , emahaestaenattonsz  (pi.), it  is 
a  1. branch;  emahaonehe.it  is  l.(or.)  around;  emahao- 
neheo.they  (ropes, or.)  are  l.,big;  emahaoneo.it  is  1. 

(around, sp. of  cylindrical  bodies);  emahaoneoensz , they 
(in.)  are  1. (around);  emahaemen6e.it  is  of  1.,  coarse 
grain;  emahaesz , one  speaks  loud.l.;  rad.-h&pe-  de¬ 
notes  1., much, a  great  volume;  h&pe  nameta.one  gave  me 
a  1. amount  (as  a  piece, a  single  volume);  eohah&peta, 
it  is  very  l.(of  dresses , etc .) ;  etaheomhkpeta , it (or . ) 
is  too  1. ;  inf . — t&pe—  =1.  of  dimension , diameter, vol— 
et&peo,it  is  1.;  et&peta,one  is  1.;  zet&petaz, 


the  1., bulky  one  (or.) 
(around, as  ropes, etc.) 
around,  or  in  diameter 


et&peonebe,  one  (or.) 
et&peonebeo , they  (or.)  are  1. 
etkpeoneo  heseo,  the  root  is 
t&peoneoensz  heseohonoz ,  the  roots  (in.)  are 
Enotovaeoxz ,  one  is  at  1.,  roams  about,  is  homeless  /W— - 


[ heva , buff alo  rope;  see  rope. 

esevon-] 


alien. 

lariat,  heva,  rope  made  of  hair , rawhide , etc 
lark,  enoxeas , enoxeaseo  (pi.), meadow  1 

civious ,  ton§enov6 , 1 . woman :  emataeve.she  ife  1.;  see 
prostitute;  Sxenitamoanis toz , 1 . speech ;  eoce- 
,  deceitful;  tonienoyehestoz^,  lascji- 


heoneve , one  ls^x . , aeceitrul;  tonSenavehestoz ,  lasci- 
/ffr  viousness 

-lash,  napoevkno , I  l.at  one  (or)rVef.to  crack  of  whip; 
naveebno , I  l.,whip  one  (or.);  poevaaseo  and  ohame- 
vox , 1 . , whip .  Emamovoheo , they  (or.)  are  lashed  togeth¬ 
er;  emamovohensz , they  (in.)  are  lashed  together;  na- 
mamovoeszenoz , I  l.them  together, 
lasso,  naest ’ taehamo  molifeno,!  1 . the  horse;  heszevevet- 
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to  nanhaonotamo  vehoehotoa.I  l.the  steer  by  the  horns 
(his  horns);  nanhaonotovo  heszheq  mohfeno ,  I  l.the 
horse  by  his  leg;  namhaonoto  hevetova  (also  nanhaono- 
to),I  1 . him  by  the  body;  nahoxezehevonoto , I  l.hih 
around  neck  and  one  foot;  est ’ taehaseo , 1 . ;  eest’tae- 
haseoneve,it  is  a  1.;  est ’ taehaseoneva , with  a  1.;  na- 
est ’ taehaseo , my  1.;  see  button, buckle ;  nhanoxseo, 


noose  of  1. 

\-r)  'Os'  hpo'1 iast,  eheahetto.it  lasts  ,  endures  ;  eheahe.one  lasts,  en- 

J  ,  Pis  dures;  zeheahetto , that  which  lasts;  zeheahesz,  the 

one  (or.)  who  lasts, holds  out;  zeheesetanetto ,as  long 
as  I  live, while  my  life  lasts;  inf.  -hoox-  =l.(of 
all)  ;_  hooxeseva ,  at  the  1 . day ;  hooxds  and  hooxe6s,  the 
l.day;  hooxenoka ,  for  the  l.time,  once  more  for  all; 
t- (^-^L^/^ehooxetoeve  ,  it  is  the  l.(end);  hooxetoevestoz , the  1., 
yvs* '  pT®)  the  being  the  end;  ehooxezecea,  one  is  the  1.,  the 
om't***  youngest  (of  children);  ehooxae.one  is  the  1.  (without 
*  $(/*  anyone  after  him);  zehooxasz,  the  very  1.  one  (or.); 

*,krut  hooxetto.for  the  very  l.time;  taetto  hoox  nitao ,  the 
Very  l.of  all;  inf.-hestox-  =1.  in  the  sense  of  be- 
|  ,  i  hind, after;  nahestoxevomo ,  I  saw  one  1.  (after  the 

|  X  others);  nahooxevomo , I  saw  him  for  the  last  time;  ze- 

L  J  v  •  ....  honaovezeceasz.the  second  l.fof  children);  maveg.at 

1.  ,  also  mavetoneS .  <«-<- 0-x e- <t~A—  iCA-e-c^i ’»tf  c .  -ct- ^  _ 

"1  late,  hcitsta ,  1 .  (in  the  evening);  na§enomaeo , I  am  1 .  'too11'  ^ 

1  •  :  nisenomaeom& ,  we  are  l.,too  l,,said  of  arriving  y'  !■ 
j.vviK  vA(’/^behind  ,  after  ,  not  in  time  (in  working  ,  etc  .)  ;  esenoma- 

‘^»rv‘*'eo  ,  they  are  l.,not  in  time, running  behind;  etaesota-AT“*^  | 


If 

j 


haeStaeve , it  is  l.,far  advanced  in  the  night. 


laud,  see  praise.  ,+tt-o 

laudable,  can  be  rendered  with  inf .-vov6ne§-  which  de- 
—  notes  "benevolent , kind , praiseworthy" ;  vovbnes- 

zetoetastoz , 1 . acts ;  evovdneienhessetame ,  one  is  i  .  , 
praiseworthy .blessed. 

'  0  , t^^jjtAaugh ,  eoliaz.one  laughs;  zeohazz,  the  one  who  laughs; 
T*  ~Z~  zeohazesso ,  the  laughing  ones;  emaxohaz,  he  has  a 

tA^^v^^it^great  1.;  emasoohaz , one  bursts  out  laughing,  guffaws; 

epavohaz ,  one  has  a  good  l.,is  merry;  naohazetovo ,  I  I- 
at  one;  naohazeta.I  l.at  it;  zeto  zeohazetosz,  this 
one  who  is  laughed  at;  emesaaohazet6han.it  should  not 
be  laughed  at;  eaestomohaz , one  laughs  for  no  reason 
.^‘'(forced  1.);  navistatamSomo ,  I  l.with  one;  eahanata- 
uO»ae,one  laughs  to  the  extreme ,  lit .  like  the  fr."il  . -Se 
n>etirt  de  rire";  eohanatamao ,  they  roar  with  laughter; 

Aomohatax.one  passes  by  laughing;  eamohatax ,  one  runs 
'  '*  '  n  laughing;  emoxtatama , one  laughs  in  secret  (in  his 

sleeve);  nahestxaosem&z , II. until  it  hurts;  eohazehc- 
oneve.one  is  a  laugher;  eohazesohetto ,  it  causes  l-> 
merriment;  ohazistoz,  1.,  n.,  the  laughing , laughter . 
a  «•  p  .  eve§ohazistove , it  is  laughable;  ohazehe , laughter ,  the 

Js  one  who  laughs;  nasoSseo , laughing-stock ;  enasoeseone- 
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■-■-  ,--  -  laughingstock;  nanasoeseonetoen.we  are  a 

laughinjg— stock  farr  one, are  the  butt  of  his  jest.l. 
i  (launch,  nhs6oesz^I  l.it;  nasdoena  amjoheszistoz ,  I  1.  the 
aYX  j yfliueV'iW'  boat  (by  hand) ;  see  boat .  [1 .  color,  q .  v .  gV£'&-eya~e*c£-,  •-* 
1,Wavender- jz®P6eotatav,1.  (color);  epoeotatav.it  is  of]^^7 
^  law ,  hoemaq<  1 .  ,  rule  ;  hesthoemao,  one’s  1.  ( collective 

S?nSe);  lloemaoxz ,  1 .  (has  a  mean- 

ing  denoVnS  "a  Part  Pf  the  1 .  ,  or  1.  in  its  part;  de- 
^-Cree’1, ’art’C°mmandment"):  hoema°*z  zevesevostanehev- 
-j y  stov ,  the  ten  commandments;  nahesthoemaoxzeve  ,  I  have  a'  - 
t/"V  l..a  decree  ;  nathoemaoxzz.my  1.,  decree;  hoemanistoz,  ,  .... 
t,!*-' the  “aking,  passing  of  a  1.,  legal  proceeding;  nahoe- 
'■f  !  ^auheme.wd  pass  a  1.  ;  hoemane ,  1  .maker;  hoemanevdho  , 

''  *y/V'lawyer  '  ilte  man);  nahoemaovo ,  I  make  a  law  for  one  • 
f^ezethoemanj.he  EaSS6d  this  ( pointing )  1.;  enethoeman! 
f’.i/f'  *hat  ts  the  1 .  he  passed;  ehethoeman,  he  is  enacting  a 

I  p  An  I  •  PfiPThfiPmAn  ho  -i  o  +  h«.» _ i  _•  i  .  ° 

v  I  .,r:,  1 


-i- - -  r- — — »  — v- ,  uc  j.s  enacting  a 

I  ,  ye-  egexhqeman.he  is  thru  enacting  a  1.;  rad. -hoe- 

A  nan  _t0  make:  thuS  hoeman  is  the  equiva-^/J-^^W^  ' 
‘  ><*-  lent  of  the  Ger.gesetzt  and  hoemanistoz  =Gesetz;  na-4^  Sf 

1  k0em!“I®r.,!,!keTa  1,  ’rul®  £or  ?ne  >  make  one  to  have  a<£ 


2  -  -  1U1  unc.maae  one  to  nave 

...  nahoemaoiz ,  I  make  a  l.for  it;  ehoemaosan ,  he  makes/^W^V 
,  a  -  f?r  J*ns!'r'  ^  etahanez  ’  zehoemaoez  (or  zehethoe-^  /  .... 

iaoez),tbis  is  the  1.  he  made  for  us;  nahoemaoto , 
rale  >  control  one;  nahoemaoxta ,  I  rule,  control  it;  nao-/^ 

'M,  nisthoeman, I  try  to  pass  a  1.;  hoemanistova  eveseian^/'V 
W/ M'  °veme,  also  eveseonoevhoseme , one  is  spoken  just  by  the 
I0i. boTanistov&  evesexanovepevane  ,  also  evegeonoane, 

V  one  18  justified, made  right  by  the  1.;  hoemanistovA 

i  ^  ^\:!^”fe°fehe’one  is.  Punished  by  1.;  hoemanistovA 


JM  ur-  :h  ~  ^CLUUCHSO  uoemaoxz  .according  to 

/  ,  1 '  jdec£ee, commandment;  zetoegetAevavhoemanistove , 

£  Jr~J  aiso  zptoeseenane  hoemanistoz,  according  to  the  1  • 

<  \  S®e1  rife  -  control, ^C.  L  JU  „  | 

/  lawful  /eoethoemanistove,  it  is  1 A  esaanethoemanistov-^*4  (1 

^  Vs Hian»lt-is  °ot  lAKqy  4 ,  . . 

"  i---®7yen°tovaeoizz  hoemanistova ,  the  one  af  ien  To‘~ 

/\/  the  i->  zeto  hetan  enotovaeta  hoemanistoz,  this  V 

^  man^s  1.  .lit .  .outside  of  the  1 .,  outlaw .  ,  tk^. 


Z.  ’  ’  uc  U1  tne  1  •  » outlaw 

lawygfr- ,  hoemanevfeho;  ehoemanevAtioeve  ,  one 
see  loose, slack. 

lay,  na§e§emo,T  l.one  (down);  nagegemana.I 


x.one  ^aown ) ;  naseSemana.I  l.it,  out  in 
r.Lcj  .  a  level  position;  nahooxsegemo  ,  I  1., lean, put  one  A 

/ll^aflnft:  “,I  1.,  set  it  down;  nienanoiotaenon^  /-  to  U 
j  v  l  hevostanehevestoz.he  laid  down  his  life  for  us;  na-^;  V 

r taxfeemo,I  l.one  upon, on;  nataxi^hAz,!  l.it  UDOn:’  na-  ™ 


-  _ife  for  _ 

~75t/v*Z?  *  **  Jtu“c  upon,  on;  natax^hAz.I  l.it  updn; 

/L^,  ^  taxeenana  I  l.,set  it  up;  nahovxsan.I  1.,  store,  heap^^^J 
CUmUlate’COllect:  nahovxtana,  I  1.  it  up,  mostly,  y 

sed  in  the  pi.  form  nahovxtananoz ;  nahovxthoz.I  l.up 
^  ufv^  ■pcaJ‘o^cAa-7 — -ist  a  a  uUka  ;  y  <• 

laid.  LtUvi.- \y 

o^Xr  ~  J  .  /  r  '  '  ' 

Vkxko^e,  - w  \*^Aju-  ntw 


— 


JUjUu  tvjllu,  ~  &eU-  /uuC  -juf  ‘ 

r  ^  /  JJ 2 .  f  .i . ♦  *1  /*.  aA 


<~y  W«X. 

accumulate, I  have  laid  up;  nahovxthdzenoz  makatansz.I 
have  money  laid  up;  see  store , collect^  hovxsanistoz , 
the  laying, storing  up;  naetoeomev&z , /  I  1.,  put  it  up 
for  me  (whdn  putting  inside  a  sack, /box  or  other  re¬ 
ceptacle;  nahoose.I  1. up, make  a  cadhe;  nahooseonoz,  I 
1., store  it  away;  nah(/osejfnoa©tilz  /or  nah^oseonoaov&z , 

.store  up, make  a  deposit  for  myself.  See  lie. 
n.is  expressed  by  rad.— he§—  wnich  denotes  "manner, 
way, line  of  work , course"  ;  ezhje§evostaneheve  , one  has 
this  way  of  giving;  ezheieo.on/  stands  in  such  a  po- 
ition;  zehe^etanotto , the  l.ov  my  mind  =my  opinion; 
nane'&eve  ,  it  jis  my  line, way  of  doing;  naesemese,  my 
eating  is  ISld^U^I  have  eaten.  ini 

~~  r,  et.ot.noves  .  itTtm.  .as  drygoods  ,  stones  ,  etc  . )  lies  ^  y* 
~  irT  layers^  etotooveftlfc^it  (in.)  lies  in  layers ; 


I  etotoovhota,  i 


sets  in  layers;  etotoovhoeo, or. of  they;// 
preceding;  etoYoovemaeha .  /etotoovegtrehanai*  — (.pi  ■ )  ,  it/ 
is  folded  ( lying , horizontal  position)  in  layers;  eto^- — -4-  , 
“  '  )  lies  folded  in  layers;  etotoovema-  'h,b5ki 


JO**  ft  61 

-*M\  - 


toovemaeS , it  (oy 
ene,it  is  (in.ahd  or. 
nensz.they  (in. Las  ] 
toovemaeneo , they 


jj 

‘1  taA. 


Y>lded  in  layers;  etotoovemae-  teal 
■s)  are  folded  in  layers;  eto- 
J,  I  rouvemavucu,  mci  (or.as(  dry  goods)  are  folded  in 

ers.  enokovavaesl,  it  (at.  as  stones)  is  one  1.;  eonita-  ,,  , 

\  vaeha ,  it  has  different  layers  (sp.of  ground ) .  f/ru,/.  no«>*r^  _ , 
laziness,  inf . -honezta-7  =with  1.;  honeztastoz,  1.;  ho-  .  JH 
neztavomoxtas/oz  ,  feeling  of  1.  *•„/- •  ^*7® 

lazy,,  ehonezesta  ’  ‘  "~~1‘  *  A“  T  P  “1  1  ’  *** 


ehahonezta , one  : 


with  laziness; 


t. 


j(s  1.;  nahoneztavomolta.I  f^el  1  •’  /Cf1 
3  very  1.;  nahpneztaneseve , I  do 
{ztavhan ,  Lazy ,  S^oi'thful ;  noavoxz  ,  1 .«/ Jft 
jvw. ■vpKVv*-  fellow;  enoavoxzev4  ,  one  is  a  1.  fellow;  ehoneztaeven 

he,  one  looks  1 .,  slothful ;  ehoneztaenono  ,  it  is  tedious. 

U  lead,  nahoonaeno  ,  I  A.- one  by  the  hand  ;  nahooneano  ,  I  l.one 

\  Tr^holding)  ;  naseoneano.I  l.one  down  into;  naanhone 

^v^^lno.I  l.one  down A  K  niszetoneano  hen, you  shall  l.one 
k'f.yffiere;  naneo^Jeana , I  am  led,  (by  a  thong, rail;  a  thong 
used  to  be  tied/ near  the  lodge  entrance  .where  a  blind 
,  •*>’  ^K\-'  lived, and  was  i/sed  by  him  to  guide  himself  in  and 

U  out;  sometimes/the  other  end  of  the  thong  was  tied  to 
'  |\  yjy'  /.lissome  object  aiVd  formed  a  rail)  ;naneoneano  ,  same  as  na- 
L  ^  /j^neoneana  only/or.  and  ref.  to  rope;  nanethooneanan ,  I  am 

m  ied  (when  on/horseback  or  guided  by  a  rope, as  blind 

W  4  L  'irJ  ^people)  ;  naysetooneano  ,  I  l.one  away;  nahooneano,  I  1- 
T-'Lv"  I'  out;  naevsxsooneano ,  I  l.one  about  and  thru.ai 


’rt*  out;  naevsx&ooneano , I  l.one  about  ana  tnru, amidst, 
'v'tffjjjr  among;  namomaanooneano  ,  also  naoevavooneano  ,  I  l.one  to 
PfJtyr  J**'  and  fro  (/eandering;  see  line);  suff.  -onean-  also 
y, JF  i  f\y>'  -onehan-/ref  .to  a  rope,  thong  when  partially  or  cora- 
^  pletely /uncoiled  or  straightened  out;  see  rope.  Maae- 


/tlr  ^  -  piclcxj  /  uut-uxxru  vj  jl  sd  x  w.  w  ^  ~  ~  -  - - - 1 

rMXjf9'  -  ta  (al^o  mahaeta)  zeveSeestoneha  mhp,  the  iron  (sc. 
C»  ‘^ipe)  /which  leads  the  water  into, in;  etaostoneha,  it 

i^lead^7  out  (as  water  pipes.etc.);  nahoeoz6ho,I  1.  one 
out/effect  that  he  goes  out  (does  not  ref.  to  leading 


^  tluZ,l~Lt‘L" 


n£/h*v-a' 

ifJ-cW'fl' 


d,  a—  /by  /-aua£  -/e^Lst-est-,. 

>u^x^  <l«ju^c,  nrysM  M{'J~Uficea~/*gy 
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by  hand, rope  or  similar  means);  nanohdozdho,  I  l.one 
aside  from;  nanohdohetovo , I  l.him  quickly  aside  from; 
nanimeaseozdho ,1  l.one  to  one  side, make  him  deviate; 
nataneevaozeho , I  l.one, give  him  guidance , instructions 
to  go  by;  naameozdho.I  l.one  on;  niahane  zeameozhaez, 
this  is  the  one  who  leads  us  on;  meo  etataeameoz  se- 
tov , the  road  leads  straight  thru  the  middle;  naotse- 
neozdho  havsevoetastova , I  endeavor  to  l.one  into  evil  £** 
(deed);  heto  nisaatonseneozhaenon  havseveva , this  can¬ 
not  l.us  into  eyil;  nan’neozdho.I  l.one  hither, effect 
that  he  comes  here  (where  speaker  stands);  naneozdho, 

I  l.one  into, effect  that  be  be  in;  nazeozdho.I  1.  one 
in  there,  thus/;  natatoonifeoxzdho  ,  I  l.to  (as  a  horse); 
naooisetan  ajid  naoxsetan,  I  am  led  astray  (mentally); 
naooxseoz , I  /am  led  astray, err;  naooxsenosdho ,  I  cause 
one  to  err, go  astray;  ooxsenos&zistoz ,  the  leading 
astray;  naooxsetanoho , I  impart  one  error;  nanitdesz.I 
l.(in  councils,  speeches);  ehoxea,  one  leads  (on  a 
journey);  ehoxdao , they  (or.)  l.(on  a  journey);  hoiea,/W^' 
leader  (on  journey),;  meo  zetaoeoz,  the  road  which  ^  /  , 

leads  to . /i  ex  t f  tut**** 

lead,  (metal)  ,  sec  solder.  4  J  *c 


"leader,  zeameoztsansz , the  one  who  leads  on;  zeneevaoz- 
IWtlPKU**-  j,j  tsansz.the  one  who  leads, gives  guidance , instruc- 
!.  ^•'^'tion  ,  one  ’  s  bearings;  zeameozhaez  ,  our  1.,  the  one  who 

iaM4f<sJu7*~leads  us  on;  zenitaesz ,  the  1 .,  ruler , master ,  q  .  v .  ;  ze- 
W»-  wC**"  nitaeszz.the  1.  (in  councils);  zevehonevsz ,  the  1., 
cl  chief’  hoxea , 1 . on  a  journey;  hessesoz,  leaders, ten- 
| dons,  sinews;  nahessesonanoz  ,  our  leaders  ,  tendons  . 
t  r  ,  /7^o-leadership  ,  nitastoz  ,  1 .  .  dominion  ;  ameoztsanistoz  and 
i,  neevaotztsanistoz , 1 ., guidance ;  heameoztseni- 

stova  niveiepaveam ’ nhema , we  walk  well  under  his  l.(in 
general);  nitaeszistoz , 1 . in  speeches , councils . 

.rA/>~  leading,  see  important ,  chief ;  zenitdessd.  zenitatsanes-  /,  // 

■tfffL.  sfi.the  l.ones  (or.)^^ 

leaf ’  V^P°Z , vdpotoz  (pi.);  evdpozeve.it  is  el  1.  ; ^evdpo^ 

^*1*?*?,  zevensz ,  they  are  leaves;  emanoahansz,  it  blows 

ttfl"  leavs.  (in  spring, when  the  blowing  of  the  wind  seems  ej/1}, 

(if»  to  bring  out  the  leaves  on  trees  and  bushes);  eanevd-  *£3*- 
lC<{#vin^)5ozevaoxz ,  i  t  sheds  its  leaves  (slow  process);  eanevd- 
^*1,  iozevah&,it  sheds  its  leaves  (by  wind);  eanoahansz/fr 

vepotoz.the  leaves  are  blown  down  by  the  wind;  emavc ■.  ii 
pozevattonsz  ,  they  are  all  leafing;  eoxooxzevdpozeve  ,  ~ 
r  (|  .j  it  is  a  green  1.;  eoxooxzevdpozevatto.it  leafs  green ; 

\/f  1  j’j.  eheovevdpozevatto.it  leafs  yellow, has  yellow  leaves  ;  fl 

^  (rr^  vdpotoz ,  leaves ,  this  is  the  name  for  tea  (dried  s 

*  1  leaves)  :  vdpozehdp ,  tea  (beverage ),  lit .  leaf-broth .  /W.«  ^ 

leagtie ,  navistootazemo , I  1. myself  with  one;  navistamao 
1  | ,  oi-*"  zetovo.I  become  leagued  with  one;  vistootazema- 

^  1-Z,i8t0Z.-1'-n 


leak<  eehoxz.it  leaks, rains 


soananeha,  it  leaks  in 


645 


£JLGLU ,Wc-  V-  a-^4 


rtje,  *.  -  -,  ^  i-  -  ~-^f~  to-i  H*-  e-tJLfi— 

eS^AA-a.  ,Lf_  c-fli^o  pi*-  h-4-*  ** 

„  L-  /L\-_ 


e-s*.  ,-Itu-  (Ll*- 


^AA«'iy 


Xlltl-fl %?**  jfo/thrnwa) 

i  oj  iSPSk^-lrtCrS-A 

fojflifijlfrif*^  c  loth; 


;  tAsri—x  « 

i  ^  ^ 


fine  drizzling  lake  fog ,  vapor) ,  thru  the  tip£/"v. 
_  _  .  esoaneoxz,  it  leaks  in,  oozing;  eso<;oxz,  it  ^  *3* 

^^^Leaks  .drips  in;  preceding  terms  all  ref.  to  leaking 
~from  rain;  eehoxz  is  also  applied  to  other  leaking; 

. —  ,,  -j'esaaeh5xzehan,  it  does  not  1.;  ehoxzistoz , the  leaking. 

\  lean,  v.nahoxse§  .nahooxsei  ,  I  1. against;  nahoxsesetovo  ,  I 

i  i  l.upon  one;  nahoxsienanoz ,  I  1 .  on  one;  hooxsi§en&- 

I  '  £OZ  the  leaning  on  (also  used  fig.);  naeamaveanax ,  I 

eat  leaning  on  my  side,  also  I  eat  lying  on  my  side; 
h  •  l  ~  nahoxtoena.I  l.it  against;  hooxto,  hokto, staff  (to  l. 

|  y-'  on);  nahoktoeo.I  stand  leaning  on  my  staff,  also  na- 

I  \k^-A-'*',l^A'jL>^llooxtoe® :  see  staff;  eavota .  it  sets  leaning  over;  see 
incline :  nanietam.I  1., depend  on;  see  trust. 

I  lean,  adj . etoxkona , one  is  1 .,  thin ,  lank ;  eohaonae  ,  one  is 

[  L  very  l.(suff.-ona  ref.  to  diminishing,  subsiding, 

I  '  />-  thinning  out ); eohaonae , one  is  very  1 ., emaciated ;  ene- 

£_  tonaeo.they  (or.)  are  that  1.;  zehetonasz  nasaaneto- 


llslt]*  ^i.nahe.I  am  not  as  l.as  he  is,  lit.  as  he 

i  t'  ft*''  *  1.  ;  ehosen.it  is  l.(of  meat),  poor  in  quality,  watery; 


ti id/,1  ,  ehoseven ,  one  has  1. marrow  (fig., one  supposed  to  have 

I1;'  _ i'!riT  poor  marrow,  is  one  who  i^<ypaciated)  ;  toxkona,stoz , 

™  leanness  .ejot  £ ■‘**1  TW-  WtamV'-v 


'  I  leap,  nanoxtaotovo , I  l.upon  one:  nanoxtaota,  I  l.upon 

Oft  l  n\l  it:  nahoaotovo , I  1. after  one  (following);  nanose- 

Jfflr  >$'  ohaetaotovo  < 1  rise  up  and  1.  against  one;  naohaeSkaax, 
I  I  1 . up  (arise  and  1.).;  nanehaotovo,  I  1. after  — 


w 


> 


> 


(following);  naevoomejnehaota ,  I  1.  after  it  (follow¬ 
ing);  namasoseao  m&peva.I  l.into  the  water;  nimasose- 
aoma.we  1.;  suf f . -ao , al so  simple  "o"  denotes  "spring, 
leap, quick  motion"  as;  eestao,  it  falls,  drops  into; 
ehoao.it  comes  in  (a  despatch);  natoeoaovo,  I  rush  to 
meet  one;  eanao.it  falls;  enSevao ,  it  is  swift.  See 
spring. 

learn,  nataneeno  ,  I 'l .  ;'  nataneena,I  l.it;  nataneenovo  ,  I 
l.to  know  one;  nataneevheneena , I  1.  further;  na- 
oxceas-neevheneeno , I  1. gradually;  nahessheneenova  to- 
etanoxtov&,I  l.by  heart;  nataegheneeno , I  have  learn¬ 
ed,  I  know;  mataesheneeno , when  he  shall  have  learned, 
when  he  knows;  heto  nitao  natavcsheneeno ,by  all  this 
I  1.;  kaigon  etavessemxistoneo  zistosevovistomohe- 
voss , children  go  to  school  to  1.,  lit.  to  be  taught; 

‘ zeheneenovatanoss , the  ones  eager  to  l.,to  be  knowing; 
naveihessheneena , I  l.it  by....;  esaaheneenovahe ,  one 
is  not  learned;  esaaheneenohe  z^mehavovistomos ,  one 
does  not  l.,know  what  he  was  taught;  nistoha  eseva 
natax'eiheneena  hovae  zsaamehaeSheneenohetto , every  day 
I  1. something  I  did  not  know  before.  See  teach, train, 
learned,  eheneenovahe , one  is  l.,is  knowing;  zehenecno- 
vahesz.the  l.one;  heneenovhastoz ,  learnedness, 
learning, knowledge ; naheneenovaovo , I  make  one  to  be  1  • 
lease,  nahoo  nhthoeva.I  l.my  land  to  one, lit.  I  set  one 
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s? s^^^jkj!-chetenne  d,ction*r’' 

my  land;  zehoeto  nhthoe.the  one  who  leases,  occut£fhj  ’ 
pirfs  my  land;  esaahoetohan  nhthoe,  my  land  is  no  l"/L. 
leased;  hoe  zehoetoe , land  leased;  mxisto  zeveshoetok 
^&thoe,my  land  1., lit. the  paper  with  which  my  land  in  l 
leased;  hovane  nasaahoatanotovohe  nhthoeva,  I  do  no 
want  to  l.my  land  to  any  one;  hesthoe  nahoetomovo,  ] 
l  1. one’s  land;  hesthoeva  nahoa.one  leases  me  his  land 
>east,  vhanetoneta, the  1.;  vhanetonetoko ,  the  1.  rain- 
vhanetoneta  havs , the  l.evil;  tonetaxce , the  l.bit’ 

Ter  80  little>sn>all;  hooxsohesz,  the  one  being  1  I 
(°r-);  nahooxs6he,I  am  the  l.,last;  zehooxcezecasz  V- 

r—  ^  .^/"the  1.  one,  youngest  of  age,  the  smallest  of  all  (in 

_  age':  nas6he>1  am  l.,less;  nanocs6he,I  am  the  "less" 

-i.of  all;  nasovezhesta.nasovsta,1  am  1.  (in  stature  ’  ^ 

condition);  see  less;  enocenetdxne  ,  enocenetxne  ,  one  is 
the  1 .  ,  comes  short  among  all,  has  the  most  failings  •  /4 
enocemomoxatame,  one  is  deemed  the  l.,the  lowest  of^ 
all .  _  4  A ?f  ^ 


l\J,  \ 


■fay 

I  ■ 

y^pri 

>7 


U4lP— 


leather ,  «e§k"(  m  .  sp  .  )  ,  mesk  (f.sp.);  ^6nskan  ,  mteeZn 

sean , m  seskan .moseskan  ATP  A  1  1  1  a  r*m  n  P  i  .  1 


v - v  x  .  o  ^  .  y  ,  muushan  ,  mosean  m 

sean,  m6seskan,  moseskan,  are  all  terms  ref  to  1 
meskazeson  or  meskazeson , 1 . doll ;  emeskazespneve ,  it 
is  a  1 . doll ;  mseskaneom .mesltoneom , meskoneom  or  misea- 
neom, old  brown  1. lodge;  raseskaneome ,  in  the  1  lodge- 
meskonoestoz, dress  made  of  buffalo  1.;  meskonooxtoho- 
nonoz,l. leggings  (made  of  buffalo  hide);  naesevesse- 
mseskanoxta , I  am  also  provided  with  1. breeches;  mes- 
konocanoz.l. shoes  made  out  of  buffalo  hides;  meskons- 
amstoz.l. clothing, apparel;  the  term  megk  is  not  used 
fPr,  tflngs  ®ade  out  of  antelope  and  deer  hides, see 
bjicksltin  and  skin.  Evxtaneeve.it  is  skin.l.;  mazevSx- 
t^n.skin;  nazevxtan.my  skin.q.y.;  evxtaneevston.it  is 
designed, built, made  of  l.,skin;  vehoevxtaoxkSz , piece 
strap  of  1.;  vfehoevxtaoxz , large  piece  of  1.;  vxtah&P 
'  Pf  or  vxtaoxkiz.l. (as  made  by  white  man);  hooxka.ho- 
ojlkanoz  (pi.),  untanned  hide;  esohdoxkaneve ,  it  is 
still  untanned;  hookoz , tanned  hide;  see  hide, tan. 

-leave,  inf.— as—  denotes  "starting ,  going  away ,  beginning  , 
leaving";  eas.one  leaves;  nitaashema,  let  us  1. 
start^  easeoxz  ,  one  goes  away, see  away;  inf  .-noo-,-no-  ( 

(intrant  ]  '  ’  b®  -lth°Ut '  abandon ,  forsake  ;  nanoosan.I  1  i 

linn^  t  r  i  zeno®sansz.the  one  who  leaves,  forsakes ;  ^ 

1-one/(°r-);  nanooxta ,  I  1., forsake  it;  „a *  . 

Ir  J  nreieH6’  ^  Xt  < deP°si t ing )  ;  nanootano  (or.of  th/Z'<W^|! 

1  1  Z/lAPP  dlng)  :  nan5oxz.I  1.  .forsake  (by  going  away)-  na-/^ ./  H; 

pf 1"fors*,“  (b7  g.iJg*orf?:  see.b Z4^fj  W 

n“n0“xt“l1  1- .running,  fleeing;  nenSoit-  A 

“  r^0,1  !•.  abandon  one  (by  flight);  nanoosemo,  ^  t 
unsaid  concerning  one  (or.);  nanoosesta.I  1. unsaid 
nanopktosemo  ,  I  1. unsaid  of  oner 

L^7 


1. 

0  „***,  »»*.;,  uouuustiBta,!  i. unsaid; 
oxtosemo , I  1. unsaid  of  one;  nanooxtosesta  I  1  it 
unsaid;  nanooxtxea , I  l.it  out  (do  not  write  it),l.un- 
i tten ,  nanoosevamo , I  urge  persuade  one  to  abandon, 

/  U-cujl-  Tu^  U4u^lla^L_i  uJU^  full- 

■  -e/TuiflClUew., 

'  tUuu-UejCU,  “ 

tin  >t"6  Gax.  £/>-0-|£-9  C-e 

[a-c. 


t 


uim,  legit.  k  ' 

f,>  /fl  r  r  i,  h/L  olIUs*.  : 


A> '«J.  n-it—  t*' 

£ tf  ii'u @*f£~  u-i'/L_  ^ 


Kprift* 


/!> 

itt  Cmmh  " 

t: 

J  t,  ,t 
&*% 

fZirttf' 
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1. ;venoosevoe§,he  lies  without  it  (as  when  one  falls'^'"  ***' 
and  whatever  he  held  leaves  his  hand  or  hands);  nani- 
oxtxovfeneton.I  am  left  (when  others  cross,  they  cross  y.^J,' 
without  me);  nahoenooxz.I  l.by  going  out;  nahoosan,  ^ 

1 .,  deposit ,  let  stay  at  one  place;  natoshoosan,  I  will.V,/,y1 

1.,  deposit  here;see  keep;  nasaaonistohe  ,  I  l.it  alone {a**1* 
do  not  heed  it;  nasaaonemohe  (or.  of  nasaaonistohe);,  ■  J>0 
inf ,-saapo-,-saaxamapo—  =not  leaving  off,  without  in^  “ 
terruption;  hovae  esaaxamapohestanohe ,  there  was  tlo-v?1*, 
thing  he  did  not  take, he  left  nothing  untaken;  ea&ze-*  ^ 
evane.it  is  left  besides, over;  naoseeoxz,  I  am  leftijj^*1 

r,  ■ •  j  v  j  gy  alone ;  eoseekahe,  she  is  left  alone,  without  anyone 

*  ^^else;  see  pure;  hovae  nasaaev-aenomotane , nothing  is  JfU 

left  for  me  (to  own, possess) ;  .eaenomotae  ,  eaenomohe ,  it  ^  | 
iftAr  left  t0  one  (property);  heto  nitao  niaenomon,  this 

is  left  to  thee;  eheeoz.it  is  left  over;  hosz  ma-  . 

B.fr  'jflrji!1  fkatansz  eheeozensz ,  some  money  is  left  over;  naheeoxz ,  -nl1 
li  J I  am  left  over;  nanocheeoxz  ,  I  am  left  over, alone;  na-  ^  P 

h^eoxta , it  is  left  over  to  me  (Ger.  ich  erubrige  es);  "J 
nahdeoto ,  one  (or.)  is  left  over  to  me;  nah6eo,I  am 
lyer'L  (^left  (standing  or  sitting);  hovae  esaaheenoxzenov , 
i  .j.they  left  nothing  undestroyed;  inf  .-saaxae-,-saae-  = 

3^  WX  scarcely  left  to  one;  esetaxceovatto  ,  a  little  left 

(of  liquids  in  open  vessels);  esletaxceoene ,  a  little 
’eft  (in  closed  vessels);  eno<lsena,  one  is  left  be- 
nanocsesenootan , I  am  left’  to  shift__for  myself’. 
l  .  nizeovazistoz , 1 .  ,  permission . 

oT^epofianeoneve  ,  it  is  1 .  ,  yjsa^t/fV^o^uinec^ ]\v? 


.yeast.  m 

eo  (pi . ) . thufowy “  yd? 


pohanei 
neva.with  1 
heskoe , heskoeo 

lamos;  namoshesto  ,  1 .  side,  l.hand;  ‘'henamoshesto 
mfeJs  l.hand  or  side;  namosesto  maex.l.eye;  Na-te&Mi 
iosz,Lefthand,pr.name;  Hotoanamos,  Bull-lef thand , pr .  u 

\t,w  ff  ''  \j.v.;  nazheq  .nazhgkonoz  ,my  1.;  nazhekoneva ,  in ,  with  / 

if/  my\l.;  suff.-oxta  =with— J.. ^legged;  eni§eoxta , one  ■  I 

‘7/>  X  fl,(°r\)  is  two-legged;  eniseoxtatToT~tt  has  two  legs;'  «« 
i  iA*n  lY  eniveoxtao , they  (or,)  have  four  legs, are  four-legged ; 

.  (  eniveoxtatto  taxemesestoz ,  the  table  has  four  legs;"**-M^ 

m  ytp,  y  enocepxtatto  .it  has  one  1.;  zenoceoxtatto ,  the  one-p  . 

B  •'r  legged  one  =wheelbarrow;  ehaestoeoxta ,  one  has  many 


legs;  haestoeoxta,  centipede  ,  the  many-legged-one;  eto- 
i.rigjiV  seoxtal  one  has  long  legs;  etolcseoxta ,  one  has  not  long  r^4tB 

I  legs;  ekooxta.one  is  short-legged;  emaeoxta.one  has^aim  J 

*  ^  1  •  LS.  red  legs;  Maeoxta  .Redleg ,  pr .  name  ;  enaeoxta,  one  has  a  ■ 

W-  1. paralyzed, deadened;  enonaeoxta,  one  has  both  legs  ■ 

Ir* ^  paralyzbd;  na6skoxtano , I  break  one’s  1. short;  naods- 
MP  koxtano], I  break  both  one’s  legs  off;  nadoxtaso,  I  cut  iw 

one’s  l.off  (above  knee);  naoeoxtaso,  I  cut  both  of  ^  , 

a  1/1,.^'his  legk  off;  na6eSkoxtaso ,  I  cut  one’s  leg  off.  .(below,  jrn 

WPs.  ’  / 


k  ^‘^•!V>his  legl 

P 

i 


^  W>4' 


A4*1 


/  .ff  J. 
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;^^knee);  naoAskoxtaso ,  I  cut  Wtf  of  one’s  legs  off- 
nataxeoxtaso ,  I  cut  a  gash  line’s  leg;  natotaxeoita- 
so,I  cut  gashes  in  one’s  Iregs;  natotaxeoxtaostas/o ,  I 
cut  gashes  quickly, instghtly  In  one’s  legs;  eniseox 
taoz,  the  1 .  wheel  ct me s  out  (sp.of  wagon  wheels) 
eoninseoxtaoz , its  lyfwheel  comes  apart;  naxoeoxtan, 
amoeneo , I  grease  trie  wagon  wheel, 1.;  see  wagon, wheel 
Enetoseva,  one JX  thus  legged,,  has  such  legs;  suff.^T^I-" 

QJf-JLgg y-lncludlng  foot*  etone-^W4^*/ 
O  Loseva, how  isT^-r^g-^^hST^egs  has  he?  Evoveeveze-^l  -  'M 

is  bow-legged;  -voveev-  ref.  to  the  space  b  i 

ich  legs;  nivoveevezeonamA  w*  „„„  , -  ,  _  *  > 


^ '  tw®en  such  legs:  nivoveevezeonamA ,  we  are  bow-leg-*1 '7  A> 
V-  navovoxcezeona,I  am  bow  legged ,  ref .  to  the  crobk-^^2 

ed  legs;  natatoxehaonona ,  I  have  bent  lee-s  fat  th„  fJ^  / 


A/^l 


\  (?)  +  lef?ed:  &toeoxtavAho  ,  daddy-long-legs  ,  also  / 
t*  haestoeoxtavAho.many-legged-spider;  nahooxta,  I  "1  " 


ed  legs;  natatoxehaonona,  I  have  bent  legs  (atthe/r.  7  r 
knee,  forward,  like  old  men);  Atoeoxta,  walking-stick^/^"! 
(insect),1!!. mixed  up  legs;  eooxtatto,  salamander 

>  / 


L„-  v  Viy  ^Wu,  aioeoxtaveno,  . 

t**  ,('•  haestoeoxtavAho.many-legged-spider;  naho 

,  '  kick:  nahomt.nnvn  t  ••  i 


^'fL.  ,  klck:  nahooxtaovo.I  "1. one", kick  him.  . ’  "  *’  ’ 

\  zetohesso  hoemanistovA , that  which  is  1  accord 

H'  J*  .  ing  t0.the  law;  esaahoemanistovhan  or  esaanhesso- 
’■J  ell  hoemanisfova  -  *t  1*  not  1.;  ehoemanistove  and  eho- 

,  emanenov.it  is  1 ., lawful , law. 

legend,  hAtaheo , vhanhAtaheo , 1 . .fable;  evhanhAtaheoneve 
it  is  mere  story, 1.;  see  story. 

—iliHI’  v°haenooxtohonon , vohaenoxtohononoz  (pi.),  wo¬ 
rn*  >  o  !!ap?,bU^Skin  lower  1.;  meskonooxtohononoz , wo- 
hoxtohon^ Pfalo  (leather)  1.;  see  boot, gaiter;  hoxtoho, 
hoxtohon  (pi . ) , 1 . , also  mAtoho .mAtohon  (pi.);  navxtoho 
and  navxto  , my  1 .  ;  ni vxtohaneo  ,  our  1 .  (or  pi  ’  ■  Cxto- 
hevo, their  ljor.pl.);  naestano  navxtoho, I  put  on  my 
gingsDSS:  nlestanoneo  nivxtohaneo,  we  put  on  our  leg- 

(0r‘)  arP  legions-’  emaxhSeno- 
letrinns  ’t?  y  (ln')  /re  legions;  zevonenohess6,(the 
legions, countiess  ones  (or.);  maxhaenohestoz , 1 .  iit 

XL 1S5.Lij7  *"**  pr- 

ehoemaosen , one  legislates;  zehoemaosensz , the 
one  who  legislates. 

iSSoir,h!rosanjst:z’lit’the  naking  °f  the  1^. 

hoemaosanehe.l.  .also  judge;  ehoemaosanehe- 
|  ve.one  is  a  1 . 

^gislature,  zehoemaosanessA  (predicative)  and  zehoema- 
^leisure  °®eness6  .  <-he  ones  who  make  laws,  judges. 

— - - - ’  oanaxa—  -with  1.;  eoanaxaesevo ,  it  flows 

^  U.  oxzea  *  '  J^eoanaxaenom.I  nap  leisurely;  ekan- 

i  jtflemon  hen  h  !--has  time, can  be  spared, is  available. 

r/  - —  ’  heovemaxemen.heovemaxemenoz  (pi.),  lit.yellow- 

y  j;l6a  large— berry ;  eheovemaxemeneve.it  is ’a  1.;  heove- 
^“ia^fno^-tree;  heovemaxemenosz  (pi.);  heovemaxeme- 


-  C L 


'rtUlUaMkJ-]  -jecuM^ 

^rOkttxr^“  5  i 
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noeie , 1 . grove .  [pop, cool  drink, 

lemonade,  heovemaxemenem&p  (obs.);  toomsesestoz , 1 . , 
lend,  navhanemea,I  1., lit. give  not  really;  navhanemeaa, 

I  l.it;  nahooenostoman , I  l.,make  a  loan;  naha- 
sestomoe  and  nahasestomotxeva ,  I  1.,  loan  (in  gambl¬ 
ing);  nazevaeoho,I  l.,loan,  let  one  have  (ref. usually 
to  money);  niszevaeoxsz ,  l.me  (thou);  nahooenosdho ,  I 
l.,make  a  loan  to  one;  zehooenosesz ,  the  one  to  whom 
it  is  loaned;  nataestananoz  makatansz.I  1. money  (ref. 
to  depositing  in  bank), lit. I  put  in  money;  [navesta- 
\  nanoz  makatansz.I  ask  money , borrow] .  See  loan, 
length,  see  long .  ^  JUv.'JUJ jiani^u  *“ 


|  lengthen,  nahaestana.I  l.it;  nahaexovana ,  I  l.it  (time); 

nahoenoe ,  I  1.  (by  sewing);  nahoenoto,  I  l.it 


*T  (or.)  by  sewing;  nahoenoxta,I  l.it  (in.)  by  sewing.  \VlV 

■  9  £>*-  I  1  len  •  ’  '  •  "  ■  -  .  . 


■■  -v 


lengthy,  expressed  by  inf .-tose-; toseeszistoz , 1 .  speech.  U. 
i  .  iW  lenient ,  ehbpsan.one  is  1 .  (predicative ) ;  nahbpdho  ,  1  umf 

Wj1"  1 T.  K  ^  lenient  towards  one;  nahbpemo,  I  warn  one  of 

pfT k r,** - '-danger;  see  spare  .eke^*******,  / 

j-aU*  *  '  leniency ,  hbpsanistoz  /  see  spare;  zeheshbpsanetoez  iny"«’ 

i  -  ~~r  hesseame tanenhema . because  of  his  1.  towards  usW  . 

^areT  we  aliveT--  ^ 

eper,  oseozz , oseozeo  (pi.),  also  oxoeseozz , oxoeseozeo  1  -  /V 
(pl.),l.,one  with  skin  disease;  eoseozeve,  one  is Jh\ 
Va'  a  1 .  ,  eoxoeseozeve  ,  one  is  a  l.,skin  diseased  one:  ze-  •  f-L 
O'*'  matotaesz  ,  the  one  with  leprosy ,  q  .  v .  \L<rnJ  J. 

Kin  affection; 


n  * 

parts  of  body;  r^/7^' 


alogous.  ,  jrtrf'T 
ore  skin;  t-  . 


q-v-\fc0W' 

leprosy,  oseozistoz , oxoeseozistoz ,  1.,  skin 
aW^t matotaestoz  ,  1 .  .wasting  away  of 
r  e  in' the  Ch.  never  saw  1.;  above  terms  are  only 

*a''  leprous ,  eSeseoz,  eoxoeseoz,  one  is  1.,  has  sore  skin;^  Uf  M 
ematotae ,  one  is  1.  (when  parts  of  limbs.etc.de-  4?$. 

,  3ay  away).  These  term^  Me  the  nearest  analoga  to  1.  gfffjr 

less,.  nov6s  and  inovs^pilged  detachedly;  nov6s  emese ,  he v  jm 
/eats  l?Vnot  up  Vo  the  amount, short  of;  enojfejietto  W  / /’ 
^  contracted  into  enov’netto),  it  is  less  ,  comes  Hshort  ify 

0.4-^ ,  is  not  sufficient,  reaches  not  at#;j„_  ninov’netanon 
■•^.nisyomhoxeevostanehevestoz  ,  we  conea|  short  of  a  true 
ft1  tfr  clean  life;  nitao  nsthaon&tonan  enov’netto  mhsaameho-*' 1 
j),  t&zehez  nonameto.all  our  prayers  are  insuf  f  icient  ,un- 

available  if  we  do  not  love  each  pthejrj^  inf.  -shov-  - 
/*  1  .Arthilessening, -shovstoe-  =1.  and  1.;.  nasluyyevosan ,  I  see 
Ml.  y  Of  1.;  nashovstoevosan ,  I  see  l.rafov/  see  diminish; 
^*'*A*J  1  eponodha  ohe ,  the  river  is  getting  1.,  is  drying  up; 

eponoeha.it  is  lessening,  getting  1.,  receding;  su 

kt  t  iiy**\  eh6psenova , eohamsenova ,  one  is  worse;  ehasAova^one  is\Jtt  twJj 

.Sr  L ty  short  of  riches,  is  penurious;  novaehasz  nsAztahevo,  ye 

W  ykfP  KM&  slow  of  heart_L-^  [noeha.it  lessens;  see  recede.  1  f'j) 

R W  /  ^  yr  'lessen  ^-ggy~5Tmini  sh ;  nashovana.I  1., diminish  it;  epo- ]  fjfi  A 
.''V  lest,  expressed  by  inf  .—ox-, only  in  certain  syntactic  .{/ 
^\AV  connections  as;  neevavosan  nszeoxeanaome  (ori 

pi  l4wu-  Uuja»,  tmr  tu. 


P  ^  .  ( 

w uvtUA  S,  ‘  ^ 

\»V  tA  C0^9-  sVvJjilL  kax-  Yltk****'  ^ 

"Yo 

'  \(^hWn 


'  W  W  wt  WMYL  Vvc^T, 


•  iX~<—  <***^C*~  1  * 

U  i£y  A'/ry/X 


/>-*  ^ 
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nszeoxeanaoheme) .watch  l.you  fall!  Ooxses,  1., other-., 
wise  n ,.  faejM*-'  /«- n  &-t *+<  /f-y,  //■  fu  *-»_£.  7ig.f4e./e.A*}  *-*' 

let ,  suff.-eha  in  the  hortative  m.  (see  Ch.gr.)  denotes  ic^*C- 
B  #  "1.";  the  same  suff.is  found  in  many  other  verbaiy^'^v^- 

forms  imP1ying  a  "lay",  ref.  to  a  passive  position,  s  i -Aa^t. 
tuation ,  of  an  in. object;  nsetataotanehA , 1 .  it  opened! 

W'il  V*'  NetotanehA.l.it  stay  here!  E§ezetotaneh4 , 1 .  it  be  here  £> —  n, 
1"  H pointing  to  the  place)!  MesehA.let  him  eat!  N§emese-^^~'‘T/' 

Ql  *.l  hA, l.him  eat  (keep  on  eating)!  Eakomoeha.it  is  sfo*  ■fip£‘7 

rfi  .  ^^pond.a  small, round  body, expanse  of  water;  epevomaoe-/’*“*?*]7^ 
v^''  ha.it  is  a  good  lay  of  ground.  Pref.nita-  and  nitans- 
'  f/rV»=let  us...., for  the  first  per. pi. with  the  common  end- /t,  c'c^/. 

\r'  ■  '  J^inS  of  the  conjugation;  nitameshemA , 1 . us  eat!  Nitan-y,,/3^ 

■  §emeshemA , 1 .us  keep  on  eating!  NithaonamA  ,  1 .  us  pray!//^^^ 

^itaneoxzhemA , 1 . us  go!  NitanSeneoxzhemA , 1 . us  keep  go- 
ing!  For  the  first  per .  sg .  pref .  nata-  and  natanS-  (=1.  ***" 
me)  are  used;  nataesz.l.me  speak  =1  will  speak;  nata-^^v^^- 
n§eesz ,  1 . me  keep  on  speaking!  Rad.-ese-  in  hortative/^^O’^ 
forms  denotes  "l.it  be, allow, do  not  refuse" ; niesemezz  $  Ctf-vo 
makatansz  ,  1 .  me  have  money!  Eiemashaneeha ,  l.him  he  */ 
foolish, do  not  hinder  him!  ESemesehA , 1 . him  be  eating’ 
r'fEsemesSsz  -etft  on!  Pref . eSense-  =1 ., allow  to  keep  on;//^f/z^ 
e§en§hozeohehA,l. .allow  him  to  keep  on  working!  Nani  - 
zeovo , I  1., allow  one;  nizeovsz , allow, 1 . me !  NizeovehA, 
allow, l.him!  Toanoxa  onisetto , 1 . see , try !  Toanoxa  oni- 
setto  eonhesso.l.us  see,  or  l.me  see,  try  whether  it  be  .  ’ij>  " 
so!  Taxa ,  1 .  (us  or  me)  see, how  is  it?  Natanonizeomena^<^ 
no,  I  1 .  one  go  free;  nagexoneano ,  I  l.it  slip  (j>ope )  ;  JT '  .  / 
naSexoeohaeha ,  I  l.it  slip  from  me;  rad.-seS^=l.go,-^v<^i-- 
slip, disengage, get  loose,  Naanhostoneaua 1.  down  by 
means  of  rope;  see  rope.  Suff.  -Aho  (or.)  and  -<§sz 
(in.)  implies  "1."  in  the  seji&e^of  "make , cause" ;  na- 
hamoxta.I  am  sick;  nahagmxfaAho , I  1. one, cause  one  to 
f/^iVbe  sick ,  ««  1 

1  better,  mxistOjjBxtstonoz  (pi.).  1.,  paper;  nae  seme  tan  f/ 

\J50d  T  have  received  a  letter;  natameto  mxis-i,*^ 

•  ImI*'  t0’1JS*ve  one, write  to  one  a  letter;  see  write, -  V /&:£  i 

i’  et0xton,etoxton5sz  is  l.(of  a  p  lai^TT^  ' 

>  f#^nonaeha ,  it  is  1.,  has  a  1.  lay  (ref. to  land, 

\Uj  \Lt  ground)  zeAnomaeha,  where  the  1.  ground  ends]  at  the"*’ 

V  f°ot  of  an  elevation;  hovae  zeonoota.  something  set- 
*UI'/  ty,  tinS  1  •  ,  even ;  hovae  zeonoeha,  something  having  a  1. 

^^even  position ,  lay ;  naonoeha.I  l.it  (horizontal);  nao- 
7y^Ai^,6^noomaena,  T  1.,  even  the  ground;  zeonoomaehA,  it  is  * 
i  even.l  ;  nasegemana,  I  put  it  1 .  ,  horizontal , make  it 

^  ^rryfiie.  Wl'fy  [onooseo.l.  ,evener. 

if  *  j£y®ler-  nonaeofi,!.;  onoomaeneo  ,  1 .  ,  evener(f  or  ground)  -1 
^7<^i:^_£6Tenitam,it  is  1., filthy;  eAxeni  tamoan  ,  one  ut¬ 
ters  1. language;  eAxenitamoeta.one  acts  lewdly; 
etongenoxka.he  is  1 ., loose , frivolous ;  etonSenove,  she 
Fr™° 
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Hyls  1.,  depraved, villain;  emaseha.one  is  1., depraved; 

■  '\g/lir  emataeve.she  is  1.,  prostitute;  -Sxenitam-  (inf.)  = 
kvn.  With  lewdness, lewdly;  tonsenovehestoz ,  mataevestoz, 
ryL  lewdness, applying  to  women;  masavoetastoz ,  tonSnoxkas- 
^  toz,6xenitamoetastoz, lewdness, applying  more  to  men. 

liability,  hestatamahestoz , 1 ., risking^courting  danger . 

^  liable,  hovoxponetto,  also  vozeva  hovoxponetto , at  the 

-  risk  of;  natanseneoxz  vozeva  hovoxponetto 

honSetoomenotto , I  persist  on  going  on  even  if  I  am  ]  . 
to  suffer;  ehestatamahe , one  is  l.,runs  the  risk;  na- 
hestatamaheta , I  am  1 . , run  the  risk  concerning  it;  see 
expose. 

liar,  nizeheo;  enizeheoneve  ,  one  is  a  1.;  Nizeevhan  ,  I. .  ; 

-  eotaestovoahe , one  is  a  1., lit. has  double  mouth. 

Libellula,  vovetas , dragon  fly. 

liberal,  emeatanoeoneve , one  is  l.,is  a  giver;  esaatcha- 
’  eonevd , one  is  l.,not  set  in  his  ways;  emase- 
“'mea , one  gives  willingly;  ehotoa.one  is  1.,  generous; 
inf .— hoto(e)—  =with  liberality , friendliness ;  esaamo- 
i mfenkoezesta , one  is  l.,not  selfish;  esaamehoxtohe  zea- 
eno ,  one  is  l.,does  not  love  his  property;  esaamehoi- 
^  '  tonoz  hemakatansz , one  is  l.with  his  money;  oftentimes 

admonition  was  given  by  influential  Ch.to  be  1.  and  a 
common  expression  was:  nivdmehoxtanov  zeaenomass,  do 
not  love  what  you  possess, be  liberal  with  it!  To  them 
the  white  man  appeared  extremely  selfish  for  his  love 
of  possession. 

liberality,  meatanoeonevestoz ;  hotoastoz  ,  1 .  ,  generosi  ty . 
'^''liberate,  naevhanonizeomenano , I  1. one, let  him  go  free; 

naSexano  ,  I  1 .  .disengage  ,  disentangle  one;  see^L 

o  ■  * unburden  •  efe******^''  V- ^ 

J*'^)V*^^/IibertVi  there  seems  to  be  no  adequate  term  for  \.,e  1- 

02 

t  slaves:  naevhanonizeomenano , i  sei  one  j.  .  ,  " "  ’'efe.Y.ai 

him  go  (again  with, in  gentleness , release  him;  enizeoe, ^ 
is  Wt  l.,is  allowed;  see 

•riV^Library,  fchao  zexhovxtanevosz  mxistcioz,  house'  where 
^  bqoks  are  stored  up;  mhao  zeyiovxtxeozesz 


ree  ,  unburden .  efe?:***** **-**'£-,  ^ 

/*/>*'Iibertyt  there  seems  to  be  no  adequate  - - - 

- \f  reedom"  except  in  the  negative;  saamomoneheve- 

H ^  stoz  =\he  not  being  slave;  esaamomoneheveo ,  they 

5  ci  Tiaevhanonizeomenano ,  I  set  one  at  1.  , 


> 

> 

> 


t^house 
i  mhao ; 

'  license 


ilth  collections 

it  ovxtxeomhaoneve  ^  _ 

i  xisto  zeveSevfehoevistcm&zistove' 
ich  white  marriage  is  performed 


of  writings';  alsp  hovxtxeo- 
it  is  a  i. 

evist cm&zistovc ,  paper  witn.  t 


paper 
marriage  1  •  1 


wl  ich  white  marriage  is  pen  urmeu,  l 
/  ,:c^  ’emhonemiisto, hunting  1. 

U ,7^ "  lick,  nanqoxsan , I  1.;  naneoxta.I  l.it;  naneomo.I  l.oae. 

IujU*  - vehoehotoa  eneomo  moksaeo.the  cow  licks  the  call. 

namhaenc san,I  l.up;  namhaenoxta , I  l.it  up;  emhaenomo, 
he  licks  one  up;  enitaeana.or  emasemhaesta ,  one  licks 
it  all  i  p  (swallows). 

li<(.  nxpol  eo  .nxpoheonoz  (pi .  )  ,  1 .  ,  cork ,  that  which 
an  aporture;  nxpoheoneva.wi 

'  - 

v  /wl 


stops 

enxpoheoneve ,  it 


iyexAr^y1 


3 


esaarytpdTieonevhan ,  i/  is  npt  a  j.  .  ;  ucucuauco, — 7 
lid  lifter/f’l'or  stove).  a~’  *-*  & 

lie,  v.(r^i*Vto  posture)  expressed  by  suff.-eg  (or.)  and 
./  -eha  (in.)  which  denotes  lying  on  a  plane,  hori- 
■»,  z  *- — - ~  '' 


'MT  zontal ,  having  no  self  support;  nageg  or  nageeg.I  1 .  \  ga.U±/ndJ&- 
’  naovei,!  1 .  down ;  niovgenamA,  we  l.down;  eovgen  and/X^. 


eovgenao , they  (or.)  l.down;  eovsemeoz,  one  lies  dowit£ 

( from  a  sitting  position);  naovgemano.I  lay  one  down,  df- *-*'> a»#5*»  j, 
put  him  in  a  lying  position;  naevel  and  naseeg.I  am  *~- 
lying;  eeveha.it  is  lying;  eevehansz , they  (in.)  1 . 
mAp  eseha, water  lies;  zeseha  mAp,  where  water  lies ,  is  {**  — '—7*'  | 
nnAtoeg  ,  I  1.  hidden,  covered ,  concealed ;  epaeveg  ,  it  **..»*,* 

(or .  ,as  a  coat,  etc.)  lies  close  by;  engenetoome- 
Sen,  they  (or.)  keep  on  lying  suffering;  epopeveg,  on  e  rf/uud—  ; 
lies  comfortably;  enonizeomhataneg ,  one  lies  snugly,  **** 

closely;  enonizeomeg  ,  one  lies  snugly  .gently  ;  naamoeg  ,  ***‘'*±“^^1 
I  1 .  flat ;  naamoegeveanax ,  I  eat  lying  flat;  nakAkoeg  ,  1*“** 

1. flat, crouching;  nahanoseg.I  l.on  my  back;  natahaeg-'7'-^^/  /  '  Ti. 
emo  zeszhetosoetto  ,  I  hold  one  lying  on  my  lap ,  while'A^^^L  ' 
squatting  (said  of  a  child  held  by  its  mother);  ema 'T/ll  : 
sAkotaeg  ,  one  lies  with  knees  drawn  up;  eoningevoegen ,  rc£-r‘’ ~  (• 

they  (or.)  1 .  in  pieces,  torn  apart;  eonisovaegen ,  they«S^' 


l‘ucjr  vul-;  ■L*AI1  pieces,  torn  apart;  eonisovaeSen,  they»^^ 
v\  *r  (°r-)  1.  separated  in  two;  ehAnevoegen ,  they  1 .  scatter- 

1. crushed  asunder.  Etotoo  ve-'Vv^ 


ijO  !d:  epevoegen,  they  (or.)  1. crushed  asunder.  Etotoove-'^T'^ 
hohonaeva  ,  they  1. between  layers  of  stone;  eto 
ht4  *7  tooveg.it  (or.)  lies  superposed , in  layers(as  stones); 

}(d j*  etotoovemacs,  it  (or.)  lies  folded,  forming  layers; 

1  ,*<' t,-  naeszeg,  I  talk  lying  (position);  nazetaneneg,  I  am 
if-1  i>  f  busy  while  lying,  in  a  lying  position;  nahApenoeg,  I  £#****7' 
l*f\  [  S3W  13ri®g:  _namzistoneg ,  1  write  lying;  momoxeman  eheg-  sedf** 

it'  L./-e§  zistoenas  hesc.one  lies, nestles  comfortably  in  his/*~ 

mother’s  arms.  The  suff.-eg  (or,)  and  -eha  (in.)  can-^^'^ly 
*•*  not  al  wavs  ha  trnnulot^  v...  m..t 11  1— _  ,  ,  't'****  1 /ti. 


- .  mother’s  arms 

Ml  ^  always  be  translated  by  "lying"  but  also  by,/ 

■  ,J >  "is"  ^hen  the  object  does  not  naturally  occupy  a/2,/  ■  . 
I  J'  ,v>  standing  or  sitting  position, has  no  self  support ,  as : 

gi  ’  ;  J  aestomamesestoto  etoesen.the  potatoes  are  (1.)  cold- 

h'  maxemenoz  etoehansz,  the  apples  are  (1.)  cold);  esze- 
hen  etaxeeg  taxemesestovA ,  the  coat  is  (lies)  on  th  ef 
tabie;  mxisto  etaxeveha  honooneva,  the  book  is  ( lies )  v*  **/.*}»  • 
on  the  floor;  zistaoeg,  where  it  (or.)  lit;  zistoeha, 
where  it  (in., arrow)  lit;  nefonoeha ,  L-pu4-  it  in  .a  lev¬ 
el, even  position;  eonoegen , they  (or.)  l.even;  eonoe- 
hansz , they  (in.)  l.even;  natotoegena , I  1. awake;  hoho- 
jiMt  na  ae  nageegetovo,  I  1. close  to  the  rock,  stone;  na- 
taxegeegeta,  I  l.on, upon  it;  zeoxcsSegenaz ,  where  one 

■  //*-*%  lles;  zeevgenass6 ,  the  ones  lying;  naeamax 

■  /  -  -  ■  '  ‘ 


on  my 

naeamaveanax , I  eat  lying  on  my  side;  naveamo , I 
1. with  one;  ^anistax.I  1 . in  wait:  naoTzenntn  T  1,  jn 
wait  to  slajj  him;  eMKoemstaoeseg ,  one  lies  erode hing 
ready  to  leajp;  see  under  "fall"  where  the^fdrms  end¬ 
ing  in  -eg  [have  the  meaning  of  "flat" 


L 


I  ,  —  rvx  eli 
L'  ow  fU_,  aXoJ'' 


a*vuU^t^v  y* r  >  . 
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lie,  v. (ref. to  speaking  untrue);  enize.one  lies;  enize- 

- 'heoneve , one  tells  lies, is  a  liar;  nizeheo , liar ;  na- 

nizeemo , I  1 . about  one;  enizeetov&zeo , they  l.unto  each 
other;  eotaestovkahe ,he  lies, is  double-lipped , a  liar; 
eaestomhdtahan , one  tells  falsehood , lies ;  niaestomho- 
tahaove , thou  tellst  me  lies, fables;  eveniz.one  is  ly¬ 
ing;  zeevenizessS , the  ones  lying;  nanizeheonevatamo , I 
hold  him  for  a  liar;  nanizesta.I  deem  it  a  1.,  doubt, 
q.v.  lureJUpt A'-y  ' 

lie,  n . nizehestoz , 1 . .untruth;  /aestomhbtahanestoz ,  1., 
aT~'  falsehood;  estovoahestoz  ,  1 .  ,  hypocrisy,  the  having  |( 
f.SXdouble  lips;  nizeheonevestoz ,  the  lying;  see  deceit. 
ty s  life  ametanenistoz, physical  1.;  eametanenistove ,  it  ism^, 

vA  - ■fiTr'naheametanenistove.I  have  1.;  vostanehevestoz 

!X r  U'  1.  living, personality, the  being  a  person, also  custom; 

/  heSevostanehevestoz, way, course  of  living;  aenevosta-  '  Jt  ^ 

nehevestoz ,  eternal  1.;  nomos  aanetto  vostanehevestoz,  I  ,  | 
1  ffcr  ever, everlasting;  vostanehevestoz-  or  ametanc-^  i 
■  \jtYLriy  nisioz  zsaahen’nistovettan, endless  1.;  hotoanavosta-  r 
ItA'y  u\yr  neheWestoz.hard  1.;  toomevostanehevestoz ,  1.  unchange-. 

able\ever  the  same  ,  immutable  ;  mooxoevostaneheyestoz , "  ,<j  ' 
T  >  strong,  robust,  stoical  1.  .living  (moox  -flinty )  ;  ta-^  ,i 

'  A  .  ^ievostanehevestoz  ,  1 .  on  top, old  expression  equivalent 

?  trV*  (br,7t0  "earthly  1 .  that  is  well  and  sound";  haomenevos- 

.'  f  tanehevestoz.l. of  misfortune, bereavement;  ozetanona- 

1  ^  vostanehevestoz,  troublesome  1 .  ;  hes§kovoe§evostane- 

hevestoz, thorny  1. (fig.);  onSevostanehevestoz , painful 
1.;  pavCvostanehevestoz.good  1.;  onoevostanehevestoz , 
even, correct  1.;  xanovevostaneheyestoz ,  righteous  1 1. 


i Ml* 

IU- 1  j 

t.v  even',  correct  1.;  ianovevostanehevestoz,  righteous  i  .. 
Jyct^^jr  ljhooxe vostanehevestoz  ,  clean  1.  ;  momatavostanehevestoz , 
(J  J-  S  ,>*  religious, pious  1.  ;  havsevevostanehevestoz ,  bad  , 
(V  heamavostanehevestoz,  heavenly  1.  ;  zemona  vostanehe\ 

iji 


heamavoSti - 

estoz ,new  1  •  (: 


- - zemona 

ef. usually  to  Christian  1.); 


taneh^veStoz;  old~former  1.;  toxtoevostanehevestoz , 

t  A  nrairie  i.,free  unrestricted  1.;  xamavostanehevestoz . 

^  ^  ^  -r  Ji _ 1  .  n  n  nil  ot'O  C  f  n  7  f.h  .  1  .  !  V&hO  6  ~ 


ct,  natural,  Indian  1.;  zesevostanehevestoz  ,  Ch .  1 .  ;  vfehoe- 

jjf  >0-‘  •  vostanehevestoz  .white  man’s  1. .living;  hekonevostane 

i  l-  >  IL-hevestoz,  strong  1.  ;  haesvostanehevestoz  long  1- . 

1  ^  esaaheametfcmenistovettan.it  has  no  1 .  ;  zetohetaheame- 

UL  r  y  .y  tanenistov',  all  that  is  1., living;  zeoxtoeSeametaneni- 
1.  Ay  .  ..'  stove,  thru \the  whole  1.;  zeheesetanenetto,  all  my  l  ■  , 

I  ^  as  long  as  I  live;  zeheametanenistovess6 ,  the  ones 

~  y  A  A  have  1.;  amUanenistoz ,  vostanehevestoz  na  momoozis- 

.  AW  toz.l.  ,bein*A  (personality)  and  moving;  together  t  e 
>  F  J* iu  three  terms  kre  equivalent  to  the  Ger.Leben  u.tVe 
Ik  y  navostanev6hoy,  I  save  one’s  1.;  Maheo  niametaneohaet, 

m  Ar  God  quickens  W  l.;  see  live, person, save.  Hestbtaheo  , 

W  -  (K  zeheszheievosranehevstovs , the  story  of  one’s  l. 

lifeless,  zsaaamkanenettan ,  that  which  does  not  live, 

M.  V  Jr  A J>'\  zsaaheamotanenstovettan ,  that  which  has 

Ik  qCV  r  ylife  ,is  inanimate^ 

m  ■  yyv  >**£[♦*$ 
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yU'flifty^nahenehan , I  l.,hold  up;  nahenehana.I  l.,u 
.‘  -7-^  nehana , I  1.  it  up;  nahenehavenaevao ,  I  1 

hands;  nahenehavenaevano , I  l.up  one’s  hands; 


"'5/^  havaeo.I  l.up  my  head;  henehavaeoxz ,  l.thou 
[I,  /  head;  navonoana.I  l.,raise£it  up;  navonoano 


■p* 

>> 


p  my 


■pe4&nt 

zT¥- 


,.  _ _  (or.  ofji 

preceding);  navonoaeo.I  1 .  ffpfey  head  (tilting,  toward 
the  sky);  navhoneno.I  1 .  one  up ,  carT^y  Tug’  i  n  ut*ms ;  eh6-*?i 
zevhoneneoneve.it  cannot  be  lifted  (as  something  too 
heavy);  naanhonana.I  l.it  down;  naanhonano  (or.);  na- 
.i'l'iV'-'A  heamenana  ,1  l.it  above;  naheamenano  (or.);  nadgesz , 

WW^'j  i.,  raise;  nadSeszenoz ,  I  1.,  raise  them  (in.);  nadsho  j  X?/- 
■  ^ Jt \  hohonaeo  ,  1  1.,  raise  the  stones  (or.);  zepavedgeszes-  *7^ 

WtJA-\  s5sz,the  ones  (in.)  you  can  well  raise,  1.;  zepavee§e-7^ 

|  #  lehesz.the  ones  (in.)  that  can  be  lifted  easily;  zepa-«-*^e^>^_ 

^Vediehess5,the  ones  (or.)  easy  to  be  lifted,  of  easy^'£*~*> 
Wl<hvi^y  TelSht  (as  Stones);  see  head.  Henehaheo ,  lifter  (as<^' 

W<r/  Aor  stove  lids ,  etc . ) ;  ehenehaheoneve.it  is  a  lifter;,/ 
henehaheoneva ,  with  a  lifter.  £vca.m7 1 
lig^mpnt ,  hessesoz , ligaments ,  of  body;  nihessesonanoz , 

iur  ligaments, sinews  (represented  by  vines  ^ 

language  or  religious  rites);  see  sinew  •— 
light V  v.nazeoha  vohoksenanistoz  ,  I  1 .  the  lamp;  r 

kezeohom.l  who  l.it;  zeoxz.l.it  (thou)!  Zeom,  1 .  it  a* 

'  t>s  (you)\  Navohodno.l  l.one  (or.),  furnish  one  with  1 .  ;  Al't  *n**~U. 
ev6nett9.it  is  1.,  ref.  '  '  ^  " 


darkness\  esaavonettan ,  it  is  no  _ _ 

**L'  evohoas ,  it  lights  (artificial ), shines , flames 
/*•  hoksenhn,  I  l.a  lamp;  evohoota.it  lights ,  shines  (as 
^^flame);  esaayohootahan.it  does  not  1 .,  shine  ;  evoho 


furnish  one  with  _ _ _ _ _ 

tural  1.  as  antonym  to 
not  1.;  evohokas  and 

navo-/^ 


(r  asesena.it  (or.)  lights,  shines,  said  of  moon  and 
*’  stars;  also  evohokasesena.it  lights;  esaavohokasese- 

i  s*'  nahe.it  does  not  1., shine  (or. , ref .only  to  celestial 
bodies);  navohoasena , I  l.it, make  it  shine;  evohokas- 
-*«"etto  or  evohoaset^o  ,  it  gives  1 .  (artificial ),  said  of  a 
torch, lamp, etc. ;  es^apavevohoksettan , it  does  not  give 
Sood  1  • :  evonhan, one  gives  1.;  in  order_to  be  able  to 
see  well  in  stepping  fyit  of  a  lightened  place  into^.^T^/^ 
the  darkness  outside,  the  Ch .  would  either  shut  the 
eyes  or  cover  themselves  with  a  blanket  immediatly,  ' 
before  pushing  the  door  open,  thus  accustoming  the */:/£- 
eyesight  to  darkness ;  evonhan  would  be  said  of  one  do-fT'^/.  T" 
ing  so;  vonhanistoz , the  giving, making. natural  l-.also*^  7\^ 
.gy.  .^he  name  for  window;  navdnam.my  1.  (natural);  nalievo  n-^  ' 

y  <y  am.I  have  1.;  nahevdnamenoz  ,he  is  my  l.(in  the  f  ig .,  *-  fr* 

(jt1  , as  when  sp.of  God):  it  must  £>e  borne  in  mind  that 
• .r rad. -von-  ref. to  natural  and  not  to  artificial  1.; 
r*  ehoeta.it  is  a  flash  of  1 . ;  ho^thtoz , flash  of  l.(also 
iv1^  «J.ref‘^°  the  "stars"  one  sees  when  struck  a  blow);  inf. 

[/(  a/  i.nanlvsc“_=1- -  transparent;  nanivsetto,  glass,  bottle; 
yA  V*  ,nanlvsev5®® . it  is  transparent  water;  eotananives,  it 
]  - .pellucid,  limpid,  pervious\to  1.,  also  said  of 

W  1  I'iuUftj,  £  •  a*z65S  ' 


moonlight , 
starlight ; 
nahoe- 
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ftpfr'^cslear  nights;  eotav6netto  ,  it  is  1.  (also 
when  said  at  night);  ehotoxkoeno,  it  is 
ehdnevatova, it  scatters .diffuses , radiates  ^ . 
semo.I  1 . pipe  or  cigar, by  approaching  to  1. 
light,  v. (to  descend, alight) ;  naoveoe§,  I  1.  and  settle 

\  - down;  zeto  veces  naneoeSetova ,  this  bird  lights 

upon  me;  also  naneoeSeto,e ;  eoe§,one  (or.)  lights:  e  - 
\  es  hoxzezeva , one  lights .alights  on  a  tree;  eoeha.it 
\  lights;  eostao.it  alights , remaining  suspended  .(as  on 
\  houses , trees , etc . ) ;  esdao,  it  lights  on  the  water; 
W*,  eseoes ,  one  lights  on  the  water;  zistaoe§,  as  one 
lights, alights  ;zistaoeha, as  it  lights. See  alight, fly. 


> 


L'xxgut.'adj  .evfcpanano.it  is  1.,  not  heavy;  ev^pananeta, 

\  ~~i  one  (or.)  is  1.;  zevfepananetaz ,  the  1 .  one  (or.); 

L*fU.'y ^-Jfr^eyfepanano.the  1 .  one  (in.);  navfepanaovo,  I  make  it  to 
be  1 .  for  one  (or.);  navfepanaox.I  have  a  1 .burden, eas- 
1  J"  led  of  my  burden, pack;  navfepanana.I  make  it  1.;  vfepa- 
nanenistoz , the  making  1.;  nav6panaesan , I  lay  burden, 
^weight  aside  (ref. to  that  which  is  pulled , drawn , drag¬ 
ged)  ;  navfepanaomoxta , I  feel  1., relieved;  rad.  -vdp-  - 
hollow, empty;  inf.-b<§ana-  =1., easy, not  hard,  not  dif¬ 
ficult;  eheanatto.it  is  l.,easy;  .fiheanatataeneonevc .  ... 

opens  easily;  see  easy;  inf.-hece-  -lightly, quiet-  ‘  I 

ly;  -Yhanetoneta.l. .petty, ieast, of  little  consequence; 

-  \  vhanetoneta  havs,  petty  fault;  enotovae.one  is  1., 

”,  ‘^Mft.yA^Vriyolous  .godless  .unconcerned;  notovavostaneo  ,  l.mind- 
ujftd  people ;  enotovavostaneheve ,  one  is  a  1. minded  per- 
'  /  *"  lIhI*'  ison;  esaapopastohe  ,he  takes  it  lightly, is  unconcerned 

f  IVaBeut  it, does  not  care;  /zsaapopa&tosz ,  the  ,one  who 

!,f|  4  .jf1)'  i,*'  light  .Ln.zevdnetto,  the  1. (natural);  vonhanistoz  ,  the  l.. 

V  0**11' -fA - lightening, window;  vohoot&toz,  1., shine:  voneva- 

'  (it?  tamahestoz.state  of  1., glory;  ilaheo  evdnevatamahe ,  God,  _ 

is  1  .  ,  in  a  state  of  1.  (natural  1 .  )  .  eVm**a~*T*M  \ 
lighten,  pavdnhan ,  T  1.,  make  light  (as  by  opening  theft/M/ 
Shutters  of  a  room);  nahotxheneenomevo , I  1 . , en  u 
(or.), reveal  unto  him; 


I 


'  3ightep’  > 

•  ’V  i  shutters  or  a  room;;  nuuu  uucuccuwmv  y  ^  - .  i 

AfljJ*  injrj* lighten  one  (or.), reveal  unto  him;  niahane  zehotxhe-^^  ; 

neehomos  ,  this  is  he  who  lightened ,  enlightened  me;  see  yj 
^ghtning.  ,  Navepanana.,1  1.  it,  make  it  of  less  weight; 


f  y#- 


> 


<*!/  lilhtnaas,  vtpananeti.t^lTof'-eight):  vtp.nMO.ta.-  I 

- t oz , 1 . ( o f  feeling) ;  vfepanaoxistoz ,  1.  of  bur- 

'  den, pack;  heanatto //itb  1. .easiness;  notovastoz  ,  •  • 

^frivolity;  sapopastomohestoz  ,  1 .,  levity ;  zeheSevepana- 

if  ■  ’  -  - - - 


^v!uno’its  1 

,  I*  moxeman, 


> 


/*>/ 

fWL 


zeheSeyfepana 
th  1 .  ^easiness  , 
,  at  jl  Yf4.ll  .with 


e^ert  . 
lightning,  ehoe^fa , i 

(all/kinds) 
der’s  lights  flash 


„,„„v  „  1. (in  weight) ; 
cozily,  with  no  efforts  or 


rish . 


,  ^  .  ,  flashes  ;  hoet&toz ,  1  •  ,  f lasl1 
nonoma  hesthoet&toz ,  the  tbun- 
ehoeze ,  it  is  l.(many  flashes); 
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r^f7 '^/w^r jw***?*  **tf*~~' 

,,  <«£  A  Ay-  4”  <£VS-  <?^,** 
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> 


I 


(Az  &/  &ri‘*~™‘'  "'  '  „  >/  ‘ 

ir^sva^  y- 

^  *  r  V  — —  O  /  /?  A*  bay*- 

it*-' CW££.-'-'*V  <//  ^  y***^^^  f  U 

rYYYYZ- 

^TYa,  cuA-^6/  1^^c‘YY)AJ  A  /-*'t&'^aLJ/-a  3*~  '*^t 


ev6oeze.it  is  1 . (continuous ) ;  ehoezeoz.it  is  1.  (one 
flash);  nonoma  hesthoezeozistoz ,  the  thunder’s  1.; 
evooestata.it  gives  an  instant  flash, 1.;  also  evoho- 
3st6ta.it  gives  an  instantaneous  flash, shine  (as  in 
clear  evenings , from  a  distant  thunderstorm), 
like,  v . nahoahe , I  1 . to  have , desire , covet ;  nahohanoz,  I 
\  1 -L  „  1-t0  have , want  them  (in.);  nahohanoz, I  1.  to  have, 

l  want  one  (or.);  nihohatovaz , I  1.  to  have,  want  thee; 

zehohatto,1  who  wants  to  have  it  (or  him);  nahohaz- 
1,to  kave ,  want ,  require,  am  desirous,  covetous 
I '  Tl**'  L  ™ '  nahohaztov°.1  h»ve  a  liking,  desire  for  one;  naho- 
l;-f  J^'azeSta'I  1-to  have  (mental);  nahoamazhesta ,  I  l.,de- 
,sire  t0  6et  •  nahethoahe.it  is  my  liking,  wanting.de- 
/^5lre:  nanetlloahe ,  that  is  my  liking;  nazethoahe,  this 
1  ^  ls  my  liking:  nanethoaztomovo , I  1., desire  it  of  one; 

nanethoeztomon.it  is  liked, wanted,  requested,  desired 
Uf  Of  me;  enahan  zehethohasz  (or  zehethoahesz ) ,  this  is^ 

what  one  likes, wants;  hena  zehohatto  -5=  -i  + 

thou  likest  to  have , wantest?  Nasaaho 
want  it;  esaahethohatohan,  it  is 


want  it;  esaahethohatohan, 
esaahethohatoehe , one  is  not 
-hoahe-  denotes  a  strong  lik: 


thohatohan,  it  is  _  _ 

me  is  not  liked,  wanted;  the  rad 
strong  liking, desire  to  have,  want- 


— o  a  c  u u  iiti v v  '  a 

ing, a  caring  for , coveting , also  implies  lust  (the  last 
especially  in  the  worst  sense  when  preceded  by  inf./7/^_^_- 
-havsev-);  nasaahohanoz ,  I  do  l.,care  for  one;  nisaa-' 
hohanohen , we  do  not  care  for  him, do  not  want  him-  na- 

hoahevo  or  nahohavo.I  l.,care  for  one’s _ (in  ):  na 

hoahevo  hevoxca ,  I  l.,want  one’s  hat;  nahoahevoAotto  A'"'" 
hesthoze , I  want, 1. to  have  one’s  horse;  nivehohavo  ze- 
aeno  zehevhistaneonetto , do  not  want,  desire  to  have 
thy  neighbor’s  property;  hohastoz , liking  to  have, want 
(not  ref. to  poverty) , desire ;  havsevhohastoz , evil  lik¬ 
ing  ,  lust  ,  q  .  v  .  Napevazesta , I  1. it, approve  of  it,  deem 
it  good;  napevatarao ,  I  1..  aDDrove  of  nno 
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younger  Ch . generation , influenced  by  the  Eng 
is  using  -hoahe  and  -Devazesta  mores ■/  and 
.  criminately .  n'u/cTtl  " 


language 


Vi 


l  criminately . __ 

adj.and  adv":  express&cTwrfti  inf.-se-  =same ,  alike 
_  £)  \  q  •  v  ■  <  naseSenemo ,  I  am  l.bim  (in  face,  appearance); 
najsehestamo  ,  I  am  l.him  (in  condition ,  state  ,  stature); 
t'Ut.  I*  <^tass,l.,as  if;  tasse  vezen.just  l.,just  as  if, exactly 
similar  too;  het’se,  1.  this  (in.)?  Hen  ’  sd , 1 .  that 
^•jl^Vin.)?  Enhesso ,  it  is  l.that;  ezhesso.it  is  l.this;  na 
“^taato  eemaenhesso , and  all  the  1.;  na  eemaenhestav ,  and 
Xhe  l.kind;  manhessonoz , 1 .all  (the  rest);  manhessonoz 
meSevotto  etomeSenao  hesc  hekzeneva, like  all  the  ba- 
(1  /bies.as  it  is  with  babies  sleeping  in  mother’s  arms; 

'  na  zevemaenhesso , and  all  that  is  1.;  na  zevemaenhes- 
tass , and  all  that  are  1.  (or.);  sometimes  suff.  -ea 
(also  — eha)  is  added  to  nouns  to  denote  "similarity 
to";  usually  this  suff.-ea  requires  inf.-he§e-  in  the 
modifying  verb:  henito.door;  henitonea , 1 . a  door,  door 
like;  henitonea  ehelenhesso , 1 . a  door  it  is;  makatu, 
money, metal;  makataea  ehe§enono,it  is  1., looks  1. mon¬ 
ey;  maemakataea  ehelenoheo , they  (or.)  are  (shine)  1. 
gold;  tkpenonea  eheSevon.it  sounds  l.a  trumpet;  hoo- 
Af  ijt  sea  eheSemoxtavo.it  is  black  l.coal. 

M  likelihood ,  rendered  with  inf ,-nonaxstov ;  zenonaxstove- 

jrtf1  j  1  ~  ~  aseoxz ,  there  is  l.of  his  going  away;  emeno- 

WVV'  \,r  naxstovhoeoxz ,  there  is  a  l.of  his  arriving. 
yV/  J-0  likely,  expressed  by  inf .-nonaxe-, -nonaxstov-  =probab- 
_J*  ly ,  1 .  ,  in  all  probability;  nazenonaxevomo  ,  I  am  1. 

to  see  one;  when  l.has  the  sense  of  "possibly"  it  can 
be  expressed  with  "heva"  preceding  the  verbal  form  in 
the  negative  m.;  heva  mhao  enoceneotahane , 1 . the  house 
has  only  one  room;  when  "mo"  of  the  hypothetic  m.is 
used  in  connection  with  "me"  as  verbal  inf.it  denotes 
"not  1 . " , mo  emehoeoxz6 ,he  l.will  not  arrive;  when  the 
"me"  is  not  infixed  the  meaning  is  "l.,no  doubt";  mo 
estaevhan6 , it  was  l.,no  doubt  it  was  night;  txo ,  used 
detachedly  and  -j-txose^  as  .  inf .  (also  taxhoss)  =1-. 
liable, apt  to  .  (xiM-vul,  li\uL, 

iken,  naVezhovaovsan , I  1 ., Represent  (intrans.);  nave- 
zhovaovo.I  l.one  unto....;  navesevezhovaoxz , I  l-> 
represent  it  with;  naveievezhovaovonotto  hohonao.l 
l 1 ., represent  one  with  a  stone;  see  compare , represent . 
ikeness,  seeSenemazistoz , 1 . of  face;  sehestatoz,  l.of 
stature;  taohemestoz , 1 ., parable ;  nataohemenot- 
,o,I  use  one  for  a  1.;  amxe§en&toz , 1 . .picture  of  the 

“ace, see  picture;  vezhovaovazistoz , 1 representation, 

liken;  Maheo  zehesta"voss  nine§emanhanhem& ,  we  are 
ated  after  God’s  1., stature,  makeup,  lit. as  it  is 
God  his  being  (stature)  are  we  made, 
ise,  homona , 1 . , in  like  manner;  homoxz  and  hamoxz, 

7~  1 ., for  instance ;  hoehaetto ,1. .even , not  better,^ 


Jl 
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evemaneSevostaneheveo , they  (or.)  all  11 
liking,  expressed  with  inf.-hetose-  =fondness,  inclina¬ 
tion  for;  ehetostoham,  one  has  1.  for  horses; 

/V  U,  ehetosemaneo,  they  (or.)  have  a  l.,an  inclination  to 
£///  drink;  hetosAzistoz  ,  1 .,  inclination  ,  fondness  for.  '  A  ■' 

/7,  li"b.  hestSe.l.  .branch  (of  tree);  nasz  zehetaeoxsettoT:/*" 
one  of  ®y  limbs ,  parts,  members;  nazhekonoz,  my 
.  r>  limbs, legs;  emepevoeha  zehetaeoxs.all  of  one’s  limbs'  '  ' 

may  be  broken  to  pieces;  the  word  "1."  in  the  singular 
does  not  seem  to  exist:  rad. "ox"  is  found  in  the  word  '  '  V 
flesh, body, and  "legged"  , anything  that  has  a  counter-  ...  „ iiJ 
part  or  division  .Ux-c^.  On^.k  [reddish  tint.'  / 

lilac,  zeotatavemaaseonevoxtav,  blue  turning  into  a] 

|  ; limber,  eheceha.it  is  1.;  ehecehansz ,  they  (in.)  are  1.,  , 

I  /0t  ?tiff:  epApeno.it  is  1.,  limp;  epApenonsz 

f  theY  napApeoz.I  get  a.,  limp;  napApeona-  /.  j  JnK . 

;  t  oz’1  get/.,  limp  in  limbs,  bones;  nasxseveceonaoz  ,  T  —  V* 

U*  j  I  imp , sapped ;  Pape , Limpman , pr . name ;  pApeozistoz ,, 

i,pn'ess  >  limpness  ;  pApeonaozis  toz  .  Mmbernegg  limpnc 

'jJ.  /llme ,  voozena;^  vo/enaeva  navoxpooha.I  whiten  with'l.; 


mess 


evoozenaeha/t , there  is  1.;  evoozenaeve,  it  is  1. 
~®ite  +  _zena  handling  with  fingers. 

,1. .boundary;  name  given  to  small  mound 
,  in  front  of  ceremonial  lodges;  see 
dary;  inf.-heomse-  =beyond  the  1. ,  too  far, 
advertently;  nataevavhoemaoxta, I  1.,  regpjate  it  by 

,  sjse  limber.-  *  ■  //  —  =-  uW^> 1  exTau/c^  fu*  •»"  i 

ftei“ffe notes  a  "1., course  of  action 
details";  rad.-es-  or  -es-  =drawn  line;  na- 


bound, boi 
inadver 
law 
limp 

line,  y/acJT^g? 


_  es  fon.  -I  touch  and  draw, delineate  =1  write;  exano 
Lw-  uy,'/L  V0:*t  straight, in  1.;  see  straight;  naianoviea.I  7 
wrlt,e  straight  in  1.;  evovoxkxeoe,  it  is  written 
crooked;  zevovoxkxeoe ,  a  crooked  1.  (written);  ehestov-"/^ 

xe°e,it  is  a  paralell  1 . (written) , or  written  on  both  ^ - 

Sldes;  eoetaevxeoe.it  is  a  zigzag  1.  (written)  ;  enov- 
onxeoe.it  is  written  diagonally ,  obliquely ;  inf.-nime-^/  /- 
or  -neme-  denotes  "deviation  from  a  1.,  away  from  a/^- 
#vv_  ’  enime  taho  ,  one  rides  sideways, at  an  angle  from  the  j? 

straight  1.;  eonimoaeoxz ,  eonimeoxz ,  one  walks,  goes  in/fT-*<4, 
a  devious  way, see  aside , side ; inf . -xanov-  =straight ,  in  ' 

lnf  •  he  has  varied  meanings  but  most  of  them?Y  -O' 
l ,  “®rivmg  from  "in  1 .,  course  ,  direct ,  centering"  ;  he§e-'*  -u. 

^stauehevestoz.l.,  course  of  living;  heenszistoz  ,  1 .  of 
r  speech,  language;  zehethozeohetto  ,  my  l.of  work;  nahes-- 
-A  ,  make  U  double  by  covering  the  inner  *>•«/.  I 

^  to  ST  ^  nabes  tovoenoe  ,  1  l.(by  sewing);  nahestovoeno-  i/ 

eszehen  ,  I  1 .  the  cea^(by  sewing);  rad. -one-  ref. to 
irnving  dimension;  eamoneiKWio , they  (or.)  stand  or 

QT  T  c  i .  ^4 

-  i?  e 
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U  r*‘  /  f#  £.  (Jk*"-  »>'-*  a-  t±J-\t-£h<rr-  0~-o^t  a***]  Ui^Jj  wjut  I 

‘*~*'h’  sit  in  l.,row;  hiamoneohemA , we  stand  in  l.or  row;  <>0-  •  I 

b  H'C/V'^VWI  nist&koneoco  ,  they  form  a  circle, a  circular  1.;  etAx-  =  !  :1 

taohoneoeo.they  (or.)  stand  in  a  circular  1..  a 
sk'^Vl.Vv'  circle;  see  encircle,  surround;  niamoneoetovon ,  we  ’■’*  | 
y|  siknd  in  1. before  one;  niamoneetqyon^ejsit  in  1. 


'*WY  ^before  him;  niamoneei§enam4,we*Tli  ,  row;  eamoneo- 

tW-^nA’^|iJtansz ,  they  (in.)  set  in  1.;  e§exhoneoeo,  they  (or.) 

‘"are  formed  ^,n  1 .  ;  ehooneoxeo,  they  come  loaded  (ii 
e  u>""^  i  );  zeamoneoess5  hohonaeo  eoninxoeo , the  ' 


stones 


^  disarranged  (stands  disarranged);  inf.-n6ov-  =one 

_  ^jvilt^af ter  another,  connected  to  a  bodv.  added  t.o  shi-pps. 


7/ 


W.  '  - 

V 


V«v  «*' 


body,  added  to, succes¬ 
sion;  noovetto.in  succession , 1 . (detached) ;  inf.  -noo- 
vone—  =in  l.,one  after  another;  enoovoneeo , they  (or.) 
stand, 1. up  in  procession;  enoovoneametoenizeo,  they 
are  in  1. holding  each  other;  nin6ovoneohem& , we  stand 
in  1.;  nandovoneceto , I  tie  them  (or.)  in  l.,one  after 
another;  enoovoneeoxzeo , they  (or.)  walk  in  1 . ;  enoo- 
voneanao , they  fall  one  after  another  (as  a  1.);  enoo- 
voneanaham&zeo , they  throw  themselves  down,  one  after 
another  (in  1.);  zehestxnove(y)oneoevoss ,  many  rows, 
lines  of  them  (or.);  enoovonetahoeo ,  they  ride  in  1.; 
esStostovoneoxzeo , they  (or.)  go  in  1., column;  esetos- 
tovtahoeo , they  ride  in  a  1., column;  inf.  -noon-  re¬ 
lated  to  a  1.;  ndonetto  (detached) , in  connection,  re¬ 
lation  (coordinative) ;  nanoonena,  I  relate,  connect, 
join, coordinate  it;  see  rank, row.  Enokovavoneoxzeo , 
also  -vpneoxzeo , they  are  following  each  other  in  a 
1.;  enohonovavoneoxzeo , they  walk  five  in  a  1.;  ehane- 
noovoneoxzeo , they  walk  one  behind  the  other.  Noovone- 
£<^zn"T't^“'“’nistoz  ,  1 .  .file,  row;  amoneohestoz  ,  the  standing  in  1.. 
h>~*i  A^row  (fronting);  oosanistoz  ,  cloth  1.;  nonono ,  fishline  ; 

tf*  zetanohamestotoz , lines , reins  (for  horses);  epopoone"- 

eo.they  stand  in  l.with  spaces  in  between  the  lines 
?!  \or  between  the  single  ones  in  the  1.;  epopooneoxxeoe , 

Hi  it  -*-s  sPace<i  between  written  lines;  also  eaeoneoxxe- 

I  oe;  eoeoneoxxeoe.it  is  written  with  spaces  (openings) 
^  in  the  1.  (between  words);  see  write;  eoeoneoeo,  they 

^or.)  stand  in  l.with  openings  between;  evoxkaesetto , 
conduplicate  1.;  ehaztovesevoxkaesetto  nixa,  it  is  a 
revolute  1.;  ehaztovesevoxkaesetto  noka,  it  is  an  in¬ 
volute  1.;  emomaanesetto  eevhamamovaesetto ,  it  is  a 
plaited  1.;  esto  ehoxt ’ taesetto , obvolute  1.;  etotoo- 
vesetto  sitov  ehesztahevetto , imbricated  1.;  ehaztove- 
toSsetto  sitov  ehesztahevetto , equitant  1.  See  illus¬ 
tration  in  Standard  Dictionary  under  "convolute";  8s- 
etto  is  suff.for  1., ridge. 

.  lineage ,  enxhestonoeto  pavhetano , one  is  of  good  l.,des- 
At*  cends  from  good  men;  napeveeseeseoneve ,  I  am  of 

,  good  1., raising;  zenxeietoonehestatto ,  where  I  line 

from, my  1., pedigree;  zenxeietoonehestas ,  one’s  1.: 
zenxe§etoonehestavoss , their  1., where  they  line  from; 
see  descend. 


y^S^\ 


 -iVc (t-.a~  {i  &*■*.  . 

rpyl/~,  "Ttc^TL*;  t'trvu/.c*^. 


ffij-  lUXATtH/ru^™-*-  -  * 

elfeonomeaenosz ,  the^^Tynger-/ 
ing  one;  \%vonomeaenohestoz ,  the  lingering;  see 
hesitate.  -  Y.-W/wwmw  [between  two. 

lining,  hesto^benohestoz , 1 . (by  4ewing) ;  inf.-hestov-  =] 
link,  hooneanato , ref . to  something  in  the  form  of  a  bail 
■  i  ,  (handle);  hooneanatonsz , the  links  =chain;  hoone- 

anatoeva  eregen6onene.it  is  connected ,  related  with  a 
.,  1  ■  !  hovae  esaaveienoonenkzettanehensz,  there  is  no  1., 

connect  ior  1 — * - - /J  | 


between  them  (in.);  enoonenistove ,  it  is  a 
±.  .connection  (lineal).  [tain  2. 

lion,  pgpenanoseham , shaggy  panther;  nanoseham,  moun-] 

1*P»  expressed  with  rad.  "-’z"  (a  hiatus  preceding  the 

"z"  sound)  which  is  never  used  alone;  rad  -esz  =to  x 

-  1.,  speak;  naesz,  I  speak;  mhz,  that  which  is  1  ov  UO.9^9— 

n*Z,my  M8g -or  pi.)  or  mouth;  nisz.thy  1 . 
hesz ,  one  si.;  nkzenan  .nszenan.our  1.;  nszenevo,  your 
-  heszenevo,  their  1.;  nazeneva ,  in ,  with ,  on  my  lips^M^/k, 

—  th;  heszeneva ,  on  one’s  1 .  ,  in  one’s  mouth;  mhzene-  ,//*}*«*  f 
by, with  mouth;  esevhz,  he  drops,  droops  the  l.,/,  „ ~  ' 

mouth;  esevSzena.he  has  a  drooping  1.;  evavohz  or^"' 
evovo&z , one  has  sore  lips;  ekashz.one  has  a  short  1  •  cz  , 
ekashzena , one  is  short  lipped;  ekaneoshz  or  ehoshz.’^l 
saliva  flows  out  of  one’s  mouth, he  has  a  tired  mouth ;>w-» 
enipazena ,  he  has  a  turned  up  1.;  esox&z,  one  haiWi  , 

smooth,  sleek  lips,  having  no  teeth;  esox&zena,  one  isTfe 
toothless, has  smooth  mouth;  etovo&z.one  has  a  gap 

harelip,;  enimhz,  one  has  a  twisted  mouth ;  < 

•  thick  1.;  etonovhzena , one  is  thick<^ 
are  pr.  names  combining  mouth  or 
,,  „  Thicklip;  Vavo&z , Sore lip ;  Sevaz,  Droplip; 

Kashz , Short lip ;  Zcehz,  Littlelip;  Nimhz,  Twisiedlip- 
Maazena ,  Redlip ;  see  mouth.  mx/rf*  /s 

liquefy,  nahbpea.I  ^ 


/a>—  : 


’Jah*Sa) 


, one  has  , 


tP,/r*liPPed:  following 
ml  jfnf"  1  •  :  Tonovhz,  Thick 
Kas&z  .  Short  1  i  •  v, 


nape-^/^v/ 


^5T' 

% 4$, 


iiiHi^J^^^^dTnotes  anything  wi thou'f'a-cen  ter  ,'open  ,  m 
liquid, not  settled;  ehoxeome,  it  is  cTe'ar^Jof 
liquid);  enanivsevome.it  is  clear ,  limpid ;  see  water'S/^^/ 

,  .  ±±2H2£.  vfehoemhp  ,  white  man’s  water ,  whiskey-’  evghoemLe-S^f^ 

eahata ,  one/ listens  ,  hearkens  to  it;  ehtbmoh,  fa,,* 
i listens,  obeys;  naamhtovo.I  1. to, obey  one;  zeamA-^A^#- 
/  z, the  one  who  listens , obeys ;  esaaamhtahe,  one  does*«%*^ 

\l:'tY‘‘yL.  not  1  •  , obey ;  enistomonetan , he  wants  to  l.,hear 
LWuSh-  n!^0-0?’?  l  well:  na^tonovo,I  motion  to  one 

aasze.I  1.;  zeSszesz.the  one  who  listens;  naSszgeto- — - 
vo.T  l.to  his  (in.);  naaszeho.I  1., incline  my  ear  to^ 
one,  easzeohetto.it  listens.—  Ehoatovaohe , one  listens 
t common  form  is:  enistomonetanota) ;  nohon  ehoatovSoe 
hovae  five  are  listening;  these  terms  belong  to  the 
tuai  language  and  are  no  doubt  connected  with  cer- 
Sf.  l™?1? Lrs_for  -hoatova  =fire  or  smoke  comes 

¥  'A0  L ’  a*  ® t/V>v?oe  Jesus  hevetov>  1- for  Jesus  sake; 

••• 

|UK,  L  C  I^ 
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rletfc h  terms  would  only  be  used  by  men  initiated  to 
certain  rites, as  in  the  Arrow  ceremony  where  fig.lan- 
gauge  is  used  to  a  great  extent,  much  of  it  is  being 
unintelligible  to  the  non  initiated.  Nanaxktomon , I  1. 
sharply . 

litter,  napfepena , I  1., strew  it;  epepeha,it  is  littered, 
strewn;  honooneva  epepeeSen  monsceo , beans  1.  the 
floor;  etotahopepeha.it  is  littered, in  disorder;  to- 
Ntahopepehastoz.l. ,n. ,  disorder;  pepehastoz,  l.,disar-J^ 
fangement;  mxistonoz  epepehansz  honooneva,  papers  are  , 
li\tered  on  the  floor . 

'>*7  little,  inf. -zee-  =l.,smrfll;  ezceo<it  is  1.;  czcetn ,  orfe  , 

*  - (or.)  is  1.;  zezceo.the  l.one  (in.);  zezceosz 

3^.7  the  1  •  ones  (in.);  zetozceosz ,  the  single  l.ones  (in.) 


zezeetaz , the  l.one  (or.);  zetozcetassS ,  the  single  1 


(or.);  nazceana.I  make  it  1.,  smaller;  ezekstalie 
one  (or.)  is  l.tall,  =short ;  ezecehosta,  it  hangs  1 
high,  =low;  ezekstonehe ,one  has  a  short  body  (little 
long);  ezceeneota.it  is  a  small  room;  ezoceoto,  it  is 
1 . (not )  deep  (of  empty  holes .wells , etc .) ;  ezocetam.it 
is  1 .deep, shallow  (of  bodies  of  water);  taxce.l. ,  not 
/  • much;  taxce  ehamoxta.one  is  somewhat, a  l.sick;  taxce 

vnameta , one  gave  me  a  1 . ;  some  older  women  will  say 
zaxce"  for  taxce,  it  is  obvious  that  "zee"  is  the 
shortening  of  zaxce;  zetaxcetaz,  the  small  one  (or.) 
practically  the  same  as  zezeetaz);  zehaaxcetaz,  the 
ery  smallest , youngest ;  n&tona  zehaaxcetaz,  my  young¬ 
est  daughter;  zetocSesso , the  1., young  ones  (or.)  in 
years;  ezceeoz  meo.the  road  is  small .narrow;  letter 
tJLy" c"  as  pronounced  in  Ch.  (similar  to  "— teous  in 
"plenteous")  changes  to  a  "k"  sound  before  "o"  and 
-  .however  with  a  few  exceptions  (like  voxca,  mocan, 

yjf  etc.).  Both  "k"  and  "c"  denote  "rounded  end,  not  end- 
LP1  ing  in  a  sharp  edge, short  of  full  size,  smaller, not 
■  quite, etc.".  Veho, chief;  vehoc.l.  chief;  vfehoces.l. 
rhite  man;  vfehoa, white  woman;  v£hoka,l .white  woman; 

river;  ohec.l. river;  eohotomoena.it  is  full; 
kotomoena.it  is  1. full, not  quite  full 


* 

:  I 


> 


> 


r . . 

.  ..Ml  untomoena,it  is  1. full, not  quite  ftxll;  emoxtav,  it  is 
ack;  emoktav.it  is  1. black  (light  black  or  bluish): 
emao , it  is  red:  emak,  it  is  light  fed;  maxemakat.a 
c/T" '  .  large  piece  of  money,  a  dollar;  macemakiit,  small,  • 
LtjJ^  k  Jr Apiece  of  money,  a  penny;  mhao ,  house;  ma§k,l.,  small 
(M/r  ho  use;  mist  a.  owl;  mistac  ,  1 .  owl ;  honoon,  floor;  honok 

/  Von,  1.  floor,  rug;  am,  fat,  oil  (large  amount);  amsc.lard, 

/flVD  vpil  (small  amount);  vita, fat;  vizc  (shortened  from 
)L*fY  -zi^7vitaxc ),  small  piece  or  small  quantity  of  fat,  m0  a' 
/  n  '  largc  knife:1  mozc,  smaller  knife  (shortened  from  mo- 

{/>  taxc) ;  ehacmoeha.it  is  a  large  body  of  water;  eakomo 

eha.it  is  a  pond.  Eahanaxceo ,  it  is  extremely  small, 
1., minute  (Ger .winzig) ;  mo  ahanaxceohan , is  it  so  very 
small?  Also:  it  likely  is  very  1.,  small,  insigmU- 
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t ;  hiv6n< 


catftt  hiv6no , 1 ., scarce , a  1 .  more  ,  barely ;  hotovfeno  ,  1 .  in 
nujnbers  ,  f ew ;  hov6no  etaeiepevomoxta , one  is  a  1.  better 
(health);  hovfeno  etoseanao.a  l.more  and  he  will  fall. 
Fallowing  are  pr. names  combined  with  "1.":  Ace, L. man; 
ZCehoma , L . robe ;  Ceensz , L . face ;  Zce&z.L. mouth;  Tozce- 
ria^en.L.eyes ;  Zceovavene ,  L. forehead;  Moce , L . woman ; 
kcemeq.L.head;  Mocehta , L . foot ;  Maceta , L .man  (antonym 
j to  Maxeta  or  Maxhetan , Bigman ) ;  Zceonehe , L. waist ;  Mo-» 
cenimoe.L.  braid;  Macoe  ,  L .  redskin .  i/c/ivU*'ifsi*cru**,  }  c.WA. 

live,  -ametanen  =to  1., physical  life;  -vostaneheve  =to 
j.,be  a  person,  have  a  living;  naametanen,!  1.;  z  e- 


j  j  .  ,De  a  person, nave  a  riving;  naametanen,!  i.;  ze- ‘*-yt^Taue^e 

.Yrametanenetto  ,  that  which  lives;  zeametanensz ,  the  onek^^-  ,y  ~~ 
the  living  ones;  naane- / 
r^-f-,  f*' ■  taneoho  or  naametanen6ho ,  I  make  one  1.,  impart  him^ 

'  S*  ‘•‘life  ;  esaaametanene  ,  one  does  not  1.;  esaaametanenet-  / 

tan.it  does  not  l.,is  lifeless;  zeheesetanenetto , 
long  as  I  1, 


Mj,,  ^  h’^un  of  life;  ametanene— mAp , the  living  water;  ametane 
j  ^^'ne-omtom,  living  breath, word;  omotom  zeveghesseametan 
Wr  J  '  enistov ,  the  breath,  inspired  word  by  which  is  life.Na- 

Mtf-  r  vostaneheve , I  l.as  a  person, am  a  person;  naneSevosta- 

■//  ^  neheve.I  1.  so,  make  my  living  that  way,  have  that  cus- 

zeheSevostanehevevoss  Zezestasso , as  the  Ch.li 


w 

y  ■ - 


-) 


tom;  i 

according  to  the  Ch. custom;  navostanehevetan ,  I  want, 
desire  to  1.;  esaapavevostanehevd ,  one  does  not  1. 

well, does  not  lead  a  good  life, is  not  a  good  person; 
exarjovevostaneheve ,  one  lives  a  straight  life;  see 
life;  esaanegevostanehevstovhan, it  is  not  the  way  to 
l.,jthere  is  no  living  in  that.  Navostaneveho ,  I  impart 
one, save  him;  vostanehevestoz ,  the  living, 
enahan  zeheszheievostanehevetto ,  this  is  my 

until 
f  my 
T’sa  ehoe, 
have  my  living, 

.  ,  exist  (with 
that  country;^ 


liffe 
lit fe; 


life  .  way  .manner  of  living;  natSeievostaneheve 
I  shall  have  lived, until  I  reach  the  limit 
M.'*'  r.tiA  evoeSevostaneheveo  ,  they  l.in  joy 

■  does  one  1- .stay, dwell?  Naeva.I  1 

,lw  ^^^Ijbing  at  a  place 


navhestanov , 


qthers);  navhestanov  hen  hoeva.I  1. _ _  _ _  , 

^avhestanovemo , I  l.with  one;  navhestanoveta  hen  hoe , I  ^ 
inhabit  (with)  that  country , land ;  zevhestanovess6  he-'  _ 
,\r^r~  ama.the  ones  living  in  heaven;  zevhestanovetoss ,  the 
ones  inhabiting  it, living  in  it,  peopling  it;  zfeves , 
where  one  lives , dwells , has  his  abode,  tent;  zexhoes, 
where  one  lives, stays  at;  zexevaetto , where  I  have  my 
'  being , dwelling ;  zexhestavo,  where  I  have  my  living, 
existence;  n&koo  esaahestaheo  zeno, bears  do  not  have 
Ltheir  being ,  exist  ence ,  living 
lively,  see  brisky  r* 

liver,  h6e , h6esz/fpl . ) , the  second  "e"  is  hardly  aud¬ 
ible;  nazhde.my  1.;  nAzhgenan  and  nszhgenaman, 
our  1.;  nszheenevo ,your  1.  [Nazheem  =my  wife]. 
lizard,  hat^oes , swift  of  foot;  hataoeson  (pi.);  ehatao-  \ 


iwoes.swirt  or  root;  hataoeson 


Cui.-'tyk  rd.h  (ieK^vv 

u  j  —  ivlA,  -  _\revj><»nc(*h>  K-LcJlix L 


— —  V 'fcVja-ofa',*^  j» 

-  $  gU^A.  In 
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esoneve.it  is  a  1.;  the  Ch.  claim  that  lizards  kill 
snakes  by  running  very  swiftly  along  the  back  of  the 
latter, from  tip  of  tail  to  the  head,  repeating  this 
several  times.  MaxhatSoeson ,  great  1.,  found  in  the 
mountains  and  considered  poisonous;  "eoxceaeozet ’ san , 

I  they  attack", say  the  Ch.  Haestoxkan .horned  toad. 

/  lo.  ota, lo .behold;  ooto.lo!  (retrospectively). 

load,  v . navevhonaovo  or  navevhfftaovo  (said  of  pack 
horses , dogs) ,1  make  one  to  be  loaded;  zevevhoona- 
I  osansz.the  one  who  loads, packs;  zevevhoonaosz , the  one 

loaded  .packed  (said  of  horses  but  also  used  fig.); 
ehoox.one  comes ,  arrives  loaded  (packing)  .usually  said 
^  ''TJAK'  when  packing  game  home;  ehooneoxeo  also  ehooneoxes- 
(y  tov.they  come  in  line  loaded,  packing;  emeestox.one 

“Vow4''  \  comes  up  (into  view)  loaded.  Rad.  —ox  ref.  to  a  l.on 

-  '  shoulders;  enievoiseoenov,  they  (or.)  stand  loaded 
v  i0.'-Lwith  it;  ehanaox,  one  is  heavily  loaded;  ev^panaox, 

.  'one  is  lightly  loaded;  naohdox.I  drop  my  1.;  nadnox.I 
am  unloaded , disburdened ;  nan^xeoxz,  I  go, walk  with  a 
Yt V  .  l.,pack;  nadnfixeoxz,  I  stop  walking  with  a  l.,pack; 

nanoxtanoz  maxsz.I  am  loaded  with,  pack  wood;  zeeha- 
.  naevosoxzevsz , the  one  loaded  (dragging  a  pack);  zee- 

h5naevosoxzevess6 , (pi . of  preceding);  nahanaevosoi ,  I 
^  am  loaded , dragging  a  pack;  nahanaevosoxta ,  I  am  loaded 

th  it  (when  dragging  a  pack);  navevox,!  am  loaded; 
see  bear , carry .burden .  Such  terms  can  also  be  used 
'fig.  Nahovxt.nena .  T  l.,pile  up  inside;  see  haul;  na- 
Tvxtoenanozheceoeseonoz ,  I  haul  a  load  of  posts; 
taxceoene.it  is  little  loaded, has  a  small  1.;  napav- 
a.i  i  haonaosan.I  l.well  (on  a  wagon , etc .), [not  to  confound 

T  Y  J  with:  navfepanaesan , I  lay  aside  weight,  easy  the  1 .  ' ; 

J/  nahaonaosan , I  l.(a  wagon);  naetoena  maatano,  I  1 .  the 
eSetoene  maatano ,  the  gun  is  loaded;  zeetoeha  ma- 
lr  •  .  atano.a  loaded  gun . 

YUUVp^Tf'^oad  ,  n .  ,  haonaosanistoz  ,  1 .  ,  the  loading  on  a  wagon 

hooeneo.the  l.(in  a  wagon);  pavhooeneo , good  1. 
zecehooneo.a  small  1.;  also  zetaxceoena , a  small  1. 
zepevaoena.a  good  1.;  vevhon, vevhonoz  (pl.),l.,  pack 
(as  loaded  on  a  horse  or  travois);  evevhooneve.it  is 
a  l.,a  pack;  vevhonaosanistoz  and  vevhootaosanistoz , 
the  loading .packing  on  horse, dog  or  travois;  vevhcna- 
ovazistoz  and  vevhootaovazistoz , the  l.on  one;  vevoxe- 
stoz,l.,pack  (on  shoulders);  henoxestoz , the  having  a 
1.;  hooxestoz , the  packing  home  a  1.;  meestoxestoz , the 
coming  into  view  with  a  1.;  nievoxsehohes toz ,  the 
standing  with  a  1.;  hSnaoxestoz , heavy  1.;  vfepanaoxes- 
toz.easy  1.;  ohaoxestoz , the  dropping  of  a  1.;  ohaox- 
estoz, heavy  1.;  dnoxestoz,  the  ending,  stopping  of  a 
1.;  noxeoxzistoz ,  the  going , walking  with  a  1.,  pack; 
chanaevosoxzevestoz,  the  being  with  a  dragging  1-. 
pack;  ehanaevosoxestoz ,  a  dragging  1.;  see  burden. 
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shameful , despiteful , contemptible  ;)  eSxenitam 
loathsome;  naixenitamazesta ,  I  l.one 
loathsome  ,  filthy ,  q  .  v . 

^  loathing,  ienitaztastoz ,the 


loadstone  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  .  lock 

loadstone,  see  lodestone. 

loaf,  nasz  k6konhoo,a  l.of  breath  lit .  one  "of"  bread.^^^^^2 — 

X  a '  loan ,  nazeevaeoho,!  l.to  one;  nahooenosgho , I  1  ^<tend  to 
one;  see  lend.  Zeevaeohazistpz  , 1^'’  ezeevaeo- 
hazistove.it  is  a  1 

loathe,  na§enezesta,I  1., abhor  it;  naSenitamo,  I  l.one;^*''^- 
elrt  natotazesta ,  I  1. it, have  contempt  for  it;  natota- 

^Jfar  jut  tamo  (or.);  (elwwmeUa^  tw  k  unclean,  abhorrent,)^^*^ 
(  loaUisome  ;  hexamet  ah  eo^-the  unclean  ,  loathsome  one;  see? 


;esta,  I  l.one,  deem  him  1.  , 
t^-ya  -n  /l  -f.  &te+*p+m***%*. 

1-:  Senitamazistoz  ,  the 

one  (obj . ) ; totaztastoz , 1 . , abhorrence, contempt . 
loathsome,  see  loathe .  **-**™-*r*/  /2~*r7Zucy£  <  /. 

lobe,  k&kost&toz , 1 . of  ear . 
lobster,  etoto.etoton  (pi.). 

locate,  namxtaeoto , I  l.one, mark  his  place;  namxtaeoxta, 

I  l.lts  place;  namxtapovo,  I  1 . for  -  - 

camp ,  place  .  Tv^'/rn-^y/' /A, 
locative,  seems  to  be  expressed  by  "e"  which  has  the 
meaning  of  "on, at,  in,  taking  place.etc.",  as: 
enhe , one  is  at  a  place;  eSenhesz,  stand  where  thou 
a^’«?ataxesS’1  Sit  0n  (uPon)  something;  vehoneom, 
chief  s  lodge;  vehoneome.at  the  chief’s  place;  eseom 
hill, divide;  eseome.at  the  divide;  ohe, river-  ohd  at 
the  river;  naenana.I  place  it, set  it  down;  zexevens, 
where  one  has  his  whereabouts;  zexves ,  where  one  is 
located, has  his  tent;  nagveesz.I  am  engaged  in  talk¬ 
ing.  Suf f . — ev& , -ovA  are  also  locative  forms  but  as  in 
Latin  it  is  blended  with  ablative;  taxemesestoz 
table;  taxemesestovA , on , at  by  the  table ; hohona , s tone • 
hohonaeva , on , by , at , with  the  stone;  rnAp.watei 
in, by, thru  the  water;  another  l.rad.  is  - 
rated  in  verbs  and  nouns  (see  reflective  m.  m  un . 
gr.J;  nasaavoxtoheno , I  did  not  see  it  (there,  at  that 
place, then, at  that  time);  emseo.here  he  eats!  Eheto- 
mo , then  he  is  true!  Meo5,road,at  the  road; 
vo,  I  go  where  he  lives;  nahoe , I  am  here. 

Jock,  v.nahekonxpoon, I  l.,shut,  close  with 
ment;  nahekonxpooha  henito.I  l.the  door 
-to  close 


mApeva , 
— o-  incorpo- 


naneoxze- 


n  instru- 
(rad.nxp— 

opening . aperture ) ;  nahekonxpobno ,11. one 
up;  ehekonxpoohe,  it  is  locked,  or  one  is  locked  up- 
nanxpoanen , I  1 ., shut , close , q . v . :  nanxpoana.I  1.,  shut 
zetohetaenxpoeoneve , all  the  locks,  all  that  bars, 
asaadto-  zetohetaenxpoeoneve ,  I  fear  not  all 


shuts 
the  locks 
lock 


1-’Shutter’bar:  hekunxpoo,  hekonxpo- 
onoz  ( pl • ) , 1 . ;  ehekonxpooneve.it  is  a  1.;  heto  he- 
Konxpoo  ehotoanatataeneoneve ,  this  1.  opens  hard 
Nisotoenomohestoz ,  1 .  of  two  strands  of  hair;i-«L<- W*- 
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loco,  noeanavosz , 1 . .poisonous  grass;  enoeanavdeve , it  is 
a  poisonous  grass. 

\  locomotive,  maatameo  hemeq , the  iron  road’s  head. 

,  lodestone ,  kaseo.kaseon  (pl.or.);  kaseon  eoxchesseao- 

\z  r - not’saneo,  the  lodestones  have  a  magnetic 

1  power, do  attract;  Kae , Lodestone , pr . name . 

lodge ,  naoxtaen, I  1. over  night ;  nave, I  1.  .dwell;  nave- 
nonaovo ,  I  procure  him  a  l.,make  a  l.for  him;  ox- 
taenemhao ,  lodging-house;  eoxceoxtaen  naveqoz,  he 
\lAJLOtnf  lodges  in  my  tent,  lit.  he  does  pass  the  nights  in  my 
^^tent.  Rad.-om-  =top  surf  ace  ,  surrounded  space , area , in- 
terior , precinct ,  in  the  sense  of  the  Latin  "tectum, 
rmA^Ti  templum" ,  as  in:  "mul-tis  locis  ne  tectum  quidem  ac- 

1  ^  UK  is  a  1.;  naheomen.I  have  a  l.,home; 

T*1  ^  Qr$*‘»ehestoxtoeomeness  ,  as  many  families  .homes  ;  eexoveomc- 

ili  oe  ,  the  1 .  is  warm;  eoxcetoeomeeoxz  ,  the  l.gets  cold; 

emaoomeve.it  is  a  red  1.;  emoxtaveomeve.it  is  a  black 
1.;  eheoveomeve , it  is  a  yellow  1.;  emse§kaneomeve ,  it 
is  an  old  skin  1. (brownish  black);  following  are  pr. 
names  combined  with  1.:  Mahoom.Redl . ;  Mahoomen , Redl . 
owner;  Mahoomenehe , Redl . (woman) ;  Moxtaveomehetaneo  , 
Blacklodge  people, a  Ch.band  in  Montana.  MseSkaneom  or 
msiskaneom.old  skin  1.;  the  locative  meaning  is  ei- 
tT'  jr,  pressed  by  suff.-S  to  -om;  msiskaneome , in ,  at  the  old 
'  skin  1.;  oneanotxeom,  drum  warrior’s  1.;  vbhoeom, 
square  tent:  vehoneom , chief ’ s  1.;  maheoneom,  arrow’s 
v,n  „  1.;  hoxca(e)om,  medicine  cap  1.;  mashaom.l.of  the 

crazy  dance;  noceom,  lone  1.  (in  connection  with  Sun 
■fifT  dance);  hoxheheom ,  Sun  dance  1 .(  father  1 .)  ;  maxevonii- 
om 

^  y  <1=1 

P  Splivx  y  *•  »  — ■  -v.,  -  I 

*  ,IW (I  jy  longed  formerly  to  the  ceremonial  terminology  and 

l\,£r  ,  still  avoided  in  common  language.  Naevoom,  region  of 

ur  y death;  axtonoom , temple , precinct  of  the  under  world; 
>/>votostoom, temple  of  the  earth  (limited  by  horizon); 
“P  Jjy  rV"t&xtanoom,  the  precinct  of  surrounding  atmosphere; 

otatavoom,  the  blue  1.,  temple ,  region;  noavoom.thc 
r  temple  of  nature;  matavoom,  cover  of  .precincts  ,  region 

l'[  cfr  11  of  the  woods;  vonoom ,  ancient  period  of  time:  totanoom 
f  >  vA,!),  ,  and  tozanoom , the  ancient  time, the  long  ago:  [Zevono- 

)  V y  i'  omevsz , the  Ancient  of  days];  pavoom,  precinc 


is  the  ceremonial  name  of  the  Sun  dance  1.;  vona 
a  ceremonial  sweat  1.;  eseom, ridge  of  a  hill,  hill 
-range.  Suff.-oom  has  partly  the  meaning  of  -om  and 
denotes  "the  place  covered , surrounded  by , a  precinct, 
sphere , region , area , time  period, etc".  Such  words  be- 


|- bliss,;  pavoome, heaven,  in  heaven",  blissful  conditio 

rhoestavoom , f ire  region.  Suff.-om  =body  of  water,  sur¬ 
face  covered  by  water,  is  also  related  to  om  an 
-oom.  See  water,  for  the  different  parts 
etc . , see  tipi . 

lodging,  oxtaenistoz , the  being  over  night;  : 
tove. where  there  is  1. 


,  lodge, 


;exoxtaenis- 


v\ 
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lofty,  5l(|  high.  Pevatam&zhetaneo ,  1., proud,  self  con¬ 

ceited  people;  see  haughty .proud, 
log,  hoxxeo ,hoixeonoz  (pi.);  sometimes  the  word  "max" 
is  used, meaning  a  large  piece  of  wood, tree  [kamax, 
stick  of  wood];  ehoxxeoneve.it  is  a  1.;  hoxxeoneva, 

1  by, with, on  the  1.;  naonimotaoena  hoxxeo,  I  roll  a  1.; 

hoxzezemhao  ,  1 .  (  tree  )  house.  __  ^ 

loin,  masezeonoz , the  loins;  nasez6on,my  1.;  nasezeonoz,  (j  > 
i ^  my  loins;  hesezeon  ,  one  ’  s  1  jiiu+vt  >,  .a/ta/A  ^  <- 

1  one  ,  enokae.one  is  1., alone;  Honeoxnokasz  ,  Lonewolf , 

(SI.  ~  name;  noceom ,  1 .  tent ,  tipi ,  a  ceremonial  lodge  in  rf'/h*- 
U  ^  connection  with  the  Sun  dance;  inf.-oseec-  =1., purely 
by  itself  (see  pure);  zeoseekass6  heeo,  1. women  (un¬ 
married  or  widows);  eoseekae.one  is  1 .,  single  ,  isolat-,,  / 
ed .  'i ^ccit  p 'I*-*/?* c  x ^ ^ 

loneliness ,  nazetanoxtoz , 1 . , longlng/for ;  honotatamano- 
estoz.l.in  aspect .general  appearance;  hono- 
setanoxtoz,  1.,  feeling  of  isolation,  solitariness 
(mental);  h5n6sehotazistoz , 1 . for  one  (obj.). 
lonely,  ehon6s,it  is  1., deserted;  ehon6tatamano.it  is 
l.,of  general  aspect;  tohove ,  1 . place , desert ; 

etohovethoeve.it  is  a  1 . place , land ;  see  lonesome, 
lonesome,  nahonsetan.I  feel  1.;  ehon6s,it  is  1., lonely; 

one  gets  1., feels  deserted  in  a  place; 

zehon6setanoss6 , the  1. 

nam4- 


ehonoo:  _ 

nahcn6sehoto , I  am  l.for 
ones;  see  long, pine: 
loneness,  nokastoz.the  being  alone.  ^ 

long,  v . naohahoahe . I  1., crave  for, want  to  have; 


semhoahe , I  1 ., crave , q . v . ;  see  like;  nahaetau, 
naheneetan , I  1 . , am  eager , anxious  for;  nanoxzevatamo , I 
l.for  one  (seek  him  in  mind);  nanoxzevazesta , I  1.  for 
it:  nanoxzevatan , I  1 . , seek  after  (mental);  nanoxzeva- 
tanotovo , I  l.for  one;  nanazetan.I  l.,pine;  nanazeta- 
•  notovo.I  l.,pine  for  one;  nahon6setan , I  1.,  am  lone¬ 
some;  nahon6setanotovo , I  1 . , am  lonesome  for  one. 
long,  adj.eeso  or  eeso,  it  is  1.,  drawn  in  length  (of..^ 
objects  having  self  support);  egsehan.it  is  l.(as 
fields  ,  etc  .) ;  ehaes6,it  is  very  1.,  distant;  esaahae-  - 
sohan.it  is  not  1., distant;  etoneeso.how  l.is  it?  Ha- 
, 1 distant ;  evohes,  it  is  at  a  distance,  far  from; 

%  eneeso  or  engso.it  is  so  l.,of  that  length;  tae  zeo- 
*v*j)i»t'Jteeso  i  the  whole  line,  thru  the  length  of  the  night; 
baesto.very  l.,much;  ehaestxeo ,  they  (or.)  are  many, 
it.  the  length  of  their  number  is  great;  haestoanis- 
T  t,*'  /l^toz *  1  •  stress  on  word, also  1 .  speech , utterance  ;  ezeese- 
n'l'1  yetova.one  (or.)  has  a  l.body  (trunk);  ezeesevetovat- 

V.  Jr  u0’11.11**8  a  i-body;  ezeestquehe ,  one  (or.)  has  a  1. 

“ody  (as  the  round  part  of  a  Wse’s  body);  -estQaehe 
:  .P'(or.)  ref.  to  round, long  body;  -f^toneo .  X-rarTt?  ehaes-'’7 

tonehe.it  (or.)  has  a  l.body  (as  a  4nake);  ehaestone- 
it,  !iflZ’tl1ieiy  ClnL.^  are  Ivb9died:  ehaestoneheo ,  they  (or.) 

‘  ^ ,,rt  .  V&L. 
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are  l.(as  ropes);  na6one6so,  I  cut  its  (or.,  rope, 
snakes)  length;  nadoneexA,  I  cut  its  (in.)  length, 
(of  1., round  object  );  in  the  verbs  of  cutting  suff. 
-6so  (or.)  and  -6xa  (in.)  ref. to  cutting  off  part  of 
the  length;  see  cut.  Ezekstonehe , one  has  a  little  1. 
(=short )  body;  ehestahe , ehaestahe ,  one  (or.)  is  1  .  , 
tall  (of  stature);  see  tall;  ehastAe,  she  has  1. hair; 
evonestAe , one  has  exceeding  1.  hair;  eceso.it  is  of 
little  length, short;  in  Ch.  "e"  ref.  to  line, length; 
evoneeso.it  is  lost  in  length , excessively  1.;  nav  s- 
toz  ehaestoe ,my  dress  is  l.(inf.  -tose-  denotes  ”1., 

prolonged, protracted, elongated, lengthened" ) ; toseaxta, 
1. footed, elongated  feet;  toseoxta , 1 . legged ;  tosemeaz, 
elongated  beard;  toseszistoz,  protracted,  1. speech; 
totos , 1 . ago  (old  word);  tozeha , 1 .before ;  totanoom  or 
tozanoom , in  the  time  period  before, in  the  l.ago;  mo- 
xezan.not  l.,a  short  while  ago;  zeseeszehen , 1 . coat ; 
W*  toseeszehen, elongated  coat;  tosAzistoz , the  proloning; 

‘  ehaexov.it  is  a  l.time;  ekasexov,  it  is  little  1 . ( 
short)  time;  haexoveva,  in,  for  a  1.  time;  suff.  es 
•'  (or.)  and  -ehA  (in.)  denotes  a  horizontal,  passive 

condition, state;  see  lie.  Nista  (also  inf.),  from  be 
fore, former, 1. before;  nistavetto .beforehand ;  tones. at 
which  point  of  time , distance , length?  Inf.  -tonees-  - 
that  1. (usually  of  time);  also  used  in  a  question, ni- 
toneegehoe , how  l.a  time  didst  thou  stay?  Nitoneese- 
eboema , we  stayed  that  length  of  time;  etoneeshamoxta . 
one  was  sick  that  1.;  etoneeghoeoxzA ,how  far  has  one 
come?  EtoneegeamoetastovA ,  how  far  has  the  perform¬ 
ance  ,  ceremony  proceeded?  EtoneeSeamoetastovez  zex- 
hoeoxz , the  performance  had  proceeded  that  far,  ia 
stone  on  that  l.when  he  arrived;  inf.-tonee-  has  simi¬ 
lar  meaning  to  -toneeS-, only  that  suff. -eg  ref. to  the 
whole  stretch;  nitoneehoe,  at  which  point  (sc. or  a 
length  or  distance)  art  thou?  Inf.'-heeS-  =as  l.as. 
zeheegetanene  tto , as  l.as  I  live;  pref . zetohes-  -from 
the  time, moment, that  1.;  zetoeghestaoz , f rom  his  birtn 
1  Jr on;  zenstoheg-  =from  then  on  until  now, that  1.;  inr. 
y  -taeSe-  =until  completed , that  1.;  nataegemese .until  i 
-shall  have  eaten, that  1.;  zetaegevostanehevetto ,  un- 
c,  C  AH  1  have  completed  my  life, that  1.;  inf.  °*t° le 
T>^oxtohege-  also  -oxto'ege-  =as  1.,  thru  the  whole  time 
PV-^or  distance;  this  inf. is  mostly  used  in  subordinate 
J  forms;  zeoxtohetaomao ,  thru  the  whole,  all  over  the 
country  (the  length  and  width  of  it);  zeoxt ohesemea- 
neve , thru  the  length  (the  whole)  of  the  summer;  zeox- 
t oheseeszistovez ’  enseamhehetovanov , he  was  unruly, up 
roarious  during  the  whole  length  of  the  speech.  Naha- 
estano.T  lengthen  it  (or., as  clothes);  nahaexovana 
make  it  1. (time), to  last  a  l.time;  ; ehatbaeseneva  it 
(or.)  has  1. sleeves;  ehaesenaeva.it  has  a  i.siee%  ■ 
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!e  stays  1.;  nahoenoe,  I  patch,  by  adding , 

;  nahaenoe.I  make  l.(by  sewing);  nahaenotq 
make  my  dress  1.  Following  are  pr. names  in 


ehaehoe ,  i 
lengthen: 
navostoz 

connection  with  1.:  all  the  names  concerning  "nose 
have  the/  rad. -es  =nosed , lit . drawn  in  length;  Zeeses, 

L . nose ; /Tosemehz , L . beard ;  Zeestae,  L.hair  (Custer); 

lK  Sitoxcc/voseesta, L. earring;  Seozehataesaxta,  L.footed- 
tfy  ghost  j/Toszestona.L. heel;  Zeestonehe , L . body ;  Zeesoho- 
l f.  mo.L.ySioux. 

UK  longanimity,  ofenovoehestoz , 1 . , longsuf fering ;  see  suf- 

rVV  /  ter;  ofenovaeztovazistoz ,  1 .  toward  one.  i 

|[r/\  longevity,  haes-ametanenistoz , long  life.  t*-*]  ' 

7^ 

saa-anovat-^’T]^!'1 

s;  see  see. 

,1. -sight-]  / 


fer 

longevity,  haes-ametanenistoz , long  life 
logging ,  noxzevatanoxtoz ;  noxzevatamazistoz ,  1 . f o 

noxzenanonavstah&toz , 1 .of  heart;  nahenoxzeva- 
tanoxtove , I  have  a  1.;  noxzevatanoxtoz  esaa-anovat 
tan, the  l.does  not- subside.  [edness 

long-sighted,  ehaosan.one  is  1.;  haosanistoz , 1 .-sight 
longtail^ etosevas , one  is  longtailed;  see  tail. 

'look^Tis  characterized  by  letter  "o"  implying  sight,  A,a^£.- 
see.  Nazetoo ,  I  l.(into  one  direction); 
toxz.l. (thou)  there!  Zetoom.l.ye  there!  Niszetoxz,  \ 

( thou)here ,( toward  the  speaker)!  Niszetoom ,  1 .  ye  here  1 

Nazetomo ,  I  l.at  one;  nazetoxta.I  l.at  it;nahetoo,I  1  *  J 

nazetootan ,  I  want  to  l.at;  nahelcoo.I  l.,peep  in;  na- 
„  1100,1  lout  (outside);  nanimaoezetoo , I  1.  all  around,^  > 

I  swefP  the  horizon;  natatazetoo  .  T  1.  around;  maetn 

het°o,IJ^ah<*a^TTTae^r^nd^ia6amoo,I  1. upward;  na-^T/4--  | 
1 .  downward ;  nameonoo.I  1.,  see  dimly;  nahoo-'T^' 
too,  I  I. back;  nahootoeoz.I  turn  and  l.back,  same  , 

preceding  only  taking  a  short  time;  ezetoeo,  one&*» '\ 
,  stands  looking;  edatoe'.one  stands  looking  upward;na-/«vjt!’J 
n§eneoveo,l  am  standing  and  looking;  nanepoo ,  I  crane  ""  " 

the  neck  to  1.;  Nepoovos  ,  Lookout-Peak ,  Ch..  name  of  oncV^^/  . 
of  the  Wichita  mountains;  ninepooma ,  we  1 ] over 
thing  and  down, over  and  beyond  an  obsruction;  naoha-^/ 
oo,I  1  .with  intensity ,  surprise ;  naohaomo,  I  1.  at  one=.^^L 
with  surprise  or  intensity;  nansakoo,  I  1 . fixedly " 


Iff  lu/§aze'  nansakomo,I  gaze  at  one;  nanhaoo ,  I  catch  with, 

catch  sight  of;  nanhaomo . 1  catch  si.rht 


— ,  -  — 

catch  sight  of;  nanhaomo ,  I  catch  sight  of  one;  na.-***C7is 
,  tohoo,  I  stoop  and  1.;  nanaikoo ,  I  1 .  sharply ,  have  * 

'  L  sharP  sl§ht;  naevxtovoo ,  I  1.  around.,  I  see  in  a  vision 
‘“J  ^“?eatat8o,3:  am  withln  sight  of r/eheiksenoo.one  looks' 

Cl  '//  askant;  nahossetovo ,  I  l.down.wUen  walking;  ezetonhoo, 

?nC  Slts  and  looks:  eanonhStKone  sits  and  looks  down 
W  T  ,  iS ,  °m  a  hi11);  zeanopbfesz,  the  one  sitting  and 
H  -  ng  down  frora  sojae  eminence;  emaomevooxta ,  it 

looks  hoarfrosted.fr^fbmnahotoo,1  have  1., sight;  na- 
A*r  npt  es,I  1 .  that  w^y<have  that  appearance;  epevenohe 
one  looks  welled;  suf  f .  -nohe  ( or .  )  and  -nono  (in. 
leli -eV  C’  alliP^cther";  epevenono,it  looks 

■  11  ’  ehO(«nohe^n^Mks  clean;  .ehoxenono.it  looks 

rTVOA&f,  he,  ^  Lo  cJVU 
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clean;  emomoxenohe , one  looks  desirable;  emomoxenono , 
IP  '  y  it  looks  desirable;  natoneSenohe ,  I  1. exactly  like 
gfif"  y>  .  ;  etdncSenono ,  it  looks  exactly  like;  ehSenoheo, 


they’(or.)  l.many,  are  numerous  ;  ehaenonoensz .  they 
\tt  (in.)  l.many.  are  numerous;  nSzhaenohemA ,  we  shall  be 

|  many  (in  looks  ,  sight ) ;  nao&sevenosan ,  I  make  it  1. 

mr  " 


>‘  \  if  # 

w 


V 


SfW- : 


naodsevenodho , I  cause  one  to  1. shiny;  naoase- 
venoesz , I  cause  it  to  1. shiny;  ehoestavenono.it  looks 
fiery;  evohomenoheo , they  (or.)  1.  white, they  are  all 

(each  one)  white;  evohomenonoensz , they  (in.)  are  all 
(each  one)  white, they  all  1. white;  eotatavenonoensz , 
they  (in.)  all  1. blue, are  all  blue;  naomsece.I  1.  at 
myself, as  before  a  mirror , standing  and  turning  to  1. 
e’s  self;  naonenoo.l  1. after  (around  an  object, 

,  v -as  a  tipi, house);  naonemomo.I  1. after  one  (or.);  na- 
f  ^  t  ohomevo ,  I  1 .  into  one’s  face;  naamomdz.I  1.  at  myself 

Jr  |L‘  ‘  :  (itl  the  mirror);  evovfepotoene ,  one’s  eyes  1. sunk, he 
,  '(•  il1  M.  I-  has  sunk  eyes;  nanoniotoent, I  1.  tear  or  dust  stained 
' 'JL  (I  /^around  the  eyes;  evfepceiw.one  looks  hollow  (in  face); 

:  f  t /if  Y  also  evdpeoeno  [confound  not  with  evfepeo€vaene  -one 

'  >|||  ^  J  has  been  skinned].  EohSotoene , one  looks  frightened; 

R  exahecohaetoene  ,  one  looks  scared  rigid;  suff.  enov 

!  i11  Y  .  ‘V.*' denotes  an  adj.form  of  1 .,  "has  ,  possesses  the  1. of, has 

B  Ay*  yy  power  to  see", Similar  to  the  Ger.Sehkraft  or  Sehver- 

1  }  Lt.y  mogen;  epevoenov,  there  is  a  good  1.  to  one  (or.oi 

8  yXr  in.-), he  or  it  can  see  well,  Ger . hat  eine  gute 

fc  ^ei  Jv^Sehkraf t ;  esaapevoenovhan.it  cannot  see  well;  nape 

enovheme  , we  can  see  well;  esaavotoenovhan 


W'  enovheme, we  can  see  wen;  it  ca,’n°^ 

^  be  looked  at,  is  dazzling;  esaavotoenovd ,  he  cannot  he 

yy  Y  looked  upon;  amorndziM-ovea  ehexovoenov,  it  has  the  , 
<v£ ■  <Y I  of  a  mirror  (ref. to  the  dazzling  appearance);  su  •  • 

L  /-atamalie  (or.)  and  -atamano  J  in .  )  ref .  to  general  .. 

y  ■  aspect,  appearance;  ehotoanatamano , ir~has  a  dreadfu  . 

[■  y  et  hard  appearance , aspect ;  epevatamana,  it  lSDiS?  go°'  • 
r  nice  (of  weather 


) 


f  r  .  beautiful  green  (sp.  of  the  vegetation);  suff.  v^me 
/Y  y.r,  ref.  to  the  l.of  liquids;  epavome.it  looks  good  ehox 
v  y  Y  \  eome.it  looks  clean;  enanivsevome ,  it  looks  limpid, 

VfJ  f'1/  pellucid;  emoxtavome.it  looks  black;  maom, red  liquid 

J1  ,.,nr  water:  eheovome.it  looks  yellow;  eosovome.it  looks 


V 


(ft 


pellucid; 

^  Y*  dirty  ;eehoxen5he7oAe'(  or!)  looks  clean;  ehoxenono  i 
the  tipi  looks  clean;  ehoxeoen'-,  one  has  a  cleai 
sight;  emahaxceman ,  he  makes  himself  1.  an  o  man 
(pretends  to  be);  nataexanfeno  hohona,  I  1.  at 
i  '  stone, keep  it  (or.)  in  sight,  as  to  guide  myse.- 

V'VlTI  See  eye,  see,  sight. ;  eeatoovxe§ena  ,he  is  written, pain 

\jr  y  fr*  A  ed  looking  upward.  Nanehov  zezetootto.I  who  am  lo 
VV  ,  ing ;  zeto  zenkkoossS ,  those  who  are  sharp  looking.  Na 
.on  >>  y'  /noizevosan  ,  I  1.  after,  seek  by  looking;  nanoxzevom  . 
(T  ,  V\/\ly  1. after  one, seek  him  by  looking;  nanoxzevoxta ,  _ 

y'  f\  SA-Jt  after  it;  zenoxz^vosansz ,  the  one  who  looks,  seeks, 


/j  yenosen.i  am  looking  at;  navehomo,  r"am' _ o  __ 

'^Yone ;  navehoxta ,  I  am  looking  at  it;  nanoitovomatovo ,  I 
l  for  him, expect  him  (not  being  quite  ^re). 

Ml  <  1££k*  zetooxtoz ,  the  looking  (Ger.der  Bl^ck) ;  vehosapis-<ft/V^«t«^ 
///'"  toz ,  the  looking  at;  nimaoezetooxtdz ,  the  locking /',OiA^S?V 


T f.  *j£X*~  ■  ejh  ■  *«/jj 

J/lStJb  if  di*  C 

'U^4' 


Lu  -ld-e-x.fi-,  -f.,ditt 

-0-y/>e'¥*t/  «s 


f/S  yehosi 
.  .  ,av  .  , 


.  , 

£  e-rtrAdece,  At-  *, 

Aa,  t~' 


toz, the  looking  at;  nimaoezetooxti 
1  around;  vehomazistoz ,  the  looking  at/ 

l  .rALP  Jvat  An  4- Via  lAAlrinn  Paa  nanlr-!  U  ~  la..  A. 


ott 

*y 


.^stoz.the  looking  for,  seeking  1 
'"l-the  1 ., appearance  of  one  (or.); 


appearance  of  it;  see  sight;  qKaojtoenes> 
v .  /W^V 


V» 

he§enos^?"*'‘'t  **«*. 
the  1 .  &<*<-£: 


yhcndtt — 

UCBSU.  IUB  UIl^: —  A  // 

ind  sometimes  — mehe— 
/heotatavatto ,  it  looms  lift  _ 

- 


by/looking ; 
zehe§ein 

.^oenestoz.,  f  righteiued1.- 

hotoestoz.l.  .sight, q.v. 

looker,  zezetosz.the  l.,one  who  looksy^  zevehosansz 

vehosanehe  ,  1 .  ,  onlooker;  zeyijfiosanessS,  the  oiu^/'/ 
lookers.  ernu 

loom,  rendered  by  inf.-mee 
4ie/>.fj/£~  to  l-.come  into  view 

'  "’'titL*  j^ue  (sa^  °f  hills  or  mountains  looming  above  the 
.  ^<~p**horizon)  ;  emeevomhosta/voe ,  the  cloud  looms  up  (abov^, 

i  the  horizon);  emeeoyme  is  standing .  looming  ,  appeai-i  ng  ^  .  -  ,i~ 

.-/•  view;  see  appe^/  inf.  -mam-  =bulky;  emamota ,  ib1^  ~ 

looms  bulky,  b^g  (as  a  large  trunk  or  box  on  the^’ 
prairie ),  lit  •Jct  sets  bulky,  large.  Hovae  zeve§hotops- 

totononestoye  ,  something  to  weave  with,  a  1  Mt.A.671  a  - 

lo°P>  noasej/evoneaneo , 1 . ;  no-  =whereby  +  -asetoe-  =  •  j 

tied  riway.suff ,-voneano  ref. to  rope;  nanoasetoevo^'f'/;*^/^: 
neano  J'  make  a  1.;  noasetoevoneaneoneva , ^i th , in  a<  c 

enoas/toeyoneaneoneve  ,  it  is  a  loop 
■loose /expressed  by  rad.-§e-  or  -SeS^in.the  sense 
j,c  i  not  fastened,  disengaged',  aparTf;  e§e§ehost.a,  it 

pt  1  • .  from  hanging  to;  naSeseoe  ,  l_j*e*  1  ■»* - ■>  - 

^eiax>1  Struggle  1.;  na§exanei/l  -  .  _ _ 

V-  ®3va  5a“°  > 1  let  g°  concerning  one,  am  mercifu’ 

,**  tj‘rufce§e§®/voenot^z.one  struggles  to  get  1.  by  wallc 

{»  |  eseSeozez’  hevitanqv,  one’s  tongue  is  loosened,  1~  \  *~~**X- 
//'  eseSeoz.one  is  il? ,  awakens  •)  eotagjtamahe ,  one  is  1 .  ,Zc^-VCj  >  J 
^5V*^l0Venly-  ®'s^voneoetto  ,  it  nangs  1  as  cloth  ,  canvas  - 

M  V  evovepoenetto ,  it  is  1.  (sp.  of  tent  cloth,  loosely^C^-4^ 

'  P'1,  8tretchedlUSaPo??Si?,^hair  is  1  •  .not  tied;  inf .-otov-/-^ 
A-/^=1--shaky^a'pfetrrt'ooth;  naotovaoz,  I  loosen 
fS\  make  it  shaky ;  eotoveoz.it  is  1., shaky;  e6tova,  it  is  -  -  . 

1C’  J  ‘  made  !-by  water;  nanitaena.I  1.  it,  also  n^IiltSiia ,  when 
I  ^  +tj  the  action  occurs  with  single  motion  or  exertion;  a  '**^7 
^^nanitaena.I  l.it,  with  several  motions;  nanitaeno-/*^Cz  •'/ 
ham.I  unhitch  the  horse  (implying  several  motions  orj^^ 
7/Vdetailed  action);  rad.  -nita-  ref.  to  "take  out  from/^/'V 
l r  ln- within";  eniseoz.it  comes  1.,  off  (from  within ) 
inr.  poc-  -off  .tearing,  breaking  1.,  snapping;  nasaapo- 
eozetoheo  ,  they  (or.)  do  not  break,  let  1 .  f  rom  me/  ) 

esaapoeozehan.it  does  not  come  off, break  1.;  nahoevZ^  / 
kno.I  let,  turn  him  l.(as  a  horse).  Inf.-onea-,  c/soS^/SL 
eoneatovoheoz  ,  the  shoe  string  becomes 
“tie;  evohovonaoz.it  becomes  1 .  , Apart  ^ 

D&toT- 


».T!ag°d~ 


^  \  u/» 

iJr  ^^-.antied;  see 

A»i-\ 
1 


y  1-  0/1  -tr  ■ 


r 


97m 


>*£&? 


I 


( ke~t*S  i  '■“-  /iT  “T**"  “S  "T^" 

/X-'  ~  AiAArA 

vChM^^  4tM*4' 

'(sp.of  somet 


.  /z* , 

A>7V^  ffCtW'- 


iSsjfci 


au»ething  round  like  wagon  wheel  spokes  or 
rungs  of  ladders, etc. ) ;  evohovoeoxtaoz ,  it  becomes 
A*  1. legged  (sp.of  wagon  wheels);  evohovoeoz,  it  comes 
vCm  ^  ,  i  apart;  §istato  evovohovoeozeo ,  the  boards  become 

A  <1A  A  1  Aome  ,  shrink  apart;  see  apart;  evovfepesta,  it  is  1. 

"  -i ,  inside  (as  a  watch,  machine), out  of  order, not  tight; 

Oneonai  or  Honeonax ,  Loose-bones  .pr^ame  ;  e(h)oneonai, 

,,  At  lies  l.,as  a  carcass ,  q .  v .  ;  emataeve.one  is  l.,dis- 
(I solute, immoral.  .  ,  , 

loosen,  naiexanen , I  free , disengage , deliver  (by  hands); 

, - nal^iana , I  l.it;  na§6xaena,I  l.it  (with  several 

motions  or  actions;  na§^xano,I  l.one;  na§exaenoham  I 
i., unharness  the  horse;  naSexoneano , I  1., untie  it(or. 
as  a  rope, bandage, etc.j ;  naevhalexotohano , I  1., unwind 
it  (or. as  a^iball  of  string);  nase§eoz,I  become  loos¬ 
ened  fl  awalc’e ,  Vnavovfepoena ,  I  l.it,  make  it  hollow,  as 
tent  cloth, so'it  is  not  tight  but  loosely  stretched; 
navovepestana , I  l.it  (inside);  naotovaoz.I  l.it,  make 
it  shaky;  eotovotane  maze , the  bow  string  is  loosened, 
slaclt;see  bow;nashovotano,I  1., relax  the  string, rope; 
na§exax,I  I.  by  cutting.  [dissoluteness , immoral  n  y 

looseness,  dtoveozistoz , 1. , shakiness;  mataevestoz ,  1.. 

lootT  see  rc^?  '-^‘ A 
lop,  see  shorten, truncate , hang  down, 
lope,  see  gallop. 

loquacious,  ehaonova,  one  is  1., talkative;  zehaonovaz. 

-  the  l.one;  zehaonovassi, the  l.ones.  Ltaik. 

loquacity,  haonovAtoz;  ehaonovanov ,  there  is  quite  a. 
lord,  v. ,nanitaetsan,I  1. (intrap.);  nanitaetoyo , I  1., 

1 -  rule  over  one;  nanitaeta,  I  l.oyer  it,  se( 

rule;  enitaetan.one  wants  to  1  it;  nanit A ( e) manhao v 

1  make  him  to  be  1 .  .rulerr A /A 

iitdeve>ris  1.  .master ^nTF&etsane- 
,one/who  lords;  see  ruler;  nanitae- 
/  .  .  ’  , ruler;  nini- 


lord ,  n. ,nitae ; 

heve  ,  one  is  i.  ,uuy»>iu  ~  , - — 

or  nanitaam.my  1  ■/,  ninitaaman,  our  1. 

-»  i _ •  a  _  T  Viova  a  1 


J I  ^  am  or  naniiaum,my  ±  uinnuum^, -  ’ 

•iV^taamevo.your  1.;  n»henitaam,I  have  a  1.;  nahen^^' 
menoz , he  is  my  1./  enitoeme.one  is  1., headman,  zem 
toemsz  ,  the  1 .,  m^ter ,  first  in  worth. 

Lord,  ZeniVasz , tpe  Lord;  as  this  term  may  also  be  un 

'•  {7i - derstood  f/r  any  master  or  ruler,  the  name  Zemabto- 

I  -  Vn  MV  ne-nit|esz  o/ Maheo  Zenitdesz,  the  God-lord  wi11  be 
A/t^  W' betted;  ZenWaesz  Maheo ,  the  Lord,  Supreme-God;  Ze- 
nitaesz  J%us,the  Lord  Jesus;  M^nenitahe  or 
l!  W#*'  .  tf A  tdesz, Supreme  Lord;  Zemanitdeto  hoeva  na  Heama,  t 
I  ftf  ,  i/A  Lord  o/all  on  earth  and  in  heaven;  Zenitdeto  omotom 

vostcAhevestoz  na  momoozistoz,  the  Lord  of  breat^ 
I  Am  '  A*/  (Gefodem)  , being  and  moving;  Zemaxeni#esz  Maheo, 

if  •  Lo/d  God;  nimaheonam  Zemarenitdesz , the  Lord  our  God 

f  Zenitoemsz  Maheo,  God  the  Lord,  the  one  having  most 

^  A’  Monor.  Maheo  zehenitaametto  ,God  my  Lord-  Uf  LMe- 
litiiametovaz ,  God  who  art  my  Lordly  MaliAeo  zehenitaa 


Ht  !  bitiiametovaz  ,UOU  wno  art  my 

o  i  .  .  j..  X-  ,  .  .  .. 
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’  /C .  <i~*c  i<un-L*/a  -  ^  "  •■»■ 


-  list  £./rsi*-  _ 

>,uw 


. . 

'  J^W^tovata ,  God  thy  Lord;  Maheo  zehenitiiamez ,  God  our  Lord; 

^  nanehov  Maheo  zehenitaametosz ,  I, God  who  am  his  Lord; 

nanehov  zehenitaametovetto , I  who  am  thy  Lord;  nanehov 
zehenitaametovess , I  your  Lord;  Zenitfietovoss  heamano- 
txo.the  Lord  of  the  heavenly  warriors,  or:  Zenitdeto 
hea.a-notxestoz^^.^^hj!  ts^ 

above;  Maheo  (zenitaetovoss  zevonenoheziss<  God  the  .  , 

Lord  of  hosts  ,  lit .  innumerable  ones  .  4v-  £jrrd'i  Suf  jun-  u-*— /*. /J? * v <?- r 
ordliness,  nitdtamahestoz ;  vehonatamahestoz , 1 . , “kingli¬ 
ness;  vehone-nitatamahestoz , 1 . .majesty. 
ly ,  evehonatamahe , one  is  1., kingly,  has  the  appear¬ 


ance  of  a  chief;  enitdtamahe  ,v  one  is  1.,  has  the 
ipearance  of, or  is  held  as  a  master;  see  proud, 
lordship,  nitdvhoemanistoz ,  1.,  jurisdiction,,  full 

-  -  - /r '  Aisr-nuj/ 

lorel.  hitahefl^l-  st  nrv  n  v  . — <“  n™,  Z) 


nav^hcosan*tl 


Va-U- 


authori^, 

hbiAherTTlTVstory ,  q  .  v,»  -  *)  ' 

"rad. -vone-  denotes  "slip,  off";  navefce 

(intrans.);  navoneoeto.I  l.one;  navoneoesz ,  also  ucwuic. 

(  navoneosz ,  I  l.it;  navonea  meo,l  1 .  the  road  (where  it 

navoneovo ,  I  have  lost  where  he  is;  navonac,  I  am^.nu^ 
i>/'  /  ^  Uos^  (state);  navonaovo ,  I  make  one  be  lost  ( state^"^ 

(j-J  44  *"  yf )  J  navoneoz  ,  I  am  lost;  navoneohetovo  ,  I  l.one  quick-/ ,T  V 

ly.ijiake  him  disappear  quickly;  navonaosemo,  I  disturb 
^la'^  we  in  his  talking ,  lit .  make  him  lost  by  talking;  also  t 

navonevaosemo ;  navonevahasen ,  I  disturb  by  noise 
JtlU-  sound ;  navonevahamo ,  I  disturb  one  by  making  noise/  '  / 

sound ;  evonata.it  is  lost ,  destroyed  by  fire;  navone-‘?A',Z^A^'7  f 
nc)xt,I  destroy  it;  evonenoheo ,  they  (or.)  are  lost 
number, are  innumerable;  evonoetam.it  is  beyond  depth  /*y- 
lbst  in  depth;  evonhetotan ,  one  is  lost  in  happiness  ///to?'-* 

,  J  h?ppy  bey°nd  expression;  evonszeha ,  one  is  deliri-^^^^y 

I  0  us,  is  lost  in  the  head;  nanoosevqnaesz ,  I  l.it  by  0/Z, 

jf'r.J'  letting  go,  slip,  forgetting  I  cause  one±^^^T 

^  /t°  be  lost, led  of  f ,  oblivious  of, to  neglect  jnavone  tan 

m  ./?'  I  forget, 1.  mentally;  nahonsan.I  l.,drop  (as  of  things*^^^  . 
Wr  ^  *ost  .  om  pockets  or -frpm;a  pack,  etc.);  nahonesz,  I A*t 

ni  /  drop  it;  nahondho ,  Ilclro^'.l.it  (or., as  a  robe  when  A 

■  /driving);  nitaoxhoi^zd ,  lest  thou  l.,drop  it;  zevone-P'^, 

V  lost  One  ;  y zevoneozessJ  ,  the  lost  ones;  zevone-F'4'^71-^— 

7^'  *  °SZ  ’ tlle  one  who  bas  been  lost;  zevoneohessS  (pi .  )  ;  J 

>*'*/£/  zevoneohe,  that  which  is  lost;  zevoneoszetto ,  that 

which  I  lost ;  navopeta.nota ,  it  has  slipped  my  mind;  Ji 

tSf/'.  neozistoz,  the  being  lost;  navongena.I  am  lost ,  erring .  L.„y  i 

_  |oss  ’  zehetaevoneoszetto ,  my  l.,all  that  which  I  lost. 

Wi  "  i££i’  see  iose;  zevon§enass5 , the  1., erring  ones;  evon-jAw^, 

"  '  hestanoveo;they  are  1. people.  ff£kee _ 

m/'  i£)i2-  emaxehahe.one  has  a  1.  voice:  /ma&hahbhez  Wvo ,  fre  %  ?  ; 

calls  or  tells  one  with  1, voice;  see  voice;  cohae-  ' f ^ 
von.it  is  a  1 . noise , sound .  See  noise, sound.  Ehaonova, 

H  *  ?n®/ls  1- .clamorous, talkative;  ehesshaonovatovo ,  they 

apb  1 . ,chimor  concerning  him  (this  however  does  not,  f  - 

1u  ^  cuv-fou^w.  tr  ♦»  ^ 
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—l''/>hn//)J 


aI,  it tuuelLrtJf* ^  ^ ycc^/^A-e.  rz***^c,S.  '■  JtTt 
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£■  /cA-+C A O-a-t-A,  l ■  a^-t-^/c-A-i *■£-  *'*<4,  S  tU**MA&/n  e±i.Jfe  f 

K  ref.  to  sound  of  the  voice  but  to  the  anfount  of  talk-^rf*yf 

ing)  .  MaxehahestovA  eoxce§sz,he  does  speak  with  a  l ,  rUaJi^ 
voice;  mahaeszz , speak  1.!  Ehaenov,  one  is  1., noisy; 


Ehaenov,  one  is  1 

nahSesta.I  am  1., ref. to  voice;  see  noise.  [; 

V  loudness,  maxhehaestoz ,  1 .  of  voice;  hEest&toz  ,  1 .  ;  see] 
/va-uMJ,  ^..lovable  ,  emehoxtae  ,  one  is  l.,kind;  mehoxtastoz ,  lovable-  , 
ZZZT~~  ness  ■kindness^_-v.UtUc»»y^h^<^-.J 
£•  l7/l°ve  > v.  , namehosan.I  1.;  namehoxta,  I  l.it;  nam&Koto  ,  i 
/  l.one  (or.);  namehotan ,  I  am  loved;  emehoe ,  one  is, 

\  it *■*'£■  /  loved;  zemehoesz,  the  loved  one;  zemehoessS,  (pi . ) 

etaetau  ,he  loves  the  girl;  emeoenitan , he  loves, wooes; 

_-A  j.  ^  j  zemehosansz ,  the  one  who  loves;  zemehosanessi  (pi.); 
t7^  zemehoxtom,  that  which  II.;  zeto  zemehoton ,  the  ones 

^  II.;  namehosenetovo ,  I  show  l.to  one;  „  emehoseoneve.,  J- 
is  loving,  is  a  lover.  eu^-  U 

l  (iP\  love,  n.  ,  mehosanistoz ,  the  loving;  mehoxtastoz  .  1 .  .  kind-^”//^‘ 

ness;  mehotazistoz ,  the  loving  one  (obj.);  mehoseo, 

I  V>  1., lover;  emehoseoneve.it  is  l.,or  one  is  a  lover. 

H  Skv^-^L  ^  lover,  nameo.my  1.;  hemeon, one’s  1.;  nahemeonenoz ,he  is 
‘ W]  ■  “Y  1  *-^—7  y 

—  .  loving,  emehoxtae , one  is  1 ., affectionate ;  mehoxtastoz, 
lovingkindness  ;  ,emehoxt,a^sz  ,  ^^-one  j 

(above  ground),  of ctjlW 


lovingkindness;  „emehoxtaesz , the  l.one:  zet 

6  (p1-) ^ il -o-o 

—  -v-ott-  ^»"v  ctoohotanfina  etecestottt, it  is  1.  (above  grounc.,  , 

h~r/OX>  TZ?  ^something  stable;  etoohoe  and  ezeceestoohe  , one  sets 
!;  j  p^M'  ,  (wv^.  low;  etoohosta  and  ezecehosta,  it  is  1 .  , lit . hangsf <£CUCtl 
l|rjr.  little  high;  ezceovavoven  ,  one  has  a  1. forehead;  pono  .ntltMfi 

‘‘  1., below  (sp.of  rivers;  Fr.  en  aval),  ampty.dry;  oheD«K<. 

folnoeoz,  the  river  is  getUn,  ,  low-faffi 

■  st  point;  hesozeva,  "ower  parl.nextTto  the  ground^n'*^ 

a  i  I  —  (qlso  butt  end);  nazhesozeva.my  lower  parts,  extremi-^,,*''' 

^  ‘  ’  I  nit 


j  t^.es,  feet,  also  said  of  garments;  eahansenova,  u.K 
’  villain;  naheceesz,!  speak  1., quietly;  eanoods 


;>•  1 


tfMW*AV<l^V***^anoAs>it  t)urns  1*.  lower;  emomoxae  ,  one  is  1 .,  humble 

v  J(,{  ‘t-LJ-'.  emomoxetto ,  it  is  lowly;  emomoxhetaneve ,  he  is  a  1.,  j1 
'  Yr~y  humble  man;  ehavsevetan ,  eanove  tan,  one :  feels  l.SDirit- 
.  /*,  pd,sad;  see  dejected \  I/'*? ttc / 

lqwer,  eanovatto,  it  gets  .less  (sp.  of  liquids,  also  J 
~1  pain);  eanods  or  eanoo^S.it  burns  1.;  eanavoemc, 

1 .  in  worth, cheaper;  naanovana,  I  1.  it,  let  it  J  ,j/J 

I  I*,  -  1  ^  ^  —  ^  •  namnmnTonvn  T  1  nilP  .  IDftk  ft  Jl  i  ID  ^  kJ 


j  it  is - - ,  -  .  -  . 

down;  naanovano  (or.);  namomoxaovo ,  I  1.  one, make  him  ^ 

T  l-it tJ'J 


lowly;  natoohana, I  l.it, make  it  1.;  natoohos: 


i t ”hang  low>^h^^Zca [general  aspect  of  (/  / 
ss,  momoxastoz^Tf  n^omoxatamahestoz  ,  state  of, 


make 

owliness . 

wly ,  emomoxa.one  is  1.;  namomoxazesta ,  I  deem 
~~  namomoxatamo ,  I  deem  one  1.  ;  emomoxenono,  it(j'v  Jf 

looks  1., desirable  [rad.-momox—  (probably  related 

^|iomo  =slave)  =plead  earnestly , implore , supplicate ;  the  './j/ 

lower  one  does  supplicate , hence  the  meaning  of  — morao -  tfy 


xenono.it  looks  desirable];  emomoxenohe , one  looks  de¬ 
sirable;  emomoxamanhhz , he  makes  himself  1.;  zemomox- 


1  !  wWTcrw^V^^ 


_ 


eiSpSKi1 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


wicuea. 

loyal,  see  faithful .  i\*/ . 
lubricate,  see  oil.  J_- 


K?> 


assS.the  l.ones;  eahansenovae , one  is  1 . .mean, villain, 
wicked.  _  f 

0  6rT-€  —  » ,-ri yUrt,  . 

ie-L.  qvu 

nananaevosoxta ,  I  l.it;  see  bear^oadjas^!^^^^ 
lukewarm,  ehoskom.it  is  1.  (liquid);  nahoskomaha,  I  mak(T*<‘^->S**'j; 

it  1., warming  it  to  lukewarmness;  nahoskomhd-  ^3  *-*-<—*' 
nena ,  I  make  it  1 .  ,  by  pouring  several  times;  nahosko- 
motoxta , I  make  it  l.,by  blowing;  nahoskomomoe ,  I  make 
it  1 . , by  dipping  (as  with  a  spoon, to  cool  off).  M&p. 
zehoskom.l. water;  zehoskomahe ,  that  which  is  made  1.; *  , 

ehoskomeoz.it  gets  1  .♦tc«Y  ^a., 4“***’^ 

lull .  emoxtonai  hov6no,  tfere  rs  a'Tf^ori  *  . 

vaosemo.I  1 . one  to  sleep;  — i 

=  by  sound— of— voioo-. - -  i  J.-mrm.e- 

Uillaby,  vavao st omani sz ; 

.  'lumber^  Sistato;  same  term  as  for  boards  and  pine 
^Sistatoevstoon , it  is  built  .  of  1 
ty^isfarbfl^aul  TT, "Board  s'  ' 

ljrminous^f-see'  bright,  shine. 

lump,  mhS^aoxz , 1 . , part  of; 

f"'  chunk;  inf.-pa-  =knoll,  _ 0  „ 

surface;  epaeaxta.he  has  a  1.,  a  protuberance  on  the  ,, 

foot;  epanstaneva , one  has  a  1.,  protuberance  on  the/#** <*'%- 
knee;  epaonen.one  has  a  l.on  the  jaw;  e^p 


-  -  tt-L-U. _ _ 

the  wind ;  nava- 
=to  swing  +  -osemo 

—  Xcu  ■  t’u.  — 

e/avaos  toman,  one  sings  a  1  ■ 'zJ^^Z'^*****" 


iBa^aoxzeve 

something  against 


u'ilA- 

is  a  1 .  **'‘(■0, 


'Ac.  /U<  « 

voxpo-/ 

maz.a  lump  or  salt;  voxomaoxz , 1 . of  salt;  ’  eSxovavece ■  / 

m&p.a  l.of  sugar  ■ 

lung,  mazheponoz  ,  lungs  ;  nazeponoz.my  lungs;  n  a  ^  . 

va ,  in  my  1 .  (  sg  .  or  pi .  )  .  £ 

.lure,  see  attract,  draw.  (  ±  **  *^11?-,*  VW?/ 

,(L  UHI*’  naevenoxzenoto  ,  I  l.,lie  in  wait^??nt^to' "^y 
.  A^hlm):  naooomenoxzenoto  ,  I  1 .  ,  am  on  the  constant 

Uatch  to  s^ay  evenoxzenotsanistoz ,  the  lurking; 

~venoxzenotazistoz,the  lurking  for  one;  zeevenoxzeno- 
tsansz ,  the  one  who  lurks. 

^  (A  llls  * »  naboahe ,  I  l.,have  a  liking  f.or;  nahohatano.I  1. 

Ta  iin  mind);  nahohanoz , I  1 . f or  one  (or.);  see  like; 

sh - STTavsevhoahe ,  one  has  evil  1.;  havscvhohatsenistoz ,  '  - /y- 

■J  lusting:  havsevhohastoz ,  evil  1.;  hohavomoxtas-  v 

s*1'  tbz.the  feeling  lusting , desirous  ;  zehethohastovetto  - 

tlft  mazhesta ,  the  1^,  desire  of  the  heart;  zetohetShestho- 
Lt*^  hastovetto  mavoxfiz^the  l.of  the  flesh;  nasaahethfmhe ,  -  „ 

(it  l  have  no  1.  .desire  tot  it. 
lustre,  see  shine  .  fnrbistT-^. 

ful,  etahavsevhohatseneheve ,  one  "Vs  1". ',  lewd 
luxurious ,  expressed  by  inf . -mxastov-  =touching,  cover¬ 
ing  all;  emxastovsan , one  dresses  luxuriously; 
emxastovemese , one  eats  1.;  emxastoveoz.it  is  1.;  mxa- 
ovastoz  ,  luxury;  mxastoveozistoz  ,  luxuriousness  ;pL*-  t-uV* 
evenizestoz , the  practice  of  telling  lies;  evehd, 


it  is  1 . (position) ;  see  lie. 


4«  1)  ^  ll 

roiU Cuw^.  £i*|('e4«utk.ocu 
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moxkav.l.;  emoxkave.lt  is 

ro! 


™,  MA0IC 

1 


'.•r^  Sound  of  "m"  in  Ch.  has  the  etymological  value  of 
,vy  "side, from  side  to  side . cover . surface .meet . over . etc .  " 

machine,  there  is  no  word  in  Ch.for  m.  ;  h&penoestoz, 
sewing  m., lit. the  sewing;  oexov&toz , mowing  m., 
VcutCft-YOw.  lit.  the  mowing;  oeneo , threshing  m.  ,  thresher. 
J^KrtwA-V^Wimackintosh,  esoxoeszehen , slippery  coat;  see  rain,  rubber 
'  coat . 

mad,  enonotovstaha , one  is  m. (hydrophobia) ;  nonotovsta- 
‘I  putifla  havhonehe  , m .  wolf ;  hotam  nonotovstahavhonehe  ,  m.dog, 

’  lit. dog  m.wolf .  The  Ch.  attribute  hydrophobia  to 

wolves  and  believe  that  only  thru  them  the  dogs  be¬ 
come  rabid;  nonotovstahavhonestoz ,  madness .hydropho¬ 
bia;  nonotovstatan , madman, man  with  the  rabies;  nono- 

IA-t tov.fast  hurried  +  -staha-  =of  heart  .hearted  +  -hone 
___  =wolf.  Axhonehe  .Madwolf  .pr.name  .  Emomataeoz , one  gets 
m .  ,angry, violent ;  see  anger, wrath.  Emashane ,  one  is 
.,  crazy ,  demented  ,  unreasonable  .  This  term  has  a  wide 
1  wuneaning , f rom  common  dullness  to  craziness.  Evonszeha, 

one  is  m. .delirious, has  lost  his  head;  nanehoetovato- 
vo , I  am  m . at  one.  [m. .make  him  angry, 

madden,  see  anger;  namomata£ho , I  m.him;  nahastahaovo  ,  I  ] 
made,  emane.it  is  m. ;  esaamanehan.  it  is  not  m.;  see 
make.  Eor  things  designed, put  together .built ,  m. 
of, the  Ch.uses  suf f . — evstoon  or  — evston;  ekamxevsto- 
is  m.of  wood;  ehohonaevstoon.it  is  m.  of  stone; 
emoeevstoon.it  is  m.of  straw  or  grass;  emakataevsto- 
on ,  it  is  m.of  iron;  emxistonevston ,  it  is  m.of  pajper; 
see  mak  e-.  erf  a*  T-e  *•<-*- 'Ll-*  kJU* 

madhouse,  mashaneemhao ;  emashaneemhaoneve.it  is  a  m. 
madness,  nonotovstah&toz , lit .hurriedness  of  heart;  mo- 
mataeozistoz , sudden  anger, m.;  see  anger;  mas- 

‘  .;jAi 


tutje  i/o-civje--- 


(rW  < 


i^CL 


hanehestoz , m . .craziness 
magazine,  see  store 
magenta,  see  color. 

Magi,  ovanhe , M ., prophet , q . v . 
magic,  expressed  by  inf.  —ova—  which  denotes  "sup1 

human , miraculous , supernatural , enchanting" ;  na- 
oeta,I  do  wonders, act  with  m.;  ovaoneavo ,  m.drum: 
naovavodho,!  bewitch  one;  naovavodsz,  I  bewitch  it 


.  .  ’  ^I'^^’naovaTOSoe ,  I  dance  the  m.  dance;  naovavetan.I  want  t 
.  bewitch  ;  naovavi 

1  am  enchanted, 

1  ing  enchanted; 


c(-*u 

’  7S 


have  a  dream;  ovaxestoz , dream, the  be- 
ovaxeszehen,  dream  or  m. ,  enchanted 
coat;  ovaxenooxz,  dream , enchanted  song;  see  song;  eo- 
r  vavostaneheve ,  he  has  a  m. , enchanted  life;  ovavoanis- 


Ou'Al*^ ,  *~\  \  W«utUw<,  fUtr  frail ./ 
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toz, enchanted,®. utterance;  ovavofitastoz  ,  act  of  m  . 
ovayosoestoz ,m. dance ;  ovavostan , m . person ;  ovaxestoz, 
dream  enchantment;  ovavetanoxtoz ,  disposition  to  m. ; 
zeovavo6hata , the  one  who  enchants  thee;  zeto  hetaneo 
zeovavosoess& .these  men  dancing  the  m.  dance;  mreeo- 
zistoz  ,m.  lantern;  see  picture  .  V*c  <• 1^*7*.  **.<., wat '-Tf, 

magical,  see  magic.  oU>^t.  trv+Mfr+vu*..  «C 

magician,  ovanhe  ,  m .,  prophet ;  eovanheeye  ,  he  is  a**iT? \  prt-^ 
phet, fortune  teller;  ovanhev^hoa , fortune  tell¬ 
er  white  woman;  ovahetan.a  m., magical  man;  ovavoeta- 
tan,a  m. .magical  performer .miracle  doer, 
magnanimity,  hotoastoz.  cL*f ***<■* 

magnanimous ,  ehotoae.one  is  m.\/  zenotoasz,  the  m.one; 

nalio  toaez  tovo  ,  I  behaye  magnanimously  toward 
one-  [to, it  has  a  m. power, 

magnetic,  see  attract .draw, lodestone ;  ehesseanosanet- ] 
magnetism,  hesseaonosanistoz , power  of  attraction;  see 
attract .draw. 

magnification,  pevatamanootazistoz ,  the  magnifying  one 
(obj.);  epeyatamanootazistove.it  is  a  m.;' 
mahaatamanootazistoz.m. ,  the  declaring  great, large- 
see  exalt. 

magnificence ,  pevatamanohestoz , m ., splendor  (said  of  the 
appearance , aspect  of  things);  pevatamahes- 
to ,m. .grandeur, majesty  (said  of  persons);  mahaatama- 
nohcstoz.m. .vastness, greatness  in  appearance  (said  of 
general  aspect  of  things);  mabaotamahestoz , m . ,  grand¬ 
eur,  of  imposing  greatness , vastness . 
magnificent,  epevatamano , it  J.S  a.;  epevatamanoo ,  it  is 
m.  (sp.  of  vegetation);  epevatamahe , one  is 
m.  .majestic, splendid, imposing;  emahaatamano.it  is  m., 
of  grand  appearance;  emahaatamanoo ,  it  is  m.  (as  a 
great  display  of  vegetation);  emahaatamahe ,  one  is  of 
m^greatness  (sp.of  persons,  mountains , etc .) ;  zetobe- 
t5epevatamano,_  all  that  which  is  m.;  zepevatamanoesz 
or  zepevatamanosz , the  m. things;  zepevatamahessi , the 
m . ones  (or.);  zemahaatamano , that  which  is  great, vast, 
zemahaatamahessS , the  m. , grand  ones  (or.);  epeva- 
tamaesstoon.it  is  built  magnificently;  epevatamae§s- 
ton , he  builds .designs  magnif iciently .  Inf.  -peva-  de¬ 
notes  good , fine .beautiful ;  inf.-maha-  ref.  to  large¬ 
ness  , extensiveness . 

magnify,  napevatamanooto ,  I  m.,  exalt  one’s  goodness, 
f/3!-„(,beauty;  nape vat  amano  o  x  t  a  (in.);  namahaatamanoo- 
to,I  m.,  exalt  one’s  greatness;  namahaatamanooxta 
(in.);  when  m. implies  "exaggerate”  inf.  -hcom-  =over 
much, can  be  used;  eheomhotoanazesta ,  I  m ., exaggerate 
t  e  difficulties  (in  estimating);  naheombotoanatama- 
nooxta  I  m.,  exaggerate  its  difficulties  (in  declar-,  .  , 

mg}.  See  exalt. 

magnitude,  mahaatamanohestol , m ., vastness  in  appelarance; 
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hohStjamanohestoz  ,m.  in  power , grandeur ;  zeheiehohStama- 
no.its  m. ;  zehe§hohatamahes ,  his  (sp.  of  a  mountain) 
m. , power;  hesthohatamahestoz ,  one’s  power,  grandeur; 
zehefeemahaatamano , its  m ., extent , vastness ;  zeheiemaha- 
ataibahes  (or.).  [messenger), 

magpie,  mohfehya,  (symbol  of  blue  sky,  also  of  heavenly] 
maid, naiden,  heekaSgon , m ., young  girl;  kasehee , kaseheeo 
(pi .) ,m. , young  unmarried  woman;  eheekasgon- 
eve.sbe  is  a  m.,girl;  ekaseheeve , she  is  a  m. ,  virgin; 
maxehee,  maidenlady. 

maidej lhood ,  heekaSgonevestoz .kaseheevestoz ;  see  maid. 

mail, '  naasemeaa  mxisto.I  m.a  letter;  mxistonevfeho ,  m. 
man;  see  armor. 

maim,  see  cripple;  natoton§ena,I  am  maimed;  totonsenfe- 
;oz,the  being  maimed. 

main,  expressed  by  rad.-nitd-  =important .chief ,m. ;  na- 

nitdzesta.I  deem  it  important;  enitdetto.it  is  the 
chief  thing;  enitoeme,  it  (or  one)  is  the  m . 

leiding  in  worth , value .honor ;  ota  hovae  zekoxcenita- 
etov,  behold  the  m. ,  most  important  thing  for 
th£e ;  vovoz, either  detached  or  as  inf.  denotes  "first 
importance";  vovoz  ehessezesta.he  deems  it  the  m.  , 
the  first  of  importance  ;  see  important. 

vairT,  natoaeno ,  I  m.,keep  one;  natoaenomovo  heameta- 
~~t nenistoz.I  m. one’s  life;  niahane  Maheo  zetoae- 
aez.it  is  God  who  maintains  us;  natonesevostaneheve , 

.this  way  of  living;  inf.  -toom-  =to  keep  in  the 
le  position  or  condi tion, unchangeable ;  etoomenehov, 
remains  (the  same)  himself;  natanseneoxzheme ,  wc 
keep  on  our  going.  [corn, 

maize jvxamamamen , xamamamenoz  (pi.),  Indian  corn;  see] 
qP'  majestic),  epevatamano.it  is  m., grand;  epevatamahe,  one 
a I  is  m .,  imposing ;  evehonatamahe  ,  one  is  m.  ,  king- 
l'j  3  >  vfcS*^y/’^y^,en»oonatamano  ,  it  is  m  .,  splendid  ,  beautiful ;  cmoonn- 
yfi*  ^ .  j'v'/tamahd  ,  one  is  m., beautiful  (general  appearance).  Max- 
I  M V'^^^V^hohon £  zeohapevatamahess6 ,m. .magnificent  mountains. 

’  '  KuJ/  i**”  majesty,  see  magnificence;  mom&tavatamahestoz  ,  m .,  solemn 
'I ;>  ~,yt  i -  -HaTT^^ppearance  (of  an  or.);  Maheo  zexhoes  etamoma- 
tavatamanoenovenfes .where  God  is,  there  is  m.,  solemn 
appearance;  pevatamanohestoz ,m. .magnificence:  vehona-,  _  * 
tamahestoz  ,m.  .kingliness  .  ik*Hce -reut 
major,  honoxesta ,  the  most,  m.  part;  al«o  honoa .  f£Uf*U-ltlJ  .  ^  ,y, 
majority,  ehfepaovazistove.it  is  a  m . ( Ger .Mehrzahl ) ; eho-«^ 1 
If  noxtotoxeme.it  is  discussed  ^by^the  m ., or  it  is - 

i  i..jj  i~t  .  mostly  discussed, talked  about;  honoxnestx^z^tlie  m.  of 

J  /  i  o  i,  us;  honoxties^txess ,  the  m.xtf  you;  honoxhestxevoss ,  the 

W«n'hyW)U^^m.of  them  (or.);  honoifWstoha ,  the  m.of  it;  ehonoxest- 
|  fV4*,vutu**xeo  ,  they  are  in  m.;  ehonoxfestansz ,  they  (in.)  are  in 
fj i*A^irvi+vU  m.  Hooxchoemanistov  zehonoxhestxessS  eoxchfepaosaneo 

1 1  ,W'Uk»  (or  eoxcexaosaneo ) ,  in  law  making  the  m.wins. 

/Hake ,  namanesz.I  m.;  namanszenozj  m.them  (in.);  suff- 

Mma  -'VH  \  a.  \  (K v*\ 
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-man  denotes  "m.as  a  whole , create" ;  suf f . -«anston  de¬ 
notes  ,set,  put  together,  erect,  build , construct" ; 
evostanehevestoman ,  he  makes  live, saves;  eametanene- 
man.he  makes  alive;  -man  as  suff.also  means  "to  pre¬ 
tend";  ehamoxtaman, one  pretends  to  be  sick;  see  pre¬ 
tend.  Nanehov  zemanszetto , I  who  m.it;  zemanszz.the  one 
who  makes  it;  naman6ho , I  m.one  (or.  as  clothes , etc .) ; 

Maheo  nimanhaen , God  made  us;  namanhan , I  am  made;  ema- 
ne(he),one  is  made;  esaamanehan, it  is  not  made;  esaa- 
manehe.one  (or.)  is  not  made);  zemanhas,  the  one  who 
made  me;  namanhaovo , I  m.one  to  be;  emanhaoe ,  one  is 
made  to  be;  esaamanhaohan,  it  is  not  made , created ; 
manhaoxtoz , the  making , creating ;  hohonaeo  zeheSsaaeSe- 
manhaoehevoss , before  the  mountains  were  created;  ze- 
nxhessemanhaotto .where  I  am  made  from,  my  parentage, 
origin  of  being  made;  suff.— ston  denotes  "to  m.,  set 
together, construct .build,  design";  namanston,  I  m., 
'j^build;  napavemanston.I  build  well;  namanstoon.I  m.,  , 

set  it  together;  namanstoovo  ,  I  m.,  construct  for  one  ; /' U  <***'- 
epavemanstoona.it  is  well  made  ,  constructed  ;  epevston, ^ 
he  builds,  constructs  well;  epevstoona,  it  is  well  _/*■>** 
built;  napevstoonaoxz  or  napevstSnaoxz ,  I  m.it  to  be 
well  built;  namelbtoonaovo ,  I  m.it  to  be  for  one  (or.); 

Maheo  eonitavstoonaoxz  mavoxSz,  God  made  the  body 
(flesh)  to  be  different, of  different  kinds;  naoxstoo- 
naoxz.I  blunder  in  making , putting  it  together;  nane£- 
stoonaon.I  am  thus  made, formed;  navonaxaevston, I  m. 
idols , charms ;  navonaxaevstoovo ,  I  m.  idols  for  one; 
emaheonesston , he  builds  sacredly:  eohStamaelston ,  he 
builds  ,  creates  ,  puts  together  with  power;  zehetaesto-  «r> 


net 


f'te 


%e- 


all  its  parts, that  which  is, its  makeup;  etomstoon, 
it  is  made, built  erect  (like  a  wall);  etaxstoon.it  is 
made, put  on  the  surface  (plated);  nataxstoonaoxz ,  I  '***’ 
plate  it, line  it, overlay  it;  etotaxstoon.it  is  super¬ 
posed  ,  overlaid  (several  layers), made  so;  nanetaeston, 

I  m.,set  together  accordingly;  emaheone§stoonaovhz ,  c 
he  makes  unto  himself  a  god;  zehtfifemanstonstove ,  the 
making ,  construction  of;  ekamxevston,  he  makes  it_  o f  . 
e  wood;  emakataevsto£,l)£  makes  it  of  iron, metal;  emxis 

joo^it  is  madS-bl’  paper;  emoeevstoon,  it  is  AV**- 
fflsMor  grass;  emoeevston.l 


easthon ,he  begins  to  m., erect;  ehoeton,  he  makes  an 
Arrow  ceremony;  ehoetonstove.it  is  an  Arrow  ceremony, 

(ref.  to  whatever  is  set  together  in  the  rites);  ense- 
navston , one  is  at  it  making , constructing ;  e^nston,  he f-tf  0/ 
finishes  the  making,  the  rites  ,  ceremony ;  toneS  etose- 

6nstonstov6,  when  will  it  be  ended,  made , finished?  - 

These  terms  are  also  used  in  ceremonial  language ,  for 
in  all  Ch.  religious  rites  there  is  a  constructtion 
in  the  line  of  an  altar,  arbor , special  lodge, etc.;  " 
enaton , one  is  butchering, making  a  kill  and  dismember- 
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hohatjamanohestoz  ,m.  in  power,  grandeur;  zehegehohatama- 
no.i^s  m.;  zeheihohatamahes ,  his  (sp.  of  a  mountain) 
m., power;  hesthohatamahestoz ,  one’s  power,  grandeur; 
zehesemahaatamano , its  m ., extent , vastness ;  zehegemaha- 
atamahes  (or.).  [messenger), 

nagpie,  mohehya ,  (symbol  of  blue  sky,  also  of  heavenly] 
maid, maiden,  heekaggon , m ., young  girl;  kasehee , kaseheeo 
(pi . ) , m . , young  unmarried  woman;  eheekasgon- 
eve.she  is  a  m.,girl;  ekaseheeve , she  is  a  m. ,  virgin; 
maxehee,  maidenlady. 

maidejihood,  heekaigonevestoz .kaseheevestoz ;  see  maid. 
mail  ,1  naasemeaa  mxisto.I  m.a  letter;  mxistonevfeho ,  m. 
man;  see  armor. 

maim,  see  cripple;  natotonSena , I  am  maimed;  totonsen&- 
toz,the  being  maimed. 

main,  expressed  by  rad.-nitd-  =important , chief , m . ;  na- 
nitazesta.I  deem  it  important;  enitaetto.it  is  the 

m. Jchief  thing;  enitoeme,  it  (or  one)  is  the  m . 

leading  in  worth , value .honor ;  otS  hovae  zekoxcenitu- 
etto  etov,  behold  the  m. ,  most  important  thing  for 
thie;  vovoz, either  detached  or  as  inf.  denotes  "first 
iiJ  importance";  vovoz  ehessezesta , he  deems  it  the  m., 
fj.rst  of ^importance ;  see  important. 


Vet. 


iMjA.  m 


M‘rT 


natoaeno , I 


keep  one;  natoaenomovo  heameta- 
. one’s  life;  niahane  Maheo  zetoae- 


i~7*J  nenistoz , I 

.  ,it  is  God  who  maintains  us;  natoneSevostaneheve , 
tiiM  m .  this  way  of  living;  inf.  -toom-  =to  keep  in  the 

“He  position  or  condition, unchangeable ;  etoomenehov , 
remains  (the  same)  himself;  natangeneoxzheme ,  we 
.keep  on  our  going.  [corn. 

maize\xaniamamen  ,  xamamamenoz  (pi.),  Indian  corn;  see] 
majestic?!,  epevatamano.it  is  m., grand;  epevatamahe,  one 
yfli  I  m.,  imposing;  evehonatamahe  ,  one  is  m.,  king- 


^  m  .  ,  impos 

y  'v^^v^/j^emio  onatamano.it  is  m  .,  splendid  ,  beautiful ;  emoona 
<r^Aa®ahe  ,  one  is  m.,  beautiful  (general  appearance).  Max 
'\fi**K**'  hohoni  zeohapevatamahess6 ,m. .magnificent  mountains. 

majesty*,  see  magnificence;  mom&tavatamahestoz , m ., solemn 
iTc^fc^^J^i^ppearance  (of  an  or.);  Maheo  zexhoes  etamomi- 
tavatamanoenovenSs .where  God  is,  there  is  m.,  solemn 
appearance;  pevatamanohestoz , m ., magnificence ;  vehona-,  y, 
tamahestoz  ,m.  .kingliness  . 

major,  honoxesta ,  the  most, m. part;  al«o  honoa.  1 .]  j 

A  .  majority,  ehepaovazistove.it  is  a  m . (Ger .Mehrzahl ) ; eho-^‘  ] 

1  noxtotoxeme.it  is  discussed  Jjvth^  m.,or  it  is  — 

;U„V  mostly^^scussed,  talked  about;  honoxhesVx*ez,  tl^e  m.  of 

.  .-  . v!-.0 :.vt,us  ;  honoxDestxess  ,  the  m.xif  you;  honoxhestxevoss  ,  the 

^  m-°f  them  (or.);  honojftiestoha ,  the  m.of  it;  ehonoxest- 

I J  i  y**~  xeo.they  are  in  m.;  ehonox^s  tansz  ,  they  (in.)  are  in 
ijfi Tvu  ^  m.  Hooxchoemanistov  zehonoxhestxess6  eoxchfepaosaneo 
(°r  eoxcexaosaneo ) ,  in  law  making  the  m.wins. 
fjl  BVtf  /make ,  namanesz.I  m.;  namanszenozj  m.them  (in.);  suff 

fl):  1U.  VU..  ii  vl^ 
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together, construct, build,  design" ; 
H^build ;  napavemans  ton ,  I  build  well; 
set  it  together;  namanstoovo , I  m., 
epavemanstoona.it  is  well  made, cons 


-man  denotes  "m.as  a  whole , create" ;  suf f . -manston  de¬ 
notes  "m . , set ,  put  together,  erect,  build , construct" ; 
evostaneheves toman,  he  makes  live, saves;  eametanene- 
man.he  makes  alive;  -man  as  suff.also  means  "to  pre¬ 
tend";  ehamoxtaman , one  pretends  to  be  sick;  see  pre¬ 
tend.  Nanehov  zemanszetto , I  who  m.it;  zemanszz , the  one 
who  makes  it;  naman^ho , I  m.one  (or.  as  clothes , etc .) ; 

Maheo  nimanhaen , God  made  us;  namanhan.I  am  made;  ema- 
ne (he ) , one  is  made;  esaamanehan.it  is  not  made;  esaa- 
manehe , one  (or.)  is  not  made);  zfemanhas ,  the  one  who 
made  me;  namanhaovo , I  m.one  to  be;  emanhaoe,  one  is 
made  to  be;  esaamanhaohan ,  it  is  not  made [ created ; 
manhaoxtoz , the  making , creating ;  hohonaeo  zehessaaeSe- 
manhaoehevoss, before  the  mountains  were  created;  ze- 
nxhessemanhaotto, where  I  am  made  from,  my  parentage, 
origin  of  being  made;  suff.-ston  denotes  "to  m.,  set 
together, construct, build,  design";  namanston,  I  m. , 
namanstoon.I  m., 
construct  for  one  -JUwr- 
, constructed;  epevston,  a  j 

he  builds,  constructs  well;  epevstoona,  it  is  well 
built;  napevstoonaoxz  or  napevstonaoxz ,  I  m.it  to  be 
well  built;  namefetoonaovo , I  m.it  to  be  for  one  (or.); 

Maheo  eonitavstoonaoxz  mavoxSz,  God  made  the  body 
(flesh)  to  be  different, of  different  kinds;  naoxstoo-  ~ 
naoxz , I  blunder  in  making , putting  it  together;  naneg-  ^ W  * 
stoonaon , I  am  thus  made, formed;  navonaxaevston , I  m. 

idols, charms;  navonaxaevstoovo ,  I  m.  idols  for  one; 
emaheonesston , he  builds  sacredly;  eohatamaeiston ,  he 
builds, creates, puts  together  with  power;  zehetaesto- 
on, all  its  parts, that  which  is, its  makeup;  etomstoon, 
it  is  made, built  erect  (like  a  wall);  etaxstoon.it  is 
made, put  on  the  surface  (plated);  nataxstoonaoxz , 
plate  it, line  it, overlay  it;  etotaxstoon.it  is  super¬ 
posed  ,  overlaid  (several  layers), made  so;  nanetaeston, 

I  m.,set  together  accordingly;  emaheoneistoonaovAz ,  c. 
he  makes  unto  himself  a  god;  zeh^tfemans tonstove , 
making  ,  construction  of;  ekamxevston,  he  makes  it.  of  "nvulfi- 

wood;  emakataevsto^te  makes  it  of  iron, metal;  emxis-^£2£2^ 
il tit L*-ye-  11  is  Bww&'Of  paper;  emoeevstoon,  it  is /’*/**-■ 

of  grass;  emoeevston.he  builds, makes  with  grass ; 
easthon.he  begins  to  m., erect;  ehoeton,  he  makes  an 
Arrow  ceremony;  ehoetonstove.it  is  an  Arrow  ceremony,  ***<*^4 
(ref. to  whatever  is  set  together  in  the  rites);  ense- 
navston  ,  one  is  at  it  making  ,  constructing ;  ednston,  he 
finishes  the  making, the  rites , ceremony ;  toneg  etose- 
6ns  tons  tov^  ,  when  will  it  P!  „  ^  ^  1 _ 30  jL _ f 


'■i&f 


-  will  it  be  ended,  made , finished? 

These  terms  are  also  used  in  ceremonial  language,  for 
in  all  Ch.  religious  rites  there  is  a  construction 
line  of  an  altar,  arbor , special  lodge, etc.; 
‘.one  is  butchering , making  a  kill  and  dismember- 
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/  ing  [Ch.used  to  butcher  by  severing  bunches  of  mus- 
Jfj/4  —  fi e s  from  their  natural  positions,  and  the  bones  at 
ft  s/tcA-jv*  the  articulations ,  the  cutting  up  of  the  meat  taking 
of.  place  afterward].  Zezetonsz , the  one  who  makes,  builds 
^  '^'thiis ;  zeneSstooneha ,  that  which  is  thus  made  (of 

~V  things  immovable,  without  support,  or  horizontal,  in 

sfptA  ^/^-^position) ;  ehomston,  one  makes  a  protection  (by 
*  '  streching  robes  or  sheets  upright  and  tying  them  to 

•  -/^Poles  fixed  in  the  ground).  The  ending  in  -to  and 
toxq  comes  from  the  same  root  and  ref.  to  vessels 
'  made, worked  out;  see  kitchen  utensils.  Suff.  -an  de- 
<>  notes  "adding  by  making"  in  the  sense  of  the  Eng. 
/L-  s-/***^  suff.  -en  in  the  words  like  "hard-en"  =m. harder; 

"length— en"  =m .  longer, etc  .  Hekon  =hard,  solid;  nahe- 
r.  konemanesz  ,  I  make  it  hard;  nahekonan.I  harden;  zee  = 

_x/r  _  A  small ,  little  ;  nazeemanesz ,  I  make  it  small;  nazeeana, 
***  if  / /  Z  6  cf-  m.it  smaller;  nahaestana.I  m.it  longer ,  lengthen  it; 

'  -T^^Jiahaexovana ,  I  m.  it  longer  (time);  nazeksana.I  m.it 
I  x-*'**! —  shorter  (time);  naheomekstana,  I  m.too  small;  nakaoma- 

ena,I  m.it  short  (sp.of  land, field);  namahaetovana , I 
m.it  capacious , enlarge  it;  nam&seana,  I  m.it  narrow; 
nak&koana  or  nakxkoana,I  m.it  thin  (solid  substance); 
namhpevomana , I  m.it  thin  (liquid);  natonovana,  I  m.it 
thick, thicken  it  (solid  substance);  nahaonovana .  I  m. 
it  thick, dense;  namahaana.I  m.it  large;  naonistacema- 
nesz.I  in.it  circular;  naonist&koana , I  m. circular;  na- 
onistakomaena.I  m.a  circle  of  ground;  naakana.I  m.  it 
round, ball  like;  naeotoemanesz , I  m.it  deep;  naeotoe- 
na,I  deepen  it;  nahoxeemanesz ,  I  m.  it  clean , smooth ; 
nahoxeana.I  clean, smooth  it;  nahanomana , I  m.it  mushy; 
naheseeotan , I  m., prepare  medicine;  natoosan,I  m.,  tie 
a  knot;  naaenona,I  darken  it;  naaenonemanesz ,  I  m.  it 
dark;  namoxtavana , I  blacken  it, m.it  black;  nanimaea- 
asetana.I  m.it  move  in  a  circle.  Nihovaemanhkz6 ,  what 
doest  thou  m.of  thyself,  what  kind  of  man  art  thou? 
Evhanenhesseman ,he  makes  believe, he  pretends;  esaato- 
nitoksohan.it  makes  no  difference .matters  not;  nahoe- 
man , I  m.a  law ; .  hoemanistoz , the  making  of  a  law,  also 
law  itself.  The  different  causative  suff.-sdho,  -dho , 
-aho  and  -oho  (see  causative  m.  in  Ch.  gr.)  have  the 
meaning  of  "m. , effect , execute , perform, work  out,  etc." 
Suff.— s6ho  (also  -os6ho  and  — esdho)  denotes  "cause, m. 
one";  nanaozes^ho , I  cause, m. him  sleep;  nah5stabaos6- 
ho,I  m.one  angry,  cause  him  anger;  ehookosesz,  he 
causes, makes  it  rain;  suff.— 6ho  (or.),— dsz  (in.)  de¬ 
notes  "cause , effect  to  one  (by  a  process  or  length  of 
action)";  napevo^ho,  I  effect  good  to  one, treat  him 
well;  nahamoxtadho , I  cause, effect  sickness  to  one.m. 
him  sick;  suff.  —aho  (rare)  and  —oho  have  the  same 
meaning  as  -6ho  only  that  it  ref. to  the  action  as  one 
(without  process);  nanaho ,  I  effect  killing  to  one, I 
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m.him  dead, kill  him;  navoeSetanoho , I  m.one  glad  m  him 
rejoice  (Ger.erfreue  ihn).  All  the  preceding  causa¬ 
tive  forms  are  extensively  used  and  one  must  be  care¬ 
ful  not  to  confound  them.  Nave5emanesz , I  m.  it  with- 
naveiemanszenoz ,  I  m.it  with  them  (in.);  namanSevaena 
I  m.it  automatically ,suff .  -vaen  denotes  "automatic 
mehanical , involuntary , spontaneous , instinctive ,  unbid¬ 
den"  Namanstatanota,  I  desire  to  m.it;  namansztomevo , 

1  m. his, for  him;  namanstomota ,  I  m.  for  one  (in  his 
place);  namanstoota,  I  m.for  one  (his  benefit,  to  be- 
stow  upon  one);  nazeceohosz,  I  m.it  low  ( something^  ^ 
hanging);  natoohana.T  m.it  lower;  natoohosz  I  ra  it^W^** 
lower  (something  hanging);  natohoraaena,  I  m!it  lower4^2"' 
(ground);  nahaehosz.I  m.it  high  (hanging);  nahaehose- 
manesz , I  m.it  to  hang  high;  nane§eves€ho ,  I  m.one  do 
it;  nahozeoh6ho , I  m.one  work;  nahozeoho.I  m  him  work 
give  him  work;  nahozeooxtoman , I  m. ,give  work;  naame- 
taneneoho , I  m.him  live;  eametaneoxtoman  Maheo,  God 
makes  live, gives  life;  ehetoxkonevston , he  makes  cups 
vessels;  emotaxkan  or  emotxkan.one  makes  knives;  ekd- 
^°“an’  be  n,akes  bread!  ekokoaseonan ,  he  makes 
watches,  emhaonan.he  makes  houses;  nahoxovoonan  I  m. 
bridges;  ehenitonan , he  makes  doors;  emxistonan  or  em- 
xistonanevstonan,  he  makes  books;  navonaxaan  I  m 
idols;  napevanen,  T  m.  well, repair;  nameonan.I  m.a 
road;  nameonaoto  and  nameonaovo ,  I  m.a  road  for  one • 
it  18  trans^ive  while  -aovo  is  intransitive 

_  f+  lmH°SSlble  t0  SiTe  the  equivalent  of  the 
r  »K+a0^°  ln  Eng- ’  above  term  "nameonaoto"  would  be- 
h.  l,pail  '  ?ne;  ehotoanankz ,  he  makes  it  hard  for 
anavnJ^’  ?av6pana"a ’ T  m  ’ 1 1  light  (in  "eight);  nahoto- 
“v  '  p°J  m'  dlfficulties  unto  ones  etotazenig , one 
faces  .  grimaces  ;  zehegemans , the  way  one  is  made- 
zeheSenutne.the  way  it  is  made;  zehegemanstoon , the  way 
it  is  made, set  together;  zeheSstoonaonez ,  the  way  we 
iri’!!nStrUC,ted;  DlanSt3’  that  which  made,  the 
oz  T  I0"’'"0  nShlp:  manSt3n  (Pi -or.);  manston- 
tL  V;  emanstoneheve ,  it  is  a  work,  ref.  to 

wiLm  ?  e:  60  hemansto, God’s  work  (tangible, 

,  n^geJxz:a??e*rrk,i  zei°hatsemanstoneheve  eoxceevhao- 
grates  ’  11  th&t  hSS  b®en  made  deteriorates , disinte- 
f  ’  evhanenhesseman,he  makes-believe;  vhane- 

- —  ’  emaemanstomansz  and  maemanstomanehe ,  the  Maker 

builLr!at0r  of  all;  manstonehe  ,  the  m.  .constructor’^ 
d  ri  emanstoneheve  , he  is  a  m.  ;  ametaneoxtoman^he  ^ 

£2  mba°nanehe,  house  m., builder;  mxist onanehe , 
m  worker  e«°  mx^stonanevstonehe ) ;  kamxevstonehe , wood 
">•  .worker, carpenter;  motxkanehe  , knife  m.;  hetoxkonev- 
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stonehe , vessels  m. ;  kolcoaseonanehe  .watch  m. ;  kbkonho- 
onanehe .bread  m.. baker;  pavstonehe,  good  m., builder; 
natonehe .butcher ;  ninehov  zehemanstoonehetto  heama  na 
hoe, thou  Maker  of  heaven  and  earth! 
make-up,  zehe§stooneha , its  m construction  (ref. to  its 
,,  xfcf-  position, condition) ;  zeheSstoona , its  m. (quality 

6f )  !  zehegstoonaos, one’s  m.;  nane§stoonaon , this  is  my 
i.m\,I  am  designed, constructed  that  way;  zetohetSesto- 
flijtt  on,every  Part  of  its  rn.  .construction;  epevstoona  ze- 
‘  ^C^helaestoon.it  is  well  made  in  all  its  m.;  ezheistoon 

*  U  Iff  its\m.  is  in  this  manner  (pointing);  enegstoon,  its  m 


*  '  btc  Li.  t 


-  —  — - - - 

_  is  io ,  that  way;  heto  hkpenoestoz  zehesstoon  nasaahe 

^  t  neendwovohe ,  I  do  not  know  the  m. of  this  sewing 

chine  m*"**-,  4  , 

making,  manistoz.the  miTn>anstonestoz  ,  the  m.  ,  building,/  , 
constructing;  haexoveva  eneamemane,  it  has  beerf*~~“*/A*t 
m.  for  a  long  time;  manhaoitoz,  the  m.  ,  creating;  T/>M- W 
manh&zistoz , the  making  of  one  (obj.);  pavemanstones-^*"*" 

^  toz  ,  the  well  m.  ;  onitavstonestoz  ,  the  different  m .  orrfU 

lt-£ -Jf  V'  .  .  .  , _ _ .11  c„v.+  o  m  .  .  n. 


constructions;  heovasz  heiestonestoz , all  sorts  of 
building;  homstonestoz ,  the  m.  of  a  protection 
wind  by  means  of  robes  or  sheets) ;  the  protection  it¬ 
self  would  be  called  the  same,  but  the  concrete  name 
would  be  homsto;  vonhaxaanenistoz , the  m.of  idols, also 
vonaxaevstonestoz , the  m ., construction  of  idols;  toms- 
toonestoz , the  m., building  of  a  wall;  zeametomstoon , 
a  continuous  wall;  kamxevstonestoz , the  m., building  of 
wood, carpentry;  makataevstonestoz , the  m . ,  working  out 
of  iron;  mhaonanistoz , house  building;  hoetonestoz , Ar¬ 
row  m., ceremony;  astonestoz,  the  beginning  of  rites; 
6nstonestoz , the  finishing  of  ceremonies;  natonestoz, 
butchering;  hekonanistoz  or  hekonanenistoz , the  m. 
hard , hardening ;  hekonanazistoz ,  the  hardening  of  one 
(obj . ) ;  most  of  the  terms  given  under  "make"  can  be 
substantivized  as  shown  by  above  examples, 
mal— ,  as  Eng. prefix  is  rendered  by  inf.  -havsev(e)-  in 
Ch. ;  nahavsevo^ho , I  maltreat  one;  havsevoSazistoz , 
the  maltreatment  of  one(obj . ) ;  havsevevonhoaoazistoz  , 
malinf luence ;  havsevhoxomazistoz ,  malnutrition;  hav- 
sevstonestoz.malconstruction.  [tastoz.m. .sickness, 

malady,  hasevomoxtastoz ,bad  feeling  (physical);  hamox- i 
malaria,  nat6sevomoxtastoz , m ., chilling  sickness;  enaf- 
sevomoxta ,he  has  m. ;  zenatSsevomoxtasz ,  the  one 
, having  m., chills;  nanatfisevomoxta , I  have  m. 

.  malcontent,  ad j . , ehavseve tan ,  one  is  m.;  havsevetanoi- 
toz.m.  ,n.  ;  evenomoxta ,  one  feels  m., sour, sur¬ 
f’ll  1  **2,  (s**1  iy ;  venomoxt  astoz ,  the  being  m.,  feeling  sour 


(for 


I  ly;  venomoxt  as  toz  ,  the  being  m.,  reeling  sour. 

Jl  male,  hetaneham  (of  animals);  ehetaneham,  he  is  m.; 

p  hetanehamsz  ,  the  m.one;  hetan  =man  ,  m.,is  use 


used  to 

designate  the  m.  of  animals  which  have  no  name  to 
specify  the  m. ;  he tanekokoax , m . chicken;  hetanemaxen, 
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m.  turkey;  he  tanehoma  ,  m .  beaver ;  etc  ( fi/J*,*~*A**~~  ‘/  *^*^L 

malediction,  moizenamosanistoz  ,m.  ,  execration  :  namoizel^^  ^ 
namo  ,  1  execrate ,  curse  one(Ger .  verwiinschen )  -  f,  „//»■'■  <  '-P 
havsevoetatan , m .  ;  ehavsevoetataneve ,  one  is/U*~-^./ 

■  •  zehavsevoetatanevsz ,  the  one  who  is  a 

-  -  lV  ...  \ 


malefacto 


m.  ;  havsevoetahee .malefactress . 
malice,  nseztastoz,m. .hatred;  nsetamazistoz ,  m. towards 
one;  omoseztovazistoz.m. .malevolence;  omosezta- 
noxtoz,  m.  in  mind,  disposition;  omoseztahktoz , m . in 
heart;  nansetamo,  I  hate  one;  nansezesta,  I  bear  m. , 
have  hatred;  naomosemo.I  speak  of  one  with  m.;  naomo- 
setan.I  harbor  m.;  naomosetanotovo , I  harbor  m. against 
one;  naomoseztovo , I  act  with  m. towards  one;  the  Ch. 

;  ning  (of  preceding  terms)  is  not  as  strong  as  the 
ce.but  more  lik*  "ill 


— o- malice, but  more  like  "ill  will".  SeeofTend” 
malicious,  see  malice. 
ggligP-  nahavsevemo.I  tell  that  one  is  bad;  eaestom-ha- 
vsevemo, he  maligns  one  (falsely);  nahavsev- 


vaevemo , ne  maligns  one  (falsely);  nahavsev- 
hosemo , I  in.,  defame  one;  nahavsevemomaxemo , I  m., accuse 
one  with  evil  intent;  natotonsetamo ,  I  m.,hate  one 
(bent  to  harm  him).  Natotonseztahechseye , I  am  m  ma¬ 
lignant  .manifest  extreme  malevolence.  V U-e-k.&fXc 
malignancy,  totonseztastoz ,  disposition  to'  hate  and 
harm;  totonsetamazistoz , m . towards  one;  hav- 
sevemazistoz.m. (in  words , defaming) ;  ahansenov&toz , m . 
viciousness, virulence;  ahanseztastoz ,  extreme  enmity! 
malevolence, m.  * 

malignant ,  eahansenova , one  is 
xsetaneva , one  is  m 
tic);  eahansezesta, one  is 
red;  see  malign, 
malignity,  see  malignancy, 
malleolus,  see  ankle. 
malodorous,  ehavsevemeeoz.it 

meeozistoz, malodorousness . 
malpractise ,  havsevendestoz , bad  doctoring. 
?5ii££fij_“ahavsevodho , I  m., treat  one  evilly;  nahoxomo 
*  ..  ,  ametovo,  I  m., abuse  one;  havsevodhazistoz , 

_  ?  mal^reatlnS  of  one  (obj.);  hoxomoametovazistoz , 
maltreatment.^  [deified) 


.vicious;  ehavsevetoto- 
, defaming  (as  characteris- 
1. .malevolent,  full  of  hat- 


see  smell;  havseve- 


[deified) 

I*™®?*  ^a°yavan  ,  II .  roTvesT^iches  (personified  but  not] 
mammoth,  adj ., rendered  by  inf.  -mam-  =very  bulky, with 
large  sides  , gigantic ;  emamemhiioneve  ,  it  is  a  m. 
immense  house;  femamemanoon  maxevostano,  they  made  a 
m., immense  statue  (person);  emameta.one  is  of  m  im¬ 
mense  size;  emamemeueo,  he  (in  the  tale  of  the 


ri  i  cmamemeaeo ,  he  (in  the  tale  of  the 

aC  raises  his  m.head;  hoviin  zemametaz  navcmo  I 

man  n?  anlmal  of  m.size;  emameneota.it  has  a  m.room! 

- ’ Kan’m'  ,niale:  ehetaneve.he  is  a  m.;  ehetaneveoz. 

tan!  bec°“es’turaa  into  a  m.;  hetanfesz.ye  men!  Zehe- 
tanevsz , the  one  being  am.;  zehetanevessi  (pi.);  na- 

ihoif 


aw 


-  j.  "~r  i 
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hetanevetan , I  want  to  be  a  m. ;  nahetanevetanotovo , I 

want  him  to  be  a  m.;  ehetanezhesso.it  is  m.like;  max- 
hetan ,.big  m.;  ehetanevoeme ,  he  is  counted  as  a  man; 
nahetanevoemo , I  count  him  as  am.;  nazhetaneme ,my  m.; 
heszhetancme , one’s  m. ;  nazhetaneman , our  m.;  this  term 
does  not  mean  husband , altho  it  could  be  used  that  way 
as  in  Eng.  Nistxeo.my  men  (co-warriors);  estxeo,  thy 
men;  hevestxeo ,his  men;  nistxehaneo , our  (excl.)  men; 
estxehaneo , our  (incl.)  men;  estxevo.your  men;  heves- 
txevo, their  men;  nihevestxenoneo ,  they  are  our  men 
(co-warriors);  nahevestxenoz ,he  is  my  co-warrior;  ze- 
hevestxezer,  the  ones  being  our  men;  zehevestxesse ,  the 
ones  being  your  men.  Pavhetan , good  m. ;  havsevhetan, 
bad  m.;  havevoetatan ,  evil  doer  m.  Oftentimes  the 
"he-"  in  hetan  becomes  aphetized  by  contraction  with 
preceding  vowel  "o"  or  "a";  navomo  hetan  in  rapid 
speech  becomes  navomotan.I  see  a  m. ;  havsevoeta  =evil 
doer;  havsevoeta  hetan, evil  doer  man, becomes  havsevo- 
etatan;  -hetan ,-hetaneo  (pi.), or  simply  -tan,  is  used 
as  suff.  in  many  names  of  bands,  organisations  and 
tribes;  Hotamhetaneo , Dogmen ;  Voxksehetaneo ,  Foxmen; 
Eseomhetaneo , Hi 11 men ;  Evataneo .Furmen;  Moxtavataneo  , 
Blackmen  (Utes);  Moxtav&tataneo ,  Blackfooted  men 
(Blackfeet);  Moxtaveomehetaneo , Blacklodge  men  (band); 
Mozonhetaneo,  Flint  men  (band);  Oetaneo,  Crowmcn 
(Crows);  Hestohetaneo , Atsina ;  K&koeszehahetaneo , Thin¬ 
headed  men  (FI atheads ) ;  Otashetaneo .Pierced  nose  men 
(Nez  Percds) ;  Mevataneo  (Mandans);  Vanohetaneo,  Sage 
men  (Northern  Arapahoe);  for  further  names  see  under 
"tribe .organisation" .  Zeshetan , Zeshetaneo  (pi.), a  Ch. 
m . ;  Hetanevohetan , an  Arapahoe  m.;  Ohoomohetan , a  Sioux 
m.  Following  are  pr.  (personal)  names  combined  with 
"m.":  Maxhetan , Bigm. ;  Maceta, Littlem. ;  Nhkohetan, 

Bearm.;  Honehetan , ffolfm . ;  Hastatan , Tallm .  Hestaneo  = 
men, in  the  general  sense  of  the  word , including  men 
and  women;  pavstaneo , good  m. , people;  havsevstaneo ,bad 
m., people;  ehestanoveo , they  are  men, a  people,  live  as 
a  people;  hestanov , world  of  men,  people;  hestanoves- 
toz.men  (in  general)  as  a  collectivity;  nazhetanes- 
toz,my  men, band  of  men  to  which  I  belong;  nazhestan- 
estoz  and  nazhestanovestoz ,my  nation , people ;  nhestan- 
eamo.my  fellow  men  (Ger .Mitmenschen) ;  hestaneamo,  thy 
fellow  men;  hevhestaneamo , one ’ s  fellow  men;  hestanea- 
maneo , our  (incl.)  fellow  men;  nhestanehasz ,  ye  fellow 
men!  Nahevhestaneon  and  nahevhestaneam ,  I  have  a  fel¬ 
low  man;  nahevhestaneonenoz ,  he  is  my  fellow  man,  or, 
nahesvhestaneamenoz ;  zehevhestaneoneze , the  ones  being 
our  fellow  men;  see  fellow.  Mahacis .mahacseo  (pl^)> 

old  m.:  emahaciseve ,he  is  an  old  m.;  kasova .kasovaeo 
(pi.), young  m.;  ekasovSeheve ,he  is  a  young  m.;  zeno- 
hevsz .married  m.;  naetan .naetaneo  or  nao  (pi.),  medi- 


684 


..  ~Vv/.  +r,iLZ ve/?l^^,$ ^*^3.  .~~>T„  ,V- 


/'/b'^r &/***--  St>  ' 


u  atdn  ixuavtr?ku?a-lJ  cl~£. 

\Z+tu?-J~r  J**?****^- 

Qitttn  €_  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 

•,VVt^ 

J--!tor;  hetanekaggon^m. child;  ehetanekaggon  , 
child;  ehetanevodn, she  gives  birth  to  a. 
vAho .white  m.  Hetanestoz,  the  men  (as  a  /f/'“  ) 

group  )\pavhetanestoz, good  men  (collectively);  on\sy 
omAtatanWtoz, men, people  of  faith;  havsevhetanestoz  - 

M  v  "  bad  men,  ball  company;  havsevoetatanestoz ,  company  of/^^-c^2t3> 

4  ,  4  evil  doers.  \  ^  J 

manage,  nan  it6et\,  I  m.,  rule,  control  it;  nanitdetovo^''^**'^ 
(or.);  nanrt&etsan  ,  I  m rule  ,  control ;  see  con-  ** 

jyiUrtc  trol,  rule,  master;  \aneevaoz6ho,  I  m  .,  guide  *  direct  one1 

77Xf  £2s9£*&£e.0.et0  • 1  “>•  one,  prevail  against  him;  nameozexana Jr,U>  j 

.contrive  1.0  do  it ;  \naotoxovenonaie  tan  ,  I^rave^ 
t0  brlnS  about;  Vnoxtovenegeve  ,  I^atfTT  to  do  ?***<&  ^ 

ZemtAetsansz  or  zeni t^etAsansz ,  the' one  who  man- 
ages,  rules,  regulates;  zenit^etosepaevsz ,  the  one  man-^Cj/ 
aged, ruled.  [ehehetovanov  \a€  is  not  m.,is  unruly 
manageable,  enonizeomae  ,  one  i*r  m\docile ,  gentle  ,  tame  ;  l)cL7' 
snanagement,  zeni taetsanessi<the  m>e  ones  who  manag^^V 
rule:.  nitae>£anistoz,  the  managing,  ruling 
neenVseonevestoz . 


*  rUlC  1  ^4ni°n  :  pavheneenVseonevestoz  ,  goTd^^^ 

■  .skilifuiness  ./ 

-^nager,  nitae jztnitaesz , the  m.  .ruler,  masler;  zenitA-tf**^?^  ' 
D(JL' /  e.t sans/',  the  one  who  does  manage; 

J  .^<-S'^^h^direCt0r-  man.w^ 

y(!  manfiooa;  hexanevestoz  ;  nazhetanevestoz  ,my  m .  ,  my^bedng) 

manifest^/ natAxtanovana,!  m.  it,  make  it  plain ,  publif;^^  . 

Prrefa  7  nat&xtanovemesta.I  m.it  (in  words ),  confess  it  ;£iuk*4S?' 

^/an?Vemeem0’1  m-0ne  (or-):  baesto  eveghemenohe A*k? 
one  tor.)  is  manifested,  revealed,  brot  up, dug  up  byfkxZ^ i/ety 
many;  namenono ,  I  ,  dig  one  (or.)  up  (in-%^L.“ 

-®t:  (}.  ’  .evost°man,one  manifes  ts  ,  shows  ,  displays  ;  enoveW>^ 
Jb'^  °ijV  .S  ™1-Pialn’'  etanovezhess6 ,  it  is  m.  ,  evident, 

Dlain  .  finhSn t  nono  mnn-i  a •  v_  j  pcvet  ^ 

show; 


eohaotoene  ,  one  manifests  fright;  epevetanooz  i^<W- 
manifests  joy , pleasure  ;  namehosanetovo  ,  T  m.  ,  show^-j^^"*- 
iove;  napevetovo,  I  m.  kindness  to  one;  napeveta ,  I 
(kindness  to  it;  namaseztovo , I  m. willingness  to  one  - 
>onisyomaeztovo,I  m. faith  in  one;  naofenovaeztovo  ,  ^U 
f  Patience  with  one;  nanaheztovo  ,  I  m.  caution  towards 
pe;  nahoaheztovo , I  m.a  liking  for  one;  inf.-taxta-  ^  s, 

lov-  manifestly.,./^ /*•/*_  ««— >«  «*£,  a/A~.—/C 
^afestation,  vostorfanistoz ,  the  showing  .making  plain*^~T'-**v~t- 

'  -  t0  the  eyC:  taitanovanazlstoz,m.  ,disclos-'*~s~'t>' 

3  .&*  J '  n°veozlstoz,  the  becoming  manifested;  taxtanovc-***^^ 
'7,*AlirnrZ1St0e  :revelatlon  (in  words)  ;  onisyomaeztova- '?‘~ 
l‘f  Ip*  ,  ■  toz’mof  faith  in  one;  oAnovaeztovazistoz ,  m  of  pa-A,^<w 
1  “  if,  ,l^Ce  toward  one;  voseo.m.  ,  the  object  manifested 

■  /evoseoneve,it  is  a  m., tangible  or  concrete  obiect  of  , - 

'  "ijJ'  ™0:®"me-hln^  madR  Xlslble:  '-osconoz  zeveghotxheneeno-yJ^L^ 

^  nevoz6sz  hesthohatamaegstonestoz ,  lit.  the  visible 

ones  (in.)  by  which  his  creative  power  is  reveSS  to 
us, or, the  mapifestatioyx„of  his  creative  power  as  re- 

Akc  j.  M  &1  La-  ;  tplLiuuae.li 
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his 

(in 


■VlM»ftr 


vealed  to  us;  ezhesevoseoncvez ’  hemehosanistoz , 
love  has  this  m.,is  thus  manifested , made  visible 
a  concrete  form) . 
manifold,  rendered  by  inf . -haestnov- ;  ehaestnovao,  they 
(or.)  are  m.;  ehaestnovatto.it  is  m. ;  nahaest- 
novana.I  make  it  m.;  haestnovatto  nivoshaenon  he§iva- 
ztastoz,  he  manifested  his  mercy  to  us  in  m.,many 
ways , occasions ;  ehaestnoxtav.it  has  m.,  many  colors, 
tints.  See  many. 

manipulate,  nazetanen.I  m.,work  with  the  hands;  nazeta- 
na,I  m. .handle  it;  zetaneneo , tool ;  zetaneni- 
stoz.the  manipulating;  nazeton.I  m . ( instr . form) .  Ze- 
zetanensz,  the  one  who  manipulates;  zezetane , that 
which  is  manipulated;  ezetanenistove ,  it  is  a  manipu¬ 
lation;  nasaaheneenohe  zeoxcheizetanenistove , I  know 


not  how  it  is  manipulated;  etoni§ezetanenistov6 , how  is 
it  manipulated? 

manipulation,  see  manipulate  7^*-  Je-u- 
(  ,  Mankind,,  hestaneo.the  men  (in  general);  hestanovestoz , 

:1uJ  cu^rttCjSUA  *^~  “  m.  ,  that  which  is  men  (collectively);  vo- 

_ (.yuiwV/M^ffistatanestoz  ,m.  .human  beings,  the  collection  of  the 

T*  riL+l'-  ones  living  "on  top"  or  all  over;  mavostaneo ,m. ,  all 

V — 7 — i  the  peoples;  zehetahetanistove ,  the  collection  of  all. 
iiAAlM/jM-  that  is  man  .Ztm* e**-* /a** *&*■**- • 

urff*  manlike,  ehetanezhess.it  is  m. ;  esaahetanezhessohan ,  it 
\ _ is  not  m.  .manly;  ehetanevenohe , one  is  m.  ,  looks 


like 

Manly,  ehetaneve , one  is  “a  man, is  m.;  ehetanevenov , one 
esaahetanevenovhan.it  is  not  m. ;  hetancv- 
estoz .manliness .manhood;  ehekonhetanevoeme ,  one  is  ^ 

counted  m.,a  strong  man;  ehetanevatame ,  one  is  con-  ^ 

sidered  a  man,m.  - - 

manner,  rendered  by  inf.— zhese-  and  — ne§e-;  eznesees 

he  sPeaks  in  this  ID.  ,  thus  (showing  how);  enese-,t/W£ 


liir’ —  ■— esz ,he  speaks  in  that  m.  ,  so  (ref.);  suff.-os  is  an  , 

—  -  old  form  still  retained  in  some  words  and  implies 

tos.of  course;  aninos,  with  careful- 
careful  way;  otamenos.in  an,  exact  manner;  .  * 

ceremonious  way. 

mansion,  zepevatamano  mhao , a  beautifui^House . 

*mansuetude,  nonizeomastoz , m ., gentleness ;  see  gentle.  abefy 
tie,  homa.homao  (pi . or .), m ., robe .blanket ;  nathoma.my  '  *i 
m. ;  hesthoma , ones  m. ;  n&thomaneo  and  nsthc- 
-frft,ufg!^V  maneo ,  our  mantles;  nsthomevo  ,your  mantles;  hesthome- 
U  ?*.  VO,  their  m.  ;  nahesthoma.I  have,  possess  am.;  nanhoma- 

y*-****^  nenoz ,  I  have  it  on  for  a  m., blanket;  nanhomano  ,  I  put 
\i a  m. >robe  on  one;  nadnhomano ,  I  take  off  the  m.from 
|/<r#w>|i'**  *«;t<x*'one ;  m6m&tahoma ,  ceremonial  m.,robe;  homstaestoz  ,  ni^ . 

«  cover  (fig.);  zehe§ezenov  eoxchestomstaestovenov  hao- 
nhtoz , in  doing  thus  (in  this  manner)  they  take  pray- 
er, worship  for  a  m.  , or,  they  take  religion  for  a  cover 


-  "manner , way"  ; 

5]  neSjs.  in  a  care 
,  in  a 

mV 
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of  their  doing.  See  coat,  cloak,  robe^  f  ^ 


manufacture,  see  make, 
manure,  oxdhosz ,m. (pi . ) ; 


\nu&fne0-  < 


.  .  losoha  or  naohosona.I 

it;  nae§hdnedz£*r6z  oxdhosz, I  spread  m.  ' 
many,  haesto  and  hasto  ehaestxeo,  they  (or.)  are  l 
^Ut+U  ehaestansz ,  they  (in.)  are  m.;  nihaestxhemd  ,we  ar 

m. of  us;  zehaestxess6  ,  the  m.(or.);  zehaestaesz ,  the  m.  / 
tUU/Cfa  (in.);  haestoha.m.  times;  haestoha  e§evome,he  has  beer/^V^£- 

seen  m. times;  nabaestoetan ,  I  want  to  be  m.,  increase 
in  number;  nahaestoetanotanoz  makatansz.I  want  -  — — ™ 
ies,or  much  money;  nahaestoemanesz ,  I  make  it  i_. , 
crease  it  in  number;  ehaestxnovao , there  are  m.of  them  A' 
(collective  meaning);  ehaestxnovatto.it  is  m.  of  then/fa'*^ 

(in. .collective  meaning)  or.ehaestnovansz ;  ehastoham, 

"f,  <■  one  has  m.  horses;  ehaestxnodn,  she  has  m.  children; 

'  ehaestnoan,  he  speaks  m.,  much;  haestoanistoz ,  long  /  ,-yO.  J 

\ie  r  stress  on  words;  ehaestoeoxta ,  one  has  m. legs, is  m 
1  legged;  ehaestoeoz.it  shows  m.  , becomes  m.  ;  zeheShaes 

txez, since  we  are  m.;  zeheghaestxess ,  since  you  are^’^^ 
zehe§haestxevoss,  since  they  are  m.  ;  zehe§haesta- 
,  A/  vosz.as  they  (in.)  are  m.;  haestxestoz  ,  the  m .,  great  ofayt/v**0-  . 
^  number;  ehaestoeva ,  he  has  m. wives;  nahaestoemukatae-/!, 

ma,I  have  many  monies, lit. I  am  much  moneyed;  ehaest-TV^iL 
jJ,  xen°v,  there  is  m.  of  them;  the  above  examples  show,/,* 

‘  _  1/*'  that  haest  is  used  as  inf.  to  mean  a  great  number; 

=much, very, intense, great, high  +  esto-  which 
//y»denotes  "a  set  of"  I  this  rad.  is  found  extensively  us- • 
ti'c  ed  to  form  substantives  ending  in  -estoz.  Ohamesto  m 

n, ore-Bmch  ““re;  this  is  also  used  as  inf. and  means 

■  ,  t //‘'r  wlth.great  preference";  etonestoha , how  m.of  them  (as 

■'/,  «  f’  ,  a  set)?  Etoxtoha ,  how  m.of  them  (in.,  ref.  to  the  dif- 
mr  ferent  ones)?  tonesto  and  tonestoha , any  set,  any  num- 

I  ■>  ber.as  many , whatever ;  tonestoha  zehozeohesz,  whatever 

i  he  works;  nanistoeme , we  are  that  m.;  ninistnoeme,  you 

7^/7  are  that  m.(as  a  set);  enistoeo , they  are  that  m.;  na- 

,  nistxheme ,  the  m.of  us;  enistxeo.the  m.of  them  (or.); 

„.*k^?u1StanSZ’ they  (in-)  are  that  m-  I  nanistoenaho ,  I  kill 
that  m-.the  set  of  them;  nanistoenoto , I  slay  that  m.  , 

SCt  them;  etonstnofen,  how  m. children  has  she? 
t0aeSto°ham,ho''r  m. horses  has  he?  Etoxtnoe.how  m.  re- 
J  lations  has  he?  Toxto.how  m.?  Etoxtxevo , how  m.of  them 
t jLi*  T  p'  Etoxtansz  or  etoxtanevosz  ,how  m.of  them  (in.)? 

,i(T,y  Inf  •~hestoxto-  =as  m.of, as;  zehestoxtoheenszevoss ,  as 
11  ***•  !“'as  haYe  thC  Same  3anguage;  zehestoxtoheenszessS  en- 
^  ^  "estoxtomomenoeo.as  m.as  have  the  same  language,  that 
~1  <l  f  m;grouP  together;  etaomostxeo,  they  count  m.,are  m  • 
l,  *  «ihaenohemA,  we  are  m .  ;  ehaenoheo ,  they  (or.)  ’are  m  ’  ! 

ehaenono.it  is  m.,much  (in  number);  ehaenonoensz , they 
'D;:  the  rad--n°-  ref.  to  "sight,  in  sight, 
and  has  also  a  distributive  meaning;  emaxha- 
e(P^>eo,they  are  very  -  -  - 

P>f'H 


evonenoheo ,  they  are  myriads 


i 
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(lost  in  count);  nstanei-ehoenohemA , we  shall  look  to 
be  m., shall  increase  to  m .  ;  Oxhaenosz , Many , pr . name  ; 
see  increase .multitude ;  zeoxeienohevoss , thru  the  m.of 
them  (or. ) ,altho  they  be  m.;  haenohestoz , the 
multitude;  haesto  vostaneo  eShoeoxzeo,  m. people  have 
arrived;  ehahetanevoneo ,  they  are  m. people,  a  great 
crowd;  ha-estoha  naeSeesztovo , I  Jiave. spokpn  , to  him  m. 
times;  haestoha  tSoheoneva , m . miles ; haestnovatto  eoic- 
hozeohestove , work  is  done  in  m.  ways;  haestnovatto 
eoxceonitavhozeohestove , work  is  done  in  m.  different 
ways;  haestnovahozeohestoz ,  multifold  or  varied  work; 
nohase  tonestxevo , how  m.(or.)  have  not....!  Nohasp-^ 
tonSenoheevo , same  as  preceding;  nohasetonestahan^/how 

m . , much  has  not _ !  [earth, land  is  drawn/tipon. 

map,  mxistoneheva  zistaxeameha  hoe,  paper  on  w^ich  the] 
mar,  rendered  by  inf.  -toton§— ;  natotonie^e',  I  do  ra., 

spoil;  natotonitana , I  ra., spoil  it  (bjrxMand);  nato- 


tonitodho,1  m.it  (or., as  dry  goods  ,^*6.)  ,  spoil ,  ruin 
it;  natotonito^sz  ,  I  m., spoil 


it;  natotonitodsz  ,  I  m.  ,  spoil  it^eJPfect  harm, do  damage 
to  it;  see  damage  .harm,  hurt ;  ^je<oton§eoz  napevetanoi- 
y^toz.my  pleasure  is  marred  ;^j»6e  malignant . 
h^aJ***^ marble  ,  nitahaseo ,m. (to  plaf  with) ;  nitahaseonoz  (P 1  • ) :  TtL,' 
d  enitahaseoneve  ,i^is  a  m.^  ^  ^  , 


I  manvijl 


march,  naamfen.I  m.,ij*lk;  earn  ’  nes'tove  ,  it  is  a  marching ;  ^puk 
eamenoovon^Mistov,  they  m.in  order, line;  nazezen, 
tither;^see  walk.  [ing)- 

asene, drying  up  moon  (after  spring  thaw-] 
see  horse. 

"naneevatsan , I  m.,  direct,  give  or  take  bearings 
(intrans.);  naneevazdsz , I  m. .distinguish  it;  na- 
neevazdlio , I  m.one;  zeneevatsansz , the  one  who  marks; 
eneevatseona.it  is  a  m.,sign  (ref.  to  quality);  enee- 
,  V^atseoneve.it  is  a  in., ref. to  characteristic;  zenee- 

.  L  "v  .  vatseoneve , that  which  is  marked, is  a  sign;  neevatsa- 

f^nehe.thc  marker;  eneevatto.it  marks, gives  sign,  bear- 
ino'ma^es  !inown  by;  neevatseo ,  the  m.,sign;  neevatsan- 


'  k 


istoz.the  marking;  inf.—  neeva-  =by  m.  .direct  by  sign; 
j  eneevaseS ,he  is  known  by  his  lying  (position);  nane- 

'  i vavxea , I  m.it  (by  writing);  naneevazetaxa ,  I  m.it  by 
L'l cutting  a  notch;  naneevatseonana , I  set  it,  make  it  as 
fT  m . , sign ;  see  sign;  mxeenoses toz , m . in  ceremonials; 

Vp  namxtaeovo,!  m.a  place  where  one  is  to  be;  namxtaea.I 
^  the  pl&ce  for  namxtaeota.I  locate  one;  namxtae- 

V/jP  oxta ,  I  locate  it;  mxtaeva,  m.,sign  where  camp  was; 

mxtayota, place  where  camp  was;  namxtaenan ,  our  m.,  the 
r  Jts  jJyj^  m. where  our  camp  was;  nawana ,  I  m  .,  touch  it;  hota, 
\0I'L^  i^hotaenoz  (pi.),  m.,  track;  amoeneo-hotaenoz ,  wagon 
I  ir  marks  ,  tracks  ;  nahessheneenovo  hesthotaeneva  ,  I  know 
one  by  his  marks  ,  tracks  ;  amoxzestoz  ,  iik  ,  imprint 
/'riafy  amoxzetto  ,his  m., imprint;  see  track 
i  i  1  y/  are,  used  in  arrow  shooting 

- 
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near  the  m. ;  nahfepono  hfepeS.I  hit  above  the  m. ;  nahfe- 
pon6,I  hit  beyond  the  m.;  nanetono,  I  hit  (land  the 
arrow)  on  this  side  of  the  n.;  eama  eoeha,  it  hits, 
alights  at  the  side  of  the  ra.  Ehoxtaeve.it  is  a  birth 
m.,spot  (colored);  natoxzeoc§,I  have  scratch  marks, 
marked,  eneevae.one  is  m.,  famed,  known;  eneevaev6,by 
what  is  he  distinguished , what  kind  of  person  is 
he?Emxane,  SSemxane.it  is  m.  ,  signed.  v~a  n  //  f 
market,  see  trade..  ^  ^  hfh  ij  [ft 

markingly ,  otamenos ,  paying  cAos/e  attentj^on.  ^  ^ 


maroon,  zeoxkosetto  ,  m .  (color ,  q  .  Ir . )  .  *e r  ****.f*i  **‘■'7““ 
marriage ,  vist om&zistoz , the  m. .marrying;  vShoevistomA-  ■* 
zistoz ,  the  marrying  white  fashion;  nameaeomo, 
one  in  m . ; epocevexa ,hb  gives  one(son  or  daugh- 
‘l~X4Te  r)  in  m., without  feast;  mxisto  zevesevShoevistoma- 
zistove.m. license;  nahozetxeva.I  work  for  a  wife  (be- 
“v/fr?,*--  fore  »•):  nanohozeohe ,  I  work  (after  m.,for  father-in-^^^**"**^ 
uxa,)  biu.  law;  etanhAs ,  she  gives  (g^rl)  to  him  (at  m.);  eoho-^^^1-^ 

Wifi**"  tan>he  gives  for  present  (at.m.);  ennahaen.she  cooks^^/; 

for  the  wedding  feast*.  aso<*e-*+rc> ,  j 

married,  zenohevsz,  m.man;  zemonhevsz,  young  m. woman; 

eheszheem.he  is  m. , has  a  wife;  ehehyam.she  is 
"•'h*s  “  husband.  ***..;  . 

marrow ,  ven;  nazevSn.my  m.;  nszevSnan ,  our  m.;  ehoseven ,  Cpycs/z/JOft. 

one  has  lean  m.,  is  emaciated;  nanoheskona ,  I  n/ratux*.. 
break  the  m.bone  (to  render  the  fat). 

one;  zevistomo,  the  one  I  married;  ' 


marry,  navistomo.I  m.one;  zevistomo,  the  one  I  married; 
zevistomsz ,  the  married  one  (either  man  or  wif e ) 
natosheszheemo  ,  I  will  m .  (male  .  sp .  ) ;  natoshehyam,  I  Ha 
will  m.  (female  sp.);  zevistomazessS , the  married  ones  \ 
zenohevsz  ,  the  married  man;  zemonhevsz  ,  the  young  mar-^/4*'* 
ried  woman;  see  husband .wife :  yi  jfe~**t-nrh/ 

marsh ,  eszene  ,m.  ,  swamp ;  zeeszeneevomao  ,  marshy  ground;  a 

[naeszeena ,  I  sink  it;  see  sink],  ^  **J~*-,3 

marvel ,  naotosetan.I  m . , am  astonished;  naotostazesta , I 
m.at  it;  naotostatamo ,  I  m.at  one;  otosetanoxtoz , 
m.in  mind;  otostatamanoes toz , m general  marvelous  as¬ 
pect;  otostaztastoz , the  marvelling  and  otostatamahes- 
toz,m. .wonder  (objective);  see  astonish , surprise . 
marvelous ,  rendered  by  inf.-otos-  which  denotes  "amaz¬ 
ing  , m ., astonishing" ;  eotcshoneon ,he  is  mar¬ 

velously  , strangely  clad;  naotostovaxena ,  I  have  a  m. 
dream;  eotostatamano.it  is  a  m., strange  sight;  eotos- 
tatamahe , one  is  m ., wonderful ;  eotoseesz.he  speaks  m., 
wonderfully, strangely^  otoshbtaheo , m . story ;  otosevos- 
tan.a  m. person;  eotosevoeta,  one  acts  marvelously, 
wonderfully;  niotosevo^haen  Maheo,  God  has  done  m. 
things  unto  us;  eotoseoz,ity  (or  one)  becomes  m.;  nao- 
t  semanesz,  I  make  it  m . y  eotosevstoona.it  is  made 
marvelously ^wonderfully^/  eotoshestanov ,  it  is  a  m. 
world;  zeotoshesso , that  which  is  m. 

CufaMrjL. 
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zehetanevsz , that  which  is  male  (of  persons); 
zehetanehamsz ,  that  which  is  male  (of  ani- 
,1s) ;  'hhetaneyetto.it  is  m. 

mash,  napeiaon.I  m.:  napenoha.I  m.it;  napenbno  hohona.I 
m.a  stbne;  zepenonsz , the  one  who  mashes;  zepenohe, 
that  which,  is  mashed;  napeeoseSevaeno  and  napeeoseox- 
.evaeno.I  m\one’s  finger  (involuntarily);  napenohomovo 
hemoesq ,  1  mXone’s  finger  (with  intention)  , also  napeo- 
\  napesteeaovo , I  m.,  crush  his  head;  napeszekno.T 
■'^^1  mine’s  head\  ( instr .  ) ;  napeszeaevaeno , I  m.  one’s  head 
( involuntary  lor  automatically);  zepenohess6  aestoma- 
•  meseVtoto  ,  mashed  potatoes;  see  crush ; penonehe .masher . 

)  mask ,  m\staenot«o,  the  masked  warriors, a  recent  unim- 
y  p0rLnt  organization  of  young  men  who  m. themselves 

for  social  amusement.  Mista  =owlighost;  mistaemeq,i 


r  <»e 

_ _ 

^  staemekoVoz  7pl .  .  [  toz  .masonry . 

I  i/v/|/‘Cason,  kolmnaevstonehe  ,  stone  builder;  hohonaevstones- ] 
Vajf'T-ma- , -mha—  ,-ma-,-mAso  denote  "m.  ,as  a  whole, 

vJ'ljs* /  - collection  into  close  ,  confined  relation"  ,  see  nar- 

row.  Zemhaomoeha ,  the  m.of  the  waters  , ocean ;  maexansz, 
Kthe  m  of  the  eyes, all, the  whole  of  the  eyes;  emaseo- 

a  i/  ceoz.it  is  massed, crowding, leaving  narrow  room; 

'  '  ' 


seoceneota.it  is  a  massed , cramped , crowded  room;  ema- 
sohoeoxzeo , they  (or.)  arrive  in  m. ;  em&soaxaemeoz , she 
bursts  out  in  tears;  inf.-mase-  and  -mat-  imply  that 
the  whole, entire  collection  or  object  is  exhausted; 
namhaesta.I  swallow  it, the  whole  of  it, in  m.,  leaving 
nothing;  inf ,-mame-  =bulky , immense .mamoth , q . v .  Emata- 
nevoneo , they  are  a  m.  of  people;  em&sohaetanevoneo , 
they  m. together  (people);  see  crowd;  em&somoheoxzeo , 
they  (or.)  m. together;  em&sohaenoheo , there  is  a  m.  of 
them  (or.);  honoxesta,  the  m., greater  portion;  see 
'  major, majority .  M 

massacre,  nimasenotoneo ,  we  m.  them,  slay  them  (or.)  m 
mass;  emasenoheo , they  are  massacred;  raasenota- 
zistoz.m.;  emasenotazistoveneo.it  was  a  m. 
massive,  rendered  by  inf . -mame- , see  mamo th, bulky ;  emo- 
mameoxta,  he  has  m.legs;  mamhohona.a  m.rock; 
emamhenitoneheve.it  is  a  m., ponderous  door, 
mass-meeting,  masomoheoxzistoz ;  see  mass, 
master,  nitde;  enitaeve.he  is  a  m ., leader , ruler ;  em- 

^  “ZT. - tde.one  is  m.  ,  rules  (state);  enitaenane, 

’one  is  set  as  m.  ;  enitavoeme , one  is  counted, consider- 
Jt  ed  m. ;  nanitaam.my  m ., leader , ruler, lord ;  ninitaaman, 
jtt  ^  */?***{  our  (incl .  )  m.  ;  nahenitaam ,  I  have  a  m.;  nahenitaame- 
p  tf1*  ,\jj,y  noz.he  is  my  m.;  zehenitaamsz ,  the  one  having  a  m.(ob- 
/'  s  jective) ;  zehenitaamestovsz ,  the  one  who  is  a  m.to 

"!  W*'  somebody;  zehenitaametcsz ,  the  one  who  is  m.  to  him, 

1  ,  (  zehenitaameze , our  masters, the  ones  being  our  masters, 

IP  rulers;  rad.-hoze-  =serve,help,  and  following  combi- 

nations  ref. to  m.:  nanehov  zehesthozeonetto ,  I  who 
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W_faJy?tva-h&ve  a  servant  (implying  "who  am  a  m . " ) ;  zehestozeo- 
K-iX  ‘<>U-  netonetto.I  who  am  one’s  servant  (implying  "having  a 
") ;  zehesthozeonetoese ,  you  who  have  them  for  mas- 
■  /^iy-^ters  (lit. you  who  are  their  servants);  zehesthozeona- 
<fc-  mess, you  who  have  servants,  who  are  masters;  naexao- 
san,  I  m.  .overpower;  nghoestoz  esaatongeexaohan ,  the 
'  l  f  tutu  fever  cannot  be  mastered,  overcome;  naexaovo,  I  m. , 
overpower,  overcome  them  (or.);  nanitdeta,  Im! 
it;  nanitdetovo,  I  m.  one;  nanitdetsan ,  I  do  m. 
(intran.);  see  lord, ruler;  zenitdeto  mxistonemhaon , 
the  m., principal  of  the  school;  nitapeveam&tovoneo 
zenitdetoeze , let  us  obey  our  masters , leaders ;  eveho- 
neve.he  is  a  chief ,m. ;  enitaneieoona , one  is  a  m.,  ex- 
pert  (in  doing  things ) ;  nha  zsaatongenitaeto vdzesz 
,  Lt  M«u/ta«a  emesaanitaetovoheo  zenitaeziss,  the  one  who  can- 
■ut.  not  “himself  cannot  m. others.  Zeaenasz.my  m.,the  one 
ownln8  me :  naheaeneonenoz ,  I  am  his  m.  ;  naheaeneoneto- 
va.I  am  his  property.  [is  m.(to  overcome), 

masterful,  enitaeoneve ,  one  is  m. ;  eexaosaneonere , one ] 
masterless,  esaanitaetoehe , one  is  not  mastered;  esaahe- 


esaa-aenovoxze- 


nitaam6,one  is  m.  ,has  no  _ _ 

,  j, > one  is  “-.is  not  property ,  subject .  , 

aas  terpiece  ,  nitdvhozeohestoz  .  , 

,  <7  mastership  ,  nitastoz  ,  m .  ,  dominion  ^  **«*-* 

mastery,  nitdetsanistoz ;  exaosanistoz  ,  m  .  (in  overcom-i^^^**,,,^ 
.  “^sticate,  naenean  and  naeana^.  I  m.,eat;  see  eat;  eand-  " 
toz  .mastication  .yu^tM-eU+t 

W- - ;  ^®at>  see  entangle, matted;  neaxtaxestoz ,m. , foot  wiper 

W+fi'  es6hestao,they  (or.)  m.,are  alike,  the  same;  ese-*.r/4X’ 

bessonsz ,  they  (in.)  are  alike, m.;  esebexovstao, 

WrT.jnU**  ,they  (?r-)  mi’of  the  same  degree;  see  alike,  sane/f^f 

•rt  ‘  /  •  ^  kind;  1.n^'-taest/ov_  =t0  equalize, m.;  see  equalize,  - 

maJi/-  fl*'  ^seaseo.^seaseonoz  (pi.),  m.  (to  start  fire 

with);  e^seaseonan  ,he  makes  matches;  ezegeaseoneve , 

It  is  am.;  e^geaseonevensz ,  thy  are  matches;  zegea- 
seoneva.with  a  m.  Sehestdtoz.m  in  stature;  sehexovs-  .  /£. 
tatoz.m.in  degree  ,  condition  a,  . 

esaataestovooehan ,  ia  is  m.,not  equalled^by**  ''  ' 

esaataestovooehe,  one  ism.;  esaatongsehexo-^^^^' 
vatamehan  .it  is  m .,  incomparable  ;  esaatongsehexovata-^^^^^^^ 
mehe.one  is  m.  ;  hepevatamanoestoz  esaatongepahexova-*/' 
tamehan ,  its  beauty  is  m.,has  no  paralell. 

?atch-maker,  hesaxtaxe.m.  .go-between;  etaegeaxtax 

is  am.;  zegeaseonanehe  ,m.  ;  see  match.  ^ 

“ate,  zeveoxzemo  or  zevhestamo ,  my  m.,  the  one  with  whom , 
panion”’  zereoxzemata > zevhestamata , thy  m . ;  seecom- 

|  l,  £~££i£i>  bovae , the  thing, m.;  hovae  zevegemane  nasaahe- 
neenohe ,  I  do  not  know  the  m.,  thing  with  which 
it  is  made;  ehaestnovatto  zistotoxeme,  there  is  much 
'm-'  ta  discuss  about;  hovae  zevegemamstonstove  ,m.  to 
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build  with,  t/Z 

maternity,  hosehestoz.  ^  i^fL'h  c/^LhJ, 

matrimony,  vistomazistoz ;  see  marriage.  /  /  / 

matted,  see  entangle;  eatokonsz,  they  (in.)  are  m.  , 
toszeha,one  has  a  m.  head, 

.hair;  ze- 
m . ,  tangled 


// 


tangled, jumbled; 

tangled;  emomeexa  and  emomeovess , one  has 
momeexasz  and  zemomeovesz,  the  one  with 
hair;  see  tangle. 

matter,  v . , etoneozd , what  is  the  m.?  Esaatoneozchan.it 
,  .  matters  not, does  not  materialize;  esaatonsohan , 

,  it  does  not  m.,it  is  immaterial;  etonetokos,  it  mat- 
***  ters;  esaatonetoksohan.it  matters  not,  is  of  no  use; 
inf  .-kanom-  has  a  meaning  similar  to  "matters  not,  of 
no  concern  or  importance";  nakanomemahaciseheve ,  it 
V  ^  ft"  matters  not  that  I  be  an  old  man;  ekanomeesz ,his 

i,  speaking  matters  not;  nikanomeesztovo.it  matters  not 
'  \iM i1  that  thou  speakest  to  him;  evekanomeszeha,  let  him 

!Peak,it  matters  no  t .  It  OA.  CLO-*  a-t+u  fyu~ejy?r  /'l 
y'  /‘Matter,  n .  ,hovae  ,  m .,  thing ,  substance ;  esaahovaevhan ,  it 
is  no  m. .nothing, has  no  substance,  no  material¬ 
ization;  ehovaeve ,  it  is  a  m.,  a  thing, a  substance; 
maz,m.,pus;  emazeve.it  is  m ., mattering , festering ;  oa- 
tos ,adv. phrase  =m.of  course, 
mattress,  tonovhonokon ,  thick  (bed)  floor;  honoon  = 
floor;  honokon, little , smaller  floor, rug,  bed 
quilt;  etonovhonokoneve.it  is  a  m. 

~7  1^'^mature ,  eexata.it  is  m.,also  eexata;  esexatansz  menoz, 

the  berries  are  m . , ripe , q .  v .;  (■■ex***, ***-*~  ■/} 

mauve,  zencamaneoxkoxtav  ;  sec  color,  Wny,*** ,  eeno^^ 

•  ^  maxilla,  maztoon  ,  j aw  bone  ;  hesztoon.his  m. 

la may,  rendered  by  inf. -me-;  nameneoxz.I  m.goj  namstane- 
!  oxz.I  might  have  gone;  nametaneoxz , 1  m.,  would 


j-nu 


'go  (future);  pref.eme-  =that  might , should , and  is  used 


with  the  sub.cj.;  fenae  emeametanenez  ,he  died  that 


c  .  t\- 


might  live;  nameta  zetaneneo  emevclhozeohetto ,he  gave 
me  a  tool  that  I  might  work  with;  inf.  -menonax-  =m. 
c'  \y  ^possibly, probably ;  namenonaxevomo  ,  I  m. possibly  see 
1^*  him ;  namstanonaxevomo , 1  might  possibly  have  seen  him; 
(A/t/®  .  yi*  nametanonaxevomo ,  I  m.  (future)  possibly  see  him;  name 


saaneoxz6 , I  m.not  go;  namesaaton§eneoxz6 , I  m.not  be 
able  to  go;  namsaaneoxze , T  might, would  not  have  gone; 
nametasaaneoxzi  heva  saahamoxtaheo ,  I  might , should  , 
would  (future)  not  go, were  he  not  sick;  nimeaseoxzhe- 
me.you  m. go, you  are  free,  allowed  to  go,  you  should, 
ought  to  go.  The  above  will  show  that  -me-  is  used 
for  "m. .might, can, should, would" . 

May,  poetae§ehe ,moon  of  the  shedding  (possibly  also  of 
the  blossoming”  [epoesettonsz ,  they  “1  in .  j-  open  in 
bloom]).  This  name  does  not  cover  exactly  the  month 
of  M . , but  implies  last  part  of  April, 
maybe,  hea& , perhaps , possibly , probably ;  heahama,  likely, 
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m. (wondering, conjecturing) ;  na  mo  hea.or  likely  m. 
maze,  see  disorder, entangle . 

■e,  is  expressed:  I.  By  verbal  suff.-e  when  the  subj.is 
2nd . pers . sg . ;  navomo.I  see  one;  nivome,  thou  seest 
me;  nimehoxe , thou  lovest  me;  niSsztove , thou  speakest 
to  me.  II. By  suff ,-eme .when  the  subj.is  2nd.pers.pl.; 
nivomeme , you  (pi.)  see  me;  nimehoxeme , you  (pi.)  love 
me;  niesztoveme , you  (pi.)  speak  to  me.  III.  By  suff 
-a  when  the  subj.is  3rd . pens . sg . ;  navoma.one  sees  me; 
namehota , one  loves  me;  naesztova,  one  speaks  to  me 
IV.  By  suff.-ae  or  -5  when  the  subj.is  3rd.pers.pl.; 
navomae  or  navomS.they  (or.)  see  me;  namehota , they 
love  me;  naesztova  or  naesztoe , they  speak  to  me.  When 
to  the  above  suffixes  a  further  obj.is  added  it  (this 
new  obj.)  is  expressed  by:  1.  -noz  (sg.or.  and  also 
pi. in.)  when  the  subj.is  sg. ;  nimezenoz  maxemenoz, 
thou  givest  me  apples;  nimezenoz  zeto  eszehen  (or.),’ 
thou  givest  me  this  coat;  nametaenoz , he  gives  me  them 
(in.);  nametaenoz , he  gives  me  one  (or.);  2.  by  suff. 

-notto  (pi. or.)  when  the  subj.is  sg.;  nametaenotto , he 
gives  them  (or.)  to  me;  nie§emezenotto , thou  hast  giv¬ 
en  them  (or.)  to  me;  3.  by  suff.  -nov  (sg.  in  )  and 
-novoz  (pi. in.)  when  the  subj.is  pi.;  nimezenov , you 
(pi.)  give  it  to  me;  nimezenovoz , you  (pi.)  give  them 
(in.)  to  me;  nametaenov , they  give  it  to  me;  nametae- 
novoz , they  give  them  (in.)  to  me;  4.  by  suff.  -nov5 
(sg.or.)  and  -novo  (pi. or.)  when  the  subj.is  pi.;  ni- 
mezenovS  eszehen, you  (pi.)  give  me  a  coat;  nimezenovo 
mohenoham , you  (pi.)  give  me  horses;  nametaenovS,  they 
give  one  to  me;  nametaenovo,  they  give  them  (or.)  to 
m.  See  Ch.gr. for  more  explanations. 

meager,  hovfcno , m. , scanty ;  see  lean. 

meal^mamenepenoo.corn-m. ;  emamenepenooneve , it  is  corn- 
m.;  mamenepenoone va .with, in  cornm.;  penoonea  m 
like;  epen6onezhesso.it  is  mealy;  mesestoz,  m.(food)- 
naha  nioxcemeshemA  noka  e§eva,  we  eat  three  meals  a 
day, lit^three  times  a  day;  namesemaovo , I  make  a  m.for 
one;  ehoxtanova,  he  brings  a  rest  of  the  m.,  repast 
home;  hestoxtanovktoz, one’s  rest  of  a  m ., repast ; amox-. 
tanovktoz , the  rest  of  a  m.brot  home.  This  ref. not  to 
a  rest  of  the  entire  m. ,but  to  the  uneaten  portion  of 
one  s  m.  Ch .  (women  especially)  when  invited  to  a 
good  repast  like  to  bring  home  some  portion  of  their 
oo  or  children , sick  or  older  people.  Hoxcevohona 
or  axaxc,  mealing  stone;  this  last  term  is  of  Sota 
origin  and  only  known  by  few. 

Ejean ,  y. .nanhesta.I  m. it, mention  it;  nanheto.I  m.,  men- 
» tl°n  hlm:  etonSetovatto,  what  does  it  m., purport, 
tor  what  purpose  is  it?  Zehegetovatto  nasaaheneenohe 
1  do  not  know  what  it  means, its  significance;  niox- 
neve , what  doest  thou  m.,say?  Eoxhevo.what  does  he  m. 
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- •  1/  .  •  /*•  ^ iu#/»  it  M/* ittat^rH’* 

cf^^Ta1',^' m .  ,  opine'this  ;  inf  .-hesscto^s  j iunbf^ 
hesetova-  =for  the  purpose ,  aim ;  hena  zehess- 
amane  heto  mbao.wbat  is  the  meaning  of  this  house/VvuAwA 
being  built, for  what  purpose  is  this  house  built?  He-^  ^ 
S  ***-•  jfjrna  izeheietovaneoxzess ,  what  is  your  meaning,  intention 


00^3 


2m*" 


a.  * 


going  there?  Enahan  zehegetanotto ,  that  is  wha 
[opine;  zehegetanotoez , what  he  means  for  us;  Maheo 
setanotoen  ememehot&zez , God  means  (for  us)  that 
hould  love  each  other.  Nahetom.it  is  so, I  m.it;  ,  f 

sbel  meaning _ ^  c-lWrr  :  iHwU,^ 

mean,-pC?IXT7etahehetovatilov,he  is  m.  .unruly;  eahansenova,  + . 
Ine  is  m.,a  villain  .wicked  ;  emomoxa.one  is  m.  ,  low--'^1^' 
ly;  I  ehaesenova,  one  is  m  .,  wicked  ,  bad  ;  esaakooxtahe  ,  onefilvM^ •  *“ 
si  -vis  4-,  selfish;  evenahegkos  or  evenhagkos,  one  is  m .  , 

i^CV^^^‘^**^*jSordid,  stingy;  em&scemstaha  ,  one  is  m  .,  narrow ,  cramped-^  ^ 
^  cv***-  '■**• '  *^*1  (hearted  ;  inf.-toto-  =malignant ,  with  meatless  ,  intending  ^  I 
tiV.  — 1 (to  htarm,  spoil;  see  spoil.  Inf. -tong-  =means  .manner,  jfo+fuW, 
"*  Way.bgency;  etonSemese  ,how  does  he  eat?  NitonShenee- V 
v^Vt^fc'6uvtA^.  *a,bV  which  means  doest  thou  know  it?  Etonseanao,  how  x  .  J 
vMj_l^»^iid  he  fall?  Etonghamoxtaoz  nasaaheneenomovohe  ,how  he*" 

.  vt **  /became  sick  I  do  not  know;  nasaatonseneoxzd ,  I  cannot,  V* 

J/  have  [no  means  to  go  there;  inf.vege-  =by  means  of,J'vw'',l 
with, Wherewith, medium;  heto  naveshamoxta ,  I  am  sick  by  , 
means'  of  this;  amegkoneva  navegemese,  I  eat  with,  byt' , 
J  i^,'V\y> means!  of  a  spoon;  heto  maataevexansz  naveievosanenoz.^ti ’.w"' 
\£  by  mepns  of  these  glasses  I  see,  I  see  with  the  glass-  ,tW.  ,, 
^es  (spectacles) ;  navegevoegetanonoz  (or  -nonotto) . 

*.  rr^  rejoice  with  one  (in  having  him)  =he  is  the  means  or''  'fi 

my  rejoicing;  heto  zfemezetto  navegepevetano , I  am  glads' 
Mr' j,  thru  this  which  thou  gavest  me  =tby  giving  me  this  is 
the  means  of  my  gladness.  Inf.-hoko-  =by  any  means,  ✓ 
(jri.  way  ,  absolutely  .must :  natakoneoxz , I  go  by  any  means  ,  I  ^  , 

^  /-  S'lir  must  So:  nataeghokovomo , I  must  see  one;  nasaahokov;- 
9%U^i  U A  j/  nohe,,  I  did  not  see  him  in  any  way.  Ehaova,  he  has  y* 
't  **  ,E'\,  means, is  rich;  nanexovae.I  have  the  means, can  afford; 

iV^  yi*'  nanexbvae  emehoxtovatto  zeto  mohfenobam,  I  have  the 
means  to  buy  this  horse;  nanexovaet  a ,  I  have  the  means 
^•>1  *A  for  it, can  cope  with  it  ,^rwi 

meander ,  inf.-momaan-  =plaited;  emomaanesetto ,  it  is  a 
tT  plaited ,  serpentine ,  sinuous  line;  emomaanceoz 

meo.the  road  is  meandering,  going  to  and  fro  like  a 
^^•'plaj.ted  line  (horizontal);  sitoxceo  emomaaneeg,  the 


rope  lies  meandering ,  forming  a  plaited  line;  emomaa- 
lu,  fflslr  i/.b  /tieoiz ,  he  goes  meandering;  emomaanfcn.he  walks  meander- 
emomaaneosta.it  floats, moves  meandering(suspend- 
floating) ;  momaaneoxzistoz ,  the  meandering  (in 
going);  heto  ohe  eohamoma^aneoz ,  this  river  meanders 
very  much;  Makane , Meandering , pr . name  of  a  woman;  see 
move  (to  and  fro),  sway, from  one  side  to  the  other, 
meaning,  zehegetovatto , its  m ., object , purport , end ;  hena 
ft1*  ir,‘i  1  zehessetovaneoxzess ,  what  is  the  m., object  of 


e^fy,L7  *7  € 
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your  going  there?  Etongetovatto ,  what  m.has  it, what 
can  it  mean?  Etongetovahe , of  what  m significance  can 
he  be?  Nitosemestomevazenov  zehegetovaes  (or  -vahes), 

I  am  going  to  explain  to  you  his  m.,  object,  signifi¬ 
cance;  zehegetovatoez  heto  naheneenanon ,  we  know  what 
m. this  has  for  us;  enegetovana , he  sets  it  for  a  pur¬ 
pose  ,  m  object  ;  heto  mhao  enegetovamane  emeoxcbaonan- 
ov  hotoma, this  house  was  built  for  the  purpose  of 
worship; 

meaness,  ahansenovhtoz , m .  ,  wickedness;  hdhetdvanovhes-  '/-* 

toz  ,  m .  ,  the  being  unruly ,  uproarious  ;  moiiioiastoz,'^'^  <r 
m.  .lowliness;  venhagkosestoz ,  m  .,  stinginess  ,  sordid- 
ness;  saakooxtahestoz , m . , self ishness ;  m&scemstahdtoz , 

.narrow  heartedness;  totongevestoz ,m. , the  spoiling, 
lignancy  in  doing. 


ruining 

meanwhile,  expressed  by  prefT  zetag-  =during  the  lapse 
of;  zetaghovanes  nahozeohe .while  he  is  gone  I 
work;  zetaegemeses  nitaeveesohemA  let  us  converse  to¬ 
gether  while  he  is  eating , li t . in  the  meantime  of  his 
eating  let  us  have  a  talk;  tae .until , m . ;  oxtuetto, 
thru, until, in  the  m.;  see  during  ,  while  . 
measles,  oseozistoz;  eoseoz.one  has  the  nrfsee  pox."  /  v  - 
measure,  v  .,  rad  . -ta-  =araount ,  size  ,  set  ;/nataevanen  (in-^-x?*- 
r  trans.),I  m.(by  hand  or  arm);  natAevana.I  m.  it  /V^S****'/ 

(by  hafad);  natSevano  (or,);  nataevdn  (intrans.),  I  m .  V^'/XT 
(instr.);  nataevAno.I  m.one  (or.);  nataevaha,  I  m .  i  t ; 
nataoha.I  m.it  (instr. , something  immovable);  zehetS- 
odho  nanitaodha , in  the  m.  I  treat  him  he 
nahoze taoha.I  cannot  m.it;  nataevavofenols 

pacityl conte'hts )  ;  natacvavoeneha , I  m.itValso  nataeva-A/^^  — 
voenoxi;  natSevavodno ,  I  m.it  (or. as  a  s£ck);  nataevav^^ 
voenoxt^omevo , I  m^for.unto  one;  zevegtaevavofenosanet-#^  '“~e~ 
to  zetapvhavegetaevavoenoxtomon6tto  ,  with  the  ra.  (hav-^'^T*4^’ 
lnS  holf>as  bushel  m.)thou  measurest.it  shall  be  nea-^^X 
/y'7Jv>t^surfd  uTto  tbee  ;  enetotaoene ,  it  measures  ,  contains  that^^**'""^ 
^/.^“uch;  e^etotaoenensz  ,  they  (in.)  m.,  contain  the  same>  Z  > 

,  x^?0uilt:  Wataevhthno ,  I  m.  one’s  foot;  natotaevAn.I 

Porti°n;  nataevahemo  heeszehen,I  m.  (instr.)  his  coat*  7 
m:i^his  (i?str-):  -“tavanamo  heesze 


treats  me; 

,  I  m.  (ca-  na-*c*~  — 


s  coat  (by  hand);  nataevanomovo  hevox _ ,  ^ 

K1  .  ,  natSohomovo , I  m.it  his  (something  immov- 

a  ^5-lj — nataohemetan  ,  I  m.in  mind  ( fier . ermcssta)^ 
-esta-  =fVill  m. .amount, size;  esaaegtaheneen6han.it  is 
not  known'  to  the  full  m.;  esaahonetaohan ,  it  is  not 
the  full!  m.;  etaomosan.he  measures,  surveys  (in¬ 
trans.);  riaegetaomon  hoe, land  has  been  measured,  sur¬ 
veyed,  al  Id  t  ted  to  me;  egetotaomoenov  hoe, land  has 
been  allotted  (measured)  to  each  one  of  them;  inf 
tota-  -to\each  one  so  much, or  each  one  of  the  ’  por- 

Vhole;  inf .-taeva(ve)-  =by  m. .portion,  al- 
Saevavemetanenori.we  are  given  it  by  m.  , 

- -  ^ 


£fum'<cUa 
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tot'Sevaven  (adv . phrase)  , in  the  m.that,  ac- 
to  the\m. ,  apportionment ;  (nat5evatoena , I  m.by 
it  in  hand ;  H  <LLeJ*~a *4.CLera<*-,  t ■  fi~vl 
. , taevaneo ,m. ,  imler;  etaevaheoneve ,  it  is  a 
, ruler;  \  taevavhoemanistoz  ,  m .  ,  regulation,  law^^.^ 
taevavovistomevazistoz ,  m apportionment  of  in¬ 
struction;  taevahWoneva , with  a  m. , ruler;  taevahenen- 
eo.m.of  capacity;  \nhoo ,m. .hold, contents ;  naha  enhoo 

- tSevav&ta,  foot  ^ 

V/Hi 


~  trm. 


,  wSpjsx: 

neva,  three  times  iAside  m.  (bushels) 

U#*  ,|/,V,  ;  hestaevavAta ,  one  ’  s  foot  m .  ;  taoheo  , m .  , mile  (gen- 

v^-'  .rW1  eral  term);  taevaneA  .hand  m.  ;  nocemoeo.one  finger  m. 
t'1  (gauge);  niiemoeo ,  two  fingers  m..  etc.,  see  numerals; 

£  V*JlAl  nokatoeneo ,  one  hand  bold  m.  (fist  or  what  a  hand  can  v  - 
*  W*1  ,  i^hold  in  measuring  poles , etc .) ;  nixatoeneo,  two  bands 

,etc.  ;  nokatoeneoneva  ,  with  one  hand  m.  ;  nokat  ;eneo-/  A  1 
.  neya  enet2o.it  is  thd  size  of  a  hand  hold;  nokatae-  J 

HZV'neo  .one  hand  span  m.  ((thumb  and  middle  finger  extend- 
g/iP  O  ed )  ,  also  :  nokatSevando  ,  one  hand  span  m.  ;  nixataeneo, 
two  hands  span  m.,etd.  ;  nahetaeneoneva  eneeso,  three 
1*^  fli,  y  span  m.long;  nokanhesut&tovA , one  foot  m.  ;  nixanhesA- 
ff)l  li*'’’  tAtovA,  ^wo  foot  m.;  VnokahoneamestovA ,  of  one  step  m. 

'  IT  . y,  (lift  of  the  foot);  'nokataehoseoneva , of  one  step  m. 

4q- 1  ^  (on  the  ground) ;  nokoamestovA ,  one  throw  or  shooting 
yK*  i?'  distance;  nokatSoheo , one  mile;  in  all  the  preceding 

dd  i'  terms  the  ending  — nev  or  — ovA  denotes  an  adj. phrase 

™  j  ^  L  "of  such  m-":  nokataeneo  enetonotto,  it  is  one  hand, 

4s-  span  thick;  nokataoheo  enetao,  it  is  one  mile  wide; 

aha  taoheoneva  etAxtanitaomoeha , it  is  three  miles  in 
ircumference  (sp.of  a  body  of  water);  nokataoheoneva 
,eoetam,it  is  one  mile  deep  (of  lake.etc.);  see  size. 

:a  oxtaeneneo , one  "overnight’s"  distance;  nixa  ox- 
neneo , two  "oyernight ’ s"  distance;  noka  hamoxzeoon, 

'  J  *1')  similar  to  the  preceding ,  one  camping’s  distance:  noc- 

\M>ctW ameoxzistovA.of  one  day’s  journey;  ni§e§  ameoxzis- 

■  d^Jtoya.of  two  day’s  journey;  niSenistovA,  two  days  and 

■  •  .  flu  Q  y^^nights ;  nahenistovn  ,  three  days  and  nights;  nocenevo- 

^  [i/^mao ,  it  requires  two  days;  nivenivomao ,  it  requires 

rtM  y^il^four  days;  see  journey.  Ohotomozestoz , an  armful;  nok- 
t  staheo ,  one  handful  (hold  of  palm)  ;  nijsiaheo ,  two 

hands  full  (when  holding  two  hands  together,  cupshap- 
ed);  nixa  ni§staheo , two  times  two  hands  full;  nooseo 
at  ,  L  or  hooseo, mouthful;  noka  nooseo  or  noka  hooseo,  one 

f  |  mouthful;  noka  zenostom.I  hold  one  mouthful ; noka  zee- 

*  .jM  ameskoneva  ,  one  teaspoonful;  nokaame§koneva  ,  one  spoon- 

,  ‘  ful;  nokaehanaose.it  weights  one  pound;  noka  enexoy- 

yrufl'  hanano.it  is  one  heavy  =one  pound  weight;  see  weigh. 

For  all  terms  expressing  m.  of  length,  width, depth, 
height , thickness , volume ,  weight,  size,  etc ., see  under 

) 


m 


measurement 


taevah(\sti 

m.,size;  zehexoveta^tas^ 
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v&thtoz , foot  m . ;  taohemetanoxtoz ,  m. ,  apprehension 
(Ger.das  Ermessen) ;  taomosanistoz  or  taomohestoz,  m.  , 
survey:  taeVanenistoz , m . by  hands;  see  measure. 
measurer,  taevaheo , m ., ruler ;  taoheo,  m.,also  mile,  mea¬ 
sure;  tSonevfeho , whiteman  m., surveyor;  also  ta- 
omosanehe, the  apportioner, allotter. 
measuring,  tSevanenistoz , the  m.(by  hands);  taevahestoz , 
the  m.  (with  instr.);  taohestoz , the  m.(when 
obj.is  not  moveable, cannot  be  held);  taomosanistoz, 
the  m. , apportioning , surveying ;  taevavhoemanistoz , the 
m.by  law, regulation;  taevavovistomosanistoz ,  graded 
instruction;  taevavofenosanistoz , the  m.  (of  capacity); 
taohemestoz , the  m.  (in  words,  example,  likeness , para¬ 
ble)  ;  see  measure  .measurement . jestfe* eu^ry'e- 
meat,  hoevoxz ,  m .  (large  amount);  hoevoxkSz,  m  .^smaff"-*-  zY 
amount;  honovoxk ,  m .  (ref .  to  best  parts  for  f  rying  - 

or  roasting);  ehonovoxkoneve.it  is  m.  (for  frying  or 
roasting);  hoevoxzeva,  with,  in  m.  ;  nathoevoxkotam ,  my  ***~fn**^ 
m. LnavSx6z,my  flesh];  nathonovoxkonam.my  m.  (for  fry¬ 
ing);  hesthoevoxkotam , one ’ s  m. (which  he  eats);  nstho-^*^**^,^ 
evoxkotaman ,  our  m.;  nsthoevoxkotamevo  ,  your  m.;  hest-^3^^^  ~ 

r-  hoevoxkotamevo  ,  their  m.;  nahesthoevoxkotam ,  I  have  m.;*'^^' 
esevon  nimehaveghesthoevoxkotamenon,  the  buffalo  was7’''*'" 
m-’food;  hoevoxkotam.m.  .food;  nahoahe  hoevoxkSz 
f  1  like  t0  have  m.;  naanfen.I  cut  the  m., butcher  (ref y 

|  J;  /  t0  the  dissecting  part);  naoesova,  I  cut  up  m.(inl„ _ 

sheet  like  Pieces  to  hang  up  for  drying);  naetoenoxz'^^;?'4 
^  hoevoxk6z  hoenov& , 1  put  the  m.  into  the  sack;  nanito-4^*- 

^  voxz  hoevoxz, I  take  out  the  m.  ;  [suff.  -oxz  (in  )  and 


oto  (°r-)  are  used  for  anything  put  in,  taken 
p  /«>  7  from  a  hold  (as  boxes,  receptacles,  guns,  etc.  )]  ; 


etc. 


_  «.  >  a  »  /  J  »  v6pe  — 

maxeva  naestoenoxz  hoevoxkSz,  I  put  the  m.  into  the 
■  jr  y  ^ox:  nahooesz  hoevoxk5z,I  boil  m.  ;  omoto,  omotonoz, 
Wr  Y  U  rolled  “• !  eomotooneheve,  it  is  boiled  m. ;  nahecoha 
Jl  ^oevoxk6z.1  cook  m.  soft ;  nahonoxta  hoevoxkiz.I  broil, 
NC  Y  bake  roast  m.;  hoono ,  broiled  m . ;  honovoxk,  m. for 
la-  Y  broiling;  naestovhaen , I  put  m.on  to  boil;  napavhonox- 
MY  |i/ta  hoevoxkiz ,  I  broil  m.on  ashes  (hot);  nasdoxthonox- 
W  v*1  /ta  hoevoxkSz , I  toast, roast  m. holding  it  before  or  ov- 
I  Y  the  fire;  the  word  hoevoxkSz  can  be  left  out  in 

UV  /  o  !VC  e*Pressions  and  the  verb  written  in  its  intran¬ 
et 1  Y  sitive  form, as:  nahonon , napavhonon , nasgoxthonon ;  nae- 
■ld1r  voneahonon, I  broil, by  swaying  the  m.  suspended  from  a 

tripod  or  something  similar  (spit-roasting);  namazez 
noevoikjz J  dry  m.;  namazemojjaha  honovoxk, I  smoke  m. ; 
zemazemonata  honovoxk , smoked  m. ;  naes’onaz  hoevoxkfiz, 
dry  m. ;  evxkonoz , dried , preserved  m. ;  nahoox.I  pack 
m  home(game);  ehooxestov.it  is  an  arriving  with  load¬ 
ed  l packed)  m.,game;  ehooneoxestove ,  they  arrive  in 
line  with  packed  m.game;  nameneo’Jo.I  provide  one  with 
napeena  hoevoxkSz,  I  grind  m.;  hoevoxkSz  zeoxce- 
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^veseg^ene  ,m. grinder .  Following  are  parts  of  a  butch- 
era*  animal  (like  buffalo  ,  cattle  , deer ,  sheep)  ;  it  must 
/  bekept  in  mind  that  the  Ch.does  not  butcher  like  his 
/  .Avhite  brother  and  so  the  names  of  different  pieces  of 
*-  m.do  not  correspond  with  our  names.  The  Ch.used  to 
I  dissect  the  animal, not  cutting  the  muscles  transvers- 
B^but  severing  them  in  their  natural  parts:  heoxz, 
r  neck;  hestazeo.its  shoulder  blade ;  henaeva,  its 
Moulder  (meat);  henaevaoxz,  its  shoulder  m.  .with 
Jbones;  hae§ksaes,m.of  foreleg:  hot&n ,  side,  m .,  behind 

/shoulder;  hembnekov , part  of  chuck  and  middle  rib,  on 
\  "/  the  upper  part , reaching  to  the  sirloin  piece;  hesova- 
\V  kov, sirloin  piece;  honovonoz,  m.part  of  tenderloin, 
kept  for  broiling;  hegeonbneva , breast  piece;  voxtas, 

\ flank ;  hesemaneva , thick  flank;  he§ep,its  rump;  hdpsz. 
jbibs ;  heton,  piece  of  mouse  buttock;  henomoz.hind 
arter  m.;  henom, inner  side  of  thigh  m.;  hececenom, 
frece  next  to  sirloin,  towards  the  hind  leg, tender¬ 
loin;  henstaneva , soup  m.(leg  above  knee);  heseva, sin¬ 
ewy  part  of  leg;  heszeo.hind  part  or  bull  joint;  hen- 
stan, piece  of  front  leg  (above  knee);  hestona , ridge 
v  piece  (on  back);  heen, brisket  and  thin  flank;  hegeoo, 
j  m . and  bones  of  rump;  vo.hump  part  (as  in  buffalos); 
aetovotbz,  m.  under  rump;  hetoni , insides ;  venooxz, 

tripes;  hepeemon , its  first  stomach;  hestxoanoz,  its 
spleen;  hbe, liver;  heszhetato,  its  kidneys;  hesta, 
heart;  heponoz,its  lungs;  heveeoniSsz,  its  entrails; 
hestcitoz  ,  its  colon;  hevaon§ , rectum, 
mechanical,  expressed  by  suff.  -vaen,  in  the  sense  of 

-  automatically , involuntarily ,  spontaneously; 

see  verb  of  -vaen  in  Ch.gr. 

meddle,  nahemeemobsan ,  I  m.  (intrans.);  nahemeemodho ,  I 

— - -  m. .with, disturb  one;  nahemeemoesz , I  m.with  it; 

ehemeemocta , he  is  a  meddler;  zehemeemodsansz , the  one 
who  meddles  with;  nahemeemostoman , I  make, cause  am.; 
nahemeemostomovo  ,  I  m.with  his  (in.);  nahemeempehamoj, 

I  m.with  his  (or.);  see  disturb.  f 

meddler,  hemeemoesanehe ;  zehemeemodtasz ,^the  one  «lio  . 

'  meddles;  ehemeemobsaneheve ,he  is  a  m fW>TVrrv£ ^ 
meddlesome,  ehemeemodsaneoneve ,  one  is  a  m.one,  ghemee-1**! 
.~tZ  moetaeoneve  ,  one  is  a  m.one.  [of  m; 

meddling,  hemeemodsanistoz , tln^n^i  hemeemoetastoz ,  act; 
mediate,  is  expressed  by  rad.-^omot—  which  denotes  in_ 
tiX»r  7^  tervening  agency,  serving  as  or  being  a  means 
AP>X  op^  medium"  ;  naomota.I  assist,  help  one,  intervene  for 
»A‘  im;  nahaon ,  I  pray:  nahaonavomota , I  m.,  intervene  fors£ 

one  in  prayer;  naesztomota , I  m. , intercede  for  one  in 
speaking,!  speak  for  one.  See  mediative  m.  (substitu¬ 
tive)  in  Ch.gr.  The  intrans. form  of  -omota  is  -omot 

san;  the  stative  is  -omotxeva;  ehaonavomoxtxeva.he 
mediates  in  prayer  (predicative);  ehaonavomotxevahe- 

; — :UL 


?***<■  */k  , 

y JXjtw£-^>c sc^rms/r **/*-,  <*-  *~-*'<CMm.  ^./L^-^ir 
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ve.he  is  one  interceding,  an  intercessor.  The  suff. 
-omotsan ,— omotsen , -omota  and  -omotxeva,  can  be  added 
to  any  verb  in  order  to  express  "intervention,  inter¬ 
cession, m. agency  between, assistance, medium  and  for". 
mediation,  omotsanistoz , the  mediating;  see  medium;  omo- 
txev&toz.m. .used  mostly  as  substantive  suff. 
to  verbs  of  mediating.  _  t-* « aJC 

mediator,  omotsanehe  or  zexSmotsansz ,  the  ones  who  medi- 
U  ff*£*u**^j-  ates;  oomotxevahe  and  zeomotxevaz  ,  m  .  ;  Maheo  n  i 

**  metaenon  nasz  MaxeomotxeVahe.o , God  gave  us  a  great  m 

hoxovhoonanehe , m . ,  bridge  maker, the  one  who  bridges/^4^ 
over;  hoxovevomotxevahe ,m ., similar  to  pontifex.  Hao-  ' 
navomotxevahe.m. .intercessor  in  prayer;  mestomotxeva- 
he.m.in  explaining;  meavomotxevahe ,m. in  giving. 
medicine,  heseoxz , m ., drug  (from  heseohS  =root);  hesee- 
/  0X2  or  hes6°xz  =parts  of  root  or  roots.  This 
^'\errp/  does  not  imply  the  sense  of  mysterious,  it  ref. 
simply  to  m.;  eheseoxzeve.it  is  m. ;  vdhoheseoxz .white 
tan’s  m . , drug ;  vokomhesSoxz ,  quinine;  voomheseoxz, 
white  m. , found  near  water,  used  for  sores;  hdyaesS- 
oxz, cough  m.;  xoemazenenazistoz , eye  m. , salve;  esehe- 
^seoxz.eye  m.(to  inject);  heseoxz  zeveghahenohestove , 
-rubbing  m.. liniment;  heseoxz  zeveSenSexaxistove ,  gar¬ 
gling  m.;  heseoxz  zeveSeoom’nistove, cathartic  m.  Fol¬ 
lowing  are  Ch. names  of  medicinal  herbs,  for  which  we 
hope  to  give  the  botanical  terms  in  a  special  appen¬ 
dix  on  fauna  and  flora.  Moxgen,  moxsensz.is  a  common 
term  given  to  aromatic  herbs  especially  of  the  genus 
Mentha.  Emoxseeve.it  is  an  aromatic  herb;  ononevons- 
ce-mox§en, marmot  aromatic  herb;  moehemoxgen  grows  on  r  '  ' 
mountains  and  mhpemoxSen  near  water, both  are  aromatic 
herbs;  veoxcemoxien , pungent  aromatic  herb;  n&koemox- 
sen , bear  aromatic  herb;  meemeaton,  juniper  leaves  or 
sprays;  meSkahesz, moss  (?);  seozemhan , "ghost "  melon 
' cucurbitaceous  plant  with  prostrate  stems  and  small 
round  fruit  the  size  of  an  apple);  maxeseoxz , big  root 
m.;  mozenist.used  for  head  ache;  hetoneheseoxz , bark 
m.  (mside  bark);  hoxemehesdoxz ,  bitter  m.  used  for 
snake  bite;  mohfenohameseoxz , used  for  horses;  mozee- 
onsz , m . used  to  activate  flow  of  mammary  glands:  mk- 

tamhaoe  m.uscd  to  produce  secretion  of  the  salivary 
glands  (by  sucking  it);  maheseoxz,  m.used  in  dysen- 
ery:  veoxcheseoxz, aromatic  plant  with  bitter  taste, 
used  for  insect  bites;  SiSinovozheseoxz , veoxchesSoxz , 
hoxemeheseoxz  and  some  others  are  combined  for  snake 
Dites;  heemotomazistoz .herb  used  for  perfume  and  m.; 
etamistoto,  plant  whose  leaves  and  berries  cause 
sneezing;  hoaseon , species  of  cedar  (used  in  insense); 
vehooxz, medicinal  herb  dried  and  braided  and  used  as 
incense;  hekonemoxtaen , edible  root  also  used  in  infu- 
ions;  moxtaen  is  the  wild  turnip;  hestamokan,  a  m. 
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herb  used  by  the  "Comtrary"  band  ("hoxnokavo  eoxchox- 
nokavhaeneo" ,  the  reverse  ones  cook,  boil  it  in  the 
"contrary"  way;  see  reverse,  contrary),  it  is  put  in 
the  boiling  soup  or  water  with  which  the  "reversed" 
dancers  asperse  their  naked  bodies  with  apparent  im¬ 
munity;  otatavheseoxz .copperas ;  hobonaemaz , lit .  stone 
excrement, a  gelatine  substance  oozing  from  rocks  in 
the  mountains;  vanovhn , powerful  herb , producing  bleed¬ 
ing  of  nose, used  in  the  Mashaom  (lodge  of  the  Con¬ 
trary  ones)  and  growing  in  the  Colorado  mountains. 
Some  herbs  and  berries  are  used  as  ingredients  with 
other  medicines;  such  are:  menoz .wild , choke  cherries; 
(fixovavosz,  m. plant  (root  is  called  heacess);  n&koe- 
stahzemenoz  (elderberries?);  macemenoz,  red  berries 
(different  kinds  of  berries  are  called  by  this  name, 
both  in  Montana  and  Oklahoma);  henen.seed  pods  of  the 
wild  rose;  homen.bark  (inside)  of  elm  tree  used  for 
i/i  medicinal  tea;  vesceehemeno  hesozeva .mulberry  root 
}  (close  to  the  ground);  naevosz  ,m. herbs  (used  in  ablu- 
tions).-  Naheseotan , I  prepare  m.;  namhaesta  heseoxz.I 

- 1 swallow  m.  ;  epevseoma.it  is  efficacious  (as  m.);  na- 

T^zheseom.my  m. (treament  with  drugs);  heszheseom,  one’s 
y’jl'm .  ;  nazheseotam ,  my  m.(a  special  root  or  drug);  hesz- 
I'toeseotam  ,  one  ’  s  m. .drug.  VeSheseo , m.bag;  maheonevcShe- 
.  V^tygeo  .mysterious  ,  sacred  m.bag;  nisimonevehaneo  ,  m.bag 
^WlX  (occult), bag  in  which  the  demon  or  m.  power  giving 
pP  \  spirit  is  kept;  naveSheseo,  my  m.bag;  niveSheseonan- 

^loz^ur  m.bags;  hevegheseonevoz ,  their  m.bags;  maheono- 
soestoz.m.  .sacred  dance;  ovavosohestoz ,  m.,  magic 

'  dance;  ovaoneavo  , 


..magic  drum;  maheoneoneavo , m. 

sacred  drum;  nao  and  naetaneo,  m.men  (Ind. doctors) ; 
r  <r '' naevfeho  ,  white  doctor;  see  doctor.  Ononeovataneo  ,  or- 
ganization  of  m.. magic  men,  now  extinct;  see  demon. 
Naenooxz.naenootoz  (pl.).m.song  (sung  while  treating 
the  patient);  maheonenooxz ,  maheonenootoz  (pi.),  “•> 
V\\j^rC^'  sacred, mysterious  song;  zemaheonevsz  , m .,  sacred  man 

meditate,  naevetanona , I  am  meditating;  nanoxtovetanona , 

'  X  — , - x  m.,plan  in  the  mind;  namomaxometanona ,  I  am 

meditating .musing ;  natoxetanona , I  m., dwell  upon,  keep 
in  touch  with  the  mind;  naevetanona  emeheSevetto , I  m. 
upon  what  I  should  do;  naeveohetan,  I  am  meditating 


">ed: 


Ij 


f  considering, judging  in  mind;  naevetoxetanotomovo  he 

L"  "1  eszistoz ,  I  m.upon  his  word,  keep  one’s  word  in  mind: 


1  * Px?  ^ 


eS  ’  ‘"’‘ffZZZ  r 

toxetanonhtoz  ,  momaxometanoxtoz  and'  mojhaxo 


zeevetanonaz.the  one  who  meditates. 

I’Vaeditatioi 

/  metanon&toz, 

\y*^\  medium,  see  mediate;  setov ,m . .middle . 

"**  meek,  enonizeomae , one  is  m.;  zenonizcomasz ,  the  m.one, 
nanonizeomaeztovo ,  I  behave  meekly  towards  one, 
nanonizeomaetovo , I  am  m. towards  one;  see  tame,  in  • 
— nonizeom-  =meekly,with  meekness;  eoanaxaesta,  one  is 
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m.  .peaceable ;  ehjpkota.one  Is  m ., quiet , unassuming . 
meekly,  see  meek, 
meekness,  nonizeompastoz ;  nonizeomaetovazistoz , m . toward 
one;  nonizeometanoxtoz ,m . in  mind,  disposition; 
oanaxaest&toz.m.i,  peacefulness;  hekotastoz  ,  m .  .quiet¬ 
ness  . 

meet ,  nahoehosan , 1  m . (intrans . ) , come  to;  nahoehoto.I  m. 

, one  (coming  to  a  person  coming  from  an  opposite 
/U’y^irection)  ;  nahcjehoxta ,  I  rn.it;  nataomaovo.I  m.one  (at 
.  .  right  angle),  hdad  one  off.nass  before  him-  naameox- 


right  angle),  hdad  one  off, pass  before  him; 
zetovo.I  m.with  one  (coming  up  to  one);  naameoxzeta 
natoe°YO;,  I  m.one  (where  he  is),  also  collide; 
r-'v  \l,‘"  nahetoeovo ,  I  m.,come  against  one  (as  an  enemy);  nahe- 
}<r  tffeoaovo ,  I  m.one  (by  rushing  at  him);  nanha6ovo , I  m.  , 

LT  collide  with  one;  maatameo  hemekonevoz  etoeoaoviizet- 

tM'  ’^^tonsz.the  locomotives  collided;  natoea.I  m.  .collide 
With  *t>Press  under  foot;  namamovo.I  m.  together  with 
WV  J/U/tbem  (unite):  namamovhot&zheme  ,we  m.,come  close, unite  ’v 
M‘'Z,t08ether:  emanovo°sz>  they  (in.)  m.,  unite  together; 

■  £•'  A^emamoveozensz.they  (in.)  m.  together;  meo  ehoxseoz, 

■  -»*'V  /W’  t^le  roa<*  meets  ,  joins  ,  q  .  v .  ;  meo  zenxhoxseoz  .where  the 
\  roads  "et  (before, further  back);  zexhoxseoz  meo, where 

the  road  meets, joins;  zistahoxseoz  meo, where  the  road 
meets, joins  (ahead);  zfemamoveoz , where  it  meets,  comes 
together;  ohe  zfenmamovoom , where  the  river  meets  (lit. 
mouth  together  with),  said  when  the  place  of  conflu¬ 
ence  is  farther  up, from  where  the  speaker  stands;  see 
mouth.  Namamovano , I  make  them  (in.)  m. ,  I  join  them 
together;  namamovananoz , I  make  them( in . )m ., bring  them 
together;  emamovaneo , they  are  met, united;  emamovomoe- 
ha.it  meets  together(a  body  of  water ); emoheoxzeo , they 
m. .gather  together;  see  gather, together;  enu\tatame , it 
is  m. .fair, acceptable;  namatatamo.I  deem  one  m.,  ac¬ 
ceptable  ;  namhtatan£<T~make  one  m. .acceptable ;  esaa-  ' 
votaehan.it  is  ,not  becoming;  esaavotahe , one  is, 

not  m  .  ,  becomi-ng/^^^^/;  ^ 
meeting,  moheoxzistoz  ,  a  m ., gathering ;  etose/oheoxzisto-^^  _ 
ye, there  will  be  a  m.;  esaamoheoxzistovhan .  r 7 
there  is  no  m.;  esdnemoheoxzistove , the  m.  is  ended- 

emonemoheoxzistove , the  m.is  just  opened;  see  gather 
together;  moheoxzemhao  or  eszemhao , m . house ;  mamovazi- 
stoz , the  m., uniting;  toeovazistoz ,  the  m.,  c 
colliding;  see  meet : 

melancholic,  see  depressed ,  sad  .1.  *0^1^,“*/" _ _ _ 

^  me  llow^_etahekas  etto.it  is  m .  ;  P'chekatamano'  it  isfm.,..-^^- 
„  .  ..  soft(sp.of  weather 'condition, as  in  spring )  ’**  — 

melodious,  epevenonenov.it  is  m.;  see  sing.  <*<" 

expressed  by  suff  .  - noniitoz  ;  see  sirfg,  song  . 

— - — — 5^an  (has  a  pi.  meaning)  A  emhaneveo,  they  (or .  ) 

)\  t2,  melo,ns;  heovcmhan, fellow  m.,musk  m.-  nxo-^^^ 

‘M'k'P'i  *7  (  ivi wJ! 
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opposing, 
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/  hutHiM*' 

•tfier  name  for  m., water  m.;  sfeozemhan,  a  kinda,1/  7 
.found  in  Oklahoma  .with  spherical  fruit  the^vTV,' 
ze  of  an  apple, but  not  edible;  ndmevo  mhan,  I  eatA/ 
eosezemaheovstav.m. color;  see  color.  *>■»/»*  i  > 

melt\  rad .  -h6p—  ref.  to  melting;  ehopedz.it  is  melting 


~~ 'perspiring;  eh6petto  hestass^lje'  snow  melts;  ema 
iM^^^txp^rova,  it  melts,  dissolves^HJy  Wans  of  water  (as1 


pfhzfv 


sug4r  in  cold  or  hot  water);  epoeSstata,  it  melts  off 
•ju-  (from  heat);  ehoxpeostata.it  melts  (by  heat);  nahi>- 
pea ,pah6peosan , I  m., relent;  see  dissolve, spare;  nama- 
txpeyovana.I  m. , dissolve  it  in  water;  ehooneoz,  it  is 
slowly  melting  away,  said  of  sno/w  when  thawing;  evhata 
l  ti  (JL/  ^amsc.Jthe  lard  melts;  nahbpdsz.k  m.it;  nahdpdho  (or.) 
Jv^^eunember ,  navestax.I  am  a  m.(ref.t<j  warrior  bands);  nist- 


;/lctti  Jt. 


it*  ’3lf>*^TFr_,xeo.>ny  co-members;  estxeojthy  co-m.  ;  hevestxeo^'’^-. 

one’s  co— members;  ehoxsz6n ,  one  J  is  m.  ,  joins;  see  ad-  “ 
*mit,join;  navessetan,  I  want /one  to  be  with  (a  m. ) ; W/'-'/fll 


lit* 


__ _ _ _  4m 

,  ,/toasz0  zehetaeo^etto  ,  one  of/ my  members,  parts  of  my  ffnt. 
,,  body;  ninistxnoem&zhema ,  we/ are  members,  are  all  one^/^ 

together;  ehaestoetovahe  or/ehaestoenahe ,one  has  many/  ^ 
members  (Ger .  Familiengliedei-)  •  'Ue-hn-  *>**<*  /fojw'm 

memento,  hovae  zeveShessemeetanoxtove ,  something  by 

H.A - which  remembrance  is  effected,  also  memorial ; 

i  see  memory,  [keeping  in  mind. 

_ .1 _  _ U/,/.oknM/.«HAiir«  ♦rotnmnvtnTil  T  TT1  knOW  l)V  jl  ^ 


,Y«omOTiat^\  wnicn  rememDrance  is  cuculcu,  mmucu.py 

,  see  memory .  [keeping  in  mind.  '  VoW''" 

memorize,  nahessheneenova  toetanoxtov& ,  I  m. ,  know  by]‘ 
memory,  toetanoxzeva ,  mee/tanoxzeva ;  the  first  ref.  to 
-  keeping  in  mind, While  the  second  ref. to  remem¬ 
bering;  toset oetan , m . ,  fier.  Gedachtnis  (subjective); 
meetan , m . .rememberance  *  subjective ) ;  tooVetanoxtoz , 
m . , the  keeping  in  mind  a  natoovetanotovo , I  keep  one  in 
m.;  natoovetanota , I  keep  it  in  m. ;  meetauoxtoz , m . , the 
remembering ; exavonetannnov , he  has  no  m.,is  forgetful, 
^menace  ,  see  threaten .[  sl/owr 


are] 


'‘^i^i^U^mend?  naevhapevanen , I  m ., repair , make  better;  naevhapev 
ana, I  m., repair  it;  naevapevano  (or.);  naev- 
hapevanomovo  ,  I  m.  ,  repair  his  (in.);  nazeoto  seon.I  m. 
the  cloth;  napoeno/,I  m.(by  sewing);  napoenoto.I  m.  it 
tt%.  j./*  (or., by  sewing);  ilapoenoxta ,  I  m., patch  it;  see  patch, 

-  ehotilva  poenohes/ovft ,  she  won  (the  prize)  in  mending, 
mendacious,  enizebeoneve , one  is  m. ,a  liar;  see  lie. 
mendacity,  nizeheonevestoz .  , 

mendicant,  see  beggar,  beg. 

Mennonite,  MneveW  , rad-white-people . also - Germans 

JKtu»+i»-  menses,  nhastone/stoz ;  from  -nhasto-  ^forbidden,  tabooed 
^  — ““ITT;  (religiously  or  ceremonially);  see  forbid. 


mental ,  expressed  with"  suff . -tan ; see  mental  m.in  Ch^gr- 


mention,  lette^  "n"  when  infixed  after  the  pronominal 

- - - pref.r/f.to  that  which  has  been  mentioned  bc- 

1  *  (v#'/O>X''.1,V^0re  ;  namxe^tamo.I  m., touch  him;  mxeatamazistoz  ,  m.o 
1  ^  one  (obj  .  );  nanooxtosesta 

iV' 
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leave  it  unmentioned,  1 


/ 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


said;  nasaanooxtosesto ,  I  leave  it  not  unmentioned; 
zenheto , the  one  (or.)  mentioned;  zenhestom , that  which 
I  mentioned.  **  Ua^-Y  ^ 

mercenary,  ehozevaztaheoneve , one  is  m. 

merchandise,  hoxtovo.m.;  hesthoxtovc , one ’ s  m.  ,  .  /  ^ 

\  merchant,  hoxtovavfeho .white  trader. 

\ merciful,  egivaztaheoneve ,  one  is  m.  ;^giva4taheoncves-^'^^i,t^ 
toz, mercifulness;  \nagivaztaheonevetovo , I  am  ' 

\  m . to  one;  see  mercy;  naiivateesta,  I  am  mercifully] 

Merciless,  see  implacable.  \  [disposed. 

'mercy,  givaztastoz;  egivaztastoWe.it  is  am.;  givatama- 
hestoz, state  of  m. ;  npSivatamo , I  am  merciful 
to  one;  nagivatametanotovo , I  bhow  one  m.  (in  disposi¬ 
tion);  nahesivaztastove , I  havfe  m. ;  givaztaehoestoz , m .  .  . 

seat;  givatametanoxtoz.m.in  tliot;  see  pity.  0  , 

mere,  expressed  with  inf.-vhan^  =merely;  navhanenheve-fl  l^uu7 
merely  say;  evhanhoeoxz,  he  merely  came, with  no 
special  purpose ;  evhanevoeta , he  is  a  m. actor, he  mere-  fatUcMlK 
ly  acts,  vhanevo6tas to z , m . ac t , ceremony ;  vhanetaxce  -  —  - 
merely  a  little, just  a  little  bit;  otaxft,  ra., nothing 
but, only;  otaxa  hetaneo  , merely  the  men;  see  onl y,  wJ 
merge,  etatafcn.he  merges , disappears  (as  the  sun);  eta- 

taeoxz , he  merges , disappears  from  view;  see  disan-  f  f* 
pear. 

merit,  see  deserve;  ekoxcenita,  it  is  meritorious,  de-^*^^ 
serving;  nakoxcenitazesta ,  I  hold  it  for  meritori-/^ 
ous, deserving;  koxcenitiltoz , m . 

merrily,  expressed  with  inf.  -hetota-  =with  gladness,  ^ 
happiness;  ehetotanemeneo , they  sing  m. 
merriment ,  hetotastoz;  hetotaetanohazistoz ,  the  making 
merry, joyful;  pavohazistoz , m . .laughing, 
merry  ehetotaetan, one  is  m ., j oyful , happy ;  see  blithe. 

Nimaoaxestoz , m . —go— round ; 

mescal,  mata, in.  button.  The  Ch.term  mata  =prickly  pear 
or  cactus, but  since  the  practice  of  the  peyote 
came  up  the  name  is  applied  to  the  downy  or  button 
part  of  a  small  cactus  (Anhalonium  or  Lophophora)  and 
has  no  relation  to  the  mescal  or  pulque  brandy  of 
Mexico.  See  peyote.  # 

meseems,  zhegetanotto  ,  methinks  .  pA-rxh  7e-v*-ryt,  C 

-~!L: _ zepopoetonoessS ,  meshes,  the  on^s  (or.)  brkided 

with  interstices;  zeotaetonoessS , the  ones  (or  ) 

-4^  +«a**ed  or\woven  "ith  holes;  osestaeo  and  oseneo  ref. 

the  meshes  of  the  netted  hoops  used  in  games;  see 
fr  rjf/r  Pjay-  Napopoeto.n6no ,  I  make, braid  it  (or.)  in  meshes- 
also  naotaetonono;  same  expression  can  be  used  for 
y\/  I  crochet  or  net  work;  napopoetonoha ,  I  make  it  (in.)  in 
etnnow’bl??i<i  in  net  or  crochet  work;  emomaha-popo- 
snareheit  1S  braided  in  larSe  meshes;  see  braid,  en- 

~  in  the  sense  of  "disorder"  is  expressed  by  inf.  % 
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mixed  up;  eanonane , it  is  messed , mixed  up  to¬ 
gether  , mussy ;  see  mix;  zeanonatto.a  m.,  disorder, mix 
up;  eanonavoeta,  he  acts  in  a  disorderly,  messed  up 
.  c,  way;  eanonamanesz .he  messes,  mixes  up  together , con- 

message,  hosto  ,n/  ,  tiding^ ;  nahozeem6,I  send  a  m.to  one;/ 

fly<lh'  Jtt- - nanxhohozeemo  , I  have  come  with  a  m.  for  him;  na- 

I  hoestonaovo , I  send  a  m.to  one;  ehostoneheve.it  is  a 

m.  .tidings;  also  h6taheo,m. .story;  hotonazistoz  ,m  , 

/ information;  see  inform.  '  ' ' M  ■ 

/  messenger,  zehotonovaz , the  informant ,m. ;  heh6tahaneo, 

1  -  the  m., teller;  eheh&tahaneorfeve ,one  is  a  m.; 

hoze.m. .servant;  nanxhethozeoneve ,  I  am  am.  (from 
one);  natahozeto.I  use.  him  as  a  m. 

Messiah,  Maheon* xoestaaifsz , the  Anointed-one-of-God . 
messmate,  zevesseanamazessS , the  ones  who  eat  together, 

-  in  company ;zeto  zevesseanamo , this  one  is  my  m. 

metal,  makat.a  piece  of  m.;  emakataeve.it  is  m. ;  this 

-  term  is  also  used  to  designate  iron;  heovemakat, 

yellow  m., brass;  hekonemaktit ,  strong  m.  ,  steel;  vokome- 
makiit, white  m., silver;  vehonemakat  or  maemaknt,  chief 
or  red  m.,gold;  hetoxkonemakat , thin  m.,tin;  emakata- 
evstoon.it  is  made  of  m.,iron. 
metallic,  etoxzeevon.it  has  a  m., clinking  sound. 

the  Ch.are  fond  of  metaphors  and  often  used 
to  speak  of  an  animal  to  characterize  a  per- 
this  was  especially  the  case  in  pr.  names;  see 
name  .  frYJ'VH  — 


letaphor , 


mete,  see  measure 
methinks,  see  meseems.  _ 

method,  inf.-senoma-  =without  m.;  esenomahozeohe  one 

-  works  without  m.;  see  capricious,  particular, 

inf .— oxcheSe—  denotes  "according  to  custom , m «- 
oxcheSevovistomosanistove ,  a  m. ,  system  of  teaching^ 


5^1 


zeoxcheSevostanehevstove  ,  the  m.  ,  system  ,way , mann er 
living  .  —  //^/ ***■ -,+-*-*  ,  ,  kuiMU 

[w.  methodical ,  see  particularT~'A,*^5t£i^^-^^^^:?rr^_T, 

Slexican,  Megeesevfeho  ,hairy-nosed-white-man ;  Mesko,M.,as 
-  - emeSeesevfehoeve  , one  is  a  M.  ;  Meset- 


Mesieesevfeho ,  where 


J  jAlu.  ml< 
y  wards 


pr .name 

sevfehoa.M. woman;  zexhestanovevoss 
the  M. live, the  land  of  the  M. 
midday,  setove§eva;  esetovosena.it  is  m.y  esaaeSset  - 
— - 

^  veScva ,  the  m.of  the  day;  zehescata  s,/’ 

forenoon;  mxhomos,  when  it  is  the  ra. 

esetoveve.it  is  the  m . ;  zesetovevsz  I 
the  tree  forming  the  ra. ;  setovoom^ 
mid-heaven;  setoveohe  or  setovoma , m . of  the  river 
tovoeme , the  m.of  the  woods;  setovemaxeva, the 


i.of  the 


wood;  hevenha  hoxzz ,m. .center .marrow  of  the  tree; 
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toveAson.m. finger ;  totSsetov , straight  thru  the  m.  (in 
line’  ;  nanokaemaena , I  foTd  it  in  the  m.  ;  enokaemaeha, 
it  ia  folded  in  the  m.;  see  fold.  The  sound  of  "m" 
often  denotes  "m.";  naamstoe,  I  "stand  in  the  m."  =1 
sit;  etomSxtoe.he  sits  up  (from  a  lying  position); 
eovieneoz.he  lies  down  (from  sitting  position). 


midnight,  set’taeva. 


expressed  by  inf.-t6ov— ;  toovetto , amidst ,  among, ''lL 
between;  tdovetto  zehetaez,  in  the  m.of  us ^ 


(where  we  stand), 
midsumner,  setovemeaneva . 

toenova;  etoenovaheve , she  is  i 


.  <- 


a 


er,  setoveaneva.m. .usually  means  New— year, 
ehegiens , as  one’s  countenance  is;  ehetotaene,  he 
has  a  happy  m.,face;  see  countenance , face , ap¬ 
pearance.  *2 

might ,  as  imperfect  of  "may"  see  may;  nexovastoz  and 
tonexovastoz ,m. (Ger . Vermogen) ;  hohStamahestoz ,m. , 
power  (Ger.Gewalt) ;  exoetastoz , m . ,  executive  power; 
j.  exhastoz  ,m, ability ;  toneosanistoz , m . to  prevail;  exao-  ^  /--<? 

;l  w-sanistoz  ,m.  to  overcome^ _ _ . _ etka/ti  **t+*f7**f  ^ 

fit  fl^1'  mighty,  ehohatamahe  ,  one  is  m.;  ehotoanahe,  one  As 
' iOckefa4*'  dreadful;  zeohStaroano , that  which  is  m.in  appear-^’'*'' 

ance  and  being;  zehohStamahesz , the  m.one;  hohStmazhe- <****-£JTa 
tan, a  m., powerful  man;  ehohatamae§ston  Maheo,  Gody^' — 
creates  mightily;  ehohamoxta , one  is  "m."  sick;  i nje  , 

- hohS—  or  — ohS—  =very  much ,  intense  ,  m .,  powerfully 

mild ,  rendered  with  inf .— nonizeom—  =gentle,m.,  goocArbr^A^'*^’**  - 
tured , tame , kind ;  enonizeomae , one  is  m.;  enonizeom- 

staha.one  is  m. hearted;  enonizeomeSsz , one  speaks  with 
mildness , kindness ;  ehekotae.one  is  m. , quiet;  ehekata- 
mano.it  is  m. (of  weather);  nonizeomhastoz .mildness ;  > 

hekotastoz  ,  mildness  .quietness  ;  sec  soft  n  ***** 

mile,  tSeo  and  tSoheo ;  noka  etSeoneve.it  is*  oneAnVY  no-  ^  r-J  \ 

ka  esaat5eonevhan.it  is  not  one  m . ;  nixa  taeoneva  Ay  I 

eheseha ,  it  is  one  m .  long ,  distant ;  noka  taoheoneva/^,  V  / 

etazcso.it  is  one  m.  distant  to  it;  nixa  taoheoneva 
ethaeso.it  is  two  miles  in  length;  naha  tSoheoneva 
et&xtanitaomoeha , it  is  three  miles  around  (a  body  of 
water);  zeheshota  nixa  esaatSoheonevhan.it  is  not  two 
miles  where  it  is  (sets);  nixa  tSeo  ehosta,  it  is  two 
miles  high;  tanShaesto-ametaoheoneva , four  miles;  ha- 
esto  zetagetaoheoneve , for  a  distance  of  many  miles. 

Miles ,  (General ) , N&koeszehena , Bear— coat . 

militancy,  meoestoz;  emeoe.one  is  militant , waging  war. 

milki _ v^navoetanhanoham , I  m. (an  animal);  zevoetanhano- 

hamsz.the  one  who  milks;  voetanhanohamestoz , 
the  milking;  nahevoetanhano , I  m.her  (animal);  e§evoe- 
tanhane.she  :j.s  milked :  trreoJt]  u, 

milk,  n.  .matan^-fmatanan, breasts]  ;  emataneve,  it  is  m.; 
mataneva,  with,  in  m.  ;*~  namatanaeme ,my  m.  (not  of  own 

-,nc.  €4 1>  ’/  ~* 
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natanan.my  m.  (breasts); 
^  betanan , her  m.  , udder;  eponoevetana ,  she  is  dry  (of 

m.);  eponoeo.she  has  no  m .  ;  em&peveo ,  she  has  m.  ;  the 
word  map  =water  which  is  drunk,  hence  the  application 
the  secretion  of  m.  ;  ehaaneheo,  she  has  an  abund- 
ance  of  m.;  see  breast, suck.  Seameo ,  Milky  Way;  heko- 
*  ji,h^  zeameo  .branch  of  the  Milky  Way. 

^  1  milker,  zevoetanhanohamsz , also  zehevoetanhanensz , the  m. 

mill,  peeneoneva  naveSepeena , I  mill  it  with  a  m.;  eni- 
'tui*. maesevo.it  is  milling  ,  flows  in  circle;  peenene  — 
JU  «4-^vohona,m. stone .also  hohonapeneo;  epeenene-vohonaeve , 
it  is  a  m. stone;  peneo, coffee  m. ;  peenenemhao ,  flour 
m . , also  penhooemhao,  flour  house;  axaxtoz.old  Sota 
word  ref. to  a  kind  of  m.used  to  grind  corn, 
miller,  vfeho  zeoxcepeeno  penhoo,  the  white  man  who 
grinds  wheat . 

millet,  heovemoesz, yellow  grass;  eheovem6eve.it  is  m. 
million,  vonhoestonstov , lost  in  number;  noka  vonhoes- 
tonstove.one  m. ;  the  exact  term  would  be:  mat6- 
toha— matdtno-maxematdtnoe  =ten  times  hundred  times 


turf 

s^.vy  Sv 


35? 


aP  i 


thousand. 


i *  /  im, 


lillstone,  peenevohona. 
mimic,  see  counterfeit , imitate . 
lince ,  navovesceax , I  m.,cut  in  small  pieces;  navoves- 
(or.);  navesohaeoxz ,  I  walk 


I 


mincing  (with  short  steps) 

ind,  v . , natoxetan , I  m.,pay  close  attention  to;  natoxe- 
tanotovo , I  m.one;  natoxetanota, I  m.it;  naamata.I 
, obey  it;  naanktovo , 1  m. ,obey  one;  nha  zetoxetanoz, 
the  one  who  minds;  nha  zeam&tasz,  the  one  who  minds, 
obeys;  esaa— am&tahe , one  does  not  m., obeys  esaatoxeta- 
nohe  ,  one  does  not  m.  .consider, pay  attention  to  ;  nan^/H 
he  tan,  I  m.  ,  am  nn-my  guard;  see  beware yj&eJM  V*  £T.  <»-  **  /,/ 

n.  ,mat§etan,mat§etanoxzeva7YlK‘_  m.  ;  toxetan ,  toxe-^f  ^ 

V'”')  tanoxzeva ,  the  m. (attentive  to  something);  ndtove-  £  ;d» 

tan  ,n6tovetanoxzeva ,  m .  ,  that  which  apprehends,  grasps  /.'/ 
^  s-Jt-  mentally ;  nan6tovetan ,  I  grasp  with  the  mind;  nathays;  JJ 

j  *  eoxceevhaveShoeoz  nat§etanoneva ,my  evil  comes  back  to  /)!  j/ 
my  m.;  nanitavetan,  I  am  of  different  m.;  natoetan.I  1 
z,**  bear  in  m.  ;  oxcetoetanotova.bear  him  in  m.  ;  ehaztove 
^  tan, one  is  of  two  minds, double  minded;  haztovetan , ha- 

tA\  Uztovetanoxzeva,  double  m.  ;  haztovetanoxtoz ,  double 
k]1  mindedness;  navonetan.I  lose  in  m., forget;  nameetan, 
m.,I  remember;  suff.— tan  denotes  any- 
U  thing  "minded", of  the  m.;  suff.-zesta  ^minded , dispos¬ 
ed  in  m.;  eSivazesta , one  is  mercifully  minded;  ehav- 
sevet.an.one  is  evil  minded  or  feels  bad  in  m.;  napev- 
azesta.I  approve  of  it  (in  m.);  eononisetan,  one  ]  s 
foolish  minded;  eononovetan,  one  is  of  doubtful  m., 
know  well;  namehanegevetanota ,  I  was  mindea 


|  j’’  it  comes  to  my 

1  PJ  M  -  Ll.  thing  "minded" 


'IS.-:'" 


do  it;  namestomevo  nat§etan, , I  op< 

'X  v  -byVrvu?  -  ' 

.r  y  jSP'. 


,my  ■ •  to 
tSL^  tH*.  ■■ 


vovdnelematie tan 
mindful,  etoxetan, 
fulness; 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  min.stir 

of  helpfulness  .  ' 


is  ra . , thotful ;  toxetanoxtoz  ,mind-i^ 
toxetanotoen  Maheo,  God  is  m.  of  us; 
nioxcevistamaen  oha  toxetanotovoz , he  does  help  us,  if  ■ 

only  we  are  m.of  him;  zistoetanotomaz , we  being  m.  of 
it, keeping  it  in  mind;  zetoxetanoss , the  m.ones;  ze- 
toxetanotoss , the  ones  m.of  it;  zetoxetanotovdss ,  the 
ones  m.of  him;  inf . -toxetanona-  =mindfully , with  thot- 
fulness;  natoxetanonavhozeohe ,  I  work  with  thotful- 
ness;  etoxetanonaveesz ,he  speaks  mindfully, 
mindless,  esaatoxetanonahe , one  is  m.;  esaaheohetanoxto- 
”  v6,one  is  m.,thotless. 

mine ,.  v . , namenon , I  m.;  zemenonsz , the  one  who  mines;  me- 
nonistoz.the  mining;  namenoha,  I  m. it, dig  it  up; 
nam&nocTsan , I  m.,dig  by  means  of  water;  namfenoovoto , I 
m.,dig  one  up  (by  pouring  water  into  a  burrow  to 
force  out  its  occupant);  namfenoovoxz , I  m.it  (by  means 
of  water);  makat  eoxcemenohe , iron  is  mined;  see  dig; 
zemenohestove  makat, an  iron  m. 
mine,  (pronoun) .nazhotoz ,m. , my  things;  nazeoxz.my  pro¬ 
perty;  nazhov , m . , what  belongs  to  me;  zeaenom,  that 
which  is  m., which  I  own;  zeheSheszhovetto ,  for  it  is 
m. ,  naheszhovao  v;iz , I  make  it  to  be  m. ;  namaaena,it  is 
all  m. ,1  own  it  all;  heto  mxistonestoz  naheszhov , this 
pen  is  m.,  I  hare  it  for  m. ;  when  "m."  is  used  (in 
Eng.)  for  a  substitute  for  "my"  with  a  noun, as, "his 
friend  and  m.”,the  noun  must  be  repeated  in  Ch.,thus: 
heves’en  na  zeheves ’ enetto , his  friend  and  my  friend; 
when  the  noun  is  in.it  need  not  be  repeated , thus :  he- 
mxisto  na  zeaenom, his  book  and  m., lit. the  one  I  own. 
miner,  menonevfeho , white  man  m.;  zemeponsz,  the  pne  whp  i 
mines.  _  jl 3--  i  i  h  , 

mingle,  see  mix.  .  ~-rvi  \~p4S~  '=  a-. 

minify ,  nazceana , I 'm . it , make  it  naze&stan’aTl  f 

m.it, make  it  shorter;  both  terms  ref. to  real  ex- 
tent  or  size;  see  slight. 

^minimize,  papass  nasaahesseztohe ,  I  m.it,  think  nothing 
f < j .  about  it;  papass  nasaahessetamo  (or.);  niv6- 
^i/^^'ahanaxchesseztanov,  do  not  m.it,  think  it  not  so  very 
r  small;  ehoveahanaxchesseztomovo  heszhekoneozistoz ,  he 

Jr1 one’s  strength, by  mistake. 

•  hooxzce ;  zehooxetaxceo ,  the  smallest  (in.). 

J  ginister ,  v.  , navov6ne§estoman , I  am  ministering;  vov6- 

nesestomane-mJitasooma .ministering  spirit;  na- 
I  L*i- ,  vov6nhestatovo ,  I  m.,am  helpful  unto  one;  nitavov6n- 
-  1  *JestaiovAzhem& ,  let  us  m.unto  each  other!  Navovonet- 

K.  .u't.  .^//^^hozeohe ,  I  m.,work  with  helpfulness;  navov6nethozeohe- 
WLMSZPr0'1  munto  one  (Ger-  einen  verpflegen) ;  inf.-vo- 
’  vov6ne^~  =with  benevolence, service, helpfulness; 

-  na™v6neto6ho,I  perform  a  service  to  one;  evovonetoe- 
ta.he  is  one  who  ministers ,  does  service;  emehavov&ne- 
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minister  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  Mw, 

to^ho  zehSomeneziss ,  he  ministered  to  the  afflicted; 
em6m&tavoeta,he  ministers,  in  ceremonials,  religious 
rites;  navovbnetanen ,  I  m.,  serve,  prepare  (as  Martha 
was  doing  for  Jesus);  zevovbnelestomansz ,  the  one  who 
ministers;  nha  zevov&nhestatoez , the  one  who  ministers 
unto  us, who  helps  our  condition;  zevovdnetodhaez ,  the 
one  who  ministers  unto  us, performs  a  service  for  us. 
minister,  n ., maheoneeszev&ho , sacred-speaking-white-man , 
m. .clergyman, missionary;  maheoneeszhetan.ma- 
heoneeszhetaneo  (pi .), m missionary ,  clergyman;  ma- 
heonhetan, sacred  man, priest;  of  the  three  terms  the 
second  one  is  best  adapted;  the  last  is  used  among 
'  the  Northern  Ch.  The  better  expression  is  maheonhoze, 
maheonhozeo  (pi.),  servant  of*  God  or  for  God;  this 
term  is  also  used  for  ministering  angels, hoze  =serv- 
ant, helper;  emaheonhozeoneve,  he  is  a  m. ,  a  servant, 
messenger  for  God;  nanxhethozeoneve  Maheo  etovevo.I 
am  a  m. , servant  of  God  for  your  sakes;  see  messenger. 

M ministration,  vovbneSestomanistoz ;  vov6neto6hazistoz , 

the  ministering  unto  one;  vovdnethozeohes- 
yT^^^yU^^toz  ,  m .  .helpful  work  (Ger.  Pf  legearbeit ) ;  vov6nhesta- 
jCi^t^^^^tovazistoz  ,  the  ministering,  helping  one’s  conditions ^ 
)  vov6netoetastoz,act  of  m .  ru-***** 

ministry,  maheoneeszhetanevesto’z ,  the  being  a  minister, 
srgyman ;  maheoneeszhetanistoz ,  m.,body  of 
maheonhozeonevestoz ,m. , the  being  minister; 
maheonhozeonevstov& , one  is  in  the  m. 
xde.xaeo  (pi.)  m.  [xaon  =skunk] ;  exaeve,  it  is  a 
i.;  voxpexae .white  m. ;  Xaea,She-m. .pr.name . 
linor,  novs  enitaetto.it  is  m. .less  important;  novs  na- 
nitazesta.I  deem  it  of  m . importance ;novs  epeva.it 
is  of  m., inferior  quality, less  good;  esaaeshaeahe , one 
is  a  m . , not  of  age;  zetocaessS,  the  minors,  small  in 
age;  suff.-es  and  -son  designate  m ., young .when  ref. to 
people  and  animals;  hotam  dog , hotames , young  dog;  es- 
hovsta.it  is  m. .inferior. 

minority,  txkomxestoz,  the  m.,  smallness  in  number  or 
smaller  number;  zehesetxkomxevoss ,  since  they 
few, in  m.  \ 

inus ,  novs  or  nov6s,less  than. 

•y.  minutely ,  see  particular.  [performance. 

miracle ,  ovavoetastoz ;  ova-  =magic  +  -oetastoz  =act,] 

^ ^  ^  miraculous,  eovavoetastove ,  it  is  m. ,  a  miracle;  inf. 

-ova-  =miraculous  .magical ;  ovaiivatamahes- 
toz,m. mercy. 

v  mirage,  ehem&tasoomaeha , it  is  a  reflecting  (as  a  mir- 
ror , water , etc .) ;  oxhSehotasz  toxto  hdnehdtdtova 
eoxcevome  mhp.when  it  is  hot  on  the  prairies .water  is 
seen  in  the  heat  wave. 

mire,  hetanomaoxz , thick  mud, soft  bluish  clay  with  which 
the  Ind. children  fashion  animals;  Sxenitamomaoxz  , 


r, 

4MXKjf9*1  is  clergymen.  1 

eveiiz  maheoi 


■p 
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mirror  ENGL1SH-CHEYENNE  DICTIONARY  mi.conduct 

semi-liquid  mud,m.;  6xenitamomaoxze8e ,  miry  ground, 
place. ke.4-ee.rr*J<«i-f , 

mirror,  amomestoz  and  amomazistoz;  naamom&z  amomhzisto- 

v&,I  m. myself  in  a  m .  ;  see  reflect:  Ia.0.  ft .  jUS 

mirth,  ohazeonerestoz;  hetotanevoomenesto t ,  m.,happi- 

ness, blissfulness;  pavohazistoz ,  m.,good  laugh  ;  -  y»-“ ' 

pevetanohazistoz , m . .pleasure;  epavohazesohestove , it $-A#*vtV 
is  a  cause  of  m. ;  eohazenovatto ,  it  causes  m., makes 
laugh. 

mirthful,  eohazeoneve , he  is  m. ,a  laugher;  eohazenov . one 
is  m . , has  the  faculty  to  be  gay, m., means  also: 
there  is  a  laughing;  -hetotan-  =happily , mirthfully . 

‘mis-,  as  Eng. prefix  is  expressed  by  Ch.inf.-ox-  =wrong; 
naoxtoan , I  mispronounce;  naoxtxiston,  I  miswrite; 
naoxtxea.I  miswrite  it;  naoxsezesta,  I  misjudge  it; 
naoxtstoonaoxz , I  misfashion , miserect  it;  naoxhestana, 

I  take  it  by  mistake;  naoxsemo.I  misallege  concerning 
one,  I  mention  one  by  mistake;  see  miss;  naoxsetan,  I 
l\U/  A  "  am  misled, misguided  (in  thot);  eoxseoz.one  is  misled; 

“\,U* inf.-oxs-  =else  where.  [advice;  naoxsevhtomoe , I  m. 
misadvise,  naoxsevamo ,  I  m.  one;  oxsevhtohestoz ,mis- j 
misbehave  ,,  ehehetovanov  ,he  misbehaves  .is  unruly;  hehe-  .  y  / 
tovahestoz  .misbehavior.  % 

misbelief,  oxsenietamestoz  .wrong  trust ;  hcvenie tames  — 

~T  toz,  vain,  false  trust. 

misbelieve ,  nahoveam&tove , I  m . one .believe  in  him  erro¬ 
neously;  naoxsenie tamenoz , I  m., trust  in  him 
wrongly;  nahovenietamenoz ,  I  m.  one,  trust  in  him  in 
Taln/  [tonstoz, miscalculation, 

miscalculate ,  naoxthoeston , I  m. , count  wrong;  oxthoes-] 
miscall,  naoxsev<Sho ,  I  m.  one,  call  him  by  the  wrong  name, 
miscarriage  ,  nassestoz  ,m._ , abortion, q  .v.  ;  enassestove  ] 
miscarry,  see  abortion .,0^'r/k-  [it  is  a  m 

miscellaneous,  anonatto  .  m  .  ,  mixedly .  hrc* -U™  J  I 

mischance,  see  misfprtune.  7  /  ‘ 

/mischief,  hehetovahestoz , unruliness ;  totahopemanistoz , 


U.Kr  L  7 _  _ 

t-'1  /  m.  , disarrangement , making  a  disorder;  to- 

tahopemansohestoz ,  cause  of  m disturbance  ;  totonsev- 
f J,  ’  d*™ge,**rm  .  v 

— Schlevous  »  ehehetovanov,  one  is  m .  ,  unruly ,  troublesome , 

Litr  nrankish-  iRh«h«4nYnnaisA  +  v.„  „  _  / _ \!  7 


prankish;  zehehetovanessfi , the  m.ones  (or.);  7 

\  r  4^*4\MPt°toBseve,one  is  m.  .harming;  see  spoil;  ehSesenov 
H  jyj  .  &Tld  eohaesenov ,  one  is  m troublesome  . 
r/-  /J?  fa™isc°™ei.Ye  ,  naoxsetan, I  m.,also  naoxseohetan ;  naoxse- 
'  tftJjl  zesta.I  m. .misjudge  it;  oxsetanoxtoz , oxsez- 

kA'  tastoz>  misconception,  misjudgement;  naoxsetanoho  ,  I 
ft*'  to  be  led  astray  (t0  make  him  m.,err,  to  be 


misled) . 

misconduct ,  enimoeta  and  enoh^voeta, 


proper) ; 


one  misconducts, 
!  aside,  sideways  (sc. from  what  is 
nimoetastoz  and  nohdvoetastoz , m . 


y _ lW<  Uu ,  tnivivti  ,  vbcL-fiH&iff-u. 

fc&lu-iiftinfe  abt ,  tvi  tJr  IV • 


MISCONSTRUCT 
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misconstruct ,  eoxston.one  misconstructs ,  builds  wrong; 

eoxstoona.it  is  misconstructed . 
miscount,  see  miscalculate. 

miscreant,  zeohaesenovasz , a  villain, also  onimee§ehetan  . 
misdeed,  havsevoetastoz , m . , evil  deed;  Jfoxtoetastoz , m .  ,  1 
misdemeanor,  see  misdeed.  terror  (in  act), 

misdirect,  naoxseneevaovo , I  m.one;  oxseneevaovazistoz , 
misdirection. 

miserable,  eahanoomen.one  is  m. ,  wretched;  ahanoomene- 
TtCc  hetan.a  m. wretched  man;  ahanoomeo  or  ahanoo- 

f  menhestoz .miserableness .wretchedness ;  nahavsevomoxta, 

I  feel  m. .wretched  (physically  or  otherwise);  e§eni- 
tamae.one  is  m.,a  sorry  fellow;  emomoxetto ,  it  is  m.'T] 
miserly,  evenaheikos , one  is  m., stingy.  [pitiful. 

xmisery,  havsevomoxtastoz , m .  (physical  and  otherwise); 
^W^-^^vsevoomenhestoz.m., suffering, evil;  see  mis- 

'  fortune^/ )( Tt fiYipdr# 

misfortune,  haomenhestoz , m ., condi tion  of;  havsevoomon- 


hestoz ,m. , ill  fortune;  haomeo , m . itself ;  hao-- 
,  ^ meozistoz , m .  (happening);  veoomenhestoz ,  great,  over- 

,  'iLt whelming  m. ;  veoomeo , excessive  m. (itself);  haomoomen-  VtJ" 
hestoz.m.  ,  adversity,  calamity  (implying  weeping); 
x  "  emaxhaomeneo  ,  they  are  in  great  m.;  nahaomeneshan  , I  am 

caused  m.;  heovasz  heSehaomeo  naxhoehota , all  sorts  of 
m.have  assailed  me,  come  unto  me;  zehaomenessS ,  the 
^ ^ ^  ones  ln  m- I  see  accident  .bereavment  .mishap ,  suffer . 

misgive,  eninitameoz ,  one  is  misgiving,  fails  in  confi-  ][  £ 
(rip/  dence,  gives  up;  enlnitamstaha ,  he  has  misgivings  ni 

'  (in  heart);  nani§staha,I  m.  .distrust  .mistrust . 

misgiving,  nlnitameozistoz , m ., discouragement ;  nlnitaras- 
UrtV  &T  tah&toz  , heart  m.  ;  ozetanoxtoz , m ., anxiety ;  na-  J[ 

XUr^^^^^'^zetan,!  have  misgivings;  naozetanona ,  I  am  with  mis- 
V*givings  , am  apprehensive;  naozetanooz,  I  have  misgiv- 
J)/V  V*  ings, become  anxious  ,  apprehensive  ;  nahohoome6ta ,  I  have 
misgivings  about  it ,  apprehend ,  fear  it. 
misgovern,  ehavsevenitaetsan ,  he  misgoverns,  rules  bad- 
1  ly;  havsevenitatsanistoz ,  the  misgoverning; 

havsevenitastoz .misgovernment ,bad  ruling . 

havsevevamazistoz ,m. , ill  guidance;  oxseva- 
mazistoz ,m. .wrong  advising;  oxsetanohazis- 


v- 

Jeo^  havsevenitf 

1  1  misguidance , 

__  r 


Sv 


toz ,m. , leading  amiss. 

misguide,  naoxsevamo.I  m.one;  advise  him  wrongly;  naox- 
setanoho,!  m. .mislead  one;  naoxseneevaovo,  I 
m., misdirect  one;  eoxsetanohe , one  is  misguided, 
mishap,  atoomenhestoz  and  hooxtoomenhestoz , m . .accident; 

eatoomen  or  ehooxtoomen , one  has  a  m. ;  see  mis¬ 
fortune  . 

mishmash,  anonatto;  inf.— anona-  =mixed  up  together, 
misinform,  naoxsehotono , 1  m.one;  oxsehotonazistoz ,  mis- 
information. 

misjudge,  naoxsezesta , I  m.it;  naoxsetamo,!  m.one;  oxse- 
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ztastoz ,oxsetamazistoz,misjudgment . 
misknow,  naononovetan , I  m.,know  imperfectly;  naononovo, 

I  m. him, do  not  know  him  well. 
mislead,  naoxsetanoho , I  m.one  (fig.);  nanimodho  and  na- 
nohdozeho.I  m.,lead  one  aside;  naoxseoz.I  am 
misled, led  astray;  nahovenjfsdho ,  I  m.,  deceive,  delude 
one, cause  him  to  be  .deluded;  oxsetanohazistoz ,  the 
misleading  one  (obj.);  oxseozistoz ,  the  being  misled  { 
hovenos&zistoz, the  misleading , delusion ;  hovenosohes- 
toz, cause  of  delusion;  ehovenosohetto.it  misleads, de¬ 
ludes  ,  deceives  ;  navongenaovo , I  make  one  to  be  misled, 
to  err  in  the  way;  evon§enaoe , one  is  misled,  made  to 
err, to  go  the  wrong  way.be  lost;  nahestomenoxseoz , I 
>  m.,lead  astray. 

misnomer,  aestomevehestoz , m ., false  name. 
mispronounce ,  eoxtoan,  he  mispronounces;  oxtoanistoz, 
mispronounciation . 

misrepresent ,  eaestomhdtahan ,  one  misrepresents , tells 
J)  falsely;  aestomhdtahanistoz .misrepresenta- 

tion;  esaahetomh6tahan6 ,  he  does  not  tell  straight, 

\iT  true  ;  saahetomhbtahanis toz  ,  misrepresentation ,  the  not 
Ja-  /^"^telling  true;  esaatotapavemesto ,  he  misrepresents, 
iff.  ',.*<■  not  exPlain  a11  well  about  it. 

»  -  \misrule’  esaapavhoeman6,he  misrules ,  makes  no  good  law; 

'**^7  i^\  esaapavenitaetsan6.be  misrules;  saapavenitdet- 

I  sanistoz ,  saapaveni  tahestoz ,  m.  ,  the  not  good  ruling; 

1  ehavsevenitaetsan , he  misrules , rules  badly;  havseveni- 
kll’ ’  taetsanistoz  .havsevenitastoz  ,m.  ,bad  rule. 

jj  “if®-  expressed  by  inf.-6z-;  na6zeovo,  I  m.one, do  not 
~  find, reach  where  one  is;  nadzea.I  ra.,do  not  find, 

y  C  c°me  t0  it;  nasaaezevoxto , I  dom. seeing  it;  na^zevo-^W-^*- 
7; '  /  ®° ; 1  m •  seeing  him;  na6zena,I  m.,fail  to  touch  it;  see^^-«« 

//fai1  •  Nahaamooz  , navenomooz  ,  I  m.it  (feeling  the  loss^  7 - 

■  vV-/or  absence);  nashovenhaeno ,  I  m.,fail  to  catch  him  (by^-~ 

V",  '  '^i-hands)  !  nashovanhadnty,  I  m.  catching  him  (with  trap  or/'*z7’V^‘‘ 

i—  . .  snare);  naohdena,  I/m.,  drop  it;  naohdeno.I  m.  ,  rirnp & 

‘^Tr’  one;  naohaea.I  m.whbre  it  is;  naohdeovo ,  I  m .  ,  shun  ,  , 

avoid  him;  naohdctovo.I  m.him  (as  in  shooting);  nao-^^-/^^' 
“ '  ~f,y  haeta ,  I  m.it;  naYoneoesz.I  m.,lose  it;  see  lose;  na-y/4^/ 
'■*?*?, Utu**-  noxzevatamo  ,  I  /.one, long  for  him;  nasaanitaovoheo 
missed  not  on/  (or.), of  all;  naiexoeohaea 
,  Ajrnfy slips  me;  nanitxneoz , I  m.,come  short, fail 
cm  -  ty%x  -  .he-T  m- ihav?  failings  ,  shortcomings  .  it  ixel^ 
t  a  mlssay .  naoxgemo , I  m.,say  amiss  concerning 
m,  t  sta,i  m. concerning  it.  (Uajri^/u 

W  misshapen/ etotonesta.he  is  m .,  crippled , deformed ;  zetd^/™'4*  ^ 

/  tonstass6,  the  m.  ones  (or.). 

■N'/f',  ehovane.he  is  m.;  ehovahan.it  is  m.  (gone , not 

present) ;  zehovanehessS ,  the  m.ones  (or.);  zeho-  v 

" . 


present);  zehov 
i^an , the  m.one  (in.);  see  gap 

leatovazistoz , the  giving , sending . This  term  has 


txn  ew>  — t 
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MISUNDERSTAND 


not  the  Christian  meaning  for  which  the  Ch.has  no 
adequate  expression;  the  word  maheonemonhostomosanis- 
toz  is  the  next  best,  meaning:  spreading  abroad  of 

God’s  tidings.  Zexhessetovameatos  or  zehesetovamea- 
tos.the  purpose, object  of  one’s  m., being  sent, 
missionary,  maheonemonhostomosanehe  or  maheonemonhcsto- 


moheo,the  one  spreading  abroad  God’s  tid¬ 


ings;  this  term  has  not  been  used  in  the  past  but 
would  be  better  for  m.than  maheoneeszhetan;  see  min¬ 
ister;  maheoneeszevfehoa.m. white  woman;  nha  zemeatosz, 
a  m.,the  one  who  is  sent;  maheoneeszhetan  zemeatosz, a 
m., minister  who  is  sent. 

misstep,  naohaone.I  make  a  m.;  ohaonestoz  ,m .  ,n .  ;  Jiloxto- 
etastoz,m. .error;  na^foxtoeta ,  I  make  a  m. .commit 
an  error;  nahooxta.I  m.,  err;  hooxtastoz,  m. ,  error, 
see  stumble. 

mist,  zeeleo , rising  vapor, m. ;  anstaeS ,m. , light  m.trail- 
ing  in  draws  or  depressions (at  twilight);  see  fog. 

mistake,  see  mis-;  inf.-hov-  denotes  "mistakenly";  na- 


hove§etan,I  mistakenly  thot,I  thot  but  it  was 
not  so;  nahovemeto,  I  give  to  him  mistakenly,  by  m .  ; 
nahoveneoxz , I  went  there  mistakenly  (without  avail, by 
m. .under  the  impression  that....,  for  nothing,  in 
vain);  nihovenietamenoz , thou  doest  trust  in  him  mis¬ 
takenly  [hovenietamistoz .wrong, false  trust].  Navones, 
I  go  by  m.,err  to  the  wrong  place;  see  err;  ahetov, 
amiss;  ahetovazistoz ,m ., fault ;  nitxnehestoz , m ., short¬ 
coming  ,  failure  ;  nitxneozistoz , the  making  a  m. ,  short¬ 
coming  ,  failing  ;  naoxseoz  (or  naeoxseoz),  I  am  mistak¬ 
en, muddled;  naoxstoonaoxz ,  I  make  a  m.  in  building, 
erecting, fashioning  it;  zeto  eszehen  nioxstoonaovo , 
thou^makest  a  m.in  tailoring  this  coat;  nahovenoseho , 
I  cause  one  to  be  mistaken, to  blunder, I  delude  him. 
Mister,  hoxtS , M . , sir !  Old  term  used  by  men. 

,  i,  '  . mistful ,  maeno  enxpos.it  is  m. .misty, foggy. 

4-'-v  b  <  .'  •  mistress,  vehona.m.  .woman  chief. 

mistrust ,  nani§stah&tovo  ,  I  m.him;  naniistaha.I  m.  ;  nis- 


naoneevav&t ovo , I  m . , do  not  understand  him  fully;  »a" 
hoveeetan, I  misunderstood, thot  by  mistake;  nah  ven- 
hesSetamo.I  misunderstood  him,  I  thot  of  him  with  a 
wrong  impression;  nahovenhessezta , I  misunderstood  it. 
eox( se )nistomon ,he  misunderstood .understood  the  wrong 
way;  eoxsene§etan , he  misunderstands,  thinks  the  other 
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(for  the  dead);  nSesenonistoz ,  the  moaning  song  (for 
the  dead);  enistonevaA , the  wind  is  moaning, 
mobile,  see  more, 
mobility,  momoozistoz;  see  move. 

moccasin,  mocan , mocanoz  (pi.);  namocan .namocanoz  (pi.), 
my  m. ;  namocananoz , our  moccasins;  nimocanevoz, 
your  moccasins;  nahemocan.I  have  am.;  emocaneoz ,  one 


is  moccasined;  see  shoe. 

mock,  natotazetan  or  natazetan.I  m. .have  contempt  for; 

- -  see  contempt;  nanaso6ho,I  m.one  (in  jest);  enasoe- 

tWa.one  is  a  mocker;  inf.-tohoxt-  =with  mockery,  scorn, 
jeer;  natohoxtoan , I  speak  with  derision;  etohoxtaeon- 
/^JV"eve,one  is  a  mocker;  natohoxtaeztovo ,  I  show  mockery, 
'***\/A‘behave  mocking  towards  one;  emesaatohoxtaeztoehe ,  he 
^  may  not  be  mocked;  natohoxtodho  and  natotohoxto6ho 
(repeatedly) , I  do  m. him, cause  one  to  be  mocked;  eto- 
hoxtoeta.he  mocks, acts  as  a  mocker.  Zetotazetanotova- 
ta , the  one  who  mocks  thee;  zetohoxtodhaez ,  the  one 
mocking  us, causing  us  to  be  mocked;  nahestoemo,  I  m.  , 
revile  one  (in  words);  zehestoemaeze , the  ones  who  re¬ 
vile  us;  natotonSenheto , I  m., scorn  one  (in  talking); 
natohosohazetovo ,  I  m.  deride  one;  natohosohazeta 
(in.);  natohosohaz , I  laugh  provokingly. 
mockable ,  emetohoxtaeztohe , one  may  be  mocked;  emesaato- 

-  hoxtaeztohan.it  is  not  m. ,may  not  be  mocked. 

mocker,  zetazetanoz , the  one  who  mocks;  tohoxtaheo , m .  ; 
TZ7Z-  etohoxtaheoneve ,  one  is  a  m.  ;  zetohoxtoansz ,  the 
one  who  mocks  (in  utterance);  tohosohazeo ,m. .derider. 
mockery,  totazetanoxtoz , m ., contempt ;  taz&toz,m.,  scorn 
tohoxtastoz , m . ;  tohoxtoetastoz ,m. in  acts; 
hoxtoanistoz ,m . in  words , tohosohazistoz ,  m., derision 

tohoxtaeztovazistoz ,m. towards  one;  hestoemazistoz.m. 
reviling;  totonSemazistoz , m . in  the  sense  of  harming 
belittling, spoiling, ruining. 


M  JJf 


_ cking-bird  ,  haestolemeo  ,  th^many-voiced^-one  ;  ehacs  ] 

[mode,  see  how , manner , way^..  "  [tosemeoneve.it  is  a  m. 
model ,  rad . — ne— , — neS—  "^according  to, after;  zeheSevosta- 
-  ;evehdnevsz  nanesevostanehevevo ,  T 


nehevs - . - 

my  living  after  the  chief’s  way  of  living;  nanes 
jWST  ston  ,  I  m. after  (in  fashioning,  constructing  .design- 

'  ing);  for  m.as  noun, see  ekample. 

moderate,  nahaomosemo , I  m.him  (by  talking  to  him);  na- 

-  ha0m0s6h0)I  m . , appease  one  (in  acts);  eomata- 

he , one  is  m ., modest , sober , frugal ; 

’  1  t  ^.oz  .m.  .modest  living;  inf.-omata- 


.  d  j^t!without  excess , pretention ; 

\<£y 


omatavostaneheves-  ‘‘ 
=with  moderation,'^ 
inf.  -haomos-  =becoming 


jf 


calm , appeasing ;  enSeome6e.it  moderates^  in  the  l°6g® 
after  it  had  been  cold;  elstono,  estoneoxz ,  the  cold 
moderates ,  subsides  [eston(ooz,  it  changes  to  cold] 
etapoetonetto , the  cold  moderates , is  subdued 
to,  it  moderates,  goes  down  l^of  pain),  also 

\,s&r 


_  ,  eanovat- 

also  it  recedes 


(VEJt_  (ju±^**Ay  Lrvtujuua^o.  •.  laK/lAa*-1^  ,yde~^ 

fftff/foiafc  iu./.  -7i£a^/-m  —  =»  u&m^ 

wstJc*,  yzu.y^Ca^^t. 
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!  (of  water);  see  subdue , subside ;  enee§eenae§eeoz ,  the 
\  weather  moderates  ,  becomes  warmer  (from  being  cold)  \ 
\nah4pSfiP,I  m .,  relent , q .  v.  ;  inf .—  nhastom-  =m.  ,  slacken 
to  become  less  intense  than  it  was;  epevakamae , one  is7 
m. .slow, patient;  see  slow. 

moderation,  omatastoz ,m. , soberness , frugality ,  self  con¬ 
straint;  haomosestomosanistoz , m . ,  the  moder¬ 
ating  (in  words);  haomos6hazistoz , the  moderating  (in 
acts);  oanaxanestoz , m . ,calm;  tapoetastoz , m . ,  the  sub¬ 
duing;  h6psanistoz,m. .relenting;  pevakamaestoz ,  m., 
slowness .patience;  momaxometanoxtoz ,  m. ,  deliberate¬ 
ness;  see  moderate 

modest ,  eomatahe.one  is  m., moderate,  not  presumptuous; 

zeomatasz , the  m.one;  see  satisfied;  ekoma.one  is 
m. .chaste, virtuous;  ekomeheve , she  is  a  m. ,  chaste  wo¬ 
man;  eomatavostaneheve , one  leads  a  m. life, not  preten-  ,  , 
tious;  omatavostan.m.  .unpretentious  person./^  je/y.a-A/rT^r*> 
modesty,  omatastoz;  omatavostanehevestoz  ,  m.in  living ,  (/&'/<''' 
custom;  see  moderation.  rj  .c  y./l 

modicum,  hovfcn, limited  degree, a  little. 
modification, modify ,  see  change.  r  / 

modulate,  see  sing, tune. 
modus,  expressed  by  pref . zeoxchege- ;  zeoxcheSezistove , 
m . , operandi ;  zeoxchegevostanehevs- 
tove , m ., vivendi ;  see  manner, way. 
moist,  ehekova.it  is  m., little  wet;  ehavomao , the  ground 
is  very  m.;  ehekoveneoxz.it  becomes  m.,damp;  ehe- 
stoneoo.it  is  m. .damp;  ehestoneomao , the  ground  is  m. , 
has  moisture^  See  damp, wet.  [kovoe.it  is  moistened.’ 

moisten,  nahekovoxz.I  m.,wet  it;  nahekovoto(or . ) ;  ehe-j 
moisture,  hestonees, the  m., dampness;  ehestoneegeve  ,  it 

is  a  place  of  m., dampness;  zsaahestonemaoehan ,  .’*♦ 
where  it  (ground)  has  no  m.;  hoe  zehestoneatamano ,  a  a, 

land  of  m.  i-c-  # -**  ^  . 

molasses,  paneaseoTtiil  st  1  ck^^drawi’ng^ viscid Y' epTnease'^'^*^^^ 

finfiVP  1  t  1  Q  m  •  _ V-  _  _  - 


i  ckj^d rawing - - - 

...  b&nom— hepaneaseo  ,  honey ;  panea—*vwT~ 

seoneva , with  m.  *2?%’ 

mold,  see  form, frame;  eotatavhotx^o , it  is  moldy.lit.de-  * 

cays  green;  exavoxpotxaneo.it  molds  (white  mold)  1 

molder ,  ematotxeoxz.it  molds , decays , q . v .  [gets  musty 

moldy,  see  mold.  ’ 

mole,  eszemae ,m . or  gopher;  zeooensz-eszema ,  blind  m., 

gopher;  the  term  "eszemae"  is  used  to  designate 
glandular  swelling.  The  Ch. avoid  camping  on  ground 
with  mole  hills , believing  it  causes  scrofula.  Hoxta- 
vestoz.m. .birthmark. 

molest,  see  disturb , harm , meddle . 

mollify ,  nahaomosemo , I  m., appease  one  (by  words)-  naha- 
a  °m086h0>1  Cause  one  t0  be  mollified,  appeased; 
ehopetanooz ,he  becomes  mollified,  relenting,  lenient- 
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see  melt .dissolve ; 


zehdpehe 

very  short 
momen.for  a 
momen  eoxc- 


MOLTJEN 

i  .  , 

D.fiUi^^^yiiKllten,  eh6pea.it  is 
makat ,  m  .  iron  . 

moment ,  kasexov , short  time;  ohakasexov, 

<]'Jl/'  ^  time;  ohakasexoveva ,  in  a  brief  m. 

P^JrO^^jrr  •  ’ a  while  ,  interval ;  eoxcemomenhoeston 
(v*\.  ifO^Ly  Jj$£na  ,he  would  read  for  a  m.  and  then  pray  at  inter- 
i~«^»*vaTs ;  zhei.at  this  m.  .now;  pref.zesti-  =presently,  at, 
C'^vyM*  •  this  m.  ;  zestSevehomemenotto ,  as  tEou  now  seest  us; 

*|  zeheehos ,  the  m.,time  of  day;  hezezeha,  now,  at  the 
'«>-  ^  y*\  present.  See  instant;  Jiotama,  in  a  m.,in  no  time;  eve- 

-fis  .  stov’netto.it  is  but  for  a  m.  ,is  fleeting;  evhanekas- 
exov’netto ,  it  is  but  for  a  m.,for  a  short  time 
|  yf*  -i*  .I;  momentarily,  nSekasexoveva , for 
cy  xoveva.fr  a  short 

1  ijX'.  ^  ^momentary ,  eohakasexov  ’  ne  tto  ,  it  is  m.,  of  very" 'short 
'  ___ — -  duration;  vhanevestovetto.m.  .merely  fleeting. 

iarch,  maxeveho;  emaxevehoneve ,he  is  the  m. ;  zemaxe- 
’  -  vehonevsz,  the  m. ,  great  ruler;  maxenitae,  m.  , 

great  master, lord.  See  lord, master. 

(/w  Monday,  ze6nemaheoneSeve , when  it  was  M. ,  lit. after  the 
Sunday  is  ended;  mata6nemaheone§eve ,  the  coming 
M.  I  6nemaheone§eva,on  M.  ;  e6nemaheone§eve  hiz  eieva, 
''  <f  Cr‘  today  is  M.;  see  day. 

r  \  lysis'  money,  makat ,  makat  an  sz  (pi.);  namakataeme  ,  namakataemoz 
f  ,,  (pi.), my  m.  ;  nimakataeman ,  nimakataemanoz  (pi.), 

y,iw  our  m.  ;  nimakataemevo , nimakataemevoz  (pi.),  your  m.  ; 
\)^  nahemakataeme  , I  have  m.  ;  nasaahemakataemd  ,  I  have  no 
m.  ;  nihemakataemhemS. ,  we  have  m.  ;  ehemakataemeo  ( 

y 


fa.** 


_  short  time;  nieninove-,  . 
while . 

it  is  m.  ,  of  very  sfforw’’ 


ty  Xyv  — 


mo), they  have  m.;  zehemakataemessS ,  those  who  have 
nametanoz  makatansz,!  give  m.to  one;  maxemakiit, 
i.,one  dollar;  oxemakat,  half  a  m.,  fifty  cents; 
zevokomoao  maka,t,m.  in  silver;  mamakat,m.in  gold;mxis- 
tonemakat , paper  m . ;  macemakat , little  red  m. ,  pennies; 
vessemakat , small  m. , change;  vokomemakat,  white  m.,a 
dime;  moxtaemakat .black  m.,five  cent  piece;  emakatae- 
vensz.it  is  m.  ,  lit.  they  (in.)  are  moneys;  nahemakiie- 
metan,  I  want  to  have  m. ;  hemakataemetanoxtoz ,  the 
wanting  m ., m . greed ; namet&zetanotanoz  makatansz, I  want 
to  be  given  moneys;  makataeva , with  m. ;  ehevasemetto 
namakataeme , my  m. brings  interests,  lit.  has  younger 
brothers . 

moneyed,  emakataema , one  is  m. ,has  money ; epavemakataeroa , 
he  is  well  m. ,well  provided  with  money;  ehaes- 
toemakataema , one  is  much  m. ;  nha  zepavemakataemaz , the 
one  well  m. ;  makataem&toz , the  being  m. ;  namakataemao- 
vo,I  make  him  to  be  m. ;  epavemakataemetan.he  wants  to 
be  well  m. ;  esaapavemakataemaheo ,  they  are  not  well 
provided  with  money. 

moneyless,  esaaxahemakataemd ,  one  is  m. ,  is  penniless; 
ehaovnova.one  is  m ., penurious . 

monkey,  make  (corruption  of  the  Eng.);  makevostan.m. 


(rr  tUb^*  v4»#-«^ 
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MONKEY-WRENCH 
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person  (another  name  for  m.);  emakeeve.it  is  a  m. 
monkey-wrench,  onimaoaneo  and  onimotaenitaneo .wrench, m. 

and  others;  onimotaenitaneoneva ,  with  a 
m.  ;  eonimotaenitaneoneve.it  is  a  m. 
monogamist ,  enoceeva.he  is  m.,he  has  one  wife;  zenoce- 

evassS ,  the  monogamists.  »  y  ^  ,  ..  ... 

monogamy,  noceev&toz  ,  the  having  jnie- wi^'f**-'  *[*  v//^- 

monophonous,  seetoanistoz^the^  pronouncing  alike, as:  „  ,,/rr 

vfeho^whi^erfiSn;  veho  ,  chief .  ^,r, ,,  g  O-s.  /,  La- 
monster,  Ax-xe©  rtfm .  living  in  springs  and  is  atagonis^mky^- 
tic  to  the  thunder.  The  name  ref.  to  an  antede- 
luvian  animal.  Bones  of  the  latter  were  found  near  a^^  *>'  */ 
spring  in  the  neighborhood  of  Cantonment ,  Okla .,  and  an'2' 
old  Ch.  (Romannose-thunder)  told  writer  that  they  were£“«^i«8 
the  remnants  of  one  of  the  Ax-ge©.  These  monsters 
would  travel  from  deep  springs  or  lakes  to  large/u^'<'* 
rivers  and  leave  immense  tracks  wherever  they  went .  •!} 

Maheonhovhn, mysterious  animal, m. of  which  the  Ch.  tale* 
of  the  Pleiades  says:  "zistoseaseaovavSss  zenxh6ev5ss 

maheonhov&n  zistase6ozev6ss  z£maxemhaomoehaz ’ . , 

fwhen  they  fled  in  fear  from  where  they  lived, from  be¬ 
fore  the  mysterious  monster,  who  chased  them  across 

the  great  body  of  water . Names  of  other 

monsters  were:  hestanovahe^,  h&panovahe  (crocodile?) 

and  maxh&panovahe  .  u^n^^cT/u.  t  eti Ll  *Zt&rr«.  €**.+***71% 

5££ll!!’  e§ehe,e§eheo  (pi. or.),  moon,m.  ;  nasz  egehefo 

moon.m.;  niSeseheo,  two  moons .months .  The  Eng. 
names  of  the  months  are  well  known  and  used  by  the 
schooled  Ch . ,  while  the  old  names  of  the  different 
"moons"  are  being  forgotten;  see  moon. 
monthly ,  nistoha  noka  egehe, m.,  every  moon;  nhastones- 
toz  , monthlies  , menses  . 

mood^can  be  expressed  Dy  suff.—  tan;  ehavsevetan , one  is 
in  a  bad  m.;  ehetotaetan,  one  is  in  a  happy  m. ; 
suff.  moxta  ref.  to  physical  feeling  but  also  used 
Tig.;  emomenomoxta , one  is  in  an  agreable  m. ;  esaamom- 
enomoxtahe ,one  is  not  in  a  good  m. .humor;  evenomoxta, 
one  is  in  a  sullen  m. , humor;  see  bitter, sour.  Taxa 
zehexovomoxtas , let  see  in  which  m.he  is, how  he  feels'  w 

aoon,  esehe ,  taegehe,  sun  of  the  night  (Ger  .Nachtge-^X^*^  - 
stirn) ;  amednetto , mythological  name  for  m. ;  voxce- 
eSehe.m.,  crescent  m. ,  lit.  crooked  sun;  nitSeman.ni- 
t5eseheman,nie§eheman,our  m.  (ceremonial  language); 
esehe  zfcmonhos, new  m.,thin  crescent;  egehe  zfevovoeo- 
uaipfipSt  half  of>  the  ra-l  egehe  zeevhaoxas,  second 
nair  of  the  m.(last  quarter, in  Eng.);e§ehe  zeevhazce- 
tas  last  thin  crescent  of  the  m.;  egehe  zeonistakaes , 
ruit  or  round  m. ;  esehe  eoxax,  it  is  half  m.;  egehe 
eoes,  the  m.  begins  to  decrease;  taegehe  (or  egehe) 
emaneoxz.the  m.is  increasing;  taegehe  (or  egehe)  es- 
the  m.  is  decreasing;  hemen.a  very  old 


hovemaneoxz , 
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term  now  unkown  (given  to  writer  by  Chief  Littleman) 
ref. to  the  first  appearance  of  the  new  m. ;  taesehe 
enenovax.the  m.  is  late  coming  out;  taeiehe  zbnaeoz, 
at  the  dark  of  the  m. , lit. when  the  m.dies;  eotavonet- 
to.it  is  m. light  ("m."  is  not  expressed,  but  is  self- 
evident);  enhestoeSeham ,  her  moons, months  are  all,  =  ■ 
she  is  ready  to  be  delivered  of  a  child;  etae§enas6t-  ^ 
x6 , she  is  in  her  sixth  m., month  (sc. with  child).  The 
Ch.had  names  for  moons  or  months,  begining  to  count 
with  "Seene"  (October) . following  are  the  old  m. names: 
Seene.the  Facing-into , when  thin  ice  begins  to  form  at 
the  edge  of  ponds  or  rivers  (in  October);  Hekonenes, 
Little-strong-face  .heavier  frost(about  November)  ;Ma.\- 
hekonene , Strong— face , hard  frost  (December);  Oxzeese- 
hes .Little— racket  (a  racket  used  in  the  racket -game) . 
about  January;  Maxoxzeesehe  ,  Big-racket ,  February ;  "  Po-  ^ 
nomaasene , Drying— face  (March);  VbpozeveSehe , Leaves-  (yyy! 

m.  ,  ref.  to  first  leaves  on  trees  (April);  Poetaneiehe  ,-iA.  > 

(meaning  not  clear),  May;  Enanoelehe,  Planting-m.  /  r 
(May  and  beginning  of  June);  EomeeSehe ,Fat-m.  (latter  i 
part  of  June  and  part  of  July);  MeaneSehe , Summer-m. 
i  (Part  of  July  and  August);  Mozeesehe .Breeding  m.(sec- 

\  ond  part  of  August  and  part  of  September);  Tonoe§ehe, 

\  Fall— m. (Part  of  September  and  October).  The  names  Po- 

etanesehe  and  Enanoe§ehe  were  often  given  to  the  same 
m.  Besides  the  above  names  were  the  following  desig¬ 
nating  the  main  moons  or  seasons:  TonoeSe,  Fall-m.  ; 
ane§ehe , ffinter-m. ;  Mazeome§ehe,Spring-m. ;  Meanesehe,] 
moose,  m&pe-moehe , m .  .water— elk.  [Summer-m. 

^  a^L«/"10P,  oovaheo ;  eovaha.she  mops  it;  eahenovaha,  she  mops, 

scrubs  it. 

moral,  zeheSeonoevostanehevstove , correct ,m. living ;  inf. 

Ojy  7  — ono—  =correct , even .with  rectitude;  ekoma,  one  is' 

m.  ,  virtuous;  onoevostanehevestoz  .morality ;  komastoz, 
itnorality, virtue  (■uuexAAt 

(more;  "mato.m.  ,in  the  sen$se  of  the  Fr,  "encore";  na  ma- 
^  to, and  what  m.?  Mato  nasz.one  m.;  inf  .-amehosse-  = 

'  and  m.  ;  eamehossene§eve  ,he  does  it  m.  and  m.  ;  inf. 

/— hosse—  =again,m.;  inf.-oham-  or  -hoham-  and  ohamet- 
W  Jao  (detached)  =m.than;  inf . -hossoham-  and  hossohamet- 

w-  «/l  (detached)  =much  m.  ;  ehossohamepeva ,  it  is  much 

better  ,  "m .  good"  ;  inf.-hbp—  =m.  .beyond;  ehfephaenciieo , 
they  are  m.(in  number ,  seen) ;  ehbphaestxeo , they  are  m 

/  (i  •  ‘  '■■■■“  -  • 
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imber) ;  — hepstoe—  (also  detached)  =m.and  i 
series, line;  ehbpsta.it  is  m. ;  hfepetto,  m. (detached) ; 
see  comparative.  Inf . — saaevha—  =no  m. .not  again;  inf. 
-saaevhazege—  =never  m.;  inf.  -taze-  and  — tazheSe-  = 
ever  m. ;  hooxenoka , once  m.,for  the  last  time;  hooxe- 
nasz.one  m.(for  the  last);  mathosz  or  mato  hosz.some 
m. ;  hbpaovazistoz , the  being  m., majority;  ehbpaosan , he 
makes  it  m. ;  ehepaosanetto ,  it  is  m. ,  outnumbers.it 
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makes  it  m.;  nihepaovaonhemA , we  are  made  to  be  m.,  in 
majority;  nahfepaosan,  I  make  to  be  m. ;  nahApaoxz.I 
make  it  to  be  m.;  nihApaoxtovo , thou  makest  his  (in.) 
to  be  m.,in  greater  amount  or  number;  ehovahan,  it  is 
no  more;  ehoyane.one  is  no  m. ;  hovanehestoz , the  being 
wuCf*  4>rvLiiu>-vr<itr  [at  the  same  time  ,  further . 
^-efo-moreovAr])  inf . -aAze-, aAzevetto  (detached)  ,m.  ,  besides,] 

—u  ^morning,  vona.m.  ;  mAvona , to-morrow  m.  ;  matavona , when  it 

UU*7~)  shall  be  m.  ;  zAvona.when  it  was  m.(past);  zex- 

hossevona , the  next  m.  (past);  matassevona ,  the  next, 

"  U)  following  m. (future);  mAvona  hetoeva , to-morrow  even-  ,/ 
ing;  meovona, early  in  the  m.,at  dawn;  zetohetoona,  as 
soon  as  it  is  m.  ;  hahAnevonaoxz ,  towards , approaching  / 
m.;  zexhahanevonaoz  .when  the  m .  approached  ;  matahaha- 
nevonaoxz , when  the  m. shall  approach;  nahevonaoxzeham 
I  have  a  ra. (see  Isaiah  8:20);  vo  also  vovoevo ,m. star; 
evoeve.it  is  the  m.star  [evoeve.it  is  cloudy];  nane- 
^  hov  me«hotoxc,I  am  the  m.star, star  of  the  dawn;  evo- 
neoxz.it  is  getting  m . ; navonhozeohe , I  work  until  the] 
morose,  etaoven.he  is  ra.  ,  surly;  see  sour.  [m.,dawn". 

morrow,  see  morning;  mAvona  na  mxhosseeseve ,  day  after 
to-morrow;  meovona  natatoseaseoxz, I  am  going  to] 
morsel,  see  mouthful  ■.heJfytftifq.lu,  A  start  toymorrow  early. 
mortal ,  eoxcenaenov.it  or  one  ( or'T’fis  ‘mT^efe'aanaenovA  , 
one  is  not  m.;  ehenaestove , one  is  m.,  has  death; 
esaahenaestovettan , it  is  not  m.:  zehetahenaestovetti 

all  (in.)  that  is  ^  u* 

mortality,  amenaestovAtoz , m. ; eohSnaenov , the  m.is  great, 
there, is  much  dying, there  are  many  deaths. 
mortification ,/jomosemazistoz  .  omoseztovazistoz  ,  m.  ,hu- 
j  miliation,  vexation 

mortify ,  nt^rniosemo  ,  I  in ., humiliate  (also  implies  malice) 

■  one  by  words;  naomoseztovo , I  act  mortifying  to¬ 
ft:  wards  one  . 

Moses,  Oxtonovoensz.'Drawn-out-of-water . 

mosquito,  homA;  homao  evovozevoaxeo ,  .the  mosquitoes/  / 
swarm, whirl  around.  — *<4***l^f' 

moss  ,  meskahesz;  meskaeheoxaenistozj  (  ?  )  f£'*lz****  i 

<^ee  majority;  inr . -nanos- "^S7,  h  ighlft^Mf— ' '^1  ,  f.  j-  / 

.  Parative;  nanosetto  .mostly,  principally;  ehonoiox-*'  .  .  / . 

>-JI  <r  tovotAzetan , he  wants  to  sell  m.;  inf. -nocoha-  =m.,in-'  1  . 

tense  m.high;  enocohatamahe ,  he/is  the  m.  powerful; 
inf.-honox-  =m.,the  greatest  amount ,  number 
mote,  atoseneozistoz  (as  in  tbb  eye), 
moth,  evavaxcem.m.  .same  as  butterfly ,  a^./d . 

mother ,  nAkohe  ,  my  m  .  ;  niSq  ( male  sp  .  J~T  SyW  jC 

thy  m.  ;  hesc^one’s  m.  ;  nskan.our  m .  ( incl .  )  -Ju^SL  -  /A 

urm-(excK):  nskaneo,  our  mothers  ;zeheheze,' - 

our  mothers;  niscp*o,your  m.;  niscevo.your  mothers; 

hers;  nAko.m.!  Maxc ,  maxceo  (pi.)’ 
^ehescestovsz ,  zehescestovess 


hescevo, their  i 
very  old  term  J 
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(pi.), the  one  who  is  m. ;  nahesc,I  have  am.;  nahesc- 
heme.we  have  am.;  ehesceo,  they  have  am.;  nahesce- 
noz , I  have  her  for  m.,or  she  is  my  m.;  nihescenon , she 
is  our  m. ;  nihescenoneo , they  are  our  mothers;  nihesc- 
enov , she  is  your  m. ;  nihescenovo , they  are  your  moth¬ 
ers;  nahescetova , I  am  one’s  m.;  nihescetoeneo ,  we  are 
their  mothers;  nihescetoevo ,  you  are  their  mothers; 
zehescetosz , I  who  am  his  or  her  m.;  zehescetoez,  we 
who  are  one’s  m.  This  can  be  said  in  Ch.  because  the 
mothe.r’s  sisters  are  called  "m."  also.  Zehescetoeze, 
we  who  are  their  mothers;  nahesceton,  I  am  a  m.(to 
■some  one);  nihescetonhemA , we  are  mothers;  ehescesto- 
ve.she  is  a  m. ;  ehescestoveo , they  are  mothers.  Na- 
hescetan.I  want  am.;  nahesce tanotovo , I  want  her  for 
m. ;  nahescetovAzetanotovo , I  want  to  be  m.to  one;  ni- 
hescetovaz , thou  art  my  m. ;  nihescetovazeme ,you  are  my 
mothers;  nihescetovazemeno , you  are  our  mothers;  ni- 
hescetove , I  am  thy  m. ;  nihescetoveme ,  I  am  your  m.  ; 
nihescetovemeno , we  are  your  mothers.  Nanehov  zehesce- 
tonetto.I  who  am  a  m. ;  zehescetonez , we  being  mothers; 
zehescetto , the  one  who  is  my  m.,or  I  having  am.;  zc- 
hescetonS , the  ones  who  are  my  mothers;  zehescesz,  the 
one  who  has  a  m.or  who  has  her  for  m. ;  zehescez,  the 
one  who  is  our  m.;  zehesceze,  the  ones  who  are  our 
mothers, or  the  ones  we  have  for  mothers;  zehescess, 
the  one  your  m.;  zehescesse,  the  ones  your  mothers; 
zehescevoss , the  ones  having  a  m;  zehescevose , the  ones 
having  mothers;  zehescetosz , I  being  one’s  m. ;  zehes- 
cetoevoss , I  being  their  m.;  zehescetovaz ,  thou  who 
art  my  m. ;  zehescetovaziss ,  you  who  are  my  mothers; 
zehescetovazemenotto , you  who  are  our  mothers;  zehes- 
cetovetto , I  who  am  thy  m. ;  zehescetovess ,  I  who  am 
your  m. ;  zehescetovemenotto , we  who  are  your  mothers; 
naheikamo , nahe§kamon  (pi.),  my  m.  ,  sister  to  own  m.  , 
stepm.or  foster-m. ;  nahegkamonenoz , she  is  my  m.  (not 
own);  nahe§kamonetova , I  am  one’s  m.(not  own);  zebei- 
kamonetto , the  one  who  is  my  m.;  zehegkamonetosz , I  be¬ 
ing  one’s  m.  Hescetonettoha.be  a  m. !  HescetovehA,  let 
her  be  a  m.  !  Nitahescenon , let  her  be  our  m. !  Natahes- 
cenoz , let  her  be  my  m. !  HescetovatahA ,  be  m.to  one! 
Hescetovatavoha.be  m.to  them!  Nstahescetovaz.be  m.  to 
me!  Nstahescetovazeme.be  mothers  to  me!  Nstahesceto- 
vazemeno.be  mothers  (or  m.)  to  us!  HescetovAzeneha.be 
m.!  Hescetoeha , let  her  be  m.to  one!  also  let  me  be 

his  m.!  Hescestoz , the  having  am.;  hescestovestoz ,  the 
being  a  m. .motherhood;  hescetanoxtoz ,  the  wanting  to 
have  a  m.;  hescetovAzetanoxtoz ,  the  wanting  to  be  m. 
(to  one, but  object  not  expressed);  hescetovAzetanoto- 
vazistoz.the  wanting  to  be  m.to  one;  nahescevoemo , I 
count  her  as  m.,also:  she  is  m. relation  to  me;  nahes- 
cemo.I  am  m.with  her;  nihescemAzhemA ,  we  are  mothers 
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together;  hescey^emazistoz ,  m.  relation,  the  counting 
one  as  m.  ;  hes,Cemazistoz ,  the  being  mothers  together. 

Above  examples  may  suffice.  Verbal  expressions  for 
relationship  are  elaborate  and  reach  more  or  less 
into  thousands  of  different  forms.  See  under  "rela- 
tionshipj/. 

motherhood,  hescestovestoz , the  being  a  mother, m. 
mother-in-law,  same  as  grandmother. 

motion,/  momoozistoz, the  moving;  esaahemomoozistovettan , 

.  a  jjjt,  has  no  m.;  nadtonovo.I  m.  one  to  stop 

and  listen;  namomooz.I  make  the  m. ,  proposition  that 
....  (new  term);  see  move,  t-u*  ■lA-a  ■  ")'  /* 

.  motiortless  ,  inf.-meto-  =to  con/e*  t^a  sVands tiY'l^'l'with  U./Lvetiz**'*- 
\.M£C-sML  purpose);  nametone§eo,  I  come  to  a  stand  {Jit****'™" 

lll,0n  0r  ab?ve  a  Spot:  emeion ,  it  flutters  above/^— 

^  '  same  spot  (as  some  hawks  or  flycatchers  do);  eme-V^  y 

bta&rf  ^esena-it  (or-.ref  t0  celestial  bodies)  stands  still*^'^" 

(fr  moving).  suff.-a-  =partly  m.,still(  not  movlng^^ 

/A  Ht.U further:  emomoseo , one  stands  at  the  same  place  mov- 
mg;  emeeo.one  is  in  view,  standing  still;  etahoeo  one 
/  stands  still(on  horseback  or  wagon);  etahoeoeo,  they 


N'r 


/  - “  -  -  ^  v"**  acuaui  oc  wagon;;  etah 

stand  still  (from  driving  in  a  wagon, etc  ) 
moltye  expressed  by  inf . -hessetova-  =purpose,  object 
-  ijr’m.,aim;  hena  zehessetovaneoxzess ,  which  m  have 
. ,t0  g0  there?  Hena  zehessetovanahos  nasaaheneeno  ^ 


.a?: 


o “  ~  nu  t-cucoac  l 

rI  do  not  know  from  which  m. 


he  killed  him.  '  Tone§  ^ 


UfJ-  nszemonheneenanon  henaez’  zehessetova-haomenheshaez 
Maheo , some  time  we  shall  know  the  m.  of  God  in  giving 
gg&rf  us  adversity.  { /  \  .....  -tV,  g  g 

raU  mound  hohaneno,  a  small  heap  of  ground  for  demarcatioa 

,  f1?  ceremonials )  ;  zehoneta.a  m  .,  heap  ,  pile  ;  v6s,y*«~L. 

r‘" (pj-  )  ;m-  - mountain  peak;  voseva,  in, on  the  m.; 

"Itj  t  -S  “."V  tale  nations  several  such%4  , 

Jj*  belng  ^habited  by  magicians ,  large  slabs  ^ 

doors’the  entrance  or  door  of  each* 

1  being  watched  by  mountain  lions  and  powerful  bears  (a^.  ^  'at 

nSr  H  "  Str°“g  gUard  of  men):  itonoMehetane  V/,, 
people, underground  people.  J.  . 

.ascending;  nadvonen y  ' 
..ascend,  by  walking, 

_  .  ,  - >  *  “*•  ui  ffttiEiiig ,  stepping;  eeax  one 

cendsSAbyernnin8’daShing:  e65es-it  (°r.)  mounts,  as- ^ 
cends.by  floating  motion;  ed§eo,it  mounts.,  of  vapor 

(or  -;no?Jo)0l’m  m'  Hann  Se?n  mySelf  Up°":  natahoeno^- 

be)-  1  h  V  m  •  ,  ride  him  (horse  or  whatever  the  m. /">>,. 
(hLe)  m  ’ride  U  (vehicle)=  tahoestoto,  m.A 

mounts-’  nitdhoest10’  -y  1  nl  tdhoestonaneo ,  our  ’ 

J  nitahoestovevo ,  your  mounts;  tdhoenotxeo 

his  mo^eHri°rSi  tahoenotax  (SS-):  hetdhoenotxemo  * 

mountain^  H  warriors;  tdhoenotxestoz  ,  cavalry . 

hohona , hohona  (pi.),  m. ,  rock, stone,  also  pr. 


m. people, underground  people 
^ount,  is  expressed  by  inf.-d 

I  m.,by  climbing;  nadoxz.I 
going;  naddn ,  I  m.  by  walking, 
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name  for  Rocky  Mountains-;  j  hohonS  zeamoes,  chain  of 
mountains;  suff.-hoomen  demotes  "lateral  sides  meet¬ 
ing  together";  eseheoomeno, range  of  mountains;  eseom, 
m. ridge, hill  ridge;  zistoehoomeno .  at  or  on  the  m., 
jtn-.i£  ,, where  the  m.is;  hohona  ehjiehoomei^ta ,  the  m.is  high; 
Jr  hohonS  ehaehoomenetao  or/  ehaehoomeno,  the  mountains 
'|\jl  \  (or.)  are  high;  v6s  ehaeboomeno , the  m.peak  (in.)  is 

high;  vosoz  ehaeoomenonsz , the  m. peaks  (in.)  are  high; 
^^^ji/^ohonaevhoomenoz  .rocky  mountains.  Following  are  ; 


»rwhe 


names  of  western  mountains:  Homave , Beaver  Peak;  N&ko- 
1  *y"eve,Bear  Peak  (in  the  Black  Hills  , S  .  Dakota ) ;  Esevone- 

2*  ve, Buffalo  Peak,  Long’s  Peak  (in  Colorado);  suff.-ve  = 


tipi  form;  Ookoomenevds  and  Ookoomeneta,  Bald  Peak 
Pike’s  Peak  (in  Colorado);  Tonevds  (?);  Hestatamon, 

,  ,  Shoulder  (mountain  ridge  in  Colorado);  Honeevesoz, 

I  JfV  Wolf  Teeth  (in  Montana , southeast  of  CrowA  gency) ;  Pa- 
Y®'^'  j. KyC\  vos, Powder  Peak  (in  Montana);  Maxeoxeaneva ,  Great 
^  V  Bluffs  or  Canyon;  §en, jagged  or  castellated  rock, also 

1  Vd  y/  y  said  of  such  mountains;  Hohonahetaneo  ,M.men  (pr.  name 
r/  ,  of  a  band  or  tribe  of  northern  Indians);  niscestnn  ,m. 
ilk  i*  nA^squirrel ,  chipmunk ;  hohamos  ,  m .  side  ,  declivity ;  neliamos, 
*X'/rSr  /vVp  ^  the  back  side  of  a  m.(from  where  the  speaker  stands); 

JrfrS  I ►V  '  hohos,  summit,  top  of  a  m.;  zednota  vos,  at  the  foot  of 
V/r  ,/lLv  am.;  hestsozeva ,  its  foot .,  thicker  end  .base  (said  of 

things  having  a  butt  end);  .hohonaeva,  in  the  mouu- 
,51  tains;  moto.m.ash;  qos.qsan  (pi .)  ,m.  sheep  (before  the 
Ch.had  seen  domestic  sheep) ;  toxtoeqos , m . ,  wild  sheep 
(present  name);  me&zeqos ,me&zeqsan  (pi.),  m.goat  (now 
applied  to  domestic  goats ) ;  nanoseham , m . lion ;  nanose- 
liamson , m . lion  kittens;  mohfehya, m. magpie;  nhkoemox sen, 
bear  mint  (m.mint  in  Eng  .  )  -VT  bVb  jU-ftH-pl'W. 
mourn,  naoeometan  or  naoometan.I  ra., grieve;  liaoeometa- 
v^5  noho  ,  I  cause  one  to  m.  ,  grieve;  naoometanoz ,  1  be- 

come  mourning;  naoometanosdho , I  am  the  cptise  of  bis 
5  mourning  ;  naoometanotovo  ,  I  want  one  to  jn.  ;  nahesseoo- 

metanotovo ,  I  m.on  one’s  account;  nave^Seoometanomo 
i/it/  .  A  *  J  8**'*  m.with  one;  naoomevoom 


V 


th  one;  naoomevoomen, I  endure  mourning,  grieving; 
namemo , I  m.,weep  over  one;  namemota/1  m.over  it;  en- 
§ei§eve,one  mourns,  moans  (for  the  dead);  hoe  zense- 
ijj  J&t, '  sevetto  ,  the  earth  shall  m.;  see  cdy,  wail ,  weep. 

’?}  - ,/  ^  mourner,  zeoometanoz  ,  zeoometanossd /(pi .  )  ,  the  m.,  mourn- 

I^V&T - one  (ref. to  the  inner /grieving) ;  zememos- 

"t^ansz.the  m.  ,  waxier;  zen§egeves/,  the  m.,wailer. 
j  ^-r^/mournful,  expressed  with  rad.-o/om-  ^grieving  and  -oo- 


\  tv*1 


’  metanona-  =with  grief /nournfulness ;  eoomen  1 


i' 


one  looks ,  appears  ra.;  eoeoma',  one  is  m.(stative), 
oraetanonov , one  or  it  is  m.2  enieSevenov ,  it  is  m 
wailful, also  there  is  a  w/iling;  eoeometanona 
neheve.one  is  a  m. person/  enseSevon,: 
mourning,  oometanoxtoz , the  m. , grieving 

, 

^  /  c  L  r  JU 


osta- 
sound. 
oeomastoz 

. , grief ;  naoometanona, I  am  m. ; 


the 


/U\fvruuw 


/  e/yy. , 


Iiui 
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tanona-  with  m ., mournfully  (adj  .meaning)  ;  naooietan- 
onavstaha.I  am  m.in  my  heart;  naoometanonaovo ,  I  make f^^^pt****- 


l'caliJd»^£rt 


L 

r>A 
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one  to  be  m. ;  na&ometanonavodho , I  inflict  m.upon  one;/A*“  , . 
naoometanonavstahaovo , I  make  one  to  be  of  a  m. .mourn-./^//'®/ 

)  ;  - 


ful  heart;  memazistoz , the  m. .weeping  over  (some  one 
n§e§evestoz , m ., wailing  for  a  dead;  hemen , m.— dove  .  -^r 

mouse,  oxcehes , oxceseo  (pi . ) .  Oxcehemeo  ,  M .  trail ,  pr .  mame  .f***  ' 

^/wSouth,  mhz.the  m.;  nhz.my  m.;  nhzeneva.in  my  m.;  nisz 

thy  m. ;  hesz, one’s  m.;  nhzenan,  our  (excl.)  m.;*.i 

.  (incl.);  nszenevo,  your  m.;  heszenevo  .duy  li' 


m.  .  .  ui  iu.  one  has,  lit.  the  way  he  is  mouthed 
fT  have  such  am.;  eoxcetose-oxhzenao 


nane  thzena  ,  I 

k  i  - 1,  they  have  wide 

■{Jlu/i,  r  mouths ;  ehetoseoxhzenaoz ,he  opens  his  m.wide;  ehoxeh- 
■  zena.one  has  a  clean  m.,also  fig. one  who  does  not  use^?|/f^<’><’ 

Ufj^a,l“7  Pad  or  obscene  language.  In  ceremonials  Ch.  clean  ayeua*ut^- 
WLu-  ^^Aheir  mouths  before  praying;  zehoxehzenassS ,  the  ones 
WL  with  clean  mouths;  nahoxe&zen&no ,  I  clean  one’s  m.‘T'' 

^Mrf1  '  (with- something)  ;  nahoxehzenano  ,  I  clean  one’s  m.  ( byZ/^^  <e-  ?nxd. 
^  hand);  eo  jksezenaoz  ,  one  makes  his  m.to  protrude  ,  forms7?(Ya/«I'f, 

*** '  fit  pointed;  emahzenao,  he  opens  his  m.  ;  mahzenaoz  fju  ,t  * . 

,  open  thy  m.!  Namaazenano ,  I  open  one’s  m.;  neLm&hzer!k-\^/^jJd 

,  •  no  ,  I  open  one’s  m.(with  instrument);  nahhphzenaoz  ,  I 

shut  my  m.  ;  h&p&zenaoz ,  shut  thy  m.!  Nanxpazenaoz , 
hold  ay  a .  shut  (by  covering  with  hand);  na'nxp&zen&no 
m“-/  Lt*-  1  C0Ter  one’s  m.shut  '(with  something);  nah^hzenhno , 

shut  one’s  m.(with  instr.);  napohzenhno ,  I  strike  one*"^^*'"  7 
ST,  '  on  the  m.;  eho&zenatto  ,j_t-ttas  a  m.,an  orifice  Yas  ot***/f*~-^ 
™  a  burrow  or  den.ejte-r);  hoanohzenhtoz , m . ,  orifice  of  a.(‘“  ;"^7p 

fyy  hole;  enim&zerra , he  has  a  twisted  m.  (at  one  corner);  /**/ ’  J 
see  ^ljp;  matoeoxzenon,  corner  of  m.  ;  natoeoxzen'on,myJ<-'»^^~ 
mr corner;  natoxpozei,  I  am  struck  into  my  m.(with  a/«' <*  ■'' 

*  d,s  <f>X«*ysti-ck’etc- ) ;  hehzeneva  natoxpotaoho  ,  I  insert  my  fin-  trfta-'**--,**"** 
ger  into  one’s  m.;  natoxpotbno  heszeneva.I  thrust,  or  j 
WrFTi  strike  into  one’s  m.with  anything  pointed;  natoxpoz«S-T^ /  ' 


.  +  o  ui.nj.i,u  cm;  luuig  pm.ni.eu;  natoxpoze-^  f..T;rr  Jv.* 

ostdno  ,  same  meaning, only  more  instantaneous;  see  in- 


J  ,  sert-  Action  done  with  the  m.is  expressed  with  suff 
jJL  p-JiUii  — otoxta  (ii  '  ’  '  '  - 


i. 

iMif 


— -  - )  and  -otomo  (or.);  natoena,  I  hold  it 

(by  hand);  natoenotoxta , I  hold  it  with  the  m.;  hotam  y 
etoenotomo  vekseo.the  dog  holds  the  bird  in  his  m .  ; 
hemen  ehoenemotoxta  v6poz,the  pigeon  brings  a  leaf  infcc<*/4 
its  m .  .bill  (the  leaf  only  partly  within  the  m.,  the^f^zv^-^. 
rest  outside);  see  bite, gnaw.  Namxevomotoxta ,  I  blow  j 

it  (liquid)  with  m.,to  clean  it  before  drinking;  if/^w/^  4/  & 
ti linin'  done  ceren,°nially  by  a  priest  it  is  a  symbolic  act  of^^“^. 

I  <•  A)  strength  or  blessing  imparted  to  the  beverage  or 
food;  mxevomoxtoxtomevemenotto  n&tSman,  bless  our 
food!  Nadnotoxta,  I  let, drop  it  out  of  my  m.;  na6no- 
Vi^!t0m°  see  spue.  Suff.-oom  denotes  "lateral  ap- 

jy  'nrnanh  meeting  of  two  surfaces  merging  into  one";  rfii 

tight;  nahekoneoomhze-  - 


.  7^proach - - 

Vi'^  j.A**^nahekoneo6mhzenao  ,  I  shut 
iy  i  .  J  i  y  j _ ji/i  .  . .  . . 


if- 


^'uuu^uneoomazenao.i  shut  my  m.  tight;  nahekoneoomhze-  it  * 

>  Aty1  ' 
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eh6ze- 

immov- 


naome , we  shut  our  mouths  tight;  ohe  zexoom,  where  the 
,, ,  river  has  its  m .( Ger . miindet) ,  comes  together  with  an- 

jfi  other  body  of  water;  ohe  eoom,  the  river  has  its  ra.; 

j  ohe  zfemamovoom .where  the  river  meets  with  another 

\/r  ajr'  .one  (at  any  place);  zfenmamovoom , at  the  confluence  of 
■  -**a  river  (ref . back , further  up  stream);  zistamamovoom, 
at  the  m confluence  of  a  river ( further  down  stream); 
naneheaenoseoz.it  makes  my  m. water;  zehesethzenaz  nh- 
ko  enethzenao , he  has  the  ra.of  a  bear, lit. he  is  mouth- 
'ed  as  the  bear  is;  nahestomosan , I  take  with  m. ;  na- 

hestbno.I  suck  him  (with  m.),as  Ind. doctors  do;  mi-  j 

hestoha ,  I  suck  it;  see  suck :  e  **  cUetT o  or 
Jy  .mouthful ,  noka  hoseo  or  hooseo.one  m. ;  noka  hooseonevn.  ' “ 
with  one  m.;  nixa  hoseo,  two  mouthfuls;  noknJ‘*' 
xT^t^^V^^^hostora,  one  m.that  I  hold.  ~  **-«- 
\ t*  {I***,  mouthpiece,  esztomotxevahp.^m.'Vinterpreter . 
yffle****  movable,  emomoxtaneoiteve ,  it  is  m.,can  be  moved; 

\  morapx^afieoneve  ,  it  cannot  be  moved,  is 

able\Vjn--efi\  "o"  denotes  movability;  see  mov^. 

Vnl®***^ move  .^fctuation ,  action  ,  occuring ,  moving  is  expressed  by 
•d'1  "o"  in  Ch. ;  emomooz.one  moves  (of  self);  emorooo- 

<y^J7W7l£U- 2etf0.it  moves;  emomoostaha  ,his  heart  moves, beats,  is 
action;  nimoraoozhema , we  m.;  esaamomoozehan ,  it 
I  not  m.;  zehetaemomooz , all  that  moves;  namomoo- 

fai  <m-.  tkt-  aru^esz ,  I  impart  motion  to  it;  nampmooeho.I  impart  motion 
!  to  one;  namomoosdo,  I  cause  One  to  m.:  namomoosesz 

'  fa  in.);  suff.-oz  implies  self  afetion , motion , the  taking 

JLfaL  place  Of  an  action  (real  or  fig.);  nhano  eameoz  meo, 
Mm U/L&4  the  road  goes  there;  ema&zenaoz,  one  opens  the  mouth; 

enaeoz , one  dies, becomes  d$ad;  suff.-oxz  is  the  longer 
•  ^  C1  or  slower , gradual  process  .of  — oz;  ehetaneveoz,  he  be- 

comes  (turns  into)  a  man;  e'hetaneveoxz ,  he  is  becoming 
a  man;  emaneoxz,  one  is  growilfg;  suff.— os  or  -oes 
, or.)  and  -osta-  or  -hosta  (in.)  implies  motion,  ac- 
■  ^.vii^^tion  in  a  floating ,  suspended  manner,  as  celestial  bo- 
1  x^r  't~H.  dies  ,  clouds  ,  etc  .  ;  suff.— ohe  denotes  fast  motion,  ac- 
*  §c  f'  ^**tibn  .running ;  ohe,  river;  naaseohe.I  run  away  fast; 

.  o  fa,  suff.-ao  and  -aohe  designate  swift  motion , action ;  voc 
fa'/,t*\  'enmehosta.the  cloud  moves  into  view;  voe  eamhosta.the 
<!  cloud  is  moving, passing  over;  see  cloud;  eam5es,it 

i  y  (°r’)  ls  moving  on  (°f  celestial  bodies);  eoesena.it 

|  CLc\{^\  I  |  (or.)  is  moving;  edoes.it  (or.)  moves  upward , ascends ; 
m  xfaP  t  emetoes.it  stands  still;  emeoes.it  (or.)  moves  into 
view;  esetovoes.it  (or.)  moves  in  the  middle  (mid- 
^UV  .^day)  ;  etakaoes.it  (or.)  moves  short  from  (sc.  the  bo- 
rizon) , towards  sunset;  en§evoesena,it  (or.,  as  a  com- 
B  L*  «ct)  ls  moving  swiftly;  zehexovenSevoes , its  degree  of 

i  ,  0  *.  rjtf^swif  t  moving  .velocity ;  ninoxtoesetoen.it  (or.)  mo\es 

H  ^  ..towards  us;  nevdneesehe  exaheovomaoes ,  the  sun  mo\es 

V  ^irw^ith  a  yellow  light;  inf.-ost-  is  found  in  many  verb- 


|j  ..v  fa-*  al  forms  and  denotes  swiftness  .velocity,  sweeping  mo- 

'fafam, mm 
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tion  or  action;  naoaneee6no , I  spear  one;  naoaneostb- 
no,I  spear  him  instantly;  easetoeostahA ,  it  blows  off 
(from  wind)  in  an  instant;  enovao.it  moves  less  swift 
than .... (bullets , arrows , etc ., anything  dashing,  having 
great  celerity);  enievao.it  moves  swiftly;  ehfepenie- 
vao.it  moves  faster  than;  nahoeohetovo , I  come  to  one 
with  swift  motion;  navoneohetovo , I  make  him  disappear 
quickly;  naaseohetovo , I  leave  him  quickly.  Namomoxta- 
nen.I  m .  ( trans  .  )  ;  namomoxtana  ,  I  m.it;  namomoxtano,  I 
m.one  (or.);  zetohesemomoxtanaez  nimeneihoeovon , as  he 
moves  us  we  ought  to  follow  him;  zemomoxtan,  the  one 
who  moves  it;  zemomoxtansz , the  one  moved;  namomoxto- 
mana.I  m-.it.make  it  m.  (water,  liquid) ;  emomoxtomeoz.it 
is  moved  (liquid);  emomoxtomaha.it  is  moved,  agitated 
(water  by  wind);  emoraoxtova , the  water  moves;  namo- 
moxtahAz , I  m.it  by  shaking;  see  shake;  namomoxtaham- 
an,I  am  moved , shaken ;  emomoxtomeostaha ,  it  (water)  is 
moved  instantly , swiftly, agitated  by  wind;  naamova ,  I 
ra.it^wa.ter)  with  the  foot;  emomoxtoahansz ,  they  (in.) 
are  moved  by  the  wind;  ernomoxtoahA.it  is  moved  by  the 
wind;  emomoxtoax , one  is  moved  by  the  wind;  eoevavoa- 
hahsz.they  (in.)  are  moved  to  and  fro  by  the  wind; 
eoevavoaxeo , they  (or.)  are  moved  to  and  fro  by  the 
wind;  evoax.it  (or.)  is  moved  by  the  wind  (an  object 
suspended  or  on  top  of  something);  emoxtonaha,  it  is 
■^®orem (wave  like), waved  by  the  wind  (as  fields;  tall 
grasses .wheat , corn) ;  emomaaneoxz , one  moves  to  and  fro 
(meandering);  emomaaneoxzistove.it  is  a  moving  to  and 
fro;  emomaanhosta.it  moves,  sways  to  and  fro  (when 
suspended  making  a  serpentine  line);  emomaanhostansz , 
they  (in.)  m.to  and  fro;  emomaanoa.it  is  made  to  m.up 
and  down, in  a  sinuous  line  (by  the  wind);  eroomaano- 
ans^.pl. of  preceding;  ehotxaa,  it  is  moved  back  and 
forth  (by  wind);  ehotxaansz,  they  are  moved  back  and 
forth  (by  wind);  eomaeS.he  shakes, moves  his  head  from 
side  to  side  (as  when  motioning  no);  eovaeostax,  he 
moves, shakes  his  head  (swif tly ) , said  of  animals;  naa- 
mohesz.I  go  boating, make  the  boat  float, m.;  eamoeo.it 
moves  floating  (something  on  water);  see  float.  When 
m.  is  used  in  the  sense  of  "going  from  one  place  to 
another, journey, progress .advance  (Ger. ziehen) "  then  ,  • 
either  suff.-e  or  inf.-ehe  is  used;  naheoe^,  I  moved  . 
here  (Ger. bin  hieber  gezogen)  ;  heoehestoz,  the  moving  <*- 
to  a  place;  eheoenov , there  is  a  moving  in  (Ger.  Ein- 
zug);  eameheo . they  are  moving, journeying ;  see  jour¬ 
ney  ;  eoxovehetanov , they  m . across  (Ger.  ziehen  uber) ; 
niasehemA.we  start  on  (Ger. ziehen  ab) ;  emasosehetoox- 
zeo , they  (or.)  all  moved  into  the  water;  emasomeheto- 
oxzeo, they  all  m.into  view;  nataoehetovon ,  we  m.  to 
c  hy  is,  (his  camP):  nataoe.  I  m.  up  to,  attain, 
butt .  — o-eho  (or.)  and  -o6sz,-6ho  (or.)  and  -Asz  denote 


Jk 


.  *+**-**'*St'  /'«—  LC+***-  *7  • 


'“7*1 ><v 


i  fCZt'hak**),  ^7 

GLISH-CHEYENNE  D 


DICTIONARY 


^U4-a^u.e-- 


MOV  M  ENT 

m.in  the  sense  of  "influence,  prompt , carry , convey"  ; 
napevohho.I  prompt , convey , impart  good  to  one;  naha- 
moxta6ho,I  prompt  him  to  be  sick;  nahoeoz6ho,I  bring 
one;  nahoeozesz(in. )  or  naaseoz6sz,I  carry, m. it  away; 
naheSemen.I  m., change  place  (Ger .umzugeln) ,  also  na- 
asemen;  namomoheno , I  am  moved , troubled ;  see  trouble; 
namomoheno.oaen  .  I  am  moved ,  troubled ,  afflicted . 
movement,  momoozistoz , m .  ,  motion;  esaahemomoozistovet- 

tan,it  has  no  m., motion;  Maheo  nimetaenon  omo- 
tom, ametanenistoz  na  momoozistoz , God  gave  us  breath, 
life  and  m.;  momoostahhtoz ,m .. beating  of  the  heart, 
mover,  zeamesz  vfeho ,  the  white  man  who  moves  on;  also 
ameheo,m.;  eameheoneve , one  is  am.,  one  who  jour¬ 
neys  on.  ^yw^Xu^^rf^- 

moving,  momoxtanenistoz , momoxtanazistoz , the  m.(trans.); 

momoozistoz  ,  the  m.  (intrans  .  )  ;  momoxtomanistoz , 
the  m0^  water  (trans.  )  ;  momoxtomeozistoz ,  the  ra.of 
1  t-^le  ,va^er  (intrans.  )  ;  momoostahhtoz , the  m., beating  of 

?  7 the  heart;  momoo6hhzistoz , the  prompting  a  motion;  mo- 
Ojd-  moosohestoz , the  cause  of  a  m. .motion;  momoxtahasenis 

toz.the  moving , shaking  (trans.);  momoxtahamazistoz 
the  m. , shaking  one  (obj . ) ;  amehestoz , the  m.,  journey 
ing ;  heoehestoz,  the  m.  here;  hoxovehestoz , the  m 
across;  amosenhtoz , the  m., floating;  easeameohetto  ma 
atameo.the  train  has  started  m. , running;  asehestoz 

the  m.away  (Ger. das  Fortziehen) ;  navoxta  hovae  zemo- 
mooz,l  see  something  m. ;  mxeeozistomanistoz , the  show¬ 
ing  of  m. pictures;  emxeeozistoman ,he  (shows)  m.  pic¬ 
tures;  mxeeozistoz ,m. picture .also  stereopticon . 
mow,  naoexova,!  m.,am  cutting,  this  is  a  general  term 
ref. to  be  cutting  each  off  from  its  length  or 
height;  eookoe§,it  is  mown;  naoexova  moesz.I  m. grass, 
hay;  oexovahe.the  mower, also  pr.name  =the  one  a  cut- 
ly  ting;  zeoexovaz , the  one  who  mows;  naookoexanoz  moesz, 
AT  I  m. ,cut  grasses  (the  Ch. speak  of  grass  in  pi.);  eoo- 
koei.it  is  mown, cut  (ref.  to  plants  cut  while  stand¬ 
ing);  eookoeSensz  moesz,  the  grasses  (in.)  are  mown; 
eookoeSeo , they  (or.)  are  mown;  etokstoeSensz  moesz, 
(4  /  /  the  grasses  are  mown  short, close  to  the  ground;  zeoo- 
koeSesz.that  which  is  mown  (pi.);  see  cut. 
zeoexovaz , the  m. ;  oexovhto: 

^  eoexovhtove.it  ±s  a  a.^ -  ^ 

■p  much  ,  expressed  by  inf. -ha-  and  haesto  (detached)  . 

WrV  to  a  great  degree,  very  many;  ehamoxta,  one  is  m., 

very  sick;  ehaexov.it  is  m.,a  long  time;  ehaeaxaeme, 

I  j~c  j  she  cries  m.  ;  inf  .-oha-  =very  m.  ;  inf  .-maxohS-  =very, 

.very  m.;  hhge.m.in  volume;  hhpe  nameta,  he  gave  me 
J/*  j]m.  ;  inf.-tonet^\  =how  m.?  (ref.  to  amount  in  size); 

etonethastxevo , how  many  are  they?  Etonetoem6,  how  m. 
yA'  v  is  it?  ref. to  value;  see  how.  Esaanexovhan ,  it  is  not 


**j>v  : 

tC  VL: 

\W  /U" 


) ;  see  cut . 

z,m.,  mowing  machine; 
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zehe§etovoss  hoovaetto  nine§etoveme ,  what  you  did  to 
is  as  m.as  done  to  me  (by,  .you) ;  inf.-heom-  =too 


i.as  done  to  me  (by.vou);  inf.-heom— 
oo  m ^r-Afkau^-fr^,* 
,glue;  enomAkozeve.it  is  i 


.  muddy,  ^ 
erounrl  :  ,.,J' 


mucilage,  nomAkoz ,m . , glue ;  enomAkozeve.it  is  m. ;  axe  = 
gum;  nomaxc  and  nomAkoz  =gum  to  paste  with  ~ 

■  ,  mll<j ’  betanomaoxz , clayish  m.;  hetanomaoxzeSe ,  a  mu< 

If.  -aUt**  ~tU,it*b08Sy  Place:  eabanomao  ,  it  is  heavy  muddy  ground; 
/rXiS^aSanomaoxz- heavy.  thick  m.  ;  oxenitamomaoxz  ,  slimy  m  .; 

‘  //^’^WxenitamomaoxzeSe,  muddy,  slimy  place;  eSxenitamomao  ,  it^ 

muddy  (as  roads,  when  the  ruts  are  filled  with'*^^/^ 
►“^X^f^semi-liquid  ra  .  )  ;  hegeevoxz  ,  m  .  ,  dirt  (in  chunks);  eaha-^X^>yTT1 
nome.it  looks  muddy,  thick  (of  water);  oxmeemehesz  ze-^**^ 
TX*-*'  fixenitamomao  eoxchesseSxenitameonAtove ,  when  mud 
tftX  stirred  (worked  with  hands)  the  hands  get  muddy,  when 

meddles  with  a  nasty  business  he  suffers  from  it;  ^  A. 

zeSxenitamoroao  nioxceSxenitameo-f  /  ^ 


J,  t* 


iH^r 


rmomoxtomanomasses: 


nioxceSxenitameo- 


nAzbeme , by  agitating  the  slime  you  do  get  slimy! 


Paektata-1  have  muddy  feet;  napaeAtatoe,  it  makes  my  ^ 
feet  muddy;  see  dirty;  x&xcem,  x&xcema  (pi.),  m.hen,  , 

[  coot;  amsemaenon,m.turtle,also  heonemaenon. 

muddle,  nahan oman, I  m.,make  turbid  (of  liquids);  naHaS- 
cmana.I  m.it;  eoxsetan.one  is  muddled,  confused 
misled;  eoxseoz.one  becomes  muddled 
fused, mistaken 


(of  self) ,  con- 
e totahopetan , one  is  muddled,  tangled] 
[up  in  mind. 


rjiok' 


muddy,  see  mud. 

muffin,  asksevano.m. t _ 

' muffle’  nanxpazenana,  m.it  (with  hand  covering  an  aper¬ 
ture,  orifice,  mouthpiece);  nanxpazenaha, I  m 
it  (instr.);  enipazenahe,  it  is  muffled;  enxpazena- 
hensz.it  is  muffled  (phone);  ejovevon.it  sounds  dull,* 
muffled;  ejtovevonensz  (pi. of  preceding);  ehovevon,  it 
is  muffled, dull ,  weak  sound;  ehoveAtoe,  it  is  heard 
muffled;  ehoveAtoetto ,  it  sounds  muffled;  zeAtohoe 
ehessaamahaehahettan, being  covered  it  sounds  muffled 
lit. does  not  sound  loud. 

muffler,  hokota , m. , scarf , neckwear ;  meovavoota , m . ,  furry 
scarf;  emeovavootaneve.it  is  a  m. 
mulberry ,  hesceehemen , hesceehemenoz  (pi.), the  wrinkled 
berry, m.;  ehesceehemenevensz ,  they  (in.)  are 
mulberries;  hesceehemenoe , hesceehemenosz  (pi . ) , m . bush 
or  tree;  ehesceehemenoeve ,  it  is  a  m.  bush  or  tree; 
hesceehemen6ese,m. patch;  ehesceehemenoeSeeve ,  it  is  a 
m.  patch. 

mule,  aevoham  (pi. and  sg.,  altho  aevo  be  used  for  sg 
sometimes)^  acevoham, small  m. ;  aevohamson,  young 


1. colt . /ct cue  (/c« 

— ■*,—  ,is  expressed  by  -haestnov;  ehaestnovao,  they 
(or.)  are  many,  manyfold;  ehaestnovatto ,  it  is 
manyfold;  ehaestnovxtav.it  is  m. colored;  hastnovxta- 
vestoz.the  being  m. colored;  inf.-haesto-  is  also  us¬ 
ed;  haestnoanistoz, multitude  of  words;  haestoevAtoz , 
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polygamy.  See  many , multitude . 
i\  multiplex,  ehaestnovatto.it  is  m 
rti^Vultiply,  ehovxseoz-haenoheo , they  (or.)  m.,  increase  in 
numbers;  ehovxseoxz-haenonoensz  (in.);  esaa- 
fj'^***  ■  ‘tvixjovxseoxi-  hSenoheheo  ,  they  do  not  m., increase;  q.v. 

multitude,  zehe§enohevoss,the  m.of  them  (or.);  zeheSe- 
rv*'. — r  nonoevosz  ,  the  m.of  them  (in.);  zeheSenono  ,  the 

u1^  '  tlt^m.  of  it;  haenohestoz , great  number, many;  vonenohestoz 
lost  in  number;  maxhaenohestoz , very  many;  haestxes- 
toz.the  many.  Emaxevonenoheo , they  (or.)  are  a  count- 
^  (V*i  less  m.  ;  emaxevonenonoensz  (in.);  maxhaestxestoz ,  the 

pV1'  \tJs(  being  a  m.,a  great  m.  The  inf .— hSetanevon—  =a  m.of 
Q*  yA  /people;  ehaetanevonpo , they  are  a  m.of  people;  nihae- 

.  ,  ji^tanevonhema.we  are  a  m.;  emaxhaetanu2V<$ieo  ,  they  are  a 

1  /  •  '  jr-j’very  great  m.of  people;  emohetanevoyieo , a  m.  of  people 
!  i .(  s  -a  gathers;  ehSetanevonetanov  ,  a  m.of  people  are  in, at, by 

M  r  ,  f  ill  it;  emohetanevonetanov  ,  a  m.of  people  gather 

I  .j at  it;  homotanevoxzeSe , maxhaetanevoxzeSe ,  haetanevox- 
ze§e  and  maxemhatanevoxzeSe , a  m.of  people,  including 
1  the  placef'where  it  Ts7  haestoeozistoz ,  the  becoming 

■  [)  many,  the  multiplicity , n .  ;  zehe§heomhfepenono  havs,  be- 

»  i  1  .,j  n  «p  the  t00  great  m.  of  evil;  hoosz.a  m.,host; 

d  •  -7/;-v  ■£. 

vee'venesz  ,  one  mumbles;  etovevenesz  ,  one  mumb- 


many , the 
'cause  of 
see  myriad 
mumble ,  eve 
les 
mumbling 
iramy 


speaks  low, indistinctly;  voveevenszistoz ,  the 
See  language  ,  speak  . _ gy-som***,  u-*-  *** . 


lies  were  unknown  to  the  Ch.;  zees ’ sonahesz 


seoxz  ,  djried  up  corpse  or  dead  man;  zees ’  sonahess.’^T” 
seoto  (ptL.).  [vean&toz , the  munching;  see  noise 

nch,  eniistbnevaveana , one  eats  with  noise;  nistoneva-]^ 
ndane ,  enotovaeoxz , one  is  m., alien  to , frivolous , wick- 


/liotovavostanehevestoz  ,m.  living .  [giving) 
ohameatanoheonevestoz  .great  liberality( 


ificei 

munificent ,  eohameatanoheoneve  , one  is  m.;  zeohameatano 
T77  7  heonevsz ,  the  m.one.  See  present. 

IluL  v^r^iurder ,  fenssen ,  one  murders  .kills  ;  enitoenahan,  one  mur¬ 
ders  (when  a  blood  relative  or  one  of  the  tribe 


>/^is  killed  by  the  murderer);  enitoenaho,  he  murders 
one;  menitoenahansz ,  the  one  who  murders;  zenasensz, 
the  One  who  kills;  enaho ,  he  kills  one;  zenasensz, 
the  pne  who  murders .kills ;  enahe.one  has  been  killed, 


^j^murdered ;  enitoenahe,  one  has  been  murdered;  ehoxo- 
f\j  J’P'l*  vosss.one  murders  ,  lit  .he  stinks  (from  murdering);  tlle 
S  Avly  '4**'  Ch, believes  that  a  murderer  has  a  peculiar  offensive 
l.  smell.  Nasenistoz  ,  the  murdering  .killing  ;  nitoenaha- 

W  nestoz  ,  the  murdering  of  blood  relatives;  nitoenaha-  n 

+  zistoz  ,  m .  of  relatives  .  <i  (L  •*<■**&■  ■  ^rJXm 

***  derer ,  nasenehe ;nitoenahane^m. of  a  relative  ;hoxovse. 

B  ft  p**  i/r-  ’  m. under  the  ban  of  the  people.  Ch.used  to  put 

^  /under  a  ban  any  one  who  murdered  one  of  the  tribe.  He 
■/***/  /  was  not  allowed  to  camp  with  the  tribe  and  was  shun- 
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ned  bj^  every/one  as  one  who 
one 


,  ITENNE  Dll _ _ _ 

U4un*+H~‘,v,JaZ*tf.qe  viy^ 


"stunk";  eboxovseon  eve  t 

this  ban.  An  old  man  told  writer  that  the^^'ay 
i.was  given  heavy, bushy  eyebrows  as  a  sign  andW«A' 
this  H*as  one  reason  why  the  Ch .  pull  out  their  eye-]^^^ 
murderess,  evanahane , M . , pr . name) .  ^iroVn*-a~t,  r ’ 
murderoup,  enaseneoneve , one  is  m. ;/iosz  nhkoo 

m  _ 


oo  enaseneo-  / 


neveo ,  some  bears  are  in .  -  Uflyeuai- 
murmur ,  najjtoeme§emasz ,  I  m., grumble;  see  grumble;  eoeme- 

’  *  v  flMA*  Vy/5!^. 


'U\  semaszistoz ,  the  murmuring;  eb^meSemaszetovo  ,  he  Ci4U''e*Ja£fat*. 

-  murmurs,  grumbles  against  one;  etotongenheto ,  he  mur- g£I/£lZ*,J. 
murs, grumbles  about  one;  zeoxpevoevoss  a.T,  ^ 

toaneo  ,  altho  well  treated  they  m 

muscle,  zehetaoeSenhtov, bunch  of  muscles  .  ^ 

*«*»  - 

mush, mamenhan, corn  m.  [m.,seek  (in  mind)  to  know, 

mushroom  hepan , large , rounded  m.;  taxesestoto , edible  m. 

“iMioJnome.it  is  ® •  .  semi-rliquid ;  naJkXnomana ,  I  j  ^ 

I  make  it  m .  tL.k-uUdt'u*  etucrM-tfi -t** 

music,  npmenestoz ,  nr/,  alscf  said  of  pianos  and  org&nTT"*/  T’^** 
menestove.it  is  m.;  nazetana  nemenestoz.I  play  Je^f 
the  m.fon  piano, organ  or  instr.  played  with  the  fin- 
gers);  imatanoefttemenestoz ,  string  musical  instr.,  also  ^ 

string  W.  ;  see  serenade  ,  sing .  . 

muskrat,  \seavonsceo  (pi.  or  sg .  ) .  \\.&0fU  <rw. 

pemonat ^'so-jUr  . _ . 

,m.  shell;  Exovomeohe  , M .  shell  river, 
by  inf.-hoko-  =m.,have  to,  cannot  fail 
to;  nahokoneoxz  ,  I  am  bound  to  go;  nasaa-A 
I  m .  not  have  seen  them;  inf.  -hokxa-  =m. 

.il,  simply  have  to;  nasaahokxanonoxpane§he-/tr"t'/V~~  t 
dv^heo,  I  simply  cannot  therewith  have  anjA^J’ 

.).  M.  is  also  expressed  by  the  Hypo 

ense  "likely,  without  doubt,  obious-£^ 
v,4t  m.have^been  night;  mo  easeoxze  ,7.^^  Jy 


' /mussel , 

/  must ,  trend^i 
\bou; 


the\ 


u‘  '  1  mo  /estaevhaii'  •_  _  __  _  _ 

m .  have  gone  awayV  iei'am/, 
lcheV  mebzenbtotoz , hairs  of  the  lip .mouth. 
^/trilster^namoheneenAno.I  m.them  (or.),  lit.  I  order  them 
tiffin'  t0  COme  together:  emohenenaheo ,  they  are  mus-] 

fee  moldy-  [tered, ordered  to  assemble, 

saatoomahestoz ;  hovae  hoeva  zehessaatoomat- 
tan , the  m.of  things  on  earth;  eneheoxseonev- 
m  fickleness, changefulness, inconstancy. 

/  putable  ,  eoxcenitavaneoneve.it  is  m ., changeable ;  esan- 
/  \r-  toomahe ,  one  is  m.  .remains  not  the  same;  enehe- 

SH/U'  °x?eoneve , one  is  m. , fickle , inconstant ;  see  fickle, 
l^r^utalion,  see  change. 

mut^esaanoxtovensz^.one  is  m.,  cannot  speak 


W,,7> _ 

p^ygutablVity , 

estqz ,m. 


.  _  -  ~t - ,  zsaanox- 

tovenszesz  or  saanoxtovenszehe , the  m.(person)- 
fsaaensz^.he  is  m., remains  silent, does  not  talk. 
mutilate ,  natotongeve , T  1 


M'd-ro  o-, 


do  harm,  spoil, ruin;  ua^ 

"'l 6k Rwv  _  /xWiMA  uU  (MuC  zk> ‘uA'a.  «Atx  .  'w**iAr* < 1  «- 

’  V‘‘  ^  ^  tVf  ^  ^Ufc\ 


■  Iv^u/o^v^tAJo  eLa.y-*'^  iuV 


i r  m*-o 

ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


tonstaovo.I  m. , cripple  one;  natotonieonenxaost&no ,  I 
m.one  by  fire;  natotongeostaso ,  I  m.  one  with  knife; 
natotonetodho , I  m.one  (in  acts), doing  harm, hurt;  see 
spoil.  [itris  m. .spoiled, ruined, 

mutilated,  etotonesta , one  is  m. , crippled;  etotonSeoz.] 
mutilation,  totonst&toz , the  being  mutilated;  totongeo- 
zistoz.m.;  totonievestoz , doing  m. ;  zeto  he- 
tan  zeheletotonstaoes , the  m.of  this  man. 
mutinous,  see  rebel. 

mutter,  ensoevon.it  is  a  muttering , guttural  sound;  evo- 
veevenesz , one  mutters , speaks  indistinctly .mum¬ 
bles;  etovhtoe  nonoma, the  muttering  of  the  thunder  is 
heard. 

mutual,  noname  to, m. , one  another;  suff.  -kz  of  the  re- 
flexive  voice  denotes  mutuality , either  when  com¬ 
bined  with  nonameto  or  not;  enonameto— mehothzhema , 

they  love  mutually , each  other;  evistam&zeo,  they  help 
mutually;  hovae  emethzenov , they  give  each  other;  sec 
with  and  comitative  m.in  Ch.gr. 
muzzle,  nanxp&zen&no , I  m.one  (person);  nahom(a)zenkno  ,  I 
m.one  (animal  only);  hom&zenahestoz ,  m.  for  ani¬ 
mals;  nxpazenahestoz ,m. .covering  for  mouth  (people). 
Zexhoazenatto  maatano.m.of  a  gun. 
my,  expressed  by  pref.na—  (except  in  irregular  forms 
where  "ni— "  is  used);  namhao,  my. house;  navenoz,  my 
tipi;  natataneme ,m. older  brother  ( fern . speaking ) ;  na- 
nis,m. child;  nisiroa , m . younger  brother;  ninov.my  home. 

See  possessive  pronoun  in  Ch.gr. 
myriad,  vonhoestonstov , a  countless  number;  emaxevonen'- 
heo  ,  they  are  a  m .,  innumerable ;  vonstoxno,  beyond 
number;  hoosz  , myriads  ,  hosts  . 

*f/v**'  myself,  nanehov;  zenehovetto ,  I  m. 

mysterious ,  expressed  by  inf.  -maheo-  which  implies 
•  .fa,  "supernatural,  divine"  and  by  inf.  -ova-  = 

**,0*  LA',  magically  .miraculous,  enigmatically;  inf.  -emos-  and 

”  '  emcsetto  (detached)  imply  "not  known , secret" ;  onono- 

0*  Y  ^  voanistoz.m. .dark, not  well  understood  saying. 

mystery,  zetoome— ononoe ,  that  which  cannot  be  known,  re- 
7  ma^ns  unknown  or  not  well  known;  maemosetanox- 
i  zeva,  the  m.  .secret;  etamaheoneve.it  is  a  m.  [story. 

'I'/'  mythy  aestomlibtaheo  ,  false  story  ;  vhanhdtaheo  t  __m .,  mere  , 

&  ' . “*w  ■* 

in  Ch.  denotes  roun^f  14w;  [vertical  or  horizontal), 
concenter .  i-i nraJ — cwiim-t.  innr — coordination ,  in  .  L  M 
implying  Hr«e  ,  pianu-rSwrfttee  (horizontal  or  ver¬ 
tical)  ,middl^  ,  lateral  connection, collateral] ..  ,  jl ^ 

Nadir,  totairtono  ,  also  totahocva,  t&xtanovhtono  t  pCtA4&  0  , 
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nag,  namavetanoho , I  n. one, make  him  wearied  in  mind;  ni- 
aeneveoeta, she  nags, scolds  thee  continually;  zeane- 
veoestomoesz , the  one  who  nags;  namavetanoha  zehe§eae- 
neveoetas , one  wearies  me  by  continual  nagging,  scold¬ 
ing. 

nail,  v. ,natoneoha,I  n.it;  natonedno.I  n.him;  etoneohe, 
one  is  nailed;  esaatoneoehan,  it  is  not  nailed; 
ehdzetoneohe , it  cannot  fail  to  be  nailed; 


Li  S  -  “ - -  - - •  M.vuvuvuou,  xi,  XO  nil  x  lltuieu  ,  .  . 

ehdzetoneohe ,  it  cannot  fail  to  be  nailed:  ematoneo-Tf"’^- 

n . , f ix 

i/V-  J  Vl4,*7^asainSt  surface):  napaebno ,  I  n.one  against;  this 

term  implies  that  the  object  is  held  fast  against  a  ^  ir/ 
surface  by  a  medium:  naveiepaeoha  toneoheoneva,  I 

against  ^with  a  nail;  naestoha,  I  drive  a  nail  in;/fK^’^- 
nanitana  toneoheo.I  pull  out  the  nail;  see  pull. 
il.  n. , toneoheo, toneoheonoz.  (pi . in. ) ,n.  (metal);  eto- 

neoheoneve.it  is  a  n.;  toneoheoneva , with  a  n.;  ho- ^  ^ — 
hevo, finger  n.,also  claw;  mathohevo , mathohevon  (pi.), 
the  n. (or. ) ;  n&thohevfi,  my  n.;  n&thoevon,  my  nails; 

^  nsthohevo , thy  n.;  hesthohevo,  one’s  n.or  claw;  nstho- 
bevonenaneo , our  nails;  nsthohevonevS , your  nails;  hes- 
|Ji;L  r  thohevonevo,  their  nails  or  claws;  nahesthohevon ,  I 
\  1  have  nails;  ehesthohevon , one  has  nails  or  claws;  ni- 

U  ^  i-^vttoesthohevonenoneo.we  have  them  for  nails  (symbolized 

V*  j.pf’  with  exovon  =shel  1  a  in  - ..  -1  „  \  .  _ 


t- 


with  exovon  =shells  in  certain  ceremonials);  meseme- 
moeos , edge  of  n.;  namesememoeoson.my  n.  (edge  of  it); 
nimesememoeosonan , our  n. edges;  napohohevaostdno , I  rub 
one’s  finger  nails  (or  finger’s  end)  off;  napohoheva- 
osei.I  have  my  nails  rubbed , pulled  off;  epavhoheva  he 
has  good  finger  nails, lit. he  is  well  "nailed";  ehav- 
sevhcheva.he  has  bad  finger  nails;  evoxphoheva , he  has 
white  nails, is  white  "nailed";  emahoheva,  he  has  red 
nails;  zehavsevh5hevass5 , the  ones  with  bad  nails;  the 
suff-  -hoheva  means  "with  nails  or  provided  with 
shield"  as  shown  in  the  following  pr. names;  Mahoheva, 
Kedn.or  Redshield;  Mahohevaeohe , Redshield  river  (Re¬ 
publican  river);  VoxphSheva , Whitenail  or  Whiteshield- 
Amsthoheva . Spreadshield  or  Spreadn. ;  natoxoiSso  na¬ 
me  semeraoeo  son  , 1  cut, trim  the  edge  of  my  nails, 
naked,  inf.-neme-  =bare , naked , only ;  nemesetto.in  a  bare 
way, manner;  enemetoxs , one  is  n.,  has  nothing 


H&--  ---  --7---*  vuvu.vtuAo.uuc  xs  ii.,  iias  notning  on 

'  ig-destxtute) ;  niva  zenhetata  zeheSenemetoxsdtto 
.1-,  wllo  told  thee  that  thou  wert  naked?  Enemeseveceno ,  it 

tastes  only  of  sugar  (nothing  else);  enemesevoxpoma 

u-itk.  OXZevSno  it  tactic  „„i ..  „  f  v  _ 


fr* 


oxzeveno.it  tastes  only  of  salt  (nothing  else);  enT- 
jjJ-,  is  bare, naked  ^ground;  nemetomao  naenana 

'7  t02,1  Put-set  the  bed  on  the  bare  ground;  neme- 

fflt^Ko°ffLer0t^it  SetS  °n  bare  Sround  :  neme t ovhbp , bare 

nuSf  J"°ihlng  elSC  *n  lt):  see  bare.  Vovok.n., 

.  ’  r^PPed  of  clothing  (or  harness )-*— e-vovokae ,  one 

■"  n . ,nude , q . v.  Nemesetto  hetomhestoz,  the  n. truth- 

naxanemese— oxheta , he  told  me  the  n. truth;  enotovamae- 
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W  . 

1  -VtO  ha, it  is  n  .  , bare  ground. 

"  ”r  «  .^nakedness,  vovokastoz;  see  nude. 

name,  v.,nav6ho,I  n. one, call  him  by 

_ ^ _  _ 

for  the  purpose , object ;  nav€han,I  am  named,  called  by 
n. ;  evehe , one  is  named, called  by  n. ;  naveesz  and  na- 
9^-  ,.  sta,I  n . it ,  call  it  (also  promise  it,  because  the 

^  ^y^gift  to  be  given  is  heralded);  navehestonaovo ,  I  n. 

one , give , impart  him  an.;  nanelevehestonaon ,  I  was 
9  given  such  a  n.  .named  this  way;  zehetaevehevoss ,  all 
n  arc  named, called  by  n.;  nae§ev<5ho  veho  na  vfeho ,  I 

<|t^iA^ihave  called  by  n.the  chiefs  and  the  white  man;  niton- 
evehe, what  is  thy  n.  ,how  art  thou  named? 


n. ;  nahathavsevevg- 

'■'iLx/v  "h  ~s2  ho,1  call  one  had  names;  napavevgho,  I  call 

one  a  g°od  n.  ;'  naheletovazheiev6ho ,  I  call.n.  him  thus 


U.ir,  -y,  is,  .S' 

heievehe , Littlebear  is 


Nhkos  na- 
named  Littlebear; 

edestomevehe , he  has  a  wrong, false  n.,is  named  wrong¬ 
ly,  falsely;  esaatonSevehettan ,  it  cannot  have  a  n.; 
esaatonSevehehan,  it  cannot  be  named,  called  by  n.; 
etonievehetto  heto  maevfehoen ,how  is  this  town  named? 

eheSevehetto.it  is  named, called  Bullhead. 

[frame ,  iW, vehestoz , vehestotoz  (pi.);  ezheSevehestove ,  it 
H  jivS  this  n.  ;  esaavehestovhan ,  it  is  not  a  n.;  nahe- 
^W^M'Vehestove.I  have  a  n.;  naamh&z  navehestoz,  1  apply, 

^  sign  my  n.;  naamhhtomovo  hevehestoz.I  put  his  n.down; 
/Ulps^A’  ,  Inisaahevehestoveheme  ,  you  have  no  n.;  esaahevehestov- 
A.  ^Vettan,  it  has  no  n.;  vehestov&.with.by.in  the  n.;  na- 
V  vehestov& , in .with  my  n.;  epavevehestove ,  it  is  a  good 

-//>"  />  n.;  nasebevehestovheme , we  have  the  same  n.  Vehestona- 

^  ^psanistoz.the  giving  of  a  n. ;  vehestonaovazistoz  the 

(A*  y /'^✓•'naming  one,  giving  a  n.to  some  one;  navehestonaovo  ,  I 
T  him  a  n.;  gSevehestonaoe ,  one  has  been  given  a 

*  n .  ;  esaaeSevehestonaohe ,  he  has  not  been  given  an., 

'''  a  Arpn  ovehes  tonaoe ,  one  is  named  by  it;  navehestonaoxz,  1 

,g.'re/  give  a  n.to  it;  navehestonaoxtovo ,  I  give  a  n.to  his 
(in.);  navehestonaovamo ,  I  give  an.  to  his  (or. 

AQA&V  Following  are  pr.names:  ;*/, 

[  ,tA*'  i,  Heoxnemensz ,  Singingwoman ;  he-  =woman  +  -ox  other-^w 

'  fjjpl'  y*'  wise, called  so  (which  is  much  used  in  names)  +  -nem-^/>.?# 

rr  a' e  nsz  =who  sings,  from  -nemen.to  sing.  Maheonemene  ,Mys- Ufph 

/  ^  \yicy  terious-singer;  Heoxnistohe,  (Vomancalling ;  Pavena , 

*'  •  Goodfeatherwoman;  Moces ,  Little-  or  Elkwoman;  Maxie-^«M 

tan , Bigman ;  Mac6ta , Littleman  (also  shortened  mto^  - 
Ace);  Hetanoxhavsevasz ,Man-who-is— bad ;  K&koneta, Jhin  n 

waist;  Heton , Ham ;  Zestonehe , Longstrung ;  es-  =long  +  ' 

— onehe  =round  body  (as  of  a  long  barreled  horse) , 
string;  KakstSsz , Short-one ;  Kakstahe , Shortwoman ;  Ha 
estatan , Tallman ;  K&gonemahacis , Child-old-man ;  Maxe 
mesevo t o , Bigbaby ;  Kamos&z , Droopingmouth ;  MeSevozevce- 
ahe , Of-baby-age ;  Hooxtona , Staf fwoman ;  hooxto-  -stair 
+  -a  denoting  woman;  Oxmeshee , Northern-Cheyenne-woman 

or  Eating-woman;  — mes—  =to  eat  +  — hee  -woman 


Heszhe- 
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maeme , One ’ s-blood  or  Artery;  mae  =blood;  Tamahe , 
Stumpwoman;  tam  =stumped , blunt ;  Totoevetova , Bentback- 
ward;  toto  ^backward ,  reversed , crippled ,  misshapen  + 
-vetova  =formed , fashioned , bodied ;  Voxkasz , The— bent- 

one  ;  Voxkahe , Bentwoman;  Voegemeona.Gladroadwoman;  vo- 
e§e-  =rej oicing ,  glad,  joyful  +  meo  =road  +  -na.fem. 
form;  Meneemeona,  Pair-roadwoman ;  mene  =round  and 
fair;  M6eha , Grasswoman ;  Toxtooka,  Bare-prairie-woman ; 
toxto  =plain, prairie  +  -ooka  =bare ,  peeled,  final  "a" 
is  fem. ;  Mocenimoe,  Littlebraid;  Mocemefene , Youngcalf- 
stepping-into-view;  Moceemeona , fem . of  preceding;  Es- 
zeovoeva , Sinkingwoman ;  Hohaene , Lustface ;  -hoahe  =to 
want  to  have  +  -ene  =face;  Pavhomaz , Goodrobe ;  Pavoma-W-  , 
he.Goodrobewoman;  Ononisthae , Foolhot ;  ononis  =foolish 
+  hue  =hot, burning;  Vxtato.Fat  ( leaf  lard)-;  Ho  tamema- 
es, Dog-chips;  Ovaemaes , Magical-chips  r^fieovhe ,  Yellow- 
woman;  Moxtavehe , Blackwoman ;  Mohave , Lynxwoman ;  Veces— 
n§evehaos, Bird-swift-flying;  veces  =bird  +  negevehaos 
=swift  flying;  MaheonhepJ , Sacredsmoke ;  Paeoxq, Knob- 
bed-pipe;  Oneonax, Loose-bones  (of  a  corpse);  Kamxeha, 
IVoodstickwoman ;  Kamax,  Woodstick;  Moxgea.Mint-  or 
Sweetscented-woman;  Voxpemaetom , Gray-red-paint  (cere¬ 
monial  paint);  Nocevse,  Onehorn;  Kaevse ,  Kaevseeva 
(fem. ) .Shorthorn;  Oxsevse , Twinhorn  or  Otherhorn;  Ox- 
megevess , Hairyhorn ;  Vxtan.Skin;  Hotoavxtan,  Bullskin; 
Vehonseasen, Chief-sopping ;  Hokxceemesesz , Crow-eating; 
Hokxceveho  ,  Crowchief ;  Hozeemehe,  Employer;  Aenhozeo,’ 
Ever-working;  Voege , Gladdy ;  Hes taxcehe , Twinwoman ;  Am- 
scehe , Oilwoman ;  Hdoseamscehe , Hardeningfat ;  Hekomema- 
en, Greasy;  Macoe , Little-redskin , or  -hide;  Zcemaceta, 

Dwarf man;  Mhpevanhesz , Standing— in— water;  Mhpeva— nis- 
to , Shouting— in— water ;  Meonisto , Calling-  or  Shouting- 
early  (in  the  morning);  Onsceena, Wrinkle-arm;  Xoxa- 
ven  and  Hoxaven, Cross-feather;  Kovohe ,  Picking-tooth 
(?);  Manstone,  Artisan, Maker;  Oxhavsevehetoansz  ,  Bad-AtT'r'f' 
;  Hohehe,  Swaddling;  Hoevoxta ,  Meat ;  Oxzevato, 
Raising-dust;  Epaesess , Lump-sinew;  Haameoxz.Windwalk; 
Hegkovemata , Prickly— pear ;  Oxmatonsz , Smelling ;  Koema- 
ess , Instep-sinew;  Moxtavoeomene , Blacklodge ;  moxtavo  = 
black  +  -eomen  =it  is  a  lodge;  Heovhoma,  Yellowrobe; 
Mahoma.Redrobe ;  Neovasz , Stander ;  Hotoamefensz,  Bull- 
coming-up;  Oxhoeosz, Sitting-on-top;  Meeoxzeva , Appear- 
ingwoman;  Honeawmeepiz  ,  Wolfappearing  ;  see  pr.  names 
under  "bear, bodj, buffalo , bull .river, tribe , wolf " .  Ko- 
ona , Knocking— the— head ;  Aenoevehaz , Flying-hawk ;  TSxe- 
meo,  St anding-in-buf fallow-wallow  (fem.);  ehotoaxem, 
Atd'lj  bul1  rolls’°r  paws  the  ground  in  anger;  Motava] 
Madwoman;  emotaoz.one  is  dejected, low  spirited;  Maha- 
_sajj}ig  dressed-woman;  emoita^Ssta,  she  is  gowned 
dressed  in  black;  Hessehe ,Moving-on-the-divide  (mov¬ 
ing  in  the  sense  of  the  Ger.  "ziehen";  nahessehe  I 
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move  on  the  divide;  ehessehestove.it  is  a  going,  mov¬ 
ing  along  the  divide);  Ameo , Goingwoman ;  Ame6ne  (from 
Amednetto,  ceremonial  name  of  moon),  Everlightwoman ; 
Makse ,  Bigbelliedwoman ;  Hekas , Sof tbellied ;  Vonha, 

Priestess;  Hehen , Blackbird ;  Veces-oxhastxess ,  Many- 

birds;  oeveta, Scabby;  Ookat , Bareskin ;  eooka  =it  is 
plucked, as  a  chicken;  ohes , Young-buzzard ;  eoszeha.one 
is  bald  headed;  Voa.name  of  a  bird  of  the  stork  kind, 
carries  water  in  a  pouch  [?]);  Voaheve  (fem.);  Maehe, 
Redwoman;  Maoeomenehe , Redlodge— owner ;  Maheonevcshc- 

seo , Medicine-bag;  Kae, possibly  from  kaseo  =lodestone; 
Vessheva,  Pinehairedwoman ;  Tovo&zenavdho ,  Harelip- 
whiteman;  etovohz.he  has  a  harelip;  NAkoena ,Bear-doc- 
toress;  Hozeoxze ,Going-for-provisions(fem. ) ;  Hesta.n. 
ref. to  umbilical  cord, worn  as  a  charm  after  being  en¬ 
closed  in  an  adorned  case  representing  a  turtle  (for 
boys), and  long  and  narrow  (for  girls);  it  is  supposed 
to  ward  off  malign  influence;  Mesko .Mexican ;  Nizevos, 
Eaglenest;  Manhovae , Giving-drink  (fem.);  Maoxcenae, 
Headfeatherwoman  (ornament);  Makane ,  Meanderingwoman ; 
Pape , Limpnose ;  ostone , Sacrifice-woman;  NAkoehossoham , 
Bear-shooting-again ;  Taovene ,  Frowningwoman ;  Seota, 
Deadwoman  or  Ghostwoman;  Maezevheona,  Red— dust-cloud- 
woman  ;  nahezevoon.I  raise  a  cloud  of  dust  (in  going); 
Maheonhosso .Mysterious-dancer ;  Vostaheveva , ffhitehorn- 
buf falocow ;  Vost , Whitebuffalo ;  Vosta , Whitebuf falo-cow 
(lit .white-haired-) ;  Vos tasoeva, Crane-woman;  Vostass, 
Crane;  Aenoeakono,  Roostinghawk ;  Hoxese , Bandaged- 
across-nose ;  Maheonoxzeoxz .Wandering-mysteriously  ;Ho- 
tdme , Shelterwoman ;  Mamxkaehe , Wavy-hairedwoman ;  Maze- 
os  ,  Festering-f  inger  ;  MoxzevAtosz,  Howling-, Bawling- 

elk;  Maox, Red-roman-nose ;  Hotoaoxzevdn ,  Bull-moving- 
about ;  Akave , Bentwrist ;  Evhozeta,  In-search-of-food  ; 
nataeveevhozetaoxz , I  am  in  search  of  food;  Hoxnokahe, 
Revcrsewoman;  Soaxszz , Plunging— into— the— enemy ;  Maxe  - 
hev , Big— pipe— man ;  Noahe , Munificence , ( personified , dei¬ 
fied  Providence;  noae§hestoz,  the  being  munificent, 
liberal .making  presents);  nanoae§6ho,I  make  a  present 
to  one;  nanoaoto , I  make  one  a  present,  dedicate  him; 
nanoaoxta , I  present  it  to;  Voevfepona, Poor-rabbit;  Ho- 
neemAt, Wolf legging;  PaeAta,  Knobbed-foot ;  Heevhone, 

Shewolf;  Nahaneveho ,  Chiefkiller;  Messoxq,  Swallow 
(bird);  Oxhevootansz , Necklace ;  Voxkanos , Crookedwoman ; 
cszeha ,Baldhead ;  Honeheonoz,  IVolfbag;  Nomeoz , Going- 
with-the-wind;  Heovese  ,-Yellow-nose ;  Ilomahesta , Beaver- 
heart ;  Homanisto , Callingbeaver ;  Mahane , Rednape ;  Haes- 
toesemeo .Mockingbird  (the-many-voiced-one) ;  Cehaensz, 
Sliteyes;  Ohec .Littleriver ;  Moeheohe , Elkriver ;  Maheo- 
nokxtahe .Mysterious— ear— of— corn;  Eeszeoxz,  Talking 
while— going;  Nimaeos , Standing— around ;  Meeo ,  Standing 
in— sight;  Esenona, Fasting- two-nights ;  NAkoooxnivess  , 
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Four-bears;  Voxkhtae^Crooked-footwoman ;  HoneoxhSsz, 
Strong-wolf;  Maheoneo, Standing— mysterious  (fern.);  Ro¬ 
meo  ,  Standing-motionless  ;  ekomenhe , one  stands  motion¬ 
less;  Enahes, Old-woman;  Mozeeo , Sweetrootwoman ;  Veno- 
hoxzz, Paunch;  Nizvokomasz,  White-eagle;  Voaxa, Bald- 
eagle  ;  Vohano, Comanche  or  Texan;  Hestoetane,  Strange- 
( outlandish)  woman;  Papaseva,  Blotched-calf-of-leg ; 
Mazhta , Festering— foot ;  Heoxmaheo , Goddess ;  Pat, Ashman; 
Heokne ,  Diggingwoman ;  Henahe ,  Goosewoman;  Zcehoma] 
Littlerobe;  Egeoxmahaesz.Redmoon;  Honeoxmahaesz , Red- 
wolf;  Hotoaevess , Buffalothigh;  Vehoc , Littlechief ;  Ma- 
cvess , Redbird ;  Hohona , Stone ;  Hohonaoxtaam^nsz ,  Walk- 
ingstone.  The  above  does  by  far  not  exhaust  the  sup¬ 
ply  of  names, but  it  will  be  sufficient  to  show  how 
they  are  formed. 

nameless,  esaahevehestov<§ , one  is  n;  esaahevehestovet- 
tan^it  has  no  name;  esaaton§evehehan,it  is  n.; 
heto  mxisto  esaaamh&toehan  vehestoz,  this  letter  is 
n • , has  no  name  signed , applied  to  it. 
namely,  ota.also  hetova;  this  last  term  is  used  when  a 
collective  meaning  of  in. abstract  nouns  follow 
hetova:  pavhastoz,  Sivaztastoz  na  mehotazistoz  n  ’ 
kindness .mercy  and  love. 

namseake,  nanovehestonaova ,  he  is  my  n.;  enovehestonao 
zeto  hetano , he  is  the  n.of  this  man. 
nap,  naevenomS , I  take  an.;  nagveoanaxaenomi , I  take  a 
n. ,doze  leisurely. 

nape,  mahane , the  n. ;  nahane.my  n.;  hehane , one’s  n. ;  ni- 
hanehan , our  n.;  nihanevo , your  n.;  zfepaehane,  n. 
neck  protuberance;  napaehanestoz , my  n.,  protuberance; 
(n.ref.to  the  inion  or  raised  part  at  the  base  of  the 
skull);  zfevecehane , cavity  of  n.;  navecehanestoz , my  n 
cavity;  hence  the  inf.-hano-  ^backward;  nahanoseanaoi 
1  fall  backward, see  back, neck, 
napkin,  neonaxestoz , n . , hand  towel 
n.;  neonaxestov&.in  a  n. 
narrate,  nahbtahan.I  n.,tell  a  story, tell  of;  nahbtaha- 
it.  °V?’7  n-t°  °ne;  nanet^>tahan ,  I  n.of,  concerning 
it  nanethbtahaova.he  has  narrated  of  it  to  me;  nahe- 
th6tahan,I  am  a  narrating;  nahethbtahaovo ,  I  am  nar- 
rating  to  him;  nahotahanetovo , I  n. concerning  one, tell 
about  him;  heto  zehethbtahaovetto , this  which  thou  do- 
see  narrator^°  ^  ''  zeh6tahansz  - the  °ne  who  narrates; 
narration  hbtahanistoz, the  telling  of  a  story;  h6ta- 

hant  a+  heo - tha  n., story  itself;  see  story;  nathbta- 
ho^!^"y-n"narrating:  nsth&tahanistonan , our  n. 

hesth6tahan^S^°Ve^°Kth01r  naSaaonisyomaztomovohe 
hesthotahamstoz  ,1  believe  that  his  n.  is  not  true 
nasaaonisyomhtomovohe  hesthbtaheo,  I  do  not  believe 
nis  story;  etosaahethotahanistovhan , there  will  be  no 


enonaxestove.it  is  < 
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n. .narrative.  \t 

narrative,  same  as  narration.  / 

narrator,  h6tahane,n.,  the  tellerp  h6tahanemakiit ,  the 
~ j"  iron  teller  ^telegraph  or  telephone  wire; 

— 'VtC.OC-  W.ti'^U'ehfttahaneoneve  ,he  is  a  n ., story Jteller;  zehdljabansz , 
the  one  who  narrates;  see  story/, 
narrow,  expressed  by  inf .  -masem-'and  -mascem-  -n .  ,  nar- 
rowly, slightly ;  em&seheoz,it  is  n.  (not  confin- 
eiti/Mectcj  ed);  emaseoc.it  is  n.,  confined  room,  place, it  gets 
IlCOVZ til'd''  gradually  narrower  (as  space  between  walls )/,  strait , q . 

v.  ;  eoxkas.it  is  n.,see  crowd  (eneokaosen) ;  eoxkase- 
oz , it  is  narrowing  (lessening  distance  from  one  side 
,u  -t0  the  0ther);  zemaseoceoz  meo.the  strait  ,n .  way .  ref. a 

/  rrej  *-  t0  a  road  walled  on  each  side;  em&seoceneota ,  it  is  a 

/iA^tn  CJl  n.  room,  quarter  (confined);  em&scemhoeo,  they  sit 
cramped;  emaseoceo ,  they  (or.)  are  in  n.  quarters. 

^ e/it.  crowded,  confined;  eoxcem&scemenitavevosoeo ,  they 

(or. )  play  slightly  different,  with  n.  difference; 


^7  : ’/ ‘"/i^^emAscemenitaveno,  it  tastes  slightly  different 

,,  ceme  henitoneheva , the  door  is  hardly  , narrowly  opened; 

{/^tl  fi/L  eoxcem&sceme— 6ztomoe  ,  he  narrowly ,  barely  denies  it,  is 

ft*  ae>»~*7hard  pressed  in  denying;  em&sceme,  it  is  n.  .strait, 
"  '  Xfi,  cramped,  pressing,  leaving  hardly  room;  nim&scememetaz . 

I?  hardly, narrowly  give  to  thee  (having  little  my- 

(A- ^'^‘^self )  ;  nam&scemheena  ,  I  reserve  (have  a  n.  reserve  of 
it)  hardly  any;  nim&scemheenanonsz  makatansz,  we  re- 
gu  //'served  hardly  a  little  money;  inf.-s6kom-  =n.  , slender 
^  and  long, straight  and  n.,also  without  swerving;  cso- 

>  et^' omene.he  has  a  n .  ,  long  face;  es6komo.it  is  n.,  slen- 
,j  j;  [V'  '  ■'der;  esbkoraeoz  meo.the  road  is  n., streak  like;  esoko- 

rj4  meponomeoz,  a  n.  strip  of  water  becomes  dry;  esdkovo, 

If  it  has  n.  streaks  (of  color);  nasbkomhooxz .  I  go 

straight  home;  ezcesbkomonea , it  is  small,  n.and  long 
(as  a  field);  eotazcesbpo , it  J.s  n.(thru),  as  a  thoru- 
fare;  see  small .  i<>h>  -U-  filthy ; 

nasty,  rendered  by  inf .-Sxenilam-  =filthy;  fefixenitamo , j 
nation,  raazhestanestoz , the  being  a  n. ;  nazbestanestoz, 

(  i  .  4_  my  n.  ;  heszhestanestoz  ,  one  ’  s  n.  ;  nszhestanesto- 

r  n  .  heszhestanestovevo  ,  their  n.  ;  vhestaneone- 
estoz ,n. , lit . "with-  or  co-people",  also  co-citizen- 
a-  441  ship;  suff.-an  to  nouns  denotes  "gregarious,  herd  or 

I  flock  of, together  as  one";  noman, fishes ;  qsan, sheep; 

I  kokoaxan, chickens;  havsevevhan, the  evil;  hamoxtavban. 

Sickness;  nSevhan , Death,  etc.  Suf f .  -stan  deno  es 

.  .  ,  "collection  of  human  beings  as  one  people";  hestan, 

WUJoKi  *'r*'v^'mankind,race,n.  ;  nazhestan,  my  race.n.;  heszhestan, 
MJMtV  lvvT.Tw^**5ne  ’  s  race  ,  n  .  ;  nszhestanonan  ,  our  race.n.  ;  nszhestano- 
7.  X.  nevo  , your  race  ,  ,n  .; navhe stan ,  the  people  I  am  one  wit 
'(not  much  in  use);  hestohestan ,  strange  ,  foreign  n.. 
people;  havsevhes  tan ,  evil  n.,race;  pavhestan , goo 
race,n.  ;  Zhes tan, Ch. race, n.  ;  nazhesta.I  am  of  the  Ch. 
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race.n. ;  Zhestan  evehz.he  is  among  the  Ch.,in  the  Ch. 
n.  ;  vdhohestan , the  English  race, people.  Hestaneo,  the 
nations  in  general , human  beings, men;  hestanov.the  hu¬ 
man  world;  hestanov&,in  the  world, 
native,  nahesta.I  am, have  my  being,  existence;  zethoe- 
va  nahesta.I  am  n.of  this  country;  zehestassS, 
the  natives, the  ones  being;  ehestaoz.he  becomes  a  be¬ 
ing, a  n . , he  is  born;  nazhesta,  I  am  a  n . ,  a  Ch . ;  hoe 
zexhestavo , the  land  I  am  from, my  n.land;  t’sa  ehesta, 
where  is  he  from?  Navhesta.I  have  my  being  with;  nav- 
hestamo.I  am  n.with  him, have  the  same  being,  condi¬ 
tion, nature  [not  to  confound  with  navistamo,  I  help 
him];  inf.-xama-  =n . , indegenous ;  see  natural. 

,  nativity,  hestaozistoz  ,  the  becoming  being. 

— ~  natural .  inf.-taom-  =of  self.n.;  etaomhoneo'  it  grows'®’ 

plant)  naturally, of  self;  etaomenhesso ,  it  i  (T 

j-tx.  naturally  so;  etaomenhesta ,  one  is  naturally  so;  etao- 
U*“  1  mepeva.it  is  naturally  good;  nataomenehenovhatovon , we 

^  \y.  paturally  follow  his  way;  oxhesta.n. , normal , remaining 

same  condition;  oxhesta  epevomoxta,  one  is  in 
L'^'^n-’normal  health;  inf.-xama-  =n.in  the  sense  of  "un- 
affected, not  forced, not  artificial ,  indigenous"  ;  xama 
i jf  vostaneo ,  the  natural  people,  Indians;  xamavostan, 

Ind.;  examavostaneheve ,  he  leads  a  n.  life,  he  is 
Ind.;  xamahoxzz.n.  tree,  cotton-wood  tree;  oat5s,n.  ,  of^*^^/ 
course,  self  evident!  (exclamation) 
nature  ,  noavoom,  the  sphere  of  providenc^,^ii^Slf^4nc4,^T/;M  • 

/7tt see  present.  Enonizeomezhesta ,  one  is  of  gentle  xrf&fcfov’a- 
fVr^n., disposition;  egivazesta,  one  is  of  merciful 
+-*  .■'epevazhesta.one  is  of  good  n .  [epevazesta ,  he  deems  iW 

,2KiM'S°0d]  '  emom®tazhesta , he  is  of  irascible  n.  ;  zeheShes^Jy"! 
'Ajtf  tfts , the  way  one  is, his  n.;  hestdtoz,  n ., disposition , j  J 

Condition  of  being;  nazhesthtoz  ,my  n  .,  condition  ,  beingTff^Lv*, 
fK'  thus;  zehesheszhesthtovetto  ,  the  n  .,  disposition  ,  exis-  — 
rU  >  tL" tence  1  have:  esaanhestahe  is  not  of  that  n.,kind. 
j  ^naught ,  see  nothing,  iui  i/u.i/:<  ’ 

eotahehetovanov , he  is^n. .unruly;  eSenitamahe 
:kwwu£v**£D8°  lent ;  hehetovahes toz , naughtiness . 
nausea,  see  vomiT.  *  [eno, country  of  the  Nava j os. 

Navajo,  Navaho , Navaho  (pi.);  Navahoetan.N.man;  Navaho-] 

PPyel ’  hestd,n.;  nazhestd.ray  n.;  the  umbilical  cord  is 
i  preserved ,  sometimes  wrapped  and  put  on  trees,  at 

t^iThther  times  inclosed  in  an  ornamental  bag  in  the  form 
turtle  (for  boys)  and  a  long  narrow  case  (for 
These  ornaments  are  supposed  to  counteract 


",  -,/  girls),  me 

"  t  [nxt)  ®align  inf iuences  ;  nahestaevedz ,  I  am  with  the  c< 
(j  i  '  (umbilical) .meaning:  I  belong  to  it  for  a  time , I 
'/  only  with  it  for  a  time;  nanhestaesoneve ,  I  am  a  yoi 


nahestaeve&z , 


with  the  cord 


adherent. a  novice;  evhanenhestaesoneve  he  is  * 
novice , adherent  but  not  strong. 

£avy,  mano-ovaamoheszistov  zeve§emeoestove , collection 
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of  ships  (steam  vessels)  for  waging  \ 
t  nay,  see  no. 


'nlVVy'l  near,  v  .  ,  nahahandn,  I  step  n., approach;  nahahandnetovo , 

- I  n  .  ,  come  n.him;  nahahaneoxz  ,  I  n.  (walking);  naha- 

ehahanev;- 
am  nearing 


haneohe.I  n. (running);  nahahane.I  move 
nao,it  is  nearing  morning;  nakahandi 
closer;  ehahnetto,  it  is  nearing;  ehahanexov , time  is 
nearing;  nahahaneoxta , I  n. .approach  it;  nahahaneoto ,  I 
n . one ;  nahahaneovo , I  n. where  he  is;  nahahanoxzoxta ,  I 
n., approach  towards  it;  nahahanoxzoto , I  n. ,  approach 
towards  him;  nahahaneoxzevo , I  n ., approach  his  place; 

.  nahahaneoxzetovo  ,  I  n.,come  near  at  him  ei/t 

•  r  near,  adj.or  adv.is  expressed  by  inf.-hahan-  =approach- 

.  9  -  ing;  zen’nesc^hota ,  the  nearest  (something  in.,  self 

U  tC  supporting)  standing  from  the  speaker^  zistaeghahane- 
L  jr  ,/*  vomoeha.n.a  body  of  water;  zenShahaneosz  ve , the  near- 
est  tipi  (on  this  side, towards  the  speaker);  zetaz- 
\<y  heghahaneosz  ve ,  the  nearest  tipi,  on  that  side  (from 
speaker) ;  nakahadho.I  come  n.  the  mark  (in  shooting 
^ arrows )  ;  nahahaneoxz  ,  I  come  nearer;  nahahaneoetovo ,  I 
Ij.V'  sit  n.him;  nahahaneohetovo  ,  I  n.  him  quickly;  nihaha- 

nehetanon ,  we  are  moving , j ourneying  nearer  to  it;  eta- 
■  K  kahaneoes  sitovegeva,  it  is  n. midday  (he  [the  sun] 

>  ,  moves  floating  closer  to  the  middle  of  the  day);  tnhao 

D/1"'*'  ehahaneta ,  the  house  is  n.;  zehahaneta  ve.the  n.  tipi; 
^  \  ^  ehahaneta.it  is  (predicative)  n.by;  ehahanetto.it 

nears,  is  nearing;  ehahanetoeve ,  it  is  n.  (substantive 
v.);  zehahanetoeve , the  approach  (as  of  a  bridge):  ha- 
hanetto.n.by;  mo  hahanettan.it  likely  was  n.,  must  he 
n. ;  ae  zeno , n ., close  by  (here);  ae  tano.n.,  close  by 
(there, pointing) ;  de  nhano , n ., close  by  (there,  men¬ 
tioned  before);  de,n., close;  ae  hevohestoto,  his  n., 
close  relatives;  de  ehota.it  is  n., close  by;  nakaoe- 
mo,l  am  n.him, his  neighbor , living , being  n:to  him,  See 
close.  Nakaomo,I  see  one  n., close;  nakaoxta  (in.), 
nakaosan ,  I  see  n.,am  near-sighted.  ~  -  Vvv 

nearly,  expressed  by  inf .-tosetdege-  -n., almost;  nato- 

- setdegemese , I  have  n. eaten;  natosetoegenegeve  .  i 

have  n . done  it;  hahanesit ’ taeva ,n . midnight ;  hahanese- 
toveieva.n. midday;  hahanevona ,n . morning;  enekotomoe- 
na , it  is  n.full.  _  . 

near-sighted,  ekaoo.one  is  n. ,  looks  near;  ckajsan, 

-  sees  near;  kaosanistoz , near-sightedness 

,  -neat,  esos#xka,  it  is  n.,well  formed;  see  good, clean, 
■^/necessary ^see  must;  inf . vovoxpon-  -requiring, exacting, 

.  I  etavovoxponevekzetto , it  is  n., belongs  to  1  . 

iLt’  i^*esaavovoxponeoxzistovhan , it  is  not  n.to  go.  evovoxpo 
■tr  ne.gevstove.it  is  a  n.work:  emesaahovahan.it  is  n i- ,  M 
&  cannot  not  be.  vuJrgj* 

necessity,  expressed  in  the  same  maimer  as  "necessary 
neck,  expressed  by  — notova—  when  ref . to  the 


Mi 


V^-li 


whole 


AX.  V 


Ws'fieJ*-  .  w. 


~f<*  .  /£/«•> 


jr  /  if  tceJe^, 


zeoxz  ref.  to  the  thrl 
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fi'tlsLt*.  A-*- 

oat  part  of'The-n.J^wL— hane7  ref  .^, 

10  the  back  (nape)  of  the  n. ;  see  nape;  mazhenotov, 
the  n. ;  nazhenotov.my  n . ;  nszhenotovan , our  n.;  emeho-v 
*'  •  va-venotova ,  one  has  a  furry  n.  ;  zemehovavenotovaz  ,  the^ fS^ 

one  with  the  furry  n.;  ezesenotova , one  is  long  neck-^'1; Jt~ 
ed;  ekaenotovao , they  (in.)  have  short  necks, are  shortly 
\lU  ^necked;  ekaenotovatto.it  has  a  short  n.;  epavenoto- vi*f '1/ftA  ‘ 

W  va.one  is  well  necked, has  a  nice  n.  ;  emaenotova,  it 

I  i *”  (bird)  has  a  red  n.  ;  zenskovenotovatto ,  that  which  is  V  Ja-\i] 

**  neck  shaped;  enepoo.he  cranes  his  n.to  look;  ninepo 

ma.we  crane  our  necks  to  look;  nskovenotov&toz ,  n.  r 
wU-'-1  shape;  na^notovaso ,  I  end  one’s  n.(with  a  knife),  be-  ) 

head  him;  na6notovkno , I  behead  him  (with  an  ax  or^*v'  VWj 
'stroke);  6§<§notovae ,  one  has  no  n.,is  beheaded;  nahe-'^*^V 
W*  V  aozeno ,  I  fall  on  his  n.;  ^uiahekozeto ,  I  n.,hang  him;U 

V  cf  ehekozehe  , one  is  hung;  eebzhekonaoz  ,he  breaks  his 

W‘f'  t  ^.eeozhekonSoe§e§  ,he  instantly  breaks  his  n.  (by  fall-"'  iU  ,  , 

ing)’  nahekot6no,I  break  its  (or.)  n.(with  trap).  See*7' 
gT,  Jrf“/  nape.  Hokota, neckerchief ;  meovavoota,  neckwear, muf-^/'^'Vl  "* 
^  '  fler.  Nahootanaovo  and  nahokotanaovo ,  I  put  (some^'j^^^ -- 

thing)  around  his  n.  g***^*^,  j 

necklace ,  voota.n.,  necktie,  anything  in  the  liiie  of 
neckwear;  navoota.my  n.;  hevoota , one ’ s  n.;  ni- 
vootananeo  ,  our  necklaces;  nivootanevo  ,  your  necklaces  ;  t-u^d. 

±0'.  evootaneve.it  is  a  n.  ;  vootaneva.with  a  n.;  nahevoo-^C^1r<^<4_ 

v^/^tan ,  I  have  a  n.  navnotanann  T  wpar  «  n  •  noma+anaft  ^ . 

r 


w.  navootanaon, I  wear 

|^vo  and  nahootanaovo , I  make  him  wear  a 
^ ^  ham, I  "n."  the  horse  (put  the  collar  i 
Jo-  Eaxxevootan.he  has  a  bell  on  his  neck 
^0* noz  oneavokz.I  put  a  n.of  beads  on  one 


l. 


fc: 


navootanao 
nahootano- 
see  collar, 
nahootanaovo- 
naonehavoo-,  / 

tanano ,  I  untie  the  n., neckwear  (from  his  neck);  naSe- 
-fl!lt^eJoota’n&no  >T  unloose  the  n.,take  off  him  the  n.;  nani-^S*, J1**- 
tootanano,  I  take  off  him  the  n.;  natoeto  navoota.I 
tle  my  n.;  nitoetoneo  nivootananeo ,  we  tie  our  neck-  *■ 
laces  or  neckties;  naonehaeno  navoota,  I  untie  my  n  .  ;  ‘U*ckt.  ^ 
nionehaenoneo  nivootananeo , we  untie  our  neckties;  he- 
konevoota.n.of  bones;  vekseemaevonevoota ,  n.of  bird’s  y 
bills;  vekseosonevoota.n  .  of  bird’s  claws;  vostaneoso- 
nevoota.B.  of  human  fingers;  n&koosonevoota,  n.of 
bear’s  claws;  hokotanoz  ,  n .  of  beads.  Oxeyootansz  ,  Neck-^ 
lace,  pr.  name;  *^  *-**_&*  **/<*,  ^ 

necklaced,  epavevootanaoe , one  is  well  n.  <*> 

necktie,  hokota  and  voota  (or.);  see  necklaced;  nahoko-  a— . 

tanaovo ,  I  put  a  n.on  him.  « 

neckyoke'  amstoeseo  ,  n .  of  a  wagon;  eamstoeseoneve  it  is°(J»V1l,l^£f 
fi  Ur  tuVvi  n.  ;  amstoeseoneva ,  with  an.;  see  wagon.  v^CAA^Jt' 

y  llger* -  nato*^§6ho ,  I  n.him  (his  help ,  instrumentality ) ;  ni-  rr“* 

jVcyv  saatong^haze ,  I  do  not  n.thee,  can  do  without  thee  ;Ca^Au^£ ^UJL 
■y  ^  nahozeto,1  hv^his  help,  service;  nihozetaz,  I  n.thy 

'  service;  naohetR^oz.i  n.,lack;  naohemeozeta ,  I  am  in  n  .%ef'<***^** 
of  it;  naohemeozeWo  ,  I  am  in  n .  wa-th-bim ;  naohema.I 


h An.' 


fW 


irj tn’^u  **** 


Lc~r  ‘V  *  *y'*^p*3  *£'  g  ~ ' ll£Lj2*i< )  -  ... 
i . .4m  lackine . 


-wW 
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n  .  ,4m  lacking  .wanting  ;  naohemeozemo  ,  am  in  n.with  him.  ^ 
0l^r  W'  When  "n-"  implies  "want,  desire"  it  is  expressed  by  */„£« 
*  suff.-tan;  nahofenetan  (with  the  meaning  of  namesekae-aW^ 

gt1*  4  l//J.  tan)  ,  I  n  .  to  go  out  (ref. to  moving  of  bowels);  naxae-^c//^/^ 
tan,  I  am  in  need  of  urinating;  nanohozesz  hovae,  1 
'Zd-  in  n .  of  something, I  get  something  (which  I  have  not) 

nanohoz  ’  zenoz  mataocemenoz ,  1  am  in  n.of  coffee,  I  getr^’y'Hi 
ffee;  rad.-hoko  =must  needs;  see  must;  inf.  -vovox-*v^4.^ 
pon—  =needy ,  necessary ,  q.v;  nisaavovoxponeoxzd ,  thou^'^/U 
eedest  not  go,  it  is  not  absolutely  necessary  forW^mi 
thee  to  go;  ehaomen.one  is  in  n.,is  destitute,  indi-WX?wt/» 
*gent,  poor,  bereft,  in  misfortune;  haomenhestoz  ,  n .  ,  des-hx^l‘‘‘n' 
-  titution;  ohemastoz , state  of  n.  .want ,  lack;  ohemeozi^^^” 

stoz.the  becoming  in  n.;  nanoxzevazesta  ,  I  n  .  ,  long  foY  ^ 
nanoxzevatamo , I  n.,long  for  him; /  ■■  /-naslum*11, 
J>/Vnee dful,  inf ,-vovoxpon-  =n  J  JJ  1-1 


y^’F  i. 


.indispensable,  exacting, ui 


. IjC 1 


avoidable;  etanitae.it  is.  n ..  important ;  ekoxc 
tae  ,  it  is  n .  .essential .  "ft  ""  " 

needle,  heSkovohestoz,  thorn,  n. 

^  - -  (whiteman’s  make);  evfehoheSkovohesto 

{  naestoneana  heSkovohestoz  ,  I  thread 


cjiut^cHr 


LeSkovohestoz 
it  is 
naesodsz 

heSkovohestoz , I  push  the  n.into;  heSkovohestoz  eotae 
sozeva , its  thicker  (butt)  end  is  pierced;  heSkovohes- 


lVftoz  zexeotaesozevatto , at  the  n.eye;  Sistato  hevepo- 
toz  ,  pine  needles  .  see  useless 

needless,  esaavoyerfponaenan , ‘ it  is  n. ,  not  necessary;] 
needy,  ehaomeu<one  is,n.,in  ne^d ,  poverty ;  see  need^ 
negatbnT 


)^JUM 


Wiegat/ive^  expressed- 


see  n.m.in  ‘Ch.gr 


,  y.  flrtAA,nt- Sieglect/;\  nasaonstohe  ,  1  n  .  it ,  disregard  ,  do  no' 
,  f  \  nasaaonemohe ,  I  n.  one,  do  not  heed  him 

II  ffj&X^gSTneg  ligenqe  ,  hosotastoz  , . 

j^cCt  I  \  n .  in  cooking 


do  not  heed  it; 


fUMliU 

,  M 


■Ml  . 
^  tl,“r 
r'y 

tf* 


UcU 

carelessness;  hosotdenistoz , 

ehosota , one  is  n., careless;  ehosotden,  she 
cooks  with  negligence, carelessness. 

:tavfeho , black  whiteman;  emoxtavfehoeve ,  he  is  a 
moxtavfehoa , negress . 

,  zekaoemasz.my  n.,the  one  near  me;  zekaoemo, 
(the  one  , to  whom  I  am  n.  ;  ekaoemhzeo  ,  they  ai  e  , 
clJose  to  each  other;  nesthozemao,  nesthdzemaon 
thdzemao , thy  n.;  hevesthozemao ,  one  s 
neithozemaonan.our  n.(excl.);  esthozemacnain  our 
(inc?..);  esthozemaonevo ,your  n.;  hevesthozema  nevo, 
navesthozemo , I  camp  with  one,  close  to  him 
found  not  with  navestozdmo , I  smoke  with  him];  na- 
hevesthozemaon , I  have  an.;  nahevesthozemaonenoz ,  «e 
is  mWn.;  nahahanehevesthozemaonetovdzheme ,  ““  ftre 


(Pl.), my 

P\air,  n.; 


nhestaneam.my  i 


.fellow 


hevhestaneam.his  i 


near/ neighbors  to  each  other 

estaneam.thy  n., fellow  l -  — 

fellow  man;  nhestaneaman-,  our  (excl.)  n.,  fellow  nia 
esVaneaman , our  fellow  man;  nhestaneamevo ,your  i 


,  fel- 


/  esyaneaman ,  our  ieuow  man,  uucoitmco^.v,, - 

t,  CuWwn*-. 


i  C  LTT  iTe  '  st  ^ 


!*>»" 


k &**•'' tig?*  sJ?* 

•  7<*/^  Qt** 
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low  man;  hevhestaneamevo ,  their  n. ,  fellow  man;  see  I 

citizen.  Zehevhestaneonetto , the  one  being  my  n.(simi-  w 

lar  meaning  as  preceding) , fellow  man;  zehevhestaneo- 
nez6  and  zehevestaneameze , our  neighbors,  fellow  men; 
see  v. forms  of  relationship  in  Ch.gr.  Zekahaneosz , the 
one  sitting , living  next  to  me, my  n. ;  nimaoetto.in  the 
neighborhood, surroundings ;  hahanev&hoeno ,  the  neigh¬ 
boring, near  town;  see  near;  epavevesthdzemaoneve ,  one 
is  neighborly ; pavevesthdzemaonevestoz , neighborliness . 
neither,  na  mato  ="and  also"  denotes  n.when  following  a 
negative  form;  nasaaheneenohe  na  mato  zeto  ni- 
sima.I  do  not  know  n.this  my  younger  brother;  na  mato 
nanehov.n.I;  this  implies  a  preceding  negative  state¬ 
ment;  "n . nor"  is  expressed  by  "heva. . . .matoheva 

(or  matova)";  heva  ninis  matova  nanehov  nasaahamoxta- 
heme.n.my  child  nor  myself  are  sick;  na  mato  namesaa- 
metohe .n.will  I  give  it  to  him. 
nephew,  the  Ch.man  does  not  call  nephews  or  nieces  the 
children  of  his  own  brother, neither  does  the  Ch. 
woman  call  her  sister’s  children  nephews  or  nieces. 

But  the  man  calls  his  sister’s  child  n.  or  niece, 
whereas  the  woman  calls  her  brother’s  child  n.or 
niece.  In  other  words  the  child  of  a  man’s  brother- 
in-law  is  his  n.or  niece .whereas  the  child  of  a  wo¬ 
man’s  sister-in-law  is  her  n.  or  niece.  Nazenota.my 
n. ;  nizenota.thy  n.;  hezenota , one ’ s  n.;  nazenotan , na- 
zhenotaneo  (pi.), our  (excl.)  n. ;  nizenotan , nizenotan- 
eo  (pi.), our  (incl.)  n.;  nizenotaevo , your  n. ;  hezeno- 
taevo, their  n.;  nahezenota.I  have  a  n.;  nahezenotan- 
oz,I  have  him  for  n. ;  nihezenotatovaz , thou  art  my  n.; 
nihezenotatove , I  am  thy  n.;  see  verbal  form  of  rela¬ 
tionship  in  Ch.gr.  Nahezenotavoemo , I  count  him  for  my 
n. ;  zehezenotastovsz , a  n. ;  zehezeno tas tovessS ,  neph¬ 
ews;  nahezenotamo , I  am  n.with  him;  hezenotamazistoz , 
the  being  nephews  together;  hezenotastovestoz , the  be¬ 
ing  a  n.  [neve.it  is  a  n. 

nerve,  , omatseoS , omatseonoz  (pi .) ,n ., feeler ;  eomatseo-] 
nest ,  vhos.vhoshoz  (pi.);  evhosoneve.it  is  an,;  vecess 

evhosonan ,  the  bird  builds  a  n .  ^ 

nestle,  momoxeman  ehe§e§  zistoenas  (or  zeoooetSsT  hesc ,  --- 

he  nestles  in  his  mothers  arms;  momoxeman  naheS-f^v-p*,  — 
e§,I  n.,lie  easy ,  comfortable  ,  lit  .with  a  wish  I  lie.  Jlu1  .  ,  - 
nestling,  monevat  ,n .  .young  bird.  ^  ttTy— 

net,  naonohon  ,  I  fish  with  a  n  .  (onohonehe  ,  fisher)  ; 

—L.rJ,  _xu.  noh6no ,  I  catch  one  (or.)  with  a  n.  ;  naohamo 

Ct+h1  catch  °ne  (or.)  by  fishing;  naohaz  (in.);  onohoo 
4*.  fish  n.(or.);  naonoon.my  fish  n.;  nionohoi 


- - ,—j  - - -  nionohoonan,  our 

9  n.  ;  heonohoonevo  ,  their  fish  n .  ;  eortohooneve  ,  it  is 

a  fish  n.  ;  onohooneva , with  a  fish  n.  ;  naheonohoon,  I 
have  a  n,:  namandho  onohoo, I  make  a  fish  n.;  ho- 

<tw^mliXot?,Jeo  .hcmaomehaehess  and  homaom.inosauito  bar;  no- 
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eonohoheo , the  fishes  are  nested, caught  with  the] 
network,  see  meshes ,  lace 
'■•*  never, /  expressed  by  inf.-saazh(/ 

1  ^  *hif^  have  n.seen  them  (or.)/  -saaevha-  and  inf.  saa-^7^7 

J  evhazhei-  =n .  again ;  inf.  -</xksaa6ne-  =n.  ceasing,  n . /~aZ^ 

+h-0ie4vt+e‘n^^i  e nding;  eoxksaadnhozeohe  J  he  is  n.  stopping  in  his 

work;  inf  . -v&tom—  nevertheless , yet ;  vktometto  (de-  ,  ,j 
tached  form  of  -vktom-) ;  /  ovoxponetto,  nevertheless,-^. 

relenting,  conced-  yjx 


teaP.U _  _ 

l,V  |notwithstanding  (with  a  : 
i  .-Hf  ii  Wfrl  •  nnhnrRPvnAhft  “vnim 


ense 


I—,  f* ,J  '  JjfVyidg) '  nahavsevo6ha  ovoxponetto  nangepevo6ho  ,  he  treat-11  y/V 
ed  me  badly . nevertheless  I  do  him  good;  hoveetS,  nev- 
y  •  m  ^jkO-  ^rtheless ,  notwithstanding ,  for  a  certainty, as  sure  as 
/can  be.  Zsaadn  ’  nettan ,  that  which  is  n.  ending;  see 

/  ever ;  inf  ,-kanom-  =nevermind ,  it  matters  not  that . , 

mew,  emona.it  is  n.  ,  fresh;  zemona.that  which  is  n.;  z e-ftu"t,%1 
^Viri^  monasz  ,  the  n.one  (or.);  inf.-mon(e)-  newly,  fresh-  t<‘ A 
^iy,  recently  ( Ger .  erst ),  for  the  first  time;  emonhoe-'^ 
oxz.he  is  newly  arrived;  esaamonaehan ,  it  is  not  n.;^ 

’<  W*-"  V-P^'V^’^  emonhoxca ,  she  has  a  n.hat;  etosemonheneena ,  he  will’^.y 

^-know  11  ( find  it  out)  for  the  first  time;  mxhozecsz 


_  ...  .  fe# 

know  for  the  first  time  what  it  is, or  means  (Ger.wenn^'^ 
v^V-fr^yer  arbeitet ,  erst  dann  wird  er  ausfinden)  ;  monhoeman-  ;  ’ 

'  - - - ■  —  r 


law;  emoneaneve , it  is  a  n.year;  5  zemona 
year;  namonaovo.I  make  one  (or.)  new;  see  renew. 
^Ehoxa.one  is  n. , inexperienced, green;  monhastoz,  the 
^  /ibeiiig  ii.  ;  monevostanehevestoz  ,n .  life  ;  monhestaozis-] 
%.',newly,  see  new.  [toz  ,n  .birth;  monhoe,  n.  earth. 

^  news,  hoesto.n. , tidings  [osto , sacrifice] ;  ehoestoone.n. 

,:T.--^are  brot ;  zeevhenov , the  n.  ,  sayings;  nixhdtahaovsz 
/yji'  zeevhenov, tell  me  the  n.,what  the  sayings  are;  hota- 
lanistoz , the  telling  n.;  etonSemonhbtahanestove , what 
are  the  recent  n.?  H6t.ahanemxisto  and  Hoestanemxist: ,  /  jjj 
tf.*.*''  n. paper,  u  u*  ; 

jh'tA.  New-year,  Setoveaneva ,N . , in 'the  midst  of  the  winter,  'j1  .  a 
Jjinext,  a ,  n.  to  ;  hoss(e),  n.,  again;  hosseeieva,  n.  day;^|teJW| 
*  tj, *  /  hosseaneva , n . year ;  hosseneSevetto  ,  n.time  I  dow, 

A  Jtj/ y/*  oome  mxhossesetovos.n.day.at  noon;  ae  zehoet  sz, 

the  one  sitting  n .  to  me;  ae  hevohestoto,  his  n.reU- 
rftfT Jr tion;  ae  ehota.it  is  setting  n. .close  by.  ’  P***!*-. 

-VC  Percds  ,  otSsetaneo  ,  the  "pierced-nose-men"  .  This  rtameWj- 

„  ■  ■  /  - was  known  by  the  Ch.  long  before  the  French  U.V  ‘ 

vJr'  /  gave  it..  OtSsetaneno  ,  Nez  Pereas  village  or  country ;  1 

nibble  ,ehp^gVTaw.  [ eotasetaneve  , he  is  a  Nez  Perce. 

nice,  see  good  , well .  ,  «— «-  < 

‘ . -ilro  »'  nn 


nite’ 


uiche,  zevecetto , thai  which  is  like  a  nook, pocket. 
jhtflW nick,  see  indented , dent ;  etameesevota ,  it  is  nicked, 
(Xfljp-  notched, indented, broken  in;  esosop,  it  is  nicked 
'•]l\  (of  a  surface ),  stove  in;  see  stove,  -lltltt  —  :r'Vj£ 

niece,  see  remarks  about  nephew.  Naham.my  n;  niham,  t  y 
i . [nehyam, thy  husband];  heham, one’s  n.;  nahaman 
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(excl.)  and  nihaman  (incl.)>  our  n. ;  nihamaneo , our 
nieces;  nihamevo , nihamevo  (pi.),  your  n. ;  hehamevo , 
their  n.;  naheham.I  have  an.;  nahehamenoz,  she  is  my 
n.;  nahehametova , I  am  her  or  his  n.;  nahehameton, I  am 
a  n. ;  ehehamestove , she  is  an.;  zehehamestovsz ,  the 
n.  ;  zebehamstovessS , the  nieces;  nahehamevoemo , I  count 
them  as  nieces;  zehehametto ,  I  who  have  a  n.,a.lso  she 
being  my  n. ;  see  m.of  relationship  in,  Ch.gr. 
niggard,  see  self ish ,  stingy .  0  1 

high,  see  approach ,  close  ,  near .  ******  '  La*.*-  ^ . 

night,  tSe ,  tasz  (pl^J;  taeva, at,  in  the  n.  ;  totaeva ,  s«-«- 

__  every  n.  ;  et'Seve.it  is  n.  ;  etaeveoz.it  gets  n.;  *>  (yuJ-* 
^nahetaeme ,  I  am  overtaken  by  n.;  naoxtSen.I  am  overn . 

I't'  z e z e ha  taeva , to-night  (also  heztSeva ,  this  n.); 

|e//  IU*lf  netaeva,  first  part  of  n.;  set  ’  taeva ,midn .  ;  suff.  -eno 

i<  ■  implies  n.  (generally  means  a  day  of  24  hours ), especi- ^  -J-- 

,/  ally  in  connection  with  numbers;  nanoceeno,  I  stay 
overn.  (one  n.);  nanoceenoho ,  I  keep  one  overn.,  I  lodge 
him  for  the  n.;  enigeenoeo ,  they  stay  for  two  nights ; 
nani§eenoz,I  camp  for  two  nights;  nitosetoxtoenoz  ,how 
^jjA<  £  many  niShts  art  thou  t0  camp?  Etosetoxtoenota,  for  how,**^^^- 
■  ^  c  i  many  nights  shall  the  camping  be?  Etonestnoeno  ,  how  Kmafa} 

.i^many  nights?  Inf. -von-  =the  whole  n.,  until  the  morn- 

.  ing  or  dawn;  evonhozeoheo  ,he  works  the  whole  night;  * - 

navonoAsenhn.I  keep  the  lamp  burning  the  whole  n.,un- 
/ til  dawn |  navongvfen.I  am  up  the  whole  n.,keep  n. 

!  k^,  "atch;  vonevnestoz.n. watch, the  being  up  until  dawn; 

f,  '  ;  tae  zeoxeso  nasaanaozd.I  slept  not  thru  the  whole  n. • ■* 

■  e° taenanivess , the  n.is  clear,  pellucid;  vohoksenoma, 

light  or  shining  fish, name  for  the  n.or  fire  fly . 
nightfall,  monetaeva ,  at  n.  ~ 

/"fe<4^lghtleSS  ’  e®aatSevhan,  it  is  n .  ,  it  is  not  night. 

•fjy*  nightly ,  totaeva  ,n  .,  every  night;  taeva, n., by  night. 

^nimble,  see  quick;  momoxeman ,  with  ease  ,  nimbleness  .  tt*/.-'n^-rj.£aJ»^  — 
nimbus,  eookoveoxz.it  is  a  n.,rain  cloud,  [see  numeral ■ 
nine,  so6t;  es66txeo  ,  they(or .  )  are  n.;  s66tnov.n  fniH  •  e- 

nineteen .  matbt  6ts66t,or  6ts66t;  ematbtxeo  6tso6txeo, 
they  (or.)  are  n.  See  numeral.  [meral. 

nineteenth,  zematdtaonetto  6ts66taonetto , the  n.See  nu- ] 
lid11.  zes66toaonetto,  the  n.  [zesddtaonetto ,  the 
,  •  ninth].  [meral. 

ninety,  so6tn6e;  es66tnoeo , they  (or.)  are  n. ;  see  nu- ] 
ninth,  zes66taonetto , the  n. ;  see  numeral. 

~£i_2aP°oxta  and  napoevooxta,  napopooxta  (several 

times),  I  n.it  (with  teeth);  napoevoomo.I  n.  one 
(with  teeth);  napoomo , napoevoomo , I  n.one(with  teeth);  ‘ 
epoome  or  epoeroorae , it  is  nipped  (with  teeth);  napoe- 
vooha.I  n.it  off  (with  instr.);  napoevobno  (or.); 
epoevoohe.it  is  pinched , nipped  off;  see  pinch. 
nippl£,  hehevon .hehevonoz  (pi .), n ., mammilla ;  see  suck; 
nenistoz ,nenistotoz  (pi .), rubber  n . 

WiWLu-  rv~  [n rtf.  Vfo'l 

feik-A, - 
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^no,  hovahan;  eomaei.one  says  no,  by  shake  of  the  head; 
n,i&e~r  inf .-saaevha-  =n.more;  nasaaevhavomohe , I  see  him  n' 
more;  esaaevhahotahan.it  is  n.more  (there  or  here): 
inf.-vdevha-  =no  more, in  a  prohibitive  sense;  nivdev- 
haneieve.do  it  n.more!  In  Ch.the  negative  inf.  -saa- 
means  n.and  not;  esaamehavdnettan , there  was  n.  light' 
esaapevaehan.it  is  n. (or  not)  good;  esaavoeietanox- 
tovhan  nitov.it  is  n.joy  for  me;  nasaahemakataemd  I 
have  n. money;  nasaahevoxca , I  have  no  hat;  nasaahesi- 
rs  yaztastovd,I  have  n.pity;  evdpeometta, there  is  n.  one 
‘ 'at  home ) , the  lodge  is  empty, also  evfepeneota,  it  sets 
if  .y  empty;  hovane  esaaheneenohe ,n . one  (or.)  knows;  hova- 
,r  ne  esaanahe .n.one  (or.)  dies;  hovane  esaahamoxtahe , r 


\n  -jab 


Jn  ft  one  is  sick;  eihovane.one  is  no  more;  eshovahan.it  is 
n.more:  hovane.no  one  (or.);  nasaahe&zenae , I  have  n. 
arm;  nasaaheszehessd , I  have  n.feet. 
ah,  Oanaxane.Rest. 

noble ,  hoovevostan , n . , rich  person;  eonoazeoneve ,  one  is 
n. (character) ;  eonoazeoneve-vostaneheve , one  leads 
a  n. life ;  onohetan.n.man;  ehotoa,  he  is  n.,  generous; 
onoatamahestoz, nobleness  (state  of);  hotoastoz  noble¬ 
ness  ,  generosity  .  [acts  n . , generously . 

nobly,  eonooeta , one  acts  n., straight;  ehotoevoeta , one ] 
nobody ,  hovane;  hovane  nasaavomohe , I  see  n. ,no  one;  ho- 
vaneo  esaavomahe , he  is  seen  by  n . ;  hovane  nasaa- 
hdtahaovahe ,n. told  me;  hovane  esaahoe , n . lives  here. 

\nod,  hehe  nahetaeoz.I  n.yes;  naoxcepsenaozeqz „I  n.  from 

being  sleepy;  see  bow V 
^°lse-  see  sound  if-'Eeovaz  zebessevoITf  all  sorts  of  n .  , 
ekokoevhta  ,  he  makes  n.  with  his  feet;  enx- 
^•74'*\tfb^oeP°Poehota-one  blast,  n.  after  another;  ehetoseha- 
aAff(li*tfstao'thGy  (°r-)  purposely  make  n.(with  voice , crying , 

W*"  ^f^^all^ng’etc  •  )  :  eoxcetonsestao  ,  what  kind  of  n.  do  they^'  jlM’i 
(or'  ’  make?  Eoxcetdngeseme,  what  n.,  sound  does  it]  Ilf™  4 
\.h  ^'L  /^/-nolseless’  see  quiet.  [make  (passive) ? 

■  noisome,  ehavsevemeeoz ,  it  is  n.  ,  smells  bad;  eoxemeeoz, 

-unM"  it  is  n.  ,  rotten  ^smelling;  ((xe^aee^zistoz  ,  noi-.^|  ^rj) 


( ^7  somness^—  ^JL  _  e^T U  (it*--)—  4-mu-  Vtnuz  ^  Vl 

'/L  ’  e°haenov,  one  is  n.  ;  also  ehaenov;  nahaenovosdho ,  /bffti. 

^  .  1  cause  him  to  be  n.;  hehetovanovhetaneo ,  n.,  f' JW 

/  .  /<7  hn  1  C  t  Or»Al1  C  iinrtnnn-i  A„r.  —  .  _  1 1 a  .  fi,lfc  / 


^  somness 


is  n. , rotten  smelling :  oxemeepzistoz , 

—  &+A a  —  £A  &*-+*-*  Ptu/'  (  a-*4 tn+i , 


W 


boisterous, uproarious  ^en;  ehehetovanov, _ 

ruly;  nivdhetosehifestame , do  not  be  purposely  n.!  Eha-  V 
esta.one  is  n.,loud;  zehaenovsz , the  n .  one  ;  ef>-e4>e^£fa,  ufUf’ 
nomadic,  enotovaeoxz  ,  one  is  n., roaming,  wandering  with 
fixed  abode;  also  used  in  the  sense  of  friv- 


olous , wicked , alien , 

nominate,  nav6ho,I  n.,call  him  by  name;  see  name;  zeve- 


hesz.the  one  nominated , called  by  name, 
ook,  zevecetto , that  which  is  a  n.,also  zevecevoneo 
oon,  setoveieva.n. .midday;  eisetovosena.it  is  n.; 
moesena.it  is  forenoon  (about  9  o’clock);  ehoi 


6-V 


,u. 
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sena.it  is  afternoon  (about  3  o’clock);  see  time, 
noose,  nhaxnoxseo ,n . of  lasso;  noasetoevoneaneo ,n. , loop, 
nor,  mato  heva  or  matova  used  as  correlative  to  a  pre¬ 
ceding  negative;  nasaamese  heva  kbkonhoo  matova 
heoveamsc.I  eat  neither  bread  nor  butter;  es’aaeszg 
na  matova  esaamomoozd ,he  did  not  speak  n.move;  zesto- 
netto  matova  haeh6t&toz  nasaave§hestomeozd ,  cold  n. 
heat  prevent  me . 

normal ,  expressed  by  oxhesta  to  denote  "in  the  same 
condition,  normally";  oxhesta  epevomoxta,  he  is 
in  good,  n.  health;  oxhesta  eamesevo  ohe ,  the  river 
flows  normally,  naturally,  as  usual.  (tffy'W  Ittvia-  Ac,  U-.  ^ • 

north'  notam ,  n .  ;  notamota  (ceremonial^fiame)  ;  notamevo-  '  W,! 
noome  ,  in  the  region ,  sphere  of/the  n.;  notamhetan- 
dst^r  V eo ’ northern  men;  notamhetan .northern  man;  notamehee, 

- -  *  northern  woman  (Indian ),  [nota  ,/ind  .  woman  from  another 

tribe];  nanotameoxz , I  go  against  the  wind;  enotamae- 
ta, it  (tipi)  faces  the  wind;  notam  ehestA,  the  wind 
blows  from  the  n. ;  tataenotam , in  a  straight  northern 
direction.  In  ceremonial  colors  n.  is  represented  by 
black  =dead  coal, cold.  Notam  ae  onxsovon , northwest , 

lit. north  next  to  the  west;  notam  ae  esenhasto . n . next 
t , northeast  **** 


esees  ,  long,-  0  ] 

ekaesessfi,  the*’^!^^?^  ' 


to  the  east , northeast  ■.  Jj**^-*^*****' La 

n°se ,  maevo , the  n.,bill;  naevo , my  n. ;  heevo,  _  „ 

naevonan.our  n. ;  nievonevo,  your  n. ;  nabeevon,  I 
have >a  n. (obs. ) ;  suff .-es ,-esena  denotes  "nosed,  pro- 
W*  vided  kUh  a  n.";  ekaes.one  has  a  short  n.  ,  is  short 
<Lo  nosed;  eWoes.one  is  straight ,  even  nosed;  see  names 
for  "nosed"  under  "body".  Natamesz.I  have  the  end  of 
Ur  my  n-cut  off ;  'itpesz, hump  n.;  zezeehesz , negro 

r  -  toes,  protruding  il.;  tomoxces,  turned  up 
J  /  a-!  paeoes  ,  lump  n .  ;N*es  ,  big  end  n.  ;  ; 

°neS  witJl  short  noses;  nakaesfeno,  I  shorten  one's  n. 
jW  ^  v  ’  cutting):  natamesfeno^I\Cut  off  the  end  of  one’s 

***yn''  natam6se§>1  have  the  end  of  my  n.  cut;  nasosoe- 
-IrLlX  sfeno-1  stove  in  one’s  n .  (also  indent  it);  nasosdeseS, 

4tT**-my  n,ls  stove  in;  naosoesehesz ,  I  stove  in  my  n.  ;  ze-„, 

pavesenassS  ,  the  ones  with  well  formed  noses  ; 
g?SV7ls  *  mataze^emoz  ,  the  n  .  ;  hestazeJAeraoz  ,  ^ne^’  sT^rTi 

.h>ihiL  also  natazeovoz  , my  n.  ;  nstazeovoz  ,  thy  n  .  ;  ns- 
tazeovenanoz  ,  our  n.;  nstazeovevoz  ,  your  n .  ;  ezesemeottJC-X, 
he  expands  his  n.(of  animals, as  horses);  ezesemeoheo , 
they  expand  the  n.;  etotkpezeseohe  ,he  expands  the 
wide  (of  a  horse);  etot&pezeseovotom ,  he  expands  the^^*^2- 
n., after  running  hard;  emegees.he  has  hair  in  the  n  7<Kiau*a6-ao 
not ,  expressed  with  the  negative  inf.-saa-  and  follow 

.  *11  ing  negative  suff.;  see  negative  m.of  the  v.  in  Ch/-**  't^1- 

1  ^ 'jL  ''  ’  ~saanoce“.  •  •  •  oha  mato.n. only.  ..  .but  also;  nisaa-^ 

nocemetazehenov  oha  mato  zeto  hetaneo,  I  do  n.  only 
.give  to  you, but  also  to  these  men;  inf.-ve-  has 
prohibitive  meaning;  nivdneoxz 


u 


i.go  (thou);  nivd- 


meauin^  niydneoxz  ,do  i 

745  I Cf  wW' 
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«*>*i»-* 

■\y™°~ 

metonovo , give  it  n.-to  them;  enita,it  is  n.it;  eni- 
tae,it  is  n.him  [not  to  confound  with  ennitae,  he  is  . ,l/^ 
/tArV ruler,  mas  ter]  ;  enitaensz ,n . them  (in.);  enitao,  it  is  ,  ,^7j 
Jfi,  tr  n.them  (or.);  see  other.  Ehovahan.it  is  n., exists  >i.;iU,41S^ 
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with  ennitae 


J*'  ehovane.one  is  n.,does 
*  in  i  la.  (in.)  are  n.;  ehovaneheo , they 


ist;  ehovahanehensz , they^^.Y  \ 

(or.)  are  n. ;  hovane-  ^ 


$ 

$ 


hestoz.the  n.  existing,  also  ref.  to  death,  being  no 
more;  zehovanehessS , the  ones  (or.)  n.here.n.  present; 

-  i  esaahotahan  ,  it  is  n.(at  a  place);  esaahoe.one  is  n.at 

a  place;  esaapevxovattan.it  does  n.plow  well  (sp.of 
U.  \  the  plow);  nasaavosane , I  see  n. ;  nasaavoxtohe ,  I  see 

it  n.;  nasaavomohe , I  see  him  n.;  esaavomehan.it  is  n. 
seen;  esaavomehe , one  (or.)  is  n.seen;  esaahovaevhan . 
it  is  n.a  thing .nothing ;  pref.maseo—  governs  the  sub. 
cj.and  denotes  "n.,as  otherwise  expected";  maseone- 
hovsz .then  it  is  n.him!  I  thot  it  was  him  (sc. but  was 
mistaken).  Pref .mohono—  =n .4-ike ly ;  jnobonoheneeno 
vj,j4i0 1  y  does  n.know;  kama,  n.much 

HT^^ocaooi 


/t"nasaae®emesd , I  have  n.yet  eaten;  se 
notable,  hovae  zeonooetastove , somethi 
•-notch,  zetaxax.the  n. .cut;  nataxax.I 
~  indent ,  stove  .{lu<Mc£ ii l—  tt. 
ote,  naneevazesz , I  n., discern  it;  ni 
oted,.  eheneenoseoneve  ,he  is  n., known 
\ne  is  n.  .distinguished  (from 
,  ed.fataed.  ^  g^a.  -U^raj, -"o 


-saae§(e)-  =n.yet; 

[note . 

lg  n. ,  worthy  of] 


W writing) 

-  -  t  (by  f  ’u.jinj' 


eneevaoseoneve 
thers);  see  reput-  >  ,,, 

*  uHrrfU.  **. 

hingl  hovaeTn. .when'  used  in  combination  with  the  J 

V**™"  '^^JiJtaegative  ;  hovae  esaaxamapohestanohe  ,  there  was  •.<***  ^ 
Me  did  not  take;  hovae  nasaamesd/,1  have  n.  to  eat;  ^ 

»<-'Tiasaah^vae-hemsestov6 , 1  have  n.  to  eat,  or  in  the  line  'f 


**-'n»saahivae— hemsestovd , 1  have  n.  to  eat,  or  in  the  line  ^ 
;  when  infixed  "hovae"  has  a  stronger  meaning!^1 


v  tvV' 

=, 

n.;  naiestomodho , 
''\hjfyiK  falseljr, wrongfully 
it*  m 


common  to  do  with  him.;  hovae  nivdaetova 
with  you  (Ger.bei  Euah) ;  hovae  nasaaoxo- 
say;  oxhesta.n. the  matter,  it  is  nor- 


■  vy  mal, as  usual;  inf.-aestom-  (aestometto  when  detached) 

+jy  =for  nj.in  vain ,  falsely ;  ohaesi’tometto ,  entirely  f  ° r  ]  yM'J1 
- j  unto  him  for  n.,  treat  y  ^ 


h^m  for  ,  _ 

_  .  o  .  vovok.with  n  .  on ,  naked,  stripped 

ifr  nasaahbvahestovd  ,  I  am  n  .  ;  esaal^ovahestovhan  ,  it  ir 
^ u  y'  not  a  thing;  nasaahahanetohe ,  I  have  n.to  do  with 

do  not/ near, approach  concerning  i 


•  );  1 
t,icing 


n  "  ’  -i  jP  K  . 
h  •  it ,  I$J  Jf 

/r.  ,  x  ,„rt, - - p - See  empty — - _ 

.  MS>notice ,  namegena.I  n.it;  namesenovo,  I  n. ,  observe  one  {r 
r  (or.);  zemeSenovaz , the  ojke  noticing;  naohazesta, 

^Vv^JL I  n.  , examine;  naneevazesz,  I  take  n.  of  it.dis- 

w1  tingpish  it;  nataoseneevazesz ,  I  take  specials  i 
jl.  him;  naemomo  ,  I  n.,  detect  one.  (or.);  naemoxta  (ii 
u  V(V{vJ^  i  me§onov&toz,the  noticing;  me§enovazistoz ,  the  notie  . 

(obj . )  .j~  til  f 

1  -  "“tif/s7,  nahotono.I  n.  ,  inform  one;  see  inform.  ^ 

tidn ,  zetoeameietanotto ,my  n.;  nataomeametan ,  my  na- 
.  pt^o.,Vv^Vvv\Vrr^«<i  <W. 

VnJ8^t'rV  746  ' 

V\v*v<^'8'0'  ,  .| 

/  %  b  n  r  u  8  •»  v«W.  l 

/  VoU^VTMj\;  -,YX«'V\Ov^  ^  ' 
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tural\n. ,way  of  thinking;  soss  zetotaomeamesetano- 
voss,each  according  to  his  own  n. 
notorious,  see  reputed. 

notwithstanding,  ovoxp.n. ,  in  spite  of  the  fact  that 
V  (when  relenting  or  conceding),  howbeit; 

inf.-vhtom  =n. .nevertheless ;  inf ,-oxkanom-  =n.,altho; 

!l£i spite*.  ■*. 

noun,  the  majority  of  nouns  in  Ch.are  verbal  substan- 
J  tives  and  are  recognized  by  their  suf f . -estoz , -ox- 
toz  and  -atoz.  See  Ch.gr. 

:nourish,  naje§6ho,I  n.  one,  in  the  sense  of  promoting 
growth , taking  care , raising ;  nae§6sz,I  n. ,  raise 
it;  nahoxomo,I  n.,feed  one;  see  nurse, 
nourishment,  mhtam , n . , f ood ;  emhtameve,  it  is  n.;  see] 
novel,  see/ new. [food.  ,  *  I 

November,  see  moon.  .  ,  / 

novice,  esph6xae,one  is  a  n., still  green.  If £1  ‘ 

now,  zhei,i.,at  this  time  or  moment;  he^zeha , nf/at  , 

present  ;hezezeha  hovahan.not  n.  ;  noh6tto  ,n .  *, 

then!  No  nS  and  nomonheS ,n . then !  ready  to  start!  Nohe-^2^^2^.' 
tota.n.oA!  Moxhez6,but  n.,a  short  while  ago,  usually**'*’"#?,^ 
combined  With  a  question, as:  moxhezg  ehoe,  was  he  not  /**/jp* ' 
n.?  Seeha.n.  ,  instantly ;  inf.-sd-  is  used  in^/Y^Y/ 


Ur 


"M 


here  but 
the  imperative  to  mean 


(thou)  tc 


.fa noxious  ,  see 


nisamezz,  give  it  n 


[Not  to  confound  with  — saa-  =not]; 
.id  then . 


aa—  =not]  ;  to-  .  ^  , 

miiCB  ,  u  .  uiiu  iueu./7»7/tt*</  tasSC-*  ‘/(I 

nowadays,  hezezeha  amexoveva.in  the  present  time  ,  age  . 


harm  hurt . 

nozzle,  ze§kaaetto,n. , spout;  zeikaaetto  epoeoz,  the  n. , 
>ut  comes  off;  zeSkaaetto  epoeostatto , the 
spout  ;omes  off  (by  heat);  hosz  hetoxkonoz  ekaet- 
tonsz.some  vessels  have  nozzles , spouts ;  ekaevetoxkon- 
eve,it  isl  a  vessel .utensil  with  a  n., spout;  kaeveto, 
name  of  /such  a  utensil;  maataeta  zeveSezessonehao 
mhp , iron! n . of  pipe, hose. 

nucleus ,  zehetahestahemeneva , that  which  is  the  kernel; 

zexhosanetto ,n. , inside  of  nuts, 
lude,  evovjokae , one  is  n.  ,  stripped;  navovokano  ,  I  strip 
clothing  (entirely):  navovokanoham,  I  strip 
the  horse  (of  harness , bridle  or  whatever  the  animal 
has  on) ;  vovok  when  used  alone  means  "stripped,  with 
nothing  on, denuded";  nahoevok’no  mohfenoham.I  let  the 
horses  loose  (unharnessing  and  turning  them  out  to 
pasture!;  zevovokassS , the  n.ones. 
nudge ,  naatoezeeno , I  n.to  on, by  touching  him  with  fin- 
~  ger/  nazeon6no,I  n. , elbow  one. 
nudity,  viovokastoz ,  the  being  nude. 

esaaevotahe , one  is  a  n.;  nasaaevotaovohe , I  am 
,  n.to  one;  hovae  zeveihemeemoehhzistove , some- 
causing  n. .disturbance;  see  disturb. 
nananqhe.I  am  n . ;  nananomoxtaoz ,  my  feeling  be- 

‘  ,  let 


^  *  uxcLo  iv^U.  w 


nuisance / 


\  *  -— - — 
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j  iM' 1 


f*r  xi* 

?*■$) 


y  WX 
y  <x- 


'*t&- 


comes  benumbed;  nanatos.I  am  n.with  cold;  nanazeona- 
os , my  hands  are  n.  with  cold;  nanazeAtaos , my  feet  are 
with  cold;  nananAho.I  n.  .paralyze  him;  enaneoz,  he 
becomes  n.  (from  any  cause);  enaneoxtaoz ,his  leg  be¬ 
comes  n. ;  enaneonaoz ,his  hand  becomes  n. ;  enaneAtaoz, 
his  foot  becomes  n. ;  enonaeoxta , one  is  n paralyzed , 
dead  in  both  legs;  tass  enanstaha.as  it  were  he  is  n. 
hearted;  nanehestoz , numbness ;  naneozistoz , the  becom¬ 
ing  n.;  nanomoxtaozistoz ,n . feeling ;  natosestoz,  numb¬ 
ness  from  cold;  nazeonaosestoz ,  numbness  from  cold 
hands;  nazeAtaosestoz , numbness  from  cold  feet, 
numbness,  see  numb.  ^  vX*ix^ula^i  *■ 

number,  tonetoestonestoz , n . ;  see  count;  for  numbers 
4~~Zy,  I  numeral ; emesaatonetoestonstovhan , it  is  without  Qy*\ 
j/jcalcuiabie;  EtonetoestonstOYe.it  is  a  n. ;nohase- 
nietonstoeS , for  a  n.of  days;  nohas  tonstoha.for  a  n., 
i^cemain  n.of;  zehestoxtoa , a  certain  n.;  emesaatoneto- 
^’esionA.it  (or.)  cannot  be  numbered;  inf.  — sestoxta-  = 
etae§enistaz§sz  heeSehamoz ,his  days  are  num- 
b^red.are  all;  natxkomxheme ,  we  are  few  in  n.  ;  etxkom- 
V^'  -rt'^xeo ,  they  (or.)  are  few  in  n. :  etxkomansz,  they  (in.) 

,  '"'i.lJre  few  in  n.;  see  few;  nihaestxhemA ,  we  are  many;  see 
4r  Sany.  u  ■  J7 

leral ,  the  Ch. numeral/ undergo  divers  forms  according 
as  they  are  cardinal , ordinal , abstrat ,  concrete, 

)  (multiplicative , collective, distributive,  partitive 


/'/Vi 

■  l 

y% 
x 


combined  with  verbal  forms,  The  Ch. count  from  1-5  in- 
ive , then  say;  "1  to  (added)  5", for  6;  "2  to  5", 

7; "3  to  5", for  8;  "one  less  than  all", for  9;  "all 
added", for  10.  In  counting  further  the  Ch .  says:  "10 
/.‘and  (added)  1;  10  and  2, etc.".  The  same  is  done  for 
^ the  tens  up  to  100.  From  100  on, the  hundred  is  named 
.first, then  the  tens  and  finally  the  units.  When  the 
number  of  hundreds  is  specified,  the  multiplicatives 
1-9  must  precede  the  hundred.  The  following  examples 
are  needed  to  give  an  idea  of  the  Ch.n. system. 

CARDINAL  NUMERALS.  (See  remark  below). 


1 .Abstract . 

1,  NokA 

2,  nixA 

3 ,  nahA 

4,  nivA 

5,  nohonA 

6,  nasotA 

7,  nisAtA 

8,  nanAtA 

9,  soAtA 

10, matAtA 

11 ,  mat At— At- 


2. Concrete. 
Nasz 
ni§ 
nahe 
nive 
nohone 
nasAto 
nisAto 
nanAto 
soAto 
mat Ato 
matAto-At- 
nasz 


3 .Multipli-]  4. Unit. 
Noka  [cativ.  Nokov 


lixa 
naha 
niva 
nohona 
nasAtoa 
nisAtoa 
nanAtoa 
soAtoA 
mat Atoa 
matAtoa-At- 
noka 


nisov 

nanov 

nivov 

nohonov 

nasAtnov 

nisAtnov 

nanAtnov 

soAtnov 

matAtnov 

matAtnov-At- 

nokov 


‘“'W, 
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12 , matdt— 

matdto— 

matdtoa- 

matdtnov— 

6tnix& 

dtnil 

dtnixa 

dtnisov 

The  word  "matdt"  can  be 
derstood.not  otherwise. 

left  out,  when 

the  ten  is  un- 

20 ,nisoe 

nis6 

nisoe 

nisdov 

21 ,nisoe- 

nis6-dt- 

nisde— 

•  nisoov- 

6tnok& 

nasz 

dtnoka 

dtnokov 

22 , nisoe— 6t- 

nis6-6t- 

nisoe-6t- 

nisdov-dt- 

nix& , etc . 

nis , etc . 

nixd.etc. 

nisov, etc . 

30,nanoe 

nano 

nanoe 

n^noov 

40 , nivoe 

nivo 

nivoe 

nivdov 

50,nohonoe 

nohono 

nohonoe 

nohonoov 

60,nasdtnoe 

nasdtno 

nasdtnoe 

nasdtnoov 

70,nisdtnoe 

nisdtnd 

nisdtnoe 

nisdtnoov 

80,nandtnoe 

nandtnd 

nandtnde 

nandtndov 

90 , sodtnoe 

sodtnd 

sodtnoe 

sodtnoov 

100, matdtnoe 

matdtnd 

matdtnde 

matdtnoov 

101 .matdtnoe- 

matdtnd— 

matdtnde— 

matdtndov— 

dtnokA 

dtnasz 

dtnoka 

dtnokov 

102 , — dtnixA 

— 6tni§ 

-dtnixd 

—dtnisov 

110,-6tnokoe 

-dtnoko 

— dtnokde 

-dtnokoov , or: 

— dtmatdtA 

— dtmatdto 

— dtmatdtoa 

— dtmatdtnov 

The  above  shows  that  the 

hundred  is  " 

matdtnoe",  the 

rest  being  added  to  it  by  pref 6t  and  the  units  fol¬ 
low  in  the  same  manner.  In  other  words  whenever  "dt— " 
is  prefixed  to  any  of  the  numerals  from  1-9  it  indi¬ 
cates  its  being  added  to  a  greater  number .whether  it 
be  "tens"  or  hundreds".  In  counting  higher  than  100 
there  are  two  forms  for  "ten", either  — dtnokoe  or  — dt- 
matdtd.  For  lack  of  space  the  following  cannot  be  ar¬ 
ranged  like  the  preceding  examples. 

111, (abs.)  noka  matdtnoe-dtnokoe— dtnokd. , or:  noka  matdt¬ 
noe— dtmatdt&—dtnok&  .  (Con.)  noka  matdtnd— dtnasz ,  dr: 
matdtnoe— dtmatdto-dtnasz .  (Mul.)noka  matdtnoe— dtmatd- 
toa— dtnoka.  (Unit)  noka  matdtndov— dtmatdtnov— dtnokov . 

112,  (abs.)  noka  matdtnoe-dtnokoe— dtnok& ,  or:  — dtmatdtA— 
instead  of  -dtnokoe.  (Con.)  noka  matdtno— dtnoko—dt- 
nil.or:  -dtmatoto-  instead  of  -otnoko. 

The  above  suffices  to  show  how  the  rest  are  formed. 

120, (abs.)  noka  matdtnoe— otnisoe ;  to  this  are  added  1-9 
to  count  to  130. 

130, (con.)  noka  matotnd— dtnano ;  adding  1—9  up  to  140. 

140, (mul.)  noka  matotnde-dtnivde ;  adding  1—9  up  to  150. 

150, (unit)  noka  matdtndov— dtnohondov ;  "  1-9  up  to  160. 

200, (abs.)  nixd  matdtnoe;  (con.)  nixd  matdtnd;  (mul.) 

nixd  matdtnde;  (unit)  nixa  matdtndov.  To  these  are 
added  the  tens  and  units  by  prefixing  them  with  -dt. 
The  number  of  the  hundred  from  1—9  must  precede  in 
the  mul. form:  nokd , nixa , naha ,niva , (etc .), matdtnoe . 

lOOO.matotoa  matdtnoe, 10  times  100;  sometimes  noka  ma- 
xematotnoe . 
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1468,  (abs.)  matbtoa  matbtnoe— 6tniva— mat6tnoe-6tnasot- 
noe— dtnisbt;  (unit)  matbtoa  mat6noov-&tniva-mat6tn6- 
ov-6tnas6tn<5ov— btnisdtnov , 10  times  100  and  400  and  60 
and  7.  [hundreds. 

2000,  (abs.)  nixa  matbtoa  matbtnoe,  lit.  2  times  10] 
10,000,  (abs.)  mat&toa  mat6toa  matbtnoe , lit . 10  times  10 
hundreds .  [mat6tnoe-6tnan6tnoe-6tso6t . 

15,389,  (abs.)  matbtoa— 6tnohona  maxematbtnoe— 6tnaha-] 
100,000,  (abs.)  mat6tn6e  matbtoa  matbtnoe , lit . 100  times 
10  hundreds.  [counting. 

1,000,000,  (abs.)  noka  vonhoestonstov ,  lit.  1  lost] 
In  numbers  higher  than  100  multiplicativ  and  unit 
forms  are  hardly  ever  used.  In  fact  the  numerals  be¬ 
yond  1000  are  seldom  used  by  the  Ch., barring  the  edu¬ 
cated  ones. 

Remark:  The  rad.— 6t—  =added  unto,  counting  with  [hence 
the  rad.-6t-  in  the  v.-h6tahan  =narrate  (Fr.  ra- 
conter) ;  this  "6t"  is  much  used  as  pref.in  old  sto¬ 
ries  and  tales].  The  abstract  numerals  are  used  in 
mere  counting.  The  concrete  n.are  used  in  connection 
with  objects, as:  ni§  hotameo,  2  dogs;  nasz  mhao.l 

house;  in  counting  further  than  ten  the  object  must 
be  repeated  with  each  part  of  the  n.,as:  matbto  S  &t- 
nive  a, lit. 10  years  and  4  years, =14  years.  The  same 
repetition  is  required  for  all  higher  numbers.  The 
multiplicativ  numerals  are  used  to  indicate  the  num¬ 
ber  of  times  a  quantity  is  taken, as:  noka  nataeSene- 
oxz,I  have  been  there  1  time;  nixa  naes§evomo,I  have 
seen  him  twice;  niva  naeseSivatamo , I  have  pitied  him 
4  times;  noka  e§eva,once  a  day;  naha  e§eva,  3  times  a 
day  or  3  days;  naha  nistoha  e§eva,  thrice  each  day; 
nohond  nistoha  e§eva,5  times  each  day;  nixd  toevhatto 
nix4,2  times  2;  niva  tdevhatto  nohond,4  times  5.  The 
mul.of  6-10  is  also  pronounced  with  a  "h"  sound  in 
the  last  syllable , thus :  nas6toha,  nisbtoha,  nan6toha, 
so6toha,mat6toha.  The  con. ending  of  6—10  is  "—to", but 
in  common  language  it  is  pronounced  sometimes  like 
"—to"  and  again  like  te";  nasbto  and  nasbte;  nan6- 
to  and  nan6te,etc.  The  same  is  often  the  case  in  com¬ 
bination  with  verbal  forms.  In  counting  from  6—8  al¬ 
ways  put  more  stress  on  the  first  syllable  as  if  the 
"o"  in  ~6t—  were  whispered.  This  is  especially  the 
case  with  "nisbt"  which  is  pronounced  like  "nisxt". 
The  mul.is  also  used  to  indicate  the  quantiy  of  high¬ 
er  numbers  as  in  2, 3, 4, 5  hundreds .when  the  Ch.say,  "1 
time, 2  times  (etc.)  a  hundred, etc.  The  form  we  call 
"unit"  (or  "collective")  has  a  collective  meaning;  it 
applies  to  packages,  bands,  companies,  lit.  "many  in 
one";  thus  1  lb. of  coffee  is:  nokov  mataocemenoz ,  im¬ 
plying  that  there  is  1  unit  of  several  or  many  parts; 
nokov  mocanoz,!  pair  of  shoes;  nokov  notxeo,!  company 
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of  soldiers;  nohonov  notxeo,5  companies  of  soldiers; 
this  form  is  also  used  in  the  sense  of  the  Eng. "fold" 
as  suff.  See  farther  on  another  form  for  the  folding 
or  plaiting  of  anything  with  a  surface. 


Nononasz , 1 
to  each, 
nononii , 2— 
nononahe , 3— 
nononiv , 4— 
nononohon , 5— 
nononasdto , 6— 
nononis&to , 7— 
nononandto , 8— 
nonnso6to,9- 
nonomatdto , 10- 
etc . 

nistoha  noce  a, 
every  year, 
nistoha  niie  3,-2— 
nistoha  nahe  3,-3— 
nistoha  nive  5,-4— 


5 . Distributive . 
nonii,2  at  a 
time, as  one. 
nonahe,3  at  a 
time, as  one. 
nonive , 4— 
nonohon,5— 
nonasdto , 6— 
nonisdto , 7— 
nonandto , 8— 
nosodto , 9- 
nomatoto , 10— 
etc . 


nonoka  eieva, every 
day. 

nonixa  eieva, every 
2  days 

nonaha  eieva,— 3— 
noniva  eieva,— 4— 
nonohond  eieva,— 5— 
nonasdtod  eieva,— 6- 
nonisbta  eieva,— 7- 
nonandtoa  eieva, -8— 
noso6ta  eieva,— 9— 
nomat6ta  ",-10-, etc. 


nonokov,l(as  a 
pack)  to  each. 
nonisov,2— 
nonanov,3- 
etc . 


nistoha  nohone  3,-5— 
nistoha  nasdto  5,-6—  nononokov.to 
nistoha  nis6to  5,-7-  each  one  1. 
nistohd  nandto  3,-8—  nonpnisov,— 2 
nistoha  so6to  5,-9-  nononanov,— 3 


niniiez , 2  of  us  (incl.) 
nlniievoz ,  2  of  us  (excl.) 
niniiess,2  of  you. 
nlniievoss ,2  of  them  (or.) 
niniiez’, 2-  (excl.or.) 
ninixasz , 2  of  them  (in.) 
nlnixazesz ,2—  (excl.in.) 

ntnivez,4  of  us  (incl.) 
nlnivevoz , 4—  (excl.) 
nlnivess,4  of  you. 
nlnivevoss,4  of  them  (or.) 
nlnivez ’ , 4—  (excl. or.) 
nlnivasz , 4  of  them  (in.) 
nlnivazesz , 4—  (excl.in.) 

ninasotxez,6  of  us, 
nlnis6txez,7  of  us, 
nlmatdtxez , 10  of  us, 
ninisdez ,20  of  us, 
etc . , etc . 


6. Partitive. 
nlnokatto.I  one 
or  alone, 
ninokadtto , thou 
one  or  alone, 
nlnokaes.l  alone. 
nlnokatto.it  "  . 
ninokattoz , it 
alone  (excl . ) . 

_  nlnokaez.we  "  . 
—  nlnokadss ,you  "  . 
nlnokaevoss , they 
(or.)  alone, 
nlnokaez ’ , he , or 
they-  (excl.) 

nlnokavosz,they(in. )  alone. 

nlnahez,3  of  us  (incl.) 
nlnahevoz , 3  of  us  (excl.) 
nlnahess,3  of  you. 
ninahevoss,3  of  them  (or.) 
nlnahez’ ,3—  (excl. or.) 
nlnahasz ,3  of  them  (in.) 
ninahazesz,  3-  (excl.in.) 

ninohonez,5  of  us  (incl.) 
ninohonevoz,  5—  (excl.) 
ninohoness,5  of  you. 
nlnohonevoss , 5  of  them(or.) 
nlnohonez ’ , 5—  (excl. or.) 
nlnohonasz,5  of  them  (in.) 
nlnohonazesz ,5—  (excl.in.) 
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There  is  also  a  partitive  of  the  "unit"  form, as  shown 
by  following  examples: 

ninisovaez , the  2  companies  or  bands  of  us;  ninisovae- 
voz  (excl.).  Nlnissovaess ,  the  2  companies  or  bands  of 
you.  Nlnisovavoss , the  2  companies  or  bands  of  them;  ni¬ 
nisovaez’  (excl.).  Nlnisovasz , the  2  packages , etc . (in .) ; 
nlnisovazesz  (excl.).  Nlnanovaez , the  3  companies  of  us; 
nlnanovavoz  (excl.).  Nlnanovaess,  the  3  companies  of 
you.  Nlnanovavoss , nlnanovasz  (in.),  the  3  companies  of 
them;  nlnanovaez ’ .nlnanovaezesz  (in.),  (excl.).  Nlni- 
vovaez , nlnohonovaez , nlnas&tnovaez , nlnis&tnovaez , nlnan6- 
tnovaez , nlsobtnovaez , nlmatbtnovaez ,etc . ,  the  4, 5, 6, 7, 8, 
9,10  companies  of  us, etc., etc. 

The  words  "company,  band,  etc."  are  not  implied  in 
above  terms, they  are  only  given  in  Eng. as  examples. 


7. Numerals  combined  with  nouns  and  verbs. 
Examples  of  concrete  cardinal  numerals  when  closely 
combined  with  a  noun: 

.  ocS§  ,ni§6§  ,nah6§  ,nivS§  .nohonSl  ,nasot6§  ,nis6to§  ,  nan6t- 

CCt/J  68 ,mat6t6S ,1 ,2,3, 4,5,6,7,8,9,10  days.  [years. 

. »•  Nocea,ni§eS,nahea,nivea,nohonea,  nasbtoa,  1,2, 3, 4, 5, 6] 
Ml  ’  '  *  Nokoxca , nisoxca , nanoxca , nivoxca .nohonoxca , nasoxtoxca , 1 , 
71*'*  *’*'  2, 3, 4, 5, 6  hats.  [2, 3, 4, 5, 6  horses. 

Noceham,nigeham,naheam,niveham,nohoneham,nas6toham,  1, ] 
j c  Noceeno ,ni§eeno , naheeno , niveeno ,nohoneeno , nasbtoeno ,  1, 

/»***'  ,,  2, 3, 4, 5, 6  nights.  [4  days’  journey. 

1 ! 1 ^ i  //f**/Nocen:*-vomao . niSenivomao ,nahenivomao .nivenivomao ,1,2,3, ] 
Nocenistov,  niSenistov,  nahenistov,  nivenistov,  1,2, 3, 4 
/  days  and  nights  (moving).  [or  hand  measure. 

*  1  pA*  Nokataevaneo , nixatSevaneo ,  nasbtataevaneo ,  1,2,6  span] 

Nocemoeo,niSemoeo,nas6t6moeo,l,2,6  finger  measure . [ure . 
Nokataehosseoneva , nasdtatSehosseoneva, 1 , 2 , 6  step  meas-] 
ju  «  NokanesAtAtov.nixanesAtAtov,  nasdtanest&tov,  1,2,6  foot 
measure;  see  measure. 

1  Z'  The  above  examples  show  that  when  the  numeral  is  com¬ 
bined  With  a  noun, the  latter  remains  singular. 

In  combination  with  verbal  forms  the  abstract  nu¬ 
merals  are  not  used, the  multiplicative  is  not  always 
incorporated  and  the  partitive  never,  but  the  con¬ 
crete, unit  and  distributive  incorporate  with  the  verb 
as  infixes  or  otherwise.  The  numeral  inf. are:  — noce-, 
— niSe— ,— nahe— ,— nive-,— nohone— ,— nasd to— ,-nis6 to— ,  — na- 
n6to-,— sooto—  and  -matSto—  for  1—10.  For  higher  nu¬ 
merals  the  verbal  form  must  be  repeated  for  each  part 
(hundreds , tens  and  units), as  will  be  examplified.  In 
the  following  we  give  only  the  verbal  forms  and  per¬ 
sons  that  are  needed  for  the  making  of  others: 
l.Nanoc§,I  am  1;  ninocemA,  we  are  alone;  enoceeo,  they 
(or.)  are  alone;  enoc§tto,it  is  1, alone;  enocettonsz, 
they  (in.)  are  alone;  enoka.it  is  1,  alone  (predica¬ 
tive)  . 
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2 .  NinilemA ,we  are  2;  eniiieeo ,  they  (or.)  are  2;  eniieet- 

tonsz , enixansz  (in.).  [ettonsz , enahansz  (in.). 

3. Ninahem&,we  are  3;  enaheeo , they  (or.)  are  3;  enahe-] 

4. Ninivem4,we  are  4;  eniveeo,they  (or.)  are  4;  eniveet- 
tonsz .enivansz  (in.).  [honeettonsz , enohonansz  (in.). 

5. Ninohonhema,we  are  5;  enohoneo , they (or . )  are  5;  eno-] 

6. Ninasdtxhem&,we  are  6;  enasdtxeo,  they  (or.)  are  6; 
enas6txeettonsz , enas6tansz  (in. ) . 

10. Nimatdtxhem& ,we  are  10;  ematdtxeo , they  (or.)  are  10; 
emat6txeettonsz , ematotansz  (in. ) . 

11. Nidtnokam&.we  are  11;  edtnokao , they  are  11;  edtno- 

kattonsz ,edtnokansz  (in.);  nidtni§em&,we  are  12;  edt- 
naheeo , they  (or.)  are  13, etc.;  such  forms  as  these 

three  can  only  be  used  when  the  ten  has  been  mention¬ 
ed  just  before;  otherwise  the  full  form  is:  nimatdt- 
xhem&-dtnokam& ,  we  are  11;  ematdtxeo-dtnokao ,  they 
(or.)  are  11;  ematdtxeettonsz-dtnokattonsz  (in.). 

Remark:  For  the  in.  of  numerals  there  are  two  main 
forms:  the  impersonal  one  characterized  by  end¬ 
ing  -ettonsz  (— etto  sg.)  and  the  passive  form  by  end¬ 
ing  -nsz  (-a  sg.),thus:  enohoneettonsz , they  (in.)  are 
5  (impersonal) , lit . "it  fives";  enohonansz , they  (in.) 
are  5.  [enisdettonsz , enisoensz  (in.). 

20.Ninisohem&,we  are  20;  enisdeo,  they  (or.)  are  20;] 
25.Ninisdhem&-dtnohonhem&,  we  are  25;  enisdeo— otsodt- 

xeo , they  (or.)  are  29.  [are  38;  -dtnandtansz  (in.). 
30.Ninandhem&,we  are  30;  enandeo— dtnandtxeo , they  (or.)] 

100. Nimatdtndhema,  we  are  100;  ematdtnoeo . they  (or.) 
are  100;  ematdtnoeettonsz , ematdtnoensz  (in.). 

101. Nimatdtnohem&-dtnokam& ,we  are  101;  ematdtnoeo— dtno- 
kao.they  (or.)  are  101.  [dtnokdeo , they  (or.)  are  110 

110 . NimatdtndhemA— dtnokdhemA , we  are  110;  ematdtndeo— ] 

111 . Nimatdtnohem&— dtnokohema— dtnokamd , we  are  111;  ema- 
tdtnoeettonsz— dtnokoeettonsz , ematdtndensz— dtnokoensz— 

6 tnokansz  (in.).  [168. 

168.Nimatdtndhem&-dtnasdtndhem&-dtnandtxhem&,  we  are] 
200.Ninixamatdtndhem&,we  are  200, or  nixa  matdtnd  ninis- 
txhemd,  =2  times  100  are  we  all  of  us.  This  latter 
form  is  more  in  use  for  higher  numbers  than  100;  ma¬ 
tdtnd  enistxeo , they  (or.)  are  100  in  all;  naha  matdt¬ 
nd  enistansz , they  (in.)  are  300  in  all.  Enixamatdt- 
noeettonsz , enixamatdtnoensz  (in.);  also  nixa  matdtnd 
enistansz , they  (in.)  are  200  in  all. 

In  the  sense  of  "together , into  or  in  union  with  each 
other, etc.",  "o"  is  added  to  the  multiplicativ  in, 
this  wise :  /fa  (U>-  *  /kA 

Ninok*om4,we  are  1  together;  enokao,  they  4or.)  are  i 
together;  enokaonsz ,  they  (in.)  are  1  together.  Ninixao 
m&,we  are  2  together, 2  of  us, we  make  up  2;  enixao,  they  7. 
(or.)  are  2  together.  Ninahaomd , we  are  3  together;  n\ 
nivaom&.we  are  4  together;  enasdtao , they  (or.)  are  6 
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together , they  are  6  of  them  or  they  make  up  6, etc., etc. 
NinisoaomA , we  are  20  together  (obs.).  NinonixaomA,  we 
(many  of  us)  are  together  by  twos. 

Nanoceanama, I  am  1  year  old;  eni§eSnama,he  is  2  years 
old;  ematAtoAnamao , they  are  10  years  old;  namatAtoana- 
ma— Atnohoneanama , I  am  15  years  old;  enohon6eanama-Atni- 
veanama.he  is  54  years  old;  zemat Atoanamaz ,  the  one  10 
years  old;  zematAtoanamassA  (pi.).  Nanoceham,I  have  1 
horse  (or  head  of  stock);  ninocehamhemA ,  we  have  1 
horse;  enocehameo , they  have  1  horse;  nani§eham,I  have 
2  horses;  nanohoneham,  I  have  5  horses;  ematAtohameo , 
they  have  10  horses;  enisAehameo-Atnivehameo , they  have 
24  horses;  zenanAtohamsz , the  one  having  8  horses;  zena- 
nAtohamessA , the  ones  having  8  horses;  enonigebameo , they 
each  have  2  horses;  enonocehameo ,  they  have  each  1 
horse;  zenosoAtohamessS , the  ones  having  each  10  horses; 
namat Atnoehamoto  qsan.I  am  the  owner  of  100  sheep;  ni- 
matAtnoehamotoneo  vAhoehotoA, they  are  the  owners  of  100 
heads  of  cattle;  enonixamat Atnoehamotovo  meAzeqsan , they 
have  each  200  goats;  nimetanonaxe-nivamatAtno-AtnasAt- 
n6-Atnohonehamotovo  qsan,you  may  possibly  be  the  owner 
of  465  sheep.  However  when  numbers  have  several  parts 
combined  with  -At-  following  form  is  preferred  and 
easier:  nivamat Atnoe— AtnasAtnoe— Atnoho  ninistohamotov 
qsan,465  is  the  amount  of  sheep  you  own;  nanistoham,  I 
have  that  many  horses  (when  the  kind  of  animal  is  not 
specified);  nanistohamoto  qsan,  I  have  that  many  sheep, 
am  the  owner  of  so  many  sheep.  Oftentimes  the  numeral 
multiplicativ  is  not  inf ixed , thus :  nixa  namatAtnoehamo- 
to  qsan  instead  of  nanixamat Atnoehamoto  qsan,  I  am  the 
owner  of  200  sheep;  nokA  zematAtnoehamotoss  qsan, he  who 
is  the  owner  of  100  sheep.  NaniSemakataema ,  I  have  (am 
with)  $2;  enasAtomakataemao , they  have  $6;  enonasAtoma- 
kataemao , they  each  have  $6;  enasAtansz  makatansz,  they 
(in.)  are  $6;  zemat At omakataemaz ,  the  one  having  $10; 
zemat Atomakataemassi , the  ones  having  $10;  zemomat Atoma- 
kataeroassA , the  ones  having  each  $10;  nanohonemakataema- 
tan , I  want  to  have  $5.  Naniieeszehena ,  I  am  provided 
with  2  coats;  enoniveeszehenao , they  have  each  5  coats; 
zenoceszehenassA , the  ones  having  each  1  coat;  nanonive- 
eszehenaovo , I  make  them  to  have  each  4  coats, or  provide 
them  with  4  coats  each.  Nanisoxca.I  have  2  hats;  ninis- 
oxcamA , we  have  2  hats;  ninonisoxcamA ,  we  have  2  hats 
each:  zeto  hetaneo  zenonivoxcassS ,  these  men  who  have 
each  4  hats.  EnasAtonona ,he  has  6  wings, lit. is  "6  wing¬ 
ed";  enonasAtononao , they  each  are  with  6  wings.-  Nano- 
koAn,I  have  1  child;  ninokoAnhemA , we  have  1  child;  eno- 
koAneo.they  have  1  child;  enonokoAneo , they  have  1  child 
each;  enis5An,she  has  2  children;  enonisoAneo , they  have 
2  children  each;  nananoAn.I  have  3  children;  ninonano- 
AnhernA.we  have  3  children  each;  enivoAn,  she  has  4 
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children;  enohonofen , she  has  5  children;  enasbtnofen,  she 
has  6  children;  nimat6tno6nhem& ,  we  have  10  children; 
mat6to-6tnasz  enisto6n.il  is  the  number  of  one’s  child¬ 
ren.  Zenoko6nsz , the  one  having  1  child;  zenisto6nsz , the 
one  having  2  children;  zenonivo6ness5 ,  the  ones  having 
each  4  children.  Nanokoenoto  zeto  hetanekaggon, this  boy 
is  my  1  child;  nanisoenoto  zeto  heekaSgoneo , these  girls 
are  my  2  children;  zeto  hee  zenohonoenotos  kasovaheo, 
this  woman  having  5  young  men  as  children.  Nanoceeva.I 
have  1  wife  (Ger.ich  bin  einmal  beweibt);  ninonoceeva- 
m&.we  each  have  one  wife;  niniSeeva , thou  hast  2  wives; 
eniveevao , they  have  4  wives;  enoniveevao ,  they  have  4 
wives  each;  zenoceevaz , the  one  with  1  wife;  zenaheevaz, 
the  one  with  3  wives;  zenoniSeevassS ,  the  ones  with  2 
wives  each.  Enocevass.it  (animal)  has  1  tail;  enigevas- 
seo.they  have  2  tails;  enonigevasseo , they  have  each  2 
tails.  Noceom.l  lodge;  niseom,2  lodges;  nanoceomen,  I 
have  1  lodge;  niniseomen, thou  hast  2  lodges;  enonigeo- 
meneo , they  have  2  lodges  each;  zenoceomensz ,  the  one 
having  1  lodge.  Nanonisoeto , I  tie  2  (or.)  together,  by 
twos;  nanonanoeto , I  tie  3  (or.)  together;  nanonivoeto , I 
tie  4  (or.)  together,  etc.;  nanonisoeszenoz ,  I  tie  2 
(in.)  together;  nanonanoeszenoz , I  tie  3  (in.)  together; 
nanisotoena,  I  braid  it  in  2  strands;  nanisotoeno , I 
braid  it  (or.)  in  2  strands  (wool, dry  goods);  nananoto- 
eno,I  braid  it  (or.)  in  3  strands;  zenivotoene,  the  one 
(in.)  braided  with  4  strands;  zenivotoensz , the  one  (or. 
as  wool, etc.)  braided  with  4  strands. 

Matbtxevae , ref . to  first  bone  (in  play  of  Netonistoz , see 
play)  counting  10;  nisohohe , second  bone  counting  20; 
nanohohe , third  bone  counting  30;  nivohohe ,  fourth  bone 
counting  40.-  Nanokamaena , I  fold  it  once;  nanokamaeno 
(or., as  blankets);  enokamaene.it  is  folded  once;  enoka- 
ma6ha,it  lies  folded  once;  enokamaeg,  it  (or.)  lies 
folded  once;  enixamaeha.it  lies  folded  twice;  enixama- 
e§,it  lies  (or.)  folded  twice;  enonixamaehansz ,  they 
(in.)  lie  each  folded  twice;  enonixamaegen,  they  (or.) 
lie  each  folded  twice;  enahamaeha,  it  lies  folded 
thrice;  enivamae§,it  (or.)  lies  folded  4  times;  enas6- 
tamaeha.it  lies  folded  6  times. etc.  Enasbta-totooveha , 
it  is  in  6  layers;  enisdta-totooveg ,  it  (or.)  is  in  6 
layers;  enonasbta— totoovegen, they  (or.)  are  in  6  layers 
each;  another  way  to  express  the  above  forms  (with  -to- 
tooveha  and  totooveg)  is  by  using  the  multiplicativ  de¬ 
tached, as:  nasdtoha  etotoovota.it  sets  6  times  super¬ 
posed;  nasdtoha  etotooveha.it  is  in  6  layers  (in.);  ni- 
s6toha  etotooveSen, they  (or.)  form  7  layers;  nandtoha 
etotoovemaeha.it  is  folded  in  8  layers, or  enas6ta-too- 
vemaeha  (in.);  enan6ta-toovemaeS.it  (or.)  is  folded  in 
8  layers;  esodta-toovemaeneo , they  (or.)  are  made  to  be 
folded  in  8  layers;  ematbta-toovemaenensz ,  they  (in.) 
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are  made  to  fold  in  8  layers, etc.-  For  branching  the 

Ch.has  two  different  forms,  the  one  ending  in  -hestae- 
natto  ref. to  branches,  limbs  of  a  tree  and  the  other 
ending  in  -onae ,-onatto  ref. to  branching.  The  latter  is 
also  used  for  bones, spokes  of  wagons , anything  round  and 
more  or  less  tapering.  EniShestaenatto ,  it  (the  tree) 
has  2  branches;  enasdtohestaenatto ,  it  has  6  branches, 
etc.  Enisoonatto.it  branches , ramifies  in  2;  enisoonae, 
it  (or.)  ramifies  in  2;  enisoonatto,  it  (in.)  ramifies 
in  2;  enanoonae.it  (or.)  ramifies  in  3;  enanoonatto,  it 
(in.)  ramifies  in  3;  enasbtoonae , it  (or.)  ramifies  in 
6;  enasbtoonatto  (in.);  nanivoonaoxz , I  make  it  ramify 
in  4.-  NaniSeona.I  have  2  hands;  enoceona,  he  has  1 
hand;  eniSeonatto,  it  has  2  hands;  naniieoxta.I  am  2 
legged;  eniveoxta.he  is  4  legged;  eniveoxtatto ,  it  is  4 
legged;  enoceszeha.he  has  1  head;  enigeszeha,  he  is  2 
headed;  enaheszeha,he  has  3  heads;  enisbtoeszeha ,he  has 
7  heads.-  For  objects  shaped  round  and  long  (not  .  / 
necessarily  straight)  there  are  two  endings  ,-oneo  (in.)^<**^ 
and  — onehe  (or.)  ref.  mostly  to  thread , ropes ,  fringes, 
etc.  Enokooneo,  it  (in.)has  1  string  or  fringe;  enoko-  —  , 
onehe  (or.);  enisooneo.it  (in.)  has  2  strings,  fringes /«**“'*£ 
ropes,  as:  vavaestoz  enisooneo ,  the  swing  has  2  ropes 
enonisooneonsz  vavaestotoz,  the  swings  have  each 

ropes;  enasbtooneo , it  has  6  ropes , strings .  Enisoe§,it  — - 

is  slashed  in  2  (as  strips  of  buckskin);  enisoeSensz, 
they  (in.)  are  slashed  in  2;  enanoe§ensz , they  (in.)  are 
slashed  in  3;  enanoeSen  or  enanoe§enao  (or);  enasdto- 
e§ensz,they  are  slashed  in  6;  enisooeSensz ,  they  are 
slashed  in  20, etc. 

The  following  is  the  verbal  form  of  numerals  in 
connection  with  the  valuation  or  numeration  of  objects 
(in. and  or .), nowadays  usually  indicating  their  worth  in 
money  (the  $  as  a  unit).  Thus  each  term  can  be  trans¬ 
lated  "to  count  the  number  of...."  or  "to  value  at  so 
many  dollars".  With  each  numeral  only  a  few  of  the  ver¬ 
bal  forms  are  examplified;  with  the  aid  of  the  Ch.  gr . 
the  rest  are  easily  formed. 

Nanokhosta , I  count  it  l,or  worth  $1;  nanokhoemo ,  I 
count  him  worth  $1;  enokhoeme  it  (in. or  or.)  is  counted 
1 , is  worth  $1;  nanonokhostanoz , I  count  each  worth  $1; 
nanonokhoemo , I  count  each  (or.)  worth  $1;  enonokhoem- 
ensz.they  (in.)  are  each  worth  $1;  enonokhoemeo ,  they 
(or.)  are  worth  $1  each.  Nanishosta,  I  count  it, value 
it  $2;  nanishostanoz ,1  value  them  (in.)  $2;  nanonishos- 
tanoz,I  value  them  (in.)  $2  each;  nanishoemo,  I  count 
him  2, or  value  him  $2;  nanishoemo,  I  value  them  (or.) 

$2:  nanonishoemo , I  value  them  (or.)  $2  each;  enishoeme, 
it  is  valued  $2;  enishoemensz , they  (in.)  are  valued  $2; 
enonishoemensz , they  (in.)  are  valued  each  $2;  enishoe¬ 
me, one  (or.)  is  valued  $2;  enishomeo,  they  (or.)  are 
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valued  $2;  enonishoemeo , they  (or.)  are  valued  at  $2 
each.  The  above  will  suffice  to  show  the  verbal  forma¬ 
tion,  so  only  one  example  of  each  of  the  following  nu¬ 
merals  is  given:  nananhosta.I  value  it  8;  nanivhosta,  I 
value  it  4;  nanohonhosta , I  value  it  5;  nanas6tohosta ,  I 
value  it  6;  nanisxtohosta , I  value  it  7;  namatdtohosta- 
6tnokh5sta,I  value  it  11;  nanisohosta,  I  value  it  20; 
nanohonohosta , I  value  it  50.  For  higher  numbers  fol¬ 
lowing  form  is  preferred:  noka  matbtno  makatansz  nanit- 
hosta.I  value  its  worth  at  $100;  nixa  matotno  makatansz 
enithoeme.it  (in. and  or.)  is  worth  $200;  zeto  mohfenoham 
niva  matdtno  makatansz  enonithoemeo ,  these  horses  are 
worth  $400  each.  This  form  can  also  be  used  with  small 
numbers.  Zenokhoeme , the  one  (in.)  worth  $1;  zenokhoem- 
esz.the  ones  (in.)  worth  $1  (sc . together) ;  v&hoehotoS 
zenonas6tn6hoemess5 , the  cattle  worth  $60  each . 

Counting  the  moons  (or  months):  nasz  elehe.l  moon; 
nileleheo,2  months;  naheleheo ,3- ;  niveieheo , 4-;  nohone- 
leheo,5— ;  nas6toeleheo , 6— ;  matdtoeleheo , 10-;  etc.  Noka 
taeleheva , during  1  moon, month;  also  nokaeleheva;  nas6- 
toha  taeleheva  enleamhoxovistava.he  is  traveling  for  6 
months.  Enocenon.he  fasts  1  day;  enilenon,  he  fasts  2 
days;  enahenon.he  fasts  3  days;  enivenon,  he  fasts  4 
days.  Enokxeo.it  is  1  o’clock;  enisxeo.it  is  2—;  enan- 
xeo.it  is  3—;  enivxeo,  it  is  4-;  enohonxeo,  it  is  5—; 
enas6txeo.it  is  6—;  e6tnokxeo,it  is  11-;  e6tnisxeo,  it 
is  12- ;  see  time. 

The  exclusive  form  of  the  3rd.pers.  (sg.or  pi.)  for 
numerals  is  as  follows:  enok6,he  or  she  (different  from 
another  3rd. pers . subject  in  the  same  sentence)  is  1; 
enixd.they  are  2, as:  enixo  henison.her  children  (they) 
are  2;  enaho , they  are  3;  eniv6,they  are  4;  enoho ,  they 
are  5;  enas6txo , they  are  6;  enis6txo,  they  are  7;  ena- 
n6tx6 , they  are  8;  eso6txo,they  are  9;  emat6tx6 , they  are 
10;  emat6txo— 6tnok6 ,  they  are  11, etc.;  all  preceding 
terms  are  or., the  following  are  in.:  enokaz’.it  is  one; 
enixaz’.it  is  2;  enixazensz , they  (his, hers  or  its)  are 
2;  enahaz’.it  is  3;  enahazensz , they  are  3:  enivaz’,  it 
is  4;  enivazensz , they  are  4;  enas6taz’,it  is  6;  enas6- 
tazensz.they  are  6;  emat6tazensz— 6tnokazensz ,  they  are 
11;  enis6ez’,it  is  20;  enisdezensz , they  are  20, etc. 

The  reflective  m.  of  the  numerals  is  used  mostly  in 
the  3rd. pers.;  enoko.he  was  1;  enilon.they  were  2;  ena- 
hon.they  were  3;  enivop.they  were  4;  enas6txeon,  they 
were  6;  enisdeon , they  were  20, etc.  Enixaononoz  and  eni- 
xaneonoz,they(in. )  were  2;  enahaononoz  and  enahaneonoz, 
they  (in.)  were  3;  enas6taononoz  and  enas6taneonoz , they 
(in.)  were  6, etc.  This  in. combined  with  the  excl.  3rd. 
pers. is  as  follows:  enixazenonoz ,  they  (in.)  were  2; 
enahazenonoz , they  (in.)  were  3;  enas6tazenonoz ,  they 
(in.)  were  6;  enisoezenonoz , they  (in.)  were  20, etc. 
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Participle  forms  of  the  numerals:  zenokasz,  the  one 
being  alone, also  zenocesz,  the  one  who  is  alone  (at  a 
place);  zeniSessS  (or . ) , zenixasz  (in.), the  2;  zenahess’ 
(or . ) , zenahSsz  (in.), the  3;  zenivess8,  zenivasz  (in.), 
the  4;  zenohoness6 , zenohonasz  (in.), the  5;  zenasotxes- 
s6 , zenasdtasz  (in.),  the  6;  zemat6txess8 ,  zematdtasz 
(in.), the  10;  zemat6txess-6tnokass5  or  zeotnokassS,  ze- 
matdtasz-dtnokasz  or  zebtnokasz  (in.), the  11;  zemat&t- 
xess6— btnohoness  or  ze6tnohoness5 , zematotasz-otnohonasz 
or  zedtnohonSsz  (in.),  the  15;  zenisoessS,  zenisoesz 
(in.), the  20;  zemat6tn6ess5 , zematdtnoesz  (in.), the  100; 
zemat6tn6ess5— 6tnokasso , zematdtnoesz-dtnokasz  (in. ) , the 
101;  zemat6tnoess8— 6tnokoess6  or  zemat6tnoessS— 6tmati>t- 
xess5 , zemat6tnoesz-6tnokoesz  or  zematbtnoesz  6tmat6tasz 
(in.)  the  110;  zemat6tn6ess8-6tnokoess6-dtnokass6 , zema¬ 
tbtnoesz—  btnokoesz— btnokasz  (in.), the  111, etc. 

The  above  have  each  an  exclusive  form  of  the  3rd. 
pers.in  this  wise:  zeniiez’  (or . ) , zenixazesz  (in.),  the 
2  (being  verbal  objects  to  another  3rd.  pers.j;  zena- 
hez ’ , zenahezesz  (in.), the  3;  zenohonez’,  zenohonazesz 
(in.), the  5;  zenanbtxez ’ , zenandtazesz  (in.), the  8;  ze- 
mat6txez’-6tnokaez’ ,zemat6tazesz-6tnokazesz  (in.),  the 
11;  zenisoez ’ , zenisoezesz  (in.), the  20, etc. 

In  connection  with  the  attributive  m. :  enocesz  or 
enokaesz  (or. ) ,enokaen°s(in. ) ,one  is(said)  to  be  alone; 
eni§esesto , enixansestoz  (in,), they  are  (said)  to  be  2; 
enasbtxesesto , enasbtansestoz  (in.), they  are  (said)  to 
be  6;  ematdtxesesto  btnokaesesto  or  ebtnokaesesto ,  ema- 
totansestoz— otnokansestoz  or  ebtnokansestoz  (in.),  they 
are  11;  enisoesesto , enisoensestoz ( in . ) , they  are  20, etc. 

The  Ch .has  two  forms  of  the  hortative  m.  (see  Ch. 
gr.), which  the  numerals  adopt, as  follows:  nokaeha , noka- 
es.let  him  be  1!  Nokaevoha , nokaevoes , let  them  (or.)  be 
1!  Nokaneha.nokanes , let  it  be  1!  Nokanevoha , nokanevoes  , 
let  them  (in.)  be  1!  NiSevoha ,ni§evoes ,  let  it  be  2  of 
them  (or. and  in.)!  Nixaneha , nixanes , let  it  be  2!  Nixao- 
voha .nixaovoes , let  them  (or.)  be  2!  Nahevoha , nahevoes  , 
let  it  be  3  of  them  (or. and  in.)!  Nahaneha ,nahanes ,  let 
it  be  3!  Nahaovoha , nahaovoes , let  them  (or.)  be  3!  Na- 
sdtxevoha , nasdtxevoes  ,  let  it  be  6  of  them!  Nasdtanelia, 
nas6tanes , let  it  be  6!  Nasotanevoha ,  nasdtanevoes ,  let 
them  (in.)  be  6!  Nasdtaovoha , nasdtaovoes , let  them  (or.) 
be  6!  Another  way  of  expressing  either  one  of  the  above 
terms  is  to  give  the  different  numerals  followed  by  the 
verb  "nistaneha , nistanes"  which  means:  let  it  be  that 
much;  nis tanevoha , nistanevoes ,  let  them  (in.)  be  that 
many;  nistoevoha , nistoeoves ,  let  them  (or.)  be  that 
many;  nistxevoha , nistxevoes , let  it  be  that  many  of  them 
(or.), as  following  examples  show:  mat6t&  nistaneha  or 
nistanes, let  it  be  10!Mat6to  nistoevoes , let  them  be  10! 

The  unit  form  in  — ov  is  also  verbalized,  as  follow- 
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ing  examples  show:  ninokovamA , we  are  1  together;  eno- 
kovao.they  (or.)  are  1;  enokovansz,  they  (in.)  are  1; 
ninisovamA , we  are  2  groups;  enisovao , they  (or,)  are  2 
companies;  enisovatto.it  is  forming  2  bands , groups ,  di¬ 
viding  into  2;  enisovattonsz , they  (in.)  divide  in  2; 
enisovaoz.it  becomes  dividing  in  2;  enisovaeoz,  it  be¬ 
comes  divided  in  2;  enanovao , they  are  in  3  collections, 
etc.;  enivovao , they  (or.)  are  in  4, etc.;  ematbtnovao- 
Atnokovao , they  (or.)  are  11;  enisoovaozensz , they  (in.) 
are  dividing  into  20. 


B.  ORDINAL  NUMERALS 


"First"  and  "second"  are  abbreviated  to  "f."  and 
"s."  in  the  following.-  Navovoae.I  am  the  f . ;  nivovoa- 
hemA.we  are  the  f. [notom  =the  f., before  any  one  else]; 
evovoao , they  (or.)  are  the  f . ;  navovoaovo.I  make  one  to 
be  f .  ;  navovoaosan, I  make  to  be  f .  (intrans. )  ;navovoaon, 

I  am  made,  caused  to  be  f.;  zevovoaonetto ,  I  who  am  the 
f.;  zevovoaonsz  ,  the  one  (or.)  being  f .  ;  zevovoaonetto  ,  n 

the  f .  (in. ) ;  zevovoaonessS  ,  the  f.  ones, the  ones  being^'-f  /  ' 
f.;  zevovoaonettosz ,  the  ones  (in.)  being  f .  ;  nivovoaon- 
hemA.we  are  made  to  be  f .  ;  this  ending  in  -on  ref. 

•  connection , series ;  navovoaomoe , I  am  the  f.(ref.  to  sue-  —*L~ 
cession);  zevovoaomoetto , the  f.  Nahonaova  and  nanixao- 
va,I  am  the  s.;  zehonaovasz,  the  s.;  ehonaovao,  they 
(or.)  are  the  s.;  zenixaonetto , the  s.(in.);  zenixaonsz, 
the  s.(or.);  nanixaovo  or  nahonaovaovo , I  make  one  to  be 
s.;  zehonaovaonsz , the  one  made  to  be  the  s.;  ehonaovao- 
mo,he  is  s.in  succession;  zenixaonetto  AS ,  the  s.  day; 
zenixaomoe tto , the  one  (in.)  forming  s.;  zenahaonetto , 
zenahaomoetto , the  s.(in.);  zenahaonsz , zenahaovasz ,  the 
third  (or.);  zenasdtaonetto , zenasAtaomoetto ,  the  sixth 
(in.);  zenasAtaonsz ,  zenasAtaomosz ,  zenasAtaovasz , the 
sixth  (or.);  zenisoaonet to , zenisoaomoe tto , the  20th;  ze- 
nanoaonetto , the  30th, etc.  NanisAaovo.I  make  one  to  be 
the  20th;  nanisoaon.l  am  nade  to  be  the  20th, etc. 

Enotomasen , he  gives  the  f . touch , strikes  the  enemy 
f.;  ehonaoveho taneva , he  gives  the  s. strike;  enahahota- 
neva.he  gives  the  third  coup:  enivahotaneva ,  he  gives 
the  4th  coup;  further  the  coups  are  not  counted.  The 
above  counting  was  used  in  battles, when  it  was  regard¬ 
ed  a  high  honor  to  touch  or  strike  the  enemy  (not  kill¬ 
ing  him), and  is  used  in  recounting  war  deeds;  zenotoma- 
sensz.the  one  counting  f.coup;  zehonaovehotanevaz ,  the 
one  counting  the  s.coup;  zenahahotanevaz , the  one  count¬ 
ing  third  coup;  zenivahotanevaz ,  the  one  counting  4th 
'coup. 

Nanotomoenoxzz ,my  f.born  (child);  nahotomoenoxzz ,my 
s. child  or  my  child  after  the  f.;  notomson,  firstling 
nimals);  no tomoenoxz, f.born  child;  hotomoenoxz,  s. 
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born  child, see  child.  EnohoneeSehan , she  is  in  her  5th 
month  (sc. with  child);  enas6toe§eham,  she  is  in  her 
6th  month;  enanbtoeieham,  she  is  in  her  8th  month; 
enistoe§eham,her  time, months  are  all, in  full. 

Ox, half;  zenahaonetto ,  a  third;  zenivaonetto ,  a 
fourth;  zeeienivovaoz  nasz  naxhestana,  after  it  had 
been  divided  in  4,1  took  1;  ota  makatansz  etatosema- 
t&tnovaozensz  na  nonokov  nitosemometanenov , behold  the 
money  is  to  be  divided  into  10  parts  and  1  part  will 
be  given  to  each  one  of  you.  When  anything  is  divided 
which  implies  fractions  of  a  whole  or  collection,  as 
money, shares  in  certain  crops , logs , etc ., then  the  unit 
form  is  used, as:  zenokovatto  mSmenoz  nametanenoz  na 

zenisovattoz ’  etaomhestana  vAho  zehoeto  nAthoe,  I  am 
given  1  part  of  the  corn  and  the  renter  takes  2 
parts.  It  is  more  in  this  wise  that  the  Ch.  express 
fractional  numerals.  Heto  makatansz  etosezheievhoze- 
nensz;  zenisovatto  natoseme tan , naaxaehem  zenahaovat- 
toz’  zeamha , nisima  zenokovattoz ’  etosemez  na  nAkoe 
etoseaena  zenivovattoz ’ , this  money  is  to  be  thus  di¬ 
vided  (distributed):  2/10  I  am  to  be  given, my  sister 
shall  receive  3/10, my  younger  brother  shall  be  given 
1/10  and  my  mother  is  to  own  4/10.  The  word  "tenth" 
does  not  appear  in  the  above  Ch.  sentence,  "part"  or 
"share"  would  be  the  lit . translation , but  the  example 
is  given  to  show  how  numeral  fractions  can  be  ex¬ 
pressed  in  Ch. 

numerate,  nahoston,I  n ., count , read ;  nanokhoston,  I  n.l; 

nanishoston , I  n.2;  nananhoston,  I  n.3;  naniv- 
hoston,I  n.4;  nanohonh5ston, I  n.5;  nanasdtohoston , I 
n . 6 ;  nanisohoston , I  n. 20, etc.  Nanokxea,  I  n.it  1  (by 
writing);  nanisxea.I  n.it  2;  nananxea.I  n.it  3;  nana- 
sbtxea , I  n.it  6, etc.;  nanokxeovo,  I  n.him  1  (writing 
down);  nanisxeovo,I  n.him  2, etc.  See  count, 
numeration,  hostonestoz , the  numerating , counting . 
numerous,  haesto , n . , many ;  see  many. 

nurse,  v . navovAnethozeohetovo  zehamoxtasz , I  n.the  sick; 

vovAnethozeohetovazistoz,  the  nursing  (when 
in  connection  with  sick  people),  lit. the  taking  kind 
care  of;  see  care.  Nan6ho,I  n.him  (give  the  breast); 

>10  nehesehA  or  negehA , n . him!  Me^e^z.  enen,  the  baby  is 
being  nursed;  kaggon^enentftamo  hetanano  hesc,  the 
Va-child  sucks  the  breast  of  his  mother;  enenitan,  he 
r*  wants  to  nurse, suck;  enistovhoto  raeSevoto,  she  nurses 
■  *  the  baby;  enistovhota  Ameoxzeheva ,  she  .was  nursed  by  ,, 
t  Walking-woman  . 

nurse,  n .  .nisetxevahe  ,  wet  n.  (giving  breast  for  one),^^ 
enisetxevaheve , she  is  a  wet  n.;  nahenisetxevanoz ,  £4ti 
she  is  my  wet  n. ;  nahenisetxevatova , I  am  his  wet  n, 
nurture,  naeg^ho.I  n.one;  see  foster,  raise 
nut , _oxseo , oxseonoz  (pi.);  eoxseoneve , it  is  an.;  otA- 
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semenoz, walnut  (black);  otas  =pierced  nose  +  menoz  = 
berries;  zexhosanetto , kernel,  inside  of  n.;  naoxana 
oxseo,I  crack  the  n.open  (by  hand);  naoxoxtanoz  oxse- 
onoz , I  crack  the  nuts  (with  the  teeth);  naoxohanoz 
oxseonoz , I  crack  the  nuts  (with  an  instr.). 
nutriment ,  m&tam , n . , food , q . v . 


0  in  Ch .  indicates  """"together ,  in 'Union  with  each  other, 
conjointly, present,  dense,  concrete,  real,  solid, set, 
one";  it  is  pronounced  like  "o"  in  "obey";  long  "o" 
is  pronounced  like  "o"  in  "no"  and  "note",  it  denotes 
fluid , liquid , sight , abstract .distant , absent , etc . ;  "6" 

is  a  short  "o"  with  a  hiatuslike  pronounciation ;  "6" 

is  "o"  with  expired  sound;  "6"  is  "o"  +  "e"  and  is 

pronounced  like  "oi"  in  "oil";  "6"  is  evanescent  or 
whipered  "o".  In  rapid  speech  "o"  is  pronounced  some¬ 
what  like  "u"  in  "hut". 

0,  as  an  exclamation  before  an  expression  of  address  is 
rendered  by  "ha"  in  Ch. ,  used  mostly  in  invocations; 
ha  Zenita6tto,0  Lord! 

oak,  hookomei  and  hoome§ ,hookomelsz  (pi.);  voxpehoome§, 
white  o. ;  hookomeSe , o . forest ;  hookome§e— kmamax  eve— 
§emane,it  is  made  of  o.wood. 

oaf,  amoeha^o ,amoeha6onoz  (pi.). 

oat,  mazemen.mazemenoz  (pi.);  emazemenevensz ,  it  is 
oats;  mazemeneva , with , in  oats;  mazemenhano , oatmeal , 


lit. o. mush,  ft-t-vf?* 
oath,  vistomohanistoz , o 
“  tation  of  a  treaty 
■  pipe  (often  both) ; 


,in  former  days  a  solemn  attes- 
or  covenant  by  means  of  arrows 
navistomohan ,  I  take 


ceremonial  promise;  navistomohaovo , I  make  him  take  an 
o.;  see  swear, in  the  sense  of  imprecation. 
oburate  ,  see  obstinate.  . 

obedience ,  amhtastoz , the  obeying , agreeing ,  consenting; 

am&tovazistoz , the  o . to  one;  am&taheonevestoz , 
the  being  obedient ; ohaeam&tastoz , considerate , careful ] 
obedient ,  eam&taheoneve  and  eam&tova,one  is  o . ;  naa-[o. 

1,1  —Z  m&taheonevej^ovo  ,  I  am  o.  towards  him;  .0 

obeisance,  see  bow  .  ^  ^ — >.  Y,  ziv-^v 

obelisk,  see  pillar. 

*obey ,  naam& ta , I  o.,also  means  I  o.it;  naamhtomovo , I  o. 

his  (in.);  naam&tovo,I  o.one;  naam&tovamo , I 
o.his  (or.);  zeam&tosz , the  one  who  obeys  me;  napave- 
am&ta.I  o.well;  zepaveamktassJ ,  the  ones  who  o.well; 
zsaa-amhtahess6 , the  ones  who  do  not  o.;  naohaeam&ta , I 
0. carefully, with  consideration, discretion,  tyc-  *  ■-  <  ■ 
object,  v. , nasaahotoesto . I  o . to  it  (in  words),  Seclare 
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0BJtCT ■JkS0&£^ipW 

—  -  IaS\L\ 


(T?  r^Li  *-*-' 


**,<.  a^i*M*rot-ri m/i%  U 

lyself  displeased  with  it;  nasaahotoetanohe ,  I  o.,  am 
.wjnot  pleased;  naoxstatamo , I  o.to  him;  naoxstazesta , I 
„  tr.  it-  nanposanesta .  I  o.to  it.  decl 


to  it;  napeosenesta.I  o.to  it,  declare  my  dislike 
it;  napeosenheto ,  (or. of  preceding).  See  oppose. 

'  - it^^l-object ,  n  .  , hovae  ,  o  .  ,  thing  ,  something  ;  inf  .-heSetova-  = 
.ja — 1  aim  .purpose,  purport,  o.  ;  zeheSetovatto ,  its  i 


aim,  purpose  .purport ,  o  .  ;  zeuesciuviuiu, 
i'f^'aim;  hena  zehessetovaneoxzess , what,. is  your  o 

0 ' .  *£/  t  here  ?  _ n  *-£■*-  T  iPt^1  - 

i .  inf  mini 


e,>*a 

^aahotoeianoxtoz , o 


going. 


"astoz 

the  not  being  pleased/with;  see  opposition.  ti*-- 

enovkehoe  <  < t 

’urt^L 


see  force , indebtedness y 
oblique,  enovoxeo.it  is  an  o. line  (written); 

-  hoxzz , the  tree  stands  slanting 

obliterate,  see  wipe  out -  - 

oblivion,  exavonetanotoe ,he  is  in  o.;  esaaevhameetano 

-  toehe , he  it  in  o.,  not  remembered  any  more; 

esaaevhameetanotohan, it  is  in  o .  , 


see  bevel,]  | tWj, 

. '^3? 


■-ii. 


oblivious,  evonetanonov ,  one  is  o.;  zevonetanonovsz ,  the^T^ 
ninoosevonaszenon , we  are  o.of  it.  i* 


^  t^  ^^bfong,  express  by  -amskon-  =oval  (like  a  spoop) K, 


'  lA*'1  jL  ,  o  oscene 

'H^rfTobscure 


'  naohatamo 


see  dark  .  darken .  »^ct 

.  observant  ,"eme§enova ,  one  is  o.,  quick  to  notice 
* -----  -^observe  ,  naohazesta.I  o  .  ,  examineJ_sJjulX--A-t'r''  naohatamo 

-  a - ; — ~  ‘or.of  precedijig-r-naTiresenovo  ,  I  o.,  detect  him. 

take  notice  of^binfiTnameiena ,  I  o., detect  it,  take  no-ff^^^| 
nvjL  tice  of  ij^fiatonit  omo  ,  I  o.,  watch  him.  See 

hinder 


.  take  notice 

tice  of  i> 
"  ‘i  obstacjj  , 
ob^t-inacy , 
istinate , 


«nc  u  v-j' 

_ _ _ , _  otice.y^*,^1 


treperous,  see  boisterous .unruly . 

enxpaosenetto ,  it  is  obstructing , closing  _ 
passage , aperture ;  nanxpaosen,  I  make  an 
istruction ;  enxpaoz.it  becomes  obstructed;  enxpaoe 


odstructed ;  enxpeoz.it  is  obstructed, closed, see  ,! 

.stop;  ^  h 

zemnao^enetto ,  that  which  is  obstructing,  _ L, 


see  Ch. 


A  .  **  \(VhlV£; 


Uu«  *fV  ‘^xpaozistove 
<***i.i^  ffv”  ^ODtain,  naamha, 

~Z  exertion,, - —  ^ 

lobvious,  oatos  ,  obviously^  evidently 
occasion,  v., expressed  with  the  c 
%4i~  ^  gr.;  nahamoxtasdho ,  I  cause  him  to  be  sick; 

l  newnSjho.I  o., influence  one;  naneznesz  (  in .  )  .  t;£-Jgn.e: 

ccasipnal,  totones  ,  occasionally ,  from  time  to  time. 

">*>£  ^occiput .  zfepaehane  ,  lit .  elevation  of  the  nape. 

occupa/nc  tioest'ff7, .  OC  Cu£a  /Laj~-  ■  x 

*  j/U  a  occupation,  zehestozeohestovetto  ,my  o  .  ,  the  wor|*  1  j)76i, 

ClJn^ - ?~~n~^.uiahesthozeohestoveta,it  is  my  ^ 

W^CCU^^Se-ll^Tlt-  (a  house^Iand  etC.JT  nahestoman^^ 
\\f-<  iA^  W^.;V  .  A  762;  " 


^VUU 

■kev'di- 


'  "  A" 

Occa/u^ 

to  s 

__  (Afts  occur. 


*?£3t&Slfa 

ZJtV^dtitL 


n ,  I  ; 


occupied, busy  (implying  that  I  cannot"  attenS^^^^^r 
lething  else )  '*//*&- 

c^nes  enhesso,when  did  it  occur?  In  Ch.the  meau^*eOs^t>c 
g  of  "o .  ,  take  place,  befall"  is  expressed  in^i 
some /verbs  by  final  "o";  eanao ,  he  falls;  eooko,  it 
rains;  etc. 

ocean,/  zemhaomoeha  or  zemhaomoeha;  emhaomoeha , it  is  the 

o.;  homa  zemhaomoeha ,  across  the  o.;  see  water.  J.aoJC,  <*  'J\ 
ochre*  (color)  zemsegkaneov, brown— yellow.  /  /  .■„  L*  j.rj,'.  —  I 

October,  Seene;  sej 
oculAst^jnae- 
odd /-efiomoto: 

odious ,  eahagsenova , he  is  o ■ .villain, fiendish:  eae: 

is  *®»"^repulsive  ;  see  f  ilthy'/g^ffp* 


naevfeho  ,  lit .  eye-doctor-whiteman.  ^  jUj 

t  is  o.;  momotonestoz ,  oddity . 

--  -  illain, fiendish:  eg.enita^'T,/^ 


Titntn  __ 

°dx>r,,  pavemeeozistoz  ,  good  o  .,  fragrance ;  voxcemeeozisv  „ 

toz,  sweet  o.  , smell;  havsevemeeozistoz  ,  bad  o.;  epa-t^ 
///^t^/emeeoz’it  is  a  g°od-sweet  o.;  ehavsevemeeoz.it  has  a 
^^A/^bad  o.;  eoxemeeoz.it  has  an  evil  o.,a  stench;  heovasz 
It**"  ^^♦‘'^"hegemeeozistoz ,  all  kinds  of  odors;  enisemeax,  an  o. 
fit**'  comes  out;  see  smell.  Zehegemeeoz ,  its  o., smell, the  o. 
fa° f  it;  ehemeeozistovetto.it  has  an  o.;  enesemeeoz,  it 
r (in. and  or.)  has  such  An  o.  See  smell . 
tP  j.  .% £>  there  is  no  equivalent  for  "of"  in  Ch.altho  i^s^/^X-*- 
„  meaning  is  expressed  in  various  ways,  as  following 

[Jfr*  y*ex amples  will  show:  navhestanov  hen  hoeva.I  am  o.that 7 A a_o^^. 

r  country,  belong  to  it;  inf.  -vess-  or  -vest-  (or./  /  — 

-vist-)  implies  "associated  with.co-";  "of"  in  the 
sense  of  "about , concerning , regarding ,  in  relation  to" 
is  found  in  the  verbal  suff.-emo  (or.),  — esta  (in.), 

-amo  (or . ) ,-azesta  (in.)  =o . , about  one  or  it;  napave- 


'sf' 


mo , I  speak  well  o.,  concerning  him;  nahessetamo ,1 


I ,  ^A^/^think.deem  o  .him ,  regarding  him;  nahossemo,  I 
hlm:  nahosesta ,  I  tell  o.it.  When  "of"  d< 


tell  of, 
enotes  a 

source  or  agent  of  action  it  is  expressed  with  the 
/  passive, as:  epeota  hetano.he  is  despised  o.(by)  men; 

6vonhoaoe  Havsevevhano , he  was  tempted  o. the  Evil  one. 

When  noting  a  point  of  beginning,  from  (toward  the 
speaker)  "of"  is  expressed  by  inf.-ne-;  tozea  naneev- 
heneenovo.I  have  known  him  o.old;  naneas ,  I  started 
from  there.  When  "of"  is  genitival  possessive  it  is 
rendered  by  inf. -he—  which  denotes  "o ., from, ex— , have , 
belonging  to  one, etc.".  This  "he"  is  also  pref.of  the 
possessive  pronouns  "his,  hers , its , theirs" ;  hevoxca, 
one’s  hat , the  hat  o.his  or  hers.  Maheo  hemehosanis- 
toz.the  love  o.  God, or  God’s  love;  nahevoxca,  the  hat 
with  which  I  am  connected,  the  hat  o. mine, I  have  a 
hat;  mavoxiz  zehetbohatto , the  lust  o.the  flesh;  heto 
zehethozeohetto , this  work  o. mine, with  which  I  am  con¬ 
nected.  The  concrete  and  unit  numerals  imply  the  "of" 
without  expressing  it,  thus:  nishov  mataocemenoz , 2 

pounds  (of)  coffee  (like  the  Ger.2  Pfund  Kaffee) .  "Of  p 
K.CCHX»v.  h VU  UVUUUW 

pr  rttUjZA  .cVm/CC-sWi* —  iJ'&Jt-  titM-  •WD  OC .  Urr  C  * 

^  (WJ;  Avtw  Wui_  K  tc  JlW.  X.  .^€vvy  iXetVj-eX4£  -  rT 

-ul  / 


%Lr  (UeuvVjt.  wi«  ■ 


-Ae-  a-,  7*2. 


I 


vrr  .  ,*<-  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  offensive 

self"  is  revered  by  inf.— taom;  etaomhoneo,  it  grows 
o.self;  etaomdnbevo ,he  says  o.  himself,  from  his  own 
\r-  'V*  choice.  "Because  is  expressed  with  inf.  -hesse-; 

nahesseesz.I  speak  bbpause  of,  for  the  reason  that. 
ZtAl^When  "of"  ref.  to  relation  of  time  or  place  it  is  ex- 
pressed  by  pref.zfe-  (befoi^consonants  excpt  "h"  and 
V^/fM  -t"),  zex-  (before  vowels  an^h")  and  zist—  (before 
\'Lpf4/l'"t")  ,&s:  z&vostanehevs  Mozeeoeve>in  the  days,  during 
./fiX  t.hp.  1  i  f*  Pi  n.Swfiftt.rnnt  •  zRxhnes  .  *  " 


the  life  o.Sweetroot;  zexhoes,  a't^the  place  o.his, 
where  he  lives.  When  "of"  denotes  characteristic  fea¬ 
ture  or  quality  it  is  expressed  by  final  —he . as :  eho- 
hatamahe.he  is  one  o .might , suff.  — heeno  =flavors  of, 
see  flavor;  zehpstxez , the  ones  o.us;  zehestxess,  the 
ones  o.  you;  zehestxevoss ,  the  ones  o.  them  (or.)  See, 
partitive  numerals.  r4Ac  '•  I 


I'm 


vohes,o.,at  a  dislande;  vines,  no' 
enhe.he  stands  f&r  o.;  rad.  — vo—  in  most  cases  im~  ^‘7  y 
plies  the  meaning  of  "o ., separated  from,  disconnect-  /  i1  ■' 
ed" ;  navonana , I/wipe  it  o.;  see  apart,  asunder,  sepa-  , 
rate.  Inf .— po^  =o  .  (abruptly) ,  as  in  epdeoz,  it  comes 
o.;  napoax.I  chop,  cut  o.;  epoeostata ,  it  comes  o .  ( thru,,„-i<l*\’1< 
heat, by  melting  process , etc .) ;  ep6oneeoz.it  snaps  o.,  fa*  / 
rope);  inf.-nise-  =o . f rom  in;  eniseoz,  /  1 

....  ..... 


t/  ?»'  11 


asunder  (of  a  rope);  inf.— nise—  =o . f rom  in 
it  comes  o . (gradually) , as  a  nail , shoe , etc .  In  general, 
rad.— ne—  or  — ni—  =from  o.,at,in.;  nanitoxca.I  take  o. 
my  hat;  nanitoan.I  take  o.my  shoes;  nanes’an,  I  take 
o.my  clothes;  nanitana.I  take  it  o.  (from  a  recepta¬ 
cle, etc.);  nanhoenoxz,  I  take  o.  out  of  hold  (like 
sack, gun, etc .) ;  nanitosta,  I  take  o.  my  dress  (fern, 
sp.);  naneseeszehen , I  take  o.my  coat;  nanitsemaoz , I 
pull  it  o., uproot  it;  see  wipe.  "Down  from  o.a  higher 
plane  (Fr.de  dessus)"  is  expressed  by  rad . -om-'naome^ 
vonfen.I  climb  down  from  (a  wagon , table , car , etc .) ;  na- 
omekaax , I  jump  down  from  o. ;  eomahama  mohinoham.he  .  , 

was  thrown  o  .  f rom  a  horse:  ^ fafJ 

offend,  natotonSetanooz  ,  I  am  of  fended ,  vexed  (in  tho'ts ) ; -/ ^  ly 
navenahe  ,  I  am  offended, am  sour , crabbed ;  navene-  JjstV*- 


,t  o.him  (in  talking) 
anger;  nahomoxtazesta 


^  At)'  argert 

ItfOrjAr  ho,  I  cause  ^ 

yfe  _ 

_ 

offense'  atogtXs£ 
ivyyAI  *ilc  h&zistjb'z ,  o  .  ,  thp 


sour, crabbed; 

_ o  ,  I  o  .  ,  provoke 

agej,  offended^vexdd(Gei  .  6-  ,  ^ 

7vex  one  (in  words);  naomose-p/ 
mort if icat  i  on  .offense  ;  nuata 

■  a 


semo 

vexat*._, - - -  — 

zesta ,  I  am  offended  ('in  my  feeling-)'!,*—  JrnH/W’- 
offender,  zeveporaosar^z ,  the  o .  (by'' talking)7;  zctotonsi 
^  tanosnosz , the  o . , the  One  causing  offense,  dis¬ 

pleasure  ,  annoyance  .hurt  (in  mind , feeling) ;  atoetahe 
taxoetane ,o . .transgressor. 

|i^  orrense  ,  atoetjL^oz  ,  totaxoetastoz  ,  o  .  ,  transgressi 


enc -  j;.n  ■  r 


jjc  hazisthfc ,  o  .  ,  thp' orrenciing  one  (obj.);  asohes- 

Jy  ,  toz.the  caus/ing  o., provoking  to  anger;  homos&zistoz , 
$r 1  o  .  ,  vexation  mor ti/ication  ,  annoyance  . 


V,  • 


e'taash&zistove ,  it  is  o.,  provok 

A,  C  .  WL 


rovoking  to  anger; 


t^Vo.  -Wvw  yUM  (VvNMi , 


-  4****t*’  ^  '  ’  ■  ’ /j 


>,  <*U  dkr 


_ - -  -  •J-i-y  J?  /y^~Mt,/A'^-^-’  •■^W. 

.  -  .  A-t  At^-^e.  : 7 

\u'U¥hJ^'  *"  "  4,^<-_  *J  ai^  A»-x-A  "4/' /^/, 

^  ,  off™  „  /fcNGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  .  oFrt&ouVT^. 

etahortooxtaztastove.it  is'b.,  Vexatious;  etah<5mosfma^>,S^ 
zistove.it  is  o . .vexing, annoying, mortifying;  esaaho- 
toetanonovhan.it  is  o ., displeasing ;  etahavsevemeeoz , 

mevo.I  o.,  promise  to  him;  nitao  zevistomoezMaK^S— 

T'  J-"  emesaahozenhessohanehez ’  , all  that  God  offers  us  can- 
fit  fat*  not  not  be  80  <  eevanen.he  offers,  by  lifting ,  heaving  / 

fae  oitohut*}  that  which  is  offered;  zeevanensz  ,  the  one  who  1  if  ts  ,  iia^Sniifa  _ 
<j  tf’  heaves  the  offering;  this  ref. to  the  ceremonial  pr  *- Iffigefo-S 
far,  sentation  of  food, etc.  to  the  four  quarters;  naoeto  ,  I  "offer  tn*&- 

o.it  (or.),  in  the  sense  of  setting  out ,  presenting ,  as/#, 

—  worship ,  sacrifice ;  heoxq  naevano.I  o.,  present  the'"  - 

W*L^pipe  ’  na5esz  1  o  .  it  (in .  )  ;  hovae  zeohe , something  offer -natfiemf— 
y^lcUAt d  ^in  sacrifice);  naostomon.it  is  offered  for  me;na  -  fatrm4~ 
lrrAx  ,> 'ostomevo.I  o.it  for  him  (his  benefit)  [uahostomevo ,  I  a*  J 

count  or  read  for  him];  naostomosan , I  am  offering  (as  ^L'L* 
j  a  priest) ; eostomohe.it  is  offered  unto  one;  naoston6-i?^/ll/ZC‘^ 
pM*-  no, I  o  .  unto  one  (sc. a  sacrifice);  naostonoha.I  o.  u 

kr**PU'+I  t0  11  J  zeobesz  >  the  one  (or.)  offered;  zeohessS,  the^lgT./^7 
Jjyi'*'*'/,  ones  (°r-)  offered;  zeohe,  the  one  (in.)  offered;  ze.~- 

hfjaesz ,  the  ones  (in.)  offered;  eeszenen,  he  offers  ( by^j 


t^ffy  pointing  to  the  cardinal  points,  zenith  and  nadir 
UlnA  /usually  ref.  to  food.  This  was  also  done  by  any  Ch.be--— i 
i,  fore  or  after  eating,  letting  drop  to  the  ground  a  fiiuU  'e.*cet»ukX 

n  — ~  '  . ' 

MS\-JL  “-*■»  v-*-u •  ;  >  m©  auove  uescriDea  manner; 

t  (f zeonoz  .name  of  such  portions  of  food  (offered);  eos- 
^7  .Li  ton, he  makes  an  offering;  this  implies  a  whole  cere,- 
(L  w  J  mony  with  construction  of  altar ,  etc  Ut  a  *V7V  >  ^  \ 

1  offer’  n.  ,  noaesevestoz  ,  o  .,  present ;  mehtoz/oTrfgrftrf  ] 

vae  zevAhe , something  promised, an  o.;  vistomohes-) 
toz,o. .promise  (in  words). 

offering,  eszeneonoz  ,  of ferings  ,  portions  of  food  offer-  04  tint* j 
ed;  evanenistoz  ,  the  o  .,  presentation  (ceremoni - 
ally, as  pipe  or  something  heaved  as  offering);  visto ~  tfejijp-‘*yL 
mosanistoz , vistomevazistoz , the  o.. promise,  promising ; 2/ -At 
J?5^U£%&?onoz  (pl  • )  j  the  o  .,  sacrifice  ;  eostooneheve ,  it  /  ' 

[J  (V  *>1S  an  o  .  ,  a  sacrifice;  ostooneheva ,  by  an  o  .  ;  eoston.he 

4/^"?a'les  an  0-iref‘-to  the  whole  ceremony;  eostonestov.it  f 
jjJlktS**1'  tteQ5  aD  ®-,an  o. ceremony;  ostonstovA,  by  a  ceremonial 
'  ’  naostoonoz,my  offerings;  niostoonanoz ,  our  offer- 
f  #^y/y/^ngS  ’  sacrif  ices  ;  nimeAtonanoz ,  our  offerings,  gifts; 

"T  ^  AA^LStone^evestoz ,  the  making  an  o .  ;  ostone.the  one  who 
kes  an  o. ceremony;  ostonhetan,  sacrificer,  priest; 
ostooneome , the  place  of  the  ceremonial  o. 

_  offhand,  nionone.at  random . unceremoniously ;  toxtomonet- 

to,  without  observing  any  rule  or  restriction,  t 
conventional.  frcuk<niO -- 4- 

°^ficer>  notxevo  ,  army  o  7!  nanotxcvonali ,  my  o.  r'r°^" 

'.  4*°^  pfficious,  etaheomhotoae ,  he  is  o .,  overkind V  •  n 

arv<^  o|^.  j  Yite,  . 
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t/i  <AAYtVi*.i|/ 


l'\f'S\li'"C.J  Jffijj-  for  the  eyes, eye  salve;  xoanevofenistoz , o .  for  face;-  ^ 
‘^^•^7+CJ>Vf>axoanevoen6no ,  I  put  o.on  his  face;  naxoemazenenano,*  y 
ZJ~  1  apply  o.  to  his  eyes ;  mu^e-*****— ■**■ 

£i^’  e*n4*one  ssjteaaeaiiite.?^0:^  one:jXt 

!  rL,,,,  dkzehaerufe  >he  is^very  o.;  emhavo.it  is>o  -Tin  the  sensed  ^ 

cff‘®  up);  raahacis  ,mahacseo  (pi .  ),  o  .man;  mataina.nia-fj^ 
imaeo  (pi .), o .woman;  emahacseheve ,  he  is  an  o.  man;  j 
6  £./<*"  “'***.1  ’  IT  ematamaeheve , she  is  an  o.  woman;  mahacisehevestoz  ,  0<’jVl, 
manhood,  the  being  an  o.man;  matSmaehevesto^ , the  being  ,  ^ 

an  o  .  woman,  o  .womanhood;  nimahacsehamaneo  ,  our  o.  men;c«>^L! 
nimatamSehamaneo , our  o. women.  The  Ch.who  visit  Wash-  M 

ington,  D.C.  ,as  delegates  call  the  senators  mahacseo  ,  , 

the  o.men;  mahacnoham , o . horse ;  onin§emhao ,  o.,  lit^  0- '  ^ 

crumbly  house;  nahaeaemo ,  I  am  older  than  he;  ehaea,,^1  ^  jj. 


l\often,  expressed  by  inf.-tohoe-  and  — oha—  =frequently; 

\  also  -oxce-  =o . .habitually. 

Oh,  ee;  usually  combined  vith  the  pref.  a-  of  the  sub. 
t~  cj . ;  ee  axtoxetanovsz , oh  that  they  were  wise! 

Oil,  amsc.amscsz  (pi .), o ., also  applied  to  lard;  eamsce- 
j(  ~  ve,it  is  o.;  amsceva.with  o.;  naamskam.my  oil;  ni-  ^ 

•IdttiV1*1* amskaman.our  o.;  niamscevo ,  your  o.;  heamscevo,  their 
''  ,W  0  o  .  ;  rad.-fhjekom-  (also  -hekom-)  denotes  greasy, oily ;  ^ 

**77>a‘'‘  '  nahekomoeona,  I  have  oily  hands;  na^iekomoeonaovo ,  I' 

V-  '  make  him  have  oily  hands;  ejjjekomoeonaoz,  he  gets  his 

j,  I  0. hands  oily;  e(h)ekom&z ,  he  has  a  greasy, oily  mouth;  na- 
hekomoha.I  o.it  (instr.);  zehekomohe,  that  which  has 
1  V  been  oiled;  naxoeoxtano  amoeneo.I  o.,  grease  the  wag- 

r**^'  sJ^t+e  on;  naxoestS.I  have  my  hair  oiled;  naxoestaano,  I  o. 
one’s  hair 


ointment ,  xoaneo , o . , salve ; 


exoaneoneve,  it  is  i 


salve;  xoaneoneva.with 
li'1  '  o',  .salve  to  one, grease  or  oil  him 


naxoeonano,  I  apply  Ci.y.rj 
•  xoemazenenazistoz 


ITl/Vn? 


1/M 


7^>>Tnlnl§evoz’he  is  older  than  botn  °r  us;  zemahaetaz  or 

)zehaehae$taz  naa.my  older  son;  zehaeae$tass6  n&tonao,^,. 
my  older  daughters;  zenochSeasz ,  the  oldest  one  (or.); 

,4  zenochaeSessfi  ,the  oldest  ones  (or.);  nistaomeno,  In  H  , 

I  K*  ’  Y-the  olden  times;  nista  tozea.long  ago, in  the  o.  time;  ..i'  __ 

1  ,o^  ^  totanoom  or  tozanoom.in  the  o.time,  in  the  long  ago  J 

7^1  „U\*  tu-  (old  term);  nistaomenszistoz , o . language ;  nistaomevos-  ‘  <  j 

“  -  ‘  -i'"'  -fi  /liA 


I  fU  lJ  taneo  ,  o  .,  ancient  people  ,  people  of  the  o.  time;  etox-  jf  a) 

r{^'  H  toeanama , how  o.is  he?  (not  ref. to  children  not  a  year  / 

^^^i-'y°.);  etoxtoeSeham  ,how  many  moons  (sc.o.)?  Nanohonoea  ^4;,c,y 


c.o .)!  nanoiionuct.-^* 

^ft'nama.I  am  50  years  o.(only  the  term  for  years  is  im-  f J 
pi  .  ^^ir^plied  ,not  the  word  "o.");  zee§emat6t6anamas-6tnocea-  /d  jjf 
„  jjlLnamas ,  as  he  was  12  years  o.  Mxisto  zeaenom&  nahd  etaV/\J  / 

jr^  rO-  /  v^CgematbtndeSnamatto  ,  the  book  thou  ownest  is  300  yea1  V  y 
^  °  •  The  term  zemahacisehevetto  is  figuratively  used  j, 
for  "that  which  is  o.".  Nistavostanehevestoz ,  o.cus-  ^ 
rf  .,tom,  fashion,  way  of  living;  nahaeaoxz,  1  am  getting 

*  A.*  ilMtM  older;  maxhee  ,  o  .  maid ,  lit .  big  woman.1  *» 

veoxcemen ,  veoxcemenoz  (pi .),  lit.,  bitter  berry,  but 


l*h‘***M'‘ 


& 
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now  being  applied  to  olives;  veoxcqjnenoe ,  veoxcqme- 
nosz  (pi . ) , o . tree ;  veoxcemenoele , o . orchard ;  eoseoxox- 
zeve , o. (color, q  .  v  .  )  . 

Omaha s ,  OnehSl.also  name  for  Poncafs ;  the  word  Omaha  or 
Omahas  has  also  been  adapted  by  the  Ch. 
omission,  see  omit. 

omit,  expressed  with  inf.-noo(se)-  or  -nose—  =left  out, 
aside;  nanoosemo.I  o. mentioning  him  ;  nanoox- 
tosesta.I  o.to  say  it, leave  unsaid;  navonoeta.I  o.  to 
do  (as  in  ceremonials);  vonoetastoz,  the  omitting  to 
do, perform;  zevonoetasz , the  one  who  omits.  See  for¬ 
get  , leave , neglect .  [bracing .unlimited, 

omni-  can  be  expressed  with  pref.  -mamxastov  =all  em-] 
omnipotence,  nochfepohatamahestoz ,  nanosohatamahestoz , 
lit.  the  power  above  all,  supreme  power;  ma-. 
mxastovohStamahestoz ,  the  all  embracing,  unlimited 
power;  ma  =all  in  one  +  mxast-ov  =touching,  reaching, 
coming  within  reach  +  — ohatamahestoz  =power, might . 
omnipotent,  zemamxastovohatamahesz , the  o.one;  Maheo  nl- 
nokaes  emamxastovohatamahe ,  only  God  is  o.; 
Mamxastovohatamamaheo.O.God. ;  zenocohatamahe&z.zenoc- 
hfepohatamahesz , zenanosohStamahesz , the  o  .  one  .  • 

omnipresence,  mamxastoveve&zistoz  ,nitao  mave&zistoz  ,  the  6~-/yre*J* 
being  present  everywhere;  seetoeie— maveh-  ' 
zistoz.the  being  present  everywhere  at  the  same  time, 
omnipresent,  nitao  eseetoe§— mave&z ,  he  is  o.,  he  is 
~  everywhere  at  the  same  time;  emamxastoveve-  . 

Az.he  is  o.;  zemamxastoveve&zz , the  o.one;  nitao  zema- 
ve&zz  seetoei.the  onepresent  everywhere  at  the  same 
time,  t  f CL  ^  K-Ca.t-t 

omniscience,  manrxastovheneerf'ovastoz ,  the  all  embracing 
'  knowledge;  nitao  maheneenovhastoz ,  the  all¬ 

knowledge;  Maheo  hemamxastovheneenovhastoz ,  the  o.of 
God.  [heneenovahemaheo ,  the  O.God. 

omniscient ,  emamxastovheneenovahe  ,  he  is  o.;  Miimyastov-] 


has  no  Ch . equivalent  but  in  many  instances  rad.- 
~  implies  more  or  less  the  meaning  of  "on"; 
^_hoe  =earth,land;  hoeva , o . earth ;  taxemesestoz ,  table; 
t  taxemesestov&.o.the  table;  naeszehen.my  coat;  naesze- 
*"  hena.I  have  a  coat  on;  nahaon.I  pray;  nahaona ,  I  pray 
^  o.=I  am  praying.  Inf.— am(e)—  =on , continous ;  amesto,on 
and  on;  inf.tax(e)-  .taxetto  when  used  detached,  =on, 
upon;  nataxenana.I  set  it  upon;  taxemesestoz,  table, 
lit . the-eating-on  or  -upon.  When  "on"  implies  "moving 
on"  it  is  rendered  by  rad.-ehe-;  see  move;  eamehes- 
tov, there  is  a  traveling  on, a  journeying.  When  "on" 
implies  "into  existence  or  operation"  in  the  sense  of 
"set  so"  it  is  expressed  by  rad.-ta-;  etapevae,  he  is 
good;  etahooxz.he  is  going  home;  etanaeoz.he  is  o. -dy¬ 
ing,  is  going  to  die.  When  "on"  ref. to  course  of  pro- 
eeeeding , in  progress, at  it, it  is  rendered  by  suff.-oe 

IavL.  ~  'V'.C'W*-.  -  4-a-v  *flT*  ,  WnAvMfn  I  Ct*vvri-^'k'-^l 
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in  some  verbs  like  nahozeohe,I  work  on, am  at  work,  am 
working;  nameoe.I  war  on, wage  war;  navestomoe,  I  ask 
on, am  asking, etc.  Rad.— he—  (as  inf. or  suff.)  carries 
the  meaning  of  "on  to"  in  H’he'^Wense  of  "in  relation 
to , unto , following  after, as  a  goal.etc.";  nahevehomo.l 
am  o.to  see  him,  I  have  to  see  him;  nahetoxcaena , I 
have  a  hat  o.  Rad.-e—  or  =at , on , engaged  in.usual- 

^  ly  expressed  in  the  participle  present  in  Eng.  ;  navc- 
-*  mo, I  see  him;  navehomo.I  am  on, at  seeing  him, am  look- 

r^~'.  ing  at  him;  naevSsz.I  am  speaking,  engaged  in  speak- 
ing;  nataxesS,  I  am  sitting  upon;  nanhe , I  am  o.at  a 
,place;  eoet.it  is  snowing;  eoeze.it  is  lightning;  na- 
J-e^pevoeta ,  I  am  "on"  doing  good;  ve,  dwelling  place,  tipi; 
^  /  nave, I  dwell  at  a  place;  naevfin,  I  am  o.at,  have  my 

whereabouts;  na§nana,I  put, set, lay  it  down  at,o.  Heto 
«  /  -fLcA-^  hesto,from  here  on, here  at;  natahoe,  I  sit  on,  ride; 
(**/•  natahoenoz  mohfeno.I  set  o  .  the  horse;  natahoho ,  I  give 

I  a  ride,  cause  him  to  be  set  o.  (a  horse  or  vehi- 

,  cle);  etahota.it  sets  on;  etotahotansz.it  sets  o.each 

**'*'*  ’  (in.);  etotahoenovo  mohfinoham, they  each  ride  (lit. set 

1  fnson)  a  horse;  etaxota.it  is  on, upon  (ref. to  standing. 

set  [with  feet]);  etotaxotansz , they  (in.)  each  are 
.  l‘CAr^'  on;  etaxeho,he  stands  on, upon;  etotaxehoeo ,  they  (or.) 
fa***1'  each  stand  on, upon;  etaeveha.it  lies  on, upon;  etaev- 

rl/^  C^'V*i^Le  e^»lle  lies  on, upon;  Voevataxehosz  ,  Standing— on-cloud, 
pr.name.  Inf. -nose-  =o.one  side;  see  one;  hohom.on 
'  this  side  [ohom&.bed  at  either  side  of  tipi]. 

once,  noka;  nonoka,  o.  upon  a  while;  nonoka  egeva.o.a 
day;  noka  nocea.o.  a  year;  oha  noka  nitoseman, thou 
art  to  drink  only  o.;  noka  e§eva,o.a  certain  day;  he- 
va  noka  nasaanhaxzevaheo , they  did  not  even  come  o.  to 
(see)  me;  hooxe  nokd.o.more  (for  the  last  time);  inf. 
-hosse-  =o.more  again, a  second  time;  oha  noka  nszeno 
naeozhemS. ,  we  shall  each  die  but  o.;  [an  old  Ch.told 
writer  he  had  died  several  times!?].  Nokd  fimehaohata- 
mahe , o . he  was  powerful;  noka  e§eva  nszevomonesz , o . ( in 
future)  we  shall  see  him;  sghovetto,  all  at  o.,of  a 
sudden;  inf.— maso—  also  means  "all  at  o."  with  the 
sense  of  "together"  added;  emasoaeozetovovo ,  they  at¬ 
tacked  them  (or.)  all  at  o.;  seeha.at  o.,  without  de¬ 
lay;  seetoeS  ,at  o  .  ,  at.  the  supne  time  ;  mavheS  .Xpr A; ■>  a/ 
last.  //1a  xdturAa, 

one,  see  numeral;  nasz  hetan,l  man;  enoka.it  is  single. 
1, alone;  enokae.he  is  1 .alone , single ;  noka  eSeva.o. 
day;  noce  a  esaatonettan.o .  year  it  was  not  cold;  ni- 
nokovamfi ,we  are  o. ,a  unit;  nanokovaovo , I  make  them  to 
be  o., united;  a  similar  form  to  the  preceding  is:  ni- 
naeszhemfi ,we  are, form  o.;  nanaeszenenfi.no , I  order  them 
to  form  o . group  or  company  by  themselves;  ninokovata- 
nomfi  or  ninaeszetanorafi , we  want  to  be  o.;  inf.  -naesz- 
(naeszetto, detached) ,o. , a  o .with.related;  inf.  -naes- 
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Concerning  Offerings.  r^t/y^ 

Hi  Siir1?8  nameS  5T  the  different  sacrifices  mentioned  in 
the  Mosaic  law  cannot  be  well  understood  by  the  Cheyenne  unless 
n°nf->wly  e?I)1^ined*3ee  sermon  on  Tabernacle  (ho.  I  if  .The  Hebrew 
m  ln  “S  Simplest  form  may  be  defined  as  a  "gift  to 

f°d,  ^-t+2snin,  *b®  following  the  Cheyenne  "meatoz"  is  used  in 

nj>.  hatone-meatoz .  slaughtered  gift/  a  ^nZ-d-c- 

.,  p'Ti’V  - jjo v^-hoaso -neat oz , Aninal'bupfit  offering.  Jlf  iy  z£k«C 
*TZ  k<^  Ms-pomene-tsene-meatoz^exofatory  or  sin  offerin'"  TfjlUl 7 
-  ><a3toTa. trespass  offering jg.T,!/ 

iaZQr-nanqyaze-raeatoz . Vcaafe nffsr-i n. ■  Lrzjttt> 

^TlP j J—^atame -meatoz .meal  offering.  '  : 

\ i •  wW  a _58y.e s e 7<ha-pa7e.-Lnanovaz i st ove .  oeace  of f erinr. 

UJt-  j^ogjinootove-neato^thak  offerin p^pp'  pjf 

:,yl)  PJJ  j£a  -  me  a  t  oz ,  free  v/i  lj: offering.  Xa-#uU*r«i.-^£& 
w  n3.?-ASvehe -meatoz. votive  offering.  ?erd;<* - . *o**W*eeff  * 
v  ■ '  ,  T^gg^neone-meat^ waTe  offering?  /7J70/) 
ilJHnn  He_s.naneone-  meatoz. heave  offering. r  : 

T  ^  oseons-meatpi.  oblation.  [3  ip 
R5?f?  Hoe  stave -nnsatoz.  fire  of  f  ef  ing. 

7  .  Iknistoy^meatoz. drink  offering.  76  J 

7  <D  hayoahcyi- me  a  t  o  z .  whole  burnt  offering;'  ‘i _ 

. /J  Jfeejaa^Seatoz ,  feast  offering.  )  £7° 

/7j2Tf  PaZiM^Jigase-me atoz . frankincense  offering 

r?  ii2atoy a. o-meatoz . incense ,  srnnlre  offering. 

P 7 ^oxbomaoxze^neatoz, salt  offering. 

Amsce -meatoz, oil  offering. 

A-  /f'  Instead  of  -meatoz  the  word  osto  could  be  suffixed.altho  it 
'  .  carry  a  somewhat  different  meaning, that  is  less  clear  to  the 

present  generation  of  Cheyenne. 
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'»nm-  Herintfis  "t.hp  only 1"o.  thing,  solely, bent  < —  •‘-1*' 


zeom-  denotes  "the  onijT 
J  thi  ncf"  :  nanaeszeometan  .  T 


-  .„  .. .  - - - -  the  O  -?uu^ejmu- 

thing";  nanaeszeometan,  I  think  solely  of  it,  it  is  the  a* 

thing  I  think  about;  enaeszeometotoxesta.it  is  the  only  •/— 

thing  he  talks  about;  he  is  bent  on  talking  about  it;  //  _X^_J 

nanokaovo.I  make  them  (or.)  o.;  ninokaonhem& ,  we  are  > 

made  o.;  ninokaom&,we  are  o.  together;  inf.  -ma-  (some-  V  k 

times  -ma-)  =all  of,^,  o.,  all  as  o.;  see  all;  nimhae-  \ 

A  /Lt«<-/'V*mazhem& , we  are  as  oiie  ^relation,  we  are  all  of  us  relat- 
ed;  nimemaozhem&,  we  ought  to  be  all  o.;  nimatanoozhe- 
‘  are  of  o.mind;  matanoozistoz ,  the  being  of  o.mind; 

’  Aji„,^|ixenivaoxz,o.  a  "chip  of  the  old  block";  ndnasz,  o.of 
'  them  (or.)  mentioned  before, also  the  o.of  them  mention¬ 
ed  before;  hovane.no  o., nobody;  esaahovanezheseeszd ,  no 
o. spoke  so  before;  evdpeometa , there  is  no  o.(in  a  lodge 
or  house) ;nonohoma , o . after  another, or  o . to  another;  no- 
nametoe  (also  inf ixed) , o . another , by  turns , reciprocally ; 
mehot&z  nonametde , love  o. another;  inf.-hoto-  -o  .  after!  —  -  1 

or  behind  another;  ehotoanao , they  fall  o. after  another ; 
hotxovetto ,  from  o.side  to  the  other,  among  each  other;^x*cZ!L. 
rad . -nose-  =o.side;  nanoseohetovo , I  keep  to  o.  side  of_M^-^>a n<c>*_ 
him, side  with  him;  enosemxeo.it  is  written  on  o.  cirfp- /?•-  r 

nononasz.to  each  one;  see  numeral;  ze6censz,the  -  — 

is  o . eyed ;  ocen.o.eyed;  ocenhestoz , one  eyedness;  noce2- 


esta.o. eared;  enoceoxta.he  is  o. legged;  etameoita.he  is, 
o. legged  (having  stump  left);  etamenaeva , he  is  o.armed;^ 
enoceona ,he  has  o. hand, is  o. handed;  nd.the  o.( or.), men¬ 
tioned  before;  hen, that  o. (in. ) .mentioned;  nha,  the  o. 
who;  nha  zemesesz.the  one  who  eats;  nha  zemetas,  the  o. 
who  gave  me;  ndsesz.he  is  said  to  be  the  o.  (or.)  men¬ 
tioned;  hen°s , it  is  said  to  be  the  o.  (in.)  mentioned; 
nseo, there  (expletive)  is  the  o . (mentioned) .also :  is  he 
the  o. mentioned?  Monsehan.it  must  be, is  likely  the  o. 
(in.)  mentioned;  this  last  term  has  an  in. ending  but  is 
also  used  for  or.;  monsehanevS,  likely  they  (or.)  are 
the  ones;  monsehanevosz  (in.pl.).  Zeto,  this  o.  (or.); 
heto , this  o.(in.);  tato ,  that  o.(or.);  hato,  that  o. 
(in.);  zeahane , this  is  the  o.(or  and  in. .pointing  for¬ 
ward);  niahSne  (or.).enahan  (in.), this  is  the  o.,  men¬ 
tioned  before;  zeahanevo  (or . ) , zeahanevosz  (in.),niaha- 
nevo(or. ) .enahanevosz  (in.), are  the  pi. forms  of  preced¬ 
ing;  zevahane , etahane  (in.),  that  is  the  o.,  pointing 
forward;  nivahSne , that  is  the  o. (or. )  mentioned;  zeva- 
hSnevo  and  nivahanevo  (or. ) , etahanevosz  (in.),  are  the 
pi. forms;  niva  zeto, who  is  this  o.(or.)?  NivS  tato,  who 
is  that  o. (or,)?  Tasevo, which  o.(or.)?  Tasevon , which 
ones  (or.)?  Tas , which  o.(in.)?  Tasevoensz,  which  ones 
(in. )?  Nanehov.I  am  the  o.,I  myself;  enehov,  he  is  the 
o.;  enehovetto.it  is  the  o., itself.  See  pronouns  in  Ch. 
gr.  Nanehov  zemesetto.I  the  o. eating;  ninehov  zemes^t- 
to.thou  the  o. eating;  enehov  zemesesz.he  the  o.  eating; 
nanehovheme  zemesez.  we  the  ones  eating-  ninehovheme 
Tie  rr  fre/./-*  4*6/7  y^sr^*** 
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zemesess.you  the  ones  eating;  enehoveo  zemesevoss, 
they  the  ones  eating.  See  participle  forms  in  Ch.gr,, 
sub.cj.  Oftentimes  inf.-noce-  =o.  alone,  only  (having 
also  a  superlative  meaning);  enocepevae , he  is  the  on¬ 
ly  good  o.,or  he  is  the  best;  nanaeszemo,  I  am  o.with 
him;  inf.-nitov-  =o . together , as  o . combined , in  common; 
nanitovana.I  make  it  o.;  nitovetto,  together  as  o.: 
inf.-se-  =alike,  o.with,  the  same;  esetotaonsz , they 
(in.)  are  of  o . , same  size;  tona  nasz, either  o.,o.  or 
the  other  (of  two);  nasz. . . ,na  zenitasz.the  o.jor.).. 
..and  another  o.(or.);  nasz. . . .na  nasz, the  o.  (or. and 
in.).... and  the  other;  nasz  mhao  naeleonenxana  na 
nasz  naevhapevana.o .house  I  demolished  and  the  other 
I  repair;  naeszetto.at  o.,  in  harmony;  nocehestoz , the 
j  being  o., alone  at  a  place.  When  "o."  ref.  to  a  person 
‘v  conceived  and  spoken  of  indefinitely,  as:  o. would 
•/>  think,  o  .wonders  ,  when  o.is  sick, etc ., the  Ch.  uses  the 
rv‘ 


3rd . pers . sg . of  the  substantive  verb  as  shown  by  fol¬ 
lowing  examples:  oxhamoxtastovesz , when  o.is  sick, when 
there  is  sickness;  oxneSetanonovesz ,  when  o.  thinks; 
oxneSevstovesz  or  oxneSevenovesz , when  o.does;  ehavse- 
voetanov  oxneoxzistovesz , o . does  evil  by  going  there; 
emesaatongheneenovhastovhan , o . cannot  know;  emevoe§e- 
tanov  or  emevoeietanoxtove  hiz  eSeva  na  emeohaomenen- 
ov  m&vona.  o . may  rejoice  to-day  and  be  in  misfortune 
to-morrow.  At  times  the  term  "nasz  =o . "  is  used  as  it 
would  be  in  Eng.;  nasz  emetaneoxz,  o . should  go  there; 
nohase  nasz  emetavistamo , some  o . should  help  him. 
oneness,  nokastoz.the  being  one. 
onerous,  see  burdensome , hard , heavy . 
oneself,  tama  nasz. 

onion,  xaoemesestoto  (or.pl.),  lit.  skunk  food  [xa  =to 
urinate, xao  =skunk],so  called  from  the  peculiar 
smell;  xaoenistaevoto  is  a  similar  name  while  xamata- 
xevoto  ref. to  their  peculiar  form  and  .,  resemblance  to 
\X  "hominis  testes '' 

'^i>%7,on  looker,  zevehosansz ,  zevehosaness6  (pi.),  the  o. 

ly,  enokae.he  is  the  o.one;  enoka,  it  is  the  o.  one; 

:-  ="o."  in  the  sense  of  superiority; 
he  is  the  o.wise  one;  etotienokae,  he 
one.;  totiSenoka ,  o .  that  once;  nanokoe- 
this  child  is  my  o. child;  nanokoe- 
henokoenoxzetto ,his  o. child;  heno- 
koenoxzevo , their  o . child ; zenokoenoxzevsz , the  o. child; 
nahenokoenoxzenoz ,he  is  my  o. child, I  have  him  for  iny 
o. child;  etanSenoka , it  is  the  o.one;  nlnokaes , o . he , he 
alone;  moxheze.o.a  while  ago, not  long  ago;  inf.  -vha- 
ne—  =o ., simply , just , merely ;  evhanenhevo , he  o . says  so: 
4,0  ^  ^^navhanhoeoxz,  I  just  come, have  nothing  special;  vhan- 
•  etto  ,  o  .  , merely ,  not  in  earnest;  evhan’netto,  it  is  o., 

j  merely  for  a  while  ,  o  .  temporary ,  incidental ;  soxpstov- 


tfS-r 

1 


J  mamAt , o . , merely , with  none  or  nothing  else;  otax4,_., 

j«st;  otaxA  hetaneo  onomenan.call  o.  the  men;  mamAt -UdeA/a-'t#^ 

esz  na  emanhaoe  ,he  o.  speaks  and  it  is  created;  6ha,*^V7S> 

.  ,  but  .unless  ;  epevatamano  6ha  etonetto,  it  is  f  ine//^—*'*^  - 


■(  ;K  n-t“  f]  M tfU*4  exCtif^iA.  du. ,  a£ru*-,  U i/Ui*e  //Lttf-  ■  . 
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etto.o. .specially  that, bent  on  that  (GerTdurchaus) ; 
as  inf soxpstove—  and  -sosoxpstove-  =o .  after  that, 
with  persistence;  ota  heto  esoxpstovetanota ,  his  mind 
is  o. .persistently  after  that;  inf . -naeszeom-  =o.one, 
solely;  nanaeszeometanotovo , I  think  solely, o.  of  him; 


dfa- 
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^weather  but  cold;  6ha  veoxzemaez  ,  o  .  if  .unless  he  comes 
“"I  «ha  taxce  nameta ,  he  gave  me  o.,but  a  little 
a  zeaenom.it  is  the  o.one  I  own;  mohononoc .  .  . 

™  .to . but  also;  mohononoceesztos  mato  nape-y^?4 

‘‘ /  X~vo6ha>he  did  not  °-  sPeak  to  me,  but  treated  me  well ' 
i "if  °*"  as  a  wish, desire  that  something  could  have 
j J,*  been  realized,  is  expressed  by  pref.A-  or  -ax  with  the  _ 

^  ^  sub.  cj  .  ,  thus:  axnesenaezesz ,  if  o.we  had  died!  Axve- 

yd  W  Jyhomazessesz  ,had  I  o.seen  you!  When  the  same  meaning^>-^«^W_ 

■  r1  is  implied  in  the  present  it  is  expressed  by  the  sub 
l  VL  ^  ^  cj.in  the  negative  form,  thus:  evhanseneheohetto  meo/r^'^ 
r,  /  if  o.I  couldpjFollow  the  road  again!  See  optative. 

,d‘ ...  sShecetlQ.oVby  itself  .nothing  else  but  itself;  inf  .'A‘ i  I 

■dll*' -otsehec  (e)-  =o  .  .purely ,  in  it  self  (Ger.  nur  an  nnAd^t/^y 
-  fui*  sich);  nasaaojtsehechoxomahe  mato  naveoxzemaon ,  he>^*^  _ 
did  not  feed  me  o.,but  also  my  companions;  esaaojtse-  ' 

hechamoxtahe  mato  ehaomen,  he  is  not  o.  sick  but  in  " . 

distress ;  oha  nlnokatto , o . I  alone ;_oha  nlnokaes,  o.he/  ,l__ 
alone;  oha  ninokaez  ,  o  .  we  alone.  ,  ii  . ...  cr-efa*^ 

onward ,  expressed  by  inf. -tang-  =on, o . , ah«fed ;  /natan§^ISu/  1 

neoxz , I  go  o., keeping  on  going;  inf.-ame-  =o . 
forth;  etaameoxz.he  walks, goes  o. 

I  ooze »  hohona  eohestoneeoz.it  oozes  from  the  rock;  ehes- 

toneomaoeoxz.it  is  oozing  from  the  ground;  esoane- 
oxz.it  oozes, as  rain  thru  the  tent  walls, etc.  - c M ' 
I  t  opaque ,  esaananivsevomehan.it  is  not  transparent  ;  see  9 'S' J 
|£  transparent . T  ~Vr*  1 

{,  f  1  Pen  riiaans  t  ana ,  I  o.it  (to  set  o.so  as  to  make  passage 

E-.  If-rd  possible);  naonstanomevo , I  o.it  foP him;  naonstan- 

8  7  J)  omon.it  is  opened  for  me;  rad^^t&'ta-  =to  o.,  unfast 

jfau  sometbing  inclosed ,  so^a^s-HTh  obtain  access  to  its  in- 

tj-  ad,  f  terior);  natataena . X-'O'.  i t :  etataoz  and  etataeoz,  i  t.  -> 

fjju'  becomes  open^ptfSetatotanehA ,  let  it  stand,  set  o .  :  r/.  ^  ' 
¥>'**'  j^rT'V'Uatatajgtana'fl  set  it  o.;  nitataotanomonenov.it  is  set 
V  o. for  you;  eta§tatabt~  ^  -  - - J-  ' 


K 


•  you;  etaStatajgta ,  it  is  o.  towards  it;  t’sa  eta-^y  ^ 
tao, where  is  the  opening?  T’sa  ehestaeta , where  is  the^l. 

Natat.ahAz.T  fline-  it.  n  •  pf.atahamp  // 


r< 


etatahame, 

ngetataonehA ,  leave  it  o'.  !  Eonstatao  ,i£<2 1?/1*****- 
is  °Pened  (t0  let  thru);  naonstataotovo ,  I  o .  untOc/^o*-^4- 
I,  one;  naonstataotomon.it  is  opened  for  me;  nitataoto-  L&t+dlyrf**- 


/Jnonenov.it  stands  o.for  you;  natataenomevo ,  I  o.it  foi 


/.^.raonenov>lt  stands  o.fo: 

|*7  *  t4*4/  one>  ehekonetataeoneve  or  ehotoanatataeoneve.it  opens^^"* 

/t /4~.  /«<  xX  ^  j  p /  e*?efa.e- 


^ )  ^/a  / <4.  er-ntti,  s 

J 

77  a/u?*- 
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C v*^-UXi*->  ci,  $t£d  dht*4  ( annt^f  tw,  <^>^rw^ 
i'L  n-«-.  tC  ¥r***t-  iJ.^ur  e^  ajdr-vc. 
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declares .explains  it  o . ; ' nat&xtanSvoSta , I  act  o,;  na-/  ' 
t&xtanovesta,I  say  it  o .  6-e-~/£~kus*,,(MM"’  j** 

openness,  t&xtanovastoz , the  being  opened , frank ;  t&xta-  /*“/ 
novevostanehevestoz ,  o. in  living,  frankness; 
t&xtanovoetastoz  ,  o  .  in  acts .  rdyj'a.  ■  w *-a -tr*^n 

openwork,  zeotoenovsz,  o  .,  as  netting ,  meshesjace.etc.^ 

(or. when  ref.  to  drygoods.) 

operate ,  nahozeoto.I  o.,use  him;  nahozeoxta,  I  o. it, use 
nahozeodho.I  o. one, make,  cause  him  to  wqr^; 


< 


nahozeohesz , I  o., cause  it  to  work.  oe,\a i * h-u‘a r  f « ♦ rCf. 
operator  ,  nha  zeoxcezetano  hdtahanemakat , telegraph 
ophthalmia,  oevemazenistoz , eye  inflamation. 
opine,  nitonSetano ,what  doest  thou  o., think?  Nitonhes- 
sezta.what  doest  thou  o ., think  about  it?  Ni- 


-y;^i 


ti ^ 


tonhessetamo , what  doest  thou  think  of  him? 
opinion,  zeheSetanotto , my  o . , the  way  I  think;  zehesse-/. , 
tamo, my  o.of  him;  zehesseztom,  my  o.of  it;  ze- 
heszhesseztastovetto ,  that  which  I  have  for  o.,  my  o .  ; tL,^ 
hesseztastoz , o . , the  opining  of;  nanitavetan,  I  am  of 
different  o.;  onitavetanoxtoz , different  o.;  onitavazT 
tastoz, difference  of  o  .,  judgement  .t-<xxa~  , 

opossum,  ocevase , ocevaseo  (pi.),  lit.  depilated  tail;^V#y 

ocevason, young  o.  [not  to  confound  with  voxce-f'^'i^»A 
vase  =scorpion  (crooked  tail)].  *  jj 

opponent ,  nanoveto, I  have  one  for  o.  (in  games,  plays)  "  'zZ 
zebneztaetosz ,my  o ., adversary;  zejohaeztosz , m 


o  •  •  the  one  opposing  me;  see  oppose  .  h  evert*, -A*'-*  rf- 
opportune ,  expressed  by  inf.-otanha-  =timely, opportune¬ 
ly;  naotanhavoxta , I  saw  it  in  time , opportune¬ 
ly;  the  word  vezen  (detached)  carries  the  meaning  of 
o . when  inf.-peve-  or  -voe§e-  follows  in  the  connect¬ 
ive  verb;  vezen  nipavhoeoxzheme , you  come  opportunely, 
at  the  right  moment;  sometimes  inf.— voese—  alone  ex¬ 
presses  "o . " , as :  evoeihoeoxz , he  comes  opportunely,  at 

yhe  propitious  time, moment.  _ _ *****£ci  , 

oppVtunity,  nametomon  ,  o  .  is  given  me,  lit.  room  is  made 
for  me;  nametomevo  emetaomeoxhestomota&zz , 

I  givfexhim  o . to  speak  for  himself;  metomevazistoz , o . , 
chance  given ,  procured  .t«  «  a  oAol  .  9  o.,  a*’~'b  , 

’A&,  <p/.oppose„  natohetan  ,  I  o.(in  thot  .disposition)  ;  natohaez-  ■  ? 

7  ta ,  I  o., behave  opposing  against  it;  nat^haezto-^ 

’JuL  ^^jyi  behave  opposing  against  him;  nat§haovo,  I  o.him,^^  0 

"  ajn  against  him;  nabneztaetovo ,  I  behave  opposing  him tf***'^-/* 
adverse  to  him;  nabnevodho , I  act  in  opposition  ,  ad-/ ' 

/■(itM  A^-'Vyerse  to  him;  see  adverse;  nasaahotoesto ,  I  o.it  (in"*- 

“  "words);  nanonostovo  ,  I  o.,in  answering ,  arguing ,  rep  1  y-  </  eus.euMXt^ 
[etohetan.he  is  ol^..,. 
does  not  consent, heed; ]  i 

ther  one  (as  ears,  eyes,  ■' 

hands , feet , etc .) ;  ehestoveve,  it  is  the  o.side 
/,  something  having  two  sides);  ehestovaehe 

"V  — F0  fc—  Ci  i 
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5  M*yt*r~bpposed ,  esaa— am&ta ,he  : 

opposite ,  aox.the  o . one , the  i 


-tr 
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'■X^UL  -  uSco^oil^,  h ‘in* 

*  ff '" ’o  .  ,  over  agaiirst,  hestovahestoz fthe  o., other  side;  ta- 
hehoma ,  the  o.  .over  side  (of  a  river,  lake  ,  etc .) ;  oneo- 
hAMcCL-tCULlo  t  a,  o.  .contrary;  inf.  -xaatanoshotama-  =o  .  ,  straight 
over  against,  diametrically  o.;  enonametoevoap,  h^ 
speaks  the  o.;  see  contrary 

opposition,  tohaeztovazistoz , the  being  opposed  to  one; 

^e. '<  tohetanoxtoz , o . in  disposition;  Aneztaetova- 

\  0** ***** •  zistoz , o . , the  being  adverse;  Anevoetastoz ,  the  acting 

in  o.;  nonametoevoanistoz  ,  o  contradiction  . 

ffr  (ff’/j  ’ .j.'A'pppre s s ,  inf .-mAsceme-  and  -mAsem-  =hard  pressed,  anx- 
^»X  jjt*.  ~  ious , oppressed ;  namAsemetan,  I  feel  oppressed, 

,  /f  hard/  pressed,  full  of  anxiety;  namAsemetanoho ,  I  cause 

[  r  him7t0  feel  anxious>  oppressed;  namAscemevomoxta ,  I 

fee4  oppressed;  nanxpotomoxta ,  I  feel  oppressed 
tis*^  (physically)  .smothering;  nahaodho,  I  o. him, deal  hard 
r\  n.  with  one;  namoomeodbo  ,  I  o.,  afflict  him;  namomeztovoA- 

<7  i?*’  I,  ho, I  o.  .torment  one, treat  one  cruelly;  nameztoman.I 

LP*' ti?1*' (•&  Am  oppressed  ,  tormented  ,  persecuted  ;  nameztomo,  I  o., 

|  .-f  r  ^  persecute  him;  zetohetaemAsemetanohaetto ,  all  that 

1  U  W 1 which  oppresses  me,  fills  me  with  anxiety  (Ger.Beeng-^ 

I  r  Atr  ./  /ung)  .apprehension. 

li  ,}  a  * /oppression,  hovae  zeoxcemasemetanonov.o'.  ,  that  which  is  'UUCM^ 

*  '  oppressive;  mAsemetanohazistoz , o . ;  meztovoo  -  Cf  ■ 

menhestoz  .  undergoing  o.;  momeztovoAhAzistoz ,  treating 
with  o.;  haoAhAzistoz , the  oppressing, 
oppressive,  emAsemetanonov, it  is  o., inspiring  anxiety, 

7 - apprehension;  see  tire  , depressed  .wearied . 

.  lL  ViU^Vopprobrious ,  etanevoomenhestove.it  is  o.,  humiliating, 
- suffering  disgrace. 

~  opprobium,  tanevoomenhestoz , o . .humiliation , ignominy . 

optative,  expressed  by  the  m. called  Reflective  in  the 

-  Ch.  gr., denoting  desire, wish, thot, reflection, 

if  only....  (the  Ger.mochte);  ehetomo.Ger.  es  mochte 
wahr  sein , or ,  dass  es  whar  sei;  epevhetanevo ,  then  he 
is  a  good  man!  HAtahaovo .mochtest  du  ihm  sagen!  NAme- 
zeo.dass  du  mir  gabest!  Nataneshenonoz ,  that  I  ate 
them  (in.)!  NataonisyomAtovS ,  that  I  would  believe  in 
him!  On  the  whole  this  o . f orm  is  pretty  much  the  same 
as  in  the  Greek  verb, thus  also  in  the  "oratio  obli- 
qua";  when  the  o.  becomes  implorative  pref.momox-  is 
used  in  combination  with  the  sub.cj.;  momoxevehomeme- 
notto.oh  wouldest  thou  look  at  us!  Momoxemezetto ,may- 
est  thou  give  me!  [Namomoxzemo , I  plead,  implore,  sup¬ 
plicate  him,  speak  to  him  humbly], 
opulence,  haoovhastoz , o ., riches ;  haoovhastxe , o . ,  where] 
opulent,  see  rich.  [o., riches  are;  see  ricfu 

or,  mato  heva  and  matova;  hiz  egeva  matova  mAvona,  to 
or  to-morrow;  heva. . . . matova , either . . . .or;  he¬ 
va  hdtahaovo  na  matova  hovahan ,  Ger.  solltest  du  ihm 
sagen  oder  nicht , whether  thou  tellest  him  o.not  (left 
to  one’s  desire  or  option). Heto  na  matova  hato,  this 


. 
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'■e.CL'H-e+u -tfeti-e.  -t^a-  ***,  rr.  ru~c  r?  eCra£*~-_ 

peva  matova  havse' 

\r  ieSZ*i}&( in  •  )  :  beva  pevasz  matova  havsevasz,  whether  good  or 
r'%*'*^  bad  (or .  )  .•(vcn-vuc.«i*^nrw«A»»**. 

Ay  i'i  oracle,  nisimon, o ., demon ,  attendant  spirit  of  certain 
«vT’  Ch. priests;  nisimon, my  o.,or  co-demon;  esimon, 
jf'tar  ^hy  °.;  hevesimon, one ’ s  o.;  nisimonan,  nisimonaneo 
(pi. )  ,our  (excl.)  o.;  esimonan.our  (incl.)  o.;  esimo- 
'Jr-jL^r  nevo  ,  esimonevo  (pi.), your  o.;  hevesimonevo ,  their  o.; 

O-s'Xi**  see  demon-  The  Ch. claim  to  have  had  great  theurgists 
‘  whose  "nisimon"  were  powerful  and  revealed  them  se¬ 
crets  and  supernatural  things .  These  men  were  more-  j&ir> 
feared  than  trusted  / 

orange,  heovemaxemen .heovemaxemenoz  (pi/),  narner  for  o. 

and  lemon, lit .yellow  big  berry;  heovemaxemenoe , 
heovemaxemenosz  (pi.),  o.tree;  heovemaxemenoeSe ,  o. 
grove;  eheovemaxemeneve , it  is  an  o.;  eheoveraaxemenoe- 
ve,it  is  an  o.tree;  zeovemao , o ., yellow  red;see  color, 
oration,  vehoneeszistoz ,  chief’s  speech;  eszistoz, 

speech, the  speaking;  see  speak.  . _ 

orator,  zevehoneeszz , the  o.  j  * .  nr/ 

orb,  enimaeasethosta , it  orbs  floating  (as  celesTiaTbo- 
dies);  nima  =around  (horizontal)  +  -ase-  =be  go¬ 
ing  +  -hosta  =to  float  above  (air  or  water) ;  nanimae- 
na ,  I  o.  it,  make  it  o.  Jh&ggi: 
orchard,  is  expressed  by  surf .  -e§e  =grove,  growth  of, 

:  place  of;  maxemenoeSe .maxemenoeiesz  (pi .) .apple  */ 

o.;  emaxemenoeseeve , it  is  an^pple  o.  ;  emaxemenoeSee-/ fiy-etn 
vensz,they  are  apple^orchards ;  maxemenoe£eeva,  in  the 
apple  o.;  meojMMnax'emendeie  ,  peach  o.;  h6p5ehemenoeie , 
grape  o^rTneyard  ;  sistatoele , pine  grove  , forest . 
irdain-^nahoeman ,  I  o.(by  law);  enethoemanistove ,  it  is 
o  ordained  (by  law);  enethoeman  Maheo.God  has 
so  ordained;  nanethoemaon , it  has  been  so  ordained  for 
i  'toe;  nahethoemaoen  Maheo  emeheSevostanehevez ,  God  or- 
.  flains  for  us  how  we  should  live, which  life  we  should 
ijJ!  f  TjJad ;  heto  nieShoemaoxtonenon ,  this  has  been  ordained,  ^ 


I 


V&; 


A  dfecreed  for  us;  nam&tbno  ,  I  o  .  him ,  appoint ,  consecrate  ,  J*  & 
’  invest  him  with  certain  functions;  nimAtoezeme ,  I  o.  , 


invest  him  with  certain  functions;  nim&toezeme ,  I  o., 
artpoint  you  (for  good  or  evil);  hematxnon.his  ordain- 
'  edtappointed  ones  (also  disciples);  zehoemansz,  the  'tlUna/^ 

L7j  oni  who  ordains ,  orders  (by  law);  zehoemaosansz ,  the  ~— 

\  who  ordains,  decrees;  zem&tohessir,  the  ordained 
onep  to  a  certain  function;  see  order!  iC4«i*n.e  :  Arrer^#*  * 

_  v.,in  the  sense  of  command  is  expressed  by  siiff. 

mi-  ^nenSno  (or.)  and  — nenaha  (in.), which  belongs  to, 
ut  the  instr.form  of  the  verb;  naasenen&no,  I  o.him  to 

r»(A«ieave'to  g°  away;  nanehevaven&no , I  o.(call)  him  back; 

enaeszenen&no , he  orders  them  to  form  one  company, to 
l~  _  be  as  one;  nahoSnSn&no , I  o.him  to  go  out;  nahofenena- 

u~  hem°  •  I  o.his  (or.)....  to  go  out;  nane£enen&no  ,  I  o., 

rr.  H  send  him;  naesenen&no , I  o.him  in;  nahoqeohenenA.no ,  I 
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jj  r.  o.him  to  work;  see  command  \>  nahoxeana ,  I  put  it  in  o.; 
A<wl£^"^^'nahqxeQSfin,I  place  it  in  o.;  see  prepare.  In  the  pro- 
'  /  hibitive  sense  "o."  is  expressed  by  inf.-v6-;  niv^esz 

t^H  naheto  ,  I  o.,tell  him  not  to  speak .  iW  —  ic£>Wru-2  -  iV  rrifa  ,. 

r  /vVt-/V4brdery  n-  , asenenaeszistoz , the  o  .  to  lealVe;  hoxevhtoz  ,  o 
iH-inr'  irf  command  .call  (made  by  a  herald);  hoemanistoz,  o., 

making,  decree;  inf.-hoxe-  ref.  to  arrangement;  ho- 
xeosanistoz ,  the  putting  things  in  place,  in  o .  ,  see 
'  prepare .  Hovae  zehoxeo ,  something  that  is  in  o .  ,  in  its 
place;  see  clean;  ehoxenono.it  looks  in  o., clean;  na- 
masevavomota ,  I  keep  in  o.for  one;  totama  zexhesta^to- 
Ju  1  fjirj  r^e  ,  each  in  its  own  o  .,  place  ,  where  it  belongs  to;  hox- 
*1 eanenistoz , the  putting  in  o., cleaning;  see  forbid- 

r.  I  dance  .prohibit .  Eam^noovonenestove ,  they  march  in  o  .  , ^JU  , 
line,  u  <rr.  rrd*'-**",  Cj^  {Dy.ee-  fljrr.fc,a 

lltfi  f 'T~|to  r  de  r  1  y ,  same  as  clean;  eam&taheoneve ,he  is  o.  ,  obedi-  '  /  , 

J'fite'  ent, docile;  ehekotoma.he  is  o .  ,  quiet;  [etota-  k1 

hopae ,  he  is  disorderly];  ehoxeevostaneheve ,  he  leads] 
^-ordinal ,  see  numeral.  iwU^u.  ijrtn^rtuuJ’. — tan  o.life. 

ordinance,  hoemanistoz  ,  order ,  decree  ,  rulel'^onhoemanis-  „ ,  j  f, 
u,  ff^>c—^==zr - toz.new  o.:  ehoemaneo  .  they  make 


«jU« 


z  ,  new  o.;  ehoemaneo  ,  they  make  an 
ordination,  m&toeszistoz  ;  see  consecrate  , ordain .  ^ygTe, -L  ^ 

rgan,  nemenistoz;  enemenistove.it  is  an  o.;  also  nanie^wi^i 
'  for  pianos  and  music  boxes. 

'organization,  mohdnov&toz  and  mohdoxtoz,  ref. to  organi- 

-  zations  or  bands  of  Indians.  The  Ch.  tribe 

was  governed  by  a  body  of  44  chief s , elected  every  ten 
years  in  connection  with  the  Sun  dance  or  other  cere¬ 
mony.  Usually  four  of  the  older  chiefs  were  reelect¬ 
ed, either  because  of  their  popular  influence  or  on 
account  of  their  competence  in  advising  the  newly 
elected  chiefs.  Most  of  the  new  men  were  selected  up¬ 
on  the  special  advice  of  the  retiring  chiefs,  and  the 
latter  usually  received  munificent  presents  from  the 
ones  they  had  nominated  as  their  successors.  The  body 
of  the  44  chiefs  is  represented  by  44  painted  sticks 
tied  in  a  bundle  and  kept  with  the  ceremonial  arrows. 

This  system  was  adopted  from  another  tribe  (Ovoxkxeo) 
entirely  annihilated  by  the  Ch.See  chieftain.  Differ¬ 
ent  attempts  have  been  made  to  give  a  list  of  the 
tribal  and  warrior  organizations  of  the  Ch.but  not 
with  settled  results.  The  present  names  are  hardly 
very  old  ones;  in  fact  such  like  Anskovenis  (from  an 
old  man  whom  writer  knew) .Penet’kao , Voxpozet .Mistave- 
henot  are  of  recent  origin.  Even  the  name  HeveSksen- 
nxpaess  cannot  be  old  for  the  man  who  offended  the 
spirit  beaver  was  mentioned  to  writer  as  having  lived 
within  memory  of  the  oldest  men.  The  name  Hevataneo 
applies  to  the  Southern  Ch.  and  therefore  cannot  be 
very  old  either.  Nicknames  and  surnames  were  (and 

still  are)  often-given  to  certain  groups  of  families 
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camping  together , and  with  the  years  such  names  super-^4^**"*-*- 
seded  the  oNJLd  ones .  Hence  the  many  names  given  for  the^c^^C— 
divisions  orV  the  Ch. tribes.  The  suff.  -manha  ref.  tocL»££«_e<__ 
family  group\tribe,  island.  Following  is  a  list  of  t.rih-f//  ^  a 

al  divisions  Vnot  organizations  in  the  strict  sense)  tfT.f  i 

Zezestassq , the  Ch .  proper;  Sotaeo,an  incorporated  ^  fl 

small  tribe;  oevemanha ,  the  Scabby— family  (or  band);  ■ 

koemanha  ,  Bear—  pand  ;  To  toemanha  ,  Bashful-band  ;  Heveiksen-*** 
xpaess  ,  Burned-jgullets  ;  Hevataneo , Rope— men  (or  Furmen),-  , 
ref. to  the  Southern  Ch. ;  Heseometaneo , Ridge-men , or  Men-,  ^  ~~  j 

of-the— divide  ;  jMasfekotao  ,  the  Reclining— ones  (from  emas6- '"if**'**'?/  . 
kotae§,he  lies  with  legs  doubled  up, drawn  up;  masfekot ,  LH^'&fu^b 
cricket) ,  these  are  the  same  as  the  Dogmen;  Hotamhetan- 
eo, Dog-men;  Votapeo  ,  Eaters  (from  the  Sioux);  OxmesessS 
lEaters ;  Hovnova.the  Penurious;  Oxtokoona,  Jaw-boned ; 
skovenes .Narrow-nosed;  Penet’ka,  nickname  given  to  the  '  ' 
friendlies  of  1874—75;  Moseo,  a  traditional  tribe 
friendly  to  the  Ch. ;  Moxtavahetaneo , Blackmen , Utes ;  Mao- 
om.Red— lodge .  The  above  names  do  not  imply  that  all 
these  divisions  camp  in  the  camp  circle  as  enumerated 
here . 

Following  is  a  list  of  the  warrior  organizations 
tOJ-or  dancing  societies:  1 .  Hotamhetaneo  ,  Dog-men  .  This  so- 
‘"X^ciety  or  °-used  to  be  the  controlling  power  of  the 
trftn, tribe  and  had  by  far  the  largest  number  of  members. 

,;2(,4iff'our  of  its  bravest  men  wear  peculiar  pieces  of  skin 
<,i/a«^»/jStreamers ,  two  of  which  are  about  1  foot  wide  and  7-8 
l+Af.nAh'.  feet  long, hanging  from  the  left  shoulder  and  trailing 
behind  them.  They  are  adorned  with  quill  work  and  eagle 
**^1' “feathers .  These  pieces  ar  worn  by  the  two  most  daring 
f  the  four  braves.  They  have  also  their  leggings  fixed 
£^up  with  human  hair.  The  other  two  streamers  are  narrow¬ 
er.  These  four  braves  are  expected  to  protect  their 
comrades.  After  their  deaths  others  succeed  them.  All 
the  Dogmen  wear  a  war  bonnet,  but  different  from  the 
common  kind.  Each  member  has  also  a  peculiar  rattle  re¬ 
sembling  a  snake .painted  red  and  having  dew-claws  of 
ntir,,F-T -  deer  tied  to  its  whole  length.  For  dancing  a  belt  is 
which  is  made  of  four  skunk  skins,  the  heads  being 
left  whole,  two  in  front  and  two  behind.  They  dance  in  a 
[n^y2*«j-^orwar(i  stooping  position. 

2.  Voxltsehetaneo  ,  Fox— men ,  also  called  Mozonhetaneo  , 

-4r  men  •  This  society  has  four  maidens  as  honorary 

'members.  These  girls  are  to  have  a  good  name.be  chaste, 
t  modest  and  from  good  families.  They  are  called  sisters 
by  the  men  and  are  not  married  to  any  one  of  them. 

The  emblem  is  an  elk  antler  fashioned  like  a  snake.  Two 
of  the  bravest  members  carry  each  a  spear  in  the  form 
of  a  shepherd’s  crook, whose  one  end  is  provided  with  a 
spear  head.  Otter  skins  are  wrapped  around  it. The  other 
men  have  straight  spears  and  each  carries  a  rattle  made 
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out  of  a  stick  of  wood  to  which  dew-claws  of  deer  are 
fastened.  In  dancing  they  jump  up  and  down. 

3.  Maoevass , Redshields  or  Hotoanotxeo , Buffalo-bull- 
warriors.  This  o.also  selected  four  maidens  as  honorary 
members.  Each  man  carried  a  circular  red  painted  shield 
cut  out  from  a  buffalo  hide  in  such  a  way  as  to  include 
the  tail  with  its  hairs.  As  head  dress  they  wore  the 
horns  of  a  buffalo  with  some  of  the  skin  attached  to 
them.  Each  carried  a  spear.  Shield, horns  and  spear  were 
painted  red.  They  danced  partly  running,  partly  halting 
with  bodies  bent  forward  and  jumping  up  and  down  utter¬ 
ing  sounds  in  imitation  of  the  buffalo. 

4.  HemoeoxessS .Headed— lances  or  Hooiaenotxeo , Coyote- 
warriors.  This  o. considers  the  coyote  pelt  sacred.  They 
have  a  rattle  made  out  of  a  gourd  /'loosely  filled  with 
stones  and  painted  red.  The  keeper  of  this  rattle  is 
the  leader  in  singing  and  dancing.  Four  maidens  are 
also  admitted  to  this  society.  Two  of  the  bravest  war¬ 
riors  carry  a  spear  in  the  form  of  a  bow, bent  inward  at 
the  center  and  provided  with  a  string.  One  end  forms 
the  spear  head.  The  other  members  have  common  spears. 
The  men  of  this  band  are  painted  yellow  except  the  low¬ 
er  part  of  arms  and  legs.  In  dancing  they  jump  up  and 
down, ever  faster  according  to  the  accompanying  music. 
The  coyote  hide  is  their  emblem. 

5.  HematanohessS , Bowstriiig . The  members  were  painted 
red  and  carried  a  kind  of  bow  spear  similar  to  the  two 
special  ones  carried  by  the  HemoeoxessS,  only  painted 
red  instead  of  yellow.  This  society  seems  to  have 
gathered  the  more  earnest,  thotful  men  of  the  tribe 
who  had  a  deep  sense  for  the  handiwork  of  the  Creator 
in  the  nature. —  The  above  five  organizations  are  very 
old.  Each  one  is  claimed  to  have  been  started  by  a 
prominent  priest  under  the  instruction  of  Mozeeoev. 
Each  of  these  societies  was  controlled  by  one  chief  and 
seven  sub-chiefs.  From  being  chiefs  (war  chiefs)  of 
such  societies  they  stood  a  chance  to  be  elected  as 
tribal  chiefs, when  on  their  turn  the  sub-chiefs  became 
war  chiefs.  In  this  wise  the  tribal  chiefs  had  had  a 
certain  training  in  handling  men  before  being  elected 
among  the  44  chiefs.  The  members  of  the  different  soci¬ 
eties  who  distinguished  themselves  by  bravery  and  val¬ 
or  in  battles  or  otherwise  would  wear  war  bonnets  with 
long  trails  and  decorated  in  divers  manners.  If  one  did 
something  extraordinarily  brave  he  would  wear  a  buck¬ 
skin  coat  adorned  with  eagle  feathers  and  human  hair. 
Each  society  had  four  sacred  and  four  war  songs .besides 
many  other  songs.  Most  of  these  however  consisted  of 
very  few  words, not  a  few  being  mere  tunes. 

Other  and  newer  organizations  are:  The  Honeenotxeo, 
ffolfwarriors , who  appear  to  be  a  certain  reformation  of 
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'  id^^the  former  HematanohessS .  In  contrast  to  the  Hemata- 
ndhessfi,  the  Honeenotxeo  Vere  more  of  a  jovial  and 
noisy  makeup , possibly  to  counteract  the  philosophical 
atmosphere  of  the'  Hematanonessi  and  to  gain  in  popu¬ 
larity,  for  none  of  the  organizations  felt  content 
with  a  small  membership , they\vied  with  each  other  to 
have  the  largest  quota  of  adherents.-  Hotamemashao , 
Crazy-dogs .name  of  a  band  among  the  Northern  Ch . ,  but 
which  must  be  identical  to  the\  Oxnokavn .  the  Contrary 
or  Reverted  ones, among  the  Southern  Ch.-  Onehanotxeo 
or  Ohoomoenotxeo ,a  dancing  club  started  some  24  years 
ago  and  made  up  of  the  younger  men.  They  aspire  to 
become  the  strongest  o.,  which  no  doubt  will  be  at¬ 
tained  numerically , but  never  otherwise.  They  are  mere 
entertainers  for  social  dances.  Of  very  recent  date 
an  o .made  up  mostly  of  educated  Ch.is  called  the  Wig¬ 
wam  Society  by  them.  Its  avowed  aim  is  to  protect  the 
tribe  from  the  encroachments  of  the  white  man, in  fact 
it  is  rather  reactionary  and  strongly  influenced  by 
the  chimerical  views  of  the  Peyote  men.-  Besides 
these  there  are  some  minor  women  organizations , as  the 
Oanaheo  and  the  Monenheeo.  The  latter  were  experts  in 
the  higher  ornamentative  works  of  women, 
organize ,  emoh^novao , they  o.;  zemoh6novass5 ,  the  ones 
who  o . ;  emomenofeneo , they  o.,  form  a  group  to- 
>r  gether;  emomenoxkofeneoj  they  o.,form  a  selfish  band, 
apart, by  themseleves , a‘ clique :  emanhao ,  they  are  an 

organization, congregation;  emoh6oxtov , they  (collect¬ 
ive)  form  an  organization , a  group, 
orgy,  ocemanhistoz ;  eocemaneo  ,  they  have  an  o.  .revel, de- 
bauch  (implies  drinking  connected  with  lewdness). 
orifibe ,  zexhoazenatto , o ., entrance  of  a  hole, den;  zex- 
\  hoanohzenatto ,  o.,  aperture,  opening  of  cups, 
-^{/glasses  ,  pails ,  guns  ,  etc  .  tlL 

origin,  inf.-hesse—  indicates  sout^e , root ,  cause  ,  o  .-f  the _ [/fine - 

wherefrom;  zenxhessenbnistove ,  where  it  comes^" 
from;  zenxhessemanhaotto,my  o.,  where  I  am  made  fromiV^,'/* 
t’sa  enxhesso , what  is  the  o.of  it?  T’sa  enxhestA , whav  * 
is  his  o.?  See  descent.  Zenxhessevostanehevstov,  the 
o.of  life  (as  person , implying  ways  of  living);  zenx- 
hesseametaneniStove , the  o.of  life;  zenxhessemanhaox-  . 

;h.  tove.the  o^hf  creation  ./ftt  t-f  Ula-Lie  eAe*  “* 

J&rnlg  /  originate  S%'  sa  enxhesso ,  where  does  it  o?  T’sa  enxhes-  ' 
fit  a  where  does  he  o.?  Enxhessenbnetto ,  it 

^  rritfa  originates  ,  springs  ,  comes  from;  nitao  ametanenistoz 
'fWl(c2lirfL  e5LX"Rsso  Maheon,  all  life  originates  in  God.  See 
/  x Spread, radiate. 

originally,  vovoenotto , o*. ,at  first;  vovoenotto  vonoom 
es’aamehanhesohaneheneo.at  the  beginning,  o. 
it  was  not  so;  vovonomS , o . , at  first, 
ornament ,  see  adorn;  maoxcena ,head  feather  o.;  nimoo.o. 


-tf-a-e 


liu." 


Jtl79foU 


riu-t.'l’ 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 

tied  to  the  tip  of  a  tipi  pole;  nahenimoon,  I  have 
/uaA,  ^  f'fh'1  such  an  o.  (on  the  tipi);  menoheomensz ,  ornamented 
Jl  ^  fr  tipis  (with  quill  work);  namenoxta,  I  adorn  it  with 

quill ,  feather  work;  namenoxtomovo ,  I  o.his  (in.);  na- 
eilO'tlt' ?"J^lmen6no  nathoma.I  o.my  robe  (with  quill  work);  nameno- 
hemo  hesthoma.I  o.his  (or.)  robe);  menohestoz,  o.of 
w  ^ quill  work;  hoxaonestoto , objects  ornamented  with  bead 
pWrJJi  work;  mepaonaomensz ,  quill  o.  down  the  back  of  tipi; 
r  — '  maoheomensz  , rattling  (usually  dew-claws)  o. wrapped 

with  red  substance;  heovxkoheomensz ,  same  as  preceding 
Til  VU-t  C  ly ,  tjUt  wrapped  with  yellow  stuff;  oeieeseonoz , rattling 

>.  yJ  fD  o .  (pi.)  on  tipi  made  with  moegkson  (dew-claws);  ho- 

■*,  t  toxceo  ,  beaded  ornaments  ,  stars  ;  tass  nihemaoxcenetoe- 

^*‘'-7./  rXsL*-  nesz  Maheo  oxpavenietamezesz , we  are  the  ornaments  of 
'u  ,  ,-/L-  God  whenever  we  trust  him  implicitly;  nanison  nahema- 
oxcenenotto  ,my  childrep  are  my  ornaments 


I 


'  ce, tassel, headfeather) 


(.from  raaox- 
naveSemomeovatamahenotto , they 


^iMjiUte/<««-(or.)  are  my  ornaments  (also  f ig .  )~.7HOMsL&'Wl/ 1 
cI(kA,  /tc'C  orphan  ,  nxao , o . (either  one  or  both  parents  deatl)  ;  nxas  , 
wll  rr.  young  o.;  enxave ,  he  is  an  o.;  zenxavessS ,  the 

<Ui~r  orphaned  ones,  the  orphans;  nxavestoz,  the  being  o.; 

nanxavstaomen ,  I  am  in  an  orphaned  condition,  suffer  as 
»  an  o  .  e  xav* .  ^ 

'  i  m'L  tv-J' * orphanage,  nxavstaomenhestoz  ,  the  state  or  condition  of 
being  an  orphan;  mhao  zeoxchoevoss  nxao , o . , 
lit. house  where  orphans  are, live, 
orthodox,  can  be  rendered  by  inf .— m6m&ta-  which  desig- 
'  nates  the  observance  of  all  religious  rules. 
Osage  orange,  heovekamax , bois— d’arc  (bow  wood) , lit .yel- 
low  wood. 

Osage,  Ooxtxhetaneo , Osages , Short— cropped— hair— men;  eo- 
oxtxhetaneve , he  is  an  0.;  they  are  also  called 
Vavasan,  which  is  their  Arapaho  name.  Ooxtxhetaneo 
hesthoevo , 0 . country . 

oscillate,  expressed  by  inf.-otov-;  edtoveoz,  it  is  os- 
cillating , shaking , loose  (like  a  tooth,  post); 
see  shake.  [shaking, 

oscillation,  otoveozistoz ,  the  becoming  oscillating , ] 
ossification,  hekoneveozistoz , the  becoming  bone;  eheko- 
neveoz.it  ossificates, becomes  bone, 
ostentation,  see  show. 

ostentatious,  emomazena,  he  is  o., boasting;  eobaomsohe 
menoxCetanoxtovA ,  he  is  o.,  showy  (with 
pride ), vain , proud ;  ohaomsohestoz ,  ostentatiousness, 
vanity;  see  show.  [(purposely);  see  exclude, put  out. 
ostracism,  t’se  saananovazistoz ,  the  non  "recognizing  1 
ostracize,  see  exclude;  t’s§  nasaananovohe ,  I  purposely 
do  not  recognize  him. 

other,  ox, the  o.,when  mentioning  one  of  two  things  (as 
hand , eye , foot , ear , leg , etc .) ;  oxs,  some  o.  place; 
/  ooxs.some  o. places;  hane§eva,the  o.day;  na  meto.and 
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the  o:  (in  turn);  hosz  eoicliozeoheo  na  ze'nitassS  eoxk- 
saahozeoheo , some  do  work, others  not;  nasz  eoxceenano- 
esz  na  nasz  eoxceoenoesz , one  sows, the  o. reaps;  zeni- 
tass&, others  (or.);  zenitaesz , others  (in.);  see  an¬ 
other.  Homa.the  o . shore ;  nistoha  nixa  eleva, every  o. 
day , lit . every  2  days;  enita.it  is  o.,  different,  not  y 

the  one;  enitae  (or.);  nonameto  ,  each  o  6-gra-e 


'otherwise,  expressed  by  inf.  -ox-  which  also"rn'eans  "in' 
two , thruout .partly, thru" ;  naoxheneeno,  I  o. 
know;  eoxpeva.it  is  o.good;  oxtovetto  (detached),  o., 
notwithstanding;  inf.-m-  (present) ,-msta-  (past)  and 
-meta  (future)  express  "would  o.";  namneieve,  I  would 
do  it  but. . . . ;  narns tanhaxzevo , I  o. would  have  come  to 
him;  nametaneoxz , I  would  o.go.I  might  go  if....;  inf. 

-nitav—  =o . , in  a  different  way  or  manner;  enitavetan, 
he  thinks  o.;  oxsetto , o . , else , in  other  respects,  cir¬ 
cumstances  ,  conditions  .  Nisaaheneenovohe  oxsetto  nim- 
saahavsevatamohe , thou  doest  not  know  him  o.  (else) 
thou  wouldst  not  think  bad  of  him;  eoxtsesaanhesohan . 

it  should  be  o .  ;  see  ought.  _ _ _  tCicd*-  dtiUHrUh.'*-*— 

otter ,  nhae  ,  nhan  (pi.);  nhaheva,  o  .  skin  . 

ought,  expressed  with  pref.  a-,  ax-  with  the  sub .  c j  .  ;  (p'^f +*}**?' 
anelevesz.he  o.to  do  it;  axhetosz,  thou  oughtest  * 

have  told  him;  amesessesz , you  o.to  eat;  see  sub.cj.in 
Ch.gr.;  eoxtse-saanhesohan.it  o.not  to  be  so,o.  to  be 
different  (expressing  regret), 
our,  expressed  by  pref.na-  (excl.)  and  ni-  (incl.)  re¬ 
quiring  suff.-aman  or  -an;  mesestoz , food ;  nameses- 
tonan , o . f ood ;  mamenoz,  corn  (pi.);  nimamenamanoz , o . 
corn;  see  possessive  pronouns  in  Ch.gr. 

£U£s,  zeheszhovez , zeaenomaz ;  niheszhovenon  or  niaena- 
non.it  is  ours;  nsthozeevo  naesevomoneo ,  hapo  ve- 
homa  zeaenoze.we  have  seen  your  horses,  likewise  look 

at  ours,  lit . the  ones  we  own. 

ourselves ,  tama  nanehovheme  (excl.),  ninehovhemA  (in¬ 
cl.),  we  o.;  totama  zAnehovez , each  of  o . ;  when 
the  reflexive  voice  is  used  in  the  connective  verb 
then  the  word  "nanehoveheme"  is  left  out;  tama  nita- 
mehotAzhemA , let  us  love  o . , the  word  "tama"  implies 
stress  on  "self", it  can  also  be  left  out;  nihaeAemA 
nitosetaomenitatovAzhemA.we  are  old  enough  (,)  we  in¬ 
tend  "to  rule  o . ( of  our  own  initiative);  tama  etovan, 
by  o .  (excl . )  .  ^ a IvT-tJ  /***«- , ? A* n utAfa 
oust ,  see  exclude , expell ;  navoohoeto,  I  o., reject  him; 
evoohoe.he  is  ousted .rejected ;  navoohoAho,  1  cause 
him  to  be  ousted;  navoohoesz.I  o., reject  it;  zevooho- 
voohoessS  (pi.),  ousted,  rejected  one  (or.), 
rown  away; _z^voohoeszz,  the  oust^d^pne  (in.);  see 


throw  away  ■.  *f 

^  but  nahoeota.it  goes  o.of  me;  nahoyona,  I  take  o.my 

/hand  (of.a  hole);  nahoestano , I  put-  him  o.;  ehoAn , he rimIA 

-iyitcr, 

u  ^  _  “|  $  Lj*  CL. 
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'e  t-oxfur  a.?,  t  a  er^i*-*.,  ^xA'*  <.A+***r,A  Jf  w 

^r,h6  j  TeefGrt22?dL^-irn  english-cheyenne  dictionary  £77°' 

^ S~Zf  ^2jk«  .' 

J ClTd  0li-{- ‘-1  c  /goes  out;  zelrefensz,  the  x  one  who  goes  o.;  emhotn,  he 
V  c comes  o.;  nahoenevaeno , I  let  him  go  o . ;  nahoenooxta ,  I 
8°  o.of  it, forsake  it;  ehoestax,  he  steps  o.;  ehoo,  he 
*'*1''  a^'  looks  o.;  zeh3osz,the  one  looking  o.;  nahostoeoz,  I  get 
5  ^o.of  it  (as  from  woods,  town.etc.);  ehotoa,  it  issues 


***£!>}  i  uO.of  it  (as  from  woods,  town.etc.);  ehotoa,  j.  „  j.oouca 
^R|  from  a  hole;  esaahotohan.it  does  not  issue;  ehoaosanet- 

ir  to, it  goes  o.(of  a  hole);  ehofenetto.it  goes  o.;  ehoax, 

~  P™  It*  he  goes, steps  o.;  enxhoax,  he  comes  o.;  ehoatova.the 
smoke  issues  o.of;  enxhoatovS,  the  smoke  comes  o.at; 
enxhotoatova, puffs  of  smoke  come  o.  one  after  another;  , 
^{t*^}(inahoaoTo  ,  I  drive  one  o.;  najiceoaayo  ,  I  rush  him  o  .  (drive 
a-A"  ^  s  him  o  .  fast ) ;  nahohestana ,  I  reach  o.to  take  it;  nahoest- \ 

-  tUy  ^  xtana.I  come  within  reach  (in  putting  o .  the  hand);  na- 
^  i  |  a/''  nitovoxz  ,  I  take  it  o.(as  from  a  sack.bin);  nanhoenoxz ,  1^ ' 
Al lx  \\y*  take  it  o  .  (  f  rom  a  hole, like  a*  gun  barrel', or  a  very  nar  '  “ 

1$^ rrow  sack);  nahovxto.I  take  it  o., empty  and  store  up.al-  '  r 
™ <A I  J  f  i?°  navfepovxto;  ehoeoz.it  gets  o ., lit . becomes  o.;  nahoe-  <v 
,1b"  ^K^/ozhan ,  I  am  taken  o.;  napopoovesesan ,  I  pull  o.  a  handful 
v  jt. ,f\t  of  hair;  ^napopooveseto ,  I  puj.1  o.a  handful  of  his  hair; 
tyT*'  nahoevokfco.I  let  them  gcTo'.'  (as  horses  after  they  are 
u"  <y  J  J-"  stripped,  unharnessed) ;  naondena.I  fish  it  o.(from  liq- 
I  VY,  kAx  ,/uids )  ;  naonoeno  (or.);  naoneno,  I  pull  him  o..  of  snow.  , 

I’  *  £,V  ni  See  extinguish.  Above  examples  show  that  rad.-o-  ref .  to 

4^  condition  of  issuance, as  from  a  place,  space,  state  orjw^ 

1  -I V1  relation.  Emcsetto.not  o.,not  open, secret;  naoxaosan,  I-W' 

tear  o. (cloth,  paper, etc.);  naoxaovo  naeszehen,  1  tear.fi^ 
(tear  °Pen)  my  coat;  eoxaosanetto ,  it  tears  o.;  eoxe-  APj 
rroz.it  is  torn  open;  eoxeostahA , it  is  torn  o.,  open  by 


K 


he  wind;  napooeno  naeszehen,  I  tear  o.  a  piece  of  my  J 
coat;  rad.-ose-  ref. to  pluck, pull  o.,q.v.;  inf.  -ostoe- 
I  xr  i  —o . o  f  an  enclosure , from  within;  inf.-mee-  =to  appear  oJ  j 

P  of, come  up, o. from  cover;  eoxseoz.it  is  (also  or.)  o.  ofjf  Jv 

r\Q,  i  a  place,  misled,  at  the  wrong  place;  eniseoz.it  comes  0  •  ■  ,  ce  ‘Vjj 
f  V|  Vfle'y  off  (as  a  nail, shoe);  nanitana.I  take  it  o.  (as  a  draw-f  j/u 
\  ^  q  4'  yJ  j  er,  splinter )  ;  see  exclude.-  Nahoahfez,  I  throw  it  o.(as,t;il  pf 

Wk  ‘  ‘  . . 


V'  o.of  a  hole, mouth, etc.  ) ;  nahoefez.I  spue  o.;  nahooxta.  I  jfll, 
v>K  spue  it  o.;  ehoomo.he  spues  him  o .  ;  nahosean.I  spit  o.;  uM.^I 

J  see  spit;  nahostahfez.I  cast,  throw  it  o.  (from  within): 

ft nahostahamo , I  cast. throw  him  o.;  nahostahfetovo ,  I  throw ,  r 
y.r  Ji  >his  (in. )  o.;  nahostahamamo ,  I  throw  his  (or.)  o.;  ehos-^pV  ^ 
tahame,  one  is  thrown  o.;  nahostomevo , I  throw  it  o.  to  .  gfi 
t/'him;  hetan  zexhoes  mhao  nanxhostomoenoz  hosz  makiitansz.r  ^ 
'thp  man  in  the  house  threw  o.to  me  some  money;  nahoeva-  r 


'the  man  in  the  house  threw  o.to  me  some  money;  nahoeva- 
or  nahoevae , I  hurl  o.(from  me, as  in  throwing  with 
Lftness) ;  nahoevaenotto  hohonaceo,  I  hurl  o. stones; 
nahoevaesta ,  I  hurl  it  (in.);  naasetaoho,  I  thrust  him 
o.^)-esaahotoetanohe  .he  is  o.of  humor  ,  crabby ;  esaamano- 
1  h^*omfezeo ,  they  are  o.,  not  in  harmony,  not  agreeing; 

1  y’  Qx  Ipinf ,-onenx-  or  -oning—  =0.  of  order,  in  pieces , discon- 
i  <  nected;  eonenxa,  it  is  o.  of  order;  eonenxane,  it  has 

f  been  putQ.  of  order;  coninSeoz,  it  is  o .  ofj^order^,  d^sary^ 

>  '  . . . 


r  pi  ,,y  oeen  put  Q.or  oraer;  conmseoz,  it  is  o.oi»  uru c V  u  M?  t 


*■* 


/  tit  ml)-  ranged ,  demolished ; 
7- *"  7lU, *  ward  speaker);  navi 
M-  t-tei 


{{,/ -  ?* _ 
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outbreaic  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  '  ‘“^‘^outeh 

niSsz  niAz,  reach  o . thy  hand!  (to- 
navotocaovo , I  single  one(or.)  o.(as  o. 
bunch, as  a  horse, make  him  to  be  on  the  outside) 
/  [votocatto  ^outside  of  a  bunch];  nahoxeva,  I  call  o., 
\cK  tuu4  /  herald ,  q  .  v .  ;  hoxevAtoz , the  calling  o.;  inf.  -mase-  or 
^iUtA  -mat-  denote  o . in  the  sense  of  "exhausted,  entirely 
-  used"  similar  to  the  Ger.Alles  "aus".  Inf. -von-  de¬ 
notes  "o . , not  present  any  more , lost , etc ." ;  evonszeha, 
he  is  o.of  his  head;  evoneoz.he  is  lost;  navonetano- 
r  .  ta.it  is  o.of  my  mind, I  forgot  it;  see  lose;  navona- 
'a/~f7  na)I  wiPe  it  o.;  evonata.it  is  wiped  o.,lost  by  fire. 
’'■tit),  EmathoxtovAtov.it  is  all  sold  o.  When  o.  implies  "be- 
a,Mt- yond"  it  is  expressed  by  inf.-hisp-  =more  than;  nahAp- 
hae§— ameoxzevo , I  outdistance  him;  hazz,  get  o.of  the 
way !  in.  t-*-  <-  ft*  «  *•  r  tj  —  U-iJrT. 

outbreak,  can7 be  expressed  by  inf.  -mas 6-  =to  burst 
forth, sudden  and  violent  manifestation;  emaso- 
oaseozistove, there  is  an  o.of  fire;  emasoaxameoz ,  she 
breaks  out  sobbing;  masomomataeozistoz ,  o.of  rage,] 
outburst,  see  outbreak.  [violence. 

I  /  outcast,  ehdvhestaveve ,he  is  an  o ., expatriate ,  no  more 
ylMhU osehetan  ,o.(?);  eoseetane,  he  is  cast 
ju,^i zeoseetansz  ,  the  one  cast  out ,  excluded ;  hoxovse  , 
o  •  .murderer,  q.v.  ;  see  reject, throw  away, 

Wii/t ,  T'^soutcoiae .  hoeozistoz^,  the  coming  to;  heto  nitao  t’sa 
K.  Y/rrtJ*'**?  etoseveshojozistovdr  what  will  be  the  o.of  all 

'  this?  lit. where  will  all  this  come  to?  Etonetaomohe , 


how  does  he  succeed , progress , come  out?  Zebetaomos  na- 
saaheneenohe , I  do  not  know  how  he  comes  out,  how  he 
succeeds  (simple  neg . statement ) .  Tah  etosepevaomohet- 
to  na  mo  hovahan.will  it  come  out  well  or  not?  Havse- 
veoxhestoz  na  hastahAtoz  eoxksaapevaomohettanehensz , 
bad  words  and  anger  have  no  good  o.  Tah  zetatonetao- 
mohetto  heto  maxemeoestoz , what  will  be  the  o.of  this 
great  war?  Stamenoehevestoz  enxhoosanetto  saahetanox- 
tovA, poverty  is  the  o.of  not  wanting  to  work;  eese- 4  .  • 

tonhesso , what  is  the  o. .result? 

outcry,  maxehahestoz, great  o.,loud  voice;  emaxohaestA-  ehefae*- 
tove, there  is  a  great  o., noise  of  voices;  zeoic-  '  //t*Arr4-l 
hetaehahestove ,  all  the  o.;  emasdnistohestove ,  it  is  a 
sudden  o.,or  they  burst  out  with  an  o .  ,  calling  out;  jtM* 
notqxevAtoz , o . , the  calling  that  strangers  are  coming 
(Indians  not  of  the  tribe ), alarm ;  enotoxevAtove , there 
is  an  o . , alarm. 

outdoor ,  hos  and  anosem;  nanhe  nxpeoxtam  hoes,  I  stand 
outside  of  the  door;  anosemA  ve, outside  of  the 
tent.o.;  nxpeoxtam  hoes , o ., outside  of  the  door. 
outer ,  noos , o . circle ;  noos  navehosan.I  look  on  from  the 
o. circle  (as  in  dances , etc .) ;  nooxto,  o. (circle, 
etc. ) .background, farther  from  the  center  (opposed  to 
front)  from  the  view  point  of  Indians  who  usually  sit 
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lO  a.  —vJ- to  0  MV -*■«•'  iMjun,  fliU~\  l^J7 

fruit  tj  in  a  circle  [esto  =close  to  the  center  or  front];  ta-^‘ 


the 


hoc , o . surface , on  top  of  surface , outwardly . 
toutgoer,  zehobnsz.the  one  who  goes  out;  zeasz, 

1  one  who  leaves. 

outgoing,  hobnistoz;  zehofenessb rthe  o.ones  (or.), 
butgrow,  ehbphoneo.it  outgrows , grows  beyond ;nahfepemaha- 
etaoxzevo.I  o.him;nooxto  naoace-asetana  masha- 
nehestoz.I  o . foolishness .  [him, last  longer  than  he. 
^outlast,  ehfepheahetto , it  outlasts;  nahbpeheahevo , I  o.] 
UX*  V&A'*  outlaugh ,  nahfepohazevo  ,  I  o .  him ,  surpass  his  laughing. 

outlaw,  hoxovse,o. , murderer;  zehetosetotaxetanoto  hoe- 
5  Vu  manistoz,  the  one  who  purposely  tramples  the 

law;  zenotovavostanehevsz ,  the  o.,  the  one  leading  a 
roving  life.  See  outsider.  [than  he  does, 

outlive,  nahfephaeS— vostanehevevo , I  o.him,  live  longer] 
outlook,  zeoxtoheta-hotaoenov ,  as  far  as  can  be  seen, 
as  the  o.is;  emoonutamano ,  it  is  a  beautiful  o. 
(in  general);  emoonatamanob , it  is  a  beautiful  o.  (of 
growing  things);  see  sight, see. 
outnumber,  ehfephaenoheo , they  o.;  nihfephaenohevoneo ,we 
them;  nihfephaenohetoeneo , they  o.us;  ehfep- 


\iV 


haenonoensz , they  (in.) 

out-of-the-way,  expressed  by  inf.  -otos-  =strange , odd ; 

eo tosthoneo , they  dress  o.,in  a  strange, 
eccentric  manner;  see  strange, 
outrage,  naohaobho.I  o.him, deal  harshly  with  one;  naho- 
toanavobho , I  o . one ,  treat  him  with  dire  conse¬ 
quences;  ohaoetastoz,hotoanavoetastoz,o. ;  neither  of 
the  two  terms  covers  exactly  the  Eng. meaning;  epesan, 
he  commits  an  o . , rape , q . v . ;  epeeto.he  outrages  her. 

•  p[trageous  ,  etaohaoetanov ,  etahotoanavoetanov ,  it  is  o.; 
etamashavoetanov.it  is  o., indecent. 
y  outright,  sitono.o. .immediately  (Ger . sof ort ) ;  inf.-tom- 
=o.,on  the  spot;  natoraenaho.I  kill  him  o. 
outrun,  nanovbno.I  o.him, beat  him  in  running.  pjiAM 
outside,  moesta , o . (of  limit s ), outskirts ;hos , o ., outward , 
i  exterior;  anosemA, o . ,not  within,  out  of  doors, 

^*J^Vithout ;  zeanosemassb,  the  outsiders,  not  a  member: 

'  inf.-kanom-  =o ., extra .without  importance,  weight,  re¬ 

sult  ,  use  ,  superflous  ;  zekanomassS,  the  ones  o.,  extra, 
superfluous;  tahoc.o.,  on  the  outer  surface,  on  top; 
votos  ,  vo  tocattq,  ott—the-strrfaee-,  o  .  .outer  side,  on  the 
o.of  a  bunch;  votocatan.an  outsider , o . man  [navotocao- 
vo , I  single  one  outTas  of  a  bunch];  inf.  -notova^  de~ 
notes  "without  ,o  .of ,  alien,  not  belongiijg^to ,  not  in¬ 
side";  enotovanoeoxz  heszxovatov^tte  carries  his 
sword  o.of  ( sc. unsheathed ) ;  enotoYaeoxz,  he  roves  o.,  Jf 
homeless,  without  his  people,  not  connected  with  a  ,  [p 
body ,  organization ;  etaomenotovaozetovo  ,  he  becomes 
outsider  to  one -g^t-fanges  himself  from  one;  notovat- 
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outsider  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  over 

outsider,  hestoevostan , o . ,  strange  person;  hestohetan, 
o., outside  man;  noz.nozeo  (pi .). o Indians  not 
belonging  to  the  tribe  (usually  applied  to  northern 
tribes);  notson, young  o., stranger;  nota.notao  (pi.), 
fem.form  of  noz;  inf.— noze—  =outsider .alien,  strange 
Indian;  zeanosemassS , the  outsiders,  the  ones  without, 
not  in  with;  zsaavesshestahessfi ,  the  outsiders,  the 
ones  not  being  of  the  same  kind;  zenotovaeoxzess ,  the 
outsiders , the  ones  loose  from  any  association  or  re¬ 
lations  (Ger .heimatlos) ,  similar  to  the  sense  of  a] 
outskirt,  moesta.  [ tramp , alienated ;  see  alien, foreign, 
outspoken,  etAxtanova , he  is  o ., frank, q . v . 
outstanding,  in  the  sense  of  pro ject ,q . v . ;  inf. -so—  de- 
notes  "still, not  yet.o.";  zesoeamhasenisto- 
ve Tan  o.debt.  [i0r. 

outward,  tahoc.on  the  surface;  votocatto.on  the  exter-] 

\  ^^4.  IL.°yal ,  expressed  with  inf.  amskon-  =spoon  shaped;  see 
^rL  '  shaped . 

oven,  hononistoz , o . , also  baking,  roasting  pan,  lit. the 
roasting;  see  bake  roast;  hononistovA,  in  the  o.; 
naestana  kfikonoo  hononistovA,  I  put  the  bread  in/the 

O  .  CCfitc-K 4-U-l^uuC^  trf  VL ,  ~ 

over,  expressed  by /inf .— hApe—  in  the  sense  of  "beyond 
.  more  than";  nahApoemxista,  I  shoot  o.,  beyond  it  \ 

flu  nahApoemaso  (or.);  inf . -nos-,  nosetto  (when  detached) , 

/V4''/  denotes  "o."  in  the  sense  of  "surmounting  an  object"; 

Ifafl  taheama ,  o  .  above ;  tSheama  henitoneheva ,  o.  above  the  ~ 

j *V<*door;  homA.o.  .across, on  the  other  side,  as  of  river, _ 

\,jl*  y^fJ.ake,etc.  ;  hohom,  o.on  this  s4-1-1  - -  -  1 - J-  -  1  * 

[  .  rad.— ox—  =passing  from  one  of 

thru  or  across  some  distance  or  time; 
cross;  naoxtaen,  I  stay  o.  night;  zeoxtoeSeneaneve ,  > 
i  i  thru, o. the  whole  summer;  zeoxto-  =thruout ,  so  as  to 
)gfT*'  cover  or  reach  across  the  entire  surface  or  extent  of 
*  something , from  en<J  to  end.thruout;  rad.  — ta-  ="o.,to- 

Mrjt*'  wards"  in  the  sense  of  "on";  nataoxz,  I  am  going  to- 
t  wards  home;  rad. -tax—  =on  top, upon, o.;  taxetto  mApe- 
■Lh  va.o.the  water;  inf.  -hosse-  ="o."  in  the  sense  of 
^  j  ^1  <y^agaln  ’ a  second  time;  ehosseneleve ,  he  does  it  over 
^  again;  inf .— eoxs— ,-eose—  =o ., invert , turn  o.:  naeose- 

.^1  hAz,I  turn  it  o.  (by  throwing,  like  pancakes);  see 

|  turn;  naevhasena,  I  turn  it  o..  upside  down,  on  end; 
i  rad .—ex—  =o ., completed , executed ;  nahoxovAn.I  cross  o. 

I  (while  at  it);  naexovAn.I  have  crossed  o.;  naexaovo, 

•  t 1  °,come  hi®:  inf.-heom-  =o .  in  the  sense  of  "exces- 

^^/U^Vively"  ;  eheomeme.se  ,  he  eats  o.much:  inf.  — totox—  =o  .  , 

;$■  I  from  one  to  the  other,  o.  each  point;  natotoxesta , I 
’  speak  about  it, discus  it  (Ger.spreche  fiber  das,  dar- 
fiber) ;  inf.— totax—  =o.,upon  (impinging)  each;  etotax- 
oeta.he  is  transgressing;  inf.  -hotxse-  (hotxsetto 
when  detached)  =o.and  o.;  eevakseoz.it  tips,  topples 


y 


nhasto.o.  .beyond; 
ides  to  the  other .  'yw**'/,  ) 
see  bridge , 
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,ffl^  *'  o.;  eoxenova.it  is  o  .  full ,  filled  to  the  brim;  see  full  •/*.•<» 

inf.— hehe—  =o .  ,  across  the  brim, so  as  to  o.flow;  ehehe-"^*1' ' 
notovaoz.it  o . flows  (as  cup, etc.);  eheheotomovatto  ohe,  *'*" 
the  river  flows, runs  o.(the  bank);  etaxesevo ,  it  flows -faxtl 
o.a  certain  spot  (rocks ,  etc .) ;  inf.  — amoxt—  =o.  and  ^omj>  )j* 
I  above;  hegkovoesz  eamoxthoneonsz  pen’nhooneva ,  the ^ 

|  thorns  overgrow  the  wheat;  h6am&  (detached),  —  heam(e)- u!’'TZj} 

inf.,o.,  above  ["m"  ref.  to  that  which  is  above ,  that 
covers  horizontally];  emahao ,  it  is  wide  across,  o.;  seej^,A/r^ 
✓  wide  ,  large  ;  zeoxtobetaomao ,  all  thru, o. the  land;  rad.«>>~, 
jV  /  rh6e-  =lef t  o.;  nah6eoxz,I  am  left  o.;  see  leave,  left 

inf. -6m-  =from  o.an  elevated  surface  or  plane;  naomeka-' 

/'  ax, I  jump  off,  from  being  on  some  thing;  inf.  -oom-  =oafl 
‘  before  one  and  passing  on  (Ger.  voruber  gehen) ;  oomae--  /  u 
p  r  vetto,  afterward,  when  it  was  o.;  enemhaeoz.it  gets'1^ 
d  ■  clouded  all  o.;  ehekonemhaeoz ,  it  is  clouded  all  o  •  < 

Y  x  \t‘y  emetoes.it  stops  o.(or.of  celestial  bodies),  hangs 
L;|t head,  o.a  spot;  emetosta.it  stands  hanging  o.head;  erne- 
lx,,’  V  ton,  it  (bird)  flutters  o.(as  some  hawks  and  flycatchers  , 

/S\  without  moving  ahead ),  fluttering  o.one  spot;  eomhostar  J/ 

r  it  is  projecting  o.(of  something  suspended  and  overlap-")^- ij 

ing):  "°"  in  the  sense  of  "ahead ,  superior"  is  expres-  p*/ 
f  V  a  sed  by  — amhoomosan ,  to  be  ahead, the  f  irst ,  leading ,  o.and  ^ 


i-1  ip/ . 

\^y  < 


I  am  beyond,  ahead  of  thee;  i  j/ 
he  is  the  first, beyond  all  in^  ^ 


beyond  (one);  niamhoomaz 
eamhoomosan  mxistonstovft ,  —  —  - 

his  studies;  nanehomo,  I  bend  o.one,  looking  at  him  (as^X, 
when  one  is  sick.etc.j;  nihoxovevistavame ,  you  go  o.  ! 

(Ger.zu  einem  ubertreten)  ,  cross  to  the  other  side, 

—  >  with  the  other  party.  Nahomstotan  ,  I  am  o  .  anxious  ;  nanos- 

V'zkn,  I  walk  o  .,  surmount ,  cross  o.,(as  a  stile  .mountain) 

^  |U-*-*'*^nanostahaso,I  ride  him  o.  (as  o.a  fence  with  a  horse);  • '-'p*- 
.  enoseoz ,  it  becomes  crossed  o  .,  surmounted ;  nanoshoeovo  ,  Vn^ 

5  ^  follow  him  o.;  nanostoeoxz ,  I  drive  o.  (obstacle);  nata-y*^'^ 

(il\  <vjJ&Txota,natotaxota,I  step  o.it,  trample  it;  natotaxfen, 

M1 •  walk  o.ruponj  inf.-xajata-  =o .  against,  opposi-teTfacing;^^! 

^O^naesenoto,1 /Win  one  o.;  niegenotaevo  ,  he^b€s  won  you  o  .  ;  /pX 
i naegenoxsdho ,  I  cause  him  to  be  won  o  .  t  naoegenoto.I  wmp  ’ 

I  him  o .  ,by  Counsel;  nahetSeme.I  am  o .  taken  by  night;  na 

o,  H*'  v*/,itvmetanonaxpoceenoe  zeto.may  I  here  o. night?  Nataxa- 
U  ^  jX'  ^ilnetovo.I  ^eep  o.him;  nataxe^rfaotovo ,  I  fall  down  o-:uVonf>j 
llr^b^*^him;  naavaotovo.I  fall  o 


j«g. 

'tfffS# x 


nahoveoaovo  ,  I  o.  shadow  /Pjft, 
—  =incline  ,  fall  o.;  eavho-^r/ 

is  inclining  X- :  eanhosta.it  hangs  o.  and  down-v  d  jX 
/  .  .  -  - J  - - 


him, make  shade  o.him 
sta 


and 


(or/asper)  have  also  the  original  mean- 
nampe.I  eat.nhmese.I  ate, my  eating  is  o 
jXin  many  words  tbtit  have  "h"  and  "x"  the  meaning 

^implied,  but  ipoften  untranslatable  in  Eng.;  .  y 

,  hoo  /c„#.v>  o  r>*  Kut  pjinnnt  he  given  in  Eng.  except  c 

it _ i  _ 1 


iW *fy(  X implied, but  ipoften  untranslatable 
'  has  such  a  mpning  but  cannot  be  giv 
I  ^ft-X^the  word  "(Overlook"  when  it  irapli 

[i '.i*,  attention  to",  as:  naxaevonetan ,  I  o.l 


e  -•  ■  \n 

inf.-xa-iX,' 


V 


iplies  "not  pay  special  *\yy. 

_ _ _ _  o.look,  forget  (either ^ 

nasaaxavomohe , I  o.look  him, do  simply * i 

J&A 

■-  'Ll  -  *"  A  ‘ 

w  uL  \  woX , 


.IK  X/V 
v 


■■'‘•“'‘ViAv^l $  sr. Jrr  a«>c  u^ya-i/p^i  *rJL& 

i***?rZ?\2\^eu*,  Q  rr.  M-*  ‘ru-e.//iLe__ 

"  ,‘r  'V  ^  u**U«,tie~  usx/a+t'taJuct&L,  Ofr^/A  <*££/<*,  _ 
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not  see  him  (purposely  or  not). 

overact,  eheomoeta.he  overacts,  in  excess  of .  [work~wTthy‘^^^i-^- 
nvpral la .  veieesenostoto  zeve§hozeohestove , trousers  to\  ,/T^ 
per, subdue;  eheomhoettonsz , they  are^2^^ 

44°£»k 

stazetan,,  01 


overbear,  see  overpower , subdue ;  eheomhoettonsz , they  are  - 


C  £-+  #  ^1 

■rr-  1 


_ rbearfng,J  emeno'xg^^zejta^oni' is  o.  .haughty ;  emenox^-A?* 

/  jijj  4'^  cenita’tan,  one  is  o.  ,'  fmperious'Ndomineering ;“c!^ 

^/J^T^jetaomeametan , etaomeam— nitaetan.he  is  *  ■ 

;  ^y/t^overcareful ,  ehfepheome-ohaetan , he  is  o.;  zehfepheome-^f^-^r^ 
r  "  haetanoz.the  o.one;  epopaetan.he  is  o  .  ,  too 

■j'  ^/-r  overcast,  see  cloud.  t.  -If  I  [slow.^^^^V 

^v'  overcoat ,  maxeszehen ,  large  coat;  emaxeszehena ,  he  has  an4>«"'«*SA 
o  .  on ;  see  coat.  crv  cnJir*<-~i,  r-yoiuhl 


o  •  on ;  see  coat.  g-y  r~vc>it<yM< 

.  overcome ,  naeiaosan.I  o.;  naexaovo . I  o.him;  naexaa.I  o./£y>>Ac^— 

it;  zeexaosansz ,  the  one  who  overcomes;  eiaosa-^’^wiw^- 
nistoz ,  the  overcoming;  eexaoe.he  is  o.;  zeexaoessS, 

***-  •"•  the  ones  who  are  o.;  see  subdue, 


zeheomemesessfe , the  ones  who }  rfy&fouusfa 
overestimate ,  nahfepheomazesta , I  o.it;  nahfepheomoemazta-  * 
non  zehexovoeme , we  o.its  value; 


overdo,  naheomstoeta , I  o  .  TiaJiecrxJtHj,?^  *  **  ‘  7  'f0: 


lAtnul -overeat ,  naheomemese , I  o 


ui  non  zehexovoeme, we  o.its  value;  ehfepheom- 

/  hStam&z  zeoxhexovaes  ,he  overestimates  his  power.  ** 


ehehenotovaoz.it  overflows,  runs  o.  the  brim 
(liquids),  also  eheheotovaz;  eheheotomovatto 
(^ohe,the  river  overflows ,  floods  o.;  eheheotomoenaoz.it 


overflows  (vessel);  eohotomovatto.it  overflows , floods 
o.the  banks;  ehenotomoen.it  overflows , runs  o . f rom  be¬ 
ing  overfull;  enostovatto.it  overflows  (over  and  down 
an  obstacle);  enostovao.it  becomes  overflowing  [enov- 
stova.it  recedes  (water)];  emhgovatto,  it  overflows, 
floods;  see  overwhelm.  [overgrows , grows  more, 

overgrow,  eamoxthoneo.it  overgrows,  also  ehfephoneo.it] 
overhang,  ehfepeavhosta.it  overhangs,  inclines  overhang¬ 
ing;  etaomhosta,  it  overhangs,  projects  over- 


P1  hanging;  see  hover ; ehfepeanhosta , it  hangs  down  beyond. 

IP  u  overhear ,  nanhfetomon , I  o.;  nant&tovo ,  I  o.him;  nanh&ta,! 


o.it;  ninh&tomonetov 
overlap ,  ehfepeha.it  overlaps; 

goods)  overlaps. 
overlay,  etaxstoon.it  is  overlaid  (when  made  so);  veho- 


rheard  about  thee . 
ehfepeS ,  it  (or.,  as  dry 


/nt***  nemakataeva  eveiepavetaxstoona.it  is  beautiful- 

ly  overlaid  with  gold;  etotaxstoon,  it  is  overlaid 


id  /  b 

vM<.i 


(several  times) ;  nasfepovoeiemonotto  bom&,  I  spread  a 
blanket  over  him , lit . o . him  with  a  robe;  nataxstoona- 
>ir. ■\ipr-  °xz,I  o.it, make  it  to  be  overlaid  (with). 

^'.u,  ^1  £I?£l££P>  nanosekaax.I  o.;  nanostahaso,  I  leap  over 
"  -  (riding);  nanoseohaotovo , I  leap  over, upon  him; 

\  nah6pekaax,I  o., beyond  (a  mark, etc.). 

£yerlook ,  nasaanhacmohe ,  '  I  o.  him,  lit. I  did  not  catch 
~  sight  of  him;  nasaanhacxto  (in.);  naanhoo.I  o. 
looking  down  from  a  height;  naneevavosan , I  o.,  over- 
*0(1  pi**—  T'tfQ  pr.  -  r*+-*t  y  jc?  y  -»««-■  e-T^ i>  / 


HO/  rrn  £X<rye  {J 


tvvdefjt-:  ^  ^  ‘x^tc  **-*'‘rr>l'/’ * '  /v  CT  .4- 
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see;  naneevavomo  (or.);  naneevavoxta  (in.);  naveoeo- 
zeta,I  o., glance  at  it  (in  a  cursory  manner);  nasaa- 
.  Jt-xaenstonsezto  ,  I  o.,pass  over  it, condone  it;  hesthavs 
nasaaxaengtonseztomovohe , I  o.his  evil;  naxaevonetan , I 
^  forget.o.;  naxaevonetanota ,  I  o.,  forget  it.  Saanhaoox- 
"  tdz.o;  anhooxtoz , the  overlooking , looking  down  (from  a 

height)  ;  saaen§t(jn^e z t a s 


Mim.tveflLt^*n-overP9ise*^ — S^me” as  'overcome  i^^exaovazistoz  ,  the  over 
*'✓  j  ■^=■’■'"7  powering  (sc. one);  n^oham-exaosan ,  I  o  .  •  navo 


J  I  powering  l SC. one;;  n^onam- eiausau ,  x  u.,  navo-  *• u_ 

Q\)yt'\VtWCkj'1/rv^0napa  ,  I  o  .  7conquer  him ;  see  subdue  . (UL4KCL0 'CWb 

^-^overrpn,  nanovdno.I  o., outrun  him.  [poemxista,!  o.it. 


[poemxi 

overshoot,  nah&poemaso , I  shoot  over  .beyond  him; 

jj^^f^oversee 


naneevavosan , I  ( 


nahfe-] 

watch;  naneevavomo,  I  o.one; 
naneevaoztsanehe , 


L-L-isihL.  tfutfi**-  cAnpneevavoxta.I  . 

(1iv|''v®'Jt0'l^*overseer;  neevaoztsanehe,  overseer;  naneevaozdho  ,  I  o.] 
sver*L'n¥'^ bve'rshirt,  tahoc-eszehen ,  o  .,  outer  shirt .  [him. 

•***  .  _  lyovbrshoe  ,  esoxocanoz  ,  smooth ,  slippery  shoes  =rubbers: 

w^J^^^o/ersight ,  neevavosanistoz,  the  overseeing;  saanhaoox- 
777^7F^3F^-t  o  z  ,  o  .  ,  the  not  detecting;  hoxtoetastoz , o . , er- 
U’VW  /  ror;  nahoxfoet^.I  commit  an  o., error;  neevaoztsanis- ] 

oversleep,  nahfepenbaKJ  o .  J to z , th£  overseeing, guiding . 
overspread,  see  spread?'  tflumL erfencto-, 

"irr/A/f  tno^, ‘'overtake ,  nahoxtamista.I  o.it;  nahoxtamo.I  o.  him;  na¬ 
vi—- - hoxtamevaeno  ,  I  o.,  catch  up  with  him;  nahoe- 


v^J^cverthrow 


hoxtamevaeno 

hota,  it  overtakes  me, in  the  sense  of  "befall,  come 
nahetaeme  ,  I  am  overtaken  by  night. 

ahotaah&z.I  o.it;  nahotaahamo'Tor . ) ;  eho- 
.  '  ~  riCJ  taahame.it  is  overthrown;  nahotxtano.I  o.one, 

)  /jJp^^jA*ma2ce  him  stumble  ,  q  .  v  .Vvvivfljl  “  '  ’ 

i  overturn,  nahotaona,  I  o.it  (on  its  side);  naeoxsena.I 
\  XJt  Vx»t^  &***$  i  t ;  naevhasena ,  I  o., upset  it;  naev- 

hasehkz.I  o.(by  throwing);  naevhasehamo  (or.). 

,  overwhelm,  is  expressed  with  inf.  — mha-  in  the  sense  of - 

"swallow,  submerge";  namhae  toe ,  they  o.me;  nani-nw  ; 
qaomeeoz  ,  I  am  overwhelmed  by  misfortune;  emhaovatto 


zemhao-  L  trt**1 
I  cause 


dr  emhaovatto.it  overwhelms  ,  floods  ,  submerges 
-d-flYi*-  vatto.the  overwhelming  flood;  namhaovaszdho , 

^  him  to  be  overwhelmed  by  water;  emhaomoeha,  it  is  an 
*  i.  overwhelming  body  of  water  (the  ocean);  namhaovatova ,  1>tf 

t*\e  flood  overwhelms,  submerges,  swallows  me,  (also 
Jr^  A^fife.);  nahomosdho ,  I  o.,  confound  him;  nahomosemo.I  ,| 

^  I  ..In _ 3  1,4  _  /  4  -  .„A«utei  4-  mini  mrtrf  S  fv  VPT  ATinOVl  H'd~  ^ 


hfound  him  (in  words) , taunt ,i 


.annoy  na-  . 
mpletely  (in 


rtify, vex, annoy 
I  o.him 

sense  of  confound).  Inf.  -ahan-  ucuuxco  —  1 1  x 

sense  of  "irresistible .overpowering , overwhelming- 
ly , I  down  and  out"  and  is  much  used;  naahaneanoto ,  I 

-  .  .  — -  - hV>^ 


ft* 

>'<th( 

K  gj _ _ 

^t/hirn  with  blows:  eahanatama,  he  is  overwhelmed 

laugh;  eahanemashane , he  is  insane, down  and  out. 

✓overwork,  naheomhozeohe , I  o.;  naheomhozeoto ,  I  o.him 

nasxsevhozeohe , I  am  overworked,  exhausted  bj  -  • 


wok11- 
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Outfit  J,  oMjuJm^  >v< 


ZU^) 


na/ha* 
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overworn,  esxsev^oz.he  is 
~  exhausted. 


esxsevomoxta ,he  feels  o., 

[bead, quill. 

overwrought,  sWme  as  "overworn"  for  that  meaning;  see] 
owe,  naamhaaenj I  o.[naamha,I  receive];  naamhhz.I  o.  it; 

naamhhtovo , I  o.him  [naam&tovo,  I  obey  him]; 
naamh&tomevo , I  o.to  him;  amhasenistoz , the  owing, debt; 
the  rad.-amha-  =to  record  [eamhhz’  hevehestoz,  his 
name  is  recorded .written , put  down;  amhhtomoveha  heve¬ 
hestoz, put  down  (on)  his  name].  Enistastanoz  namaka- 
taemenoz , he  owes  me  money, lit. he  took  of  my  money  be¬ 
fore  (on  time).  See  indebted .  ua. 

owl,  mista,  screech  o.;  mi  stac  ,  l.itte  o.;  maxemista ,  barn  Ula^‘//  V ol 
o  .  ,  big  o.;  vomos  ,  vomosheo  (pi .),  burrowing  o.;  ooa,^  ^ 
hooting  o.  (horned  or  barred  o.).  The  term  "mista"  is ***'- 
also  applied  to  ghosts.  The  name  "Maxemista"  was  als^^68^  - 
the  name  for  a  supposed  giant,  whose  enormous  tracks^'tj’ 
are  told  to  have  been  seen  in  dense  woods,  and  resem-//''  '**-' 
bling  closely  to  a  human  foot.  Nakxemista  (for  Nhko -/ 
oxmista) ,  Bear— o  .  or  Bear— ghost  ,pr. name  .  tl,,. 

owlet,  mistac .mistaceo  (pi.);  emistaceve.it  is  an  o. 
own ,  v . , naaen  or  naen , I  o.;  naaena.I  o.it;  naaeno,  I  o. 
him;  zeaenom, the  one  (in.)  I  o.;  zeaenon.the  ones 
(°r-)  1  0  ■  ’  zeaenata.the  one  who  owns  thee;  zeaenose, 
l piiM  *-^e  ones  (or.)  we  o .  ;  zeaenaeze , the  ones  (or.)  who  o. 

-  Ijl&n  us  •  nahaestnoham,  I  o.,have  many  horses;  nanoceamoto 
?  san,I  o.one  sheep;  namatdtoamoto  hotoa.I  o.  10  heads 
c:  of  cattle;  see  have .possess ;  aenovoxz,  the  one  owned, 

subject .property  to;  naaenovoxzz , the  one  I  o.  (who  is 
7  /my  subject .property) ;  heaenovoxzetto ,  one’s  subject; 

Tiiaenovoxzenan , the  one  we  o . ;  niaenovoxzenaneo ,  the 
ones;  (or.)  we  o.;  niaenovoxzevo ,  the  one  (or.)  you 
o.;  niaenovoxzevo , the  ones  you  o.;  eaenovoxzeve , he  is 
one  owned;  naheaenovoxzeve , I  have  a  subject;  naheae- 
novoxzenoz ,  he  is  the  one  I  o.;  niheaenovoxzetovaz , 
thou  art  the  one  I  o.  Namesaez tomohe ,  I  o., acknow¬ 
ledge  ,  lit  .  cannot  deny;  nasaadztomohe  zeheihoxtoetat- 
to,I  o.that  I  have  committed  an  error;  nat&xtanoveme- 
sta.I  o ., admit , confess .make  openly  plain  (in  words). 

E~’  ad  j  .  ,  tama  zeaenom,  the  one  (in.)  belonging  to  my- 
hnj-  t'uj..  ~___^self ;  tama  zeaenose  mohfenoham.your  o. horses;  tama 
V hemJtsi.4^ his  o.book:  tSma  nazeoxz.my  o. property;  sos,  H 
tn  one  ’  8  o  .,  peculiar ^particular;  sos  zeaenomass,  what 
y°u  o  .  particularlyp^oesos  ,  each  one’s  o.;  oesos  zeae- 
1  nomassesz  makatansz  ,  each  your  o. money,  lit. the  money 

?at  you  each  0  ■  •  inf.-taom-  =of  one’s  o. volition,  of 
■  ^ts  °  •  I  etaomhoneo.it  grows  of  its  o.;  nataomeneoxz ,  I 

Wr  Lt‘'i£'ILa-l g°  of  my  o  .(  sc  .  accord  ,  volition  )  . 

<9  owne£ »  zeaenasz.my  o.;  zeaenaez.our  o.;  zeaenaess,  my 
owners;  zeaenaeze ,  our  owners;  zehesthozesz ,  the 
JL-.  o.bt  a  horse  (or  any  pet);  zehemhaonsz,  the  o.of  the 
■■ 
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zehemhaonsz 

zehepaozistovsz , the  o.of  the  picture;  zehema- 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


kataemsz , the  o.of  the  money;  zeheheszhovsz ,  the  o.of 
it;  nanitaam  (or  nanitaeam) ,my  o . .master, lord,  ruler; 
eaenova.he  is  an  o.;  zeaenovassS , the  owners  (in  gen¬ 
eral).  [object, property] . 

ownership,  aenov&toz,  the  owning  [aenovoxz , the  owned] 
ox,  hestohoevoha.hestohoevoha  (pi.),  lit.  "cattle  drag- 


8  ■  *';  . 

/IjL.  'KcfiUi'i-  J  tJki'U*.  I 

ic'-JZu.  Or.  L  /2c  frUL  774,/fc  /U 

P  in  Ch.is  pronounced  like  Eng.  "p."  in  pat,  pot ,  pore 
~  and  denotes  "adhering  to,  in  latteral  contact  with" 

eneovoxovofen,  he  paces,  walks  up  and  down;  nato-  * 


tatohafen , I  p., stride;  navohaeoxz,  I  go  at  a  fast/j**1 


ta  L.UI10CU  ,  J.  •  ,  £>  VJ.  4.VK?  ,  ,  -  B~  —  — - f  . 

p.  ;  eoxceneevavohaeoxzeo ,  they  are  known  by  their 


gait , p . ;  enonomSeona , it  is  a  pacer  (of  a  horse),  he 
paces;  nonomSeonahe , pacer .  See  step, walk;  navistaeto- 
iiio.I  keep  p . with  one  (in  anything), 
pacific,  eoanaxane , one  is  p. .peaceable .unruffled, quiet ; 
- -  eoanazesta , he  is  of  p . disposition ;  see  peace¬ 


ful  .  . 

pacify,  see  appease, calm;  naonoevaosemo ,  I  p.  one  (in 

-  words , by  talking  to  him);  naoanoevaostomoe , I  am 

one  who  pacifies . 

pack,  nahoxpoanen , I  p., bundle  up  (not  ref.  to  the  ty- 
ing) ;  nahoxpoana.I  p.it;  ehoxpoeoz.it  is  packed, 
bundled;  nahoxpoanomovo , I  p.his  (in.);  zehoxpoanensz , 
the  one  who  packs;  nahoxpohoesan,  I  p.  and  tie, bind; 
nahoxpohoeto , I  p . and  bind  him  up;  nahoxpohoesz , I  p. 
it;  zehoxpohoesansz , the  one  who  packs  (and  ties);  ze- 
hoxpohoeszz , the  one  who  packs  it;  nahoeieeszenoz  na- 
zotoz.I  p.my  things;  inf.-mano-  with  above  verbs  im¬ 
plies  "together",;  namanohoxpoanen , I  p.  all  together; 
see  bundle .bind, press;  hoxpoanenistoz ,  the  packing; 
hoxpohoesanistoz , the  packing  and  tying;  hoxpoeozis- 
toz  and  hoxpohoeozistoz , the  being  packed.  Napevevota- 
na  I  p.it  well  (on  horse  or  dog, also  travois);  epeve- 
votane , he  is  well  packed , loaded  (pack  horse);  navev- 
hotaovo , T  make  him  to  be  packed , loaded ;  vevhotaovazi- 
stoz , the  packing, loading  (on  p. animals);  vevhoonoz. 
the  packs  (in.), loads;  vevhoon  (sg.);  suf f .  ox  in 
some  verbs  denotes  "packing, carrying  on  shoulders  and 
back";  ehoox,  he  comes  home  packing  (sc. game);  ehoox 
estove.they  are  coming  home  packing;  emohehooxestove , 
they  gather  home  packing;  the  two  last  forms  are  sub¬ 
stantive  verbs  and  mean  lit.  it  is  or  there  is  a  home 
packing;  such  forms  are  much  used  also  for  the  3rd. 
pers.pl. when  the  individuals  are  not  specified.  Eme 
estox.he  comes  into  view  packing  [emeestax,  he  steps 
into  view];  ednox,he  puts  down  his  p. ;  eohaenox,  e 
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„  UMAl  *\  jo  <**■■ 


-  “&£.' 
x  <*X«  t*-K7~aJut 


i*s.tLi££i'+^  ( 4-«-4—  Y^-'i  &nke.t-*' *l)L~  \) vt£ ,  —  aha-e^ 

ry-b-adlJi'^  C'-t-^Jt <M^u^jtjyr u^C^f  Cu. 

\g£i.Z./<-xt  ,4  <- 


■faf-en.  _  iMxt'tU- 
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, carry , burden , load . 


menaeomensz  .burrow,  cave  ,or  i 

itS -4>-3rLr V«- *Ve*  ,  t 1  to  fi*-***^ 


kitten  on 


drops  his  JK,:  see 
p., burden;  meqaeom, 
p.rats;  nocez’ 

package,  hoemskot , p ., rather  the  Indian  bag  made  of  par- 
fl6che,in  which  things  were  packed;  vehoseo, 

Indian  p.,bag  (made  of  fanned  hide);  hoxpohoeseo ,hox- 
pohoseonoz  (pi . , in . ) ,p . , ^bundle ;  nhvomo  enofen  hovae 
zehoxpohoeozez ’ ,1  saw  him  carrying  a  p lit . something 
tied  up;  bosanistoto  (pi. arid  sg . , or . ) , ref .  to  Christ¬ 
mas  packages  or  gifts;  vehaneo,  bag  (usually  small), 
but  when  it  is  filled  with  a\collection  of  things  it 
is  called  "one  unit  or  collection  of....";  nokov  ma- 
taocemenoz , one  p.of  coffee;  nishov  monsceo,  2  pack-] 
packing,  see  pack.  \  [ages  of  beans. 

pact ,  vistomohanistoz , p ., covenant  \with  ceremony), 
pad,  nahekoyy&oenoxsan, I  p.(instr.)\  nahekovavoenoxz ,  I 
p.it;  taxesehestotoz  nahelcpvavoenoxzenoz ,  I  p. 
the  chairs;  nahekovavoenoto , I  p. one,  (or.);  ehekovavo- 
ena.it  is  padded;  ehekovavoenansz , they  (in.)  are  pad¬ 
ded;  ehekovavoenohe , it  (or. and  in.)  \has  been  padded; 
hekova  =soft  +  — oena  ref.  to  "fill ,  full.,  within"  .  Heko- 
vaenhtoz,the  being  padded, also  the  padding  itself; 
hekovoenoxsanistoz , the  padding  (doing  s\) ;  nahekovoe- 

noxtomovo  hetaxesehestoz , I  p. one’s  chair\?t«/^  _ 

paddle,  ezetohesz.he  paddles  ,  rows  ;  see  oar,t\ow.  **+/**- 

padlock,  hekonxpoaneoo  or  hekonxpoheo  ,  same  as,  lock.  ‘  «■ 

page,  there  is  no  word  for  p.;  noka  zhelemae§\px  ehes- 
semxeo  na  ox  esaamxeohan , the  leaf  is 
one  flat  side  (p.)  and  on  the  other  nothing, 
pageant,  toxien&toz , parade (but  would  be  applied  \o  p.). 
pail ,  hemanevetoxq ,  hemanevetoxkonoz  (pi.),  water  p. 

;  ^  !~JO  ehemanevetoxkoneve.it  is  a  water  p. ;  amscev 
■  i'‘amscevetonoz  (pi.),  lard  p.;  eamscevetcneh 

lard  p.:  amscevetoneheva , with  a  lard  p.;  matanevet'' 

\  milk  p. ;  eohotomoena  hemanevetoxq , th?  p.is  full;  na< 

hotomoenoxz , hemanevetoxq. I  fill  the  water  p. ;  hemane 
vetoxq  zeohotomoena.a  pailful  of  water;  hemanevetoxi 
zeohotomoenohe , a  filled  water  p.  ^ 

pain,  nahamata.it  pains  me , I  ,h«Ve  p.;  nameq  nahamata , my^. 

head  hurts;  nahohoena/  I  feel  p.,  stiff  all  over ;x,  /  y/x- 
na,°nj*eoz  •  1  have  p.  ,1  am  hurt;  see  hurt;  naxoxaenom.  I  / 

have  TV  in  the  thigh;  nahestxtaoz  or  nahest&taoz , 

E  have  p^n  my  side  (from  running);  bamatazlstoz  and 

hamatova^lstoz.p.  :  onSeoxzistoz , onSeozistoz , p . ,  hurt ; 

^ /  .^hohoenhtoz  ,Npx.  stiffness  all  over;  hestxtaozistoz  ort«,W'“  ^ 
icS^y/hestfttaozisto'&vp .  in  the  side  from  running;  nahestxta- 
osemhz.I  laugh  until  it^pains;  hestxtSoscmazisoz  ,  p . 

£?"J~  from  laughing;  eohgftmexri  i  t  is  attended  with,  great 
■  i  _raci . -ong-  (sometimes  -onx-)  denotes  "hurtVp.  "  ;  eano-^^V^ 

<*L,^  ’ the  p.  recedes,  diminishes;  etavomatto,  the  p.in-  ;i 
•tiu  /^/creases  <  naanovetan,  I  am  pained,  saddened;  see  sad ; 
e/a  ^X.C  -  t*.  'k-4<s  »Vx- 

■  •  -k.  -  ^  U*1  /  ■, 

1  /,  i 


4- 


WaJrfoLDM,  H .  & 

\  jfT *  ejk  « .  $  A;  'XU'iJl 


&  iuUt-VKiZjlu* 

painful  .  ENGLISH-CI 

CK46-VT6  <^uXi jjs  •  Qr»<u*i^ 
l^T,  "p."  in  the  sense  of  ’ 


with  inf.-vovbn— ; 


dJl .  Ctlrrt ,  r<f.j5r 
i^^!lju>lSjt-eU'utj  l\-u^ 

&$£  a.  k-cu'^'-y  of ,  h 
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^vIV/ssual*. 

solicitude"  ife  expressed 
evov6netanen,  he  prepares  with 
evov&nethozeohe ,  he 


HC  pains, takes  trouble  to  prepare 

■IrfcuHfc  ,v3  takes  pains  in  working;  navovbnevistamo ,  I  take  pains 
ju  to  help  him;  when  "p."  denotes  "effort,  exertion"  it 

(j-in/tM***'  1  js  expresse(j  with  suff.— meoe  or  — meohe;  naomomenemeo- 

(fi*,Curlt'yA*Ti  he, I  take  pains  to  cry, work  my  face  into  crying;  see 
ralli M  \  strain.  In  fig. language  the  Ch.  used  the  word  he§ko- 
1''**'  '  \  vosz  (thorns)  to  express  whatever  "pricks"  one,  thus: 

heikovoesievostanehevestoz ,  a  painful  life,  full  of 
•\hurts  .asperities .  ■G^'VaC’-vaa^oj  ^e.v-frvw^H  1' 
painful,  zehamatto,  that  which!  is  p.;  zeonSeoz , that 
which  hurts;  etavomatto , it  grows  p. ;  eohaonex, 
is  very  p., hurtful;  eohaonenxa.it  is  a  p.burn;  eo- 
z,it  is  very  p., hurting  badly;  ehaQost6.it 


1  r 


JL-.nOnMW-j 


hai^nsi 

.i'  a  pvblow  (real) ;  haeostoeszist^z^. blow^  . 

min  staking  .'''see  particjjlaE^-t^c  d^Z-  \xOL  e^a. ,  -£  r 

navoxpon,  I  p.;  navoxpoha.I  p.it  (to  coat  with  Jpfyu^ 

'  '  painted;  emavoxpohensz ,  luefor,  !&* 

or,  painted  all  over; 

'  imt'. 


);  evoxpohe,it  i 

...  Xkthey'tin. )  are  all  painted,  r -  ... 

rtlW )»  esaavofpohan,  it  is  not  painted;  navoxpbno,  I  p.  him'A&/<‘ 
r,"i  /,/TtfJ«<^(aPP1y^n8  P‘on  one:  navoxpenova.I  am  a  painting,  one  / ^ 

I  fV  Jn* hose  function  (in  a  ceremonial)  is  to  apply  the  p.to 

'(  ’  another, especially  at  the  Sun  dance;  zevoxpenovass  ,  ^ 

the  ones  fho  P-  (at  a  ceremonial);  voxponistoz,  the"*  'j j, 

1  -  painting, applying  p.;  navoxponomotxeva , I  p.  (in  one's 

/>  place,  for  Ane) ;  namaevoenfeno , I  p. one’s  face;  namaev  - 
C)  k«  c  4/./<*b'enesz,I  p. mV  face;  maevoenistoz , facial  painting;  ema- 
i  f>  J  r.*X;ftakoaene  ,he  \as  been  painted  red  all  overi  naa&makoa 

enhz.I  p. myself  red  (all  over);  namaheovxkoaeno ,  1  p./  1  ^ 

_  01**  *  l  IQ  him  yellow  alkover;  namamakoovess ,  I  have  all  my  hair/  i.1 

,YiC J.  painted  red;  nkmamakoovesseno ,  I  p.his  hair  all  red / 

!  see  color,  dye.  iNamxea.I  p.or  draw  it;  namxeovo.I  p.. 

-f!*\  <  draw  him. also  n&amxeevo ,  I  p.,draw  him;naamxesena,I  am'.t  ( 


Ed0*FLid***  outi: 


ted, drawn  (face); 


etxeSena,  I  am  thus  painted, 


> 


W$vlf 


ictured  (face):  eameha.it  is  painted , drawn ,  written,^, 


I  W  jJt  1S  Painted 


M  i 


ined;  eame§  (or. of  preceding);  eamstoevxee§ena,he 
painted . drawn , pictured  sitting;  eatoovxe§ena ,  he  / 

'  looking  upward.  NavaxS.I  am  fixed  up, deco-''  '  . 

the  painting, but  implies  it  where  ity 
doming,  together  with  the  other  / 
11  wet;  esohey' 


for  the  adorning,  togethe: 
"fixings";  see  fix.  Esohekova, 


jfi-1  stoneoo.it  is  still  moist  (not  dry);  esdhoxao, 
f  still  green  (not  dry);  these  three  terms  do 


A,  1S'» 

ref.  , 

izk4^ 


■■ 


less  it  is  mentioned;  esepononatto , epouonaoz ^  j 
and  eponoeoeoz.it  is  dry  (in  speaking  of  p.).  ^ 

paint,  n ., voxponistoz , p ., also  the  painting  (act);  zeo-  1 
V~W,  nitaevoetto ,p. , general  term  for  p.:  maevoenistoz 

facial  p.;  maetom.red  p .  (ceremonial  or  religious  p.o  ^ 
he  suff.  — oetto  in  the  following  /  , 
color  material,  whether  dry  or  » 

W SUa  If' 
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1:i<luld  and  is  equivalent  to  "that  which  colors  red, 
V//  ci*£*r'  black>etc-":  zeovoetto .  yellow  p.  ;  navegevoxpoha  zeo- 
voetto>I  P-11  with  yellow  p.;  zemaoetto , red  p.;  ze- 
y  moxtavoetto-black  P-  !  zeoxoxzevoetto  .green  p.;  zepoo- 

fl  voetto.gray  p.;  zeotatavoetto .blue  p.;  zeheovaneoet- 
to, brick  p.;  zevoxpheovoetto  ,  straw  p .  ;  zeoxox'zheovo- 
etto, turquoise  p.;  etc.;  see  color.  Mxeeom , painted , 

written  tipi;  zeoxceveSevoxponistove ,  p. brush  (of  the 

artisan) . 


r 


■M 


painter ,  zevoxponsz , the  one  who  paints;  mxestoneheo , p . , 
drawer;  in  former  days  the  Ch.  had  certain  men 
and  women  who  were  experts  in  decorating  skins, tipis, 
etc. with  drawings. 

painting ,  voxponistoz , the  p.;  mxeohestoz , the  p., drawing 
(itself);  amxesen&toz , p . of  a  face;  amxeohes- 
toz.p.of  the  whole  person;  see  picture. 

Palr»  there  seems  to  be  no  special  term  for  p.  altho 
"nokov"  is  used  sometimes;  nokov  mocanoz.one  p.  of 
shoes;  nokov  is  a  unit  or  collective  numeral  and 
means  "several  forming  one", it  is  also  used  for  ex¬ 
pressions  like  "1  package, 1  pound, 1  company , etc ." . 
palace ,  vehoneom , vehoneomensz  (pl.),p.,  chief’s  lodge; 
vehoneome.at  the  p.;  evehoneomeeve ,  it  is  a  p. [ 
place;  vehonemhao , chief ’ s  house, 
palatable,  etapeveeno.it  is  p. 
ppolate  ,  mAzheto  ,  (jaAzhetSnoz  .  pl.,obs);  nAzheto,  my  p.; 

IL^r^M^s^eto,on^s  p.;  mAzhetoneheva, with ,  in  the 
emAzhetoneheve.it.  is  J‘~  '  J  ~~ 

cl Is'  h- y  he  bec°mefa 

1  a\h/  toz, vokomeneozisto 
palness;  epoevokomj 
if  makes, colors  p>[7 
I  V*'/'  palm,  mAztaheon  .mAztSl^eonoz 
7vtt\>n  P-  I  hesztShe ,  one  ’  s  p.;  zehe§hesztaheonas , 

'  J  one’s  p .  is ,  as  he  is  "palmed";  nokstAheo,  one  hand  or«?' 

p-  I  m  P-ful;  natapevstaheona, I  am  well  "palmed";  ni 

ItmI  |-1'm  ■  in  the  p.of  my  hand  [naztaheva ,  in  my  heart]...., _ 

ujr  41qPa]l12jLf'lLr>^fy  ’  vop°/-er:1liajlpq,o«f  ;  vfcpozemaheone§eva,on  V ,tU-> 

V*  .I'jl^-’P^pitat  e^emomOs  t  ahax . enfevemomoxtahax  ,  it  ] 


leheya, wi 


velian«<irt!reaTTike  a  palace  ,  chi^ ’ s  lodge.  * — 

vene.he  is  p. faced;  epoevokom,  it  is  buff.p., 
gray  white;  evokomaneo ,  it  whitens,  turns  p.; 
vokomeneoz , he  becomes  white  in  the  face;  eheoveneoz, 
yellowish  (as  Indians  do);  heoveneozis- 
istoz,  the  becoming  p.;  heovenestoz, 
palness;  epoevokomaneo.it  gets  p. ;  epoevokomaneo 
colors  v  3 ‘  '  "  ' 


xi.  p.,  c(iuc vuKuinaneot to,  / 

■tvtf+7,  fh,  MTUf  fedt. :  jeft  ✓  Wa*, 
oz  (pi.1)  ,p.or  hand;  fiAztahe  /my  eJi*Yr‘ 
.;  zehe§hesztaheonas  ,  the  way  fonM 


the  way 


palpitates 

ngevemomoxta- 


(the  heart);  see  pulse 

s  Palpitation ,  momostahaxestoz.p.of  heart 
haxestoz , p . , f~ 
palsy ,  see  paralyze  . 

f  P^ai._bomsevetoxq  ,  homsevetoxkonoz  (pi 

/  vetoxkoneve.it  is  a  stew  p .: hevaxeveto , frying  p., 

I  (p.wlth  tail):  poheosenevetoxq , raising  p. ;  amstanS, 
also  amsetoxq .baking  p;  tooxsevetoxq  and  aksevetoxq, 


..fluttering  of  the  heart :  tl 
vetoxkonoz  (pl.)(stew  p. ;  ehomse- 
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different  cooking  pans;  see  kitchen  utensils, 
pancake,  ekseased , ekseaseonoz  (pi.);  eekseaseoneve ,  it 
is  a  p. ;  eoxsehaseo  and  eosehaseo , p . turner ;  na- 
eoxseh&z  eksease6,I  turn  the  p.(by  throwing);  nahon- 
oxta  ekseaseonoe , I  fry  pancakes , lit .bake , roast ;  also 
nahekomanon.I  fry  pancakes  (in  fat).  [window, 

pane,  nasz  zenanivsetto  vhonanistovA , one  p.of  (in)  the] 
pang,  naanovstaha ,  I  have  pangs  of  heart',  sad  hearted; 

naanovstahaoz , I  get  sad  heartened;  nanaevoomen ,  I  ] 
panic,  masohfepoozistoz .  [suffer  pangs  of  death, 

ianoply,  see  armor . 

;pant ,  eahanonf?Ftom , he  is  panting  for  breath;  hotam  eaha- 
notomax,the  dog  is  panting  (from  running);  aha- 
notomestoz  and  ahanotomoaxestoz , the  panting;  zeahano- 
tomsz.the  panting  one;  zeahanotomoaxsz  hotam,  the  , 
panting  dog.  ;fa* t  i 5  Ojr-  eakouj- 

panther,  nanoseham  (sg.and  pi.);  nanosehamson, young  p .  ; 

p&penanoseham ,  shaggy  p.  =lion;  inf. -nose-  ref.]u32c.C 
pantomine,  see  sign.  [to  the  leaping  of  the  p. 

pantry,  m&tamemhao , part  of  the  house  where  food  is.  * 
pants,  see  trousers. 

paper,  raxisto .mxistonoz  (pi . ) , p . , also  letter  and  book; 
ruiu^O-AC^u  emxistoneheve.it  is  p.,  it  is  a  letter  or  it 
is  a  book;  mxistoneheva  eveiemane,  it  is  made  out] 
papoose,  melevoz;  see  infant.  [of  p. 

Sparable,  tSohemestoz , p ., likeness ;  natSohemenotto ,  I  use 
him  as  a  p., example;  nahbtaheonan, I  tell  in  p.; 
hdtaheonanistoz , n . of  preceding;  see  example.  TSoheme- 
stova  eveleesz.he  speaks  in  p.;  evhanetaohemestove.it 
is  a  mere  p.  [they  are  parading, 

parade,  etoxgenao , they  p.;  etoxgenhtove ,  it  is  a  p.,or] 

,,  paradise,  heama  pavoom;  heama  pavoome.at  the  place  of 
i  JjV  bliss;  sean,  place  where  the  good  people  go 

T j . ^  (according  to  the  Ch.)  after  death;  seoze— meo , the 

road  to  the  sean;  hekozehemeo,  the  road  leading  away 
fronl  sean . 

*  parallel,  expressed  by  inf.-pae-  and  -pae-  =at  the  side 

VXlC*  of,  by;  epaeoz  meo ,  the  road  is  p.to....;  pae- 

meo , a  p.road  (side  by  side);  epopaeozensz  meonoz,  the 
roads  are  p. ;  nasaapaevehonevetovahe . he  is  no  p.to  me 
as  chief, does  not  come  side  by  side  with  me,  does  not 
equal  me;  napaepevaetovo , I  p.him  in  being  good, am  es¬ 
sentially  as  good  as  he  is;  Maheo  emesaapaetoehe ,  God 
‘  cannot  be  equalled;  inf . — taestov-  denotes  "as  much.^ 
equally, in  the  same  measure", 
paralyze,  enanhesz.he  is  paralyzed;  enanheoz,he  becomes 
paralyzed;  enonaeoxta , he  is  paralyzed  in  both 
legs;  enonaeonaoz , he  has  both  hands  paralyzed;  nan- 
hcstoz , paralysis ;  nanheozistoz , the  becoming  paralyz¬ 
ed;  see  lame,  numb.  $aa.«a,\Nu.  V  t  A,  f 

parasite,  maevescehevotozz , p . (insect) .vermin. 

♦V  "or 
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parasol,  hoveokoo , hoveokoonoz  (pl.).p.or  umbrella,  lit. 

the  little  shade;  nahoveokooaovo , I  provide  him 
with  a  p . , make  him  to  be  shaded  with  a  p.;  nahoveoko- 
6no,I  "p."  him  ( instr . form) ;  nahoveoceoxz , I  walk  with 
a  p.;  nathoveokoo ,my  p.;  nsthoveokoonan , our  p.;  nst- 
hoveokoonevo  ,your  p. 

parcel ,  see  divide .distribute ;  nasestoxtanomaen , I  p . tlie 
land;  sestoxtanenistoz , the  parceling;  hovae  ze- 
hoxpohoeoz, something  tied  up  (like,  a  bundle);  hovae 
./ji  zeoxpoemaene  ,  something  wrapped  up .  -4  fit  _  W.  U*. 

^parch,  eoomata , the  ground  is  parched;  emooxkonata.it  is 
^  parched,  shriveled  by  heat;  naoestona,  I  have  a 
parched  throat;  see  scorch. 

^pardon,  see  forgive;  iivaztastoz , p . .mercy . 

,  ,,pare »  naexoaso  ,  I  p.it  (or.,as  potatoes,  tomatoes  ,  with 

,-ff  knife  or  machine);  naexoax  maxemen.I  p.an  apple; 
Lafor  naexoano,!  p.it  (or.  — - - '  J  ■  -■ 


.K'Z 


onions), with  the  hand; 


aim  heovemaxemen , I  peel  an  orange  (by  hand);  naexon- 
oxta.I  p.it  (in.)  with  the  teeth;  henen  zeexoaxessS, 
pared, peeled  tomatoes;  zeexoaxesz  maxemenoz, pared, 
peeled  apples;  zeexoanessS  xaoemesestoto ,  peeled  on¬ 
ions;  zeexonomesz  heovemaxemenoz , peeled  oranges  (with 
teeth).  See  peel, skin. 

parent ,  zexhestoelessS , the  parents , progenitors ;  follow¬ 
ing  terms  ref. to  father  and  mother  or  the  ones 
who  raise  a  child, bring  one  up:  naneomeo,  my  parents;  , 
nineomeo , thy  parents;  heneomeo . one ’ s  parents;  naneo-1’  ' 
maneo , our  parents;  nineomevo ,your  parents;  heneomevo,  ^ 
their  parents;  See  relationship.  j/U^  UJ*r**. 

parer,  exoaxeo  ,  p  .,  paring  machine. 

paring-knife,  more  zeveSexoaxestove  .  -  "v-  ^ 

parity,  taestovastoz , p ., equality ; 

parry,  see  ward  off. _ _ /  - 

ii  pe 


'  party  nasestoxtanen. I  divide  in  several  parts;  ^  nases-  - ;  w 

toxtana ,  I  divide  it, In  several  parts;  na-^y"fv“ 
sestoxtano  (or.);  nasestoxtax,  I  cut  it  in  several 


6-r 

ts  :  ^  ;»5r,-  Vc 


parts;  nasestoxtaso , I  cut  it  (or.,  as  dry  goods) 

several  parts;  nasestoxtanomaena , I  divide  the  land  _ 

several  equal  parts;  nasestoxtanomevo , I  divide  it  in 
parts  for  one  (his  benefit ) ;  navozenohovo ,  I  appor- 
j. tion , distribute  to  one  (sc. his  p.);  evozenohova , he  is 
jy-‘ apportioning;  v-bzenohov&toz,  the  apportioning;  navoze- 
rf  **  Jfa,  nomevo , I  giyd  to  one  his  p., portion;  eonisovao,  they 
(°r-)  p .^disunite ;  eonisovaozeo ,  they  (or.)  become 
r  /\fiarted^disunited ;  eonisovaozensz , they  (in.)  p.;  onis- 

^>rovha»toz  (state  ),  onisovaozistoz  ,  the  parting,  disunit- 
I  eP°Poon®eoz , it  parts,  snaps  asunder  (as  ropes, 

zepooneeozz  heva.the  parted  rope;  ninhooxzeaz- 
hem&.we  p. (from  each  other);  nihdnenhema,  we  p.,go 
asunder,  disperse  ;  natovasefeno  ,  I  p.  his  hair  in  the 

oiddle  (with  a  stick);  tovaseheo , stick  used  to  p.  the 


_ 
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1  ,  hair;  [natovaso.I  rip  him  (cutting  forward  with  the 

,  knife, as  in  first  cut  for  skinning) ; naoxeto , I  rip  one 

n.L#nlo  (by  drawing  the  knife  towards  me)];  napevetovase ,  my 

fofrK'**-*  hair  is  well  parted;  nahoxeetovaseeno  ,  I  p.his  hair 
<eMY*  n  well, orderly, properly ;  nahoxeetovasesz ,  I  p.my  hair 
LlM)  properly , well ;  see  rip;  nanitAno,  I  p.  them  (or.), as 
when  two  are  fighting;  see  peace;  "p."  in  the  sense 
of  "cleave"  see  cleave  and  foot;  inf .-vesse-,-vest- 
.•Lr  and  — vist-  =take  p .,  partake  ,  q  .  v .  ;  navesshossoe  ,  I  take 

_ r»  in  th#*>  Hnncp1  nAT^fit.hnssnpini 


^U-^Le.  :  e,4_  a~\rd  \> 
:e4-a-<nre**^2 
u  a tx- 


the  dance;  navesthossoemo ,  I  take  p.  in  the  play 
with.  him.  Naaseoxz.I  p ., leave , q . v . ;  see  apart,  asun¬ 
der  ,  separate  .  Navestax.I  take  p.,am  a  member  of  (usu¬ 
ally  of  warrior  band);  eoaeghistanoveo ,  they  live 
apart  as  peoples;  eonieostahA  voe.the  clouds  p., break 
up;  voe  eonseoz  and  voe  eoninxaha  have  the  same  mean¬ 
ing  as  preceding.  _ 

part,  n. ,nitao  zehetaeston , all  its  parts  (of  something 
7  built , erected) , components ;  ox  namakataemoz ,my  p.of 
the  money;  for  parts  of  the  body  see  body;  nooxto, 
back  p.of  an  interior  (as  of  a  church);  nooxto  nivA- 
^mstoheme.do  not  sit  in  the  back  p. ;  noos,  back  p., 
^uter  circle  (as  in  a  council  or  feast);  jesto, front 
or  inner  p.;  setov, middle  p. ;  inf.  — toxto—  =several 
(parts;  inf.-oace-  (oacetto.as  a  phrase)  =by  par^ts, de¬ 
grees ,  little  by  little .  lee  *s*  AH*-  ,, n 

partake,  inf.— vesse-  -vest-  or  -vist—  =cum  communionis ,.t £  lj 
'  ParticlPating>associating  with;  evessematavea- 

/^M.he  partakes,  participates  in  thi 


i  na  >he  parta]jes>  participates  in  the  peyote  eating 

'■  evis.toeta.he  partakes  in  a  ceremony  or  religious  do- 
ing;  navesseana.I  p.of  the  eating;  nives  *  onevheJ|mA ,  we 
i£:  J  y  ,1  are  partakers , co-heirs ,  partners;  niaezhemA,  we  are 
t  l  partakers  (in  a  feast):  niveszeovahemA ,  we  p.  together 

I  (from  the  same  dish);  nivesthaema,  we  are  partakers 

■  ln  goods);  nivessejztohemA ,  we  are  partakers  (articles 

v  A  anti'  eating) ;  vesseztohestoz ,  the  partaking,  having 
'A'vH/^hare  in;  vesseanamazistoz ,  the  partaking  together 
r<  with , in  eating;  veszeovahemazistoz ,  the  partaking, 

•  sharing  of  the  same  food, dish  (in  eating);  navistae- 

„ta,I  p . in  it;  navistaetan, I  desire  to  be  partaker  in; 

■  navistoetamo , I  p.,take  part  with  him  (in  ceremoni¬ 
als);  zevesseanass6 , the  ones  who  p.in  eating:  zeves- 
^eanassA  MaheonemesestovA , the  partakers  in  the  Lord’s 
Supper;  zevessemataveanassS , the  partakers  in  the  pey¬ 
ote  worship:  zevessevostanehevessA ,  the  ones  partak¬ 
ing,  sharing  of  the  same  life;  zevessevostanehevema- 
ess.the  ones  who  p.in  my  way  of  living;  evistosoe,  he 
partakes , participates  in  the  playing  (game), 
parted,  expressed  by  inf ,-ae§— ,-ae— ,— oae§— ;  see  apart; 

inf.— vohov—  =parting , come  or  coming  apart;  evo- 
hovoeoz.it  is  p., asunder;  see  apart .asunder, separate ; 
etovasehe.it  is  p.in  the  middle(hair) ;  see  part, foot, 
cleave- 
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/  /?  /  (  fwk v/Tfr2'M'73 >/rre'i • ,u <  ■  yVvrf'tt* 

.partial ,  naohamemaseztaetovo ,  I  am  p.  to  hitn;  Maheo 
eoxksaaohamemaseztaetovohesz  hovaneo ,  God  is  p.  to  no 
one!  naohamemaseztaeta , I  am  p.to  it;  zeohamemaseztae- 
tovasz ,  the  one  who  is  p.;  zeohamemaseztaet ’ sansz ,  the  /  / 

xpv  one  acting  partially.  ^ 

y  partiality ,  /^ohamemaseztaetovazistor .  the  being  partial 
(sc.  to  one);  Aohamemaseztaet ’ sanistoz^  t^e 


r 

artuMty  4^  1  Eh 


lsc't0  one;;  Aohamemaseztaet ’ sanistoz,  the 
/  acting  partially .  A-r ^ t/A  fA 

f'[  JP*  participant,  expressed  by  -vesse-,-vest-  or  -vist-  in-/c'U 


y 


Irt/c.'-u 


-  in¬ 
fixed  in  different  verbs;  see  partake;  vis- 
toetahe , p . in  ceremonials , doings ;  zevesthozeoesz ,  the] 
participate,  _see  partake  IS/Wa.  [p. in  work;  etc., etc. 
participation ,  vessenegeifestoz ,  p.in  doing  something; 

vesthozeohestoz , p . in  work;  vistoetastoz , 
p.in  ceremonials;  ve'ssetotoxemazistoz ,  p.  in  discuss¬ 
ing;  vesseesoemazistoz , p . in  conversation;  zehe§evis- 
toetas.his  p.in  a  religious  doing , ceremony ;  vesshos- 
sohestoz , p . in  a  dance;  vistosoemazistoz ,  the  p.  in 
play;  vessean&toz , the  p.in  eating;  vesseanamazistoz , 
the  p.in  eating  (sc. with  one). 
participle,  is  expressed  in  the  sub. form  with  pref.ze-; 

zemevsz,the  eaten  one  (or.);  zemesesz-,  the 
one  eating;  zenasz.the  dead  one;  zenahesz,  the  killed 
one;  zenasensz , the  one  killing  (homicide);  nah&zis- 
toz , the  killing  one  (obj.).  See  p.in  Ch.gr., sub  .cj. 
particle ,  zeahanaxceo , a  p ., extremely , excessively  small; 

heva  tonetaxce  nasaametahe , he  did  not  give  me 
a  p .  ,  the  least  hit t**^***- 
particular,  see  own; "inf .-vovoxpoa-  =p. ,  strict,  rigid, 
exacting;  eoneetan.he  is  p ., fastidious , wants 
the  best, is  a  stickler;  enooseoneetan ,  he  is  not  p.; 
Ze°ne<®'SZ,the  P-’  meticulous  one  (Ger.  wahlerisch)  ; 
A^4nf-~soxPstov-  (soxpstovetto  ,  as  a  phrase)  =incessant-  t/vr^ h'v~' 
ft:,'  ’  particularly  (after)  ;  nasoxpstovaovo  ,  _^7Z^<£  — 


fr* 


.  .unconventional;  zetoxtomon--^7Z^^2^- 


to  be  without  fuss, not  t  _ _ | _ _ _ _ _ _ 

one  who  is  not  p.,not  meticulous;  sos  ,  p .  ,  spe-A^vA***7* 
U £V-  >  noteworthy  sos  zehe§emoonatamaes , as  he  is  par-44**“ 

w  Li/-0je  tienlanly  beautiful;  sos  zehe^hotoanatto ,  as  it  i^ ffcvx 
Wr7  LrVparticularly  bard, difficult;  oesos  hoeozeszevoes  zea-Zl^’'?^' 

'l  l^enoss,  let  them  each  bring  their  own  ,  p  .  property !  Tama  ,ryi  A ;  - 

own » P  •  » special  .itself,  -/m 'f# 

[  j  ^i£art  ieulari  ty .  oneetanoxtoz  .  p .,  fastidiousness  ;  tovoi-^*^ 
ponastoz,p. , exactitude , strictness ;  tama] 
particularly,,  see  particular.  [zetaomhestas.his  own  p. 
parting,  aseoxzistoz . the  p.. going  away;  hdn&nistoz,  the 
p., going  asunder:  nhooxzeazistoz ,  the  p. 

from  each  other;  hdnfenemazistoz ,  the  p . f rom  and  dis¬ 
persing.  pxm  At  «*.  .  -  •. . ,  ~ 

partition ,  eodot5,it  is  partitioned  (in  spaces , rooms ) ; 

ode  =apar t , each  by  self  +  -oto  =space,  in  an 

I  Cu.1 .  -4-0  iri  —  *j».  ■-  iti  " U&tj!' s. 

0^C>  We,;  irik  CU  4»c  tvt/ TT-tAj^A'P^i  e^T&iAuvPu  ,  y 


'  «**«*«>  i uLw,^Uf.i^, n»4~*.»«. 


\>«4i 

7" ^'(  interior;  zeve§e-odeoto , a  p.,that  by  which  it  is  par- 

titioned;  naoaeotoena , I  p.it  (in  several  spaces), 
partner,  navxstho^nemo , I  am  his  p.;  zevesthozeohemo ,  my 
P-in  working , co-worker ;  navestax.I  am  a  p.,mera- 
‘  ber  (in  a  warrior  band);  nistax .nistxeo  (pi.),  my  co- 

,  fljjl  l  .1'  p.  :  estax,estxeo  (pi.),  thy  co-p.;  hevestax,  hevestxeo 
f)t  '*\‘<lSr  (pi.),  one’s  co-p.,  etc.;  see  warrior;  zevisthoxtovamo  , 

f]  my  p.in  business  ,  trade  ;  zevistoetamo  , my  p.  in  a  cere¬ 

mony;  zevistoz^mo ,my  p . , in  smoking;  zevistomo.my  p.in 
marriage;  navistoetaeoneve ,  I  am  a  p.,  partaker  in 
ceremonials  .  aAy 

partnership,  visthofenemazistoz ;  vestxestoz , p . ,  member- 
ship  in  warrior  society;  visthoxtovamazis- 
toz.p.in  business  (trade);  visthozeohemazistoz ,  p.in 
work;  inf.-nitov-  =in  common, in  p.;  nitovhoxtovazis- 
toz.the  business  in  common, in  p.;  nitoveanazistoz , the 
owning  in  p., common;  nitovheszhovastoz ,  property  in 
common, p.  ;  nitovhozeohestoz , p .  in  work;  nisaaevhanito-  ,(1 
veaenohenon , we  do  not  own  it  again  in  common;  nani- 
tovhoxtovamS ,we  do  business  in  p., common;  heto  zeta-  A 
.neneonoz  nanitovheszhovenonsz ,  we  own  these  imple-]*  jAl 
.rturition,  aneozistoz , childbirth .  [ments  in  p.  ■ 

inf .-oom^,  also^pm—  ,=passing  by;  naoomfen,  I  p.on(^«,/^ 
"  — th^~s€opping  ,  passing  before  or  on);  eoo-^,| 

t - goes  passing  by;  naoomenooto,  I  p.and  leave  * 

f  him;  naoomenSox^a  (in^ ^^jpomeamfen.he  passes  by  walk-  • 

<  ii  ZL'-tv  ing :  eoomeohe,<!^hl*^pascse%  by  running;  eomohatax.he 

m  *' passes  by  running  and  laughing;  naoomhoto.I  p.  by  one  ] /■  '  / 
w**  (or .) ;  naoomhoxta ,  I  p.by  it;  oom’nestoz,  the  passing  ‘ !  Jr 
V['a'  h  •  ^ijsy  (stepping,  walking)  ;  oomeoxzistoZj^t^e^i 

( going )^  nataomaovo.I  p. before  one  ;v  nataeaml 


^^tj^passing  by 

^I>^^going);  nataomaovo . I  p. before  one  ;l  nataeamhoxta , I  p.'  ,i* 
A  oiAp. A  beside^it  (leaving  to  the  right  or  left);  nataeamho- 


to  (or.);  naam’ nevehomo , I  see  him 

Jr  jj, ^ .  H/ 


tfl 


V'1  am  -amfene-  contracted  into  -am’ne-  is  combined  with  an- [III  J[l 
^  other  (incorporated)  to  express  "in  passing";  naam’-  ^fyT 

f nevases.I  drink  in  passing;  nanSeameoxzetovo, I  p.byj.v 
him, where  he  is:  naamhoxta.i  p. before  it;  naamhoto,  Ii/.  . 

. -  L  ck  :vf  F 


,  «yhim, where  he  is;  naamhoxta.i  p.Derore  it;  naamnoto,  *y\j’ 

1 jl’jW  M  '^p.  before  him;  hepaon  naamOnevo  ,  I  p.  behind  one’s  back :v  p., 
Ijjjt*}  ^./^'naamevana.I  p.it  (at  meals);  amevanoz  ,  p  .  it  on!  (at  jt ' 

i  ‘  L.meals)j  Z( 

-  •  y  Jn other  day 

'  t  -  everv  dav 

h  ' 


zeno  eameoxz  han  e£eva,  he  passed  here  the 
y;  zehetaes  naoxceamfenevo  nistoha  e§eva,  I  p- 
every  day  before  his  place;  tano  etamoneameoxz ,  he  is 
just  passing  there  (ref.  to  a  place  in  front .ahead) ; 
'■nahotxaovo ,  I  p., cross  him  (each  going  in  opposite  di- 
Ifjjfpection)  ;  see  cross;  nahoxaovo,  I  p.,  cross  him  (not 
close  to  each  other);  natatoxfen,  I  p.  in  front, skirt- 
,L  ing;  etoxien&tove , they  (indefinite)  p. ,  parade  in 
A |j  ^  i  front;  nahfepeomeoto  ,  I  p.  beyond  him;  eamoha^ha,  it 
^passes  close  to  it  (without  touching);  etae§hovane,he 
^  i  bas  passed  away, is  no  more;  nahofenevaeno ,  I  let  (pass- 

I* (V  ^iveKthem  p.  out;  namezevaena ,  I  p.,  hand  it  to  him; 


out;  nameze 


wV i /FA7W  vVWW 


_ -u^-a/_ 


J.  /yuf  - -  ,eu-t~c*re'^Ae**/l/.ULi 

J  //^v°e  eamaesta.the  cloud  passes  driven  by  wind;  voe^a 
j/etataevoneoz ,  it  passes,  disappears  j  behind  the  cloud; 
(A>^^*VvJ:oe  eamhosta ,  a  cloud  passes  over  I  voe  eoomhosta.a 
^ cloud  passes  by;  nataxotovo,  I  p.\  trample  over  one; 

nataxota  (in.);  inf  .-ox-  =to  p.  thru/,  traverse ;  naoxta- 
en,I  p.the  night;  eoxceamehovahane^ensz ,  they  (in.) 
are  passing  (out  of  existence);  emazl’  net  to ,  it  passes 
all  away;  eSiensz  na  anoz  eoxcenSevemaz ’ nettonsz ,  the 
days  and  years  p.away  swiftly;  eSidpsz  zeam’nettosz , 
the  passing  days;  eSiensz  zeame— maseozesz . the  days 
which  p.away  (di-mi  ni  shi  ng)  ;  nasoxpfen.I  p.thru;  esox- 
peoz,it  has  passed  thru;  naexhoemanheme , we  passed  a 
law;  nasaaxaenStonsezto ,  I  p. ,  overlook  it;  hastoha 
naxavonetanotomoenon  hoxtoetastoz  Maheo ,  many  times 
God  has  passed , overlooked  our  mistakes , errors . 
passage,  soxpeozistoz , the  passing  thru;  esoxpooneve,  it 
thorufare;  eotazcesfepo , it  is  a  narrow 

At. - ^  ^ 


3  V  MS#****-' 


p .  ,  thorufare ./ 

passing,  exhoemanistoz , the  p.of  a  law;  evhaneoom’net 
it  is  p.by;  evhanfenetto.it  is  p .  ,  ephemerical . 
passion  ,  namasemhoahe  ,  I  have  a  p.  for, crave;  nam&semhoa-^^^z72Z^2 
ozenotto.I  have  a  p.  for  them  (or.);  see  crave; 

eahanhwaoz , he  has  a  violent  p. ;  bavsevem&semhohasi _ 

evil  p . \  ahanhoaozistoz , violent  p., desire;  masomoma- 
taeozistoz , sudden  outburst  of  p.,rage;  mavSxSz  zehe- 
m&semhohais tovetto  ,  the  p.o£  the  fleshy  hohahohatseo- 
neves toz ,  p\gjae,  /rr*^**^ 

passionate,  eohShohatsan ,  he  is  p.;  eobahohattfeoneve ,  'h</*****‘™~ 
is  a  p.one;  eohamomataheoneve , he  is  p. ,  vio¬ 
lent,  quickly  moved  to  rage;  eohanehestaha ,  he  is  p., 
quick  tempered;  hohanehestahfetoz , the  being  p.;  hoha- 
hohatsanistoz , the  being  p. (acting  so);  hohahohatseo- 
nevestoz.the  being  p . (characteristic) . 
passl7g’  letter  "a"  in  Ch.has  a  p. meaning;  nameta.I 

am  given  by  one;  emeta,  he  is  given  to  by  one; 
enae.he  is  dead;  nametan.I  am  given;  nimehotan,  thou 
art  loved.  See  Ch.gr. 

Passover,  oom’nestoz , the  passing  over;  this  will  only  - 
be  understood  in  connection  with  the  story  of 
the  P .  ipso*.  i';  (r  <rv  *■'  f 

past,  nista  eSiensz, the  p.  , ancient  days:  eSiensz  zeheS^ 
hfepnettosz , in  the  p.days;  a  zeheShfepnetto,  the  p. 
year;  nistaomeno , in  the  p., ancient  time;  hovae  zehfep-  • 
netto, things  p.;  zetohetahfepnetosz ,  all  that  which  is 
p. ;  zeheShfepnetto  nistaom.the  ancient  p. ;  zeheShfepe- 
xov  hovae, a  thing  p.;  etaeShfepexove ,  it  is  now  p. ; 

(time)j  e§hfephosta,it  is  p.  (hour,  sun);  zenanfetxeo 
e§hfephosta,it  is  p.8  o’clock;  nista  navostaneheves- 
toz.my  p . way  of  living, also  nimehavostanehevestoz , the 
way  I  used  to  live;  inf.  -meha-  denotes  imperfect 
tense, but  can  be  incorporated  in  verbal  substantives 
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to  express  "p.";  tozea , totanoom, tozanoom, the  p.,  long 
ago . 

paste,  napaana.I  p.,seal  it  (against) , stick  it  to;  epa- 
noeto.it  is  pasted, stuck  to, on  the  surface,  side; 
paaneo ,p. , seal ;  paanenistoz . the  pasting;  see  stick, 
adhesive  ,  glue  .  Hadt-vt t**  ../•* — /  .j 

pastor,  maheonhetan, minister, q. v. ;  maheone— neevaoztoma- 
nehe  or  maheone-neevaozt ’ sanehe , godly  guide;  the 
latter  was  never  applied, but  would  be  the  better  term 
for  p.  (from  — neevaoztsan  =to  guide  and  watch  over); 
maheoneneevaoztsanistoz  or  maheoneneevaoztomanistoz , 
the  being  a  p.  [tove.that  which  is  for  p. 

pasturage,  netohamestoz ;  see  pasture;  zeve§enetohames-] 
^lu^pasture ,  nanetobam,  I  p.the  stock;  evenozeo,  they  p., 
t.cK'  feed, browse;  zeamoneane  ,  the  p.,the  fenced  en- 

closure:  naamoneaneon,my  p.;  amoneaneoneva ,  in  the  p., 
enclosure  (with  fence);  moe§e,p. ;  pavooe§e,  good  p. 
namoeseam,  my  p.;  zeheskooeieve ,  where  there  is  good 
grass  (short , thick, like  buffalo  grass  [always  prefer¬ 
red  for  camping]);  etapavoo,  it  is  green  p. ,  grass; 
tass  zeheSkooez’  nivenonaoen  Maheo,  as  it  were  God 
makes  us  to  camp  where  there  is  good  grass, 
pat,  napopondno.I  p.him;  napoponoha.I  p.it;  poponones- 
toz.the  patting. 

patch,  napoeno , I  p.;  napoenoto,  I  p.  it  (or.,  as  coat, 

~~~~7  etc.);  napoenoxta  (in.);  nahoeno.I  p.by  lengthen- 
i  ing;  nahoenoxta.I  p.it;  nahoenoto.I  p.it  (or.);  naho- 
enoxta  navenoz.I  p.my  tipi:  poenohestoz , the  patching, 

A.X.  mending;  poenohestoto  (or .),  p .  or  patches  ;  epapanoox- 
tav.it  has  colored  patches,  is^  colored  in  patches; 

Jh  epapanoeno , the  snow  is  in  patches  (on  the  ground). 

‘"fpatent ,  hoevxisto ,  land  p .,  title  ,  deed . 

ipath,  meo , meonoz  (pi . ) . p . , road ;  emeoneve,  it  is  a  p.; 

meoneva.in  the  p.;  nohdmeon.by  the  p.;  paemeo.by 
p. ;  see  road;  zeamhooneve ,p . , when  built  abqve  ground 
like  a  sidewalk.  '.  ;  •  Cf>,  'T&u  8 

pathetic,  esivatametanonov.it  is  p. ;  eSivatamosohetto, 

it  is  p., causes  pity;  etaSivatamahe ,  he  is  P '  [A, 
pitiful:  see  pity .  5^4  hrrU ' 

.patience  ,£hfeno vat oz^  p.in  sickndss,  passive  fortitude . 

7T IM*> HAmo xWF/*  ofenovasto/.p.  .perseverance;  oxtofenovastoz ,p .  ■  fid* 

y  '‘holding  out;  sea/suf f ering ;  zeheSeodnovaes  vostan.the 

r/  I  p.of  a  person;  /zeoxtcfenovaessS  niahanevo  zetaexaosa- 

,  ,  neo.the  ones  wno  have  p.thru  all,  they  are  the  ones  to 

xAob'O  'overcome  ,  they7  shall  overcome;  esaaheofenovastovd ,  he 

[-..Li  Uixct'V  iiiias  no  p.  .  p/rseverance ;  pfenovaejztovazistoz  ,  p. towards 
•  J  ^i^one.  x 

t  enfenova ,  he  its  p.,Tias  fortitude  :  *eoem 

perseverant 


\ 


patient 

.  ^  J  *  ^  p  .  ,  ' 

naofenovaeztovo , 
inf .— hfehov—  =patientl 


nova,  hfe  is 
holds  out; 
towards  him; 
inf .— ofenov-j 
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ofenova.he  is 
longsuffering 

.with  fortitude;  inr ,-oeuov .  -  . 

(-\iexd i£,iCudur*i  • 


U  W.AA  (TWA  I 

K  (jl'c  t^n/a  -H  w?  ^ — 


/u 


...  t-Ovt. 


^A 


V- 


(** 


LA-OC  cte^^iyL^  & 

:  *^*.*vi  t^>^/ 


„/-.  // «^v‘*  0  < 

/t  cvi/i'iA'e  -*«-*•  «-•«-*■" 

#  A  f  a. 
d-ya  X't-  0~l<  <  a.e 

<«V£  r,  ^  n^.t>  iXst'*u. _ _ 

;A^  *A~~,  ^1^.-7  /L^  nr^f  /*&+&. 

.;/  .k-jJ,-.  S7t+*-i-e*>^  *-a€-  A.  V  S~^/at.^e.  c*£t-e  "f-it^e*j> .  '7&*/&S-e--  **f4ce.e**£. _, 

.  T  L  r~-2y  ,V  h-~.lUjC  JU^-A—  J,  ■  «V  l-*-Crv  t*  li>-Kf-tJ^— 

,/  /j  / s  rf'i*?  a*-'-d-  •'")-*++$.  —  fi-Jcm  m-  —  CLsAeCe^CAv  C-r^tAy,Ky 

VUnriZ'Z^ 

^  dCf^-*~L  .  e^r/x, 

rr>  r—  ./.. .  ^  ^ 

*ZTu£ / 


Mr 


y^a.  0-A+w 


<  <<?  /•  A1  i  dl  £ 


A.  sA  ■ 


Ctr^>-. 


■?A**n*-  /A*** 


c^-jsisissa^-. 


Tj.  JccU'-W 


\Ajyb-,  —  -4  ^ 

z^W/  aJLt^£. 


pe4u/t^s/^cz.?i^af/V/y?/  0/./7  aA^r*  * 

itC^iye^yc  ^ 

fe^i£-^&^AeCA r-r^?/'z/zP/  */,  P?  a-£m^  ^ 

it  OC-CCL.OCzdrO  Ac^~t>^C^0^  Z^y^/  A <V-z7t- 
/  4  ^  H-tr/i  ^  <2««-  tn^z-  (SZK^y  C*y*** 

1<  cu-  CC  /2-0-yaL  -.yy^yc.  ^  \J  c*^^.  s~l*-< — /~z%^eAAi^  z^/lZ  **** z- 

■U  C-/l~o-v  O. ^  ^e/A^dd^yt'j/hzy^;  U~z?/tL&-yzz.  / 

H-tL  ^(r-Aic.  0-yc — £.£^^.0. aw-  ust-a^ ‘ty^As'Zd-rJ 
iia^c/Z~^a-^cyfy<?-z/£.  *  *  '**-*-  z**-*—  J 

-V*^;  4^/  -X  £e~  - K^TCO. - -XOLKe,  (**-A^~* 

fesA'^/ve**-*^  vAtzuJ^  *&»*■*?  vac^tJ-J  /U*K— 

fesvtAu*,  C*z^z*£-/  yc^c^p-y  **-  es%**c*'gJZU cy  .-  V  Cyt*ASe/*A/^ 

cI+taj  ■  y  d'ye  *-+**^4. i^Ju^Yr?  £&* £«sz*~l+  tt^c^-Ay 


T'e.&e.ey?  rfLcl.  **'rJ,*L*-~  J7  a-*+ 

&(-**-  j/, 


:  tJzc*  - 


\ 


yeJj-AnjL 

^  :  W0^>  «*>•  ^  ^  -  4^^'^  UJL^fe 

^^/Shr 

*  ../^<a^-eA^'K^(  ( o—i^,  |p^ ,  <»j~ 

^|ve^ 


\yUUC'  ^ |> ,  e^Cv«-^-  ^  ja^yy^ 

"  ^i^-ajLX* —  1  “-  ^ 


Kjlx-~  Gb^r z^\  ’   vi 

(Ufa*'"-  * 


p-<VA^^euvC.U^c.Vv^i^^i  — - - 

t  (VU-IXX  (Xc/jVmT  chiofa.,  uJ  u-<*£-  ..  w  . 

I  ejSSfiasHSftaSte'  - 


gat^teg^  +-,~ 


5:  ,  WZ  1 A 

V*“* 


r*f  wcmA^.  v 


;fe-  ^i****^ 

/i*/(V-\f)'T^ltiently’with  Perseverance.  Naon,  p.(one  undergoing 
L  r  ,/^V  treatment);  henaon.his  p.;  nahenaon.I  have  a  p.;  na-  /  -i 
■'  )  henaonenoz.he  is  my  p.;  nihenaonetove , I  am  thy  p.  1*0^0 


naneevamese  : 


oxche§emeses , 


A  I ffieevavosanistoto.p.  (of*  dry  goods);  neevahoxaonistoto 

~~  p- of- Bead  wurk.  — / v«  <a6w''  —7  /r- 

***?«  J  H  ' 


fig*' 


thy  p.  Ua?0 

>attern,  neevatseo  ,  p .  ,  sign ;  see  copy;  naneevavostaneh  ‘ 

vevo  hevostanehevestoz ,  I  p.my  life  after  his 

I  p.my  eating  after  his  ;  ^  /u 
iods)  ;  neevahoxaonistoto  7 

/  V  ■ 

pauper,  stamenoheo  (sg.and  pi.);  see  poor, 
pause,  expressed  by  inf.-oano-  and  -6n-;  the  first  ref. 

to  cease,  rest,  while  the  second  implies  ending, 
stopping;  eoanhozeohe ,he  pauses  in  his  work;  eoanoe- 
oz,he  pauses;  oanosz , p . , rest !  (imper.);  esaaoanoeo—  w  * 
zistovhan,  there  is  no  p.;  see  cease , calm, quiet  .fit" 
pave,  ehohonavonhoonevston ,  he  is  paving  (with  stone);'*1 
epavhohonavonhoonevstoona.it  is  well  paved;  eh n h n - 
navonhooneve.it  is  stone  pavement;  eamemanhooneve ,  it  r*tS~ £.#S/ 
— is  payed.  [neve,  the  p.  /a*, 

pavement,  zehohonavonhooneve , a  stone  p.;  zeamemanhoo-j 
pavilion,  hoveoeom , p ., summer  shade;  .nahoveoaovo ,  Ip., 

_ _ shade  one.  t<L*  v-r^- escp*-'*  re  fAryfe,  '  u*/L 

paw?"  mohfeno  emenon  zdvosfeozez ’ , the  horse  paws; see  foot. 
r"  pay.  naenanen  nanistastafneneo ,  I  p.my  debt,  that  which  I  ^ 
had  taken  on  time;  /naenanomoxta ,  I  p.down  for  it;  /A  -  4 . 
naenanomoto  ,  I  p., spend  for  one;  naevhavo<§ha ,  he  pays' 
me  back, retributes;  /  nahoz tavoeho , I  p.him  back  (what 
he  had  done);  nameto/  hemakataeme,  I  p.,give  him  his 
money;  nameto  makataj zexhozeoes , I  p.him  for  his  work; 
nasaahaz r. vaz td_jnakJi t ),  I  do  not  ask  p.,  do  not  hope  for  '  , 

money;  etosemehtovensz  makatansz,  payment  is  to  be 
made, moneys  are  to  be  given;  see  wages, 
payable  ,  zexoveva  etdnexov  zeoxceenanesz  makatansz ,  this  “V  - 

is  the  time  when  the  money  is  p.;  nahase  nivasz  7r*~**^ 
emezenoz  heto  makatansz,  this  money  is  p.to  any  one ;  - 

oha  ninehov  heto  makat  nimemetan ,  this  money  is  p .  only 
to  thee;  heto  makatansz  emesaaeseroehtovhanehensz  nox-/a7"*w<:- 
setto  zetaesenoceanevez ’ ,  this  money  is  not  p.  until 
after  one  year. 

payment ,  hooxceme&tovevosz  makatansz,  when  the  money  is 

given;  zeoxtoeiemehtovezesz  makatansz  nasaaxa-  /-rr/  ~ 

vomoheo , I  did  not  see  them  (or.)  during  the  whole  p. 

The  word  makatansz  can  also  be  used  in  sg. (makat)  in 
which  case  the  verb  becomes  sg. 
pea,  oacemonsc , oacemonsceo  (pi ., or .), little  round  bean. 

- -Peace ,  hekotastoz . p . .quietness :  hekotomastoz ,  p. ,  calm; 

_ — Ranaxanestoz .  p.,rest;  haomoxtomoxtastoz , p . ( in 

feeling);  nanomonestoz ,  nanovazistoz ,  p . , reconcilia- 
tion ;  oanaxanesthtoz . p . . rest  (state , diposition) ;  oa- 
laxanstaomenhestoz , the  being  at  rest, at  p.,  tranquil; 

,  hekotomaetanoxtoz.p.in  mind:  oanaxaetanoxtoz , p . ,  rest 

Lltw.  L„of  mind;  oanaxpnstahhtoz,  p ., rest , calmness  of  heart; 

Twt'-  w  .  OVOtv  B01  /.WotUM-u^l  r 

— O-t-JX  or  cU£i’siat»ci 


Jr' 

\|  0 O'VVjO'vwW 
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/u  n.i^At'iy  J/J>. 

nievhananov&zhenHi ,  we  make  "p .,  reconcile  ;  eevnananomon- 
estove.p.is  made,  it  is  a  reconciliation;  see  calm, 
quiet , rest , tranquil ;  ehaomoxtomoxta , he  has  p.;  enano- 
mon,he  has  p.,is  reconciled;  nahekotomaevfen , I  walk  in 
,  ^  ui  p. ;  nahekotomavostaneheve , I  live  in  p,;  nanovazeome- 
J  veneh&.p.be  to  this  lodge , home ! Enanovazeomeve , it  is  a 
peaceful  home;  ehekotomoeha.it  is  at  p., quiet  (a  body 
of  water);  nanitano , I  advise  one  not  to  fight, make  p. 
between  two  or  more.  Nahekotoma.I  hold  my  p. ;  nasaa- 
h&omoxtodhahe , he  leaves  me  no  p.;  nahaomoxto^ho , I  ap- 
• ' peasehim ;  nahaomoxtomoxtasdho , I  cause  him  p. 

,  'i  ,/  'pfeacefwf7  ifenonizeomae  , he  is  p gentle  , mild ;  eoanazesta, 

"  />*  {  he  is  p. minded;  ehekotaeoneve , he  is  p.,  quiet; 

«omatae,he  is  p.  , quiet  (Ger.nicht  vorlaut);  hekotoma- 
i  >  /vostanehevestoz  ,  p  .  life  :  ehekotomatamano  ,  it  is  quiet, 

/ p.(in  general);  ehekotomastanov ,  it  is  a  p. people; 
QOMAjcahe-'-Z  -  ehekotomastanoveo ,  they  live  as  p.  people;  see  calm; 

enaaovazeoaeve  ,he  is  p.,  has  a  p.  character,  a  peace 
maker;  see  quiet. 

peacemaker,  zenanovasz , the  one  making  peace,  reconcil- 
ing;  nitanovahe , p. (in  fight);  enitanova.he 
is  a  p.;  nitdnovAtoz . the  peace  making;  naoxvenitano- 
vao,I  would  (optative)  have  been  a  p.  These  terms 
ref. usually  to  separating  fighting  individuals  or 
parties.  Nanomonehe , p . ;  see  reconcile, 
peach,  meovemaxemen , meovemaxemenoz  (pi.);  meova  =fuzzy 
+  maxe  =large  +  men  =berry;  emeovamaxemeneve ,  it 
is  a  p.;  meovamaxemenoe , meovamaxemendsz  (pi . ) , p . tree  ; 
emeovamaxemenoeve , it  is  a  p.  tree;  meovamaxemen6e£e 
( -eiesz , pi .), p . orchard ;  emeovamaiemenoeSeeve ,  it  is  a 
p. orchard;  oacemeovamaxemen , little  round  p.=apricot. 
peacock,  ? 

peak,  vos,v6soz  (pi.);  ev6seve,it  is  a  p. ;  Oookoomene- 
v6s, Pike’s  p.;  Pavos, Powder  p.;  Tonevos  ?;  Ni- 
zevds , Eagle ’ s  p;  Vokaevezevds ,  Antelope— horn  p.  ,  a 
mountain  having  two  peaks  close  together  li}se  ante- 

V  t  .  ■  .j  .L.;  lope  horns  .  1U  K  -  Y  y 

pear,  oeksemaxemen ,— menoz  (pi.);  eoeksemaxemeneve.it  is 
i  a  p.;  oeksemaxemenoe ,-nosz  (pi . ) , p. tree ;  eoekse- 

maxemen6eve.it  is  a  p.tree;  oeksemaxemenoeSe ,  -e§esz 
( pi .), p . orchard :  oeksemaxemenoegeeva^  in  the  p.or- 

chard;  see  apple, peach.  yrt C-YW, 

ywsrtAH'tH  °  pearl  f^menea  (?);  nameneam.my  p,;  eileneve.iv  is  pearly 
a  P-  .berry;  meneevetoxq ,  pearly  vessel  ,chinaware 
peasant ,  enanoeheo ,  the  planter;  enanoevdho,  white  man 
planter ,  farmer  .peasant . 

'T|j<-ipebbl e ,  hohon&c , hohonhceo  (or.);  ehohon&ceve,  it  is  a 
1  *“  t  p.  ,a  small  stone;  also  hohonhcson ,  young  stones. 

0  i  Ari^Vrck ,  kokoax  eanekova.the  hen  pecks;  eanekovo ,  she  pecks 
him;  eaneka.she  pecks  it;  ehoanekanov,  they  (the 
chicks  or  birds)  come  out  by  pecking  it  (sc. egg 
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'  yy*  o^-fr-fLang, 

't-ffijLJ^  k^H^-l  -Ur^i 

^vurs^‘i^uV>  " 

SS?«  ,  .  ENGIj,ISH-CHEYENNE  DICTIcks^Tv  .  ,  rEa 

JL .  ibai/jAc  ititeAM~P-+/'*-ctlr'  luz<ru-ZT ci?  c<-  Vc^aTa.-t^W'CZT- t^-e-  — 

shell) ;  anekovazistoz  ,  tha/pecking  ;  ^  eanekovae tan  ,  sheOk*-*’*4  fa* 
wants  to  p.;  naanekomoe ,  I  am  pecking  (as  with  a 
fork);  the  ending  -omoe  implies  that  a  series  of 
"pecks, pricks"  are  made;  anekomohestoz ,  the  pecker, 
fork  (having  a  set  of  tines);  .  naanekon,  I  p., prick 
(with  an  instr.);  naanek6no,I  p.him;  naanekoha.I  p.it  t 

(instr.);  eanekohe.it  is  pecked;  ehonok6no ,  he  pecks 
one  (or.),  with  the  point  of  something;  ekokonoe,  it 
(the  bird)  pecks  (by  knocking);  kokonohe ,  woodpecker ;  uaertto*^ 
kokonohe  ekokonoe,  the  woodpecker  pecks;  see  prick. 
peculiar,  see  particular;  inf  .-otos-  =p .,  strange  ,  ouW*-"^; 

of-the-way;  naot ostoovax , I  had  a  p.  dream;  infj^/, 
-xama—  is  also  used  in  the  sense  of  p.,  special,  dis-!  ' T’ 
tinct , for  a  known  or  unknown  reason;  ejamapeva,  it  is 
especially  .peculiarly  good.  (**♦>-« 

peculiarity,  tama  h^kamaestoz , one ’ s  own  p.;  tSma  heta- 
omenitavastoz , one ’ s  own  p.;  taome  =of  self 


peddling, 


+  — nitavastoz , the  being  different. 
peddle,  eoxcetotoxhoeoxz  zexhoxtovas,  he  is 
_  goes  from  place  to  place  selling. 

pedestrian,  hoeva  zeamfensz,  hoeva  zeam’nessS  (pi.).  [  . 

•  pedigree ,  see  lineage,  descent.  .lei.  jo.  u)W^. 

peel,  naexoax ,  I  p.(with  knife  or  Tn¥t?.  )  ;  naexoaso  (  ‘  - 

of  preceding); - 


reexoaxessS , 


/  or  PreaedingJ  I  *eexoaxess5,  the  peeled  ones#!  -  . 

jl°ry^aS  Potatoes .  tomatoes)  ;  naexoena.  I  p.  it  (by 


hand);  naexonoxta.I  p.it  (with  teeth);  naexonomo.I  p'.'^^^  ; 
it  (or.)  with  teeth;  naoexoasen,  I  p.,skin  by  tire; s  '  * 
varnish, paint, etc. );  na-/ 


onitomana , I  p.off,  take  off  the  skiAT  bAAk^cAveriAg | 
naonitomaha,  I  p.it  off  (instr.);  eonitomavova ,  »] 


yq>. 


P^Ta' eonitomaoxz.it  peels  off  (i 

pm  ___  | _ jj 

“  Peels  by  water;  naonitomavovoto  ,  I  ’  p .  it  (orTJ^with  ’ 

ter;  naonitomavovoxz(in. ) ;  eonitomah6ta.it  peels  from 
heat;  monsceo  eonitomahdeo  or  eonitomaeo,  the  beans  /  'r‘  | 

1 1'  A**'  v  P-off  by  heat^  naonitomano , I  p.it  (or.)  off  by  scald- 
ZrL  ^"ing:  naonit°maha  (In.);  eonitomavene , he  has  a  peeled/^, 

/  ,|X jU*Tre,ce :  eonitomavheona.he  has  a  peeled  hand;  naexoesto-*w*l‘  V  '  •  \ 
(/  moano  hoxzz.I  p.the  bark  off  of  the  tree,  decorticate 

naexoestomo6.no  (instr. form  of  preceding).  Onitomaox-^*»>C»x_^^ 
zistoz .  the  peeling  off  (natural);  onitomanistoz ,  the^t^*™*-)' 

peeling  (by  hand);  onit  omahestoz  .  the  peeling  (with  • 

r'jf'i  r  instr.);  onitomahestoz,  the  peeling  by  heat ,  scalding ; 
fry  ■C(nitomavov6toz , the  peeling  by  water;  hestomosz,  the 
peelings,  its  husks ,  rind ;  oexoasenistoz , peeling  by 
fire.  -HAL^^F'yU-a  -  9  h-**-  ✓  >//,  *<*/  4 

geep,  nahekoo , I  p.;  naeshekoo.I  p.into;  nahekomo , I  p.at 
yi  one  (or.);  nahekoxta.I  p.at  it;  zehekootto,  I  who 
am  peeping;  hekoxz . p . thou !  Hekoom.p.you!  Hekooxtoz, 
the  peeping, also  instrument  to  look, p. with;  nahekbno [ 
y  I  p.at  him  (with  a  field  glass.etc.);  nahekoha  (in.)’ 

peevish,  see  fretful.  ,  fa* 

HSil_Haceszz>maces  toz  (pi.);  namaeszz  ,-my  p.;  hemaeszet-  4 


/y tE-E 


iw 


m 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


s);  zi 
rain 


to, one’s  p. ;  nimaeszetonan.our  p.;  nimaeszevo,  your 
p. ;  emaceszeve.it  is  a  p. 

pelican,  voa.voaheo  (pi.);  Voahevd.P. woman, pr. name, 
pellet,  zeoacemenosz , small  pills  or  small  grains;  oace- 
^  i menoz , p ., small  pills. 

.  JjL ' ^ |  ^-fjellucid,  enanivsetto.it  is  p .,  transparent , clear ;  ena- 
f  .  her  nivsevome.it  is  p.(of  liquids). 

•*»  i  pelt,  eahanoeszistove ,  there  is  a  pelting  (bloi 
ko  enistonevaha  or  enistonevavooko ,  the 
heard  (pelting).  See  hide, skin, 
pemmican,  evxkovonoz  zepenohe  • 

pen,  mxistonestoz , -estotoz  (pi.),  p.or  pencil  or  instr. 

with  which  one  writes  op  draws;  emxistonesto- 
ve.it  is  a  p. ;  esaapavemxistonettan  mxistonestoz,  the 
p.does  not  write  well.  Menaoeva  nanxpaovo ,  I  p.him, 
keep  him  in  a  p.;  menao  zexhoevoss  q’san, sheep  p. 
penalty,  maxkzistoz.maxeoskzistoz.p. .punishment, 
penance,  self  inflicted  ordeal  (if  not  punishment)  was 
frequent  among  the  Ch.  There  were  different 
kinds  of  fasting, as:  avonkzistoz , common  fasting , last- 
(s  k  ing  one  or  several  days;  avoneoestoz,  fasting  by 
flM"  standing  at  one  spot  the  whole  day  (sometimes  looking 

[  I  y  '■l,  at  the  sun  from  morning  till  evening);  avon£en&toz , 

'  /f,'  4/  1  fasting  by  lying  the  same  way  the  whole  day;  avoneho- 

\Jy  *  estoz  m&peva ,  fasting  and  standing  the  whole  day  in 

tCy  water;  each  individual  might  determine  a  certain  way 

Ut*  ^  either  private  or  public  in  which  to  go  thru  an  or- 

T  .t'  * deal  of  fasting.  Besides  this  there  were  other  such 
'.f  fT  jj!  (Jordeals ,  sometimes  in  connection  with  the  Sun  dance, 

{T  iT'j but  also  at  any  time, private  or  public.  The  officiat- 
tfrt'l'  -yv  ing  priest  would  hold  the  loose  skin  of  the  breast, 
‘V  &  cheek , back ,  shoulder  or  loin  between  thumb  and  fore¬ 
st  ,  %  finer, pull  at  it  and  then  pierce  it  with  a  pointed 

V  instrument.  A  skewer  was  inserted  in  the  opening  thus 

v\'  made  and  t0  this  the  thongs  were  tied.  Evoneaxestoz , 
oA1  yj?  L,rA.,the  breast  ordeal  (usually  at  the  Sun  dance),  trying 
1  fear  away  from  thongs  tied  from  near  the  fork  of 

,v  /'‘the  center  pole  to  the  breast ; evonenistoz , the  hanging 

to  a  pole  by  thongs  tied  to  skin  of  breast  or  back; 
t  .kyhestohoestoz , the  dragging  of  one  or  more  buffalo 
,.51 1  iw  \  /r  ^heads  tied  by  thongs  to  the  skin  of  the  back;  popoe§- 
gjTJ'T  .WiTj.  estoz,  the  cutting  off  of  small  circular  pieces  of 
^  Yu  skin  on  the  arm  (lengthwise) , by  holding  up  some  skin 
and  cutting  below  the  hold;  zestxestoz , the  cutting  on 
the  arms  of  transversal  and  paralell  lines.  Some  cut 
off  one  or  two  joints  of  the  small  finger.  The  Ch. be¬ 
lieve  strongly  that  misfortune  and  disease  is  the  re¬ 
sult  of  some  wrong  committed .known  or  unknown.  If  the 


r  V/JJ2  i» 

Mt' 

r 

e,  ./l  r  y^rat tie , sweat  bat 

are  not  efficacious , either  one  of  the  above 

ky/  r/t 


means  (pipe,  offering,  medicin 

baths, etc.)  of  overcoming  the 


herbs , 
lisfortune 
mentioned 
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ordeals  is  resorted  to.  A  woman  told  writer  that  for 
some  wrong  she  had  committed,  her  children  died  one 
after  the  other  in  spite  of  all  she  tried.  She  re¬ 
sorted  at  last  to  punish  herself  by  cutting  the  first 
joint  of  her  little  finger.  The  idea  is  that  if  they 
suffer  sufficiently , further  punishment  by  misfortune 
or  disease  will  not  be  inflicted.  Very  often  a  friend 
or  friends  co-operate  in  the  ordeal  to  make  it  the 
more  efficacious.  Penance  in  the  Christian  sense  is 
unknown  to  the  Ch.and  writer  was  not  able  to  finc|_jw 
whether  the  Ch.  Catholics  in  Montana  had  ecined  a] 
pencil,  see  pen.  /  [word  for  it  .^Sae  penitence . 

pendant ,  seehang, — ^ 
pending^--2rgn§enaamemesetto  ninxhAtahaovsz  '{i  l/faurang  the^^WAiw^. 
.  ,  continuance  of  my  eating  tell  me  the  story; 

hefiSsaamesehetto  nin§h6tahaovsz , p . (until)  my  eating 
tell  me ! ^Zebeeshovanehess  n^tapshozeohe *  p.  your  ab¬ 
sence  I  shall  work wo.* 
penetrable,  eeseoxzistovAtov.it  is  p.  , 

na  t  a  e  s  e  o  *  z 

r.);  naeseos-^/'^^ 


,7- 


penetrant ,  eohaeseoxzistovatto , it 
penetrate,  etaeseoxzetto.it  penetrates;' 

naestoha,!  p.it  (with  inst: 


toha.I  make  it  p.(with  velocity);  eeseoxzetoe,  it  is t 
penetrated;  esaazegeeseoxzetohan ,  it  has  never  been-^*^Z — - 


penetrated;  naeszAn.I  p.,walk  into.  See  pierce.  . 
penetrative,  eohaeseoxzenovatto.it  is  very  p. 
peninsula,  enahomaoeha.it  is  a  projection  of  land;  see] 
penis ,  mavetoxz;  navetoxz.my  p.  [promontory, 

penitence,  anovemeseoretanoxtoz ,  the  coming  to  better 
judgement  with  sadness;  vovetanAzetanoxtoz , 
desire  for  changing, reforming  self;  see  repentance, 
penitent,  naanovemeseoz ,  I  am  p.;  nahesseanovetanota  • 
nathavs.I  feel  bad  for  my  sin;  evovetanAzetan 
he  is  p. .wants  to  change , reform ;  evovoneoz,  he  is  p. , 
repentant;  nha  zeveShesseanovetanoss  hesthavsevoetas- 
tovA.the  one  who  is  p.  on  account  of  his  evil  doing; 


eanhootan.he  fels  sorry,  grieved, p.,  repentant;  see 
sad, sorry;  zeanovemesepzz , the  p. one, the  one  coming  to 

self  with  sadness; 

penny,  macemakat ,—maka tans z  (pi.):  heva  nasz  macemakat 
nasaa— aeno.I  own  not  even  a  p.;  nasaabozenoz  ma- 
cemakatansz , I  do  not  have  pennies  with  me;  esaamace- 
makataevoemehan , it  is  not  worth  a  p.;  enisemacemaka- 
taevoeme.it  is  worth  2  pennies, 
pensive,  eonsetanona ,he  is  p.  (implying  longing . lonli- 


[  tasooma . 


ness);  see  muse ,  meditate  .  L  - - - 

Pentecost .  Maheoneieva  zenxhesseanhomeAtcs  MaheonemA-] 
penurious,  ehot&ova.he  is  p.  ;  hovnovastoz  .penury;  zebovX— ^ 
novasz.the  p.one;  zehovpovassS  (pi . ) . tV  [a, 

pen-wiper,  mxistonestoz  zevegenhohe , that  by  which  the 


pen  is  wiped  dry. 


xb<rr->  ■  •'  ' 


VXOU 

aww,  4-WtvU. 
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evhestanoveta- 
z^vhestanovevoss . 
— hestanov  ref. to  p.,hu- 


Lt  1  b-  C people  ,  ehestanoveo,  they  p.,live  as 

•  nov  hen  hoe,  they  p.that  land; 

"j  *i»^«*'**,^**t/ where  they  live  as  a  p.  ;  suff.— hes 
*1  ,  man  beings , race , generation  (of  p.),from  -hesta.to  be, 

1tt)Lt1/6u!1iun**Qx ist.  Epavhestanoveo ,  they  are  a  good  p.  or  they  live 
«  well  as  p.;  emashanhestanoveo ,  they  are  a  foolish,  un- 

Vniit\ .  reasonable  p .,  generation  ;  ehavsevhestanoveo ,  they  are 

a  bad  p.;  navhestanovemo,  I  live  with  them  as  p. ;  niv- 
«;U;pW.lu;-iVi»AW,vt‘'hestanovemAzhem& , we  live  as  p.  together,  with  each 
b  •  other;  hestaneo  ,  p .  (has  a  distributive  pi.  meaning  and 
1  .  ,  equals  the  Ger . "Leute" ) ;  nistnovavoss  hestaneo  hoeva, 
VotaAviVT  all  p .  on  earth;  nokov  hestaneo, one  group  of  p.;  hes- 
tanestoz.the  people  (has  a  collective  meaning  and  is 
J  similar  to  Ger. "Volk");  nazhestanestoz  ,  my  p.,  nation; 

ft  ^L,  irA  a^so  nazhestanamo , my  p.;  heszhestanamo  and  heszhes- 
tanestoz ,  one  ’  s  p., nation;  hestanovestoz ,  the  being, 

living, existing  as  a  p. ;  nazhestanovstonan,  our  exis¬ 
tence  as  p.;  navhestanovetanotovo , I  want  to  live  with 
them  as  p.;  manhastoz , p ., tribe , kindred .band ;  namanha- 
stoz,my  p. , kindred .kinsfoklk;  nahemanhastovetoen ,  we 
are  his  p. ,his  kind, posterity .kindred;  zeto  nistxe- 

voss  nahemanhastovenotto , all  of  these  are  my  kindred, 
posterity.  The  word  hetan,  hetaneo  (pi . ) , =man , but 
when  suffixed  it  denotes  also  "p.".  Zestan.the  Ch.p., 
ft  j'  nation;  vostan , vostaneo  (pi .), person , p .  (Ger. Leute); 
^ostanestoz.the  p.  (Ger. das  Volk);  navostaneme  ,my  p., 
^  folks;  nivostaneman ,  nivostaijeiianeo  (plT)  ,  our  p., 
fdlks;  nahevostanemenotto .they  are  my  p. , folks;  nihe- 

r‘  vostanemetoen,  we  are  hig^jT  ,  folks ;  onisyom&tataneo , 
Jiue n,  p.of  faith  (Gep<^rfaubens leute)  ;  onisyom&tatanis- 
V  toz.p.of  faith  LG€r. Glaubensvolk) ;  havsevoetataneo , 
I**5  ?  U  evil  men ,  p .  (j&er^bose  Leute);  havsevoetatanistoz  ,  evil 
'  •!/  jy  p.(Ger.bp«^s  Volk);  pavstaneo ,  good  p.,men;  pavstanis- 
toz  p .  ;  5i£inovozhetaneo , the  Snake  p .  (Comanche ) ; 

r  oljerianeo  ,  the  Crow  p.;  K&koeszehahetaneo ,  the  Flathead 

A/  ^^p. .etc.;  see  tribe.  Votostataneo , the  top,  surface  p., 

^/^buman  beings.  Some  Ch. claim  that  this  is  the  specific 
for  their  P-and  would  mean  "the  particular,  sin- 
Ur’  gle^p."  [navotocaovo  =1  single  him  out, bring  him  to 
^ I  l*feoutside , as  when  a  horse  is  brot  out  of  a  herd]. 
W  ,**T^Other  Ch.  insist  that  the  name  ref.  to  human  beings  as 
dptr  Iraistinguished  from  the  "above  beings"  and  "under  be- 
i  af’  'inors"  The  latter  are  called  "Atonomehetaneo"  =under- 

p.;  hoevozhetaneo , also  hoevoto.ref.  to  cave  p. 

1  tell  stories  of  p. living  under  the  ground,  in 
.  ifi*  caves, mounds  or  some  mountain  peaks.  Nistaomehetaneo , 

pi/"*  ancient  p.;  heamavostaneo , heavenly  p.  (Ger . himmlische 
A |  Leute ), lit . above  p.;  heamavostanestoz ,  heavenly  na- 
L,  tion  (Ger.himmlishe  Volkschaft).  EhSetanevoneo ,  they 
j^ll'  are  many  p.;  see  crowd ,  multitude  . 

\*Jr  *  pepper,  mfenemen ,  mfenemenoz.  (pi .  )  ,  p  .  .used  in  the  pi.;  mfe- 


pepper 


'lT+a^-  'i 


,  . j 


n 


rJ&Z&ttZ-  ^s^ra*® 

^^i^nemende.p. plant;  emfenemenevensz , it  is  p.^ 
per,  expressed  like 
r,  ,, (umX-  mological  value 
'  .’'''Tated  to  "fero"  and  the  Greek 
^  the  conception  being:  "borne  , upheld ,  jnoved  over  pv .jto_- ,, 

ward  something, held  on" ] . ‘^^uuaAfafufaJ 
perceive,  naneevazesz , I  p. it, take  notice  of  it;  nanee-t  //^  ,y 
vazesta.I  p.it  (in  mind);  naheneenovazesta , 

p.it  (with  the  knowledge);  sometimes  p.is  expressed^t^, 
_with  the  reflective  or  optative  m.,as:  ehetomo,  I  p •u^.*^**'*' 
^*”that  it  is  true;  emeseon,!  see  they  are  eating;  e§ho-^^^/> 


"by" 

5  mological  value  of  the  Latin  "per"  [which  is 


■  and  — o—  have  the  < 


"perao.pdri  and  peri", 


f  u 


[  eoxzeo.I  see  he  (also  when  speaking  to  the  arrived” 
one)  has  arrived;  in  the  preceding  examples  the  "I 
^>see"  is  not  expressed  but  implied  by  the  speaker; 
epeva.it  is  good;  epevaeneo.it  is  good  (sc. I  see,p. ) 
The  term  "anos"  or  "Snos"  is  also  used  with 
Reding  forms:  anos  epevhetanevo ,  ,lit.now  I,] 


fl perception,  heneenovaztastoz ;  ohazt^stoz. 
'  'o^TdH  esaaheszheneenovaztastovj 


ztastoz , p . , the  taking  notic 
perch,  eakono , eakonoeo  (pi 

roost;  zeakonoszjjtirg^perching 
zevegetaxeakonoeyergs,  p.  ,  lit.  the 
chicken  roos; 


p.  ;  aset< 


th  the  mind  . 

Tor . )  perches; 

ne ;  kamax  kokoaxan 
od  upon  which  the*  . 

also  kamax  zeveseakonohestove . 


^asetoehestoz ;  asetoehestova , m  p.(from  ease- 
toe, he  is  perishing);  asetoehemeo  ,  the  road  to<(*-*'‘^ 


oehestxe ,  the  place  of  the  perishing. 


ncXtm-  "Utmost, completing, finishing  entirely";  na 

h-  vkxtana.I  p., complete  it;  navaxtoeta,  1  am  one  who  im*  <<- 
fjl'tiJLt’L',  Perfects;  navaxseneieve,  I  p.,  complete  the  doing  of^«4>^4«  3 
>  evaxsepevae  ,he  is  p.(in  goodness);  hovane  esaa 
i '/  i  f  */V»xshoxeahesz .  no  one  is  (attributive)  d.  .  nerfectlv.  fir'!*** 4 


'axshoxeahes: 
:Ompletely  clean: 


(attributive) 
evaxseoz,it  is  made  p.; 


n€l  > 1 t  has  been  made  p.;  mataegevaxsevostanehevez ,  when^**^^^. 

shall  have  perfected, completed  our  life;  vaxshem&,  '***'* %*$> A 
n/ir^^tr-  - -  ■  •  -  •  ■  •  • 


t?>e  utmost  height  (where  there  is  nothing  higher) ; 
-'//z^”&V^XSt0n’ P->complete  a  construction;  nszevaxsepe-  / 

» /^Vanomoenon  nivostanehevestonan ,  he  will  p.  our  life;  , 
inf.—  oxse-  =p .  ,  out— and— out ,  the  utmost ,  excelling ;  ox- 
^  ^sepavhastoz  , p . goodness  ;  oxsegivaztastoz  ,  p. mercy, rich^^-i 
••_liny‘  ^  grace;  oxsemashanehestoz , utmost  depravity;  oxsehaome-v^Lj/^^f; 

^  nhestoz  ,  utter  poverty  .bereavment ;  eoxsepevae,  he 

perfectly  good  (Ger.durch  u.durch);  eoxsgmaheoneve , he^^T^^ 
l.  .  is  the  p.God;  eoxsedho  vfeho,  she  has  a  p.  horror,  fear^sfy*.  e\<  [I 

of  spiders.  Perfect  as  tense  (see  Ch.gr.)  is  expres- 
Kjt'lT'  sed  by  inf.— ege-  =done, executed;  eegemese  or  egeme-  .  ( 

I  .Ji  se.one  has  eaten, is  done  eating;  exaengepeva,  it  is 
i^\Ji  P  •  .blameless  ,  ideal ,  faultless  ;  eexata,  it  is  p.,per-  1  nO 
^fected ,  mature  ,  done  ;  sometimes  inf.-xa—  and  -xa^nar-  are 
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justify,  JmMii/MZi&i 
of  p ., absolute , e^ 


"  used  in  the  sense  of  p1.  ,  absolute  ,  exact ;  nasaaxahenee- 
"nohe.I  do  not  know  perfectly,  exactly;  examanonizeo-  n 
mae.he  is  perfectly  tame  , gentle, —tmt-  <0**-*?*-^  / 


perfection,  oxsehestoz , the  being  perfect 
toz,the  perfecting;  vaxtoetas 
pletion  (in  acts , doings ) ;  vaxseozistoz 


vaxtanenis/ 
z , the  p . , com-" 
the  1 


viuscuzisiuE.  iuc  becoming /  7 

perfect ,  complete  ,  finished.  / 

“---  -  -  '  -  - 


pi. 

pv 

I  KJp 

vyj> 


perfidious,  examaoceheoneve , one  is  pA;  ■examanizeheone-  ~ v 
ve,he  is  p.,an  absolute  liar;  see  faithless, 
treacherous . 

perfidy,  ocevovozezevestoz , p . .treachery, 
perforate,  see  pierce;  naotSoha.I  p.it. 

perforation,  otahestoz , the  p. ;  otaonistoz,  the  peforat- 
ing  with  instr. ;  otaesehestoz ,  p.in  septum 
of  nose;  otaestahestoz , p . of  ears, 
perform,  see  complete , finish ;  inf.  — odho  (or.),  -odsz 
(in.)  and  -oeta  (stative)  denote  a  doing,  per- 
'rorming;  napevodho.I  do, p. good  to  one;  ehavsevoeta.he 
is  an  evil  doer;  emom&tavoeta,  he  is  performing  (a 
religious  ceremony);  ezetoeta.he  performs;  emaheonoe- 
tifk  ta.he  performs  .magic  ,  etc  .  ;  naamenitoeta  ,  I  p.on;  na- 
0~'jr’*rvistoeta,  I  p.with;  nadmoxtoeta , I  p.in  secret;  nanooe- 
ta,I  add  to  in  performing;  see  make, 
performance,  expressed  by  suff.  -oetastoz  =doing,per- 
forming;  amo€tastoz,a  continual  p. (fair, ex¬ 
hibit, etc.);  asetoetastoz .beginning  of  a  p.;  6noetas- 
toz.the  end  of  a  p . (dismissal ) ;  mom&tavoetastoz , reli- 
' J  gious  p ., ceremonial ;  zesemom&tavoetastoz , the  p.of  Ch 


ceremonials;  havsevoetastoz , evil  p. , act .doing:  heo- 

vasz  zetoetastov , all  sorts  of  p.;  vaxtoetastoz ,  the 
Jr  ,p..  ,  perfecting,  completing  ,  finishing  ;  maheonoetastoz  , 

'  '  !>*<«. rnr»c^fy|  .  am6netoetastoz ,  the  performing  on;  vistoe- 

;  yiasiui.the  performing  with;  6moxtoetastoz ,  secret  p.; 
^lujnetastoz ,  the  adding  of  another  act  to  a  p.;  zehest- 
(pfvwc^fistov.all  the  performances;  zenooetastove , in  con¬ 
nection  with  a  p. ;  zetoevhestoxtanenistove , the  vari- 
ou8  performances  (in  Indian  doctoring  and  ceremoni- 
tyr/als):  vhanoetastoz , mere  p ., perfunctory  act. 

^  ^performer,  see  act, doer;  evhanoetaheoneve ,  he  is  a  mere 
’HTVr"  p..he  has  not  his  heart  in  the  performance; 

1  Jtmaheonoetaheoneve ,he  is  a  magical  p.;  ehavsevoetahe- 

oneve.he  is  a  p.of  evil,  an  evil  doer. 

rfume ,  nahemotom&z  and  nahehemotomAz ,  I  p. myself  (by 
chewing  crushed  leaves  of  aromatic  herbs  and 
strewing  them  on  the  head  and  garments);  naheomebno, 
[  p . one  (with  white  man’s  p.);  naheomeosz.T  p. myself; 
zoxcemeexoaneo , p . , Oint ment ;  evoxcemeeoz.  it  smells 

fragrant:  moxsen,  moxSesz  (pi.),  p.  (consisting  of 

aromatic  herbs .usually  dried  and  crushed  before  us- 
ig).  The  Ch.are  very  particular  about  having  their 


A 


nts  well  scented 


it  belongs  to  decency  to 
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appear  "fragrant"  at  all  special  invitations,  private 
or  ceremonial.  Even  the  Ch.  doctors  have  a  great  use 
for  aromatic  herbs  not  only  as  medicine  but  often  as 
a  fragrant  adjunct.  Hence  some  of  the  evil  smelling 
medicines  of  the  white  man(as  carbolic  acid , iodoform, 
etc.)  were  strongly  objected  to  by  the  Ch. doctors  and 
their  patients, the  prevalent  belief  being  that  a  bad 
smelling  medicine  could  not  be  efficacious.  In  recent 
times  the  younger  generation  has  taken  to  the  per- 
\  fumes  of  the  white  man  and  discarded  the  far  better 
"sweet  smelling  grasses"  of  the  prairies  and  moun¬ 
tains.  See  odour  and  smell.  Navoxseam  or  namox§eam,my 
'<  \p._,  sweet  smelling  grass;  voxcemeeozistoz ,  the  perfum¬ 

ing  (with  incense  or  ointment);  hehetom&zistoz , the 
pferfuming  one  (obj.);  heoemeohestoz ,  the  perfuming 
(white  man’s  way);  vfehoemoxes , v&hoemox§esz (pi .), white 
mart’s  p.  [the  form;  vhanoetastoz , p . act . 

perfunctory,  evhanoetastove.it  is  p. ,  mere  going  thru] 
perhabs,  hea&,p. .possibly;  heahama.is  it  not  p.?  Na  mo] 
“peril!,  see  danger ,  jeopardy .  [hea&,or  is  it  p.? 

.  p. , term  of  20 
zea- 


,i,  perii.i,  see  danger  ,  jeopardy .  [n 

■Uit^^f^^period ,  manhestaom;  nisoea  manhestaom, 

+aJceW*WeVfl'  ~  years;  nexoveva.at  that  time,p.;  nokov  „„„ 

'  mexov.one  p.of  time;  see  generation ,  time  .  Zeoxeo.p . 


certain  intervals  of  time. 

,  dUMf  perish,  easeto6,he  perishes, is  perishingi 


.  as  mark  of  punctuation,  lit .  the  written  dot;  nhaston- 

estoz.the  periods  (menses). 

periodic,  totSevavexoveva  eoxceevhanhesso ,  it  recurs  at 

,  .  _ ,  _ g:  zeasetoeszf«^7~^^  ~k 

the  perishing  one  (or.);  zeasetoessi , the  perish-  Ml**'*'**’ 

’  ing  ones;  naasetoesdho , I  cause  him  to  p. ;  easetoeet- 

to.it  perishes;  esaa-asetoeettan,  it  does  not  P-.isSto/s- 
imperishable;  naasetodho.I  effect  that  he  perishes 
asetoesohestoz  ,  the  cause  of  perishing;  easetoesohet-^ 
to.it  causes  perdition ,  perishing ;  naavon  mesestov&  ,  I 
I  p.of  hunger;  naavon  manistovA,  I  p.of  thirst;  see 
famished;  asetoehestoz , the  perishing ,  perdi  tion ,  q  .  v . 4  *■' ~ 
perishable ,  easetoehestove ,  it  is  p.,  also  easetoenov; 

emavao.it  is  p.,gets  old;  esaamavaohan , it  is  . 

/  not  p .  ,  is  incorruptible.  -  tLg.as*-fa. 

j  perjure ,  eoeena  vistomohanistoz,  he  "breaks  an  oath.  -  a 

covenant;  ofistometto  evistomohan , or  eaestome-  - - - '  \\ 

vistomohan.he  swears  falsely. 

Perjury,  vistomohanistoz  zeoeene,  p. ,  the  broken  oath, 
covenant;  nha  zeoeeno  vistomohanistoz,  the  one 
who  commits  p .; aestomevistomohanistoz , false  swearing, 
permanence,  toomastoz  or  toomhastoz,  the  remaining  un¬ 
changed;  heahestoz , p ., durability ,  that  which 
is  lasting;  esaa-aenettan, it  has  no  p.,  is  not  perma- 
nent ;heto  esaaheszheahestovettan , this  has  no  p.,dura-’  - 
bility;  esaahetoomahestov6 ,he  has  no  p.;  see  change.  - 
permanent ,  etoomahe.he  is  p.,  unchanging, remaining  the^ 

/  j  v  —  r>—  — 
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PERPETUATE 


&  y* 

n^c 

t^r 


same;  toometto , permanently ;  inf.  — toome—  =not  chang¬ 
ing  , remaining  the  same;  nitosetoomenistoxhema ,  we 
shall  remain  permanently  together, all  of  us;  esaatoo- 
mattan.it  is  not  p.;  zaatoomenhessohan ,  it  will  not 
always  be  so.it  will  not  be  p.;  eheahetto.it  is  p.  , 
durable;  esaaheahettan.it  is  not  p.;  eheahe.one  (or, ) 
is  p lasting , enduring;  etoomota,  it  sets  permanently 
(sc. there);  etoomhoe.he  lives, stays  at  permanently; 
tooraevostanehevestOz , p . life , way  of  living:  toomeame- 
tanenistoz , p. life ;  zethoeva  nisaatoomeametanenehem& , 
we  live  not  permanently  on  this  earth;  etoom’ netto , it 
has  a  p. course;  see  change , remain ;  eaenetto.it  is  p., 
perpetual . 

permissible,  emenesevstove.it  is  p.,may  be  done;  emeni- 
'  zeohe.it  is  p.,is  permitted;  esaanizeohan , 
it  is  not  p.;  esaanelevstovhan.it  is  not  done, may  not 
be  done. 

permission,  nizeovazistoz , the  permitting  to  one  (or.); 

nizeovsanistoz , the  permitting;  nizeohestoz, 
the  being  permitted;  ninizeovazeme , I  give  you  p.;  na- 
nizeon , I  am  permitted, given  p.;  nameto  nizeovazistoz, 

I  give  him  p.  (adapted  to  the  Eng.). 
permit,  nanizeosan.I  p.(intr.);  nanizea.I  p.it;  nanize- 
ovo.I  p . one  (or.);  nanizeon.I  am  permitted;  na- 1 
nizeomon.it  is  permitted  to  me;  emhonemxisto ,  hunting 
p., license;  mxisto  zeameha  nizeovazistoz .written  p. 
pernicious,  etotonsezistovatto.it  is  p. ;  etotonitoeta, 
he  is  p.,acts  perniciously;  etotonhestanov- 
eo.they  are  a  p. people, generation;  natotonsezesta,  I 
am  perniciously  minded  towards  it;  natotonsetamo , I  am 
perniciously  minded  toward  him, hate  him;  inf.— toto— 

implies  "damaging, hurtful, injurious, destructive,  ma¬ 
licious, p.".  Totonsetamazistoz, perniciousness  towards 
one  (or.);  totonseztastoz .perniciousness ;  totonseta- 
mahestoz , state  of  perniciousness;  etotonsetamahe ,  he 
is  p.;  etotonlevostaneheve ,  he  leads  a  p.life;  see 
persecute , harm .  [straight  upward, 

perpendicular,  exanov  taheama,  it  is  p.,  vertical,] 
perpetrate,  see  act , do , commit ;  ehavsevoeta,  he  perpe- 
t rates , evil . 

perpetual,  expressed  by  inf.  — a6n-  (usually  written 


1  .  -aen)  =without  stopping ,  ending ;  nano  eaeneme- 

I  ,  i/5  aneve, there  (at  that  place)  is  p. summer;  aeneameta- 

nenistoz,  p.life;  eaenetto.it  is  p.  ;  eaen’netto,  it 
t^r^^has  a  p. course;  esaa-aenet  t  an  ,  it  is  not  p.;  aenetto, 
JjJTuJL  perpetually ;  eaenettoeve.it  is  p.,  eternal. 

P  1  lP.  perpetuate,  naneleve  zehelsaav-onetanotohan  aenetto,  1 
’  p.it,  make,  cause  it  not  to  be  forgotten  for 

fi-w »«v|  ever;  naneleve  zehelsaavonetanotohes  aenetto,!  p.him, 
make  that  he  be  never  forgotten;  naneleve  zeaenemee- 
tanotosz.I  p. one’s  memory, lit. I  do  it,  so  that  one  be 
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PERSECUTION 

perpetually  remembered. 

perpetuity,  aenetoevestoz , the  being  perpetual, 
perplex,  navovaovetanoho ,  I  p.one,  make  him  confused, 
cornered;  navovaovetan , I  am  perplexed;  navo- 
vaovetanooz , I  have  become  perplexed;  evovaoveoz , he 
becomes  pesplexed , confused ;  nam&semetan , I  am  perplex¬ 
ed, hard  pressed, distressed  in  mind;  kasova  nahessemA- 
semetanotovo , I  am  perplexed  about  the  young  man;  nao- 
zetan,I  am  perplexed , bothered , anxious ;  evovaovetanon- 
ov,it  is  perplexing, confusing;  em&semetanonov ,  it  is 
perplexing, distressing;  e6zetanonov.it  is  perplexing, 
bothering;  navovaovaovo ,  I  make  him  to  be  perplexed, 
embarassed;  vovaovaovazistoz ,  the  making  one  to  be 
perplexed , confused , embarassed ;  vovaove tanoozistoz , the 
becoming  perplexed  in  mind;  vovaovaovazistoz , the  mak¬ 
ing  one  to  be  perplexed. 

perplexity,  vovaovetanoxtoz.p. .confusion  of  mind;  vo- 
“  vaovetanohazistoz , the  causing  p.to  one;  na- 

vovaovetanona.I  am  in  a  state  of  p.;  navovaovetano- 
navstaha.I  am  in  a  state  of  p.of  heart;  vovaovetano- 
navstah&toz , the  being  perplexed  of  heart;  vovaoveta- 
nonAtoz.the  being  in  p., confusion  of  mind;  navovaove- 
tanonavodho , I  impart  one  p.  of  mind;  m&semetanoxtoz , 
p. .distress  of  mind;  m&semetanonavstah&toz ,  p. .dis¬ 
tress  of  heart;  m&semetanoozistoz , sudden  p.,  distress 
of  mind;  m&seaetanohazistoz , the  causing  one  (obj.)  p. 
of  mind;  m&semetanonavstaomenhestoz , condition  of,  en¬ 
during  p., distress  of  mind.  Many  more  such  nouns  can 
be  formed  with  the^aid  of  the  different  verbal  £orms .  * 

Consult  Ch.gr.  fjy  **.<_<* 

-persecute ,  namomeztomosan  and  name^tomosan ,  I  p.ytor^y’/'' 

• ;  .7'?  rtf  mer,i  •  nameztomo.I  p.one  (or.);  nameztoman  and 
namomeztoman , I  am  persecuted;  namomeztovodho ,  I  in¬ 
flict  persecution  on  one, treat  him  persecutingly ;  na- 
dnevodho.I  p. him, treat  him  adversely:  eohameztome,  he 
,-is  very  much  persecuted;  inf.  — toto—  implies  "harm, 
hurt, in jury, damage,  perniciousness";  etotonsetameo , 
they  are  persecuted , hated ;  etotongenhestoeo ,  they  are 
persecuted  (in  words);  etotonetoeo , they  are  persecut¬ 
ed  (in  acts , treatment ) ;  etotonitoomeneo ,  they  suffer  /  ■ 

persecution, harm.  '<  jj,  im  t ,  <  ti ' 
persecution ,  meztomosanistoz , the  persecuting;  mol&eztfH^^ # 
mazistoz.p.;  momeztovoomenhestoz ,  the  suf¬ 
fering  of  p.;  namomeztovoomen , I  suffer  p.;  nista  ze- 
vovoeSstahessS  femehansemomeztovoeo , the  first  Chris¬ 
tians  were  persecuted;  totonsetamazistoz ,  p.(in  dis¬ 
position)  .hatred  against  one:  totonSenhetazistoz , p . 

(in  words);  totonetoeh&zis toz , p . in  treatment;  totoni- 
toetastoz , acts  of  p. ;  6nevoetastoz , p ., hostile  oppres¬ 
sion,  adverse  treatment, acting  as  an  enemy.  NanSeame- 
6nevo6ha  oastometto , they  perscute  me  without  cause. 
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perseverance,  Sdnovetanoxtoz , p .  (in  disposition .will) ; 

ofenovhastoz , p . (quality , subj ective ) ;  oxtoe- 
novastoz.p. .patience  (sc. thru  all);  eheodnovetanoxto- 
,he  has  p.;  eheoxtoinovastoz ,  he  has  p.,  patience, 
tolds  out;  odnovoetastoz ,  act  of  p.;  toahestoz,  p.  , 
teadiness ;  heahestoz , p ., endurance , lastingness ;  6tse- 
ianoxtoz,p. .persistence, endeavor;  dtsehestoz,  the  be¬ 
ing  persevering , persisting , striving  for;  inf.  —  ofenov- 
and  odnovetto  (as  phrase)  =with  p . , perseveringly . 
perseverant,  eofenovahe.he  is  p.;  zeofenovasz , the  p.  one: 

edtseheoneve , one  is  p ., persistent , striving , 
leavoring;  eoxtodnovahe , one  is  p., holds  out;  ehea- 
he.one  is  p ., steady , lasting ;  etoahe.one  is  p., steady,^ 

naofenove7  - 


laofenovetanona ,  I  am  p.  ;  naofenovej 

I  to  be  p-  iuiJuaIi 

i.I  p.;  zeofenovetanofc ,  the  ^He  who 


stable, not  fickle;  naofenovetanona , I 
tanonaovo.I  make  hii 
r  persevere,  naofenovetan 

dJI+4  ..  e  aa-0-vCZ-  \  perseveres;  nahesseofenovetanotovo 
one  ’  si  account ;  naodnovepavevostaneheve ,  I  p 
1  g°0<^  life;  e6tsetan,he  perseveres ,  endeavors ; 

,j.  vetan^sdho ,  I  cause  him  to  p.  ;  navesseofenovetanomo , 


I  p. 
to  lead  a 
naofeno- 


p.witA  him;  eofenovetanoo ,  I  see,  perceive  that  he  is 

persimmon,  naktavaemen  , -menoz  (pi .  )  ;  'enaktavaemeneve  ,  i;  ^ 

’  1  is  a  p. ;  naktavaemenoe ,— mendsz  (pi.),  p. 

enaktakraemen6eve.it  is  a  p.tree;  naktavaeraenoese ,  p./ 

grove;  enaktavaemenoe§eeve , it  is  a  p. grove. 

expressed  by  inf.-hetose-  =witb  persistence, 
ling  obstinatly .bent  on;  eoxchetoseman , he  per- 
_;^^/^Lsists  in  drinking;  ehetoseneseve ,he  persists  in  doing 
xchetoszevo , he  persists  in  saying  this;  inf. 

^  _  1  =with  pers&vcraticc  ,  endeavor ,  persistence  ;  niot- 

/^^/'/^^^^^evhojiama ,  we  p.in  prayer;  naoxzeSe— ohaevamo  t’se  eta- 
j  n§eneixz,tho  I  cautioned  him, he  persisted  in  going; 

V^;  <**^inf.-n§-  =keep  on,p.;  naoxtoxcevovistomevo  oha  etan- 
_  c£*semashane , in  spite  of  my  teaching  him  he  persists, 

^  V-,  J'^^^Tieeps  on  being  unreasonable;  inf .—  enSsxsoe—  =persis- 
ftl  '  ntfly , thruout ;  somewhat  similar  is  inf.  -soxpstove- 

j/v** ' L/and/soxpstovetto  (phrase)  which  =with  persistency , on- 
»  <1  ^.fuilT.  ly/after  that;  esoxpstovene§eve ,  he  is  persistently 

iter  doing,  it, it  is  the  only  thing  he  is  doing, 
istence, Moshzistoz , p . ,the  not  letting  go,  clinging 
to;  dtsetanoxtoz ,  p ., perseverance ;  soxps- 
tovastoz, p. after ;  toahestoz . p ., steadiness ,  obstinacy; 
t’se  also  infixed  denotes  purpose, determination, 
persistent,  etoahe.he  is  p. , steady, unswerving;  etoaheo- 
neve, he  is  p ., obstinate :  etoomahe,  he  is  p. . 
unchanging;  see  change , permanent ;  en§e6tsetan,  he  is 
;  •  p .. determined  in  a  course;  ehetos&z.he  is  p.,  keeping  , 

T>  HfJoh  $  .  ,  t,  mMW  r1 
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at  it  long. 

•t  person , ,  v'o s  t ai 
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■1,(4^^  neheve.it  is  a  p., also, he  lives  (as  a  p.) 

vestoz.the  being  a  p.;  xamavostan , an  Indian,  lit 
V , V*'  y  digenous , perfect  p.;  see  live.  Votostatan , p . ;  see 

}  y  .  /li'r  people;  navostanevaosan ,  I  make  to  be  living  (as  a  \lu~& 

r.'\ly,'j-px  person) ,  prosperous ,  successful ;  Maheo  enoceonisyome-^  ,, 
\ivt'  ,JL  vostanevaosan  ,  God  alone  truly  makes  a  p.  prosperous  ,  , 

I'  Z1  i.  '1'  successful;  navostanevaovo ,  I  make  him  to  be  p.  ,  I  im-  ■ 

-x  part  him  personality , being  (as  a  p.),  I  cause  him  to  U(-:1, 

'^^'CLU~ejt  live  ,  to  have  individual  being;  evostanevaosanetto  ,  it  ctt^l  >L 
qtzu&Ie imparts  personality ,  life  .being  ,  existence  (as  a  p  .  )  ,  is  f,/^1  a 
a  t‘.  efficacious  (as  a  medicine ,  saving  a  patient  from  dis-e^  L  ’’’ 
6il  y^rr^  ~  ease/ for  dying);  navostanevaon  ,  J  made  a  p.  well , r ,  ” '*n 
— I JJ^althy, prosperous  ;  navostanevaomo’fl  lead  a  success- 
kj^AL^ful-ProsPerous  life;  above  terms  are  of  difficult^' ;  -  V, 

rendering  in  Eng.  except  with  "personify"  if  that  term 
ts-’  could  also  be  made  to  mean:  "impart  human  existence". 

,j  Verbs  like  "save,  restore, redeem, deliver,  raise,  make 

^'.^-prosperous, successful, maintain  life"  can  be  rendered 

.  ^  hv  — vnst anfivansan  and 


if 


can 

by  —vostanevaosan  and  its  derived  forms .whenever  the 
action  has  an  individual,  a  human  being,  a  p.for  its 
object.  See  save , redeem, live .  Nitooxz.in  p. ;  eneevae- 
tj.  ^v6,  what  kind  of  p.is  he, who  is  he?  Nihovaev6 , what  p. 

art  thou, who  art  thou?  Navostanevaoxz , I  make  it  to  be 
tu,  a  p.;  see  represent :  aM.  Jj 

personally,  tama  nitooxz , self , in  person.  ' 
personality,  nehovestoz;  henehovestoz , one ’ s  p.;  zehe§e-  * 
nehovstovs , as  one’s  p.is;  tama  henehoves¬ 
toz, one’s  own  p. ;  totama  ninehovstonan,  our  own  p. 


>  per _«*/•»«* 
. , full  sight , 


i, all  that  is  in 


(distributive  sense, the  p.of  each  of  us). S& 
personate,  nahenehovstovenotto , I  p ., impersonate 
,? | sent  them  (or.  )  ;  see  re-present . 
personify .  navostanevaoxz , I  p. it, make  it  to  b< 
son;  vostanevaoxzistoz, personifying, 
pp^pec  t\ve  ,  t&xta  etahotaoenov,  it  is  : 

\  \*«.A.^\Zfcvista ;  zeoxtatohetahotaooti 

m-\p“  ,wi^hin  my  sight;  see  sight, see.  ^  5ta^.‘ 

l1v)Yiii.YpC®^pi^atibn,|  hbpeozistoz,  the  perspiring;  see  sweat .  A 
—  r  —  -^persuade)  Expressed  with  the  Ch.  modal  suff.-vbtoe  (  in 
I  n\]t  trans . ) ,-vamo  (or.)  and  -v&ta  (in.)  which  Ah. 

|  denotes  "uWing ,  coaxing ,  persuading"  ;  naohaetan,!  con-^t-  ^ 

1^  sider;  naoh&evamo , I  p.him  to  consider;  naohaev&toe,  /,»<>£,«. 

urge  to  consider;  namanevamo  ,  I  p.,  encourage  him  * 

napevevamo.I  p.^, urge  one  to  be  good;  see  persuasivey^<-LL«tAX_  ’ 


-hi. in  en.gr.:  na^senoto.l  p.  one,  win  over  tsc.to  my  ' 

side ) ;  naeShokbeSenoto  ehessemese.I  persuaded  him  t o ■  1 
eat ; na^e§eno)p6ho  ,  I  cause  him  to  be  persuaded , won  over.  1  *'  ^  ' 

.^persuasion .  vhtoestoz  ,  p .,  seldom  used  alone  but  combined  i 

i  a  with  ferbs;  pavevam^zistoz  ,  the  persuading 

*  (°bj/-  )  to 


ft; 

r  \l'^ with  f  erbs  ;  pavevam&zistoz ,  the  persuading 
(°bj/.  )  to  be  good:  manevAtoestoz ,  manevam&zistoz 
ijV'  i  P .,  encouragement ;  e§enotazistoz  ,  p .  ,  the  winning  over 


ylratt 
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pertain,  en°veAzett° , it  perta4rns .belongs  to;  ehoxstat- 
to.it  pertains .belongs  to, is  an  adjunct;  zehc- 
tSestoon.its  parts, all  that  pertains  to  it  (something 
put  together);  see  Jjelojig, connected.  [obstinate, 

pertinacious,  etoahe.he  ,is  p.;  etoaheoneve,  he  is  p.,] 
pertinacity,  tjmhestoz /heahestoz  ,  p .,  endurance  .  ’  (/^r '' 

perturb,  see  'flisturb/eohaetanooz  .he  becomes^  perturbed  ,  1 

—  agitated  (in  mind)  . 

\  perturbation,  ohaetanoozistoz 
I  peruse,  naoxtanoxta , I  see  it  thru  < 

oxtanome , something  looked  carfully  thru, 
■j^j^r^perverse  ,  ehetosemashane , one  is  p intractable  ,  unrea-' 

^  sonable  ;  eahansenova,  one  is  p.  ,  wicked, unto¬ 

ld, wayward;  epaponoe.one  is  p ., obstinate , refuses  to  1 1  ’ : 
what  he  is  bidden;  ,  ehe^osehavsevoeta ,  one  is  p . 
does  wilfully  wrong. (cn^k. .  Me- y 

ersion,  hetosemashanehestoz ;  hetosehavsevoetastoz 

the  doing  wrong  from  habit  and  fondness;^; 
v,  ahansenov&toz , p . .wickedness ;  havseveoxsetandtoz , p . ( ir  ■ 
.1,^/1  mind);  havseveoxsenosohestoz , cause  of  p.;  havseveoox-  ^ 
^^f^enoshAzistoz ,  the  causing  one  (obj.)  to  be  perverted; 
’^j^/nohdvoetastoz  and  nimoetastoz , p . acts . 


see  disturbance.  \ 

hru  carefully;  hova elt-  '^1 


perversity, 


perversion;  havseveoxsenosl^astoz ; 
metanoxtoz  ,  p .  (of  mind).  <  urffifa'1 •  ?  1 
'-pervert  .^nahavseveooxsenosdho  ,  I  p.one;  ehavseveooxseno- 
(Tv1T^va~^  "7  ~/se,he  has  been  perverted;  ehavseveooxsenoshae , 
fvv,,!  i-<  "he /is  perverted  ,  p .  ;  ehavseveooxsenosohe  ,  he  is  per- 

1  [J  verting , causing  perversion;  enohdvoetaheoneve ,  he  is 
'fPU  1  i  turned  from  right  doing;  eonimetan,  he  is  p.,  de^ 

tracted  from  (in  mind);  enimoeta.he  acts  perversely; 
zenohdvoetassS , zenimoetassd , the  ones  acting  pervprse- 
ly;  see  perverse.  .  m.vo-.  •  i  ^  ■  f>  '■ 

pest,  hesseozistoz  .maxhesseozistoz  ,p .  ,  pestilence7.  The-, 
id'  Ch.were  visited  at  times  by  a  ravaging''  disease  \ 
whi^jL  caused  convulsions , hence  the  above  ntune  [from 
it  I  a  ejf^sSeoz.ehessax.he  has  j erkings , drawing^of  the  mus- 
> clesj.  [ mtnd ;  see  bother 

.-’■'pester,  namavetanoho ,  I  p.one, make  him  tired,  weary  in. 
pestilence,  see  pest.  [  (ref .  tp-^own  horse  ,  dog ,  etc  . 

*  Pet  >  niesto,p.(of  birds);  nani^to.my  p;  nathoz,  my  p 
W/pf  Peter,  Hohona  .  pr .  name  foi 

jf  petition,  emasoame§emens^yehestotoz  etosevestomohesto 

ve.the  name^are  written  down  for  a  p.;  ves- 
tomohestoz , the  petitioning, asking;  evestomohestove.it 
is  a  p.,a  petitioning:  momoxzemestoz , p ., supplication , 
pleading ;  berfm&toz , p ., prayer ; _eamhhz  hevehestoz  zeto- 
sevess^vSstomosz ,he  signs  his  name  to  a  p. 
petrify^  eoxchohonaeveoz ,  it  becomes,  turns  to  stone 


-  #7 


p* 


ehohonaevao.it  is  petrified, 
petroleum,  see  coal  oil. 
petticoat ,  dostoz;  hedostoto ,her  p. 


vw 


LCX^r>v  'Y 
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edostove,  it  is  aj 


h 
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£e.»*dh 
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cd*Sf~^V't.l  U  -  T*-c-e<V.  ^ 
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peyote,  see  page  877‘.  P’  ft^^As********* 

petty,  vhanetoneta:  vhanetonethavs , p . fault .  '  4</-«  - 

petulance ^fcazetanoxtoz  and  heneetanoxtuz  ,  ir.  ,  fretfu^-^t^^^ 

- / ness  ,  impatience .— -  [  fidgety ,  fretful  .yt^.  2h> 

A  petulant ,  /efcazetano ,  ehene^tun-, - oneia  p..  impatient , 

phallus,  used  to  be  hung  to  the  SuiTttenae^pole .  Thaty4<^ 

~~i_  the  Sun  dance  and  other  rites  have^~-^OLoddeal^«^<^^^L. 
phallism  in  them  was  more  obvious  in  f ormer~~a^s A> 
t/f-**'  than  now.  The  symbolism  of  the  heap  of  stones.the^ 

/  ,  '  shape  of  the  path  and  the  buffalo  head  in  connection 

Vith  ceremonial  sweat  baths  was  self  evident  in  the 
7  todays  when  the  priests  feared  not  for  their  "myster-  . 
pATies"  to  become  open  to  the  white  map.^  ]U/'ize-S>1Ltu-a*ux'a^:a^ 

/  fyPKarao,  Siiinovoz  or  Maxemhao .  - 

/✓  / /  Pharisaical,  evhanoetastove , it^jrsi mere  form;  evhane- 
A  nhessemanistove ,  it  is  p .,  hypocritical . 

V  »  ../.Pharisee,  Vovoxponhetan.-hetaneo  ( pi .), Strict—  or  Scru- 

«  *  -  ■  pulous-man.  When  applied  to  a  mere  formalist 

in  religion  the  term  vhanbetahe,  mere  formalist,  or 
ocemomatatan, deceitful  pious  man,  should  be  used : 

W,ur  ■  ,/Wpbarynx,  mhastomohestoz ,  alimentary  canal;  emhastomohe-^^*^*^^^ 
/hfwSl  stove.it  is  the  p.;  mhastomohestovA , in  the  p.  XA**-**'-^*, 

'  t'  ' V  *' ^phase  ,  zeheSenohestove ,  its  look ,  appearance  ;  zeheSeoni-  I 

^  tavhest&tove , its  different  aspects  (Ger.  Gestalt- 

IrVV  /  ungen) ;  zeheSeonitavatamano , the  different  phases,  as- 
r /,\y  ft  pects  (of  weather,  general  aspect ,  situation)  ;  zeoxto- 

V  A/  /  e§eonitavatamano  vostanehevestoz ,  thru  the  different 

V  jfo  Phases  of  life!  zeoxtoeieonitavenohestove ,  thru  the 
■  ‘  X  ft/W*  different  phases , appearances ;  eheonitavenohestovetto , 

^  it  has  different  phases  ,  looks  ,  appearances  .  /.  S//£ **- . 

qJ*  \  phenomenal ,  eohatamanOjjJ^is— p-rrex  U'HOrdinary  7"  / 

tft  .Philistine,  He^ireertTaneooi^  Hoshestahetaneo ,  the  Out-] 

Uj  hotograplir^ee  picture.  '  UtKcieSla^win,  [siders. 

phrase/  whenever  an  inf. is  used  detachedly  it  becomes 
i tj{ an  adverbial  or  prepositional  p.;  ametto  or 
fUM,  — — '  amestou  with  continuance;  esetto.into;  hotoanatto , with 
difficulty ;  havsevetto  ,  in  a  bad,  evil  way;  taxetto,  on 
,]  ’Ur't1.  »^toP  °f:\bApe,a  good  deal;  aninos.with  care;  mom&ta- 
ju*i  ft  nos.in  a\ceremonial  way, manner;  oatos.of  course,  self 
fti  ft  ^■'evident ,  o'?  course  it  is  so, told  so.paid  no  attention! 

\1r  tir  Exclamat  io\  of  surprise  or  half  disgust  when  .some  one 

■  'I  .  [  jft  asks  something  that  has  just  been  explained;  otame- 

■  «y_^nos ,  taxamenoV.  with  close  attention  (as  in:  if  you 
'ry^'Vill  pay  attention,  take  the  trouble);  vhaneeszistoz , 

n%*  .  Wp.  .mere  word  making;  evhaneeszistove ,  it  is  only  p.,] 

■eh  ++t*-' 

icar  instrument  'l‘t 

nemenistoz  zeb^cezetane ,  musical  instrument^^^yf^ 
'touched  or  played  (by  hbnds  alone). 
pick,  nahessevaena,  I  p.it  uptake  hold  of  it;  namhae- 

"  '  ”  from  the  ground);  nam-  y  ..jJL' 


hi  ft  \  - 

(✓/^phthisis,  see  consumption,  tuberculoses 


v%%.lV 

tys  physician,  see  doctor 
I cvuc  piano^Jnemenistoz  ,  theN'sin*ging’ 

N’««un7i5  TJ] 

I  ;  .  vv^tou 


inging  or  mus 


.  nen,I  p . up  (and  collect 


■“SrftJf. 


( 


-^h^ssRfr 


_ 


^  haenanoz  peoxkonoz.I  p.up  broken  branches ;  namhaeneno 

/J/ijL  0  M  ’  ?  Tns%V*Am2kAAA  T  n  nr»  vn  a  V\  V\  1  ao*  woVl  nmnnrt  Irnno  T  n  4  Vtn  V. 
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'■*’  hohon&ceo  ,  I  p.up  pebbles;  iiahemoa^kona ,  I  p.the  bones 
ll  (fresh)  to  see  if  any  meat  or  marrow  is  left;  nihemo- 

Vp^konamA , we  p.the  bones;  HemonikonaA  ,  Picking— bone ,  pr . 
{!'•  /krJ>ame  a  womam;  namomeseaoyo , I  p.,  select  one  (or.) 

’ 


1, 

l 

•$:&- 

s%£- 

h:^ 


emdnooxaneonenov , they  p.up,  (provide  themselves  with 
clubs  or  stones;  namonstaman, I  p.up  food  (left  on  the 
ground);  zemomeseaoess&  hetaneo , picked ,  selected  men; 
^namomeseaoxz  zenanosepeva , I  p.out  the  best  one  (in.); 
naoena.I  p. fruit;  naoenemena , I  p. berries;  oenemenA- 
toz.the  picking  of  berries , fruit ;  naoenanoz  maxemen- 
oz,I  p. apples;  hessevaenAzistoz , the  picking  up, taking 
hold  of;  mhaenenistoz ,  the  picking  up  (from  the 
ground)  and  gathering;  mdnstamanistoz ,  the  picking  up 
of  food  (left  on  the  ground);  momeseaosanistoz ,  the 
picking , selecting , singling  out  from;  momeseaovazis- 
toz,the  picking , selecting  of  one  (obj . ) ;  oenAtoz,  the 
picking  of  fruit;  oenemenAtoz.the  picking,  harvesting 
the  berries;  oenohestoz , the  picking , harvesting ;  naoe¬ 
nanoz  hookoxsz.I  husk  corn.  Eskseox , p ., pickax . 
icket,  nasehootoham, I  p.the  horse;  nasehbno,  I  p.  him 
(with  p.pin);  nasehoha.I  p.it;  nasehoena.I  p.it, 
set  it  in  the  ground;  see  pin, pitch, 
lickle,  emAnemenevana, she  pickles  it  (mAnemen  =some- 
thing  strong, peppery, etc. ) ;  emAnemenevane.it  has 
been  pickled;  emAnemeneva , it  is  pickled:  emAnemene- 

vatto.it  pickles;  heSkovoman, pickles  (ref.  to  cucum¬ 
bers,  thorny  melons). 

picture,  napaozAho.I  take  one’s  p ., photograph ;  napao- 

zAsz.I  take  a  p.of  it;  namxeovo.I  p ., paint .draw 
one  (or. )  .write, delineate;  namxea.I  draw , p ., paint  it; 
emxeeoz.it  is  pictured, drawn, painted:  zemxeosz  hoxzz, 
^  the  pictured , written  tree;  hohonaeo  zemxeoessA,  the 
* written  stones  (on  which  are  pictures , drawings , paint- 
^  W1  ings).  The  original  word  "me"  ref.  to  "draw  the  out- 
\  line, contour  of  (by  touching  a  surface)".  The  first 
writing  of  the  Ch.were  pictorial , later  on  they  appli¬ 
ed  the  name  for  "pictorial"  to  the  writing  of  the 
white  man, so  that  today  "write,  delineate , draw ,  or 
paint"  are  expressed  with  the  same  term;  eamehA.it  is 
pictured .written  on;  eam§eme,it  is  written,  pictured 
(what  one  says, his  words);  eameS  and  eamxeSena,  one 
(or.)  is  pictured  (usually  ref. to  the  face) ;naamxe§e- 
na,I  (my  face)  am  pictured .drawn :  ezetxsena , one  (or.) 
its  thus  pictured  (face);  eatooevxeiena , he  is  pictur¬ 
ed  with  eyes  uplifted;  eamstoevxeSena ,  he  is  pictured 
sitting:  eamxeoe.one  (or.)  is  pictured  (the  whole 
person);  paozistoz , paozistotoz  (pi. in.)  and  paozisto- 
t5  (or. ) ,p. .photograph;  epaozistove.it  is  a  p. ;  napa- 
ozistotA  (or. ) .napaozistoz  (in.),  my  p.;  zehepaozis- 
tovsz,it  is  one’s  p.,the  p.of  one;  zehepaozistovessS , 
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l7«f  off);  inf.- 


their  pictures , photographs , the  pictures  are 
theirs ; amxegenhtoy , p . , drawing  of  face ; amxeoestoz , p . of 
/the  whole  person ;mxeeozistoz . ,p. .also  used  for  stere- 
/  opticon  views;  mxeeom, tipi , lodge  with  pictorial  writ- 
/  ing;  mxeeozistomanistoz , stereopticon  views , moving  p.] 
pie,  toovano , toovanonoz  (pi.).  [(the  showing  of  them). 

Vpiece,  see  mend, patch;  namanoenoto , I  p.them  (or.,  sp.of 
dry  goods)  together  (by  sewing);  naevhapevanen ,  I 
p. .repair, q.v. ;  see  together;  v6nita,a  p.of;  vdnita 
kdkonhop , a  p.of  bread;  etamo.it  is  blunt  (with  t_ 

vesse-  =in  small  pieces , slices ;  vessemaka- 
tansz, small  change  (money);  navovessax,  I  cut  it  in/ 
small  pieces  ,  slices  ;  see  cut, slice;  epevoeba.it  lies  ,he?e4/04.— 
pi  eJ>  *■*"**  jla  dashed,  crushed  to  pieces;  epevoehansz,  they 
[  t  -<^a)lie  crushed,  dashed  to  pieces;  epevoeg,  it  (or. 

.  "AJi>tone)  lies  dashed  to  pieces;  epevoegena,  it  lies/ 

Tstative)  crushed  to  pieces;  epevoegen, they  (or.)  lie^^^T^/ 

"  / '  crushed,  dashed  to  pieces;  napevoehaz,  I  crush  it  to  to.***— • 

^  ’  pieces  (by  throwing, dashing) ;  napevoehazenoz ,  I  a&sb/e-etfre**- 
them  (in.)  to  pieces;  napevoesemo  hohona,  I  dash  th<?A<*/^*^5 
t*  ^/xf-stone  to  pieces;  epevoegeme,  it  has  been  dashed  to  *  *  - 
jYLt*'  Pieces;  epepeostahansz ,  they  (in.)  are  blown  to  pieces  J, 
the  wind;  epepeostaxeo ,  they  are  torn  to  pieces  byP 
i)  Ls/be  wind;  naonenxana ,  I  take  it  to  pieces;  eoningeoz, 

faw*^**^  is  in  Pieces, demolished;  eoningevoeha.it  lies  bro- 
rf^ken,torn  t0  Pieces;  eoninsevoehansz ,  they  (in.)  lie 
torn, broken  to  pieces;  eoningevoes  or  eoningevoegena , 
it  (or.)  lies  broken, torn  to  pieces;  eoninievoegen, 
they  (or.)  lie  torn  to  pieces;  naoningevoehaz , and  na- 
oxevoehaz.I  throw  it  so  it  breaks  to  pieces;  naonin- 
gevoegemo  and  naoxevoegemo , I  throw  it  (or.)  so  that 
it  is  broken  to  pieces;  evhapevanenistoz , the  piecing, 
repairing;  see  mend, repair;  vovessaxestoz , the  cutting 
in  pieces  or  slices;  pevoehasenistoz ,  the  crushing  to 
pieces  (act);  pevoegen&toz , the  being  crushed  to  piec¬ 
es;  naevhamamovana, I  p.it  again  together;  evxseonoz, 
pieces, fragments  of  victuals;  peetto , pieces ,  debris; 
evaneonoz , p . ;  suff.— oxs  has  sometimes  the  meaning  of 
"integral , inherent , part .chunk, p . of " ;  mhahaoxz.it  is  a 
p ., lump , chunk  of;  heieevoxz ,mud  in  pieces , chunks ;  ho- 
evoxz  ,  chunk ,  p  .  of  meat;  hoemaoxz  ,  part  of  t,he  law;  he- 
tanomaoxz.a  lump  of  mud.  fca  it-  — frutw 

pierce ,  see  bore;  naotaemxesta , 1  p.it;  naotaemaso ,  I  p. 

it  (or. ,ref  to  finger  nail , stone , etc .) ;  eotaem- 
xe,it  is  pierced  (with  instrument);  eotaemxensz,  they 
(in.)  are  pierced;  eotaemxeo , they  (or.)  are  pierced; 
naotSemxestomovo , I  p.his  (in.);  naotaemxemo,  I  p.his 
(or.);  naotaeoha  nazhessam.I  p.my  pipe  stem;  natoene- 
6no,I  p.one  (or.)  with  nails, I  nail  him;  (l^oom  nahoha, 

I  p.it  thru;  (h)oom  eoeohe.it  is  pierced  thru;  novs  eo- 
reohe,it  is  pierced  in  (not  thru, less  than  thru);  na- 

!  o  ^  ...  *  81 -j  f. 

_  U  L,  tfrr**- 

>  '  »  ;| 

K 
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oaneost6no,I  p.hi^.in  the  sense  of  stabbing  (with 


pierced  (with 


Jj \ji/***i  oaneostbno  ,  j.  l/.- 

Jl  lance  or  spear) ;/eoaneoe§e§ ,  one 

X^nweapon)  ;  see  pe/k ,  prick;  naotSesfeno.I  p.his  nose. 

\  taese  ,he  has  eJ  pierced  nose;  Otaeshetan,  -hetaneo 

y*1  .  )  , Piercednose.Nez  Perc6;  naotaemxemo  hestovoozet- 

iP'y*0,1  P-his  e/rs  (lobe  of  ear);  natoxpest&no ,  I  p. one’s 
U%^ear  (with  a/stick  ,  etc  .)  ;  natoxpes  tax  ,  I  p.my  ear  (with 
i instr.  )  ;  nattoxp&zenax.I  p.into  my  mouth  (as  in  fall- 
ing  on  a  :  natoxp&zen&no ,or  natoxp&zenaso  (with 

lcufr\La-e_  knife)  , I  A) . into  one’s  mouth;  natoxpeexaneostbno ,  I  p. 
i  r  j  one’s  eye;  natoxpstbno , I  p.it  (or. ref. to  play  wheel 


sword)/, otherwise  it  means 
,  JVi  JL.  jours  e. 


■ced  by  arrow);  otahestoz , the  piercing,  bor- 
taemxestoz,  the  piercing;  otaesehestoz ,  the 
of  the  nose;  otaest&toz , the  piercing  of  the 
xpeoemaso.I  p.one  by  s/pothing  him;  ensev’- 
is  swift, rushing,  piercing  into  (in  ref. to 


rushing 

[godliness , religiousness 
emdmAtahestoz ;  6&toem6m&tahestoz ,  reverent 
sfekseesehotam, long  nosed  dog;  namat&toamotS  hesk 
leesehotam.I  have  10  pigs:  he§kseesehotameva 

amon^  the  pigs;  menao  zfenxpaoevoss  heskseesehotam ,  p 


;  *~-4**b 


pen /enclosure  where  the  pigs  are  kept  in 
pigeon,  hemen .hemeneo  (pi . ) ,p . , mourningdove ;  vfehohemen 


.X  pike/ 
Xpile/,  : 


tame  p. .white  man’s  p.;  ehemeneve,it  is  a  p.[a 
heskseesenoman,  long  snouted  fish;also  tosenom-] 
pile/,  rut-hoe  OTrevo«An  ,  I  p.,heap;  nahoetmrvolre — helttrtm-een  ,  I 
~Zr^f'P  ■  .heap  up  stones  (or.);  uahoecmevh-uzeno.z  .  I  pile 
^bem  (in-)  UP >  the  preceding  terms  ref.  to  p.in  the 
luk'p'i  sentee  of  "heap” ;  nazetoneosan , I  p.  up  (arranging  the 

p.,*s  a  bay  stack);  nazetoneftzenoz  moesz.l  p.  up,  stack 
hay  A  nazetoho  hohon&ceo  ,  I  arrange  stones  in  a  pile  P 

TT, '■  T  -  -  --  ' - — - 


nazetoho  hohon&ceo ,  I  arrange  stones  in  a 
1,^7^  Jwl^lr’  (not\heap);  nazethoz.I  p.it  up  (arranging);  zehoneta, 

■  (V  .1*  a  p-\heap;  ehonetto.it  is  in  a  p.,heap:  ehdneo ,  they  1 

I  (or.  )\  are  in  a  p.,heap;  see  heap;  .  zejakotasz  moesz,] 

^  -y-  pilfer  '«****  st  ah.1  i*i  oifim  /ui**  .A*  utf 

!**_: Dilerj 


\see  steal.  fab  stack  of  hay. 

pilgrimAamhoxovistavahe.a  p  .  ,  i.  traVeler;  eamhoxovista- 
\ra.heve,he  is  a  p. , traveler;  zeamhoxovistavass ; , 
the  pilgims.the  ones  traveling  on;  zethoeva  naamhoxo- 
7L,  «<®Ole,vistavaSA,we  are  traveling  on, are  on  a  pilgrimage  on 
this  earth;  eamehestove,  they  (or.)  are  journeying 
'  (Ger . zienend ), moving  on;  asetosemeheo , the  Pilgrim  (of 
^John  Bunyan ) ,  lit .  the  one  fleeing  for  refuge;  naasetc- 
;(  semeheve  A  am  a  p .  ;  easetosemeo ,  they  are  fleeing  for 

;Y  refuge ;  easetosemetan.he  wants  to  flee  away  for  re¬ 

fuge;  asetiosemhetan.p.  ;  easetosemhetaneve ,  one  is  a 
zeasetfesemsz , the  one  fleeing  for  refuge;  another 
i  for  practically  the  same  meaning  is:  amosemeheo, 
i-  >in  the  iense  of  fugitive. 

w,‘u'  ~  pilgrimage ,  amhoxovistav&toz ,  p.,  continuous  journey, 

1  +’t'a"eling;  eamhoxovistavhtove,  it  is  a  p.  I 

dot.  ItflA-  OW-U  'Vt aivgVUA^  ^ 


uvAJoh 
sem 

;y  ^  jK'  zef- 
pT 

P  ^  fori!1 


J  Uj>-^ 


L  ,-11^  At, 


r  la-h-c 
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.mosemestoz.p. .fleeing  from;  amehestoz , p ., journey , the 
loving  on;  niamehestonan  hoeva.our  p.on  earth;  nivos- 
tanehevstonan  hoeva  eamehestoven°s ,  our  earthly  life 
is  a  p.(Ger.ein  Dahinziehen) . 
lill,  zeoacemenosz  eseoxz , pellets  of  medicine;  oaceme- 
noz , pills , pellets , small  round  berries.  Heto  zeoa¬ 
cemenosz  eseoxz  nitosemhastanoz  nonis  nistoha  e§eva 
nahd.this  pills  thou  art  to  swalloy  two  at  a  time, 
every  day  three  times/  ‘ /,  < 

pillage,  eSenovao , they  are  pillaging;  na§enb,I  p.,  r/b, 
plunder  him;  naHenomoenon  zehetaeaenomaz ,  he 
pillaged , plundered  all  we  had;  genovfetoz,  the  pillag¬ 
ing;  senazistoz , the  p.;  Senovahe  ,-vaheo  (pi .).  robber. 

.  See  „,V  it  j>  •«/  AUUUL_ 

pillar .-'tomseto  ,  lomsetonoz  ( pfl .  ) : —  zetomseo^  zetoms«osz"^/ ^ 
zetomseonoz  (pl.),p.,the  upright;  tomsetoea,  ^ 
like  a  p.;  tomsetonoz  zistaho-negeo  mhao,  the  pillars 
V  “Pen  which  the  house  rests.  { ctruAU- tcw-itfy-  a. 


_ f 

iua  pillow,  maesto .maestono  ( or , ,)  ^ * ejiae sto^ieo  maesto, 

\m'X  l.,'C  p.is  long;  hohona  namaestsnenotto ,  I  take  a  stone 

1  T„  S.  pilot ,  zeneevaozz  semo.the  one  who  guides  a  boat;  naneV’’ 
1  I  a evaozfeho.I  p., guide  him;  neevaoztsanehe ,  p .,  guide  . 
lrfe-AMJX  pimple ,  enoneen.he  has  a  pimpled  face 
115^  ~  pimples  (in  the  face);  eoeven 

vli-  ^ 


noneenestotoz , 
.  rough , 


(tu  otic  looey  ,  cucvcu,  uuc  uu,s  cl  rougu  , 

'pimply  skin;  epopee§en,he  has  pijpples  on  the  face; 
i.'C'i^^popeoonha  ,  toad  .  eJ>  (>h-£./lJ,/  /£ ^ r'^u  •  -  7 

Pln ’  v.,nas66no,I  *p.*>ne  down  \ stake )"  nasfehoha  ve,I  p., 
stake  the  tipi;  sfehoxzz , p ., stake  it!  Nasfehohe.I  p.  , 
stake  the  hide  on  the  ground;  nisfehohemfe,  we  p.the 
'^^^-bide;  nasenohassen ,  I  p.(by  piercing  and  fastening  to, 
ourt' v^f5tir*'6s  a  brooch  or  a  skewer);  nasenohaz.I  p.it;  nasenoeS- 
k-  em0>I  P  •  one  (or.);  zesenoe§enass5  ,  the  pinned  ones 
i«.(^/'(or" )  I  zesenoeSemessS , the  ones  (or.)  who  have  been 
pinned;  esenoeha.it  is  pinned  in,  thrust  into;  esfeno- 
r yJ-  esena.it  (or.)  is  pinned;  nahfepaovo ,  I  p., pinch  one 
,  l  (or.)  between;  ehfepaoenov,  it  pinned,  pinched  them 

Ei  jj  e.%16'  (or.), as  under  a  piece  of  timber, etc.;  nasfepatoha.l 
^*1  left.  P • (as  with  a  safety  p.to  fasten  two  edges  together); 

,  nasfepatbno , I  p.it  (or., ref. to  robe , shawl , coat ,  etc.); 

nasfepatohomovo ,  I  p.,  fasten  his  (in.)  together  by 
icfi3%L^/)acmea'na  °f  a  P-(°r  safety  p.);  hesthoma  nasfepatohemo ,  1 
Kite**  -  P-his  robe  together;  nahoxosfepatoha .  I  p., fasten  it 
V*  elose  together;  ehoxosfepatooz.it  is  pinned  close  to- 

gether;  epavesfepatooz.it  is  well  pinned ,  fastened  to- 
'  *’  gether;  nasfehootobam , I  p.the  horse  down  (with  picket 

p.), stake  him;  senohasenistoz , the  pinning;  sfepatoo- 
zistoz.the  becoming  pinned , fastened  with  a  p. ,  safety 
p. ;  hfepaosanistoz , the  pinning , pinching ;  hfepaovazis- 
toz.the  pinning  one  (obj.). 

pin,  n. .sfehoestoz,— estotoz  (pi .), p ., stake ;  esfehoestove, 


I  xjul.  di e-  <iA- om- a  ,  ^/fc-  0  ~  “-j) 

/bV^.cJ.-fuCk  =u^u-u>.t^  k!w  ;  4*™f‘  9  •/- 

e,|pft.yOl?c  JUfo^,,  ttAv^K.  ; 
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it  is  a  p ., stake , there  is  a  staking;  sfehootohamestoz 
picket  p. ;  sfenohaseo ,-seonoz  (pl.)>  p.like  a  brooch, 
badge;  es6n6haseoneve.it  is  a  p.;  sfenobaseoneva ,  with 
a  p.;  hoetoseo.p. .badge;  ehoetoseoneve ,  it  is  a  p., 
badge;  sfepatoo ,— toonoz  ( pi .), contracted  from  sfepato- 
heo , p safety  p. :  esfepatoheoneve.it  is  a  p.;  ekseha- 
and  aksehavfehoheSkovohestoz ,  — totoz  (pi.),  p. ,  lit. 
little  heated  white  man’s  thorn  [vfehoheikovohestoz , 
needle];  eaksehavfehoheSkovohestovensz , they  (in.)  are] 

■  pincers,  hfepaneo  and  h&panistoz , p . ;  see  pinch.  [pins, 
pinch,  nahkpanen.I  p. together;  nahfepana.I  p.it,  to  en- 
,  &  close  by  pressing  of  two  lateral  sides;  nahfepa- 

*7^  na  mxisto.I  close  the  book;nahfepaovo  ,1  make  one  to  be 

pinched , pinned  (as  between  two  logs , stones ) ;  nahfepar 


i  iM'  -M^form)  ;  hfepanistoz , the  pinching,  pinning;  naheSkana. 

(l  •  (in)  ,nabe§kano  (or.), I  p.one;  heSkaneoneva  neta  hes- 

’’  \J^  tanoz.take  the  size  of  a  p.,take  a  p.of;  naonimotaoo- 

j  heSkano.I  p.him  (by  twisting  the  skin);  nahoxneno ,  I 

I  C\  ■  ‘JM  p.him;  nahotonfeho.I  p.him  (on  the  face,  in  scratching,  L  , 

f|  see  scratch);  napooesena,  I  p.  it  off  (with  finger 

,$r-M  V  nails);  napooesenomovo , I  p.his  (in.)  off  with  nails;  ' ,  ^ 

Jj  napooesevoxta, I  p.it  off  (with  teeth);  napooesevomo , I 

p.it  (or.)  off;  napooesexa.I  p.it  off  (with  knife); 
f  napooesena  hfepaneoneva , I  p.it  off  with  pincers. 

pine,  nan))lazetan ,  I  p.,long;  n^azetanoxtoz ,  the  pining; 

.  j  -  xamaesistato , p . tree ;  §istato,p.or  fir  tree;  sista- 

,  vvW'Vjh  1^71  d  -  toe§e  ,p .  forest ;  vokome§istato ,  white  p.  or  fir.  The 

^  a'-ct,  J  name  Sistato  is  given  to  the  coniferous  trees;  §ista- 

U  gk.fctJLt',  toemenoz.p. cones.  [p.  [mazen  =arm  pit]. 

|j  f‘  A  pinion,  mazhenon, p . , the  wing  of  a  bird;  hezhenon,  its] 

pink,  emaomazevxtav.it  is  p.;  eoho(si 
salmon  p .- w 

4._  pinnacle,  heamonoon  and  hekamonoon; 
tiff'?' .  is  a  p . ; hekamonooneva , on  the  p.;  nahekamoneno 

j  l ,k**l  I  set  him  on  the  p. ;  nahekamonenano , I  put  him  on  the 

Jt>  p.;  nataxeenana  hekamonoon, I  set  it  on  the  p., point 

y‘,K 


ra;  neznenon,  itsj 
.sezeovxtav,  .  it,  is  -rf* 

ehekamonooneve , it j  y  i 


"pioneer,  nha  zemeonaotsansz ,  the  one  who  prepares  the 


who  bridges  over; 
one  who  prepares 


way;  zehoxovoonansz ,  the 
both  terms  are  fig. and  imply  "the 
the  way  for  another", 
pious,  xanovemdmfetahe ,he  is  p.(also  orthodox);  efefetoe- 
vostaneheve ,he  leads  a  reverent  life;  efefe.toeta.he 
acts  piously .reverently ;  emom&tavostaneheve.he  is  p., 
IjL'  (Christian  devoutness , godliness ) ;  nifeostaemomfetavos- 
ir  tanehevhemfe. , we  live  a  p., Christian  life;  'pavfefetoes- 
/(/''toz ,  piousness  ,  reverence  ;  xanovemomfttahestoz ,  pious¬ 
ness,  orthodoxy;  fefetoemfem&tahestoz , piousness , religious 
reverence;  fefetoevostanehevestoz ,  the  leading  of  a  p. 
cj'pi'life  ;  zefe^toemom&ta^iesz ,  the  p.one;  fefetoemfematavostan 


,A?v.-p-|>ePS“' 


.j. 


,  /U  / 

■  / 


-r-"*,  'j ’r>~7 

^yfl'pipfe  ,  leoxq  ,  eoxknonoz  (pi .), tobacco  p.;  eeoxkoioe^e  , \V 
\Mx^Z7V~  a  P-'  nazeoxq.my  p.;  nszeoxkonan  (nszeoxkonehan 
V^yr  our  p.;  heszeoxkonevo ,  their  p.  ;  heeseveo,  p.made  o 
<1-  yiHJ'  bone  of  a  deer’s  leg;  v^hoeveo,  white  man’s  tobacco C‘r*ULp*i^l 
1y^.\  mozenaeo ,  sacred  tobacco  p.  (without  a  bowl  and^4^ 

straight);  Eoneva , Pipe— woman, pr. name ;  eo, (usually  as  rtMh. 
a  suff.)  denotes  tobacco  p.).  Eoxkoneva,  with  the 
vfehoeveoneva , with  the  white  man’s  p.  ;  see  smoke  ; nata/*^  ■ja 
meoanham.I  get  the  doctor  with  the  p.  Zevfeposz,  stov.&<£ 
h  -pipes,  the  hollow  ones  (in.);  mahata  zeve§eestqa€^J>?5z<»/i/(^ 

il  miS  r»  wa  tpr  n  lit.  i  r*nn  t  hrn  wh  i  r»Vi  wo  f  or»  -i  c  1  «+  - -  - 


f  L  ^  p; 


jtf  J../J9- eSB-tomo-xtaneo  hooxe  (or.)., the  poles  are  pitched, 
jt^  set  up:  nat°vonoeneodh5,T  p .  pse^-tHegup ,  stack  them  eh w<n***~ 

Jfl}  1  (sp.of  tipi  poles, as  rifles  are  stackeTI^-aatohovon ,  I 
•  p .  the  tent  (ref. to  stretching  the  cloth  on  the^paj^s ;  1 

i  /#£see  tipi.  Naxamoxz  ’nheme ,  we  p.  camp;  exhamoxzeotlfs.  h'*  ■ 

nov  vos,  they  pitched  their  camp  before  a  mountain 
■Wp  peak, a  high  hill;  ehegksota,  it  is  pitched  pointed, 

r  sets  with  a  high  p.  (sp.of  roof);  eheomtoohota,  it  is^. 


fak* 


mhp,  water  p.  ,  lit.  iron  thru  which  water  is  lg^-ili;  rna  -  /y  irt^eSefh'  i 
hata  zeve§hostoneha  m&p,iron  pipes  thrji--wfiich  the  way^r^A*" 
ter  is  let  out;  enoka  mahata  zeveSdestoneha  m&p  mha^  tfaAinfa- 
on, one  pipes,  leads  the  j*a-t€r  into  the  house;  na^*  £*-£**- 
fa  hen  mahata  etamaso-henev^oneha  nitao  mhaon.and  that  P 

branches  (radiatjafr)'  into  the  whole  house:  zehestoe-  S'/  '  « 

oaeieneota&ttfostoneha  m&p,  into  all  the  dif  fpreqt 
./'rooms  ii^Teads ,  brings  (out)  water  VtmMrfve- -  * 

pistol^kao , p .  ,  revolver .  ^ ,cuJJUj<  P ■  hinrrH£l/>+'/~~- 

hole  (in  the  ground);  maxdvhx  ,  p  .,  large  hole 
J^n  the  ground;  emaxevoxeve.it  is  a  p.;  maxevox- 
7-^Ti^  „,*/&va  ’ in  the  P':  vo^Se, place  where  pits  are;  evoxgeeve,  .  _  -5L, 

] I Ji&it  is  a  place  of  pits.it  is  full  of  pits;  zsaamxaose- WOe£“-/U1Q 
Ifaf  /  ifc' onevhan  vox, a  bottomless  p.;  aenonevox ,  dark  p.,  dun 
geon;  eaenonevoxeve.it  is  a  dark  p.;  eseanao  voxeva, 

A  ,  ■  he  falls  into  A  n  nrnv.pn  th*  nrtn  n  *  no  .an  nn„4  ..  J J 


Ijji. 


it  is 

onevhan  vox, a  bottomless  p. 

geon;  eaenonevoxeve.it  is  a  dark  p.;  eseanao* 
ir  y i  he  falls  into  a  p.;  mazen.the  arm  p.;  nazen,  my  arm'^* 

P‘ ’  mooezen>rough  arm  P- I  bestaheme , p .  ,  kernel,  seed;^iW<«" 
saahestahemenevhan.it  has  no  p.  , kernel.  a***"*^-* UatC. 

pitch,  hooxe  natomoxtano,  Ip.,  set  up  the  tipi  poles 


too  low  pitched; 


ctaheomheiksehahe ,  his  voice  is,, 
nanxpeam.T  p.,  make  it  impervious 
l  r~  lyt  i-.,8/m,5K,|  axe, p., gum;  eaxceve,  it  is  p .  ,  gum ; 

^^naSehoena,I  P-into  the  ground;  nasdhoha  vS,  I  p.  theA^'^vc. 
Jvr**'  tent  (by  pinning  it  to  the  ground);  see  pin, stake 


litched  to 
with  p. , glu 


3*8 


*^V'7Das6hasen>1  p..soak  into  (as  in  sopping);  see  dip 
/U  ?oak’  nasdahasen,  I  p., throw  down  into;  nasdahhz,  I  p 

'  !>■  11  into;  nasdahamo,  I  p.one  (or.)  into;  nasdoesz.I 

^  0^  .p.it  into  (as  a  net);  nasdhoena  amoheszistoz , I  p.. 

,  l4vf  .^launch  a  boat;  nasdax.I  p.  into  (by  running) 

tiPf:"-1  . 

game 

Pitched. 

'  821 


.  .  .  nasxso- 

plunge  into  (battle , fight ) ;  see  plunge , throw, 
thrust;  easetahasen,  he  is  pitching  (in  base  ball 
easetahhz.he  pitches  it;  easetahamo ,he  pitches 
it  (or.  .when  ref.  to  the  ball);  easetahame, 


C.  fx-  VUtj. 
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''frM  /«-  L-C*t**.  J7  '’S'&AtL.U 


Ljflt-.iliu.pfe4  trU^'KA 

fj  r  pitcher,  ibeneeveto ,— vetoi 


■Ka*-]»uA 


it 


p. :  meneeveto 

zeasetahasensz, 


>*r  aa**' 

Jme.at),  in 


is  a  p. ;  meneevetoneheva , with 
zeohotomoena  matan,a  p.full  of  milk; 
p.in  a  base  ball  game, 
pitchfork,  zenaesetto , p . , hay  fork, 
piteous,  see  pitiful. 

;)-•  pitfall,  &toaseom;  ktoaseomensz  (pi.);  Atoaseome 

the  p.  ;  e&toaseomeve ,  it  is  a  p.;  4^emo,p., 

trap  (old  expression);  es§emoneheva  eseanaoo  (narra¬ 
tive  form), he  fell  into  a  p. ;  hoan&toz  is  synonym  to 
the  precedent  terms.  [navenomoxta, I  feel  it  keenly, 
pith,  ven,p. .marrow;  heszevfcn,  its  p.,  marrow, medulla ;  ] 
pitiable,  elivatamoetto.it  is  p. ;  naSivatamoe , I  am  in  a 

p ., piteous  , pitiful  condition:chVata^*^ee4^u^/t,a^^ij  ij^) 
pitiful,  same  as  pitiable;  egivatamahe , one  is  p. ,  piti-  1 
able;  Sivatamahestoz , pitifulness . 
pitiless,  esaananonhe ,he  is  cruel,  implacable;  esaahe- 
0,2-**-^'  Sivaztastovd ,he  has  no  pity. 

pitted ,  zeoesstahemenattosz  ,  p .  fruit ;  zsaahestajhemenev- 
**  han, fruit  which  has  no  pit.  .<f  Wt.- 

Sivaztastoz ;  esivatametan ,  he  has  p;  nagivatame-1  | 
tanotovo,I  have  p.for  one;  zeSivaztasz,  the  one 
'  — 1  ■r’’  pitying;  esivaztaheoneve ,he  is  merciful;  nagivatamo , 

I  p.him;  esivatame , one  is  pitied;  oanhometto  or 


[moxtometto.it  is  i 


V placate,  see_aE2eaag..i^UL  ^w^TefiwL - - 

\place<-^SaBoxeosan  [I  p.in  order;  natahoz,  I  p.,set  it ;  rj{n*' &. 

"  ing;  nata-„v^/| 


p . , set  one  (or.)  on  something;  nata-  - 
natotahosan, I  p.upon  several;  etota- 
he  places  it  on  each  shoulder;  taho- '  .<*^,',1 


*  ■  /  /  d*  hoz  hestatamon ,  lie  piaueo  u  uu  ootu  ouuuiuci  ,  muu-  ^.1»-  , 

iry^^yh  “  t  sanistoz ,  the  placing  upon;  etahosanistove ,  it  is  a'?';.i'wv 
flli- ^  HI  placing  upon;  nametomevo.I  make  p.,room  for  one  .also , 

j  *  P’jfi ‘/V  j\yfeive  him  opportunity;  nametomon,  p.,  room  has  been  j 

,  ][>.[,• h** made, given  me;  nitao  zeoxemetomonetto  ,  tho  I  be  given1'  ; 

p .  [  zeoxemetoenomonetto  ,  tho  it  be  exchanged  for  me ,  :  •  p] 

i  gM* namxtaeovo  ,  I  mark,  designate  (prepare)  a  p.for  one ; 

hy ^  namxtaea ,  I  mark ,  designate  a  p.for  it;  following  arc ^  ,i(y 
y1  transitive  forms  of  the  same  verb:  namxtaeoxta,  I  lo- ,(>* 

| r  r  cate  it;  namxtaeoto.I  locate  him;  mxtaeva.sign  where 

zy  a  camping  p.was);  mxtaota.p. where  camp  was;  naautae- 
nan, our  camping  p. (ref. to  the  p.,  not  to  the  tents); 
emxtaeosan.he  marks .prepares  a  location:  mxtaeosanis- a 
toz, the  marking, locating  a  p.for;  mxtaeovazistoz ,  th e, 

,  v  marking  a  location  for  one;  mxtaeotazlstoz ,  the  locat-^ 

b  y*  *n6  one  (°bj  • ) :  oxs, another  p .,  elsewhere  ;  ooxs,  other^ 

IH  a  ,  places;  eooxseoz.he  is  misled, led  to  another  p.; 

ii  ^5  oxs, to  the  wrong  p.;  navez.my  p., where  I  stay;  hevez,  j* 

*\j,<r6ne  ’  s  p.,  abode;  pavhastoz  esaahestovhanehez  ’  heszta- 
^ XvJ^heva’  kindness  has  no  p.  (is  not  inclosed)  in  his 
'  heart;  totama  zexhest afctovs ,  each  in  his  own  p., order; 

|  naenanen.I  p.,put  down ,  set ,  depose ;  naenana ,  I  p.,  set, 

j^ciepjpse  it;  naenano,!  put  one  (or^.  )  do|<rn^,  na^nanoe^  I  / 


/r 


r/r'~ 


<i^e  placenta  english-cheyenne  dictionary 

i^fineM  el*--  put,  set  down,  I  plant,  q.v.;  nataxeenana* 

^"jL'l.  a-  down  upon:  natata ,  I  p.,set  it  before;  natatomevo.I  p. 

'!■  ' it  before  one;  esaamahaomaohan ,  it  is  not  a  large  p. 

£lUc*.  *jL  (°f  ground);  sitoesta ,  f  ire  p.(in  the  lodge);  zexhoes- 
jj.  J?,fo*»~.tave  ’ f  ire  P*>  where  there  is  fire;  pref.zfe-  (before 
‘  consonants  except  "h"),  zex-  (before  vowels  and  "h”)  , 

^  ’✓  denotes  "the  p.  where";  zexhoes  .  the  p.  where  he  lives  U 

Sfrff  A.  stays;  zAvomo.the  p.(or  time)  where  I  saw  him, or  when 
, o>Ua-'*^  I  saw  him;  zeo  (often  contracted  into  "zo"),  at  this 
p.;  heexovo§estove , its  (or., ref. to  animals)  p.of  rest 
(Fr.gite);  heestohestove , its  (of  birds)  resting  p. 
(Fr.gite);  hozeohestoz , p ., position , job ;  nahestanomovo 
j,hu  hestozeohestoz ,  I  take  one’s  p.  .position,  job;  nameto- 

I*-,  /Lhoevo  or  meto  nahoevo.in  turn  I  stay  where  he  was,  I 
i’ to  /L,  h  take  one’s  P- •  naneoxzevo  ,  I  go  to  one’s  p.;  hoestoz, 
ut  ,  .  '  the  p.of  residence, where  one  lives, stays;  zexhoevo.at 
)>■  my  p.;  naamsthoe.I  take  a  p.,sit  down;  amsthosz,  have 
fdK,  a  p., seat, sit  down!  Naesztomot ’ san, I  speak  for,  in  p. 
(substitutive);  naesztomta.I  speak  for  one,  in  one’s 
1  I  naneoxzevomota ,  I  go  there  in  one’s  p.,for  one; 

Kliiieve  see  Ch.gr. for  the  formation  of  the  substitutive  m. ; 

V.  jH-tu-r  heva  nehovetonhao ,  if  it  were  me,  where  we  say  "in  your 
Jo.  or  his  place";  vehoneome.at  the  chief’s  p ., lodge ; zex- 

UAOuJtAi  hessenAnetto ,  the  p.  where  it  comes  from;  sean.the  p. 

r>(.«fe*'^where  the  dead  ones  go  to;  ostoneome ,  the  p.  ,  lodge  of 
offering;  see  lodge;  taxeohesseo ,  shelf  (supported  by 
feet, legs);  etaxeohesseoneve.it  is  such  a  shelf; 

'7 .  room;  emaxepoota .  it  is  an  o^>en ,  unoccupied  d^;  emhp 

it  is  an- empty  rpom.space.p.  :  see  space ; ’'Jio’t’a? 

(of  what  was  expektcul )  ;  oatos ,  (exclamatiou^in  p.of]<^*_- 

- A-  ---  -----0-1  -A - L-  1...  -  ~  '  -  •  -  - 


placenta,  see  wombf 
placid,  see  call 

water  ^OCuA  - 


4*cp 


S'/ye_^_ 

romb .  ^{Understanding 

m;  ehekotomoeha7it  is  p.  (of  a  body  ofy 


Hf  if 

yZi 


plague  r'naozetanc  & o,i  (T  , bother^ one ;  naozetanohan 
.$31  4-  .  plagued;  namavetanoho , I  p., weary  one;  nahomose 
"  han.I  am  plagued, vexed, annoyed;  emahamoxtastove , it  is^ 
a  p ., epidemy , disease ;  ozetanohazistoz ,  the  plaguing  ■ 
one  (obj . )  ;  mavetanohazistoz ,  the  plaguing,  wearying 
one  (obj.);  ozetanosohe  or  zeozetanososz , the  plaguing 
'  nXJW, ,tfc~°ne  ( sub j  •  )  :  mavetanosohe  ,  zemavetanososz  ,  the  worrying 
^  -**1  °*?e  (sub,i  •  )  :  maxhesseozistoz,  the  p .,  pestilence  . 

uj  fytfg  Plain ,  zistoxton , the  p., level  country;  toxto.p.,  prai- 
MtuU  rie;  etoxtoe§eeve,it  is  a  p., prairie;  inf.-nov- 

JcUai  ,W^r<S6x.?pen;  etanovezhesso  ,  it  is  p., evident;  etAxtanove- 
' '"iZa-u*-  ozTit  becomes, is  p.  , evident,  open;  natAxtanovana 
.  make  it  ~  - 


,  ^  r  -t- -  -oveoz.it  is  p.  ,  open,  not  hidden 

1  E^-sohatos  or  oatos, plainly, self  evident!  (exclamation,  ^  .  , 

see  under  place).  Namesta.I  make  it  p.in  words,  I  ex-  22 \ 


Sit* 


Iplain ;  name 

jtofs 


tomevo.I  make  it  p., explain  to  one  (or.); 
namestomosan , I  make  p.in  words , explain ;  see  explain .  &  A  7/ 
Inf.-mese-  ^plainly,  sincere,  openly,  minutely, in  de-, 

dl* -  823  «avui  - r- 

to  xVcl'w  Lit ;  Jd  -  ,  op- , 

10+ tSuca  v 


-h 


y  If  Sj^k^e^hcciuv^  OuiCMXi- 
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tail .honestly ;  namesehdtahaovo , I  told  him  plainly,  in 
detail .honestly ;  emesehazta.he  is  p open , honest , sin¬ 
cere;  esaamesehaztahe ,he  is  mistrusting , not  open, not] 
plaint,  see  lament, weep, groan.  [sincere, 

plait,  natoanena , I  p.it.in  the  sense  of  interweave;  na- 
,  ~~~f  totoovemaena.I  p.it  (in  folds);  etotoovemaene.it 

$  ;y  ]Vf' U-'f i  tyris  plaited,  folded  in  layers;  etotoovemaeha ,  it  is 
plaited  (as  paper) ;  etotoovemaeS it  is  plaited  (as 
tic|),[iP|  iV  w*Aiv  cloth)  .-9-ce-  ot Ctr-* 

ri  an  nahoeman ,  I  p.,make  a  decision  to  go  by;  natSetan- 
11  -TC  oxzeva  or  nat§etanoxtov&  nahoeman  zetoshesso,!  p •  , ;  ,  J-’j 

^  C  -»  .1  x  -I  — I  J  ibni  T  mnlrn  Q  1  C  1  ftn  h  AU’  1  ♦  cVlJill  CTO^l  . 


hot  I  make  a  decision  how  it  shall  |V^|  , 
tatoseSstoon ,  I  p.  ,  consider  how  it  jU, 
is  to  be  built .constructed;  nanistamxea  zetatoshesso , 


tfldU.  be;  naohetanoti 

i  a  to  be  built 


»"•  ’  IS  to  De  OUl  It  ,  COIIS  VI-UC  LCU  ,  imu  l  .-3  lauiAca  <,  ca  i,  =  o  ou  .  ^  • 

7?7  C^iovitry  I  p .  (by  drawing)  how  it  shall  be;  oxtosemhaonanisto- IU-b'a 
i  i  i  vesz  eoxcevovoemxeohe  mhao ,  when  a  house  is  to  be  ' 


.  t  i  vesz  eoxcevovoemxeohe  mhao, 
iMclwi-  built  it  is  first  drawn; 


etovan  nisaamaheneenohenon , 


hesthoemaosanistoz 

lAA^»..h  -  -  °  not  know  all  of 

[  iv^c  k-VM"  God’ s  plans  (decisions)  for  us;  namehaneoxzetan , I  was 
L  planning  to  go  there;  nanistaexanen , 1  p., prepare;  na- 
(txvnc  t§etanoxtov&  nanistaexanen ,  I  p. beforehand  in  my  thot; 

see  prepare.  Nanistaevetanona  zetoshesevetto ,  I  am 
planning ,  pondering  beforehand  what  I  shall  do.  Nista- 
ua-,la.)r>  .6- exanenistoz  matsetanoxzeva ,  the  planning  in  the  mind; 

'  mxisto  zeneevamhaonanistove .written  plans  of  a  house, 

building;  Maheo  henistaexanenistoz  etovan,.  pod’s 
plans,  preparations  for  us  .  “^j^*** 

plane,  nasesenon.I  p. ;  nasesenoha,  I  p.it;  nasesendno ^ ^  ^ 
T£~  gistato , I  p.the  board;  sesenonistoz ,  the  planing;  ’ 

/zeto  Sistato  eiesesenohe , this  board  (or.)  is  planed; 
sesenoo noonoz  (pl.),a  p. .planer;  sesenonehe , the  one 
ni\  ■  ^ho  planes;  nasesenoha  taxemesestoz ,  I  p.the  table; 

^,0  .y  esaasesenohan ,  it  is  not  planed(in . ) ;  see  level ,  smooth . 
d.^j^p laner.  sesenoo , -noonoz  (pi.);  esesenooneve.it  is  a  p. 
iv^VP^Hk'  popbpoe— omhaox ,  — oxnoz  (pi.);  see  beam.  . 

v  y'yf  plant,  naenanoe , I  p.,  set  in  the  ground;  [naenanen.l 
rr  “  set,  place  down];  naenanooxta ,  I  p.it;  naenanooto 

V'W'  .jd^'hooxz,  I  p.  a  tree  (or.);  zeenanoesz,  the  one  who 
‘  ^  -  Al'°  *  -  •  *  eenanoohe 


r 


_ _  _  r . 

1  plants;  zeenanooxto ,  the  one  who  plants  it;  eenanoohe, 

\  ^  is  planted;  enanoestoz ,  the  planting:  enanoestotoi, 

iJ  tVjU  V  ..  ..  x  _  j  \  _ l  ~  ~  +  V»  «  +  urti-i  Vl  CTfOWS 


that  which  grows 


-WW'frt 

the  plants  (planted);  zehoneo ,  ,  . 

°  (on  fbe  ground);  zetohetahoneo  ,all  the  plan 
Blf  -  neoxtov.the  vegetable  kingdom;  suff .  "-6" 

^yt«^  iife  growing;  eoh56, there  is  dense  growth  of  plai 
or  trees:  epavszehavodeve ,  it  is  a  nice  head  of 


ir 


6"  ref. to  p. 

plants 

epavszehavodeve ,  it  is  a  nice  head 
(flower);  epavoo.it  is  a  good  p.;  eoxoxzevoo.it  grows 
(the  p.)  green;  emasomaoeoz,  it  turns  red  (the  p.)> 
\{  .  ^see  grass , tree , vegetation .  Here  follow  a  few  names 

V  Jft*,irof  plants;  the  exact  Engl.  rendering  or  botanical 
^  names  may  be  given  later  under  a  special  appendix  on 
’  1  fauna  and  flora:  moe.moesz  (pi.), common  name  for  al 

s7ffo/l 


4  ^Uc  ^ 


_ 


■  • /Uy  £****■; 
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Name  of  Plants  for  medic  ..etc. 

1, Moxtaen. — Porcine  Blanche - rsoralea  lanceolata.-  Utidt'-* 

2, Maemcxt  aen. — Red  "  "  “  Bipogaea. 

3, xaoeraataxevoto - Onion . Allium  SibiricumJ. 

xacemeezeo  -  "  mutallid. 

k.He$koriz -  Circium  edule.. 

^..Exaenekan Mariposa  lily - Calochortus  gunniaxiei  .  „ 

6 .  Mohe-h e s t Sxz em en o z - Elk  berry — Ribes  lacustrae. 

/..Anoneveetos — Wildparsnip - Carum  gardeneri. 

■g.  Vescehemenoz — Raspberry  etc. — Rubus  melanosasius.. 

9. He^kovhest4xzeraenoz-GocAeoerry.-! — Grosularia  Seto3a 

70.Aestomeraese3toto - Wildpotato - Bistorta  bistortoid-s 

II. 8?“  #17. 

I2.lfokohestain5han  or — hestamokan,.3ear  1  s  food.  —  Cogswellia. 

13. kacemenoz — Red  Currants - Ribes  insbrians. 

14. HestamSkan  -  -Cogswellia.  I 

15.  see  #IO.Apios  apios.  0 

it.Hepan — Yellow  water  lily — Nymphea  plysepala 
I7.0b.aso--  kgiXSariax  Sagittaria. 

18.  Heovstahkz  emenoz — Yellow  currant — Ribes  aicancm  aureurc. 
I9.Sbkomhest§ccz emenoz .Black  currants — Ribes  longefolium.’ 

20. Atohehestaxzemenoz ,  see  #6 

21.  koxtavescehemenoz  .Black  rasperry — Rubus  Occident alis. 

22 .  Ve s c eherceno z — Rasperry, - Rubus  t  strigosus 

Strawberry - Fragaria  glauca. 

23. Hdr.en — Roseoerry - Rosa  findleri  . 

24. kxoztamenoz — Sandcherry - Prunus  besseyi . 

25. Menoz — Chokecherry — Prunus  rcelanocarpa. 

°6. Max  emenoz — Plum - Prunu  s  ameri  can  a. 

7. Het  an  emenoz — Sarvis  berry - Arcelanchier  alnifolia. 

28.  Naxohest  amenoz — Haw - Crataegus  douglasii  . 

72A‘uk  °maS0~Cockle  burr— Glycerrhyza  lepidota.  wild  licorice. 

30. HSpazer. amenoz — Wild  grape - Vitis  vulpir.a. 

ao“°noz  -Prickly  pear - Opuntia  polyacantha. 

^.Mahestfixemenoz— Buffalo  berry— bull  berry— lepargyraea  Canadensi 

33, Matana.emaxsz — Milk  weed - Asclepias  speciosa.  C\yv’XLcst-7-+~-^ 

34. Hoer.5n-Artichoke - Helianthus  tuberosus. 

o.koomstass — Rush  or  tule - ScirpU3  nevadensis. 

10. Yoxpcsz->«'hite  planfr-lithospermum  ruderale. 

.  .fo^eanoestoto  Paralysis  med.. — lithosperum  lineari folium. 
g.Kehyaeseoxz— Cough  med.-  Achillea  la^ulosa. 
v.  n  .anovozeseoxz— Rattle  snake  med.—  Ratibida  columnaris. 

H^u.i^zenista - Leptotaenia  r"’  ■  •  • 

d.lwtonecesSoxz — 3ark  med.-  _ 

>2.,.9.^eonsz — Sweet  med. - Actaea  arguta. 

W.easssoxz-Red  med.  —  Saxifraga  jamesii. 

Plant— Chrysopsis  foliosa. 

5.tssoxz  Med. —  Eriogonum  subalpinum. 

^oveeseoxz — Rheumatism  med. —  Heuchera  ovalifolia. 
tg*  I;iEk  med.— Pedicularis  groenlandica. 

nt  +1  All  1  urn  ±Er«x3i:3r|r±Kir.bre7istylum. 

v.otataveseoxz — Blue  med.  Mertensia  ciliata 
lS98,0XZ"lllilk  medicine— Iygodesmia  juncea.  . 

.EatBiBew^6960*2 — hors®  med.  Ihalictrum  sparsiflof  urn. 


jultifida. 

cesSoxz — 3ark  med. — 3alsarcorrhiza  incana(or  sagitata?) 

iSZ - Swe^t  TTlP>i  . - -  A  t  a  ao  ov>mi4-  r. 


)  v-  lionokaeseoxz— Contrary  med.-- Basiphora 

rt  t^0alnesso3C2"Nosebleed - Geranium  richardsoni.  P 


— ■“oseDdeea - Geranium  richardsoni. 

He°^r‘°2  red 'berry - Vaccir.ium  scopar: 

Wkcvaneo - Phlox  multiflora. 

>6.j«.aomaox^Xtaeri  barti  turnip —  Eras  era  speciosa. 

“■omaoxzeseoxz  see  if 7— Erigeron  salsugLosus* 


J 


57  Matamh&S - Oamorrhiza  obtusa. 

sg.’Hestovoozeseoxz - aster  cdsickii(?  ). 

i9 .  Hotataves eoxz  see  #4-9 - Bursa  bursa  pastoris. 

iC.' Maes  eoxz — red  med.  Chamaenerion  angustifolium. 
>l!k*iA*8dranDnnEncx  Mahetseoxz — Dock  red  med. rumex  crispus. 
6-\¥ohenohameseoxz — see  #5o — Equisetum  arvensa, 
63!Heoveseoxz-see  #46 -  Senecio  triangularis. 


S/.’veceesSoxz-Sweet  med.  Oxytropis. 

6g.VSviistato — cedar-  Juniperus  siberica. 
iJ.Heoveseoxz —  Tanacetum  vulgare. 

70. Maxhe£kovaneo — Onosmodium  o ccidentale . 

71. KaSgonemanovatoz —  Parnassia  fimbriata. 

72.  VSvSistato — Juniperus  scopulorum.. 

73. Veoxkeseoxz - Acorus  calamus. 

74. Vitano/sz — Flag — cattail - Pypha  latifolia. 

75. Hetanemenoz - see  27. 

76. Tffvaneonoz — fever  med. — Psoralea  argophylla. 

77. haxenCvas — poison  weed  med. —  astragalus  nittidus.  related  to  nffeana 

7S.Vanhovbn - sage - Cicuta  Occident alis . 

79.Katomenistozeseoxz —  Pterospora  andromedia. 
gO.Noaneon — bear-berry  Arctostachylos  uva  ursi. 

gl.Heheozeozistoz - Mentha  canadensis. 

Zix  MapemoxSen 

g2.Mohemox$en — -elk  mint - Agastache  anethiodora.. 

g3.5eveseoxz-skin  med. —  Chrysothamnus  nauseosa. 
g4.Moxtavano'sz — black  sage —  Ambrosia  psilostachia. 

85 .  gray  pink  flower - Malvastum  coccineum. 

86 .Maxes eoxz - Family  umbelliferae . 

87.1&kohestamffkan — Cosgwellia  orientalis  . 
gS.Mozenista  see  #40.. 

89. Meemeaton — sweet  pine  Melampsorella  elatina(  fungus  abiei). 

90.  Vecoxz, sweet  grass - Calamagrostis  rubescens. 

91. Hestovohe$k8n — Toadstool - 

92. Hetanevan"osz — male  sage - Artemisia  gnaphalodes . 

93*Vav.$istato .  ..see  #72. 

94.Zeohaenoeseoxz,strcn  med.  Anaphalis^  margaritacea. 

95-Hoatffnoz — Rhus  trilobata. 

9  Hoxeme-noaneonoz . 

96.MakCmehess ,red  willow  bark —  Cornus  stolonifera.  Kinnikinic. 
97«Koaneonemacemenoz — Summac  .tacsix  Rhus  glabra. 

98. Noaneon  see  #80  Arctostachylo-uva  ursi. 

99. Heov§ha — dye — Letharia  vulpina. 

100. Mahe^ko'e —  Rumex  crispus. 

101  .Maetoxko 8 — Rumex  venenosa.  Red  Dock. 

I02.H0ma-vele-m?mostovensz,  juncus  balticus. 

I03.0nonevonscemox?en — mat ric aria  matricarioides . 

104. Veoxcemoxsen —  Monarda  menthaefolia. 

Moh'enomoxlen . 

105. Esoxenenovoxz —  Eleocharis.  chunks  of  an  object. 

106. Moomstass-rush —  Scirpus  nevadensis. 
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grasses.it  is  usually  used  in  the  pi. form;  mhasz,  red 
grass, rough  prairie  grass, bunch  grass;  zestosz.blue 
grass;  hekdsz .buffalo  grass;  noeanavosz , loco ;  mata- 
vosz, cactus  p. ;  onlcevesevosz ,  kind  of  reeds;  vese- 
vosz , very  tall, rank  grass  with  which  the  Southern  Ch. 
make  their  windbreaks;  exovavdsz,  another  kind  of 
reeds;  vitanosz , cat— tail ;  mhonaton , kind  of  reed;  moo- 
mstas, reeds;  heSkovosz , thorn  bushes;  hAnovosz,  thorny 
weeds  like  sand  burs, etc.;  esoxoenos,  rank  weed  with 
yellow  flower  similar  to  the  sun  flower  (sometimes 
called  Chinese  Chrysanthemum);  heikovoenos , species 
of  sun  flower;  vanosz.comon  name  for  sage,  [hence  the 
name  for  Wyoming  in  Ch.is  Vanono  =sage  place;  Vanohe- 
taneo .Wyoming  people  (ref. to  the  Northern  Arapaho)]; 
veoxcevanosz .bitter  sage;  xamaevandsz,  native  sage; 
hetanevanosz .male  sage:  moxtavanosz, black  sage;  mae- 
menosz.rcd  berry  bush;  makomehess , kinnikinic ,  lit. red 
bark;  hotamemenosz , dog  wood  (bush);  easetto,  vines; 
mAnemenosz , snake  bush, also  pepper  plant;  tApenoosz, 
flute  shrub  (whose  wood  is  used  to  make  flutes);  maa- 
senosz.bush  with  bright  red  berries;  he§kovemen6sz  or 
Akanosz.bush  with  black  berries;  heSkovehestaAzemen-  . 
oz, black  berry  bush;  maevoeozevosz  and  maeveozevdsz . 
tall  weed, similar  to  hemp, but  emitting  blood  red  sap 
when  twisted;  meemeaton , low  juniper  bush;  hepan,  edi-  **/|r 
ble  mushroom;  moxtaen,wild  turnip;  seozemhan,  wild 
melons;  oacemata, white  mushroom;  exaenehan,  wild  on¬ 
ions, etc.;  see  under  medicine;  voxposz , cabage , etc . 

plantation,  enanoestxe  or  enanoe§e. 

planter,  enanoehe ;  eenanoeheve , he  is  a  p. , farmer;  ena- 
noevAho , white  ; 


p . , farmer 

plaster,  napapanoena , I  p., spread  it  over  (by  hand);  na-  uah£ 
napapanoha.I  p. it, spread  it  over  (instr.);  na-jjj^ 
.^'PaPan°ea,I  p .  it ,  smear ,  spatter  it  over;  napapanoeovo  ,  i 
U ft  (or.);  examaenipapanoeoenov  ahanomaoxz,  they»«^x^2 

^^(°r.)  are  perfectly  plastered  over  .bespattered  with  ' 

1 day;  voozenaeva  navesepapanoha  hotoma  mhao.with  p.  I 
M2  ,»v<^^sniear  the  inside  of  the  house;  hotoma  eveiepapanoeo 
zenaeva.the  house  is  plastered  inside;  rad.— papa— 
is  reduplicative  for  —pa-  =cover  against  a  surface, 

.f.  lateral , surface  adhesion,  and  ref. to  "plastering,  be- 
^  spattering  many  times, in  several  places";  voozenaeva 
eve§epanoe§eme  mhao.the  house  is  plastered  with  lime 
(implying  also  p.);  napapanoehasen , I  p. ;  napapanoe- 
hAz  voozena.I  p.it;  napapanoeSemo  §istato,  I  p.  the 
<^^.board  (or.);  napapanoe§,I  am  plastered,  besmeared 
with;  voozena, lime , p ., cement ;  see  stick;  voozena  eve- 
pj'  .  ^  sctaxstoon.it  is  overlaid, built  upon  with  p. 
pjr  Pla^e >  veesohestoz ,— totoz  (pi.);  eveesohestovensz ,  they 
\  are  plates;  veesohestovA ,  in  the 

iW  ehesemane.it  is  made  p. fashion, like 


f  yiun^t,  t^fv,  rcU+U  it  -  ’ 

‘  yW,  Ul^- 


*/>■  .  Jev, 


feir: 
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it  is  made  upon, overlaid;  heto  honoon  evegetaxstoon 
maemakataeva, this  floor  is  plated, overlaid  with  gold, 
ilatform,  zeoepapoestoon ;  see  raise;  zeamhooneve,  a] 
audit ,  see  applause.  [raised  walk, 

play,  naevhossoe , I  am  playing  (taking  part  in  a  game): 

~7  navisthossomo  and  navisthossoemo , I  p.  with  him 
(together  with);  nahevhossoAho , I  p.with  one  (or.),  he 
i  J»£ing  the  obj.of  my  playing;  navistosomota ,  I  p.  with 

\  V  A.  <*^/^/it .  ,in  company  with;  nabevhossoAszenoz  kamxeoxz,  I  p. 

\  /  with  sticks;  hevhossoehoe  or  zexhevhossohestove ,  p. 

■  Si*  o/  place  ,  ground  ;  hcvhossoemhao  ,  p .  house  or  room;  nahoxee- 

vhossoe.I  am  trained , expert  in  the  playing;  naonis- 
tossoe ,  I  practice  playing;  nitakonoszhema ,  let  us  p. 

I  wT  <.for  the  fun  or  pleasure  of  it  (hitting);  zehevhos- 

A  '  tfj  Jjs  osz.the  one  who  plays;  naevhossoetan ,  I  want  to  p.; 

1  jp,  J,y inf.-naz(e)-  =played  out, killed;  -mave-  is  similar  to 

-naze-  but  less  strong ,  played  out, wearied;  evhossohe- 
,  stoz ,  the  playing;  namongema,  I  p. cards  or  dice; 

J  monsemitoZj cajrd  playing;  mongemon,  playing  cards  (the 

cards  themselves):  namongemoto,  I  p.  cards  for  him 

gamble  for  him, as  a  horse);  following  are  names  of 
different  card  plays;  nimoohasenistoz ,  "got  none", 
draw-poker;  nitaxtahamone ,  stud  poker;  nitamanone, 
monte;  niso6tnoka,21;  nistaomehasenistoz ,  also  nita- 
monhoanen , old  time  game, where  8  cards  were  distribut¬ 
ed  between  the  players  and  4  placed  in  the  middle. 
Following  are  names  of  cards:  Maeveho , Jack ;  Kaeszeen, 
Jack  in  monte;  Vehoa, Queen;  Tahoevfehoa, Queen  in  mon¬ 
te;  Heovevfebo , King ;  ZistoostA , King  in  monte;  Mas, Ace; 
zenok , zenix , 1 , 2 , etc . up  to  10.-  Nahon.I  gain  a  point 
(in  a  p.or  game):  nitaxomohemA ,  let  us  p. .stake  a 

game;  esestoxtxeo  haztov.they  (or.)  are  in  equal  num¬ 
ber  on  each  side;  enos'Sstxeo , they  are  on  one  side 
(implying  men  on  one  side  and  women  on  the  other); 
nohas  eoxcetoxtxeo , they  are  any  number  (whoever  wants 
to  p.);  ehotxovevistavao , they  are  mixed  on  the  sides; 
enheszenovoz ,  they  make  the  sticks  stand^ (ref . to 
sticks  to  mark  off  the  field  in  games);  naameosoheme , 
we  are  playing  with  arrows;  nahovoeno,  I  gain  all  the 
points:  nahovoenoneo , we  gain  all  the  points;  nanosoe, 
I  stake  food  in  a  p..game:  enosoheo , they  stake  food; 
niaestomen ’ sanhemA , we  p.  false  (only  pretending  to 
stake  food);  naaes tomoAno , I  p.him  false, cheat  him  (  } 
not  staking  the  food  I  am  supposed  to);  niaestomohov- 
hamA.we  win  falsely, by  trick  (expecting  to  enjoy  what 
others  put  up, without  putting  up  ourselves);  naaesto 
mohova.I  win  falsely.by  staking  nothing;  naamhoomo- 
San , I  come  out  ahead;  niamhoomaz.I  come  out  ahead  or 
thee;  eoxceaseohaovAzistove , there  is  a  chasing  away 
of  one  another;  nitaaseohaovAzhema , let  us  chase  each 
other  away;  nahotava,  1  beat  in  games.  "P.”  in  the 
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sense  of  mere  "acting",  with  lack  of  interest  or  pur¬ 
pose  ,  assuming,  is  rendered  sometimes  by  inf.-vhane-  and 
sometimes  by  suff.-vaena-  (in.)  and  -vaeno-  (or.);  na- 
meoto.I  fight  him  (real);  nameoxevaeno , I  fight  him(act- 
ing  so, not  real);  nahestana.I  take  it  (real);  naheseva- 
ena , I  take  it  (ref. only  to  taking  hold, catching  with  no 
intention  of  keeping);  evhanenhevo,  he  merely  says  so, 
does  not  mean  it.-  In  many  of  the  Ch.  plays  or  games 
there  are  terms  which  are  little  used  otherwise;  but  it 
is  important  to  know  them  and  so  are  given  in  the  fol¬ 
lowing  list.  The  purpose  is  not  to  explain  the  game  but 
to  give  as  many  terms  as  possible. 

1.  Axkoo , the  hoop  p.  The  hoop  is  about  18"  in  dia¬ 
meter, made  from  a  flexible  tree  branch  split  in  two, 
whose  ends  are  fastened  together  with  sinew  or  skin. 
The  game  is  played  with  two  pairs  of  throwing  sticks, 
called  hooeseonoz .about  30"  in  length.  There  are  3  men 
players, one  rolls  the  hoop  and  the  2  others  throw  the 
sticks  so  as  to  strike  or  cross  the  wheel.  The  Axkoo  is 
also  used  in  the  Arrow  ceremony .writer  found  one  tied 
to  an  arched  sapling , together  with  flat  blue  beads  of 
vitrified  substance  and  four  arrows. 

2.  Oxzevonistoz , the  netted  wheel  p. ;  oxzem.the  net¬ 
ted  hoop  made  out  of  a  bent  sapling  with  network  of 
rawhide.  Naoxzev6no,I  p.the  wheel.  There  are  2  sides 
with  any  number  on  each  side.  Eoxcenonokxtotonoo , they 
(the  wheels)  are  netted  with"  meshes  far  apart;  evessho- 
tonoo.they  are  braided  with  close  meshes;  emhatonoo, 
they  are  braided  all  over  alike  with  no  open  lanes;  ne- 
sohevox.nesohevoxz  (pi.), stick  used  in  the  wheel  p.; 
nanesohevox  ox  e6§kos  na  ox  enisoxkonatto ,  my  stick  is 
pointed  at  one  end  and  forked  at  the  other;  eoxceevha- 
vohansz  nesohevoxz , the  sticks  rebound;  nohase  eoxce-, 
toxtxeo  ,  there  are  any  number  of  players  ;r^,ngheoseva ,  I 
make  a  throw  (of  the  wheel);  navistamo ,  my^ helpers ,  the 
ones  on  my  side;  nivistamonaneo , our  helpers;  eoxchotxo- 
voevaeneo , they  send  (the  wheel)  back  and  forth;  nahes- 
taohe.I  dodge;  hestaohestoz , the  dodging;  naohaetovo.I 
miss  the  target;  naanemaso.I  shoot  it  (or.);  esaaheze- 
voszeheo , they  aim  to  hurt,  do  not  hesitate  to  hurt; 
hesthom  eoxchomstahenotto ,he  holds  his  fort;  nahomstao, 

1  hold  my  blanket, robe  for  protection;  nihomstaohemA , we 
hold  our  robe  for  protection;  homstaohestoz , the  holding 
a  blanket  for  a  protection;  etaxeoeg  homava.it  (or.) 
lights  on  the  blanket;  eoxchahaneoszistove ,  there  is  a 
tumult, battle, fight;  mae  matanAzez  nstaaseohovAzhemA , 
when  we  have  killed  the  blood  (hit  the  center),  let  us 
chase  each  other  away.  In  the  beginning  of  the  game 
they  mark  a  line  half  way  between  the  two  sides  and 
none  are  allowed  to  cross  this  until  the  center  has 
been  hit.  At  this  point  of  the  play  there  is  no  regard 
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for  the  dividing  line  any  longer.  The  whole  game  as¬ 
sumes  the  aspect  of  a  real  battle.  The  wheels  fly  right 
and  left  and  it  requires  great  skill  and  activity  to 
dodge  them  and  throw  them  at  the  proper  moment.  Naevha- 
ovao.I  retreat ; eoxcevhahovaoheo , they  flee  back, retreat . 
The  different  parts  of  the  netted  hoop  are:  hestd  or 
mae.the  heart  or  blood  (=center);  hoxomeo,  the  large 
openings  in  the  netting;  eomeo ,  next  size  of  openings; 
hossenheo , smaller  openings;  voeSemehe  or  heehotoa  zeha- 
eomess6 , fat  buffalo  cows;  honeheo .wolves , these  are  the 
holes  next  to  the  wooden  ring;  evhanhoxe&zistove  or 
eoxchatam&zistanoxtove , it  is  a  mere  war  practice:  na- 
toxpstdno , I  pierce  it  (with  my  nesohevoxz  ^sticks); 
eneamoao,  it  comes  on  a  fly  (dashing);  eamoao,  they 
(wheels)  fly;  nanesohevox  enisoxkonatto ,  my  stick  is 
forked;  honehetanemok6z ,  Pawnee  wood  (of  which  the 
sticks  are  made);  nanosenotodno ,  I  pierce  it  (or.), 
transfix  it  to  the  ground  (in  holding  the  stick);  nano- 
senotoemaso , I  pierce  it  (or.)  by  shooting:  nanosdhofeno, 
I  pierce  it  to  the  ground;  nanosehoemaso , I  pierce  it  to 
the  ground  (in  shooting, transfix, ref . to  the  arrow  or 
stick);  nanoemaso,!  shoot  it  (or.)  coming  on  a  fly;  na- 
noetovo , I  hit  it  (or.)  on  the  fly. 

3.  Ooxnistoz, Shinny  (also  base  ball).  This  is  play¬ 
ed  by  men  and  woman.  A  field  is  staked  off  and  marked 
with  sticks.  There  are  two  sides.  The  ball  is  rolled 
and  struck  on  the  field.  The  stick  is  a  sapling  curved 
at  right  angles  on  the  striking  end  and  is  called  oox- 
nevox , ooxnevoxzz  ( pi .), crooked  hitter.  Ooxnistoz  is  the 
shinny  ball, about  3"  in  diameter , light  and  not  as  hard 
as  a  base  ball.  Ev&pasevoena , evfepasevoenao  (pi.),  it  is 
light  (of  content, not  hard);  natahoeonan,  I  mark  it  off 
for  a  field.  Two  sticks  are  set  upright  at  each  end  of 
the  field  and  the  opposing  sides  try  to  knock  the  balls 
between  the  sticks.  Naesthoe.I  put  it  (or.)  between  the 
sticks  or  over  the  imaginary  line  between  the  sticks,  I 
get  it  home;  eesthoetano , they  want  to  get  it  home  [each 
side  has  its  own  "home"];  nao6no,I  hit  the  ball;  naoha- 
oxno.I  miss  the  ball;  naevhavobno , I  hit  it  back;  naese- 
vo6no , I  knock  it  home;  the  side  that  gets  the  ball  home 
the  most  times  wins.  The  games  won  are  marked  on  the 
ground.  Zehotassfi , the  beaten  ones  (or.);  zehotavass  -  , 
the  winners;  naamhoomosan,  I  come  out  ahead;  niamhoo- 
maz,I  am  ahea(d  of  thee;  nanoxeoxz,  I  follow  the  ball, 
naoxnevox  or/na&no.I  p. shinny;  na6ne6no , I  stop  playing 
shinny:  natdomo  zenoveto.I  strike  my  opponent;  nanove- 
taeneo.they/  are  our  opponents;  nahdnehamo ,  I  throw  the 
ball  up;  oneavoxkSz  nahotavanoz , I  win  beads;  naasenov- 
se.I  p.  or  gamble  (when  playing  this  game);  nanoxeoxz,  I 
follow  the  ball, hitting  again  and  again, also  nanoaseo- 
henoz. 
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4.  Evhoszistoz , Ball  throwing.  This  game  is  played 
with  a  little  ball, by  men, women  and  children.  Nitaev- 
hoszhem&.let  us  p.ball!  It  is  played  on  the  prairie, 
sometimes  on  a  bluff, when  the  expressions  change  some. 

One  has  the  ball  and  tries  to  hit  the  others  who  hold 
branches  of  hack  berry  bushes  to  protect  themselves  or 
who  have  also  places  of  refuge.  As  the  hitter  runs  af¬ 
ter  them  they  wave  their  branches  and  say:  nakokoeszes- 
am  ehotoanatto ,my  little  hack  berry  is  strong, hard; 
esaamxova.it  cannot  be  hit  (with  the  ball);  zistamxosz 
etaoxcenehov, the  one  hit  is  the  next  one  to  have  the 
ball.  When  played  on  a  bluff  following  expressions  are 
used:  nahotoanhn.I  climb  at  a  steep  place;  natoseanoka, 

I  am  going  to  hop  down  (on  one  foot);  nanazeka,  I  am 
played  out  (from  hopping);  nanieveka,  I  hop  on  zealous¬ 
ly;  naameka.I  keep  on  a  hopping;  oxeanoeva  naameka ,  I 

hop  on  the  bluff.  , 

5.  Hoaniskoxtoz  and  Nesohesto , Archery , game  of  dex¬ 

terity  (bow  and  arrow  p.);  zehoani§kos6 , the  ones  who  p. 
this  game;  hoaniskoz ,hoanilkoxtoz  (pi.), arrow  target, an 
arrow  shot  becomes  the  target  wherever  it  falls.  Some¬ 
times  they  stick  an  arrow  upright  in  the  ground  as  a 
target.  Natoshoaniiko ,natosenesoe ,  I  am  going  to  p.  ar¬ 
row  shooting  (with  arrow  for  target).  NBsohestoz  is  the  ' 
same  p.only  the  arrow  is  thrown  by  hand  instead  of  shot 
with  the  bow.  NitahoaniskomA , let  us  p. target!  Naameoso- 
he,I  p.the  archery  game;  eoxcetotaevavstoseameo ,  they 
measure  the  distance  of  the  arrows  from  the  target  to 
see  how  near  each  has  come;  nha  zekahaeoxz  hoaniskoto 
eoxchotava,  the  one  who  shoots  closest  to  the  target 
wins;  nasz  mahe  eoxcenehovetto  hoani§k6z,  one  arrow  is 
itself  the  target;  nahaeam,I  shoot  well;  navovoeaseta- 
oxz,I  shoot  first , discharge ;  naasetaoho,  I  shoot  it 

(or.), ref. to  "firing"  the  arrow;  naasetaoho  also  means 

"I  discharge  one, take  him  away, drive  him  off" ;nah£pon,I 
shoot  too  far, beyond  the  mark;  nanet6no,I  shoot  on  this 
side, not  far  enough;  eama  niambno,  thou  hittest  on  the 
side  of  it  (or.);  namx6no,I  hit  the  target;  hemahevevoz 
eoxcseozenovoz , they  stake, bet  their  arrows.  In  most  of 
their  plays  or  games  there  is  betting.  Eama  eoeha.it 
lights  on  the  side;  nan§evon,I  shoot  a  long  distance.am 
skilled  [nangevhon.I  am  skilled  in  sign  language];  na- 
novon,I  cannot  shoot  far;  nanovjfdn,  I  test  to  see  how 
far  I  can  shoot;  enovjfoni stove ,  there  is  target  prac¬ 
tice;  vaohestoz , the  throwing , hurling ;  zetotaomhexove- 
vaohevoss , the  degree  in  which  each  of  them  can  throw, 
hurl;  eaeonsz.they  (arrows)  are  apart;  hestonoe,  end  of 
arrow  shaft, notch  part;  natoenoenemasS , I  hit  the  target 
on  the  notch;  natonoevaohe ,  I  hurl  the  arrow  by  its 
notch, the  throwing  force  being  greater  than  by  holding 
the  arrow  near  the  middle;  hae§  eoxchetonstov,  there  is 
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long  range  In  shooting.-  Heaestoz .heamestotoz , (pi . )  are 
bunches  of  green  grass  tied  together  and  thrown  up  for 
target  practice  (taking  the  place  of  the  clay  pigeons 
or  blue  rocks  of  the  white  man) ;  hoxooxz  eoxcemanoo- 
ensz, grass  is  tied  in  bunches;  nha  zeahanemaxesto  hea- 
mestoz  eoxchotfiva , the  one  who  hits  the  flying  target 
wins;  ek&konhosta , it  ricochets  ,  glances  .  ^\ii'Trv°  ' 

6.  Ohesem&toz,  Snow  snake  or  Sliding .Hurling  game. 
NaoheSema.I  p.the  sliding  game;  nitaoheSemama , let  us  p. 
hurling, sliding.  The  object  hurled  (usually  on  ice  or 
snow)  is  sometimes  a  longf polished  rod  made  to  glide; 
again  it  is  a  bone  slider  in  which  a  piece  of  bone  or 
tip  of  a  horn  is  stuck;  thirdly  it  may  be  a  javelin 

sometimes  feathered  and  tipped  with  horn, made  to  slide 
on  the  ground  or  dart  thru  the  air.  Sides  are  chosen 
and  stakes  bet  upon  the  result.  Women  or  girls  have 
longer  sliders  made  with  slender  willow  rods  peeled  and 
tipped  with  buffalo  horns.  Young  men  throw  javelins  and 
boys  sometimes  throw  simple  weed  stems  or  reeds.  The 
different  things  used  in  this  game  are  called  collect¬ 
ively  maztam.maztamoz  (pi.);  hesztam.one ’ s  slider;  hes- 
ztamevo , their  slider.  Some  sliders  are  made  of  bones, 
others  of  horns, others  of  wood,  weed  stalks  and  reeds. 
The  sliders  made  of  bone  are  called  hekonemazistara ,  and 
are  of  three  kinds:  1 . he§eonax , part  of  the  rib  attached 
to  sternum;  2.hekonene  is  the  part  of  the  rib  fastened 
to  the  backbone;  3.atov,  atovonoz  (pi.)  is  a  vertebra. 
These  hekonemazistam  are  usually  feathered.  The  sliders 
.tipped  with  horns  are  called  voxcevetto  ( voxcevsz , sg . ) ; 
another  slider  is  called  onimotaehaseo .  Netoheonoz  arc 
sliders  made  of  wood.  Vescvde  is  a  slider  made  of  long 
stalks  of  tall  grass;  t&penonoe  is  a  slider  made  out  of 
"flute"  reeds;  hesoxoende , slider  made  with  a  stalk  of  a 
tall  weed, so  is  maevpeozevoe  (made  with  a  tall  weed 
emitting  blood  red  sap  when  broken  or  twisted).  In  the 
use  of  the  bone  orv’horn  they  are  taken  from  buffalo, 
deer  or  elk.  N&ztam  natoseohesemo , I  am  going  to  hurl  my 
slider;  voxpemoehcvsz  nataestoen,I  tip  it  with  elkhorn; 
etahaotao , they  are  swift  (the  sliders  or  people);  zevo- 
komassS  eoxcemxeoeo , the  white  ones  (horns)  have  marks 
or  writings;  naaksemaneo ,  I  make:/ it  round  at  the  end, 
point;  naheSkosemaneo , I  make  it  pointed , tapering ;  nata- 
nehiiamo ,  I  throw  it  (or.)  upward.  [Bear  in  mind  that  in 
games  the  "it"  (ref. to  ball , slider , target , etc .) is  or.]. 
Natakahoeo,I  make  it  glance, as  when  a  woman  throws  the 
slider  over  a  knoll  of  ground  to  make  it  glide  and 
glance  over  the  top.  Naheamstahamo , I  throw  it  (or.),  ns 
men  throw;  naxanovepoe§emo  and  naxanoveasetahamo ,  T 
throw  it  (or.), as  women  throw.  Hues  nanisthoe,  I  throw 
far;  ninisthoemA , we  throw  far;  nan§evhoe,  I  throw, hurl 
swift;  enSevhoeo , they  throw  with  force,  swiftness;  na- 


830 


play  ENGLISHzC^Y^NEDICTIONARY  play 

novhoe.I  do  not  throw  far  or  fast. 

7.  Ohaseov|iJ.flz, kicking  foot  ball.  Played  by  women. 
They  stand  in  circle  and  toss  a  ball  (the  size  of  a 
foot  or  basket  ball)  with  their  feet.  The  ball  is  fill¬ 
ed  with  grass  or  hair.  It  is  struck  down  with  the  hand 
and  kicked  back  with  the  foot;  the  ball  is  also  kicked 
in  the  air  and  caught  on  the  foot  and  this  kept  on  un¬ 
til  the  player  misses.  Each  successful  stroke  gets  a 
stick.  Sometimes  the  ball  is  kicked  without  letting 
ball  and  foot  touch  the  ground.  Naohaseptrg ,  I  p .  it , drive, 
it  (or.)  with  foot;  naohasetia, I  kick Ait;  naohaeovo.I 
miss  it  (or.)  with  the  foot,  let  it  drop;  nanoeovo.I 
toss  it  on  the  foot;  navistojlaseovo ,  I  make  it  (or.) 
bounce  fast, the  ball  not  being  tossed  high;  nahenehao- 
vo,I  make  it  bounce  high;  hosz  noka  matdtnoe  eoxcenoeo- 
vovo , some  toss  it  hundred  times;  hozeon  are  the  count¬ 
ing  sticks;  nanoea.I  toss  it  (in.)  with  the  foot. 

8.  Noosanistoz, Hiding  or  Hand  game.  Nanoveto,  I 
gamble  with  him  (in  this  game, also  in  other  games);  ze- 
noosansz.also  zenovSesz,  the  one  who  plays  hand  game; 
eoxceveSenisimoeszistove , there  is  a  staking  of  food  (in 
games);  enove,it  (or  he)  is  gambled  with;  enovheo ,  they 
are  gambled, betted  with, for.  This  game  takes  place  in  a 
lodge  or  some  shelter, the  sides  being  divided  by  the 

-fire  in  the  center.  The  game  is  accompanied  by  much 
noise  and  shouting , sometimes  men  players  are  heard  in 
one  lodge  and  women  players  in  another.  The  tally 
sticks  are  8  and  are  called  hozeon;  hesthozeon.his  tal¬ 
ly  sticks;  the  "button"  hidden  (of  bone  or  wood)  is 
called  nooseon;  one  is  blank  and  the  other  is  marked  by 
cutting;  nooseon  eoxceneevavxeo , the  "buttons"  are  mark¬ 
ed  by  cutting.  The  blank  one  is  called  noaneo .  Some¬ 
times  the  blank  bone  designates  the  man  and  the  marked 
one  the  woman.  EsStoexov— hkpanenistov , they  are  held  in 
hands  making  the  fists  look  equal  in  size  to  deceive 
the  guessers.  But  the  guesser  looks  not  so  much  at  the 
hands  as  at  the  face  of  the  other  man  to  detect  any 
sign  of  his  having  the  "button".  Name6no,I  discover  it 
(or.);  naes6no,I  miss  the  guess;  two  of  the  players  are 
called  the  amhoneo  (amhon  sg.);  zenoshovasso , the  guess¬ 
ers;  enoshova,  he  is  a  guesser;  the  hozeon  (tally 
sticks)  are  kept  on  the  vaoxtam  (honor  seat);  ni§  eoxc- 
hotxattonsz , two  of  them  are  laid  crosswise  of  the 
others;  the  honeo  (hon  sg.)  sit  on  the  vaoxtam,  one  on 
each  side  of  the  dividing  line  with  the  tally  sticks 
between  them, they  keep'  the  tally;  es£osan,  he  stakes, 
bets  something;  enovseetan , he  wants  to  gamble;  ehoesta, 
he  shouts;  eoxchessevonevam&zistove ,  there  is  much 
noise, so  that  one  cannot  hear  well;  navonevamo ,  I  dis¬ 
turb  one  by  talking , shouting ;  nooseon  eneevaheo,  the 
"buttons"  are  tied, marked  by  tying. 
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9.  Netonistoz , Ring  and  pin.  This  consists  of  four 
phalangeal  bones  of  a  deer  or  sheep  which  are  cooked, 
and  prepared  by  being  pierced  lengthwise  and  perforated 
transversally .  They  are  strung  on  beaded  sinews  to 
which  an  iron  bodkin  is  attached. At  the  opposite  end  of 
the  beaded  string  are  loops  of  stringed  beads.  The  aim 
of  the  game  is  to  catch  all  the  bones  horizontally  on 
the  bodkin  at  one  time.  The  count  is  in  this  wise:  ma- 
tbtxeva , ref . to  first  bone  (next  to  the  hand)  and  counts 
10;  nisohohe  is  the  second  bone  and  counts  20;  nanoho- 
he, third  bone, counts  30;  nivohohe ,  fourth  bone,  counts 
40.  For  each  loop  caught  (at  the  opposite  end  of  the 
string  of  bones)  the  count  is  100.  Each  perforation  or 
hole  in  the  bones  counts  5  when  caught.  Hozeon  or  aceo- 
hestotoz  are  the  tally  sticks.  Hestaa,  hestaoxzz  (pi.) 
is  the  name  for  the  phalangeal  bones;  eoxcenisimoeszis- 
tove.it  is  played  for  food, food  is  put  at  stake;  nasdoz 
mesestoz.I  wager  food;  nasdoz,  I  bet  or  put  at  stake 
(anything);  nahoxeneton, I  know  how  to  p.(this  particu¬ 
lar  game):  nahon.I  gain  a  point;  nasaanoxtovhon , I  can¬ 
not  p . ( this  game);  matbtoha  ehonistovensz ,  10  points 
were  gained, 10  sticks  taken;  nsSnoevamo ,  I  discourage, 
tease  him,  trying  to  rattle  ’him  so  he  cannot  gain  a 
point;  eoxceanoevamazistove , the  teasing;  nanisimohova.I 
(ninisimohovamd , we— )  gamble  for  food, put  up  food, stake 
it;  nahotanisimoheszistov  (or  mesestoz  or  mesem) ,  I 
am  beaten  in  the  staking  for  food;  mesem  is  food  in 
general;  ninisimoesz.I  beat  thee  in  gambling  for  food; 
nanisimobno , 1  beat  one  in  gambling  for  food;  naneSeoo- 
nahe , I  am  expert  (in  anything);  nitanisiraoheszhema , let 
us  gamble  for  food;  eseohensz  makatansz , money  is  put  at 
stake, or  there  is  gambling  with  money;  nasdosan,  I  bet; 
esdosanistove , there  is  a  betting. 

10.  Netohonistoz, Top, whirling  game.  The  tops  are 
not  thrown  or  whirled  with  a  string,  but  whipped  by 
means  of  whips  called  nitohoeonosz  (nitohoeono,  sg.)- 
This  was  a  winter  game, mostly  on  the  ice.  When  the  ice 
broke  in  spring  tops .whips  and  other  implements  of  win¬ 
ter  games  would  be  thrown  into  the  water.  Playing  win¬ 
ter  games  in  summer  was  supposed  to  make  hairs  grow  on 
the  body  and  have  to  be  pulled  out  with  the  tweezers. 
Nanitooha , I  whip  it  to  make  it  whirl;  nitohoon .whirler , 
top;  ninitohoonanoz,  our  tops;  henitdhoonevoz ,  their 
tops;  nitohoon  esaa-avaohan , the  whirler  does  not  fal  ■ 
the  nitohoeonoz  (whips)  were  made  of  strips  of  buckskin 
fastened  to  a  stick;  enisoeg,  it  (the  buckskin)  is 
slashed  in  two  (forming  a  double  whip):  enanoeiensz,  it 
is  slashed  in  three.  Naoniseztata  netohonistoz,  I  prac 
tise  the  top  playing;  also  naonistohen. 

11.  Aestomohamehanistoz , Play  of  wild  horse.  Boys 
used  to  p . this  in  rainy  weather  and  stripped  of  their 
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clothes.  It  was  an  imitation  of  catching  wild  horses, 
breaking  them  to  saddle  and  pack, etc.  Some  of  the  play¬ 
ers  represented  the  people  and  others  the  horses.  As 
each  chose  his  part  he  would  say  either  navostaneheve- 
tan  (I  want  to  be  a  person)  or  naaestomohamehap,etan  (i 
want  to  be  a  wild  horse).  Eoeve§e§,he  kicks  up  in  the 
back  repeatedly;  ehdneamzetax , he  kicks  with  both  hind 
legs;  eooxtanova , he  kicks;  eooxtanovax,  he  is  kicking 
(taking  place);  ehenehavsozevax ,  he  raises  his  heels 
(without  lifting  front  part  of  foot);  ehenehamskoxtax , 
he  raises  his  hind  legs. 

12.  Evacseom&zistoz ,  Head  down.  One  or  two  are 
blindfolded  or  just  close  their  eyes  while  the  rest 
stand  at  a  distance.  Let  the  blindfolded  one  be  "A"  and 
the  others  (one  or  several)  "B" ,  A  gropes  in  search  of 
the  Bs  saying  all  the  time:  H6hom!  Hohom!  Hohom!  (Here 
this  way!). When  he  catches  a  B  he  makes  him  to  straddle 
his  legs  so  as  to  be  able  to  take  him  upon  his  (A’s) 
shoulders.  Holding  B  by  the  legs  (on  each  shoulder)  he 
lets  the  rest  of  B’s  body  dangle  head  downward  behind 
him.  Regardless  of  the  uncomfortable  position  of  B,  A 
walks  around  leisurely  or  twirls  suddenly  to  make  B 
dizzy.  He  then  tells  B  to  spit  and  if  he  refuses  be  is 
whirled  around  as  fast  as  possible.  If  he  tries  to  spit 
the  whirling  becomes  more  gentle,  but  unless  he  be  an 
expert  spitter.the  peculiar  whirling  position  throws 
the  saliva  into  his  eyes.  After  being  thus  tormented 
for  a  while, he  is  let  down  and  A  proceeds  to  catch  the 
others.  When  all  have  been  caught  they  are  made  to  sit 
in  a  row  and  A  sprawls  over  their  extended  legs ,  making 
his  weight  uncomfortable  on  the  knees  of  the  others. 
But  they  pay  him  back  by  pounding  him  one  and  all  on 
his  back, repeating, "Honi  oxsenomasz!  Honi  oxsenomasz! 
(Wolf  eating  bones!).  Finally  with  one  quick  movement 
they  throw  him  off  their  legs,  then  he  feigns  to  be  a 
mad  wolf, running  after  them  and  on  catching  one, tickles 
him  unmercifully  in  the  ribs  and  bites  him  as  a  mad 
wolf.  The  bitten  one  turns  mad  too  and  rushes  after  the 
others.  When  all  have  been  caught , tickled  and  bitten 
the  game  ends.  E§enoxta,he  eats  the  flesh  off  the  bones 
(said  when  tickling  by  biting  gently  in  this  p.);  na§e- 
nomo.I  eat  the  flesh  off  one’s  bones;  oxienomasz,  name 
.of  one  who  does  that;  namxaovo ,  I  .touch  one  (or.);  naha- 
on.nahaonoz  (pi.), part  under  the  knee  (popliteal);  eha- 
nseakavoetto  and  ehanoxtoetto.it  (anything)  hangs  down 
the  back, or  backward;  nahansevacseomo , I  hold  him  on  my 
shoulder  head  downward  (in  the  manner  mentioned  above). 
Ezetovaoz  mae , the  blood  rushes  (sc. to  the  head);  nad- 
noxetsan.I  put  down  my  burden  (the  doing  of  it  w'ithout 
special  mention  of  any  obj . ) ;  naSnoxenoz.I  put  him  down 
(from  my  shoulder);  eoxchotonaovietovAzeo , they  lie  in  a 
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row  (one  after  the  other  [close]);  naonit ’kano , I  tickle 
one;  naonit 'kanova, I  am  one  who  tickles;  onit’kanovk- 
toz.n.;  naonit ’komo , I  tickle  one  by  biting;  hazceo  nao¬ 
nit  ’  koma  ,  ants  bite  me;  naamieienavo  henstanevavo ,  I  lie 
across  their  knees;  eoxcem&semeanoxtove ,  there  is  suf¬ 
fering  with  intense  desire  to  have  relief;  namxomo ,  I 
bite  him  like  a  mad  dog. 

13.  Okomehanistoz , Coyote  p.  The  players  stand  in 
line, holding  to  each  other’s  backs, while  the  one  at  the 
head  as  leader  takes  anything  handy  and  holds  it  out  to 
the  coyote  saying , "Hokom  nstam!"  (Coyote,  here  is  thy 
food!).  Then  he  throws  it  out  to  the  coyote  and  as  the 
latter  jumps  for  it, the  leader  jumps  back.  This  is  done 
4  times, then  the  coyote  rushes  from  side  to  side  trying 
to  touch  any  one  of  the  line  back  of  the  leader.  The 
touched  one  is  put  out  and  the  game  continues  until  at 
last  the  leader  is  touched  on  his  back  or  head.  Nitaho- 
komehanhemA , let  us  play  coyote!  Nasz  ehokomeheve , one  is 
the  coyote;  nasz  etavovoheto , one  is  the  leader , precedes 
the  others  (passive);  eoxcendovoneoeto , they  stand  in  a 
line  back  of  him  (passive):  hepao  eoxct oenAzeo ,  they 
hold  to  each  other’s  backs.  Eoxchostomevo , he  throws  it 
to  him;  eoxchossokaax , he  jumps  back;  nhe§  tato  eoxceae- 


oz , then  that  one  rushes  on, attacks;  naooxne.I  am  left, 
put  out  (of  plays .bands , doings  etc.);  eoxceooxneo,  they 
(or.)  are  put  out;  eoxcemasotoneeozeo ,  they  sway  back 
and  forth  (the  line  of  players). 

14.  NAkanistoz , Bear  p.  One  of  the  players  repre¬ 
sents  a  bear  in  a  hole.  The  others  get  a  stick, sharpen 
the  point  and  split  it  part  ways.  With  this  they  poke 
into  the  real  or  imaginary  hole  and  when  it  touches  the 
"fur"  of  the  "bear"  it  is  twisted  so  as  to  take  firm 
hold  and  thus  pull  out  the  bear.  This  used  to  be  a 
method  Ch.had  to  pull  out  animals  from  their  burrows  or 
holes  in  trees.  In  the  p.the  children  pull  their  stick 
out  of  the  hole  to  see  what  kind  of  fur  the  animal  has. 
Then  they  discuss  it  saying, "it  is  a  rabbit.no  a  skunk, 
etc., etc.".  When  they  decide  it  to  be  a  bear, the  imagi¬ 
nary  bear  rushes  upon  them, tickles ,  bites  and  finally 
kills  them  all!  Natoxpdno,  I  poke  at  him  with  a  stick 
(in  above  manner);  eoxcetoxpohe ,he  is  poked  into. 

-  15.  Vavaestoz, Swing  p.  Enokoneo ,  it  is  a  single 

/swing;  enisoneo.it  is  a  double  swing;  enishoszeo,  they 
| 'hold  each  other  with  the  feet  in  swinging;  oxveohaeome- 
osz  eoxceohaoszeo  eoksaa— evhanishoszeheo , when  they  miss 
(in  trying  to  kick  with  the  feet)  they  miss  each  other 
and  do  not  again  hold  together  with  their  feet;  naohaA- 
no,I  miss  one  (with  blow  or  throw);  naohaoha.I  miss  it 
(in.);  niohaoszhemA,  we  miss  each  other;  naoh&eovo,  1 
miss  one  (when  trying  to  kick  with  the  foot);  naohAea, 
miss  it  in  kickng;  eoxcemasohdneheostoe , they  are  swung 
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upward;  nahdneheostbno , I  swing, push  him  upward  (as  in 
catching  hold  and  running  forward  and  under  him) ;  na- 
vavaeto,I  swing  him  (while  standing  in  the  same  posi¬ 
tion);  eoxcenitaov&zeo , they  do  come  together  (after 
having  kicked  each  other  apart);  eoxcevohove— voeovA- 
zeo  they  kick  each  other  apart;  eoxcenimoneostaxeo , 
they  swing  twistedly, sideways , not  in  harmony. 
Jfe.Poehasenistoz , is  the  dice  game  played  with  the  bas¬ 
ket  by  the  women;  see  dice.-  Hestohonemhao , pool  hall, 
billiard  house;  hestobonenistoz , pool ;  ehestohonenis- 
tove.it  is  pool  playing;  nahestohon.I  p.pool;  hesto- 
hoo.pool  ball.—  Xomohestoz , gambling ;  nitaxomohemA , let 
us  gamble!—  Ooxnistoz , base  ball  game;  nitaooxnhemA , 
let  us  p.base  ball!  Nao6no,I  hit  it  (or. ,  the  ball); 
nanomevodno,  I  knock  it  of  f  ;<IU‘/*3iooxne ,  thou  art  out! 
Ehoa.it  goes  out  (for  foul  strike);  noenenistoha , 
catching  gloves;  nohoo.bat;  enohooneve,  it  is  a  bat; 
esznistoz .base ;  eheama.fly;  nanoheno  oxzemo,  I  catch 
the  ball;  natohaoha.I  stop  the  grounder;  nanimaoehox- 
tohaoz  or  noka  nanimaohaoz,  I  make  one  round .home 
run;  noenenehe , catcher ;  asetahasenehe  or  zeasetahas- 
ensz , pi tcher ;  hostaneha , put  him  out!  Noka  namanisz,  I 
make  one  score . 

Enemen  or  ezetana  nemenistoz , one  plays,  performs  on 
a  musical  instrument;  ezetanenistove  nemenistoz , there 
is  a  playing  (on  instr.);  nasaanoxtovezetano  nemenis¬ 
toz, I  cannot,  know  not  how  to  p.on  the  instrument; 
ezetane  nemenistoz , the  music  is  played  (on  an  instr. 
played  upon  with  the  hands);  enemenistove ,  it  is  a 
playing, singing;  nanemenovo,  I  p.unto  one;  ehossohes- 
tove.it  is  a  p ., dance , q . v . ;  evhossohestoz , p ., amuse¬ 
ment  ;  hoxeevhossohestoz , the  being  trained  in  the  p.; 
onistossohestoz , practicing  the  p.;  visthossoemazis- 
toz.the  playing  with:  nanasoemeta , I  p.,joke  in  words; 
nanasoeta.I  p.a  joke  (practical);  nanasoemo.I  p.,joke 
concerning , about  him;  nanaso6ho,I  p . with , taunt , tease  • 
him;  see  plaything.  '  ’  ‘  ‘  ‘ 

player,  zeevhossoesz  or  zeevhossosz , the  one  who  plays; 

zexomosz.p. .gambler, the  one  who  gambles;  zemon- 
semaz , zemon§emass5  (pi.), the  p.(of  cards);  nha  zeze- 
tanensz  nemenistoz , music  p.;  zenasoetasz  and  zenasoe- 
metasz.p. .joker;  zevhanoetasz , mere  p., actor,  formal¬ 
ist;  evhanenhestasoneve ,he  is  a  mere  p. ,  a  hypocrite, 
he  is  only  so  in  appearance, 
playful,  ehaenov.one  is  p ., active , alert , prankish, 
play  house ,  hossoemhao , p ., dance  house;  evhossoemhao , p . ; 

eevhossoemhaoneve.it  is  a  p. ;  hestohonemhao, 
pool  hall. 

playmate ,  visthossoemao ,  p.;  navisthossoemao ,  -maon 
—  (pi.), my  p.;  nahevisthossoemaonenoz ,  he  is  my 
p. ;  zevisthossoemo , the  one  I  play  with;  zevisthossoe- 
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mata.the  one  who  plays  with  thee;  zevisthossoemaess , 
the  ones  who  play  with  me. 

plaything,  hevosoeseoS ,-eseonoz  (pi.);  ehevosoeseoneve , 
it  is  a  p.,toy;  naheszhevosoeseonenoz ,  he  is-, 
my  p . (in  playing  or  fig.);  nasoeseo , p . , obj .  of  jokes; 
enasoeseoneve ,he  is  the  target,  butt  of  jokes, deri-' 
sion;  nanasoeseonenoz ,he  is  the  object  of  my  jokes, 
derision.  [istoz.the  pleading;  see  plead, 

plea,  haon&toz , p . , the  pleading .praying ;  momoxzemosan- ] 
plead,  nabaon  (contracted  from  nahaoen),I  p.,pray;  na- 
haona.I  am  pleading , praying ;  nadtsevhona , I  strive 
in  pleading, praying, asking;  namavhona.I  am  wearied  of 
pleading;  namomoxzemosan , I  p. .entreat, beseech, suppli¬ 
cate;  namomoxzemo , I  p ., supplicate  him;  namomoxzemo- 
x  sanevomotA,  I  p.for  one;  emomoxzeme  ,he  is  pleaded,  en- 
^  v.  treated;  zemomoxzemsz , the  one  pleaded;  zemomoxzemo- 

\  sansz , the  one  who  pleads;  nahessetaen,  Ip-  for  one; 
see  defend;  momoxzemosanistoz , the  pleading;  momoxze- 
mazistoz , the  pleading , entreating  one  (obj.). 
pleasant,  eaxane.one  is  p., friendly;  ehotoae,  he  is  p., 
~  generous;  eoanaxaesta.he  has  a  p. .disposition; 
riaaxaetanotovo ,1  am  p. towards  him;  see  agreable;  axa- 
^Ippstoz  and  hotoastoz , the  being  pleasant .pleasantness  . 

;  r;  pleasantry,  vhanenasoetastoz , mere  joking, p. 

[  "  pleasdi,  nahotoetan.I  feel  pleased;  nahoto%ho,I  p.  one, 

u-c 1  ■■  ,  ~~  make  him  pleasure;  napevazesta,  I  am  pleased 

tit 1  "  ^with  it, deem  it  good;  esaapevetanohe ,  he  is  not  pleas- 

>  <  0.  o 


rf 

j*  L  W 


>3r 


he  is  (became)  pleased;  nave§hotoetano- 


noz.I  feel  pleased  with, in  him;  naveShotoeozenoz , I  t 


^  Xq/  ed  on  his  account;  nahotoazesta ,  I  deem  it  pleasing; 

, V  ^nahotoatamo.I  deem  one  pleasant ,  pleasing ;  nasaaves- 

,V  y  hotoatamanevo  heeszistoz,  I  am  not  pleased  by  his 


rj(r  y  y  words  ;  namAtazesta,I  think, deem  it  pleasing , agreable ; 
l nam&tatamo  ;TTeem  one  pleasing ,  agreable  ,  gracious  ; 

1  <y 


axaetan.I  am  pleased;  tama  zehe§pevazeonatto  naoxce- 
ne§eve,I  do  what  I  p.,deem  good;  eoneetan.one  is  hard 
to  p.;  enoseoneetan , he  is  not  hard  to  p.;  nohase  ta- 
ometonSevsz , do  as  thou  pleasest!  Hotoeozistoz , the  be- 
,  /  coming  pleased;  hotoetanoxtoz ,  the  feeling  pleased; 

■  ‘  axaetanoxtoz , the  being  pleased;  heto  heiezistovA  Ma- 

, 'i  he?  esaaveShotoeozehesz ,  God  is  not  pleased  (now)  with 
this  doing;  inf.-hotoe-  =in  a  pleasing  way, with  plea- 
'  '  /i/Aure;  ehotoe6sz,he  speaks  pleasingly;  nahotoene§eve , 
-  !  {l*  T  tin  it.  with  nleasure :  hotoeozz.be  pl« 


I  do  it  with  pleasure;  hotoeozz.be  pleased! 

/pleasing,  ehotoae, one  is  p ., pleasant , agreable ;  hotoas- 
toz.the  being  pleasing.  ^  4  I 

pleasure,  nahetotaetanota , I  take  p.in  it;  naveshetotae  mi^J  . 

tanonoz.I  have  p. with, in  him;  nive§hetotaeta- .  J  ,.^|jl 
notoevo.he  takes  p.in  you;  inf.— hetos—  =with  p.,fond ( 
ness, passion;  ehetosemane ,he  drinks  for  the  p.  of  it 

^  ^  r4  -  - 

' 


[in  r 
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tiy  .i  „■  u^ZLyu  - 


p. .fondness^ passion;  ehetostoham/  he  is  /  ■fa/4Lli+*<o_0 
l  p.in  horses;  nahetooz,!  have  p.  in  tak-^^  ^ 


hetos&zistoz , 
fond  of, has  e 

ing  part.  The  expression  "naaxaoto.I  shake  hands  with  _ 

.y^  him  or  I  greet  him"  really  ref. not  to  hand  or  greet^v*!. 

V*  ing, but  it  means  "I  express  p.to  one";  niaxaotaz,  I  /  ,, 

(^express  my  p.to  thee;  etc .  Nahetoxtahe ,  I  take  p.in  it,  !  -<:": 

'^am  used  to  it, am  familiar  with  it;  [na£t»wta,  I  fear /v  /•' /J—. 
it];  nihetoxta  nsthozeohestovA ,  thou  hast  p.  in  thy  . 
work;  nahetoxjhozeohe ,  I  work  with  p., fondness;  vhanhe-  ' 
tos&zistovSesaaveShotoeozistovhan,  mere  p. ,  passiori 
makes  no  p.,is  not  a  source  of  being  pleased;  inf. 

-hotoe-  =with  p.,in  a  pleasing  manner;  pavoom,  p. , 
bliss  (also  with  a  bad  meaning);  pavetanoh&zistoz ,  p.  . 
(Ger.Vergnugung  [not  Vergnugen  ] ) .  eye.  r-k/7Ut>/?* 
pledge,  navistomohan ,  I  p.,make  a  covenant;  navistomohaV^/  ,C 
ovo ,  I  make  one  to  p. ;  vistomohanistoz , the  p. ;  / 

see  vow;  navistomohaov&zetovo , I  p. myself  to  one.  ,-U  1 

Pleiades,  manohotoxceo  .  the  bunch  of  stars,  also  the  fe'-t.  ‘  # 

title  of  a  Ch.tale  ref.  to  7  brothers  and  the^f7^/..' 
little  Makos.  The  tale  ref.  to  some  extent  to  the 
.  ceremonial  arrows.  It  begins  in  this  wise:  ”Ve  6noce-'^''-  f ‘(V 
ta  kasovaheo  btnisdtxevoss  na  Makos,  there  was  one^'/  y 
(t  tipi  and  there  were  7  young  men  and  Makos".  ^ 
plenteous  ,  emax&tove,  it  is  p.,  amply  suff icient~ for y 
every  purpose;  see  satisfy;  max&toz,  plente- 
ousness;  see  plentiful  .plenty .  Vs*a~o  /  • ' 

plentiful,  expressed  by  inf ,-etam-  =with  abundance;  ee- .sTA^h!11^ 
tt%  tamhonepnsz, they  (in.  )  trow, yield  plentiful-^^u*/*^*-' 
,  .  s, n et“Moz  -  plenKifulness  ;  eetama  ,  it^y- 
■*7  //is  {✓.  i^ee^flmeoz  ,  it  is  now  p.,  becomes  or  turns  p .  .  i 

plenty  rpemaxhtove ,  there  is  p.,  abundance;  max&toz ,  '^^Tf***.* 
tj,  ft  \u“  pCLenteousness  ,  p  .  ;  inf.  -m(a)xastov—  =p  .,  abundance  ft**-*- 

’][,■'  ifT  of;  see  plentiful;  namxomae.I  have'  p.,  am  satisfied;  lr  qAs 
see  abundance, satisfy;  "a”  preceding  "x"  is  elided. 
pliable ,.ehec ,  p .  ,  easily  soft ;  esaanovenohe  , 

•a  l  RcelCal JW^'ne  is^ja  .  , 'credulous  easy^mark ;  esaanovonaesena-  A,y'-.  ^ 

•,  easily  persuaded ,  has  no  backbone;  Havs  ^aa^Ti/uz, 
vevhan  nioxksaanovenotahen ,  the  Evil  finds  us  an  easy / 


u\ ,  ant, brittle; 
Tvj  light ,  see  con 
i  ^kvjDroVer ,  hovei.h 
r  Dflow,  nazetxova 


esaanovahe ,he  is  pliant;  emataq.it  is  p. 


plij-  •/. 
,  .  efttKt*'** 


t, brittle;  mataxc  ecekona.the  bow  is  p. .supple 

condition:  iu.  3-t^u.Sl  l&.y b- AAi  . 

hovieo  (pi . ) .  t**-JUn  _i vft  aifrm  —  . 

ow,  nazetxova  and  nazetomaxova.I  am  plowing,  cutting 
~  the  ground;  nazetomax&.I  p.it;  namatomaxova ,  I 
finish  all  my  plowing;  namonomaxova ,  I  p., break  the 
ground:  gsezetomaxe , it  is  plowed;  esaazetom&xehan, it 
is  not  plowed:  naeomaxova,  I  am  plowing,  cultivating; 
esaaeoiiiaxehan ,  the  ground  is  hot  cultivated,  plowed: 
zepenoiax . plowed  land;  zetxov&ioz  and  zetomaxov&toz , 
p. ;  ez^tomaxov&tove , it  is  a  p.;  esaapevxovattan,  it 
well  (the  p.J;  esaapevzetomaxehan ,  it  is 

j  l 
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not  plowed  well, or  it  does  not  p.  well  (the  ground); 
eomaxovAtoz , p . ,  cultivator;  zetomaxovAtovA  ves,  plow¬ 
share;  zetomaxovAtoz  zetahoetoe , riding  p. ;  monomaxo- 
vAtoz, breaking  p.  [tomaxovahe. 

plowman,  zezetomaxovaz , zezetomaxovassd  (pi.);  also  ze-] 
plowshare,  zetomaxovAtovA  vfis ;  ves  =tooth. 
luck,  inf.-dse—  =p.,pull  out;  nadseveexanfeno ,  I  p.out 
one’s  eyes;  naoseveexaneostdno , I  p. one’s  eyes 
instantly, in  a  flash;  nadseveexanoese§ , I  have  my  eyes 
plucked  out  instantly:  naoseveexanei ,  I  have  my  eyes 
plucked  out;  naocenfeno.I  p.out  one  of  his  eyes;  eoce¬ 
nes, he  has  an  eye  plucked  out;  naoceneostdno , I  p.  out 
one  of  his  eyes  instantly, in  a  flash;  eoceneoe§e§,  he 
has  one  of  his  eyes  plucked  out  instantly;  nidsevoha- 
noz  naexansz , thou  hast  plucked  out  my  eyes;  naosevo- 
homovonoz  heexansz.I  p.out, away  his  eyes;  nadsevodno, 
i  ul  p.it  (or.)  away;  naosevoha.I  p.it  filial  away;  naoe- 

Lp^'  „a/0K  na > I  PbzPick  ('S|C  .  and  put  in);  naoenema?!  p .  ,  pick  ber- 
/t+r  y  ries ;  *3efi^£oz7*he  plucking ,  picking  of  berries;  na- 
pooesena.I  p.it  off  (the  end,  as  buds,  leaves);  see 
pull;  naposzeana.I  p.it  off  (its  head,  as  of  flowers, 
ears  of  wheat.etc.);  napoeevonosana  has  the  same 
meaning:  napoosemana , I  p.it  off  (near  root,  by  break¬ 
ing);  nanit ’ semaoz , I  p.it  (something  planted)  by  the 
roots;  nanit’sana.I  p.it  up  (straight  up,  from  where 
it  was  fixed, similar  to  preceding);  see  pull.  Naoka- 
no,I  p.it  (as  a  chicken);  see  bare, skin;  zeokanessi  , 
the  ones  (or.)  having  been  plucked;  eokae,  he  is 
plucked, feathered, picked:  eokaeo,  they  (or.)  are 

lucked, picked  ones  (or . , stative) ;  estahAtoz.p.  (Ger. 
teherzigkeit ) ;  naestahaovo , I  make  him  to  have  p. ,  be 
plbcky.  [pluckiness, 

plucky^,  eSstahaoz.he  is  p., becomes  p.;  estahaozistoz ,  ] 
plug,  nxpohoo ;  enxpoh6oneve.it  is  a  p. ;  see  close, stop, 
plum,  moxtamaxemen,  — menoz  (pi.),  black  large  berry; 

moxtamaxemenoe ,-menosz  (pi.),  p.  tree  or  bush); 
moxtamaxemendeSe , p . orchard ,  place  where  there  are] 
ilumage,  see  feather.  [many  p. trees, 

ilumb,  see  perpendicular;  etomsehosta.it  is  p.,  perpen- 
dicular,  vertical  (as  the  wall  of  a  bluff, 
cliff);  etomsehoe.he  stands  erect:  etomoxtoe,  he  sits 
erect:  etomooxz.he  walks  erect;  natomseotana , I  set  it 
p., erect;  etomstoon.it  is  built  p., vertical  (plane), 
plume,  see  feather;  men,p.;  maoxcena , head  feather.p. 
plump,  can  be  expressed  with  inf.-masd-  in  the  sense  of 
"abrupt .cumulative  action;  in  the  sense  of  "fat"] 
plunder,  same  as  rob.q.v.;  nhaeneo , p . .booty .  [see  fat. 
plunge.  nasdax.I  p., pitch  into;  nasxsoax , nan§ ’ soax , also 
naheomsoax.I  p.in  the  middle,  thru  the  middle 
f , rush  into  (the  enemy, usually ;  as  in  battles);  na- 
\\.  '  sdoevaena.l  p.it  into  quickly  (mere  act);  haomenesto- 


y&s 

m 


,  ,  ■&**•(**■•)  ^  c  H^ 

Jj'H'l  ^icK  !  ^  '  then  Kt'f* , 


— \  PJl- 

v&  paseoevaena.he  plunged  me  into  misfortune  (not  de/^^^ 
libeVately) ;  nasdeohetovo  ,  I  p.one  into;  nasdonaovo,  ±y^  /usu*, 

,  A/y'  o' ^nake  one  p.his  hand  into;  nasdonaotovo ,  I  p.  my  hand 
„|l  vL'^w/into  \his  (in.,  as  pocket,  etc. ) ;  nadovo,  I  immerse  one; 
i (K^nada.y  p.it;  nahansdeoz.I  am  immersed  backward;  also 
'VVf  (t/^hanSs  eeozeheo , they  are  immersed  backward;  zeto  vos- 
f  {/  taneo  eoxceveSedostaovao  dovazistovA , these  people  are 

(<  baptized  by  immersion.  See  pitch.  Sdaxestoz,  the 

plunging  into;  sxsoaxestoz , the  plunging,  rushing  into 
battle;  dovazistoz , immersion . 
plural,  Oxtoxtxevosz , when  they  (or.)  are  more  than  one; 

-  ox(oitaeorosz  (in.), also  oxhaestxevosz  (or.)  and 

oxhaestaevosz  (in.), when  there  are  many, 
plush,  hekovaSeon  or  §eon  zehekovaz  (or.);  hekovaseono- 
I  neva  eve§emane,it  (or., ref. to  garment)  is  made 

of  p. 

ply,  is  expressed  by  "v" ,  denoting  "close  appliance, 

J0L.  dwell , diligence ,  repetition  of  action,  proceed  in 

haste";  naev&n.I  have  my  whereabouts;  naeveesz,  I  am 
engaged  in  speaking;  e§dveoxz,he  is  in  haste, 
pocket,  navecevanen, I  make  a  hollow, a  p.;  see  hollow; 

navecerhoz , I  keep  it  in  a  p.like  place;  vecenhe- 
sto , vecenhestotoz  (pl.),p.;  hevecenhesto  nasdonaoto- 
vo,I  put.plunWe  my  hand  into  one’s  p.;  akavaneoz- 
mozc  ,  p .  ,  folding  knife.  Ct-e,  a*’***-  t.-,j 

.  point , ’’naheSkos ,  I  pTTtaper;  nahesksemanisz ,  I  make  it  ^ 

~h~  pointed ,  taptering ,  sharpen  it;  see  taper;  nahezdno  ,  *lave?~£^ 

I  p.at  one;  naheaea ,  I  p.  at  it;  nazeena,  7 
1  ncht"  (touching~with  the  finger);  naAtoezeeno,  I  p 

ly  •  (touching  him  witli  point  of  finger)  to  call  his  at-o^TlvV^. 

Ll4  4  tention ;  pref .  ze-  denotes  "pointing  at, to"  and  is  us-  „ 

^  foth*  ^ed  in  the  formation\of  participles ,  see  Ch.gr.;  ehdS-^V*-'^**'^ 
(*'*’  /  koso.it  is  sharp , pointed  (as  a  stick);  heSkovaneo  or«4/^^/^ 
heskovaneo  ,  the  sharp  .{jointed  things  =weapons  (arrows, 
spears, etc. ) ;  eheSkovafeena , he  speaks  pointed  words, 

(r  „  words  that  hurt;  zeheikseesetto  mozc,  the  p.  of  a 


-cl 


&<n'ei/0 

p.at  it 
at  one  (/£,/.  . . 
call  his  at 


(V 


\lI^  ,  Jj,^'  knife  ;  zehe§ksohe  mozc,  the  sharpened,  pointed  knife; 
fi  .nlr’  *.a  enisovaheikoso.it  has  two  points  (tapering);  evoxkae- 
1^,1  If*  /Jsetto.it  has  a  crooked  p.;  enisovavesetto ,  it  has  two^A  ^ 
v  yfi1*1  ;points  I  eoxesetto.it  has  a  split  p.  (like  a  pen  p  .);"*- 
r  r  o  '  <^4|tehestoveesetto ,  it  has  a  double  p.;  ehaztovesevoxkae- 
Vr  i  sett°.it  has  .a  point  crooked  inward  on  each  side  (in-  y; 

^fV-^volute)  ;  emamovaesetto.it  has' two  points  meeting  each  , 

&  i,  other;  esto  ehotxtaesetto  ,  they  are  two  pointed  ends ’ J) 
dir  opposite  two  others  (see  obvolute  in  illustration  un-,k' 

s  der  convolute  in  Standard  Die.);  the  suff.  — esetto  ^ 

I'j  ills  rfy  ref.  not  to  the  very  p.  itself  but  to  the  pointed  end  - 
1 „  K*  of  an  object, ending  in  a  point  [es-  is  suff.  denoting/  *e~f* 

~Af\  "nosed. in  form  of  a  Doint"l:  hence  ves  =tooth;  et&ta-Jy 


»  "nosed, in  form  of  a  point"];  »v.0  -„„„***, 

'  „  Jft  esettonsz ,  the  ends  (in.)  open, blossom;  emaoesettonsz  jl 


'GJ' 
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tr.  -.they  (in.)  blossom  red, 
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tipis,  Sun  dance  lodge  and  also  to  studdings  and 
smaller  beams;  navooxe,-xee  (pi.), my  tipi  p.;  hevoo- 
xe. one’s  tipi  p.;  nivooxehan.our  tipi  p.;  nivooxeha- 
,/)rfO'neo,our  tipi  poles;  nivooxevo ,your  tipi  poles;  hevoo- 
'■'**  '  xevo, their  tipi  poles;  it  is  mostly  used  it  pi.;  ni- 
toheono , the  three  first  poles  of  the  tipi,  when  tied 
together;  nitoheono  natomoxtano,  I  raise  the  three 
poles  (they  are  first  tied  near  the  upper  end  and 
then  raised  together  forming  a  triangle);  zfemamovono- 
enehevoss , when  they  stand  together;  hohonasetto,  rope 
used  to  tie  the  nitoheono;  honeoo ,  p.  on  which  hides 
are  stretched  in  tanning;  nahoneonoan , I  stretch  on  p. 

(in  tanning);  hoxzenaheono ,  -heonoeo  (pl.or.),  p. sup¬ 
porting  ears  or  wings  of  tipi;  toseon , fishing ’ p . ;  na- 
avanoen,  I  take  the  tipi  poles  down  (in  breaking 
camp);  hestonoe.its  pointed  end  (of  tipi  p.);  hesto- 
noevo, their  pointed  end;  hesozeva,  its  (or.)  butt, 
feet, bottom  end  (of  tipi  p.);  hesozevavo , their  thick¬ 
er  end.  Hotoxc  zeoxksaa-asesz , north  p.star,  lit. star] 
polecat,  see  skunk.  [which  moves  not. 

,  _P°llce’  matanayfeho ,  the  breasted  white  man  (applied  also 
q  to  Indian  p.);  called  so  because  of  the  star 
worn  on  the  breast  (matan  =breast .milk) ;  ematanav^ho- 
eve_he  is  a  p.;  matanavfehoevestoz , the  being  p.;  zema- 
tanav6hoevess6  ,  the  ones  who  are  p .  fe*+ui ce A.  *f**—£i, 

policy,  zeoxchethoemansz, one’s  p .  , admTnTSTrat'IoB^'-^- ' 
polish,  naesoxon  ,  I  p  .,  smooth ,  make  glossy;  naesoxoh&\ 

P-it;  na®sox6no ,  I  p .  one  (or.);  esoxoo,  polishini/'f. 
brush;  zeesoxonsz ,  the  one  who  polishes;  esoxonistoz// 
the  polishing;  naodsevoaena , I  p.  .burnish  it.q.v 
Eolite,  emaseztaheoneve,  one  is  p.,  willing ,  courteous  ; 

namaseztovo , I  am  p. towards  him;  zemaseztasz,  the  - 

p.one;  namaseztamo , I  deem  one  p.;  maseztamahestoz , the 
of  belnS  P-  [polite  to  one. 

politeness,  maseztastoz;  maseztovazistoz ,  the  being] 
pollute,  see  defile;  nahavsevaa.I  p.it  with  the  feet . 
polygamous,  ehaestoeva , he  is  p.,has  many  wives. 

P£jZgamy ’  haestoev&toz  ,  the  having  many  wives  (Ger.Viel-  '  ^ 

beweibthei t )  ,,  u  **  -/.■  >■/;**.  ' 

»ond,  zeakomoeha,  a  small  body  ( bunch r  of  water;1" 

moeha.it  is  a  p. ;  esaa-akomoehahan.it  is  not  a  p. 

natSevahessezesta.I  p.over  it;  nataevahessezto-  _ 

movo  heeszistoz,  I  p.,  measure  one’s  words  (in  my 
mind];  naohaetanona ,  I  p., consider;  taevahesseztastoz 
the  pondering;  emetaevahessetame ,  it  should  be  pon-j 
ponderous,  see  bulky, heavy .weight .  rderetfl  -  j- 

P°ny,  xamamohfenoham,  Indian  horse;  see  horse. 

to vanonsz  makatansz.we  p.the  money;  ninitove-^'f/*5^**' 
enananonsz  makatansz,  we  put  the  money  to  beStfvrv*.*2-  ' 
in  common;  nemevonan , p . of  water;  enemevonoo,  the  rain^  >i  , 
orms  pools;  eszene.p.of  swamp  water.  Nahestohon,  i 
tot tyMauj  fa  fuJ 

,  Lc.  *  cA-0-4- 


I  S*v\ 


/ponder  w 
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play  p. ;  hestohonemhao.p. house, hall;  hestohonenistoz , 
the  playing  p.;  nahestohonemo , I  play  p.with  him;  na- 
hestoh&no.I  knock  it  (sc. the  p.ball). 

\  poor,  enstamenoeheve ,he  is  p.,a  p.one;  nstamenoheo,  the 
-Y[  «  p.,n.;  nstamenoehevestoz , the  being  p. ;  nanstamen:- 

evodhan,  I  am  made  p.;  namaomeeoz.I  am  p.,  destitute: 
nahaomeoz.I  am  p., bereft;  namomohenoomeeoz ,  I  am  p., 
unfortunate;  see  bereavement , misfortune .  Evdpona,  he  ' 
is  p lean , empty  like;  see  lean, emaciate ;  go  ="p."  in 
the  sense  of  deserving  of  pity , unhappy ;  go  zeheihav- 
sevoetaz  niheneenovemeno , thou  knowest  that  we  are  p. 
sinners;  g6  zeheihamoxtas ,  p. fellow  how  sick  he  is! 
ehaov$iova ,he  is  p. , penurious ;  ehaomen.he  is  p. ,  indi¬ 
gent;  "p."  in  the  sense  of  "bad,  ill,  uncomfortable, 
lacking  in  good  qualities"  is  expressed  by  inf.-hav- 
seve—  or  -saapev-;  heto  mxistonestoz  esaapevemxiston- 
ettan.this  pen  writes  poorly;  esaapevomoxtahe ,  one  is 
in  p. health, does  not  feel  well;  ehavsevomao , it  is  p., 
\bad  land, ground. 

pop,  epbyhota  (contracted  from  epoehota)  or  epohota,  it 
pops  (sound);  pohoemap.p.  (artificial  effervescent 
drink), also  beer;  pononeond , p . gun;  epopoesevoeo  mons- 
ceo.the  beans  p.up  and  down;  for  p.corn  see  roast, 
poplar,  xamahoxzz , -hoxzetto  (pi .), cottonwood  tree.q.v. 
popular,  emahoxatame , one  is  p.,is  known,  acquainted  by 
all;  ehoxatamabe , one  is  p.,well  known, 
popularity,  hoxatamahe'stoz . 

populate,  ehestanovetanov  hen  hoe, they  p.that  countr 
population,  zehestanovetoss ,  the  ones  who  populate  it: 

zevhestanovessd  hen  hoeva,  the  p.  of  that 
l  land,  the  ones  who  live  there  as  people. 

porcelain,  is  expressed  by  — mene—  =chinaware ;  menekson, 

^  V^t7ovy.  doll  of  p.;  meneevetoxq, vessel  of  p.or  china- 

ware.  [ok, p.  (ref .  to  the  roof), 

porch,  zeopapoestoon , p . (ref . to  the  platform);  zejiove-] 
porcupine,  heskovez,  heSkovetto  (pi.),  the  thorny  or 
Vrfff  bristling  one;  heikoveta , p . quills ;  nahegkove- 

tamo, my  p. quills  (used  for  quill  work). 

^lork,  heSkseesehotam .  [it  portends  , means  , aims  , objects  . 
portend,  zeheSetovatto , what  it  portends;  eheSetovatto , ] 
porter,  zeneevavoxto  henito,  the  one  who  watches  the 
door.  Henito-oxneevavoxto , Door  keeper  (in  Bun- 
j'  yan’s  Pilgrim’s  Progress). 

portion,  see  divide, part;  "“nononasz  nasgstoxtoemeto ,  I 
'  give  each  an  equal  p. ;  hosz  nameta,  he  gave  me 

a  p.,some;  v6nitao,a  p., piece  of  the  whole;  totama 
hestamevo  emomezenov . each  of  them  is  given  his  p.  of 
food;  t3ma  zeheszhdvaonetto , the  p. appointed  me,  that 
which  is  made  my  property;  inf .— totaeva—  =by  p. ,  mea¬ 
sured:  totaevftvetto  or  totSevaven.by  measured  p. 
portly,  etd.peta,he  is  p. ;  zetApetaz , the  p.one. 


/LX  a  tVtL',  if  /-*  r‘/ri'u.  '/-t>.  . 

Cs2*  fO-tv  CU^  i4~+-'f  /Vt ^> .  // 
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portrait ,  see  picture;  heamxegenAtoz^efie ’ s  p.f  picture 
painting, drawing  (of  on^>S  self).  [one  has. 
pose,  ezheSeo ,he  has  this  p.^posture;  zeheieos.the  p.] 
position,  zeheleoe , its  p . ; -^eheseos , one ’ s  p.,  posture; 

f**L  zeheSeosta ,  its-'  p .  (hanging  or  suspended);  zehe- 

^geoesenas , one ’ sprf  suspended , floating) ;  hozeohestoz ,1 
<u'f*r  "  P- ,work,officp<  henito  zevegheceo,  that  by  which  the 
door  is  held  in  p.;  eevlena.one  is  in  a  lying  p. 
positively ,  inf . -hoko-  =surely , must  be,p.;  nasaahokovo-, 
moheo  ,  I  p .  have  not  seen  them  'Ll*,  Gmm/* 
j  possess,  naaena , I  p . , own  it;  naaeno  (or.);  "  nahoho ,  I 
p.  one,  have  with  me,  also  nahoneovo  ,  I  p.,wear; 
iTrha,^*-  nahoz  is  in.  of  nahoho  and  nahonea  in.  of  nahoneovo’ 

Ct^r  ^ta^eszhov.I  p.,  have 'it  for  my  property;  naheszhovao- 
|/‘w^r’77  vo,I  make  one  to  p.,have  property;  naheszhovenotto ,  he 

s  my  property;  nahaestoeamoto  qsan,  I  p.many  sheeny  _ 
U.^w^^enohoneainoto  vehoehotoa,  they  p.  5  heads  ^ 

ujL,  u**- Tyinf .  -he-  =have,p.;  nahevoxca.I  have  orp^Vhat;  na-^ 
^^^esthoe^maoxzeve.I  p.,have  a  lajs^eBSi^ovo  havsevemA-'  LifiSn 

tasoomaho , he  is  possessed — trf  an  evil  spirt, lit,  he  ‘ - - ^ 

has, "wears"  an  evjJU-ffpIri  t ;  see  own.  it  .-7^-*  •  *-•  ~ 
possessed,  se^ptTssess;  ehemashane , he  is  p. 'crazy. 
^~^-^p0-^3l0n  ’  aeneo>  (aeneonoz.pl.  in.  ,  aeneon.pl.  or.  )  ,  that 
r  WhlCh  18  P°ssessed:  niaeneo ,  thy  p.  .property; 
^ne°nan,0Ur  P>:  naheaeneon,I  have  p.,  property;  na 
^^^a?ne^r,en0Z’  he  18  my  P-»  property;  zeaenom.my  p. 
«=^at  wllich  I  own;  zeaenon.my  p.,the  ones  (or.)  I  own- 
7  zeaenomazesz,  our  possessions,  the  ones  (in.)  w 
zeaenoze , our  possesions  (or.);  zeheszhovetto  1 
^  AV<*^ProPerty>that  which  is  mine.  .<  sh^'.u^ .<  rv * 

tuA/!ljOP?  £-g9e8S0r,  eheszhovae ,  he  is  p.,has  property;  nha 
»  V"  /V  ,  ao.the  p.of  it;  nha  zeaenoss,  the  p.  of  them 
h'  :  ematbtohamoto  qsan,  he  is  the  p.  ,  owner  of  10 
^^L^!^eep:  zoniatbtohamotoss  qsan,  the  p.,  owner  of  10 

zellesthozesz ,  the  p.  ,  master, owner  of  horses- 
rahemhaonsz ,  the  p.of  a  house;  nha  zehozesz  makatansz, 

-  t  °  °nf  18  p  of  money, has  money  with  him;  nha  ze- 

hoaeo  kokoaseo.the  p.  .wearer  of  a  watch. 

^  £°££ihility.  nonaxetanoxtoz.p. ,  opportunity,  liability 
(in  thot);  nonaxestoz,  the  being  possible- 
W^  :rrnai?t0VenaeSt0Z’0ne’s  P-of  emenonaxhoe- 

CfZZZy*  hovaneo  esaahessetamahe.  no  one  thot  of  the  p.of,. 

nnS  arrl'?nS'lit’he  may  possibly  come,  he  was  thot  of 

possible,  emenonaxenhesso.it  may  be  p  f\  emenonaxhoeoxz , 
yTT.  ^  maY  possibly  arrive;  nasaahdzeto,  it  is  n 

t-or  me  (h£ze  =cannot);  esaahdzetanonovhan ,  it  is  p 
tit.it  is  not  impossible;  magieoz, 
xattJ°>if  p.  .executable. 
possibly,  expressed  by  inf . -menonaxe- 

the  sense  of  inform  q.v.;  heceo'fseo 


^-4-e.  U*U/(Lejn  L  .  C»~JjL  ?. 

nonaxe-.  -  « 

7- — -  -  - —  ”*  J-“i u‘ i  -  v .  •  heceofseo.l  '-seOnoz  7 
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fV^UL 

■uSf  k  CirvJrt+v^L 

'^eXixko'  -t-w  Id 


Jc  cU-ik  it^'iLt.  L 

r£>e« 


(/XIN 

amo-r^^u^- 


5rt^wvCfc,^^Vt^a^;Ua  >ieit<v.  ,-u*^  k 
>' '  —  T'Vuu^  ruAV 

-JywMfA 

5  rf-  ^"poster, OR  ^^4^'^nglish-cheyenne  dictionary 

*-</TTpl .  Kp .  ,  as  fence  p.;  eheceoeseoneve.it  ~  v .  ,  alMU  -  , 

tireoesehonoz,  fence  posts  (in  a  row  or  set);  zeamotoe.a  lfjuuj' 
row  of  p. holes, also  a  ditch;  henito  zevesheceoe,  door 
ajS^;  toetohamestoz .hitching  p.or  heceoeseho  zeveitoe- 
tohamstove , p .where  horses  are  tied  to.  Notxevfeho  zex- 
"hoevoss.a  military  p.;  napanoha.I  p.(as  bills);  napa- 
^ndno (or . ) ; napanoseoha , I  p.,hang  it  against  something, 
posterior,  expressed  by  inf.— hestox—  =behind,q.v. 

(posterity,  henison  na  tashenison,  one’s  p ., children’ s ] 
postman,  mxistonevdho .  [children, 

postmark,  paaneo , paaneonoz  (pi . ) ,p . , seal  [paanoo,  shin- 
^  «*9l_  Slesl  :  epaaneoneve.it  is  a  p .,  stamp ,  seal . 

,  ^pefet/offfce  ,  mhao  zeoxchdneaseme&tovevosz  mxistonoz ,  the 
2V‘  (■'*  house  from  which  letters  are  sent  off 


Kwn^tt^V)PostPone  i  »ghestomoeoz,he  postpones , prevents , hinders , de- 
■  rZT  /lays;  Tmw^jiatosemoneneSeve .  I  will  do  it  some 


lays;  toflTe^-Ji^tosemoneijeseve ,  I  will  do  it  some 
ther/time;  see  preve^tT-^t^-^ 
postur^,  following  are  some  inf.  denoting  divers  pos- 


=bent  for- 


fit** 


_  / 


H 

rf 


ehe'^ksetcne- 

essel;  also  mox- 


~T~  tures:  — hotxa-  =crosswise;  -novo 
r.  lT>  w^rd;  -oxotom-  =bow  legged;  -heneha-  =holding  upward; 

/toeoxtana-  =with  one  hand  covering  the  eye;  -nxpaze- 
/na-  ^covering  the  mouth;  -eama-  =sideways;  -z'eSkseon- 
=akimbo ;  -hootamenace-  =with  hands  behind  back;  -hos- 
so—  =backward;  — hoo—  =turning  the  head  back;  — han~, 
-hanse-  =with  head  thrown  back;  -hooxse-  =leaning 
against;  — neove—  ^standing  up;  — amsto—  ^sitting;  — ak- 
ono-  =squatting  (Ger.hockend) ;  -macse  and  — toxe-  = 
*  -  rvi.,  tooping;  -akave-  =bending  over, crestfallen.  Zehegec, 

^  its  p.;  zeheleos,  one’s  p .  -  J> "/'V 

JU-f  '  pot,  heikseto .heiksetonoz  (pi.), coffee  p 
"  heve.it  is  a  coffee  p.,a  tapering 

taveto, black  kettle, p. 

potato,  aestomamesestoto  (pi ., considered  or.);^  eaesto- 
mamesestOYeo , they  are  potatoes ;  naexoaso  aesto¬ 
mamesestoto  ,  I  pare  potatoes;  nahonoto  aestomamesesto¬ 
to,  I  bake  potatoes;  naenanoto  aestomamesestoto,  I 
plant  potatoes;  nahooeto  aestomamesestoto , I  boil  po¬ 
tatoes;  namevo  aestomamesestoto , I  eat  potatoes;  esaa- 
aestomamesestovd , it  is  not  a  p.;  napendno  aestomames¬ 
estoto, I  mash  potatoes;  aestomamesestoto  zeoxcepeno- 
voss. mashed  potatoes:  aestomamesestoto  zeoxcevovesa- 
xevoss .sliced  potatoes;  navoveso  aestomamesestoto,  I 
,  i  slice  potatoes;  hoenoxkon , sweet  potatoes;  seozemhan, 
ivt<W€wild  p.vine  (Ipomoea  pandurata)  or  man— of— the-  earth, 
,  the  Ch . call  it  "ghost-  or  dead  man .melon"  (by  mistake 
die. put  it  under  "melon"  . 

^  potbellied,  eatoskas, he  is  p. 

potency,  exhastoz , p ., power  (Ger  ' 

—  osanistoz , p ., power  of  overcoming 


_  n  -  jjU 

f  uhrungsmacht )  ;  exa- 
ercoming 

o  carry  out;  eexao-r^((,j 


r  ,  -V  iS oiWotAtctW  -Mr 


_ r  powerful  to  carry/ 

is  p.,  able  to  overcome,  efficacious,  . 
(mAt*-*-  til'k 
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;Ij|l^'1  ^e to  eseoxz  eexaosanetto  ,  this  medicine  is  p.  jr^™?' 

I  potter,  hetoxkonevstonehe , p . , cupmaker.  */  A*/^***^' 

pottery,  hetoxkonevstonestoz ,  4  tjt'true+^a  ^.y-j 
pouch,  veSheseo , veSheseonoz  (pi.);  evelheseoneve ,  it  is 
a  p.;  velheseoneva , in  the  p.;  maheoneve§heseo , 
medicine  or  sacred  p.,bag;  onoz.onotoz  (pi.),  p.,bag; 
hoemskonoz , -skonotoz  (pi .) .rawhide  bag , parf 16che ;  na- 
veSheseo.my  p. ;  nive§heseonanoz , our  pouches;  heveihS- 
seonevoz , their  pouches. 

poultice,  eseoxz  zepaane  or  paanene— eseoxz .  _  '  /  .  y 

pounce,  see  leap  upon;  namasoseaotova  nanoseham,  "  the 
panther  pounced  down  upon  me;  maxevecess  nama- 
so-anhohaotova,  the  eagle  pounced  upon  me  (flying 
%ahcT^\u>  down);  namaso—  hoehaotova.be  comes  flying  at  me. 

pound,  napenon, I  p.  (with  instr.);  napenbno,  I  p.one 
l/V k e \ /« (or. ) ;  napenoha.I  p.it;  napenbno  aestomamesesto- 
Wfi<^  to, I  p .  , mash  potatoes;  see  crush, weigh.  Natonon.I  p.  , 

W  ''am^eri  natondno.I  p., hammer  it  (or.);  natonoha  ma- 

■  r  kat,I  p .  .hammer  the  iron;  naeston.I  p.,  hammer  into; 

■’  naestoha.I  p., hammer  it  into.  ' 

■  f '  Pour'  naMnen,  I  p.;  nah<5nena,I  p.it;  nah^nena’  pen  ’  noo ,  iiw  ^ 

'  ~  p. flour;  naesh^nen, I  p.into;  nah6nenomo ta , I  p.  for 
heto  zeh^nenomotanez ,  that  which  is  poured  for 
nataxhenenetOTO  ,  I  p.out  upon  one;  nataxhgneneta ,  I 
P-UPon  ^  i  nahoh^nenVl  p.out;  see  spill;  navonaneoho ,  _ 

W  k  {Vr^  I  p. water  on  him  (as  Indians  do  to  a  naughty  child, as > 

|>  "(£>'[  if  t0  wash  away  his  badness);  hevonaneoxeha , p . water  / 

| on  Also  navonovxevaenomovo , similar  meaning  to 

mk’LJ-  preceding  but  done  quickly  or' automatically  (to  act 
I  as^if  drowning  his  [in.]);  emasoanoiaaoone-TOoko ,  it  is-'w  -  — 


^  wL  3  downPour  of  rain, the  rain  pours  dowrfx*^/** 

pout,  eamskonazena ,  one  pouts;  -amskon-  =sp’oon“*‘  shaped  +/^,  r* 
azena  =mouthed;  zeamskonazenaz , the  pouting  one. 
poverty .  stamenoehevestoz ,  the  being  poor;  nstamenoheve- 
vestoz  nszhoehotaenov ,  p.  shall  come  upon  you; 
'-'^fiacvnovhtoz ,  p .  ,  penury ;  haomeeozistoz ,  p .  ,  destitution, 
misfortune , q . v . 

powder,  pa;  hoestapa , ashes ;  epave,  it  is  p. ;  Pavene , 

Powderf ace , pr . name ;  Paeohe ,P. river  (in  Montana); 
paea  eheSepeene , it  is  crushed , ground  like  p.;  napep6- 
na,I  p., strew  it,  as  small  seeds,  by  pinches;  see  ~T~ /> 
strew;  nah6neh&z  pa, I  p., strew  p.;  see  sprinkle .  i-c***1- 

power,  hohatamahestoz ,  p .,  might ;  exhastoz,  p .  ,  poten/'y  ',(/* ~ 
exoetastoz.p.  to  prevail;  tonexovhastoz  ,  p~.(Ger .  l/pfcheJLe.. 
Vermogen ) ;  exaosanistoz , p .  to  overcome;  hohatamanoe-/i^/^/p 
tastoz .display  of  p., might  (in  general  aspect);  hoha-  p ' 


tamanoestoz , powerful  phenomenon;  inf.-h6ze-  and  verb-  **  fr  • 
al  forms  with  "hosa"  denote  "without  power,  power  U&v'0-¥fi*z. 
i  '  See  Powerless.  Naaena  exhastoz  or  naheexastov ,  10 

J  Ar. 7..have  the  p-:  naexaovo,I  have  p.  over  one,  overcome/  7  . 

W C  Jf  *  ehohatamahpstove.it  is  a  great  p., might;  eohata-/ 


WP  '  I 


U-heuIrva  -  /•  * 

*7  ± - -  manohestove.il 


,it  is  a' display  of  | 


Y  -J-  /  /  POWERLESS 

T<?/ r  /rr  ptt***  c.  / 


h t  ohat amahe s to z ,  hi s  great  p. 

^  '^^night  of  creating, constructing:  Maheo 


ight  of  creating , constructing ;  Maneo  enocohatamaeg- 
^ton.God  is  the  only  powerful  Creator, builder;  ehes- 
n  f  i.  zhov  mahohStamahestoz  hoeva  na  heama,  to  him  belongs 

L-^d all  p  .  on  earth  and  in  heaven;  nitavboemanistoz ,  p.of 
11  a*1*  s  ' 


/je 


a>^  authority ;  toneosanistoz , p .  to  prevail; 


xtovasto: 


/e '^'^'y^./V-p.  .facuity;  otoxovastoz , p ., ability ;  hotoanahesto: 

inspiring  fear, awe;  vovonanov&toz , p ., quality  to 
//>#*/tquer,  subdue;  hekoneozistoz  and  he] 
h^'  strength;  nahesthobStamahestov,!  have  p 


and  hekonastoz,  p., 


l  ^  E 

fa-K  if 


powerful,  eohStamahe , one  is  p great^ mighty^  ehotoana- 

- he, one  is  p .,  awesome  ,  terrible  ;  eohatamaesston, 

he  is  a  p. builder;  eexahe.he  is  p., potent;  inf.-hoha- 
or  -oha-  denotes  p.in  the  Eng . colloquial  sense  mean- 
'  ing  "very  numerous , extreme  in  degree  or  quantity" ; eo- 
hSenoheo , they  are  "powerful"  many;  naohamata  nameq.my 
head  aches  "powerfully";  eohatamano.it  is  p.  (general 
aspect);  eohatamanoeta , he  shows  p.acts;  heto  eseoxz 
eohaexaosanetto , this  medicine  is  p . ^ef f icacious ;  eo- 
haexaovahe ,he  is  p.to  overcome;  eohaheneenovahe ,he  is 
p.in  knowledge;  enocohatamahe ,  he  is  the  only  p.one; 
enanosohatamahe ,he  is  p. above  all;  see  mighty, 
powerless,  nasaahetoneosanistovd , I  am  p. 
prevail;  nasaatoneosi 
thing;  nasaatoneozd , 


have  i 

am  p . ,  can  do  i 


tning;  nasaaioneoze,  I  am  p.,  can  do  nothing  (in  a 
>"  i  ,0^''  iij'Pspecial  case);  nasaatoneoszd ,  I  am  p.,  cannot  prevail 
\  against  it;  nasaatonoeoetohe , I  am  p^,  can  do  nothing, 

JjA  a/!*10  not  Prevail  against  him;  saatoneoetazistoz ,  the  be- 

J  r  if  typing  p.  against  one;  saatoneosanistoz ,  the  being  p.to 
afo**  do, prevail:  saatoneozistoz , the  being  p.  (in  a  special 


t 


.case);  inf.-hoze-  =p.,not  able  to , impossible ,  cannot;* 
V' '  i  ehdzeohS.he  is  p.to, cannot  rise;  nah6zene§eve , I  am  p. 

to  do  it, cannot  do  it;  nahoetovo,  I  am  p.,  deficient 
against  him;  see  deficient;  nahosaovo.I  am  p. .have  no 
power  against  him, I  do  not  come  up  to  him, am  no  match 
for  him;  ehosan.it  is  p ., deficient , inefficacious ,  in- 
,JrO-V  efficient ;  Maheo  esaahdsaovohe  Havsevevhaneheva ,  God 
is  not  p. against  the  evil;  Havsevevhan  esaahdsaovoheo 
\Jh  .  notovavostand , the  evil  is  not  p. against  the  ungodly. 

.  tyr  jP'  he  has  power  with  them;  hovae  esaahdsaohan  or  esaaho- 
'  JU  sanehan  oxnoseohet osz  (or  oxnoseoestovesz ), nothing  is 

C< '  P.  .impossible,  when  it  is  kept  to  one  side  (is  of  one 

"1  if  accord) ;  hovae  esaahosanehan  oxmatanoozistovdsz ,  no- 
T  thing  is  p. .impossible  when  there  is  one  mind  (to- 
ge ther ) , when  all  are  one  minded.  Inf . — soxseve—  (con- 
tracted  into  -sxseve-)  =p.in  the  sense  of  "having  no 
strength  left, being  exhausted , down  and  out";  nasxse- 
veanoto , I  beat  one  p.,into  exhaustion;  esxseveanoo, 
they  are  beaten  until  they  have  no  strength;  tone  - 
seo.the  p.one, the  one  prevailed  upon;  see  prevail. 
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practicabley[  enesevenov.it  is  p.,is  done;  eoxksaane§e- 
- 7  venovhan.it  is  not  p. ;  emene§evstove ,  it  is 

Vp.,may  bfe  done.  [the  being  p skillfulness . 

practical J  eneieoonahe , he  is  p. .skillful;  ne§eoon&toz , ] 
practice  /rendered  by  inf.  -onise-  =try  and  -hoxe-  = 
train, get  used  to;  naoniseztata , I  p.it;  nao- 
nistosoe.I  p. playing  (games);  naonisenemen , I  p.  play¬ 
ing  .(music);  naonistohen, I  p.with  top  (game);  evhan- 
hoxej^zistove ,  they  p.  ,  train  for  war,  it  is  a  training 
in  fighting;  see  train, try.  OniseztStsanistoz ,  the 
practising, trying.  Vostanevstov , p ., custom ;  eneievos-  i 

tanevstove.it  is  the  p. , custom;  esaaneievstovhan  or 
esaavostanevstovhan,  it  is  not  the  p.,  custom, doing; 

_  eneievostaneheve.it  is  his  p., custom,  way  of  living; 

^^^/W/zesevostanevstoVjCh.p.  ,  custom;  vfehoevostanevstove , 
r-ft  white  man’s  p. .custom, manner  of  living;  eoxceameneie- 
ve.he  practices  it, is  in  the  habit  of  doing  it;  ame- 
neievestoz , the  practising, habit  of  doing;  tonesevsto- 
v&,in  p.,the  very  act, doing;  m&zeneva  eoxkanome— mom&- 
taheo  t6neievstov&  enotovao,  with  the  lips  they  are 
religious  in  p. (praxis)  they  are  ungodly , frivolous . 
prairie,  toxtS;  etoxtoeve,  it  is  p.;  zistoxton,  that  - ^ 

which  is  open ,  unlimited ,  unrestricted ;  toxtoeSe  ,  *rt/<r7*a » 
p. country;  etoxtoeSeeve.it  is  a  p . country , place ;  tox-^"^'^ 
to  means  also  "at  random, afield, without  restriction, 
wild .unlimited" ;  — toxtomone—  ( toxtomonetto , phrase )  as^ 
inf. means  "inf ormally , not  particular, without  definite 
rule  or  limitation";  etoxtomonhaona ,he  prays  the  best 
he  can, without  observing  certain  rules, etc.;  toxtomo- 
nevostanehevestoz , the  living  without  regulations , sys¬ 
tem;  toxtovostanehevestoz , the  p.life;  toxtomohfenoham, 
wild  horses;  hov&n  toxto  zehestassS , p . animals ;  zeas- 
toas.p.fire;  vahoas , vahoaseo  (pi .), p . chicken ;  onone- 
vonegq,ononevonsjiee-,-p;dog.  1  fc 

praise ,  navovdho^I  p . one ;  navovbnethonatovo , I  p.  him  in 
,/J""  prayer;  napevatamanooto ,  I  p.  him,  declare  him 
good , glorious ;  naohatamanooto ,  I  p.  him,  declare  him 
powerful;  namahaatamanooto , I  p . him, declare  him  great, 
magnify  him;  namaheonevooto , I  p.him,  declare  him  God; 
see  bless.  Vovdh&zistoz , the  praising;  pevatamanootA- 
istoz.the  praising  one  good;  vohooevatamanootazis- 
^  toz.the  praising  one  glorious;  ohatamanootazistoz  ,  the 

,  ru/Y'  Praising  one  powerful ; m^haatamanootazistoz , the  prais- 
|  /(7  ing  one  great;  maheonevootazistoz ,  the  praising  one 

God:  navovemo.I  p.him, pay  tribute , homage  to  one;  see 
tribute;  navehooto.I  sing  p.to  him  (Ger.Einen  besing- 
en)  ;  nano^Jev6oenoz ,  I  sing  the  p.of  one;  nino|\ev6oeto- 
vaz.I  sing  thy  p.;  see  sing;  zepevatamanootsansz ,  the 
one  who  praises  ,  declares  one  good .?i &  ye'/tO-t/e  P'/cV'sr' 

. '  '  ,o/) 


fb 


praiseworthy,  enohoeme  vovdhazistovA,it]  (or  one,  o/. )  is 


worthy  of  praise;  zepevooess  ,  the  p .  ones  . 
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Vh  <^-vvW*4*^*  ^-uux^l*t3  p  - 

fell  t*f>. 

'  prance,  moheno  ekokaeoxz,  the'  horse  is  prancing;  also 
mohfeno  evoemeo . 

prank,  hSenovestoz ,p . ;  ehSenov.he  is  playful,  prankish; 

1  nasoetastoz , p ., trick ;  nanasodha.he  played  a  p.  on 

me . 

prattle,  ehaonova.he  prattles, is  loquacious;  hSonovk- 
toz.the  p. , talkativeness ;  zehSonovaz ,  the  prat- 
ig  one. 

pray , \nahaon , I  p plead , worship ;  nahaona.I  am  praying; 

I  r  if*1)  I  pr,  ziihaonaz ,  the  praying  one;  nahaonatovo , I  p.  to  him; 

1)  I  nahaonata ,  I  p.to  it;  nahaonavomota , I  p.for  one;  na- 

"T- C  m^q,  hesfehAonatovonotto , I  p.to  him  on  one’s  account;  ni- 

hes&hapnatovazenotto , I  p.to  thee  on  his  account;  eha- 
onatoelhe  is  prayed  unto,  also  worshipped;  zehaona- 
*'  v'  iv‘ \  tosz.the  one  prayed  unto  or  worshipped;  naomomhon  or 
;;  &  it*  naomomnaon.I  p.with  tears  or  wailing;  namavhona,  I  am 
wearied  of  praying;  na6tsevhona,I  strive  in  praying; 
eoxcohaeghaona,  he  prays  a  long  time,  makes  a  long 
r  Prayer;  namomoxz.I  p .,  implore  ,  beseech  .worship ;  pref. 

•lX*  momox-  denotes  pleading, beseeching, entreating, implor- 

^  ing  qind  governs  the  sub.cj.;  namomoizewosan ,  I  do  p., 

.  plead  ,  supplicate  ;  namomoxzemo  ,  I  p.,  supplicate  him; 
/inavessemomoxz  ,  I  p., worship  with;  navessemomoxzemosan- 
U  t*  y*  rj-'  emo,I  p  .,  supplicate  with  one;  namomoxzemosanevomota ,  I  . 

# ■*  /  ’  p ., supplicate  for  one;  see  plead;  momoxzestoz,  the 

B| ^  praying ,  supplicating  ;  momoxzestomohestoz  and  momoxze- 

stomosanistoz , the  praying  (implying  continuance  of 
action).  Nahaona  emeevhapevomoxtasz , I  p.  that  he  may 
i  f^fMget  well  again. 

^  p'rayerv  haonhtoz.p.  ,  the  praying;  ohaenon&toz,  long  p.;  /.* 

phaon&tove , it  is  a  p.  ;  momoxzemazistoz ,  p .  ,  the  /« 

supplication, beseeching;  see  pray . 
prayer-bdpk,  mxisto  zevelhaon&tove ;  emxistoneheve  ze-  < 
veghaon&tove , it  is  a  p.  '• 

prayerful,  ehaonaeoneve, he  is  p.;  haonaeoneveqtoz ,  the  ^ 
toeing  p.  .prayerfulness  ;  zehaonaeonevessfi  ,  the 
0 IpTone s  .  ivH  ^ CVa- 

• - , preach,  namahefoneesz  ,  I  p., speak  sacredly ,  godly  ;  namesta 

maheorleeszistoz  or  Maheoneomotom ,  I  explain  the 
<('•*  word  of  God\  natotoxesta  Maheoneeszistoz ,  I  speak 
about  God’s  word;  nahozeovosetaneva , I  p ., urge , exhort ; 
nahozeovoseto , I  p.,  urge  him  (to  make  one  hope, have 
confidence);  nahozeovosestomohe  and  nahozeovosestoroo- 
san , I  p., exhort  (continual  act);  nahozeovosemo ,  Ip-, 
concerning  him;  namaheoneesztovo , I  p.to  him;  emaheo- 
neeszt ’ san.he  preaches  (predicative);  emaheoneesztoe , 
he  is  preached  unto;  naveSevonhosemo  maheoneeszisto- 
v4,I  urge , inf luence  him  with  the  word  of  God. 

•U^preacher ,  maheoneSsztsanehe  or  zemaheoneesztsansz ,  the 
1  V#*^  one  who  preaches;  hozeovosetanevahe  or  zehoze- 

ovosetanevaz , p . , exhorter ;  ehozeovosetanevahe ,  he  is  a 

“ “  9ii vtXw\  V- 3^vVr*W-el?i2v'''  Jj.tvib)  • 


y 
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p.;  hozeovosestomohe  and  hozeovosestomosanehe , p . ,  ex- 
horter;  see  minister;  nha  zeve§evonhosetanevaz  maheo- 
L  neeszistovA , the  one  who  admonishes  by  God’s  Word, 
.preaching,  maheoneeszistoz , the  p.,also  the  Word  of  God; 

^  hozeovosetanevAtoz,  p., exhorting  (as  a  voca- 
'  tion.role) ;  similar  in  meaning  is  hozeovsestomohes- 
toz  and  hozeovosestomosanistoz , however  ref.  to  pro¬ 
tracted  doing;  hozeovosetazistoz , sermon,  exhortation; 
oxmaheoneeszistovesz , the  p.of  God’s  Word;  oxvesievon- 
hostomohestovesz  MaheoneeszistovA , the  p., urging,  in¬ 
fluencing  with  the  Word  of  God;  eameveSevonhosemevo- 
nov  Maheon  heeszistoz , they  are  under  the  p.  of  God’s 
Word;  or  eameve§evonhosemeo  MaheoneeszistovA. 
precarious,  ehestatamano.it  is  p. (general  aspect);  ehe- 
statamahetto.it  is  p . , hazardous , risky ;  see 

danger. 

precaution,  see  cautious , careful ;  nistaohaetanoxtoz , the 
considering  beforehand;  nahooomenonotohanen, 
I  take  p;  hooometoneztastoz , p . ;  hbpemazistoz ,  giving 
warning. 

Precautions ,  can  be  expressed  by  inf.  -hooome-  =alert , 
watchful  (hoometto,  with  caution,  watchful¬ 
ness);  nahooometonezesta , I  am  p.;  nahbpemo.I  make  him 
p.  .precaution  him, warn  of  impending  danger;  nahooome- 
nonotohae.I  am  p.,am  watchfully  ready. 
precede,  evovoAnetto.it  precedes , comes , goes  first;  evo- 
voeoxz.he  precedes .goes  first;  evovoahe.he  pre¬ 
cedes,  is  first;  navovoahetova.he  precedes,  is  before 
me  (stative);  navovoeoxzevo , I  p.him  in  going, lit. I  go 
before  his  going;  navovoemesevo ,  I  p.  him  in  eating; 
navovoehoto , I  p.,am  ahead  of  him;  enistav ’ netto  it 
precedes, goes  beforehand  (ref. to  past);  zenistaeases- 
sS.the  ones  who  preceded, who  have  gone  (away)  before; 
nanistaeasevo , I  have  gone  before  him;  zenaesso  niv- 
hanenistaeasetoeneo  heamA,  the  dead  ones  have  merely 
gone  before  us  above;  zevovoAnetto ,  that  which  pre¬ 
cedes;  navovoeoxzetovo,  I  p.him, go  before  him  (first); 
neto  nitao  etosevovoenhesso ,  all  this  will  n  be 
first.  v  ’ 

B££££de2£e,  vovoahestoz , the  being  first  (stative);  heto 
evovoahetto , this  has  p.,is  superior;  nista 
zehesenhesso , p ., antecedent  act  or  event, 
precedent,  nistavostanevstov.p. .previous  custom;  nista 
manhesso.in  all  p. cases. 

preceding,  , zenistav ’ netto , the  day  p.;  Agiensz  zenis- 
tav ’ nettosz  zsaaeghonexovhan, the  p.days,  be- 
ore  the  time  had  come;  5  zenistav ’netto , the  p.  year- 
aiso  eg  zevovoexov’netto , the  day  p. 
precept,  taevavistomohestoz , taevavistomevazistoz ,  mea¬ 
sure  „eUied  t|7ac^ing:  taevavhoema ,  p .  ,  regulation  .mea¬ 
sure  of  law.  77 
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preceptor,  aneevahe  or  zeaneevaz , the  p. ,  the  one  who 
teaches  and  trains;  zeaneemasz ,my  p.,  the  one 
who  trains  me;  see  pupil. 

precinct,  expressed  with  suff.-om  or  — oom;  otatavoom, 

the  blue  p.,the  firmament;  see  lodge, 
precious,  eohaoeme,  it  (in.  and  or.)  is  p.t  of  great 
■)l worth, price;  zehaoemess6  hohonaeo ,  p.  stones; 
httoemeyhohona , -hohonaeo  (or .),  p .  stone  ;  enitavoeme, 


pTabove  all;’ 


•nitdvhoesta,  I  count  it  p. above  all; 


^ _ itdvhoemo  zeto  hohona.I  count  this  stone  most  p. 

This  term  is  not  used  to  express  "dear"  . 
recipice,  anoeva;  see  bluff, cliff. 
precipitate,  namasoseao,I  hurl  myself  down  into;  nama- 
soseahasen.I  p. (acting);  namasoseah&z ,  I  p. 
it .hurl  it  into;  namasoseahamo , I  p . , hurl  him  down  in¬ 
to;  eevaseo.he  is  precipitated , falls  head  down;  nie- 
vaseom&.we  fall  head  down;  esdanao.he  is  precipitat¬ 
ed,  falls  down  into;  inf .-nonotov-  =rushing  headlong, 
wanting  due  deliberation, hasty . 
precipitation,  seanaoxtoz , the  falling  down  into;  evase- 
oxtoz.the  falling  head  down;  nonotoves-] 
precipitous,  eanoevatto.it  is  p.  [ toz , p ., hastiness  . 

precise,  evovoxponahe ,he  is  p ., exact , strict ;  eoneetan, 
one  is  p ., particular , punctilious . 
precision,  oneehastoz , p . (stative ) , the  being  particular; 

oneetanoxtoz ,  p. ;  vovoxponastoz , p ., strict-] 
preclude,  see  prevent.  [ness , exactness . 

predatory,  zeevhozetaoexzessS , p . ,  the  ones  (animals)  in 
search  of  food;  mevavovhn,  p.,  carnivorous 
animals.  [is  good;  ehavseva.it  is  bad. 

predicative,  is  characterized  by  suff."— a";  epeva.it] 

predict,  see  prophecy. 

prediction,  ovanheestoz , p ., prophecy , q . v .  [chief  thing, 
predominant,  enitaetto , enitaestove , it  is  p.,the  main,] 
predominate ,  enanosohatamahe ,  he  predominates ,  has  su- 
perior  power, strength;  enanosenitaetsan ,  he 


w 


iTj  IaE-  ~  perior  power, strength 

(|(7|‘±==^re dominates  , exerts  the  highest  control;  eohamexaosa- 


netto.it  predominates .has  more  power;  ehfepaosanetto 
or  ehfepaovazistove.it  predominates , has  the  majority; 
emanhesso  and  manhessonoz  (pi.), it  predominates.it  is 
all  over  so;  ehfephaenoheo ,  they  (or.)  p.  in  number; 
ehfephaenonoensz , they  (in.)  p. 
preeminence,  expressed  by  inf.— nanos—  or  — nanot-  =above 
all;  nanotastoz.p. .superiority;  nanotoemes- 
toz.p.in  value, worth. 

preeminent,  enanotahe.he  is  p., above  all;  nananotazes- 
ta,I  deem  it  p.;  nananotatamo  (or.);  enano- 
ta ,  one  is  p.in  value;  nanitdzesta ,  I  deem  p.,  all~  ^m_ 
portant;  nanitdtamo  (or.  of  preceding);  nananotoemo, 
I  count,  value  him  p. ;  enanotoeme,  it  or  one  is  P' 

850 
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—  eseiHenomkz  ,  it  (birdX-^preens  itself;  e§e§enomo  ,  hei*~^7  |g^i  aj 
only  ref.  to  birds,  but  also 

A  „  „  _ _ 1.4 _ _  „V.~1.J 


'  ^ 


a  searching 


shaking1 


u 


*  J  2 

.  ■■  t 


Itri-^e. 


y>: 


preen, 

preens  one  (has 
animals .whenever. 

loose  in  thg — fur  or  hair  with  the  snout);  -§e§-  =* 
shake  1 na§e§enoxta , I  p.it.  — 

Y  prefer  .^expressed  by  inf.-hoham-  or  -oham-  =rather;  na-  **-*  c^°~ 
hohamazesta.I  p.it, think  it  more  than;  na,/ohama-,1,u" 
i  zesta  heto  zehexovaztom  hato.I  p.this  to  that,  lit.  lj£‘ 

'  think  more  of  this  than  I  "degree"  the  other;  naoba-^  i  ;Lau)tJ? 
memeto  zehexovemetazevo ,  I  give  him  more  than  I  give^^rr, 
J/^^ipee  ,°r  ,1  rather  give  to  him  than  to  thee;  nanitazes-/’""/Y/*',<*7</ 
p.it,  deem  it  all  important;  see  preeminent 
.^sometimes  inf.-taze-  implies  preference;  etazheiepe- -  - 
f*  y  ^va.it  is  far  better , preferable ;  etazepevenietamenotto  l/U  eJ,/*  l 
Maheon.he  prefers  trusting  God;  vovoz  either  alone  or/  '■ 

\\ij  detache^,  denotes  "before ,  first"  ;  ^*V«£&»‘b.  nahessezesta 
•  or  navfeWShoaaaata  ,  T  p .  i  t  ( I  -tfgtrai  it  preferably;  vorwg 
2.dt/£V1?fivovo<?]essetamo  >  I  deem  him  prefer- 
v6v0z’*et,apevazesta  ,he  deems  it  better. 

^/^preferabde,  evovo2hessetame.it  is  preferred, is  py 
YfH?w  pregnancy,  hossehestoz ,  Al***j**-'*~ry,  , 

pregnant^  ehosse.she  is  p.:  ehossetao ,  she  is  p.by  one.', 
rf/W-  prejudice;  see  adverse  \  t'L  *  **  -  i**  r*+-  n  //  /• 

, remeditate,  see  pu  r  po  s  e>//  . 

premonition,  nanistomatovo , I  have  p.  (concerning  him); 

nistomatoyazistoz  ,p.  .foreboding;  see  pre- 
sentiment.  ✓  ‘/t  '  ' 

r^/^"PreoccuPation,  see  prevent;  nohdtanoxtoV;  p  .  ,  distrac^yi^  Wi 
iM:  •  tion;  hestometanoxtoz ,  p.,  engrossed  by 

„  something;  heomstotanoxto^  or  homstotanoxtoz ,  p.  in„ 

mind ,  also  apprehension.  /  ’  ,.7".  / 

1  ,  preoccupied ,  ehomstotan  or  eneomstotan . he  is  ,  appr v-naJiae-rttc . 

t Th*l-i  hensive;  enohgtano , he  is  p ., distracted ;  ho ' 

iW/ W  vaeva  evesenohdtanooz  ,he  becomes  p.  with  something;^  _ _ 

i(j  k-juic  e^estomet  an ,  he  is  p.,  hindered  in  thot;  sometimes  rad .  Ar.  ~ 

-momaxom-  implies  "preoccupied"  in  the  sense  of 
/  _y  grossed, absorbed  in  meditating;  nahestometan , I  am  p., 
/^TiVprevented  in  ^ot.  /../  __  ~/w^ 

lu  'tgre  occupy ,  navovoehoeza,  I  p.  it,  take  /'occupation  of  it 
first;  nahestomodho , I  p. him, make  him  disturb- 
ed.to  hold  back. 

3 u  Jr  Preparation,  nistaexanenis-toz  ,  p  .,  the  preparing  ;  nista- 
}  iuiAjlwJt-  exanazistoz.p.  ;  nistaexanomosanistoz  or  ni- 

,l  /  staexanomohestoz , p. , the  preparing  for, concerning ;  ni- 
staexanomevazistoz , p . for, concerning  one;  nistanonoto- 
hanenistoz , p . , the  making  ready  beforehand;  nistanono- 
tohanomosanistoz  and  nistaexanonotohanomohestoz ,  p., 

the  making  ready  beforehand  for, concerning;  in  the 
above  nista  =beforehand  +  -exa-  =complete,  bring  to  a 
finish  +  nonotoha-  =ready.  Vofietaneinistoz ,  p .  ,  the  pre¬ 
paring  (by  changing,  fixing  up)  ;  voy;etanazistoz  ,  p .  ,  the 
A  1  um  oCK»w.  V  O-fTi^a/vuvJT-i!  1 ,  4.1' M  f  C""'  ■  '• 

ivu' >^^<***4**-*' M eh c$Qt,\' : ,  1L*ir  \T( 
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preparing  one  (obj.);  nistaex&enistoz , p . (in  cooking); 
mhonovoestonanistoz ,  p.  of  food  to  take  along  on  a 
journey, the  taking  of  provisions;  vohetanenistoz ,  p . 
(of  the  bed  for  sleep);  exhomanistove ,  p.  (of  bedding 
as  in  former  days , on  the  ground), 
prepare,  nanistaexanen , I  p., bring  to  completion  before- 
hand, work  it  out;  in  this  and  other  terms  the 
"nista"  is  now  often  left  out;  nanistaexana ,  I  p.it, 
bring  it  to  completion;  nanistaexano  (or.);  enista- 
exane , it  is  (also  or.)  prepared;  eexa.it  is  ripe, fin¬ 
ished,  in  a  state  of  preparedness , perfect ;  nanistaexa- 
nomosan.I  p . for , concerning :  naexanomohe,  I  am  a  pre¬ 
paring  for;  nanistaexanomevo , I  p.  for,  concerning  one 
(or.);  nanistaexanomota , I  p.for  one  (or. ,  substitut¬ 
ive  ,  in  the  sense  that  the  material  was  furnished  by 
me, as  well  as  the  preparing);  zenistaexanomonetto , 
iLb-"  that  which  has  been  prepared.brot  to  a  completion  for 
I  ts~i  me;  zenistaexanomotanetto , that  which  is  prepared  for 

,4 •  'iaLfL  me  (substitutive  ,  i  .  e  .  .when  both, acting  and  material, 
d  Kv>'j'are  furnished  for  me):  naexanomovo , I  p. his  (in.);  na- 
exanamo  heeszehen , I  p. one’s  coat;  nanistanonotohanen , 
p.,make  ready;  nanistanonotohana ,  I  p.,make  it  ready 
jtfaet  orehand ;  nanistanonotohano  (or. of  the  preceding): 
'  in  v /hanistanonotohanomovo , I  p.his  (in.);  nanistanonotoha- 

n  nomevo  ,  I  p .  ,  make  his  (in.)ready  for  him;  nanistanono- 
VhU  9  tohanomota ,  I  p.,make  it  (not  his)  for  him;  nanista- 
<3^.*  (ft^inonotohanomoxta,!  p.,make  ready  for  it;  nanistanono- 
tohanomoto.I  p.,make  ready  for  him  (on  his  account); 
Jy  Y  nanistaexanomoheta , I  make  preparations  towards  it, for 
&  Jk'*'1 '!  yjl'it;  nanistaexanomohetovo  (or. of  preceding);  navoveta- 

,  nen,I  p.,by  changing ,  fixing  (implies  "putting  things 

IT  it*  fit*'  in  order");  navo](etana,  I  p.it;  navoyptano ,  I  p.one; 
ft'9'  navoflfitanhz.I  p.  myself  .(also  repent,  reform);  some  claim 

Li  Sj  that  -vovotanen  is  better  than  -vofcetanen;  navoheta- 
ll  Ar  I  npn  T  n  t  he  bed  (for  the  night):  eSeexhomanistove ,  the 


'  w  i_  tr  n^n  ,  l  p.txic  ucu  viUI  -b*41'/*  t  ~ 

'  i 


Vt-  w^cvc*'c 


S  //  _ „ _  ^ 

Ur-\ ^  ec^ HAa>t^  |vr.  [*<*  k/W 
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TJft'uTi euit-#h 

ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


PREPONDERANT 

to  be  p.;  enonotohaoz.he  gets  p. 
preponderance,  hfephaenohestoz , p . in  ntyabers ;  inf.  -h6p— 

(  f  implies  "surpassingi'^see  predominant. 

«  prescribe,  nahoemaovo.I  p.him^nrake  a  rule,  law  for  one; 
u!  see  law;  Mabeo  pHiethoemaoen  emeheSevostane- 

hevez  ,  Qod  p  re  scribe  g.^tTo  us  how  we  should  live;  heto 
,  W  eseoxz- naegemxeoinen  emeoxchesemanistov ,  this  medicine- 
„  ;r  is  prescribet^tfrito  ,  for  me,  lit.  this  medicine  is  writ- 
.  ,  ^en  for  m^tfow  it  is  drunk.  S/'-xe 

v1  i  .t?' "presence  t  ^ehetaetto  .  in  my  pf, before  me;  zehetaetto  ,  in 
'v.v>V  ,J>  thy  p.;  zehetaees ,  in  one’s  p.  ;  zehetaeez,  in' 

our  p.;  zehetaeess , in  your  p.;  zehetaeevoss , in  their 
p.  5  zehetaeez’ , in  one’s  or  their  p.(excl.of  the  3rd..  ,  y 

pers .  )  . 

present,  ehoe.one  is  p.,  is  here;  enhe,  he  is  p.  .he^ 
stands;  hezezeh&,now,at  the  p. moment;  nahozehe 
I  give  presents  (to  a  sweetheart);  nahozeheme , we  give'^^-'^ 


presents;  nahozeheztovo , I  give  him  or  her 


presents 

hozehestoz , the  giving  of  presents  (to  sweetheart); 
'•amah?**-  nanoahegeve.I  make  presents  (as  when  the  Indians  give 
'jkl  j ca^-  presents  at  dances  and  special  occasions);  noaheSeve- 
^ stoz , the  giving  of  presents;  nanoael6ho,I  make  a  p.to 
brt+tT!'  0”e:  nanoaoto>1  p. one, give  him, dedicate  him;  noaoha- 
/ an<*  roanistoz.a  certain  ceremony  of  dedication 
1  V.^r  presenting  observed  by  the  Osages .  Pawnees  and 
^L/  (V^Si0UI  but  not  by  the  Ch-  Nanoaoxta ,  I  dedicate 

it  with  ^ a  _ .  .  , 


.hnjU»*Jl-7£c*>U- 


O  V^OXOUI  °ul  not  Dy  tne  CB-  Nanoaoxta,  I  dedicate  it,  7t**t+* 
Wa'7  handle  it  with  ceremony.  An  informant  said  that  nanoyCt^*^. 


■‘Soxta  meant:  "I  handle  it  with  great  care, as  ohe*<*.~< 

/.  ^  would  in  handling  eggs".  On  the  whole  the  term  is  not^ -/C 
well  known  in  common  language.  Noahe ,  deity- of  munifi- 
cense  or  munificence  personified  ;-^-''Noa  and  Noae  are 
AilJ  also  Pr-names;  evisthoe.he  is  p.with;  emehavisthoe , he 
W  was  p.with;  namehavisthoema , he  was  p.with  me;  zevist- 
hoessi.the  ones  p.(with);  namehavisthoe  zistanaeoz,  I 
was  p . when  he  died;  zeioveva.at  the  p.time;  ninita.up 
i  to  the  P-  [fering  of  a  gift.  * 

t^u^v^presentation,  noaheSestoz  , noahegevestoz  , p  .  ,  formal  of-] 
P£g£gg*lment ’  homaozistoz , p . ;  see  premonition;  nanista- 
//v£,homaozeta  or  nanistamaozeta ,  I  have  a  p.  of 

•.of  preceding);  see  feel).  .  ,„„jL 

•  taosenistoz ,  p .,  saving ;  see  keep .  r 

1 lLT‘+Z  PEggerve/  natgosen.I  p.,keep  intact ,  save  r  natioszhova .  I 
"  ,  "zZT  -  p .  ,  save  my  property  (Ger .  scbonen)  ;  natSo- 

se®iantl  p.,save  my  eyes;  see  keep. 
tU  enitaetsan , he  presides,  exercises  authority 

■  pS  '  enitAesztsan  (predicative  active)  and  enitaesz’ 

“®  presides , leads  (in  councils , deliberations ) ;  zeni- 
tdetsansz  th«  _ ’ 


taetsansz , the  one  who  presides, 
president,  enitAe.he  is  p ., leader , mas  ter ;  zenitAesz , the 
p.;  ZevaSitaevsz ,  the  P.  (of  the  U.  S.  A.), an 
adaption  to  "Washington" . 

— 'WWe  —  ^  i 


■  <■  "L 
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pressure;  nahoxoe 


"+.„/,  uc  -*0 

\  ;  ^_L.Press^ inf.-hoxo-  =lateral 

\  \alLtffiuMr*  pressed  close  against;  nahoxoetovo . I  sit  press!} 

Vu  t-.f.-ff  against  one  (or.);  ehoxoetovhzeo ,  they  sit  pressed 
Im,  La  !  against  each  other;  nahoxoana.I  p .  it  gainst ;  nahoxot -w#i 

,y  Xj  A  ano  (or':  nahoxoaovo  ,  I  make  one  to  be  pressed,  crowdik^  ' 
l^uJU^ JrST  Gd:  ehox°aov^zeo  •  they  p. against  each  other;  hoxoaovh-  A*C- 
VoW&SaJ*  zistoz ,  the  pressing  against  each  other;  hoxoaosanis-^'% 
toz  ,  the  pressing  against;  nahoxoaosan,  I  p  .  against  ■  ,* 

nahoxpo (ho )esz , I  p.it  by  tying  (as  a  package);  naho -iTn^'r 
|V  '  ’  ;  ,  xopo(ho)eto,I  press  it  (or.)  by  tying;  see  bind, pack; 

'  nahoxpoestana.I  p.it  into;  nahoxpoestananoz  hohenov. 
p •  a  sack;  nahoxpoesz  m6esz,I  p.,  bale A 

t*A-\  AjC-  &*-  hay  :  naE?xoana  /I  p.it  down  ,  together ,  crumple  ;  exax“e-/  'L*^* 
Kr.it v~oz,he  presses ,  crouches  flat  (against  the  ground);  na-Tl-r 
4  k^koaov°.1  P  •  one  flat,  thin;  see  crush;  nakhkoeovo  I  ‘ 

W  ■  P-one  flat  (with  the  feet);  nak&koeszehaovo , I  p .  one  ’  s',, 

1  '  '  -l  head  flat, thin;  natdea.I  p.it  under  foot;  natoeovo,  I  WAt- 

P'one  under  fo^tt;  ehoetosaemeo , he  presses  out ,  strains 
^r^^TjcLl^^pgainst  the  siiie  (as  against  tent  walls);  nazeeoz .  I  f>'  A 
against  it  ffwith  something  pointed,  finger,  etc . ) ; 

9  cnuJia-^M^  naonistsena,l/p. against  it  (with  the  finger,  to  see  iff1-, 
what  11  :  pa  soxpeoseoz.I  p.my  finger  thru  it;  nao 

^  nistseno  (oriof  preceding);  nazevxsena,  I  p.it  out ;  A ^ 

'  t.  ~  r  y  see  squeeze ; / nanhoenea  maatano.I  p.into  the  gun  (to  ,  M'. 
wipe  clean) ;/ naevhaesdno  eszehen,  I  p.,  smoothen  the 
r-nat  ■  zeotao.I  p.it  into  a  hole;  nasxsopegi  Wir‘ 

p.thru  a  crowd  (of  people);  namanoaoz  ** ' 

1  P->  bunch/it  together;  namanoano , I  p.them  (in.)  to-^/ 

gether:  n^bepeoaovo.l  p. one’s  ribs;  ehepeoaohe  , he  has  [y  y\$ 
ribs  /Pressed'stove  in;  esoonatto,  it  is  pressed,  f' 

^  fa  'Ir } in/  nasoonavooha,  I  p.,  stove  it  in  (with  a  T^O 
:  i^sosoeszehaovo ,  I  make  him  to  have  his  head  ^ 


» 


pressed/stove , crushed  in;  see  stove  in 
'ii  rega/ins  its  former  position,  after 


eaz&pasetto, 
being  pressed  J 
rad.  -zhess-_'‘exy  .  ^ 


“$)  ,  ( like  k  sponge .rubber  ball,  etc.); 

'i^jiress^s  "pressure"  as  from  a  point;  ezhessonehao 

spurt/s  out,  is  pressed  out  (as  liquids);  zeanozhesso| 
neo, /Water  jet; 

■wrii t e  i t  by  pwonBing;  inf .— masceme—  and 


“w 


(—  denote  "pressing , crowding" ;  namascemet 
'seme tan,  I  am  pressed  in  mind.it  weighs  on  my  mind,Il/'| , 
hard  pressed;  inf.-nie-  =pressing  onward;  inf.-ge- 
-  ^pressing  forth, hastening ;  nangevetan.I  p. forward  '  A  ' 
i  mind , desire ) .  See  crowd.  Mxeozhessanistoz , print- ]  yy 
lure,  see  press , strain.  [ing  p.  ^ 

nionon®  naeSetan  an3  naeSeta;  etaeieaseoxz  ni-  . 
onone  naeSeta.I  p.thaj;  he  has  left;  hoomeevfts, 
presuming, assuming, supposing;  natoxtomonetan , I  p.,not 
being  sure  or  exact, at  random evhanezistoxtoetan ,  he 
merely  presumes .conjectures . 

forming  judgement 


presumption  yhanezis.toxtoetanox 
_  ^  ,  hjJ- a  ' "Vi-w ,  4  ^  r  ;t  i 
^  ^  b  \r-  uH‘ll 

^  CUtUvtf  (  ^  1  * 
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f  <«,  .■***,  ,  1U_frr^  "+ 1 

LW**ATu'<b“l Probable  grobnds  and 'subject  to  further  evidence ;  iujLA*rt>~ 
menoneonevestoz,  p .,  haughtiness  ;  nennrf^l 
.toz , overconfidence  in  one’s  self; 
insolence.  UFvc , jrr.,-tp^™ 
presumptuous,  etaheomnietamefovAz  tSma,  he  is  p. 


nietametovAzis-#**^*. 
enitamahestoz ,  p  ■  ' Jr?-^ 

fob- 

over 

confidential  self;  eSenitamahe ,  he  is  p., 
insolent;  ehezev^vtfeta , he  is  p.,  rashly  adventurous, 
bold;  emomeenjflrzTena  ,  he  is  p., boastful;  momeemazenhtoz ,  . 

the  beingi^Ti  9^».  t#  YdL  lu***-  u^uA,J 

pretend ,^£iamoom&zetan , I  p.,make  a  show;  evhanenitomso-^^,^^ 
'  r.  ~~Z}0  he, he  merely  pretends,  puts  up  appearances 

h  L  suff .-man.-maovo  (or.).-maoxz  (in.)  expresses  "pre-^i-^ 
"k.rp  ‘uA'l*'utending,  feigning" ;  ehamoxtaman,  he  pretends  to  Z 

I^Twath^-'Sick;  easeoxzeman,  he  pretends  to  leave;  emahaxce- 
^!lcuM/e  9  man, he  pretends  .feigns  to  be  an  old  man;  ekseevhaka- 

,Vi  cUW-r-t- 

Wx> 


4-/f  */,T  rtf', A  0  rKAr /is/ 


V 


: 


_ _  _  _  _  ekseevhaka- 

fer  sovaeman, again  (afresh,  6er.  wiederum)  he  pretends, 
feigns  to  be  a  young  man;  nasaanoxtovenszd ,  I  am 
pT,  ,  i_  able  to  speak, am  dumb;  nasaanoxtovenszemane ,  I  p.to  be  *  if 

-  dumb.  nasaanoito venszemaovohe ,  I  p.  not  to  be  able  toj.  *  &<_£***, 
speak  to  him;  naononoman.I  p.to  be  ignorant,  not  ^noyl nU. 
4»ta.vwte •^wei  1 ;  naononomaoxtovoheo  zeheenszevoss  ,  I  p.  to  ignore 
their  language;  natonestoxtoemaova ,  he  pretends  in 


i ~fc  various  ways;  nahesseman,!  attract  by  pretending;  na- 


h.  jhuJ-' 


j-rr- 


/t»>"hessemaovo ,he  attracted  me  by  pretending;  evhanenita- 
vaeman,he  merely  pretends  to  be  changed,  different; 
navhanenitavaemaovo ,  I  merely  p.  to  be  different  to  / 
him;evhanenhesseman,he  merely  pretends  , makes  believe 
pretense,  homanazistoz , p . ,  the  "blanketing  self, feign- 
~  ing, disguising"  ;  nahesthomanazistov ,  I  have  a 

p. .pretext;  nahesthomanazistoveta  heto,  I  have  this  '  ^ 

for  p.;  ohaehon&toz  ehesthomanhzistovenov ,  they  have^'<^/^/^'^ 
long  prayers  ("praying")  for  p., pretext;  vhanenitom- 
sohestoz  ,mere  p., putting  up  of  appearances;  moomAze- 
tanoxtoz.p.  .show;  vhanephessemanistoZj  mere  p., make 
believe.  — 

pretension^  vhane-aenemanistoz  ,  mere  p.to  have,  possess  ; 
\vhanenitomsohestoz,mere  p., 'display; 
vaetanoxtoz , p . , the  wanting  to  be  possessor  of.  , 

pretentious,  evhanenitomsohetan , he  is  p.,  ostentatious; 

emoom&zetanoeoneve ,he  is  p., making  an  out-] 
pretext ,  see  pretend .  pretence  .  Ufou  tL  [ward  show. 

V**"  pretty,  see  beautiful .nice ;  kama,  p.,when  expressing 
Jn-  "moderate  measure , tolerably" ;  kama  epevomoxta, 

^*/v"  he  is  p.well;  hovfen.p.  .little,  hardly,  few. 

prevail , / naexo^ho , I  cause  him  to  p . : eexoeta , the  one  who 
~  prevails  ,  overpowers  ,  is  successful:  naexhoze,  I 
p.  .surwiunt;  naexoesz.I  make  it  p.;  natoneosan,  I  p., 

^  |  p>\  succeed) (Ger.vermag) ;  natoneoeto.I  p., succeed  against 
fKV'  one;  naymeoesz.I  p., succeed  against  it;  natoneoz,  I 
ireyailetl^have  succeeded, managed  to;  esaatoneozehan,_ 

cJ _ /vwkVuuw  -  Wve*r.  cn^,  t<vceU*.«_ 

Jp'  |  • 


%% 
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it  cannot  p.,does  not  succeed, is  of  no  avail;  nasaa- 
toneosan.I  cannot  p.,am  of  no  avail,  have  no  power; 
etoneoseoneve,  he  is  unsuccessful,  one  prevailed 
^  against;  toneoseo,the  unsuccessful  one,  one  prevailed 

VWTt  against ;  zetoneoseonevsz  ,  the  one  unsuccessful,  pre_ 

ailed  against;  zetoneosansz , the  one  prevailing;  ze- 
i^f-r  toneosz.the  one  prevailed  upon, who  has  been  made  un- 

•f  successful;  nivdtoneoseoneve  onit&z  toneosansz , be  not 

•  an  impotent  one,  but  prevail.  Toneosanistoz , the  pre- 

C/'v I  vailing;  natoneodho.I  cause  him  to  p.,  to  have  power. 

I  to  avail, have  the  means;  toneoseonevestoz,  the  being 

I  prevailed  upon;  nahozodho,  I  cause  him  not  to  p.,  to 

I  not  avail, not  be  able, to  fail,  be  inefficient;  nahoe- 

I  tovo.I  am  powerless  against  him;  see  avail, power, pow- 

I  ^  h  r/ *  erless;  naesenoto.I  p.upon  one  (with  words),  win  him 

Ilk  rr  A  over:  naoesenoto ,  I  p.upon  one,  win  over  (by  advice); 

m  #<***'/ nae§enoxs6ho , I  cause  him  to  p.;  esenoxsohestoz ,  the 
tfrtrvu  cause  of  prevailing, winning  over,  persuading;  mxheo- 

mhfepenono  havs,when  evil  prevails, is  preponderant, 
prevailing,  see  predominant.  U-JUL  fai-tM- jrt***~ 
prevalent,  maenhessonoz , p . , of  common  occurrence, 
prevent,  natohemanisz , I  p. , make  a  hindrance;  natohao- 
vo, I  p. one, hold  him  back;  natohemandho  zis- 
tosenahoss,!  p.him  from  killing  one;  see  hold  back. 

"hinder , delay 

,  I  p.him;  nahestom&z,  I  p.it; 
his  (in.);  nahestom&tovo  heszeox- 
/  /  zistoz.i  p.ms  coming  here;  nahestomosan,  I  p..  act 

/  Preventing  for....;  nahestomevamo  ,  I  p., detract  one  by 

persuasion , urging , advice .make  him  delay;  nahestomho- 
;  zeobe,my  work  prevents  me,l  am  prevented ,  delayed ,  made 

ijj'l  ’  .  _y to  postpone  by  working:  nahestometovo  ,  I  p., hinder 

him;  nabestomoSho ,  I  cause  him  to  be  prevented,  delay- 
tc c  ^^edyto  pospone;  nahestomeoz , I  am  just  prevented;  nahe- 
i4<ti^t‘stomae  ,  I  am  prevented  (  state  ),  delayed  ,  I  tarry;  nahes- 
tomRtan>1  am  prevented  in  thot ,  preoccupied  by;  nahes- 
u,/  tomanen.I  am  otherwise  engaged  , busy ,  prevented  by  oc- 
cupation;  see  hinder;  inf.  -nxp-  denotes  "preventing 
tri, '  from  exit,issuance  (from  an  aperture  ,  door,  etc  .")  :  sec 
close  ,  stop  .  old&hle, . 

lt^Preventable ,  esaahestomoeozehan/^  it  is  not  p.;  see] 
^  preventer,  zehestomosansz ,  the  one  who  prevents  (acting 

*  '  -  ~  so):  zehestomoStasz , the  one  who  causes  de- 

p  lay .hindrance ;  zetoaheztsansz , the  one  who  prevents, 
holds  back;  zetohemansz , the  one  making  an  hindrance, 
preventing . 

prevention,  tohemanistoz , the  act  of  holding  back;  also 
toaheztsanistoz , the  preventing;  toaheztova- 
zistoz  or  t ohaovazistoz , the  holding  back  of  one:  hes- 
tomeozistoz , the  becoming  prevented;  hestometanoxtoz , 
the  being  prevented  in  thot , preoccupation ;  hestomaes- 


before, p.",  wuesiun 
nahestom&tovo  ,  I  p.hii 
'  /  zistoz>1  P-his  comin; 

^  . ..//Aoreventine  for....:  \ 
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toz , the  state  of  being  prevented , delayed ,  postponed; 
hovae  zevegenxpaosanetto , something  obstructing,  pre¬ 
venting;  oxtohemanistovesz, the  p.of,  when  it  is  pre¬ 
vented;  havs  eoxtoxcetohemane  hoemanistovA  mxhota  mA- 
ztaheva, p . of  evil  by  law  is  ineffective  if  it  is  in 
the  heart. 

preventive,  hovae  zeveshestomeozistove ,  something  that 
prevents;  hovae  zevegemoenohestove , something 
p^, making  immune, q.v.;  heto  eseoxz  eoxcevegetohemane 
hamoxtastoz , this  medicine  is  p., holds  back  disease. 
previous,  nista.used  alone  or  combined  with  noun  or 
verb;  nistavetto , previously ;  nista  esaamehan- 
hessohan,it  was  not  so  before , previously ;  nista  ze- 
oxchegevostanehevs  eneevaheneenohe ,he  is  known  by  his 
p . life ;  zehegsaaeghoeoxzes  namehahamoxta ,  I  was  sick 
p.to  his  coming;  vovonom, p. .anterior, prior.q.v. 
prevision,  maeto  hotoestoz , p . ;  mAzhesta  or  matgetan  ze- 
oxchesthotoestovetto  maeto,  a  heart  or  mind 
having  sight  into  the  future;  hotohestoz  mAztaheva  or 
matgetanoxzeva, sight  in  heart  or  mind,  inner  sight 
foresight . 

prey,  namonstamanenoz , he  is  my  p.,food;  namonstamaneto- 
va,I  am  his  p.;  mevavovAn, beast  of  p.;  hesthoevox- 
kotam, its  p.,meat;  eevhozetaeoxz ,  he  seeks  searches 
its  p.;  zeevhozetaeoxzessS ,  the  ones  searching  after 
p.,  ranging  for  food;  nahestamenoz,  he  is  my  p.,food 
(of  animals);  nhaeneo , p ., booty , catch ;  nahenhaeneone- 
noz.he  is  my  p.;  nivAnbaeneonetoenov  havs,  be  not  the/?  , 
p.  of  the  evil.  See  catch,  t {Mr#* 
price,  zehexovhoeme , its  p.;  zehexhovoems ,  his  p. , that  ,,D 
which  he  is  worth;  zehexovhoemes  nasaaheneenohe , I 
know  not  one’s  p., value;  eohShoeme  or  eohaoeme.it  has 
a  great  p., value;  nitonetoesta ,  what  doest  thou  p.it? 
EtonetoemA.what  p.has  it  (also  or.)?  Etonetoemevo,  ' 
what  p.have  they  (or.)?  Etonetoemevosz ,  in. of  preced-,  /, 
ing  Nohas  tonetoemestoz , any  p.;  evonhoeme,  it  is  be¬ 
yond  p ., priceless ;  evonhoemeo,  they  (or.)  are  price-  ' 
less;  eanavhoeme.it  is  low  priced , cheap ;  ehAphoeme.it  v 
is  higher  priced^  nahahoeston, I  p.high;  nahahcesta,  I 
p.it  high;  nahahoemo , I  p.him  high:  esetoexovoemensz , 
they  (in.)  have  the  same  p. ;  eonitavhoemeo , they  (or  ) 
have  different  prices  (ref.  to  obj .  sold  or  bought); 
eonitavhoestoneo , they  (or.)  have  different  prices 
I  ref. to  the  ones  who  sell);  hovae  zeenanomoxtom ,  the 
p.I  pay  for  it, what  I  lay  down  for  it;  makatansz;  ze- 
enanomotonoz , the  p., money  I  p.for  (to  have  or  use); 

zeenanomotaez,  it  is  a  great  p.that  he 
enohoeme , its  or  his  p.  is  $5;  esaa- 
, value.  See  count,  value, 


etaohSoemez 
pays  down  for  us ; 

tonetoemehan , it  has  no  ; 
worth. 


priceless,  hovae  zevonhoeme , somthing  p.;  zeto  vostaho- 
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%  .jCZ^ligs^^icTi wsway^T 

fionaeo  etavonhSemeo  ,  these  diamonds  (crystals)  are~~p.  , ^’‘‘^yfi'j 
e  beyond  price, value.  dieCM/ lu.^  j>-.  CM/Ulw,^  t**^r,k/>yrfj/\,. 
k,  nahekon.I  p.;  nahekono.I  p.one;  nahekoha,!  p.it; 


prick, 

naanek6no,I  p.into  one;  naoaneekdno , I  p.into 
stab  bim;  naoaneeostbno , I  p.him  instantly,  with 


itftilwa. 
one^^ 
i  inn*., 


sweep;  naoaneoegeg , I  get, am  pricked;  naaneceaovo,  I 
p.  .also  goad, spur  on;  naanegkose,  I  have  a  pricking t>*j 
toe  (corn);  nianegkosemft , we  have  corns;  naane&taoz,  IW «  }>■ 
have  my  foot  pricked, a  sore  foot;  naoxeaxtax,  I  p.  my,3tu« 
ifoot;  nataxktaoseg , I  pricked  my  fpjO.t^  (by  walking  on 
something  sharp);  see  sore;  nahefieonax,  I  p.  my  hand-^Ju^. 
'^(accidently)  ;  naheceonahesz  ,  I  p.my  hand  (purposely ); 
naheceon&no , I  p. one’s  hand:  naheceonaostbno , I  p.one’sgi 
hand  instantly;  eheceonaoegeg , he  has  his  hand  prick- 
ed;  nazeostano ,  I  p.one  with  a  burning  stick;  enisces-  /  .4jV 
ta.he  pricks  his  ears  (as  a  horse);  niscestan  .marmot  , 

irickle  ,  nahegkovoevbno , I  p.one  (or.);  nahegkovoevoha , 1 
p.it;  naheikovoeveostbno ,  I  p.one  (instant  ac-/ 
tion) ;  nahelkovoeveoese§ , I  am  prickled;  ehegkona,  it*'  1 
is  prickly;  matao  eheikonao,  the  cactae  are  prickly; 
mataomenoz , prickly  plums  (fruit  of  the  prickly  pear, 
Opuntia  Engelmanni);  hegkovoetto , a  p.;  hegkovez,  the 
prickly  one  (porcupine);  hegkovdsz,  the  prickles  of 
plants , thorns ;  naheSkovoaz , I  p. myself;  naheSkovoeho  , 

I  inflict  prickling  on  one;  nahegkovoeg,  I  am  prickl- 
mata, matao  ( pi .), prickly  pear, cactus  (any 
emataeve.it  is  a  cactus;  see  cactus.  fruC  7  J 

prickly,  see  prickle 
prickly  pear,  see  cactus. 

pr^ide,  emomeem&zena.he  prides  himself;  see  boast;  eme- 
‘  /  noomsohe,  he  prides  himself;  see  proud; 

ivegemenoxcetan  or  evegemenoomsohe ,  he  prides  himself 
WZ.  "fy  irith  .  Menoxcetanoxtoz  ,  p  .  ;  emenoxcetanoxtove.it  is  p.: 
j  lahessemenoxcetanotovo  ,  I  have  p.on  his  account;  meno- 

tM**'  omsohetanoxtoz  ,p .  in  desire;  emenoomsohestove.it  is  a 

vjk*’  X? '***'  display  of  p.  ;  momeem&zen&toz  , p .  , boastfulness  ;  meno- 
'  yjl  j  ^  /nestoz.p.;  menonepevatam&zistoz , p . , vain  glory;  taome- 
r***  iiS1'’ onoatam&zistoz.p.  .self  conceit;  rad  ,-menon-,  also  -me-  ; 

M  ^  !  no-  =with  p.;  menonestoz  ,  p  .,  haughtiness  ;  emenoneneger  ^~f/I 
iV  ve.he  does  it  with  p.;  menoeozistoz ,  p .  I'l 

^  v*‘  priest ,  maheonhetan ,  maheonhetaneo  (pl.),p.,  sacred  or  (J 

fi  /IM'  .  mysterious  man  (having  to  do  with  supernatural 

)  things ); emaheonhetaneve , he  is  a  p.;  eostonhetaneve  ,he 

ty'  yt^is  a  p.  ,an  offering  man;  vonhatan,  vonhataneo  (pi.), 

,the  consecrated  one,p.  (ref.  to  the  one  who  "burns 
away .purifies" ) ;  vonhae , priestess ;  evonhataneve ,  one 
$*v  yv-  j  is  a  p.;  evonhaeve , she  is  a  priestess;  maxevonhatan, 

Bill  ^  i  ijlv  great  p.  ;  maxeos  tonevhan ,  great  offering  one;  maheono- 
ffl  ,  ^  etahe  or  momatavoetahe .also  zemahe o noe taaX_or._zem6 ma - 

^  l/vl,  Vv^ vj/tavoetasz , the  one  who  performs  ceremonies.  The  first 
\y  ty  * y  term  was  applied  to  theurgists  in  former  days, now  aL- 


W' 
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so  to  white  jugglers,  acrobats  and  sleight  of  hand 
performers;  zevonh&evsz,  the  p. ;  zevonhaevessfi ,  the 
priests;  vonhaxa. charm, q.v. ;  maheonhetanistoz, pries, t-  ,  j 
hood .  te  Jl  fu-e  -  u^kj^nJ*-e Sk',  t^n  f  a  *-u 1/ 

prim,  navaxe,  I  p  ., decorate  ,  fix  up'(oneseIf ) ;  navaiee-  ° 
no, I  p . , fix  him  up,  ref. to  putting  on  the  differ¬ 
ent  things  belonging  to  Indian  readiness  for  dance, 
war, etc.;  napopevanen , I  p.,trim;  napopevana.I  p.it; 
namanseonan , I  p., adorn;  napevseonaosan , p . , put  in  nice 
shape;  napevseonaoxz , I  p.it;  see  adorn, fix.  Epevseo- 
naohe.one  is  primmed;  eoneetan.one  is  p.,siffly  prop¬ 
er;  see  trim. 

primary,  expressed  by  inf.-vovoe-  =in  first;  see  first, 
primitive,  nistaomeno , of  the  ancient  time, 
prince,  vehonekaggon , chief ’s  child  (male);  evehonkaS- 
goneve ,he  is  a  p.,a  chief’s  child;  vehonekai- 
rnly  used  for 


_ _ _  _  .  a  chief 

I/fWoneveStoz  ■ n • of  preceding;  this  t< 

younger  boys;nha  zetosevehonenitaesz , the  one  who  will 
r„  ^  .  become  chief, king;  nitatan, princely  man;  nitae,  mas- 

ter,  lord;  nitaetanistoz ,  princely  people,  generation; 
-  •’  •  ' 


\*?r  . 

/£*-  zenitoemesso , the  princes .worthy  ones  (Ger.die  Angese- 
fr,  henen);  vehonenitdevostan , p ., princely  person ;  eveho- 
T^nenitae ,he  is  a  p.,a  leader.chief  master;  see  chief; 
'jftfPZI  vehonenitastoz , p . hood ;  Zevehonenitaeto  haomoxtomox- 

tastoz  or  hekotomavostanehevestoz , the  P.of  Peace. 
princely,  enitoeme.one  is  p.;  evehonenitde ,  one  is  a 
prince, chief  ruler;  enitaevostaneheve ,he  lives 
a  p.life;  vehonenitaevostan, p. person ;etavehonatamano , 
it  is  p.,in  general  aspect , appearance ;  vehonemakat , p . 
metal, gold;  vehonevostanehevestoz , p . life ;  vehonata-] 
princess,  vehona , same  as  queen,  [mahestoz , princeliness . 
principal,  zenitaesz,  the  one  who  is  leader;  enitaeta 
mxistonemhaon.he  is  p.of  the  school;  zevovo- • 
emsz.the  p.,the  first  one  in  worth, honor;  zenitoemsz, 
the  p., "honored"  one;  hovae  zenitaetto  or  zenitoeme, 
the  p. thing;  zenanotaesz , the  p.,  highest;  zenanoto- 
- ■  ...  -  -  '  .'■Ch'J  f 


emsz.the  p., highest  in  honor, worth. 


.  .  = — - - -  tz 

principality,  hoe  zenitaeto  zenitoemsz.  et 

principalities  .  zenitoemess6  havsevem&tasoomao  ,  V? ‘'^he*^ 
leaders  or  principal  ones  of  the  evil  h 
Spirits  .  (i>,  1M1- v\<~Ax^l  "f 

pginciple./  zenitdesz  [zenit&eszz,  the  leadef  in  a  coun-^t  J* 
cil]  zeveSevostanehevettonoz ,  the  principles  ■„  - 

of  my  life;  zenitfiettosz.  zevegeneevaoettonoz .  theT^ju. 
principles  by  which  I  am  leul, guided. 
print,  napaozesdsz  mxisto  or  fuimxeozesdsz ,  I  p.a  book"}"^  T 

paper;  etosemonepaozeselye ,  it  is  going  to  b &\.f  0^  >r^\j 
;  zeoxcepaozesesz  zeox-i"ou^.lV^t- 
|tter:  mxistoneheva  noka  b./'1-*-4’' 
ehe,  each  page  of  the  #  r  ,  0 


■r '  Prlnted,or  etosemonemxeozeseh' 
m  JIU*]  oemxeozesesz  .printed  things, 
il^  zezheiemaeha  eoxchaztovemxe 
.  book  is  prin 


ehestovemxeozesehe ,  it 
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is  printed  on  both  sides;  enosemxeozesehe ,  it  is 
printed  on  one  side;  hovae  zemxeozesehe ,  something 
printed;  mxeozesemanistoz , printing  machine;  mxeozeso- 
hestoz.the  printing.  [very  recent  and  may  not  stay, 
printer,  mxeozesohe  or  mxeoiesemanehe.  This  term  is] 
prior,  vovonom.used  as  inf. or  detached , also  vovonomettcr 
(only  detached);  zetoseaseoxz  nitavovonomhona- 
m& , p . to  his  going  let  us  pray!  Evovonom’ netto , it  goes 
before  all,  first,  is  p. ;  zevovoemsz,  the  first  in 
worth, honor;  zevovonomoemsz , the  one  who  has  p. honor, 
priority,  vovoahestoz , state  of' being  first;  vovoemes- 
toz.p.in  worth, honor;  hovae  zevovonometto  or 
zevovonom’ netto  ,  a  thing  having  p. 
prison,  aenonemhao  ,—  mhaonoz  (pi.), dark  hou^T  eaenone- 
mhaoneve.it  is  a  p.;  ehoe  aenonemhaon,  he  is  in 
p.;  tohemhao.p.,  guard— house  (where  one  is  bound, 
tied);  eestane  aenonemhaon , he  is  put  in  p. 
prisoner,  momo,momon  (pi.);  emomoneheve ,  he  is  a  p.,a 
slave;  namomonaovo , I  make  him  a  p. ;  see  em- 
1 r  prison , enslave , slave ;  nha  zehoessS  aenonemhaon,  the 
ones  who  are  in  p.;  enShoe  aenonemhaon,  he  is  a  p.in 
f‘  prison.  ^  ' 

private, ^zedeieneotaz',  a  p.room;  rad.-aes-  =p.  ,  apart, q. 

v.;  melenonsz , p .parts ;  emosetto.in  p., secretly; 
^Vinr.-emos-  =p. .secretly;  see  secret;  zehegevetto  esa- 
jfr,v  aemosettan,  there  is  no  privacy  in  my  dealing,  doing; 

see 
privacy 

somewhere .want  to  be  alone  at  some  other  place 

haomenestoz;  see  misfortune , poverty ;  hetoo- 
meo,p.;  hetoomenestoz ,  the  be^wig  in  p.  ,  de- 


fl’  oeniJBClVoU,  lucre  11U  A  I 

^  V  emoset-tp  naoxchaona.I  pray  privately,  secretly;  na< 
I't1'  ce— aeghona ,  I  pray  privately*,  in  privacy,  apart;' 

aside;  t’sa  oxs  nanoceetan,  -^1  want  to  have  priv 


r: 


privati; 


l  prived;  nahe.toomodha.he  causes  me  p 

pLt  ■>***  LJr  privilege,  hovacT,feehetanizeomonez , our  p.,  that  which  is 
allowed  to  us;  hovae  zetataenomonez  or  zeta- 
ktt,  -L+a.e.f-t-n**'' lenomotarimz  ,  some'Wiing  opened,  made  accessible  to  us; 

. .a  Maheo  zeheSetataenomof Sez  haestnovAez  ’  •  hovae  ni- 

‘unaseztanon, behold  since  God  gave  us  many  privi- 


'  v 


ince  „  . 

.^iges,  let  us  eagerly  iiewept  them,  *  lit.  since  he  made 

°\  en  for  us  so  ®any  things .  [pri^r  to  this. 

‘l'l  \  »••*'  (  privity,  vessheneenovhastoz ;  nhves^ieneena.heto ,  1  waP. 

^  prife  nanitdzesta , I  p.it;  nanitavhoesta ,  I  p.  it  v.alw 
able  above  all;  nanitdtamo,I  p.him;  nanitdvhoe- 
p. .value  him  above  all ;  noSvepsttiz , p ■  (reward  in 
doing);  novosthzis  toz  running  for  jp..  ,  (not^b^ ^ 


c  e./Lp-Te 


‘ 


.  r-  b,„ „ 

,prpba’)le,  tSxhose,proba;bly, likely;  heahanfe,,  probablj  , 

sometimes  rendered  with  the  hypothetic  m.  (see 

;r.);  mo  eh5moxtp.hd ,  probably ,  no  doubt  he  is  sick; 


^  ft  ‘ 


ihovapjehe  ,he  is’ gone  likely, 
probation,  ohaztastoz , p .  ,  exajninati; 


tonestdexoveva 


(vc^%0< 


-ion,  uaz. las iuz> ,  p  .  ,  cittiuiuatiuui  .  . 

lr  ,K  11  niuJi)  QHsOtAlW,  v  “  ■ 


IMX,  ft  !  t STfi'C' 


SStfcri. 


'OJji'  I 

\Muh.Ze,n*v  '^nglish-chje; 


Hta4)  umj  t  }5^5^’  jjr*Ui' 


^boj  _ _ 

X7cWA 


£noec/io/e%c  sz/711 


time  i 


/onistodsz,  I  p.it;  see 
faeseoniseztaetoe ,  testei 


zevel^ohatamsz  vostan 
test 

irobe ,  naonisto^ho , I  p.one 
probity,  \xanovepavhasti 
'.ghteousness . 

problem,  hovae  zemomoanat  t/6 ;  emomoanatto.it  is  problem- 
jtic , enigmatic ;  emomoanavoan , he  speaks  problem¬ 
atically;  momoanavoan/stoz .problematic  utterance. 

^  (rr^proVeed,  Expressed  by/e"  and  "fcn"  =to  go  on  and  for- MX/**-- - 
//  ward ,  carry  01/  an  action,  continue  to  be;  eni -jitaiielfo,"  ■ 

u*w'  ,  tav’netto  (for  en/tavfenetto ) ,  it  -i  =  „„  (nc, 

of  progress \;  ehezn/tto 


\y.fie*  'h'- 


has'  an  eternal  .course 


changing  (as  a frocfi^ 
it  has  its  course;  eaen’netto ,  it'/j^COfOU^ 


(noi  the 


tto.lt  has  i 


nfenetto , it  V 


,/  '  A//hozeoW 


.  ends/r^/ 

f  ending, but  the  process);  ehesse-/ 
tbceeds  from;  naenbztovo,  I  p. asking  him, 
of  questions;  nahevehomo.I  p.to  see  him; 
ies  "issuance";  nahozeohe.I  work;  nahet- 
ith  my  work  (either  after  interruption 


: 


The  ending  -cu  . 

fcrbs  ,  which  be-/>C 


wing;  nanitaetsan,  I  rule  (activ 
Aitaetsen.I  am  in  the  p.of  ruling; 


-l  ng  u  ix  ,  d>IU  y 

predicat-^^*^/ 
navovisto-yA^^j^-1 


carrying  on  the  work! . 
retf.  to  "proceeding"  .  4  t-x  L 

.  _  !  expressed  by  suff.  -en 

cbmey  -enistoz  for  nouns:  navosan.I  sefe  (facul- 
yfl'JJfh  ty.pred^tive  meaning)  ;  navehosen.I  am  looking  on.am^^iT 

I  1  /  .V,  vistomo: 

p.of  tal 
processioi-., 

^[ui'X^trnu^e.. 
walking  1 

h-i  >  proclaim,  liaholxe- 
l  1  P| 

tM _  •i/'  fuse  inn 
jo*/  Jl'  tell  of /it. 
f’t.v  proclama 

(V'l  1  toz  >  heosftstomosanistoz  ,  p  .  ,4the  telling 

ftr  proclif*  - -  ’  •  - 

.procure 


it  s 
,tive) 

mosan, I |tVach ;  navovistomosan , I  am  in  the  p.of  teach 
sanistoz ,  the  teaching  (subjective);  vo- 
z.the  p.of  teaching;  hestanenistnz ,  the 
amfenistoz  ,  the  p.of  walking 

see  iine>row;  g^n6ovoneamfe/^(a^lL</^- 


Soronenis 


they  walk  in  p.  ;  noovoneam ’jiistoz ,  theTpP^ 

toxsen&toz ,  p  .  ,  parade  .  ufj.  o^ACl. 


Ip-  herald;  zehox^az ,  the -one  wb<i«* 
p|roclJaims ;  see  herald;  nah6neotonova, I  p. ,dif- 
tion, publish;  naheosesta  I  p., publish  it, 

... f/ 

ov&toz  ,  p .  by  an  herald:  hgneotonfcv&f 
diffusing  information;  heosestomohes.-  ' 


fondness , incl 
_expressed  ,by  "mon 


of  1-/t  \  t  *U 


1 


!  (or.,fni 


one’-s  self  with 


deno 


pick" :  namonenoz.I  p 


%zr» 


);  nimonetovaz  ,  I  p.  thee  (for  myself ); 

P-him  as  my  child, adopt  him;  Maheo  ni -f 
took  us  for  his  children;  namonevacs-^///*^- 
namonoxan ,  I  p.  something  to  defend  myself  (as^t^ 
t6.);  namoneyomota^z.I  p. for  myself;  namonee/^t  ff.Ptf- 


I f/W4*"'  nakoncfeneno^fc 

/  /,a  club,  etc  .  )  ,  nuH.w..v,vFwu1.Mo*..  w.iW  utjfscii  ,  namonee7* 

”  ^‘^’•vavomota, 1  p.a  wife  for  one;  emoneeva,  he  is  provided 
W^th  a  wlfe;  nahoozeto.I  p.for  «e.  make  him  to  have 
Pi  advantage , prof it ;  zehetahoozeta^z  Maheo, all  that  God1  ~ 

has  procured  for  vis;  nahooztomevo ,  I  p.it  for,  him;  na- 


'  ^ Vtrti ^ nvpf1  (Uh ni  _ 


iliru- 

'-f«v-vK^r 


.5]  Wrkv*^  ^  m  ^r« 


IftotwiLLfuv  _  W^mu>Wff3_  5 

uc,  c*  |uEoLWr"  tnr  WtA*,  s.c#^a4W«{vs 

^..  ....  <  Lyai/l^i.  ViuuaV ill  Tl/LW II  " •**'■*■- 
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Jj  hooztomota  "i  p.for  fine  /un't^^’lTlm f1<^uz^hoofc?6^onezt. 

which  has  been  procured  for  us;  zehooztomotanez ,  that  ^ 
which  has  been  procured  for, unto  us;  nahozeto,  I  p.  , 
use  him  (his  service);  nahotSevaeno ,  I  p.his  service 
(in  passing, for  a  short  while);  evhozetaeoxz ,  he  goes 
about  to  p.food,  ranges  for  food, prey;  eam’nevhozetn- 
eoxz.they  p.(food)  in  passing .walking ;  nataemhon.I  go 
to  p.food  (by  hunting);  namhon,  I  p.food,  get  provi¬ 
sions;  nahozenovo.I  p.food  from  one  (by  asking);  na- 
hozenovaenoz  kokoax.I  p.a  chicken  for  myself, 
prod,  see  poke , prick ,  punch .  u-it Ol \^LCA*cu* 
prodigal,  zenonaseSszz  heszeoxzz , the  one  who  wastes  his 
own  ( possession, property) . 
prodigality,  see  wastefulness. 

produce,  nahestoegedsz ,  I  p., bring  it  forth;  hoxzz  ehe- 
stoeieeszenoz  pavemenoz,  the  tree  produces, 
brings  forth  good  fruits;  heto  hoeo  epavhoneosetto , 
this  field  produces , yields  well:  see  bring  forth, out. 
product,  zehestoeiehestove ,  all  that  is  brot  forth  (by 
raising , growth) ;  zetohetSehoneo , all  the  p.,  all 
that  grows;  zehetSemanehe , that  which  is  made:  manst  .  , 

•;,v  p.of  something  constructed .build ;  matSetan ,mind ;  mat- 

"  Setanoxtoz , p . of  the  mind.thot;  hoemanistoz, the  making 
a  law;  hoemaoxz.the  p.of  making  a  law  ,.  a,  regulation  . 

profanity,  see  desecration.  [things  p.;  see  desecrate, 
profess,  nat&xtanovemesta  zehegeonisyomktovo  Jesus, I  p. 

~  my  belief  in  Jesus;  nat&xtamesta  zehesenie- 

tametto.I  p.to  trust  in  him;  see  pretend.  ,  , 

profession,  hozeohestoz , work;  zeheSet&xtanoveme^t^_he£-  ,.^1*'’ 
nisyomenietamestoz  ,his  p.of  faith. 
professor,  vovistomosanehe ;  see  teacher.  ^r.  1j  '7 

lliiUi  proficiency,  mxhastovheneenovhastoz ;  heneenooseoneves- 
Vfff];  «  toz ,  the  being  versed;  hohaotoxovhastoz , 

Jl/viy  ,rf/C  great  wisdom. 


iiProficient ,  ehSheneenooseoneve  ,he  is 
j lege;  enegeoonahe ,he  is  p 


s  p., expert  in  know- 

.  .  r  ,  _ _ _ _ p.  , skillful;  eohao- 

gl^  toxovahe.he  is  p.,is  well  versed;  emxhastovheneenova- 

.  1  l1"*  i,.  he,  he  is  p.,has  ample  knowlege . 

I  A  «/l,^J!</Prof‘ile  >  earns taevxeSena, he  is  pictured, painted, drawn  in 
1  . . p.I  eamstae.he  faces  p. 

-■hVt. - ^profit,  see  advantage  .gain :  nahoo|enos6ho ,  I  cause  one 

to  p.;  hool^enos&zist  oz ,  cause  of  p.;  nahonaoveam- 
Jje^  -""^X^hn,I  p.;  hooztsenistoz .  the  p.,  profitting  (process 
;  hooztsanistoz  ,  the  profiting  (predicative):  booz- 
<Y tseo.p.;  ehooztseoneve.it  is  a  p .  , prof itable  ;  nahooz- 
tomota.I  make  one  p., procure  for  one:  ehozevSxta , he 
expects ,  looks  for  a  p.:  ehozevazesta ,  he  hopes  for  a 
^  A  p  .  ;  .hozevoxtomohestoz  .hozevaztastoz ,  the  looking  for  a,  ^ 

'  <  „JA/'  n .  l/t-  'p-v'cn-* —  'yuf  -let)  irewo  (**[ 


nl  «  p  .  ;  .ijozevoxtomonesioz  ,  nozevaz 

ivC^J  _  p .  K  -ttVck*— 


^  ^  duu^JL-^  ijA.  • 

it  < 

,  ,,U 


;  Jr  */«•  ,5  '^rt  V 
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^*^5^-pro  fi  table ,  ehoozenov,it  Is  p.;  eshahoozenovd ,he  is  not  ^ 

p-:  esaa*loozenOT*1an,  it  is  not  p.;  hoozenovh-  ikpirfttf'h, 
lljtoz,  profitableness  ;  ehoozevatamano  ,  it  is  p. .looks  p .  .  ^ ■ l* 


*-*  c  i  ,  u  ^  OL^^TU~C'^-p_  aJjLA/ot2ZTo^ 

‘^y-V  a***"  &  h-  7J  §ylrfi,l(  C 


profitableness;  ehoozevatamano.it  is  p., looks  p .  ,  j.Ljt 
the  appearance  of  being  p.;  ehonaoveamhavomao ,  it. 

,8  W  is  p.  ground,  a  field,  source  of  prof  it ;  ehooztsenistove , 

;  it  is  a  profit, is  p;  ehoozenovatto.it  is  p.  [fligacy.^ 
profligate,  emashavoeta , he  is  p.;  mashavoetastoz ,  pro-]—  u-a-, 

/  profound,  eohSoetam.it  is  p.,  very  deep  (of  bodies  of 
“  _  water);  eohgeoto,  it  is  p.,  deep  (of  chasms, 

fissures , etc . ) ;  see  deep.  Inf. -ha-  and  -oha-  denote 

— - -  "much .very  much"  and  are  also  used  in  the  sense  of 

\p. .great  degree .extent ;  emomoanatto.it  is  p.,deep  in 
jneaning , hard  to  understand;  momoanavoanistoz , p .utter- 


r  knee 

profuse,  expressed  by  inf .-mxastov-  and  -etara-  =plenti- 
fully, abundantly, richly; see  abundant , plenteous . 
^Jlt/n^profusion,  see  abundance  ,  plenty . 

progress ,  inf. -am-  =to  keep  on .forward;  eam6n  maeto,  he 

walks  forward;  epevaomohe  .does  he  p.,come  oa^WaijL, 
well?  Zehetaomos  vostan.how  a  person  progresses;  eve-^'/n/iWW’ 
honao.thev  d.  .make  headwav  .  are  indiistHnns.  -r  an  a  ™vin  _  /  ^ 


; 


At*’  honao.they  p.  .make  headway,  are  industrious; 
.<P*T  nahessfl , the  i  ’  ' 

fl  If  w  ‘ 


zsaaveho-^  ' 

7"/,  UOUCBSU.IUB  unindustrious, unprogressive  ones;  pevao-^J 
I  tf  mohestoz , good  p.;  etonetaomohe ,  how  does  he  p.  ,  pros-  - 
j  per?  Ehavsevaomohestove ,  there  is  bad  p.;  esaa-am’nis- 
tovhan  maeto,  there  is  no  p .  ***$■  —  aru^e  y " 

Pr°gresslYe'^&vghona»he  is  p  .  , goes  ahead;  e§evetan,he^ 
is  ps^diligent ;  esaaSevetanohe.  he  is  not 
/F  P • , not  diligent ;esaavehonahe , he  is  not  p.,  industri¬ 

ous;  vehonastoz.progresSiv^ness;  gevetanoxtoz ,  pro¬ 
gressiveness  .diligence  ;  esaah^vghonahestovd , he  has  no 
progressiveness;  see  Indus  triousT'-vsrzsrft 
prohibit,  see  forbid;  inf.-vd-  is  used  in  prohibiting 

nivdmese ,  do  not  eat!  NivSesztovovo ,  do  not"*'*^*^ 
speak  to  him!  Evdaseoxz.he  must  not  leave  (not  often 
used  in  the  3rd.pers.);  nivSneoxzheme  naxheto,  I  for¬ 
bade  them  to  go, lit. do  not  go  I  told  them, 
prohibition,  see  forbid. 

project,  hohona  ehoaeta.the  rock  (or.)  or  hill  projects 

(as  a  hill  projecting  from  a  chain  or  end-  ^  *■ 

h-7* 


ing  abruptly);  zexhoaetaz  hohona, where  the  rock  ^ 

jects;  zehoaetassS , the  projecting  ones,  also  the  name 
for  the  "Red  hills"  in  Oklahoma  (about  12  miles  north / ' 


------  x.  <  IIUICS  UUI’  til  ,  S/Vx/  < 

and  west  of  Geary);  enahaeta  hohona,  the  stone  (or.)///^4, 
jj  PZ-PJ ec-£s  i as  from  a  building;  zenahaetassS  hohonaeo  ,  *LA*~*- 

the  projecting  stones;  enahao.it  projects;  enahomaoe- 
ha.it  is  a  projecting  land  (peninsula);  zesenahomao, 

/,«polnt  'nose)  of  land;  hohona  zfepaponos , extending , pro- 
7  Jecting  rock, ledge  (flat  on  top);  zehoxtoneneg  hoho- 
na, projecting  rock.  See  plan, 
prosecution,  hoaethtoz , the  projecting  upward;  nahaetg- 
4  .  (  toz.p.  .horizontal;  see  project..  .  »  <•  .. 

ciuUruw  Vo-rw -u.  *  Yj tfton- 


1$^  V  *  r'‘  'J  "  °  ^ 


SisoMet, < 


^  €na7^f'j^r^cj2tY^>/  Jn.  a&,  e*-xfiu±e}a- 
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prolific,  see  abundant .many .plenty . 

\  prolong,  nah&phaestana, I  p. it, make  it  longer;  nahfcphae- 
'  xovana.I  make  it  longer  (in  time);  nahfephaexo- 

veesz.I  p . , by  talking;  etoseesz.he  is  lengthy  in  his 
talk, speech.  None  of  these  terms  is  the  exact  render¬ 
ing  for  "prolong";  inf.  -n§eam-  =keeping, continuing, 
prolonging  (from  before);  -nieametose-  =keeping  on  in 
length;  en§eametose6sz ,  he  keeps  on  prolonging  his 
talk;  nahoenoe.I  p., lengthen  (add  to  the  length),  in 
mending;  see  patch. 

prominence,  zepaomao.on  a  hill;  z&paomao  tass  ninheme, 
you  stand  in  p.as  if  on  a  hill;  t&xta.promi- 


a  hill; 

nently ,  in  full  sight ,  openly . 
prominent,  t&xta  ehoe.he  stands,, pV, in  Tull  sight;  taxta 
ehota,  it  sto^f/’  sets  prominently,  in  full 
v  sight;  see  s 

promiscuous,  anolaatto  .promiscuously,  mixed  up;  see  mix. 
•promise,  navistomosan , I  am  promising;  navistomevo,  I  p. 
'  .jfzVc!  to  one:  nav^h°iI  P  •  one  ,  I  call  .designate  hin 


^'i^/W^the  one  who  is  to  be  given  or  promised  is  called 
/  ou 


i  A*"?-  /  out);  naveesz.I  p.it;  evehe.it  (or. and  in.)  has  been 

)  '7^£*'4~*-^w^tpromised ;  makatansz  eveeszenoz  ,he  has  promised  money; 
;  ^ ' flaf  t5U*c^~  vehoehotoa  ev6ho,he  promised  a  beef;  vehoehotoa  zeve- 
-  hesz  ( zevehessS  ,  pi .  )  ,  the  promised  beef;  makatansz  ze- 

'  vehesz ,  the  promised  money  (pi.);  nahozeovostomosan,  I 

I  Ip  ■  .make  hope;  ehozeovostomohetto ,  it  promises,  makes 

,  jjJLP'  ^  •  i'>ho  pe  .expectation;  see  hope;  vistomosanistoz  ,  the  prom- 
ii  ■  •  ■  •  •  •’ 


UfTTr^ 


\ _ 


ising;  vistomohestoz , p . ;  vistomevazistoz ,  the  promis- 
,.r'  v  .  ing  to  one;  zevistomosansz ;  the  one  promising;  zevis- 
tomosz.the  one  promised  unto,  also  the  one  making  p.; 
y\rf'i  aJUUW',”  navistomohan ,  I  p .  solemnly  .with  an  oath;  vistomobanis- 
1  toz, solemn  p.,oath;  zetohetaevistomonez ,  all  that  is 

promised  unto  us;  navistomohaovo , I  make  him  p. 
promontory,  zenahomao.a  projecting  point  o^land;  zese- 
^  .  nahomao  , point  of  land.\v<t-*-\llYffy  •'  ~v  » 

i><-  promote,  navovbnhestatovo  ,  I  p.  one’s  condition;  naamhoo- 

*”  maovo , I  p. one, make  him  to  be  ahead;  amhoomaosa- 
nistoz.the  promoting;  nahez ’ nesdsz ,  I  cause  to  move 
forward, inf luenc  it, foster  it;  nahez ’ nesdho , I  p.,  in- 
i  ,  fluence , incite  him;  nahezndho.I  p. him, cause  him  to  go 
'*^^'^^/»u»J‘orward,  develop;  namanevamo  ,  I  p.,  encourage  him,  also 
Vu)r said  of  a  plant  made  to  grow  by  watering  and  caring 
5  for  it  in  a  special  manner;  see  prompt;  namanestaome- 

h-rir**i*,*~e'****  nes6ho  ,1  p.his  welfare;  namanetanotovo  ,  I  p. him, his 
welfare;  emanetanotto , it  promotes,  increases  the  LWe}/~^ 
far-e  .  roy 

fr**  promoter,  zevovdnhestatovsansz  ,  the  one  who  promotes ,  itn- 

u  0  proves  the  condition  of....;  zeamhoomaosansz , 

the  one  who  promotes .makes  go  ahead, develop,  advance, 
zeneSevsz , the  p.,doer  of  it;  zemanetanotsansz , the  p- 
in  welfare , prosperity , increase ;  zeheznesohesz , the  one 
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who  promotes .causes  to  develop , incites , inf luences . 
promotion,  vovdnhestatovazistoz , p . , the  promoting  one’s 
condition;  amhoomaovazistoz ,  the  promoting, 
making  to  be  ahead.advance.be  greater;  manetanotsani- 
stoz.the  promoting  the  welfare;  manevamazis toz , p ., en¬ 
couragement  ;  hezji^sohestoZjthe  cause  of  p., advance.  U-\ 
prompt,  expressed  by  suff.-ho  in  some  verbs;  navoeSle- 
tanoho.I  p.him  to  rejoice;  navoneoho.I  p.him  to' 
forget;  nanaho.I  p.him  to  die, kill  him;  naametaneoho , 

I  p.him  to  live.  See  causative  m.in  Ch.gr.  Suff.-v&- 
toe  (intrans . ) ,-vamo  (or.)  and  -v&ta  (in.)denote  "p." 
in  the  sense  of  "incite .urge , coax" ;  namanevamo ,  I  p. 
him, encourage  him  to  grow, prosper , increase ;  naaseva- 
mo,I  p.to  leave.  Inf.  -§eve-  =p.,  quick,  diligently; 

‘•inf. -tom-  =promptly,at  once  (Ger . sofort) :  nszetomena- 
haz,I  shall  promptly  kill  thee/— 
promptness  ,  ^evastoz ,  the  being  prompt;  sevetanc/xtoz ,  p .  ,  . 

promptitude, diligence;  maseztovazistoz , p . , ] 
promulgate,  see  proclaim, inf orm . [willingness , deference . 
prone,  see  lie  prostrate;  see  inf.-po-  under  "fall".  r 
prong,  hovae  zeesetto , something  having  a  point;  ehaes- 
toesetto.it  is  many  pronged;  see  point, 
pronoun,  see  Ch.gr. 

pronounce ,  expressed  by  suff.  -oan  =utter;  epevoan.he 

pronounces  well;  enonotovoan,  -he  pronounces,  -j 
utters  fast.)***.  u J  -vk/y  "  sj> 

pronunciation ,)  zeoxcnieSeoanistove  ,  how  it  is  pronounc-P^^c^^^ 

ed, uttered;  nonaoxtoanistoz , slow,  articu-^ - ■—* 

lated  p.;  mahzenavoanistoz , p . of  vowels;  vfepeestonaes- 
zistoz, aspired  p.;  ves-eszistoz , spirant  p.;  hastoani- 
stoz.long  p.,with  long  stress;  kaoanistoz , short  p.; 
zceoanistoz .whispered  p.;  oakoanistoz,  syllable  p.; 
omotomoanistoz  or  manxpohoneszistoz .guttural  p.;  hh- 
pazistoz.p.of  labials;  maevoneeszistoz , nasal  p.;  see 
sound...  [namohenoa.I  make  it  p.;  see  immune,  test, 

proof,  namohtenoovo , I  make  one  p., immune  (Ger.gefeit) ; ] 

£E2£j.  nahoxtoena.I  p. it, also  nahooxtoena;  nahooxtonao- 
y\,v  ■  vo, I  p.one  (or.);  see  support;  hooxto  or  hokto, 

~tonoz  (pi .)  ,p  .,  staff  ;  nathooxto.my  p.;  nsthooxtone- 
Ufj,  “j  \  ,  your  p.,  staff;  chooxseSenatovo  maesto,  he  is  prop- 

11^  | Ped  against  the  pillow  (half  lying);  hoktonistoz  and 
1^/r  hooxtonistoz.the  propping. 

mtJ  propagate ,  ehovxseoxzeo , they  p., multiply;  ehaenoheox- 

zeo.they  p. .become  many;  emanhestaomeneo , they 
(°r.)  p ., increase , spread ;  nahdnevhoesta  and  namonhoe- 
sta,I  p.the  news;  emonhon^ha  hSmoxtastoz,  it  spreads, 
propagates  disease;  -non-  =to  spread , abroad . 
propagation .  hovxseoxzistoz , p . , the  multiplying;  haeno- 
heoxzistoz , p . , the  becoming  many;  manhestao- 
increase;  h<Snevbostomohestoz  ,  the  p.,dif- 
monhos tomohes toz , monhostomosani- 


\ 


menhestoz  ,1 
fusion  of  news ; 
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stoz.the  propagating  of  news, 
propel,  naasetaa.I  p.,  drive  it  (before  me);  naamSliesz 
I  p.the  boat;  see  boat, drive, 
proper,  inf.-ono-  =correct .proper .decent , even,  also  in 
the  sense  of  moral  rectitude;  nasaaonoazto ,  I  do 
not  deem  it  p., correct;  naonoana,  I  correct , rectify 
it;  eono— aena.it  belongs  properly  to  him;  "p."  in  the 
sense  of  belonging  naturally  or  essentially  to  a  per¬ 
son  is  expressed  by  ending  -oxz  in  some  nouns;  naze- 
oxz.that  which  is  p.to  me, belongs  to  me;  naaenovoxzz, 
my  property  (or.), the  one  belonging  to  me;  nahesthoe- 
maoxzz.my  law  (essentially  applying  to  me);  nanotomo- 
enoxzz.my  first  born.  Tama  is  used  to  express  p.,own, 
particular;  tama  hemakataemoz , one ’ s  p.,own  money, 
property,  mazbeoxz.the  p.;  nazheoxz.my  p. ;  heszheoxz, 
one’s  p.(is  not  used  in  the  pl.pers.);  nazho- 
van.our  p ., belonging ;  nazhovanoz , our  things:  heszho- 
vevo, their  p. .belongings ;  heszhovevoz,  their  things; 
nazhotoz.my  things;  heszho toz , one ’ s  things;  zeaenom, 
my  p.,that  which  I  own;  naaenovoxzz,  my  p.  ,  subject 
(or.);  naaenovoxzetto  (pi. of  preceding);  naaeneo,-ae- 
neon  (pi. or. ) ,-aeneonoz  (pl.in.),  my  p.,  possession; 
see  own, possession;  naheszheoxz , I  have  it  for  p.  ;  ni- 
heszheoxzenon, we  have  it  for  p.;  naheaenovoxzenoz ,  I 
have  him  for  p.;  niheaenovoxzetoen,  he  has  us  for  p.; 
naheaenovoxzetova , I  am  his  p.;  aenovoxzevestoz ,  the 
being  a  p.;  aeneo,p.,the  one  (or. and  in.)  owned;  na  - 
heaeneon.I  have  it  as  my  p.;  naheaeneonenoz ,  he  is  my 
p. ;  zeheaeneoneze , the  ones  (or.)  our  p.;  zeheaeneone- 
toeze , the  ones  (or.)  who  have  us  as  their  p. ;  zeheae- 
neonetosz , the  one  whose  p.I  am;  naheaeneonenon.it  (or 
he)  is  our  p.;  niheaeneonenoneo , we  have  them  (or.)  as 
p.;  niheaeneonenonsz , we  have  them  (in.)  as  p.;  nihea- 
eneonetoen.we  are  his  p. ;  niheaeneonetoeneo ,  we  are 
their  p.;  eaeneoneve.it  is  a  p.,a  belonging;  naheae- 
neonetan^J  want  to  have  p. ;  also  naheaenovoxzevetan; 
naaeneoneve  or  naaenovoxzeve , I  am  a  p.;  naheszhova.I 
have  p. , things;  naheszhovenoz.it  is  my  p.  (as  a  coat, 
stone.etc.);  naheszhovaovo , I  make  him  to  have  p. ,  be¬ 
stow  upon  one;  nataheszhovaovonoz  namakataemoz , I  will 
make  him  the  possessor  of  my  money.  ”P.”  in  the  sense 
of  "quality , characteristic , peculiarity"  is  expressed 
by  suff.  -eoneve  (in  verbs)  and  — eonevestoz  (in 
nouns);  nizeheonevestoz ,  the  p.,  characteristic  of 
telling  lies. 

prophecy,  ovanhestoz , p .. prediction ;  eovanhestove ,  it  is 
a  p . ;  naovanhestovazesta , I  deem  it  a  p. ;  heto- 
mohestoz ,  p .  (in*.symbols  ,  types ) ;  ovanheeszistoz  , p .  .word 

Of  p.  ©tee  ,  V> . 

prophesy,  eovanheesz ,he  prophesies , speaks  a  prediction; 

eovanhevo.he  prophesies, makes  a  p. ;  nabetomo- 
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sen.nahetomosan.I  p .( in/symbols , types ) ;  ireovanheSszz 
the  pne  who  prophesies;  zeovanheeszessS , the  ones  who 
p.  ;  n^ovanheesztovo , I  p . to  one;  zeto  hetan  niovanhe-  . 

eszt  oen ,  this  man  prophesies  to  us.  a  -PK 

prophet/ ovanhd , ovanhdo  (pi.);  eovanhPeve,  one  is  a  p.  ;  fr^l**** 
4 lltt  ovahetan  or  ovanh6tan,a  man  p. .magician;  heto- 

•  tfrr  y-„motxevahe ,  p .  (when  symbolizing, representing  in  his  own 

person) ;  hetomosene , p . , one  being  symbol;  nahetomose-  y* 
f^Vv/^neham , my  p.;  Mozeeoeve  (Sweetroot)  is  the  name  of  the 
^ui/'Cb .  prophet  or  religious  teacher;  see  under  arrow.  His 
former  name  was  Nizhevos  (Eaglenest).  He  appears  on 
j/A'  the  scene  as  a  young  boy  with  supernatural  power, 
kills  a  chief  over  a  disputed  buffalo  hide, and  being 
»^T'/#Pursued  by  the  warriors  of  his  people  disappears  for 
i four  years. These  he  spends  in  the  interior  of  a  great 
clof  »  «ountain  where  instructions  are  given  to  him  by  the 
til  i  ■ Great  Spirit  (Maxemaheo).  From  there  he  comes  back  to 
^  UT’h I8  PeoPle’delivers  them  from  starvation  and  organiz- 

q{ r  jJ  P  es  the  tribe  on  a  new  basis,  crystalyzing  his  teach- 
'  l/'l.jjr  ings  in  the  ceremonial  arrows.  He  predicted  the  deca¬ 
ff  dency  of  the  tribe, but  gave  his  people  to  understand 
that  after  a  certain  cycle  of  years  (400)  he  would 
reappear  to  them.  An  old  informant  (Lefthand-bull) 
told  writer  that  Mozeeoeve  had  centered  his  teaching 
on  the  arrows  and  nothing  else, had  advised  his  people 
not  to  entangle  themselves  with  other  ceremonials,  to 
reject  witchcraft  and  wicked  things  and  keep  the  ar¬ 
rows  as  a  symbol  only, not  to  worship  them.  According 
to  this  informant  much  was  subsequently  added  to  the 
religious  ceremonies  which  the  Prophet  had  not  said 
nor  taught.-  For  "p."  in  the  Christian  sense  the 
term  "nista-maheoneeszhetan , -hetaneo  (pi.)"  should  be 
preferred  to  the  name  "ovahetan  or  ovanhdtan" ,  since 
the  latter  implies  more  or  less  "magician  or  super-] 
propitiate,  see  atone.  [natural  man", 

propitiation,  see  atonement . 'Ha.mTe 

propitious,  eiivatametan.he  is  p.  ;  nasivatameteuiot'o&o ,  I  > 
am  p. , gracious  to  one;  zexoveva  eta§ivata- 
mano.now  is  the  p., favorable  time, 
proportion,  expressed  by  zehexov-  (often  used  in  con¬ 
nection  with  inf.  -nexov—  =in  that  degree, 
p.);  zehexovhemakataemetto  nanexovhoxtova ,  I  buy 

in  the  p.of  my  money;  inf.-t5eva-  (or  -totaeva-)  =by 
measure;  natSevavovistomevo  zehexovenoxtovetanos , I  p. 
my  teaching  him  to  his  ability  of  understanding;  ze- 
hexovemetas  natSevameto , I  give  to  him  in  the  measure, 
p.of  his  giving  to  me:  see  divide,  portion  (in  the 

sense  of  "separating  methodically  into  portions"); 
zeto  mohfenoham  zehetoexovepevavoss  nanetoexovoemo ,  in 
p.of  the  quality  of  these  horses  (each  of  them), I 
value  each  one  of  them, or, in  p.of  their  quality  I  ap- 
Waa jp,  ftrr- 

\f  h/ m/T  “  c^aJc-  tu.  !>-r.  |Ur 

vf yj &'wv?Ysi.V ctWi  ' 


/wlk  Zf.iu5.ju.  |>w.uK''L**r^jr* 

'•  ^V*W<‘  ‘  ^  L  - -k.~fc~t-  aM<u~-. .m-a 
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praise  each  of  these  horses;  zehetoexovhozeohevoss 
ijamometonoz  makatansz.in  p.as  each  has  worked  I  give 
them  (each)  money;  zehexovenietamez  Maheo  nitosenex- 
ovCvistamaenesz , in  the  p.  of  our  trust  in  God, is  he 
goibg  to  help  us. 

propos^,  naonistoan.I  p.;  naonisemesta ,  I  p. it, try  to 
V  explain;  navhanemesta  zeheietanotto  emehesevs- 
tov.E  p.what  might  be  done, lit. I  simply  explain  what 
I  think  may  be  done;  tSxa  nimetaaseoxzhemA ,  I  p.  that 
we  should  leave;  taxa  nimetahozeohemA  naxheto.I  p.  to 
him  that  we  work, lit. let  see,  we  should  work,  I  told] 
proprietor,  see  owner.  [him;  see  plan, 

prosecutie ,  natosemeanoz  hoemanemhaon ,  I  send  him  to  law 
court;  emeatoe  hoemanemhaon,  he  is  prosecut¬ 
ed ,  givfen ,  sent  to  court.  [to  law  court, 

prosecution,  oxmeAtovesz  hoemanemhaon, the  giving  over] 
prosper/  namdovao.I  p.,am  prosperous , successful ;  nama- 
"  netanotovo.I  want  him  to  p;  emanetanotto.it 

prospers;  see  succeed;  Maheo  namanetanotoen , God  makes 
^  a,  *iJ*~*Ce  us  p.  ;  see  progress  .  11  11 

prosperity,  meovaoxtoz  ,  p .  ,  the  prospering;  '  pevaomohes-^'.'y' 
f  utL  ,-ta^  toz.p.  .success:  manetanonaestoz  ,  p  .  ,  we_Lfare ;/ , 

J  ^,see  increase;  haoovhastoz ,p .  7l/ 

prosperous,  expressed  by  inf  .  -mdove- mAovevostaneheve-  u  M 

fa.  - rC^uTu  stoz.p.  living;  namdovevostaneheve ,  I  live 

|  T^V  i  .  'prosperously;  namdovemanha.he  makes  me  p.:  zemdoye,- 

•i  i  tdpanhaez.he  who  makes  us  -  ^ 

pro  stern,  see  bow,  face,  prostrate. X/y*/  '  '  * 

:  -~_,'prostitute ,  mal^.raataheo  (pi.,  said  of  Women  and  men); 

iUdt*****J^J^T*^  ema^aeve.one  is  a  p.;  tongenovd ,  p.  (woman); 

emashavoeta.one  commits  prostitution;  zemashavoetasz,  ^ 

• '  0  .  t  he  one  commit  tine  Bros  ti  tution  ;  cyv^r  ,)•>.  * 


hJ  prostern  myself. 

^  '  see  bow;  suff.-el  in  many  verbs  implies 

I  VlS  ing  position”*;  see  fall  (with  inf.-po). 

|  protect^/aWSSeta.I  p..ward;  nahessetaenoz 

1  r -  taiamhessetaetoen ,  he  protects 

4  „  namoenpovo  ,  I  p.  him,  make  him  proof  against 


i.  before  him;  r,‘ 


rirtli 


OZ,  L  p-.onellf^y, 
continually 

;  l[u/a  J 

itomeobovanoz  '  i,W 
Maheo  zeho-  If] 


\  A  */»  IlfctlllUUIllJ  U  V  U  ,  X  ^.uilUjiuaiv*.  1^-.  W  "O - - '  '' 

Wv'7  ju  f  mune  ;  imhotomao.vo  _p  -  , shield  him;  nahotomeohovario, 


I  J,  4  X.  c~>  mune  ;  ^Wio  t  omao  vo  ,  J,  p  .  , 

■VvTV  »*'**'  Av~'or  (pamPrSmeohovat'ovoT'l  ^ 

^  tomeohava^MfcBl, God  who  protects  us  all  around;  nahoraa- 
.  .  *1*  vii'ovo  .  1  p\.  yt5hield  him;  namenaoaoto ,  I  p.him,  make  an  en-  ,  ; 

closure!  about  him;  see  fortify.  V^P'QlWlt ■  a. 

)  protection,  hesthoma  eoxchcmstaohenot<to  ,  he  holds  Ins 

UK  ^  ^  tX  T  robe  for  p. ;  nahomstao,  I  hold  or  use  my 

R'  blanket  ,Vobe  for  p.;  nibomstaohema ,  we  protect  our¬ 
selves  with  robes;  homstaohesto.z ,  the  blanket  p-I  na" 


.c®'  t 


■WA^ 
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hesthomeozistove ,1  have  p. ;  nahesthomeozistovetan ,  I 
want  to  have  p.;  nahomston.I  build  a  p.(of  tent  cloth 
or  blanket);  homstonestoz ,  p., shelter  made  of  robes, 

etc.;  nahomstoonaovo , I  build, erect  a  p.  for  one;  me- 
nao , p fortification  (as  a  windbreak , enclosure , etc .) ; 
namenaoaovo , I  make  a  p., enclosure  for  one;  nahemenao- 
etova,I  am  his  p.,fort;  moenoovazistoz ,  p., immunity, 

proof;  hotomaovazistoz.p. .shielding  one  (obj.);  hoto- 
maovsanistoz , p. , the  protecting;  hot omeozistoz ,  p.,the 
being  protected;  hessetaetovazistoz , p ., defense ;  see 
defend;  homaovazistoz , p . , shelter;  homoetanoxtoz ,  the 
seeking  p., shelter;  nahomoetan.I  want  p.,  seek  shel¬ 
ter;  nahomova.I  have  p.from  rain, water;  homov&toz,  p. 
from  rain, water;  naetoax.I  have  p.from  wind;  gtoaxes- 
toz.wind  p. .shelter;  see  shelter , shield . 
protector,  zehotomaosansz , the  one  who  protects , shields ; 

zehessetaetsansz ,  the  one  who  protects,  de¬ 
fends;  zemoenoosansz ,  the  one  who  protects,  makes 
,  /  proof .immune;  zehomstonehesz ,  the  one  who  builds  a 

W~ ft C$4  shelter. 

—  '  protest ,  nanonosta.I  p.;  nonosthtoz , p .  ;  zenonostassS^, 


\ 


the  ones^protesting ;  natdhazesta,  I  p. against, 


oppose  it;  natdhazemo  (?),I  p. against  him  (in  words)-; 
t’se  nahetomesta ,  I  p.its  truth;  t’se  nahetomemo.I  p.  , 
t/xfrT*/  '  declare  that  he  is  true.  i  1 0 

protract ,  ehaexovaena.he  protracts ,  lengthens  the  time; 

*  ehfephgexovehoe  ,he  protracts  his  stay. 

ffrylv1  /^^protracted ,  expressed  by  rad.-tose-  =elongated,unusual- 
ly  long;  toseoxta, elongated  legs;  etose&ta, 
ciL  fa"-,*' ^  has  elohghted  feet;  toseeszistoz  ,  p .  speech . 
aJAf  protrude  ,^-§ee  bulge;  epaoen.it  protrudes;  napaoenxsal^l^  / 
make  p.;  napaoenoxz.I  make  it  p.;  napaoenoto  , "  _ 

'fi'L it  (°r.)  P-  ;  paoenAtoz .  protrusion ;  epaoenohe,  it 
is  made  to  p., bulge;  eniseexaneohe ,  his  eyes  p.;  inf. 

-nise-  =coming  out ,  of  f ,  protruding ;  enisetaneva  ,  he  has^t  1^-9 
(  a  protruding  tongue;  eniseoz.it  is  protruding,  coming -  1^,- 

;/Ljjn+1,  out,  off. 

{JJt, :  Proud  •  emenoxcetan ,  one  is  p.;  namenoxcetahoho  ,  I  prompt^*.^^,*^ 

rT  /*-  him  to  be  p.;  nahessemenoxcetanotovo ,  I  am  p .  on 77 dSa  . 

one’s  account;  nahessemenoxcetanota,  in.  of  the  preced  -  veJcP&a.+Jui. 


r  jrecea- 

L  in8:  rad .— meno— ,-menoxc—  (before  "e")  and  menok-  (be-^«-^.<— ~ 
t’ore  "o")  =proudly;  menoetto , proudly .with  pride;  eo-A^./,  . 
j  .  hSemenohe ,  he  is  very  p., haughty;  namenoxceztovo  ,  I  am  **■  faea-tf, 

him:  namenoxcezta ,  in. of  preceding;  navelemenoe-  _  « 

0 z > I  become  p.of  it;  naveSemenoeozenoz , I  become  p.  of 
\jlfc  ‘  >*  ,  bim;  emenoxcevostaneheve  .  he  leads  a  p.life;  menoxce- 

vostan , a  p. person;  emenone.be  is  p., haughty;  menones- 
toz.the  being  p.  ;  emenone6sz,  he  speaks  with  pride;- 
zemenonessS , the  p.ones;  raenonevstah&toz ,  the  being  p. 
at  heart , p . heartedness ;  emenonevstaha , he  is  p.  heart¬ 
ed;  also  emenoxcetanonavstahai  namqnoxcetanonaystahaT  c 


'  ^  7-^V4™  .  '—y/c'U  e^  ^  „ 

j~'el  p^v^  ^^^'II^/english-cheyenne  dictionary.  /^  PRo;r;E; 


■  P»ov,„.„,  n^fc 


.  'I  • — /"—**— ^ 

^/vosemo,I  make  him  p. hearted  (by  talking  to  him);  name- 


noxcetanonavodho , I  treat  him  with  p . heartedness ;  erne- 
noxkoan.he  speaks  proudly;  menoxkoanis 
ance;  etamenoxcepevatamhz ,he  is  p. ,  self  conceited 


menoxcepevatamhzistoz , the  being  p. 


P'u^ter>^^> 

meeited ;  OAhi'0r 


’  one’s  self , self V 


emenoomsohe,  he  is  p.,vain,  displays 
1W*4  j  ,t  Qlax*-,  v^t-chalyvt  ■" 
ed  after  the  personal  pTonoun 


r 


m 


conceitedness 

pride,  ,/ta  ?/-/*/< 

'rove,  rad.— 3-  placed  after  the  personal  pfonoun  de¬ 
notes  p.in  the  sense  of  "pondering,  considering"; 

•f- J  eoexane.it  is  proved;  soss  hetan  emetotaom-oexane  J- 
■  hestbozeohestoz.each  man’s  work  should  be  proved,  ex¬ 

amined  thoruly;  naonisetana,I,p. ^test  it;  naonisto6-_  . 
ho,  I  pV'/test  him;  s  e  e  test  ua? 

proverb,  momoanavoanistoz  .hard ,  difficult ,  deep  sayin//- ’’ fM  7 
tterance;  neenovoanistoz.p.  ;  eneenovoan,  hckdfaft'  ' 


speaks  in  proverbs;  zeneenovoansz.zemomoanavoansz  the7^^n4i» 

one  speaking  proverbs;  see  problematic.  9 /rr.  ir\*c*n^ 

irovide  ,  similar  to  procure  ,  q .  v .  ;  naamfcnevhozeto  ,^1  p  •  . 

procure  for  one, while  proceeding;  namonejpvoes- 
to  nan ,  I  p.food  for  the  way,  to  take  along;  rad.-mon-  = 
the  Fr. expression  "se  munir  de  .  .  .  .  "  ,  or  in  the  sense 
•  "furnish ,  procure  ,  collect  for";  nahovstaman,  I  P  •  , 

store  up  fobd;  nameneo^-I  p.,  supply  him  with  food;  /bOCfjj 
liKY  J^naoneno ,  I  p.Xsupply  him/with  clothes;  navohe§emo  and 
nameahesemo ,  l\p .  (and  /  protect)  one,  this  is  an  old 
»  term  not  understood  by/ all;  nameahe§ename  ,  we  are  pro-  .  v 

l'r.J  vided;  nanovoeoM.I  hsJve  provisions  with  me;  nahov-  vlfy 
if/tsan  and  nanista&Svtsan  ,  I  p., store  up;  nahovxtomevo  ,  1  1 

n.it  for  one,  lay  up  nor  him;  nahovxthoz,  I  p.for  my-  i 
self;  see  store  up;\mahoz  ehemoxensz  or  emoxozevensz ,  \ 

/the  arrows  are  provided  with  darts;  eheszeena,  he  is  -t, 
provided  (has  on)  with  a  coat;  ehetoxcaena.he  is  pro- 
yided  with  a  hat;  ehem&kataema ,,  he  is  provided  with 
‘•/money;  this  ending /in  ^a"  has/  an  adjective  meaning 
^  as, he  is  "coated,  hhtted,  mhneyeq"  .^Nampnevomota,  1  p.,- 
procure  for  one;  see  supply 

provicTeirr  expressed  by  "oha"  usually  preceding  a  verbal^2^.^ar„ 
form  witty  pref.mh-  (before  consonants)  and  mi-  _ 
before  vowels  and  "h");  nataneoxz  oha  veoxzemetto, 
will  go  p.thou/goest  with  me;  natosemeo-oexova  oha 
m&pevatamano , P  am  going  to  mow  in  the  morning  p^on**?^, 
condition  that  it  be  nice  weather;  oha  mxhoeoxzz  ze- 
mez  hovae.pJie  comes  he  shall  be  given  something, 
providence,  poahe , the  providing  deity;  noavoom,  the 
1/C  /realm  of  p., Nature;  see  present;  /this  rad.  /  ^ 

-noa-  implies  care  ,  control ,  guidance  .  MO-^f />  <* &/£■  >1***^) y. 

itamaneoneve , one  is  p.(for  food):  esaao-  J 


provident//  ehovstamaneoneve , one  is  p.(for  food): 

/  nokotahe,he  is  improvident;  eoxcenistahovsta- 
i/.he  is  p.  ,  provides  beforehand;  epavemoneoneve ,  he 
p.;  nha  zepavenistahovstamansz ,  the  one  who  pro¬ 
vides  well  beforehand  (ref. to  food  provisions). 


'wR»\\XcrW_  W'Cta'vC",  . . 


iUlU^C  'M  "  W+\J0l4Ai 'A^CLyUO . 


^  /-W  )*— ^ 


ir  — rZT 


-/u/i'u-cC'  !  _ 

provider,  nfya  zemonsz.the  one  who  provides;  nha  zepave- 

-  monevomot&ss  hevostanemo , the  one  who  provides 

well  for/his  family , people ;  see  supply. 
2^i^f^<6rovision  /  mone«5voestonanistoz ,  the  taking  of  p.  on  the 
rfe'T  way;  hSesenistoz , ample  food  p.;  see  store  up. 
oVocation,  tohosemazistoz , p .  (by  words ) ;  tohoseohazis- 
p.by  laughing;  tohosenonostStoz ,  p.  (by 


Pfebz-r  -  _  _ 

jj -Tj  /protesting, repiying)  ;  as^zistoz , p .  to  anger;  hokotao- 
vetanohSzistoz  , p .  to  displeasure , rancor;  omoshSzistoz ,  * 
**’  11  p.by  taunting;  omosetanoxtoz , p ., vexation , annoyance . 

J'f5 ' 5*  .provocative  ,  etohosetanevanov  ,  it  is  p.;  etohosestomo- 
1  "  (j-r"  7  hetto.it  is  p.  (words).  ,n 


\J^  I  provoke,  natohosemo.I  p.him(by  talk) ;  /etohosetaneva 
>  /j^  who  provokes ,  irritates  ,  is  a  medium  of  provoca- 

j  ,/  taon;  natohoseesztovo , I  p. him, in  speaking  to  him;  na-^ 
hosetanoho.I  prompt  him  to  feel  provoked;  natohose- 
0jiaz>i  laugh  provokingly ;  natohoseoh^zptovo ,  I  p.him  , 

y!(.  ^  by  laughing  at  him;  naaseho ,  I  p.^ne  to  anger,  wrath; 

*>*Vv  naastahaovo.I  p.  him  to  be  angry,  p.his  heart;  see  .7 7.  J 
—Itrwri- anger;  nahokotaovetanooz  ,  I  am  provoked ,  irritated ;  na- 
^4<^^^«„hokotaovetanoho,I  prompt  to  feel  irritated;  nahesse-7" 
tao  ve  tano  t  ovo  ,  I  am  provoked  on  his  account;  na]bmose-  v  V 


\ 


7 


#  Ashots*/*  tan,  I  feel  vexed ,  provoked  ;  nafomosetanotovo  ,  I  feel- - 

provoked  against  him;  natohosenosta ,  I  reply  provok-k4^'* 

‘  /j  ingly;  natohosenonosta, I  reply,  protest  provokingly;^"-04""^' 
natohosenonostovo  ,  I  p.him  in  replying;  etohosenonos 
tao, they  reply  provokingly.  "P."  in  the  sense  of  " in- 1  ****-*/ 
m  cite,  urge,  stimulate"  is  expressed  by  the  persuasive'47?' 

Anti***"  suff.-vamo  (or.)  -vSta  (in.);  namanevamo.I  p.,  stimu-*^']'".?  7*' 

it  (or.  of  plants)  to  grow;  nitamehosanevamSzh’emSjrfc*/*^  ~ 
1}  /  nonameto  ,  let  us  p.each  other  to  love;  nitapevevamon  , 

*** ’  let  us  p.. .urge  him  to  kindness;  when  "p."  implies 

h -  "cause ,  occasion"  inf .— veihesse-  is  used  ;  oxvomesz  evy"44"1^ 
‘•"/^^^eShesseohazistove ,  the  sight  of  him  provokes  a  laugh.  ( 

0 1 /prowess,  hestahStoz , p ., courage .  [in  search  of  prey. 

^  i-l,  [prowl,  eevhozetaeoxz  .he  (animal)  roams  about  prowling,]! 

7^77  1  Proxy»  nahenehovetova ,  he  is  my  p.;  nahetomoetovo ,  I  am 
p.for  one , represent  him  (effygy,  symbol);  see] 

/  prudence,,  see  care  ,  caution .  c  [represent. 

paohan.I  am  p.;  eohan.one  is  p.;  zeohansz.  the 
p.one;  zeohanessfi  (pi.);  see  careful , cautious . 
prudentlyl  aninos.with  prudence ,p. 

prune^naop— estaen&no  hoxzz,  I  p.  the  tree, cut  off  the 
branches  (by  striking  or  chopping;  nahoxees- 
.  taenS.no  hoxzetto.I  p.the  tree,  clean  by  chopping  off 
lc/p, t\  nt»i  branches  St  the  end;  both  of  preceding  terms  change 
\et(iefj~a—  their  ending  -Sno  for  -aso.when  the  pruning  is  done 
K LlieosLaO  simple/  cutting;  nadestaenaxova,  I  p.,cut  branches 

'  >  at  their/ends;  nidestaenaxovama ,  we  p.;  naestaenaso 

(hoxzetto).I  p.him  (tree  is  or.);  destaenaxovStoz , the 
pruning/  "6"  ref  to  "end"  +  estae  =  branches  +  —nkno, 

11  [  w/L 
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W-QJbXAj  rHv*^|  3  .TYi*wlL_TrM-  ■•  Vc<U( 0tTV>  {i^CT O^usi^.  tl^^rcu.cL 

lUU’U.t' LV4'  — naso ,  — naiova  =to  cut  one  ’(or.)  with  stroke;  ’  with  * 

1  a2xc\-insj  knife.be  cutting;  zeto  hoxzz  es-destaenax ,  this  tree 
is  pruned;  nahoxestaenaso , I  p.,lop  off  its  branches; 
o  ^  /("  J  naseetostovtaenaso , I  p.,trim  its  branches  even;  napo- 
C.iajU-£dfv4u'estaenana  hesta.I  p.the  branch  (by  hand);  napocstae- 
r  $  ekaw-naX&  besta>1  p..lop  off  a  branch  (with  knife);  napo- 


CtAfl-^flyN^^^estaenaha  hesta.I  p.,lop  of  the  branch  (by  blow) 
napoestaenaxomovonoz  hesztaenamoz  T 
branches  (with  knife) 


lop  off  its 
napoestaenanomovonoz  (by 
hand);  napoestaenahomovonoz  (with  blow).  Moxtamaxeme- 
.  noz, prunes;  see  plum. 

^f%pry,  nanepoo , nahekoo ;  See  took,  detect , notice  . 

j 


nemeoxijiiemeoxtoz  (pi . ) , p .  ,  song ;  nemeoxzeva  .with 
a  song.p. ;  naasehzenon  nemeoxz,  we  start  a  p.J 


'^j2J)|rl^ff'pseudo-,  expressed  by  inf . -aestom-;  see  false.  _  [song 
|  *  pshaw,  Of 

' Mjr'  JP  publip/^ee people  , open nat&xtanovana ,  I  make  it  p. 

*  ■  ‘  nahoxeva,  I  make  p.;  nahoxevoxta , I  make  it  p.,by 

/heralding;  see  cry, herald;  namonhoesta,  I  make  the 
/  news  p. , spread  tidings  abroad ; naamhoesta , I  make  it  p. 
publication .  hoxev&toz ;  hdtahanemxisto  zevesehoxev&to- 
eT't h e  p.in  newspapers;  zeheShoxevome ,  its 
p  .  (fby  mouth);  mxistoneheva  zeheSeamhostomohestove  or 
zeheleamhoseme , its  p.in  the  book, 
publish,  naamhostomoe , I  p.,tell  the  news;  naamhostomo- 
san, I  p. .proclaim, am  a  publisher,  one  who  makes 
public;  see  proclaim, public;  namomeheesta , I  p.,  tell 
^  of  it;  amhostomohestoz , the  publishing;  amhostomosani- 
stoz, publication;  axsaa-amhossemehanehesz ,  it  ought 
not  have  been  published , told  of;  emehoxevhtove ,  it 
may, should  be  published  ,  heralded  .  A-  yu»y*a 

u  pucker,  naoxksezenaoz , I  p.the  mouth;  enskotoe§,it  looks 
11  w  ~~  puckered,  ribbed  (speaking  of  dry  goods);  ensko- 

tononetto.it  is  puckered,  ribbed,  wrinkled  in  lines 


enskotonoe.it  is  woven , braided  in  puckers,  wrinkles 


rib.ik. 


>-4, 


:<h 
,  Vm  1 


enskae§,it  is  puckered  (like  corduroy);  _  . 

puddle,  nemevonan,  see  pool.  [wrinkle,  jr^. 

Pueblo,  Povono  (adapted) , the  Pueblos;  Povonan,  the  P •  Va/u^  < 
people;  also  Hotamohetaneo  and  Hotamocehetaneo 
(bunch-hair— men)  ;  Hotamoheeo , P . women .  4/2-  T  / 'l'Vj  ■'*-  1 

puerile,  tass  kaSgon , childish 

yrip  Puff  m  nahiepfi  ,  I  p.  .  smoke;  ep,xfu)toatova/  the  smoke  comes 
v%r*9^“ t~  out  in  puffs;, .er&maestovoije  ,  he  is  puf f ed ,  blowed 
\iy up  /(from  fat);  Cmomenxkoetan , he  is  puffed  up.haughty; 

A  t***  eat^anomoton  ,he  puf  fs  ,  breathes  hardly,  tf/i 

Jtf'  PullA  napoena.l  p.it:  naoaegpoena  ,  I  p.it  apart,  asunder; 

•  7  naposehana ,  I  p.it  off,  p.  off  its  head  (as  heads  of 

cereals  ,  flowers ) ;  napdesena , napooesena ,  I  p.  it  (its 
p (A  ^  l^^end.as  buds  ,  leaves  .points  ,  etc  . )  off;  see  pluck.  Napo- 
^  poovesesan.I  p.out  hair;  napopooveseto , I  p.  out  one’s 
hair;  napoosemana ,  I  p.it.  off  (as  plants,  next  to  theLjfl. 


R 


VMAWW  jl, 


c.  "hx*  e  -  eo^  i-^tri/e, , 

■ji.  -c^^b-v-  Kwkr  e  -  ~e^  ,1*-*-  '3^iAaJ-> a'j’  • 


y 


j  fotLeY/uu/h&WZlh  $J>.<*-  AvY- 


’  i4 


/^^^-JLNg!^CHEYEN^'CT'0NA^^^^^^iX;Z 

..a^\  i  ^p00t);  naonoena,!  p.it  out  (as  thorns);  see  draw;  na- 

onoena ,  I  p.it  out  of  wa^er;  nameovoena,  I  p.it  up  toy^^T^ 
the  surface  (of  liquid)/  naheam-oneana ,  naheneoena ,  I  *Ji,  LY^tt. 
p.it  up  (by  means  of  rppe);  namevo-oneana ,  Ip.  it  up 
to  the  surface  (of  liquids)  by  means  of  ropes;  naon-  , 
^"enxana.I  p.it  to  piecqs ,  apart ;  navoeno ,  I  p.  it  (or.  ,  < °h€>  /  / 

■L  drygoods )  apart ,  tear  ;/naoxevoheno ,  I  tear  it  (or.  ,dry- 

>Y  goods)  in  two, by  pulling;  naamoena,  I  p.  it  apart ,  C^S 
tearing  (as  paper);  /napooeno,  I  p.,tear  off  a  piec *> a^Jgf 
J  ^-(or.);  naamseoena,  y  p.  ,  tear  it  apart  thru  the  middle 

naamseoeno  (or.);  nasbkomoena ,  I  p.,tear  it  in  strips  , 

^nasbkomoeno  (or.)  /  see  tear.  Nanitana.I  p.it  out,  ex-'^k/’j^*  I 
ract  (as  a  tootlV, drawer, etc  .) ;  nanitanomovo  heves,  I  \ 

one’s  tooth;  n^nitsea.I  p.it  out,  something  embed-^/1  ** 
j‘  -  i./--  ^yd;  nanitsenansl  ,  I  p.it  out  (from  where  it  was  fix-, 
f"  hyi'TZ,.  ea),  uproot  it ;  /hanitsemaoz  ,  I,  p .  it  out  of  the  ground;  . 

-  v-’xl'  ser  uProot:  ehfeoz.it  pulls  <Wt  (by  self,  from  place) 
v*  £/, fa  ^na(nohenoenovcy  (  ?  )  ,  I  p.a  handful  of  one’s  hair;  naan-n 


.  novo/ 

w  '  hosona , I  p.it  down  (as  a  bolt);  nahesseesan , I  p.,draw 

(see  drag)  ;Vnahesseeto,I  p.one;  nahessebsz,  I  p.  it; 
K ^/^^^Anahtesseeto  amoeneo,I  p.the  wagon  (or.);  nahessemeohe, 
strain  in  pulling;  enoname^o— hessemeoheo  ,  they 

^  ^Aor^es)  p. not  even;  esetostohessemeoheo ,  they  p. 
lhy.~  togevther ,  at  the  same  time;  naocemehzen&no  ,  I  j/.  out 
o^e’i^  beard  (with  instr.),  shave  him;  naocemei 


\ 


-  hefezAl  p.my  beard  (shave);  naocemehzenanhz , I  p/but  my 
beard\  (by  hand);  naoceveenosfeno ,  I  p.out  on7’s  eye- 
brows\ (with  tweezers);  naoceveenoseno ,  I  p./the  eye- 
brows  \  (by  hand);  naoceveenos ,  I  p.the  eyebrows;  naavd-  a 
wavpnoz  ,  I  p.down  my  tent;  see  tent.  *U 

•*  J '  "'puller,  jnitaneheo  ,  p .,  extractor . 

pulsate,  ekokoeg , it  pulsates:  eohakokoei,  it  phlsates  ^ 

tv*~tO  |  fast;  emomostaha , the  heart  pulsates;  emomosta- 
hax  or  emomoxtax , his  pulse  beats , flutters ;  ensevemo- 
i,  /  moxtahax ,his  heart  beats  fast.  [p.of  heart., 

pulsation ,  momostahhtoz , momostahaxestoz , momox taxes toz , ] 
pulse , Ikokoea ,  mazemaem;  see  pulsate. 

pulverize,  napeenen.I  p ., grind , crush . q . v .  [p. 

puma,  nknoseham , the  leaper.  pouncer ;  nanosehames.  young]  y 
pump,  nftzetahasen .  I  p.;  this  word  ref. to  the  action  ofyl^l 
.the  arms  and  is  also  used  for  the  ringing 
u  bell  (by  pulling  the  rope),  hence  the  object  thua^j,^,,,;#- 
handlfed  must  be  named:  nazetahhz  votaen,  I  ”p.  the  ,,  , . . 

jP'Well”;!  nazetahJiz  axxev.I  p.,pull  the  bell;  zetahasen-  g,  ^ .  r  ? 
istoz.the  pumping;  zetahaseo , the  p.;  zetahaseneo,  the 

i/!  millinftrt  vnt  Apn  O7ntahnmo  i  t  io  nnmnpd  •  pVl  OVfihn  4  i. 


s,  W 


Jjtr 


\  Jr- 

$  ^/^umpkin , 
/  Pi 


H 


pumpert  votaen  ezetahame,  it  is  pumped;  ehovaha.it ^ 
pumps  ^by  wind);  hovahaseo , p ., driven  by  wind  or  en-] 
ioemhan  or  hooeo.  [gine ; nahovah&z , I  p.it  out. 
E!i££^i._na\t5xova .  I  P-  a  hole  thru;  nahek6no,I  p., prick 
(or.);  nahekoha.I  p.it;  naaneeceostbno ,  I  p. 
naaneeceostoha , I  p.it;  see  pierce;  naotSeo- 


(oi 
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\(.t<  tcA““u 

ftfoftsssr 


stoha,I  p.it  thru. 

puncher,  otSeneo , otaeneonoz  (pi.),  p.,  in  the  sense  of 

~  bore;  otaxov&toz , p . ;  estoo.nail  p.;  zeotSxovaz, 
the  one  who  punches  thru. 

punctilious,  eoneetan.one  is  p. .particular, q.v. ;  zeone- 
-  easz,  the  p.one;  oneetanoxtoz , punctilious¬ 
ness;  oneeastoz , the  being  p. 

punctuation,  zevoxkxeo , comma ;  heama  zevoxkxeo,  asper, 
or  grave  accent;  zeoxxeo , period ;  zeanevox- 
kxeo .circumflex ;  zeanevovoxkxeo ,  interrogation  point; 
zexanovxeo.makron.  Above  terms  were  made  by  an  older] 
see  prick.  [Tnd.who  was  learning  to  read  Ch. 


evoxcemeeoz.it  is  p. (ref. to  odor);  eheiko 
(■  is  p.  (ref.  to  stinging, as  thorns);  ex°xeeno ,  it 

x  is  p.(ref.to  acid, biting  taste);  eveoxceeno,  it  is  p. 

IWl  V  (ref. to  acrid, bitter  taste);  ehe§kov&z  or  eheikovaze- 

I-  ,0^  na,he  is  p  .,  sharp ,  causttc  ,  acrimonious  in  his. talk. 

_ ,  punish,  navefebno  and  navecebno.I  p.(by  hitting);  navee- 

060,1  am  punished;  nave^ostdno,  I  p.,  chastise; 

-Jl  ^J*i£veeoe§e8  ,-he  is  punished;  naveeova.I  p.,  one  who  pun- 
r*  :  naveeovatano ,  I  want  to  p.;  naveeovatanotovo ,  I 

firi*<lesire  to  p.him;  veeovatanotsenistoz ,  desire  to  p., 
vengeance;  navehoeto.I  p.one  (in  words  ,  rebuke ) ;  veho- 
*^^vl^l',estomohestoz ,  the  punishing,  rebuking;  vehoetazistoz. 
VMWX8®*  the  punishing , rebuking  one  (obj.);  navefeoaovo,  I  make 
one  t0  i*e  punished;  naneenistomanrl- p •  (to  make  listen 
J  ■,  and  obey);  naneenistovo ,  I  p  .him,  mftfee  piy  obey;  nance-  '  (fjt 

r  _  \  -  tv*-  .  nis6ho,I  cause  him  to  obey'?  ***  -ris  -r"  n  nH  pmrU  hp  ’ 


'  •  n*-  N  nxseuo.i  cause  nxm  10  ouey?  emomaxhz^  and  emax&z ,  he  ^ 

punishes  himself ,  brings  punishment  upon  himself;  zea-‘> 
toetassS  zetamomax&zeo ,  transgressors  p.  themselves ; 
soss  eveSemomax&zenov  totSma  hesthavsevevo ,  each  of  j. 

pi  i^ithem  punishes  himself  with  his  own  sin;  namomaxstan ,  I 

I  wish  punishment  .punishing;  namomaxstanotovo ,  I  wish^Z*  ^ 

( hi^  puuishment;  Maheo  emaxeostoman ,  God  punishes; 

V ' '  ^lit^Keo  eoxcemaxeos6ho  vostano  emehessepaveamhtosz  ,  Godf  jji 
punishes  a  person  so  that  he  may  well  obey  Him;  naua-^f 
'1*^q  |,i  1  ,^xeoshan,I  am  punished;  this  term  -maxeos-  usually  im- 
y  y  -tjV\  plies  God’s  punishing;  emaxeosehe,  one  is  punished; 

1/4  jnisaamaxseoshatanotoen,  he  does  not  desire 


toaxeostomane , the  punisher  Jref. usually  to  God).  1 

-“•''J  .  . L  -J  „  V, _ x  X  4  MnknlzA  •  vr  A  A  A  n  1  C  -  jlfj 


fTrit 


punishment 


eohestoz  ,  p .  ,  chastisement  .rebuke  ;  veeonis- 
;,p.,the  punishing,  chastising;  veeovata- (inJr. 
^anting  p.;  veeovatanotsenistoz , the  desire  aC 
of  p.f6r  one:  momaxAzistoz , p . of  self, when  one  is  Pun'J  1} 
i  shed7  by  what  he  does;  maxeos&zist  oz  ,  p .  (in  religious1U/f_ 
sense);  momaxstanotovazistoz ,  the  wishing  of  p.to  one ,  ^u,|/W*V 
desire  of  vengeance;  namomaxstanotovo,  I  wish  him  P 

omanistoz  ,  p  .  ,  the  making ,  occasioning  p.  •{If' 

hotamess .young  dog;  also  hoscess.  *1 

1.  anehevxseo ;  eanehevxseoneve ,he  is  a  p.;  anehev- 
-  xseonevestoz , the  being  a  p.;  this  term  — aneemo  or 


OtvJL. 


U  ^  U-rv^/vV  GUI 


i: 


Uce-LL  ~  tLt^+f*-.  a.  {fr-L-'-e'y  o^v-*—-  ,  , 

^ *-*  '  / 6+^1- 04^0?  -  oCa**^.A'*^.  :  ?e/-/i  *A a  h+Ar*. 

h~  _  T2i.  *.h-A  *-U+ #-*-**  *isA*s*-  *«.<-^*~%/r>rt>- t~i^/ e't**.e-u£0*&6Tx44t' 
f  Jl  ttiaX-c*  *  ' 

__  *****.*!■#**»  1-‘.  nakicd^Kf- 

r^T-  .I '  ENG^IS"'CHEVENN”,CT'0NARY 

' -anehemo  =to  train  ohe ;  see  train.  Namat6no,  I  make  / 
him  a  p., ordain  him;  matxno,  matxnon  (pi.),  p. .dis¬ 
ciple;  namatxnon  ,  my  p.;  nahematxnon ,  I  have^.p.;  ^-.efa&e— 
hematxnonenoz  ,  he  is  my  p., disciple,  y 

same  as  buy  or  trade;  hoxtoyotazistoz*|%e 
hovae  zehoxtovatto  , my  p.;  /tiathoxtovotazistoZj  t4w6» 

my  purchasing,  p. 

re  ,.  eose^eko  ,  it  is  real ,  actual^pT;  eos^jpkae',  one  Tsjp.  ,4^/ 

Ic  haste;  eosq^kahe , she  is,^y  herself,  is  destitute  ;  ^1)4*  ~ 

-faZ  this  meaning  is  closely  .delated  to  the  other  one^  frJ*r^~* 
l)Lin4-it>'M£^  (pl)  ,  since  it  means  "byiself,  free  from";  osQpkastoz,  ,  M 
thT  state  of<  being  xyA,  inf.-osqjpc-  (os^ecetto  .phrase)'*^*^2"  ! 
,.xu  j  i-trr  -^pirely.only, by  i>£elf, nothing  else:  eose'ecet 

sibgle  minded  :xrse.ecetanoxtoz,  single  mimfedness  ; 

sefekhoa , he  cares  nothing  but;  ehoxca.it  is  p.,  clean;  ^ 

"H  ef oxeom®>'*”t  looks  p.  .clear  (water);  ehoxeevostanehe.-y:  ) 
jlU  vie, he l<?ads  a  p., clean  life;  see  clean ;  /£(+*/*■ 

it  put/ge  .Xeoxchoxeanovatto  ,  it  is  purging,  cleaning ;  eseox^^^j  ./ 
v*'~  f  zevesepom’nistove, medicine  to  p.;  also  seeamase- 

i  pUrificp^lah,  hoxeanazistoz ;  hoxeanen^stoz ,  the  clean- 1 
N?1  ri^y^naoseekaovo ,  I  make  one  to  be  pure;  nahoxeanen.I 
^d., cleanse;  see  clean, cleanse .  [chastity.: 
pirity,  oseekabtoz;  hoxeastoz,  p.  cleanliness;  see], 
p>  rloin.  see  steal.  £/l 


a- 
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Kj^ 


rple ,  emaaseonevxtav , ‘ 

V  ~  hohonaeo.p.s 
color.  £fa,7tA-/~t'U-nl 


m 


pi 


color .  a  ■  y e£*S tci/ZZv, 

rport ,  eheietovatto  ,  ivpurp&rts  /  zeheletovatto  ,  what 
Si"  it  purports;  zehegetovatoetto ,  what  it  purports  /*< 
for  me;  zehegetovatoez ,  what  it  purports  for  us;  see 
object;  zehegetovaes ,  what  he  purports , means ,  signi¬ 
fies;  eneSetovami.he  purports, objects,  signifies  with  „  . 
it.  no.  he*  tTm vw-v/a,  uak  eussre.  iurri*t4* .  ua~j- 

mrpose  ,  enokaez’  zeheletanovoss  ,  their  p.is  one  ;  etahane  ^ 

zehoema'netto  natgetanoxzeva ,  this  is  my  p  lit  'y * 
this  is  what  I  set  to  be  in  my  mind;  t’se  (either  del  ''T'- 
■tached  or  incorporated)  =with  p .,  determination ;  inf..  /  «/ 
-hessetova-  and  -heSetovp,-  =for  the  p.,  object, 
porting;  heto  mhao  ehes||etovaroanehe ,  this  house  is^^y^t^eT 

built  for  the  p . ;  sometimes  inf.-hesse-  is  used 

to  signify  p  .,  reason ,  cause  ;  nahesseesztovo  zistoshes^^' 
tahaovo.I  speak  to  him  for  the  p.of  encouraging  him.  ' 
purposeless,  (o )aestometto , p . , for  nothing  (also  false¬ 
ly),  in  vain;  inf.-kanom-  =being  extra,  with 
no  practical  use, having  no  weight , mattering  not;  vha- 
netto.p. .without  definite  purpose, aim;  hosz  vostaneo 
evhan ’ nettoz ’  hevostanehevstovevo ,  some  people  have  a 
p.life;  evhanoetastove.it  is  a  p.  ceremony, mere  form; 
verbal  suff ,-vaen ,-vaeno  (or.)  and  -vaena  (in.)  de¬ 
notes  something  done  which  has  no  further  aim  but  the 
■  lH-2-k^c  _  err .  U-»-»  a.  v^L~c£tih-&~  w-ezx m'.uj  »  aJPi  t-iuZJuf,  e/>cci*c  - 
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iWt 


4c 


av  JLatr* cdr>“v^'  , 

U-tveWctM/p,  rn 


.(XDufvAitVcu  — -  - ... 

fv  t^av-o  k  u 


/Vti  iwMMR,  W  tvcrt  4^1  3  *-*•  ft*  ,  jp**^  ‘r!^<i  fw-*L- 

z^J^<u  _  *^w  *“?*  '—J2ZXZ 


J|.(/  V/'  natohohano.I  p.one  down  .lower;  naanhoenario ,  I  p.,  take 

/  '  him  down;  naenanen.I  p.,set  down;  naenana.I  p.,set  it 
'  L  down;  naenano  (or. ) ;  nataxenana.I  p.,  set  it  down  up-  r 
on;  nataxenano  (or.);  nataxenano tovo , I  p.,set  it  up-  V 
'  ff  on  one  (or.);  nadnevaena.I  p.it  down,  do  not  hold  it/® 

any  more,  let  go  of;  nadnoxetsan , I  p.down  a  burden  (as^ 

P  in  games);  naenoxenoz.I  p.him  down  (the  one  I  carried 
-P^j  ,on  shoulders  or  back);  naheamenana,  I  p.,  set  it 
J;  above;  natahano.I  p.him  upon  (as  on  a  wagon,  horse); 

5/^^eto  Sistato  natahano.I  p. these  boards  on, upon  (as  in 
•$7  ^ /^'loading , piling) ;  nahetoxcaen&z , I  p.my  hat  on;  hetox- 
7/Z7/  casz  ,  p .  on  thy  hat!  Nahdyao.I  p .  on  my  shoes;  hdyaoxz, 
l.  p.on  thy  shoes!  Naeseszehena , I  p.on  my  coat;  esesze- 
1  (/r "  henasz  ,  p .  on  thy  coat!  T’sa  nihetana  .where  didst  thou 

*^'/**^  p.it?  Nahoxeosan.I  p.in  order.  See  set.  Nanietameto- 
vo.I  p.my  trust  in  him;  naasetana.I  p.it  away;  naase- 
lf‘^\  tano.I  p.him  away;  naevhaenana , I  p.it  back;  natahoz.I 
have  it  set  upon;  natahoho,  I  have  him  p.,  set  upon; 
namanston.I  p. up, erect;  namamovana.  Ip.  it  together, 
make  it  meet;  nan6ztovo,I  p.a  question  to  oney* 
putrefy,  see  decay, rot. 

puzzle^  nahestoveoz , I  become  puzzled;  mahestptrazestan,  I 
”  ~  ”  am  puzzled, undecided;  hestovazestahoxtoz ,  the 

being  puzzled, not  decided  in  mind;  sep^hesitate ,  un¬ 
certain.  1*  fit  frvt-  C  ££**++*  y/'n  C'-t.zt.c^'rYct/ 

peyote,  by  error  (it  not  tJeing  an  Enrf.  word)  this  word 
//  _  was  not  put  in  its  place.  X t  is  a  Spanish  deriv- 

ative  from  the  Nahuatl  "peyoUT4’  =caterpillar ,  having 
^  jt.  ■ to  the  downy  center  of  the  "button"  (see  Handbook 

American  Indians).  It  is  a  species  of  small  cactus 
/_j  /  (Anhalonimn  or  Lophophpha)  growing  in  Mexico.  The  Ch. 
have  learned  to  eat  phe  p.  from  the  Kiowas  and  its 
ritual  use  has  becpme  extensive  among  the  first, being 
not  only  used  asymedicine  but  as  a  medium  between  men 
and  God, by  meaps  of  which  revelations  are  claimed  to 
be  had.  The  mataveanaheo  (p. eaters)  by  no  means  agree 
as  to  the  meaning  of  their  p. ritual.  The  vital  prin¬ 
ciple  of tne  p.or  its  therapeutic  effect  is  regarded 
as  "spirit"  by  the  Indians,  an  animism  strongly  im¬ 
pregnated  with  a  vague  Christian  doctrine,  the  whole 
forpjlng  a  hopeless  chaotic  compound , hurt ing  seriously 
moral, mental  and  physical  welfare  of  the  Indians, 
p.is  called  mata, which  means  cactus.  Namataveana, 

/  -*•  cat  p.;  navessemataveana , I  participate  in  p. ritual; 
cl  •/  m^'iaveanjltoz  >  P  •  ritu&l  I  mataveanaheo  ,  p  .  o 

«  L  /  / 

/  Q 


i 


c’Xe  vtiirfitnA 


j  Q,  in  Ch. 

nliL— .  .  rux  ^ 


the  end  of  i 


word  (except  in  the 
.cC-on-^  ‘W.  -  dK-  tVLWM.iV  ](3  * 

Q7L  J'-U.iUfl-,  “ 


^ -~Jla  ^ 1^+"*'  ko-xsuS-  »vl 
WW,U  fvu.  j  TV&4T (J**  -*  ^W(-rvL  a.  Yb  W  ^nrJ^y  aC'Vi )  —  ft 

rw^' ~ 


peculiar  sound  similar 
heq ,  bone ;  eaxq ,  it  is 


zeniveoxtass5,the  four-footed  ones;  eniveox- 
tae.it  (or.)  is  four  legged.  '  [koao  ( pi . ) ,  p .  fake,, 
uail ,  /llnitameoz  ,  he  quails  ,  lose,s  courage.  K6koa4,ki>-] 
quaint/  see  curious ,  strange  . J^|(e  earth . 
quake /enonome , he  quakes;  nonomehestozTr '  tnetiuaking ;  ] 
quality,  zehexovepeva , its  good  q.;  zehexovhavseva ,  its 

__ -  bad  q.;  zehexova,  its  q.,  degree:  zehexovaes, 

$  one’s  q.;  nasaanexovahe , 1  have  not  the  q.,do  not  come 
degree  of,  grade".  The  final 
in  such  a  state,  condition". 
Suff.-eoneve  ref. to  q.as  characteristic;  eonoazeone- 
ve.he  is  honorable:  epevazeoneve ,he  is  good;  enizehe- 
oneve.he  is  a  liar;  ehavsevoetaheoneve ,  he  is  an  evil 

-  f/f4  quantity,  zehestoha, the  q.of  it  (in  numbers);  zehestxe- 

.'C*r (4<r* - voss, the  q.of  them  (or.), in  numbers; 

9“ its  q .,  size  ,  amount ,  volume  ; 

"t'  (i‘-  />  (or.);  zehetaomao , the  q. 


i  ^Wf4***^*?  one’s  q.  ;  nasaanexovahe, 
1  l*  UP  t0  ’  -exov_  implies  "d 

yf)//  "a"  denotes  "being  with, 

L  k  VT, 
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zehetao 

zehetaetas , the  size  of  one 

r.);  zehetaomao , tne  q., amount  of  land;  zehetaomoe-  .f/f 
, ,  the  q., volume  of  a  body  of  water. 
d4'  *'■  quarrel,,  nahesseoevoto  I  q.with  one  because;  naoevoto.I 

,  ‘  v:rr£elir_/q  with  him;  eoifevot&zeo , they  are  quarreling:  ae-  >L. 
./^^  ^a/stoz , the  q.  '  r-  •  — 1  — 

quarrelsome,  eoevae 

}, quarby,  namenfino  hoh^naeo ,  _  . 

— - -  naeo  zcmenovoss , stone  q.,  where  the  stones 

r-  V.,'  r  are  quarried.  A 

nanivovana, , I  q., divide  it  in  four  parts;  nivs- 


,  [q.;  oevhastoz , quarrelsomness 

,cme  is  q.  ;  eoeva^eLozeo  ,  they  become] 
honaeo.I  q.,dig  stones  (or.);  hoho- 


quarter,  — ~ - - j- ,  -  -x, 

taneV0 , the  four  quarters , cardinal  points;  zeni 
vaonetto.theq./,  fourth  part;  nanivovaso  na  nokov  ni- 
metaz , I  cut  it  /(or.)  in  four  parts  and  give  you  one; 
nanivovax , I  cujt  it  in  quarters  (in  four  parts);  zeni- 
vovxess6 , the  ones  (or.)  quartered;  zenivovxesz,  the 
quartered  one4  (in.);  esaanivovxehan.it  is  not  quart¬ 
ered.  4^-  i  ]■»  *  "  a-h-^T ■ 

quartet,  enivovao  ienemen<3ss6 ,  they  are  a  q.,they  are 

- four  as  one, the  singers;  zenivova-nemenessu ,  the 

singing  four  (as  one). 

quash,  see  subdue , crush , squeeze .  Lis  q.wen. 

quasi,  expressed  by  hovfen;  hovfen  etae§evhapevomoxta .  no  i 
quaver,  enonomenon ,he  quavers  in  singing;  nonoraenonis- 
toz.the  quavering , trilling. 

queen,  vehona , chiefess ;  evehonaeve , she  is  a  q.;  vehona- 
- evestoz,  the  being  aq.;  vehonaevatamahestoz , 

queenliness;  vehonaea  eheSenobte , she  looks  like  a  q-> 
maxevehona, great  q.  '  . 

queer,  ehastoenohe,  he  looks  q.;  enxooxtae,  he  is  q;- 

-  quaint, funny, q. V. ;  hHstoenohestoz,  queerness  U  ,  ■  , 

look);  nxooxtastoz, queerness, quaintness.  . 

c4v-W-  LUuH  " 

y**'  <  Yr  v , 

*  1  *  -lC«Ai  ^  O*** 


-M\)& 


7 t**/'  -  —  =  f.  <^^4/  -.  - 

J Unf/T  .  ,o.  ..  ^  jCW^/  /  >W  «  *  iO  .,  .  ,  /#»//>  V^>  i»7  /  LI  A— (5 


-^■^1 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


quell,  nahaomoxtodho , I  q. .appease, allay  one;  see  abate, 
appease , calm, quiet . 

quench,  nahekovaoz  naoeston&toz , I  q.my  thirst, lit. I  wet 
■“££  my  throat;  n^ptovavovoxz , I  q ., extinguish  it  by  ( 

W7’>  drenching;  qotovavova.it  is  quenched  by  drenching;  nana/fiei 
'*  naotovaozenon  or  naotovanon  (fig.)  m&tasooma.we  q.the  9 

spirit;  see  extinguish.  Zehekovaoz  oeston&toz,  the JZ/uX'/Z'' 
quenching  c^f  thirst;  otovavov&toz ,  the  quenching 
\  drenching ; ^otovavovaozistoz , the  becoming  quenched  by] 

X  querulous,  see  grumble , quarrelsome _ _ [drenching. 

\query ,  same  as  quest  loir.- - <-*-*-  sy'.-jy/ytMo:  ~  = 

stion,  nan6ztsan,I  q.;  nanbztovo.I  q.one;  naenm o 


r//: 


■w% 


fX^  J1MUVyti  V~,  w  .  V,  ,  jl.  VJ  .  wwi-toruilic,  AUUfto 

,  £>, questioningly ;  nandztavomdho  ,  I  look  at  him  question- 
nandztavomandho , I  make  him  look  questioningly ; 


fct 

vo, I  put  to  him, ask  him  questions;  zenbztosz,  _ 
the  one  who  questions  me;  nbztastoz , q . ;  enbztastove  ,  U- 
it  is  a  q.:  nan6zesta,I  q. about  it;  nandzemo,  I  ask /wto/i/ 
questions  concerning  him;  nandztovamo,  I  q.his  (or.  )  ;  {ya- 


nandztavovo,  I  q.  him  by  look;  enbztav 


he  looks.. 


ythe  one?  (sc. I  thot  he  was);  mas  eoaseoxzz  ,has  he  not 
./b*^gone?  (he  was  supposed  to  have  gone);  mas  eohosz,  he 
7/^/rr is  not  here?  (he  was  said  to  be  here!);  koma  is  used 
to  express  a  q. expecting  the  affirmative;  koma  nime- 
hahetaz.had  I  not  told  the?(I  had);  zetohetaendztos ,  ] 
questionable,  see  dubious. [all  the  questions  he  put  me. 

/4j quick,  expressed  by  inf .-nonotov-  =quickly , fast ,  hasti¬ 
ly;  inf .— §ev(e)—  =quickly,  swiftly,  dili  -  MitjutU*  j 
^^j-gently, promptly ;  also  expressed  by  suff.  -ohe  after^o^^ 
the  stera  °t‘  some  verbs;  nahahaneovo ,  I  approach  (where^y./^^- 


he  is);  nahaneohetovo , I  approach  him  quickly;  navovi-  • 


-r 


uT^'  tX  stomev»hetovo»  1  instruct  him  quickly;  exaomevaheto- 
^  ^  /b  veha, prepare  it  (by  cooking)  quickly  for  him  (his,  . 

'7>  in.);  navoneohetovo  ,  I  lose, hide  him  quickly;  n.sihoeo-^^^uX^UXKCf~ 

hetovo.I  come  to  one  quickly.  See  fast, swift.  Inf  .d****&*-~ 
-nehe—  =soon;  etandhahe , he  is  q .,  short  tempered;  ene-^‘^a,]^C 
hestaha,  he  is  q. hearted,  high  tempered;  sometimes^^7’’7*'2^'* — 

.  quickness  is  expressed  by  verbal  suff.-vaen;  nahesse-y^,/*^^>'^~ 

^ /^f't****^/vaena ,  I  take  hold  of  it;  nahot§evaeno  ,  I  help,  a  s  s  i  s  , 

one  quickly:  naaxevaena.it  hit, struck  me  (as  a  \>ra,x\Q,Y&2frui*^f ~ 
in  passing  by);  nimezevaensi,  give  me  quickly!  See^%;  , 

brisk;  suf  f .— ostdno  ,  — :  s  tasq  ,e£&.*-'uenote  auickness  0?*^^*^^. 
action;  see  instantlyrST^£'«^,'w-^,w«f/'^  /Jr/Tert  /  '  A.  „ „i^a  * 

ken  .  njlhn/l  VlPC  1  n  (  to  mnlrc  ~ 


note  aun 

-  ,  x-?A*™**kJ****u*J'Z.'/*9‘‘ 

quicken ,  nahoahe§,I  q .  ( to  make  alivdj ;  nahoaheoz,  I 

quickened  (from  a  state  of  death);  nahoahesemo ,  ^CC^iam/a^C  - 
T  q.him:  oha  Maheo  nszenoxtovcho)6a'e§emaonesz  nSesto-  t, 
v& .  only  God  will  be  able  to  q.us  from  death;  hoahea-  a  , 
no, the  one  who  quickens  ;  naarae taneoho , I  q. , prompt  him 
to  live,  revive  him;  navoesetanoho,  I  q.his  .joy  (Ger.  / 
erfreue  ihn) ;  navonetanoho ,  I  prompt  him  to  forget ;  £06**^**** 


■I'tri-Lt-e.ru*-*  i 


r 
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/  / 

I  ,  7  i  „ease-§eveoxz ,he  quickens  his  speed, going;  zehoaheSe- 

^‘^^.e^Tnosansz ,  the  one  who  quickens  (as  from  death)';  zeame- 
t  A*  ^taneoitoniansz ,  the  one  who  quickens,  revives,  prompts 

La tr*  »4it,A5*^-ivin8  <  hoaheozistoz ,  the  being  quickened;  hoahesema- 
fr6  -fl’  Jr  zistoz ,  the  quickening  of  one  (obj  .  )  ;  ametaneohazis- 

'  ( Y)W/ 'JL  toz.ibe  quickening  of  life;  zehetaevSenavoss  zetaev- 
[ttvtyvy  \Jr  hahoahegemeo ,all  who  lie  dead  shall  be  quickened 
fpy  Af  again;  ehosengeveamfen.he  quickens  his  step  .walking . 

,  i?  "  quickness,  gevastoz.the  being  quick;  gevetanoxtoz , q .  , 
diligence;  nonotoveozistoz , q ., hurry , haste  . 
n  -ta/^quiescent ,  ehekotoma.one  is  q.;  see  quiet. 

[  e.  .yl  quiet ,  nahaomoxtodho , I  q.one;  ehaamooz.he  quiets  down; 

~i  haaeg  exhaamoozeneo , the  wind  quieted ; nahaomo- 

A.semo,!  q.one(in  talking  to  him);  ehekotoe.he  is  q.(in 
(/Air  words  or  otherwise);  hekotosz  and  oanhosz.be  q.!  Hao- 


i  r'w'. 

v  ,  ,  I  L^toz  ,q  .  living ;  ehekotomatto.it  is  q.,  tranquil;  eheko- 

m  {’i  fL,  tomatamano.it  is  q.  (ref. to  weather,  general  aspect); 

p  ;,1  nahekotomaovo , I  make  one  to  be  q., tranquil;  nahekoze- 


„.„-tosz,be  q.  .appeased, calmed!  Ehekotoma,  he  is  q.,at 
peace  ,  tranquil ;  ehekotomoeha  ,  the  water  (body  of)  is 
q.;  ehekotomavostaneheve  ,he  is  a  q. person;  ehekotomfj,-^^  & 
vostaneheve ,he  leads  a  q.life;  hekotomavostanehevelr^.^  ' 


[Mi 


nenhno.I  order  one  to  keep  q.;  hekotastoz  and  hekoto- 
mastoz.the  being  q.;  esaahekotahe , esaahekotomahe ,  he 
has  no  rest, is  not  q.;  the  difference  between  eheko- 
rr  U^tae  and  ehekotomae  is  not  always  distinguished,  but 
^the  first  ref. more  to  a  set  quality  or  characteris- 


tic, while  ehekotomae  ref. to  a  state  reached;  zeheko 
i*'' /L/>rlOi tass5,the  q ., meek ,  still  ones;  zehekotomasso  ,  the  ones 
ys  (fj-  A,  who  are  q.,who  forbear;  -hekoze-  as  inf.  =with  quiet- 
ness;  ehekozeesz ,  he  speaks  quietly;  eoanoeoz,  he  bc- 
w Jr  ,/fA  comes  q  .,  peaceful ,  ceases  from;  see  appease,  calm, 


peaceful .  Naoanoev&to , I  q.,  soothe  (by  urging);  naoa- 
jU-O-S  noevamo.I  q.him;  naoanoevaosemo ,  I  q.him  by  talking  to 


w. 


hr  tiiC  '  him;  naoanoevaostomon ,  I  am  q.by  talk.  [q., softly 

\ip  Jj^  quietly,  inf.-hece-  =without  noise;  eheceambn.he  walks] 
'  J .lA  quietness,  hekotastoz , hekotomastoz ;  oanoeozistoz ,  the 
{VT,[  V  \  becoming  quiet;  hekozetanoxtoz  ,  q  .  of  mind;  he- 

’  .  b^kotomstahatoz , q . of  heart;  haomoxtomoxtastoz , q ., peace ; 

Gj  y^-^hekotoestoz.oanhoestoz  and  haomoxtoestoz , q .  ( the  being 
’  quiet,  still. 

77  quill,  hegkoveta.hegkovoetto  (pi.),  porcupine  q.,  also 
called  heszemen  =feathers;  nahegkovetamo ,  my 
quills  (ref. to  the  porcupine  quills  used  in  q.work); 
namenon.I  do  q .  or  feather  work  (in  ornamenting);  "a- 
V  „  tnenbno  homa.I  decorate  the  robe  with  quills;  menoheo- 

v  f  ,  mensz  (pi . ) , menoheom , tipi  adorned  with  q.  or  feather 
^>CT't,wwork ;  namenoxta ,  I  sew  it  with  quills;  menopaonaom- 
*  ensz ,  tipi'^Twith  backs  decorated  with  q.work.  See 

feather.  _  wvXm-  •' 

quilt,  honokon ,— oneo  (pi.);  ehonokoneve  ,  it  is  a  q .  ; 
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V  emohenoeo , they  are  gathered  together  by  sewing  (to 
\  form  a  q., ref. to  the  patches);  enitovh&penotovo  hono- 
\  kon.they  sew  a  q . together , in  common. 

/  quilting,  honokon  hahxcenitoveh&penoenov , the  sewing  of] 
l  quinine,  vokome^etfxz.  [quilts  together. 

I  \quirt,  ohameytfx; ' zeheohamevoxsz , the  one  with  the  whip 
quit,  see  c^ase,  end,  forsake.  ei**' 

quiver, ^Inonome  ,  he  quivers  ,  shakes  ,  trembles  ;  nonomehes-^-/jr/7r/-^ 
itnt***T*i 15X7  toz  ,  the  quivering;  nanatSse,  I  sit  quivering 
<  y  enano'sevomoxta.he  is  quivering , has  chills;  nanatfise-^-xi^^ 

he.^fUf*^Q  xz  j  Walk  quivering.  Hestos,q.or  one’s  q.;  hestoso 


L  A~7 


^~nevo,  their  quivers  (or.);  natoxzeme.my  q. 


jllth  :u*.  C*j^i ,7 ;  • 


co tuau-  - 


try  to  prononce 
saying  "Anapaho" 


The  Ch.has  no  "r" .  When  they  first 
this  sound  they  turn  it  into  e 
for  "Arapah<^" . 

Rabbit,  voxko , voxkoeo  (pl.),r.  (general  name);  evoxkoe- 
ve,it  is  a  r. ;  voxkoeva,  r.skin;  heovsetasso, 
cottontail;  aenhovo.jack  r. ;  aenovoxkoess ,  young  jack 
r.  Voxkoeo, Cree  Indians.  [-staha  =hearted ;  see  mad. 
rabid,  enonotovstaha.he  is  r. ;  nonotov  =fast , hurried  +] 
rabies,  nonotovstah&toz ;  see  madness. 

raccoon,  mazkom.mazkomeo  (pi.);  emazkomeve.it  is  a  r. 
race^nanovoesztoman.I  make  ,  occasion  a  r.  ;  nanovbno  ,1  H6i/04/%7c- 
/  ■sftf'1  beat  him  in  a  r.  ;  nanovoeostbno ,  I  beat  him  tMt*:+fV> 
/^"swiftly  in  a  r.  ;  nanovoeSevaeno,  has  similar  meaning 
to  the  preceding  term , implying  "quick, soon, in  a  short 
time";  novSenoham,  r. horse;  nanovse,  I  gamble,  bet; 
ameohestoz , the  running  of  a  r. ;  maohestovA,  at  the 
races  (ref. to  Fourth  of  July. races);  tonei  etosemao- 
hestove.when  are  the  races  to  be?  (ref.  to  Fourth  of 
j'ls'  July) !  suff  .-an,-hestan  ref.  to  r .,  nation,  people  ,  q .  v . 

£ack,  mdeetaseo  ,hay  r.  ;  emoeetaseoneve ,  it  is  a  hay  r.  ; 
moeetaseoneva.on.in.with  the  hay  r.  ;  taseo  ,  r .  ;  na-j 
) racket,  see  noise.  [ sxsevomata, I  am  racked  with  pain. 

Radiance,  oasevenohestoz , the  r., shine;  hdnevatovaozis- 
toz,the  r.of  light, fire;  vohoovAtoz.r. ,  shine, 
brightness;  vohooevatamanohestoz ,  r. , splendor  (as  in 
nature ) .general  aspect:  vohooenohestoz.r. .brilliancy, 
effulgence;  see  bright , shine . 
radiant ,  ehetotaevomanehe , epevetanonavomanehe  and  eaxa- 
enevomanehe ,he  looks  r. ;  naaxaenevcmdho ,  I  look 
at  him  radiantly;  napevetanonavomdho , similar  to  pre¬ 
cedent;  navoesetanonavomajadho ,  I  make  him  look  r.  ,  re¬ 
joicing;  evohooevatamano  hiz  e£eva,to  day  it  is  r.  (a 
r-day);  emas6hetotaetanoozenohe,he  looks,  appears  r. ; 
evoh6ovatto.it  is  r. ,  shines;  eoasevenono,  it  is  r. , 


tit-  <r. 
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shining  (as  flames);  eh6nevatovao ,  it  is  r. ,  spreads 
rays  of  light  (from  fire);  etavohoohenono ,  it  is  r. 
brilliant , effulgent ;  evoegetan.he  is  happy, r. 
radiate,  navohooenohetovo ,  I  r.  upon  him;  see  radiant: 

inf  .-mfonh-  implies  radiation,  spreading  (‘rom  a_. 
center;  emonhon6ha , it  radiates , spreads ;  em^nhoneeSen 
iWya-c^-;  mayhem, the  blood  radiates,  spreads  from  a  center; 

emonhondha  vostanehevestoz ,  life  radiates,  spreads; 
v-ur'^b-.Uri^vU.  eh6nevatov5o ,  the  light  radiates;  see  scatter,  spread.YC^ 
UlTt  aJLZ,  Eh6nevonatto ,  it  radiates  in  all  directions  (as  J*1 

branches  ,  something  round);  eh6nejpta,  the  heat  radi¬ 
ates;  eotataveoaseha,  it  radiates,  shines  blue;  see 
shine.  The  following  terms  ref  to  "r."  in  the  sense 
of  diverge:  eh6nevon6ha.it  radiates , diverges ;  ehene- 
voneegena.it  (or.)  is  radiating,  diverging;  zexhess- 
h6n6netto .where  it  radiates , diverges  from;  zehesshe- 
nemehtove , where  the  giving  spreads,  radiates  from; 
zexh6nevonoeoz  .where  the  river  diverges .  : 

radiation,  h6nevoneegen&toz ;  zexhessh6n6nistov ,  the 
center  or  point  of  r. ;  zexhessh6nevonatto , 
where  it  radiates .branches  from;  zexhessh6neoz  meo- 
noz, where  the  roads  radiates  from; see  radiance , shine ; 
h6neotAtoz,r.of  heat;  h6nevatovSozistoz , r . of  light, 
radiator,  makat  zevegh6neotAtove  or  hovoestoz. 
radish,  maetxne  (also  fish  with  red  fins),  or  maetaeo 
,  zemfenem  and  zemacetassd. 

raft,  pApoesemo  ,  f  lat  boat;  epApoesemoneve ,  it  is  a  r.; 

1,1  *  pApoesemoneva.on  the  r. 

rafter,  hooxe  (or.);  same  as  pole.q.v. 

rag,  peet— geonon.rags ;  also  peSeon  ( sg . ) , pegeonon ;  (r. 

is  or.);  epegeononeve.it  is  a  r. ;  epeieononeveo , 
they  are  rags  (or.):  hosotgaonpn,  dirty,  filthy  rags; 
see  ragged.  ^ 

rage,  eohaemom&taeoz , he  is  raging;  eohaemomataetanooz , 
be  is  in  a  r.  (disposition) ;  rad.  -momata-  =with 
,  violence  ,  rage  .madness  ,  intense  wrath;  momatahestoz ,  r .  ; 

> *W^**>‘'  momataeozistoz ,  the  raging;  masdmomataeozistoz ,  out- 
burst  of  r.  ;  momataetanoxtoz ,  r .  (in  thot ,  disposition) ; 

J  J/*'ehaomaha ,  it  is  raging  (body  of  water);  enxohaomaha.it 

il  jj  JjiM  is  raging  (oncoming  waves);  eoeotova,  the  water  is 
I  I  also  eoeotomahA;  eoeotoahA,  the  water  is  tag-, 

ing  ^by  wind)'  see  water  .wave . 

I1!  P^f^V^agged ,  epcsan  one  is  r. ;  heszehen  ezezexa,  his  coat  ds 
1  ip**  ~  r.,  frayed;  zezexom  =shawl,the  fringed  or  r.robc; 

.  <*•  j\  rt&Y  u/^pesanistoto  ,  rags  ,  ragged  clothes  (or.);  epesanistove , 

1/4  V  ’ j ft  11  Is  r-  See  rape,  tear.  [toz.the  raiding. 

j*raid,  evehoz.he  goes  on  the  war  path, on  a  r.  ;  vehozis-J 
)>'  h?  rail,  natohosesta ,  I  r.at  it;  etohostanov ,  they  r.  at  it; 

natohosemo.I  r.at  him  (in  words);  natohoseohazeto- 
vo,I  r.at, deride  one;  etohosetaneva ,he  is  railing  (in 
the  habit  of  doing  so);  tohostomohestoz ,  the  railing. 
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■ning  (in  words);  tohosemazistoz ,  the  railing  one 
(ob)j .  ) ;  tohosetanoxtoz  ,  the  railing  (in  thot,  disposi¬ 
tion);  tohoseohazetovazistoz ,  the  railing,  deriding; 
tohoWetanev&toz , the  habit  of  railing, 
railrojad,  maatameo ,  ironroad ;  this  name  existed  long  be- 
j-lrfiei)  I  fore  the  Ch.had  ever  seen  a  railway.it  ref.  to 
an  Ton  gray  snake;  a  single  rail  extended  on  the 
ground  suggested  the  snake  to  the  Ch.,  hence  the  name 
Aameo  for  r.  The  name  is  also  applied  to  trains. 

\  eoo.it  rains  (hard);  eooko.it  rains;  eookoetanot- 
to.it  wants  to  r. ;  eohaoo.it  rains  very  hard;  eo- 
^Hiaooko.it  rains  much;  eookoxz.it  showers  (r.);  ehemo- 
okoxz  and  ehemooko.it  sprinkles  (r.);  engeoo.it  keeps 
on  raining;  eamookoxz.it  is  a  passing  shower;  etaom- 

:  Y'.i  nn  ptnnmnnkn  t.hp  r  .  shnwprs  nnce  nhonH  -in  nnn_ 
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oo  .etaomooko  ,  the  r.  showers  pass  ahead,  in  front;  ene-^^W? 
mevonoo.it  rains  and  forms  pools,  puddles;  evonooko ,  r~. 

J  iy  evonoo.it  rains  the  whole  night;  eovoonoeoxz , r . cloud ,  V—j. 

wA  nimbus;  eookovoeoxz.it  clouds  for  r.;  mkpe  nonoka, 

A"*  enonokoo  .enonokao.it  rains  a  few  drops;  eookomeeoz,  )f^T* 
tjT/'J  fiOit  smells  after  r.  ;  eookomeha.it  smells  of  r.;  eoxce- 'j 
-  nisemeovaoz.it  smells  of  r.,  when  all  is  wet;  zeoxe-^i*^/^./- 

-ft°o,  during,  thru  all  the  r.,the  time  it  rained;  emom 
A  y*  noo.it  rains  at  intervals;  eomo^aoz,  the  r.  makes  all 

full  of  water;  evovosesevo  ,  the  r. tears  ditches,  digs«yi. 

^(out  the  ground  in  places;  eeStanooho,  it  rains  more  /  /  „ 

^  than  before  (after  a  lull);  --  ----  ■  ' 

'  ’  le&k  in;  eehoxz,  it  rain 

Jfli  ^Trains  into;  eoandha.it  rains  f  ine  ,  driu«=  .  c(JESBea- 
7  [y*  j£ndha .  it  is  a  fine,  drizzling,  fog  like  r.  ;  f^sdandha  , 

^  W.es6aneoxz,lt  rains, oozes  thru;  hookoxtoz ,  the '  r.  ,  rain-  b /UV 

'Ay1  ing ;  hookoeS  ,  the  r.  itself;  nanhaova,  I  am  caught  by  efr#'1'  ~ 

tty  tYie  r.  ;  nahomova.I  am  sheltered  from  the  r.  ;  heama#^'^. 

'  V^'^xhessooko.it  rains  from  above;  eanhoookoesz  hoesta^^//*. 

y  heama>he  caused  fire  to  r.from  above;  nioxcemetaenon 
'  y*1  J  hookoxtoz, he  gives  us  r.  ;  esaaookohan.it  does  not  r .  ; 

f,A^rAW-n‘a?§e00k°’after  the  r.  (future);  zeeSeooko,  after  the  ' - - 

A'y  r.(past);  emas6-oo.it  is  a  downpour  of  r. ;  emaso-ano- 
A  maoonevooko  ,  the  r.  suddenly  pours  down;  ookoem&p,  r. 
t\L,  y  j  water;  eoxcemeaa  hookoxtoz,  he  causes  to  r.  ,  lit.  he 
wT-^a tA'  gives  the  r.;  enistonevavooko.it  is  the  sound  of  r. ; 
jyt,  hen  hoeva  esaanitookohanehen°s ,  in  that  country  it 
"does  not  r .  that  way;  ednooko.it  stops  raining;  eme- 
W„ ®aa^nookohan , it  may  not  quit  raining;  eoxcevestanov  /  . 

Uy.y  hookoxtoz,  they  ask  for  r.  H  ^ 

rainbow ,  nonono.same  name  for  fishline  and  snare;  eaxe-  ‘ 
vaena, there  is  a  r. ;  nononosz , rainbows  (symbols 
used  in  the  Sun  dance), 
rainfall,  zehexovooko , the  amount  of  r. 
rainy,  eamooko.it  is  r.,it  rains. 

raise^natomoxtana , 1  r.,set  it  up  vertical;  natomoxta- 
no.I  r.,set  him  up;  eSetomoxtane.it  or  one  is 
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_#*^^raised ,  set  up;  etomoxtoe.he  is  raised  (in  a  sitting 
i,fv  position, sits  up);  etomoxtoeoz ,he  raises  himself  in  a 

r  ^AiLsittinS  position;  natomoxtana  ve,I  r.the  tent;  ehoze- 
tomoxtane.it  cannot  be  raised.set  up;  eoxze-h6zeto- 
f  a  V  -  ry  moxtane.it  cannot  otherwise  be  raised;  naeidho,  I  r., 

)  »  lift  him  (from  the  ground, as  a  stone.etc.);  nadsesz, 
r  in. of  preceding;  hestana  hohonaeo  zepavedihose ,  take 
stones  that  you  can  easily  lift.r.;  naesedho,  I  r., 

1  [  -  ,  r  bring  him  up;  nae§eeszenoz  mamenoz.I  r.corn;  zeheta- 

SV  jr  e§eeszevoss,all  that  they  r, (crops);  naohaetano  (or 

\  nahoahetano)  ,1  r.one  ( or .), quicken ,  vivify  him.  bring 

Wl  ff-  him  back  to  life;  nha  zeohaetanoss  zeevgenaziss ,  the 

VXfW one  who  raises  the  dead;  evhaohahestoz ,  tjhe  being  j ue-k 
•L*'  lJ"‘  raised, risen  from  the  dead , resurrect ioif;  zeevhaohSe-  Utf/a 

tanessS , the  risen  ones  ( from^death) ;  navhoneno , j,J-  r .  ,  J 
hold  one  up;  navonoaeo.I  rrVnoid  up  my  head;  nivonoa- 
eom&.we  r.our  heads;  navonoana.I  r. .hold  it  up;  eh6- 
j'.^zeThoneneoneve,  it  cannot  be  raised  and  held  up  (as 
something  too  heavy);  zistanevonoeoz  ohe,  where  the 
river  rises,  arises , originates , has  its  source;  ehdne- 
vonoeoz  ohe , the  river  rises  and  branches  off;  navono- 
emanisz , I  make  it  raised  (as  a  piece  of  ground);  vho- 
neneha  zetanohamestoto ,hold  up, r.the  lines!  (in  driv¬ 
ing);  haavhan  enepotoahamo  honokon,  the  wind  raises 
the  carpet;  or  enepotoah&z  (in.);  also  haavhan  evono- 
ahamo  or  evonoahaz  honokon ;  evonoestoon.it  is  erect¬ 
ed, raised  above  flolqr;  navonoestoonaoxz , I  r., erect  it 
above  floor, make  a  platform;  naboneseostoman , I  make  a 
raised  step;  ho^neSeoe^toz , step  ladder;  heama  eamho- 
^nooneve ,  it  is  a  raised  flexor ;  heama  naamhonoonaoxz ,  I 
make  a  raised  floor;  ox  etAboneSeoestove  or  ox  etaho- 
neSeoestov  zeameneota , there  i£  a  raised  elevation  at 
one  end  of  the  room;  honoq  evcinoax.the  carpet  raises 
(from  wind, underneath ) ;  honok  etatoze§,  the  carpet  is 
rough  (does  not  lie  smooth,  raises  in  folds);  honok 
enepozeg , the  floor  or  carpet  is  raised, of  self;  ene- 
pozeha , in . of  preceding:  enepozeoxz,  it  is  raising; 

eoxcp6heo.it  is  raised, swollen;  pdehaseo,  yeast  (m 

bread);  ehdneamezetax , he  raises  the  hind^g  (as  a 
horse);  ehdnehavsozevax ,he  raises  his  heels  (horse), 
ehtjnehamskoxtax ,  he  raises  the  hind  leg;  etomhaeo,  He 
raises, erects  his  head  (of  animals);  epohahota,  it 
raises  (bread);  epevhata.it  raises  well  (of  bread); 
eoshdta  and  eoehota.it  does  not  r.well  (bread) poe- 
osenevetoxq, raising  pan;  see  lift, rise;  nahezeyoon, 
r . dust  (in  walking);  ehezevonoo , they  r.duFt  (in  waiK- 
ing) ;  nazevaenosan , 1  r.dust  (in  any  way);  nazevatoe 
nosan , I  r.dust  (with  something);  see  dust, 
raisin,  hdpaehemenoz  zees ’ sonataesz , drj*d  grapes, 
rake,  namohenon.I  r. together;  namohqnbhana ,  1  r.it  to- 

-  gether;  nahovton,!  r.up;  nabovtohanonsz  mdesz, 
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y^wL' r.ap  hay;  hovtoo ,r . ,hay  r.;  mohenoo,  r. ,  common  r. ; 

emohcnooneve ,  it  is  a  r.;  ehovtooneve,  it  is  a  r.  ,  hay 
r.  ;  zemohenonsz , the  one  who  rakes;  zehovtonsz , the  one 
who  rakes  up;  mohenonistoz  and  hovtonistoz,  the  rak¬ 
ing;  penomaoheo , garden  r. ,  harrow  (to  pulverize  the 
ground);  napenomaon , I  r.the  ground  (to  pulverize  it); 
see  harrow.  Namxevomaen,  I  r. , sweep  off  rubbish;  see 
sweep. 

rally,  naevamamovano , I  r.them  (or.);  naevhanokovaovo ,  I 
r. .bring  them  again  to  be  one;  nievhamamovan&zhe- 
m&,we  r. , reunite;  eevhameseeoz ,  he  rallies , recovers , 
comes  to  self;  eevhamamovan&zistoz ,  the  rallying , re- ] 

_  ram,  hotoaqos qsan  (pi.), male  sheep;  see  poke,  [union. 

r/rTjj,!'  ramble,  etoitomoneamfen  ,he  walks  rambling;  inf .— toxtomo- 
■  ne-  =without  special  aim,  in  a  rambling  way;  ze- 

toxtomonassS , the  rambling  ones,  the  ones  not  being 
particular .without  a  system  or  restriction;  see  ran¬ 
dom,  range,  roam;  et>^cce.-l  Ll.  d.  ef  * 

ramify,  see  branch;  ehdnevoonatto , it  ramifies ,  branches 
out;  enisoonatto,  it  ramifies  into  two;  enanoo- 
natto.it  ramifies  into  three;  enivoonatto.it  ramifies  ~ 
into  four;  see  spread;  v^jt-^-rvc  e  *-  wtfh ,  <1  t, 

rancor,  taovetanoxtoz ;  homosetanoxtoz ,  feeling  vexed;  ! 

~~  -  momaxsetanoxtoz.r.  .vindictiveness  ;  nahemomaxse-‘,fe/®<^,% 
tanoxtovetova.he  has  a  r. against  me ; 
random,  nionone  and  niononeevetto ,  at  r.,  haphazardly , 
(ignorantly, not  in  a  prescribed  manner;  also 
pressed  by  rad  .-toxtomone-  =without  definite  aim,  un-^^,.fS  ^ 
determined  course  or  method;  toxtomonetto ,  in  a  r. 

{■ 1  Hr  ' courie ;  toxtomone tanox toz ,r. thot ;  toxtomoneeszistoz ,  /  / 

__  1  r. speech;  toxtomonoetastoz, r. act, performance  ;  toxto-^V*^ 
raondyhonhtoz.r.  prayer;  natoxtomona,  I  am  without 
special  method ,  course ,  aim ;  naoxksaaeStaeozeha ,  I  gcy/at,,efc^%y^" 
VdrjX  r,’fave  no  alm:  eoxksaaeStaeozd ,  he  is  at  r.,  without  **- 

purpose, aim;  in  the  sense  of  casually  inf . -dse^hap- 
1  peif’is  used!  nadseatano ,  I  shot  him  casually  ./fiot  with_  , 
del|iberate  purpose;  see  happen :  y/v-r  <.  ^Cej  £  7^yro-t^o~ 

eevhozetaeoxz ,  he  ranges,  is  in  s^rfirch  nis 

food;  nahozeoxz,I  r.,am  in  search  .for  food;  hov- 
Is  rprffging  (in  search 

l  Upt-  vj - />  — .w=.»,»,»u5J  j.o  a.  ranging,  a  searching  c-*-* 

tVr  fo°d;  see  roam, wander.  Hojrmia  zeamhoesfi,  a  r .  of  - 

t^'\^"Tlntains  :  hae^  eoxche tons tovfv there  is  a  long  r.  (in 

^ //^9A00ting) ;  see  move  ,  float  ,&)root .  ent-netTr  SeUod *r / 

'  -2”-’  hetoemazistoz ,  r.  (ajjwng  soldiers);  zehexovoems  . r5L.'- 
<**j  vostan,  one’s  r .  ,  valpfe  ,  how  much  he  is  counted,  his  se  -y.  V 

/  Stand^n8  is;  naamone^aovo ,  I  make  them  (or.)  to  be  in  _ 

r  g'7  ranks ;  enhestoovon«meo , they ( or . )  are  that  many  ranks; 

eniseovononeo ,  t£dy  (or.)  are  in  two  ranks;  ematdtoo- 
vononeo,  they^are  in  ten  ranks;  etoxtoovononeo ,  how 
many  ranks/dre  they  (or.)?  See  row.  Eohad ,  it  is  r. 
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juX'rt*  tthe  r-of  these  birds. 
. ; /esaanevonodtaz^ ,he  is  i 


^RATTLE 

n.vovdho.I  .t“-7 

give  r.for  one;  vovehev&toz ,r . ; 
vovehevamotaazistoz , the  giving  r.for  one. 
rap,  see  knock.  [vestoz.also  emevxseoneve , rapacity . 
rapacious,  emesheeoneve , he  is  r.,an  eater;  mesheeone-] 
rape,  pesanistoz  (not  to  confound  with  p6sanistoto  = 
ragged  clothes ,altho  there  is  connection  with 
the  two  terms);  epeeto.he  raped  her;  also  epeszeovo 
and  epeszenov.  [r-.  ;  see  fast ,  flow ,  swift . 

rapid,  en§evetto,it  is  r. ;  ohe  engevetto,  the  river  is] 
rapine,  see  rob. 
rapture,  see  ecstasy , enrapture . 

rare,  tohov  (means  also  wilderness,  solitary  place); 

etohova  hov&n,a  r. animal;  etohovao  hohonaxceo, 
the  stones  are  r.;  zetohovassS  hohonaxceo,  r. stones; 
evotatohovevomo ,he  sees  one  very  rarely;  etohovonsz, 
they  (in.)  are  r. , scarce;  etohoveoz.it  is  r.  ;  toho- 
vetto  navomo.I  see  him  rarely;  nonohono  etatohovfcnet- 
to.it  gradually  becomes  r. 

rarity,  tohovastoz , the  being  rare;  tohoveozistoz ,  the 
becoming  rare;  zehegohatohovavoss  zeto  vekseo,] 
rascal,  see  deceitful. 
rash,  esaanevonhd ,he  is  r.  ;  fe 
.nTTr  spendthrift .careless,  does  not  control  himself; 
tt^evavane ta , he  is  r ., reckless , j erky ;  also  esaahensta; 

" ^esaaneletahe ,he  is  r ., careless , thotless  (Fr.6tourdi) ; 
saanevonehestoz , rashness .  [ty, rough  to  the  touch, 

rasp,  v&hoeosena  or  osena.r. .whetstone ;  see  file, grit-] 
rat.  noce.noceeo  (pi.);  enoceve,  it  is  a  r. ;  see 
squirrel;  nocezeo , nocez  (sg.),pack  r. 
rate,  see  rebuke , reprove ;  navehoeto,  I  r. ,  rebuke  one; 
naveoesta.I  r.it. 

rather,  expressed  by  inf .— hoham—  or  — oham—  =more  will- 
ing;  hohametto  or  ohametto  is  used  detachedly; 
nahohameneoxz , I  r.go;  nahohamazesta , I  have  it  r., pre¬ 
fer  it. 

ratification,  negepevaztastoz , the  "thus-approving";  he- 
tomemazistoz , the  r. .declaring  true;  nege- 
am&tastoz , the  r. , consenting, agreement . 
ratify,  nanegepevazesta , 1  r., approve  of  it;  nahetomhes- 
ta,I  r.it, declare  it  true;  nanegeam&ta,  I  r.it, 
consent,  agree  to  it;  eghekonemanistove ,  th,e  law  is 
ratified  .made  sure  ,  confirmed  .  U 
ration,  oxot&toz,  r.of  provisions  (as  used  to  be  issued 
to  the  Indians);  naheoxomazetan ,  I  want  to  get] 
rational,  etoxetan,he  is  r.  ******  ,9 

rattle,  ekokonoeg.it  rattles . makes  a  knocking  sound; 

ehoevax.it  is  heard  rattling  (as  the  arrows  in 
the  quiver);  nagegena.I  make  it  "noise” , r . it ;  enisto- 
nevaha.it  rattles , clatters ;  egegeoneta  nao.he  is  kept 
awake  by  the  doctor’s  rattling;,  keep 
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..  ftir./iMH-wma,  9  r. "~~  /***-/>.  rsz  ** 

■nd-rtux/q  ifU^tru*  C,  ■rnc'U. tu- J+xx* /k*j**~* .  "  x  - 

him  awake  with  r.;  ' seseno ,  r.or  Ch. doctors;  maxen,  serentwxxr*. 

gourd  used  for  r.  ;  namaxen.my  r.;  haksehahess,  small trt2kc.-r*&2* 
rattle  of  a  small  snake  (not  rattlesnake);  oeieeseo 
noz, rattling  ornaments  on  tipi  (made  of  dew  claws);6^-  ^ 
maoheomensz , tipis  decorated  with  rattling  ornaments; 
naanoevamo.I  r. .disconcert  one  (or.).  as  in  certain 
games  [see  under  play  #8  (noosanistoz ) ] ;  eoxceanoeva- 
mazistove , they  (try)  to  r disconcert ;  rad.  — gel-  de¬ 
notes  to  shake  lose, also  make  noise, q.v. 
rattlesnake,  lelenovoz,  Selenovoto  (pi.);  egelenovoze- 
-  ve,it  is  a  r. ;  §e§enpvozhetaneo ,  R.— people, 

Comanches;  xamaSe§enovoz , the  genuine, real  r. 
ravage,  emaxevonanenistove.it  is  a  great  r.;  see  des- 
~  troy, destruction. 

rave,  enonotovstaha, one  raves, is  mad;  see  rabid;  evons- 
zeha.he  raves, has  delirium;  emomataehahe , he  raves, 
talks  with  rage;  naoha— momataehahetova , he  raves  at  me 
(-hahe-  ref. to  the  voice);  nonotovstahAtoz ,  the  rav¬ 
ing,  being  rabid;  vonszehAtoz , the  raving, being  frenzi¬ 
ed;  momataehahestoz , the  raving , raging . 
ravel,  see  unravel. 

raven,  oevoto  and  oheo  (both  pi.);  ohetaneo,  R. -people 
or  Crow  Indians;  hokoxc , little  r.or  crow, q.v. 
ravenous ,  ehapohe.he  is  r. .gluttonous ;  hapohetan , r . man ; 

hapohestoz,  the  being  r. ;  emesheeoneve  and 
emevsaneoneve , he  is  r. ;  eohSmesetan ,  he  is  ravenously 
hungry;  see  voracious;  enamakova  and  enamakovax,  he 


eats  ravenously, gorges  with  eating  .hr*',  mei'a  -  - 
ravine ,  zetovomao.a  gap  in  the  ground;  hohona'zilstovos,  , 
r.,a  gorge  in  mountains.  f 

ravish,  see  ecstasy ,  enrapture  ,  rape  ,  rob .  eta-i-t  cic/tneu/r 

ravishing,  evonhetotaetanonov.it  is  r.  "  <  nr  .  ( 

ravishment,  vonhetotaetanoxtoz ;  vonhetotanhestaomenhes- 
toz , condition  of  r.;  pesanistoz,p§szeovazis- 
toz , peetazistoz , r . .rape;  §enazistoz , r . .robbery, 
raw,  eh6e.it  is  r.  ;  eh6eta,it  (or.,  as  potatoes,  toma-  ?aa.e*ia-2. 
toes  ,  beans  ,  etc .  )  is  r.  ;  ehoetao.they  (or.)  are  r  .  ,  ,/ c/-»/'\ 

uncooked;  aestomamesestoto  zehoetassu  ,  r.  potatoes  •  ze-'-'/A  -r. 

'  (/■*) 


h6esz  mataocemenoz.r. .green  (not  yet  roasted)  coffee; 
es6h6eta  zeto  henen.this  tomato  is  still  r.;  nxoe.r.; 
nx6e  nivdmese ,  do  not  eat  it  r. ,  uncooked  (ref. to 
meat);  ehoxao.it  is  r ., green , q . v .  EonexoeoeleS , he  is] 
rawhide,  h6ea;  see  hide.  [r. .abraded, has  a  skin  wound, 
eiehemahe , sun ’ s  r. .arrow;  see  streak , strip . 

oceme&zenahezistoz  ;  naoceme4zenA.no ,  I  shave  one. 

^s  Eng.pref.is  rendered  by  inf.-evha-  in  Ch.y<?  —  /«-***•*< 
reach\  natadoxta.I  r.  it,  come  up  to  it;  natadoto.I  r.'one^ 

(or.);  nahoxtamesta ,  I  r.it  (come  up  with  it) ;  /U^*‘ 
amo.I  r.one  (or.);  nahoxtamevaeno ,  I  quickly/ 

’m®  up  with  him;  et5eha.it  is  reaching,  extend-  t//-*-. 
.  AlffP  t0\®t5e§  (or., US'  in  speaking  of  drygoods);  etae- 
■tft. itlrw - 1 CL-uc i-\\  c.i £ j^e. vweucv/ ■cvcu ( iV  -J  ^  • 
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e/ta./ -es  <**  fay  a 

wuu  J  cY?ea7f  -stSr-eaft  . 
]efi£fa-.e/ijz  4<urhL)  <WW: 


,it  has  reached  completly;  etahoe* 
t/**  U^' i* rives  ,  attains  to;  etojpe.he  has  reachi 
fyVf*  ing , a  journey):  etq(oetanov,  they  hi 

/L*7’  t 4  goal  (towards  which  they  were  moving' 

etatoe§,it  or  one  has  reached  at, up  to; 
reaches  up  to;  et^ta.it  fills , occupies 
-  netto.it  reache s , expends  Ca  course , process1 
Ajr^Xt  -ta-  implies  "fulr  amount /extent , size , all  i 
r\‘ hestatana ,  I  r.for  it;  hov6n  ehestatana  or 
. K/1 lyri/  he  Quasi  reaches  it;  esaahestataneonevhan 
)  \T  r'  within  r.;  ehestaetta.it  gives  r. .access  t< 

****ie.r  ^  trance:  nahestanen.I  r.  towards  me,  I  take; 

I  r.it  towards  me, I  take  it;  nahdstomevo  ,  I 
for  him;  nahesevaena ,  I  r . quickly ,  take  hold 
far  it;  zeoxkas-hesevaene , that  which  is  within 

r. ;  zeheskas— hesevaene .within  easy  r. ;  ehes 
r/>  lluitUc-  11  reaches, comes  within  r.(of  fire  and  smoke);  hoven 
nahestatatovSoto ,  the  fire  (and  smoke)  comes  quasi  (al- 
^  most)  in  reach  of  mej^  nahoes  .  1  r.  at,  attain. 


•ches,  ar-^7 
mov- 
their 
rneying) ; 

etafe- 9&\ 
the  inf, 
iver";  na- 
ihest ’ tana 
it  is  not 
,is  an  en- 
nahestana, 
r. after  it 
of,  grasp 
easy, short 
tatatovSo, 


_ |  _  _______  |  able, 

|  f  .^LAtWa>in«g^nft.  T  have  attainedTam  able;  nah6e§eno,  I  make 
'  \  lu-fr'  one  to  arrive ,  attain ,  r .  at  (see  cover,  alight,  light); 

nahoana ,  I  r.  it  to,  extend  it  (as  something  to  a 
I  place)  .also  means:  I  desire  to  eat;  nahoanotaovo  hes- 

/  ^^7^1^zeneva'1  r'it  to  one’s  “outh;  nixhoaneha  nikoegq,  r. 

1  r*  finger  here!  Nixhoeonaoxz ,  r .  here  thy  bahd  !  Nata- 

I  yTj.  esheneena.l  have  learned  it,  have  reachedl  it  with 

17  knowledge ;  natae§emahacisebeve ,  I  have  reached  old 

L  f-fim  reaching  for  home;  natpelhooxz.l 

have  reached  home;  natamese.I  will  eat;  nakaeSemese , 
""  ~x  when  I  shall  have  eaten, after  my  eating  is  Reached,  is 
‘‘  47  all  over;  zehetS—  as  pref. implies  "the  wholle  r.,  ex- 

D  tent  .amount ,  size  .volume  of";  "ze"  as  pref.  lor  incor- 
_  Jr  porated  particle  is  related  to  "ta"  [words*  with  "ta" 

L'  ,»  r ml' Jtften  are  changed  in  careless  languge  as  "z^xce"  and 
|  ^py^zezce"  for  "taxce";  tozanom  and  tozea  fop  totanom] 

"i  and  implies  "extending,  reaching,  pointing!  forward, 

rl jy  ahead";  nahestatoOjl  am  within  r. , sight  of;]  nahesta- 

“jp  toxta.I  r. sight  of  it;  namxaa,  I  r.  the  bottom  (with 

foot);  esaamxaoseonevhan , the  bottom  cannot /be  reach- 
/  ifo  ed, touched  (by  foot);  see  touch.  Inf.  -mxastov-  = 
'f’fffcluxr  reaching  ,  covering  all ,  satisfied  ,  content . 

[ek*etL‘,lceu*'  rend  t  nahoesta.I  r.or  count  it;  nahoestomevo ,  I  r.it  for 
I  *  one;  nahoston.I  r.;  ehoeme.it  is  r.  ;  mxisto  oxh.e- 

^  r*"‘  X*,  mesz.when  a  book  is  r.;  hoestonestoz ,  the  reading. 


*““*3 


V  dreader,  nha  zehoestonsz , the  one  who  reads. 

readilv.  exDressed  by  inf . -mase—  =willingly,r 


see  prepara-. 

make 


readily,  expressed  by  inf.-mase- 
readiness,  nonotohastoz , the  being  ready 
tion, ready. 

ready,  expressed  by  inf ,-nonoto- ;  nanonotohanen , 1 

r. ;  nonotohanistoz , the  making  r.;  enonotohanenis 
.  itP  tove.they  are  making  r.,or  there  is  a  preparing;  ze 

'  .  ,  c  — >  W7  ti  Ua  Vs- 


ML  V.  , 


-  r-t^ely  .  e 

— -j^4  /d  1 


LA)&,4^>#“  D.CnONAR^^-^^^ 

■  ,  \ponotohanesz , trie  one  who  makes  r.  ;  nanonotohae,  I  am^  v ,, 

^  /  _\'o$U"  v.s;  in  readiness  (state);  nanonotohaoz ,  I  have  made  my-  rfl,vtl£<UI< 
i>LJ~Ttm4 self  r.;  “’— I  T  ~  ‘  " 


nanonotohana , I  make  it  r.;  nanonotohano ,  or. 


of>  the  preceding;  zenonotohanasz ,  the  one  making  me. 


f>dMr 


^  r.  ;  zononotohansz ,  the  one  who  is  made  r.;  nanonntoha-^.  ~i 
ncivrv*1^ ‘'j’ovo  ,  I  make  him  to  be  r.  ;  nanistanonotohanen ,  I  make  r. 

K^u/u  beforehand;  nanonotohanomoxta,  I  make  or  ^aifi  r.for  it;,^  /£uy?4. 
'J“-  —*-*+»•>«**  4  +  +  °  **  •  «”«»«*»»>«»  he  stands  r.  ;  see 


enonotohota, it  sets  r.  ;  enonotohoe 
*^■“^1,  handy.  Eexaotp.,it  is, sets  r.(as  a  house);  naexaotana 
y/.y/i  e-'V^mhao  ,1  make  it^r., finish  it,  set  it  done;  eexatanszy^"'"^/ 
‘A  ^  /menoz,  the  berries  are  r.,ripe;  esaaexatahan.it  is  not^^ y 
?r.  .cooked,  ripe  ;  navaxe ,  I  am  r.  ,  fixed  up  (for  war  or  ‘y 

ye-.  i  Zi^7  dance, feast)  .arrayed;  navaxeeno.l  make  him  r.,fix  him  t^Z- 
f  jyf*  q  yip,  array;  naes  taeoz ,  I  am.  r .  ,  have  reached  all,  have"//;  Av  ' 


ufficiently;  esaae§taeoz<; ,  he  is  not  r.  ,  has  not 


finished  his  preparations  .has  not  enough,  is  not  sut-i^Ca 
i  jjlOficient ;  hovae  zsaaegtaeozehah,  something  unready;  in-/?'* 
f,  sufficient;  see  prepare;  inf.-nplpx-  =handy,in  readi- 

'  ness  ,  preparedness  ;  see  handy  ex'/t  i~u£.  fi 

real,  in  Ch."o"  denotes  "real,  actual,  concrete  as”a  1 

solid,  tangible  ,  set"  ;  etoenhesso.it  is  really, actu- /-u  -y-n/~  / 

ally  so;  inf .-pnisyom-  =truly,  in  reality,  actually; 
onisyometto .also  onisyo , r . actual ;  see  true.  Inf.  -ho- 
ko-  denotes  "real ,  certain".;  nasaahokoheneenovohe ,  I  do 
not  really .actually  know  him;  esaahokopevaehan ,  it  is 
not  really  good;  inf.-xama-  =r .,  absolute  .  ?*•  *r**J*r 

realize,  is  expressed  by  rad.  -o-  in  the  sense  of  " to 
/  ... .  jrpresent  to  the  mind  or  sight,  perceive  as  a 

'  reality,  effectuate”  .  Ehetomo.I  r.that  he  is  true;  em- 
^eon.I  r. , see .perceive  that  they  eat;  eharaoxtao,  I 
that  he  is  sick;  nasaavoxtono , I  did  not  see  it, not 


Me~  the  i 


'  /  r/Mt,  n. 


Lght  of  it  (at  ! 


,1  r.that  he  is 


certa 
good  i 


i  place).  Anos  epevheta- 
,n .  This  "5"  is  much  used 


monheneeno , I  r. .know  now;  natSohemetan , I  r. , apprehend 
(Ger . ermessen)  .  n 

really,  xamaetto  ,  r .,  actually ,  absolutely ;  see  real 
realm ,  mat§etanoxze§e ,  the  r.of  thot;  havsevstxe,  the  *** 

of  evil, where  many  evils  are;  this  suff.-ese  and 
-estxe  ref. to  "extent , reach , area , loose  agglomeration . 
reap,  naoenoe.I  am  a  reaping;  oenohestoz,  the  reaping;, 
naoenoeta, I  r.of .concerning  it;naoena,I  r.,pick  it 
ruit);  naoenanoz  hbpaehemenoz , I  pick  grapes;  eoeno- 
stove.it  is  a  reaping, they  r. ;  pen’noo  zeoxceveSeo- 
oe§,a  reaper , lit . that  with  which  wheat  is  cut;  see 
harvest . 

Irear,  noos.the  r.end  or  part , outcircle  (as  in  a  coun¬ 
cil  ,  dance  ,  ceremony  )  ;  noos  hoxoe.at  the  r., close  to 
the  tent  wall;  nooxt6,at  the  r.,in  the  back  part,  as 
in  a  building,  church;  ehezax  mohfeno.the  horse  rears, 
bucks;  mohfeno  etovtdo.the  horse  rears;  natomoxtana,  I 
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Y ^  r. .raise  it  up;  etomoxtoe,  he  sits  up, rears;  namans- 
ton, I  r., erect;  nae§edho  kokoaxan.I  r.  chickens;  see 
yjy  back;  notxeo  noos  zeam’nevoss,  the  warriors  who  walk 

in  the  r. 

^reason,  naohetan.I  r., consider  in  mind;  ezheSeohetano- 
ta,he  reasons  thus  about  it;  naoesz.I  represent 


to  the  mind  in  words;  naoesztovo.I  r.with  him,  advise 
him;  naohazesta,  I  r. ,  examine  it  (in  mind  or  by 
ght)l  naohatamo ,or.of  preceding;  emanoeohetanv  ,  they 
^  r. among  themselves;  nitaSveohetanotanon ,  let  us  r. 

-fiJ&L*  i[f~Lru abou^Jt;  inf.-besse-  =r., cause;  enahan  zehessecszet- 
r*'/'wy  _  to,' that  is  the  r.I  speak;  hovae  nasaahesshahenon ,  he 
'has  no  r., cause  against  us;  nahessdho,  I  make  him  the 
3  a  •  .cause:  hcssh&zistoz , the  r.  .cause  why.  Emashane,  he 

i  f*~-  has  no  r.,is  unreasonable;  hena  zehesseaxaemeozz  ,what 

/  is  the  r.of  his  crying?  Hena  zehesshoeoxzess ,what  is 
the  r.of  your  coming?  "*  .  •> 

reasonable,  etatoxetan.he  is  r. , rational;  etatoxetanon- 
ov,it  is  r. .rational;  inf .-voege-  =joyfulLy 
but  has  also  the  meaning  of  "well  so,  reasonable ,  in 
place";  emevoeshota.it  may  well  be  there.it  is  r.that 
it  set  there;  otherwise  inf.— pave-  =well,  or  -ono-  = 
"properly, correctly"  are  used  for  r.;  etapavhoeme.it] 
reasoning,  see  argue , debate .  [has  a  r.,good  price, 

rebate,  nashovboesta , I  r. it, make  it  less  in  cost, worth, 
lashovoemo ,  I  r.him;  eshovhoxtovotazis 


value ; 

tove,  there  is  a  r.in  the  sale  ,  or ,  there  is  less  sale. 

— rebel,  natohaeztovo  ,  I  r .  against ,  oppose  one;  esaaevha- 
■  fit***}*  am&taheo , they  r.,do  not  obey  any  more;  esaaevha- 

L i  ^  am&tovohevo , they  r. against  him,  do  not  obey  him  any 

enonoh«nomobetovovo  hevehonamevo  or  henitaeame- 
they  r.  ,  against ,  resist  their  chief, ruler;  enonohe- 
'Oopohetovovo  zenitaeziss ,  they  r.  against  the  ruler; 
.R^l^^see  resist;  naohaetaotovo  navehonam.I  r.,rise  against,  !  ^ 

my  chief;  see  rise. 

Rebellion,  oxsaaevha-am&tohesz  zenitafesz , when  the  ruler 


t  obeyed  any  more;  saaevha-amAtahestoz ‘ 
r.,the  no  more  obeying;  tohaeztovazistoz ,  r .  , opposi-t 
.A,  tion;  all  these  terms  do  not  render  the  exact  mean- 

,  ing  of  r.  Oxnonohenomohetoesz  zenitdesz.and  oxnonohe-  .,iiA 
~  .-V^V^nomohetoevosz  zenitatsanessfi  (pi.),  r.,  resistance 

i  against  the  ruler  or  rulers  (authorities), 

j  *Sr  l  -  rebellious  ,  nha  zenonohenomoheto  hoemanistoz  or  nitaes- 
nA^v  “^T^A^ultoz ,  the  one  who  resists  the  law  or  authon- 

y ;  esaaevhanitdetovhzetan.he  is  r.,does  not  want  to 
jJj  be  ruled  any  longer;  enitdetan.he  wants 'to  rule, is  r. 
rebound,  noka  epoe§,nixa  epoe§  (or.  .  as  in  speaking  of 
I  balls),  it  rebounds ,  bounces  once,  twice;  napoes- 

I  Iv**-  emo.I  make  it  (or.)  r.  ;  epoe§eme,  it  is  made  to  r.  , 

I  f  Q  *  T.o^«Tt[in  +  /,..o  i  t  rahnnnHc  n  nai  nfi  f  me*  fl  1  S  O  TiaevhunhaC 


U*--  emo,I  make  it  (or.)  r.  ;  epoeSeme 
*  i  t  «/<•’  nanoxtaotova.it  rebounds  against  me;  also 

|!  j.V,  ova.it  rebounds,  recoils  against,  collides  with  me 

*&&&$  “ 


.«r>. 


A'  -f  ^  AX^1-  ^  KfU^  A 


/lxCLC>U.£ 


4i,  9  l~Ju  r.  e 


/ZtM*- 
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|  eoxcipeVhavo%^^i[t  rebounds  ,  recoils  ;  o^xceevhavohan: 

they  (pn.)  r., recoil;  eoxceevhavoel  it  (or.  as  a  ***" 

I  ball)  rebounds  .  ehtutfrAiei'SeU#,  Mj/’o-fa  ' 

rebuke ,  navAhoestomoe  ,  I  r .  (doing  sdj  ;  navehoestomosan ,  i-*****'' 
t? -  tj.  (predicative)  ;  navehoe)**',  I  r.one;  navehoesta,  1*%C 
naohaeramo ,  I  warn 


U  Ur,.jtld*-  B.vpieuitouve;;  navenu™,.  u„,c..UC!!La,i  -r 

/  A  1  '' 'r^t;  Izevehoesz.the  rebuked  /ne ;  naohaerano,  I  warn^ 

nahoxeevamo  (adding  v^hoestomohestovA  =with  r ■)X/‘‘^' 

I  r.  .urge  him  to  be  ordeply, clean;  nave§eohaevamo  ytk- kZp  ****_  i 
hoestomohestov&.I  warnXim  with  r.  ;  vehoestomohes^oz ,  /  i  P  !■ 

tjutj-.;  vehoestomosanistoz  ,  the  rebuking;  veho^azis-x^V. 
is^^iiV^lozTthe  rebuking  on/(obj.);  see  punish.  /  “fra£&*>0- 

KC^ll _ recall,  nanehevamo  Yr .  , call  him  back;  nanehpVavenAno ,  Y 

[  .  •  - C^>  order  him  back;  naevhameetanoseho<I  r.to  his  ^ < 

-  mind,  remind  hiY  of.  i^o.  .  r  ,  "aum^A^A**  ry.LtCXe. 

|  '»  y-tYgecede,  eevha^tfvatto.it  recedes  ^otfTEiJSidsT;  see  Ai.kfl^2' 

L^i'Y  ^7  minish,  dwindle;  eevhanovaoz  .  i^  becomes  receding 

f  see  water ^‘^a-AUAy\'eA^c^y  '>^c-  J lu- 

ifl  j -r  receipt,  amhastoz.the  receiving;  ztaegeamha,  I  am  in  r .  ] 

L  ’  receive,  naamha.I  r.,or  r.it;  ntfamhanoz.I  r.them  (  in .  )  ;^  ?/ Ty, 

namhanotto.l  r.them  parr.);  natooneeamha ,  I  r *7/ 
continually ,  without  interruption;  nahispeamha ,  I  r 

naamoxta , I  r.it  {p6v  my  toil , trouble , work) ;  na-  /Z- 
I  r.one  (for  my  ^tork,  trouble);  nanoomo,  I  r.^^S*4 
him, similar  to/namaseztovo ;  namahaosan,  I  r. ,  Y. 

welcome  ;  namprhaovo.I  r ., greet  .welcome  him;  na-etit“2^ 

[  received,X  am  given;  namaseztovo  ,  I  r.,welcom  e*Z*ZZ/i-->-- 
4  *  '  zetohetAeamhaz ,  allAV~'*“,'?, 

5  JL*  U. 


more ; 
amomo , : 
treat  1 
greet , 
metan ,  [ 
him;  nmasezta,^ r 
_that  w<:  receive  ' 


.welcome  it; 


reccptac  -i 


vejfoseo;  evehoseoneve.it  is  a  r.  ;  vehoseo^ 
■a, in  the  r. ;  vehaneo ,  r. .small  bag,  en- 


bag.box.  tW. 

amhastoz.the  act  of  receiving;  maseztovazis- 
toz , noomazistoz , r . .welcome;  mahaosanistoz , r . 
greeting;  mahaovazistoz , the  r.of  a  friend;  zehegeam- 
hae^.at  his  r.of, when  he  received;  zehegemaseztos  his 
the  way  he  was  received, 
receptive,  eoxcemase-amha , he  is  r. , receives  willingly, 
’cess,  zfevecetto, inner  corner , depression ;  also  zAvece- 
voneo ;  same  as  niche, nook. 

'  ~£lPE_ocal»  nonameto,  r., mutual;  nonameto  emehot&zeo, 
they  love  reciprocally , one  another;  meto.r.’ 
in  turn;  both  terms  can  be  incorporated  as  inf 
reciprocate,  expressed  by  inf .-hotxove-  ^alternate,  to 
and  fro;  ehotxovemet&zenov  hovae , they  r.  in 
giving  something  mutually;  emetoemet&zenov , they  r.  in 
giving  (it)  to  each  other, one  another;  see  exchange 
interchange.  6  ’ 

reciprocation,  nonameto-mehotAzistoz.r.in  love;  noname- 
,,  to— met&zistoz ,r. in  giving;  nonameto-meo- 

tazistoz , r. in  f ighting , warring . 
reciprocat ive ,  expressed  with  either  nonameto  or  meto 


Wi.  jjJ  I A 
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with  the  v . in  the  reflexive  voice;  (see  Ch.gr.);  hot- 
xovetto.in  a  r. manner, alternating, to  and  fro. 
recital,  hdtahanistoz , the  reciting,  telling,  narrating; 

eh6tahanistove.it  is  a  r.,in  the  sense  of  tell¬ 
ing,  narrating  . 

recite,  nahethbtahan , I  am  reciting;  zehethbtahansz ,  the 
one  reciting, relating, narrating;  nahethdtahaovo, 

I  r.to  him;  nahethbtahanetovo ,  I  r.,  tell  concerning 
him;  see  tell.  &***-•'/  «-*  Ty 

reckless,  evavaneta,he  his  r.,rash;  esaailesetahe  ,he  is  ' 

■“  r.,thotless;  esaaonokotahe ,he  is  r. ,  careless, 
shiftless;  elenitamahe ,he  is  r. , insolent,  loose  fel- 
<  low;  ehestatamahe ,he  is  r. ,  bold,  rash , intrepid ;  see 

^  rash-  Hestatamahemeo ,road  of  recklessness , danger  (in 

Bunyan’s  Pilgrim’s  Progress).  Vavanet&toz,  reckless-  ^ 

i  ness, rashness;  hestatamahestoz ,  recklessness  ;  saaono- 

'  kotahestoz, the  being  r., careless.  ^ 

yuju^Hreckon,  see  calculate  ,  count ;  eqsaevoeme , he  is  reckoned 

as  a  sheep;  nahostomon,  it  is  reckoned  unto  me,  i 

nanohostomota ,  I  r.it  for;  nahoemetan,  I  r., 

>e  .  r 
ut/a/pJ™- 


-  w' 

ck°ned 

i  (cm."  Atf*1/  as  a  sheeP;  nahostomon,  it  is  recnoneci  unto  me,  .  fi^j  j 
\  me:  nanohostomota ,  I  r.it  for;  nahoemetan 

l^**#*^'  have  so  many  counts;  hoemetanoxtoz ,  the  reckoning,  re-  ft* 
fVj/jftS**  .i—^P^compense ;  ds  hoemetanoxtovA , the  day  of  reckoning;  see 
i  itft  deem, esteem,  l  Co  t.i.t'U.Zt (**•*/>  nr  m  au,. 

|  \,LC 1  reclaim,  naevhavesta ,  I  r.it.ask  again  for  it;  see  ask.  frtafi. 

I  recline,  nanoneesenonao ,  I  sit  reclining  (resting  on  elr 

"If  - — bows  backwards);  nakaemaeho ,  I  sit  reclining 

111  «t ,/fbackward )  ;  see  lean.  [see  recognize. 

'recognition,  nanovazistoz , the  recognizing  one  (obj.):L 
recognizable,  eneevaheneenoe.it  is  r., known  by .  c  rut-uea-A&wM. 
recognize expressed  by  inf .— nan(e)-;  nananeoto.I  r.one 
. JP  T-  by  his  tracks;  nananeoxta , in . of  preceding; 

nananovo r.him  (by  sight);  nanana.in.  of  preceding; 
rJr  Jy  niqanovAznemA.we  r.each  other;  nananon.I  am  recogniz- 
^ ,  ed ;  nananomevo ,  I  r.it  for  one  (or.),  concerning  him; 

^ nananonetavAzheme , we  r.each  other,  are  reconciled  to 
^each  other;  nananeAtovo ,1  r.one  (by  his  voice);  nana- 
^neAta.I  r.by  hearing  it;  nananAAta,  I  r.it  by  taste;- 
*  nananeasen , I \r . by  taste;  nananevaovo , I  r.him  by  touch 
of  feet;  r(ananevaa,I  r.it  by  touch  of  feet;  nananeyA- 
no ,  I  r.him  by  indirect  touch  (instr.);  nananevaha,  in. 
d/'r  of  preceding;  nananevano ,  I  r.him  by  touch  of  finger; 

r nananevana> in- of  preceding;  nananematoxta ,  I  r.it  by 
v  smell;  nananematomo , I  r.one  by  smell;  naneevaheneeno- 

\\]T / I  r.  .know  him  by  a  mark, sign;  see  know;  heexansz 
\  p  og^vesenanoYonoz  ,  I  r.one  dy  his  eyes;  naneotazistoz , 

ry  -Jy the  recognizing  by  the  tracks;  nanovazistoz,  the  re- 
£***/  cognizing  one  by  sight  (also  in  general);  nanovsanis- 
gprh  1  toz.the  recognizing ;  N^iane&tovazistoz ,  the  recognizing 
•  *  rjri  one  (obj.)  by  hearing;  naneasenistoz ,  the  recognizing 
I  by  taste;  nanevaovazis^z ,  the  recognizing  by  touch  of 


the  recognizing  by  touch  of 

fetnMTT 


x^aUul 

p  (  ru  liSS-t  A>^*  ,  f  V«-  tK±c^~^nrAe .  To/ 

*  , \j^ _ riV-  f _  ate.  xx  o>~evl*-a-  -'W»j>-«-ar,r?«ih*_  t 

.^a/t  “  ... 

ilO.ci/'h-A- 

wjo-zV^-*-  —  -  .  ( 
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hand;  nanevahestoz ,  the  recognizing  by  instrumental 
touch;  nanemcLtomazistoz , the  recognizing  by  the  smell, 
recoil,  eevhavodha.it  recoils  (as  an  arrow.etc.);  eev-,/  '  <. 
,I/iA2£  havoehansz ,  they  (in.)  r.;  eevhavoeS.it  (or., as  a 
/^.^^SaH)  recoils;  eevhavoeSen ,  they  (or.)  r.  ;  this  term 
(-evhavoeg )  is  also  used  in  the  fig.  to  say  "one  ls 
ineffective";  Maheo  heeszistoz  eevhavoesemez ’  heveto- 
vevo  zsaanietametohess, God’s  Word  is  ineffective  for 
those  who  do  not  trust  in  him;  see  rebound;  nahosso- 
ostaz , I  r . .step  back  (with  a  jerk  or  quickness);  na- 
morahemeohe , I  r. ;  namomhemeohe  zedgivaeno,  I  r.from] 
recollect,  remember.  [fear  (sudden)  of  him. 

recommend,  napevhosesta , I  r. it, speak  well  of  it;  napev- 
hossemo , I  r.one;  in  the  sense  of  "advise,  ad¬ 
monish"  suff.-vamo  (or.)  is  used;  naoanoevamo,  I  r., 
advise  him  to  be  quiet;  naaseoxzevamo ,  I  r.  him  to 
leave;  epevooseoneve ,  he  is  well  recommended , has  a 
good  report.  ^  [epevhosestomohe ,he  has  good  r. 

recommendation,  pevhostomohestoz ;  epevhostomohe  orj 
recompense,  hoemetanoztoz ;  naevhaztomevo ,  I  r., compen¬ 
sate  him;  naevhahenetano , I  r.;  naevhahe- 
netanomevo , I  r.it  unto  him, for  him;  navovemo.I  r.  (in 
words  of  praise);  navoveahatovo , I  r.to  him  (in  acts)-  - 

onenzomevazistoz.r. .reward;  evhaztomevazistoz.r. .com¬ 
pensation.  k  ,  frf/Lvt 

reconcilable^  dnanovazetaneoxz ,  h^p^ows  rTpeliano^eon^^ 

f  ,he  i£  r  - }j  5saananonhe  ,h9  _j.s  irreconcil- 


ve ,he  i£  r. ;  esa 
able  .  fJL*-  ’’h-^aUan-  :U.a.HM~*a 


- e71a.Lt- a 

them, bring  them  together 
the  reconciling; 


_ £onc i le ,  naevhamamovano , I  : 

I  again;  evhamamovanazistoz  , 

eevhananovao  ,  they  are  reconciled;  nievhanaWzhemA.  we^t^ 
pv  r:t°  each  other;  ninanonhetov&zhem&.we  are  reconciled<^^i^a-^,_ 

with  each  other;  see  appease  ,  calm,  peace  ,  soothe  .  J  4  dSS 

reconciliation,  evhananovazistoz,  the  reconciling  one 

.with)  ;  eevhananovastoz ,  the  statefSf^  .  f  / 
fU  °f  belng  reconciled ;  evhamamovanazistoz ,  the  being  mu- 
ttUally  reconciled, meeting  together  again;  nanomonhes- 
V  ’  y  +^oz-r- .peace  making;  nanonhetovazistoz , mutual  r  •  oa- 
**oe™ostomohestoz,r.  .making  quiet  by  talking. 
kfju>* J  Js~ "“f82'1  r(by  writing)  ;  naamhhtomovo  hevehes- 
!  nijt'lU'  toz  I  r.  one’s  name;  eameha.it  is  recorded,  writ¬ 

ten;  eamgeme.it  or  one  is  recorded , written ;  ezhegeam- 
xf  thus  recorded;  esaa-amehahan ,  it  is  not  re- 
*vv  0  ded, written  on;  epevhostomohe , he  has  a  good  r.  re- 

L^e^Jr^\n"Dendati0n:  ePevooseoneve ,  he  is  well  spoken  of  ’has 
rtsgood  r., report;  ehavsevhostomohe ,  he  has  a  bad  r  • 

see  ^T?°neVe’he  haS  an  evil  r  -ls  evil  spoken  of;’ 

see  re^K^tion^ame^ _ Zehovt  xeeozesz  ,  the  stored  up 

tings, records', -also  library;  zeamhaztsans: 
who  records;  amhazts< 
recount,  namesehdtahj 


[t  -  tT  nf  ac  Ci^Vcu 


nistoz.the  recording. 
n,I  r.,tell  in  details; 


the  one 


raesehdta- 
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hanistoz , the  recounting;  nameseh&tahaovo , I  r.  to  one; 
namesehbtahaneta, I  r. concerning  it;  namesehbtahaneto- 
vo,I  r. concerning  him;  zemesehdtahansz ,  the  one  who 
recounts.  See  tell , narrate . 

t  recover,  naevhaaena  zfemehavoneoeszetto , I  r.that  which  I 

g~T~~  had  lost;  naevhapevomoxta , I  r.  ,am  well  again. 

;  recovery,  evhaaenazistoz ,  the  recovering  of  property; 

u.i.t.y1  a iTyTT.  evhapevomoxtastoz ,r . , the  being  well  again. 

recreancy^  ocevovoze(ze)vestoz;  see  faithless , treacher- 
ous.  [zeocevovoze(ze)vsz , the  r.one. 

recreant,  docevovozeve ,he  is  r. , treacherous .deceitful ;  ] 
recriminate^  meto  emomaxstomohe , he  recriminates , accuses 
in  return;  meto-momaxstomohestoz , recrimina¬ 
tion;  nha  iSemetoe-momaxse tanevaz ,  the  one  who  recrimi¬ 
nates,  who  r^urns  one  accusation  with  another;  meto 
'  V  namomaxemo.I  r. against  him.  See  accuse. 

'  '  rectangle,  hoven  eamshaesso.it  is  a  r. (drawn  or  plane); 

eamseveevetovatto ,a  r.body  hollowed  (trough); 
hovfen  eamsexovaveevetovatto.it  is  a  r. (body , solid) . 
rectangular,  see  rectangle , shape . 

rectification,  onoanenistoz , the  rectifying;  onoemanis- 
toz,r.,the  making  right , correct . 
rectify,  naonoanen.I  r. , correct;  naonoana.I  r.it;  nao- 
noano.or.of  preceding;  zeonoanensz,  the  one  who 
rectifies;  zeonoano.the  one  who  rectifies  it;  naonoa- 
ovo , I  make  him  to  be  rectified , correct ;  naono6ho,I  do 
r. , redress  him;  naonoeta,  I  am  one  who  does  r.  ;  nao- 
noatamo , I  deem  him  right,  correct;  see  correct, right, 
redress.  [in  the  moral  sense);  see  right, 

rectitude,  onoastoz.the  being  correct,  right  (usually] 
rectum,  mazeo  and  maszeoo;  heszeoo , one ’ s  r.;  nas’zeo  or 
nas’z.my  r. 

recuperate,  naSveevbapevomoxtSoz,I  am  recuperating;  see 
recover;  naevhaoanaxanomoxta , I  r. ;  evhapevo- 
moxtaozistoz , the  recuperating;  evhaonaxanomoxtastoz , 
the  recuperating , feeling  eased, 
recur,  eoxceevhanhesso.it  recurs .happens  again;  in  Ch., 
when  recurrence  or  repetition  of  action  takes 
place, the  first  syllable  of  the  verbal  stem  becomes 
reduplicated , as , evoxq , it  is  crooked  (one  bend);  evo- 
voxq.it  is  crooked  (several  bends);  epevoeta,  he  does 
good;  epopevoeta , he  does  good  repeatedly;  nameto ,  I 
give  him;  namometo.l  give  him  several  times;  taeva.at 
night;  totSeva , recurring  every  night;  eseva,  to-day; 
oeieva, daily .recurring  every  day;  ehavsevoeta.he  does 
evil;  ehathavsevoeta.he  does  evil  repeatedly;  evoho- 
veoz.it  comes  apart;  evovohoveozeo ,  they  (as  boards)] 
recurrent,  see  alternating.  [come  apart, 

red,  rad.-ma-  =blood,r.;  emao.it  is  r.  ;  emako ,  it  is^ 
(diminutive  form);  emakonsz  or  emaonsz,  they 
(in.)  are  r.;  emaeta.he  is  r. ;  emaetao.they  (or.)  are 
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r.  ;  zemaetaz , the  r.one  (or.);  zemao  or  zemako,the  r.one 
(in.);  namaena,  I  make  it  r.,  redden  it;  namaeno  (or.); 
emavona.it  is  a  r. morning;  emaomano ,  it  is  r.,  general 
aspect, as  atmosphere , etc . ;  emaeneoz.he  reddens  (in  the 
face);  namaenen.I  am  r. faced;  emaaneova,  he  is  of  red¬ 
dish  fur;  emaova , he  has  r.fur;  zemaovaz , the  one  with  r. 
fur;  zemaovassS , the  ones  with  r.fur;  zemaovessessS ,  he 
has  r.hair ;  zemaovessz , the  one  with  the  r.hair;  emao- 
vess,  he  has  r.  hair;  emamakoovess ,  his  hair  is  all 
r.;  emaevome.it  looks  r.(of  liquids);  namaevomaneho ,  I 
make  him  look  r. ;  emaevomanehe ,  it  is  made  to  look  r. ; 
emaaneo.it  reddens,  makes  r. (liquid);  emaaneoetto,  it 
reddens .makes  r. (solid) ;emaone.it  is  r .( thread , string) ; 
namahotonaovo , I  braid, weave  it  (or.)  r. ;  emahotona,  it 
is  braided  r. ;  emaoneeo  sitoxceo.the  rope  (pi.  or.)  is 
r.;  emaoneonsz , they  (in. )  are  r.  (something  having  a 
round  body);  emaaneova.it  gets  r. (liquid);  emaova.it  is 
r. water, also  he  is  bloody  under  the  skin;  emaomeha,  it 
is  a  body  of  r. water;  Maom.Red  river,  name  given  to  the 
South  Canadian  river  in  Oklahoma , also  pr.name  for  per¬ 
sons.  Emaenaoszeo, they  turn  themselves  r.;  this  is  said 
of  a  kind  of  grasshoppers,  which  at  some  time  of  their 
development  fly  high  into  the  air  and  come  back  with 
wings  turned  r. ;  etamomakoen.he  has  r.  (sore)  eyelids; 
emamomakoaen , he  is  painted  r.all  over;  emaoesettonsz ,’ 
they  bud, bloom  r. (-esetto  ref.  to  the  end  or  point  of 
branches, prongs,  etc.);  namahasen.I  dye  feathers  r.(by 
dipping  in  r. color,  but  not  boiling) ; mahaseonosz , a  bush 
whose  black  berries  yield  a  fast  r.dye;  namahaen , I  col¬ 
or  r. (by  means  of  cooking,  boiling);  nimahaenhema ,  we 
color  r.by  cooking;  maetxo.weed  whose  root  is  cooked  to 
make  r. coloring;  hessozeva  eveSemahaenistove ,  by  means 
of  its  roots  r. coloring  is  obtained  (by  cooking);  nama- 
hohen  esehe.the  sun  burns  us  r. ;  namaehono.I  burn,  beat 
it  (or.)  r.;  namaehoha.I  burn, heat  it  r. ;  emaehota,  it 
ls  r.-  i glows  from  heat ; maxemenoz  emaehotansz,  the  apples 
^  fr°m  heat!e§eheo  emaehoe  vostan.a  person  scorch¬ 
ed  r.by  the  sun; emaoaoensz . thev  are  made  r  • 


,  eneovemao.it  is  orange  r. ;  see 
.bird;  Maevess , Redbird ,  pr.  name; 
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**°'  ^mae^t^e  rT/bl^d.qTv.  The  Ch.  think  much  of  the  r. 
j-J-  '■$* '  color.it  symbolizes  to  them  life  and  joy.  Dull  r.(ma- 
1 CV  etom)  is  used  for  ceremonial  painting;  namakoaeniz,  I 
paint  myself  r.;  xamavostan , the  r.man  (or  genuine, in- 
digenous  |51ood).  Emaevsen.he  has  r.  painted  horns; 
rfKs  emaohe  hp&n.the  shield  is  r.(made  so);  emaoheo  hoa- 
non.the  Shields  are  r. ;  xomo  emaene ,  the  spear  is 
^'painted  r .  ;  emakoe,  it  is  r.  (of  quill  or  feather 
work);  ^oxcemaomae  he&zeneva.be  is  painted  r.  on  the 
i  arm;  edxcemaensko , they  (persons)  are  striped  with  r. ; 
maSeonon  eveSeno.it  is  wrapped  with  r. cloth;  maseonon 
nave§?noenoz  (or.), I  wrap  it  with  r. cloth;  emaestae- 
ne.it/  is  tipped  with  r.;  namaestaena , I  tip  it  with  r. 
../^redeem/  naSnanomoxta  zistoseevhaaenom.I  r.  ,  pay  for  it, 

A  j  in  order  to  own  it  again;  navostanevdho ,  I  r.  , 

savd  him;  evostanevstoman , he  occasions  redeeming,  re¬ 
demption;  navostanev^han , I  am  redeemed;  navoveheva,  I  ' 
(i  cty/' r./, ransom;  see  ransom;  navenootan,  I  want  to  be  re¬ 
deemed ,  delivered ;  navenooho,  I  prompt  him  to  be  de¬ 
livered;  see  save  <- 

Redeemer,  Vostanevhafn.Vostanevstoman.also  Venootxevahe ; 

* -i\r  ’  see  Savior;  evenootxevaheve , he  is  a  R.;  veno- 

btxevahestoz.the  being  a  R.  ;  vovehevMoz.r.  .ransom. 
Jf(^  (redemption,  vostanevstomanistoz ;  evostanevstomanistove, 

- it  is  a  r.;  venoohazistoz ,  the  redeeming,  de- 

(P rfjM  livering;  venootanoxtoz ,  desire  for  r.,  deliverance; 
\rWy\y  venooxevAtoz ,  the  r.  ,  redeeming  (as  a  medium  of  de- 
iW  fT  liverance ,  an  act  done  for  another);  evenooxev&tove  or 
y  \rv  evenootxev&tove , it  is  a  r. .deliverance  for  one. 

I  redress,  see  rebuke , punish ;  navehoeto,  I  r., rebuke  one 

-  (in  words);  naoneev&tohe , I  r., correct;  zeonee- 

v&.tosz,the  one  who  redresses;  oneevhtohestoz ,  r.  .dis¬ 
cipline;  naoneevamo , I  urge  him  to  r.;  naoneevaovo,  I 
make  him  to  r.;  the  inf.-evha-  =the  Eng. re-,  and  can 
be  used  in  the  above  terms;  naonoana.I  r.it;  naonoa- 
no  (or. of  preceding);  naono£ho,I  do  r.him;  naevhaono- 
eta,I  am  a  redresser, reformer ;  onoetastoz,  the  act  of 
redressing, reforming;  naevhavovotana , I  r. .reform  one; 
naevhavovota ,  I  am  redressed ,  reformed  ;  naevhavovot.ae- 
tan , I  want  to  r. , reform. 

reduce,  nazcegxa.I  r. ,by  filing,  cutting  (on  the  sides 
.  „  a7T7~  hr  surface);  natamedxa,  I  r.it  by  filing  (either 

r  end);  eevhazeceoz , it  has  been  reduced  (in  size);  eev- 

T.7^.hatxkomfeo,they  (or.)  have  been  reduced  (in  numbers); 

;  eevhazcetko ,  they  (or.)  have  been  reduced  (in  size, 

iw-  .  amount);  eioxkonaoz,  one  becomes  reduced,  emaciated, 

llw-ci  A^'^^'see  diminish. recede;  esovhoeme,  it  is  reduced  in  vai- 
ue;  eanavhox\ova , he  reduces  his  price, sells  cheaper 


ovqtazistoz , r . , in  price  of  sale,pUI’" 
,  -riWfm  -  Tiiu-ct; 

Ch . the  initial 


chase. 

reduplication,  see  Irecur , repeat ; 
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fafa^facy  *£**»- 
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( 


iA-OAe'UAfji 
jut'fa ffap-T'  ru,  /U-e—  ^V<f 


tf-v  &  KIXI'  O-AX  S  •*-  Ist-AX^^rr  r 


fal 


'Te  r.  Af-/A  0 

Qk+tcrrti.. 


jZrA-^, 

_  jrs£»tz2L  — 


-7- 

/  Aet-  —  tn- 


^fae^/  V  a-~^  {  ^i.  a- * 

- '7^+CZsi-*-A **  A-  (fafaf 
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(-nzfa  &  tfap  fiA,tt ,  ■efa  p-e-faf  /bfai  r  &  At  <?.  eAp  &  />  fait  pfai  a  a.  rfatM^,  t tApefl .  »| 

th-Pppc^  -efae .  ctfat^A^-i^-z-t^-i.a. 'S'  er****.  /fa- 

|H  D 


/V4V/— ^  “v-Aw u *£%££**■ 

C  s^ZtC  *>—  *  ~ 


r&0£^^W' 

/  UDes&yA-^4*  ""  _ ==»  f  L'  ***  ^u*,i^1'' 


aznzo. 1 

tca+M'u.-L  9Uhu. 


*PP  *-*,,  ^4Cf: 


tfUVS 


._  ^  Igft^jy^^v^TOyvst- 

of  a  verbal  Stem  is  repeated  once  to  express  recur-(_ 

■ence , repetition  of  the  action.  See  Cb.gr. 
ree>l,  moomstas/mhonaton  and  enivavdsz, ref .  to  different  x-* 

inds^o^-  rcrdift - r  e-zcz v tt-eX-e^X-arjU, ti  v  r'**/tV,^.r/ 

£iI7  ehohozeS  ,he  is  reelings  staggering ;  ehohotsetto.it 

-  is  reeling, staggering;  hotsenhtoz , the  reeling.  /;  ' 

refer,  nanheto.I  r.to  him  (in  sp.of  gim,  meaning  him) ; 

- inserted  "n"  after  the  pers.preg.  implies  refer- 

^jy  ence  or  relation  to  something  previously  mentioned  or 
J  1 a-h/uJ^done  ;  n6,the  one  mentioned  before;  z&nvestomonetto  >  /a  s  mr.,  _ 

i  referring  to  what  I  am  asked  (to  give )  ;  \anetoahe ,  I 

like  it  so  (referring  to);  nanethdtahan ,  tell , nar-^ -4^,. 

rate  ,  referring  to  something;  nanethozeohe  ,\work  (as 
referred  to);  suff.-evo  also  implies  referen) 

1*^  place, time  or  object;  nihetazevo.I  said  of,  referring 
\  to  .concerning  thee;  hane  zhmezevos,  the  ones  f-or.) 

cnfr'a  tbou  gavest  to  me  then;  zexhoevo ,  there  where  my  pi; 
is, where  I  live.  [objects , purport: 

f  hytaCL  reference,  see  apply;  eheSetovatto ,  it  has  r.to.aims, 
|T^-^Wreflect ,  eh6neh6ta.it  reflects  heat:  hdnehothtoz,  th 
i  ’  I  reflecting ,  radiating  of  heat:  ehemhtasoomat-^^Jjfe- 

j^/> to.it  reflects, as  an  image;  ehemhtasoomaeha.it  is  re-J'-j-/ 


f' 


reflecting , radiating  of  hes 

'fZJ^  to, it  reflects, as  an  image;  ehemhtasoomaeha , it  is  re-/  / 

f" 1  P*  flecting.a  reflection;  evohootta.it  reflects,  shines!,*^^-**-- 
q.v.;  naevetanona,  I  am  reflecting  (in  thots);  see  /4" 
consider;  —  oL^_  .«■?'.  Ct-u*-, u^t , ****l€nf  •  /-j 

/  /  reflection,  h6nehothtoz , r . of  heat, heat  waves;  evetano-  Cif*i 

naestoz.r.  (in  mind);  vohoothtoz,  r.  ,  shine; 
^jphetanoxtoz ,r. .consideration;  when  "r."  implies  "per- 
I  .^^^-.-Cept ion ,  coming  to  the  mind"  it  is  expressed  by  the 
reflective  m.;  see  Ch.gr .  +****'•**»• 

reflexive',  see  r. voice  in  Ch.gr.:  r.  is  expressed  with**^C sr/r* 

,  suff-_&z:  navomhz ,  I  see  myself .  ^  / 

^  e  form ,  same  as  redress,  correct;  naevhapevanen ,  I^makh^V p 

it  good  again, amend;  nitaevhapevananon  nivosta- { 
H  ,4j  ii  nehevstonan,  let  us  r., amend  our  way  of  living;  evha-^-""^^-'  j 
pevanenistoz ,  the  ref orming , making  better  again;  evha-  , 

f,P*£~'  pevanazistoz ,  the  reforming  one  (obj.);  esevhapevane  ,  <#  | 

he  is  reformed  .bettered  .  [making  better  again \ 

—  _ reformation^  evhapevanazistoz ;  evhapavemanistoz ,  the] 

_ refrain,  se4  keep,  hold  back;  nanShekotoma ,  I  keep  my  - 

it*  effirtSST  Ve  ace  :  nasaaoxo.I  r.from  saying  anything  ,cn^-e^'r?Tu^'} 
i// andho.I  r.one,  make  him  rested; 

■  r  J  rest.Volace;  naevhamonana.I  r. .renew  it,se«  . 

a\.„-ae- new/  naevhadsotomoeoz ,  I  am  refreshed.;  -  •  , 1  yfP  l 

refug(e.  naamosem .  1  flee  for  zeamosemsz  one  ' 

^)u  t.  +•  P  fleeing  for  r.  ;  naasetoseroe ,  I  leave,  flee  from,  I 

■jv.'-f  ^-^lov  r>  ’  see:flee;  nahetoserae , I  take  my  r.to:  nanoxto-n  .t1>  J 

^  /semetovOjI  lake  r.to  thee;  see  shelter .  *  3?  in'  j  J 

'  -^fund ,  naevh^metonoz  hemakataemoz  ,  I  r.his  money;  +  ^ 


makatanjsz  nazeevhametanenovj 


' .  i  i  .iij-b  money  ,  ne  to 

zoz.this  money  w'ill  be  .  L  I  ■  ' 

\rc-YJwtd-ffn lyTtfrff 


tXlh-tUSwk  (LedlT, ,  t.  cn/J 


If  ufkAo  4A+*h i  3  ,  Ttq .  nli' 

.  lo'tfae-  v*wiefo*“ 
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Ci/kjU"  crfhl-  -  /tfy 
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1  uUKAiielw  vtt-a^r-rvvu,  3 -*-.  t u/nVi^ln'w^  ao^t, 

,nahosz,I  r.,hold  it  back;  nahosz  nasaametohe ,  I 
r.to  give  it  to  him;  epapaponeho,  he  refuses  to 
\moyfe, budge;  nam6stov,I  r.to  eat;  ehoanahe ,  he  refuses 
Vo  work;  hoanahestoz , the  refusing  to  work;  hoanakag- 
•f^/Sgoneo,  children  who  r.to  work ,  disobey ;  hoanahetaneo  ,  ] 


nj.mo 


fute,  see  confound , confuse .  [men  refusing  to  work, 
regalia,  vaxehestoto.all  the  "fixings" ;  vaxehjestoz ,  t.he 
arraying, fixing  u (not'  ej 
J  regard  ,^-aaono  at  arno  ,  T  r., esteem  him;  naono&zesta,  in.  of  i MaJr 
preceding;  see  care  ,  consider ;  papas  nasaahesse-  i 


UjwJL-'- 

estedm  him;  naoAoAzesta 

preceding;  see  care ,  consider ;  papas  nasaahesse 
();amohe,I  have  no  r.for  him;  papas  nasaahesseztohe ,  I 
-'"have  no  r.for  it;  see  heed;  naohapevatamo ,  I  have  a 
high  r.for  him;  onoatamazisto A, r . for  one;  also  peva- 
tamazistoz.  Vovoxpone  as  inf.  Without  <-c\.  ,.  strictly , 
rigorously^^tx.  or «£♦***  t 

regenerate  .-''naevhamone— maneoxzes6ho ,  I  cause  him  to  r., 
to  grow  anew;  evhamonemaneoxzistoz , regenera- 
^-'''tion;  evhavovostazistoz  ,  regeneration , new  birth;  ev- 

havovoi§evostanehevestoz,renerated, renewed  life;  eev-  . 

havov6§evostaneheve ,he  is  regenerated.  See  change. _ „ 

^regioifXcan  be  rendered  with  suff.  — oome  ancT-oom  in  a 

ftw  words;  havsevoome ,  the  evil  r.  ;  matavoomc ,  the**7^ 
wooded \regions ;  pavoome.the  r.  ,  place  of  the  good; 

[  estavoojme ,  the  fiery  r.  ;  meztovoome , the  r.  of  persecu-, 

W***  tion.tdrment;  otatavoom,  the  blue  r.  ,  sphere  (firma- 

!  jj raent);  Jt&xtavoom  or  t&xtaom,  the  open  r.,  atmosphere; 

axtonopme ,  the  underworld  r.  ;  totanoom,  the  r.  of  the 
past;  vonoom,  the  original  time  ,  epoch .  ru^JL  "7  1*/ 

registei/,  see  record . 

/-regret,  naveve§hesseahpvetanorfzeta,  1  r . concerning  it  • 
vU»V have  regrets  \over  it,  feel  downhearted,  S8d 
jWjL  about  it;  navelhesseanovetanoozetovo ,  I  have  regrets 

concerning  him;  \  navenomoxta .  I  r.,feel  sorry 
;  this  term  fits  bfetter  for  "feeling  sore ,  off 
than  "r.";  eahanomstaha , he  deeply  regrets  it,  has, 


;  IT 


-•Kr 


t  a 

regul 


remorse ;  ahanomstah&toz\r ., remorse ;  naahanomstahaoze- 


\  rcu^  J 


\ing  it . 

Wre ,  according  ti 


p,'lrw 

,0  rule;  inr-^«i«X 


have  deep  r.concen 
■,  taevavetto  ,by  met  ,x  ,  v  „ 

'i .  ,-WEv£v»*l  -oxce-  =r.  .recurring  habituall^methodically 
T".  ^Vk,e'cu*i-egul4te  ,  nataevavistomosan  ,\t  r.it;  nataevavistomevo  ,  •  ^ 

- —  give  him  regulation^;  natotSevana  nathozeohes-  (jm 

.my  work, work  by  rultes  , regulations  ;  nataevAv-W*5^  j 
I  r.  ,make  a  regulation, a  rule;  nataevavhoema-^^/  , 

,  Ow 

the  regulating;  taeva-  1  / 


■.it. 


regulation,  taevavistomosanistoz 


the 


istomevazistoz ,  r. 

31,  zetohestSevavhoemaohe 
r.of  this  house;  also  zetohi 


taevdvhoemanistoz , r 

mhao,  according  to  ji 
hoemanistoz,  ..nvtr^ 

tWHbtdnmv- 


m 


„e6nane  ,  ^ 

_ according  to  the  r.of  the  law.  — - - ,  , 

enitdetsan ,he  is  reigning , ruling ;\zenitaetsansz , 
ilthe  one  who  reigns;  nitdetsanene ,  the  ruler, reign- 


(hve  ,'Ufr. 

‘  ■)  &ra-iC  ifc  ; 


e  ht-ya^in^*  i4.  ha-* 
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'u^C*4^4444 - * 


ing  one;  see  rule;  nitdetsenistoz , the  reigning;  nitfi- 
estoz.r.  Ut-  fi\rreVaijL,hLa^i'i-> 

rein,  zetanohamestoto , the  reins .lines;  natohaenoham 
-  r.in  the  horse, hold  him  back;  navhoneno  zetanoham¬ 
estoto,  I  hold  up  the  reins, lines;  nahesevaeno  zetano¬ 
hamestoto,  I  take  hold  of  the  reins, 
reiterate,  see  repeat , recur , reduplicate . 

reject,  navo'p^oeto ,  I  r.him;  navooj^oesz ,  I  r.it,  throw  it 
away;  zevoohoesz,  the  rejected  one;  zevcfptfo- 
.^-''''eszz ,  the  one  who  rejects  it;  napeosan,  I  r. , repel 
(from  a  dislike);  napeoxta.I  r. , dislike  it;  napeoto, 
or. of  preceding;  see  dislike , exclude , throw;  nanoosdo, 
I  r. one, cause  him  to  be  forsaken , left ; nanoosetan , I  r. 
rejection,  vo'o^oetazistoz ,  the  rejecting;  vool^oestoz  ,  the 
being  rejected;  noosetanoxtoz ,  r.,the  forsak¬ 
ing,  in  thot. 

rejoice,  navoe§etan,I  r. ;  nahessevoesetanotovo ,  I  r.on 
his  account;  nahessevoesetanota ,  in. of  preced¬ 
ing;  navessevoeietanomo , I  r.with  one;  navoe§etanoho , I 
prompt  him  to  r.;  inf.— voe§e—  =with  joy,  contentment, 
satisfaction;  sometimes  — voe§e-  expresses  "good, al¬ 
right, very  well";  evoe§hota,  it  is  good  that  it  is 
here;  evoeihoeoxz.it  is  very  well  that  he  arrived; 
napevetan,!  r.,am  glad,q.v.;  nahotometan,  I  r .  inward- 


fa— 


mauftfe- 

Wtu 


ing;  enxhotomeoxz ,  he  comes  (hither)  rejoicing;  see,  /  —  1 
joy.  Voeietanoxtoz  ,  the  rejoicing;  voesetanohazistoz,^"‘x^r^r-B 
jft  the  making  one  r.  ;  pevetanoxtoz  ,  the  re  jo  icing,  glad- 
^r^Wre join,  naevhahoxseoz ,  I  r.  ;  see  join.  [ness  * 

■  l  Ic.®’  See  renew-  [his  former  condition, 

relapse .zfemehahesta  etaevhanhesta ,  he  relapses  into] 

\  relate,  see  narrate , recount ;  nahetaemo,I  r.to  one,  tell 

“  him;  ninetaemaz,  this  is  all  I  r.  to  thee; 
esaataosemehan , it  cannot  be  told:  nan6onena,I  recon¬ 
nect  it  (in  the  sense  of  connecting  "ends");  namamo- 
vana , I  r. .bring  it  together  (lateral  connection); 
enoonetto,it  is  related , belongs  to, with;  epavemanoo- 
—  netto.it  is  well  related,  connected  together  (as  the 
%  ^  articulations  or  parts  of  the  body);  inf.  -oemo- 

,  '  (°r- )  ,-oemota-  and  -oesta-  (in.)  ref.  to  "be  counted 

with, as  one  of":  namhaoem&zhema , we  are  all  related  to 
each  other;  nitonetoemohe ,  how  art  thou  related  to 
him?  Etonitoem&zettonsz ,how  are  they  (in.)  related? 

-pr-  Nahestatovo, I  am  in  this  relation,  condition  to  him; 

^  *  i  ^  nahestata ,  I  fit  its  condition.  Inf.  —no—  =together, 

'"Iconnected,  related  with  .MAyrtk  & 0  ■£$t'ertc>-  AU.****f're/a.fo'a 
-v ,  • elation v  vohestoto . r . ( sg . and  pi.);  navohestoto,  my  r.j»<%i^ 

ynivohestonaneo , our  relations;  nivobestovevd tdm/e.  ■^—’f  tH 
1  ^  J'°ur  relations ;  nahevohestove ,  I  have  r.;  nahev;hesto-  Umf.  \  * 
rlyenoz  1 A  have  him  for  r.  ;  nihevohestovstovaz ,  thou  art  ^ 
y*'  y  * j.jir  my.  r):  jononovohestoto  .doubtful  r.  ,  not  well-known  r .  ^ 


■>v 

tr 


iYii 


Tt 
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h  e  n  the  r. between  the  parties  is  not  well  estab- 
„.  ,  lished) ;  etonetoem&zevo ,  in  what  r.are  they  (or.),  how 

Jl^‘^'re  they  related?  Pitonet  oemazetto ,  in. of  preceding; 


etone-n6onetto, how  is  it  related, what  connection,  r 

^ r  '  has  it?  See  connection 

/^relationship,  vohestovetovazistoz  ,  r .  (blood  r.);  in 

-  "  "  '  ’  '  " 


tad);*?*)  Ch.gr. we  have  a  m.of  r. implying  "possess¬ 

ive  connection  by  blood  or  otherwise".  Following  is  a 


,  ^ 


$ z? 


recapitulation  of  r.  terms:  nihoe.my  father;  n&kohe.ray 
mother;  namsem,  my  grandfather  or  my  father-in-law; 
niiceheme  (also  nisceheme),  my  grandmother  or  my 
mother-in-law;  man, my  uncle  (mother’s  brother,  not 
father’s  brother);  nahan,  my  aunt  (my  father’s  [not 
mother’s]  sister);  nandha,  my  (male  sp.)  older 
brother;  natataneme ,my  (fem.sp.)  older  brother;  nisi- 
ma,my  younger  brother  or  sister(male  or  fem.sp.);  na- 


law  (fem.sp.);  namhan, my  older  sister  (fem.sp.);  ni- 
sis.my  cousin  or  half  brother  or  half  sister;  naa,my 
son;  zemahaetaz  naa.my  older  son;  zehaaxcetaz  naa,my 
younger  son;  nAtona.my  daughter;  zemahaetaz  n&tona.my 
older  daughter;  zehaxcetaz  nktona,  my  younger  daugh¬ 
ter;  nanis.my  child;  nixa.my  grandchild  (boy  or  girl, 
also  son-  or  daughter-in-law);  nitov,  my  brother-in- 
law;  nitam,my  sister-in-law  (male  sp.);  niaxaeheme  ,my 
sister-in-law  (fem.sp.), or  my  sister  (male  sp.);  na- 
hyam.my  husband;  nazheeme.my  wife;  nazenota.my  nephew 
(implying  the  male  child  of  one’s  brother-  or  sister- 
in— law,  but  not  the  child  of  one’s  own  brother  [when 
male  is  sp.]  or  one’s  own  sister  [when  fem.  is  sp.]); 
n&ham.my  niece  (implying  the  fem.  child  of  one’s 
brother—  or  sister— in— law , but  not  the  child  of  one’s 
own  brother  [when  male  is  sp.]  or  the  child  of  one’s 
own  sister  [when  fem. is  sp.]);  natovame,  my  kindred 
(by  marriage);  nis’en.my  friend  (male  sp.);  nishee.my 
friend  (fem.sp.);  navohestoto , my  relations;  natonito- 
estoto.the  one  with  whom  I  have  relations;  nistax,  my 
co— warriors.  The  28  different  terms  mentioned  can 
each  be  modified  into  over  20,000  ways,  the  substance 
of  which  is  explained  in  the  Ch.  gr.  under  possessive 
pronoun  and  m.of  relationship, 
relative,  navohestoto , my  r., kindred. 

relax  .-^ad.-otov-  =slack ,  loose  ,  shaky ;  eotovoteine,  it  is 
L  relaxed  (ref. to  bow  string  or  an  uncocked 

“  p  trigger);  eshovotane , it  is  somewhat  relaxed,  or  get- 
'**  ting  loose  (bow  string);  rad.-shov-  =less  than.dimin- 

-  -  -  ‘  strictness;^ 

than  before, 

_ _  _laxed, shaky. 

taxation,  see  relief,  resjt ,  relent ;  otoveozistoz ,  r., 
shakiness.  „  \  ^  ^ 

-  &****-  - 

900  «  U-rLt , 


i  •  shingly ;  eshovevovdponahe ,he  relaxes  in 

'■  Y  "  nashovevosan , my  sight  is  relaxed, is  less  t 
***  4-  diminishes  ;  see  relieve.;  eotoveoz  ,  it  is  rel 

.  -  - 


41/Li ’A'l-**/* 


^  t  , 


l-.  /* 

i&av*. 


'f*t/£- 


X,  jy,U*C  , 
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iUo, 


naevhaenano  ,  I  let  hiV^oV  set  him  free  again  \  Zut/C 
naseiano  ,  I  r.,set  hipr  loose;  evhaenanazistoz  , 

^he  releasing;  Sexanaz^stoz ,  the  releasing ,  setting 


UlL'/Cz) 


'ViUy 

MAfoUW- 

r/fcL&y 


oose  Mfrom  being  tied .tangled, etc . ) . 

\relegatej  t’sa  oxs  ease^ane.it  has  been  relegated  some- 
.  wheres ;  naasefrana  t’sa  oxs;  I  r.  it  somewheres 

else;  hoemhaon  nataasetana , I  relegated  it  in  the  cel-' 
lar.  ^  v°— <•,  0  +<>  ^ 

Velent,  nahbpsan,  I  /c\  .modify  .dissolve  .melt ;  see  melt;uaul1 
nah6p6ho , I/cause  him  to  r. ;  nahbpetan,  I  r.(in 
disposition):  /ahbpetanooz , I  feel  relenting;  nahbpe- 
mo,I  r . concerning  him. warn  him  (of  danger  for  him); 
hbpetanoxtoz  /the  relenting  (in  disposition);  hopeta-  y, 
noozistoz , t be  becoming  relenting;  hdpsanistoz , the  re¬ 
lenting  (apv);  h6p6hazistoz , the  causing  one  to  r.  See 
spare  (Ge/. schonen) .  Estoneoxz , the  cold  relents.  See 
subsided  [esaahbpsang  ,  one  is  r.  ,  pitiless, 

lentless ,  esaananond,  one  is  r ., implacable ,  cruel;] 
reliable1;  emomeovahe . one  is  r.  ;  zemomeovahesz ,  the  r. 

namomeovaeztovo ,  I  show  reliableYiess  to  *— 

e  ;  neo vos »  +  “**— 1 


1  (, 


,  suDsiae 
plenties; 


one 

one;  momeovhastoz , reliable] 

reliance ,  nietamisix^z^rTTtrust ,  confidence  ;  lie'ovosetan-  ] 

-relief,  s ee^peiTeve .  [  oxtoz ,  r .,  assurance  ;  see  trust.  o&P' 

"fiavostanev6ha ,  it  relieves  me,  gives  me  relief;**'*' - 

—  CCL.tA.a-)LcuL-  navistamo ,  I  r.,help  him;  vistaozemsz,  give  me  • 

(uriLLa?A-  relief  .help!  Eoxchaomoaomohetto  heto  eseoxz,  this 
'7-  -  medicine  gives  reliejf;  naevha6nomata ,  I  am  relieved 


~  fa*  Y  uci ,  i  ci ui  i  ciievt 

from  pain;  navfepana««oxtaman6ho , I  give  him  relief  (j 
sickness, physical  or  other  ills);  navfepanaox.I  am  re-  "  I 

CeO*£.  lieved, eased  (from  bearing  burdens);  naoanaxan,  I  am1;1^/*'  I 
M(.(>au/*4 relieved , eased ;  noanaianomoxta,  J  am  relieved,  /eased,  ii0/>a.*£.4~  X 
L Jve.}./U  quietened  in  my  feelings;  nahaetoomoxtaon ,  1/feel  re-  rrTi/7^^1 

iieve<i ,  appeased ;  nahaamos6ho ,  I  r .  ,  quieten  pile ;  nahaa -  /? 

“osetanotovo.l  want  to  r.him;  nam^^tno. 

1  ’.J from  burden;  lim&tohaoz .hii_Ls— given  -relief;  nasfcpoto-  r: 
maovo.I  r. one’s  strain;  nasfepotastah»6vo ,  I  give  re- 
’  lief  to  one’s  heart;  namaxeomotoV'T  breathe  free,  am 

n.  reliejeji;  naevhamaxeomotom,  I  feel  relieved  again;  ,  i 
4-^^L  s^Potostall^toz  ,  heart  relief;  s£poto.stahaova?:i  at.nz  ,  tha-^  /{ 

,  glT*n?  one  (°bJ-)  relief  for  his  heart;  oanaxanesto z ^  I 


■ 


Scjw1" 

ma&t  ohanonl&P 


& 


relief;  oanaxamoxtastoz  and  vfepanamoxtastoz ,  feeling J 
of  relief;  v6panaoxestoz/relief  from  bearing  burden; 

the  rel  loving  P-i'nni  hnrHo.1  •  m;~fc  t 

m^a  I,  u  li  a  I  I  a  /  i 


4-feved — from  burden ; 


haomoxtomoxtas 


zlata*  the  relies  %  _^JB| _ 

tbz, relief, peace;  vistameozistoz , r . , help ;  haamoozis- 
toz, relief , the  being  appeased;  haamosetanoxtoz , relief 
m  mind;  eanovatto.it  is  relieved,  subsiding  (sp.of 
ir  i  pain  in  the  sense  of  receding , like  water). 

’'£iiSi22>  hoestomohestoz ,  see  offer;  mom&tavhoestomohes- 
toz, sacred  r. ;  zenitavhoestomoessfi , the  ones  of 
UhMuKL. 


■ 
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different  r. ;  naonitavhoestomoheme ,  we  hav£  different 
V'  religions;  enahan  zehethoestomohestovez ,  this  (ref.) 
is  our  r. ;  ovaxen&toz .Messias  r. (dreaming) ;  matavean- 
Ato?, peyote  r. , ritual;  6ostahestoz , Christian  r.  (bap¬ 
tizing  ,  baptism)  ;  evessezhe§em6m&tavhoestomohe ,  he  is 
one  belonging  to  this  r.  e***s 

gious,  emomatahe.he  is  r.  ,  pious;  emom&tavostanehe- 
,  qV'tQh's  ve.he  is  a  r.  person;  mom&tavostan.r.  person;  ^ 

v  U  '  A  mom&tahetan.r. .pious  man;  emom&tavoSta,  he  performs  a 
r.act;  mdmAtavoetastoz , r . act ;  emom&tavoan,  he,  speaks. 


K>  uz 

Vr  \jJ*'  one 
ru  r  relig 


JVV 


religiously ,  ceremonially ;  see  holy ,  sacred .  Ik 

reluctance,  popexostoz , slowness ;  honiztasto/,  r .  , unwill-* 
ingness  .disinclination:  'Vu-^w- ta ■" 
reluctant,  ehoniztae , one  is  r. .unwilling, grudging,  dis- 
inclined, averse ;  ehoniztavenohe ,  he  looks  r.  ; 

/  ilk6,  esaamaseneievd .he  does  it  reluctantly,  not  willingly; 

,  ^^'^nahoniztaetovo  ,  I  am  r.  towards  him;  oha  honiztastovd 
Y  pv*'  eoxceneieveo , they  do  it  only  with  reluctance. 

|  a/*’’  *iL  forely,  see  depend ,  trust ;  nanietamenoz , I  r.on  him;  nanie- 
,  l. tametovo.I  r.upon  him;  there  is  little  difference 
between  the  two  terms  ,  the  lastftis  the  older, ,  now  less 


v —  -fler,  now  less  . 

used  .  3  'v-  ^ 

remain,:  nasethoe ,  I  r. .when  others  go;  nanocsethoe,  I 
— ‘ —  ~7a  [the  only  one;  nanoce,!  r. alone;  natanovosan,  I  r. 

»«*■*»  Jtch ;  nase§evisthomo , I  r.with  him;  nahaexovheeox-  ■  ‘L 

j  ta.llr.a  long  time;  etoomahe.he  remains  the  same, does 

not  change ;  etoomenistxeo ,  they  r.all  together;  inf.  ■j'j, 
«i«./  ^  ■+*{•+-  -toom—  =to  r.in  the  same  position, not  changing;  nato-^T^f 
HI!**-  ''&***)  omhasz  ,  I  keep  it  for  good;  etoomhota,  it  remains  st- 1 . 

liiljLL**'  where  it  is;  nahetoomo6h&z ,  I  make  myself  to  r .  the^*.  ft 

same  ,  unchanged  ;  oxhesta  nataevhesta,  I  r.in  the  sam  *  ftf***' ^ 
condition;  oxhesta  epevomoxta,  he  remains  well;  rnhy^^fl'  di 
esetaxceoena,  a  little  water  remains  (in  close^j^WJ 
vessels);  eietaxceovatto ,  little  water  remains;  inf.iHff-nt' 
x-hee-  =r.,left  behind;  naheeoz,  I  r.  ,am  left  behind' 
zeto  ka§gon  naheeoto,  only  this  child  remains 


heto  naheeoxta , this  remains  to  me;  hovae  esaahee- 
4ioxzenov, nothing  remains  undestroyed;  nasaaheeoxhes- 
tov6, no thing  remains  for  me  to  say;  nasaaheemakatae- 
money  remains  to  me, I  have  no  money  left;  na- 
nocieSnootan , I  am  left  remaining , r . abandonned ;  hovae 
zeheeoz.that  which  remains,  is  left  over , remainder , 
remnant;  mavoxSz  zeheeoz.the  remains  of  the  body, 
remainder,  hovae  zeheeoz.r.;  see  remain 
remark,  see  notice;  navhanenheve ,  I  simply  r 
remarkable,  see  astonishing , marvelous , strange . 
remedy,  see  heal;  hovae  zeve§— dnoraoxtamanstove ,  that 
which  heals  disease. 

remember,  nameetan.I  r.;  nameetanotovo , I  r.him;  namee- 
nameetanos^ho ,  I  make  him  r  . , 


tanota,!  r.it;  — - - -  - - 

nameetanona , I  am  remembering;  nameetanonavo^ho , I  make 

j  iit,teu»o4'- 

n.\W 
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.  ;  nameetamfnatovo ,  I  am  remembering  about  one; 
the  preceding  terms  ref. to  remembrance  in  mind;  name- 
ovhosemo.I  r.him  (in  words);  nameovhosesta , I  r.it  (in 
words), bring  it  to  remembrance;  nameovhosestomohe ,  I 
do  bring  to  remembrance  (in  words) ;  nameovhosestome- 
vo , I  bring  it  to  his  remembrance , remind  him  of;  nato- 
oveta^.I  r. .keep  in  memory;  natoovetanotovo , 


keep 
ing . 


:  in  memory.mind;  natoovetanota ,  in. of  preced- 


remembrance,  meetanoxtoz,  the  bringing  before  the  mind; 

meetanotovazistoz , r . concerning  one;  meeta- 
nonaes  toz ,  the  remembering;  meetanoozistoz  ,  r .  (  present1*^"^/®**’- 
or  sudien);  meetanohazistoz  ,  the  causing  to  remember  ^ 

meetan jsohestoz ,  cause  of  r.  ;  toovetanoxtoz  ,  r .  ,  the»*^~ 
keeping  in  memory.mind;  toovetanotovazistoz ,  the  keep-'t^l^^t.^ 
ing  on;  (obj  .  )  in  memory;  nameovhosemo ,  I  bring  him  to‘’/^^’  0*6— 
\r.(by  vords);  nameovhosesta, I  bring  it  to  r. ;  meovbo- 
semazi  stoz  ,  the  bringing  one  to  r.  ;  meoyhoses4,omohes-7 
toz.ths  bringing  to  r  .  J  ^ 

remind,  lameetanoho  (direct)  and  nameetanosgho  (indi- 
rsct),I  r.him., cause  him  to  remember;  meetanoha¬ 
zistoz  the  reminding  (direct);  meetanoshhzistoz ,  the  -v 
remind  .ng  ( indirect ) . c  ‘to. ts-t^a-ts****** ^ * 

remission,  vonanomevazistoz ;  see  forgive  .y 

remit  ^-see  forgive;  navonanomevo  ,  I  r.it  to  (for)  one ;  '•  at, 

naevhaenana , I  r.it, set  it  down  again;  naevha- 
enahomevo , I  r.for  (his  benefit)  him.  [main.  ' 

remnant,,  zeheeoz.that  which  remains,  is  left;  see  re-] 

,  remorse\  ahanomstahhtoz , r . ;  eahanomstaha ,  he  has  r., re¬ 


grets;  zeahanomstahaz , the  one  having  r. 
remote,  hako  vohes, very  distant;  etazeoxzesz  t’sa  hako 
vohes  hoeva.he  has  gone  somewhere  into  a  r. coun¬ 
try;  hako  tozeha , r . in  time  (past);  hako  haes,  r. .very 
distant;  hako  hae§  heama , r . above ;  maeto  hako  hae§,  in 
the  r .  future  ;  haes  or  vohes  nahevohestovenoz  ,he  is  a., 
distant  ,r .  relative  ;  see  alien,  distant .  7Z /rm Te.i~-dt.Ur- 
remount ,  naevhataho.I  r.(as  on  a  carriage ,  horse )  ;  naev^- 
hatahoenoz  mohfeno , I  r.the  horse;  naevha66n,  I 
r. .reascend  (an  acclivity);  eevhatahoeo,  he  stands 
(haying  remounted);  naevhatahoz,  I  r.,  set  it  upon 
again;  naevhatahoho , or . of  preceding, 
removable ,  eoxceasetanenov, it  is  r. ;  easetaneoneve ,  it 
is  r. ;  esaa-asetaneonevhan , it  is  not  r. 
removal,  asetanenistoz , r . , the  removing(action);asetana- 
zistoz , r . ; heto  zeheieasetans , one ’ s  r. (passive), 
naasetanen.l  r.;  naasetana.I  r.it;  naasetano.I 
r.one  (or.);  naasetanomevo , I  r.it  for  him  (one’s 
benefit);  naasetanomovo , I  r.his  (in.);  naasetanamo 
'y\  J<i  r.his  (or.  ,as  coat.etc.);  rad.-asetan-  =1 


remove , 


M  .  M 

tansz.the  one  removed 
ue..  ou  etau  ctirudf  cu^ru- 


take  away; 


wuati 

rtf’*' ,  /t  -ee~  (j' 
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zeasetane , that  which  is  remov- 

Aff  ,vte!£v- 
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X 1  ed;  esaa— asetane 

! I  $>*'>  *  the  sod  (in  a  ti 

i.tO  npei  .shell,  skin: 


■  a***$L~  «■  ‘’“'*'7 
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.Uuu,^  tU^-,OULCU^'/^  .,  , 

tanehan.it  is  not  removed;  naookomao.I  r. 

.  ,  r  „ _ _ v _ a  tipi  or  before  certain  ceremonies);  see 

ajr  peel ,  shell ,  skin;  nanitoxca.I  r.,take  off  my  hat;  ni- 
Ifl/W  ^W**/  toxcasz.r.  .take  off  thy  hat;  naasetanomeva  navoxca.he 

^  removed  my  hat,  took  it  away;  naosepaen,  I  r.the  ashes 

(t*^  g|  (from  fire  place)  <W-  t^eL-cYe-  4***jy~^  -r. 

/  ^  remunerate,  naonimomevo ,  I  r.,  reward  him;  an  informant 

~Z  said  that  this  term  started  among  the  North- 

v  em  Ch.  ,  when  the  first  "annuities"  were  given  to 

nr them,  the  boxes  being  broken  open  and  their  contents 
t-*-*-  j^V^distributed;  naonenxana,  I  take  it  apart,  in  pieces; 
l/jt/j inaoninxomevo , I  take  it  apart  for  one’s  benefit.  The 
'  Uy^contents  of  the  box  being  regarded  as  remuneration 

^ P  \py'  for  the  Ch.the  terra  was  subsequently  made  to  mean 

.J>  "reward  or  paying  back".  Naoninxomohe ,  I  r.;  naoninxo- 

rjf  remuneration ,/^ninxomosanistoz, the  remunerating  fpredi- 
'  <  cative  meaning);  oninxomohestoz ,  r.,remu- 

V  '  nerafing:  oninxomevazistoz ,  the  remunerating  one 

jm  Y'Jtojr  ,/&[ «*k  (obj.);  ehozevazesta.he  expects 
I '  vaztohe  ,  I 


ask  or  expect  no 


hovae  nasaahoze- 
hozevatanoxtoz , desire  ] 


^^lo^i'encounter ,  see  attack,  encounter .  Ccr^  -e  -v-  L--^ — — — - 

epopooneoz.it  rends  (something  like  rope,  thread, 

Js"'  nets, long  and  round);  napopooneohaovo  sitox-'<r‘“‘ 


V* 


ceo,l  r.,tear  asunder  the  rope  (or.);  naoxevoeno.I  r. 
it  in  two  (cloth);  navoeno  ,  naoiaovo.napoeovoj  r '  ’  /J  Jr- 


J'JLtear  cloth  (see  tear, break, cleave, split) 

render.,  navenoheflkona ,  I  r.lard;  nahoxovensz  zesenszisV  '  J 
*  - 3  ~  nahoxovensz  v&ho 


•  W'  -  nt,  1  tov&,I  retranslate  it  in  Ch.;  uouujuvcuiw.  ,,  ,\ 

**  .Alf^enszistovi  ,  I  r.it  in  Eng.;  see  interpret , translate .  w  f >. 

renegade  ,  eota^anahe,  he  is  a  r.  ,a  fallen  one  ( state );  ^ 

itU//  *  w'  “ 

|U  r\'iri  us;  evhamonanenistoz ,  the  reviewing;  eevharaonomaenal  ■ 

W  !■*•**-  ’ v  <T  7  _  _  1 1.  _  ...IV.  11,.  .  -i  S—  =anew.!  . 


|]p^Ot“'^‘y  it  J^va; 


navoohoeto  ,  I  r ., reject , disclaim , repudiate  one  wv^>' J 
l(see  throw);  navoohdesz , 1  r., disclaim  it,  throw 

l  _  "  •*  /  ■*  —  -  i-  -  t  « V«on^nn  v'j|,  yi" 


nanooto,  I  r., abandon^ 


nanoosan.I  r. ,  ab^ndo: 

.  hy/;  nahooxta ,  I  r.,  abandon  it. 

fVoff;  asetanom  zetohetpteveghestomoeozess  ,  r .  to  all  that? 
*  /which  hinders  you;  hena  zeasetanomass  nitov^  what  die 
you  r  .  fort  my  sake?  3  TCtt.  aM***%i 

Wenovate,  niaevhamonana ,  I  r.it;  naevhamonemanisz ,  I  make 
/  “~7  it\  new  ajgain;  see  renew;  jnaevhavovogemanisz ,  1 

f^v7?*.,make  ii  apew.  ■  ’ 

z  Jv^Y^renown,  seelfbmous;  emaheneenohe  ,he  is  r.  ,  known  by  all- 
ZitT  rent,  see  ^tehse  .  .  ivu^di/Vid,  ’• 

renunciation)  see  renounce  ;  Tioosanishoz  ,  the  renouiyKing 

^~u».  u<xv 

’dr 904  ,ra)2vo^u  4.  ^ 
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_ _  „ec 


fandoning;  asetanazistoz , r . , the  putting  away, off. 
redhir,  naevhapevanen ,  I  r.;  naevhapevana ,  T  r.it;  naev-«.^«^^f— 
hapevano.I  r.one;  zeevhapevanensz ,  the  one  who«^"r‘*/ 

_r _ rs;  zeevhapevansz , the  one  repaired  (or.);  zeev-  . 

lapevane ,  the  one  (in.)  repaired;  also  naevhapaveman-^k*-^^  — '* 
sz,I  r.  .make  it  well  again;  eevhapeveoz,  it'  is  re-'7*r7^"£“*" 
laired  (ref. not  to  the  action  of  repairing  but  to  th ef^^x 
>eing  now  repaired);  eevhapevane,  it  is, has  been  r z- fr/rfia/'/f- 
laired;  naevhavovetanen , I  r.,put  in  order  again;  heto 
zehe§eevhapevane  etonetoeme ,how  much  are  the  repairs 
r  this?  Evhapevanenistoz , the  repairing;  evhapevana- 
stoz , evhapavemanistoz , the  r.;  evhavovetanenistoz ,  ,  J 

the  repairing  ,  putting  in  order  again.^  /v  j  4/ 


evhapevanazistoz . 


naevhazta.Ir^render^it ;  naevhaztavodho , I  r.un-  , 
tojm«rT"naevhaztomohe ,  I  r.;  naevhat6hooto_.  J 
bestpjv'-'fhe  same  upon  him  (again)  .  ^\fH^Tev^un/eJZ» 

■repeat  ^expressed  by  inf . — toevha— ;  natoevhavoan,  I  r. 

ZZ  (the  same  word  .utterance ) ;  natotdevhavoan,  I  r.f^^*J^A 

i several  times;  repetition  is  also  expressed  by  redup-/#c^'o-. 

X ut****'  jfy  lication  of  the  initial  syllable  of  the  verbal  stem;^,i 
\i>Le  see  recur,  reduplicate .  Inf.-hosse-  =another  or  second*<*Jl’(',“ 

1  ‘ time, again;  -evhase-  =again  another  time;  -hotse-  and*^^1""*" 
^  -evhatse-  =again  and  again, repeatedly;  hotxsetto,  re-r^/o^- 

peatedly  (detached).  [r.it;  see  chase  ,  drive  2 

repel,  naaseozeto.I  r.one, push  him  away:  naaseozesz,  it  ^41- 
repellent,  epeoseoneve  ,one  is  r.  ;  napeoxta.it  is  r.,re-h_— 

to  me,  I  feel 


pulsive  to  me;  napeoto.one  is 
.  disgust  for  him;  see  dislike , disgust . 

TM-  ^repent ,  navovoneoz  nathavseva  or  nathavsevoetastovS , 
Aycf^  r.from  my  sin, evil  deed;  naveieanovetano  n 
havs ,  I  r.,feel  sad, sorry  for  my  sin;  navovetan&z, 

L  change  myself, r.;  see  change:  naanovemeseoz  nathavs.I 

\  r.from  my  sin.badnesi 

r •'■nS>  ~ 1 anov—  =sad,dowi 
V.r\i  self,  to  better  judge: 


toz,I  r.over  my  deed;  navoveti 
change.  ‘  ^ 


adness:  zeanovemeseozz ,  the  one  repent-  11  .  ,  / 
d.down  hearted  +  -meseoz  =to  come  to  "a. 
judgement;  naanovemeseozeta  natsezis- — 


vovetan&zetan ,  I  r. ,  wa 


it  to. 


_  .  r 

1 repentance,  vovetanoxtoz , r . .change  for  better;  vovetan- 
hzetanoxtoz ,  the  desire  to  change  for  better ; 
-dnovemeseozistoz ,  the  repenting;  havs  zexhesseanoveta-^^^f^w*- 
noxtove ,  feeling  of  contrition  for  sin. 
repetition,  tdevhavoanistoz  .  r .  ( in  utterances); 

,  havoanistoz  ,  pi .  of  the  preceding:  hosseneie^*^*’*!*'  ^ 

IhlAftSi-  vestoz.r.of  a  doing;  popevoetastoz  ,  r.of  well  doing  Jf, 

^/?/^^T?ai_havsev°etastoz  >  r  • of  evil  doing;  see  reduplicate 
.11  .  cggine ,  evenomoxta .  one  repines  ,  feels  sorry,  discontent-^ 

,i  j) +*'**•  ed:  see  sour 'hitter ilC'-  mx  ~ 

rf  '  replace ,  naevhaenana ,  I  r.,  put  it  down  in  its  place 
again;  nametoenen.I  r., exchange,  give  in  place 
nametoena,!  r.it;  see  exchange;  meto,  in  place; 
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zeheievoneoszetto  nakokoaseo  i 


eto  nasz  name tan, having 
lost  my  watch, another  one  was  given  me  in  place;  z£- 
mehahestanom  nameto-enana  hovae.I  r.by  something  that 
which  I  had  taken. 

replenish,  naevhaohotomoenxsan ,  I  r. ;  naevhaohotomoo- 
noxz.I  r.it;  naevhaohotomoenoto ,  I  r.  one; 
— ohotomoen-  ref. to  make  full  (something  having  capa¬ 
city);  naevbahovxtsan, I  r., store  up  again;  naevhaeta- 
mana,I  r. .make  it  plentiful;  eevhaetameoz ,  it  is  re¬ 
plenished,  made  plentiful  again.  Evhaohotomoen&toz , 
state  of  being  replenished, full  again;  evhaohotomoen- 
xsanistoz , the  replenishing.  [abundant,  plenty, 

eplete,  eetameoz,  it  is  r. ,  copious,  abounding;  see] 
reply,  nan6sta,I  r., answer;  nantfstovo.I  r.to  him;  nano- 
sta,I  r. .protest  (in  words);  natohosenosta.I  r. 
with  provocation;  naevhatohosnonostovo ,  I  r.to  him 
with  provocation;  nasaaoxhestohe , I  do  not  r.,  say  no¬ 
thing;  nasaaoxhestomovohe , I  do  not  r.  to  his  (in.); 
hovae  esaaveghess-nostovohenov ,  they  had  nothing  to 
r. .answer  to  them  (or.);  nosthtoz,  the  r.,  answer; 
esaatongenostohan.it  cannot  be  replied,  no  r.  .answer 
can  be  made  to  it.  Navegenostovo  mxistoneheva, I  r.  to 
him  by  letter , paper .  Nha  zenostaz,  the  one  who  re¬ 

plies  . answers ;  nha  zenonostaz , the  one  replying,  pro¬ 
testing;  nostovazistoz , the  r.(to  one);  evhatohoseno- 
nosthtoz .provoking  r.  TohosohazistovA  navegenostova, 
he  replied  to  me  in  derision  (meaning  either  that  his 
answer  was  derisive .mocking  or  that  the  derision  was 
his  answer) . 

report,  nahotono.I  r.to  one, inform  him;  nahdneotonova ,  I 
spread  the  r. ,  information;  zehdneotonovaz , the 
one  spreading  a  r. ;  h6neotonovahe ,  would  be  the  name 
for  "reporter":  natoxhotono , I  go  about  reporting,  in¬ 
forming;  see. inform;  ehoehotonov&tove ,  a  r.  has  come; 
ehotone.it  is  reported  or  he  is  reported  unto;  some¬ 
times  the  attributive  form  is  used  to  express  "re¬ 
ported"  in  the  sense  of  "said";  ehamoxtaesz , he  is  re¬ 
ported  sick,  is  said  to  be  sick;  pevooseo .good  r.; 
epevooseoneve , he  has  a  good  r.,is  well  spoken  of;  al¬ 
so  epevhostomohe  or  epevhosestomohe ;  havsevooseo,  bad 
r.;  ehavsevooseoneve , one  has  an  evil  r. .reputation, 
reporter,  h6nehotonovahe ,  the  one  who  spreads  the  re- 
port,  information;  hbtahanehe,  r . .messenger ,  ] 
repose,  see  lean, rest.  [ teller;ehotonovaheve ,he  is  a  r. 
reprehend,  see  rebuke;  navehoestomohe , I  r.  [prehended. 
reprehensible,  emevehoestomohe.stove ,  it  should  be  re-] 
reprehension,  vehoestomohestoz ;  see  rebuke, 
represent,  nahevezhovaosan ,  I  r.  (predicative),  liken 
:  with;  nahevezhovaovo ,  I  r.  one  with, make 

him  to  r.;  nahevezhovenotto , I  r.him  or  them;  eheveZ- 
hov.it  represents;  epxchevezhovenov , it  does  r. ;  nahf- 

Ink 


U-n*.  X , 


,  ,,un  'i:  Mdvn,  etrrfati*  ertM 

,  io  *£'  *  e*"*' 

~h*  ^7  ^ 
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.  Cs«v-DJi21ioveta7I  r.it;  nahenehovenotto , I  r.hlm;  nszheneho-^**^  *" 

Jvetovaz.I  shall  r.thee;  evhanhetomohe ,  it  is  repre-*^-^-’*^- 
{■UlVitWj^  sented  by,  stands  for;  eoxchetomoetto ,  it  represents,/^^^-^*-  — 
stands  for ,  symbolizes  ,  impersonates  ;  see  symbolize  ;  ■=■ 

T7k»<*44wtyehetomotov  honeo.they  r .,  impersonate  wolves;  naheto-^^t^. 

moto  hone,  I  r.a  wolf;  naheSetovahevezhov ,  I  r.its  na-^/^a^; 
ture, character, object;  zehesetovahevezovs  henitaes-  — 
tov  qsaeson  zexhevezovs ,  as  he  represents,  character-y^T*  /item¬ 
izes  his  rule  with  the  likeness  of  the  lamb.  ^trra^r'^f  * — 
representation,  hevezhovanistoz ,  the  representing ,  liken- K 
ing  (ref. to  character);  henehovetomosan- 
istoz  and  henehovetomohestoz ,  r. ,  the  representing 
(ref. to  personality);  henehovetovazistoz ,  the  repre¬ 
senting  one  (obj.);  nha  zehenehovetoeze ,  the  ones 
(or.)  who  represent  us, our  representation,  rej 

ativeS  -  1  _ Vw  a  _  1/ tf^ubZ. m i cLfmjiI  /£uJl—a  Lftf\ 


present  us, our  representation,  represent- 

t**.L—YlMfyuM.  -  ‘be~*Ll  ./xV4Cy( A'<£* 


repress,  nat^haeita.I  r^,  check  him;  zetohaenessS ,  the  re- 
pressed  ones  (or.);  eoxnshekotoma , he  represses 

his  feelinjgs, keeps  quiet  in  spite, altho _ ;  naofeno- 

voomos&z , ij  r .myself .hold  myself  under  restraint;  na- 
homos^ho  ,  ]j  r  .,  quell ,  overwhelm  one;  nahosaxan.I  r.  the 
tears;  naifepaen.I  cannot  r.the  tears;  natoomana.I  r. , 
stay  it, check  it  from  moving;  natoomano , or . of  preced¬ 
ing;  see/keep  or  hold  b a c 

repressiem,  tohaenazisto^-Eohaenenisto^ ,  the  repress-] 
rePrimaa5*»  see  chidep^elnike  .  ,  checking . 

7  reproach^,  nahomosejrti,  I  r.,  upbraid  one;  nahomoseztovo ,  I 

show^i^to  one;  homosemazistoz , r ., upbraiding ;  „  f 

ti?  ^  ^VLhomos^ztov*r€istoz ,  showing  r.to  one .  Jv^*****^-  j 

reProb7te  <zeahansenovaz ,  the  r.  ;  zeahansenovassS  ,  the"  h>+~-  V, 
r*  iLWtf  reprobates;  eahansenova ,he  is  r.;  eahanseno- 

j  *aheve  ,he  is  a  r.  ;  naahansenovazesta ,  I  deem  it  r.; 

ft*1 /f,  naahansenovatamo  ,  I  deem  him  r.  ;  natapeosenhesta ,  I  r.] 

,  ^reproof ,  see  rebuke.  [it;  natapeosenheto ,  I  r.him. 

^  £gpy°vable ,  eoxeseoneve , he  is  r. ;  oxeseonevestoz ,  the 
being  r.  /va.  a-cr-'-e-*'  -  .-r  7'-^-*- 

/£££££!£’  nasaapevaztohe , I  r ., disapprove  it;  naonoevamo 
\. naSZ  zeato6tasz  or  zeoxtoetasz  ,  I  r.,  correct  one 
^^Tor  transgressing,  erring;  navehoeto  zfeno-onoevamo ,  I 
WH'  4^Jt'  rebuke  him  to  redress  him;  heto  zehesevetto  nasaako- 
//t\<^»E?vaztohe>1  r.,do  not  approve  what  thou  didst;  nita- 
V>  nooxtanon  zetohetaesaapevaztomobez  Maheo,  let  us  for- 

sake  whatever  God  reproves  or  does  not  approve  in  us; 
tama  hetSezistovevoz  evesevehoenovoz , they  are  reprov¬ 
ed,  rebuked  by  their  own  deeds, 
reptile,  mfen,m6neo  (pi .), r ., serpent . 

repudiate,  eSztomosan , he  repudiates , denies ;  efeztomohe 

zeheieamhasens , he  repudiates  his  debt;  evoo- 
hoeto  heszheem , he  repudiates  his  wife:  Sztomohestoz , 
tne  repudiating, denying;  voohoetazistoz ,  repudiation  j 

*- 


naasetaovo,  I 
I  r. .push  him 
[aversion,!*, 
feeling  of] 
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repugnance,  peosetanoxtoz , feeling  of  r., disgust,  aver- 
sion, dislike ;  napeoxta.it  is  repugnant,  re¬ 
pellent  to  me, I  dislike  it;  napeoto,  I  have  a  r.for 
him. 

repulse,  nanomaomo.I  r.one  (by  gesture); 

r. , drive  him  away;  naaseozeto, 
back , away . 

repulsion,  asetaovazistoz ;  peosetanoxtoz, 
repulsive,  same  as  repellent. 

reputable,  epevooseoneve.it  or  one  is  r. ;  epevhostomo- 
he  or  epevhosestomohe ,  he  is  r.  ,  well  spoken 
of;  esaapevooseonevhan.it  is  not  r. ;  esaapevooseone- 
v6,he  is  not  r._  |  j 

reputation,  pevooseonevestoz , the  being  reputable .having 
a  good  report;  emapevatame ,he  has  a  good  r., 
is  esteemed  by  all;  emahavsevatame ,he  has  a  bad  r.,is 
deemed  bad  by  all;  epevooseoneve ,he  has  a  good  r. .re¬ 
port;  ehavsevooseoneve  he  has  a  bad  r. 
repute,  same  as  reputation;  see  deem, esteem;  ehaovaesz, 
he  is  reputed  rich,  said  t,o  be  rich;  eohahavseva- 
esz,he  is  reputed  to  be  bad.  !\  c c  Hjtv  r  ■  ■' '  •'•* 
request,  see  ask;  vestomevazistoz , the  requesting;  naho- 
zeto,I  r. , require  him, ask  him  to  do  for  me;  na- 
hozetan , I  am  requested  to  do;  ehozee.it  is  requested; 
nahoztomon.it  is  requested  of  me  to  do;  nanethozetan, 
I  am  so  requested;  ehoztomohe.it  is  requested  of  one; 
hozetazistoz, the  requesting  one  (obj . ) . 
require,  navovoxponevestomevo , I  r.,ask  strictly  of  one; 

evovoxponahe , he  is  requiring,  exacting,  strict; 
\  is  *1  evovoxponoae ,  it  is  required;  esaavovoxponoaehan.it  is 
~  iH  not  required, not  strictly  involved,  connected  with; 

enitoohe.it  is  required  ,  essential ;  naasenen&no  ,  I  r., 
l'  4-fl'  K'  order  him  to  leave;  nahofenenhno  ,  I  r. him, demand  of  one 
v4^  Lf  to  go  out;  see  order.  Nanethohaztomevo ,  I  r.of  him 
ts' A  ><  Ger . begehren ) ;  enahanez’  Maheo  zenethohaztomoez , this 
^‘L1,  j-is  what  God  requires  of  us;  heto  makatansz  zeaenomas- 
y'  ....r  s6sz  nitosenethohaztomonenovoz ,  the  money  you  own  will 
be  required  of  you;  see  request. 

JV*  requirement,  zetohetahethohastov ,  all  that. is  required, 
wanted;  zetohetaeveme ,  all  that  is  asked, 
zetohetaevovoxponeveme , all  that  is  strictly  required, 
henova  vostan  zenethohaztomosz , what  is  required .want¬ 
ed  of  a  person?  See  request.  y 

requisite,  hovae  zenitaetto,  something  indispensable, 
enit&etto  and  ekoxcenitde.it  is  a  r.,  indis¬ 
pensable, all  important, 
requital,  evhaztomohestoz ;  see  retribute, 
requite,  see  avenge . repay , retribute . 

rescue,  navostanev^ho , I  r.him;  see  deliver , save;  vosta 
*  nevhhzistoz , the  rescuing  one  (obj.). 

resemblance,  see  alike , same , similar . 
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resemble,  eseseneo , they  r.in  the  face;  esee§enpheo , they 
- r.,have  similar  appearance  . 

resent ,  bahomoxtazesta, I  r.it,it  offends  me;  navenazes-  /'  * 

-  ta,I  r.it;  heto  nahavsevetanoha , I  r.it,  it  makes 

me  feel  bad.  See  offend;  evenahe.he  is  resentful, 
resentment,  venahestoz , venhastoz ,  r. , sourness,  offense; 

venomoxtastoz.r. ,also  regret.  [ing  for  one. 
reservation,  see  keep  back;  hozeovazistoz ,  the  reserv-] 
reserve,  see  store  up;  nahozeovo.I  r.for  one;  nahozeon, 
it  is  reserved  for  me;  hovae  zehozeoness, 
something  reserved  for  you;  naheena.I  r.it  (inf.-hee— 

=left  over);  namascemheena , I  r.only,  barely  any  (for 
me):  nahonoxheena , I  r.most  of  it  (for  me);  naheeno- 
mon.it  is  left  over , reserved  for  me;  oha  hosz  makat- 
ansz  niheenomotanenovoz , only  some  money  is  left  over, 
reserved  for  you;  etaoseBsz,  he  is  reserved  in  his 
words  (speaking) , saves  his  words, 
reservoir,  t’sa  zfenitovovane ,  where  water  is  gathered; 

or  zeakomoeha  zeveihovxtovanenistove , pond  bv  ^ 
which  water  is  stored  up.  ' 

reside,  t’sa  eve, where  does  'be  r. ,iave  his  abode? ^  ^Ze^' 
ves, where  he  resides, has  his  tent:  nano  nave,  I 
r.  there;  this  term  ref.  especially  to  the  tipi  or 
tent.Nahoe  (silent  "e"),  I  r.,am  at,  occupy  a  place; 
zexhoes .where  he  resides , is , lives ;  zexhoevoss,  where 
they  (or.)  r. , are, live;  see  inhabit , is , live . 
residence,  zfeves, one’s  r. ;  zexhoes,  where  he  lives,  is; 
see  dwell .home .house , tipi . 

resident ,  nha  zehoeto  hen  mhaon.the  r.of  that  house, the 
one  who  occupies  that  house;  nha  zehoessS  mae- 
t  vehoeno.the  residents  of  the  town;  see  inhabitant  .  e.-i*-*  *  ^ 

i  residue,  zeheeoz.the  r., remnant;  see  remainder.  , 

f  f  resign  ,  nadnevaena  nathozeohestoz  or  nadnhozeohef  ?*r .  , 
give  up  my  work, position;  naoxnsekotomaam&ta ,  T 
am  resigned,  submit  in  quiet  obedience, 
resignation ,  oxn§hekotoroaamS.tastoz , r ., quiet  submission; 

dnhozeohestoz , stopping  working,  (only  the 
sentence  connection  will  make  it  understood  as  r.). 
resin,  axe;  see  gum;  eaxceve.it  is  r.  g-j olJ*vm  y 
resist ,  nanonohenomosan ,  I  r.  (predicative^ 'acting)1;  nano 
ij  -i  1  nohenomohe.I  r. (actual):  nanonohenomohetovo ,  I 

tultf  k-tTcuil  him;  nanonohenomoheta ,  I  r.it;  zenonohenomosansz  and ‘op 
I  d.  r.  »v  HJh  zenonohenomosz  ,  the  one  resisting;  nanonoevaeno  ,  I  r 
Is Jj  (for  a  short  time);  nanonoeno.I  r.him;  nanonoino,^ — 

Jl  I  r.him  by  striking:  nahestometan ,  /  I  want  to  r.  ,hin-V^V 

K  -J  'T.  i  &+*<  der.put  obstacle  in  the  way;  natohaovo,  I  oppose, r  • 
WfAlub-oiLf'  hira:  natohao  ta ,  I  r.,am  obstinate ,  opposed  to  it;  nato-j7c>2f'r!es. 
*'  ahe5esta’1  r-it,  am  opposed  to  it  (in  disposition); 

n»tohaztovo ,  1  r., oppose  him;  nanon^sta.I  r.(in  words, 

/  protest);  nanonostovo , I  r.him, reply  to  him;see  reply. 

resistance,  nonohenomohestoz , the  resisting;  nonohenomo- 
<4cumtwj.-  At.  t* 


Oaavwl-7 ...  -  ,  . 

il  <r.  «•*  .tec ,  OM 
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".tie  resisting  to  one;  nonost&toz , r pro- 
see  opposition. 


CfrJ- 

±JU- 


hetovazistoz , 
test  in  words^i  »w 
resolute,  see/steady , firm .  y 

i  resolution,  ezhoemanistoz ;  naeSexhoeman  nitov .  I*  made 

'  r.for  myself;  toahestoz , r steadiness  . 

resolve,  nahoeman.I  r.,also  determine , make  a  law;  nae§- 
exhoeman.I  have  resolved , determined ;  tama  etov 
zehoemanetto  nasaaheneenohe , I  know  not  what  thou  hast 
resolved  for  thyself;  nahoeman  zetosaaevhamanehetto ,  I 
resolved  not  to  drink  any  more, 
resonant,  enistonevon.it  is  r. ;  see  sound. 

.0  '''£fy*°und ,  see  sound.-  fj,  *-«•*-  "<**££2^-, Ln^rr~ tU~ W- 

W.  TUW^"-'5 respect  jr-iiaSlitovo  ,  I  r.,fe'ar  nim;  rad  ,-dAtoe-  =tfith  r., 
j  ^11  gTJjF  A  fear;  6&tohestoz , r . , fear ;  nab&toevostaneheve ,  I 
in»tir*.^t«‘j/uciead  a  \respectful  .honorable  life;  namome ova tamo  ,  I  r., 


deem  hiip  respectable  .wise  ;  naonoazesta ,  I  deem  it 

esaana- 
person;  ■ 


i  pec table, correct ;  naonoatamo.I  r. .honor  him 

notatanotovohe  vostano.he  is  no  respecter  ui  pci-Bun; 
also  eoxkpaahfepohamatamohe  vostano  . 
respectable!  expressed  with  ■ 


Vine. 


_____  eraomeo 

vatame.it  (or  he)  is  r.  ;  onheva,  r .woman 
eonhevaheVe ,  she  is  a  r.  .honorable  woman;  epevooseone^1'/73 
.^“"ve  ,he  is  df  good  repute;  napevooseonevatamo  ,  1  deem 

him  r.,of  Igood  reputation.  [respectfulness. 

pj-^t  respectful,  eonoazeoneve.one  is  r.;  onoazeonevestoz ,  ] 

)'  i  • '  *,respiration , \omotomestoz , the  respiring;  see  breathe. 
i  respire,  see  W*eathe  . 

[|  respite,  oanoe\zistoz  ,  oanoeotievaenaziztoz ,  rest ,  cessa- 

(  ^  r"  /f«  JP  t ion,  for  a  short  while;  nasaaheoanoeozisto- 

'  have  n0  r\  nasaahaomoxtodha  ,he  leaves  me  no  r. 

•  .jPXJ  resplendent,  evovoVseSena ,  it  is  r.  ;  emavooasevome ,  he 
p  is.loo^s  all  r.  .dazzling;  emaoaseostaha ,  it 


becomes  instant!^  i 


emaoaseostax ,he  becomes  i 


:^i 


rPv'  see  shine;  vovoade§en&toz .resplendency 
respond,  see  answet* , reply .  e{u>fv 

they  (or.)  push  the  r.on,  n  U"'1 
:see  account. 

“accounted  to  us, we  are t(u*'  ^ 
nahesshan  or  nahessehan.I 
_____  _  cause;  nanheeta,  I  am ft A'**') 

i  r., stand  ror  it;  natanehovevomota ,  I  will  be  r.forui' 

...T®'  him;  naheszhovaon ,  I  dm  made  rjfor  it.it  is  put  on  me,  . 
niade  my  property  .'i*-4 Hit  4  Vb  4**^  *1- 

"  r)  rest,  naosotomoeoz ,  I  rAbecome  rested, have  rested;  nao- 
~  sotomoe.l  r.,am  resting;  naosotomeS,  I  r.  ,  lying; 

X*  naosotomoxta, I  feel  rested;  naosotomoho,  I  prompt  him 
r. ;  naosotomstaha , I  havq  r.at  heart;  naosotomaovo ,  I 
make  him  to  r.;  naosotoniano ,  I  r., refresh  him;  nahao- 
moxto6ho,I  cause  him  to  d. .give  him  respite;  namaxeo- 
radtbmeoz,I  draw  a  long  breath, 

5veve§eosotomanhan , I 


■ 


i  relieved , rested ; 


_v/  /ChJl 

pjiiam 


m. 
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/  AuJitL-  -  ^ee  CeMJi  t- *£t*?-e  J/yf^-A^ca-  tc-e^'p-Ta-e^  JLe 

‘ '7//Z.  ^ <?  si  A  c**~**> 'r~*”/~~ 
'  eAhfioK>-*£*'4e*^'"rU*-  ^  t  Qtt*frr» 
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•uccfo  *W-4»va  c^^l..k^L,^-^U-L  Z?CZc^£i  *~j- 
nake  him  to  r.  ;  nahooxtoeo  and  nahokto-$2^‘*'* 
eo,I  lean  resting  on  the  staff;  nihoktoeoenonsz  nst-^^f^"^- 
rfdoxtonanoz , we  r. leaning  upon  our  staffs;  etahonegeo ,  ■fc-J&ifa,  x 
it  rests  on,  upon;  zistahonegeos  ..where  one  rests  upony^j^  "T*4^ ~ 
for  support;  zistahonegeSj^-wfiere  it  rests  on  (for 
V*\JC'  suPPort)’  naoanaxano, I  iCTrefresh, solace  him;  eoanoe- 
{p  .  oz.he  has  rested, had  respite;  namast  oharro ,  I  give  one/ 

'  i>S*  r  . f  r-om  -eneumbranoe-,  burden  ;  see  free,,  relieve.  Osotom /  / 

VA/ySS'  the  r.;  osotomoestoz , the  resting;  osotomstahAtoz , r/6f 
r'U^  JLi  heart ;  osotomoeozistoz ,  the  getting  rested;  osotoifox-rt/^':' 

Lu  nSe' y^tastoz,  feeling  of  r.;  osotomanistoz  ,  the  makii 

Y^43ooxtoeoestoz  <the  resting  on  staff;  tahoneieofestoz 
the  restlnS  uPon  (for  support);  osotomohAzisfoz , 

PromPtin8  r  -;  °anoeozistoz ,  the  getting  rested,  havinjL^V-^ 
A].Vs  respite;  haomoxtomoxtastoz  ,  feeling  of  r.,pe,dce;  oso-W^ 

S  oS  r.f-.^urir4102’ thC  resting  (in  lying  posture)  ;/naosotoms>'*^*i<®'' 
kiA^fV*tSnaaJr0,I  make  him  to  have  r.at  heart;  naOsotomstaha-^*^*' 
lM‘  I  .  osemo.I  inspire  r.at  heart  (in  talking  tj>  him);  nao 
fl^l  eft1  sotomoetan'1  want  r-:  nasaat  ’  sa-heosotomoestovd  ,  %7-A/r 

O'  •  >l  ,  ^Mave  r.nowheres;  naoanoeoz  nathozeohos4.ovA ,  I  r.  ,pausd 
from  my  work;  naoanoeoz  zdmxistonettoA  I  r  .  from '  jyrit- 
>‘l  ing;  eosotomoeoz  hemahozeohestovA ,  he  r-sts  from  ail 

\  his  works;  emas-toheoz  hevevoxestovA/, he- ^-est-s, is  given 
relief  -"from  his  "burden-;  nha  zeoiotomevgenassS the 
hi/fr  ones  who  r.(in  death).  Final  "o"  /usually  "o",in  some 
verbs  expresses  "still,  stay  without  motion".  See 
fZ^jF’f  n/  calm, cease ,  ease ,  peacefulness  ,  quiet .  Hovae  zeheeoz, 
somethlng  left  over;  zesetoessA,/  the  r.of  them  (o 
J  after  the  . others  are  gone,  the  odes  who  remain  *///*> 
s  restaurant,  meshemhao , eating  hous^  .'  — 1> 

-  restful ,  eoanaxanetto.it  is  r .,  peaceful ,  it  rests; 

■i naxanatamano.it  is  r.(feeneral);  etaosotomo- 

estove.it  is  r.  [hdvattoha, in  a  way  of  r.  | 

w  ^  ^  restitution,  see  restore , ransom ;  /  vovehevatto  or  vove-.]-.v 
restive,^  see  restless.  *<<-  j- >  /  n  x  ^  ^  v 

naamosemeohe  ,  I  am  r^fFombeing  tired);  ehe- 
/  neetan.one  is  r .,  resltive.,  impatient ,  fidgety ;  -S 
^r^'heneetfanoxtoz,  restlessness  ^  s^a-'r' tJ 

*[*  2££i£^5!!:i£n ,  evhahootazistoz  ,  thJ  restoring , giving  back; 

s  evhaenanazistoz  ,  r  .  ,  I  the  putting  back  (where 

was)!  -  fo  health;  evhanhestA-^ 


.restless) 


.  .  evhaenanazisto 

^  Vas);  evhapevomoxtas  .  _ 

J!  ^oz.r.to  former  condition ,  beiiig ;  evhapevanazistoz  ,  r . 
Reparation , betterment ;  evhaheves ’ enetovazistoz ,  r.of 
;^i®ndshiP  (between  men) .  I <.evk 

naevhahoeoztomevo ,  I7  r.|it  to  him,  bring  it  back 


s  l.  - 

naevhazhes-[k 
^^paevha 


to  one;  naevhahooto  A  blestow  it  upon  him  again 
naevhaenana  zfemehahestanoii ,  I  r.what  I  had  taken 
vhapevomoxta , I  am  restored  Ain  health);  na« 
a, I  am  restored , again  in/ the  same  condition; 
lavstaomen , I  am  restored,!  iri  the  former  well  being,  ™ 
_ condition;  naevhapevomoxtiamarieho ,  I  r.him  to  health;.^ 

fa  trvw  m  UivV' (X  i  \fuiL‘ *£*■■ 

__  h  b 

'Y-.  I 


0 


_ Jj  - 


A  to  -  a  M-nkji*  L  ^^y- 

.  TtU-o^-  jrn*^  U  n  h  cU&tr***-  *-  XVkJhnU*,  aM+h**  y*7*- 

^ _ iu~a x^—oixM^fiu^  ukyhA* **c u*4—- (*y lLJ^'  j3 
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}T.it~:  tkrj&~'  r*^1  L* 

naevhatoosdho.I  r.  sight  to  one,  cause  him  to  see 

\9gain;  naosotomoeoz , I  am  restored , rested ,  refreshed; 
^aevhamonana , I  r., renew  it;  eevhavostanevehe ,  he  is 
restored  to  life;  eevhamez  zAmehahestanomos , he  is  re- 
TtruJjy tored  (given  back)  what  had  been  taken  from  him. 
restrain,  see  hold, keep  back , prevent , prohibit ;  na^6noV0— 
rfftH-  -.vi (!..«■  moffiz  .  1  r  .  ,  deny  myself .  ,jf- 

- nanxpaovo.I  keep  him  from  going  out, check 

him, confine  him  in;  nahestomodho , I  r.  .hold  one 

hinder, prevent ;  jnavovoxponesieve  Jieto ,  I  r.  ' 


\ 


restrict , 


front 


myself  to  this  work .  e.  &* ,  4S ?:/-•->£  •' 

restriction ,  hovae  zonxpaosanetto ,  som^ihi'ng  that  con- 
”  fines, holds  in;  nxjmjxvai'istoz ,  r.,  barring, 

confining;  etaomehoemaotA><'-''restrictions  are  removed 
from  him, he  controls  -himself .  See  hindrance , obstacle ; 
restrictive ,  e^pre's'sed  with  inf .-ovoxpon-  or  -vovoxpo-; 

■(2^ L*ft _ ^7-  eovovoxponahe ,  one  is  r.  , strict. 

fiiv result,  eeietdnhesso , what  is  the  r. , outcome?  Enxhoosan- 
•  etto.it  results , follows ;  hovae  zetoseveShoosan- 

I  _e±to,the  r.,that  which  will  ensue  (from  it);  inf.  os- 
3  Sn-  =with  the  r ., accordingly , consequently ;  inf. -ho-  = 

1  resulted  in, arrived  at;  see  reach;  eveSenhess,  it  is 
the  r^pf;  evesheznetto.it  results , leads  into, 
resume,  paevha-aSfeesz ,  I  r.my  talk,  I  again,  begin  to 
talk;  nataevhanieamfen.I  r.my  walk;  etaevhahozeo- 
he,he  resumes  his*work. 

I  i um±  resurrection,  evhahaestoz;  zeeSevhahaestove ,  after  the 
.J  .  r.(past);  mataevhahaestove ,  after  the  r. 

(future);  zeevhahaestove  ,  at  the  r.  ;  maevhahaetanevo/. 
zeSv§enass6,at  the  r.of  the  dead.  See  ris  e  .id)tc-ta£u  Chuj. 
resuscitate,-  naevhaametanenAho , I  r., revive  him(  naaimc- 
|w  p,  kuo  .  1  r.one  (from  death);  see  quicken  . 

ills  j  resuscitation,  evhaametaneohazistoz  or  evhaametanehazi-  ,  j^,'/ 

\  \  stoz.the  reviving, bringing  back  to  life; 

\  ohaetanazistoz.r .  from  death.  ,  ^  r 

retain,  natoomana.I  r.it;  see  hold, keep  back, 
retaliate,  hapoeve 

_T'  « 

repay-j  nahoi 


r.ii;  see  noio.seep  DacK.  j-r <i  <  j^v 

etto  naevhatSestovoAho ,  I  do  unto  him 
.a^much  (good  or  evil);  naevhaztomohe , I  ’  jy*/i 
...  ,  ..icpcj-A  ..»,.u^ohftiomohe ,  I  r.  ;  naevhaztavoAho ,  I  r  •  ,f .  jr 

)|  j>  :rQ£.y^  yy,  pay  him  back, requite  ,  revenge  ;  evhataestovoAhAzistoz ,  dft 
ii*  ^.retaliation;  evhaztomohestoz  and  nonohenomohestoz ,  re-1 

l  tl  l  1  y  .  till  intinn  r'»a  1  « t  n  n  r p  ■  nnnnhpnninnhp  vn  t.n  y.  i  s  t  o  •/.  .  the  re -fl 


taliatiibn, resistance  ;  nonohenomohevotazistoz  ,  the  r e-[f  J 
taliatlng , giving  in  return  (in  the  evil  sense);  ehe- . 
zevavo4ta,  one  is  retaliating,  is  revengeful  (not  r  .77', 
[openly .behind  hand ).pPJ  r 


one  is  retaliating, 
retard, /see  delay ,  prevent . 

retire/  see  withdraw;  navovenosAz,  1  r.,  withdraw  from^yc - ■ 
’//.association:  vovenosAzis toz  ,  retirement ,  withdraw-  ' 
al  .Uv^v-oVk^- fr>.Vxi  W'tUw-  ,W  reply  •  NonostAtoz  ,r.  ^7 

/  retoi/r~;  nanonSsta.I  r  .,  reply  ; ‘>ti&HoYiostovo  ,  I  r.to  him;] 

/  retrace,  naevbatootaenotaz , I  r.my  steps, follow  back  my 
/  ~f  tracks;  see  track;  naevhaneheoxta  nAtotAenoz,  I 

rj.  ,my  steps  ,  tracks  . 

qwcfe.,  A  lUeU^  (U  ^ 

V  Uuz_  kOM* 1  &  r ^ 

\A-OLWOV-0  « 

'WolVoA;  jWu-  u 


9/Z 

>  .  /( a '  J  a-^^t  r.  /  ' —  -  •  ~ — — -  -■—  <f£. 

^  y,T^_  ,  <£/-  *67  <f/  T **.  -t^U  V 
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/?  t  (i-t-jr 


raXytaPP  u^a^e.  i fa******** -  //-, 

ee^A  £/iA4fA&*Z*/  •'■ 


r?/t£&% fl 


/ct*.  ^-U^X_  -T-l'-l^ 

\  r^rrccf:  iU  r^r 

^-,  A^A' 17^  A  ^  ,. 

A  /2t  Zfr<-ML:  £f77p/?7r^/  *  A 

£  a'*1  ->A*  **.  / 


1  yA7/»A^ 

/  _ i  _-»^  ^ 


t*t*-*L  /«.  /  ^»-.  /^/ 


C*r.  /{T,/  m_  {?U~cy.  £4-7LC—  /Lc_  /*y*-A* .^t~i^cj<-  c^t^-^-eT-c - 

f-  *  •  ~'iuz~e.yA-&'/cy  ZzAicA  Ar  yca~e t'Aa.A/t-&s  eft?. 

/Ll.  aj.  )<A,S'tbi  S'/  s  A.  - 

/l*~  -Ca^Cc^  /I*.'  APu^  -A  — 

Ji  &,* ^  J 0^4.  «.  A  -^Azv’i?  ,-  <?  a-t'zA/z  — 

er/i*L£^£**7AAr?/£y/vJZ&*'&r'*yac^>*^^A-&£70y  c  .  , 

rv  ynJ^eJrAZL  0-  ^*?<**<^£*'*A?  /  et'/Lz./t-*-- 

f~yy/a-t*-*+'^-*'7/fit7p  'll /£V* -/At  P’A^/.  ac-  sr~  '?''&*. ^t-***^- 

£. e-/A~ji. _  tfZu  a  £p7frisi-e  tr*c-  £,y'e,  2* A-c-< —  ( H-^Z-e^yA-rt/a^  /£loJL) * 

c  e^Pa.-  A  ^ ~  Atf  it-es-tL^f ,  "  *  *• 


X\  i,[fri\<  V»t 


'  ^yjLaL  ^  XAa. -Pe.^^£e_  &*£*****, 


1  aU  w«^<a  Ytvuuvu*^  ^[fae,<hll\AMKl$iti\''njLfjl  Ui  Vf» 
\u\^iWn/\ —  *  ^  *  »  */- 

'ivoM.ef-fevn# .—  ”" 


**y 

rlPPTZiPPPP^-  ^'pTPTP 

/  fJ..  -4,  - _ .r-r-v-TLlIiC  -  ^  ^  ^  ^  /£  A  -7^^4> 

irz—  f  7. 
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_ _ /  „  /  ;  A-^. 

__  AM*a/**T~/~iCar- 

~tru*4**p  —  u^ 

... 

T  //W^ 

.  /-flt^-p  c****/[  /-xJe-A- 

- — -rx, 

.... _  pua^-fi  —  /  / 

mUiikit.  »»*',?  i'-^'.'lp 
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Vri^  J' 


gffS 
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^  ^ENGLISJj-CHEYENN^  DICTIONARY  RcvEALt^^fo^au^ki 

/  ,  reu-o-,,  ^aevtia^Vova^'r.  !go  back  (as  in  war  or  game); 

tj: - eevhavhosemeo,  they  r.,go  back  for  refuge;  eamo- 

-  semeo.they  r.(as  some  birds, before  the  storm);  evha- 
vahovazistoz  and  evhahovazistoz , r . ;  ^t  ’ s^  zexhetoseme 


retreat  ♦'‘naevhi 


place  of  r.  .refuge.  -  y  •*»*“«**'"? 

retrench,  see  diminish,  lessen;  zeheshaoeme  hoevoxkSz 
nashovemesenon, since  meat  is  high  we  eat  less 
fijU  "Cf  it;  naoxceasetana  nohas  hovae  zehaoeme  nonoxpa 
.y^ju  ,emepevetaeozensz  namakataemoz , I  r.,  take  away  things 


asetanom  m&tam  na  honeo  zehaoeme  nszaanonoxpa-nstame- 
noehe.veoxzeheme  ,  r.  ,  take  away  expensive  food  and  rai- 
ment  so  that  you  shall  not  grow  poorer.  - 

'retribution!,  evhataestovodhazistoz , the  doing,  acting  to  T*  ^  r 
one  "again  as  much"  (for  good  or  evil);  ev  -  V£i'*LL$/*'  * 
hahoehotazistoz.r. , that  which  comes  back  to  one;  havs-^*  /  ^ 

^  t‘*ti^/-'zeve8evhahoeoz ,  the  r.of  the  evil;  evhaztomohestoz , r . ,  y  J*^*1**—  < 


^i^K^zevesevnanoeoz ,  tne  r.or  tne  evil;  evnaztomonestoz , r .  ,  j  - 
the  requiting  ,  retaliating  .  See  pay  hack  .  rcqni  to  .  ' 

return,  expressed  by  inf.— evha—  =back , sometimes  — evho-;^  J' 

naevhameto.I  r. it, give  it  back  to  him;  matae8ev- 
hahoeoxzz , when  he  shall  have  returned;  evhaeoxzistoz , 

/?  ,  the  returning;  eievhameaneve ,  the  summer  has  returned 

lp/llluU'  ls  back  agaia- 

‘  reunite  ,  eevhamamovanhzeo  ,  they  (or.)  r.;  eevhanokovao  , 

~  they  are  reunited,  are  together  as  one  again; 

naevhamamovano , I  r.them  (or.);  naevharaamovananoz ,  in. 
of  preceding;  see  reconcile, 
reunion,  evhamamovanazistoz , r . ,  coming  together  again; 

evhanokovaovazistoz ,  the  being  one  together 
again;  evhanokovemoheoxzistoz .  r.,  the  assembling  to- 
getheragairu—^,^^  ?/l&.  «^/. 

Vjl  f /'V''^?re  veal  rename  ena,  I  r. it, make  it  appear;  name'eno,  or. of  ,  /,  t^iI 
/  -1  preceding;  nameenomon,it  is  revealed  to  me;  .  na-^^- 

L meenomotan ,  it  is  revealed  for  me;  nameenan ,  I  am 

,/y,  vealed ;  namesta.I  r.it  (by  words);  nameemo,  I  r . 

.j.fi  words);  nat&xtanovana , I  r.it,  make  it  plain,  pub-  </>- 

' >  emeene.it  is  revealed;  emeeme.it  is  revealed  ( 

’*  j,  Y,  words);  et&xtanovane ,  it  is  revealed , made  public,  open:  ^  | 

navostoman.I  r.by  showing;  vostomanistoz ,  the  reveal.-^^*^- 
ing ,  showing ;  inf.-hotx-  denotes  "uncover ,  r ."  ;  nahot 
- —  xana.I  r., uncover  it;  ehotxane.it  is  revealed,  uncov-/^^^***- 

jii*4**  ered, unveiled;  pahotxheneenomon.it  is  revealed  to  my 
^  knowledge;  hotxeneenomevemeno ,  r.thou  to  our  know- 
^  ,<V  ledge!  Esaameenehan.it  is  not  revealed;  esaameemehan ,  ,  T 
^  g.  it  is  not  revealed ,  divulged ;  esaat&xtanovanehan,  it  i L 
not  revealed, unveiled;  hovae  emosetto  eoxcetftxtanova-^"c^  ‘u  ! 
^  U-Pd  na.he  reveals ,  makes  public  secret  things;  hovae  zeno-/^4**  'TV*'- 
^  ^  hoez’  eoxchotxana.  he  reveals  things  hidden;  hovae!^^/ri' 

'  b  zsaaheneenohanehez ’  eoxchotxheneena , he  reveals  things  —  • 

iff  unknown;  hovae  zsaavomehanelyez ’  eoxcevos toman ,  he  re¬ 
veals  things  unseen.  «U? 


< 


.  a® 

_  •  k  rM/:i  icu.rurvFNiwr  nirTinM«Dv 


M 


ENGLISH-CHEYEN^E  DICTIONARY 

\  revel,  e&hez.he  revels  (in  gating, without  bad  meaning); 

\  hetosedhezistoz, the  levelling  (in  eating) ;  pcpe- 

es taeoneves to z ,  revelry  .debauch .  jp-eb^*  iY-Jc^rv^  _7 
\  revelation,  meenazistoz.iihe  revealing , bringing  to  view; 

■  ^  ~^IsJr TT~  t&xtanoveozigtoz , the  becoming  revealed,  pub- 

. a. iT.\  ti.^lic  ;  t&xtanovanenist«z  ,  the  making  public.open.dis- 
c  losed;  meemazistoz  ,r .  ,  the  revealing  (by  words);  hot- 
>the  revealing, unveiling;  hotxheneenome- 
'  vazistoz.the  revealing  knowledge  to  one;  vostomanis- 

toz , r. , showing;  Mapeo  zetohetSevostomoez  noavoome.ail 
that  God  reveals  ps  in  the  nature;  omotom  zeam§eme 
/  zeveihotxheneenom^vazistove ,  the  written  r.  (ref.  to 
God’s  Word);  heto/  nasdhov-hotxheneenomon ,  this  was  a 
sudden  r.to  me;  ovaxenhtov&  zeveSemeene  hovae ,  r.by] 
revelry,  see  reve]/.  [dream, 

revenge,  naevhaveihoehoto  hesthavs,  I  r.  his  evil  upon 
him;  namoxzenavo6ho ,  I  r.  myself  upon  him  (in 
acts);  naheze^vo^htyrl— aet— w±ttl  vengeance  against  him 
(in  an  underhanded  way);  see  avenge,  repay , requite  .  ; 
,moxzenavo6tastoz , r. ;  maxeoshatanoxtoz ,  desire  of  r., 
punishment.  , 

revengeful,  eheze'^atan , he  is  r.(in  desire);  ehezeyavoe- 
[  ta ,  one  is  r .  ;  naheze^avodho  ,  I  treat  him  re- 

ip5:''''"vengefully ,  maliciously ;  namaxeoshzetanotovo ,  I  desire 
'  '  '  hezeyjavoetastoz ,  revengefulness 


Ms  ■ 

:J^\ 


.  reVi 


f  - - 

him  to  be  punished; 

,X  y^(in  acts);  hezey(atanoxtoz  ,  revengefulness  (in  desire), 

a  ^^v^revere , reverence ,  na<5htovo,I  r.him;  nadhta.I  r.it;  na¬ 
il  jl!  ^  novsxamaeozetovo  ,  I  make  r.,bow  my  head 

If  >  him;  ed&toe.he  reveres;  e6htohe,he  is  reverenced; 

\  '  dhtohestoz , reverence ;  see  respect.  [fear. 

■  '  -  /  ^.reverent ,  is  ^.xpressed  by  inf.  — dhtoe—  =with  obedient  1 

reverse f  oiyp^jfta , r ., reversely ;  see  contrary;  eoxsene.it 
:i!  -  j  UK-  -T^^1 ^Wversed;  eevasene,  it  is  reversed,  upside 

'  '  j"  down  J  nabxsena.I  r.it;  naevasena,  I  r.  it  (upside 

o  'yjim  down!/;  e&xseoz,it  is  reversed;  eeoxsetan,  one  is  re- 

oxsenenistoz  and^ojJsenazistoz  ,  the  reversing, 
evasenazistoz , r . .upside  down;  — evha-  as  inf. 
reverting  to;  see  revert. 


i-fc- 


Iitk&u  J'  ^ 

rev 


,  is  expressed  by  inf. -evha-  =back  again;  eevha- ' 
ka§goneve,he  reverts  to  childhood;  eevhamashane, 
■everts  to  unreasonableness , foolishness ;  eevhan-  ^ 
,  it  reverts  to  its  former  state;  eevhamiipeve,  it 

lerts  to  water.  Y 

expressed  by  inf.-taz-  or  -totaz-  =with  con¬ 
tempt;  natotazetan,  I  r. ,  in  disposition,  mental 
t  altitude;  natotaznonoan ,  I  r .,  in  utterances  ;  natotaze- 

mol,  I  r.him  (speaking  of  him):  natohosemo,  I  r..mocK 
'C“  halm  (in  words);  natohosesta .  I  r.it;  natohosestoraovo ,  ^  » 

r[]his  (in.);  natohosetaneva , I  am  a  revilcr;  t0tTjL%ri^ 


A Ujl.  (iWvAA dW 


^  t*-  Ov.  n^  -v^*  <^e.~Lej^F~+ r>  *+*,  d^t 


INE  DICTIONARY 


t  _  l,rfi»/i(iht^t- 

!  r; 


noaniJTto'fc  ,  the  reviling'f  tohosetan^v&toz 
(from  |call  or  habit)/  <dLA4<-+***£? 

revive ,  taahoaheoz.I  r/one;  see  quicken:  naevhgfametane- ]' 
revolt,  3ee  rebel.  [oho, I  r.  .cause  him  to  lijve  again.  A*, 
revoluti  >n ,  see  rebel ,  rebellion ;  nitatanoxtoJS^ — 

revolve,  nanimaoah&z , I  make  it  r  .  ,  turn  r  nanimaoahasen  ,/I  j/fu  ; i< 


JLaUW?  make  r.;  nimaoahosenistoz , the  making  r.;  na-^.,^ 
nitoeqa.I  make  it^jr^(as  tops);  nsthoaman  enimahosttr ,  geor**h>}  ,Tr 


hoe  enimaoes  eseheva,  the  earth]_  , 

JoS^St1  ?un;  see  orb,  top 

aoninxomosan , I  r .( predicative )  ;  naoninxomovo  .  I  ///,?/  efu-c. 

m;  hozevoxtomohestoz , the  r.,hope;  nahoz  -UpD-refizw*- 
tavo6ho,I  r.,pay  him  back  (mostly  in  the  evil  sense );  /k 
eevharieba,  it  is  the  r.  ,  comes  home  to  roost,  lit.  i  t 
frizzles  back.  Terms  like  the  last  when  used  in 
ig.are  not  always  understood  by  all  Indians  unlessf^^f ' 


tjie^are  acquainted  with  the  connection.  Some  Ch .  use^*^^"^ 


tuo  buuucbiiuu.  o  urac  \^ii  .  uao<  /  ~j  t 

than  others  and  where  the  last 
nd  them  literally.  0ninxomevazis-AiKr?^r«^'7*<» 


fig. language 

would  only  understand  them  literally.  Oninxomevazis-A/^/^^^^ 


,  the 


toz  and  oninxomohesto: 

'*-■  V'1 

^  /ri£«  hep,heps3or  hep&z  (pi.); 

name.  Nazhep.my  r.;  heszh 
has  the  ribs  crushed , stove  in .broken 


k yt* 


parts  of  body  and  ^ '***-)  fl 
ehepeoaohe  ,he 
ehesseaonatto ,  V 

it  "ribs", is  drawn  into  round  stripes,  also  ehesseao-' 
nazestaoz;  enskotce§,it  (or.)  looks  ribbed  (like  cor¬ 
duroy);  enskotononetto.it  is  ribbed;  enskotonoe.it  is 
braided, woven  in  stripes  or  ribs;  enskotava,  it  is 
*•  colored  in  stripes , ribs ;  enskae§,it  (or.,sp.of  cloth) 
is  ribbed,  corrugated;  ^faCcj£;ecL*‘fCCJy/  *fe:% 

r<  /'  ribbon,  toxenohestoz  ,  r  .  ,  e.dging  r(of  cloth):  qtoxenohes-1/"  A _ .j+ 

ts  rice ■  ^®H¥5i^rTp it^is  a  rt^Sr 

rich,  ehaoova ,  one  is  /v  , 

vassS  (pi.);  hoovevostan , r . person ;  epavoo,  it  X^P^f**™*** 


a  r.,good  pasture;  emxastovsan , he  dresses  richly .gor-^t^i^-^-- 
geously ;  see  abundant ,  plentiful . 
riches,  haoovhastoz.r.  ;  mxastovsanistoz ,  the  being  ric'n^**^ 
in  clothes, having  an  abundance  of  them;  Haoovav- 
!'  ^  han, riches  personified , Mammon  . 

rlcochet,  ekakxkonosta.it  ricochets  ,  floats  ;  kakxkon*s- 

iiL  (a.q^tAtoz  ,  the  ricochetting .  e-i/e.r  tp  fcLhoJ^oi^e^ ,  il 

1 nanomf -  ~  ~  • 


rid.'nancnroenomevo ,  I  r.one  of  it;  from  nahomoi. 
load .unburden, take  off  from;  ,nam5ot phono , I 
hifi-hurdon^-ivc  him  rrl  i  ef  ,  fWj-frfo ;  nalexoena,  I  get 
rM,  n  r  of  it,  blot  it;  naieioeriomon/Tam  r.  of  it:  Maheo  na?* 
^7.  e§e— iexoenomoenon  havs.God  hsls  rid  us  from  evil;  na-i^ 


r‘“S*- 


f  Seioenomoenoz  ,  I  am  r.of  him^/  ni§exoenomoetovaz  , 

' of>  theel  see  deliver;  naasetaoz.I  become  r.  of  it; 
f  >  .  nasaapoeozetohe , he  does  no4  leave  me, does  not 
to  me«I  do  not  get /r. of  him;  na§e§e 
r.of, loose  from;  na§e§ea4etovo  ,  I  get  r^;,  loose 
^  T^im:  see  free .  CiU.—i  t4--/kT»  ter  :  {. 

,  915  3  tj  tr,l 

B  "  f  U ^ e vtv^ ‘tvJL  [ft 


■ 


\  riddle,  namomoanavoan , I  speak  in  riddles;  momoanavoani- 
stoz,r.,hard  saying;  eononovoan,  he  speaks  in 
P  riddles;  ononovoanistoz.r. .unknown, ambiguous, doubtful 
utterance;  naononovo.he  is  a  r.to  me;  emomoanatto,  it 
1  is  difficult  .hard  to  take , riddlesome  ,  enigmatic  . 
ride,  nataho.I  r.  (horseback  or  in  a  vehicle);  natahoe- 
V^r  Ldfllu,  noz ,  I  r.him  (horse);  natahoeta.I  r.it;  mohfeno  ze- 

/Jk'Vr  tahoetosz ,  the  ridden  horse;  tahoevoham,  riding  horse; 
*-  jr-  ehoxeetaho  ,he  is  used ,  accustomed  to  riding  (horse  or 

— v*kX,man);  natahoestoto  ,my  riding  horse;  see  horse.  Nata- 

give  hir 1 

~~  tomandho.I  make 

old  man) ; 


htyJa- fa-lot 

Seustl-CHEYENNE  DICTIONARY 


natahotoman.I  give  a  r.;  nataho- 
tomandho.I  make  him  r.,give  him  the  opportunity  to  r. 
(these  two  terms  given  by  an  old  man);  nanostahaso,  I 
"r*  r.him  (the  horse)  over  a  barrier;  nanokoesoheme  o~ 


nanokaesoheme  ,we  r.one  horse  (being  two  or  three 
j  —  „/  j  the  same  horse);  nahotxtano,  I  r.over  one  (knocking 

him  down);  naosehectaho , I  r.on  horseback  (alone);  ta- 
Wfudhf*"’  hoes  to  z,  the  riding;  etahoeo,  he  stands  still  (rid- 

«  ing);  zetahoeoess& , the  ones  standing  still  (in  rid- 

*^"’ing,on  horseback  or  on  a  wagon  which  stands  still). 
SL  1  •  Xrider .  zetahoesz ,  the  one  who  rides  (on  a  horse  or  vehi- 

cle )  ;  tahoenotax ,  the  soldier  r.  .cavalry  man;  ta- 
/  hoenotxeo  (pi.).  _ Ux4A^cu<ma  _vta.vvw. 

i,j4^ridge,  eseom ,  eseomensz  (pl.),r.of  a  hill;  eseome.at  the 
n  '  '$'<  y  r.;  eseom®  eameotatavaota.it  is  a  blue  r.(of  dis- 

■  yi*'  tant  hills  .mountains)  ;  ziskkkoevonatto ,  r.of  a  roof; 

j|l  ekkkonota.it  is  a  r.,is  ridged  (anything). 

JJ  n^/ridicule ,  natohosohazetovo  ,  I  r.one;  natohosohazeta  (in. 

of  preceding^;  natohosohaz , I  r.;  inf.— tohos-  = 
.  ,  mock. jeer, scorn  +  -ohaz  =to  laugh;  tohosohazestoz  .  the 
f'  Jb \  ridiculing;  zetohosohazz , the  one  ridiculing;  tohoso- 
Ur  \  hazetovazistoz.r. ;  nanxooxtataman ,  I  am  ridiculed, 


m 


deemed  funny;  nanxooxtatamo , I  r.him,  deem  him  funny; 

' nanxooxtaemandho , I  make  him  ridiculous;  nanxooxtae- 
imanhan , I  am  made  ridiculous,  made  a  laughing  stock; 


r _  1 1 

■  ('$*'  ,  O'  "V  ,'inf  .-nxooxta-  =funny ,  droll , causing  merriment  (has  not 

i#  a  ba<i  meaning  in  itself);  nanasoeseoneton , I  am  ridi- 

C  y  culed , held  for  a  laughing  stock;  see  laugh;  natotaze- 


ohaz,  I  r . (with  contempt);  natotazeohazetovo , I  r.one 
laugh  at  him  with  contempt;  totazeohazistoz , r . 
ridiculous,  etatohosohazistove.it  is  r. ;  etotazeolui- J 
riding,  see  ride.  [zistove.it  is  r.;  see  ridicule. 

«,rife,  expressed  by  inf.— etara—  =abundant , plentiful ;  In  .  s 
rfb'n  — mxastov—  =touching  all,  in  full;  emxastov-  / 

havsevoetastove , the  evil  deeds  are  r.(sg.in  Ch.). 
rifle  ,  v .  ,  see  rob.  >  fZlfi 

^  t'itLc.,  n . , nxpohoonevo ;  enxpohoonevoeve.it  is  ap-r,  lnr -V*  ' 

V  ~~  ~  -nxpo^ref  -  to  cspm|^ing  ^shutting ,  cji^ng"  ;  sce'^ 

fi  li  *  -  Hll^ri  gin  !  ^  xpre'sl^'b^  ^adT-fcu^'  denoting  straight,  in  di- 

,iwV«ErVAW‘J-axY> 

woJt  oJiatAvc^  " 

. 


. .  vv ' 


c'MiJLnr^ 

M-**-*-*  *  '■  ?ea-n-aoe~-xS^rt^e^. 

~  njL^'i7Lc^4^>  •.  *  *^{sst'c**jt-lt-erz*-e4/*-  ' 


KJU-cst, 


. . ™“‘ 

r-3  -,^  cJ-.w*  •■  eem-s**”**'/ 

;.-//,  e?c.  *a~+-  *&*  x^y#~+r*r?''>  .  v  . 

(iM^^eianoro  ,  it  is  r.  ,  straight;  exanpronsz , they  (in.)  a-rtffc^  k^f^. 
au.^A'f.  straight;  exanova.it  is  ( state>r- .,  straight ;  eianove^ 
t.;  g  .ypeva.it  is  r.and  good;  eono^<  it  is  r., correct;  ehe- 
nt^^'  tom,  he  is  r.,true;  inf.-^urtom-  =true;  naonoaosan,  I  lULpixoa^ 

*  \jf'^ t  make  r., correct;  naommto,  I  "Tighten"  him, make  him  Q 

r.  ,  correct;  naxanov^nr'a ,  I  make  it  r., straight;  heszhe-^^'Vv^/*}* 

'  ^unaxesto  nazhe§eno^n ,  I  turn  to  the  r.side  (walking) 

«VV'fii^heszheaniaxesto/nazhe§enoeofen ,  I  turn  to  his  r.  (iri>>E^^'***r 
I til*  driving )  ;  heszheamaxesto  nazheSeoxseo , I  turn  to  his 
K^l  tending) ;  heszheamaxesto  nazheSeoxstoe  , I  turn  to^ 

V his  r.  (sitting);  heszheamaxei 


amaxesto  hesto,on  one’s  r.side;  seeya.r.away;  zexano-'^"^”.  . 
y  a.  vepeva.that  which  is  r.and  good;  inf.-voe§e-  (=with/£/?  **  '/ 

bgl'0  ,j°y)  sometimes  expresses  "r.  ,well  so";  evoeShota,  it g/7/zs.0eit£*i _ 


amaxesto  hesto 


heszheamaxesto , one ’ s  r.side; 
i  one’s  r.side;  seeya.r.away; 


heszhe-^^^' 


r-  »we11  that 

I  .  Vvt  r .  , at  the  r.time 

nahetomemo,!  declare  that  he  ; 


there 

.,at  the  r.time.  Nahetom, 
art  r. .true 


- ,  he  arrives^^  ^. 

I  not  r.?  Nihetom,  thourf 

- - - PH - - ilare  that  he  is  r .  ,  true ;  /!uj 

itao  zepeveoz.all  will  turn  out  r.,well;  hetomhes-^,  .-ls. 
^y^toz.the  r.,  truth;  mazheamaxesto ,  the  r.  (of  a  person);  />  J/v~’  * 
heszheamaxesto  , his  r.(side);  heszheamaxesto  hesto,  at 
Pty,  ^,v**^his  r.  hand,  side;  S.e®,i-Sade  ./  tU^e-  « -  {Ita&f- 

/righteous /-eranc^ae^^L&^iS^y^, also  exanovepevae  ;  zexa-f^ 

novasz  ,  zexanovepevasz ,  the  r.one;  exanovevos-'v  / 
taneheve.he  leads  a  r.life;  xanovevostanehevestoz ,  t.7*^'’  . 

living;  xanovevostan ,  r .  person ;  xanovhetan  , r . man ;  also 
onohetan.r.  .correct, noble  man;  exanovemomatahe ,  he  is^^,  si*-*-* 
r.  .pious .orthodox ;  exanovemdm&tavoeta , he  acts  right-  — 
eously, performs  with  exactness;  exanovepavstav,  he  is 
r.and  good;  Maheo  nixanovemanhaen,  God  makes  us  r.\e-'a'£'' 
naxanovo°to  ,  I  declare  one  r.;  navovbneiexanovano  ovjS  ^ 

^  Iffr"  navov6neleonoano , I  make  him 


( 


w: 


naxanovstaha , 


f^-of  heart ,  straight  hearted;  naxanovaeztovo ,  I  am  r.  to-  / 
wards  him;  naxanovstahaoen.he  makes  us  r. hearted;  na- 


^i\L*  {]  tfi  a  uo  xxxiu ,  uttxanu  v  a  lauttucii ,  lie  iudii.es>  us  i  .  ueariea;  na— 

W  lytfU  xanovazesta.I  deem  it  r.;  naxanovatamo ,  I  deem  one  r.  , 
r  4  ^tUrighteously,  expressed  by  inf  .-xanov-.tffa  ■„!e.ni.»-Kau4-i/  ’-V 
iflfitr-  ^ "ightftousnes s ,  xano 
Wt  righti 

I  if-r  toz.r.  (state) ;  xai 
* - “  '  - 

1  vt 


expressed  1 

xanovevostanehevestoz,  r.  ,  the  living 
eously;  xanovastoz  and  xanovepevhas- 
xanovstah&toz , r . of  heart;  xanovetanox- 
f  thot  ,mind.  •;  i  (  a  v  v  m  «■.  m,» -4(uukiV*<l!- 
£igid ,  et^neho-,  i  t  is  r.,  stiff;  ehenell^ie  ,  one  is  r*/, 

stiff;  see  stiff.  EhesSso.it  is  r. , strong, sinewy ;  . 
'!'•  ehesesa.one  is  r., strong;  inf.— ovoxpo—  or  -vovoxpo—  =it 
.strict;  ovoxponetto .yielding  from  rigidity , strict- 
ii^tr-88’  eosgnita>one  is  r.  .particular, exacting;  etaheo- 
'  ,  meosenita.he  is  too  r . ; etoomota, it  sets  r. , immovable . 
rigidity ,  osenit&toz , r ., strictness , sternness ;  henehas- 
toz,r. ,stiffness;vovoxponhastoz,r. .strictness, 
rigor,  same  as  rigidity. 

rigorous,  evovoxpona , one  is  r ., uncompromising , exacting ; 

inf .— vovoxpo(n)—  vigorously;  eosenita,  he  is 
r.  .particular, stern. 


VL(HyiU^f  Ti 
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its  r., border  (of 


rim,  see  border;  zexhoanodzenatto 
vessels, pails , gun  barrels), 
rind,  hesthomo.its  r. , bark, peeling, husk. 

Vingj  zeonistdq  moelq, finger  r.;  moelq .moelkonoz  (pi.) 

is  also  used  for  finger  r.and  finger;  naonistako- 
«-  nehoeme ,  we  sit  in  a  r., circle;  see  circle,  encircle; 
^^'^naonistakomaen,I  make  a  r., circle  of  ground;  onista- 
lf  lh-  koneohestoz , the  sitting  (standing)  in  a  r. ,  circle; 
j  naonistakoneozenoz ,  I  place  them  (in.)  in  a  r.;  nao- 

1  ;  nirut*  nistakoneozdhS.I  place  them  (or.)  in  a  r., circle;  na- 

[  7  V  zetah&z  axxeva.I  r.the  bell;  ezetahame  axxev.the  bell 

1  .  is  rung;  natdxtaohoneetoe , they  "r .", encircle  me  (sit- 

[r.my  mouth ,  gargle  . 

S\  rinse,  nanleovoxz.I  r. .wash  it;  see  wash;  nansexdz.I] 

1  riot,  ehetosenehaenov.it  is  a  r.;  hetosenehaenovestoz , 

the  rioting,  acting  disorderly;  seedisturbance^  M 
revelry.  Lpr^A\ 

1  ■■  '  rip,  naonehaotoena, I  r.it  open  (something  sewdd);  naoi  feu*. 

aehaotoeno,  I  r.  it  (seam, or.)  open;  naoseodho  and  ^ 
i  haoseno , I  r . one  open;  mohfeno  edsehe.the  horse  is  rip-1  ' 

'DtCbCetc^p  pe(j  open.  na6esevo6ho  and  naoeselemo.I  r.him.ct* 

'te.wctt'ripe ,  eleexdta  and  eSeexata.it  is  r .  ;  eexatansz  menoz, 

- the  berries  are  r.  ;  eexao.it  ripens;  noia  elense- 

Wv*0 waTO- -  exaoneha , wait  let  it  ripen!  Naexaosesz.I  cause  it  to 


gee  ripe  [ripen;  zeexdtasz  maxemenoz.r .apples, 
ripple,  emamdkoma.it  makes  ripples  .waves ;  etatdkoma,  it 

- makes  ripples, is  ruff led(water) ;  ensceesevo  ,  ens-  ^ 

{  ceesevoxz.it  flows  in  ripples;  zensceesevoxz ,  the  r.W^. 

-rise,  naohS.I  r.  ,  stand  up;  naohaelena.I  am  risen;  "““'Lv*'/ 
r  baeleoz.I  r. , spring  up;  naeseohaetao ,  I  am  risen, 
^w^^-^-4l'^,and  risen;  naohaetao.I  r. quickly  against;  naohaeta "  1  “  / 
"  0tovo,I  r. against  one;  nanooseohSe  nathavs,  1  r.from  ^ 

%  '  “l  my  evil;  elevhaha.he  is  risen  again;  enmasoohaeoz  na- 
exa.it  rises  before  my  eyes;  nazhemaeme  enmasoeohaeoz 


H  ,  /if/rvu  evA£~na.exa. ,  the  blood  rose  to  my  eyes;  elehe  enmedn.the  sun 
!!;f  /  is  rising;  zeelemedns  elehe, after  sun  rise;  natoe,  I 

M  l  ^  iT+-  ’  r.,get  UP  (from  bed,  sleep);  nahessetoevondn , I  r.,  get 


LA-r^77T»P  and  cllmb  off  (the  bed):  “a10”01106'1  r-'1"  a  * 

ting  posture  (from  lying);  see  raise;  natomse  .  •  r • 

/  /  ^  1.  /ji  g  and  stand  (still);  ehechanos-domaoeha , the  ground  ris>- 
ze'y^M/,  U  es  gently, gradually;  ezevatoeo ,  the  dust  rises;  na^‘_ 
vatoea ,  I  make  the  dust  r.in  walking,  I  raise  dust  [na- 
"y  +tio  zevatoahdz ,  I  throw  dustV  edleo.it  rises  up, of  vapor. 

steam;  ehoneo.it  rises*lof  water, as  geysers);  eheam- 
\  ./rx^rr*r  yatto ,  eheamovaoz ,  it  rises  (the  water,  of  a  river, 
■  —  •  J--  evh&haestoz, 


*f  ^"*_Watto  ,  eheamovaoz  , 

-pjwV-v 'lake)  ;  zeevhahasz  ,  the  one  risen  again; 

.(  r  the  rising, resurrection;  zeheamovatto  ohe ,  the  rising 
river;  eashSoetameoxz  ohe,  the  river  ^s^rising,  i 
Jh/JOil,  getting  deeper,  e  aVM> ****#&> 1 ®  'r\  '•  ' 

jn'TMk ,  vozeva  ovoxponetto  ,  at  the  r .  ,  in  spite  or  ,  na 


„  oA**  geneoxz  ovoxponetto  hon§e toomene tto 


I  will  go  at 


..._.  At* 

fcjLc  '^C'h  '*<.^ 
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the  r.of  rt<y  life, lit . that  I  suffer;  navessnao 

,1  r., Expose  myself;  ehestatamahe,he  runs  the  r., 
reckless;  hestatamahestoz , r . .danger;  nahestatama- 
heta.I  r.it\, court  its  danger;  naozeometoxana,  I  run 
the  r.of  it;  ehestatamano.it  is  risky , dangerous . 

V^rite,  mom&tastoz , a  religious , ceremonial  r. ;  eoxcemato, 
he  performs  a  r. ;  eoxcevovoematoeo , they  first  per¬ 
form  the  rites;  namat6no,I  ordain , initiate  him  (with 
certain  religious  rites);  matpe^zistoz , ritual  ordina- 
tion  fad^f******^9^,  'r~-  ^ 

rival,  ehevehonenotto ,he  has  him  for  r. p^nahevehonenot- 

to, he  is  my  r. ;  nihevehonetovaz ,  thou  art  my  v.f* 
(said  between  chief  s  .women ,  etc .) ;  heve'hono  ,  one’s  r.  ; 
hevehonetovazistoz ,  mutual  rivalry;  ehonoxhoxtovaze- 
tan.he  is  a  r.in  trade, wants  to  sell  most;  honoxhox- 
I  tovazistoz, rivalry, competition  in  trade.  .  ,  , . 

rivalry,  see  rival . 

river,  ohe.obesz  (pi.);  ohec , little  r.  [ohevahe , creek] ; 

I  Am/iJ*'  eoheeve.it  is  a  r.  ;  ohd.at  the  r.  ;  ohe  zeameoz, 

^  (  where  the  r. courses;  heoheam  Maheo , the  r.of  God;  na- 

,^^^h6pazesta,I  fear  the  r.;  eheameohetto  ohe,  the  r.runs 
fuii;  eheeotomovatto  and  eohotomovatto  ohe , the  r.runs 
Ji.  over;  en§evetto , emaxenSevetto  and  emaxen§eveameohetto 


’4~ 


n  ohe , the  r. flows, runs  swiftly;  ohe  eashaoetameoxz ,  the 
iLti  mA*  JJnF,%e*'8  deeper  (rises);  ohe  etahaoetameoz , the  r.  has  a 


< 


hr 


it  deep  course;  ohe  evosoetam,  the  r.digs  deep  holes;  ohe 

r1  .  ekomesevo ,  the  r.  flows  full  and  quiet;  ohe  eheceamese- 

fl tP  „yr  vo, the  r. flows  quietly;  ohe  eseevhaehozeohetto , the  r. 
H,  L‘ v/^t^icuns  .gets  down  (having  less  water);  ohe  eSevhaeoto-^ 
w  i ‘  vatto.the  r. recedes;  ohe  enovstovatto ,  the  r. recedes, 
Hi 1 "/ has  less  water;  ohe  enostovatto  ,  the  r.runs  over;  ohe 
Bi vV*  /  'f'  esevhazocetam ,  the  r.is  shallow  again,  has  reached  its 
1  low  stand;  hom&,  on  the  other  side  (of  r.or  lake); 
H.j:!  /  zisthom.on  this  side  (of  the  r.);  setovom.in  the  mid¬ 

dle  of  the  r. ;  totxkom,  a  little  ways  from  the  bank; 
bestovom.on  both  sides  of  the  r. ;  haztovom,  on  either 
side, bank  of  the  r.;  eponoeoz  ohe , the  r.  is  dried  up; 
nasdfen.I  step  into  the  r.or  any  body  of  water; 
non,  I  step  out  on  the  other  bank;  naneon6n,'T'“s"tep  out"! 
from  the  r.(on  this  side, also  ref.  to  past  action) ; ^ 
eondnekaax , one  jumps  out  of  the  river  on  the  bank  (as 
frogs , etc .) .also  enemeekaax;  naeseonovoe,  I  have  comely 
on  the  bank  (out  of  the  r.);  nataexxovfen,  I  have^. 
crossed;  see  cross;  naonozgho,  I  bring,  land  him  (on 
the  bank  of  r.,lake);  naexoveozeho ,  I  get  him  across. 
Nahonevaoxz , I  go  away  from  the  r.  bank  (to  higher 
benches  or  ground  rising  away  and  paralell  with  the 
river  or  any  body  of  water);  honevatto,  ref.  to  the 
country  rising  away  from  a  r. ,  lake  or  deep  canyon; 
seetto  is  the  opposite  of  honevatto.it  means  "towards 
the  r.or  lower  ground",  also  near  a  lake;  hoxovetto 
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homa.the  crossing , landing  on  the  other  side  of  the  r.  : 
nahoxovetohona  ohe,I  swim  across  the  r.,see  swim;  naho- 
xovota  ohe , I  cross  the  r. ;  see  cross.—  Following  are 
the  names  of  rivers  as  given  to  writer  by  old  Ch.:  Ho- 
neheohe , Wolfr . or  North  Canadian  (Okla.),  named  so  from 
.the  abundance  of  grey  wolves  the  Ch. found  there;  Maoin, 
Redwater  or  South  Canadian  (Okla.),  from  its  reddish 
color  at  high  water;  Nanivsevomem&p , Clearcreek , the  wa¬ 
ter  being  very  limpid  (for  a  southern  stream),  called 
Deer  Creek  and  flows  into  the  S. Canadian,  near  Bridge¬ 
port, Okla.;  Hooxeeohe . Poles  r. .Washita  r.(Okla.);  Maxe- 
mesevo.Big  sand  r.,Red  r. (South);  Veoxcemhp . Bitter  wa¬ 
ter, Sweet  r. (South);  Mozeeoneohe , Sweet  r. ;  mozeeonsz  is 
a  semi  ft.quatic  plant  used  by  the  Ch .  to  increase  the 
flow  of  milk;  Hoxeheohe , Lodge  r. (ref. to  Sun  dance). west 
of  Fort  Supply , Okla. (where  it  flows  into  Beaver  r.); 
Homaeohe .Beaver  r. ,  name  given  to  two  rivers, one  in 
Okla. (south  of  Fort  Supply), and  the  other  one  flowing 
into  the  Republican  r.  in  Kansas;  Hoxeheohecis , Little 
Sun  dance  lodge  r. , Medicine  Lodge  creek, (Kansas ) ;  Hox- 
tovaseohe , Trade  r., Brazos  r. where  the  Ch.met  and  traded 
with  the  Comanches  for  the  first  time;  Kanaeohe,  Con¬ 
sumptive  r.;  ekana ,he  is  in  a  tired  (sick)  condition, 
having  ref. to  the  last  stage  of  consumption;  Kanaes  was 
the  name  of  chief  Redmoon’s  brother  who  died  and  was 
left  on  a  scaffold  where  the  creek  empties  into  the 
tVashita.it  is  called  Barnett’s  creek;  KokoemenoeSe , 
Hackberry  creek, "where  there  is  a  growth  of  hackberry 
bushes";  Hotoaeohe,  Bull  r.,  Cimarron  r.(Okla.);  also 
called  Noazeeohe ,R . of  the  giving;  Exomooeohe  or  Hekomo- 
6eohe , Fat  grass  r.,  Sillwater  creek  (flowing  into  the 
Cimarron, Okla. ) ;  Maheonekamax ,  Mysterious  wood, Eagle 
creek, emptying  into  the  Cimarron  near  Cleo.Okla.;  Heo- 
toeohe.Deep  r., called  Haoetameohe  by  the  Northern  Ch., 
flows  into  the  N . Canadian , east  of  El  Reno;  Mazeneohe. 
Kingfisher  r.  (Mazene  =Little  or  Slit  eyes),  usually 
called  Nomaohe , Fish  r.,  empties  into  the  Cimarron , east 
of  Dover, Okla.;  Mozooeneohe , Flint  r.(from  having  found 
flint  arrow  heads  there ), Arkansas  r. ;  Hekomaeohe , Soft- 
ground  r. .Mud  creek , flowing  into  the  Arkansas  in  Colo.; 
Heovoneohe , Yellowpaint  r.,  two  rivers  or  creeks  are 
called  by  that  name, one  in  Colorado  and  one  in  Montana 
(empties  into  the  Rosebud  r.and  is  called  Muddy  creek); 
Mahchevaeohe.Redshield  r . .Republican  r. (Kansas);  Mak  m- 
ehesseohe , Redwillow  r. ,  flows  into  the  Republican  below 
Beecher’s  island;  MenoeSe,  Willow-growth,  Willow  creek 
(Kansas);  MotoSe  ,  Ash-growth ,  Walnut  creek;  mot.o  =ash; 
this  r. enters  into  the  Arkansas;  oevozeohe,  Quarreling 
r..Apishapa  r.,a  tributary  to  the  Arkansas:  the  name  is 
given  from  a  quarrel  which  Indians  had  there  among 
themselves;  Ononeohe , Arikara  r.(fork  of  the  Republican 
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r.).  It  was  on  an  island  of  this  r.  that  Colonel  G.  A. 
Forsyth  and  48  scouts  fought  against  vastly  superior 
numbers  of  Ch.led  by  their  chief  Roman  Nose  (see  1868 
under  "date").  Ponoeohe,  Dried  r. ,  Sand  creek  (Colo.), 
there  the  Chivington  massacre  took  place;  Zeonitavd, 
All-sorts— of-timber  (different  trees  growing  near  it), 
Mulberry  creek  (Kansas);  Hotoanaohe ,Hard  r.  (from  its 
difficult  banks ), Purgatory  r.(Colo.);  Vfehoeohe ,  White 
man’s  r.,Rio  Grande  (New  Mexico)  and  also  the  name  for 
Frenchman’s  r. emptying  into  the  Republican;  Vehoneohe, 
Chief  r. ,  North  fork  of  the  Republican  r. ;  Eometa,  Fat- 
foam  r.,from  the  lumps  of  froth  which  this  stream  car¬ 
ries  when  rising .Missouri  r. ;  Meneeohe .Platte  r.  (also 
the  North  Platte), from  mene  ^something  discoidal  and 
glossy  [men  =berry] .hence  applied  to  chinaware  and  the 
smooth  white  shell  ornaments  worn  by  the  Indians;  Vita- 
neohe.Fat  r. , South  Platte  r.,from  vita  =fat , grease ;  Vo- 
kaeoneohe , Antelope-pit  r. , Little  Missouri  r. ;  Esehove- 
ohe, Sudden  r., Niobrara  r.;  Hestaeohe , Heart  r.(near  Man- 
dan, North  Dakota);  Maetomoneohe , Red-paint  r.,  Cheyenne 
r.(S.  Dakota, the  South  Cheyenne  r.);  Mistaeohe , Owl  r. , 
Moreau  r., empties  into  Missouri  r.,S. Dakota;  Xovatovo- 
neohe, Sword  r. .Knife  r. .near  Fort  Berthold,  N.  Dakota: 
ESeeohe.Sun  r. , flowing  into  the  Missouri:  Manoeohe , Tim¬ 
ber-grove  r. , Smoky  Hill  r.;  Voxpora, White  r.  (S. Dakota); 
Amaoxzeohe .Driven  r. .Punished  Woman’s  Fork, empties  into 
the  Smoky  Hill  r., there  the  Ch.  drove  away  the  Pawnees 
in  Battle;  gistatoeohe , Cedar  or  Pine  r. ,  Saline  Fork  of 
Smoky  Hill;  Moeheohe.Elk  r.,  Yellowstone  r.;  Qsaeohe, 
Sheep  r., Bighorn  r. (Montana);  Qsaeohecis . Little  Bighorn 
r.(Mont.);  Paeohe .Powder  r.(Mont.):  pa  ref. to  ashes  and 
powder, lignite ;  the  r.has  seams  of  lignite  along  its 
banke;  Paeohecis , Little  Powder  r.  (Mont.);  Heneneohe, 
Roseberry  r. .Rosebud  r., having  many  wild  rose  bushes, 
(Mont.);  Vitanoveohe , Tongue  r.  (Mont.);  Tongenoveohe , 
Frivolous  or  Foolish  woman  r. , Crazy  Woman’s  r.  (branch 
of  the  Powder  r.in  Wyoming);  MohAnohameohe ,  Horse  r. , 
Horse  creek  (Wyoming , empties  into  the  North  Platte); 
Exovoneohe , shell  r . .Musselshell  r.(Mont.);  Esevoteohe, 
Esevoteohe, Seething  r. .Fountain  r. ;  Zceeohe,  Little  r. , 
Milk  r.(Mont.);  Henaeneohe , Goose  r. ,  Laramie  r.  (Wyom¬ 
ing);  Haeoeohe  or  HaeohemAp , Swift  r.or  Swift  water, Rap¬ 
id  Creek  (empties  into  South  Fork  of  Cheyenne  r. ,  S. Da¬ 
kota):  Mcscemaeohe , Box-elder  r.(near  Rapid  Creek);  Oo- 
menoeohe.Elm  r.,Elm  Fork  (empties  in  North  Fork  of  Ch. 
r-):  Moomstase , Tule— growth , Tule  Creek, flowing  into  Red 
r.of  North;  ohetaneohe , called  Okoxceohe  by  the  Northern 
Ch . , Crow  r. (Wyoming):  Hegkovizeohe , Porcupine  r. , empties 
into  the  Yellowstone;  oxemeeoemAp,  II 1— smelling— water , 
Stinking-water.or  Wind  r.;  MAtasoeohe , Scalp  r.. Green  r. 
(Utah); 

OtatavemAp , Blue  water;  MAtamaexanova , Old— woman- 
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....  r.;  Hoenoneohe.Spy  r. ;  Voxpomaozeohe ,  Salt  r.  . 
Salt  Fork  (Okla.);  Moxtavomeohe ,  Black  r. ,  fig.sp.of 
death;  Ametaneneohe , r . of  life  (fig.), 
rivet,  inf.-xahec-  ="riveted , rooted  on  the  spot";  ese- 
■— 1  hoeoz.he  stands  riveted , fixed  (at  a  place);  tone- j 
oheo  zehekoneestane.r.  _<t +t/L‘ ~  'rt/.r*  'T'. 

t^Voad,  meo,meonoz  (pi .  )  ^Tieoneva ,  on  the  r.  ;  emeoneve,  it 
►  -  _  a  r.;  nohdmeon, besides  the  r.  ;  nxpemeon.in,  be- 

,^ci.*-e^./L^*forc,  obstructing  the  r.  ;  meo  etapepeeoz,  the  r.is 
rough;  meo  eameoz,the  r.goes;  t’sa  etaoeoz  meo,  where 
'  does  the  r.lead  to?  Meo  evotaneoz,  the  r. makes  an  el- 

bow;  meo  eotaavomaeoz ,  the  r.  slopes;  meo  eonfmxaeoz, 
F?*  I  the  r.is  tortuous;  meo  evoxceoz,  the  r. makes  a  curve 

foj,'  (also  said  of  the  turning  of  a  section  line  r.);  ze- 
^  J,  voxceoz  meo, at  the  short  turn  of  a  r.  (as  a  section 

f/r-  ,  r)  -  evovoxceoz  meo,  the  r.  makes  bends ,  curves ;  meo  ca¬ 
l'  P™*niepaoeoz,  the  r.runs  paralell;  paoemeo,  paralell  r.  ; 

1  f /*/  meo  eametoxeoz , the  r. skirts  along  (as  along  a  river, 

■  ^  ^  woods, etc. ) ;  meo  eahaeoz.the  r.goes  round  about, makes 

l>r  ’  f  .  jjt*'.  /  a  ddtour;  meo  zistamamoveoz  ,  where  the  r.  meets,  comes 
fyS  together  with  (another);  meonoz  etamamoveozensz , 

t n  the  roads  meet;  meo  enxohoxseoz,  the  r.  joins;  zenxo- 
'V  H/*-’  hoxseoz  meo,  where  the  r. joined  (ref. to  a  place  or 
«*/'''  spot  already  passed);  meo  etaevhahoxseoz ,  it  joins, 

j/f  . r  f  meets  the  r. again;  nataevha-ae§eoz  meo,  I  go  out  of 
,!*■  jjf^the  r .  ( I  had), sc. into  another  one;  nataneha  meo  zeta- 

IjT  .1"  W  oz.I  take  the  r.  leading  to - ;  ehaestoeozensz  meo- 

aA1^  noz.they  are  paralell  roads;  epeveoz  meo,  it  is  a  good 
r  +  0  |f  r. ;  ehavseveoz  meo,  it  is  a  bad  r. ;  seameo.the  r.to 
**•  the  place  of  the  dead, Milky  Way;  hekozehemeo ,  r .  of  the 

suicides, one  branch  of  the  Milky  Way;  maatameo.,  iron 
r., railroad  (named  after  a  snake, iron  gray  and  long); 
nameonaosan , I  make  a  r.;  nameonaoto,  I  make  a  r.for 
one  (is  a  transitive  v.in  Ch.);  nameonaovo,  I  make  a 
r.  for  him  ( intrans . f orm) ,  both  are  used  fig.;  nieme- 
onsz,keep  on  thy  r.!  See  way. 
roadside,  eama  meon,at  the  sicle  of  the  road, 
roam,  nanotovaeoxz , I  r., wander  without,  am  homeless, as 
an  outsider;  enotovaeoxzetovo  Maheon,  he  wan- 
1V)+rj'T,-irv^s  aw&y  from  God:  zenotovaeoxzess5,the  ones  who  r.  , 
,Zjr^lY wander, who  are  without .wicked, frivolous ;  see  range 

Jfoan,  maovahe ,  r.  horse ;  otatavovahe,  blue  r.  (horse); 
emoktavehemenpohon , he  is  black  r. spotted;  eheoiie 
hemenpohon , he  is  yellow  r. spotted;  emacehetnenpohon ,  he 
is  red  r. spotted;  eotatavehemenpohon ,  he  is  blue  r. 
iV  spotted;  emocevaiehemenpohon , he  is  grass  (dead  grass) 

r.  spotted;  see  horse. 

roar,  enhaeta.he  roars  for  it  (as  a  wild  beast  for  its 
~Z^~  prey);  emaxenistonevon.it  is  a  roaring  sound;  ema- 
^-xenist onevavessevo.it  roars  in  flowing  (water)  .lit -it 

V*^  flows  with  a  great  sound;  emaxenistonevaveostomaA , the 

IP  ^ 
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waves  are  roaring;  eoahanatamao ,  they  (or.)  r.with 
laughter;  pfepenanoseham  emaxenistohe , the  lion  roars, 
roast.  nahonon,I  r. , broil,  bake;  napaevhonon,  I  r.on 
coals;  naevoneahonon, I  r.,  by  swaying  food  oh  a 
fire , suspended  to  a  tripod  or  some  other  arrangement; 
this  was  done  in  a  green  or  raw  hide  [hoxaevxotanj 
in  which  the  meat  was  suspended  and  swayed;  in  stand- 
j’l'j  I  ing  still  it  would  scorch;  evoneahotanoz ,  they  r.,cook 
yir  while  swaying  (the  things  thus  cooked);  nahonoxta,  I 

jj/t '  ^  r  •  it ;  nahonoto  ,  I  r.him  (sp.of  animals);  napanoxta.I 
r., broil  it  in  a  flat  pan  or  skillet;  napanoxtanoz 

mataocemenoz ,  I  r.  coffee;  zepanoesz  mataocemenoz , 
roasted  coffee;  ehonoe.it  (or  one)  is  roasted;  ehono- 
ensz.they  (in.)  are  roasted;  popocemamenoz  napanoxta- 
w/  noz.I  r. .pop  popcorn:  nasdoxtonon , I  r. ,  toast  (before 
7 ' the  fire. as  a  spit);  nascSoxt^no ,  I  r., toast  him;  nase- 
^  oxtonoxta , I  r.it;  nahohe.I  r ., toast , broil  for  myself 
”  (quick  cooking);  nihohem&.we  r.  for  ourselves;  name- 

nonanen , I  r.corn  (on  the  ear);  natanetanoto  zeoxche- 
tahohaes , I  will  r.them  (or. ,as  birds)  as  he  likes  it 
(ref. to  taste);  honoono , roasting  plate  upon  which  the 
roasting  takes  place, also  roasting  pan;  hononistoz, 
the  roasting, also  roasting,  baking  pan;  hekaenistoz, 
double  roaster;  paononistoz,  the  roasting  in  a  skil¬ 
let,  also  name  for  flat  roasting  pan;  paononevetoxq  - 
and  hevaxevetoxq , roasting  pan, skillet;  see  bake, cook; 
zeto  vecess  zehonotSz  natatosemevo , I  am  going  to  eat 
this  bird  thou  art  roasting;  hpokoxz . zehonoesz ,  corn 
ears  roasted.  S  £y  ^  Vo  ,  rrw. 

rob,  eggnova , he  robs  (predicative);  zegenovassfi,  the  ,  *  j 

ones  who  r.  ;  naieno.I  r.  , despoil  one;  eSene,  he  is 
robbed;  nasenomevo.I  r.him  of  it;  genov&toz,  the  rob-  V 
bing;  nasenan.l  am  robbed.despoiled;  see  steal;  zese- 
nomoez.the  one  who  robs  us  of  it;  naSenomonenoz  nama- 
kataemoz,!  am  robbed  of  my  money, 
robber ,  genovahe , genovaheo  (pi.);  egenovaheve,  he  is  a 
r. ;  zegenovaz ,  the  one  who  robs;  nxpaevfeho , r . , 
"masked  white  man" . 

robbery,  genazistoz , the  robbing  one  (obj.),r. 

, nanhomano.I  r.one;  zenhomansz,  the  one  robed • 
nadnhomano.I  unrobe , disrobe  him;  zemoxtavostas 


robe , 


s6,the  black  robed, gowned  ones  (or.), ref.  to  Catholic 
priests;  zevoomostassi , the  white  robed,  gowned  ones, 
ref. to  the  Episcopalian  ministers;  evoomosta,  one  is 
robed, dressed,  gowned  in  white;  emoxtavosta,  one  is 
robed, gowned  in  black;  exhoneevotomaoe ,  he  was  robed 
with  a' wolf  r. ;  emegkonhomane ,  he  is  dressed,  robed 
with  a  tanned  hide  (usually  ref.  to  buffalo  r.);  see 

protect, protection, shield.'  ,  it-  ^  «.  -r.  JUo 

>bo.  n .  ,  hom& ,  homa  (pi.);  n&thom&.my  r., blanket;  nstho  -  haj* 
our  r.,  blanket;  - -  -  "  • 


,  niir  ’  r>  DianK 


P*  923 


hesthomevo,  their  robes^ 


.■I  .j  t** 


lus#t W~,  /M&fcZ*  T^ 


M&rAM » 

w 


ENGLISH-CTEYENNE  DICTIONARY 


A.  #jLJu1~*r**  1l-v) 


blankets;  homava, on, with  the  r.;  tonovhom&,  thick  r.  ; 
man§m&,red  r . [maom , red  water];  heocevhomA , fringed  r.  ; 
pokoih(l ,  grey  r.  ;  otatavhomA , blue  r.  ;  moxtavhomd,  black 
r. ;  iri\Ch.r .means  also  blanket  or  shawl;  mdm&tahoma, 
ceremonial  r.;  enotoxkomA , spotted , starred  r.;  meSkon- 
hom&, buffalo  r.,skin  r. ;  honehevotomA , wolf  r.;  eams- 
zekstsgmonfeta , one  has  a  r.with  crosswise  stripes;  h5- 
mft  ezekst  ’  tliya,  the  r.is  striped  up  and  down;  esosox- 
mLP*  t i kovxtava  hom&V.the  r.is  striped  up  down  (in  streaks); 

‘|  !  fa  ^  ^  etotomxt ’ tava  lloro&,the  r.is  striped  up  and  down;  eho- 
•  .  /  txaevxta  hom&,tIis  r.is  checked;  eeomst’tava  homa,  the 

P  Jtufy  r.is  striped  crosswise;  esdxanevxtava  hom&,the  r.  has 
I  it  L  oblique  (partly)  lines  between  the  upright  ones;  emo- 

P  ^nnaieomst  ’  tava  hom&.the  r.is  plaid.  Hovoe&tahestoz , lap 

It  r.  ;  also  hoomaeAtahestoz ;  both  terms  imply  covering 

)  f  y1*  for  the  feet  or  legs;  najtanhomanenoz ,  I  will  have  it 
^ l^f” (or .  )  for  my  r.  ;  etaxe3e§  . homava ,  it  lights  on  a  r., 
I’Ht'  '  '  blanket;  enhomanenoz  mom&tphoma,  he  has  a  cerempnial 

/  rL>  i. .r.for  a  r.;  ehestom.he  has  a\r.  ;  ehestcm  mesesq,  he 
has  a  r.of  leather ,  skin ;  emeskonoma ,  is  the  better 
ft7  ,yr  0lJl  term  for  the  preceding:  ehesthdnehevotan ,  he  wants  a 
yP’y1'  wolf  r.;  ehevohevomae ,he  has  a  rabbit  r.  ;  Vohevoma- 
heo , Rabbi t-r. -ones .Paiutes ;  naamscovoeoxz ,  I  go  with 
my  r. .with  longest  way  around  (prober  Indian  style, 
instead  of  the  long  way  down);  napeVovoeoxz ,  same  as 
preceding;  natahovoeoz  or  natavoeo^z,  I  am  entirely 
covered  (enshrouded)  with  r,  .blanket;  nanitovoeoz ,  the 
r.is  too  short  for  me, (does  not  cover);  naxanisema,  I  ^ 
7^  j  '  y/fear  the  r.long  way  hanging  down  (opposite  to  rfaams- 
'  -/  t°voeoxz)!  nixanisemama , we  wear  the  r.  (in  preceding 

jjr  fashion)  ;  eoxcematavoeoxzistove ,  the  r.  is  wofn  over 
ly \jLP  ^Jk^^all;  eoxcepavxanisemAtove-  the  r.  is  worn  (l,ong  way 
.tr  down);  naxanitovano , I  fola\my  r.,  blanked  onc@  (o 


1  yj,  \ 


down);  naxanitovano , I  fold\my  r 

the  shoulder);  naxanitovseomaoxz ,  I  go  with  r.  ,  shawl 
J(riy  y  folded  lengthwise;  also  naxaqitovoeoxz  ;  navecevano 
I y  .^n&thom&.I  hollow  my  r. ,blanket\(to  receive  something 
! ^vX^in  it);  ehoman.she  is  skilled  in  making  robes;  enSe- 
vemos  ,  she  is  industrious  , untiring'  (in  tending  to  r. 
jM  'making) ;  zenSevemosz , the  industrious  one  y  in.  tending 
"  to  robes, buffalo  skins, etc 

obust,  expressed  by  inf.-mooxe—  =hard , flinty ,  ^immune; 

emooxoneta,  one  is  r. .rugged;  mooxonet&toz ,  the 
C*r  y  being  r.;  mooxevostanehevestoz , r ., rugged  life;  emoo- 
1  \  xevostaneheve ,he  is  r. ,has  a  r.life;  see  immune. 

s^)  rock,  hohona . hohonaeo  (pi., or.);  ehohonaeve.it  is  a  r., 
(.X^ y  \  .  stone;  see  mountain;  hobonsveva.on  the  r.  ;  zfepapon- 

V't  X1  J^os  hohona, a  flat  r . extension .  ledge  ;  zehoxtoneneS  ho- 
I  y  \  \  .\)$v  hona, projecting  r.(not  necessarily  flat  on  top);  ho- 

L  \ j/^bona  zeamoess6,a  range  of  rocks  (also  Rocky  Moun- 
y'  ur  V  tains);  nixa  eamos  hohonS,  there  are  two  ranges  of 
.  mountains;  SSn,r.,sand  stone  r. ;  genson, small  r.  (not 

^  ^  yy  924 
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loose);  Sen  zistovoo.in  the  crevice, gap  of  a  r. ;  Ma- 
heo  nahesthohonaemenoz , God  is  my  r.(fig.);  nihestho- 
honaemetovaz , thou  art  my  r. ;  see  stone;  navavahamo , 
r . him ;  see  swing.;t<^-M-rvMnt^A<«K,ir,  /y 
Rocky  Mountains,  Hohona;,  also  Hohona  zeamSesr  i 


g§* 

r 

«<«£ 
v'yy.,, 


see  rock. 


rogue,  expressed  by  inf . — hehetovanov—  =roguish 
*"4-  vous, unruly;  eahansenova 
eoceheoneve ,he  is  a  r .  ,  deceiverw —  ,,,  ,, — r  - 

naahanoman,  I  r.it.to  render  mudd/'  ' 


schie- 
va,  he  .  is  ax., 

»r 0 
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suff.— oen  denotes  "rolling";  nal,amoena  vfehoemax, 


,j,  a  barrel;  naevoen,  I  r.to  and!  fro ,  wallow  (alsi 

fhom  pain);  emas6evoen,he  suddenly  drolls  ,  wallows  ; 

'.fp  oiceamoevaena,  I  make  it  r.  (without  special  inten 

V-fs^r^li  ’  naonimoJaoei 

xxeo.I  r.aiog;  naonimft»emaenayr?  I  r.it  up  (as 

1):  (*nnimnt.anpmapnp  -it  Rac  h  o  o  n  ml  " 


< 


^f^^/V^lscr011)  I  eonimotaoemaene.it  fias  been  rolled  up;  eoni- 
F^<r%^n^*0emaeha’  11  lleS  rolled  UP;  eonim^tooemaes ,  it 
or.  ,as  dry  goods)  lies  rolled  up;  nazesemaenen ,  I  r.a 
IM  cigarette;  nasfepemaena  ,  I  r.  out,  open  a  scroll;  nonoma,, 

f/r  eemehahe , the  thunder  rolls  (ref. to  voice , sound) ;  ox-," 

W  zem  eamoeoxz ,  the  ball  is  rolling;  toxto  ,  rolling  prai-'f?. 

X.  rie;  eanhoeo.he  rolls  down;  nianhoeohemA ,  we  r.down;  ? 

^  etaanhoeohetto.it  rolls  down  (from  the  speaker);  t’sa 

nihetoeoxzA, where  art  thou  rolling?  (asked  of  one  who 
y  is  driving);  hohona  ehetoeoxz.a  stone  is  rolling;  ho- 

■  lln  *nJ^0na  enx5etoeoiz  i  a  stone  comes  roling;  hohona  nanxhe- 
W1*  toeoxzeto>a  stone  came  rolling  against  me;  eoeotoma, 

Wri/tf  l'  il  1S  roJJ-±nS  (°f  waves);  rad.-oeo-  implies  "rolling, 

#  ,  ^  stirring  motion, action" .  It  is  of  interest  to  note 

I  0^/r  that  the  suff. -oen  is  used  in  the  verb  "to  pray":  na- 

f/tr  hoen.nahaoen ,  nahaon ,  I  p^ay ;  namavhoen,  I  am  tired  of 

■°  ^  praying . 

“  '  mtr  zensceha  mhao  r —  ■ «-*•»- '  -  —  '  - 


'pi»a^above  the  house:  eestovoeha 

ti 1 '  (sp.of  tent  fly);  niva  eestovot 


( z^nsceaemhao  j  ,  r .  ,  the  ridge  g-rtr*/,,- 
it  is  roofed,  linedJL, 
niva  eestovoeha.it  has  a  fourfold  '  ti. 

(of  tents);  zeheskseo , .pointed  r steeple  ,  spire  ;  - 

hesksota.r. .cupola;  zenscepaonatto  mhao. the  ridg 
'  1 1>  ^ J}?™?,?  :  ziskAkoevonat  to  ,  ridge  of  r.^7”^ 

•ll  room  ^  nametomosan  ,  I  make  r.,also  give  opportunity;  na-^  )  • 

make  r.for  one;  nametomon ,  r .  is  made  ,  op- 
- 1+*'  r - 'X*”"7  ®iven  me;  suff . -eneota  denotes  "set 


p*r^ty  is  gi 

\*t  within\  ;  emahaeneota.it  is  a  large  r.  ;  ezceeneot 


,  /A*- 

W&n. 

tv;  na-/ 


TLa-zt  -JzoAe^ 

4_ 


'/it /Vs  a  sraa11  r- :  eAe§-eneota,it  is  a  private  r.  ;  vaxs- 
’1>^'Vheama  zetnahaeneota.a  large  upper  r.  ;  namhao  etosena- 
II*  jz*  heneota.my  house  is  to  have  three  rooms;  etosenisene 
ta.it  is  to  have  two  rooms:  ehaestoeneotansz ,  there 
l'  are  many  rob^is;  hemhao  ehaestoeneotaz  ’  ,  his  house  has//**^ 
many  rooms  ,  lit .  is  many  roomed;  when  in  a  house  ref .  \ 
made  to  a  special  room  suff.  -eneota  is  replaced  by  -  ■ 

hevosoemhao , play  r. ;  ostonemhao,  study 


—mhao  =house; 


Vtiu.  UMtwUL  OLCCinTijUv^  ^ 


tvU) 


Ur 


-TL 


(we  Lv 

ir^4 - - —  wJf  r.y****** 


\tU-tO  r<)t>Ta_ 

V  '*  Yo^Gl.  Vcy-Vo^T 

\  -  ...  -I .  a+  'L 


R 

H  WL,  OL  * 


-  }vU«Xv  V<W  (jU.  £«^JL  tf  ib  Qy  y 

_ _ T.  tu*tA"  a.  £il(€c  -a tn+^J-iu—  o~nb  (Jj  <f>Tt^j\  I J 

a^^ett^>>(v^n-U^  WvV.  ta^ 
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t*'#'.  ;  §e§emhao ,bed  r.  ;  homsemhao .kitchen;  ‘>/t5hamentmio  ih  r,^\ 
bath  r.  ;  esaametomohe ,  there  is  no  r.  ,  place  made  for  ((]^ 
him;  esaametomohan, there  is  not  r.made  for  it. 
roost,  eakono  kamxeheva.it  roosts , perches , squats  on  the 


Iju.  hWf. 


i stick;  ,  vecsep  zexoxtaenevoss ,  where  birds 
"riiglft ;  rniiceridcn  eehao  (also  eoxtaeneo), 


.j  pass  me  mgnt ;  mayeneo  ■  eenao  vaiso  eoxtaeneoj,  'th elM^P 
\  turkeys  r.  ^ [ve.it  is  af T 
v^i^iTt^rooster,  hetanekokoax.-kokoaxeo  (pi.);  ehetanekokohxe- ]  ^ f,\ ft' 
root,  naokbno.!  r.it  (or.),  ref.  to  the  digging  out  of 
yl  ,Vv  1  •;.  ,  :  "'certain  edible  roots  or  bulbs;  nanit ’ sbmaoz ,  1^ 

W  ^it***^  r'L  out,  uproot  ^/fifcji'ehoena ,  I  r.  ,  fix,  stake  -"it  in  the 

“fl W  •  ts'  '  ground;  esehoeoz,  it  is  rooted,  fixed  in  the  ground;  *  ^ 

I  L/t1*'  ree  s  take,  dig,  snout,  /^seoho  ,[^geohonoz/(pl . )  ,r.  ;  eese-  i^jU  ^ 

llir  y  j  ohoneve.it  is  a  r.  ;  iratseohonam ,my  r.  ;  eseohonoi  vp- 
y  /konaekamaxsz ,  dried  roots  of  trees;  maxeeseol^o  ,/l^rge  * 
r*  iJs.  j  r.  ;  eseoxz  ,  r.ufeed  in  medicine  ,  q  .  v .  ;  esozevsr^ the  r.  'liiimhi 

r* ijp  I  bottom, close  to  the  ground  (not  in  the  ground,  but  the 
>art  next  to  tl^e  roots)  ;  ysee  butty,  t^ick.  Inf.-hesse; 


\jA>^n  sitoxceam.I  have!  i 

j  U/tie  the  three  ce^ite 


,  cause .  *>4  u 


X_  ~ite  .•f'LX-cU  At  £- « 

see  bind, lasso  and  tie;  nahotoanaohor hoxzezeva ,  I 
r.him  to  a  tr^ee  (so  he  cannot  escape);  sitoxceo 
.  ),r.,cord;  s|itoxc  (in.  ),  thong,  harness  tug;  nahe--^^y 
hohonasitoto  (or.),  r.used  to/ 

||/^tie  the  three  center  poles  of  a  tipi;  natohonasitoto , 


■".■‘A 


poles 

my  r.(as  above );  \natobonasitotoaman , 
made  of  hair  or  fur;  vfehoeheva .white  man’ 
neatto ,r ., thong  o^  rawhide,  not  braided;  paponasito 
same  as  preceding  but  flat;  something  done  with  a  r. 
is  eapreWed  by  "-^nean— , also  -one-"  ;  naonehaeno  ,  I**1'  ' 

iflh  $imf  naonehaepa  sitoxc ,  irioosen  the  r.,  thong;uu£ 

,U  na^nnoneano ,  I  let  him  down  by  neans  of  a  r.;  naanho-^ojiM1' 
''‘yffea.no  sitoxceo, I  lei^  down  a  r.  string;  naanhoneoetoitiwi 
W.'J'asJ  Sitoxceo  v6nhanistov^,I  tie  a  ’.  ,  string  to  the  win-a^ju^1 
dow;  naanhostoneano  ,  1  let  one  town  (suspended)  by  a  a, tf^l 
r.;  naheamoneana ,  I  pull  it  up  ly  r.  ;  namevo-oneana,  I 
pull  one  to  the  surface  (of  water)  by  r.  :  natotahopo- 4,  |«bu, 

,  .  a  neano ,  I  entangle  one  With  a  r.<r  string;  etotahopone-  ' 

}/'ij  .^Leoz ,  it  (or  he)  becomes  entai  gled  (in  r..  meshes, 

V*  strings);  etotahoponeadhhz ,  h4  causes  himself  to  be^^tc 


entangled  (as  with  a  r.y;  epopi  ^neeoz ,  it  (r .,  string , 
etc.)  tears  apart;  napopooneo^raovo*** sitoxceo,  I  tearj )^A/U* 
the  r.  asunder:  emaonehe.Vt  paired  (of  r .  .string,  yarn, 
meshes);  eotatavonehe  sinoxcebj,  the  r.is  blue;  nanoa-^  ^ 
toevoneana,!  make  a  loop  at  /the  end  of  a  r. ;  navov 
hetoneana,!  make  a  running  no<fse  at  the  end 


tr  not 

i  *  is  ^the  r-)  r®»dy  for  us^e, provided  with 


■noasetoevoneaneo , loop  i 
t oneaneo, noose , slip 


'Jr  stead 


namoraekanoneano  ,  I  coi\l 


if  the  or.);  nas6poneai 


^  y  > 


t  slip  loop);  vovhe- 
i:lg  loop;  evovhetoneane , 
■ovided  with  a  running 
r . ( some  of  the  younger 
in- 


%Zic.  &*#£ 

(-AvlVU 

III  .  L.  „  L-  .  .  fl  m  vi  m  a  . 


**jr\a* 


p 


^uwCVd . . . 


r-b' 


CA*^\  aSU-.  -yri^c^  aa^e^- 
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asfeponeano  ,  I  slacken  the  r.  ;  nahotovoneano  ,  I  slackefff*'"*'^'^ 

uncoil  the 


f  y  tthcpuiu-Muut  A  ^“V  J.  .  ,  liaiiu  bU  vuucaiiu  , 

lli  ^rhovi008en  the  r’’  naevha§exoneano ,  1  unwind,  i 

p™  r.  ;  naonimotaoneano ,  I  wind  the  r.  (around 
K\l  standing);  esoxkomonehe  sitoxceo.the  r.is  tl 


dLsujxfj 

Wu|/. 


fyL 

umt‘0‘ 


( 


something 

standing);  esoxkomonehe  sitoxceo.the  r.is  thin;  emoo- 
nehe.it  is  a  coarse  r.  ,  string.  L^-vte^vtva ,  5  ?  ,  ip  -ef^ 7^^ 

rose,  henen.wild  r.,also  tomato  (or.);  the  name  really  *La**ie-  XJ'1 
applies  to  the  berrjr  of  the  wild  r.  ;  Heneneohe , 

Rosebud  river  (Montana)*;  eosemakomaoxzevxtav.it  is  r. 

(color);  emaeaensz , they(in. )  are  rosy , pink , light  red. 
rosin,  same  as  glue , gum, pitch .  [ness;  see  decay .rotten. 

,  /ot,  eoxeoz.it  rots;  eoxova,  it  rots  from  water,  damp-] 
rotate,  nanitoena.I  make  it  r.,  whirl, q.v.,  (something 
unstable ,  like  a  top);  nanimaoahasen ,  I  make  r.  ; 

"^l  nanimaoah&z , I  make  it  r.;  enimaoahame ,  it  is  made  to 

JhrtU^r  r-  -revolve, q.v. ;  enimaoaa.it  rotates, as  the  wheels  of 
’  machinery;  nsthoaman  enimahosta  or  enimaoes.our  earth 

^J~eh*S  rotates  (suspended).  [revolving. 

•r.  rotation,  nimaohasenistoz , the  rotating, turning  around,]  ,  /  4, 

rotten’  zeoxeoz  hoevoxkSz , r . meat ;  ehekotxa,  it  is  r.;^wX#A_ 
eoxeoz.it  is  r.  , rotting;  ehekotxaoz.it  becomes^ ^ 
jl  r .  (wood) ;  eheotxeoz^  it  is  r.  (intensive);  hekotxa 

boxzz.r. tree ;  navomo  hoxzz  zehekotxasz , I  saw  a  r. 
uj>  J  tree;  see  decay ,  corrupt  'WPt*u',y 

E££§k’  ePePeha,it  is  r. ;  meo  etapepeeoz , the  road  is  r. ; 
napepeana , I  make  it  r. ;  eoeven,  one  has  a  r.  face 
(with  pimples  or  boils);  epopeen,  one  has  a  r.  face 
(small, wart  like  elevations  of  the  skin, similar  to 
those  of  the  toad  but  more  numerous);  epopees, he  has 
a  r.nose  (like  the  preceding);  eoonavheona , he  has 
chapped  hands  (from  cold);  emoostaheona.  one  has  r . 
chapped  hands  (from  work  or  otherwise);  emoo,  it  is  ' 
r • , not  smooth, coarse;  emooa  nAthomfi.my  robe  or  blank¬ 
et  is  r., coarse;  mooezen , r . arm  pit;  hoe  ematat^ikoz , 
the  land  is  r.  ,  broken  up;  navavenavemo ,  I  speak  rough- ^ 
ly ,  threateningly  to  him;  vavenavemazistoz  ,  the  speak 
ing  of  r.  ,  threatening  words;  pepehastoz  ,  that  which  isb /Z-v^y 
r.  .roughness, coarsness, disorder, 

'  round,  naakana.I  r. it, like  a  ball ; /naaksemanisz  ,  I  make<t<:'^Cl^jf 
'itpffi 'T  A1  r-. spherical  at  the  point:  naakseman^ho ,  I  make  , j 
.  n  0  **  («£*•)  r., spherical  at  the  point;  naonistak 

*r  <  ih  wi£d  r.,into  a  ball  (as  by  winding  string),  uauiu- 
V*  -JL  ftakoe^1°>1  make  it  rewind  it  (or.,sp.of  string, yarn) 
tts  *nto  a\ball;  naonistakana , I  make  it  round, form  it  in - 
■yy^  to  a  bdll;  naakozenoz  moesz.I  r.up  the  (stack)  hay ;  no*  bw  Z’/yJ 
i,  r-  ,  ££3-1^  P-s  r. , head  like;  eonistAq.it  is  r.,  ring  like;  /  L 
.  .^ehohanol  it  is  r.  and  long,  cylindrical  (as  quiver, 
w*y^y*®Pakes  •  rungs  ,  etc  .  ) ;  ehohanonsz,  they  (in.)  are  r.  ; 

ehohaneiamo ,  it  is  rounded  at  the  ends  (of  a  cylin- 
'  drical  body);  ehohanet amonsz , they  (in.)  are  rounded 

at  the  eVids;  see  under  "shaped";  epApoeonistAq ,  it  is 
r.and  flnt.disk  like;  epApoeonistAkonsz ,  they  (in.) 

“*■  ft*-  f/__ 

1  C /o-t'/L  ■Ca^b-).  . 

»-wvu|w^  untU 

vWcWfUV.  -  Ttli»  YHVwi,  O^A^oW<W‘^>V^|kj  I  0^-* 

tu  elu*^ 
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;  row,  v. 
n{tL  - 


h~'- 

rousej, ',^^1‘fT  english-cheyenne  dictionary  ru, 

are  r.and  flat;  eveeveonist&q ,  it  is  r.  and  concave 
(dished);  see  around, circle, ring .surround;  inf.  -aha- 
=r .about , making  a  ddtour;  zevecetto,  r.nook,  corner; 
zevotan,  rounding,  bending  out. 
rouse,  naSeSeoeslemo  ,  I  r.one  from  sleep;  nasdaoho ,  I  r.] 
rout,  see  defeat.  [one. 

rove,  same  as  roam;  see  range. 

row,  v . , eamohesz , he  rows  the  boat;  naonovohesz , I  r.to 
shore;  nahoxovohesz ,  I  r. across;  etazetohesz,  he 
rows  towards;  ehoohesz.he  has  come  rowing;  nahoe-ono- 
vohesz.I  land , after>  rowings  easetoliesz,  h?  rows  away 
see  boat:  SefULCn  ,;U  rtui'!  ;  lira  ’ 

{‘J.-TlW^fow,  n  .  ,  enoovonehotansz  ,  they  (in.)  are  (set)  in  a  r.  ; 

ffi \e  T.  *-»  nanoovoneozenoz ,  I  place  them  (in.)  in  a  r.  ;  enoovo- 

?’[  •  f  ^JLc  oens  z  ,  they  (in.)  stand  in  a  r.  ;  haestoha  eamonee  - 

^  ^rf^ensz  maxemenosz, there  are  many  rows  of  apple  trees; 

nohona  eamoneoeo  hohonaeo,  the  stones  are  in  five 
throws;  matbtoha  eamoneoensz  heceoseonoz,  also  .  ...ea- 
TH^^toioneoeo  heceoseon  (or.), there  are  ten  rows  of  posts; 
ftjw  \\x^0  Vhe  rad. -am-  ref.  to  being  seen  from  the  side  ,  abreast , 

in  front;  enoovoneeoeo , they  (or.)  stand  in  a  r.;  eno- 
jWjp  rttf.  ovoneoeo ,  they  (or.)  sit  in  a  r.  ,  file;  enoovoneesen , 

W*  they  (or.)  lie  in  a  r.  ;  enoovoneehansz ,  they  (in.)  lie 

■  i.oanCM  sh'W  in  hr.;  mamenoz  enoovoneenanooensz ,  corn  is  planted 
I  s+ttL  aa*.  in  rVs :  enoovoneoensz  mSmenoz,  the  corn  stands  in 

I  rows;  enoovoneehonetansz  mamenoz,  the  corn  is  in  rows 

IE  rrv>^  -  (in  heaps  or  piles);  nanoovoneehonizenoz  mamenoz,  I 

I  _  heap , put\corn  in  piles  (making  a  r.of  piles);  eoxcho- 
I,  aei^e'V^i^'tonaovgetbvAzeo.they  (or.)  lay  down  in  a  r.,one  after 

II  °Q,VnJe,***^*^**  another;  niva  zistovoneoessS ,  there  were  four  rows 

II  them  (or.);  Vanoovoneoeto, 

n  y* ,  other 


—  ^  aV.  other,  i; 

.  E£Z£l-  .e^prftssed^  inf  .-vehone 
^ruling, principal 


neoeto,  I  tie  them  one  afte: 
file  ,  line . 


i.also  he  leads  j 


"of  a  chief"  and 
evehonevostaneheve 
chief’s  life:  vehone- 

r .man- 


'  d  >  chief  ’  s  child;  nitdetanestoz , 
d(V\  hood:  vehonhetanestoz.r . men, kingly  people, 
royalty ,  vehonevestoz  ,  the  being  chief, king. 

‘A 


Uft\a* 

rT 


rub,  nabaheanen.I  r. :  nahaheana,!  r.it;  nahaheano ,  I  r. 
—  one;  nahahenbno,  r.him  (instr.,  as  "moeva,  with 
grass");  nahahenoha.I  r.it  (instr.);  ehaheane,  it  is 
Vl  LV  rubbed  (by  hand);  ehahenohe,it  is  rubbed  (with  some- 
y'*',  thing):  haheanistoz ,  the  rubbing,  also  name  for  wash 
„«A^board;  hahenonistoz ,  the  rubbing  (with  instr.);  hahea- 
neneo.the  rubber, that  which  (or  one  who)  is  used  for 
j.^v  >  fcr*  rubbing;  nane&tax.I  r.,wipe  my  feet;  nahahe&tan&z ,  I 

^  r.my  feet;  nahahe&tano ,  I  r.his  feet;  moeva  nahahe&th- 

^  ^  no>!  r. one’s  feet  with  grass;  nahaheonanhz ,  I  r.my 

U  hands;  nahaheonan&no  moeva,  I  r.  one’s  hands  with 

.«.C*^rass ;  nahaheonano  ,  I  r. one’s  hands;  namamSana.I  r.  it 
'etween  my  hands;  see  wear;  nanehaz , I  r.it  off;  nane- 
- 1  -  ' 
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’  '$&?*&$*££,£(#  v<*°“e  18  yet  4-/W' 

rf, savage .uncultured;  dhezkcftroevostaneheve ,he  is  ^ 
person, leads  a  r.life;  ehezkovoevoan ,  he  speaks^jf/V  4*- 
dely;  ehezkovoaeta ,  one  is  r.  ,  coarse  ,  gritty ;  see^/'/fr  ^ 
;^*itty, rough.  — ^Trude;  hezkovoetdtoz.r.  .grittiness^ 

,rulenes.s,  nhaestoz7r?,>'5->hezkovoezest&toz ,  r..the  being] 

9,  see  regret,  repent 

sful,  eta-oeometanonov,it/is  r. ;  nataanovetanona , I  am 
r.;  etaanovetanonaoz , he  becomes  r. 

.an,  ahansenovahe ;  maseha.r. .villain. 

ok.honokon  (pi.);  honok  eamstosemoneta , the  r.is 
longer  one  way  than  the  other;  etaesetostpvae-  ~V  i 

noneta  honokon.the  r.is  square, has  equal  sides \  ' 
j  ged,  see  rough, robust ;  emooxoevostaneheve , he  leads  • 

r.life;  etaheszkovoa , it  is  r. .rough, gritty; 

1  eszkovoaeta  hohona.the  rock, stone  is  r. , gritty;  emo 
(  xoneta ,  one  is  r.  .robust, 

ruin,  natotonsienoxz ,  I  r.it;  nalofonsendtoTiyrTone ;  emSS-v 

3  toton§enohe,it  is  all  ruined ,  spoiled ;  nistasz  mhal^''~-'\v^f' 


iLr  /Y.  &~r  /~a-i£  <*—  /**-  /i 

'&/£■-  0~t-u%-a.e- £>4-*,  t".  6-y  u-XL*'A.  //.  L;  t/-e 

’  - Q  'TuJth.  /vsi-J 

^  ft  r*4-)  ,  , 

>4  # -T^st-ry^/a^ /Vc.  Xt«^L { £ 
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semo.I  r.him  off;  eneSeme.it  (he)  is  rubbed  off,X*c* 
rubbjer,  esoxocanoz ,r. shoes ;  esoxeszehen.  r.coat;  rack: 

esox-  =smooth, slick, slippery .  ,yfyu(&'e-'yt-e'£rn-e^~)9 

jubbfish,  see  chip,  ddbris :  peeto,,r.;  peoxkonoz,  r.of,,^/^  -v- 


fallen  twigs  and  branches  .  n 

"  - - 


iM 


cnoz  emasenohensz , all  the  houses  are  ruined;  see  des 
^  troy;  nahaovnovaovo , I  r.  ,  impoverish  him;  nataeSehaov-^2^^.  *• 
fCtf1  .  Vr  ovaon  ,  I  am  now  ruined ,  impoverished  ;  totonienotazis- 
kjPt'ffcP*' i toz.r.  .destruction;  matotonSenotazistoz ,  complete  r.; 

aovnovaovazistoz  ,  r.  .impoverishment ;  see  destruction^  . 

L  '  waste  V  ^  T-.  fra<- —  ^Wr>WlV-«’ 

nanitdetsan, I  am  ruling;  nanitdetovo,  I/r., master  .£  >. 
nfes^nanitdeta ,  I  r.it;  zenitaetsanessfi ,  the  onesrijA  t 
are  ral^ng;  zenitaess6 , the  rulers;  zenitaetosz  .  T- .  , 

one  ruleaT'-'Hgiiitdetan,  I  want  to  r.  ;  nanitaetano 
i,I  want  to  r  Jttisu:  nahoeman ,  I  make  a  r.,  decision  •»  -r  ,j 

eiexhoemanistove^a.r .  .regulation  has  been  passT,^^^«^*_ 
dj,made;  nahoemaosan ,  I  make  a  r.,law  for;  nahoemaovo 
lake  a  r.,law  for  (unto)  onfe^nahoemaoxta.I  r.,con-As 
itM*1'  J  ’  nahoeinaoto  •  1  r.  ,  control  one  ;  nataevavistomo- 

ll^  9^^  lsfn,I  make  rules,  regulations;  nataevavistomevo  ,  I  mak  euaJia^iex/a- 
tfHy  a^lrf les’  regulations  for  him;  toxtomonetto k^i thout  ,/ 

,t  !u  V  i  I  or  system;  inf . -toxtomone-  =without  restriction^  ree ,  .  ^  tl< 

***  Without  fuss;  nionone .without  r.,at  random;  nitdeks^-^.^*^  v  ^ 

z , the  ruling;  hoemanistoz , the  making  a  r. ,  pass^\. 
decision;  nitdestoz , r ., dominion ;  nitavhoemanis- 
/xoz.r.  .authority;  taevavistomosanistoz ,  the  making 
rules .regulati ons ;  taevavistomevazistoz .  r.,regula- 
tion , measure ;  vehonenitaestoz , chief ’ s  r. ;  vehonenita- 
etsanistoz , the  ruling,  chief  ruling;  zehenitfiames- 
tovsz , the  one  being  ruled;  nahenitaestove ,  I  have  r. , 
dominion , command ;  nahenitdestoveta , I  have  r.over  it.  W 

s  tt. 

vVL(k^tvvCe<)U/p  min Wtol: 


WK^^nnclriilUIT.  C-b  >Vc  4-o^f  s|  tU,  OjnrtM L  CJ) 

hri+m.fi/z  ’ 


“nu>a^'X'”A" 

Uca f**e- 


writ  D-v^CurV^  ruler 
vUVaft^iVv^^ 

fet" 

{jlC-it^A-  C**-  'V1^4 
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iciVti'>3  •  — I 
*«l  ^ « 4 


nitAe.r. .master, lord;  zenitdesz , the  r. ;  zenita- 
ess6,the  rulers  [not  to  confound  with  "eni'ta".it 
is  a  different  one;  zeni ' tasz , the  other  one;  zeni'- 
tassS.the  other  ones];  ZemaheonenitAesz , the  R. ,  Lord, 

Master  (ref. to  God);  Zemaxenitaesz , the  Great  R. ;  Mo- 
nenitae.the  All  R . (ceremonial  term  used  with  the  "Ar¬ 
rows");  Zemonenitaesz ,  the  one  being  All  R. ,  Supreme 
Lord;  nanitdeam.my  r., master;  nahenitaeam  or  naheni- 
taam.I  have  a  r.;  nahenitaamenoz ,he  is  my  r. ,  master; 
nihenitaametovaz , thou  art  my  r. ;  zehenitaamestovsz , 
the  one  being  ruled;  zehenitaamsz ,  the  one  having  a 
.  *  I  r.;  zebenitaamess6 , the  ones  having  a  r. ;  zehenitaame- 

stovessS.the  ones  ruled;  eoxcemahenitaestoveta  hoe 
C,  'V4-  na  voe.he  is  the  r.  of  earth  and  sky.  Taevaheo.r., 

iVn L  iw  measurer;  etaevaheoneve ,  it  is  a  r. ,  something  to 

measure  with;  hoemane  ,  r .  ,  law  maker .  Vm-CA*--1'-’ 

|  /rumble,  etovevon,  it  rumbles,  is  a  rumbling,  muffled 
/  [  sound;  see  sound:  etov&toe,the  thunder  is  heard] 

ruminate,  see  chew.  [rumbling, 

rummage,  nasxsenoxzena , I  r.thru  it  (seeking,  searching 
with  the  hands);  see 

rumor,  ehenov, there  is  “a  r . ;  also  expressed  with  the] 
rump,  heS&pf^^rzzlujie,'r.u*iUu4.„[ Attributive  m.  ;  see  Ch.gr. 

.  \  rumple,  see  crumple  .wrinkle?'^  T>  ca^^j 

run,  expressed  by  suff.-$c  and  -ohd ;  naasetax,  I  start 
"~I7  running;  naamax.I  r.away;  naamxemo, I  r.away  from 
one;  naamxesta.I  r.away  from  it;  naamxstomovo ,  I  r. 
y  .s  away  from  his  (in.);  nanoseasetaxetovo ,  I  r.  upon, 

,yv  against  him;  nanooseasetaxenoi.I  r.away  without  him, 
f/T  leaving  him;  naevhavax.I  r.bsick;  naevhavxemo ,  I  r.back 
. yv  sk  from  one;  naevhavxesta , I  r.back  from  it ; eamxehestove , 

jr  V)  they  move  away  (running);  eAmxehetanov ,  they  move  away 
(running)  from  it;  eamohatax.he  runs  laughing ;  eomo- 
0  ■/*  [OLV^hatax.he  passes  by  (runs)  4aughing:  zeamaxsz,  the  one 
1  !  \p(  'tfi  ^running ;  zeamxessfi  ,  the  ones  running  away;  eam&xetan, 

.  ^  iJ^^\/K}J&p'''ants  to  r.away;  asetaxestoz  or  asetxestoz,  the 
(star  ting  on  a  r.;  amxistoz,  the  running  away;  suff . 

)  " ohe, denotes  "running, rushing  forward";  eamemeohe,  he 

^  runs, races  on  (with  swiftness);  naamemeoxz,  I  am  run- 
l*  l^i /  ning, racing;  maatameo  ehaeohetto , the  train  runs  fast;  - 

Jy  a  ohe  eameohetto , the  river  is  running  swiftly;  maata-  <  i 
l.i  meo  edneohetto ,  the  train  stop§  runnihg;  maatameo  zee- 
neohetto .where  the  train  stops  running  (station);  na- 
t '  av ‘  aseohe.I  r.  .race  away;  naaseohevo.I  r.  .race  away  from 

I  “H  i<S  one,  from  where  one  is;  naaseqhetJU1^.  I  r.away  from 

dV, 


yfs 


V-M 


% 


him;  nahethoahe.I  r.for  it, towards  it,  I  desire 
totahoesta  ehet.oaheozeo ,  they  r.in  all  directions 
so  fig.);  nahoeoheto,  he  comes  to  me  running;  ehehe-  fry' 
notomoena.it  runs  over  (cup,  bushel  measure,  trough);  r  f, 
eoheotova,  it  runs  over  (liquids);  eoheotomaha.it  r\J  - 
runs, rages, waves  (of  the  water);  naozeometoxana,  I  rw\[0  yjri  J 


\<>k¥  *y- 

wv 


> 

Q 


1 


y 


: 
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J  ^I^rtae  risk  of  it, pass  close  to  the  border, edge;  naSra 
,  toxano.I  pass  close  to  them  (or.),  as  challenging; 

evoveheoxz ,  he  runs,  trots,  goes  faster  than  a  walk; 

inf. — vovehe—  denotes  "at  a  fast  gait";  evoveomaxova 

he  plows  at  a  fast  gait.  Either  "x"  or  "h"  carries^^ 
the  meaning  of  "r."  in  the  sense  of  celerity , quick-  T  I 

ness, thru  action ,  pressing ,  cutting  thru.  Nanxhotamaeo-  7  J 

hetoe.he  comes  up  behind  me  running;  naotaemaso,  I  r . ^ 
one  thru,  pierce;  naotaemxesta ,  I  r.  ,  pierce  it  thru 
nahoxahon ,  I  r.thru  (with  instr .,  awl ,  knife ) ;  hoxaos 

toz ,  the  running  thru)  the  piercing  of  flesh  in  tor -rTjiJyff 
turing) ;  nahoxadno.I  r.him  (by  piercing  in  torture ), 
ref. also  to  bead  work;  what  is  done  with  the  awl  in^2-~ - 
bead  work  to  adorn  skin  garments  or  shoes  used  to  be 
done  on  the  human  body,  at  first  possibly  to  adorn 
(tattoo) .then  as  a  torture  (as  in  the  Sun  dance  and 
other  occasions);  hoxahova , hoxahovao  (pi.),  the  one 
who  is  adept  in  torturing  ( in _ ceremonials ) ,  by  run¬ 

ning  a  sharp  instrument  into  the  flesh;  hoxaonehe , the 
one  running  the  awl, or:  "the  header";  such  persons 
(usually  women)  were  experts  in  the  beading  or  orna-  ^B 

mentation  of  tipis  and  formed  a  special  class.  Aroeo-  , 

hestoz.the  running;  maohestoz,  the  all  running,  race  ;  ^B: 

(ref. to  the  fourth  of  July).  Amxenoham.r.away  horse,  a 

runner,  zeamemeoxzz , zeameohesz , the  one  who  runs. 

Yush.  naaeoz , I  r. .attack;  naaeozetovo,  I  r.  at, attack 
him;  ehotxovessevanoxzeo ,  they  (or.)  are  heard 
.rushing  to  and  fro;  nanoohetovo , I  r.  forward  ,  from  one  {'  j 

ezetovaoz  mae.the  blood  rushes  (sc.  to  the  head):  na- 
vessetan.I  am  in  a  r.  ,  haste;  inf.  — vestoy—  =rushing,  ^ ^  | 

‘r  i*  f  leetingly ;  evestov  ’  netto  ,  it  is  rushing, has  a  rush- 

ing ,  fleeting  course;  enistonevavessevo  ,  the  sound  of 
rushing  water;  see  press,  crowd.  In  some  verbs  the 

ff.-ost-  implies  "with  a  r.",see  Instr.  form  of  the 
Ch.v.in  gr.  ;  eoxeostahA , it  is  torn  by  a  r.  of  wii^d; 
see  blow, wind.  Vitanosz , rushes , cattails .  ^  ‘ 

rust,  ehoxoao.it  rusts;  hoxoaoz.r.  n  /  .T‘ 

rustle  ,  see  rustling  sound  Mi 


\ 


mA  : 


\  h 


r~ihjL 

ys/ pronounced  in  Ch.  likens"  in  "sijbrfer" 
d  by  an  accent  sounds- like  two 

i\a  hiatus  in  t^e^middle .^-^When  surmounted 
*1^  circumflex  (§J — it  is  pronounced  like  "sh" 

"shape"/but  not  quite  as  strong:  sometimes  it  is 

'■tfjVtj  chai)ge  of- 


7  cD  4 

?tS(i 

When  fol-  , 

"  sounds^ 


m 

w  . 


sounjJ-'hs  "nix"  into  "nis".  To  represen(««»&*. 
we  usKy^"  in  Ch.  (pronounced  like  the  Ger .keut£  &)t—j 
When  1^  followed  by  an  (l  accent  (zjj  it  \4  fau*-; 


trJrsJlL,  <rr  (yUc«u*Lifyr,“r 


:  “ 
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pronounced  similar  to  ^Vor  "dish" .  The  etymologic- 
al  value  of  Ch."s"  is  drgwin^T^o" a  point , thru , into" 
Sack,  hoe.hoeo  (pi., or.);  hoenov,1  a  s',  full-  naaenanoz 
.  hoenov  mazemenoz.I  have  (own)  a  s.  full  of  oats; 
*veemApehoe , a  s.of  sugar;  pen’nhooehoe ,  a  s.of  flour- 
nahetoAno  hoenov, I  fill  the  Sj ;  nahetoemo  hesthpenov 
I  fill  one’s  s  .  U^Ux-^fU.  j  fix  -»*;  3  tv 


(r  UV  rixi  one's  s.  tuta.(aTTU.  7  {Le.'>-}  jcxjv*- 

expressed  by  inf.  -maheon-  mysterious,  divine 
tiW*  -  alS0  by  lnf  .-m6m&ta-  =sacredly ,  ceremonially ,  do- 

~±  a-uf-t.  4-*-  voutly ,  religiously ;  emomAtavoan,  he  utters  sacred, 
r.tt  j  .. .  /a^.  ceremonial  language;  emdmatavoeta ,  he  performs  a  s.ac- 

tion;  mdmAtavoetastoz  ,  s  .  performance  ,  ceremony  ;  cmdma- 
,  /,  tahe.one  is  s. (belonging  to  a  special  class  of  reli- 

gious  men, priests)  ;  momatahestoz  ,  the  being  s.;  moma-- 
ua- tahe  tan ,  s  .man ;  momAtahee , s . woman ;  momAtahAS,  s.day; 

namdm&tavazesta , I  deem  it  s.;  nam6mAtavatamo ,  I  deem 
one  s.;  emomAtavatame , it  is  deemed  s.;  momAtavatama- 
hestoz, state  of  sacredness;  namomAtavoemo ,  I  count, 
consider  him  s.;  sometimes  the  inf.-hoxee-  is  prefix- 
t0  -“6m&ta-  and  makes  the  term  stronger  in  the' 
j  sense  of  "h6ly  +  Sacred";  Maheo  eho’xeemomatahe ,  God  i.s 

*'**''*  -  il<  s.;  Maheo  ehoxeemomAtavoeme , God  is  considered  s.;  na- 
U./7yZe- momAtaetanota ,  I  hold  it  s.  .sanctify  it  (in  mind);  Ma- 
heo  ehoxeemomAtavostaneheve , God  is  a  s.  being;  hoxee- 
-y  /^  indmAtavostan.s.  person;  hoxeemomAtavostanehevestoz ,  s. 

custom, way  of  living;  em6mAtatto.it  is  s.;  ehoxeemo- 
roxxca.^1^  *-  mAtatto ,  it  is  holy  and  s.;  zehoxeemomAtatto  ,  that. 

which  is  s.;  zemomAtattosz  or  zehoxeemdmAtattosz ,  pi. 
of  preceding.  Namaheonevetanota ,  I  want  it  to  be  s.. 
divine;  namaheonevazesta  or  namaheonazesta ,  I  deem  it 
s., divine;  namaheonevatamo , namaheonatamo ,  I  deem  one 
s. , divine ;  maheonevxehestoz , s . ,  ceremonial  "fixings" 

(fff  ^  ' 


M  _ _ 


Mr 

1 


'  L  yrvJfft r. a fik-g, h j "g-?, ,  (’9  *1  wears)  ;  maheonevxistoz  ,  s  .writ- 

,  pries<-  I  <•  Taax»,. 


w  .a,  sacri 


s .  writ^- 

, - -  v  -  _  , . 

ton, he  makes  as.;  ostonestoz,  the  making 
eostoneheve ,  itys,^  s  .  j^na^to ,  I  s  .  , 


^jC^^offRr  one  (or.);  the  rad.  -^TT^t0,) ..... 
yjt}^  \jr  [ehoeston.one  counts  ,  studies  ,  goes  to  school, reads 
L-i Y'  naoesz>I  S., offer  it;  naostoonbno  Maheo ,  I  make  a  s. 
w'  dod  (°^  or  one)>  ostonhetan ,  the  sacrificer,  sacri - 


f  icing  man:  ostonA ,  s*acrif  icer  (Fr . sacrif icateur) 

3  '  tooneome, place  of  s.;  zehenaneonsz ,  the  one  who  lays 


, offers , sacrifice! 
is  offered) \  see  offer 


V1  yt  V(/  being 
1/  VjA'  s  .  heai 


sacrilegii 

sad,  eanovae.one  is  s 

lr~ 

tanona.one  is\  in 

the  \rad  .  — anove- 


naevanen.I  heave  (that  which 

_ „  [see  desecrate. 

hovae  zetohossS,  something  s.,  profane;! 

eanovaoz.one  becomes  s.;  eano- 
v^tan.one  is  s., feels  s.(in  mind);  eanove- 
s . disposition ;  zeanovasz,  the  one 
:downcast;  eanovstaha , he  is 


V  ^  8  ‘ hearted :  naaijovetanonavoAho ,  I  make  him  s.;  naanov 

\*t,  /'  tanonavstaha.I  Yim  in  a  s.mood,  feel  s.  at  heart;  see 


XL.  [}■ 


Jpy  I 


4  liut  ‘ 
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.  heart .  Inf.— oeom-  (-oom-)  =s mournful , grieving ;  eo- 

ometan.one  is  s. .grieving;  eoomae.one  is  (state)  sor¬ 
rowful  ,  grieving  ;  eoeomeneo ,  he  has  a  s.  countenance, 
face;  nioeoemeneomA ,  we  have  a  s.  countenance;  see 
mourn;  naanovetanooz , I  get  s.;  naoometanooz , I  get  s., 
mournful, ^fieving;  see  dejected, low  spirited, 
sadden,  naAnovetanoho , I  s. him, prompt  him  to  be  sad;  na- 
_  oometanoho , I  s., grieve  him, cause  him  to  grieve: 
naanoystahaovo , I  s.him  at  heart,  make  him  to  be  sad 
hearted;  naanovasdho ,1  s., cause  one  to  be  sad;  naano- 
veybnosdho.I  s.him, cause  him  to  feel  sad;  etaanoveta- 
nosohetto ,  it  saddens  ,  causes  sadness;  eanovetanonov.it 
tffl1  /Maddens  :  eoeometanonov.it  saddens, is  grieving;  naano-t 

vaovo-1  s.  one, make  him  to  be  sad. 
r^'  saddle ,  hoaoxestoz .hoaoxestotoz  (pi.);  ehoaoxestove  ,  it 
Laprf  ia  a  s.  ;  nathoaoxestoz  ,  my  s.;  nahesthoaoxestove  , 

LfifL  I  have  a  s.;  nahoaoxevoham, I  s.the  horse;  ehoxeeta- 
iAlML  *  cjJt'  hoe, he  is  used  to  the  s.  (see  unsaddle);  homaoestoz ,  s 
^1  iP^o  b-*-anket:  tahoevoha ,  tahoevoham  (pi .),  s  .  horse  ;  esehoa- 
ox.it  is  saddled  (sc. the  horse);  enegehoao.xsepeo , 

(l  stand  saddled .  VatW-  1-  ***  J) 

\  saddler,  tohaetotamstomanehe ,  s .  .harness  makdr.  H-O-***^  .1 

sadness ,  anovastoz , s . , the  being  sad;  anovetanoxtoz , i 

(feeling, disposition) ;  anovetanoozistoz , s . ,  the' 
becoming  sad;  oeometanoxtoz , s . , grief  (in  thot);  oeom- 
hastoz.s . .grief  (state);  anovetanonavstahAtoz ,  s.of 
heart;  also  anovstahAtoz ;  oeomstahAtoz  and  oeemetay/»**^ 
nonavstahAtoz , s .  .grief  of  heart  • 

safe,  navostaneve  ,  I  am  s.,  sound;  nahomyefan/  I  feel  . <./.»  le-SxJivvfe 

jf puli-  edatamandyvt^isnot  s.(in  general);  eastoS,  he  i  s  «■'<  *, 

T  °  ‘  “““  XiZjUl- 

_ _  _ 

feguard,  nahomaovo.I  s.hfmT  see  protect ,  shTeld ; 
safety ,»  vostanevestoz  ,  the  being  safe  or  sound ,  recovery  '<£***- J7 
>  ”  \  homoetanoxtoz ,  s  .  .shelter,  the  feeling  safe  ;ho-/^e*^i_  ✓ 

maovaqistoz,  s  .,  shelter ,  q  .  v  .  ;  nahesthomoetanoxtove 


Mjfa  3  not  s-.is  dangerouS-s^nahomaovo ,  I  keep  one  s.;  see  im-^^^7j 
niune  ,  save  ;  maxevehosecK zemakataevstoon ,  large  recep-  V 
jfuL  ‘  tacle  made  of  iron, a  fmaovazi stn: 

safeeuard.  nahomaovo.T  s.hfm;  se< 


&U-. 


safe, in  safety; 
mean  danger) . 

fi 


navostanevatamo , I  deem  ( 
evatamahestoz , s . (also  given  to 
sag,  evfeevoetto,  it  sags.  JL*  U*-m. 

sage,  vknosz  ,  s  .  (pi .  form)  ;.  efanoeve , it  is  s  /;  veoxcevan- 
[z, bitter  s.;  xamaevanosz , red  s.;  hetanevandsz , 
male/s.;  moxtaevandsz , black  s.;  voxpevanosz  .white  s., 
sed/in  ceremonials  , not  in  infusions/ ifcnixe^nl 
said,  jehestohe.it  is  s.;  see  say;  nahamoxtaemAs , I  am  s. 

i  be  sick;  ehamoxtaesz , one  is  s.to  be  sick;  ease- 
sz,he  is  s.to  have  left;  napevetanomAs ,  I  am  s.to 
lad;  etonetton°s , it  is  s.  to  be  cold  (weather); 
taesz,  one  is  s.to  have  told  me;  see  Attributive 
in  Ch.gn. 

sayl,  tonovSeon  zeoxceveieamoeo  semo , thick  cloth  used 
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{iltyi&e-  CLluX~f cus*-A\ja.-  y ^C-p-x c-€  -  dA^t-c~t «.<-c*'n-a  -  e.C'CbttJ^. : 

\  ■?  JLA.t^OL^w>  kt^c-  twc  -  a^-€t  !  1^_  H 

iiv^X.  4A-  c^TcLd^’-*^ I \.rrrtx*icL~>~  ■*  /a  .J , 

\  r  .  „'  SK  «-A  A*-  +*+•'"*£  '"v' - 

'^’/d^*,HT'^K  y  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  ,  .  salutat.on 

U+VLSU^-U+IC***.^,  Y~tf-  c*~fry-  yt— 
to  make  the  boat  go;  tonovseon  zeoxceveSeamoeo  semo. 

K  -i  A^e\^4^W^es6voneoet<io  ,  s.  hangs  loose;  tonovSeon  zeoxceves- 
tf eam5eo  semo  eas-sdoax,  the  s.  swells  (by  the  wind); 

i  j/^amoahasemo , s . boat ;  amoahasemo  eamoxtonaha , the  wind 

(kvai-k^^f  drives  the  s.boat;  amoahasemo  eonoveamoxtonaha , the  s. 

is  driven  (blown)  by  the  wind  to  shore;  see  fly. 

,  saint ,  hoxeevostan , also  hoxeemom&tahe ;  hoxeAostahe,  s., 

0  {/luMY  t  eVt-tatfEf^  7'  Christian  s.;  zehoxedostahes ,  the  Christian 
0,  ^^^tw^^s'iyints ;  hoxe  =clean,holy;  ehoxeevostaneheve ,  he  is  a 
~t>u>  4ft  s/,  a  holy  person;  ehoxeemom&tahe  , he  is  a  s  .,  sacred  . 

|  g^vil<il£s&ke,  expressed  by  inf.-hesse-  in  verbal  forms;  nahes- 
1-  K  "  seanovetanotovo ,  I  am  sad  for  one’s  s.;  nahesseoze- 

5i  /tanotovo.I  am  worried  for  one’s  s., account:  nahessha- 

/Nonatovonotto ,  I  pray  to  him  for  his  (one’s)  s.;  nitov, 

'  ,-J^for  my  s.;  etov.for  thy  s.;  hevetov.for  one’s /s.  ;  ni- 
•"  ^l^to  van,  for  our  s.(excl.);  etovan,  for  our  s/fincl.); 

0,1*''' o  )®tOTev0  • for  your  s.;  hevetovevo  ,for  their  s ./ The  same 

L?  terms  are  used  to  express  "my,  thy  his  etc ,  bjfother-in-x^  , 

1  law"  and  also  "myself  ,  etc 

fy*iBa.la.lile ,  eoxchoxtoviitove ,  it  is  s.  _a“u  - 

„  ^^Uiamander,  eooxtatto.  ‘*£j?4£&ZZ53& , 

Yi<^alar>y>  boozeemestoz  ,  s  wages  (thatrl  give);  hoozeohes- 
'rhyTeh.  I  toz.s.  .wages  (that  I  get):  ifathoozeohestoz ,  ;■ 

/  my  s  .  (subjective) ;  nathoozeemestoz ,  my  s  .  ,  the  wages  _ 

\fy  .  V  J\  give;  makatansz  zeoxceve§eamhattonoz!  nathozeohestovft  jftSt 
^llV'  I  \  the  money  I  get  for  my  work;  see  earnings ,  wages .  /fti; 
JJv/j  /<  sale  ,  hoxtovotazistoz  ,  s  trade  ;  hoxtov&toz , the  selling.^.  “  j 
^  salesman,  vdho  zeoxchoxtovas ,  the  man  who  does  sell.  /ClitffU- 
-f  s  tlesroom,  hoxtovamhao , s . , also  tij6de  house.  [dise.  V(/h 

vjl  silesware,  hoxtovo .hoxtovonoz  ( pi .), s ., goods ,  merchan-] 

,1  nfi  V  aju&^s  iliva,  oseanoxz , spit , s . ;  mahaehoz,  s.,i“ 
nHr  I  secretion  from  mouth  or  eyes; 

i  .ftr  I  ing  s.;  see  salivate , spit . 

ehos&z  (or  ekamos&'z)  ,  he  salivi 

;  ni'aeozetoeneo  not 
rushed  against  us;  ehoao,he  sal¬ 
lies,  rushes  out;  ehoaxjfae  sallies , steps  out;  enihoax, 
he  sallies  (speaker  being  outside), 
saloon ,  vAhoem&pemhao , lit . white— man ’ s— water— house . 
salt,  voxpomaoxz;  evoxpomaoxzeve.it  is  s.;  voxpomaoxze- 
va.with  s.;  zetomseo  voxpomaoxz,  pillar  of  s.; 
Voxpomaoxzeohe , S .  river  (Salt  Pork  in  Okla.);  nanoa- 
na  voxpomaoxz  hdpeeva.I  s . the  soup,  mix  s.with  soup; 
also  navoxpomaoxzevana  h6p,  I  s.  the  soup  (make  it 
salty);  navoxpomaoxzevana , I  s.it;  evoxpomaoxzevane.it 
is  salted;  zevhxpomaoxzevane  hoevoxkSz,  salted  meat; 
navoxpomaoxzeXromana,  I  s.it  (in  water  .brine)  .  itft]!' 

salted,  evoxpomaoxzeva.it  is  s  .,  salty ,  q  .  v .  jV'p- 

salty,  evoxpomaoxzeva ,  it  is  s.;  evoxpomaoxzeno  ,  i  t  '’x 

'^"^tastes  s.;  eveneno,  it  (water)  tastes  salty]  I 

ir^!--^salutation ,  see  greet ,  salute  .  [like  .brakish,  alkali  . 
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.  /  '  /  relfa."4-”  aiL  *7  *]*-*£  ■  ^ A  ^ -,  ,  //;  ^ 

I  ;r^>  „LUT.  peA**’^  english-cheyenne  dictionary  /Wr  '  ^/u 

,  s^dte,  naaxaoto,I  s.him;  naaxaoeoxz.I  £ 
ti$^'rf  liness , am  social;  etoxoeoxz,  ha 

^Vrgoes.about  being  social. 

r  gjJ*’  /^2X^_ l^n  f~  Tn~  t  nn  rvhh  r  i  it  nr  and  ^  ^(SsVanevstomanistOL , 
r  naveSevostanevhan,  this  is  my  s.;  hevos-^- 

(^kunoTUfomanistoz  ,his  s.,  the  one  he  occasions,  makes  ;^f/A 
1/s  hevostanev&zistoz  ,his  s.,by  which  he  is  saved  . 
salve,  xoaneo  (in.),  also  xoanenistoz  ,  s  .,  ointment ;  xoa 

f°r  ;th®  face:  *oemazenenazistoz,f^''  7 
eye  "*  ■  ’  se®  Olnimfent^w^T.  Attfjrw-Vctip-tJfc. , FJe 

■,y>  same  ,.  hapo  ,  the  s.,  likewise;  inf.-a&ze-  =at  the  T.  fime'./k  Ium*/  A 
besides  .aside  ;  a&zevetto  ,  phrase  of  preceding;  ene-ZO&i  *. 

^ Cf**T  \the  very  s.(or.);  eneha,  the  very  s.(in.);  see 

n*  P  alikf :  esaasghessohan,it  is  not  the  s.;  inf.-se-  =s . 

rf  alike  ,  similar ,  equal ;  nasaaevhapevazestahe  ,  I  am  noA 
,LCrVz:rre\ttie  S-  (physically);  eevhazesta,  he  is  the  s.  /p^e/K- 
r  l  nTt”aga±1\'  seetoeg,at  the  s. point  (time  or  place).  Esege-  ' 
Zl^j'iuZ‘am&t&\±t  Pains  the  s  •  !  nisetomatanonsz  nivesanoz ,  our4^^^- 
r  i  jZLf^eth  \Pain  the  s.,  alike;  esehessonettonsz ,  they  (in.) 

"Lk  are  tl\e  s->alike:  nitao  etonSeneha ,  it  is  all  the  s.;  *■ 

esxs®exovonsz ,  they  (in.)  are  of  the  s.  quality,  de-^^^^' 
r p  ,  gree;  etoomahe.he  remains  the  same ,  unchanged .  /rfite-  '■ 

sample,  dee  compare;  nee  \a  v  3  sari  is  t  o  t  o  , ,  s  .  (of  cloth, dry 
g°Vds);  see  exampi 


Itf  Samuel,  Maheon-oxnistosz  ,  Heard  ofGoj 

r j.  q,  Samson,  .Oxhekoneozz  or  jlgkonerszemaha. 

sanctificajtii 
\uJ>-c^ZZfeal^f3~ 

^Ya^-matavanenistoz 

..sanctified  life 


Unity  fi<u-om  ' 7  ''  -  / 


^tJTCanazistoz.s.  .cleansing;  mom&tahoxe-  I 

anazistoz.s.  .sacred  cleansing;  hoxeemd-^^^^ 

“  ,  the  sanctifying;  hoxeemom&tavosta-^^^,,^ 


d4-fZ*jZ  nehevestiz  ,  s  .,  sanctified  life;  hoxeemom&tavanazistoz  ,/W/v* 

'  "  '  ’ the  sanctifying  one  (obj  .  )  *  e*  “ 

"i^/^aanCtlfied’|  see  sanct±fy-  [the  one  who  sanbtif (/s  Z 

^7§^nctifier J  hoxeemomatavaneneo  ;  zehoxeamomAtavanensz  , 
Lf.rM^1!  sanctify,  i|ahoxem6m&tavanen.  I  s.;  nahoxeemom&tavano ,  I  t* 

"1M*  s  .  one  (or.);  naho.xeemdmAtavana ,  I  s^it;  naho- 

It  fr'xeetanota,  I  s.it  (ii  ' 

r  j.  ■ 


thot .hold  for  clean);  Maheo 

noxeetancltoen, God  sanctifies  us,  also  niboxeemomata-  > 
vanaen , God  sanctifies  us, makes  us  holy;  nahoxeexana , I "ei***** ^ 
fl‘  r  s., perfect  it  (clean);  nahoxeexano  ( or.  oT  preceding)  ;■ ■  tyrrnr, 

(io  ,jjt  namxevomtf toxta ,  1  s., clean  it, as  in  blowing  a  beverage^-"-' 

^ceremonially)  before  drinking;  see  blow:  mxevomotox-te^tm^  ^  a  ^ 
jr  t0Z  n^taman ,  sanctify  our  food, blow  over  it!  Nahoxee 
jL**  momatavostaneheve.I  lead  a  sanctified  life;  ehoxeemo-^, 

r  \\t  'ty  i\0'i  avane ;  1 1  (or  one)  is  sanctified;  ehoxeemom&tahe  ,  he-T//.* 
ii' A«v  S  sanctified,  sacred;  emxevomotome ,  it  is  sanctified,  / 
y'U't  L  blessed  (food,  beverage) ;  ehoxeetanotoe ,  it  is  sancti-^uMmdta#!*  — 
V'rJ,/  r.  fietl  (h^ld  so);  ehoxeataraahe  ,  one  is  held, deemed  holy  fane  to  t/rfo 
S’i  »£^»sanctiTiied ;  nahoxeemomAtavatamo  ,  I  deeih  one  sacred, 
h  i  |/^anctlYied,holy;  nahoxeetanota  Maheondg.I  s.  the  Sun- 
d/  i  A  ^day  ’  keFP  it  holy,  sacred  in  thot;  navaxshoxeexano  ,  iSaU-KHtMt- 
,)r  fit  jP"'3  •  .make  him  perfectly  clean, holy.  j\  Zj  „  a/a-urU-.Co 

P'VfiO  6  /UMv ®^_5  C-»  ctXL^U,  fl-  ^  JXU^' 

I  Jr  tZlM.k'OU ,  HttM  tuvllrr)  K 

' '4£.&t ~o  ci,  gcu^-  eUjtp  ^-c,^)  ^ 

wl?  (A tjwvu_  j\— A 


fX^nw^ 

see  corisent  ,permission7?<t'**iiJ^*"^:*-"fr 
fnctity ,  hoxeatamahestoz  ,  s  .  .state  of  being  clean, holy; 

hoxeemom&tahestoz , s . , sacredness ;  oxsehoxeemo- 
"gQ  m&tahestoz , s . .perfection  in  holiness;  maheon-oxseho- 
*-7  xeastoz, divine  s., holiness;  mom&tahoxeastoz ,  s._stat 

'  '  ik  '  - 


kVWO  tw/,  ,  a  .y  O  Lttl 

maheoneom,  sacred 


xeast _ , _ _  .  _ _ , 

of  sanctification;  ULuc/lc*** 

'sanctuary,  >  maheoneve ,  sacred  tipi 

lodge;  hoxeemom&taveom,  s.;  maheonemhao ,  i 
-  »holy  hibuse.  Zexhos  Maheo  etaoxsemdm&tattoz ’ ,  the  s.of 
r  God,  lilt  .the  place  of  God  (where  he  is)  is  exceeding 
sacredu  hevez  Maheo  zehoxeemom&tavatamahettoz ’ , the  s. 


1  or  m  ice.  - 


sand.  hes&ZVb,  eTTim^k  dr  shifting 

ehesdovoevomao.it  is  sandy  ground;  Senovhohona,  s .  u<  ,uui< 
i)  stone:  ehesdovoeve.it  is  s.;  hesdovoeva,  in  the  s ,  ;  t'Urw, 
naeszevaneoxz  hesdovoeva,  I  sink  in  the  s.  See  sandy.  1 

sandal,  hoemxon.s.;  ehoemxoanon,  one  is  provided  with 
sandals;  see  shoe.  [place , s . ground  (whitish), 
sandy,  neomao , s . .barren  place;  eneomaeve,  it  is  a  s.] 

''sane^  oxhesta  epevomoxta ,he  is  s.  and  sound  (physical¬ 
ly);  esaamashane.he  is  s.,not  unreasonable;  epa- 
vetoxetan.one  is  s.,has  a  correct  judgement, 
sanity,  pavetoxetanoxtoz , s soundness  of  mind;  saamas- 
„  <i.  hanehestoz , s ■ , the  not  being  unreasonable . 
VvWw^v7»T'''\)3£iP /"hoxzezem&p, tree  s.,also  s.of  maple  tree;  eohesto- 
~  neoxz.it  saps, has  s  .  ;  Oesxseveceonaoz ,  one  is  sapped, 


$P 


limp, exhausted, q.v.  eja  cl 


(U^'Z^T  a^A  - - ,m-  .  •  w-  -  , - ^  -j) - 

(Upphirp,.  emoxtaveotatav  ,  it  is  s. (color)./  I* 

,  aiir£f- ,  ^ j  -  j  /  r.,, 

'  i  U^v^ash ,  see  belt ,  frame^girdieTsling  .■ culcilco- ...  f*’ 
ijat  an^  wriiep-HrSeps  the  name  as  it  is ,  pronouncinglbhtly 


u  rtukl*. 


at an,  wrij 

^a’s"  as  in  "father.  Havsevevhan^  the  Evil, 

//W-f  EaV0  ’  °£ZjiUilLS$  q^.ejlexicans ) 

satiate  /Hismasoeno',  I  am  satiated  ,(T ood):  nanasoenooz,  .1 
become  satiated;  naso^diosz,  be  satiated , have 
i  t  j  enough!  EsaanSevoenohe  or  eoxksaan§ev6enohe ,  he  is 
rfjr-'  never  satiated;  nanasovoe,  I  am  satiated  (in  drink- 
I  ing)  ;  see  enough  ,  Ca- 

sjatisfaction  ,  .hckgzqtanoxtoz  ,  s  .,  contentment  (in  mind); 
t 1 0 z  •  s  '  '  suf  ficiencv  :  omazeozistoz  ,  s  . 

*u,\  A  ■  |T<*  r  •  ,  Geniigsamke  i t ) , al s  o  modesty;  mx&tovestoz  ,  full  ' 

'  yd'suf f iciency  ,  the  "reaching  all"  (implying  s  .  )  ;  hotoeo- 

zistoz  ,  s  .,  contentment  j  etamastoz,  s.,  abundance;  see 
/  plenty,  satisfy,  e-c  r  tUt*-  *4  *•  tT^'  ' 

)  v  Satisfactory,  etapeva.it  is  s.,  good;  can  also  be  ex- 

pressed  by  linf  .-voe§e— ;  evoeiienhesso ,  i, t  is 


iinxeoz,  I  am  satisfied,  have  plenty,  amply 


sry ,  ynamam: 

^  enough:  eomazeoz,one  is  satisfied , not  assuming 

*V  '*  contented;  inf.  -nfxastov-  denotes  "reaching  amp^ly, 

si  1 1 vi  -l/xt n. jewing  all";  inf.— etam—  =with  plenty , richly ;  emxo- 


i»LcW  -  |X6 

\  oLl  —  YvvyVV_- 


- 


tT'. 


'  **  ‘^a  a-  tj**/*Jl u 

v  f/L*Jt-  a-  4.  rujc. ;  f  /um^T'  tf'jU  *i  /.  *u~e. 

t£.it4-£-0T-LCt*-t*-*-*yc/)A,X£+£,  £r'At  a  *. ***-*-  ^  /  tf-'i/ci'C <~eC  ■  : <  f  ;<  ■'  -'  Jr  ft ,- 

gy  ■/*»*•  / 

Saturate  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  savor 

—  ^  _  O  &4A.  _  4v  02_-  GL^>Y^U-e.  cLlaa+1*  ,  •z-MX's  t *.  £^£t4A/fc  He  t  A4K?  - 
mae,one  is  satisfied,  contented;  nahekozetixn,  I  am  '1*’  '.  >  ’  ! 

satisfied,  content ;  nahekozetanoho ,  I  s.him,  make 
feel  content;  navh&pe,I  am  satisfied ,  have  enough;  na-  - 

eievhhpetoen ,  he  has  satisfied  us  ( physical  needs ) ; 7e&t**/*J*- 
naeSenasoeno , I  am  satisfied, have  enough  (in  eating 
napamevo.I  s.him  with  food  (this  term  is  not  quite  / 
certain);  nasdmaha.I  am  satisfied, have  still  enough - 
have  a  plenty  yet:  nanasoenooz,  my  hunger  becomes^w^#^— 

satisfied;  see  satiate;  naveShotoeoz ,  I  am  satisfied 
pleased  with  it;  naveghotoeozenotto  ,  I  am  satisfied , 
pleased  with  them  (or.);  nahotoetan.I  feel  satisfied, e%<Zatn£H_£_ 
pleased;  nahotoetanoho , I  prompt  him  to  be  satisfied , 
pleased;  nstsaahotoesto ,  I  am  not  satisfied  with  it,  T 
complain  about  it 

:  saturate ,  eexova.it  is  saturated:  see  soak, wet. 
saucer,  nomeneveesohestoz ;  nomen  =to  drink  (in  eating^^k,  so?'. 

+  -veesohestoz, that  which  is  slightly  concave  * 

sausage ,  hoevoxkSz  zepeene , ground  meat;  naetoeha  hoe-  7 
voxk8z  zepeene  hestkzeva.I  put  ground  meat  into 
intestines .make  s.;  nahestazeheeneonan ,  I  make  s.; 
hestaz .hestatoz  (pi .), s ., bologna ;  hestatsonoz , small 


. .also  hestazeheeneo 

savage ,  enhae , one  is  s., wild, not  tamed;  emomatae,  he  is 

s. .violent, raging;  momdtavostan , s ., violent  per-  w  ,  } 
son;  nhaevostan,  s  .  ,  wild  person.  ~  ***'■'  \ 

^fcve,  navostanev^ho , I  s.him;  navostanevdsz ,  I  s.it;  na- - 
fn  tl/J  vostanevstovo-,  I  s.his  (in.);  evostanevehe ,  one  is  1 

saved;  zevostanevesz , the  saved  one;  navostanevh&ze-  . 
tan,  I  want  to  be  saved;  navenootan,  I  desire  to  b 
uw  **■'  saved,  delivered;  navenootanota ,  I  want  to  s.it;  na  ve-^f/ 
nootanotovo ,  I  want  to  s., deliver  him;  navenooho 
ir^uL.  him;  navenoo^evamo ,  I  urge  him  to  be  saved,  delivered 
' evostanevstomau.hft  saves ,  occasions  salvation;  all  the>'«^-»/^fi 
/5£T  above  terms  used  to  ref.  solely  to  the  saving  from 

disease  or  death;  ehotova,  one  is  saved  from  dying *^£+**5 
^6,1  having  performed  certain  rites, which  are  supposed  to/^.^  ' 

or  make  him  immune);  etoshotovasz ,  he  is  to^^, 
in  order  to  be  saved  from  death;  nahotovavo-  ~ 

Lyp^one  (performing  certain,  ceremonials  ?orfVe^L*^*L*tk~ 
taosen ,  I  s..keep  intact .  pres^ved  :  natSose-^  *  \  <*-+**• 

.keep  him  (as  a  horse , Ger ., schonen) ;  nataos- 

am  saving  with  my  property;  nataosexan,  I !feu-0-&4&6  ) 
nataoseesz.I  s.my  words, speak  with  circum-/<*^3&^£^VA>5 
inf.-taos-  =savingly.  guardedly,  carefully ;  A*-  4  * 
the  saving  (Ger. das  Schonen ,  Sparen)  ;  nahov-^/^-'f^itc^_ 
xthozenoz\  makatansz ,  I  s., hoard  money;  oha,s.,  except",  u-^v/  t 
unless  , butt;  vostanevstomanistoz  ,  the  saving ,  salvation 
Vostknevstoman  and  Vostanevhan;  navostanevsto- 
’  11  maneham.my  S.;  nahevos tanevstomanehamenoz ,  he  is  ✓ 

my  S.;  evoptanevstomaneheve  ,he  is  a  S  .  /  /»***  £*.,  ^z<"e 

savor,  expressed  by  suff.-eno  =having  the  taste , flavor, 

vi—; 


,  K 


■ ' 


yy 

y. 


I  V\£, <*uJU> I  fa  t^p  ^ 

H (jMMrUidyv-eA/t,  u  . 

\  etucti-puu.  tuc  ^Xitttp,  suW1/ 

*  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  SC*B 

savor;  eepo.it  savors;  eveleepo.it  savors  with;  epe- 
veeno.it  has  a  good  flavor.s.;  eveseenheno  (or  -nhee- 
no),it  savors  of;  nanohena  pr  nanoheena.I  s.  it  with; 
see  flavor, taste . 

saw,  tovosegeheo , -heonoz  (pi .) .usually  applied  to  small 
saws;  tovo  =gap,ref.to  the  s. teeth;  tovosegeheone- 
.  naveHehetmeva.  navegedxa.I  s.it,  cut  it  with  as.; 
ggxovAtoz  or  exxov^toz, larger  s.;  naexxova,  I  s.,cut 
thru;  see  cut .  . 

•wmill ,  mhao  zexxov4t«yft  sigtato,  house  where  luttber] 
ly,  naheve.I  s.;  niheve  ,  thou ‘sayest ;  ehevo,  one  says; 

~~  naheme.we  s.;  nihema,  you  s.;  ehevon.they  s.; 
na'Xheve.I  said;  exhevo.he  said;  zehetto.what  I  s.; 
zehesz.wbat.  one  says.;  zehevoss , what  they  s.  or  said; 
naoxhe^e, I  s.,  reply,  answer:  eoxhevo.what  did  he  s.? 
Nioxhev^.what  didst  thou  s., reply?  Nasaaoxohe ,  I  said 
nothing;  nisaaoxohema , we  said, answered  nothing;  esaa- 
oxohe.he  said  nothing;  hapo  nataeseoxheve , let  me  also 
have  my  s.!  Naoxoe.I  s ., answer , reply ;  venaoxosz,  now 
have  thy  s.,s.on!  HovahestovA  nasaaoxohe,  I  have  no¬ 
thing  to  s.;  hehe  axhessesz ,you  ought  to  s.yes;  nita-  - 
emaz.it  is  all  I  s . to  thee, I  have  told  thee  all;  na- 
heto.I  s.to  one;  nahesta.I  s.it;  zexhes.what  he  said, 
also  zeoxhgs;  naoxheto.I  s ., answer , reply  to  one;  ni- 
oxhetohg , what  didst  thou  s.to  him?  Nasaaoxhetohe ,  I 
said, replied  nothing  to  him;  zexhetata , that  which  he 
said  to  thee;  axhetosz,  thou  shouldst  have  told  him; 
zistanhes, as (while, during)  he  said  so;  eoxhestomota- 
y  Azeo.they  s. .answer  for  themselves;  axhetossesz , you 
ought  to  have  said  to  him;  evegenbenov,  it  is  said 
therewith.it  means  to  s.;  naoxhestomota ,  I  s., answer 
for  him;  nasaaoxhestomotaAzA , I  have  nothing  to  s., an¬ 
swer  for  myself;  hegehA , s . thou !  Hehe, s. you!  HegehA.s. 
thou  to  him!  Heta.s.you  to  him  or  them!  Hegenan.s. 
thou  to  them!  Nihes.thou  sayest  to  me;  nixhegsz,  s. 
thou  to  me!  OxhegehA, s ., answer  thou  him!  Oxohe.s., an¬ 
swer  you!  Heoxhestoz  , his  s  .  ,  saying^irtTerance  , 

saying,  oxhestoz ,-totoz  (pi.);  ehestov.it  is  said, is  a  1^ 
saying;  also  ehenov,  it  is  as.;  eoxcenhenov, 
there  is  a  s.;  ozhenov.the  s. thus, to  say  thus;  onhe- 
nov.the  s. so, the  "to  say  of";  hShe  hestov,  the  s.yes; 
ehenov.it  is  a  s.,a  rumor:  suff.-oan  (for  verbs)  and 
— oanistoz  (for  nouns)  implies  s.,  utterance,  speech; 
eohSoanistove.it  is  a  hard  s.,  also  "strange  news"; 
otoxovoanistoz.wise  s.;  ononovoanistoz , dark ,  doubtful 
s.;  neenovoanistoz , proverbial  s.;  ehotoanavoanistove , 
it  is  a  hard, dire  s. 

scab,  eoeve.one  has  s.,is  scabby;  eoevetto,  it  is  scab¬ 
by;  eoevettonsz , they  (in.)  are  scabby;  eoeveraazen, 
i-  he  has  scabby  eyes;  oevemana , Scab— band  (pr.name);  oe- 


y 


■  nvtfrM  k&teti.  lu  4  c*-vw-*L-  u)-t'/L.  (/JcaJc,) 

flic*  //rX  k*~  ■•  tLcVa^r  X/^-  >-  y 

^  e'e  t'e-d  b  c .  e^a-t^k^ 

fa  rra-e.  pe^c+'+ULfc-e^M  eJe-Va-frt,  fi  tfcaJL 
^  scabbard  [^  ^JjUi  ENGLISH-CHEYENNE  D1CTI0NXRY  ,car«  u*-‘yf‘^U 

lift'1'1,  veta.S.  .Scabby  (pr.name);  see  sore;  emaenita.one  is] 
r'  pX^scabbard,  see  sheath.  [full  of  s.,  sores, 

^^f^scabby,  see  scab,  itch. 

r.ijjH  J<  scaffold,  niveoxtaostoz , s . , "four  legged  stand", used  by 
^1}U,KL,  some  Indians  (also  Ch.)  to  bury  their  dead. 

JP)  i</\  (scald,  expressed  by  instr .  suf  f .  -om&no  (or.)  and  -omaha 
■  AA I  (in.)  =to  burn  with  hot  liquid;  naonitomano ,  I  s. 

U  1'KJaA  him  (imPlies  Peeling  of  skin);  naonitomano  kokoax,  I 
m’  r  Jj^s.a  chicken;  naonitomae  nazehess.my  foot  is  scalded; 

,  see  burn.  _ 

\(^  scale,  nomahehestom, rish  s.;  §i§inovoz  hestoxom, rattle^ 


<■>» 


.,peel,  skin  the  u/ 

lit.,  "hr  whio.lv 


<-/ 


*1 


sc&1Ped£TX-fi> 

oton,  S  .  ^ 


snake  s . , skin ;  naexoeno  noman, I 
fish;  zeveSeonistanSosanistove,  s. ,  lit.  "by  which'  ,  _ 
weight  is  ascertained".  See  climb .  <X-z*r-  cpAa-i******,  t.;'u4ete~- 
scalp ,  na6ostaso,I  s.  one  [na6osthno,  I  baptize  one] 

/aJ^  e6ostxe , he  is  scalped;  ze<5ostxessS ,  the 

ones;  m&tas,  scalped  man  (living):  mazeevavoton , s 
^lock;  metax.s.;  also  meq,  hair;  metaxeszehen ,  s  .  coat  ^ 

/T  (adorned  with  scalps  or  human  hair).  Sometimes  the 

*(L0<  M  whole  s.was  taken, of tener  only  a  piece  of  skin  with - 

hair  On, and  sometiihes  only  a  bunch  of  hair.  Any  knife  / 

/t  was  used  to  take  a  s  .  *£*  fjf/p  * a;.- .  ,  "fry,  /r.  y'/- 

"  scan,  naevoeo ,  I  s., looking  around  ^standing)  ,  in  one  di-^-^£iy^ 
rection.then  in  another;  naevono,  I  s.  (sitting); 
nat&taotoeo , I  s . (standing) .begining  at  one  point  and 
circling  to  the  other  end;  nat&taotono , I  s. (sitting); 
see  look, see. 

scandal ,  havsevetotoxsetanev&toz , s . , evil  talk , spreading 
of  evil  reports;  ehavsevetotoxsetanevhtove , it 
,  is  a  s  V-*-*-  .  [meoz.it  becomes  s  .,  scarce  . 

scant,  eohemo  kdkonhero .bread  is  s., lacking;  eoxceohe-] 

l.iu'J.Z*  Is canty/,  hovfen,  small  in  measure  or  quantity,; _ ^  C^hcVxnujL 

,,,  ■  4  pear  .-rtrovehaestTrerr  ±nf :-vovehe-  denotes  "sjehTrred"  ;  evo- 
,.</ ,  dtA  "277"*'  vehensta ,  he  has  a  scarred  knee^evovehetoness  ,  he 
i  !/_  has /  a  scarred  abdomen;  evovehelen,  he  has  a  scarred 
ch^st;  evoveheeoxtana.he^  Has  a  scarred  forehead;  evo- 

>  _ _  ,  -  , he  has  a  scored  face;  evovehestoona,  he  has  a  '£u-Z 

scarred  throat^r'""^ evovehevotanos ,  he  has  a  scarred^*- 
cheek;  evovhheotS.he  is  scarred  under  the  chin;  evo-i^'"4^' 
Vehepaona.he  is  scarred  on  the  back;  evovehestatamon ,  fk^— 

,t  -  he <fs  scarred  on  the  shoulder;  evovehes ,  he  has  a 
Al'i-dAjt/  ^/scarred  nose;  evovehegkos,  he  has  a  scarred  finger; 

ev°vehestSeona , he  has  a  scarred  palm;  evoveheszeoona , 

/'  /  be  has  a  scarred  elbow;  evoveheaona,  he  has  a  scarred 

shin;  evovehesseva ,he  has  a  scarred  calf  of  leg:  evo- 
vehean6 ,  he  has  a  scarred  nape;  see  cut .  UCU/fi-f/ekcctJf  V  ^ 

/  scarce ,  see  rare;  eohemeoz.it  is  s.;  etohovo ,  it  is  s., 
rare.q.v.;  hovfen, scarcely .barely ;  makatansz  eto- 
hovonsz .money  is  s.,  rare;  inf.  -saaxae-  =scarcely 
left;  esaaxaehoneohenov, they  had  scarcely  any  cloth¬ 
ing  left. 


<w.  w tw - 4  ■  kvuAj 
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(by  words  ),:  I  nahfepdozdho , I 
nah6pooz,I  get  soared;  nahfepoe- 


irrt^ 

.... 

i  •'^,at!Wl>scarf  •  pokota; 

?t§cF" 


iicu;/ 

1  Un^V?> 


eel  scared;  nah&poetanoho , I  canse  him  to  feel 
eohaetanooz ,he  is  scared , alarmed ,  frightened 
■ohaotoene,  he  looks  scared/  hfepoozistoz 
gettiig  scared,  s.;  ohaetanoozistoz ,  s., alarm 

hfepoetanoxtoz ,  the  feeling  scared;  hfepoemazis- 
scaring  one  (obj . ,  by  words);  see  fear,]  /Vp'' 
see  necktie,  ^^^^/y-^frightened  ^^/, 
1,,-! 

nanonokaosan.I  maket* , 


iemaktay.it  is 

'eh6p61S,t6n(SeorieyeJLhe  i  s  s/‘~r 
ITanonokanen  ,  1  s.  .disperse 

nanonokaovo , I  make  them  s.;  nanonokano , I  s. 
f.-h6ne-  =scattering , going  asunder;  ni-1 
s.,  disperse;  exhdnevetanevoneo ,  the  ^  ' '^.h' 
multitude  scattered,  dispersed;  enonoceha,  it  lies  ; ; 

scattered ;  hekonoz  enonocehansz ,  the  bones  lie  scat- 
«  •  A  tered;  enonocehansz ,  they  (in.)  lie  scattered;  enono-  '  A,  .,t 

fr^J  a)  ceSen.they  (or.)  lie  scattered;  ehdnevoehansz ,  they  .  1 


~  hdneoxzhemii , 


tered;  enonocehansz , they  (in.)  lie  scattered;  enono- 
ceien.they  (or.)  lie  scattered;  ehdnevoehansz ,  they 
«i  (in.)  lie  spreading  apart ,  scattered ,  dispersed ;  eh6ne-  ,.r‘ 

r  y*  nT|l^)  voelen.they  (or.)  lie  scattered,  spreading  asunder;^.  i// 
f/tfv  nahdneh&z,I  s.it  (by  throwing);  nahdnehhzenoz  enano-1/''  y 

(in.Ure  scat-  V/ 
ad. 

,  s., beauty  (in  i,  i  l  ^ 


nah6nehhz,I  s.it  (by  throwing);  nahenehhzenoz 
V/  .1/  (  rtlrl/  hestoz.I  s.  seeds;  ehdnehamensz  ,  they 

£*■*  .rvy 


.»■  yC/  tered  (thrown  apart);  see  radiate ,  spread.  {l  , 

,  „  jP*  scenery,  zehetatamano ;  moonatamanohestoz ,  s., beauty  (in  /  . 

V*  <v\  general);  zemoonatamanoo .beautiful  s.  (of  ver-  ’  iH  Jr* 

,c$*  Idure, plants, f ields ) ;  eohapevat amanod , it  is  a  beauti-^'  ^  ' 

ful  s  .  (of  vegetation)  ‘ 


f 


jit ,  hessematonistoz ;  see  smell. 

V  gig  Scholar,  vovistomoseo  ,  the  one  taught:  evovistomoseone-1' 
ve.he  is  a  s.,  learner,  a  taught  one;  see  pupil. 

'  /ftA^-lchool ,  mxistonemhao  ,  s  .  ,  schoolhouse  ;  nameanoz  mxistone- 
n  mhaon.I  send  him  to  s.;  evessemxiston.he  goes  to 

lyV^ys.  .writes  with  (sc. others);  navestxistonemo ,  I  go  to 
>  'jc  s.with  him, am  his  s. fellow;  namxistonevea,  I  am  of  s. 

tAre^  r  age:  zeraxistoneveSessi , the  ones  of  s.age;  hezethoeva 
y  (V**  4-’ ^O'Stass  nimxistoneshanhem&  Maheo  hemxistonemhaon , we  are, 

fl-*''  tr  /a.8  it  were, in  God’s  s.  here  on  earth;  mxistoneo.s. 
T^kjT^yfV .  /children  ,  students  .writers  ;  vovistomosenehe , vovistomo- 
C*  ^  j^sanehe  ,  teacher ;  zeoxcevovistomosansz  mxistonemhaon_,  s  . 

(yf  J./i  IL.  U+d'  ^  rr 

^1  p  i  ft^jZlscisS'ors  ,  oxtxovamota ,  -motaxcsz  (pi.);  eoxtxovamotaxce- 
*  -rtY>  ve.it  is  a  pair  of  s.(sg.in  Ch.);  oxtxovamota- 

1  va.with  the  s.;  natoxtxovamo  t  a  .  my  s.;  oxtxovamotava 

'  Ur  nave§edxa ,  I  cut  it  with  s.;  see  cut,  trim.  Hatoxcea, 

•  [,P  hatoxcean  (pi.),  Scissor-tailed  Flycatcher  (Muscivo- 

'  '  '  -  *  ^»5*£>  t-^Tra  forficaTal  • 


yv  scoff,  see  deride  ,m_p.ck^- — *  - - -  L*-<»  - 

scold ,  nayeoe-feo,  I  s  .  one  ;  see}  rebuke;  nanehoetovatovo 
><e  •>.  ^yC^TTfs^'.  am  cross, mad  at  one;  veoestomohestoz  ,  veoe  ' 


,am  cross, mad 

’Sioz.ijie  scolding;  nehoetovatovazistoz  ,  the  scolding 
coop,  see  dip.  [the  being  cross, mad  at  one. 

<V*-  1  '  '  ‘L“ 
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~—  r,^,'-  •/  L*  4crfS%h*Jfr' 

”~*l'-'hn'J''is,e*‘*4t 


ra*-*^  ENSUSH-CH^m(KT#^^.^.-^ 

^scorch,  etonitata.it  is  scorched  (burnt  some);  esaato-^&i^, 
nitatahan,  it  is  not  scorched;  enitaha,  he 
\  scorches  it;  etonitano.he  scorches  one  (burns  some); ut*'* 
namomohe ,  I  am  scorched;  naaeha.I  s..burn  it;  naaehan^-  W*/z»'4 
,  \  on, we  s.it;  naaeostaha.I  s.it  (in  a  hurry) ; , zeaeQoma-^  . 

\  oe,  scorched  prairie  (black  after  fire);  see^iSgf^e 
■  8001-11  ’  natohoxto^ho  ,  I  s.  him,  treat  him  scornfully:  see  -re//e  fm' ■  f 
mock;  natotazetanotovo ,  I  s.him  (in  contempt);  ndv-  /  I 

totatomo.I  look  at  him  with  s.;  natotazeesztovo ,  / 

speak  scornfully  to  one;  natotazemo,  I  speak  of  hii?  J  '/r^ / 
with  s.;  etotatomanehe ,  he  looks  with  s.;  see  con- 
tempt.  Tohoxtoetastoz , s . .mockery ;  totazetanoxtoz ,  s., 
contempt;  totazeeszistoz .words  of  s.;  totazemazistoz , 
s • i the  scorning  of  one  (obj.).in  words;  totatomazis- 
toz.look  of  s.  See  despise , deride , disdain . 
scorner ,  totazeheo;  totazevoetahe , s . (in  doings);  zeto- 
tat osansz , the  s . in  look;  see  mocker.  [disdain, 
scornful,  expressed  with  inf .-totaz-=with  s ., contempt , j 
scorpion,  voxcevase ,-vaseo (pi . ) ; evoxcevaseve , it  is  a  s. 
scoundrel ,  eotagenitamae , he  is  a  s. ;  genitamahetan ,  s. ; 

emaseha.he  is  a  s., villain.  _ _ n-l  pnn 

scour »  mhao  nangehana.I  s.,wash  the  house;  nanhoaeria,  I  ' 
s.it;  nanhoaenanon , we  s.it;  nhoaeneo , scourer , iron 
.  dish  rag;  hovae  zemoo  eoxcenhoaene ,  something  coarse, 

a  rough  must  be  scoured.  [who  s.,spy;  see  spy! 

u  sbout,  nancn  ,  I  s.,spy;  none,  s.,  spy;  zenonessi , the  ones 

cowl,  emoetaveneo  ,  he  scowls;  etaoveneo  and  e  takoveneo  , 

MlieiM'1*'*’'*'*4**  scowls  ,  frowns  ;  moetavenestoz  ,  s  .  ■£ 

/  -  J-  coraomKl  a  a  _  _ _ _  J  •  i  i  -  a  .  a  "I’ 


J 


/>/ 


& 

•*^s  b 


scramble,  can  be  expressed  with  inf . -nonotov-  =hurried-  ' 
ly;  estanonotoveaseohe ,he  scrambled  away, 
ee  fragment. 

[rape,  nasexa.I  s.,take  it  off  (with  knife):  nagexa- 
noz.I  s . them  (in.)  off;  nasesenon.I  s.(with  in- 
str.);  nasesendno , I  s.one  (or.);  nasesenoha.I  s.it; 
naseseanen, I  s.  (with  fingers);  naseseano,  I  s.one 
(or. .with  fingers);  naseseana.I  s.it;  naseseax.I  s.it 
(with  knife, as  corn  from  the  ear  or  meat  from  the 
bones);  naseseaxanon ,  we  s.it;  nasesenoxsan , I  s.w 


(jlJ  ***'’  leeth,  gnaw;  nasesenoxta ,  I  s.,gnaw  it;  nasesenomo  ,  I 
(]  ft1 '  iACj  one  (or,  with  +  ***»  *>i  1  rmour  h-im>  - -  ~ 


th  teeth), gnaw  him;  napopoovesesan , I  s.off 
^  hair;  zesexovaz,  the  one  who  scrapes  off  (with 
knife);  zesesenonsz,  the  one  who  scrapes  (with  in- 
str. ) ;  zesesenohe , that  which  is  scraped;  zesesanensz. 
the  one  who  scrapes  with  fingers;  zeseseane , that 
which  is  scraped  (with  fingers);  zeseseaxe,  the  one 
(in.)  scraped  with  knife;  zeseseaxessS , the  ones  (or.) 
scraped  with  knife;  zesesenome , that  which  is  scraped 
with  teeth, gnawed;  natsexoen.I  s.(a  hide);  namaeo,  I 
s.a  hide;  maen, scraping  tool. 
gcraper ,  ahoenovota , hide  s.,on  which  hide  is  rubbed  to 
and  fro;  mon&z ,mon&zetto  (pi.), hide  s.  (antler 
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SCRAP.NO  | 

^aft  apd  iron  blade) ; 
one’s  is.;  namon&zenan ,< 

^ifA  M'tlr'  toziroacl  s.,big  shovel 
'  ‘‘scraping,  seseanenistoz , s 

,it  is  a  s.with  fingers;  sesenonistoz , the  s 
with  striking  instr.;  seseaxestoz,  the 
C  Sexov&toz , the  s.off  with  knife 

L-jJ  ^  b**  s.with  teeth ,  gnawing  . 

^  ijy^ cratch/  nahotaosan,!  s 


namonkzz,  my  6.;  hemon&zetto, 
if  s . ;  nohanistoz .maxenohanis- 

I  ^SdmnMl  a  /?  tt  •  •  ■ 

th  fingers:  eseseanenisto- 


with  knife 
nife-  sesenoxsanistoz,  tb< 

(with  whole  hand);  kaesehotam 
ehotaosan, the  cat  scratches;  nahotaeneosan, I  s. 

^cV  the  face;  ehotaene.he  has  a  scratched  face;  etoxzeoe-  ,  4 

^  \ha,it  has  a  s.;  etoxzeoe§ , one  has  a  s.;  nahotaovo,  I~ 

’  -+1^,  \s .  him ;  ehotaoe,  he  is  scratched;  nahotabno,  I  s.one  ,'/fy 
4  -  ((with  instr.);  rad.-axer  ref. to  scratching  for  relief 

(the  part  itching)-  '  **• ~ 


1  i tching , etc . ;  naaxeox: 


scratching;  eaxen&z,  he  scratches  him-  / 


"  s  -\my  chest;  naaxepaonaoxz  ,  I  s.my  back 

n/t-fr'r’'  3 -W  feet’;  naaxeeoxtaoxz ,  I  s.my  legs; 


ekax&na, 
slplf 
sZehano 

ei.xestaeme  ,he  scratches  (for  lice);  naaxeeseoxz,  I 
m;  nose;  naaxgostaoxz ,  I  s.my  ears;  naaxeeoseoxz ,  I  s.  j  *' 
m}  fingers;  naaxeevaenaoxz , I  s.my  arm;  naaxeexaneoxz ,3- /, 
s.my  eyes;  naaxeeneoxz ,  I  s.my  face;  naaxeegeneoxz  ,  1^  /. 

'  ’  naaxe&tao:  ~  u 


aaxgno.I  s.him:  naaxeszeha.I  s.my  head;  naaxe-  /M 
,  I  s.  one’s  head;  naaxeheonaoxz ,  I  s.  my  hands ; 

.erne, he  scratches  (for  lice);  naaxgeseoxz,  I 


naaxeexaneno ,  I 
|  s.Ue’s  eyes  (for  itch);  naaxeexaneno ,  I  s.  one’s  eyes 
(with  instr., for  itching) ; axeoxzistoz , s ., the  scratch¬ 
ing^  for  itch;  hotaosanistoz , s . , the  scratching;  en§e- 
amhAtan,he  (animal)  is  scratching  the  ground , digging ; 


<) 


see  dig^ !**;(_ 


[he  screams;  masonistoeozist. 


zevesshotoene  makata, finely  woven  wire;  homeho- 
/  estoz  ,  s  .  (standing) ;  see  shield,  sift -‘“f- 
Y  4-n  screw-,  nahekoneonimotaoha ,  I  s.it  tight;  nahotov-onimo^ /.  V  ^ 
1  ~  taoha.I  s.it  loosely  (also  nahotov&onimotaoha) ; ^ 

-  phonimotaoest  ana ,  I  s.it  in  (by  hand);  naonimotaoesto-'*  ’  ' 


11  Ja a, I  s.it  in  (with  instr.);  toneoheo  zeonimotaoeset-^  , 
to  ,  s  .  ,  lit .  nail  winding  into  a  point;  also  zeonimotao-^ 
f  estaneoneve  toneoheo , nail  which  is  inserted  by  turn- 
tjl  ing  or  winding;  onimotaoestoo ,  s  .  driver,  the  one  doing 

' ,  A/^the  screwing. 

^  scribe,  mxistonhetan.-hetaneo  (pi.),  the  writing 


<dr 


W-- 


scripture  .ylnaheonemxisto , holy  writing  Joook ;  Maheonemxi- 
sto, Scriptures , Bible ,  Holy  writing;  zetohes- 
ov  Maheonemxisto,as  the  Scriptures  say;  ezheseam§e-> 
me  Maheonemxistoneheva , it  is  thus  written  in  the  S. 
scrofula,  eszemjLe.;  eheszemaeve , it  is  s.;  see  gopher. 
scroll,  naoniniflteaoemaena, I  s.,roll  it  up  in  the  form  of 
as.;  drfimot.aoemaeneo  ,  s  .  ,  roll  ,  q  .  v  .  ;  zeonimqfea- 
oemaene.that  which  is  rolled  up, a  s.;  zeonimq^oemae- 
ha,s.,tbat  which  is  rolled  up  (state);  zeonimqtSoema- 
es,s.,that  which  (or.)  is  rolled  up, as  dry  goods;  see 
roll ,  wind  .  tvw^WAAt'-vM^.C^ ,  , 

... y_--_ xi ■■  c  —  942  uuWwt-twf 
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\  «— -4-te*  W>T  » — Wox4,\a-  ?  V^aA  /  , 
s^nb,  naahenovaha ,  I  s  .  itl^&s  f  JL6< 

/  -  \-  ter;  also  naovaha. 

^-scrii^le  nanizesta,  I  have  scruples/ 
scrutinize ,  navovoxponenbztovo ,  I  e. 


fe*c*lt.,  tryv^L*sAu. 

Atfll  >■  ♦'*(  //immC  ■  &LJZ.  7yr 2£ 

1 / 

‘h.GLj'&UMft**  y  A*rXiL^/-~ 

J  ^uZ  0*7*.  -z*.0*fe*^Z  az&a^S- 

^,A  4,  ;.,. •«*y«„4*r. 

%  rubbing  with  wa-.-  .  .  "  -  * 

/  [hesitate.-,,, , 

doubts,  q.v.;  see]  -  t,-.-.-  "'/ 

him  (by  questlc 


ing);  naYOvoi^one-ox^aiiox|aJ  s.i't  (jby^l£ok-  * 


ing);  see  scan.*4^A»t*A; 

scrutiny ,  vovoxponen6zt&toz .  s/in  questioning;  vovox\ 

,  pone— ohatamazistoz , s . (in  examining) ;  vovoxpo-\ 

^  mspxt^nosanistoz  ,  sjbylook), - -  <3'Wtf2w,/Wi]k.wlw  ’/cammU) 

scum.'ze  ( o  )  xenitam;  see  Filth  ,\-CxenXiZu  -  ^ 

scythe,  ookoenenistoz  .  *&*  'm.  +*~z<-  -»_ 

sea,  zemhaomoeha,  the  s  .  .great  body  o f  iwaVe '‘‘e fnhaSmoe^''^ 

ha.it  is  the  s.;  esadmhaoehaan  ,\it  is  not  the  s .  ;  - 

zexhestoema-mhaomoeha, the  s  .  side  ,  towards  the  s.;  emo-  / 
r  moxtomeostaha.the  seas  are  agitated;  eonovomeoz,  th ^^Tp±L^ 
seas  hurl  shoreward;  edsevomeoz , the  si .  swells:  enxhe-1^ W/ 
fcomeoz, the  seas  rise  Jder.  auftiirmen)!;  etaava-vovoe-^  j- 

/  seomeoz  zenstoseonovSmeoz , the  seas  first  recede  and 
then  rush  on  shoreward;  eavaseomeoz,  the  seas  recede 
\7  see  under  "water" .  iisenehan ,  Oead  S.;  [homa  zfemhaoinoe-  /, 
ha, on  the  other  side  of  the  s  .  07  sea ~‘<t  t 

seaboard,  toxetto  zemhaomoeha,  along  the  edge  of  the] 
sea.1,  napaanen,!  s.',  paste  to;  napaana , I  | s . it ;  epaane.it 
fte.fr,  fai/is  sealed;  paaneo  ,  s  .,(also  postage  stamp);  paa- 
nfeneo  ,  the  instr/  to  s.with;'  nahekonipeamena ,  I  s  . 
shut  (any  aperture, as  with  wax ,  mud ,  cedent ,  pitch) ;  na-4jf^/a«-«  Sj 
nxpeamena  ,  I  s/its  holes  ,  apertures  ;  riaaxcevana,  I  s  .  „■ 

,  with  wax.gluy;  paehoovhtoz , sealing  war  -~’J -  - •-•  S—  * 

hoova.I  s.,  paste,  solder;  zemacepans 

\  document s ) .yEneamanemoktav , i t  is  s  .  br< 

i.that  which  is  sewed  on  (i 
■  sew^'Ha.ru.^^.a.^e-tti'*/  3  ep^ 
ia-amenoehe,it  (or.,sp.of 
'  hhpenoev6hoa, sewing  white 
'  v^hoa.s. (white  woman); 


laaxcevana,  Is..  - 

solder;  napa-/4_i _ 

the  red  s  .  (on 
n  (color) . 

a  continuous_fcx^'/wU. 
[  seam  . 

>Jrments)  has  no  ]  /u-  *Sk  f>~ 
man  ;  vohetxova-- 
[  navohatxova ,  I  cut'^*' ' 


jhess;  navohetaso.I  cut  it  (or.,sp\of  drygoods )~ 
for\a  dress];  zeoxcemaneoz  vostoto.the  on\who  makes]'/ 
sear,  Nsee  scorch .  shrivel  ,  wrinkle  by  heat.  ^{dresses/ 
search , V  nanoxzena,  I  s .  .jsedlTToFTT  (with  hands 

m:'  ri 


iTflM'Wf*1  zenoho.I  s. him/  see  range  (in  s.of  food)} 

,  searching,  expressed  with  inf . -vovoxpon-  =searchingly , ] 
seaside,  toxetto  zemhaomoeha.  [strictly, 

season,  veoeSemensz  or  eoehoensz  ,  they  (in.)  are  seasoned 
(arrow  wood, in  the  sun);  naoehoha,  I  s.it  by 
SNmnnhftPna  ( nr  nanohgna).  Is.,  flavor  it;/  \L‘ 
j  .vMw»0*u»i,uuwLuv,iii  ns  s.,time:  zehetoexoveSneve  ,  in^*^*‘*",4<*4**'^ 

JTf  f  t)lO  TAF  ~4- - -  A 


U^l* 


iriff^/nanoheena  ( 
zehetoexovhohe^ov , in  its  s 

tke  winter  s .  ;  zeb<»toexovemeaneve ,  in  the  summer  B .  , 
i  ^  »-time:  zebetoexoveton^eve , in  the  fall  s.;  zehetoexove-^tWVv4^M/« 
’  mazeomeve ,  in  the  spring\s  .  ,  time ;  oneevavexovesz ,  thei^^  , 

seasons;  esaaeihonexovhan>dt  is  not  the  s.,the  time.  Pui-; 

etaxesehe^tove ,  it  is  a  s.;  hoestr-  J‘  “  " 


rS  seat .  taxesehestoz 


Ly  wwvtvu; 


J&c 


tvWfrA  ,1k'vX  4 .  kw 

4.  tko-f" 

%  ^  £vix<Z  -  V~£H,('L£^ - 0 ,  hv  t (v» -u^ir ^1  i  L  ^  ^ < 

v  <3  secluded  ENGL1SH-CHEYENNE  DICTIONARY,  / 

-  ni^Vt^ra  l/* ,  &  «  —  *-  ^cc^Cl-x  in-f-a- «-  rff-  hr~~  /W.y  «, 
s., place;  hoestS , s . (like  a  throne , stationary  s.). 
secluded ,  see  apart;  eaeilhistanoveo ,  they  live  in  seclu- 
”  sion.s.;  edelnxpaoeo t they  (or.)  are  s.,kept  in 

seclusion.  -  V  »MMn3 

second,  navistamo.I  s.,help  him;  see  assist;  inf.  -hos- 
se-  =for  a  s . time , again ;  inf.-honaov-  denotes  s. 
in  a  line, next  to  the  first  or  last;  zehonaovasz,  the 
s.one  (or.);  nahonaovemetan, I  am  given  a  s. time, added 
unto  the  first;  nahonaoveamha, I  receive  a  s.  time  (as 
much  as  the  first);  ehonaovenitae ,  he  is  next  after 
the  ruler,  s. master;  zehonaovezeceasz ,  the  s.  last 


%  (or.), in  age;  zenixaonetto  61, the  s.,day; 


,1  see  him  for  the  s.time.  e-vvA- 5 s 

secrecy,  emosetanoxtoz ;  emosetto  ^with  s.,in  secret 
secret^  nata6zesta,I  keep  it  s.:  also  nanSedzesta ;  na£- 
ztomevo.I  keep  it  s.from  him, do  not. tell  him  of 
;  zeemoszhesso ,  that  which  is  s'.;  naemosetan,  I  am 
,1  think  in  s.;  inf.— emos—  ^secretly;  naemosecszto- 
vo,I  speak  in  s.to  him;  naemoxtoeta ,  I  act  in  s .  ,  am  a 
-,c‘  s. doer, performer;  naemoxtoxtova, I  sell  in  s.;  see  il- 


-Km-, 

JT1r  •’ 

fej 


legitimate .  EmoseneSevestoz , s . doing , deed; 
implies  "covertly, concealing" ;  naemenoto,  I  kill  him 
win*Ts ., covertly  (also  said  of  a  Ch.  butchering  a  beef  , 
“without  telling  the  others);  see  conceal . 
secretary,  nha, zeoxcemxistonsz ,  the  one  who  is  in  the 
~~~~~  "  habit  of  writing.  Old  Ch.who  have  often  heard 

the  name  "Secretary"  pronounce  it  "Seceta",and  use  it ’  j 
when  ref. to  the  Secretary  of  the  Interior.  j  , 
secrete  ,  see  }c5^al  ,hide . «  i >  ",3. 

sect,  momenollfenistoz .  s  .,  faction,  the  bunching  apart 
emomenol^feneo ,  they  form  as.,  bunch  for  them- 
'  selves;  see  faction,  it <  f, t ftctvy^AsClAf 
secure,  nahestomeozistove  ,  I  am  s/,safe,  protfc‘tecH<,lsee  ] 
(Security,  see.safety, shelter. fasten, safe, shelter.  , 
edate  ,»fce6'n)jtfan&*fone  is  s  .,  sober ,  q>r-r-  , 

educe,  naavos6ho,I  s., influence  one;  naooxsenosdho .  I 
„  T^jT .  ,  lead  one  astray;  nanohdnosdho  ,  I  s., cause 

At/wct)  im  Ito^go  astray  .aside  ;  nanezndho  havseveva.I  s.,lead 

j.Nhim  into  evil;  navonhosemo ,  I  s.,  inf  luence  .urge  one 
^  T  "Mn  words);  navonhoaovo  ,  I  s., entice  him;  naooisetano- 
"ix^ACt  \j  •'  4  ho>I  s.,  lead  him  astray  (in  thot);  see  blandish ,  flat- 

'  terX^^. 

eduction,  avoshzistoz;  ooxsetanosh&zistoz  and  ooxse- 
<vu^C-  noshhzistoz, s . , the  leading  astray; 

.  J  1 


ooxseta^ 
s., inf luence  (in 


.  nT  noxtoz,s.(in  thot);  vonhosemazisto: 

(  3  words);  vonhoaozistoz  ,  s  .  ,  temptati 

see ,  rad.-o-  ref. to  sight , look , s .  In  the  following  ex- 
VHjr  amples  many  terms  are  better  translated  by  "look". 

Auf*  but  are  put  together  here  for  the  sake  of  the  Ch.rad. 
/  Naoxcpavo.I  s. well, have  a  good  sight;  nahavsevo 

have  poor  sight , s .badly ;  nahoto.I  s.,have  sight;  nat 
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4  ‘  o^^trui-oA' 

tz-ia  Wt\o  .rtiWM.  dr.Jf\  mjOt*  ^  W-  .^.  W  5 

‘NMUJWfo-  *  (j*.vy-cr^  vdv rbsAft/ViTi,  VJH-*"  KK*  J 


«. 

^  a.  _ /./  ,>.y, _ 


?*y  rc*t~£  \W.~  .e/t+  , 

‘^y/'f^f^ xl^ ^ '•***-*-,  *«-  * 


w  _  7 

ol rz/ert+*-‘*'+l  -  s*  *'  c*'Kc*-»-a-erq(g-i,u<jx++*/Li.  7^4  /c  .  n^ya-e*v  j, 

'*.?*&*’  Co. «__  ff.  Al/^-l.  /At  ? /c* &JS“-  ,  cl.,  J. 

.^£l~  s-r~  /it  /h*'*Ct-  6~*A*'~~A . 


err**.}  4jL+~++*~t***n***f^h 
A..  .  ...  s-v'.wA^ 


-C-tiS*  e^J,  ■- 

/  -  ^  fA.* '**~-e.*s-0*rs*’*+'^*-*/***r*  ,K  ~-  -•  — 

AX-/,A^A  - - ^  ^<4-^  ^ut^,  ~~  ^r~^- 

.M  /  *  7)  .  /  -  aAcUsC-  f*&+*-*&**- 


mSsse* 


Jfar+ip  **-£*  **r  y/2  ’-i?~~7* 

/Z^SC^rr?*-  *** 


«  «Vc— 


,^r»i*^'M_  <V  U>rrJ* 


^  «  t~K- 

^*VKe_  ■✓. 

*'■  -  ^ 


aWc^i  Civwf(  I  Ti-CP,  ^  #sw^|  CviA 

WUiV »(.. 


^r-  5  ^  M  3  1 

'U^L^trv-  U>-tTT'<»L'  VM^TUt- 


9K-U&. 

*f  £  rtlf£0  At?  *./r**~  t**L  *&**-,  **-*-  ***&*%,, 

/My  *.  A*y  *. 

*  SL  0-n.s/i.a  c rjsat/e#,  -/2*y  *'  ■■  f  y, 

-  -  .  y  aA.*C*4+*+V*c~»'~?** 


t  (s  ^  tc,r  v  '  ' 

/<rr. 

,,/Uy  ,'  ^ 


Xx  e-t’-p&.feo 

SfZZiJZeZ.  7+, 

j  ea./?  a-  /?  js/irr  ^?£ //*  '#,  - 1//*^//*‘ 

4*rM*eis*t*¥***re,  c*~ 


JLs&csrJ.-  e/z-  ^ 

f  y,  c  ^  /Le*r 

(&/n'0/,  d  /r'~~L’  ^  • 

JaMfuj  rtoJ&*./e*bl  <-  &-  ***  ££  r^a****x«- 

'  ^hZ/kaZhc^alL/U-  f~^o^  r***-*,  . 

✓>*/*  **  ^  x,  *,  wU**/*- 

^  4  -  +^f'e~ey:Sf 

>Ou*n~  t*r~-  ~  -vTT 

—  ya**"(Z^ M^~ 

,<L*usJj;  *>  *  *£ 

i/tsrtra***** 

^<-7^  ‘t'Zl/Zs. 


/»  tCtm’t'U. 

'(ItuMsw- 


l-.-A. 


X»^5: rsr**"' 

e~~jLw  <  . 


^3®7*^3fc 

siiLtrUfil''  " 

-r:'- 

*  flsjf~sYe  -*-,  ^  -*■  ff  ..*./-■ 


~/* 


'  y^fcc  *c  *  yjnn^  u/u^hj  - 


~  tsU+'A. 


£zs£rj&&*Z 
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.•  e  n. '  <.*  t «  e.  0-jc.  r”****. 
nan&ko , I  s. clear,  sharp;,. ' 
s.down  upon;  nahoxeoo,  I/5^,-t,v^ 


sono.I  s.thru  (any  surface) 
nameono.I  s. dimly;  nameanho 

s  .  clean,  clear ,  have  a  clear  sight, look;  nasdpo  vdnhanis-^ 
tov&,I  s.thru  the  window;  nakaosan.I  s . close , near ; 
kaomo.I  s.him  close;  nakaoxta.I  s.it  close;  navosan,  I^z7TZZ~'C 
s  .  ,  am  seeing;  navomo.I  see  one;  navoxta.I  s.it;  evome ,  ' 

it  or  one  is  seen;  evomensz , they  (in.)  are  seen;  evom-^^ 
eo , they  (or.)  are  seen;  esaavomehan,  it  is  not  seen;^,W  yw,y 
esaavomehe.he  is  not  seen;  navehosan.I  am  at  it  seeing; 
navehomo.I  am  at  it  seeing  him, I  look  at  him;  navehox-^M^^yi 
ta  (in.);  navosdho.I  cause  him  to  see  it,  I  show  it  to>^ 
him;  navosesz.I  show  it;  navosonotto , I  make  him  s.him, I  _  (  i 

show  him  to  him;  ehanome.he  is  seen ,  detected ;  nahanomo  ,  toa*#****^* 

I  s^him  from  a  distance ,  without  him  seeing  me;  also  na-^^ 
nhaomo  ,  I  s  ., detect , catch  a  glimpse  of  him;  epevoenov .  it U/{tf.9lo^ta  I 
sees  well  (as  eyeglasses)  ,  there  is  a  good  seeing;  esaa-^  -  C 
pevoenovhan.it  does  not  s. well, there  is  no  good  sight; j 
navosetan  ,  navosanetan ,  I  want  to  s.;  naohanomo  and  nadx-zj£*^ 
tanomo , I  s.him  distinctly  (also  am  eyewitness);  nahoo/  ' 
toevomo.I  turn  to  s.him;  emaeome.he  is  seen  by  all;  ze-u^^^w^ 
oxtatoheta-hotaotto ,  as  far  as  I  can  s.,scan;  esaasoxpo-  4 

oxtovhan.it  is  opaque,  cannot  be  seen  thru;  nanomeoto,  ^  f—A 
hestotaenovA , I  s.his  trail  (s.him  by  his  trail);  nanox-  '  ' 

zeoto ,  I  seek  to  s.his  trail,  trail  him;  nananovo ,  I  know#^***'*''*  “ 
him  by  seeing  him;  see  recognize;  naemomo ,  I  s.him  in 
secret, from  behind , concealed  (subj.);  navoxtomovo  heam-L.  , 

stoenovestoz , I  s.him  from  the  side , prof ile ;  naams t oeno-\,  ■  ^ 

vetan,I  want  to  have  a  side  view;  eamstoenov.it  is  seen  _  ' 

from  the  side;  naamstomo.I  s.him  from  the  side;  niatae- 
vomazeme , I  s. you  *(  full  face);  naataevomo.I  s.him  (full 
face);  naamhomo,  1  s.  him  outlined  (against  a  back¬ 
ground  .horizon , etc .) ;  naamhomAz.I  s. myself,  my  outline 
(as  in  a  mirror, water) ;  naamhoxta,  I  s.  its  outline  (as 
the  eye  of  a  needle, when  held  to  the  light,  also  some¬ 
thing  seen  from  dark  to  light  [as  horizon  in  the  even¬ 
ing, or  stereopticon  views] .reflected  in  the  light);  am- 
hoseo.the  object  thus  seen, also:  clear  view;  [amhomA- 
zistoz, mirror] ;  eamhoseoneve.it  is  a  reflected  object; 
zevoseoneve ,  that  which  is  seen ,  visible ;  zevoseonevsz ,  Tltaygf*, 
the  one  seen,  visible  ;  esaavoseonevhan,  it  cannot  b e JlLe 

seen, is  invisible;  esaavoseonevd ,he  is  not  seen,  is  i n-rTr _ 

visible;  nataneevanetoeoz.nataneevazetoeoz,  I  shall  s . 
look  that  way  (as  a  sign  agreed  upon  beforehand)  ;  n s t a -yC ‘*-•-7? 
neevavehoeozetovaz ,  I  shall  look  at  thee  (prearranged 
sign) I  namesAho ,  I  s.,  detect,  notice  him, know  what  he 
will  do  (from  prearranged  signs);  naehanoxtomo ,  I  look 
at  him  with  envy;  ehanoxtomazistoz , envious  look;  naotS- 
statamo.I  look  at  him  in  wonder,  astonishment;  zehe- 
tomsz.the  way  one  looks, is  seen;  zehetomaetto ,  the  way 
it  looks , appears  to  me;  zehetomaes , the  way  it  looks  to 
one;  zehetomaez , the  way  it  appears  to  us;  navoxta  zee- 
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vella’1  s.it  lying;  navox  tanoz  eevhansz.or  zeevaesz.I  s. 
them  (in.)  lying;  navomo  eie§ , zelegenaz  or  ze§e§sz,I  s. 
j  -uaJ11®  lying;  zeevSenaz  or  zeeveSsz , lying  dead;  navomo  ze- 
zeielenavoss.I  s .  them  (or.)  lying  (alive);  navomo  zeev- 
§enavoss,I  s . them  (or.)  lying  dead;  navomo  zenhesz.I  s. 
Vsl<o*^‘9  him  standing;  navomo  henstaneva  zenhesz.I  s.him  kneel- 
_  ing;  navehoeo.I  standing  s.;  navehoeoetovo ,  I  standing 
s.him;  navehoeoeta, I  standing  s.it;  navehono ,  I  sitting 
s.;  navehonoetovo ,  I  sitting  s.him;  navehonoeta,  I  sit- 
ting  s.it, look  at  it;  ezetoeo.he  standing  looks;  ezeto- 


>  1  ^  o  .  j.  u  ,  i-uun  a  u  -l  t,  ,  o  tauuAUg  XU' 

i j^no.he  sitting  looks;  navehoeoz.I  standing  glance, give 
\fr  Jityuick  look;  navehoeozetovo , I  standing  look  quickly  at 
nfl  him;  navehonoeoz,  I  sitting  glance;  navehoeozeta ,  I 

Jt"'  standing  look,  glance  at  it.  In  the  following  "1." 
iff  tfr  ’  stan<is  for  "look"  or  "looks":  evoesetanonavomanehe ,  he 
.$r ,  1. happy;  eanovetanonavomanehe ,he  l.sad;  ehfepnomanehe , he 

W*  +fV'j**'*  1 .  frightened ;  eononovomanehe ,  he  1 .  doubtful ;  epavetanona- 
i^r/vomanehe  ,he  1.  radiant;  ehevessenehevomanehe ,he  1.  to  be 
ur  a  friend;  eocevomanehe  ,he  1.  deceitful;  enozevomanehe  ,  he 

1. hostile;  ehaeauavomanehe , he  1. hungry;  enxooxtomanehe , 
{//  "A  ^*he '  1 .  amused  ;  etbtatomanehe  .he  1. scornful;  e§ivaztavoma- 
-j, ‘"nj  nehe.he  1 .  merciful  .kind  ;  eaxaxtomanebe  ,  also  eaxaenevc- 
tjJ's*  manehe.he  1 . friendly , pleasant ;  ehovomanehe ,he  1.  disap- 
^  "pointed  ;  emomAtaomanehe ,he  1.  angry;  esaananonevomanehe  , 

r\jv  ^  ^  he  1 • harsh , implacable ;  emehoxtomanehe ,he  1. loving;  eve- 
**  r.-X  stomoevomanehe , he  l.askingly;  enbztavomanehe  ,  he  l.ques- 
I  (** ’jjjr  pP  .tioningly;  ehoestoraanevomanehe ,he  1 .  reproachfully ;  eo- 
|  ^  ^f^y^isyomomanehe  ,he  l.true;  eheovoxtoraanehe ,  he  1.  confi- 

,fX  dent, having  no  fear;  epevenohe.he  1., appears  well;  epe- 

"  JL''  venono,it  l.well;  emomoxzenohe  ,he  1. desirable;  emomox- 
zenono.it  1. desirable;  epevetanonavenohe ,  he  1.  happy; 
iijr  neocevenohe ,he  1., appears  deceitful;  eocevenono.it  l.de- 

I^A^eitful ;  ehaenavenohe ,  he  1.  hungry.  This  suff.  -nohe 
^  (or.).-nono  (in.)  ref.  to  the  whole  person, one’s  appear- 

^4'  %  ance.look  in  general;  suff ,-vomanehe  ref. to  facial  ex¬ 

pression  (eyes)  and  has  not  an  in. form.  Navestomoevome- 
ho,I  l.at  one  askingly;  nandztavomdho , I  l.at  one  ques- 
tioningly;  namehoxt om6ho , I  l.at  one  with  love;  namoma- 
taomdho,I  l.at  one  in  rage;  nasaananonevpmohe ,  I  l.at 
him  harshly .without  pity;  nasaamomenovomo^e7I  1.  at  one 
severely, not  with  pleasantness;  nahoestomanevom^ho , I  1. 
at  one  reproachfully;  nahfepnomdho,  I  1 .  at  one  in  fear; 
naononovom^ho , I  l.at  one  doubtfully;  naiivatamomdho ,  I 
l.at  one  with  pity , appealingly ;  nahaeanavomgho ,  I  l.at 
one  hungrily ; nanxooxtomeho , I  l.at  one  amusingly , amused ; 
natotatomo  and  natotatomdho . I  l.at  one  scornfully;  nao- 
tostomgho.I  l.at  one  wonderingly;  nasaahotoomohe.I  l.at 
one  disapprovingly;  nahoemanevom6ho , I  l.at  one  command- 
ingly;  naaxaenevomdho , I  1. pleased  at  one;  eaxaene.be  1. 
pleased  (in  the  face);  nameoevom^ho ,  I  l.at  one  with 
hostility;  also  nanozevomdho ;  naheveamevomdho ,  I  l.at 
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■.  W,  w  -a. 

hehe  nahetomgho,  I  l.at  on^a^irm-t^ 
ing ,  I  say  yes  to  him  by  1.;  hovahan  nahetomSho,  I  say 
no  to  him  by  1.  When  "s."  implies  "realize,  perceiv^^^  ft* 
to  be  a  fact,  true,  actual"  suff."-o"  is  used  (see  Re^j/JJ7/^^ 
flective  m.in  Ch.gr.);  epevhetanevo , I  s., realize  that^-1^7-®*^ 
he  is  a  good  man;  ehetomo.I  s.that  he  is  true;  emese- 
on, they  are  actually  eating, there  they  eat!  Toa  noxa, 
let  s.,wait!  Taxa.let  me  s.!  i-Z-z-  LiMrftJ' . 

seed ,,  hestciheme  .hestahemenoz  (pi.),  s.,  kernel,  ref. to 
enveloped  seeds";  ehestahemeneve.it  is  a  s.;  ehe- 
lemenevensz , they  are  seeds;  hestahemeneva , in ,  with 
maxemen  hesztaheme , apple  s.;  moe  heszt^heme .grass 
1  hesztahemenevettonsz.they  (in.)  have  seeds;  heo- 


Z^i 


that  i 


Midi)  ma-ti 

jjLT  lyl  manh 

m  I  11^ 


vamaiemenoz  esaaheszt^hemenevhanehensz  or  esaahesztgi- j--  , . 

hemerievhaneoxz , the  oranges  have  no  seeds;  boxzezeme , 
tree  if.;  hemenam.its  s., fruit;  peenanoestotoz ,  garden 

noestotoz , seeds , plants ;  epeenanoestovensz , they ^v.  • 
re  garden  (fine)  seeds;  hevehoestoz,  its  envelope,  v 

ich  envelops  the  germ;  also  heveanehestoz ; ' 

_  human  semen;  hes_tse.no  ,-suum  semen;  zeihesse-/  ,  . 

manhaosk  .one’s  s  .  ,  posterity .  fz . 

expressed  by  inf.-noxz-  =striving  after;  nanoxzA^^*^*****’.- , 
osan,\I  s  .( location  ,  place  )  ;  nanoxzea.I  s.it; 
zeovo.I  s^.  him  (where  he  is);  nanoxzena.I  s^^t  ( by^/’^'^*1^- 
nanoxz^tanota ,  I  0j/ n*-t- 


(U  l  hand) .search;  nanoxzetan.I  s . in  thot 

‘  i t  (in  Wind.  desire ) ;  nanoxzetanotovo  ,  or .  ift  preced 

nanoxzevatamo  ,  I  s.  after,  long  for  onp-r  nanoxzeva-^  uti. 

V?  zesta,  I  s  .  after  it;  nanoxzesta,!  s.,qjKr6tion  it;  na-^.*“- 

’•loxzto  vo  or  nandztovo.I  s.of,  ques£4rt)n  him;  nanoxzhe-  ^ 
.{^J]/iAfn,vc-n&,l  s  .  no  know  it;  naoxzenotoyl  s .  to  kill  him,  la 

A*yUi  wait  forlhim;  nanoxzeoheta  Atoeozistov  ,  I.  s  .  a  hid ^  y'jT. 

place;  haoxzenoxtovo  heametanenistoz ,  I  s.  af  ter/>*-' ( ■ 
Uf1  one’s  life;  nanoxzeoto.I  s., trail  him;  nanoxzevosan, 

7  s:(by  looking);  nanoxzevomo ,  I  s.to  see  him;  nanoxze-^//t(> 

.tiJp  '  voxta.Is.  topee  it;  zenoxzeosansz ,  the  one  who  seeks  '•  ~re 

^rnoxzeosz ,  the  sought  one  (where  one  is);  zenoxzevo-  f’*”*’  „  .  Z° 
fl  .  sans  z,  the  one  'who  seeks  (to  see);  zenoxzevomsz.the  *7“' 

souSht  one  (by\  look) ;  zeoxzenohesz ,  the  one  sought 
r  .  ter  (with  evil  .murderous  intention);  zenoxzetanoz  , 

the  one  who  seeks  (in  thot);  zenoxzetanotosz ,  the 
sought , desired  one;  zenoxzevatamsz ,  the  one  sought, 
longed  after;  makatansz  eoxtoxceohSnoxzevatamensz  oha 
esaave§emamxeozistovhanehensz , money  is  sought , striven 
after, but  does  not  give  satisfaction;  noxzeosanistoz , 
the  seeking  (where , place , location) ;  noxzetanoxtoz , the 
-seeking  with  the  mind , thot ;  noxzevatanoxtoz  and  nox- 
U,  zevaz  tastoz  ,  the  peeking ,  longing ;  noxzevosanistoz .  the 
see^ing  by  look;  jnoxzevomazistoz ,  the  seeking  one.try- 
t0  8ee  one  :  obczenohestoz  ,  oxzenotazistoz  ,  the  seek- 
ing,  lurking  to  kill-. 

L’  ' jjV  aeeker ,  zenoxzeosansz, noxzeosanehe, the  s.;  zenoxzevo- 
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/  sansz .noxzevosanehe , s . (looking) . 

seem,  tass  zehessetame  natSetanoXzeva ,  as  it  seems  to 
me, lit. as  it  is  thot  of  ip/my  mind;  tass  hama  eto- 
sooko,  it  seems  as  if  it  wojtld  rain;  tass  hama  ehova- 
1 ,  rY^^ne.he  seems  to  be  gone;  s#e  appear, look.  Zehetomaet- 
W^f'to.as  it  seems, appears  to  me;  zehetomaes,  as  it  seems 
yf  i  to  him;  zehetomaez , as/ it  appears  to  us. 

•"  .  seemingly,  tass  hama. 

seep,  ehostaneeoxz ,ix  seeps  out;  eestaneeoxz,  it  seeps 

■evaneeoxz.it  seeps  down,  into. 

xzistoz,  zehostaneeoxz ,  the  s.,  that 
s  out;  zeestaneeoxz ,  estaneeoxzistoz , 
a;  eszevaneeoxzistoz ,  zeeszevaneeoxz , 
h  seeps,  sinks  down  (liquid). 

(pi.);  ehotoe.he  has  a  vision.  ^  , 
see  me,  cucinuuauiumeoxz ,  it  seethes,  bubbles;  edsevota 
,3  m&p ,  the  water  seethes , bpils ;  evoxceonsg.vota,  it. 

■  seethes  intensely;  epopoese^ota ,  it  seethes'^vith  noise 
(popping);  eheheozevota , it  seethes .boils  over;  eds( 

^  A  ,'V,’t'‘*^*iv°meoz’it  is  seething  (of  a  body  of  water ) . 
t  “^segregate ,  see  apart,  separate;  e&eonsz  ,  they  s.,sepa- 

&  rate;  eodeghistanoveo ,  they  live  segregated 

(as  people);  navovfenos&z , I  s. myself;  zevovfenosAze^ss  .  . 

the  segregated  ones  (or.);  see  faction ,  sect 
iju  segregation,  vovfenoshcizistoz ;  momenohfenisto 

ing  apart.  See  apart , separate 

seize,  naesevaena.I  s.  it,  take  hold  of  it;  , 

- - or.  of  preceding;  see  catch,  take;  namomatahestamV^^^^ 

UctfJf'  ±  s.it  by  force;  zehe§emomatahestar“  l’"  + 

— _  __jseized  by  force.  nw'Suuv. 

select,  nanoxzevoraen , 1  s., choose;  nanoxzevomfenoz ,  Is. 

"7  him  for  me;  ninoxzevomenetovaz  ,  I  s.,  choose  thee  dtetuf* : 
l£tf(rvw.<^^'ti^anoxzevomfenotao,I  s  .  f  or  one;  see  choose.  Namonenoz  , IVfciW  * 

,  <  q  LcA-  s., procure  him  for  me;  see  procure  .provide .  \rrct,  yrrud. 

ill**-  selection,  see  choice.  ^1 

t+J-a  y  self,  inf.-taom-  =of  self .spontaneous , automatic ,  auto-; 

U«*~  ^  etaomhoneo.it  grows  of  s.;  etotaomeneoxzeo , 

_'U*.e.Le.~  they  each  go  for  themselves;  verbal  suff.-&z  denotes 
eH^Y,  " s."  and  is  the  characteristic  of  the  reflexive 
ft 'ittL  v0ice:  name  to ,  I  give  to  him;  nametkz,  I  give  to  my- 
-  -  self;  navomo , I  see  him;  navomkz.I  see  mys . ;  enegetov- 

-n  kz ,he  did  it  to  hims . :  tama,  s.,  used  when  special 

x*-  ^stress  is  laid  on  "s.";  tama  nanegeve,  I  did  it  mys.: 

I  tama  zehesetanoss ,what.  he  hims  .  thinks  ;  tama  hesthoze, 
ihis  own  horse  (or  animal);  totama  zeaenomass,  each 
' -\  your  own  possession , what  belongs  to  each  personally; 

•'  tama  navostan.my  own  s.,my  soul, person;  tama  nitooxz. 
my  own  s . in  person;  nanehov, I ,mys . ;  ninehov , thou , thy- 
.  ; s.;  enehov ,  he  (or  she),  hims.;  nanehovheme ,  we .  our¬ 
selves  (excl . ) ;  ninehovhemd. ,  we,  ourselves  (incl.); 
si'  ninehovheme , you , yourselves ;  enehoveo , they , themselves  , 

, >  - 
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^  '  teuUMWz .I**  c^i-M^a fcUfciP{  ’  ' 

noceto^to-ana'nocevef&^atto.b'y  itselir', alone:  nlno-^^T^, 
cevetovatto,by  mys->  alone;  nlnocevetovabtto  ,by  thy  -V^L, 
turtle  s' -alone:  nlnocevetovaes,  by  hims .  (or  hers.)  alone;^V/J> 

t  '  ' 


(or  hers.)  alone  \U^£  Afi*\di- 
r>7'  /  nlnonocevetovahez ,  by  ourselves  alone  (each  for  him-^r^LwCl 
•*  Jfl  s-);  nlnonocevetovahess.by  yourselves  alone;  ninono V// 

^  cevetovahevoss  ,by  themselves  (each  by  themselves);  rf 

^y</  i*4'  nlnonocevetovahez’ ,excl. of  preceding  term.  Nitov.bv 

V  mys.;  etov.by  thys.;  hevetov,by  one’s  s.;  njiovan , 

//*»£  ourselves  (excl.);  etovan,by  ourselves  (indl.);  etov- 

■jtL'lJ  evo.by  yourselves;  hevetovevo , by  themselyes.  Nlnono-*^/^ 
l-  A  *1  cevetovahez  nimeohatamAzhemA  zehegevos/tanehevez ,  we 
^>2^/„Sh0uld  examine  ourselves  (each  one  fop  hims.)  how  we.  „ 
live  ;  etovan  -  niraesaatonievostanevhAzehemA  ,  we  cannot/^/. 
;/'V4'  save  ourselves  by  ourselves;  Ae§,  by  s., apart  (most 
#r^ ly  USed  aS  inf  *see  apart):  etonehpv,he  Is  the  self- 
/  L*^uA"S&me  ’  the  very  one;  nasaaevhapavezlfesta,  I  am  no  more 

myS- ,ln  the  same  good  condition;/naevhapavezhesta, 

.  "  .jam  mys.  again;  also  naevhazhe^ta;  natangevenoka  na-^f/^ 

V  r  'l*),^Vostaa’1  w111  be  further  alon/  by  mys.,  with  my  own 

‘l  Lai''  ;  tama  navostan.Diy  own  s.[v/stan  is  related  to  the 
™  ,/#^reek  "psyche”  (especially  i/  such  connection  as  this^/^y^ 
jJ  r^i£{/4'sentence  shows)  and  means  "/ersonal  substance"].  v/rlM''**' 

.J*((^i<,j^#“elf_confidence>  taomenietam^tovazistoz  ,  the  trusting .  \-n  ,,****' 
M'TLj  one’s  self  .  •J  hMti 

splf^conrident ,  etaomenietametov&z  ,  he  iis  t/tAsts  in  sZ  > 

himself;  zenietametovAzessS , the  s.ones.  'y  'V 
t*f-  self-control ,  taomenitaetovazistoz , s . , self  ruling;  also  ^  "v 
^  v  /IfcFfilnV*,! 9  ka»F  taomhoemaotAzistoz;  nataomenitaetovAz ,  I  ,  j. 

control,  rule  myself.  ^ 

M-  C‘  self-defense  ,  taomehSnevotAzistoz , s . ;  taomehessetaeto-'*  V/ 

vazistoz.s.  (warding  off)  ;  taomenonohenomo-''# _ 

hetovazistoz.s. .self-resistance;  heto  nAnegetovo  zA-  * 
nonohenomohetovAzetto , I  did  this  to  him  in  defending 
myself, in  s.  [one’s  own  feelings), 

self-denial,  taome— hotomoAhAzistoz , s .  (not  gratifying] 
self— distrust ,  taomenlnitameozetovazistoz ;  etaomenini- 
tameozetovAz ,he  distrusts  himself. 

£el£y£Steem,  taomepevatamazistoz ;  etaomepevatamAz ,  one 
esteems  himself.  [dent!  (exclamation), 

self— evidence ,  taometAxtanoveozistoz ;  oatos,  self-evi-] 
gglf ye lamination ,  taomeohatamazistoz;  etaomeohatamAz , he 
examines  himself. 

self-existence ,  taomevostanehevestoz ;  etaomevostanehe- 
~  ve,he  exists  by  himself.  [himself. 

seJLf— help ,  taomevistamazistoz ;  etaomevistamAz , he  helps] 

.  ■  ,  self-importance,  taomeohatamazistoz;  etaomeohatamAz,  ta- 

ma.he  is  self  important . 

^  Wm>^££lf~lndulgence  ,  saataomenitaetovazestoz  ,  the  not  having  VA 
•Lch  t**~  ^f-  self-control;  esaataomenitaetovAzb ,  he 

/has  no  self-control;  esaahoemaoxto  tama  hesthohastoz , 
he  is  self  indulgent , does  not  command , control  his  own 
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^/j^^Tie^sire ;  oxsaanit&etohanehesz  hohaozistoz ,  s  .  ,  when  de- 
i ft^  sire^lust  is  not  controlled;  oxsaataomenitdetovaze- 

jjlfC*''  novhaitejjcsz  , when  there  is  no  self-control. 

selfish,  evenhaikos ,he  is  s., stingy  (concerning  food), 
egoist;  eoaeStanoheoneve ,he  is  s.,  for  himself' 
CJ  keeps  himself  apart;  emomdnkoezesta ,  he  is  s.,clan- 
j  nish;  emehoxta  zeaeno.he  is  s ., egoist ,  loves  what  he 

has^^oesMt  let  others  share  in  it ) ;  esaakooxtahe  ,  he 
if  ^yl  is*®’ <  tnislrterm  appears  only  in  the  negative;  etao- 
memehot&z  tama  nlnokaes.he  is  s., loves  himself  alone, 
selfishness,  venhaSkosestoz ;  momfenkoezest&toz , s . ;  tao- 
memeho t&zistoz , s . , self— love;  saakooxtahes- ] 
self— knowing ,  taomheneenovhastoz .  [toz,s. 

self-knowledge,  taomheneenovazistoz ;  etaomheneenovdz ,he 
knows  himself;  emonetoxetano  vostan  ox- 
taomheneenov&zesz ,a  person  is  wise  only  when  knowing 
, ,f  ‘.  self;  zehaheneenovatamdzessS  eoxksaaheneenov&zeheo 
1'  fl'  totama.the  ones  who  deem  themselves  knowing  much  do 
\Xr  not  know  their  own  selves. 

•  £®i£i£££’  tSma  esaavovoaetovdzetanohe.he  is  s.,does  not 

'■ 1  desire  to  be  first;  esaahetaometanoxtovd ,he  is 

,  A-  s.  [esz.when  there  is  love  for  self. 

f  fot1* self-love,  taomemehotdzistoz ,  also  oxtaomemehotdzenov- ] 
self-righteousness,  taomexanovatamazistoz ;  oxtaomexano- 
If  vatamdzenovesz ,  when  there  is  s.; 

m  ~  i  jiV  /^letaomexanovatamdz  ,he  is  s. 

^  Jt- 


self-sacrifice,  taomemedtovazistoz , the  giving  of  self, 
self  giving;  etaomemeatovdz ,  he  gives 


-  -  —  o  *  - - e»  - - - 1  - 

L 'r  y*v  himself;  taomeoet&zistoz , s . , of f er ;  estaome-oetdz ,  ,  ~~ 

offered  himself  (in  sacrif  icjo^-A^rv/  ihn>« 

$  tJl  feelf-satisfaction  ,  tama  zeveil  taomepevetanoh^ist  ove  ,  the 

being  pleased  with  one’s  self;  tama  J 
eveletaomepevetanoh&z  ,  he  is  self  satisfied.  [willed. 

.  *V,,/t'J/Self— will^taometanoxtoz ;  etaometanoxzeve ,  he  is  self-] 

U’  'i/S  sell^nahoxtova.I  s.or  buy;  see  buy,  trade;  ehoxtovazis- 
tove, there  is  a  selling;  emathoxtovatovensz , 

’they  (in.)  are  all  sold;  ehoxtov&toe , he  is  sold. 

Seminole,  Nasonabo  (pl.),Nasona  (sg.),  also  name  for  a 
certain  kind  of  dog.  Derivation  of  name  not 
well  known, possibly  adapted, 
sfind,  naasemea.I  s.,give  away;  also  namea,  same  as  "I 
'  '  ~  OL'  S:*-ve"!  naasemeaa,I  s.it;  naasemeanoz ,  I  s.them(in.) 

I  s.him  away;  niasemeatovaz , I  s.,  give  thee  away, 
v'*'  also  nimeatovaz.I  s.thee;  nameanotto.I  s.  them  (or.), 

/  *y^^*t\give  them  away;  see  give.  Nha  zemeatosz,  the  one  who 

,  f-fw  j  sent  me.  eme&toe,he  is  sent;  emeatove,it  is  sent, giv¬ 
en;  naasenendno , I  s., order  him  off, away;  heto  naeSe- 
meta,he  has  sent, given  me  this;  naonomo,I  s.,call  for 
him;  nanxhozeta,I  am  sent  by  him  (hither),  on  an  er¬ 
rand;  naasethozeto , I  s.him  on  an  errand;  nahdnevene- 
ndno,  I  s . them  (or.)  out  (in  different  directions); 
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» i ^t^,d*t^  v^  ,  t.<CcJy 
(K  rn-*-  u^*Hj  *■*•?, £i£  ~  — Vt£=£fj  ’  Vi'4'*'l'M-4'<-*'- 

'  /v'ca^w)  ;  v^t'  v~MsCM 


<**uL-  tuW-fl^i 


l£  OrUsC'a~+\fa*»  x^~le  /K^-*^t-£-  -  t' Vf*  ^ <*+«-*£*  ef^h  »■• .  - 
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*/ 


1/ €-i/ fit+t-t-C ,  ( 


-  facitJL. 


f  /NGLISH-CH£YENNE  dictionaiv 

caeJe-  e ****** UrJL  *■  A*~v  e  a  e7*~  yvV7?w<*>_ 

nahethozeemo^  I  s.him  with 


^a^L^jL0-*4e/vT''*> 


^/e- 

..  .  .  -  message /naneSenSnahe ,  I 

am  thus  sent  (ref.);  also  nameaton. 
senile,  expressed  by  -mahaciss-  =old  man;  zemahacisehe-w  y 

vetto.that  which  is  s.,of  the  old  man.  'UJ0«~0  t^-A/PZr  — 
senility,  mahacisehevestoz .  [older  oneY^^' 

senior,  zehaeasz,  the  older  one;  nahSea,  I  am  s .  thel^/'^f 
sensation,  see  feeling.  //V  f)  “nttfuiu*, 

£®°££i_®iaeonenl.sta-he  hVno  S-.*S  foolish;  etatoxeta-J/^" 

>1  f*  hnc  c  w  S* 


.  no, he  has  good /Sense ,  aiso  eotoxova.ne  has  s.,  /' “ 

is  wi se  ;  inf .  — masha-  denotes  "senseless,  brainless  ,  ^ 

,£„.<V  tactless  ;  emashane , hfe  has  no  s.,is  unreasonable , cra-^^-e. 

^  zy;  eevhameseoxz  ,  he  /comes  to  his  senses  (also  f  ig .  )  •/'''✓££  *  . 

|y  ”atoniStoZ,S;0f  sraedl ,  the  smelling:  oneasenistoz  ,  thi 

e7a*u-t,et/ekoe  taste;  vosamstozihe  sight;  nistomonistoz  ,  the  hear-(^¥^*^^  3 
ing;  mxanenistoz/he  touch  (in  general);  zeenenistoz , 

1 7T.tr/'  he  touch  of  fingers ) ;  homatsenistoz ,  the  feeling  1‘^fer. 
?t*//**2 (Psychical ) ^hom&tseo  , homatseonoz ( pi .  )  ,  s  .  ;  see  feeling 
X  senseless,  enae^.he  is  s.,  bereft  of  bodily  fee^A-rifl^^^ 
foolish;  eononi^l^t^to-^/^^, 
•<  it  is  s./  « 
for— nothing .  ^c/  yv 

...  [judicioui/^^- 

sensible  ,  eotoxovae  he  -Le — C  «,i  oo  .  _ .  ,./ 


z,he  is  s. 
eonond.so,it  is  s., 

:,it  is  a  s/, foolish  act;  emashanehes_Jj 
inane , insane ;  noavoxSz , s . , brainlesj 
sensibility /see  feeling. 

ytoxovae  ,^e_is--rrTwise  ;  etoxetano.he  is  s.,]^r»U*- 
laevenae  ,  he  is’ s  .,  irritable  ;  enehes-^^,  L~ 
-is  s., quick  of  heart;  eohaesenov , heT2/_^' 
.sensitiveness ,  irrj  -* 


sensitive , ' 


,  word  ;  hoe^t^^o^^dgimeht 
,  ggparable,  emeoxceasetane.it  can  be  taken  off;  eoxceo-  ^ 

nisovazeoneve.it  is  s. .divisible;  eoxchdneo-  ^ 

\  neve.it  is  b ,q^.  ^ 

separate  sfe  divide  (;  nahdna.I  s.,  take  it  apart  (see  /  (  .  -v 
uUt>>  T  .  P<>ur);  nanohdna.I  s.it  (away)  from;  nanoheno , 

®:him  from  (°r-);  nanoh^nomevo ,  I  s.  it  from  him; 
iJ^al  nahdneoxzheme ,  we  s.,go  asunder;  zistoshgneoxzez , as  w 
are  to  s.,part  from  each  other;  nahdnfenheme ,  we  s  di 
Z  verSe:  ehdnfenistove,  it  is  a  separating ,  going  away  , 

i1*  (l^i  jaPat“t  from  each  other;  nahdnevhistanovheme , we  s .  .dis-  /. 
i  ^  ■  obw  Persa  as  people  (live  apart);  eonisovaozeo ,  they  (or.Vyv^'  ' 
pH*  ***  s.  ,  divide,  disunite;  eonisovaneo  they  (or.),  are  sepa-  ^7  ‘ 

rated;  naonisovana,  I  s.  .disunite  it;  naonisovano,  I  o  a-e.<n<£— 

>  (or):  onisovanazistoz ,  the  separating,  separa-  rce 

Mr'affl*  '-  naasevoeovo,I  s  .  from  him;  niasevoeoen .  he  sepa- U' 

'  tes  from  us;  navovenoshhz  ,  I  s.,disassociate,withdraw,itAllv/i»'<- 
ll  Segregate  myself  from;  nioae§histanovhem& ,  we  live  * 

rfiki-'  '  as  people;  evohoveoz.it  becomes  s. .apart; 


,we  live  s.,  ^ 

apart;  see  apart , 


asunder;  navohovaszdho ,  I  cause  him  to  be  separated  to^  6***^“* 
^.s-’be  apart;  eaeonsz.they  (in.)  are  s., apart, by  them-  ^ 

L'  ►  V5-  selves  •  Of  ^  ■ 

rZ  lt1  Reparation,  heneoxzistoz  ,  s  .  .dispersion;  (lohdnazistoz  ,  s  . 
r  liK*^  <*<*^v/*  from;  onisovanazistoz  ,  s  .,  disunion  ;  voveAps- 

bp.-'-^S  ^ ... A„.  sui!  KSf 

- 


^  ,  e*"  14  -4  r>&  Ue-SL  *r 


- .  *•■ V. 


‘  <'AA'  <y 


hazistoz,  s <msassociation , segregation ;  hfenevhista- 
novestoz,  s . .dispersion  (as  people);  asevoeovazistoz , 
s.frora;  vohovfeozistoz ,  the  becoming  separated , apart ; 
aeShistanovesitoz  and  aeievostanehevestoz ,  the  living] 

I  September,  tonfoeSehe,  fall,  autumn  moon.  [  separate,  apart..  < 
f  fl sepulchre,  fetohoestoz , s ., grave .also  burial ,  funeral  ^ 

fit*  serenade ,  amehoneoestoz , the  serenading;  niamenoneoemaT 

il  yy 4. (to  go  about  singing  standing). 

serene’  et>ekoftamano  ,  epevatamano  ,  it  is  s. (weather);  ehe- 
kozetan.he  is  s .,  peaceful ,  tranquil ;  see  peace- 
[bSI  '  ful, quiet  .1  [manoestoz.pevatamanohestoz.s.of  weather. 

!  U  serenity,  hekozetanoxtoz ,  s  ., calm,  peacefulness ;  hekota-] 

■  v  serious ,  zsajapopastosz ,  the  one  not  taking  things  seri¬ 

ously;  see  frivolous;  vavekfexz,  seriously,  in 
earnest;  flomatae , one  is  s., sober;  emom&tae , one  is  s., 
grave;  zemom&tahessS , the  s ., austere , devout  ones;  eta- 
hotoanatt<  ,it  is  s.,has  a  grave  bearing ; eohaoetasto- ] 
sermon,  hoz sovosemazistoz .  [ve,it  is  a  s., weighty  act. 

;  ^erpent ,  mfe  l.mAneo  (pi.);  emfeneve.it  is  a  s.;  maxemfen 

ereat  S.  :  hoeStavonenes"LSi  Tinvn7  .  nn i  Qminiis  « 


'Sli.VU.O.XVty,  4.  ;  -  / il*- 

s  t  a. . 


.  v  — 


aJltsz  4-a  ^  J 

*  4 


fit*?. 

^CHEYENNE  jDICTIpNARXf^  •  sjrv,ce 


r*5»S 


)  Bryant 

m  f  , 

VWA.l  ” 


rntnnc> 


inovoz,  poisonous  s.,] 


.hozeon  (pi.);  nathozeo.my  s.;  nathozeon, 
ny  servants;  nathozeonan , our  s.;  nathozeona- 
s|ervants;  nahesthozeon ,  I  have  as.;  nahestho- 
have  him  for  s.;  nahesthozeonenotto ,1  have 
zehesthozeonsz ,  the  one  having 
zeoneve.he  is  a  s.;  hozeonasz.ye 
tsjL  Namoeonam.my  war  s.;  hozeonena,  s.  in  cere- 
nsthozeomaon ,my  co— s . ;  esthozeoemaon , thy  ce~: 
thozeoemaon.one ’ s  co— s.:  nihesthozeonetoy^ , I 
nihesthozeonetovaz , thou  art  my  s.;  ^r^tan- 
eo  ,  mah  .^.^^heehozeo  .woman  s  .  '• 

^Tnavpzre noovo.I  s  .  them  (or .  )  .distribjitef'to  them, at 
nahethozetan, I  s.  (is  a  passive  form  and 
am  used");  nahozeto,  I  use  him  as  a  servant, 
do  for  me.  Nioxcene£evhem&  zeoxchethozetaez 
.God,  lit.  we  do  what  God  has  us  to  do -for* 
ozeohevomota , I  s. him, work  for  him;  nahozeta.I 
,1  am  used  by  him;  nahozeohetovo ,  I  s.him, 
him  on  his  account;  nha  zehozetsansz , the  one 


•s.hii 
work  fVo 

who  serves;  nha  zehozesz.the  one  used  as  servant,  — 

£  nefeoma, I  s.with  f oo<) .  vlft/ovJuZlMUUunfy(^  t**4u*vh*j. 
x ,  V  service hozetazistoz ;  vovfenhestAtoz ,  s.,  helpfulness, 
\V‘'  \  ~  good^turn;  nivovfenhestatovAzhema ,we  render  s.to 

.t/'  -  each  other  .arehelpful  one  to  another;  vovfenethozeo- 

'  .jhestoz.s.  .helpful  work;  nathozeemestoz  ,my  s.,  the  er- 

rand  I  give;  see  wages;  hozeohestoz ,  s  .,  labor ;  hozeo- 
'hestoz  hevetov  Maheovg  .,  labor  for  God;  navovfenetho- 
*  .  y,  zeohetovo.I  do  a  kind  sr>4,o  one  (as  a  nurse  in  caring 

'  y  for  a  patient) ;  heto  zexlio^eohetovetto  nihessemetaz 
hovae.for  thy  services  to  me  '1^  give  thee  something; 

'  il*4 


L  vudW  ,  tte- 


n.  .  °  '  "  '  ' 

- — - 2 - - 'i{ccvutilV»  [  ^ 


■  i~~  jj  /z-Ziiv?  <y  i-cf~ /f-  <**-. 


u^U*',  ,  „ 

'  lOLiuJ-0-  ^£- 


.  [qru^jU^-)  ,  , 

*-  ‘  -  ---/•*  T7  " 


r- 


nioxtoxchozeohemA  hovae  nisaa-amhahenonr\we  received 

thing  for  our  s.(or  services).  —  ^  ^ 


service-berrj' ,  hetanemenoz .hetanemen  (sg.)l,  always  used  ^/2^‘ 
in  the  pi. form;  hetanemenoeJ  hetanemendsz 
(pi. ) .s.bush;  hetanemenoege, patch  of  s. bushes;  ehet»- 
nemenoevensz ,  they  are  s.  bushes.  [ 

servile,  emomonezhesta.he  is  s.,  like  a  slave;  nomone- ]  ' 
see  servant .  [  zhestAtoz ,  s  .  condition,  servility/ 
momonehevestoz ,  the  being  slave  A,* 
iet,  nahoz.I  s.it;  natahoz.I  s.it  on;  natahoztom^/f^'l  U 

.  before  him;  naamsthoz.I  s.it  sideways;  ni-  ~  i 

^/^^"^amsthozenlhi^we  s.it  sideways:  nahoo.I  s.him;  eamsto-  j 

M**  "7,  he,15  1S  S-Oi^eways);  naamstoho,  I  s.  one  sideways ; 

^'*77  nasehoena ,  I  s .  it^in  the  ground,  as  stakes);  nasdhoe-Xjk&W 
' n*  T  ^  'as  if  rooted  to  the  spot ),  firm ; 

s.it  on,  as  kettle  on^"^ - 
place;  ehoe,  he  sets 
hetananovSdjere  have  you  s  .  ,  put .//**** 
itting  up;  ebOflo6xtota.it  is  s.  'ua_ 
\ne ,  it  is  ~  y  — 


w 


n  nasehoena,  I  s.i 

oz,I  become  s., 

,  nahoeg.I  s.  on,  alight 

rr  ,r_the  fife;  ehota.it  sets 
J/NLP^  is  at  a  place;  t  ’  sa  i 
r"  .  'ffl'*/  it?  Etom6xtoe , one  is 

up(state);  natomAxtana , I  s.it  up. 

■  UP!  enhohona  kokoax.the  hen  is  setting;  na^ahana.I  s  s 

11  uPon*'  natahaena.I  s.it  upon  (one  end  of  it  or  ’with^t^VT^" 
ft  several  actions);  natahano,I  s.him  upon;  naz€a  or  na- 

P"  if. 1  z£oha ,  I  s  .  fire  to  it  (touching  with  match  or  brand  )•  -^ca~ 

i  Uts* iazeostoha.1  s.fire  to  it  (instantaneously);  navoda-#^2*^ 

,  ,<>  sen&n.I  s.it  burning;  ne(b>nan,  I  s.  fire;  n^henato 

W  hoxzz.I  s.fire  to  the  tree;  nahAponeneo,  I  s.my  teeth.^i^. 
<as  to  not  show  Pain  or  anger);  nihAponeneomA ,  wb. js  .'1£~ 

our  teeth;  nagexano.I  s.him  free, deliver  him;  naSexa’-'<a*^A“ 
so  ,  I  s  .  one  free,  by  cutting;  nagexax.I  s.it  free;  na-/^t^^-  ■ 

li/lr  1  gexAno  ,  I  s.one  free  (by  instr.);  inf.-naesz-  =one  s  .  /*- 

as  one,  of  one  accord;  naenanen.I  s.,  put,  lay  down;  naViuy<i_ 

'i rlf^^u.  ®nana,I  s  .  ,  lay  it  down;  nienanomotaenon  hevostanehev-^‘t-‘/^*^<' 

if  t'l  4.'v'  Liu-e8^0z  ;^e  s  •  .  laid  down  his  life  for  us;  nanizeomenano ,  */ 

1  s,hlm.free>1  gently  let  him  go;  egehe  etafen.the  sun^^r- 
J./L.  *s  setting;  t’se.s.,  on  purpose,  with  determination  7^^ 

CWVj  (*lso  usec*  as  inf.);  zeheta—  (pref.)  =the  s.  of.all,^*^ 
^^«^Wh0’whlch;  see  stake;  in  sene  words  rad.  -st-  implies?^, 

^  +  ',i  ^  ^  " f '  "  fef .  to  a  group  of  things,  persons  or  to  an  ac  ^ 

&  1 */v  tion,  being  as  a  whole;  haesto.a  s.of  many;  ehaestxeo 

JO,1'  they  (or.)  are  many  (as  as.);  mesestoz,  the  eatinj 

it-  (not  only  once , but  os  a  s .  )  .  ,  ,  ,  ,  A  0  ^ 

_ settle,  ehekoneoz , it  is  settled , firm, strong ;  nahekona 

Hu.  u^u.  na,I  make  it  firm;  nahoxeana,  I  s., clean  it; 


)  ’  «»,»v.uvJ.cii,tIuj.ei,,uaim;  eiaesnesonnoemamstove ,  it  has 

—  , — ^-been  settled , fixed , arranged , decreed ;  gghoemanistove , 

:  ii  is  settled, determined , decreed ;  ^eseanomaeoz ,  the 

Ut  Utc.  •  Cvw-ili!eVcu*'(  /i7~ e 

i  j  a  ii c-t  A. 


toshoxeane  hoemanemhaon.it  is  to  be  settled,  cleared 
court :  beto  totahopetanoxtoz  mataegehoxeane ,  when 
this  disorder, confusion  shall  have  been  settled;  eho-  I  \  JL. 
xeome , the  water  is  settled . clear ;  ehekotomatto ,  it  is  ■  , 

settled, quiet, calm;  etaeghekonhoemanistove ,  it  has  •— 


_  ,  .  .rU^ 

;  953j«^Vi j  e.et/(i.a.u^ex£.e-w^cu^* . 

n  JPZat-  ' 


settlement  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  .  .  ..,WIN0 

J  ,  cuha-idtr ,  <1 4. 

ground  settles , sinks ;  eeszevaneoxz ,  it  is  se 
sinking, q. v. ;  exaxoeoz.it  settles, is  pressed  di 
settlement,  zexhoevoss .where  they  (or.)  have  set  th£m 
tMuuZfc'.k selves;  hoe  zexhoetomevoss ,  s.,  lit. the  land/^j^ 

- *-  — 7p  which  they  (or.)  occupy ,  settle .  •  f 

‘  seven,  nis6toha;  see  numeral.  u 

Yttyv.  sevenfold,  nisdtov;  see  numeral. 

seventeen,  mat6t-6tnis6ta;  see  numeral, 
seventeenth,  zemat6taonetto-6tnis6taonetto ; see  numeral, 
seventh,  zenis&taonetto , the  s.;  see  numeral, 
seventieth,  zenis6tnoaonetto , the  s.;  see  numeral, 
seventy,  nisAtnde;  see  numeral. 

sever,  see  cut;  na6*vax,I  s. it., cut  it  off;  nadvoaso,  I 
rl  s  .  him  (with  knife);  naAvobno,  I  s.him  (by 

tjAjllffiM*  blow  or  breaking);  naAvooha , in . of  the  preceding;  nae- 

«  ,  voaxomovo  hestovoettoz , I  s.his  ear;  also  napopoevoa- 

-\i!^  xomovonoz  hestovoettoz , I  s.,cut  off  both  of  his  ears; 

i  nadoneevokAno  ,  I  s. .break  him  (as  snakes  ,  etc  .)  ;  naoni- 

W  sovana ,  I  s.,  divide  it  in  two,  disunite  it  (by  hand  or 

fig. so); see  apart , separate ;  nanoceamooha , I  s.it  once. 
j**'  several,  toxto  (also  inf.), a  certain  number;  hosz.some, 

Ljv^  s.;  toxto  e§eva  nasaavomohe , I,  have  not  "Seen  him 

for  s  . days  .  - 4.-  sLaxM  o a 

severally,  expt^ssed  by  reduplication/  r‘ nanfometonovoz 
,  ,-J.  ~  maiemenoz.I  give  them  (or.)  apples  s.,to  each 

onfe  (p^son);  nononasz  ,  s  .  ,  to  each  one. 

**  - - ^ - severe  ,-fevovoxponae  ,  he  is  s.;  etaosenitA ,he  is  s.,  rig¬ 

orous;  inf .— vovo'xpon-  =s  .  .rigorous  .rigid,  [ness. 
k.cW'V-  severity^  vovoxponhastoz ; osenitAtoz , s ., extreme  strict-] 

'  sew,  nahkpenoe.I  s.;  nahApenoxta , I  s.it  (as  paper, shoe, 

.  a,  Ci-r  book,  not  drygoods  or  garments);  nahApenoto,  I 

ii^r  9  Jje-t^it  (qr.,sp.of  garments);  ehApenohe.it  (or.)  is  sew- 
istM**1  (].  ed;  nan>anoenoto,  I  s.  it  together;  naamenoe.I  s.(a 
seam);  etosemanoenobeo ,  they  (or.)  are  going  to  be 
^ye^'^^sewed  together;  emohenoheo ,  they  (or.)  are  sewed  to- 
gether, assembled  (by  sewing), as  patches  for  a  quilt; 
naoneh8fotoerioe , I  unsew, rip  that  which  was  sewed;  na- 
)  t  ve^hApenoe  nAzheon  vxtahAkoz.I  s.  leather  with  my  awl; 

(  eostov^nohe ,  it  is  faced  (in  sewing);  ehestovenohe ,  it 

•f^P'  ‘  is  lined  (by  sewing);  etoovenohe,  it  is  turned  under 

.  \  hem  in  sewing);  eniseenohe,  it  is  sewed  together 

,  J  lc'  a  seam);  eamenohe.it  is  sewed  on  in  a  seam;  eto- 

toovenohe ,  it  is  sewed  as  a  hem, turned  under  several 
m*'*'  l'* .<r  times;  namepaonanoe ,  I  s.  beads  down  the  middle  (on 
back  of  tipi);  nakaenoto,  I  s.it  (or.)  short;  napoe- 
j.  .  ,  noe,|  patch, mend  (by  sewing);  nahoenoe.I  patch,  mend 

rt*.  jvv  4^®"  (by  Adding  in  sewing);  napoenoxta  navenoz,  I  patch  my 
Vvvf'  «/ y  tipi  .  Nanehov  zehApenoetto ,  I  who  s. 

•if  Sewer’  zehApenosz ,  the  one  who  sews. 

ij  1  /  sewing,  hApenoestoz ,  the  s.,also  s.  machine;  ehApenoes- 

*‘/Y  ...  1  tove.it  is  a  s.,or  a  s.  machine. 


v\r  y; 


c6S  (co^ri 

enbaev&n^^  •  •  with  her,  - eilDUUiic , ,  uave^ 

•ilU1'  Ti>n0  s.  intercourse  with  him  (fem.sp.);  zeShaevansz,  the 
P.  fr**  one  having  s.intercoursS'r-^ehaestnova,  she  has  many 
h  1  jLr  men:  ehaestoeva,he  has  many  wlve^;  naxknoestoz , when  a 
/!.«.  woman  is  given  (in  punishment)  fS"-^  ttnv  fnr  «  nnm_  y 


uU*  ***&*  t-  Y 

^  (r  ENGLISH-CHEY^NjNE  D 

'&6<  ~~x,  eho^ej^rwhi’t  s.? 


_ _  <p» 

Li‘V  sex,  ehoVaejtj6<whdt  s.?  ' ^ "fax  <^^7 d*h^ 

*Hr  N  sexualA?nhae§enamo,  he  has  s.  intercourse  with  her;  _ 
h^er  terms  are:  enhaeS  ,  enhaevaoxz  ,  enhanei ,  eox- 

enhanfeno,  she  has  s  .  intercourse  with  y.M**' 
nasaanonjanfenohe  ,  I  have  ' 


men;  ehaestoeva , he  has  many 
,'/WWr  ;J»  woman  is  given  (in  punishment) 

A'  ^  ,4/lcrce;  enaxknoen.she  is  thus  given;  nan^SwUaa^said  by' 

I  j/£/V  a  woman  of  the  one  who  thus  gives  her  away;  SceiaHeo ,  l*-  &*”*•- 

|U*,  m  the  ones  having  s .  intercourse  and  drink  together  _  X'J'V  *>*;&_  t 

r.  ^  y  shabby,  emavao.it  is  s.;  esaamavaohan.it  is  not  s.-  see' 

corrupt, old.  ’  r 

shackle,  namanoeoitaeto , I  s. him, bind  his  feet;  namano 

ehzenaeto,  I  s. one’s  hands;  manoeoxtahestoz ,Uu< 
shackles  for  feet;  manoe&zenahestoz ,  shackles  for  " — -  , 

hands;  mano  together  +  eoxta  .  =legs',  feet ,  -eikzena  =  y 
hands  ,  wrists  .'<&/&  (>-*/ a. e-ci-e-S-e 

nahoveoaovo.I  s. one, make  him  to  have  s.;  nahove^^^fe 
^  ^^^/^°4^2,Tovo  ^  make,  build  up  a  s.for  one;  ehoveoe-rJ^z^ 
°XZ’lt  gives,  s.;  nahoveoeoxz ,  I  am  under  s.;  nahoveo-,,/  ~2cove 
th0fZ’^  W^lk1lW^th  a  little  s  -an  umbrella;  zehoveok,  //l  jZZSH 
WO  J  that  which  shades,  as  a  porch  roof;  zexhoveonao  hoizz  ,*W**m» 

■yA  i  in  the  s.of  a  tree;  ehovenenoma,  he  shades  his  eyes ;  <4/^^7777*--  2 
.~U  'fr*'4"  boveoxz  ,  s  .  itself ;  nathoveoxzz  ,my  s.;  besthoveoxzetto  ,  ohla*t 
■  one’s  s.  (which  he  has);  nathoveoxzenan , our  s.;  hest 


.  A  ^-hoveoxzevo  ,  their  s.  (which  they  have);  hoveooestoz, 

®rbor;  zexhoveooes ,  where  one  has  a  s.;  hoveoehom 


hoveokoo , little  s., umbrella;  ehoveokoo- 
neve.it  is  an  umbrella:  nahoveokbno ,  I  s.him  (with  an^i 
umbrella);  zemeneevoao ,  lamp  s;  see  shield,  shelter;  ,■£/[_  ./  \ 
ehoveoaoe ,  it  is  shaded;  s6an, shades,  place, region \  ^ 
the  dead;  see  shadow.' A  "  ~  ^ 


U'CM  — \  zexhoveohosta  naestoz.in  the  s.of  death;'  the  Yt# 
a  person  or  animal  is  called  "iem&tasooma , hi  " 


fUY 


the  tieckyoke<  oY 


spirit ^spiritual  self ” ;  otherwise  the  Ch.use  the  same 
•  I term  for  shade  and  s  . 

■  li**'?  shaftM  hooto.s.  .handle;  hesthootd ,  its  s 

r^7i&fgy\'  expressed  by  rad.-pfepe-;  p^peri^nose'liama't^  s'.^afn-'  4 

1  chaM,  ther  *lion;  pfepeqos  ,  s  .  .woolly  sheep;  ep6pe,it  is  Z/tft/a’ 
rf-rf  s .  ,  having  rhugh  hair  or  wool.  hefeA.  7 

shake  ,  j  inf .  -§e^~  implies  "s.  loose"';  eSesehosta.it  XZ7f~ 
shakes  lopse  ,  comes  off  (something  suspended  like  77^% ***& 
‘  wagon);  naSeSeoz.I  become  awake ,  s  ■ft*'***# 
=s.  ,be  shaky,  loosened;  Aoveoz,  it^^-'’’ 
shakes, is  loose \(as  a  post , tooth, etc .) :  naptovstah«*e-  S 
J °n7’ T  haye  shaky  hands ;  eotovenstan.his  kiftes  s.,  are  " 

,tfv~  [  aJ  shitky ;  eoveoz ,  he  shakes  himself  (as  a  horse,  dog, 

^  bl”^’also  used  fig.  to  denote  change,  the  "shaking 

of  what  burdened  or  annoyed  one;  .eovagostax,  he  t 

/l  ’fW'’ 


*)  [  r 
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It***?"  put  -  \  ,. 

liostr^\  shakes  his  head  (as  animals);  naovoahasen , I  s.,  wave; 

\  naovoahhz  ,  I  s.it;  naovoahamo  hoxzz.I  s .  the  tree;  na3- 
^  ^^\voxtaax’1  s,out  (lowest  part  of  legging  or  pants); 
foULO*  ,tiA  '*/znaovehtax,I  s.out  my  feet;  naovahasen.I  s.out;  naova- 
*5**«.I  s.it  out;  na§eahasen,I  s.,sift;  naieah&z,  Is., 

.  r ,  <*'L,r','sif  t  it  (a  sidewise  shaking  as  in  sifting,  in  sacks, 

V-!  1  ,  packages  .also  in  order  to  make  the  contents  settle); 

A / i /(  /  naP^Pe&z - 1  s.it  of  (by  strewing);  napfepeah&z ,  I  s.it 
*•  -i  v '  (by  throwing);  eanstahamenax ,  it  (implies  tree)  is 

''/shaken  by  wind  (so  the  fruit  falls);  naomstahasen ,  I 
7s  .  .brandish;  naomstah&z  ,1  s.,  brandish  it;  navaxkaha- 
mo , I  s.,jerk  him;  emomoxtoaha.it  is  shaken .moved , ag i -  »  “  ■ 

^»<*tated  by  the  wind;  namomoxtana,  I  s.it, make  it  mo ve.f£‘‘ 
Lf**  J.  agitate;  naiM>momoxtahamo ,  I  s.liim;  namomoxtoman ,  I 

agitate  (liquid)  with  something;  namomoxtomah&z  and 
Ja'^  y/jnazetomah&z ,  I  s.  it  (something  containing  liquid) ;(i‘ 
h '  (emomoxtomeoz.it  is  shaken,  agitated  (body  of  water ):  a 


V/-  .  „ 

Ljt 


O' 


Is.  it  (something  containing  _  _ 

■'y  f  '  ’  emomoitomeoz , it  is  shaken,  agitated  (body  of  water) 

-'1  •>'  emomoxtomeostaha, it  is  shaken,  agitated  by  the  wind  \tj, 

(body  of  wat  er^, h£ae s  t  o£v omahh^^s  ^  t o^m i x  it^ 
(liquid);  ^nonxpaoz,  enonxpeoz,  it  shakes,  springs ,  r  jh  <  j, 
^  swings  , rocks  ;  enonipoabama  haavhano,  it  is  shaken, 


enowkpoahama  haavhano,  it  is  shaken ,  , 

swung, rocked  by  the'  wind;  nanonxpoahamo  hoxzz,  I  s . , ^ 

"  iwing  the  tree;  ipT.-nonom-  =s  .  ,  tremble;  nanonomax,  1  Iff 
.tremble  (one  af. ) ;  nanonome.I  am  shaking,  trembling  A. 
(from  fear);  naponomeonax ,my  hand  shakes;  nanonomaha- 


W]" 


sen,  I  s.,make  ti’emble , quake  , quiver;  nanonomahdz ,  I  s 
it  so  it  trembles , quivers ;  nanonomahamo , I  make  it  s  .  ,  ^ 
tremble;  nanphomeoz , I  become  shaking, trembling :  naho- 
enonomeoxz , y  arrive  shaking , trembling ;  nanonomos.I  s. 
shiver  from/ cold;  naaxaoto.I  s. hands  with  him;  rad. 
-axa-  ref. to  being  pleasant , friendly  and  has  nothing 
to  do  with  "s.";  nanonamhovo , I  s.,my  fist  at  one;  ec- 
mae§,he  shakes  his  head  (to  say  no);  naSeieoeiemo ,  I 
s., rouse  him  from  sleep;  naseaoho.I  s., rouse  one. 
shaky,  eytoveoz.it  is  s.,  loosened;  eotovenstan, ,  his,  r 
knees  are  s.,see  shake 

shall,  expressed  by  inf.-ze-  implying  simple  futurity; 
nazemese,!  s.eat;  inf.  — ta—  =bound  for,  bound  to, 
s.,will;  nstamese, thou  shalt  eat;  often  the  inf.-tse- 
is  combined  with  "ta",  making  "-tatse— "  =s .  indeed, 
surely;  zetatsgmese ,he  s. surely  eat;  mhsaamesesz  ze- 
tanae.if  he  does  not  eat  he  s.,will  die;  inf.  -zaa-, 

.  C  -tosaa-  and  -tasaa-  =s.not;  inf.  -zevd-  (usually  in 
the  2nd.pers.pl.  or  sg.)  has  a  future  prohibitive 
meaning ;  nszevdmese  ,  thou  Shalt  not  eat! 
r  ,  shallow,  ezocetam.it  is  s. ."little  deep", in  speaking  of 
I  rivers  ,  lakes  ,  ponds  ,  tanks  . 


sham,  expressed  by  inf . -aest om—  =false :  aestomemeotazi- 
—  stoz, s .battle ;  evhanenhesseman ,  he  shams,  makes  a 
pretence;  see  pretend. 

shaman,  zemaheonevsz ,  the  mysterious  one;  emaheonoeta, 
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euxfltllU'  hC  aCtS  as  a  s':  roaheonoetastoz ,  shamanistic  act;  this 
is  now  also  applied  to  all  sorts  of  tricks ,  sleight  of 
a+*band  and  Jugglery  performed  by  white  men.  There  is  a 
difference  between  the  Ch. "zemaheonevessS  or  zemaheo- 
nogtass6"  and  the  common  doctors;  the  first  being 
^  /U^1  |more  regarded  as  the  jugglers  of  the  tribe.  Evidently 
these  men  were  more  feared  than  respected.  An  old 
>  priest  (Lef thandbull )  quite  influentia: 

X*  .  said  once  to  writer ,  "nasaamaheonev6 ,  I 

tty  in  repudiating  the  title.  Ehonehe.s., 

'A'  the  one  who 


in  the  tribe, 

iL  said  once  t0  writer,  "nasaamaheonev6,  I  am  not  a  s.", 
fa/j  At^y  in  repudiating  the  title.  Ehonehe.s.,  exorcist,  also 
T’/r-r  the  one  who  pronounces  a  "curse,  malediction"  with 
I  supernatural  power;  ehonestoz  and  ehonehestoz,  exor- 
^  cism;  ehpneheonevestoz  ,  shamanism ;  zeehoneheonevsz , the 

Wh°  iS  ®-’who  exorcises,  pronounces  a  malediction; 
it  ptf’naetan  or  nae  (nao  t  pi .),  s  doctor ,  herbalist ,  priest; 
/iff-'1'  *"  these  form  the  common  class  of  so  called  "medicine 
\ss  :  zehenisimonamsz ,  the  one  having  a  familiar 

spirit, a  seer, sorcerer, s.  ;  maheonhetan ,  s  .,  priest .  All 
a  4'  >th6Se  m6n  have  certain  "ceremonial"  terms  in  their 
/ 1'<  ^  official  language  which  the  non  initiated  are  afraid 
if  t0  use  and  which  many  do  not  well  understand.  The 
^r‘W^  shamans  act  in  common  in  all  the  tribal  ceremonials, 
otherwise  each  one  is  for  himself .having  his  own  at¬ 
tendant  spirit, with  his  own  peculiar  signs, rules,  ta¬ 
boo,  fetish  and  specific  medicine.  Some  men  (common 
or  chiefs)  may  not  be  shamans  or  doctors  but  have 
some  "fetish"  in  their  possession  to  which  great 
"spiritual”  power  is  ascribed.  This  fetish  may  be  a 
small  stone, an  odd  bone,  a  peculiar  pipe,  a  certain 
shell, a  scalp, stone  arrow  heads,  part  of  a  sword  or 
lance, etc.  The  rattle  which  each  s.  has  is  not  only 
the  insignia  of  his  office  but  also  a  medium  in  his 
incantations , containing  different  fetishes  and  re¬ 
presenting  various  "powers"  or  spirits.  The  latter 
are  symbolized  by  crude  drawings  of  snakes , spiders , 
moon, stars, etc.  on  the  outside  of  the  rattle.  All 
the  ornaments  of  the  rattle  are  symbols,  also  the 
wrappings  in  which  the  rattle  is  kept.  The  shamans 
have  an  empiric  knowledge  of  anatomy  and  pathology, 
but  know  almost  nothing  of  physiological  anatomy. 
shamble,  eh&pesenonaoxz , he  shambles;  ehhpesenona , he  is 
weak, knock  kneed.  ^  4t-t L .  ..  .  i  • 
shame,  tanetanoxtoz , s . (in  feeling /thot ) ;  tanehestoz , s . ; 

!  e^anehestove  ’  it  is  a  s.;  tanevoomenestoz  ,  s  .  ,  suf¬ 
fering, undergoing  s . .humiliation;  natanevoomen , I  suf¬ 
fer  s  .  ;  natanevoomenes^ho , I  cause 
tnn6vomoxtastoz,  feeling  of  s.;  i 
tMMA  <■•’/  shamed  ;  see  ashamed - 

shamefaced,  etane , etotone , he  is  s.;  see  bashful.  - 

'  -shameful,  etanehenov , it  is  s.;  etancvatame,  it  is  s. 

'  /c-/  considered  a  shame;  eotatanevatamano ,  it  is 


one  to  suffer  s . : 
natanevomoxta, I  feel 


c 
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s., obscene:  nagvetanevSs®',  I  treat  one  shamefully;  ta-  ;  /  >, 

\nevatamanoestoz, shamefulness;  tanevatamahestoz ,  state  ^  , 

of  shame  ,  shamefulness  ;  tanehe-hathavsevoanistoz , s . ut-  r**'^**' 
terance  ,  language ;  tanehevostanehevestoz , s . lif e .  'lifwf'Q-tJ* 

shameless,  saatanehe-vostanevestoz , s . life ;  esaahetane/ 

~UXi  hestovd  ,  he  is  s.,bas  no  shame  .  ftU,  tr  ^Ui  ’ 

'shape,  nahevetovaoxz ,  I  s.it;  nahevetovaovb ,  I  s^forni  J 

him;  nahevetovae  ,  I  am  shaped,  formed,  bod>etf7  fash-1^^.  t’ 

(  ioned;  etonSevetovatto ,what  s.,form  has^drf?  ZeheSeve-  ;  ‘ 

tovaes  nasaaheneenomovohe ,  I  know  n^t^ow  he  is  shap-  *'*" 


ed , what  form  of  body  he  has;  ho*£n'  eamshaesso.  it  ii 
of  rectangular  s.;  emanosetostovevetovatto.it  is  cube 


shaped, bodied;  emanos^t'ostovevetto  heto,  this  is  cube 
("s."  stands  for  "shape"  or  "shaped");  eseto- 
a-"  ^  stovo  ,  it  is  square  s.;  hovfen  eamsexovavetovatto.it  is 

Ji\  rectangular  s  .  (body ,  solid) ;  ehohano  ,  ehohanonsz  (pi.), 

I  f  ^*\  it  is  of  cylindrical  s.,like  the  spokes  of  a  wheel, 

i  ibl 1/  rungs  of  a  ladder, etc.;  ep&pono,  it  is  flat  s.;  ema- 

4+ jr  |  4r nohameevetovatto.it  is  (watering)  trough  s.,also  eam- 
•'LM/'^^Beveevetovatto , it  is  rectangular  and  hollowed,  open; 
jvl’  44  nonohono  easenimaoneo.it  is  spiral  s.;  nonohono  ease- 
T  •  -pimaonemxeo.it  is  a  spiral  s.  figure  (drawing, pic- 
P*  ^  ^  .gjfl  ture ) ;  nonohono  easenimaetovatto.it  is  a  spiral  s. bo- 
\j/^\  maevonea  eheSetovatto ,  it  is  nose  s.;  maevonea 

f  J^frt^V^hesso.it  is  like  a  nose;  moeSkonea  eheSetovatto,  it 
A#  is  finger  shaped;  moheSkonea  ehesso,  it  is  like  a 
finger  (the  ending  — vetovatto  or  simply  — tovatto  ref. 
$  to  "bodied , formed , fashioned"  while  -hesso  ref. to  sem- 
^  .£/ y/  Jr  ,  hi ance. likeness. figure. drawing, etc. ) ;  maexaea  ehese- 


bodied, formed, fashioned"  while 
(t  blance , likeness , figure .drawing, etc 
^  ,  i  'r\K  ^‘vetovatto  or  ehesso.it  is  eye  s.;  mahessea  eheSeveto- 
4lr  vatt0 ,  it  is  foot  s.;  mazhekonea  eheSevetovatto  or 

f  «  ehesso.it  is  leg  s.;  eamstoxeo.it  is  oval  s.  (figure, 
•y  drawing);  eamsemeno.,  it  is  oval  s.  (solid  body);  evovo 


rftr- 


y- 


zevemeno , evovozevevetovatto , it  is  egg  s.  (ending 
—no  ref. to  look, appearance) ;  vepozea  eheSevetovatto, 
ehesso.it  is  leaf  s.;  ehotoxcemxeoe ,  it  is  diamond  s. 
(plane);  .  heSexovavoota ,  — vootanoz  (pi .), diamond  s. 
body;  heSexovavootaea  ehesso  or  eheSevetovatto,  it  is 
diamond  s . [heSxovavomahoo  ,  diamond  (base  ball)];  bo- 
oxcsevanhostoz . diamond  s. beading  on  woman’s  legging 
(side  of  leg);  vdhoemaxea  ehess , eheSevetovatto , it  is 
barrel  s.;  eamshaesevetovatto , it  has  an  oblong  s.  (bo¬ 
dy) :  enhonea  eheSevetovatto , it  is  funnel  s.;  maxevo- 
vetas  enhoonea  eheSeno.the  tornado  is  funnel  s. .looks 
like  a  funnel;  eheSksaetto.it  is  cone  s.  [ahesksaesz, 
cone  s. piece  of  meat  on  shoulder  blade  of  beef];  eto- 
nithaea , how  is  it  s., built?  (ref.  to  parts  of  beef); 
eheSkos.it  is  cone  s.;  heskoshoxca , cone  s.cap  (dunce 
cap);  heSksavehaneo ,-vehaneonoz  (pi.), cone  s. recepta¬ 
cle.  like  ice  cream  cones  [heSksaevehaneo  zeoxceves- 
hota  zeton.cone  in  which  ice  cream  is  kept  (zeton  = 
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:e  cream)];  ehohanistatto ,  -tattonsz  (pi . ) ,  it  is  ua.2u>/ta  — 
lound  s., convex  at  one  end  (like  the  /lass  at  the  end  j) 

an  electric  light  bulb);  ehohaneffaomao  .it  is  moundw'//. 
(ground);  vavahestovea  ehesso.  it  is  like  a  swing 
ehohanevfepo  ,— vfeponsz  (pi.),  it  is  cylindrical ,  tube  s  .  cJu**— 

hekonea  ehess  or  eheSevetovatto , it  is  bone  s.;  vesea^S±^/ 
ehesso  or  eheSevetovatto,  it  is  tooth  s.;  mhzenea 

ehesso  or  eheSevetovatto,  it  is  mouth  s.;  vevezea 

ehesso  or  ehe§evetovatto,it  is  horn  s.;  nomaea  ehesso 
or  eheSevetovatto.it  is  fish  s.;  henomea  ehesso.  ehe^ .  ‘y  ' 

Sevetovatto.it  is  thigh  s.  (henomea  eheSenS-,  it  looks^^^ 
like  a  thigh];  m&zeonea  ehesso,  eheSevetovatto,  it  is  /*> 
elbow  s.;  manstanea  eheSetovatto ,  ehesso,  it  is  knee  / 
s.;  mekonea  ehesso , eheSevetovatto , it  is  head  s.;  Si- 
sinovozea  ehesetovatto.it  is  snake  s.:  menhea  eheSe- 
vetovatto.it  is  s.like  a  feather;  hotxasehoestovea  > 

eheSevetovatto,  it  is  s.  like  a  cross  (fixed  in  the  ,  '  • 

ground);  hotxavootaneo^ehesso ,  eheSevetovatto,  it  is""'  ' 

s.as  a  cross;  hotxavxseesea  ehesso  or  eheSevetovatto ,  ** 
it  is  like  an  ear  cross  ornament  (hotxavxsees .hotxav- 
xseestoz  (pi.), is  an  ear  ornament  in  the  form.s.  of  a 
cross);  ehgnevonavxeo ,  it  is  s.  like  a  Maltese  cross 
(figure);  heto  zehotxatto  ehgnevonatto , this  cross  is 
s.like  a  Maltese  cross;  h<§nevonatoea  eheSevetovatto, 
it  is  Maltese  cross  s.;  ehotxavonatto ,  it  is  cross  s. 

I  (Greek  cross  form);  ehotxavonavxeo.it  is  s.  (figure, 

\  drawing)  like  a  Greek  cross;  hotxavonattoea  ehesso  or 
\  eheSevetovatto.it  is  s.  like  a  Greek  cross;  hotoxcea 
\  ehesso, eheSevetovatto, it  is  star  s.;  tSeSehea  ehesso 
\  or  eheSevetovatto.it  is  moon  s.i'Wonoea  ehesso,  it  is 
\  rainbow  s.;  voea  ehesso.it  is  cloud  s.;  niva-vaxkonoz 
\  ehesso , eheSevetovatto , it  is  four  corner  s.;  nohona- 
Vaxkonoz.lt  is  five  corner  s.;  nasdtoavaxkonoz  ehes¬ 
so, it  is  six  corner  s.;  esosxkae.one  is  well  s..form- 
e®v  (ref .  to  person) .  <*£*-*>  5  l* 

shared,  see  fellowship,  part ,  partake  ;  naamemesdho ,  I  s  .my 
ith  him;  jnaamenaveamo  ,1  s.  my  bad  with  him; 
portion,  possession;  navhesta,  I  am 
s.:  4iavhestaeta,  I  have  a  s.  in  it;  see*  slS? 


food 

r  jr^o  njtzeoxz.my  s 


iarer ,  have  a  s.;  4iavhestaeta ,  I  have  a  s.  in  it;  see/t 
allotted;  zetomaxovaxtoz  heves.plow  s. 

\W$f.  sharP.  eohaoao  and  eoao.it  is  s.(instr.);  eokaq,  it  is 
7  /  _. )  iiftle  s.;  heSkseesevota.s.  .pointed  instr.  ;  zeoao 

*°vatov,a  s. sword;  heSkses , s . nose ;  ehaoxzezeve ,  he  is  'tJ' 
s  •>  sh>rewd ,  cunning ;  e5ce,he  is  s., deceitful  [ehospoxy 
Ig. zeve.he  fails  to  be  s.,is  an  "easy  mark"];  inf.  -oha/-  -nak.^* 
=keen,  acute,  s.  .intense,  in  a  high  degree;  enAko*,  One  ~ 71 


v 


sees  sharply;  ehSonova.one  has  a  s. tongue;  eohSnehes-  ‘•hi. 
l,  taha.one  has  a  s.  temper;  inf.  -veoxce-  =bitter,  pun-^t^C^- 
>  gent ,  s  .  ;  eveoxcetonetto.it  is  bitter  cold,  the  cold  is 

Iso  eohatonetto;  zehSosetto,  that  which  is  s.,  Qt-i* 
pointed^ Painful , thorny ;  see  rough, gritty .  fe^/ 


~  !tCA  ***- A- Ct-f <**■<*  V/L. 
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sharpen,  nadasen.I  s  .  ;  dasenistoz , the  sharpening  (of  a 
tool);  nadAz.I  s.it;  nahelksoha  namxistonestoz , 
I  s.my  pencil. 

shatter,  epevoeha.it  is  shattered ; see  blow, break, piece, 
shave,  naoemeAzenAno , I  s.him;  naocemeAzenahe , I  am  shav- 
ed;  naocemeAzenahe , I  am  shaved  (similar  to  pre¬ 
ceding  but  less).  [ings;  evhooneva, with  shavings, 

shaving,  evhoonoz  (pi.);  eevhoonevensz ,  they  are  shav-] 
shawl,  zezexhoma , zezexhomao  (pi.), the  fringed  robe  or 
blanket;  nazezexhomaneo , our  shawls;  nszevdpopo- 
eiemo  nszezexhorna.do  not  tear  holes  in  thy  s.;  see 
blanket,  robe.  [Vasohan  is  another  name. 

Shawnee,  Savan , Savaneo  (pi.);  the  word  sovon  =south;] 
she.  expressed  in  nouns  by  suff.— a  or  pref.— hee ;  nAko, 
bear ,nAka , s . bear ;  kokoax, chicken, heekokoax,  s. 
chicken, hen;  mehevaozeva,  s.  deer, doe;  esica,  s.dog, 
bitch;  heeoma , s . beaver ;  the  personal  pref. of  the  3rd. 
pers.is  -e  and  implies  "s.,  he  or  it";  emesse, means 
either  "s."  or  "he"  eats.  [my  s., bundle;  see  bundle, 
sheaf,  hoxpooseo  pen’nhoo.a  s. of  wheat;  nathoxpooseo , ] 
shear,  naokaso  qsan.I  s . the  sheep;  eokax,  it  (or.)  is 
shorn;  eokaxeo,  they  are  shorn;  oxtxovamota, 


shears , scissors . 

sheath,  vehanooxz , vehanooxzz  (pi . ) , s . , case  (also  mail- 
ing  tubes);  naestovotana, I  s.it, put  it  inside  of 
something  else;  navegeAzenanotonoz  vokaevoz,  I  s.his 
hands , forearms  in  buckskins;  natohaovo , I  s.,slip  into 
it  (or. ,as  gloves), so  as  to  fit  closely;  see  glove. 
rLf,  shed,  nahan , I  s. tears;  eanevApoz  hoxzz,  the  tree  sheds 
I  leaves;  eoeoz.it  (or., animal)  sheds  its  hair, fur; 

nomaoxz.it  sheds  its  bark;  e6nhoma,  it  sheds  its 
n  skin ,  robe  ,  envelope  (also  fig.  of  babies  when  their 

ufo*  ^  Ind.craddle  is  discarded);  nadnhoma,  I  s . , t ake  off my  ^ 

blanket , robe  ;  eoe§eme,it  is  s  .  (blood)  .  >e*.  fe/j, 

r&J-ji,  sheep,  qosA.qsan  (pi.);  eqsaeve.it  is  a  s.;  qsaes.qsae- 

7  son  (pi-),  young  s.,  lamb;  eqsaevoeme,  he  is  ac-  '■  0^'  '  is 
counted  as  a  s  .  ;  pfepeqsan , shaggy ,  woolly  s.;  mehze- 
aJ^an, bearded  s.,goat;  nhaeqsan , wild  s.;  also  toxtoe-  ^ 

CJ-  qpan;  the  last  two  terms  were  used  after  the  Ch.  had  ^ 

3en  the  domestic  s.;  in  former  times  "qsan"  meant 
fountain  s . , the  only  s.  the  Ch.  knew.  Naqsamo.my  s. 
pi.);  naheqsSmenoz , it  is  my  s.;  namatAtohamoto  qsan, 

L  have  ten  s.  [naoeva.in  tbe  s. 

shleepfold,  qsaenienao ;  eqsaemenaoeve.it  is  a  s.;  qsame-J 
sheepman,  qsahetan;  eqsahetaneve ,he  is  a  s. 

is  expressed  by  inf.  — xama—  in  the  sense  of  "ab- 

solute, downright. abruptly, utter, consumate” . 
sheet,  ekAkoemakataeve.it  is  a  s.of  iron  (thin);  hoxto- 
kAkoemakat  or  ziskAkoemakataeve ,  buy  a  s.of 


1 ' 


pApoemakat , s . of  iron  (thin  or  thick),  flat  piece 
of  iron;  ekAkoemxistoneheve.it  is  a  s.of  paper;  ni- 


A 
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\/  C/l  rfo -***•-*  *'<&**-SU-**'*,  t4-*Jr  &  s~-e-  ,  _y-  _ 

mezz  nasz  zyLskhkoemxistoneve ,  give  m 6  (thou)  a  s .  ^e’~ 

paper;  ekhk/oevehonemakjitaeve ,  it  is  a/of  gold;  inf . ',/// 
y-^o-  =thjin  while  -p&po-  =f lat ;  hoeasen,  wagon  s  .  ; //y^y_ ^ 

*oxpen,onat*  s  •  (white  bed  s.),  mos/ly  used  in  suuier/^r/A-^ 
•4  time  as  blankets  by  men  and  women.  \9e4a/leer*jta+^ *-*3 ~ 

l  ,.g.£*f..„shelt ,  taxejbhesseo ,  s  .  (on  which  things  stand) ;  etaxeo-  ^  ^ 
hess^oneve , it  is  such  a  s.;  iaxeohesseoneva , 
the  s  .  ;  tahosanistoz ,  s  .  on  which  things  lie  or  set. 


\{ 


^taxeohesseoneva ,  on  j  ^ 


husii);  oeneo,  she  Her ,  thresher ;  otaaseme,  nut 
nimac  ,  sea  s.|  see  pearl;  hestomosz ,  shells  ,  husks  ;  \k-j 
V  hoema, vfehoemaoz  (pi .),  shells  ,  cartridges  .  ^  ’ 

x  shelter/  np*ir'rno''csQ"  T  «  •  — -  ▼  -  *  **  - 


ciiucmaoz,  .  )  ,  snei i s  ,  car t ridges  .  +  77**3, 

__  , _ -  nahcmaosan  ,  I  s.  ;  nahomaovo,I  s  .one  ;  ehomoeo^s .  .  ^  ^  /«.»  **- 

one  is  sheltered;  ehomston,he  erects  a  s.; 

L'iIa*  homoetan ,  I  seek  a  s.  ;  nahdmova,  I  am  sheltered  from, 


the  rain;  ehotomoeozistove  ,  there  is  a  s.;  Hotome ,  S 
A  woman  (pr.name);  boraoeozistoz  ,  s  protection ;  nahetSs- 


bomoeozistoz.s. .protection;  nahetos  . 

ieme.I  flee  for  s., refuge;  see  flee.  Naetoax.I  seek 
J^rom  wind;  navenonaovo , I  make  a  dwelling,  te'rfct,  s  .  f  or 
-F6’  homoetanoxtoz»s- .safety;  homovhtoz,  s  .  frok  rain / 
etoaxestoz ,  s .  from  wind;  nahesthomoeozistoz ,  I  pave  a 

s.;_  nahesthomoeozistovenoz  ,  he  is  my  s.:  see  protect ; 


oaxes toz , s . f rom  wind;  nahesthomoeozistoz , I  have 
s.j  nahesthomoeozistovenoz , he  is  my  s.;  see  pro 
shelterless ,  esaahesthomoeozistovd ,  he  is  s.,  hds 
shelter;  t’sa  esaavenonaoehe , 


Si^M  shelter ,  abode  .tent  (sc. made  for  him) 

'  1  he°l,  Sean, place  of  the  dead, also  Naeome. 

•’il  shepherd,  nanxpaovoham  qsan.I  s.,keep  the  sheep;  nanx 
paovoham , I  herd;  qsahetan , s . ;  eqsahetaneve ,  he 
is  a  s.;  also  qsanxpaovohamehe  ,  s  sheep  herder: 
nxpaovohamestoz , the  shepherding ; /naheqsahetaSemenoz fl  ri,  ^  ~ 
Sheridan,  (General ),  Voxpcae  ,  White-helmet  „  [he  is  my  «  ^eJjj>a^u  .. 
sheriff,  matanavfeho  ,  s  .  ,  police^q^ — *7  L 

Sherman,  (Genexalj  , Hotoxceoxnaes  ,  Thre*e-^^a 
shield  ,^see  defend ,  protect ;  hoAno  ,  s  .  ;  nathotWnf  my  s  .  ; 

^■U-L*tai  nstho&non , thy  s.;  nstho&nonan , our  s.;  ehohno- 

LwM-  s;;  nahesthohnon,I  have  a  s.;  nahestho k-  lt.a*&a2/i 


nahesthohnon, I  have  a  ! 


V  n«)^noneoz’1  am  shielded,  am  provided  with  s.;  ho&nono ,  s. 

- — tripod;  suff .-hoheva-  =with  s.;  Mahoheva.  Red-s  fnr-  SitZX- 


-^asO  c'uTfon  his  Shins. 

•Hi  ]etl  's“ln-  maao;  nArfo  .ray  s  71  naeaonasd.I  cut  his  s.;  naoea-j^  ^ 

H£^._suff --voq^s  (larger  s.^Jd  -vookas  (smaller  s.)o£  ^  /  • 
— A1^AV  denotes  "s  .,  burn  ,  sfiimiierV,  light "  ;  epevodas,  it 
wel1  ^Fef-  t0  the  shining);  epevooasetto ,  it 
j  /JlA  'reF\  t°  the  olij  .  emitting  light)  shines  well;  esaape-  Z  .  // 

|  J  ’  s.  well; 


and  esaapevoo^se/tan ,  it  does  „„ ^  0.  , 
ref. to  burnihg/fire  ,  shiny;  eojpsevstoon ,  it 
r  !w,  '■  Liis  “ade  shining;  ectasev^toone,vocaiia ,  one  is  provided^ 


uy 


'  (k^  ENGL1SH-CHEYENNE  DICTIONARY  /> 

SMji — rlfT  _  Wf"$  *•  p  iuif> 

with  shining  shoes;  eqjjasevenohe ,  he  shines,  looks  like' 
tAO'  fire;  eojhsevenono.it  shines  ,  looks  %  zeo&sevenc- .4 

JP^C  hess6 ,  the  shining  ones  {or.  )  ;^%^ks^sek^t  (o/pl?! 

**  •  /  -  .  \  /oQPirPnnhptnva  h  r»  ahinpc  nno>.  -  ' '  ■ 


M 


k>:: 


j/4.  shines  (of  a  star);  naq£.sevenohetova.  ne  stilnes  uponff/<. 
y9’’tl  me  .makes  me  look  like  fire;  stiff,  -o^seha  implies 
r  4,  brightness  .brilliancy ;  eotataveo^iseha ,  it  shines  ,  radi-^ .  .fy™^ 

4^**  .'/Lj/  ates  blue;  naoasevoaena .J  make  it  s.,burnis' 

$>&&.  ■  '  . 


ISf'M 


ir® 


'asp.vneha.it  is  bright jsn^ning, burnished;  emtsevoaeoe.^t^  f)^ 


»  ^aasJLiiS±lJt»  -*■  X  J-“  *"•  -*-6“  ”  ,  *e  > - - - - ’  ~  nm<_y. 

V^ilJK  *  ov  i  t  ma(ie  shining, is  burnished;  evoomeojhseha ,  it  isf/«t^v~r 
P  - »t7Li^shining  white;  evoomec^aseostaha ,  it  becomes  (suddenly)//*?.?;, 

r  ir  l"/  shining  white:  evoomeaseostax ,  one  (or.)  becomes  shin-^M?^ 
Vflv<ljirt'  x  ing  white;  suff.-vohoo  denotes  s .,  resplendency 

gence;  evohoota.it  shines,  is  resplendent ,  glorious  ,  ef-^^-*-^ 
J  oTT*'  fulgent;  vohoothtoz  ,  the  s  .,  shining  ,  effulgence ;  vohoo-™  r/"1" 

ct  ^^f^'A^evatamahestoz,  state  of  s  .  .glory ,  effulgence  ;  evnhnne-  <*■ 

.  ^Tt^vatamano  ,  it  is  shining  .glorious  (in  general); 

'  I*'-’ lootahan.it  is  not  shining;  egehe  evohooova, 


evohooe- 
esaavo- 

shining;  eiehe  evohooova,  the  sun 
is  shining  (like  crystal);  eoxoxzeoasetto.it  (the  ob¬ 
ject)  shines, burns  with  green  light  v^o^vaey0ohonaeo  , 
it  shining  stones  ,  crystals  ;  see  brightjg’tWw )  oat^  cn*.c ^ 
'shingle,  napanon.I  s.;  napanohanoz  panoonoz,  I  s.  them 
V’  b*,:  (sc .  shingles ,  lit .  I  make  the  shingles  adhere  by  '  '  "  ^ 

^  ^(-nailing  them);  panoo , panoonoz  (pl.).s.;  epanooneve.it 
is  a  s  .  ;  zenscepaonatto  mhao  etae§epanohe  ,  the  roof  has 
^  ji/^,  been  shingled;  nokov  panoonoz, a  bundle  of  shingles, 

shinny,  ooxnistoz;  see  under  "play”, page  828. 
hp  ,  U), ^VP^ship ,  semo.semonoz  (pi . ) , s . .boat ;  esemoneve.it  is  a  s.; 

I  i  \  /  semoneva.in  the  s.;  nahe  semonoz  etahoxovemea- 

1  v/  noz.he  sent  three  ships  across :  tovuvv^F’c.o^  (tnmtrt.wSh 

shirk,  see  avoid, shun;  also  expressed  with  inf.  — ise-;  Mlw. 
naisetanotovo , I  s.him  (in  thot):  naisezetan,  I  s. 
doctoring, doing;  inf.-hdnez—  denotes  "in  a  shirking, 
irksome ,  negligent  way";  ehdneztanesieve ,  he  does  it  in 
a  shirking  way. 

shirt,  eszehen,— heno  (pl.),s.,  considered  or.;  naesze- 
hen, my  s.or  coat;  eoxa  naeszehen,  my  s.,  coat  is 
torn;  naeszehen  ehosotae.my  s.is  dirty , soiled ;  nabes- 
y,  zehena.I  am  with  a  s ., shirted , coated ;  aseszehe,  s., 
chemise  (ase  ^drawing , elastic ) ;  see  coat, 
shiver,  see  break;  enonome.he  shivers , shakes ,  trembles; 

■i>  enonomos.he  shivers  from  cold;  eoveoz.he  shivers 

(as  a  bird  in  shaking  its  feathers),  shaked  himself; 
enomonos.be  shivers , from  cold  and  sleepiness;  nanono- 
,  \mai ,  I  have  a  s .,  trembling ;  see  shake  ,  tremble  . 

'  — shock,  epdetovaoz  ,  he  is  shocked  (of  i)ain  or  fear);  po-iu** 

shoe  ,^s3uff . -can  and  -oan  (or  -ohan)  .ref.  to  s.;  in 
|)  _  0[  •,  following  verbs  ending  in  —can  or  —ohan,  the  mean- 


hoe^suf  f  .  -can  and  -oan  (or 
I  «  following  verbs  ending 

/  A®  i  ing  is  sg.  but  is  also  used  in  the  pi.  sense;  suff. 

I  -anoz  is  the  regular  pi.  form;  napevohan.T  have  good, 

1  x-  nice  s.  ;  naieononevohan,  I  have  cloth  s.(in  winter 

I 


1  • moe-stb.ng  -"'  ,  ,  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  '  shoot 

when  moccasins  are  wrapped  with  cloth  to  keep  warm  or  - 
r  ^prevent  slipping);  nasxsevotohan , ray  s.are  untied, lit. 
J^J<3  I  am  with  s. untied;  namavocan.I  have  old  s.;  namono 

I'Vj.vf  work  on  them;  nahavsevohan , I  have  bad  s 

v’ff'1’  has  red  s.;  eheovocan.he  has  yellow  s.; 

he  is  fitted, provided  with  good  s.;  navocanaovo, 


V 


can, I  have  new  s.;  namenoevocan, I  have  s.  with  quill .«  ***£755. 

ive  bad  s.;  emaocan,  he^/s.A^S—  ^ 
allow  s.;  epavevocana.^rf1  <***' 

--  —  -  -  D-Jd  s.;  navocanaovo, 

make  him  to  be  provided  with  s 


3^ 


emocaneoz,  he  has  s. $•./’’ 

evocana ,  he  is  shoed,  is  with  s.;  naeienoanon ,  I 
have  old  s.(to  spare);  ehoemocaneoz ,  he  arrived  with 
s . on ;  eoasevstoonevocana , he  is  provided  with  shining  A  A  ^  * 
bright  s.(made  so, as  patent  leather  s.);  evohaenocan 
he  has  buckskin  s.;  emeskonocan , he  has  leather  s.  (o 
leather  other  than  buckskin);  nahes ’ emaoan ,  I  have  my 
s.  shrivelled  by  fire,  burnt  (partly);  nahes  ’emaoanoz.^/'^r^ 
my  s.are  shrivelled  (from  burning);  namocanoz  ehes’- 
ematansz ,  my  s.are  burnt  (partly);  nanitohan,  I  take^J^^>^/; 
off  my  s.;  nanjtoesz  namocan.I  untie  my  s.(sg.);  na- 
nitoeszenoz  namocanoz, I  untie  my  shoes;  navoneostaoa- 
anoz.I  destroy  my  shoes  by  burning  them;  emomoettansz-t^-^3^" 
mocanoz.the  shoes  are  wrinkled , shrivelled ;  emomoevo-  3^"^  . 

caneoz,he  has  wrinkledsho^s^pn ;  nah&poan,  my  s  .  is 
(are)  shrunk , drawn ^'n&pe^nocanTF  have  torn  s.(also  naV‘‘ 
penocanoz);  naeseAt&no  mohAnoham.I  s .  the  horse;  g§e- _ 
seAtahe  mohfenoham ,  the  horse  is  shod;  mocan,  mocanoz  r 
(pl.).s.;  emocaneve,  it  is  a  s.;  namocan,  namocanoz <»*y_ 
(pi.), my  s.;  nimocanoz , our  shoes;  hemocanevoz,  their^f^, 
shoes;  mocanane  ,  s  .  maker ;  hokononoz  ,  common  high  (lace^ '  *i+*v*~ 

or  button)  shp^j^,  tostoononoz  ,  high  shoes, boots;  eh  e-^'T//-27W/ 
vokononetto.it  is  a  s.(of  common  kind,  lace  or  button  !*■'  I 

but  not  low  ones);  hoosevocanoz ,  low  shoes;  mahatava-^^,  -^7  j 
tAtoz.iron  s.;  mahataevAtacnohames toz , horse  s.;  me  s- 
konocanoz ,  leather  (formerly  ref.  to  buffalo  leather)**^—  ^  /  • 
shoes;  vohaenocanoz ,  buckskin  shoes;  seononevohanoz 
cloth  shoes;  esoxocanoz , rubber  shoes;  penocanoz,  torrf/“/v‘~' 
jj?  shoes;  monocanoz ,  new  shoes;  mavocanoz ,  old  shoes;  vo-'3  r 
^l(^^'^haevest0Z,S‘t0ngue;  natoesz  namocanoz,  I  tie  my  shoes  1/ 
lY’ZiWJ  naponomae&ta,  I  fix  rags  under  the  feet  to  prevent  ~  lr* 

\<{[y  slipping^  +*  t  t  ?  P  J 

shoe-string ,  vhoe.vhosz  (pi.);  esxsevotoan,  one’s  shoe- 
~  strings  are  loose  .untied .  In  former  days  it 

IrVy,  was  considered  indecent  for  a  woman  or  girl  to  have 

'  her  moccasins  untied. 

shoot,  aam.I  s.;  naneovoam.I  s. standing:  naamstoeoam, 

|  I  s. sitting;  nakonoeoam.I  s. squatting  (Ger.  hock- 

'  li  end )  :«U^ifimoeseoam ,  I  s.  lying;  naanio,  I  s.one  (or.); 

jll  ^^'naamesta.I  s.it;  in  games  of  bows  and  arrows  follow- 
in8  terms  are  used:  nitoseneamhemA ,  we  are  going  to 
S’’  nanheamestotoz,the  ones  I  s .  ( in  play);  nahaeam.  I 
s  .  well ;  navovoeasetaooiz  ,  I  s. first;  naasetaoho,  Is.,  - 


Pir 


discharge 

^  ir 

* J  . 


(arrow);  nakahaeo.I  s. 


nearest  the 
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target;  nabfepfeno.I  s. beyond  the  target;  nanet6no,I  s. 
1"*’  on  this  side  (short  of)  the  target;  eama  naamfeno ,  I 

hit  (by  shooting)  on  the  side  (of  target);  namxfeno,  I 
hit  the  target.  Nanosenotoemaso ,  I  s.it  (or.  .also  said 
*  jhli&i'iS'ot  the  play  wheel)  ,  transfix  it;  nanosehoemaso  ,  I  s.it, 
r* transfixing  it  to  the  ground;  nanoemaso  and  nanoeto- 
pt‘  vo ,  I  s.it  (or., wheel  or  bird)  on  the  fly;  nanonoema- 

so,I  s.one  (or.)  in  resisting , defending ;  naonistoena, 


stretch  the  bow  to  s.;  nanSevoJam,  I  s. swift, fast 
(with  bow);  emaxesovafi.it  (bow)  shoots  far;  nanievon, 
I  s.a  long  distance  (in  play). am  skilled  in  shooting; 
[nanSevhdn.I  am  skillful  in  sign  language];  nanovon.I 
cannot  s. far, am  not  skilled  in  shooting;  nanovhon,  I 
test  to  see  how  far  I  can  s.;  enovhfenistove ,  trial  at 
target;  hae§  eoxchetonstove ,  there  i^»j^  long,  range 
shooting;  ehfepseva.it  shoots  beyond;  evavfinoxseoT  it 
shoots  whirling  (arrow);  hoaniSkoxtoz .game  of  shoot¬ 
ing, see  under  "play", page  829,#5;  nasoxpeoesemaso ,  I 
s . thru  him  (fatally);  naanemaso.I  s.him  (from  a  high¬ 
er  place) ;eanemax, he  is  shot  (from  above);  naatanfez.I 
s. myself  (accidentally);  natoomemaso , I  s. (on  purpose, 

'  but  not  killing);  naoseatano.I  happen  to  s.him  (dead, 
not  purposely);  hohomo  navfepsoeta  veno,'  I  s.  thru  the 
jKent;  hohomo  evfepstohe.he  is  shot  thru;  navfepsoetovo 
hohomo , I  s.him  thru;  hohomo  evfepstohe  hefezeneva , he  is 
'v-shot  thru  the  arm;  nonoma  hestoamestoz ,  the  shooting 
of  the  thunder ,  lightning  stroke;  nahfepoemaso  ,  I  s.over 
jjl'>  ’  and  beyond  him;  nahfepoemxesta ,  I  s.over  and  beyond  it; 
C*'  nokoamestov , one  arrow  s. (about  1/4  of  a  mile);  eovao- 


fJnt 


am, he  shoots  by  magic;  some  shamans  are  believed  to 
i  ''J^%**;„,^$iVhave  small  magical  arrows  (visible  And  invisible) 

V*yhich  they  s.at  any  one  whom  they  intend  to  hurt 
(physically  or  otherwise);  see  target, 
shooting,  amestoz.the  s . ; amfezistoz , the  s.at  each  other, 
a  shop,  hoxtovamhao , trading  house;  hoevoxzemhao .meat  s. 

1  shopkeeper,  hoxtovavfeho  ,  s  .  ;  ehoxtovavfehoeve  ,he  is  a  s.  t, 

fiV  ,'^/Vvshore ,  haztovoma.on  either  s.;  hestovoma,  on  each,  both  ^  tl-r'  ^ 
shores;  zefenomoeha.at  the  s.  where  the  body  j-t** 

^  di  of*  water  ends, stops;  zefenhoeve,  where  the  land  ends;  t  ( 
skr'-e  zistoeovfezetto  hoe  na  zemhaomoeha,  s .  ,  where  land  and/}--*  ^ 
sea  meet;  see  beach , border ;  naonovonfen.I  reach  the  s.^/ 


,  ,  c from  the  water  (in  walking), I  land;  eonovemoxtonaha , 

*-<*■.  it  is  blown  (by  wind)  to  s.;  eonoveostaha,  it  is 


is  blown  •  -  . 

,  ^  blown  .hurled  .dashed  to  shore;  naonovetohona  ,  I  swim  to 

I  ^  s.;  naonovohesz ,  I  come  to  s.(witb  boat):  see  ashore, 

Jr-  l&nd  ,  river ;  esaahaehomattan ,  the  s.is  not 

°  c^*'short{  ;otama(  ?),  s  .  space  of  time;  kaks,s.,near  (of  dis^J^/aA 
i’;ji  ^  ^^^Sr'tance  and  time ,  corruption  from  ekas,  it  is  near,  ■> 

short  distance);  ekasexov.it  is  a  s.time;  etakaseoz ,  ,■  ■ 

!j  i  ^  it  is  s .  (time  and  distance);  nakasexovhoe  or  nasaaha-v 

V  Lm  'it'"  ehoe.I  stay  a  s.time, not  a  long  time;  nakasexovena,  I 

jfefe  „ 


1  k'f'hthe*'  Aey  a-rtrv  r ^  rf/fj’s/y-tr 

\aU  A  ^  ojU^ 

\tj.- ?///>** / 
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to^Q  "make1  it  s.(time);  kasexovetto ,  in  a  s.time;  kasexove- 
va , for\^  s . time ;  kasetto.a  s. interval;  kokasetto.at 
,  s.  intervales;  ekaoetto  navostoz.my  dress  is  s.;  eheo- 

/  mekaoettcj ,  it  (or .  )  is  too  s.;  naheomekstana, I  make  it 

if",  too  s;  ekase\ov’netto  vostanehevestoz , life  iasts  a  s. 

time\  ezeces ,  it  is  s.(in  length);  ezekstae,  he  is  s. 

}r^  (in  height);  ezekstonehe  ,he  has  a  s.  body;  rad.  -nov-  l'  ^  **" 

:M:  .  . 


—  >7/ 


expresses  "less  th^n, behind , short  of";  see  less.  F.ne-  eAek-t-fr*-** 
heoz.it  is  s.,of  s. ablation;  eneheoz  nivostanehevsto-  /**-' s- 
nan, our  life  is  s.;  ek^istaha,  he  is  s.  hearted , high  sAt'**p. 
tempered;  nakaseamfen.I  wa^k  for  a  s. distance;  enize-ji^/f^.^-*^-. 
oz.it  comes  s.,does  not  rdqch.is  not  sufficient;  na-^*^, 
nit  ’  san(  ?  )  Sistatoeva.I  am  s^~n»f  lumber;  ezeksevetova ,  t*  si 
one  is  s.  bodied  (ref.  to  the  trunk);  etbkseoxta ,  one  is  va'**'0x'*u* ~ 
s. legged;  nakahoemo.I  sit  a  s.ways  from  him, near  nm.  •  __ 

nakaoan,I  speak  s.;  kaoanistoz.a  s. utterance;  kaosz ,  VinAed-  _  . 
s.  grass;  ekaovess.he  has  s.hair;  ekaonen,  he  has  s .  &****—  heifot- 
teeth;  kao  ,  s  .  gun,  pistol ,  revolver;  Kaes  ,  S.nose  ( pr  ~~ 

name);  natoksevaena  ,  I  have  s  .  arms  ;  nakokaena,  I  have^fctt^\’ 
arms  ,  sleeves  .  Above  examples  show  that  "k"  and  " cjy  A/ALlf 


denote  "small , short .diminutive" ;  see  diminutive 
shorten,  nazekstana,I  s.it  (with  hand):  nazekstanen” 
-  ■  nakasexovena ,  I  s.,make  it  short  (time) 


KAin+v,  h>  s  .  ;  nakasexovena ,  I  s.,make  it  short  (time);  na- 

heomekstana ,  I  s.it  too  much;  nakaoinaoena ,  I  s.it,  make^*'^ 


it  smaller  (a  patch  of  ground):  naltokahana,  I  s.  it^  ,  *„< 

(each  of  it);  nazekseena,  I  s.it  (by  breaking  with 
hand);  nizekseenanon,we  break  it  short;  nazekstax,  I  ^ 
s.it  (with  knife);  nazekstaso,  I  s.  it  (or.,  as  gar-; 
ments)  by  cutting:  nazekstoha,  I  s.  it  (by  striking, c 
chopping  with  instr.);  naevhakaenoto , I  s.it  (or., gar¬ 
ment)  by  sewing;  nakaenoto  vostoz,  I  s . the  dress  (in 
sewing);  nakaenotamo  hevostoz.I  s.  her  dress;  nakae- 
noe.I  s . by  sewing;  nakokaenoe,  I  s . each  time  or  each] 
shorthorn,  see  horn.  [piece  (sc. of  a  garment), 

shortly,  expressed  by  inf.-nehe-;  enstosenehehoeoxz ,  he 
will  arrive  s.,soon;  also  inf.-kas-;  kasetto, 
in  a  short  while, s.  [ sightedness , the  seeing  short, 
short-sighted,  ekaosan.he  is  s.;  kaosanistoz,  short-] 
short-winded,  eahanomotom , one  is  s. 

Shoshonii_S°soneo .whether  this  name  is  adapted  is  un¬ 
certain;  [esoson  =it  is  stove  in.q.v.]; 
some  Ch.call  the  S . Sisinovozhetaneo  (same  as  for  the] 
shot,  geiemaoz , small  s.  [Comanches). 

shotgun,  mahaatano ,— tanosz , pi . ; emahaatanoeve , it  is  a  s. 

,  -  should,  expressed  by  inf.  -meta-,  which  also  may  mean 

"would":  nimetaneoxzheme ,  you  s.go;  nametamese.I 
I.  1  s  •  ea't :  pref.-a  =s  .,  ought .  and  governs  the  sub.cj.;  ax- 

' jls.  t^'t^keto,sz ,  thou  shouldst  have  told  him;  atoseneievezesz , 

’  we  4-’ ought  to  do  it;  pref.eo—  =whether,s.;  eotosene- 
oxzetto  na  mo  hovahan  nasaaheneenohe ,  I  know  not 
whether  I  should  go  or  not  (if  I  s. or  not). 

.  .A.cvc  Vrr*t.  M  m -j-vTe- -  r 

c  ^clVaV*v 
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aYou^W^  ^  snoulder/  matfftamo  ,matamon  (plT)  ;  n&tatamo,  n&tatamcn  ,  '  1 
jj.  \\xJZv*-*  ■,  (pi.), my  s.;  hestatamon , one  * s  shoulders;  often  y 

4j*-v4/vVv^he  P1^01*®  is  also  used  for  the  sg.  ;  hotoavo,the  ^ 
^protuberant  part  of  the  s. blade  (in  buffaloes);  m^ta-^° 

meat  of  the  i 


<}  4.y*T  zeo ,  s  .  blade  ,  scapula  (whole);  henac 

'T  jj  ;  blade;  zisk&konepaonatto  ,  lower  part 

I  d*  •  .V'  ■  ■  -  - 


.  _  .  the  scapula:  ,,, i 

L^r  ,j(yv“A'nahestatamonaso , I  cut  one’s  s.;  for  packing  or  bear-  <  . 
iaA/L>''  ins  on  s.suff.-ox  is  characteristic;  see  bear;  navis-'* 
fV^,  toxemo.I  bear, s. with  him;  nanotamo.I  s.one;  nakokas-A^ 
*  jhx'^  tatamon.I  have  short  shoulders  (either  narrow 
\  ing  short  to  the  elbow) ;  Heszevoxko: 

^ name, ref 


Hump-on-s  .  ( pr .  (fitJ 


,J/J  i  if  ^ name  ,  ref .  to  the#hump  in  animals;  Moehestatamon  J51k-s  .«  1 

•  'VUJUAOf  ,i^tvncc^l<w)(  -J&k-1 


the  one  shouting 
.to  one;  ehoxeva,  he.rr 
s  cry, herald.  Noonohes-'^' 

toz,s.,the  shouting:  nistohestoz ,  the  shouting, call-] 
shove  see  push  *  [ ing , howling . 

shovel,  naasetoha  heseovo,!  s .  sand  (removing);  natahoha 
heseovo,  I  sf.  .load  sand;  in  the  preceding  terms 
there  is  nothing  to  indicate  "shoveling"  except  the 
instr.form  of  the  verb  which  assumes  as.;  nohanis- 
toz , s ., dipper ;  nohanistoz  zehastod,  s.with  a  long 
handle, mining  s.;  enohanistove.it  is  a  s.;  nohanisto- 
vA,with  a  s.;  nohanistovA  heseovo,  a  s.-J'ul  of  sand  ;n  l,  ,^,<<1 

Hxanfepemenoest&zeo , straight  s.,  spade.  yt*/  *1 

show,  navostoman, I  s , , make  a  s.;  navosdho,  I  s.  to  him:' 

~  pavosesz.I  s.it;  navostomevo ,  I  s.for  him;  navoso- 
l~  L4*^^otjto ,  I  s.him  (to  one);  navostoman  zeheSetanot  to ,  I  s.{ 

‘i  ^ V»-^“wha|t  I  think;  navostoman  zehexovhekoneozetto ,  I  s.howj-p. 
ty*yX  *  ^^i^strbng  I  am;  evostoman  zehethomatsans ,  he  shows  hisj  T1 
W*  feeling  ;  evostoman  zehethomaozeto  ,he  shows  his  feel 

.  -i’.  ,  ing  (towards  it;  evostoman  zehexovenizeheonevs ,  hi 

t^*'r  .  /o7  sho^s  what  a  liar  he  is;  namenoxcevostoman,  I  make  a.i 

it  of  pride);  hena  emevostomanetto ,  what  canstt' 
s.?  Navostomanenon  zehegetovahez ,  we  s.  what  w< 
our  color, fig.);  evhanenitomsohe , he  makes  a  men 
its  up  appearances;  vhanenitomsohestoz ,  mere 
appei. ranee;  namenoxcenhesseman  pavxanovevostanehevs- 
I  make  a  s.of  righteous  living;  eohaomsohe , he 

hanmsnhest.nz  .  shnwi nsss  .  nstenta-  ^ 


f  .  s  ( 


ZA 


showj  , ostentatious ;  ohaomsohestoz , showiness ,  osteni 

ness;  namehemom&z , I  am  showy,  boast  of  myself;1 


Ti^emendne  , he  makes 


i  eveghemenohe  ,  r 
,v  t.h>nvs:emox-  "V 


•  y,  ne  xsi  revealed  ,  showed  , manifested  by  many  things 

to  tan],  he  wants  to  s.,is  forward ,  fresh,  pushes  himself 
i^°  thp  front:  moxtotanoxtoz ,  n.of  preceding;  Maheo 
yX  yAZ  fcfeamevpstoman  hegivaztastoz  etovan.  God  continually 
t|i/L  ^li'  shows  his  mercy  towards  us  also  Maheo  ningeamevosto- 
y  y  ^mdenoki  hegivaztastoz , God  shows  his  mercy  unto 


if//] 

Mm- 


ihistoz.s. .the  showing:  navosAz.I  s. myself;  vos&- 
ijz.the  s.of  self;  oftentimes  the  suff.  -dho  (or.)  , 

t  Vfe-^  eontZe- ,  >*  ***  *H- ^  ^ 
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Concerning  the  Chey.  verbal  radix  "mxta" 

i^.  a^V-  4^/sk.^  /lt£  e  /M  ^V^>««vy 

The  radixe3  -mxastov-,-mxeta  or  mxta-,raxtan(e )  denote  full  staisfaction, 
reach. content. In  the  "Portions  of  the  O.Test."  on  p. 109, line  14  from  top 
and  second  from  bottom  you  read,"  erahapave-mane-mxtaozeo  "=they  all  drank 
well  to  full  sjiation (voile  Sattigung) .Then  "  esaaraesse-raxtanovhan"= 
it  was  not  a  s±±x±±xgx£aai_full  at&dfying  eating". 

Other  terms  are,"enoceta-raxastoveoz;emhamxtaveoz;emharaxtavhota(in  full 
sight  of  all ) ; emxtanehoxomo ;  esaavxetan(not  in  full  ease  of  mind, feeling 
uneasy//:  navostanemxta(full  at  ease, in  security, save  for  rqy  life):  mxta- 
xasiiBDaxtmnifflxitaQaicthpfMMmsBifahxtemttimEECMJtokaiKibsna  vs  stoz,  con  tentedness,  while 
mxtastoz  or  mxastovestoz  means  contentment.altho  these  are  hardly  used 
alone, only  as  substantive  suffixes. 


-±2£±l*?Z 


Prom  the  above  will  the  following  terms  be  readily  understood: 
Vostanemxtastoz,vostanemxtaozistoz(-taozistoz) ,vostanemxtavestoz,oanaxane. 
vo stane mxtastoz, vonhe to taneraxtastoz, oanaixane mxtastoz, vonhe to tane-vostane- 
mxtastoz(aiuckseligkeit). 

Thus  the  German  "selig" (blissful, felicity)  referring  to  the  soullife, 
the  personal  innermost  contentment  is  best  rendered  in  Cheyenne  by 
combining  -oanaxan-  with  -vostanemxta-.Thus  "eoanaxane-vostanemxta"er  ist 
selig, in  the  reach  of  fully  contented  security  for  his  person. 

Another  term  Yfould  be."evonheto4ane-yostanemxta"=er  ist  gluckselig.The 
" -vonhetotane-"  refers  to  supreme  bliss, while  the  "-oanaxane-"  refers  to 
balmy, restful  and  pleasurable  (at  the  same  time): 

The  german  expression  "selig  sterben"  would  then  be  in  Cheyenne  either 
oxnaeozistovesz  _zeno-oanaxane-vostanemxtastove  (-vostanemxtaozistove — ) 
or,  oxnaeozistovesz  zeno-vonhetotane-vostanemxtastove  (  "  " 

Eoanaxane-vostanemxtave,er  lebt  selig 

"  , _ !1  mxta  (or-mxtaoz)  zenaeoz  or  zistanaeoz,er  starb  seiy 

2e oanaxane -Mcvo s tanemxtass  a xta  oxtanaeozevosz.die  da  selig  sterben. 
Zehetaenaeozevoss  /oanaxane-vostanemxtastova.Alle  die  in  Seligk^t 
sterben . etc  .etc* 


Vostanevxsanehe , the  one  who  saves(delivers," rettet" ) 
Vostanevstomanehe.the  author  of  salvation. 

Vostanevxseo,the  object  of  salvation, the  saved, delivered  one. 


Venoosanehe, comes  nearer  to  the  German, "Heiland,Retter. " 
Venootxevahe,is  the  instrument  of  Salvation. 


Hotovaosanehe  is  an  old  term  ref. to  deliverance  from  mortal  danger  or 

death. Only  "maheonhetaneo"  could  use  that  term, saying  "na- 
hotovaovo" ,but  I  think  we  should  use  it  in  speaking  agf  of 
God  delivering  men  from  the  power  mortal  danger  or  death. At 
first  it  will  be  objected  to, but  after  all  it  implies  an 
important  meaning  i.e. extreme  danger. 
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and  — 6sz  (in.)  implies  "s., causing  &?e~4i£fC 
strate , realize" , as :  navoseho.I  cause  him  to 


# 


—  --  _3e  it  \  Au^  -eoc^^ 

*.  osdsz.I  cause  it  to  be  seen;  napevodho,  I  cause  r,  /  a 

.good,  s.  one  kindness  (in  acts);  another  way  of  ex-  T  ^ 
^i>’*pressing  "s  .,  demonstration  ,  behavior  towards"  is  the  5‘  /%,  ZjyT- 
particle  -ez-  usually  inserted  before  the  modal  suf- 


fixes, as:  namaseztovo,  I  s.  friendliness , courtesy  to ^ 
one;  -mase-  =polite , willing  +  -ez-  =acting , showing  in 


acts  +  -tovo  =unto  one;  naoenovaeztovo ,  I  s.  patience 

',  jft)l  towards  him, act  patiently  with  him;  nataneheztovo ,  I  _ _ _ 

am  ashamed  of  him  (Ger.zeige  Sham  vor  Einem)  ;  mxeeo-  /UiajLcce- 
zistomanistoz ,  stereopticon  s.;  amoStastoz  ,  doings  ,  s.,  ( 
circus, fair;  mohfenoham  zfevoshevoss  .horse  s.;  amoetas-  p. 

'  'h  tov&  zehetaevostomanistovesz ,  all  the  shows  (at  e  b»  <rA~Z7 
fair, performance) ;  voseo ,  that  which  is  shown, on  ex¬ 
shower,  ookoxtoz;  see  rain  ,, -ew^b^^'^+^r^Jhibit ,  a  s 
shred  •  see  tear;  epesan,  he  is  in^flredl^’fref .  to  gar 
ments);  epepeostaha/  it  is  torn  in  shreds  (by 
wind)^.  t£&|‘f5l£e1g^L,t211l:lSotoxovae,he  is  s.,very  wise, 
shrewd.  eoKSbiezezeve , one  is  s.,sly;  ohaoxzezevestoz , ] 
emasdnisto ,  he  shrieks;  see  shout;  emasomahaheg 
ksehahe ,he  bursts  out  shrieking,  [has  a  s. voice 
ii”:m  .  eohuhe.sksevon.it  has  a  s  .  sound  ;  ehesksehahe  ,  she  ] 
ehehesceoz.it  becomes  shrunk, wrinkled;  emoBes^ 

Tii** 


snrew< 
Ut  .IVJ  \  shriel 


f/ioo-tTo  .. 

(hoo-’7oh*!?**\ 
Ku’/^r.. .  :  1 


Jy 


Bhrink 

ceoz.it  shrinks,  becomes  small;  emooxkonata,., 
shrinks  (thru  heat);  esaamooxkonattan.it  does  not  s.; 
namomhemeohe  zee§ivaeno,I  s . f rom  fear  of  him;  nahoso- 
If.  $)<}**■'  °stax,I  s  .  ,  step  back;  exaxonatto,  it  is  shrunk, is 


^  _  pressed  together:  emooxkona.it  is  shrunk,  shrivelled;  (fPi 

Ct^L^uJ  hehesceozistoz  ,  the  shrinking,  wrinkling;  mohesceozis- 
wjl  toz.the  shrinking,  becoming  smaller;  mooxokonastoz  ,  th 

<^^ine  shrunk;  xaxonoaozistoz  the  shrinking  together.  r‘/ 

^  rivel,  seeHsnrink , wrinkl e, 'rt/Lt-cjtj  a^-4  mJcetf./L 

11  shroud .  see  encase  ,  enshroud  ,  envelop :  nahovdenhz,  I  s  . 
tef0i*LL+n'  cover  myself  completely;  navehoan,  I  am  en-A^'T1'*^* 

shrouded.  jfcbJ  nSceepefy 

*  i  — rub •  nanhooxzz . nanhooxzetto  (pi.);  enanhooxzeve.it  is  h'hvLjtiee?- 
Jj' '  ^  s  .  ;  hestahzemende ,-mendsz  (pi .)  currant/  s  /  /'itfe 

■'  shudder,  see  shiver. 

IMa 7  jaun.  navohovaa.I  s.,keep  away  fr'otn  it:  navbhovaovo  ,br  .Tit.  4 
of  preceding;  naohdea;i  s.it  (its  place); 

■  v  -  haeovo  ,  1  s.him  — Vi"  J  ~  - - r- '  t  ’  •  -  - 


tJl****  naeov0,1  s.him, where  he  is;  naohaeoto.I  s.him;  naoha- 
rfi  ^»*<«^'eoxtf  (these  two  terms  have  more  a  transitive  /  si^" 

^^/i/^Wcaning  in  Ch .  )  ;  naohdetan.I  s  .  in  thot;  naohaetanota,^^  -Jr* 
OiuUKa.  I  s.it;  naohaetanotovo ,  I  s.him  (in  thot )  .eni^*  1  urt  * tt’- 

r-— <  '< 

i^-nXpan0“OtrO  heexa<1  s. one’s  eyes  (blindfold  him);  enx-/^^*'  1 

j.i'/*'1  .  |P°P0Z  i  it  becomes  s.,  closed;  nanxpooha  and  nanxpaha,  j 

[lA's.it  (with  cork,  lid,  lock);  nanxpodno,  I  s.one  in//.,-  S  - 
,T.  (locking;  ehekonxpoohe.it  is  s.  (locked);  nanxpoanhz ,  I-  <  -  ‘ 


! ‘““’t — '•*■•  ~^‘V^iC4^,~-“‘~*T£ 
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Al  »  ‘sluA-^  .-a/rj'cXe*^  a./L*C-  •s?Ok£*t~* 

il(Ltvr.J>tu>l  have  s.out  myself;  nanxp&zenhno , I  s.  one’s  mouth  (by' 

'  holding  the  hand  on  mouth);  nanxphzen&z ,  I  s.my  mouth 

(with  hand);  naoomazenao,  I  s.my  mouth  (naturally) 


&r-, 
iLc  *ot' 


tittF- 


nahekoneoomazenao , I  s.my  mouth  tight;  nihekoneoomaze- 
naom&,we  s . our  mouth  tight;  naoomatovan,  I  s.(ref.  to 
stove  lids)  it,  so  there  is  no  gap,  but  one  surface} 
naoomana.I  s.,make  it  to  be  one  (surface);  nanxpato- 
an,I  s . the  damper  (of  a  stove);  rad.  — nxp-  ref.  to 
close, stop  issuance";  nameoexan  and  nameozexan,  I  s. 
my  eyes;  meozexansz , s . thy  eyes!  Naonxpestanhz ,  I  s.my 
ears;  nanxpoxzenahen ,  I  s.  the  wings  or  ears  of  tipi; 
nahhpana  mxistS.I  s., close  the  book;  nah&pheona,  I  s. 
“Sny  hand;  zetohetaenxpoeoneve,  all  that  which  shuts 
1  i  >-Le  _  '  (from  issuance)  , all  the  locks;  see  stop. 
jvtxAvO'^  shutter,  nxpohaneo  and  nxpoheo;  hovae  zeveienxpoanisto- 
ve.something  to  shut  with;  zenxpaosanetto ,  s., 
^  bar ,  q  .  v .  ;  nxpatovanehe  ,  s  .  .damper ;  oomatovanehe ,  s., 

stove  lid  (or  other  stove  parts). 

\\  shuttle  ,  hotanon  zeoxcevehoevoss  hotoma  hhpenohestovA , 

which  contains  the  thread  in  the  sewing 
■hcn^  machine  .  eh^£- Stitt 04 eudb^sgiccuU. 


'  .  7 

"0.f 

lid. -W-jj- 

W.U*  t 


siM  ,U 


shy,  edtoxtaeon€ve ,  he  is  s.;  enfepae ,  he  is  s .  ,  scar>  ,  ■  . 

ehdpooz.he  shies;  etane.he  is  s., bashful;  h^pastoz 
jL,  ?  ..  shyness,  timidity;  hfepoozistoz  ,  the  shying;  nahepoetan,  MUMt- 
V»  \  tv  I  s . ( in  thot);  hfepoetanoxtoz ,  the  being  s.,  fearsome, 
r I  ,/£*'!  frightened  in  thot.  Mohfenohma  6mas6hfepoozeta ,  the 

j  .  4r  '  ‘  +(i"  horse  shyed  at  i t .  **  U  &•- 

|‘  ■’  ’  jjv'  -  -I  -l-  ,.i  c  /»1r  •  -  ohsmnvianT  <  nnp  (rPt  S  ®  ^  ‘  ^ 


sick, 


e  shyed  at  it .  ltfl ft  V m  ~  ,yOt 

mmm4 


,k  i, —  m 

v  ‘  4  •  'v*-  .  oz  he  becomes  s  .  with  desire  natomoxtasebo.^I  causli 
K>--,  "  sickle,  same  as  scythe^V^%fc  Z'Joh^o  be  s  j^ 
l*  -t,i  sickly,  eonohomona.he  is  s.;  zenonohomonasz ,  the  s.li 

v  weak  one  [moxtanov ,  there  is  sS 

Ji/f'  J  ^sickness,  hamoxtastoz;  ehamoxtastove.it  is  a  s.;  eha-] 
■l1*  p,*,  side,  rad.-eama-  =s .  ;  naeamax(ena)  ,  I  lie  on  my  s.;  na- 

7 hoxoeamax(ena) , I  lean  on  my  s .  close  to  (as  on 


.. 


0*CVvip: 


■,»  (^either  s  .  ;  nAstov , 

■  1  ,  ^\J^mos,mountain4  Ay.  :  r 

the  s-:  fthestoama, 
t  Vjjy' v  toemaovo.l  s.him^h 


my  s 

couch, bed, to  eat);  mazheamaxhesto , the  right 
moseXto.the  left  side;  nazheamaxhesto , on  my  right  s.; 
nanamosesto , on  my  left  s.;  naeamaanao,  I  fall  on  my 
s.;  eamaome , sides  of  the  tipi;  eamaom.one  s.  (of  the 
tipi);  neamos  and  neamakos.the  off  s. (as  the  other  s. 

'  ~  a  hiird ;  hohamos,  hill,  mountain  s. (before  one); 
xhestoamos ,  the  other  s.  of  a  hill,  from  which  one 
tands;  nadamaovo , I  walk  at  one’s  s . [naamaovo , I  drive 
one];  eamaj mff op fj*  on  the  side  of  the  road;  haztov , 
' — .both  sides, also  used  as  inf.;  hoha- 
rad .— hestoema-  =on  the  s.,  adjoining 
i,he  sides  with, is  on  the  s.;  nahes- 
d ^  toemaovo.t  s.nint,have  him  on  my  s.;  zehestoemaetovaz , 
1^*-  tr.at  his  s.;  heszheamaxhesto  zehestoemaetovaz,  at  his 
right  s.;  hestoemdestoz ,  the  being  on  the  s.  (adjoin- 
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-*  ^  }  \  «4W«t«»/rKM>J faes  rh 

S  ing, situated  at  the  s  .  ; iLzenxhestoemaojsz^^thg  x>ne  (or.J^r&j 

from  the  s\ ;  zexhestoema-henitoneheveTat ,  Toward  the  s.of/hpfr^. 

7  the  door;  zWhestoema-mhaomoeha ,  towards  the  sea  s.,  the  VhtAA f/l~ 

f'Ci'T  s. towards  tl\e  sea;  zexhestoemaetto ,  at  my  s.;  esenhasto 

i  ^  hestoema ,  on  \he  eastern  s.;  etahestoema  ,  it 1  'sltkesff^bor-  ’isUfcy 
■  *VX-  ders  on;  ehesfroematto.it  forms  the  s., border, is  siding;  //%7 -4/2U- 
S  nime  (also  used\as  inf.), to  one  s. .sideways;  enimetaho , 

'**'tZ'he  rides  on  one's,  (as  when  leaning  sideways);  nime  na-  j.  ty*/ 

,  '**'  hoz.I  set  it  to  ohe  s.;  nimenexhozz,  put  it  to  one  s., 

,dL'j  sideways;  also  nii^aseozz!  Nimenhesz , stand  to  one  s.,  fjr  ' 
aside!  Nime  naenana\or  nanimeSnana , I  put  .set  it  down  to 
d**Z*l&ne  s., aside;  hoxovet>to  homa,  across,  on  the  other  s.:  /t 
’  Jboma.on  the  other  s.  (bf  a  body  of  water),  bank,  shore;^/^&"^ 
'zisthoma ,  on  this  s.(of)the  water);  hohom.on  this  s  .  ( I 
wards  the  speaker);  njidsto.on  the  other  s., beyond;  oho 
^^/ma.bed  at  the  s  .  (either  side)  of  the  lodge,  (distin-'fc£>MsT 
^^guished  from  the ''"vaoxtam"  or  bed  facing  the  entrance)  ; 

ohoma  ehota.it  is  on  the  s.bed;  noxsem&,  back  s.  of  the'??;  y„ yA+P- 
H  if  bed  towards  the  tipi  wall;  zeShestoi  on  this-.(or  that  ^b- 

V  ••i<*l.U"r  r‘*l,t  °r  }•'■**•  fo„t);W.^i-of^-=one  j-  4, 

■  enosestxeo ,  they  are  (men)  on  one  s  JTfas  in  games,  where  ,Za**-Z  ' 

men  are  on  one  s . and  women  on  the  other) 
is  written  on  one  s.;  ehestovemxeo i 
both  sides  (hestov  =both  sides);  e 
are  several,  the  same  number  on  each,1, 
hetovo.I  keep  to  his  s.,to  one 
hosaneha'n  (o: 
is  impossible 

^  one  s.;  eamstaevxeeoz.it  is  dr?Lwu,  pictyred  in  pro-^ 

•“  file, from  the  s.;  navoxtomovo  heamstoenovestoz ,  I  seer 


r 


Lfy 


1 


A 


where 
enosemxeoe , it^ 
t  is  written  om-'"'  /  ^,,/ok 
esestxeo ,  they  (or.)H^^f_  ; 
ther  s  ,  ;  nansseo 

?th  him;^hovae  c s&ix-U-a+rF tJA- 
eeozistpvesz  .nothing Jct/ve****, 
ogether\when  all  &TeAey  **'*£*- 

ffiyftfon  one  s.;  eamstaevxeeoz.it  is  dr^Lwn ,  pictured  in  pro-  7 

file, from  the  s.;  navoxtomovo  heamstoenovestoz,  I  aeeS  r~-;ed 
him  from  the  s.,in  profile;  naamstoenovetan ,  I  want  a  s -/fy  A/r 
view:  naamstomo ,  I  see  him  from  the  s.;  eamshesso,  it 
sideways  (presenting  the  lateral  s.);  eamsei  he  s tamla 


1 


fa  sideways  (presenting  his  right  or  left  s . ) ; e^exaneta 
;  ^  ^..stands  sideways, not  in  straigh  '  ' 


he  stands 
xaneta 

_  line  (ahead) ;\e8exanev-*("^ *^7 
tands  entirely  sideways;  esaataeamseo ,\  he  does  t 

partly  facing  one ) ; ‘y  <^1' ^ 
ay, on  both  side^,  if^**^*'»'*«**-j 
.  (before  death)  ;  \na- 
im;  also  navistamao^7*J'^t<^^ 


also  navistamao:42j/,  ^ 
the  narrower  s  .  to- - 
preceding);  dtaasto-"' <2/" 


,,V 

rur[  {  ... 

^  not  stand  entirely  sideways  (is 

jjr  ^^enshestovepeva ,  it  is  good  either 
‘  is  "both”  good;  maxhest.o.on  this 

r^.  yc^bevistametovo , I  am  on  his  s.,for 
(y£>  zetovo;  naamsthoz.I  set  it  sidewaj^ 

•  ward  the  speaker;  naamstoho  (or. or  ^ 

sets  sideways;  eamstohe.one  ks  set  (put  so)  side-* 
^  ways;  zeoxtohetahotaoenov , on  everjr  s.;  ehotxovistavao , 
,4#  he  &oes  from  one  s.to  the  other;  ehoxoveaseoe , he  starts 
ft tbe  other  s.  (as  on  a  street);  i^ahotaana,  I  throw  it 
°n  the  si’  uPset  something  so  it  falls  on  its  s.;  ox 
zehessevome  hovae.s.view  of  something,  also  ox  zevoseo- 
neve»the  part,  s. visible  (of  something);  paoemeo.s., 
paralell  road;  amstoenovestoz ,  s.view.  In  Ch.the  sound 
b&'  "-ie  imPlies  "So"  i^n  the  sense  of  "surface  or  part  of  a 

o*»- 


■u.t.-eH *W*y  ?  4*  a  et'Utn*,-  K  «-  e^U  a  yo  -fv  :t<a*'eSe  ,  nhc 

u-t'/J-  ii-  1 1  o.'fe'U- 0 ^W*,  9  4.  ««  «j <’"fc*  '  ’  /, 

’ «A4tJ+J-rr»,  9  0. 

.  vx^h  ^  LtM  /»  L<^*y.  4i  a# CL'tJ'C **,  /'  C /  -K  *A»  -  Alercisc  /, 

Zstb?*'*** 


_ £• 

,  ti»uu 

V.flA,T  .«****  ^surface  or  object  situated  laterally  to  any  assumed 
axis";  letter  "s"  implies  the  "bounding  line  of  a] 
side— path,  nohSmeon.  [surface", 

sidewalk,  zeamhooneve, raised  floor  (continuous).  ,y^: 

sideways,  see  side^ _ £%  ^‘vw“44*''  >  ',Uh 

side-whiskers,  hpXtovemebz , beard  on  both/s.ides^  ^t'1'  ,iiLb'f^r .  >»" 
sieve,  geahase^seahaseonoz  ( pi  ■ )  ,  s  rtb^r-p^rf' "egeahasfeo-;J7 
rj^7^/^7^i/”eve>it  igM?  s  .  ;seahaseoneva,with,in  a  s. 
jift,  nageahasen,I  sl^  zeseahasensz , the  one  who  sifts; 
naseah&z.I  s.it;  egeahamensz  mazemenoz,  the  oats 

are  sifted;  egeahame,  it  is  sifted;  geahasenistoz , the  . . 

1  sif ting^nageahamo , I  s.it  (or.),  [(itself);  see  sieve^fl^  i‘f ", 

1  ^  sifter ,  /leahaseneo  ,  s  .  ,  the  one  who  sifts;  geahaseo'^VT  ] 

■a  K  Jigh,  namaxeomotom.I  s.;  maxeomotomestoz ,  s  .  :  eamevoam, 

jiT^  \  A  /he  sighs  ,  groans ;  eamevoamfen,  he^walks  sighing, 

•jVX  f'V^feight  l  long  "o"  is  ncnkractei-isiric  for  "look,  see  andf^/ 
f  s.";  vosanistoz  ,  s  .,  the  (faculty  of  seeing;  hotohe- 
IV&Uio"  stttz.s.  , outlook;  nathotohesAtoz  ,my  s.;  m&zhesta  zeho-**' _  7,iy 
'  toetto.a  heart  that  sees.ha^  sight;  maztahanoz  zeho 

1*^7/ ?■  tSettosz, hearts  which  see, inward  s.;  nahestatoo,  I  amf^ 
to.^  I  "within  s.;  nahestatooxta , I  am  within  s.  of  it;  t&xta 

Jr  M  zexhoV&oenov ,  in  full  s.;  ehot^fnov , it  is  ins.,  view,  b>*W 
. C **  I)-*”  full  s\  ;  nahoetovo ,  my  s.is  defective;  ebtohomaeoz ,  it^  <w 

'v  s  hidden  from  s.;  ebtohoma;  zevoseoneve,  that  whichr7*‘v  / 


^y\  voseonev^s 


is  s.  or 


en  1  rum  a  .  ,  c<uuuu»o,  ..v. ,  ~ ,  -  -  ( 

r  visible;  zevoseonevsz  (or. of  preceding); 

vtesz  (pi., in.);  zevoseonevessfi  (or., pi.):  voe- ,1- 

impaired  s.;  naevhat oesdho , I  restore  one’s  s . \WV  h*  j 


nanana,  I  know  it  by  s.;,',ir/ 
emaome  and  emavome.it  (or 

-  _  •  _  ^  t.  _  ~  ~  O  / 


1  W“ 
pears  ,q  .  v 
J  sign,  naamh 


neStOZ  v- 

;<>•  “  ^  nananovo , I  know  one  by  s 
|*  |.K  naexanfeno.X  keep  him  in  i 

X .  i  t,p*one)  is  in  t^e  s.of  all;  mavoseoneva ,  in  the  s.of 
T.  i]X4J2^/visible  to  all;  heto  zfevome  n&pevetanooz ,  at  the  s.  ofb]V»4 
>,'^.‘^this  I  was  glad;  emeeoz.one  comes  in  s., into  view , ap-^V^L^, 
«  L-1*  4.  '’7^, 

naamhciz  navehestoz.I  s.my  name;  naneevatsan,  1 
. .mark: \1a8vhon.I  speak  by  s .( s . language ) ; 
'SanseVbon.I  am  skillful  in  s . language ;  nangevon,  I  am 
'  is  skilledNdn  s. speech;  naevhovo ,  1  speak  to  one  by  s .  ; 

'"aS*  p a  eneevattoyit  marks, is  a  s.;  neevatseo,  neevatseonoz 
(pi.  )  ,s.  ,mWk,  signal;  eneevatseoneve.it  is  a  s.;  ene- 
'  <  ^  tevatseona.ir^s  for  a  s.,it  signifies  (state):  neeva- 

A  A^tseoo.s. (set)  jN^aneevatseoneve.I  am  as  a  s.;  naneeva- 

tseonan ,  I  uake.sV  a  s.,mark;  naneevatseonanetovo , 

'  0)  am  set  as  a  s. concerning  one;  naneevatseonano , 

n.  L^y  hira  as  a  s .  ,  mark :  zen^evatonhesso ,  it  shall  be  a  s.: 

^.t'7,  ^‘zeneevat onhessetamano , There  shall  be  a  s.(in  the  na 

•  yjf  ^  y  ture , in  general):  neevatbnhessetamanoestoz ,  s.  in  na- 
i  /ture  ;  ze  tongeneevatto  ,whaV  is  its  s.?  Neevazhkzistoz , 

s  .  .distinguishment  .brand;  Vaneeva‘z6ho  ,  I  know  him  by  a 
:  rveevaestoz ,  the  being  k^own  by  (s.);  naneevae.I  am 
mo  I  use  \>ne  as  s .  ;  naneevamxea,  1 

-  '  *  w > 


■  ^ 


I  set 


Ar1 


/: 

rfr  knownW;  naneevaMO.I  use  bn 


^<t44rt»£?s  ^ 


■fr  —To 


"/■ 


^ot»t^4<A.y X*  —  /*  'yL4*si**.e4^.a-f> y/i  o,  *—/-?  o/*J;J^ h-r* 

ju  -£»*  A.  -/^. 

Utc*^H  \  a^ecJI  v^tt*—  ^ 
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•vA- 


ft/tvA.  ^ 

J**‘  /6>  Ac*J^. 


—£  tsU  fi  x/a-  ' 


-  j^x-  'UtM'A- 

•k  (by  writing)  as.;  hesthonestoz ,  s . .beckoning ; 
evftonistoz , s . language ;  see  mark;  inf.-neeva-  =s.,mark 
(known  by);  eneevaseg,  he  is  known  by  the  way  he  lies 
( posture ) ;  s<se  represent ,  purport . 
signal,  neevatseo;  eneevatseona.it  is  a  s.;  eveSeneeva- 

tsanistove.it  Is  signaled  with;  hesthonistoz , s . ,  ,  , 

beckoning;  see  sign.  /»*«/«•/<  e-t/U oy/a,  i)  *■  ^ na**/** < 
ure,  vehestoz  zeamgeme  or  zeameha , also  zeamhAtoe; 

etahan  navehestoz  zehege'amh&toe  or  zehegeam- 
, this  is  ray  s . , the  way  my  name  is  put  down. 
significance,  zehegetovatto , its  s . .purport , object ,  aim; 

hena  zehegetovatoez , what  is  its  s.for  us? 
eheSetovatto.it  signifies .purports .aims ;  enee- 
vatto.it  signifies .marks ;  .etongetovatto ,  what 


s.? 


hekotastoz;  hekotamanoestoz  and  hekotomatama-  y. 
noestoz .general  s.;  hekotomastoz ,  s ., quietness : 
s.!  (said  among  children);  ehekotomatto ,  s. 

;,it  is  quiet  ;nahekotaes6ho  ,  I  s.,make  one  quiet .  <*-  - 

silent/,  ehekotae.one  is  s.;  ehekotomae  ,  one  is  s  ■  ,  quiet ,  /  $ 

peaceful;  esaaoxohe  ,  one  is  s.,  answers  not;  nan-jy" 
Sezesta  and  nangeezta.I  am, keep  s. about  it;  hekotosz^j/, 
naheto.I  tell  him  to  keep  s.,be  quiet;  ehekotataraano , 
it  is  s.(in  general);  nahekotatamo ,  I  deem  one  s.;  /y~^  —  i 

esaaenszd  ,he  is  s.,does  not  speak;  see  quiet . 
silk,  has  no  fixed  name  in-Ch.  Some  of  the  younger  „ 

Ind  .will  say ,  "siSkaevostoz"  for  s  . dress  . 
silly,  emashane ,  one  is  s., erratic  in  judgement ,  foolish 
silver,  vokomemakat .white  metal,  usually  ref.  to  money^'-'-'f^) 
(nasz  vokomemakat, a  ten  cents  piece);  zevohomoao^/*^ 
(zevokomoao  .diminutive  form),s.,  the  same  name  would'*’^' 
be  given  to  nickel;  evokomemakatavstoon.it  is  made  of 
s.;  also , zevokomoaoz ’  makatava  evegemane ,  it  is  made 
/7  -vjt-  with  s.  VnLcn^e^^XJi/-a^^i7^zi*l  ^£ye^ 

often  expressed  by  suff.-ea  to  nouns  (sde  un- ‘ 
der  "shape")  and  meaning  "like";  hjshitonea  y 

ehesso.it  is  s.  to,  like  a  door;  hovfen  ezhesso.it  is  s.  * 

(not  quite  like);  esehesso.it  is  s., "alike";  altho 
inf.-se-  means  "alike"  it  is  also  used  for  s.;  ae 
ehesso.it  is  s., nearly  like.frjiA-  0i  \Le— —  '<-■  -  (  (w  • 
similitude ,  taohemestoz , s parable ;  etjfohemestove , it  is '  ' 
ilUM  as.;  taohemestov&  evegeq^z.he  speaks  in  s.  /  hffrnl^/a' 

f  <  iiLAiy  1  T**P 1  e  ’  emomoxae ,  one  is  s. .lowly;  see  humble;  eheanat-^^/^ 
y  ‘  ),f/nutfr7  to.it  is  s., easy, not  difficult;  inf-:X#7xama-  or 

~  is  also  used  to  express  s.  in  the /sense  of/  ivH- 
"plain,  artless  ^natural^ribt  artificial";  inf.-vhane- 
simply,  merely  ?**tn*~'  •  -  ■  ■  f[  to  .witl/s  .,  easiness  .  £**■' 

implicity,  momoxhastoz,  s  .,  humility,  lowli/"‘*  =  c  •  v, « Q  „  „  ♦  i  ' 

Simulate,  see  imitate. 
simultaneous,  seetoeg , s . , at  the  same 

sin/?  hays  ,  hathavs  (pi.);  ehavseve  ,  it/is  s.;  nahesthav- 


'!r\ 


AC^uiaAaa. 


*AaA.  ^_a_^  G>1  Vwvfr 

“TllLtAJSAs.  lUtts 


u, 


ti  e^|  •  ru  U \9[\  (?  V 

J  Ik  (  ^{AVf.Wr  Gl  UmU  I V'cwAtsv*  l  5]  ^ 


U  iruJtv frrfVC- 


—  Jr*?*  ■  3  *5  ?  ^ 

I  .  a^-tA  0  iX.YttV«t  t'ti-b*^*'  ft-1**)  ■■  t £*♦*•/  *-  ‘(-^***<>-*^0  I!  nJ, 

WbJ|-**  tC'^,  ,  tuCVk^JM.-,  «,t/*b.»^h»~^£:, 
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utuUy  g/i£. 


with, in  s/ ;  havsevetto,  sinfully,  wrongly;  see  bad, 
evil.  Nahavsevogtaetovo ,  I  s.,  do  wrong  against  him; 

I  awea^i*^  ‘1  [^jjthavsevestoz  ,  the  being  s.;  nathavs,  my  s  .  ;  hesthavs, 
w t *-~*yao)  One’s  s.;  nsthavsevan , our  s.;  natathavs , my  sins;  ns- 
"V  .  Lj***"''  tathavsevan.our  sins  (repeated  s.);  zfevonane  havs,the 
{t  4kriVu^***~  forgiveness  of  s  .,  lit .  s  .  being  wiped  out;  vonanomeva- 

|  ]*■  zistoz,the  forgiving  of  s.;  navonanomeva  nathavs,  he 


petty 


\ [honest . 
[hotanon  = 


\  i.threadT^hozc,hozceoxz  (pl.),s.  (used  in  sew- 
>res&rJlftnirrl£nt  name;  nathozceme  ,my  s.(the  one  I 


,  \W*A 


(up  to 

[ue  present);  niszeta  nasaaevbavomohe , I  have  not 
\r‘vv  4ee n  him  s.;  pref.zehei-  =s ., inasmuch , seeing  that.be- 
!vt1' - .Vy^VV  cause  of;  zehe£epevaes  ,  s  .  ,  inasmuch  as  he  is  good;  ze- 
”  Yf'i'fr  heshamoxtaes , s ., seeing  that  he  is  sick  [zee§e-  =after 
J-fV' V*'' (past) ;  zeeSemeses, after  he  had  eaten]. 

'  'j^'^slncere,  emesehazta , one  is  s  .,  frank , open  hearted;  seel 
I  ^  sincerity.,  mesehaztastoz .  ■  (JjLan^ 

s±np^^ol&tk^z^(^r.  )  is  the  old  ti 

1  ‘ ; 

use, as  in  sewing);  nahesthozceme ,  I  have  - ,  „ 

sinews  (of  the  body);  nahesesoz.my  sinews;  niheseso-/'Wu,4 

presented  by*'  '  m.v^| 
s  .  like ,  sin-JeA,,.^;  l 

-  ewy;  ehes^s^ieo ,  they  (or.)  are  like  sinews ,  sinewy  (an-1; 

j  |  tonym  to  emataq.it  is  brittle) 

sinful,  ehathavsevoetaeoneve ,  h 
j  r  ehesthavseve , one  is  s .  , 

41*  [ f»'^^sing^jil^lffien^''T^¥.  :  nemenistoz  ,  the  singing, also  music' 
i  al  instr.  ;  zenemensz ,  the  one  who  sings;  nemeozeva 

«  i  3  jjf  with  singing;  nanemeoto,  I  besing  one;  suff.-non  = 

^  '  '  singiog  >  caroling  (similar  to  the  Ger.  "  jodeln" ) ;  naho- 

4^’  nehenon ,  I  s  .  the  wolf  tune;  honehenonestoz  ,  the  singing 

4--'  the  wolf  song;  namaheonenon, I  s.a  sacred,  religious 

tune:  nazeaenbn7l~s . a  Ch.tune;  eaenenoneo , they  s.for- 
h^lL  .fver; ^navov6ne§enon,I  s . praisiug .blessing ;  ezhesenon, 

•  '/rv^  he  sings  thus;  naemenon.I  hum;  naemosenon.I  s.  in  se- 

cret;  nanonomenon.I  s . trembling .with  a  trill;  naase- 
T.rl  5z  ,  I  will  s  .  (now)  ;  nitaaseilzenon  ,  let  us  s.it:  naevo- 

'asea^z.I  am  singing;  naasenoooto , I  begin  to  s.to  one; 

^ y  ^ >■ *  j -j/  zeheSenooshtov ,  the  way, how  to  s.:  suff .  — hahe  ref.  to 
.t’l  Ml  \  voice;  ezceenehahe  or  eheSksehahe  (shrill  voice),  one 
'"J-.f fr'j.wii'  Ksings  soprano:  also  eheikosenon,  one  sings  a  shrill, 
t>  //l'  high  tune;  etomsehahe , one  sings  alto;  also,  hov6n  ed- 

noxsebahe;  emahaoehahe ,  eheevahe  and  eheevenoi 


xuewy  van-  : 

• 

ne  i»  s.,  an  evil  doer; 
as  sin;  nahonea  havs,  .  1 
tyiMjUnjt-dL  cufijc  -TfiTo-  i*-c  p-b(J  t,  '  << 

•-  -J - lo^Cj 

,.*■>«  CJ 


i.one 

r  n'  sings  tenor;  ednosehahe , one  sings  bass;  ehekonehahe, 
,4"n,  Gl^ne  sings  without  breaking  (high  or  low);  et&txovoc- 


\M ??&*£'  - 

v*7 


^  .a  different  voice,  tune;  nisetoehahemA ,tae 

j  )tA*‘  .tune, voice;  [nisetoahemA ,  we  are  of  the 
7  ezheiehahe  ,  he  sings  thus;  ni§e§ehahemA ,  It 

i  oM.J^  same  voice;  navehooto.I  s. praising  him;  1 

,  /p  ^  "  ' 


Lu_t  ' 
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_crrv<werf*i^‘*{u*+,lu*i  -).  '^>tT\yZc 

i  s/.  the  safne  e^’w^ 
same  age]; 

Iwe  s  .  in  the<y-«'M- 
praising  him;  '  nano^evAoe- 
noz  ,  I  s  .  the  praise  of  one;  ninojifeveoetovaz  ,  Is  of 
iTA,  thee  (thy  praise);  nahetotaehahe ,  I  s.with  gladness, 
have  a  glad  voice;  nahessemhae,  I  s.  remembering  (as 
flrf  /^p^/^when  a  Ch.  remembers  an  absent  friend  by  singing);  see  " 
song;  MahePnenonehe , Sacred-singing-woman  (pr.name).^ 

Xhi'*’  singe  ,  hoesta  emomoeohovatto ,  f  ire  singes  the  hair,  fur; 

f  monsceo  ehooeto.she  cooks  beans  (a  humoristic  way  ?hWe*df*-u* 

to  say,  "her  hair  is  singed"):  ehehescemata ,  it  is 
singed,  wrinkled  by  fire;  ehescemae ,  one  is  singed:  h  J 

meq  evAtta, one’s  hair  is  burned ,  singed ;  evehe,  also  ,  / 

evestove.it  is  singed  (Ger.angebrannt) ,  speaking  of  ; 
the  fur  of  a  robe , blanket ;  eveostata,  it  is  instantly 
singed;  emomoeostata ,  it  singes  and  shrinks  (as' 
^J.i'^^'Shoes) ;  ehesseostatansz ,  they  (in.)  s.,  draw  together] 
/^Tsinger  none -^ahepjienone,  religious  s.[(frofa  f  ire  ,  heat ) 

*${>&'  single  ,  nAmomeseaosan  ,  I  s.,pick  out;  namomeseaovo  ,  I  s  .uaino- 
Xnn  out;  momeseaosanistoz ,  the  singling  out;  m0_ 
W<>Wt^^ea0^^St0z’the  slngling  one  (obj  .  )  out;  soxpstov- /X/Xx*/ 

1  t.JSoZ  etto  ,  singiy^specially  ,  only  after  that;  nasoxpstomao-4"-  ^ 
IUia^'  Av0,1  am  singi>xpnly  after  that  one  (or.);  emastoheoz 
fvV{^a  one  is  s  .,  unincumbered  .made  free  from  burden;  ehovoa- 

XyX/,A  heve.he  is  s  .,  unmarried ;  hovoahestoz  ,  the  being  s.,un-Xi^,  - 

married  (man);  also  sp,id  of  divorced  men  and  widow- 


^^'/ers;  enokae.one  is 

eszetto  ’  singly  ;  inf  .-naesi- 


_  njc- 


'tzzr 


/U*,  tJUo  ■*. 

enokatto.it  is  s.;  nay. ‘  | 

_ x  nd  -naeszeom-  =s  .  ,  sin-^>.^^,^_ 

gly, solely;  nanaeszenenSnoX order  them  to  form  a  s.,  .J  < 

,  one  company ,  bunch ;  ninaeszhfeqiA ,  we  are  one,  form  rf2/‘r  a~nLU*- 
unit;  nanaeszeometan.I  think  sii*gly,only  of  it  _ 

only;  nasaanaeszeaend  makat,  I  tiave  not  a  stmoney ,  ]J^tZV* 
singular,  ngenokatto  ,  alone  by  self.  C&ent  %(? ^ 

sink,^  naeszevoea.I  s.(in  water);  naesze^aneoxX  hv&eovo-  ^ 
eva,I  s . in  the  sand;  eeszevaneoz,  it  becomes 
(not  in  water);  naeszevoeno  ,  I  s.him;  eeszeoxz  ,  it,, 
in;  naeszeena.I  s.it  in;  eseanomaeoz , the 
;  ehApeeseanomaeoz ,  the  ground  sinks  lower;  heto  V^x-< 
zevoena,  this  sinks  me.  [hesthavsevesz  ,  the  s.one."^ 

esaahesthavsevA  ,  he  is  s.,  has  no  sin;  "" 

havsevoetahe  ,-voetaheo  (pi.);  ehavsevoetaheone-** 

■■  ,he  is  a  s.;  zehavsevoetaeonevsz ,  the  s.,  sin- 

~~ - -(-QbaoiBOhee ,  S .  woman ;  Ohoomoeno  ,  S  .  country .  r^^T" 

Ohoomo  ,  Ohoomoheo  (pi .  )  ;  eohomof  an'eve7YT@~~±s  a  S  .  •  4<_e_ 

i,  honovonoz , part  of  s.,for  frying  purposes, 
er,  nisima,  my  younger  s.  or  brother;  esima,  thy 
younger  s.;  hevasem,  one  ’  s  younger  s.:  esimahan., 
our  (incl.)  younger  s.;  nisimahan,  our  (excl.)  young¬ 
er  s.;  esimaevo , your  younger  s.;  nahevasem,  I  have  a- 
nahevasemenoz ,  I  have  her  for  a  younger 
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s.;  nabevasemevoemo ,  I  count  her  for  my  younger  s.; 
nahevasemeton , I  am  a  younger  s.to  one;  hevasemetova- 
zistoz,the  being  s.to  one;  zehevasemestovsz , a  younger 
s.or  brothel;  namhan , my  older  s. (woman  sp.);  nime.tby 
older  s.;  hemeo.her  older  s.;  namhanan,  our  (excl.) 
older  s.;  nimevo.your  older  s.;  [nimevo , thou  eatest 
him;  naheme,we  say];  naheme6,I  have  an  older  s.;  na- 
hemenoz,  she  is  my  older  s.;  nihemetovaz , thou  art  my 
older  s.;  nahemevoemo,  I  count  her  for  my  older  s.; 
zehemestovsz , a  s.;  naaxaehem.my  s.(male  sp.),  also  my 
s. -in-law  (woman  sp.);  niaxaeheme , thy  s.;  niaxaehem- 
an.our  s.;  niaxaehemevo , your  s.;  naheaxaehem , I  have  a 
s.;  naheaxaehemenoz , she  is  my  s.;  zeheaxaehemestovsz , 
as.;  naheaxaehemeton, I  am  a  s.;  zeheaxaemez,  our  s.; 
zeheaxaemeze.our  sisters;  zeheaxaemestovess6 , the  sis¬ 
ters.  This  term  can  also  be  used  in  speaking  of  the 
women  or  girls  as  members  of  a  band  or  congregation; 
Heaxaemestovestoz, s .hood. 

sister-in-law,  zeheaxaehemestovsz , the  one  being  s.(to  a 
c,  woman);  zehevetamestovsz , the  one  being  a 

•J’As .  ( to  a  man), or  brother-in-law  (to  a  woman);  naaxae- 
(1  heme  ,  my  s  .(  fern .  sp  .),  also  my  sister  (male  sp.);  nitam, 
Jr-  my  s . (male  sp.),or  my  brother-in-law  (fem.sp.);  etam, 
l  ,  ►**’  thy  s.;  hevetam.his  s.;  nitaman,our  (excl.)  s.;  eta- 

evo , your  s.;  hevetamevo,  ~ 
.(male  sp.),or  I  have  a  bro- 
naaxaeheme ,  I  have  a  s.(fem. 
.(to  a  man),  or  I  am  a  bro¬ 
ther-in-law  (to  a  woman);  naheaxaehemeton , I  am  s.  (to 
a  woman), or  I  am  sister  (to  a  man);  nahevetamenoz , she 
is  my  s.(male  sp.);  naheaxaehemenoz , she  is  my  s.(fem. 
sp.).  As  seen  above  the  terms  "nitam, etam, hevetam, 
etc."  ref. both  to  s.and  brother-in-law;  when  a  man 
says  "nitam"  it  means  "my  s.",  but  when  a  woman  says 
"nitam"  she  means  "my  brother— in— law" .  When  she  ref . 
to  her  s . , she  says , "naaxaehem" . 
sit,  nahoe.I  s.,am  at  a  place;  zexhoes,  where  one  sits, 
yifaL  lives;  naamsthoe,I  s.down.  Ezetoshoe , she  sits  (ind. 

.,  (t-mt^kft^^woman  fashion);  etahaeSemo  kasgon  zeszetoshoesz ,  she 
‘CoVe  the  child  on  her  lap  sitting  (woman  fashion); 

|  enamoxtseva,  she  sits  (with  knees  to  the  right  and 


. . . 

i  jy*  man,  our  (incl.)  s.;  etamevo.your  s.;  hevetamevo ,  their 

\  Is-!  nahevetam.I  have  a  s.( 

^  (fU'1  i^r'  ijther-in-law  (fem.sp.);  naa 

'  sp.);  nahevetameton.I  am  s 

,‘yf 


t0  the  left)'-  eheszeamaxseva ,  she  sits  (with  feet 
'  —  M^S^the  right  side);  exanovoseva  and  eonoxseva,  she 

* sits  properly, correctly, with  decency.  An  Ind.  woman 
—  its  on  the  ground  with  her  lower  limbs  turned  partlj’ 

liyl  backward  either  to  left  or  right,  which  is  considered 
proper  and  decent.  Nim&scemhoemA  ,  we  s.  cramped,  having 
fr/tf  barely  room;  zehoesz.the  sitting  one:  zeamoneoess  o  ■ 

ufO  ones  sitting  in  a  row:  nahoetan.I  want  to  s.,live 

at  a  place;  nahoeta.I  sit  at,  in  it,  occupy  it;  hoes- 
|oz,the  sitting ,  sitting  place;  navesthoemo,  I  s.  with 
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one;  naamsthoemo , I  s.with  him, at  his  side;  natomSx-  uafam’rfoe- 
toe.I  s.up  (from  lying);  nahoesdho.I  cause  one  to  s.;  hn/*J4-  "f* 
fo/l1'  nahoho ,  I  set  him, make  him  s.,  give  sitting  room  or^rt'“' 

P^ace  t0  one :  ehoxoetov&zeo ,  they  s.  close  to  each  lie -firm*  rfa- 

other;  ehoxoe.he  sits  close  against;  nahoxoetovo ,  I  s . 
f^/Hiwe  against  him;  hoxoe ,  s  .  close  to....!  Vohes  ehoe-^^-ii^- 
M  r^y^tovAzeo ,  they  s.at  a  distance  from  each  other;  ezeto-/Wy*^ 

(P  no, he  sits  and  looks;  nahotxakono ,  I  s  .,  squatting  ;  na-/W^ 

P'.oxotomaoKo,!  s.with  knees  drawn  up;  naniSenstaneo ,  i/ 

/  s-with  knees  close  together  (on  the  ground)  and  using  r- 

A^soies  of  feet  for  a  seat  (the  legs  being  folded  ..pPpPP 
'  straight  backwards  under  the  person);  etanevhoe,  I  s.j 

as  preceding  but  one  knee  drawn  up;  naheevxshoe,  I  s . 
with  both  legs  to  one  side;  nani§ehtao,I  s.  with  hotn‘/ipLatP7. 
legs  stretched  straight  ahead;  nanonizeorae&taeta , I  s . ^  ^  ** 

with  foot  hanging  quiet  (when  one  leg  is  crossed  over'  , 
the  other);  nanonizeome&tao ,  I  s.  (in  any  way)  with-^^*^ 
feet, legs  quiet  or  free  [nanonizeome&tax ,  I  lie  with 
^  legs  f"ree  or  quiet];  nanoneesenonao  ,  I  s . reclining, ly- 

'ing  backward  and  resting  on  elbows  (really  a  lying 
posture);  nakaemaeo.I  s.  (in  lying  posture  with  head 
raised);  naakono.I  s., squat  (Ger.hockend) ;  nanomonho , 

I  s .drowsy , sleeping ;  nanovonho , I  s.with  elbows  rest¬ 
ing  on  knees  '(when  sitting  on  something);  nataxese,  I 
s . upon  (a  chair, seat);  nahotxave&zenao , I  s.with  fold-  , 
ed  arms;  natffehaneenaze ,  I  s.with  hands  behind  head 
natoemoetonanaze ,  I  s.with  elbows  resting  on  something7<£^^>/' 
(Fr^accoudg)  ;  natostoonanaze ,  new  term  for  preceding; 
natoeoxtanenaze , I  s.with  one  hand  holding  the  fore¬ 
head;  nanxp&zenanaze , I  s.with  one  hand  on  my  mouth; 
nakomenaevao , I  s.with  folded  arms;  napoekoxtanevenom , 

I  s.with  head  on  folded  arms;  natoenstanenaze,  I  s. 
with  hands  folded  over  the  knees  (holding  the  knees); 

‘i  nahanotoe.I  s . (on  something)  with  head  thrown  back; 
naeamao.I  s. sideways;  naomace,  I  s.  with  head  moving 
sideways;  emeoavenomhoe , he  sits  half  asleep.  The  fi¬ 
nal  "-o , or  —hoe"  ref. to  s.,set,  while  suff.-eo  ref.ti 
standing;  etahoeo.he  stands  sill  (in  riding);  ezeto-faw* 
eo,he  stands  and  looks;  ezetono,  he  sits  and  looks 
e6atoeo , he  stands  and  looks  up;  eeatono,  he  sits  and 
looks  up;  eanoeo.he  stands  and  looks  down;  eanono,  he 
sits  and  looks  down;  naevoeo,  I  stand  and  look  all 
around;  naevono , I  s . and  look  all  around;  see  stand; 
zistahamstoes , as  he  sat  down;  hamstoestoz , the  sitting 
down;  ehamstoeoz , he  becomes  seated;  hamstoeozz , s . down 
quick!  [is, sets, 

site,  zexomao.at  the  place , ground ;  zexhota,  where  it] 

zfemhaestove, where  the  town  is  situated;  zexho- 
es.where  one  is  situated, where  he  lives, stays 
at, sits;  nasaaheneenohe  hen  maevfehoeno  zfemhaestove,  I 
know  not  where  that  town  is  situated;  see  locate, 
place. 
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situation,  see  condition, position:  etahotoanatamano ,  it 
is  a  hasd  s., aspect;  zfemhastov  etapeva,  the 
s.of  the  town  is 'good;  nasaaheneenohe  zfemxtaeoe.I  do] 
six,  nas6toha ;  see  numeral.  [not  know  its  s. .location, 
sixfold,  nasbtov;  see  numeral, 
sixteen,  mat6t-6tnas6t ;  see  numeral. 

sixteenth,  zematdtaonetto— 6tnas6taonetto ;  see  numeral, 
sixth,  zenas6taonetto ;  see  numeral, 
sixtieth,  zenasdtnoaonetto ;  see  numeral, 
sixty,  najSbtnoe;  sec  numeral  “«<******- 1 

size  ,’^acFf^t^  'xtfpl' T£s"  seamount ,  volume  ,  reach ,  quantity 

>  — -~r- - (not  number) .measure” ;  etonetao,  what  sThas 

Etonetaeta , of  what  s.is  he?  Zehetao.that  s.(in.);  — 
j  zehetaetas ,  that  s.(or.);  enetao.it  is  of  that  s.  (re- 

c^Ml  f  erring  to  something);  enetSeta.he  is  of  that  s.;  ze- 
hetaetas  nanetaeta.I  am  of  his  s  -»>•*»-.«■ 
e+Ufl  ,  am  I;  emaxetSo.it  is  of  great  s. 


i  he  is  (ii 
axtaeta , 


. )  so 


1 uw-i^  1 


<  & 


great  s.;  ezetaemeno.it  is  of  this  (pointing)  s.,ref. 
to  berry  like .granular  objects;  etonetaemeno ,  of  what 
is  it?  EhSpemeno.it  is  a  large  grain, berry;  etazce- 
emeno.it  is  a  small  grain, berry;  emahaeta,  one  (or.) 
is  of  large  s.,is  big;  mohfeno  ehaehdos,  the  horse  is 
tl*"' L,  r  v  J-  of  "high  s.";  etoneehdos  ,  how  high  is  it  (or.,  ref. to 
animals)?  Ezcehdos.he  is  not  high;  etohoos.he  is  low; 
?  ^  ehaehoosen  moh6noham,  the  horses  are  of  "high  s.  , 

;  j  ehaehdosta , it  is  high;  tostoon  ehastoononeve .the  boot 

w  J  is  high;  vos  ehaehoomen ,  the  peak  is  high;  hohona  eha- 

i.  ^ ^-ehoomeneta,  the  mountain  is  high;  ehahpomeno , they  (the 

HV  mountains)  are  high;  hoxzz  ehastoj)he,  the  tree  is 

t  igh;  gistato  ehastooheo,  the  pines  are  h.;  Sistato 

i  ezestoohe.the  pine  is  tall;  hoxzz  ezekstoohe ,  the  tree 

„  rxit  is  not  tall;  hoxzz  etoohe.the  tree  is  low;  etSpeo ,  it 
yis  of  big, bulky  s.;  etSpeta.he  is  of  bulky  s. 


._  .  »r'i  he, how  big  is  it  lor.  , as  ropes.wrcau,  '■'"“•'"I  t* 

A  (M  around?  EtonetSoto,  how  deep  is  it?  Etoneoetam.how 
*  jdeep  is  it  (a  body  of  water);  Etonetonotto , 

H  ..  6-C  is  it?  Etoneesso  .how  long  is  it  (distance)? 

'*  -  ^  [shoes, skates;  s ’ evanoxtoz , the  skating.  ^  j^t 


skate,  nas  ’  evan  ,  I  s  .,  glide  ,  q  .  v  .  ;  s  ’  evanocanoz  ,  skating]^/ 
skein,  nokov  hotanon.a  bunch  of  thread;  nisov  hotanon  » 

-  two  skeins  of  thread;  nokov  oneavokoz.  one  buncn 

of  beads. 

skeleton,  seozeheq , seo(zehekono2  (pi.);  eseozehekoneve , 

'  t  is  a  s.;  ioneonahestoz^.  and  honeonaxesto.z . 

loose  bones  \\J  ^ 

tazAtaheo ,a  s.;  etazAtaheoneve ,he  is  a  s . 

taheoneve ,he  is  s.;  nizestaheoneves- 
iee  doubt;  natazetan  or  nato- 
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tazetan.I  am  s',  (implies  also  contempt), 
skepticism,  taz&tastoz , s . :  totazetanoxtoz , s . ,  contempt; 
nizest&toz , s . .disbelief. 

skewer,  pxah6o(?),  s.used  in  torturing  (see  torture); 

e^xahova , he  is  skewering , doing  the  torturing  by  . 

inserting  the  s  ■  !  naoxadno  ,  I  s., torture  him.  ^ 

hiW-^"skllful *  ene§e<°otla-  one  is  s.;  epavheneenp<''he  knows 
well;  inf.  -otoxov-  =wise,  pra^idrCal ,  knowing] 
tf,  skill,  neieoonhtoz,  s  .  ;  otoxovastoz  ,  sT^wisdom.  [how, s  .  /rr*/******^ 

,  tonovevaxeveto ,-vetonoz  (pi.),  lit.  thick  and^fe/ 

/  tailed  vessel:  etonovevaxpvfttnnphpwp  -» +  io  «  o 
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etonovevaxevetoneheve.it  is  a  s 

skim,'  namomhon ,  I  s.;  namomoha  ,  I  s.it  (as  milk,  soup)  ~ 

momhoo , skimmer , also  hovae  zeve§emomhonistove  ,  soioe-^'H'  ,u 

•  nM  /  _  thing__t£L_S^wltJi;  ma  tan  zemcunohe,  skimmed  milk.i^a-  4UfU_t  Aj^L. — r\ 

~*~skiny  naoeno,!  s.one  ‘f^'!7?Vzeoensz .  the  skinned  one 
z,  7  [  zedoensz  ,  the  blin^one];  see  pare, peel.  Naoexoeno 

jl^  L  vecess ,  I  s.a  bird;  nabokano,  I  skin.,  pick  (ref. 

,1^  \PluckinS  a  bird);  naofkaso.I  s.,  pick  it  (or.)  with/L;  ^ 

'knife;  naneoenaezenotto ,  it  (his)  pulls  out  my  skin 
(either  ref.  to  the  instr.  of  a  doctor  or  when  a  plas-  <v  - 

ter  is  removed);  natdvaso ,  I  slit  it  (or.)  open  in  or/  ^ 

der  to  s.;  tovxovhtoz,  the  slitting  before  skinninfeV^/  iT 
naonitomano ,  1  s.it  (or.)  by  scalding;  naonexoeoesag^I  ** 

<  have  a  s. wound;  naonexoeosthno  and  naonexoeostasjy^  I*, 

^  I  s  .  him,  inflict  him  a  s  /wountt ;  naqrfepeoeyaeno .  I  s.  on  e,/1-'*? 

(entirely)  ;  mazevxtan  ,  s  .  ;  na^evxtan , my  s.;  evxtanee-'^''^^- 
Vi*1  ve,it  ls  s-:  bestoev , his  s.;  ho^v,s.(when  taken  off) ;  6//>c7fas< 
nsthoSvan,our  s.;  hoaa,s.,dry  hide,  untanned  and  used 
Kr4  f°r  tCnt  makinS:  hoea,  also  hoox&4,  s.,hide  (when'T 

ipi"  n-  scraped  on  both  sides);  ehooxkaneve ,  \it  is  a  s.(just/^*^ 
w*  scraped)  ;  mesegk,  older  s.  (usually  tanned,  of  buffalo 

cattle):  mesiSkaneom ,  old  s. lodge;  em&skoneve , it  is/V--.'  ^ 

*  ’  leather ;  meskonsanistoz  ,  s  .,  leather  clothing ;  zehe-,. 

C>  <>'&*'  ovata  mesegq ,  smoked  s.,made  yellow  by  fire;  \naheova- 

ha  “esesq.I  smoke  the  s.;  mosea.old  and  brown\y.  ;  ho-/L^  j 
11  tir  a/1  eemxoan.s.  .hide, used  for  sole  leather:  hoseon.  par-%^^W^. 

.  1  fl^che;  hoemskon.bag  made  of  tanned  s.;  mehasetto  ,S^« .  /  v 

■AjJ^tig^  with  hair, fur;  natahesthoevaovo  or  natasthoevaovo ,  IN  **' 

•  •  "  will  provide  him  with  s.,make  him  to  have  s.  (on  his  KJ**1***"- 
body);  enitavoevaenhz ,  he  changes  his  s.(his  own);  ni-  &&1&*4**1**# 
onitavoevam& , we  have  different  skins  (from  one  an-t7 
other);  vojkaevoz  ,-^votoz  (pi .),  antelope  s.,  also  buck- 
skin;  hotc^yoz ■ vote*  (pi.),  bull  s.;  mohfenoz,  -notozy^-v  £*£+*/, 

_  , L  a-  -  k 


ijO* 

ft*  /i> 

ifl  *  <0/0  ^ 

.J^L  /f* 


-/v  -  -  »  - - -v  \HL*  /  *uui.x  ,  muucuuz,  “UOlOS/t^  . 

(pi.),  elk  s.,hide;  qsaeoev .  sheep  s.:  qsaeoevson  ,  small 
sheep  s^;  nAJkoev  .bear \  .  ;  see  hide ,  leather ,  tan .  ptta.ne-9U>jtwene* 
ip,  nataometeta ,  I  s.  (?)  :\ee  hop,  jump,  i  -  t&J- 
ski£t,  etoxeha, 'it  skirts ,  f ohms  a  skirting  line , borders \n*'Yea:t±e~ 
see  border;  eametoxeha /it  skii 


.unders . 


petticoat.  . ^ax*****./- — 
etaCTe-_,^  Ju~ 


J 'i*'  toxeoz.the  road  skirts;  dost' 
skittish,  see  shy  .timid. 

-f  g.y’*-  sknlk,  etaemoseamcn  .  he  skulks  ,  wallas  stealthily  , 

■  ;  l/  l  977,  $ \l *■***}- 

j/1,  ,.<vVft>rK*y 

“f  >>-7 
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mosfen  or  etaemosevfen ,he  skulks,  moves  about  in  a  se¬ 
cret  .concealed  way ; eAtoneevfen ,he  skulks , sneaks  about, 
skull,  metaeiq.metaegkonoz  (pi.);  emetae§koneve,it  is  a 
s . 

skunk,  xa.xao  (pi.);  xSkson, young  s.  [xaeo.mink];  exae- 
ve,it  is  a  s.;  xaeva  fenaha.he  has  been  killed  by 
a  s.;  vovoasexa, spotted  s.;  Xaaxkoomen,  S.  peak  (pr. 
name  of  a  man). 

sky,  v6e;  voeva.in  the  s.;  evoeve,  it  is  the  s.;  the 
same  term  is  used  for  cloud;  nivoaman , our  s.  (cere¬ 
monial  term):  hoe  na  voe, earth  and  s.;  taxtaom , otata- 
voom, s .dome ;  votostoom, s . line ;  setovoom, s . space .room ; 
preceding  are  ceremonial  terms;  hoaxtovA  and  hoaxtov- 
eS , space .room  under  the  s.;  6no to xko , starry  s.;  heama 
voeva.in  the  s. above. 

slab,  popoxpoevhohona , a  s.of  stone;  zepAponasz  bohona, 
s.of  stone.a  flat  stone;  see  board , flat , sheet . 
slack,  inf .-nhastom-  denotes  slacken;  "s."  in  the  sense 
^7  of  "loose"  is  expressed  by  inf.-otov— ;  eotovhota- 
ne  maze, the  bow  string  is  s.;  eotoveoz  ves,  the  tooth 
is  loose, shaky;  naotovoneano ,  I  slacken  the  rope, 
thread;  etaege6tovoneane.it  has  been  slackened,  loos¬ 
ened  (some;  ref. to  rope.etc.);  etamoneoz.it  is  s. 
otislam,  nanistonevahAz  henito.I  s.the  door ,  lit .  fling  the 
door  with  noise, sound;  enistonevahame.it  is  slam- 
med, heard  flung  with  noise;  epo6ha,it  is  slammed, 
slander,  eaestomemomaxemosan ,he  slanders;  eaestomemo- 
“  maxsetaneva ,he  slanders  (in  the  habit  of);  na- 

aestomemomaxemo , I  s.him;  naaestomhoxomohamotovo ,  or 
naaestomhoxomohamonoz , I  s. one, accuse  him  falsely;  na- 
hoxomohamoto , I  "beslander"  him  to  one  (feed  him  on 
false  accusation  to  get  his  good  will  and  turn  him 
against  the  one  I  slander);  nahoxomohamonoz ,  I  s.  him 
to  one;  hoxomohamotovazistoz , s . ;  aestomemoxemazistoz , 
s. (against  one}^  aestomemomaxemosanistoz , thej  slander¬ 
ing;  aestomennjJxsetanevAtoz  ,  s  .  V_v>  t  ’ ' t  -  'A'A 
slanderer,  aestomemomaxsetanevahe ;  eaestomemomaxsetane- 
vahe , he  is 


aestomemomaxemosane ;  the  one 

slandering . 

slant,  rad. -nova-  =bevel , oblique  surface , slanting ;  eno- 
vae,it.  is  slanting , bevel ;  nanovaoha  toneoheo,  I 
drive  the  nail  slanting;  enovaohe  toneoheo,  the  nail 
is  (driven  in)  slanting;  nanovadxa.I  cut  it  slanting; 
nanovaAso  hohona,!  cut  the  stone  (or.)  slanting,  bev¬ 
el,  oblique;  nanovSmxiston , I  write  slanting:  enovSoz, 
it  is  slant ing , tilting  (as  a  road):  ox  egxovatto 
side  is  tilt ing , slanting .  See  bevel , slope , tilt . 
slap,  napoenfeno , I  s . one ;  napopoenfeno,  I  s.  one_ r 
cheeks  or  several  times  i 
slash,  naoesova.I  am  slashing,!  _ 

nisoAso.I  s.,slit  it  (or . .dry^oqds)  in 

*»■**  ttS 


both  t 


opoeneno,  j  «.  uuc  uu  .  < 

ou.  one  Cheek: 

g , ali tjSipflV'  (as  meat):  na- 

J  ^  ■’*'  +  nrr\  •  H  £ID  £1  *“ 


efo-va,  J-  h>c*~n-+.  a-  *J>.  sv*a- 
-k^^**^*-***-  e-  j£-0dtL0/y~0 ,  J?  >*-  ■*/!  X»  / 
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odso.I  s . it  in  three;  naniso^xa,  I  s.it  (in.)  in  two; 
enisod§ , it  is  slashed, slit  in  two;  enonanoeSensz , they 
(in.)  are  each  slashed  in  three;  na6seno,I  s., cut, rip 
one  open;  suff .-ostbno ,-ostaso ,  -ostaha,  -ostoha  (see 
Instr .Form  in  Ch.Gr.)  denotes  "s."  when  the  cut  or 
blow  is  done  with  violence, or  long  sweeping  strokes;^  j 
nahesksoostaso  ,  I  s.  one’s  finger;  nataxeostaso  ,  I  s.<''/‘/'v- 
gash  him;  nadnotovostaso ,  I  s.  his  head  off  (with  /UrtP** 
knife);  na6notovaostf>no ,  I  s.  one’s  head  off  (by  a 
sweeping  stroke);  ohamevoxeva  navegeveeostdno , I  s.him 
with  the  whip;  see  cut, scar;  navovfeno ,  I  s.his  face; 
navoveeoxtaso , I  s. one’s  forehead;  rad . -vove (he )-  ex¬ 
presses  "s.,scar";  see  scar. 
slat,  kamaxsz  zeoxceamsehaesz  (or  amsetto)  §e§istov&, 
the  pieces  of  wood  lying  across  the  bed. 
slaughter,  namasenoto.I  s. them, kill  them  all;  maxemase- 
notazistoz.a  great  s.;  enaton,  he  slaughters, 
butchers  (an  animal);  natonestoz,  the  slaughtering, 

butchering  (of  animals) - 

mom° i momon  (pi  •J^rT'Twar  prisoner;  emomoneheve ,  '/ 

°ne  is  a  s  •  j^'-"'namomohestoneheve ,  I  decend  from  a 
.  s.;  namomonamftfy  s.;  nimomonaman, our  s.;  nimomonaman- 
eo.our  slaves;  nahemomonam.I  have  a  s.or  slaves;  na- 
hemomonamenoz.he  is  my  s.;  nahemomonameton , I  am  s.(to 
one);  zemomonehevsz , the  one  being  s.;  momonehevestoz, 
the  being  s.  .slavery;  namomonaovo ,  I  make  him  to  be ...  — 

s.;  namomonaoto , I  enslave  him;  namomonodho,  I  treat 
him  as  a  s.;  zehemomonamsz ,  the  one  who  has  a  s.or 
slaves;  nahemomonametan ,  I  want  to  have  a  s.or  slaves 
slavery,  momonehevestoz;  emomonehevstove.it  is  s. 
slave-trade,  momon  zeoxchoxtovatoevoss . 
slavish,  emomonezhesso.it  is  s., slave  like;  momonezhe- ] 

>,jt slay,  see  kill  lit  [  st&toz  ,  slavishness  . 

'  sled,  seyanoxtoz;  ,esevanoxtove ,  it  is  a  s.;  homastohoeo, 
soxoeneo  ,  s  .  (old  terms  for  Ind.  sleds). — 


tnelU 

mrrn.7uM'  ■ 

sledge , 


maxsevanoxtoz , large  sled;  see  sled. 
sleek<  ehesoxova.it  is  s. (ref. to  animals);  eohasevova, 
it  (or.)  is  s., shinny;  eseikohatova,  it  (or.)  is 
s., glossy  (as  in  spring  when  animals  have  a  short, 
glossy  fur  or  hair);  this  can  also  be  applied  to 
broad  cloth;  ehesoxovatto.it  is  s.(sp.of  the, fur  it¬ 
self);  see  smooth... —  $-£4  —  (U.-e 
Sleekness,  hesoxov&toz , s . of  fur, hair;  see  sleek , smooth . 
sleep,  nanaoz,!  s.;  nanaozetan.I  want  to  s.;  naozistoz, 

,  the  s-  .sleeping;  nanaozesdho ,  I  cause  him  to 

s-  ;  napevenom. I  s., slumber  well;  naeveoanaxaenom ,  I 
T>  ,,  S-,naP  leisurely;  naveamo ,  I  s.with  him;  etapanox,  he 
i«^l^,',,g0eS  early  to  s., sleeps  early, is  a  sleeper;  eheanox, 
r does  not  go  to  s. soon, he  keeps  long  awake, also  he 
'  ,  4  is  an  early  riser;  na§e§eoe£emo , I  rouse  him  from  s.: 

“*  faavavaosemo  ,  I  lull  Jiim  to  s .  exovo§estoz,  sleeuine 

zut-'ftr  Aft 


Lull  him  to  s.  ;. 
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‘  place  (of  animals  which  have  no  dens  , Fr .  gite) ;  eexo- 
is  the  sleeping  place  (of  an  animal); 

/.Jli  estohestoz ,  the  sleeping  place  of  birds  who  have  no 

f  .  ‘nest  (not  the  roosting  place);  eestohestove ,  it  is  the 

sleeping  place  (of  a  bird )  A-.*....  ',  X, 

sleepiness,  nomoroetanoxtoz  ,  drowsinesS>^^.^^^£?l.'  ,  1 

J,4  sleepy,  nanomonetan , I  am  s . .drowsy .want  to  sleep,  also  / 

nanSozetan;  enomoneoz.he  becomes  s.;  enomo- 
&ktKl>QL*fr^~  neva.he  is  made  s .  by  sound  (as  rain). 

'  vp  f-n  sleet,  emaomevooko.it  sleets;  maomevookoxto?  ,  s  .  ;  eano-  . 

9-vx<jOC  u>-iK.  maomevooko.it  pours  down  a  .}  €OlcrTtCit'L£ld^jyi~f^t'^urtUfiriA< 
sleeve,  same  as  arm;  nakokaenae  or  natoksevaena ,  I  have 
h  o.Wcuie~  short  sleeves;  ehaesenaeva,  it  (or.)  has  a  long 
**  s .  ;  ehathaesenaeva.it  is  long  sleeved.has  both  sleev- 
es  long;  natoksevaenaso, I  cut  its  sleeves  short;  max- 
Sevonoz .maxsevon  (sg. ),  s  .holders  ;  emaxsevoneve.it  is] 
i.  .  sigigh,  same  as  sled.  [a  s. holder, 

sleight,  ne§eoonhtoz , s . , skill ;  ohaoxzezevestoz , s . , wile , 
shrewdness;  nonahoetastoz,  s.of  hand,  the  per¬ 
forming  of  tricks;  enonahoeta , he  performs  s.  of  hand, 
trickery;  maheonoetastoz  has^a  — 

nonahoetastoz.  _ _ _ 

slender,  expressed  by  inf.  — s6kom—  =long/  and  narrow; 

esokomene ,he  has  a  s.face;  esdkomae,  one  is  s.; 
es6komonehe.it  (or.)  is  s.,sp.of  ropes,  thread,  etc.: 
es6komoneo.it  is  s.;  es6komhoneo , it  grows  s.;  hov6n, 
s. .inadequate, just  a  little .barely ;  hov6n  naheneeno- 
vo , I  have  a  s . acquaintance  with  him, know  him  barely, 
slice,  naoesova , I  s.,cut  in  slices , sheets  (as  Ind. women 
do  with  meat);  nakhgondso,  I  s.it  (or.),  cut  it 
thin,  flat  pieces;  nakhgondxa , I  s.it:  navovesaxa.I  cut 
”  it  in  slices;  navovesaso.I  s.it  (or.);  see  cut:  ka- 

?!  V  goneSeo  ,  thin  s.of  bread  or  meat;  ekhgoneseoneve ,  it] 

°  AoV'TU'  slick,  see  sleek,  smooth .  [Is  a  s- 

vVl  ‘‘|I  r  slide,  naanhoeoe ,  I  s.,  glide  down;  naanhosevano ,  I  s.down 

(on  something);  hohona  nanosevano,  I  s.off  the  jAvtitf) 
JArt^^stone  :  nahootoone-anosevano  ,  I  s. back, by  steps;  nao-^i, 
heiemo , I  send  it  (or.)  sliding  (in  the  sliding  game ) ; 

0/  *  naohe§ema,I  play  the  slider;  oheSem&toz,  the  sliding 

Jp1*  fi-P'v*"  game, see  under  "play"  page  830, #6;  eoh6ha  (eoh6hansz  ,  ^ 

I  (r  \Vj^pl. )  hoeva.it  slides,  glides,  skims  over  the  ground 
f  jys 1 m  *  (something  hurled);  eoheSeme  mhpeva.it  is  made  to  s., 

'  "  -  zeanhn§esisiBe«ao ,  land  s . 

^  hr  .n  wi-w.  °  -  in  Ch.  imply  "sliding, 

krt  V4  tl'ltfl  -dA  gliding  ,  slipping"  ;  e§e§ehosta,  it  slides  ,  glides  ,  slips 


. glide, skim  over  the  water; 

See  throw.  Letter  "s"  and  " 

e§e§eh°s  .  ,  -  „  „n_ 
off  (from  being  suspended);  eamoes.it  (or.,sp.  of  ce 
^  lestial  bodies)  slides .  glides ;  eamesevo,  it  slides, 

glides , flows ;  na§exano,I  slip  him  off .disengage ,  dis¬ 
entangle  .deliver  him. 

slight,  nahesto£ho,I  s . , act , inf lict  s.upon  one;  nabes- 
toemo  ,  I  speak  with  s.of  hiip;  ^nahestoeta ,  I  am  one 

-  \  WuAiA  0  ^  ehM-tt-vvCTAgtc 


■* 


t~~ /Ji+z  Lt^y’/r.  As**, 
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Jpftfe  acts  with  s.;  nahestoeoz.I  become  slighted;  vovoz 
•~  (  .-  nasaahessetamohe  ,  I  s.  .belittle  him;  nasaaonbnohe ,  I  s. 

him;  nisaaonoez6 , I  s. thee, do  not  honor  thee;  nasaao- 
1  nonehe.I  feel  slighted;  namig'tova,  I  feel  slighted 

(when  not  offered  to  eat), refuse  to  eat;  hestoetas- 
toz.act  of  s.;  hestoestoz , the  being  slighted;  hestoe- 
mazistoz , s . (in  words).  As  adj  .  "s."  is  expressed  by 
inf . — m&scem—  =narrowly, hardly , slender,  small  margin; 
em&scemenitaveno , it  tastes  slightly  different;  see 
narrow.  Hovfen  =slig)r'tly, little ,  inconsiderable  ;  hovhn 
eevhapevomoxta.he  is  slightly  better, 
slim,  see  narrow , slender , thin .  [mud. 

slime,  nomakbz :  s^e  glue;  oxenitamomao , s ., filthy , slimy ] 
sling,  nahessevahasen, I  s., fling  from;  nahessevahhz ,  I 
s.it;  nahessevahamo , I  s.one;  ehessevahame.it  (or 
one)  is  slx^g, flung;  hessevahasseo , s . ;  ehessevahaseo- 
neve.it  is' a  s.;  hessevahaseoneva.with  as.;  hesseva- 
haseonev^fohona , s . stone ;  vostahohona,  white  pebbles 
(also  name  for  crystal, diamond) .which  were  preferred  /  j 
for  throwing  with  the  s.;  nahoxezeena,  I  carry  slung 
(over/the  shoulder);  nahoxzeenov ,  I  carry  it  (collect-^  ^'AvAjj 
ive) /slung,  hanging  from  the  shoulder.  —  ^  ‘ 

slink/  easevonhn.he  slinks , creeps  away;  see  sneak. ^7j 7 
Vs  naesoxeaes.I  s.out;  naesoxeoaegename ,  we  sToutj^f/  '  ’ 

~  ~  nagexoneaoe , it  slips  me  (rope);  naSexoeohaea, 
slips  me;  nataesoxeoaena.it  slips  from  my  hold;  na§e- 
t"*'  xoneano  ,  I  let  it  s.(or.,sp.of  rope , thread , etc .) ;  r\a-y^^ 

I  L^exoneana>1  let  it  s.  (as  wire,  something  round  and 4?>7'/v^ 

;  natohaovo.I  s.it  on  (as  gloves  or  skin); 

Wy  iehosta.it  slips  off  (something  suspended);  naseian-'‘?',^'t*t  ^ 
pr  hz,  I  disengage  myself ,  s  .  of f ;  see  slide.  EsoxeaeSen&- 
yr  toz.the  slipping  out;  zesbkoma  mxisto.a  s.,  strip  P PoePt. 

*  liPPer,  sa«e  as  shoe.^^o/^.^  [paper 

^^sUpperiness,  expressedby'radT-nesox-;  see  slippery,  ,/i.  4/.  ■ 
jp  /^'slippery,  eotahesox.it  is  s., smooth;  also  ehesox;  nahe- 
V*  ~  soxeamena.I  make  it  s.with  grease  or  oil; 

hooxe  ehesoxeamene , the  pole  is  made  s.,  greased;  ze- 
hesoxeamensz  hooxe, the  s., greased  pole;  . noman  eheso- 
xa.the  fish  is  s.;  nomane  ehesoxao , the  fishes  are  s.; 
hesoxastoz,  the  being  s.;  sitoxceo  ehesoxonehe,  the  . 
rope  (or.)  is  s.;  ehesoxoneo.it  is  s. (something  like 
wire, now  also  applied  to  strings);  sitoxceoz  ehesoxo- 
neo^nsz  ,  the  strings  ,  ropes  (here  used  in  the  in.)  are 
S.;  etahesoxomao.it  is  s. ground;  naponoemaena ,  I  ren- 
der  it  less  s., absorb  or  dry  the  wet  or  s.part;  napo- 
nomaeonhz.I  dry  my  hands  (as  when  sprinkling  flour  ' 
on  them  to  absorb  the  dampness  and  make  them  less] 
fld  P  ,  slit, — sambas  slash;  etocehan.he  has  s.  eyes.  [  s.). 

,rv\,,('telop,  see  spiiTr^.VutjeiW-'-^K'ieuI  ;-W  .  v 

slope ,  eanhoesetto.it  slopes  (ref. to  line, length, as  the  I 

^  ridge  of  a  hill);  eanhoeseoz  meo.the  road  slopes; 


y0< 
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eanhomaeoz  meo , the  road  slopes  (slants  /o  one  side). 
tqP  eanhomaeoz ,  the  ground  becomes  sloping;/  eanhomao  ,  the 

^J.tc 11  land  slopes;  eotavomaoeha ,  it  is  sloping  (ground, 

jjr'b*  land);  zfemhaomoeha  eszheSeanhomaoe ,  the  land  slopes 
Cyjit,  ^  towards  the  sea;  hohamos,  the  s.,  incline  of  a  hill,] 

sloth,  see  sluggish^t^^^,  t*Vb  .  [mountain, 

slouchy,  esaaonokotahe ,he  is  s., careless, 
slough,  oxenitamomaoxzeSe, place  of  soft  mud;  also  hekc- 
■»  L~£c%~^-_maoxzei§e ,  ahanomaoxzeSe ;  ahanamaoxzenehan,  s., 

(t Kpflake  with  mire, bog;  also  hekomaoxzenehan ;  Nlnitameo- 
’(ft1  ,  J  zenehan, S . of  Despond  (in  The  Pilgrim’s  Progress). 

af^low,  inf.-novoha-  =s.in  gait;  [antonym  to  -nievoha-  = 

*  ■/(  "vf”  fast  of  gait];  enovohaeoxz ,he  goes  s.;  naseeiove- 

;(f'‘  ^  '*ia  novohaeoxz.I  go  as  s .  as  he, lit. I  am  going  in  the  same 

H  'roA1,  yi  '  degree  °f  slowness  with  him;  mazceva  nanovhon.I  am  s. 

with  the  bow  (in  shooting);  enovae.one  is  s.,  not  up 
^7  to,  behind,  falling  off;  enov’netto,  it  does  not  reach 

&'■  i'  , to, comes  short  of, is  slower  than;  taomeameoxzehe  ehe- 

-i^/|^,*<lceameoxz ,  the  auto  slows  down;  maatameo  eheceameohet1 

Jl '  » the  train  slows  down;  fther.ew.mnhn.fen _ he  si  nfffi  up, 

from  a  moderate  gait  still  slower  i^sheceameohe ,  one  r* 

4/1 *,4  slows  up  (from  running);  emomestohe'jone  is  s.(of  per- 
son  or  animal  being  naUujally  s.no  matter  how  urged); 

|,r  epopeahetan ,  one  is  s  .  fclelaying ;  epopexov,  one  is  s.. 

a  I  U  sluggisl1!  ehdnizesta, one  is  s.,  unwilling,  reluctant; 

<l’  i  A,r  naevepopexoe . I  am  s.;  jCmoma^oma , one  is  s.  .deliberate; 

„jv  I  j  h)  ^emomaiomese^o ,  it  flows  sl’Swiyl,  sluggishly;  eoanaxaese- 
'*'.  IK  IvK  vo  •  it  flow/  slowly,  leisurely ;  (napevekamae,  I  am  s.,pa- 
/rU/l  tient^)  es/anehestahahe ,  he  is  s  .  of  anger,  not  high 

'  '  . 


tempered/  hovfeno  etonooxta.he  is  s.to  lea 


ipaf*  it  withTdiff iculty ,he  hardly .barely  can  leave  it. 

sluggisl\,  noavSxzz ,  s .  .lazy  fellow;  enoavoxzeve  (or  eno- 


avoxzezeve ) , he  is  s . . lazv . slothful :  eevepope- 
:  is  s.;  popexovestoz ,  sluggishness .  See  slow:*££  ,, 
nanomon;  nanomonetan , I  feel  drowsy;  nanomonoe- 
>z,I  s.;  see  drowsy;  nomonestoz,  the  s.,slum-] 
slump, /see  sink.  [bering. 

jSly^ephSoxzezeve ,  one  is  s.,  shrewd;  ohaoxzezevestoz , 

'  lyness;  inf.-eme-  =on  the  s ., concealing ;  naeme- 

not^  veh<mhb<toa,I,  kill  the  beef  on  the  s.;  naemeneSe- 
do  it  on  the  s.,in  a  hiding  manner;  see  conceal. 
smac)t,  6vovetazenaoz ,  he  smacks  his  lips,  lit. prepares 
his  mouth, lips  (before  eating  or  speaking);  exa- 
(acmaestomoeveneoz , he  smacks  his  lips  (while  swallow- 
ng  food);  eneozeta  hesz,  he  smacks,  licks  his  lips 
(opening  the  mouth);  eoxcemomoxzekazenax ,  he  smacks 
his  lips, mouth  (ref. to  the  sound  thus  produced);  eox- 
cemomoxzekazenaxen , they  s. their  lips, 
small,  expressed  by  rad.— taxc-  (some  Ch. women  say  "zax- 

- -  ce")  which  is  usually  contracted  into  -zee-;  ez- 

ceo  or  etaxce.it  is  s.;  etaxceta.also  etazceta.one  is 
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s.;  ehaaxceo.it  is  s., quite  s.;  ehaaxceta , one  is  very 
s.;  zehaaxcetas  hestona.his  smallest .youngest  daugh¬ 
ter;  ehaaxconeo.it  is  very  s., slender  (as  wire, nee¬ 
dles  [in  contour]);  ehaaxceonehe.it  (or., as  rope)  is 
ii#r’L.Very  siaround:  ehaaxceneota.it  is  a  very  s.room;  eha- 
axceoto,it  is  very  s.(a  hole ,  anything  dug);  ehaaxceo- 
J&JjyZn  ena-lt  1S  a  8  •  load ,  containing  little;  eahanaxceo,  it 

C  ^  y\r  is  fixtremfilv  »  •  Pflhflnovmtn  ~~~  -i  _ _ X _ _ 


ena.it  is  -  - 6  coucmaitcB,  ii  oosgrtt/a 

r  is  extremely  s.;  eahanaiceta.one  is  extremely  s.;  mo-  '  V„ 

fr.-.cA*  ahanaxceohan ,  is  it  so  very  s.?  Ezeces.it  is  s.,  short  '  .  > 

(in  lenSth) ;  ezceneota.it  is  a  s.room:  ezocetam,  it  ' 

^  ^as  s- .little  depth, is  shallow;  etazceoz  meo.the  road 

luLiV'-  iS  f • .narrow  d-v. :  "little, s. and  short"  are  charac- 
Pv/''  terized  by  "k"  and  "c.";  see  diminutive;  ohe, river, 

ohec , s little  river;  mhao , house ,mha§q , s . house ;  mox- 
tav, black, moktav, little  black  (either  ref.  to  the  s. 
extent  of  the  color  or  to  its  not  being  quite  black) ; 
vita, fat  (large  amount ), vitaxc  or  vizc,  s.  amount  of 
fat;  hohona, stone, hohonaxc.s. stone, pebble;  mista.owl, 
mistac, owlet;  vfeho, white  man,  vfehoc,  s., little  white 
man;  vfehoa, white  woman,  vfehoka , s ., little ,  young  white 
woman.  Nazcemanisz , I  make  it  s., little;  nazceana,  I 
make  it  smaller;  natozceano  navoestoz.I  make  my  dress 
j  smaller;  nazceaso.I  make  it  smaller  (by  cutting);  ze- 
f/  noceceasz  ,  the  smallest ,  youngest  one  (mostly  of  per- 
‘TSb  sons');  see  young;  ezcemenoe.it  is  a  s .  berry  .grain . 
smallpox, ftoseo^istoz;  maxq^seozistoz .virulent  form  of 

:  <ffiseoz-he  has  the  s  .  X 

£mar%7*sce  hurt;  ongeozistoz , the  smarting  .hurting ;  eo- 
toxovae.he  is  s., clever;  otoxovastoz , smartness . 
smash,  naoxevoehAz , I  s.it  to  pieces  (by  throwing);  nao-//««. 

xevoeSemo  hohona, I  s  .  the  stone  (or.  ,by  throwing)  ;  -pe£a- 
naoxevohena,  I  s.it  (by  hand);  eoxevoeh&.it  is  smash a. 
ed. broken  in  pieces;  see  break;  nasosoesfeno,  I  s. 
it/**  nose  (stove  it  in);  nasosoese§  ,my  nose  is  smashed  in 
iA.*,  nasosoesehesz ,  I  s.my  nose  in;  see  stove  (verb);  wheiCw 
•'  "s."  implies  "flatten, crush"  ,  see  crush, piece. 

v‘  smear ,  napapanoeS  ,  I  am  besmeared  with;  napapanoeovo  , 

s., besmear  one;  napapanoena, I  s.,  spread  it  over 
(with  hands);  napapanoha,  I  s.v  sprei 
instr.);  see  bespatter 


_ _  ___  -  tni 

sme^JL. — namatoxt  a ,  I  aTit ;  namatomo,  I  a. one:  £emato >- 


that  whicb  is  smelled;  zematomsz,  the  one  (or .  )  fa  jc+kca- 
a-  ‘  ,  smelled;  emeeoz.it  smells, emits  a  s.;  ehavsevemeeoz ,  ( ,  p, 

u  '  ,  it  smells  bad;  epevemeeoz,  it  smells  good,  has  a  good  I 

S  .  :  Mi  tflvp»ppnl  it  hno  c  rH  ffonant  c  _ _ _ _ 


11s  bad;  epevemeeoz,  it  smells  good,  has 
--itavemeeoz.it  has  a  different  s.;  napeosematox-  '  Yn-e 
ta.I  dislike  the  s.of  it;  napeos£matomo ,  I  dislike  his^T^TiL*' ' 

' LfrL  s-:  eoxemeeoz ,  it  smells  bad,  rotten;  ehaemeeoz.it  7/y  ,  ■  1 

smells  strong;  evoxcemeeoz.it  smells  pungent;  eshove-/^^'?  ^ 
meeoz.it  loses  its  s.;  matonestoz,  the  s.,  smelling 
J(6 1*1  meeozistoz ,  s  .,  odor ,  fragrance  ;  pavemeeozistoz  good  s  .  fiectJuAs***- 
1  fragrance;  oxemeeozistoz , ill  s.;  nananematoxta ,  I  s.  -rr.m  Tnr 
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£*/ *?&?*-  -* 1  ■£  *  ^/  '*-^y  #•  jp  jpg  hm-t  7  &e.  4/.  y  ^/t' 


&-<-*'  cLx^l 

z&$ 

vjjts&sstg' 


£t^sg&*4-e~-  it :  nananematomo , I  s^one  j.^hessematonistoz  ,  s  .  (sense); 
—~t  enisemeax,  a  s  .‘^coimes  from,  issues  from  (toward  the 


/I  t  f  - 


1** 


^  speaker);  nahoxematoxta , I  am  acquainted  with  its  s., 

X”  nahoxematomo ,  I  am  acquainted  with  one’s  s.;  eookomee- 

oz,it  smells  after  rain;  eookoraehA , it  smells  of  rain; 
g-c*y*-y  dvehemehota  (or  -meehota),it  smells  of  burning  hair’  I 


//W  sA*-*, 


/^y'4 


fur, wool;  ekakoegeonemeeh6ta ,  it  smells  of  burning  ,a<), 
clothes  (drygoods);  emoemeehdta ,  it  smells  of  burning^1'*  \ 


.  -  grass;  etanitoxcemeeh6ta.it  smells  of  burning  rotten lK 

g p-tf/Lfty4-*'- wood;  ehaheikonameebota,  it  smells  of  burning  bones;  ’,  ,.t 

‘  eta-%(^' 


Crt,  ^'^^^etavesseraeehdta.it  smells  of  fat  (when  frying);  „kt,-  > 

e*+*-a  -hononemeeh6ta.it  smells  of  roasted ,  fried  meat;  eSis-^i .  *j  #f*  i 
<_<-.t,^_i^<^/^tatoemeeh6ta ,  it  smells  of  burning  cedar, pine  wood;  , ■• 
iryj^ggi,.  '  esistatoeraeeoz.it  smells  of  cedar,  pine;  exanhessemee-  f 

^  hota.it  smells  of  burning  (in  general);  etamxistone-  J  y 
frXCCt'Me**’-  meehota,  it  smells  of  burning  paper;  epaemeeoz.it 
'7/ayg]///J'  smells  of  powder:  eohosemeeh6ta.it  smells  of  burning*!' 
'eyAC*/r'X/  coal;  etavecemhpemeehota.it  smells  of  burning  sugar; 

yevescevanoemeeh6ta.it  smells  of  bre.ad,  pie  '..doughnuts,, 

// etc  •  (when  being  baked  or  fried);  ‘nan^is^eeahe T 

,  .ffiU  self)  s.of  burning;  exanisemeeozistov  gistatoegeeva , a  '• 

s-comes  out, issues  from  the  forest  (toward  the  speak- 
0  /  aA  er)  ;  enisemeeoz.one  smells  that  way,  emits  such  a  8 .  ;  ,J' 

i  vp.jhr*  evostanemeeoz ,  he  smells  like  a  person;  evfehoemeeoz ,  he  'v 

^  /iZ  smells  like  a  white  man;  nanehematozet  ’  san,  I  trail  by  ’ft"/ 

til'll.  •,  smelling;  nehematozetsane  ,  a  hound, a  trailer  by  smell - 
'  ing;  nanehematomo , I  trail  him  by  his  s.;  nanehemato- 
'  ma.he  trailed  me  by  smelling;  nehematozetsanistoz , the 
^  trailing  by  s.;  Zehegemeeoz , as  it  smells;  zehegemee- 
4-tf\  oz’.the  way  one  smells;  zehegemeeozevoss , the  way  they 
l  (or.)  s.;  esaameeozehan.it  has  no  s . ;  etongemeeoze , 

Ljv  <p\  how  does  it  s.?  [Etoniemdeozd ,how  does  it  appear?]. 

'  .rut*  ,/z  smile,  naxaemen ,  I  s.;  naxaemeneotovo ,  I  s.at  him;  xaeme- 
nestoz.the  smiling;  exaemeneoz, he  smiles  (quick] 
k*oc  44 1  a-  [action). 


m 


lL^/fS^^smircb’  see  Stain  -8Q ±1  S'f&i-*  1  a- 

^  ,  JL-  ,/yjj  smirk,  eaestojnohfrzrrEe^smiles  ,  laughs  falsely;  evhane- 
yA.  S'  ^nlresseohaz , he  pretends  to  laugh.  e  v“.t 

y  ']  i(  ^  -smite '  naomo.I  s.,  strike  one;  naoxta,  I  s.,  strike  it;; 
upf'  suff.— 6no  (or.),—  oha  (in.  )  ,— ostbno  (or.)  and  -os 

VM toha  (in)  imply  "smiting,  striking,  forceful  blow"  ;A* 
\pM  r*f  (1  |napopoestaost6no ,  I  s.off  his  ears;  namasenotoneo 


|-  Ik4]  1  s  •  >kill ,  slay  them  all;  natoomenaostbnp  ,  I  s., knock  him  ^ 

'  senseless;  see  beat,  bump,  knock  :U-*Ji 

j  *  j‘ty  8m°k^  ^esetovao  ,  it  smokes  ,  s  .  issues  ;  /suff  ,-tova  or  -tbr 
*  .  “ J  18 

tlX. 


ref. to  issuing  s.or  flames;  eonimotaoa  or  eo-|  ^  m  ,, 
Inimotovao  ,  the  s. rises  in  twists  ,  curls  .winding ;  ehoa-l  ./^yy-'A 
ovao , the  s. issues  out  of;  enxhoatovao ,  s. comes  oir 
from;  ehdnevatovao , the  s.  is  spreading  in  different; 

^2^-_  'directions ;  the  suff.-tovao  implies  fire  as  well  as 

s.;  egstatova,  it  smokes  into;  ehestatovao,  the  s.  I’Ll1 
nabes tatatovaoto ,  the  s.  almost 


■ 


:  <^\.v  »  s.;  eestatova,  it  smo 


7 


I U  N 


1  '  mY&'O-V  0  NtAMW.-’K'4;  j  v 

Vovs ^7  tA  ^ (A (rV tu> w  v V 


yj&zzz*. 

e.A-j-f&j’*-  *^7- 


-  '  ■  -  '  !*.....;  '/ces? 

T  .0  L  A 


t-St>  a  t  $^yy 


-T'*? 


~  -«7-e- 

^JE  NGUS  H-C H  EYE^N E  ^CtXnar/^ 

reaches  "at  me;  eamne tov%o?l ^smo he ~s  Y ch 
V"  A  ways:  evoxpatova,  it  smokes  white  (like  the  train ); 

*r  ,A>1  nxPatovanehe  ’ s  ■  shutter  .damper;  nanxpatovana ,  I  shut,,  .  J 
.I1  t.tae  dairmfir’ :  snff  -tnvnnvi  ^  _* _ ~~toz  is  used^'*^'  * 


4<J*-** 


the  damper;  suf f . -tovaoxtoz  and  -tovao: 
If1  li'/U  to  form  the  n.,as,  amnetovaozisto; 


the  smoking  to  one^*^^_v*54,‘ 


{{,A  slde:  ezetatova.it  smokes  or  flames  this  way  (thus);V~<t 
f  yj>ithis  term  was  used  by  the  Ch.in  ref.  to  Halley’s  comet7^^ 
,'r  /,  ln  1910 •  Naheovaba  vokaevoz  or  mesegq,  I  s .  the  skin,^ 

lit  ^  |r  j  hi  Hp  1  PftthAT*  /  malri  rw»  ■!  t./>1  1  «...  v _ •  «.  \  .  ^1/ 


hide^leather  (making  it  yellow  or  brownish)  j 
/  l/T-sj  atova.s.  comes  out  by  puffs;  e6geo.it  smokes,  lit.  as-^-'^S 
/n/  cends  (said  of  steam, vapor);  namazemonaha  honovoxq, 

.*  XjA  fjjfc  s.meat;  zemazemonhata  honovoxq  ,  smoked  meat;  see  dryed  iditehtTtzkZ 
„/ ' “ea‘'  NaWp{'1  s.  (inhale  and  exhale  s.);  nah6ponoz 

hestotoeono,I  s. cigars;  nah6pS  heoxkoneva,  I  s.  with^^TW^- 
.  the  pipe  (Ind.pipe);  navesh6)>onoz  vfehoeveS.I  s . 
n/*whitC  man’S  plpe:  noaneonoz  iWponoz,  I  s.leaves^^fZjT 

flr .  f,r  fl?i)  (mixture  of  sumac  leaves  and  some\bark);  heovasz  he-f*l_k/'v-V 
[  ■[*•^3**  §eh^Poxtov>a11  kinds  of  smoking;  ndmetozistoz , when  nq^iL^— 

'  lilVW  mixture  is  used  in  smoking, only  one\ind  of  leaves , 

I  J/i'7  'jy°ne  kind  0f  bark  or  pure  tobacco;  enfftaetozistove ,  it1'**' 

IttfK]  fl/k,1?  SUCh  a  smokinS  (unmixed), also  enemeWpoxtov ;  ma  - /®"T  f  A«*- 
I komekess’red  willow  or  Bearberry  bark  usKjd  for  smok "■ 

ing  (Kinnikinic)  ;  boatonoe , hoatonosz  (pl\,also  call *%u>hLMtl4.  | 
ed  hoxemenoaneonoe  ,— n6sz  (pi.), are  other  plants  used^^/v“^’  | 

in  smoking;  nanemetozenoz  zenimon.I  s. tobacco  (unmix-/ 
ed) ;  onimotaeono  nah6ponoz,  also  nazhesemao^.  I  s  / '  ' 1 '  •  ’’  *■' r\_,  ' 

cigarettes;  peeono ,  finely  cut  smoking  tobacco  7i»azh6- 
»  poxtoz.my  smoking^  nah6p6n  zevistomohanetto ,  I  s.to — a 
u„-  .  pJ’  covenant ,  oath ;  ehaoze.he  is  a  strong  smoker;  navisto--  r  A-*--  \ 

J*  ,l^z6mo  ’Z  8  •  with  him  [  navisthdzemo  ,  I  camp  with  him];  na  rJ 

rdjk.  r  tameoanham ,  I  bring  a  pipe  to  the  doctor  (to  call  hirn^  "W, 

II  V  t0  a  Patlent)-'  natoenomosan ,  I  s  .  ( in  a  ceremonial  way  Ad 

f  \j.tW  presenting  the  pipe);  nah6potan,I  want  to  s.  ^ 

I  fir  1  s  smoke-house ,  magq  z6ve§emazemonhaoe  hoevoxkz,  «mnn  '**•/  <*__ 


smokeless,  esaasetovaohan.it  is  : 


r 


.  -  --  ~.,does  not  smoke 
smoker,  zehepoz.the  one  who  smokes;  haoze ,  s  .,  strong  s'  T  ; 

Haoz6  ,  Strong-s  .  ,  a  byname  by  which  the  old 
chief  Redmoon  was  called. 

smoky,  evenota.it  is  s .( tipi , house ) ;  venotaeie , smoki- 

ness;  evenotavome.it  looks  s  .  (atmosphere )  .  ,  4eo.nalii  7  . 
smolder,  esetovavoas.it  burns  smoking. 

smooth,  same  as  slippery;  ehesox,  it  is  s.,  slippery ; /A'*4*4'  hT'^ 
amsceva  eveghesoxeoxzetto ,  with  oil  it  works 
\  easily;  xooxz  h6.penoestoz  zehesoxeozetto ,  oil  the  ss» -/yfazej 
'  ing  machine  so  it  runs  smoothly;  ehesoxenimaoaa ,  it  A S~ 
turns  smoothly;  ehoxeo.it  is  s.;  see  clean;  eoceata ,  ^ 

n  ifc  (or.)  is  smooth, soft  (as  broadcloth);  esiSkohoto- 
va.it  (or.)  has  a  s., sleek  fur;  nahesoxon,  I  s.  (with 
instr.);  hesoxoo , smoother , sad  iron;  nahesoxoha.I  s.it 
(with  instr.);  nahesoxea.I  s.it;  nahesoxana.I  make  it 
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smother,  enxpotomeoz , one  smothers;  enxpotomeostae ,  one 
is  smotllere<!  (in  fire);  nanxpotomano ,  I  s.one; 
(W  kV*-nanxpo  t  omo  x  t  a ,  I  feel  smothering;  see  choke  ,  suffocate  ; 

enxpatovao.it  is  smothered  (fire ,  smoke) ;  nanxpatova- 
t<*'na,I  s . it , preventing  issuance  of  smoke  or  flame;  see 


mb- 


extinguish 

snail,  nimac.nimaceo  (pi.);  enimaceve.it  is  a  s. 
snake,  nahostosemo,  I  s.  one  out;  see  drag;  mfen.mfeneo 
(pl.),s.;  emfeneve.it  is  a  s.;  xamae§e£enovoz ,-§e- 
ienovotto  (pi .), rattlesnake ;  examae§e§enovozeve , it  is 
a  rattles.;  hoestavonene— Ie§enovoz , fiery,  venomenous 
s.;  naSeienovozevoemo , I  count, hold  one  as  a  rattles.; 
hesoxemfen , smooth , slippery  s.;  maatameo , iron  s.,  racer 
(from  which  the  Ch.name  for  railroad  was  derived);  j 
makataemfen , copper  s.;  soskovetan, water  s.;  niee,  bull 


_.;  anetoesoz,  fangs  of  snakes;  §i 
medicine  (*] 


Sesenovozeseeo ,  s 


Jr 


[snake  like.^ 

snaky ./Selenovokea  ehesso  or  eheietovatto ,  it  is  s.,]^ 
snap;  epooneeoz.it  snaps  asunder;  nakoeoxtanemaso ,  Is., 
him  on  the  forehead  with  finger;  nakoenemasso ,  I 
.him  (any  part  of  the  head);  napoevanen.I  s.with  my 
fingers;  est ’ taneo , s . , buckle .  See  snatch, 
snare,  nonono , nonononoz  (pi.);  enononoeve.it  is  a  s.; 

nanhaonoto.I  catch  him  with  a  s.,  ensnare .entrap] 
snarl,  see  growl.  [him;  see  trap, 

snatch,  nasexahasen , I  s.;  naiexahfez.I  s.it;  nasexahamo  jfW' 

•J  .fj0i '  I  s.one;  elexahame.it  (or  one)  is  snatched 

vfekakfez.I  s.,jerk  it  away;  riavfekahamo,  I  s.one  away 
r  !  ^t^nanohfenfeno  ,  I  s  .  ,  take  one  away  from;  nanohfenahenotto. 


■%/ 


dif 


nanison.he  snatched  my  child  away  from  me. 


nenanenouo  . 


sneak,  etaemoseaseoe ,  he  sneaks  away;  efetonee.he  sits 


IjJJjJ  .  r  _  ^ 

!  r'yi‘f\  fsneer,  /expressed  by  inf.-totaz-  =with  s., contempt;  see]&A(^v' 
l^L‘  sneeze,  nahetam.I  s.;  zehetamsz ,  the  sneezing  one;  heta-n^ 


i.nu  sneaking  (hiding);  ehtoneezhesso  ,  it  is  sneaking  ,  ■,  ^ 

'  id  ^  V  like  .  _ ^  [deride, mock.  ;u .  . 

,l  -7'  sneer , /Expressed  by  inf.-totaz—  =with  s., contempt;  see  ]  Aa,.  ’  Xr'‘K 


,  *  .  /  mestoz.the  sneezing;  eveshetamistove , 

^  sneezing, lit. with  it  there  is  sneezing  ,/H 7k 


causes 


jr-  .y*.  snicker,  naemeohaz ,  ( ? )  I  s.  .laugh  on  the  sly7< 

oPtf sniff,  ematon.he  sniffs;  see  smell;  matonist' 

(U»  '  I  sniffing;  hotam  namatonetova ,  the  dog  sniffs  at] 


sniffing;  hotam  namatom 
sBtfipe ,  hoveii  ,hov§eo  (pi . ) ,  s  .  ,  also  plover. 


[me . 


Fjfcy, 

'LW’  4 .  snooze,  enomon.he  snoozes;  see  sleep, 
j  «  snore,  ensoenomon ,  he  sleeps  muttering ,  snoring ;  zensoe- 

nomonsz,  the  snoring  one;  nsonomonestoz ,  they 
snoHng^^  [growl, bark  at  me. 

I(T  snort,  .^Tfiohfeno  emae.the  horse  snorts;  namaetoe , they  s  .  ,  ] 

snot ,  eoxes  and  eoxeseha.he  has  a  snotty  nose;  ehSotan, 
he  is  very  snotty;  eahanotan,  he  is  extremely] 
snout,  same  as  nose.  [snotty, 

snow,  hestas  (or.);  ehestaseva.it  is  s.  ;  hestasea  ehes- 
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__h  6  *******  v  /X  ^ 


«C  jJL*+±  /. 


■TT 


_ . r -  , ,  , r^T  jr/z  tt-e./-  ;  ore^a*  .  _  -  -  -•.-*- — — 

w  •  d  *■ /w  /  £***+,  '  /LcJux*4  UAn^lu^f  Lfidh 

■U^  77/L  en^ L  (is  H -  C he,ye r>i  n E^  P I C  Ti c/n A  R  Y*' 


.  lLi't/u*rt5£jL 

SoTit  is  like  s 
the  s . is  frozen; 


hestaseva.in.with  \s  .  ;  hestas  eamo  ,l 
hestas  evovozevoAx ,  the  s. drifts, 
blows  in  fine  dust;  emaeno.the  ground  is  covered  with 
t  s.;  hestaseva  eahaneszistove , there  is  s. pelting  with  (/ 

[lJ‘j  ~  each  other  (s. balling);  hestasem&p ,  s  .  viater ;  eoeto,  it  //J"'  . 

snowing;  ehaostoneveto.it  snows  wit\i  large  sleet;  W?  • 

Jt>* maoscetoneveto.it  snows  with  small  s lg^-t ;  popbpoanoz  '  ^ 

1  zeveghonen&tove  ,  s  .  shoes  ;  Spopbpoaesz  f^l^rge  s. flakes,  ggi'l>c7^  ^ 

V^also  Pr •  name  for  the  son  of  Ohoemaha  (Winter, Cold  and 
jut*  tfunger  personified);  nanhaena.I  am  caught  by  the  s .  ;  A 

rjt**4  p^nahtoen ,  I  am  buried  under  s.;  nahtoenaovoV  I  make  him  .? 

[/***/  to  be  buried  under  s.;  nahtoeneostbno A  I  bury  him  *  ltlA-  '  &•***’ 

V  <^n~0  .(with  force)  under  s.;  nahtoenoeostohe ,  buried 

under  s.;  ehtoenoeoegeg ,  one  is  buried  undep  s.  (in  a\;Zy 7**1  t*' 
sweep);  nahonena,  I  walk  on  s .  ;  zehonenAz , the  oney.^ 
walking  on  s.;  nanxsenbno.I  dig  one  out  of  s\  ;  nanx-^f."  ^ xb^\ 
senoha,  I  dig  out  of  s.;  hestas  naooeneoha , the  s . 
blinds  me  (either  from  its  blowing  into  the  eyes  ov 
from  its  whiteness);  zexoeto  examanxpomanosanistove.a- 
r  blinding  s.(said  of  falling  or  drifting  s.);  namxevc-'O^' 
r fV(fr  r  n°ta,I  sweep  s.:  hestaenoz  ehtoenoensz ,  the  branches**  ' 
ipfilu+^'a.re  covered  with  s.;  e&toenoetto ,  it  covers  with  s.; 

'Pjfj  ^  geheo .Juncos , s .birds ;  hestasevostaneo  ,  s  .  people  (indi- 
‘I*  ai,s  living  in  the  far  North).  Oheiemhtoz,  S.  snake 
Vc-C!>'e [  game;  see  under  "play",  page  830,  #6;  maztam , maztamoz 
Piit 7  (pi.),  stick  used  in  the  game  of  S.  snake. 

.  p*iP  snowbird,  leheo  ( pi .  )  ,  Junco  ,  s  .  (Junco  hyemalis).  t  'l  £%& 

1  snowflake,  epop6poax,it  falls  in  large  flakes  (snow) 

j„  >pA££rrWU>ntffyH  ^hestas  =snow  and  s.  [walk  on  snow.  ' 

'ft  snow-shoe,  popbpoanoz  zeveghonen&tove ,  flat  shoes  to] 

'j  snub,  naveoeto,!  s  .  , rebuff , scold  him;  nahavseveoxheto  , I 

s.one  (in  reply);  see  rebuke. 
snug,  epopeveg.he  lies  s.;  enonizeomeg ,he  lies  s., gent¬ 
ly;  enonizeomhataneg,he  lies  s., close;  epopevhoe, 
he  is  (sits , sets , lives  at  a  place)  s.;  epopeveneota , ] 
snuggle,  see  nestle.  [the  room  is  s.,cozy;  see  nestle. 
££i_e5Presse<i  by  rad.-ne-;  enhesso  (preceded  by  a  de- 
jfcte/  pendent  expression) , it  is  so;  enhesta,  he  is.-  /  . ^ 
that  wav:  inf.— nexov—  =so .  to  such  a  devr'cc  (re*?  t.n  «  ■/  n/. 


I  lijLltso,  ■ 


, 


Lf/\! that  way;  inf. -nexov-  =so,to  such  a  degree  (ref.  to  ay/y._  /2i 
^  +4/  preceding  dependent  expression);  enexovepevae ,  he  is  -  / 

s.good  (to  such  a  degree);  enexovemehoto ,  he  loves  hin 
v*  t  so  I  nanegetan.I  think  so;  hapo  nanegetan.I  also  think  ** 

’  .p' jo;  inf .— ze— ,— zexov-  ="so,thus"  when  followed  by 
'  '  J"  ’  thus.  Nanexo 

that  all  can^y#wA!- 
nanesevostanehevheme.as  God *'**~eJ//*r 
live;  zehegenhesso ,  it 

nioxzhegenhetaz ,  I  told  thee  so;  inf.-ota-  can 
stand  for  "so"  in  the  sense  of  "to  an  extreme  degree, 
^jf^xtremely"  ,  as ,  naotapevetanooz  zexhoeoxzetto  ,  I  am  so 


1  ^  »  *cauv  —  su  ,  tiius  nucii  1  U 

Pv*' dependent  expression;  ezhevo.he  says  so,t 
/  ve Ssz  zenonaxemanistomonstov ,  I  speak  s. 

^  zehethoemaoez  Maheo 
decreed  for  us,s.do  we  li' 
so;  nioxzhegenhetaz,  I  ti 
yrtTl. stand  for  "so"  in  the  sen; 

^.j^^xtremely"  , as , naotapevetanooz  zexnoeoxzexxo  ,  1  am  so 
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ne§  =so, after  that,  then;  nhe§  easeoxz,  so,  then  he 
left;  at  times  the  suff.of  the  Reflective  m.  (see  Ch. 
gr.)  implies  "so"  in  the  sense  of  an  expletive  as,es- 
hoeoxzeo , s .he  has  come;  ehamoxtaeo , s . he  is  sick!  Eme- 
seon.s.they  are  eating!  Nanisto  emeneSenistonetto , I 
shouted  s.as  to  be  heard;  nonfixpa,  s. that, in  order 
that;  nahena.s.it  is!  Enahan,  so,  that  way;  na  hapo 
enahan  zebeiSetovaes  ,  s  .  it  is  with  him  (his  being,  con¬ 
dition  ,  obj  ect ) ;  na  hapo  enheletovatto ,  s.it  is, like¬ 
wise  (in  purpose , significance , obj ect , aim) . 
soak,  nacekovoxz , I  s.it  (in  water);  naexovoxz,  same  as 
preceding  but  more;  naexovoxzenoz  mazemenoz,  I  s. 

■the  oats;  etaeSexovohe ,  it  has  been  soaked  in  water; 
naexovoto.I  s.it  (or.,  as  drygoods,  potatoes,  beans, 
etc.);  eexova  and  eotova,  it  is  soaked,  thoruly  wet; 
naxaxcecenana , namaxececenana , I  soften  by  soaking;  na- 
sehasen  k6konhoo  hhpeeva,  I  s.,  dip  the  bread  in  the 
soup;  navess-s6ahasenemo , I  s.,dip  with  one  [sShaseo, 
sop, that  which  is  soaked , steeped , implying  either  the 
food  dipped  or  the  substance  into  which  it  is  dip¬ 
ped]  ;  nas£omesz , I  s.,  dip  into  (piece  of  food);  see 
dip;  nadohS , I  s . the  hide  (in  tanning);  ni6ohem&,we  s. 
the  hide;  madobez,  when  we  s.  the  hide;  nadovo,! 
plunge , immerse  him;  see  plunge;  eeszevaneoz.it  is 
soaked, sunk  in;  see  sink, soften.  Zesehasensz , the  one 
soaking,  dipping  into  .  iu/.  —  t&Jnm  — ‘4****^*- 
soap,  vfehoen.leievoenesto4 ;  vfeho—  =white  man  +  — nse§e-  =  —  / 
to  wash  +  -voenhestoz  =face ;  evfehoenlegevoenstove , 
it  is  s., soapy. 

soar,  eheceamosena.it  (or.)  is  soaring , flying  quietly/^7  /  ■ 

without  motion  of  the  wings;  rfevseo.they  (or.)  s., 
circle  in  flying;  esaaxamosenalozeheo ,  they  sail,  s. 
(without  wing  motion),  [emeoz.he  sobs(with  hiccough), 
sob,  emaxeaxaemeoz , one  is  sobbing;  see  cry : ehesoveaxa- ] 
sober ,  eomatahe.one  is  s.(in  wonQs  or  eating);  zeomata- 
fot0,  L.  hesz.the  s.one;  eomazeozyne  is  s., contented  (Ger.  (  / 

'  -  genugsam)  ;  emeseahe.one  is  s.(in  judgement);  nitame-  jiu  ■  [H- 

s^ahemii ,  let  us  be  s.,  careful;  emeseeoz.he  becomes 
comes  to  a  better  judgement;  nameseetan.I  am  s . , care-^.y 
£di.  Meseetanoxtoz, soberness, carefulness,  cool  judge¬ 
ment;  meseeozistoz , soberness ,  the  coming  to  a  better 
judgement, to  one’s  self);  omatastoz , soberness , frugal¬ 
ity;  omazeozistoz, the  being  s ., satisfied , contented . 
sociable,  ehotoae.one  is  s ., pleasant , q . v . ;  etoxoeoxz.he 
friendly , salutes  around;  see  greet; 


VZ*  jt-  i 


!  rfru- 


is  s  .  , - „  , - 

xane.one  is"  s  .,  friendly ,  pleasant ;  hotoastoz  ,  sociable¬ 
ness,  the  being  pleasant;  also  axanestoz. 
sock  i  same  as  stocking .  ’0  W-vw"/?*  ■ 

sod,  \iaookomao,I  remove  the  s.;  eookomao ,  the  s.is  re- 
rivoved  (ref . to  the  place  where  the  s.is  removed). 
sodden\  eexova  or  eotova, one  is  s. 
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soft/  ehec  and  ehecea.is  is  s.,  mellow, limp:  ehekaeon ^ 

,-*•<1  ve.it  is  s  .  ,  not  hard;  enonizeomstaha  ,  one  is  s  .  tJiA  4 is< 
HiP  1,  rW'Sentl.e;  naheceamfcn.I  walk  softly , quietly ;  ehekova,  it  fgid^rf 
S,(by  water,  dampness )  ;  ehek6va.it  (or., animal)  has  6 
\Hr,U'  a  s-fur:  ehekomao,  it  is  s. ground;  eoceata.it  (or 
'Mis  ref-to  cloth  only)  is  s., smooth;  nahecaen.I  cook  (it) 

S-:  alS0  nahecoha.I  soften  by  cooking,  by  heat:  inf./ 

-hece—  =softly;  see  smooth. ^ ^ 
soften ,  nahesoxana,I  s., smooth  it;  naxaxcecenana,  I  s.it  sii-e 

(by  soaking ),  also  namaxececenana  ;  naxaceceaesz  .  T 4 .-r*-****~^~ 
make  it  to  be  soft  (by  soaking):  nahecoha,  I  s.it  by 
fire,  heat  .cooking;  nahecaen.I  s.by  cooking;  nacekova-.  UoJlz/^o'/w 
ha, I  s.it  in  hot  water,  by  boiling;  ehecohe ,  it  is  u-a— 

softened  by  heat;  ecekovae.it  is  softened  by  boiling ; 
ecekoyata.it  softens  in  boiling;  ehecoea.it  is  soft -foist*  0  */  jj 
ened  (by  heat). also  ehecocostu  (in  a  rapid  manner); 

Maheo  zenonizeomstahano,  God  will  s.  his  (some  one’s),  /  /■  * 
heart;  namazevaoxz ,  I  make  it  s.(as  an  abscess);  naha- ~  Z  / 
omosemo , I  s., mollify  him  (in  words);  nahaomooz,  I  be-  ^ 
come  softened, mollified, cooled;  see  melt  .HxxJWv.iWw  , 

softly,  expressed  by  inf  .-hece-  =s  .  .quietly  ;^inf.  -he-  (rvte 

sox-  =smoothly ,  s  .  ;  inf  .-nonizeom-  =s  !7ge5TT5^~- ^ 
hekaeonevestoz ,  the  being  soft,  not  hard; 


softness , 


eekomae  ^ 


soxastoz.s.,  smoothness;  nonizeomstah&toz  ,  s  .  , 
gentleness;  haomosetanoxtoz , s ., calmness  (in  thot, dis¬ 
position)  ;  pevakamahestoz.s. .gentleness .kindliness 
soggy,  see  sodden.  feJ 

sollt  nazemeoz.I  get  soiled;  nazcmae.fam  soift 
lihrf11-  ed’  ezemae  naeszehen.my  coat  is  soiled; 

IjlC'  naeszehen>my  coat  is  soiled, greasy;  nazemana,  I  s .  . 

CL t*>.  ?taln.1lt5  fosoto.it  soils, makes  dirty;  ehosotae.  itJb^ 
is  soiled,  dirty;  nahosotaovo ,  I  make  one  to  be  soiled,^//*-?' 
dirty;  ehosotaoe.it  is  made  dirty;  ehosovome.it  looks  „ 

soiled, dirty  (liquids);  nahosotazesta ,  I  deem  it 
ed,  dirty;  nahosotatamo ,  I  deem  one  soiled,  dirty;  see4H^fc'V/4‘j£“ 
defiie.  Eekomemaene.it  is  soiled,  has  greasy  stains , 
spots;  zemeozistoz ,  the  getting  soiled;  zemastoz,  th  /fXfSTc,  J 
being  soiled,  stained  (state);  hosotastoz,  dirtiness 
ekomastoz,  the  being  soiled , greasy ;  etaheseceva,  it  i 


rf> 


wit-. 


>0/WK^ixed)dUSty:.  he§ec>  he§e  (larger  extent),  s.’,dust£|? 
:  /eheSeceve ,  it  is  dust.s.;  hegec  zeaenom.the  s.,  grouncwl 

1  have,own;  hegeceva.in  the  s.  dust;  see  dust,  earth, J~. 


- -  - °  •  .dust ;  see  dust,  earth 

ground ,  land .  .  3  ou^  a.zc'ut'U-  a- 

sojourn^  se^stay;  nahaexovhoe ,  I  s.for  a  long  time;  na  -  g/urkdl/J- 
^kasexovhoe.I  s.for  a  short  time;  nanenovhoe ,  I  iW/iit' 
a  time;  hatano  nazenenovhoe , I  shall  s . there  for  ‘  A  4. 
-time;  zehceshoes , during  his  s.,as  long  as  he  stays. 

1*  naoanaxano , I  s.him;  naosotomanhan , I  am  solaced, 
made  restful, to  rest;  naosotoman.I  s.,make  rest; 
naosotomandho , I  s.,make  him  rest;  naosotomoxta, I  feel 
restful , solaced;  see  rest;  navovoeSemo,  I  s., comfort 
urtco  q,  fcn'IL  a.  uvtfMIZ  ». 
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,  fttfa-/  “ _ biurr'navovoesems  tahaovo  ,  I  s.  ^comfort  his  heart;  oana- 

-  ft  .txz-  ^xanestoz,s.  ,  peacefulness,  comfort;  osotom,  s.,rest; 
OC.Ctifi£0—  osotomoxtastoz , feeling  of  rest;  vovoeSemazistoz ,  s., 

J -r  comfort;  vovoe§emstah&toz,s.of  heart ,  comfort . 

Q  g/l^e^s older,  napaohova.I  s.  (also  fixing  feathers  on  arrow 
jA.  shaft  or  hair  at  the  end  of  eagle  feathers);  na- 

\  paoha , 1  s.it;  napabno.I  s.it  (or.);  paohov&toz,  the 
\,  soldering;  makat  zevelepaohov&tove , soldering  iron, 
i  ,  soldier,  notax, notxeo  ( pi ., contraction  of  notaxeo),  s., 
'Vl&3~7(<tt£,1.>TZT7'ir  warrior , slayer ;  enotxeve.he  is  a  s.;  notxestoz, 
fll  soldiers  (collectively ),  army ;  dostaenotxestoz ,  the 

Christian  band;  dostaenotxeo ,  Christian  soldiers; 
enotxistove.it  is  an  army, band  of  soldiers;  nokovnot- 
/'•xeo.one  company  of  soldiers;  nanotxemo,  my  soldiers 
(the  ones  I  have);  nistxeo.my  co-soldiers;  estxeo.thy 
co-soldiers;  hevestxeo ,his  co-soldiers;  estxeaneo , our 
(incl.)  co-soldiers;  nistxeaneo ,our  (excl.)  co— sol¬ 
diers;  estxevo.your  co— soldiers;  hevestxevo , their  co¬ 
soldiers;  nahenotxeme , I  have  soldiers;  nahenotxemen- 
otto , they  are  my  soldiers;  notxenita,  notxevoneva , s . 
leader;  nanotxeme.I  am  (have)  with  soldiers;  notxev- 
estoz.s.hood  or  s.ship;  notxev&ho,  white  man  s.(pl.or 
se. ) ;  tahoenotxeo,  mounted  soldiers;  tahpenotxistoz,  . 
cavalry.  See  warrior. 

soldiery,  notxestoz;  enotxesiove.it  is  a  s.,an  army, 
sole,  see  alone,  only;  marn&ta/,  soJLely  vonly,;  emam&tavehoe , 
he  stands  alone,  solely ;**  inf.  — naeszeom-  = 
single, s.;  nanaeszeometotSetan ,  I  think  solely, my  s. 


if* 


„  . 

-'.Lott"  single  thot;  hoemxoe.s.of  shoe;  naoemxanonoz ,  my  soles 
-^rfi i  i  '  Uof  shoes);  m&toeS&ta , s . of  foot;  n&tone&ton,  the  s. of 
my  foot, my  s.;  naktaeitbno  ,  I  s  .  him  /  / 

V*'  solemn,  expressed  by  inf .-mom&ta-  =serious , ceremonious  , 
devout ,  sacred, religious  ;  etamdmatavoetastove ,  it 
s.act;  eobamdm&tavatamano , it  is  s.,  impressive 


„..o— inspiring  ;  see  ceremony.  [bestoz  ,  s  .  (  in  general), 
solemnity,  ohamdm&tavatamahestoz ;  ohamom&tavatamano- ] 
solemnize,  namdm&tavoeta , I  s., perform  a  ceremony;  namo- 
m&tavoan  zfevistom&zevoss , I  s. their  marriage; 
etaeSemom&tavoanetoeo  zfevistom&zevoss ,  their  marriage 
has  been  solemnized.  [istoz.the  soliciting, 

solicit,  namomoxzemo , I  s ., plead , entreat ;  momoxzemosan- ] 
solicitation,  momoxzemazistoz .  [who  solicits, 

solicitor,  momoxzemosanehe ;  zemomoxzemosansz ,  the  one] 
solicitous,  nahesseozetan ,  I  am  s.  (on  account  of);  na- 
hesseozetanotovo , I  am  s .  on  one’s  account; 
see  anxious;  nam&semetan , I  feel  s . (Ger . beengt , bange ) , 
nam&scemevomoxta , I  feel  s ., pressed . anxibhs . 
solicitude,  hesseoze tanoxtoz :  see  anxiety;  m&semetanox^- 
toz, feeling  of  anxiety  for .  » 

ilid,  emhaaoxzeve.it  is  a  s  .  (body)  ;/',ehohaWi 
body; 


i,  feeling  of  t 
emhaaoxzeve.it  is  a  s 
cylindrica 
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■m,  strong;  hekonomao , s . ground ;  nahekonana.I  make  it 
strengthen  it;  see  firm, strong, 
solidify,  eheoseoz,  it  solidifies;  hSoseozistoz ,.the 

solidifying ,  solidification . 

solidity,  hekoneozistoz  ,  s  .,  strength  ,  firmness’;  hekonas- 
toz.the  being  (state)  solid;  see  firm. 
solitary,  inf.-noc(e)-  =to  be  alone;  enoce.he  is  s., 
r  alone;  enoceeo,  they  are  s.;  zenocfisz,  the  s. 

I  one;  enoceetto,  it  is  s.;  enocemhaoneve ,  it  is  a  s. 

house;  naonsetan.I  feel  s., lonely;  ehonSs,  it  is  s., 

,  lonesome:  ehonStatamano ; it  is  s., lonesome  (in  gener- 
\  al);  t’sa  zexhon&tatamano , the  s . place .where  it  is  s., 

\  lonesome;  see  lonely.  [some, in  a  lonely  condition. 

'solitude,  honStatamanohestoz , the  being  solitary,  lone-] 
solubility,  see  dissolve , melt .  .  -  t 

solve,  see  contrive  ,  find  out 

some,  hosz;  nlmezz  hosz.give  (thou)  me  s.  ‘(iff  it  or  ofu 
them, in. or  or.);  hosz  epevao  na  hosz  ehavse- 
vao.s.are  good  and  s.are  bad;  t’sa  tonxhestoe,  in  s. 
way;  nivaesz , s . one ;  nivasesto  (pi.),  some  ones  (un¬ 
known);  toneg  egeva.s.day;  hosz  nahozenoz  makatansz,I 
have  s. money  with  me;  nivasesto  naonomae , s . (not  known 
to  me)  people  called  me;  hosz  naonomae, s.  have  called 
me  .  -  Snri*-  <l*  jl .  of  nivaesz  . 

somebody,  nivaesz  ,  s .  (unknSown  or  /unhameJlTT  uivSsesto,] 
somehow,  nohas  tonxhesto. 

something ,  hovae ;  ehovaeve,it  is  s.;  in  certain  connec- ! 

tions  "hovae"  =nothing;  hovae  nasaametahe,  he  ,  0  ,  /  , 
gave  me  nothing;  hovae  nameta.he  gave  me  s .  ■  UJ—  H 

sometime  ,  tonexov;  tonexoveva  ,  at  s.;  toneg, s.;  pref .  ox-^^4- 
toftei-  =s.,when,  whenever;  oxtonegevomo ,  s.,] 
sometimes,  totoneg , totonexoveva .  [when  I  see  him. 

someway,  nohas  etonghomsta,  he  escaped  in  s.;  nohas] 
somewhere,  nohas  t’sa.  [etonghSmoxta , s . he  is  sick. 

son,  zehehyahestovsz , the  s.;  zeh^hyaetosz  Maheon,  the 
Son  of  God;  zehehyaestovess6 , the  sons;  nSha, 
mv  s.;  nehya.thy  s.;  hehya, one’s  s.;  nahahan ,  our  s.; 
nehyaevo , your  s.;  hehyaevo , their  s.  The  pi.  form  "our 
sons, your  sons,  their  sons"  ref.  more  to  the  sons 
of  different  people;  in  the  family  the  name  "s.”  was 
usually  given  to  the  oldest  boy  or  to  the  only  boy 
left.  Hence  while  the  pi. forms  "our,  your  and  their 
sons"  are  used.  the  terms  "my  sons,  thy  sons, one’s 
sons"  are  rather  obsolete;  nahao.my  sons;  nehyao ,  thy 
sons;  hehyao, one’s  sons;  nahahaneo , our  sons  (excl.); 
zehehaeze , our  sons  (incl.);  nehyaevo,  your  sons;  h£- 
hyaevo, their  sons;  nah^hyaevoCmo , I  count, value  him  as 
a  s^;  nahehya,!  have  a  s.:  nahehyaenoz,  he  is  my  s.; 
nihehyaetovaz , thou  art  my  s . ;  nihehyaetove ,  I  am  thy 
nah^hyaetan,  I  warjt  a  s.;  nahehyaetanotovo ,  I  want 
nahehyaetovhzetan , I  want  to  be  a  s.;  ' 


him  to  be  my  s 
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hehyaetov&zetanotovo , I  want  to  be  his  s.;  h^hyaeto- 
vatah&.be  s . to  one!  Hehyaetov&zenehA , be  s.l  Hehyae- 
toeh&.let  him  be  his  s.!  Zeh^hyaetto , I  who  have  as.; 
zeh^hyaetton , I  having  sons;  nah^hyaemAzheme ,  we  are 
sons  together;  nah4hyaemo,I  am  s.with  him;  zemahae- 
taz  naha.my  older  s.;  zehaaxcetaz  n4hya,your  younger 
^ ;  maha.a  s . , that  which  is  s.  jf&— 
sdng,  nemeooxz .nemeotoz  (pi.);  enemeozeve  or  enemeoox- 
zeve.it  is  a  s.,a  tune;  ovaxenooxz ,-nootoz  (pi.), 
dream  s.,also  magical , enchanted  s. (which  one  has  re¬ 
ceived  or  learned  in  a  dream);  naenooxz,  doctoring  s. 

(sung  by  the  doctors);  mAtasoomanooxz ,  spiritual  s.; 
vovenooxz , song  of  praise;  voeSetano— nooxz ,  s.of  re¬ 
joicing;  haonanooxz , s . of  prayer;  momhonanooxz ,  s.of 
supplication,  pleading;  vehootazistoz ,  the  singing 
praise  (to  one);  no-ootazistoz , the  singing  about  one; 
honehenonistoz , wolf  s . , tune ;  maheonenonistoz ,  sacred 
tune , s . ;  zesenonistoz , Ch . s . , tune ;  vovbneSenonistoz  , 
s.of  praise;  aenenonistoz , eternal  s.;  the  suff.-noni- 

Hstoz  =the  singing .melody , tune ;  see  sing.  Enoosa,  he 
'J  J  makes  songs;  eohaestoenoosa.he  makes  many  songs.  On 
K  the  whole  the  Ch. songs  have  yery  few  words  and  these 

\  repeated  over  and  over .  j /.!,/;  cat  _  ^sounding ,  it  sounds. 

\  sonorous ,  see  5©uitdT  "  eoxcenistonevonT^  it  is  heard]  j  -j. 

/  'soon,  inf.-nehe-  =s ., following , close  after;  inf.-6nehe~  f' 
A  “  =very  s ., immediately ;  eneheoz , enehestoveoz ,  it; 

,-i  s.;  enehestaha , he  is  high  tempered;  inf . -nehestov- 

Jr  9/'  Y is  similar  to  -vestov-  =fleeting,  of  short  or  swift” 

■' vOKr  *  •  *  •  ■*  ~  -  -  # — 


duration;  nehenhessonehA ,  let  it  be  s.  (also  said  tau>- 
one  when  he  sneezes);  hotama.s. after.  — g/W/A'- 
soot,  zemoxtavata ,  that  which  blackens  .(from  firej;^,"  , 
emoxtavata.it  is  sooty.  J gTfZ&'/Z:*' '  T  f 

soothe  „  ehaamooz.one  becomes  soothed;  nahaoinosemo ,  I  s .  ,/7_ 
calm  him;  see  calm;  navovoe§emo,  I  s., comfort 


)semq,  I  s.,calm  one:  see. 


*•  1  a..' 


7 


brdad  in 


(A-*'  appease.  -  - - 

>  (p*4  fltfl'  son/  see  dip;  nasehaSen,  I  s.ias  a  piece 

‘Ll  liquid  food);  sehaseo.s.;  esehaseonove ,  it  is 

naponoena.I  s.it,  absorb  it  (also  said  in  pumping  or 
/jl  carrying  out  water  until  there  is  none  left). 
r  ^(•'•'soprano ,  see  sing.  1 

y  cJ^i  sorcerer,  zeehoneheonevsz , the  one  who  is  s.;  '  ehonehe, 

j  s.;  eehcneheoneve ,he  is  a  s.;  zehenisimonamsz , 

s .  ,  the  one  having  a  familiar  spirit;  see  shaman.  The 


zeehonelperbnevsz"  is  the  one  who  condemns ,  curses  in  a 
magic  weCy , inflicting  bad  luck , disease .misfortune , etc  . 

sorcery*  ehonestoz;  ehoneheonevestoz , s . , the  being  sor-j 
sordid,  see  mean, stingy.  [cerer. 

sore,  na6oen,I  have  s. eyes, am  blind;  navohen^  I  have  a 

_ _ _  K  s.eye  (white  spot  in  the  eye);  nao^Ata.I  have 

a  s.foot;  na6heona,I  have  a  s.hand; 


t ;  n^ol 
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.aoes/ta,  I  have  t 


Api^Sr  *  £  ,y  -i*  *  *  .  -  -  — ’ — '  ■  y  ^ 

>4  ,L  ^  *— ■■ y,  "£ 


r~~zr*^r~'-' -  -  '  ^  /a  ,7  ti  f  '  4 


r»*/*  ^ 


w^dd^ddcAdz^-  ‘  ’ 

:  ' '  %T 'fid 

’r^dv  ^  qV<^L  lM^.t  cv<^— fc|  -• 

frjajZjed  ■■  i-eV^A^Cf  4/f  J,  ^  ^ 


,„-.  *  rT'trr/^v  _ 

«5«^-  -*^1#  xZZZZZmtL+Z?**/ 


&&* 


•P7*w^a  ^ 

^ t**|.  — ^Tnliotv—  ij^^in3i^^ ^"l^l^/f^n£'.'+^'"T  ^ 


t  -gjnaai 


*s{S»S2i 

,  Sne. — 
>  byfnw 


iTLii  P3^  **-  >  tm  r»  ^  Tin  1 1, 1  ■  ■-«- 1  -  ■;•  1 

*  '"'  AfrulL  'jetaef  0VT«3,)Wf  aa 

i  p  rw  ^4  e^4.- 


!V+r\ 

t,dtW^ 


\  of ru  Ae-tr^f  i«  X  — J]  ? 

<•  _ _ _ _ '£<  uZ*L-L-£6-t-tZl-J **  t^-CL  fezt-t  '*£  i—'  /l.  ^ ? 

V1‘^eJ^h^^'C*-^y'  *^e-  A-c  ■  '<z-*r>-^>  Z1 V  '  t'A  <J 

\*  jSj  C-fL-^.f  S7  , 

_.  'ey  *'**'?/ ~  **’  y  -T-Sn^X^V, C /W^» -JT* ‘“J A 

J  borrow  ML  ENGLISHiHE^YENNE  DICTIONARY7  ,  .  IOUU// 

fee,  :  /•yf- — ■'T&Az/A.t'  ALaA-  jU-yAA^  es-rA;  zy*—  aJZa?  /tpCp./^ y  e, 

s  .  ear ;  evovo&z'fhe  has  s.lips;  naonge&taxena ,  I  have  S 
feet, my  feet  hurt  me;  naaneikose,  I  have  a  s. (prick¬ 
ing)  toe  (as  from  a  corn);  niane§kosem& ,  we  have  s 
toes;  ane^kosehestoz , the  having  a  s.  toe  (corn);  na- 
ane&taoz  ,  I  have  a  s  .,  pricked  foot;  namoegq  edoepaon , 
the  back  of  my  finger  is  s,;  naoestoona,  I  have  as.  ' 
-.^throat;  nahemaneta.I  have  sore^;  nazhemanet&toz ,  mv,,  . 
tA-Op' sores;  emamaneta.he  is  full  of  sores;  enetoevaneoxz.it  ee,i 
^s?’ows  s>;  voheneozistoz ,  s  .  eyes  (having  white  spots); 
jtr  ,  ehemaen , one  has  a  s.face;  ehavsevomoxta , he  feels  bad,  v 

s.  (physically  and  otherwise);  evenomoxta ,  he  feels  s.  pfOan£ef- 
aggravated,  sorry;  ehavsevetan.he  feels  s.,  bad, 
ftated ;  venomoxtastoz ,  the  being  s.or  feeling  aggravat-1  ^  ' 

ed;  1  havsevetanoxtoz  ,  the  feeling  °  -i  ~«4  /  /  .1  - 

4. "’sorrow,  see  grieve,  sad;  eanovetan,: 

‘^1  s.,  grieve;  oometanoxtoz  ,  s  .  ,D - 0, - 

oomStah&toz ,  s.of  heart;  oometanonavoomenhestoz,  a/C*./L«— ^ 
(j^ondition  of  s.;  oometan  and  anovetan.the  s.(itself);^/’/*''“-4'i^ 

W^aTmetan°h°  ’ 1  PromPt  s-to  one, grieve  him;  also  na- - - 

ulh1'.  ano/vetanoho  ,  I  sadden  him.  pe0-pn,47a.r*MLj.Ac*/pt/  /  .  j 

jUf  -/^sorrowful ,  eoometanona , he  is  s.;  eanovetanona ,he  is  s., 
itrX  T  sad;  eoometanooz ,he  becomes  s.;  oomastoz  ,ano-^’>1£'i*we- 
I <*/  viistoz ,  sorrowfulness .  eees-rrz .  iL/u^yy? 

/  sorrow- stricken ,  eanovetanonavoomen  or  eoometanonavoo^  7 
!  men, he  is  s.;  oometanonavoomenhestoz, 

the  being  s.;  emas6-anovetanooz ,he  becomes  s. 
forry ,  evenomoxta, he  is, feels  s.;  lmnnhootan  tend  naano- 
vetan.I  am  s.,sad;  see  sore.  Ehavsevoomen ,  he  is 
a  s. plight, condition;  heto  zehegevetto  nahesshav- 
sevomoxta , I  feel  s.,  bad  to  have  done  this;  nathavs 
nahesshavsevomoxtaeta,  I  feel  bad,  s.  about  my  evil,  sin. 
sort,  naoaehana ,  I  s.it;  see  apart ,  asunder ,  separate  ;  he-^^^^/T 
uyltu.i>U*£te&»,fovasz’a11  sorts, kinds  of  (in.);  heovasz  hegemenoz 
a,  sorts  of  berries;  heovaz  zehessevon , all  sorts  of 

J-fl^f^oises^ounds;  heovasz  he§evostanestove ,  all  kinds, 
i l^sorts  of  peoples , nations ;  eneevaevd,  what  s.of  man, 

person  is  he?  See  class  ,  kind  .  e .  t  .e^'n'y  ca.JtU/ 

,fiSt J fj  Sota,  Sotaeo ;  pr.name  of  a  band  of  Indians^awbose* ian-  n'  V  "J 

'---’p  guage  differed  but  little  from  the  Ch.  They  met  fy 07CL  -  UppC 

hr*  the  Ch.in  the  "northern  country, on  the  other  side  of  ^ 

the  Missouri"  and  a  battle  would  have  ensued,  had  not^/v7 j 
the  Ch. heard  the  Sotao  address  each  other  in  Ch.  From 
that  time  on  the  Sotao  became  a  part  of  the  Ch. tribe. 

While  their  language  was  only  a  dialect  of  the  Ch .  it 
brot  many  new  terms  which  were  gradually  added  to  the 
Ch. vocabulary .  Following  names  are'also  given  to  the 
Sotao  or  their  subdivisions:  Maxeomeetaneo  and  Maxe- 
omesoneo , Biglodge  people;  Neomataneo  and  Neomasoneo, 

4  Sandhill  people;  Noxzevaheo  and  Noxzevaheson , ( ? ) . 

M&tasooma.s  .  .spirit:  vostanem&tasooma 
r  (1*1/  /[  s •  •  see  spirit. 
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have  ..MJ 
(corn);  na-W'^'^ 


.r*' 


CVYVuVp^luhl,!^  Xltvi 

;  /  -Mi 


.  S*  . I  V"  sc 


r,tor*- 


As.iht  yrtto'/ipi™'- 

L^TfENGLI^dHrr*  DICTIONARY 
,,,?  —  {*.il  <“■■)  ‘^uL  —  'T-U.  ft  iytn  V^y-.-e^ZaHc  Lc-  n^a ... 

^istonevoYe^f^sSfs1^^to«fe^^y  **“ 
-A1.f-^*'  ,("  (in.)  s.;  hovae  zenistonevon , something  sounding  \g]iMO-'n 

5  .ttVY^^eohaire  von ,  i  t  is  a  dreadful  s.;  heovaz  zehessevon,  all  IfCO-^A 
^!y„  ^  sorts  of  sounds;  ehaavevon.it  sounds  of  wind;  emomoe-^^Aw- 

*'  ,von ,  the  s.of  fyubub;  eomomonevon.it  is  a  s.of  wailing ,  t‘jL  fay 
weeping;  ensoevon.it  is  a  muttering  s.;  ehovevon,  it  ^ 
i  />■!  ^  sounds  weak, not  clear;  etovevon,  it  sounds  muffled \e-lU\j- 
*’  A  tY  4>  zehesevonez’  hestovoozevo , as  it  sounds  to  their  earsio*'1 

Y  epevevon.it  sounds  well;  esaapevevonehan.it  does  notyfl-^"' 
y  Y  ly  «,  ■  s.well;  esaanistonevonehan.it  does  not  s.;  taomeame-  ^.-y 

6  ys  r  oxzehe  esaanistonevonehe ,  the  automobile  (or.)  makes  j it 

v,'*.*!  no  s.;  eaxxevon ,  the  bell  is  sounding;  axxevonsonoz  1  y 

1  "  ^  eaxxevonensz ,  the  little  bells  (as  jingle  bells)  are  ^ 

sounding , j ingling ;  eemevon,it  sounds  far  away;  etox-.  gf 
zeevon,  it  sounds  clinking;  epoevon , emaxepoevon , ir‘  fart- 
makes  a  loud  s., report;  en’nisevon,  the  sound  comes  ,  p 
’  nearer  .hither;  ececevon,  it  sounds  squeaking  (as 

4r4,*'  shoes, harness, leather)  ;  epepeevon.it  sounds  discord- 'yt, 

lp  y  S’  SjWmt;  ehofepepevon,  a  discordant  s.  comes  out,  issues  ;  Al‘  i 11 
r  jr  S  y"  enistondvax, it  sounds  rubbing , grating ;  enscevax.it  is  / 

y  S  ^  a  grating  s.  (small);  enscevasen,  it  is  a  gnawing  s.;j*'fv£r 
inistonev5o.it  soun^s^whizzing ;  ekokoevon.it  sounds 


YJ,l 


,  SOU! 
rattling .knocking 
,  rushing 


lathering ; 


ekokoevon, i 

enistl 


the 


of  flowing  water;  enistonevavomahA , the  s.of 
sounds  coming  on;  emomo- 

*  Vivify 


1 1  ir  roaring  waves;  eneamevqn , it,j 

Vi  YnS  .^esta.it  is  the  s^TnoiseVofTa.  crowd, din;  enistonevan- 
Jiiiv  f|  >/  Oii,  it  sounds  clattering;  enistohe,  it  or  one  is 

"  >-)  heard;  t&pen  zenistohetto ,  the  trumpet  shall  s.,be 

heard;  ehohevovoeS,  it  (or.,  as  of  a  tree)  is  heard^^t 


*  e.) 

■r.  frits 

\<>iA 

I  oo-i 

i  yyy 

I  ''yyy 

I  /  A 

I  A>  A 


crashing;  ehohevovoeha.it  is  heard  crashing;  suff.. 
-von  ref. to  s  .  in  general;  suff.-esta  ref. to  s.,noise^ 
of  voice, cry;  inf .-h5he-  ref. to  s. heard;  enistoneva, 

-it  is  the  moaning  s.of  wind;  eetovehahe  hemen.the  s. 
of  a  dove’s  voice  in  the  distance;  eoxcetovaxtoe ,  it 
sounds  in  the  far  away;  ehohoenapz.it  sounds, is  heard 
VV  tearing;  ehohevaeoz , also  ehoh^vaoxeoz  ,  it  is  heard 


breaking;  ehohevaveoxevoeha  or  ehoheoxeoz.it  is  heard 
falling  and  breaking;  haavhan  eevoame\^%tqje ,  the  wind 
makes  a  moaning , groaning  s.;  eniStonevaveana ,  he  is 
heard  eating  (sounds  of  crunching);  ehoxeva.one  is 
heard  calling .heralding ;  ehoevax„  it  sounds^is  heard 
rattling  shaking;  honexhoeva^^^^h^  ^ .^f^rajtling 
(as  arrows  in  the  quiver);  c  ehoevanov,  it  is  hear 
sounding;  eneamevanoxz ,he  is  heard  coming;  edv&toe, 
one  is  heard  coming;  eevht^e 


Vw 

/  yj  (muffled  s.)^eH 


peal 
fynhilpk,  it 

L  ( t hinder ^is,  heard  , 
jeam&toe , '  it  (thunder) 


one  is  heard  moving 


distance^/jg^ 

lightly  I 


heard;  eboenist'oe  ,he  is  heard  callingjt'  nakokoevahas- 
en,I  s . (as  with  cymbals) .make  cla^t^r;  nakokoevah&z , 


IfUM'lC/lv  -zZ-a.;  J)  AxZU. 

ukrfc.-H+V'jfo .ib  rrtyutj9tkrf*&*&^/L4-  t"***- 

V  ,oup  '  .  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY.,  ,  ^  „w  „  . 

ft  e  f  /x  v  -  ^  A&  4.J7  /V>^ 

'  f  nake  it  s.,  clatter  (by  striking,  throwing,  dashing  a^’1° 

against);  ehoevabame  axxev,  the  bell  is  heard  sound-^**<^* — 
ing, ringing;  axxev  oxhohevahamesz ,  whenever  the  bell/fl Vevef+cacfin*. 
is  rung;  axxev  enistonevahame ,  the  bell  is  made  to 
ring ,  s  .  ;  nanistonevahAz  axxev,  I  make  the  bell  ring 
s.;  the  suff ,-ahAz  (in.),— ahamo  (or.)  implies  throw- A'*/''' 0*4.^ 
y^ing,  shaking, dashing  motion;  nanistonevanen,  I  make  s  (*  -»^4^/r7,7 
(with  hand);  nanistonevana ,  I  make  it  s.;  nanistonevA^^-?L/'7i''ji*r 
ta ,  I  make  s.,  noise  with  the  feet;  nakokoev&ta,  I  mak  G-nt£p*f*'aA' 
a  knocking  s.  with  the  feet;  ekokonoeg,  it  sound^’Ir^^ 
rattling;  enistonevavooko.it  is  a  s.of  rain;  ehoheta-gvfirfl-*'1™  ' 
izistove.it  is  a  s.  of  battle,  it  is  heard  battling 
,^?omoneva'he  is  made  drowsy  by  s.;  haestoanistoz ,  longi^/t^, 

s.of  words;  kaoanistoz ,  short  s.of  words;  zceoanistoz  ./.-.l/.  -<?**?  Z  ■ 
'  whispered,  evanescent  s.of  words;  oakoanistoz ,  syllable^/r^*7/* 
,v-  S-:  om°tomoanistoz  .aspired  s.;  veseszistoz ,  dental  s.;  nTtfiZ 

, us  manxpohonoanistoz, guttural  s.  The  suff .-oanistoz  ref * 


to  utterance, articulation;  -eszistoz  ref.  to  speech; 


<0^  vonest&toz>s- .noise;  ehove&toe , it  is  heard  weakly , not/^^,^, 

I  clear;  ehove4toetto.it  sounds  weakly, not  clear;  ema- '  ' 

•j  „  haehahetto  ,  it  sounds  (voices)  loud;  ^  - - '  .j/A— 


% 


(VI  naenanett0>it  sounds  (voices)  loud;  hotam  ehohevav-., 

se§,the  dog  is  heard  lapping  (while  drinking); 


.  - - - - b  vnuj-j-c  ULj.nK.±ng ;  ;  emo 

wT^r  moxzecevon.it  sounds  like  lapping;  mAp  emomoizecevon.^v  ' 
f  the  water  makes  a  lapping  s.;  nanista  rnAp  ehoa 


-  ’  /<?/ 

popoe-^7  c/  __ 


pie  make  a  smacking  i 

lips  in  eating:  hotxovesevanoxzistoz ,  s.of  hurrying  ^ 

(to  and  fro)  steps;  examapevomoxta.he  is  s .  and  well.  * 

soup,  h6p ;  eh6peve.it  is  s.;  moxtavhbp  ,  black  s  .,  coffee  ; 
h‘L^r.  hbpeva ,  in  the  s.;  h6p  emaomeva,  the  s.  is  frozen;  ~r7/£- 

%ui  eaenomeosta  h6p,the  s.is  dark  and  fat.  qa/l^i - 

sour,  eveneeno.it  is  s.(of  taste);  evenahe  /  one  is  s 


’«kX 


tfU' 


j  surly, crabbed;  etaoven.he  is  s .  , displease.d ,  frown- ^ 

lng  j  veoxchbpaehemenoz  ,  s  .  grapes  ;  evenazesta  ,  he  has  a 


jb  ~ ^ 

/VH^l  J)o,Uiap0Slll0D;  naveuemo,I  make  him  s., surly,  sore  (in  // 

'  ****  talking);  evenomoxta ,  one  feels  s.,sore. 

*  ^  ,  'source,  expressed  by  inf.  -hesse-  =because  of, reason, 
tfflZ'1  /  origin;  hobame  ,  s  .,  spring ,  q  .  v  .  rZZc  — ■  . 

^  >  sourness,  venhastoz;  venomoxtastoz , s . ( in  feeling), 
souse,  see  plunge;  nanhaovano,I  s., drench  him. 
south,  sovon  and  sovota  are  ceremonial  terms  for  s.; 

nomhas to , s . (common  name);  hetaneoxzeaneeno(?) ; 
tataenomhasto, southward, straight  s. ;  Maom,  S. Canadian 
river, called  Redwater  by  the  Ch. 
souvenir,  hovae  zeveSetoovetanoxtove .  [chief, 

sovereign*  zemaxenitfihesz , zemaxevehonevsz , great  ruler,] 
ty'  sovereignty ,  maxeni  tdstoz  ,  maxevehonevestoz  . 

i£nanoe,I  s.or  plant;  naenanooxta , I 
x  1-  ft  ,  ..  [j 

/evatfe"W«t*^ tt,' gg5 

^rS rue-friZ -re/.?*  <**  ^  " 

fi,  /W  Z  ’"**'*"  ' 

Itous'yU ftuUiJ 


itfl/h 


Z\  Jfp'eva, 
.  1 


C  •*£  e#.  en*.*  ttm 


^LtvV^y  A  -rr^J 


*ZZ)7' 


y^r  */  .£*w 

efa-Y'/z'~  J  naenanoeta,I  s f; plant  for, unto;  esaapeveenanoettan ,  it 
tuU***e~  does  not  s.,  plant  well  (as  a  planting  machine);  enao- 

ehe, sower, planter;  enanoevfeho .white  man  sower,  plant- 
armer;  nahdneh&z.I  s.it  broadcast;  nahgneh&zenoz 
7  ma?emenoz,I  s.oats  broadcast;  mazemenoz  ^esehdneham- 

ensz ,  the,  oats  are  sow^vj^^vM^  * ,  I'un^tac t 

iace  ^rnajnetombssmTl  mafteT'  s.,c  ro'omV*  riametomevo,  I  make  ’  ' ' 
TTsoi/twc  s.  .room  for  him;  ezceneota.it  is  a  small  s.,  room 

enclosed) ;  see  room.  Epoota.it  is  a  s . .clearing , said 
i  °Pen  country  .clearing  in  a  forest ,  vacant  lots  in  a 

I*”!  town,  empty  benches  in  a  hall  or  church;  emaxepoota ,  it«»  r 

is  a  wide  empty  s.,not  occupied;  esopoota ,  there  stills.,,./ 
|VtfTVfflTV  is  s.  .room;  napoana  setov.I  leave  a  s .  in  the  middle  /,v';  ■  ->i 

i  between;  emhaoto.it  is  one  empty  s  .  (enclosed)  ;  emha- 

t'P{u1Ju.4|[’-  to.it  is  one  s.;  eoaeoto.it  is  partitioned  in  spaces'* '  ' v 'v 
4vc*- +fe- W3 or  rooms;  eaeone-oxxeoe  and  epopoone-oxxeoe  ,  it  is'''' / 

\  Yvw*»sPaced  (between  lined 'of  ~writingUe5eone-oxxeoe.it  is  * 

VrV*v*Jf  a  written  with  spaces  (between  words);  eXaeoxxeoe.it  isc"  ' 
VVT  spaced  (between  syllables);  epopootayit  is  spaced  bo- 
4®  a,  tween  (as  between  benches);  epopoongoe.it  is  a  s.  be- /*•*  ' 

tween  the  single  ones  of  a  row ,  as /between  the  pickets  - 
*  ^  v'//  pf  a  fence;  vaoxtam,  the  s.  in  the  tipi  which  is  be-/,  .  • 

(/^-‘^wH<tween  the  fire  and  the  west  wall/.  nxpeoxtam,  s . before  ,Y'‘ 

rlp^  the  door  (in  the  tipi);  vece^Toozeon,  s.  between  th  otijL% 


iV" 


"vaoxtam"  and  either  one  of  th4  side  beds  (in  the  ti 
*>  pi), also  the  s.at  the  foot  of  the  beds,  towards  the / 
entrance;  noxsem& , s . towards /the  walls  (on  side  beds); 
hoaxtoveg  ,  s  .  in  the  air;  hdaxtov&,  coming  out  of  s  .  ; ' '  > '  fyu 
‘XyZtTrt  ercdsufr--om  and. -oom  denotes/"s . "  in  the  sense  of  "area,"'' 
regiontcanopy'J&ome  ,  reach/sphere"  ;  t&xtanoom, s .bounded  ' 
i  iLjflYOL'hy  the  horizon;  axtonooin, underworld  region;  otatavo- 
r  ,ib‘>^om ,  blue  s.,sky;  pavoom/sphere  of  bliss:  matavopm,  the/  IW>_ 

region  of  the  woods;  lee  place  . ’ 
spade,  mxanfepemenoheo  /and  mxan&pemerioestcizeo ;  suff.—  noz 
to  the  preceding  indicates  the  pi.;  emxanfepemeno- 
heoneve.it  is  a  s/;  mxanfepemenoest&zeoneya  navesevos-, 
on,  I  s.,dig  with/a  s.  f" 

span,  natSevana , I/s . .measure  it  (by  hand)t  nataevaha,  I 
s., measure  /t  (with  instr.);  see  measure;  taheneo, 

F  ^  rV"8  .measure;  nnftataheneo , one  s.;  nanixaeetoham.I  have  a 
v  ^.s.of  horses,/ tohaeseo , s . of  horses, team;  natohaeseon 

H  enistxnovae/my  spans  of  horses  are  many;  nitohaeseo- 

naneo  ,  our/spans  of  horses  ,  teams  ;  zenixaehevoss  ,  one  s. 

^  of  them/(or.);  zenonixaehevoss ,  two  spans  of  them 

■ju  (or. ) ; /fenixaeeo,  they  (or.)  are  one  s.;  enonixaeeo, 
t they  Yor.)  are  two  spans;  enonixaeetoham ,  he  has  two 
xAt  spans  of  horses  (or  oxen , dogs .mules , etc .) . 

YqP.V  spangle,  riaoaseS ,  I  have  spangles  (on  me),  am  bespangled 
y'  (from  -oas-  =to  shine , glitter , glisten ,  a  burst 
/of  flame);  oasegtotoz , spangles ;  namanszenoz  oaseSto- 
tl  /  toz.I  make  spangles;  naodsevsoxevano ,  I  have  spangles 


c.ej  ia 

L  ^j-eeC  a^-  t*  L&n  tU-,  Hu  ^eaiunnw^,|l  * 


iftWAS^  Yu^^>ENqLISH-CI 


t?  As^^-,4,  ti 

n^kstaa.  lrr^z.iCin~~t  ' 

%*^ENGL.iSH,-CHEYENNE  DICTIONARY  „  Y~  /_  ,  .  ./„, 

/lUj^^u&c*.arTu*uifL  ,*j*>  ■^TM^<^r  ^ua-ra-^^‘ry'a-J;Y'c^W^' 

>ottom  of  my  dress  (fem.sp.):  nioasevsoz'^van^^.^^^f'' 
m& , we  nave  spangles  at  the  bottom  of  our  dresses. 

Spaniard,',  Spafiol,  adapted  by  older  men,  who  were  ac- 

~7  7  qualnted  with  the  Mexican  language,  otherwise  | 

the  term  is  unknown.  l.'Y’fn**  1 

•ip^7  spaTe^  nahbpsan,  I  s.,am  lenient ,  relent ;  nahi>p6ho  *' 
k$}ffn*1'  him, am  lenient  towards  him;  nah6p6sz,  I  s^itT^re- 

"7  lent  towards  it;  nahbpea.I  am  sparing ,  lenient ;  h6psa-£jjw^ 

'if]  Q'  nistoz.the  SDarina .  leniencv .  relen-tinv:  n«mk#t.»i>mM  /i»J 


nistoz.the  sparing,  leniency,  relenting;  namkijtaemoz  ✓ 

hosz  eheeozensz,I  have  money  left, to  s.;  ea&zqftsen . 
has  to  s.,left  besides  or  over;  namesaatonieenanohe , I 
icannot  S  .  him ,  lel^-Bim  go;  nasaatonSeoanhozeohe  ,  I  ha  ve«t^-/^*' 
'not  time  tj^.  .cannot  pause  in  my  work;  see  lean . 


uMl/A0'!1  .  .  . 

+-  ?Park .  epe€tov ,  i  t  sparks  ,  crackles  (fire);  ehoesta: 

W-C a ^ sParks  (metal, rock, gun  discharge)  ;  zeahasetto 


tto, 


-apafkle^'see  shind  ;i/eo'asetto',  iA'  sparkles^^&JXv 
l  spasm,  hes’saxestoz;  hes  ’  seozistoz ,  s.,  cramps,  cbnTOlhA^^\; 

)fi  rJF^  sions;  ehes’sax,he  has  a  s.  Q(fLu~  ^ z'***1^ 

^  U«9atte^j^abeirt^o®ano  »!  s.him;  see  bespat  ter,  sprinkle 

M1*  speak,  naesz  ,  I  s.;  naeszt’san.I  s .( predicative )  ;  naesz-  /  . 

tr'  kit  s— tw-,  nagsztomevo,  I  s.for  one  ,  his 

'  ^(iffl^/benefit;  Saes§tomota?,  f"s?f‘or 'onl;' 1  interpret  for  him;'  Yy"*' 

4  M_rnaesz(e)ta,I  s .  to  it;  naeszemo,  I  s.  concerning  one; 

nahotameesztovo  ,  I  s.^e^jind  h^in^;  navovoeszevo  ,  I  s.  be- *7  i fit'll 
JK1!1  fore  he  speaks;  riaoxben*  ziEH&eVli  ''always  s. of, about  him ,  j 

*  “‘.nahfepeesz  ,  I  s  .  beyond  ,  more  than;  nashoveesz,  I  s .  less^^, 

i/‘*  3*  Kar  an<*  ^ess!  naneheesz.l  6  .  soon  ,  quickly ,  excitedly ;  namo-  /J'' 

Vnehememo'1  s  -gently  . aereablv . f latterinelv  of  him:  na -oJia^0^^ 


y\  prevail  upon  him  with  agreable  words , persuade 
W>  flattery;  nasaapevemohe ,  I  do  not  s.well  of  one;  nahe- 
i>*  p*  tomemo.I  s  .  the  truth  concerning  him;  nahetomesta ,  I 
U'?f  *  the  truth  concerning  it;  suff.  -emo  (or.)  and  -esta  / 

yK  (in.)  denotes  "speaking  of  one",  suff.  -enesz  ref .  to  . 

Ajf  a>i  one’s  speech, language;  suff  .-oan.ref .  to  one’s  speak- 
,j}'  jg^r,  ing,  utterance,  articulation,  pronouncing;  - 

1  j  3  &  —  1  -  ~* 


namomehemevamo ,  1  p^uGO, 

'  '  '  J-lji 

a  {.'.*«*** . 


S2- 


.  t  _ „  .  -zesenesz 

iiy1  J  ~  speaks  Ch.  ;  ezeseneszetan  or  ezeseniszetan  [the 
p*  1.^7]  usually  changes  to  "i"  sound  or  is  entirely  dropped , 
tffi  J  j  ■r‘'  when  more  syllables  follow],  also  ezesenszetan ,  he^_  A*&- 
j fT*  wants  to  s.Ch.;  zesenszistoz  ,  Ch .  speaking  ,  language 

evfehoenesz  ,he  speaks  English;  emahevfehoensz  , h.e  speaks^^7I//^t- 
’  7^  German;  ehetanevoenesz  ,he  speaks  Arapaho ;  eokoomoe~^*7?^7W 

‘  1  ^nesz.he  speaks  Sioux;  eme§ev6hoenesz ,  he  speaks  Mexi-  r) 

’’  jiv  can;  zezeseneszz ,  the  one  speaking  Ch .  ;  zezesenszess 
'  -trjf  the  ones  speaking  Ch.;  zesenszehe ,  Ch .  speaker ;  enoxto- ' 

^  venesz.he  is  able  to, can  s.(as  a  child);  esaanoxtove- 
nsz6,he  cannot  s.,is  dumb;  zeheenszevosSjtheir 

ing ,  language  ;  e^tovenesz  ,he  speaks  j 

venesz.he  speaks  cut  up  (like  a  little  child);  evha-zlt.  s.  Cr~sy**y 
if  nc^oneevajvensz  ,he  speaks  brokenly,  with  an  accent,pe-^-»<-i^'7fc 

l' ' M,  ^  4'^  .  U ^ eff^J 


A 


rjt 


W 


w‘ 


tJi-t-n 


-JZgBz. 


_ . . 
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4.  n»mA!', 
tm.  *U-  9  arf-o 


al- 

tovo.I  s.in  secret  to  him;  nahestoemo,  I 
jy  s.ill  of  one;  navesseesoemo ,  I  s., converse  with  him; 

lZC^/t}k(^1 +o  see  converse:  epevoan,he  speaks , utters  well;  ehavse- 

Jju,  “rf voan.he  speaks  bad.meahY  emaheorioan, he 'speaks  sacred- 
ly, mysteriously ;  emdmatavoan,  he  speaks  sacred,  cere- 
P  ■  monial  terms;  ehotoanavoan , he  speaks  foreboding,  in- 

.  spiring  dread;  etosetkxkomnoan , he  will  s.a  few  words; 

^u.  see  language,  sound.  Natosz6ho,  I  repeat  his  speech 

y°<L*^V  ”  (literal);  nahessevoto ,  I  s.bad  to  pne ;  enxpoesehaeo , 

they  s.thru  the  nose;  ehevitano^ozehaeo ,  he  speaks 
I  heavy  tongue;  enonaoxtoan ,he  speaks  cutting  the 

syllables,  plainly, articulating  well.  See  speech. 
l^^v®Pear’  xomo.xomonoz  (pi.);  exomoneheve , it  is  a  s.;  ehe- 
'  xomon,one  is  provided  with  a  s.;  matanoexomo,  bow 

1  .  (of  the  Hematanohess  band);  matanoexomo  niva  vo- 

*  ■  C\^  ^  tonsz  ehoettonsz ,  four  tail  feathers  are  attached  to 

X/Ul&r-Xf IttAthe  bow  s.;  maeieonon  eveileno,  it  is  tied  with  red 
tb.  cloth;  eotatavox.it  has  a  blue  s.end;  eotatavohe  mox- 
t  'ILluL^'b-  Pz>the  s. point  is  made  blue;  voxkaexomo , crooked  s  .  ,  in 
/the  form  of  a  bow  bent  inward  in  the  middle;  m&tavoe, 

< .  s  .belonging  to  the  Hematanohess  band;  ehemoxensz  xom- 
l  onoz.the  spears  are  provided  with  a  point;  ehemoxensz 
r/e/t  'f^/'j^mahozz ,  the  arrows  are  speared,  provided  with  darts; 

-ttf9  heszevevezeva  eexomovo ,  he  speared,  pierced  him  with 

p  "  his  horns;  naxomondno.I  s.him  (with  a  s.);  exomonohe,  _ 

he  is  speared;  naxomonoha,I  s  . i t . i 
special,  expressed  by  inf ,-nanos-, also  -soxpstov-;  efla-/,,^" 
/  VH'M'  nosepeva,it  is  specially  good;  nanosetto,  spe-^w'^ 
” p-ially;  zenanosetto  ,  the  s.  one  (in.);  soxpstovetto  ,/U  L>^r" 
r  specially ,  only  that,  with  a  single  purpose  on  that; 

^  nasoxpstomaovo , I  am  after  him  specially,  single 


l  „ 

I  ^  7a 

my. 


(‘^'f^specially  (more  than  another ,  singly ) ;  inf.  -ose-  =s 
^  tV,  above  all, the  only  one;  eosepeva,  he  is  specially 

7  _ i. _ sxj _ j. _ V.  „ 


after 

nasoxpstohevovistomevo , 


good;  eoseSivatamae  ,he  is  specially  merciful 
mercy.  See  particular. 

f-) -y/  species,/  zeShessemanhaoss ,his  s.,kind  (v.);  see  class, 
~TT.U  /kind;  hemanhastoz , his  s.,kind;  hestoemanbastoz , 
strange  s.,kind;  emanhaonsz , they  (in.)  are  or  grow  a 
^  vK*s  .  ; /4manhaoeo  ,  they  are  made  a  s.,kind  by  themselves. 

^ |  1  fl£^spec^T y ,  nanezemo.I  s., select  him  (in  words);  nanezes- 

^  /  ta,I  s.it;  nananotano ,  I  s.one  (or.);  enehov  na- 

*  ^ /nanosemo.I  s.him;  natotamestomevo  emehe§evsz,  I  s.to 
JUi  /  hlm  what  he  is  to  do;  enezeme.one  is  specified, elect- 
v  •  Y  /  ed;  zenezemessS , the  specified  ones. 

j/i  u !fly  specimen,  see  example ,  sample .  [blemish;  see  defile. 

•rs  /  speck,  see  speckle , spot ;  hehemeozistoz :  tasehestoz , s . , ] 
/  speckle,  rad.-hehem-  ref. to  s.;  ehehemen,  one  is  spec- 
/  kled , freckled  (in  the  face);  ehehemeneo ,  they 

/  have  speckled  faces;  hehemenestoz ,  ^speckled  face; 

X  wnw-UiVdl  A, 


'  ly.  J  p  l 


-•fcx&rJiZ- 

~y. 

^hehemae 


ssaga^^ngr , 

,_ emoxtavhehemen.his  face  is  speckledtfLack;  „ _ ^mc>^  _ 

he  is  speckled;  hehemhastoz , the  being  speckled;  heh o& 
meozistoz, speckles;  namxisto  emoxtavhehem , my  paper  id  *  ■  /«-A''r’' 
i^lack  speckled;  see  color  (of  animals),  horSe, spot,  ' 
a;fene.n*.+*t-avA?~  /u 

'Cle,  vehoseo.s.or  speci^tor;  /navehoseoneve ,  I  am 
a  s.or  hp.n.ff  it  a  Mr  ;  femehamoonatamano  zbvehoseo- 
was  a  beautifjrr  s.;  vostomanistoz , s ., display^ _ 
Vataevexansz,  spectacles,  lit.  metal  eyes.  4uu'e.fo'teru',f1iia' 

r  mr\tafifi  CArtO-err  9>  **  /dS***-  ^ 

*  yUt/*4- 


r$* 


!  ghost ,  m&tass , seooxz . 

s3vanguage  ;  eszistoz,  s  .  .word  (implying  il 
szz. 


neve 
show 

_ lecter 

speech,  see 

/ lecti\e  meaning) 

speaks;  naesZis toz , my  s.,word:  Maheo  heeszistoz, 
ffordi  etoseeszv.  he  makes  a  long  s.;  paveeszist 
good  s., word;  eVehoneesz , he  makes  a  chief’s  s 
neeszlistoz,  chief\s  s.;  nxpoeseahestoz , nasal  s 
tanovpzeahestoz  ,  he^vy  tongue  s.;  kaoanistoz  ,  short 
nonaoxtoanistoz , articulate ,  plain  s.; 

[histovd ,  hb,  is  s.,has  nothig  to  say.repl' 
esaanoxtovens^b , he  is  s.,dumb;  esaahei 
.swiftness;  enSevaonsz , they  (in 

s.|  nansevaovo.I  s.him,  [T. 

I  .  ,  «=- - - - --j  .  ^^^cnievaoes ,  it  (or.  ,  ce--^j/Z  </*“-*** 

lesti*T;  body)  Soes  at  a  gre'atsTF^IeVahes  tova  ,  wi  thl./W^'1 
s .  ,  swi  ftness  ;  navovistomevahetovo ,  I  ~ ^ -*■  *--•  -  - 


ter] 
speak 
peechl< i 

speed,  i ievhastoz , 

-  .,-*>4?  bullets  ,  arrows )  h' 

ja.irefwetjf make  him  go  fast ,  swiftly ; 


r* 


jsaveeweg  speediLy;  inf.-n§eve-  =with 

emaxenievetto  ohe,  the  river 
swiftly;  maxevecess  ensevehao, 


spell,  same  as  count  or  read. 


despatch,  diligence;? 
has  a  great  s., flows 
the  eagle  flies  with] 


lamathoxtova  namakataeme 
buying;  naenanomoxtanoz 
s .  my  mojney  for  meat;  namaj 
-mat-  ([also  -mase-)^  denotes 


[s 

I  s  . money 

aemoz  hoevoxkfiz,! 
mo  to, I  s.for  him;  rad. 
spend,  exhaust";  nama- 


#1 

1 


w,l  u  toan’I  ispent  my  words,  said  all  I  had  to  say;  namato- 
^/hamenozj.I  spent  all  my  arrows ,  amunition;  emaseozensz/, 
makatarjnsz  ,  the  money  is  all  spent;  natdegenexova ,  1  am 
spent ,  ijt  is  all  I  can  do,  all  that  my  strength,  power 
will  aJjlow  me;  nanxhoe  e§eva,I  s. the  day;  haexoveva 
nanxhop  hen  hoeva.I  spent  a  lopgfime  in  that  coun¬ 
try;  ekatobsz ,  he  spent  it  &13T;  eononisematobsz 
spent  £t  all  foolishly  ■.**; 

spendtri/f  t ,  esaataosenapqz-  hemakataembZ\  he  is  a  s .  ,  does  “  t. 
i  not  save  his  money;  esaataoszhovahe ,  he  is  a 
s ■ • does  not  save, use  judicially  his  property;  eononi-  ? 

sematoeszenoz  hemakataemoz , he  is  a  s.(with  his  money 
spends  it  foolishly),,  r  •  .  1  > 

spent , /esxseveoz , he  is  s ., exhausted ;  see  under  exhaust, 
sperm,  mat’ seno;  hest ’ seno , one ’ s  s.  [toz.s.it  out! 

^notoxta.I  s.it  out;  nabnotomo  (or.);  nixoox-j 
vbho  (also  name  for  white  man);  evbhoeve,  it  is 
a  s-:  maxevfeho, large  s ., tarantula:  vbhoeom,  spi- 
\w-fX  W  »-■  vf cWc v  yj ,  \)A^- 

;  ZA.dod' ^ 

a&wi  ij'kc  iVw- $**4- ;  j 

Co  vv^f- 1>  £uc,  U  sasl^x.  ^ 


'*$•  . 


UM,.c-a. 


-tSA^o-vAtT!  ^ 


rr 


isH-dm 


It •+*-' 
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der  web  (also  square  tent);  v6ho  eamoneana  nonono, the 
s. spins  its  web;  v6ho  eamoneanovo  henononoevo  (or.), 
the  spiders  spin  their  webs;  nonono , spider  web  (ref. 
to  web  as  a  trap, snare .while  vfehoeom  ref.  to  the  web 
i J-  as  lodge  of  the  s.);  vfehoeom  or  nonono  eakavoetto, 
i  v  J  also  epanoetto , the  spider  web  is  hanging  (eakavoet- 
tonsz,  epanoettonsz.pl.  form) ;  moxtavfeho , black  s. 

Sy  i  '  v  spigo't.-nxpohoo ,  s .  or  stopper;  enxpoh6oneve.it  is  a  s  . 
afoc  e  spill,  nahfiahkz ,  I  s.it;  naheahamo ,  I  s.it  (or.);  eh£aha- 

-Ktxlvk’  Tr^y774)me ,  it  or  one  is  spilled;  ehcSeozettonsz 
3  '  ■  nils  z  .  the  entrails  are  spilled;  heszhemaeme  eoegeme  , 

V'SCi^^/vf  bis  blood  is  spilled;  momeaevenos&zistoz , blood  spill- 
}  ^l.I^  ing  .bloodshed ;  'iLOst  tut*  1c*  (ul j  f1"1  ut*' 

spin,  ehestotbno  qSaheva,  she  spins  wool;  ehestot/Ono  JT 
esevonheva.she  spins  buffalo  wool, hair;  ehestoto- 
i  nohe.it  is  spun  .braided  .woven ;  nanetoena.I  make  it  s.  ^ 

*1  is* \  (as  a  top);  ninetoenanon ,  we  make  it  s.;  nanetoenen  7  / 

.  oxzem,  I  s .  the  wheel  (play  wheel);  see  top.  Nimaohas- 
V*  .ta  eo,  spinning  wheel;  nanimaoh&z ,  I  s.,I  make  it  s.,  turn  T 

'  ^  (as  a  wheel);  see  turn . 

t  Spindle,  makat  zevehota  nimH^aseoneva  zeve§enimaoaht\ , 

4(r  K/r - piece  of  iron  inside\of  a  wheel  (not  wagon  % 

\J  wheel)  by  means  of  which  it  spins;  makat  zevehota]'  ^ 

' - -7.  spindling,  see  slender.  [ zeonista^oeoxtattoz ’ .wagon  s. 

N^ine  ,  m&t&ton.the  s.;  n&t&ton.my  s\;  hest&ton ,  one  ’  s  s.  f 
spinner,  zehestotonsz , the  s.,weaver;vx  see  braid, spin,] 

X  spinster,  maxehee  .  [weave, 

spiral,  eoniniataejrdxq  ^o^  wnimotaevoxq.it  is  s.,  winding 


^Tr-‘ 

■1 


nonohono  easenimi 

s.body ; 

nohono  ea^enimaonemah£&*-t-t6\  it  is  coiled  in  s.  shape 
(as  bed/spring^Jn-s^espring;  maxetomsemhao  enimaoned 
vonoorfe^w^fietower  has  a  winding  stairway;  see  wind 
spirit^Si&tasooma ,  m&tasoomao  (pi.);  em&tasooraaeve , it  is 
r  ~<7i.a  s.;  m&tasoomaeva , by , with  a  s.;  vostanemcitasoo-  - 

,  u  'T A  .*>•  s.^rson.a  person  in  s.,also  the  soul;  Maheonem&taso  j  ? 

oma.Holy  S.;  mAtasoomhastoz ,  the  having  a  s.,  being  1  £ 

"  /provided  with  a  s.;  m&tasoomhestanov,  the  world  of 

f&'lf  '  (^/spirits;  mktasooma -vostanehevestoz ,  spiritual  H-fe 
/I  ehem&tasooma.he  has  a  s.,  a  soul;  havsevem&tasooma 

IF  ^ /yjf'  evil  s.;  mashanem&tasooma , insane , evil  s.:  Maxem&taso- 
I  y' fl? \^ry  oma, Great  S.  Old  informants  (Chief  Redmoon.Lonewolf ) 
d/'  .rrC  writer  that  this  name  was  given  to  the  Creator 

r  oi  jali  things, the  Spirit  involving  precedence  in  time  j^r4 
J[r  apti  power  over  all  other  spirits.  Maxemaheo  (accord- 
ing  to  above  informants)  has  practically  the  same 
meaning.  Zeto  hetan  eveoxkovano  nam&tasoomaho ,  this 
man  embitters  my  s/.  ;  eveoxkovane  nam&tasooma,  my  s.is 
i  ull  made  bitter;  seozeatastoz ,  fear  of  s.,  superstitious 

^r’A'  ft>xfear;  mis  ta ,  s  .,  ghost ,  also  owl;  nisimon ,  demon ,  familiar 
k*  I  s.;  enisima ,  hq.,l»as  Ma.  demoq.a  familiar 

i  i.  cy  yf/tfl 


m 


m  /yyy 


W  l(|' 


JVtUlie  &L .  rfrr/U^ji^  -  UcW^/L 

Tu¥$bzsch<jL2fc^  L^r~ 
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the  hWmg  a  demon;  see  demon.  Ma&kohot4nevosans , 
badger\s.  (deemed  to  be  a  very  powerful  s.  Invoked  A*f“***"*Zf~ 
certaiA  ceremonial  occasions:  when  a  badger  was  cut^7^ 
open  into  halves, its  coagulating  blood  was  used  as  a 
oivinationj^#/y»  cM-tU Mt* i  *t7nm  ilc*~ 
inisim^ttrZ;  enisima.he  is  a  spiritist  /  has  a]  / 

/***  dejected.  Li  demon, 

ixpressed  by  inf . -mhtasooma-;  nwCS^S&vos-  Jl^"' 
tanehevestoz  ,  s  .  life  ;  m&tasoomiitan  s  man  ^rL^r 
spiritualism,  same  as  spiritism.  ’  ^ 

spiritualist,  same  as  spiritist  (see  spiritism)  .  ^ 

spit,  ehosean ,  he  spits;  nahoseanoto  ,  I  s.at  one; 

ua£ew_out;  nahooxta,  I  s.,spew  it ffl7 L*h 

bloody  saliva;  see  cook.roas 

nseztastoz.s. .hatred;  nansetama.he  h^i.against  ^A'“' 
Pfef;}lon§_.  also  hotonp^ and  hotong-/^*’^-' 


Wdct-rtfpr- 


\iin s-bloody  sal: 

mfer ' 


Kt 

h (04 
4 


’  v  * — — «  >  ~-*-OVJ  uutuiio-  ami  no  LOUS— 

denote  in  s.of  ;  honghaomenetto , in  s  ./of  my  being  in 
misfortune;  hotonetaha ,  in  s.of  the  w>d  ;  hotongohSe- 
tonetto ,  m  s.of  the  cold';  hotonetooko  or  hongookd  in 
s  of  the  rain;  inf. -ox-  is  used  a/ times  in  the  sense 
or  in  s.of  ;  naoxtoxceesztovo , iii  s.of  my  speaking  to 
him, altho  I  spoke  to  him;  z^dxetooko,  in  s.  of  the 
rain ,  tho  it  rained.  /  ~rL.f(. 

spiteful,  is  expressed  by  inf  -hezeva-;  nahe/evarneto ,  I 

give  it  to  him  spitefully ,  out  of  spite  ,  because/-/  tJi 
I  am  angry  with  him;  nab/zevavoeta ,  I  act  spitefully  Ur~ 
vengefully ;  nahezevavo/no , I  treat  him  spitefullv. 
spittle,  hoseanoxz.  -  ■/  ,<• 

splashy  ehdneomeha , it/splashes ;  ehdnehavoma  and  ehdne- 
voma.it  splashes  up;  eohaeg-ehetoma.it  splashes 
far;  naheniskomMavova ,  I  s.  water  on  my  feet;  namaxe- 
niskomaoha , I  mXke  it  s.(a  great  s.),  by  striking  the 
aI.u7^J  ,®r  or  wlth  something;  na£aa5nmlia1  Ijake 

S '  by  strik>'ng)  I  nanista  mhp  emomoxzeceva  amoheszis-^  UjL 
tL*/  te7  the  Water  sPlashing  dapping)  against  the*_)  1  * 

ll)^  b°a-  (wh^  water  is  smooth , quiet ) :  nanista  m&p  ehom-^.J. 
'.fi*4'  1  Popoeha/amoheszistovA,  I  hear  the  water  splashimJ^W^ZiiL 
against  the  boat  (when  water  is  rough), 
spleen/ hestxoanoz  ,  his  s.;  matxoanoz.s. 

V/.£Pl£Bfid-  epevatamano,  it  is  s.;  see  beautiful ,  glory; 

#  ./  evohooevatamano.it  is  s.,  glorious;  eohamoona- 

/amano.it  is  s ., magnificent . 

^plendor,  pevatamanohestoz ,  vohooevatamanohestoz ,  s., 

glory;  moonatamanohestoz , s ., magnificence ;  pe- 
vatamahestoz , vohoohevatamahestoz  and  raoonatamahestoz 
ref. to  a  state  of  s ., beauty , glory , magnificence . 
spMce,  nahonaovetoneoha ,  I  s.it  by  nailing;  ebonaoveto- 
neohe.it  is  spliced  (by  nailing);  nahonaovetone- 
ana.I  s.a  rope,  thread:  nahonaovet oena ,  I  s.it  (by 

braiding, interweaving) ;  nihonaovetoenanon ,  we  s.it; 

tyjTl  ^uu£ 

-  ucc-eT4cc  ■?  -  s-J*-*  *  ■/* 

*  -  __  j/c-f/cn-t-eJUt  3 '  ^r6— 

S/A-a-,  CL- 

'm-ac/-t2-4L*-  --  -Pte-  c 


jU~j 


eA^TrtaAz  irtnKj  { 


^  KAi 

^W.-UaT^ 
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tS  hnu^  f^-BLLA  ;  e^<^/^- 
uvttL-  tw.  tvn-^LLf.  •  ^  e-  h- fct- cLtLfe^o^J^ 
w-L«>v+t'w> .  ILat cv^ru-^tta  1 


nanonametoeveoxax , I  s.it, as  in  beveling  the  ends  to 
fit  together. 

splinter,  nasenotoei.I  have  a  s . (horizontally  or  nearly 

! -  so  in  skin);  natoxposei.I  have  a  s.  (under  the 

nail  of  finger  or  toe);naoxei  and  naases.I  have  as.; 
zeoxeienaz , the  one  having  as.;  naoxeien&toz  ehecea, 
my  s.is  in  vertically;  naoxeien&toz  esenotoe ,my  s.  is 
in  horizontally;  senotoeneo , s . ;  nasenotoheonax , I  have 
a  s.in  my  hand;  nasenotoe&tax , I  have  as.  in  my  foot; 
oxe&taxen&toz , s . in  foot;  senotoe&taxen&toz ,  s.in  foot 
(horizontal);  toxposeien&toz , s . under  finger  nail, 
split,  naoxoha , T  s.it;  naoxono,  I  s.it  (or.,  as  tree, 
r  pole, stone);  hoxzz  eoxevoem&xe  (or  eoxevoemxe), 

the  tree  is  s.by  lightning;  naoxevodno  hoxzz, I  s.  the 
tree;  emameoxevodno  hoxzetto,  he  made  a  yawning  (or 
great)  s.in  the  tree;  naojaa^.I  s.  wood;  see  apart, 
break . crack , fissure  .  J>~60jc 

spoil,  expressed  by  inf.-toton-  =to  spoilCundo,  damage ,  ]V,W  , 

- hurt,  impair;  natotonitana ,  I  s.it;  natotonietan ,  I  blPpk^’ 

•W*'  want  to  s.;  natotonieve  ,  I  s.(in  doings);  natotonito6-  ' 

lIM1  r  ho, I  s. him, treat  him  harmfully;  natotonito^sz ,  I  s.it;^  k, 

1  jU,  natotonitoeta ,  I  act  harmfully;  natotonienheto.I  .  ^7>^ 

(I  speak  damagingly ,  hurtf  ully  to  him;  totonievestoz ,  the  j*'  U 

:L-^~  *  spoiling, undoing;  totonitoetastoz ,  the  act  of  spoil-  I  ff f 

g;  totonietanoxtoz, spoiling,  harmful  thot,  disposi- (fe  \ 
tion;  totonitanenistoz , the  spoiling  (by  hand) ;  nahav- 
sevana , I  s.it, make  it  bad;  nahavsevaa,  I  s.it  (with 
the  foot);  nhaeneo , nhaeneonoz  (pi .), s ., catch  (as  in 
j.’ljl^'war) ;  see  catch, plunder.  [wheel, 

saK tspoke,  zet  ’  taeoneosz  or  zestietaeoneosz ,  s.  of  wagon  l 
i  gfr  .l  L  It1) sponge.  heponohaneAzehess  or  -zehesta;  also  zeSzepase- 
|  ,  a.  1  /he;  zeoxceotaesess  (?);  see  absorb. 

| y  ir  ip*1  spontaneity,  expressed  by  inf.-taom-  =of  self;  taomes- 

fi ,  ^  ff-  f  toz ,  s .  ;  etaomhoneo,  it  grows  of  itself; 

'  jYi)  sometimes  the  verbal  suff.-vaen  implies  "s."  when  de- 
noting  "without  external  efficient  cause ,  without  con- 
straint  or  coercion" ;  nahesevaena ,  I  take  hold  of  it 
M!  li^U'p«-u>"(aut0matlCa11y  .instinctively)  :  napeoxevaeno  ,  I  simply 
|  dislike  him;  nahofenevaeno ,  I  let  him  pass  out;  nahox- 

tamevaeno  ,  I  just  catch  up  with  him;  namanievaena,  IJ 
spontaneous,  see  spontaneity.  [just  make  it. 

spook,  see  ghost. 

spool,  hotanon  zeoxcenimaeienavoss , that  on  which  thread 
- ig  WQUnd  (nt. lies  around);  zeveienimaoane- 


I 

•  s! 


voss  hotanon.  that  with  which  the  thread  is  wound;  .... 
ohotomoenoz  zeveienimaoanevoss , I  fill  the  s.;  nahona 
ovoneana , I  fill  it  again  (s.);  ematoneaxene , the  s.  is 
empty;  nanimaoena  and  nanimaoneano ,  1  wind  it  on  s . . 

naevhaiexotohana , I  unwind  it  (does  not  necessarily 
imply  s.);  see  wind.  — YVU  i  V'  -  V^rr - 
spoon,  ameikon ,  ameikonoz  (pi.);  eameikoneve.it  is  a  s., 


\\ 


fT 


cL-[MZ>-  ZU  ^  ~t\  1  i 

J&L+,  t£*. 

/ufc,  /v  ’’wi',  >•  /' '■  '■  *± — r  -/>ay$^*'* 

v  HfS^rnU  ensus^eWn'e^dcton'ar^^^^^JI 

jfVjJCl'-l™/lfta+iA^  ^ ^  e  ,^  ,^4. 0  y  %-#.<?,  y/-  */.  7  />0>h>  ; 

i^$*'^ame^konevft’with  a^sTT'am^s^onea  ehess.it  is  s  .  shaped ,  r>^~ 

v^f\f)  like  a  s>:  naxeamelkon,  large  s.,  table  s.;  zceamegkon/ *'**-*- 
C-C^\  small  s.  ,  tea  s.  ;  eamskonazena ,  he  makes  a  spoony  i  **'e* 

K  \  mouth, pouts.  When  writer  came  to  the  Ch.  many  were 

still  using  wooden  and  horn  spoons  made  by  certain] 
sport,  see  play.  eLcf-yo-Vey'te^'L^J.  [old  men  / 

spot,  heheozistoz.s. , stain;  eheheozistove ,  iTTs  a  s 

zeheoxtavestoz.s.  (mostly  in  ref.  to  colors);  ez  e'-%^ 

1S  a  S,a  dot-sPeck:  ehoxtaeve.it  is  a  s.(in 
rM  y\.  ■  ,  colors), also  ref. to  birthmarks;  epavevoxtav,  it  (or  ) 
is  beautifully  colored  in  spots  (of  animals,  insects, 
calico  prints);  ehoetto,  it  is  as.  (on  clothing) ; 

■brf*r  esaahoxtavhan.it  is  without  s., spotless;  Snotoxkoma/  -  , 

^rtO^iL spotted  robe;  evovoas.he  is  white  spotted  (of  a  horseJ^^^L^ 
(M^°r  other  animal);  see  colors  of  animals  .horses ;  epa-J<*^*-*£>  . 

4  panooxtayi.it  has  large  spots  (colors);  ehehemo ,  it  is  i'*V 

'>4^ ;r,  spotted, Speckled  (see  speckle);  esaavotoenovhan.it  \s?a*'*t*f**- 
without  s., dazzling,  not  able  to  be  looked  at;  inf/J/**%*W~ 
-tom-  — oi)  the  s.;  nitatomenahaz ,  I  am  going  to  kill  ' ,£7/- 
thee  on  the  s.!  See  mark.  -yicuxy  [  s .,  undefiled . 
spotless,  eisaahoxtavhan.it  is  s.;  esaatasehettan.it  i  s  ]  ^ - 
spotted,  s^e  color  of  animals  (especially  horses).  ir+vo«*J*l»ihmo 

spousal,  sSme  as  marriage.  ___ — k-tVZt.#/ 

spout,  see/nozle;  ezhessonehao.it  spouts ,  spurts'  "  ‘  _ 

sprain,  nahimaeohan  nazeq.I  s.my  leg  or  foot ; nanimaeo- 
sprawl,  ehatoei.he  lies  sprawled . [han  na&z , I  s.my  hand  \ ***Zf 
spray,  neyheniskomovoto  .  hoxzetto.  I  s.  the  trees-  seel  | 

monotto  ,  I  s  .  a  blanket  over  one^nasfepSeaib  ,  I  s  .  ,  ^ ‘ y  ? 
r,  .it”'  “~7~tch  11  (or.  .blanket)  ;  nasfepemabna,  I  s.itTsone-^'^ 

{ As  thing  folded  or  rolled);  nasepaolio.I  s.it  (or.);  nat-k^IL .Cs~4, 

'  ^eono  homa  bonooneva ,  I  s.a  blanket, robe  on  the  ground-^'~-^ 

{U4  or  fl°or;  eoxcetaxsfepezenona/  he  spreads  his  wings^^/^7? 

/l,Jj  over;  ezeezenonao , he  spread  his  wings;  napapanoha,  ST  ~ 

,,  r  (with  instr.on  a  surface, like  butter  on  bread) 

apapanoena.I  s.it  (with  hand):  nazhe§e&zenoz  peoxko-'*'* 
inoz.I  s., scatter  the  /fallen)  branches;  enisoenaoz  ,  it'7**"*  *' 
spreads  (of  branches  on  the  tree);  eoxtaeoz ,  ’  it'A~~f’  ;i 
spreads  apart  (as/bf  two  branches ,  limbs )  ;  evohoveoz /'*~7  /’ 
it  spreads  apanj/f  see  apart;  eomomano,  the  clouds  s.  ; 
natahbnen  hoxthhanistoz  ,  I  s.  the  news,  story;  nahf  ney-  ehnu)/h>- 
hosta,  I  Sy/tbe  tidings;  nan$nhosta,  I  srttie'news 
abroad;  ebbnevatova,  th^  lighK  (from  fire,  lamp )y  ^ 
spreads , radiates ;  eh^nevoehansz , theV  ( in . )  s  .  ,  scatter^4"  **  '*•/> 

(as  pi  apis  ,  like  peanut/plants  )  ;  ehdnevWha  ,  i  t  spreads  ,e-*"vfy  "y*  - 
scatters  in  differejj-f  directions:,  eh^nevovatto .  ita 


(wat/r )  spreads  out';  mazhem  em^?nhonee§en^ 
sj^reads  all  over/(in  the  bodj4-;  enj^nhtwrelia  vostanes-  —,rl 
z , the  peoplp/s . ;  inf.-hdne-  ref .to  spreading,  scat-^ 
Cj/teringdisspiiiinate;  ehdnevhistanoveo  ,  they  s  .  f  rom  each' 

* 1  /Ar-  f  ^ 


_  Vj<nre.a^C. 


4*  -y^v^ 


1 -H  .  uvK^,  sal  '  1 


JSSSg: Kasassf :  xp«m 

JJ^ther  ,are  disseminated  (as  people)  ;  inf.  -mon—  (not  |> 
Jfcrmone-)  ref. to  spreading  out, forth;  inf.-sfep-  ref.  to 
spreading ,  stretching  out 


naheneenovasohe ,  I  s.  know-  ’  I 
_  .cause  knowlege ;  Pavhosto  ehdnevhoeme ,  the  Gospel 
is  s.;  zeoxche§h6nevhoeme  Maheonhosto,  the  s.of  the 
sacred  tidings;  eoxchdnehamoxtastove ,  the  disease  is 
\  *1^} spreading ,  scattering ;  eoxcemdnhamoxtastqve ,  the  dis- 

■i]  'l' pVff?y  ease'  is  spreading  out, abroad  -.uah  **<'<?  '  £uL. _ 

>£V'J  spreader,  henehaseneo  or  h^neahasen^  ^ha^  which^; ■ 

•  spreads  by  throwingj^sUrxng ^etu+rl  *7|I£hi£«~<r  . 

’  ;  sprightliness,  nonahab4wrn5zTsee  brisk,  blitMe .  st>T,^i  '„«■ 

*C  sprightly,  emtaaberireTh^  is^.^  see  blithe, brisk. 

11  V  spring^«ee_Teap,  jump;  eohaherekoos ,  it  has  a  soft  s 

yu  f»r.  ( wagon,  seat,  bed )  jeohaenonxpoax,  it  springs  UV 

CmeatL  **(SOmfething  on  springs)  ij^amo^neo  zev^Senonxpoosena- 


“!SfS 


hohame , at  the  i 


voss, wagon  springs;  zeve§enonxpoosen&tbv  nonohono  ea- 
senimaone-mahaaetto , the  s.is  coiled  spirally ;  ehoneo 
I/W^  it  springs  up  (like  a  jet  of  water );  imeboSgfeo  ,  it  ap- L ji 

'v  .  pears  springing  up;  em6aneoxz.it  spnngs^waler , as  wa^fjf  'W 

T,  ter  springs  .comes  up  to  the  surface;  hohame,  hohamesi  rtV?' /J\ 

-  '■'""ekee  ,  ^  - -  a  watfer  s .  ;  hohamee-  \ 

eohaegeoz  ,he  springs  ,Jl*4  , 
eexhoneo.it  has^/ 
letter  "h"  and 

,  ,/ /  '  "X"  iln  Uh.j  is  msenea  m  c*pi-pss  "s.,  sudden  .5^.’^ 

‘  action,  by  force, flow  forth,  originate".  Mazeom,  slyi,^ 

,  J  ^(season);  emazeomeve,  it  is  s.;  mazbomeva,  in  the  3  -  \\ $'  i!rj/ 

\wX^LMrbV^  liff.-hesse-  =cause,  because  of,  origiri,  source. 

'sprinkle,  nahehemovsan , I  s.(with  liquid);  nahehemovoxz  IdpK*. 

— 7"“ - I  s. .besprinkle  it;  nahehetaovoto ,  I  s.,  be-l  V 

sprinkle  one;  nahenilkomovoxz ,  I  besprinkle  it;  see 
splash;  naheniikomahhz ,  I  s.  it  (|with  force,  as  in  fv 


_ a**-* 

^  *"  va ,  in  the 

r  ’j_  j  limps  up;  ehoneoz.it  springs  ,  sprouts  j 

*&*■ sprung  up,  sprouted;  in  many  instancep 
'  "x"  (in  Ch.)  is  inserted 


•*»S 


% 


aymg;  ;  nanemotuA  ta. ,  j.  ucopi*ui ^  ^  v  "  - 

_ th);  nahemotomo.I  s . .besprinkle/ one  (with  mouth, as^ 

Indian  doctors  do);  nahemotoxtomovlo ,  I  besprinkle  his^ 
(in.);  eookoxz , ehemokoxz ,  ehemooko,  it  is  sprinkling 
(of  rain);  navoxpano,  I  s.,  powder  one  (white);  vox- 
paneo, talcum  powder;  evoxpanenhz , she  sprinkles,  pow¬ 
ders  her 'face;  navoxpomaoxzevana , I  salt  it, s. salt  on 
it.  See  speckle is  a.®‘ 

sprinkler,  henilkomahaseneo ;  ehenipkomahaseneoneve , it j 

ehoneoz.it  sprouts;  eexhoneo.it  has  sproutecU^,) 

0  ,  same  as  pine  or  f  ” 

,1  s .  it  out;  naho-e&z  is.,  sputter  it  out; 

■  Ezefanota  it  spuesit  ,  ,, 

see  raise; <u«.e -vc^Wto. , \^.eUcVr'^’-<0  4-|’-'wc  -  ■*<  <  ‘ 

V  mrage  ;  hooasenanistotb  ,  s  .  ,  tinddr , kindling:  f. ; 

naanece'hoyo  ,  I  s.him  (by  pricking); 
ceaoenozjS^ese  (in.)  shall 


f  flrl  sprout 

I  v|rU«W^'sPruce ,  Sisti 
|  spue,  nahooxta 


,  '  p  ■/) '  spunk ,  see' 

.  . . 

y\*\r  y  &  §ehozeovosetano%m ,  this  spurs  me 
_oho  (°r-)  ~3Pur^jng ,  prompting 

•)  x- /|^ y  ■  </! /\  1004 


he  to  nszeane- 
hee  on;  heto  nane-| 
hope;  verbal  suff 


dvoeletanoho , I  s.one  ' 
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to  rejoice;  naametaneoho ,  I  s.him  to  life, live;  oxa- 
heo ,— eonoz  (pi . , in. ) , s . of  rooster, bird;  heoxaheo,  his 
s.;  heoxaheonevoz , their  spurs, 
spurious,  see  false , illegitimate . 

spurn,  natotazetan, I  s.;  natotazetanotovo , I  s.,  disdain 
him;  see  contempt .disdain;  totazetanoxtoz ,  the 


spurning  (in  thot) ;natotazetanoho,I  spur  him  on  to  s 
spurt,  ezhessonehao.it  spurts  .  out ;  VUM.  tu)U  ,3  4  • 

sputter,  nahoeAz ,  I  s.it  out;  see  spit,  spue,  i ji£. 
sputum,  see  spittle.  , ' 

spy,  nanoone,  I  s ., scout ;  also  nanon;  ninonhemA.w 
nanoneta.I  s.it 


f 


nanonetovo.I  s.him;  ninon'etov- 
oneo.we  s  .  them  (or.);  none.noneo  (pi.), the  s.;  Hoeno  -  / 
neohe, Arrival  of  the  Spies  river. 
squander,  see  waste.  e/F/V*  Hty*-  ir  a.  list*, '*-**'• 

square,  nasetostovevAkax , I  cut  it  s  .  ; nasetotstovev&kaso^^l 


- -  ~  ^  u  J.  U  a.  ,imaeioysiovevaKaso^ 

,  hohona , I  cut  the  stone  s.;  nasetostovevAkonea-/  1/ 

t*-:  80 c"t  (or., as  dry  goods)  s.;  esetostovevAkone-^9^  -faye- 

be.it  (or.)  is  s.(a  piece  of  drygoods);  esetostovo , 
is  s.;  esetostovavxeo.it  is  written, drawn  s.;  esetos-^^^f^ 
tovavxeoensz  ,  they  (in.)  are  written,  drawn  s.  See  1 ^ 
squash,  same  as  melon.  uakSteJUn-*, /«.  just 

squat ,  naakono  ,  I  s.;  zeakonosz , the  squatting  "one  ;  ako-  ’  ” - 
noestoz  ,  the  squatting;  aneakono,  Squatting-Hawk , 
pr .  name  ; f-en-c/L  (Jutm  <m  -  n*.)  , 

squeak,  ecece/on,  it'  sqheaks  ;  ececevonensz ,  they  ( in . 

s. ; esaacecevonehan ,  it  does  not  s.;  zeoxcecece- 
von ,  the  squeaking. 

squeeze ,  nahehevAsena  (also  nahehevxsena)  ,  I  s.it';  nahe-  f  ■ 

hev^seno  eszehen.I  s .  the  coat  (or.);  nihehevAs-/^^^***-  ; 
enon.we  s.it  (or.);  nazevxsena  (also  nazevAsena)  ,  I  s 
it  out;  naeshevAsena , I  s.it  into;  also  naesezevAsena ; 
the  rad.-ze-  implies  pressure , force ;  hehevxsenazis-  / 
^toz.the  squeezing;  zehehevxsene , that  which  is  squeez¬ 
ed;  see  wring. 

squint,  eonimeexan , he  squints;  Tozceruazene , S .-eyes , pr. ] 
squirm,  see  writhe.  [name, 

squirrel,  noe.noeeo  (pi.);  noeeson,  young  squirrels;] 
squirt,  same  as  spurt.  j-*  n  j,.1U7  [enpeeve.it  is  a 

stab, _ naoanebno.I  s.hifn;  naoaneo  ‘  '  “**'  3  7  ~ 

stroke ) ; 


naohr(^5stf)nd  s.  _ _ _ _  ^  ^ 

ineoe§e§,he  is  stabbed;  eoaneova,he 


stabs  (collective  meaning), 
stable ,  naestano  mohenohamemhaon , I  s.him, put  him  in  the 
s.;  mohfenohamjfcmhao , s . , lit .  horse 
nohamemhaoneve , it  / 
stabley  adj  .etoomah^.he  is  i 

stabjeness,  see  steadiness;  toomhastoz.  [see  steady. 

_natoomhetyonemanisz ,  I  s.it,  make  it  stable; 
etoomhekonemanehe , 


u.vm.juui.  ,  j.  o  .uj.ni,  put  Him  XII  LI1C 

,s., lit.  horse  house:  emohfe-  *./. 

s  •  zta. 

s  s  .,  steady  .does  not  change  ;  ] 


stablished,  made 

stable. 

£tack,  moesz  nazetozenoz , I  s.ljay;  zeakotaesz  mdesz,  hav 

M-rfra, .  £Z.  e.-liru^s  I  ^ - 
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s/-a«4-  uai-JUu^^.  $**  - 

7  naJtdlruo 

■H.  frAes/l-*1*  0~t*'<-  & 

s.;  see  pile;  'natovonoeneo6ho,  I  s.  them  up  (as  tipi 
poles  stacked  up  in  sheaf  like  manner,  like  rifles); 
mahaatanosz  natovonoeneodszenoz , I  s.up  the  rifles, 
staff,  hokto.hoktoo  and  hooxto , s . , cane ;  ehoktoneve  and 
ehooxtoneve,  it  is  a  s.;  nathokto,  nathoktoo  and 
nathooxto  ,my  s.;  hesthokto  .hesthoktoo  and  hesthooxto 
one’s  s‘;  na<-hokt6Wai 


.nathoktonan  and  nathooxtonan , 
our  s.;  nsthokoonevoz.nsthoktonevoz  and  nsthooxtonev- 
oz ,  your  staffs;  nahesthokto,  nahesthoktoon ,  I  have  a 
staff;  nahesthooxtona , I  am  provided  with  as.;  nahe- 
^  sthooxtonaovo , I  provide  him  with  a  s.;  hoktonistoz 
/J,  and  hooxtonistoz ,  s .  ,  the  act  of  leaning  on  the  s.(Ger. 
bj'f*’  y'Stiitze)  ;  Maheo  nahesthotonistoVenoz , God  is  my  s.(Ger. 
LO'  ^ meine  Stutze);  Maheo  zehesthooxtonistovstovaz , God  who 
*|£Wart  my  s.,my  "lean— on";  niSena  natoena  hoktoo,  I  hold 
s  .  with  both  hands;  nahoktoonoan ,  I  make  a  s  .  ;  na- 
hoktoeo  ,  I  leap  upon  my  s .  ;  also  nahooxtoeo;  hoktoeo- 
(^-.estoz .hooxtoeoestoz , the  leaning  upon  the  staff;  hox- 
X-nokavo  .emblematic  s.of  a  warrior  band;  hesthoxnoka- ] 


'*  M  ■Jr  f  »  * 

fr Jt*nokavo  ,  e 

•iM  ll li-  GS  *  a  nr  hfttn 


& 


my  willow 
i  stained 


"stag,  hotoa  vaozeva.bull  deer.  [v6,his  s.; 

stagger,  nahohoze§,I  s.;  ehohotietto.it  staggers;  hoho- 
-  tgen&toz , the  staggering;  zehohotienaz , the  stag¬ 
gering  one;  zehohotienasso  (pi.), 
staid,  emom&tahe ,he  is  s ., grave , solemn ,  austere,  sober; 

etoomonezesta , he  is  s., stable;  see  steady, 
stain,  nazemana , I  s. .soil  it, make  spots  on  it;  ezemeoz, 
l  11  gets  stained, soiled;  see  spot .  Namaena ,  I  s.it 

i~0  red  (see  color, dye);  namenokam  namaeno.I  s 

stair,  e^vono  ,  s  .  ,  laddeT ;  honistoz  .honistotoz  (pi.),  s. 

|  steps;  na6n  e6vonoon,  I  go  up  the  stairs;  nafen 

heama  mhao ,  I  go  upstairs;  nanhofen  heama  mhao,  1  go 
„  down  stairs;  edvonooneve,  it  is  a  s.  caf e  > 

stairs  ,  stile  ,  ladder .  j'' ^ 

stake,  s6hoestoz  ,  s6hoestoToz(pl .  yr~sr ,  pirn  (to  in  ^ 

jj- ~})  the  ground);  esShoestove ,  it  is  a  s.;  sehoetoham  ^ 

estoz.s., picket  pin;  nas6hoena,I  s.it  (by  hand);  na- 
/f/V  ijVw  s«5h6no,I  s.him  (with  instr.);  nasShoha,  I  s.  it  (with 
^^TTTyj-^iQStr .  )  ;  nasShoha  ve  ,  I  s.down  the  tipi;  sShoxzz  ,  s  .  the 
tipi!  nas^hohe ,  I  s  .  the  hide  (to  the  ground);  see  pin, 
y  a.  Stick.  Nas6oz , 1  bet, put  at  s.;  nasSoz  mesestoz,  I  s .  , 

^  r’’  la1- wager  food;  nanisimohova ,  I  put  food  at  s.  (in  gambl 

^  ^  ing);  nanisimobn , I  beat  one  in  gambling  for  food;  ni- 

,  .b  tanisimoheszhema , let  us  put  food  for  stakes  (gambl 

'  *  >  *  (W^ing);  nahotan  nisimoheszistovA ,  also  nahotan  meses- 

^  toz  (or  mesem),  I  am  beaten  in  the  staking  of  food; 

i  <rfrl  es6hoensz  makatansz  .money  is  put  at  s.:  nasdosan, 

1  J,  .put  at  s.  (in  gambling);  nanosoe,  I  s.  food  Un 

J  games);  ninosohemS. .  we  s.food;  eoxcenisimoheszistove , 

Vv‘  food  is  put  at  s.(in  games);  nametkae,  Is.,  hazard; 


$ 


!*fj! 


,  frvJl  u-->  -it'.  l/YK, 


f(M&-  '  *  eilc* 

“^UvLu)  0,V<fci:U-.  .  v<,  ,,VM— i 

i*  [vf .  vc-»  /t4*.  i/ih»£»()riji  vhawv+v!  *  1/  n  f"  c-1*-ibi*  |vWd.  ’ 

jh  (  l^*'’  a-  Ca-fc‘'‘-‘-  /<yj  Vibuh't-j  :  ei /'**~'-*XtF,iL  U^-,^% 

h  fnt**,  -<«/.  —  ■*  a-a^S'/cx.  -  Ac**.*?*,''  at*#  rf. 

V  ^ 

—  ^shsefix:. ^iJ^BSSg-gsssE 

nametjkaetova.he  stakes  .hazards  mer  met’kafestoz,  ,  y-, 

hazard  ,  risk  .  See  pin,  stick  down. 
stalk,/ naeveoxzenotto , I  s.,lurk  for  him  ^(inffW®?  to  *' 

kill),  lie  in  wait  for  game;  z&vesevoeve  ,  the  s  .  £.hjIL^^ 

plants);  zesozeve,  the  s.  (stubles  of  grass,  wheat,--— — ;ZaAL  - 
etc.);  hooxzemende ,hooxzemen6sz  (pi.), corn  s.  * 
stallion,  mozenoham.  id'AcSiZ.  [see  stick, 

stall,  efclotoonohoe , he  isT stalled, stuck  (in  mire, etc.);] 

Stammer,  eotovenesz  and  enitaneva.he  stammers;  nitane- 
\\a~\OoZ  v^toz  and  otovenszistoz ,  the  stammering;  zenita-  .u  ■ 

jtcfffk  f  nevaz  ,  zedtoveniszz  ,  the  stammerer;  see  stutter. 

^Jw^tamp,  napaanen.I  s.,spal;  napaana.I  s .  ,  seal  it;  ehomej^*'*^*.^- 
i/TLO'  paaneo.it  is  stamped ,  sea)  ed  (when  applied  wxV^/r^'  ' 
force);  epaane.it  is  stamped ,  pasted  against;  paaneo , 

*  it  If*  s.,seal;  paaneonoz , stamps  (postage).  Nakokoev&ta , I  s. 

M'  /  with  the  foot;  emomataah&z,  he  stamps  '('with  the  feet  . 

(in  anger,  impatience)  ;*  *' 

stampede,  eamxestove , it  is  a  s.;  eamxeo 'vfehoehotoa,  the 
cattle  stampedes;  amxestoz.s.;  eamax.one  stam- 
<■-  pedes  .runs  away;  eamxestanov , they  s. from  it;  eamxe- 

7!*v  **■  mo  vo  ,  they  s  .  f  rom  him.  )-*«_-  VyuAsru^r 

stanch,  see  check, close;  naponomaena  mde , I  s.the  blood; 

etoomahe.he  is  s.,constant;  see  steady.-^-^-it'*^*  - 
^  stand,  nanhe.I  s.(at  a  place);  eSenhesz,  remain  stand-  w  , 

ing!  Nhetoharaestoz , where  the  stock  stands, pas -eAAiecp>'i^-  ( 
h.‘i •'  tures  (has  pasture  room);  nanheetovo,  I  s. before  him . 
ji  nanheeta.I  s. before, or  for  it;  enheestove , they  (inde-^  ■ 

-c==='.^  finite)  s., there  is  a  standing;  niva  zenhgsz,  who  is-''’"  -/  stt*- 
■  standing?  Totxkom  enhe.he  stands  a  little  ways  from 

Ijr  fiiXi -**£(in  the  water, near  shore);  nahanhe.I  s.from:  nahanhe^"^'  ^ 
il '*.*1 1  etovo.I  s.from  him;  hanhcsz  ,  s  .  from !  Nanheetomota  ,  I  s. 

for  hi®:  nheestoz.the  standing  (at);  setovom  enhe,  he 

*  stands  in  the  middle  of  the  water  (river,  lak£  or  frt***^ 
i  .1^% >ond) ;.  npoha.I  s. up, rise;  zeohasz,  the  one  standin 

up, risen;  see  rise.  Naneoveo ,  I  ^up  (and  remain  s  t  a 
tionary)  ;  neoveosz  ,  s  .up !  NahoSWeva^  I  s.my  ground ;  U/ Aa 
P**'  7></<  Buff  .-eo  rgf  .to  "s."  in  the  sense  of  "stationary ,  pS/l*  <  ‘ , 
still" ;  fetahoe ,  he  rides;  etahoeo.he  stands  ( still )<£/ 
riding  (on  horseback  or  on  a  vehicle,  but  stationary ,  <'**•*-  _  . 

not  moving);  edatoeo.he  stands  looking  up  ;  emomoseo  ,  , 

Sj),  J  V,  stands  moving;  nazeenaeo,  I  s.with  outstretched  arms \u *-*■*'■*■* *"'”~ 
naevoeo,I  s.  looking  all  around;  nat&taotoeo  ,  I  s  .  scan-tv^ 

^  (J  ning  the  horizon;  naneSeo,  I  remain  standing, I  s.so;*“  /“ 

^  '^^^ezheieo  ,he  stands  thus,  in  this  manner;  nazheleoetoen  _ 

\t>W  be  stands  thus  before  us:  nahezeoneo,  I  s .  pointing  'i'IU**eqli^cL 

A'  etomseo.he  stands  bolt  upright;  eoxoxzeveoeo ,  they<v' 

,r ‘  J/rf  (or.  ,as  trees)  s. green;  zeto  hoxzetto  epevatamaeoeo ,  •-  ‘ 

f  these  trees  s. beautiful;  emomenoeoeo,  they  (or.)  s . 


It, ft. 


looking  beautiful;  eoxoxzeveoensz , they  (in.) 


iz  ,  they  (in.)  s. green;, ^  <■*  L 
cpevatamaeoensz  zepevszeavdsz ,  the  flowers  (in.)  s  // *  f 


beautiful .have  a  fine  \ 


i  all  beauty;  qaheenseo,!' 


[fM  _ 

4,i.l  <z/-cicti  'iLJLt^aLa  k&i/e  fAfc  J ,  $  &u***Af~ */.  ,,  a.*?**, 

c^/L,  a-,  **  AaA-y  >>  /w 

.??.  /U  A  - 


%aet*,h-L 

e  txrxo-  -i  te-t-v rite f  ^ y,-JL' a* 

etart. 


'?y~ 


/h-  ey-*^ 


;  „*  4_-/„ 

***~V  <T-«~v  7  /yT  ' .  .  / 

^r^rz^h  -  - ~* 

-  -a* 

£  *v*r  L 


*r’ 


n  ^  -hpZu^T  d-  •  ,  ^,.^/  ^VLMW“'-"  n 


/  .,  |T  .  '„. '  ^*-c—  -  J.  ife.^  ff-(tr/ 

Tfiy/ui  fcZli^lZiU  1  .1 fc«hw- 


^  ■tv**’ 

4^C/X- -  / 

.....  . 

■~‘fyz0~s-~t. 

^fes^acfc  if 
TLJ^%£ZX* 


_  /77^L-  -  **+  Jz+y* 

<t  Tt^C.  ' 

’  ^//^./^rZ^i^r-J-y 
%*»•**-  **.  y**~yy  y^'  f 

x/  ..  ^  ^/*y  \  t , 

i«,^/*^/7^/'  ' 


-1  £  i^yi^ru  &**/  '  T  / 

^7%,  A*:J^"fj  t^fuLJZfiL  ftfa,  . 

■z^7yZ,:sxZ^S5r- sn 


*.ei^*y/  e, 

-*■  ** 


/>.  /a  t>  r c. 

j’g/l /Ua^/r>t^trr>z/>/r^eAy,Jb  /^4'  /^w 


f^e.  />  cA  «  eAA  ^i  £ 

A-e-  *J7k<>  /o 


_ >-/  /7 

r  <e^  A  -v-x  *  *-**-**A/j  ' 

ST- 

x?A»  /o  ^'v^ 

m&A&me—  So  S*~*-**i&^**fc~~-  J 

4-  Jj£*  /^<*v  <^«-  ~>- 


./S'”  .KJJ 

,)  V 


'C  v  t'fot'Jb-ej 


..jit 

Ilf'1  A*  </>' 

‘•“,  r 

enimaoes  e§eheva,the  s .moves  /around  the  sun;  nanoxto- 
esetoen  hotoxc.the  s. moves  towards  us;  hotoxc  enlevS- 
esena.the  s.is  moving  swiftly, with  speed;  hotoxc  ze- 
hexoven§evoes , in  the  degreb  of  the  star’s  velocity;  / 
emetoesena  hotoxc.the  s .  ii  standing  still;  hotoxceo  ^ 
eheovomaoesen , the  stars  Appear  yellow;  hotoxceo  ehaa-  '/ r  // / 
xeo ,  the  stars  are  shooing  (scratching);  enetaxeo  ho- 
toxceo.the  stars  are  shooting  so,  in  the  manner  men-  S', 
tioned;  hotoxc  ehoesena.the  s. comes  out;  hotoxc  emeo- 
esena.the  s. moves  in/to  view;  nahesto^xkam.my  f ;  tass 
at  were  he  is  my  As.;  nst*hoxkaman- 


nahestdxkamenoz ,  i 

eo.our  stars  (ceremonial  term);  vo, morning  s.;  meo  , 
hotoxc  ,  early  s  .  of  the  dawn;  zenigstanehetos  ,  heart 
s.;  zexhooneto  .circle  of  stars<" also  zeohonevoesenas-  1 
s6,a  group  of  ft' tars  forming  a  circle:  mhao  or  mooxz,  (u /'r' 
part  of  Ursa/major;  homa, beaver.  These  names  are.,  yATe*MXj. 
given  to  certain  groups  of  stars,  some  of  which  are,-, 
entirely  different  from  the  known  constellations,  J 'flu* _ 
while  others  are  only  partly  the  same.  For  instance'"' 
the  Ch.ca/i  1  "mooxz"  the  handle  of  the  Dipper  but  do-^"  ’ 

not  connect  the  rest  of  the  constellation  with  it.  An  ^ 
old  informant  said  that  the  Ch.used  to  have  experts  ?, teuA-t- 
who  knew  the  stars  and  the  names  of  ’all  their  differ- 
ent  groups, but  this  knowlege  had  been  gradually  neg-  '  . 

HfL'  lect^ed  and  forgotten.  h  p.iaj’TI'Lm,  4.uujL^y  l&uusOv] 

- stare/  esoss  navehomo.l  s.at  him;  see  gale,  look.  £ 

stark ,  ehene(k^£  ,  one  is  s  .,  stiff  ,  q  .  v  .  j  _ 

starlight,  ehotoxkoeno.it  is  s.  a&v 

start,  expressed  with  inf. -as-  =to  begin;  zenxhesseas-  *?  , , 

etto  ,  zenxhesseaseoz  ,  where  it  starts  from ;  L' !' A.-,  ^ 

, If zenxhesseaseoxzetto  .where  I  started  from;  monease  tto 
[M4  J from  the  very  s .,  beginning ;  easetoeta,  he  makes  a  s.,  *** "'. 

>'  the  beginning  (in  ceremonials);  nitaasetoetamd , let  us 
.  -  begin, open, s. our  doing , performance , ceremony , etc . ;  ea- 

I  in setomao.it  has  a  s.,an  introduction;  esaa-asetomaoe- 
yjy  han.it  has  no  s., special  way  of  opening, beginning  (as 

in  ceremonies);  nahoseoetoeneo , they  started  after  we 
A  did  (ihto  it  after  we  did);  inf.  -maso-  denotes  ”s.” 

3*'  <  in  the  sense  of  "sudden  motion  or  effusion,  burst, 

sally";  emasohfepooz  ,he  started  in  fright;  emasoaxae- 
yjMt  /^meoz ,  she  started  to  cry;  emasoohaz,  he  started  to, 

'jsJ*  ...frurst  into  a  laugh;  inf.  -s6hov-  -implies  "surprise, 
startling".  Nas6hova6ho ,  I  s.,  surprise  him.  Aseozis- 
>'YVLirhf&z  ’ the  starting;  asetoetastoz , the  starting , beginning  .  ,  ( 

^  1^/^'  of  a  doing;  asethozeohestoz ,  the  s.of  a  work;  asethS-^^ 
rtitk:  moxtaozistoz  ,  the  s.of  a  disease.  ^  4c*  [L^ 

*’^^Nstartle  ,  see  surprise;  nas6hova6ho , I  s., surprise  one  ' 

Snestoz;  see  famine,  fast. 


0 

£ 


^-starvation , 

starve,  naavon, I  s . , am  famished;  naavon  mesestov&,I 

perish  of  hunger;  naavSn  manistov&,I  s.,per- 


,  M-i* 


f  thirst;  naavon  mkpeva 


’tU- 


^  'i; 
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also  applied  to  some  forms  of  fasting;  naavonoho.I  s. 
him;  avonoh&zistoz , the  starving,  causing  one  to  s.; 
zeavonsz.the  starving  one;  zeavonohesz ,  the  starved 
one;  see  fast ;  9  [the  s. 

starveling,  zehetoxkonasz ,  the  s., lean  one;  zeavonsz,] 
state,  naheve.I  s.,say;  naheto,I  s.to  him, tell  him;  ez- 
hevo.be  stated  this;  ehbtahan.he  states,  re¬ 
lates;  hesthbtahanistoz ,  his  statement,  story;  suff. 
— a(e)  ref. to  condition , predicative  s.;  epevomoxtae.he 
is  well;  epevae.he  is  good;  ehavsevae ,  he  is  bad; 
eheszehena.he  is  with,  provided  with  a  coat;  suff. 
— atamae , — atamano  ref.  to  a  s.,  condition  in  general; 
epevatamae.he  is  admired , esteemed  (qualitative);  epe- 
vatamano,  it  is  in  a  fine,  good  s.,  has  beauty,  fine 
look;  see  condition.  Suff.-aomo  ref. to  s.of  progress; 
etonetaomohe ,how  does  he  progress, get  along?  Epavao- 
moe.he  is  in  a  good  s.of  progress,  he  gets  on  fine; 
zehetaomos  vostan.the  s.of  progress  in  which  a  person 
is, how  one  gets  along;  see  prosper .prosperous :  zehe- 
xovstatto , the  s., condition  in  which  I  am;  zehexovs- 
tas, one’s  s ., condition ;  oxhesta  ehesta,  he  is  in  the 
same  s . 

stately,  emom&tavazhesta ,  one  is  s ., grave , ceremonious ; 

eohatamahe ,he  is  s.,imposant;  eohatamano ,  it  is 
s . , imposant ;  pevatamanohestoz , stateliness , splendor; 
vehonatamahestoz , stateliness , king] iness ;  mom&tavata- 
manohestoz.stateliness.in  a  ceremonial  state;  mdmata- 
vazhest&toz , the  being  s. 

statement,  hbtahanistoz , s ., relation , narration ;  zehesz, 
one’s  s.;  oxhestoz , s ., reply ;  heto  zehestom.my 
s.,this  what  I  say;  hestoz,  s., saying;  zehetahesto 
ehetom.his  statements  are  true, he  is  true  in  all  that 
he  said.  Tii'eohetto .railroad  s., where  the  train  stops, 
station,  zexhoes .where  one  stays, lives;  maatameo  ze6~] 
stationary,  expressed  by  suff.-eo;  see  stand;  inf.  -to- 
•  =s.,not  changing,  remaining  the  same; 
^etoometto  ,  i^t^ij^  s  .,  n^t(  chafing  ;  etoomhota,  it  stays 


■ft^'etoometto  ,  it  is  s.,not  chang: 
sets  s£fc. 

*  statue,  vostan  (or  hov&n  for  an  animal)  zemakataevstoo- 
naosz  or  zehohonaevstoonaosz , a  person  erected  in 
metal  or  stone ;  4) 

stature ,  nanhestaeta , I  am  thus,  it  is  my  s.;  nanhestA- ] ^ 
stave ,  see  stove.  [toz.my  s.;  vaxsenhest&toz , full  s. 

, _ stay,  nahoe.I  s.;  zexhoetto .where  I  s.(at);  nahaehoe ,  I 

'T  I  s.long;  nahaexovhoe , I  s . f or  a  long  time;  na- 

\  kasexovhoe , I  s . f or  a  short  time;  nanenovhoe , I  s.for  a 
pl/^l  ^while;  nasaahaehoe , I  do  not  s.  long;  natoomoetova , he 
stayed, remained  stationary  on  me;  etoomhota.it  stays, 
^abides  unchanging;  etoomenhesso ,  it  stays  so, not 
changed;  nitatoomenistxhema , let  us  all  s. together  (as 


I  '/rwy  / 

zk 


i  '  l, .. .  u^tVyCc,  ;  kthrtifrcv*. 1  e * fz>jr* 2.  fa. ,  khn/t-rfru 


chm-X  H— 
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tues  ne  s  .  , 


ar  UfiSefi^ 


long  will  you  s., tarry?  See  check,  close,  stop.  E§en- 
\  hesz,s.,stop  where  thou  art!  Namaxease,  I  s.too  long 
\  (a  form  adapted  to  Maxeas  the  name  of  a  Ch.in  Montana 
JL*k  who  would  s • over  long  at  night  while  visting) ;  en§en- 
^  \heeha ,  it  stays  standing.  T’sa  ehoe,whe,re  does  he  s 
reside  ,  live  .keep  himself?  S>'f*e  —  -i.^u 

^steadfast ,  see  firm;  natoahe.I  am  s.;  natoahezesta ,  _ 

. /  jylthu—  \  keep  in  mind  steadfastly;  toometto  steadfast-  <  '’£,/,$/('■ 
IjL-^4  ly."itb  steadfastness;  toahestoz , steadfastness ;  etoo- 

meonisyometan.he  is  s .  in  his  faith;  etoomenietam.he  . 

I-  is  s  .in  his  trust, faith;  inf.  -toom-  =remaining  the 
same  ,  not  changing ,  permanent .  k  r  t r> 

steadiness  ,  heahestoz  ,  s  .  ;  see  steadfast .[  right  or  left’‘^£^^*~- 
steadily,  inf.-soom-  =unf linchingly ,  not  turning  to]./^, 
steady ,  ehe^ahe  ,  one  is  s  .  ;  navaxsheahe  ,  I  am  s  .,  steadfast  - — /  ”* 

in  the  end;  nanohono.I  s.him;  also  expressed 
by  inf.  -tobm-  =changeless;  etoomhozeohe  ,he  works 
steak,  honovoxq  (nireuriTTy  .  ,<W  «v  %Tv~ 

steal ,  enomAz  ,  he  steals;  enomM.oe.lie  steals  ( predica- 
tive);  zenomAzz.the  one  who  steals  it;  nanoraAze- 
noz.I  s.him  (away , Ger . ich  stehle  ihn) ;  enom2?to;e,  he 
'  has  been  stolen  (he  himself);  ninomAzetovaz , I  s.  thee 

(Ger. ich  stehle  dich);  nanomAzeton,  I  am  stolen  (my-  ^ 

self);  nanomAzetan , I  want  to  s.;  nanomAzgho ,  Is.  to 
one  (Ger. ich  stehle  ihm)  ;  nanomAztomonenoz  namakatae- 


IP',-  - - - /,  - —  v~v,  - 

moz.my  money  has  been  stolen  (from  me);  nanomAzehana 
I  s.for  food;  enomAtoham , he  steals  horses  ,  stock ;  n°-n  , 
mAtohamehe , horse  thief;  nomAzehe , thief ;  naemez  orna- 
emezeoz.I  s.,  conceal  (Fr .  dgrober)  .  e44CU.<-Ctje.Cl4&0*7/  £ 
stealth,  emosetto.by  s., secretly;  inf.-emos-  =stdalthi- 
ly,  secretly;  emezeozistovA ,  by  s.  concealment,; 
see  conceal;/  y/tre^-,  V /2t  i  "nz-nwa? 

.  steam,  eggeo.it  steams  ,  ascends  as  vapor. s.;  zeggeo,  the 
ICCCUcf'H—  s.,  vapor;  zeggeo  navegenxpomanoshan , the  vapor 


7f**- 


HA  - 


blinds  me;  zeggeo  navegenxpomanosgho ,  I  blind  him  with 
vapor  .mist ,  s  .  ;  maatameo  zeggeo  navegenxpomanoshan,  1  2 
am  blinded  ,  closed  in  by  the  s.of  the^,  train.  /m — 

steamboat,  hoestasemo  ,  f  ire  boat  \QAiwUtC4£.F',iH/>^  +/e.  a-£A f 

steely _ hekonemakat , hard  metal;  nahekonstahaovAz ,  I  s  .  my 

-  heart;  nahekonstahaovAzeta ,  I  s.my  heart  for 

it  yi 

steep,  see  boil, soak;  engeveanhomao ,  it/is  a  s. ground 
(downward);  meo  ehaehosta , the  road  is  s.;  zepao- 
etaohaehosta , the  hill  is  very  s.;  eohaensev— do- 

mao  , the  ground  rises  steeply;  ehatomseomao ,  it  is  a 
very  s . .precipitous  incline;  nahotoanAn.I  climb  a  s.] 
steeple,  zehesksota  heama  mhaon.  [hill, place. 

steer,  see  guide;  nanAeeva-amohgsz , I  s . the  boat;  hotoa. 
hotoao  (pi . ) , s . 


vfehoehotoa  zehoxozevansz ,  s . .  r 
.  castrated  "cattle".  'VU^CX-*~C  O-CA  4~e^>~a,d  xl  oCtCrf-y-* 
stem,  see  stalk;  hees.pipe  s.;  nazheesam,  my  pipe  s.; 
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voheneozemaxsz , s . of  cattail;  natamono6no  hoxzz,  I  s. 
the  tree  (cutting  all  except  the  trunk,  leaving  only 
the  stock);  the  rad.-tam-  is  found  in  many  terms  and 
implies  that  the  end  has  been  cut  off;  natamoson,  I 
truncate , leave  only  the  s.;  natamosoha,  I  leave  only 
the  s.of  it  (by  cutting , chopping) ;  Tamees,  Stem-  or 
Stubnose  (whose  end  has  been  cut  off ), pr . name ;  etame- 
notova.it  is  headless  (as  a  doll),  has  only  the  s.; 
menoz  zevelehoettosz , the  the  stems  of  berries;  also 
heszevax.its  tail  (of  berries , skillet  hand! es , etc .) . 
stench,  oxemeeazistoz ;  eoxemeeozistove ,  it  is  a  s.;  see 

smell.  QJ>  xe/WMX  <ia.fi*  We,  CV  ^  W>- 

step,  rad.— (h)one  ref. to  s.  (implies  gifting  of  foot; 

naasethone£l  start  to  s . ;  naohaone*,  I  s. aside,  make  IU. 

"  ti,  a  misstep;  naevhashovhone/,  I  s  .back,  withdraw  my  steps:  ‘pr 
kiahossovhone^  I  s.  backwards;  naesthone^I  s.in;  nakahop.0,J/ 

^ ne , I  s.over  (as  over  a  log);  nakahoneeta , I  s.over  it;JtM4i?- 
''f nahond,  I  s.  up  (as  on  ladder);  eamhooneve,  it  is 

raised  path, a  stepping  place:  eoxceamhoonaoe , a  raised^^/,9 
path  is  made;  zeamhooneve .where  a  s.way  is;  eoxcemia-^tt.i'"' 
hooneve,it  can  be  stepped  on;  esaamxahoonevhan ,  it^y,r 
cannot  be  stepped  on;  naheensthone  (?);  natothooneo- 
to,I  tread  in  his  steps;  naametothooneoto ,  I  continue 
in  his  footsteps;  nahonegeostoman ,  I  make  a  station¬ 
ary  s.way  (raised  like  a  stepladder) ;  tahoneSeoestoz , 
s. ladder;  natahoneSeostoman , I  make  a  s. ladder;  hones- 
toz .honestotoz  (pl.),s.  (as  stepping  stones , staircase 
*»■  i  steps,  ladder  rungs.etc.);  ehonistove.it  is  a  s.  (also 
a  series  of  steps ,  stepping  stones);  epevhonistove , 
there  is  a  good  stepping  place  (as  where  there  are 
^stepping  stones  in  a  brook.etc.);  honehe , the  stepper, 
graywolf;  naestax.I  s.into;  nahoax.I  s.out;  nasefen,  I 
s.down  into  (usually  ref. to  water , river) ;  esdeoz,  he 
has  stepped  into  the  water;  emeestax.he  appears  step¬ 
ping  in;  enmeestax,  he  appears  stepping  in  (said  by 
one  inside);  emehoax.he  appears  stepping  out;  enmeh;- 
ax.he  appears  stepping  out  (to  one  outside);  nathoo- 
neoto.I  follow  in  his  foot  steps;  thooneox , follow  ye 
in  my  foot  steps!  Thooneoxz,  follow  thou  in  my  foot 
steps!  See  track.  Noka  honistovA , one  s. (measure,  ref. 
to  the  lift  of  the  foot);  noka  taehosseoneva , one  s. 
measure  (ref. to  the  length  of  the  s.);  natoea.I  s.on 
it;  natoeovo.I  s.on  him;  see  tread, 
stepping-stone,  hohona  zeamhoonevsz . 

stern,  evovoxponahe .he  is  s ., severe .harsh ;  vovoxponhas- 
toz , sternness ;  inf .— vovoxpon  =s . ,  exact¬ 
ing  ,  strict  .rigid  .  F)  0,  sLih. 

sternum,  mAzhee§eeo.  *  J 

stew,  nahooeto.I  s.it  (or., ref. to  animal);  nahooesz,  I 
s.,boil  it;  see  boil;  tooxsevetoxq ,  homsevetoxq 
and  akseveto , s . pan. 


M 
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*Uv  jeUtje/rAt-t*.//* *"?*=.  £*+  .  CMneJt*/U?b,  tSh->  <‘ 
iteward^  same  as  servant;  zehonaovenitdesz , s . ,  the  next  c^m/' 

Mto  the  master;  _Jionaovenit&e ,  s.,  deacon,  j 

gecond^a^tyj^^  flmv!  ^ - /*/- 


into  ^(horizdn tally 


iU 


”early^J^2& 


vrf**Z.  ~QJ. 

S£r- 


is 

so);  nasSnohaz,  I  s.  it  into;  nasdnoeSemo,  I  s.it 
or.)  into  (as  into  brush  or  standing  grass);  esdnoe-* 
eme.it  (or  he)  is  stuck  into;  s6nohaseo , s . pin , skewer! 

Iso  name  given  to  the  string  from  which  the  breech-  .  , 

hang);  es6nohaseoneve ,  iysa  s.pin,  skewer;  see^/'f,/T'>^ 
n, splinter.  Nas6onehAz,I  ‘st^fr'into  (as  into  a  pile 
i  something, hay, etc. ) ;  nas^oneSemo ,  or. of  preceding;  ,  . , 

.  _  natoxpozes . I  am  stuck  (with  something  entering  eye ,  —flCroje*^ 

,fil>Avcq  t  wound ,  etc  .  ,  as  thorns  ,  sticks  sticking  straight  in  the</{^  '  Wu 
body) ;  natoxpeoseS ,  it  is  stuck  under  my  finger  nail; 
r‘rU^(f7>,  nai^xpeose§ena,  it  sticks  under  my  finger  nail;  natox-  £^L 

/'*  ^w^/tpeedtax.I  s.it  into  my  ear;  natoxpeexanes , I  s.it  into 
jU*4'".  , m  y  eWe.lit.I  have  my  eye  stuck  into;  natoxphzenax ,  I 
i^^^s.into  my  mouth;  natoxpeseS.I  s.it  into  my  nose;  na-  ^  he*** 
■fcWt0xp' \  eostbno,I  s.it  into  one;  such  forms  with  rad .  ^ 


^JT^'V-toxpy  °nly  imply  the  "it",  the  literal  meaning  would 
/ \bP ,v-**be:  I  \stick  my  eye  .nose  ,  mouth ,  etc  .  Rad.-tgxp-  denotes  9’ 
1^;  that  Ithe  f* **  ■*"•*•  * ««— «- i ~i.  —  ~ ^ -  ••  — -  ^ 


instrument,  splinter,  etc. 


’“W 


into  the  body,  mostly  into  apertures  like 
>uth , ears .nose .wounds , etc . 
self  into;  etoxpotaoz.it  becomes  stuck  into;  natoxpo 
taoho ,  -  ' -  -  v..  ..  / 


/u 


wound , 
see  pi) 
water 
fuel ) : 


,  st: 


(sc . something)  into  him  (as  an  instr.into  a 
tc.);  nasehoena , I  s., stake  it  into  the  ground; 

down, stake;  m&peva  nas6eoetovo,  I  s.one  into 
see  plunge.-  Kamax , kamaxsz ,  s.  of  wood  (for 
peoxkonoz,  small,  broken  sticks  of  branches, 
nakamxeam.my  wood  s.;  hozeon,  also  aceohesto- 
cks  used  in  counting  (see  page  832, #9);  nane- 
enisoxkonatto ,my  s.is  forked;  nesohevox,  game  ^  f jun-t 

UjLAtfjt- 


sohevo 

s.usedj  in  the  "oxzevonistoz" , see  page  827, #2;  nane 
sohevo fx  ox  edikos  na  ox  enisoxkonatto , my  s.  is  sharp 
at  one;  end  and  forked  at  the  other;  hooseo  .hooseonoz 
(pi . ) is .used  to  support  something, as  the  forked  bed 
stakes,  also  the  axkoo  sticks  (see  page  827, #l);  oox- 
nevox/, ooxnevoxzz  (pi.), shinny  s.,see  page  823, #3.  Axe 
eoxce/paoz^gum  sticks;  eoxcepaoz  and  epaooz.it  sticks, 
adheres  'fo ;  napanoetoe.it  sticks  to  me;  enom&kozeone- 
%t  is  sticky;  naaxceovo.I  s.to  one;  enom&kozeheo- 
has  sticky  hands;  voozena  ehekonoeta, ehekonepa- 
,  or  ehekonetoneoeta  mhaon.the  plaster  sticks  firm- 
to  the  wall  (lit. house);  see  prick.  Eheceo,  it  is 
stuck  (in  the  ground);  ehecea,  it  sticks  in  (as  an] 
tickler,  see  particular.  [ax  in  the  wood). 

,  ^  sticky^see  glue;  enom&kozebpona  ,  he  has  s.  hands;  see 
Stick,  (u  o-tt 

stiff,  ehene*ae,he  is  s., stark;  eheneho.it  is  s’.;  nahe- 
l  ))  nehana.l!  make  it  s.;  nahohoena ,  I,  feel  s.all  oyer; 
dandx  JU  y  ^  t\ kwiJL* 


tr^1'  ; 


Uto£i( 


£♦,  urn*  \  wXiA \ i 


err 


‘  v  - 


. 


■K r 


T  STV^  ✓ 

u  *rA&r  -+~  ■■  ^ 

?-  :  jC$r  /  Y  _ _ -  b  A>W-  - 

fS-P'  naheneileos  ,  IJwrfe  a  s.  finger;  hene(hi)hestoz  ,  stiffness  . 

I  -iltftdPfai stiffeni  naJiefuThana ,  I  s.it;  ehene|hfine ,  it  is  stiffened;] 

.>de  choke [hene^anenistoz  ,  the  stiffening. 

’  fa/ still  ✓■'''see  appease  ,  calm  .quiet ;  rad.  -hekoto— ,  -hekoze- 

VT  ' in,  ^Jw'P'denotes  s  .,  peaceful ,  calm ;  nahekotaeo  and  natoo- 

mffe oTl  hold  my  head  s.;  hekotaeoxz,  toomaeoxz,  hold 
'cUV‘t  your  head  s.!  nahechekozeo , I  stand  s ., stationary ;  na- 
*  -  •  -  - 


*  hekozeamfen.I  walk  s.  .quietly;  nahekozeoeoz ,  I  become 

y,4^  s.;  nahekozetan, I  am  s. .satisfied  in  mind;  ehekoto- 

P\Qjh  ■  mae.he  is  s .  .quiet ,  tranquil ;  ehekozevostaneheve  ,  he 
nif*  lives  a  s., quiet  life;  ehekotomatto.it  stills;  eheko- 

ffrpri Ldr'  tomatamano , it  is  s.(in  general), in  a  state  ,  condition  ,  i* 

r  )] aspect  of  quietness;  ehekotomoeha.it  is  s.  (of  a  body  fir*1',. 
«/* .  of  water);  hekotosz  and  oanosz.be  s.!  Rad.— hece-  =s-i*‘  t  -rtO 


I'cM  quiet ,  subdued  ,  softly  ;  heceamfensz  ,  walk  quietl  y ,  softly !  $ 

f*  <*fle^a  hectoomoeta  emedeta,  if  hung  without  moving  itA4^ 


I  rf./yl  I  l -  '  qu-iei.  ,  auuuucu  ,  »ui 

I  i  ^  he°toomoeta 

// %  1  -jttfould  scorch  (in 

r1  and  S.;  suff.-eo 


roasting);  etomseS,  he  stands  erect«^^ 
o  ref. to  stationary;  see  stand;  eme-^ 
£oxne§,one  stands  s.(at  a  dance).  Inf. -so-  denotes  s.1* 
the  sense  of  "yet, as  previously":  esoeametanen ,  he^' 
s. alive;  esdhamoxtae , he  is  s.sick;  esohoxaeta,  itf*,//-y^>’ 

^  is  s. green  (or.,  of  trees);  esonhesso,~  it  is  s.so;^'|  A 
xponet to  ="s."  in  the  sense  of  "after  or  in  spite4 y/*  ^ 

^f’^^jgething.notwithstanding"  ;  inf . -hoshoham-  =s.  more; 
<t*'ehoshohamhavseva ,  it  is  s  .worse  ,  lit  .more  bad  yy-'. 

stillness,  hekotastoz;  hekotomatamanohestoz ,  — ^tii^e  of^/'p-y? 

s  .,  tranquillity ;  emaxhekotomatamano  ,  iti»"a"^  I 
. /great  s.,  silence.  ,  .  -yyj 

.^Stimulate  ,  expressed  by  verbal  suf  f  .  -vajui— (tftv)  ,  -vdta  fA  j  2 
'  (in.);  namanevamo ,  I  s.hijp^Tcan  also  be  said  tip 

of  plants, trees  which  are  ^pade  to  grow  by  speciakj.^0 
care);  see  persuade^  urge  ,  spur ;  naaneceaovo  ,  I  s.,'_T“p 
prick, goad  him  Cby^pricking) ;  only  the  connection  of 
this  term  ijj-^Cfie  sentence  will  make  it  understood  in 

navonhosemo  ,  I  s.,  encourage  one  by  y w 
one. 

ings;  aneovdtoz , s . ;  [  anetoe- y 

"  has 


iflrjf1*  V  the  sen^e^of 

*+*  . 

m.  soz, fangs  of  snakes];  hdnom  niahanoma , the  bee  nas 
stung, bitten  thee  utw  '  U 

stingy,  evenaheSkos  ,hfeli/i.V,<^.'t^,vfenahe"^kosest02?tstingi- 
ness;  see  selfish;  ehekonae, ,he  is  hard.s ■ 

NStink,  eoxemeeoz.it  stinks, also  eoxeoz;  ze5xemeeozz,thiji^/[';^ 
one  who  stinks.  Vv»-va.o  I  1  y  ,  (.1  .v^  ‘‘ 

stir,  namoxtoeha.I  s.it  (as  soup, paint);  nanxsovoeha 

s.it  ( liquid) , also  used  in  the  fig.;  nahodz.I  s<up  ,fi‘ 

„l  the  fire  (adding  fuel);  naamho&z.I  s.the  fire.k^p  it  j 
burning;  namomostaa  and  nahdstaa,  I  s.,pokejth6  f ire ; ^  1 
emomooz.he  stirs, moves;  esaamomoozd,  he-does  not 


see  move;  emomoxtomeoz , the  water  is  stirred , agitated ; 
sevaozz .bestir  thy  selfl"5evetanooz .bestir  thyself.be 
dilieent!  Naseanho . T  s.. rouse  him:  heva  momoozbtto 


tjfptk  :  Z**?'/*-  sArtZ  .■ 

V/4r2/  iaz/-z^^/'^XXzz.ej^r/S/  ■  X  Ae-J^S^ 

\  p&U/  f-Z-  — /2-e-  /r-t<-£_  s*s-r/Z  ZtrAL/^*S~  r*+  -7.  •/  *-*  Zt'-t*/*. 
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yua* 


mostly  to  horses; 

^Vl^ht\r 8  •  standins  < s< 


maxehomo-  Te+^f** 
bustle,  dis-  *.  / 


\#f- 


the  : 


■/*  eu-t,X- 


nszeanao.if  thou  stirri 
ozistove , there  is  a^great  s., agitation 
'-  turbance ;  see  dj<«^urb.  «,a 

'v  stitch,  nahes^info , I  s.  into  (blind  s.);  eheskoo.they 
(oi^fSp . of  garments)  are  stitched  (blind  s.); 

,1  sew , s . ;  nah&penoxta , I  s.it  (as  leather), 
itock/^expressed  by  suff.-ham  which  formerly  belonged  ahX‘ 

lostly  to  horses;  natohamestoz  ,  my  s.;  nanetoham  ^Zji,  ^hJtQL 

n  the  pasture);  namanoham,  I - 

the  s.;  namesesohan,  I  feed  the  s .  ;uanxpaovoham,  td-flCC.  - 
I  hisrd  the  s.  ;  nazetaovoham,I  drive  the  s.  ;  zesozeve,  '—Yti/Lig,— 
.thicker  end  (bottom)  of  a  plant, tree;  hesoze- rk/L 
ts  s., thicker  end, butt;  vostan  hesozeva, buttocks ; 7  ./ 
zevavo  hooxe ,  the  s.,  thicker  ends  of  tipi  poles  1 - 

de,  menao ;  emenaoeve.it  is  a  s.;  menaoeva,  ii 

s.;  see  fort, pen.  hcvilbn *.4euA,WH4  —sr. 

ng,  hoxeon  (or.);  navxeon.my  stockings';  nivxeoha* 
neo.our  stockings;  ehevxeona,  he  has  stockings 
[koxz.s.  ;  navenooxta ,  my  s 

l,  matong  ,  ref  .  to  s.and  abdomen;  venooxz  or  veno- J—  UOfuvAsuj  l 
hohona ,  hohonaeo  (pi., or.);  ehohonaeve,  it  is  oAy-  \ 

»r  .j  '  1  S-I  hohonaeva ,  with  a  s.;  hohonaxc ,  hohonaxceo^"^  ttaweSeJt 

ZXpZfv}  •  )  >  small  s.;  hohonaes  .hohonaeson  (pi.),  young 

epble;  Senovhohona ,  sand  s.;  mahohona.red  s.,also  a ,L  / 

yl/S^brjick;  moxtavhohona.black  s.(also  pr.name);  voxphoho- ^ 

"  “".white  stones;  vostahona, white , sacred  s.;  pohoho , 
gray  stones;  zemaoaetassS  hohonaeo,  purple j 
tones;  hohona  zemxeoe.the  written,  inscribed  s.  (in^^r"  -  ] 

[on tana)  ;  hohona  is  also  used  for  rock;  hohona  zeamo-//^*'"’?!/,. 

range  of  mountains  (Rocky  mountains);  maxhohona ,  &£+**  jguA.  i 
”  great  s.,  rock,  mountain;  hetanobona , stone  layer, 
stratum  of  rock;  Vovaevhohona^ crystal, transparent  s.; 
ehphonavomao ,  stony/" ground;  zemahoaeta.Projecting-red-z-Z^z'/.'' 
s .  ,  name  for  the  Red  Hills,  south  east  from  ffiatono^T^^^ 
Oklahoma;  hohona/  zenitaehoagsz^the  chief/corner  s  . 
nathohonaeme  ,my  s  .  ;  nahesthohonaemenoz  ,  he  is  my  rock  ; 
momahaaseton,— yonoz  (pi.), also  momaxeasetonoz  ,  large 
hail  stones;  h^oscetonoz  and  haosetonoz,  small  hail  p 
stones;  ehohohaevstoon.it  is  made  of  s.;  moesoxq  ,moe- 
soxkonoz  (pi  .A  ,  s  .,  flint  dart;  see  arrow,  spear;  emoe-^P- 
soxkoneve.it/ is  a  flint  s.;  the  Ch.belive  that  stones^/ 
t,  ,/lfre  animate/ and  can  move.  Kaseo,  kaseon  (pi., or.) 
uC  Jj/lodes^tone  :  Aiae  ,  Lodes tone  ,  pr  .  name  of  a  woman 
Ldi-li i<It*if/y4eoxc*lessea‘onothzeo »  the  lodestones  have  a 

H  J  /  'r  ..  I 


£  Qr'-  jP  I  a  err* 

t-1 

j/ 


kaseon  TL^c^jT 
magnetic 


power;  n^oestahemenanoz  or  nagestahemenanoz ,  1  pit,  *” 

■  t  "s  •  "  berries  (stone-fruit);  hohonaemenao  ,  s  .  fort ,  en-^h^'/L  / 

\ljl,  4*'  closure;  see  fort;  ehohonaemenaoeve ,  it  is  a  s.  en-]?^^*^ 
UnJ.JH  Stony-  e)iohonaevomao  ,  it  is  s. ground,  [  closure 

fp  stool .  etahemokfiz  ,he  has  bloody  f  lu/t ,  s  .  ;  natahofen.l 

^  _  out  (in  euphony  for  evacuation  of  the  bowels);  - 

hognilstoz ,n . of  the  preceding;  enxpetan,  he  retains  C^t^'eu<-c- 
\tjuukrbr4-'  Wo*-  .  j 
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ft-e-efrv  ou- 

.  £ivU.'J|)  ..  .  )  . 


_/v*> 


O'  TT^f  ^  engu^eyenje^t^nar^^  _ 

<  ^0/n(purPosely)  his  sprt  evacuation  of  bowels);  emeseka  is 
the  coarser  teran  for  ehofcn;  etonitasom,  how  is  his  s. 
4-irf'^^i-  (f>eces)?  Eotsdm.he  is  costive.  Taxesehestoz , s . , seat , 
X^/^<v4^vT  chair;  eta^sehestove ,  it  is  a  s., chair. 

‘  stoop,  natofeo,  I  stand  stooped;  etoxeoz,  he  becomes 
-  stooped;  emakstho ,he  sits  stooped;  rad.-maacse-  = 
stooping  posture;  mahacis,  the  stoopj&d^one .  old  man; 
i-  examaeho,he  is  stooped  bent.  <^ZU~Ul2*-- 

stop,  suff.— 6n—  =to  s.,end;  zedneohetto  maatameo,  where 
C  the  train  stops;  nadnhozeohe , I  ^j^orking;  see  end; 

*lflj)***\5  nadneohe.I  s.  running;  inf.-nxp—  =s ., check , close ,  usu- 
ally  ref.  to  a  passage, hole, aperture;  see  under  close. 

’  ^  S**j'<*'  \  Naonxpestan&z , I  s.my  ears;  nanxpeoz,  I  s.,  check  it; 

t.f  4^  mae  nanxpaoz,I  s., check  the  flow  of  blood;  na&tonovo, 
I  motion  one  to  s.;  nataboeo  tano,  I  shall  s.  there 
[natahoeo.I  stand  still  from  riding,  driving];  the 
difference  is  only  in  the  pronunciation;  nata-hoeo, 
I  shall  s . ,na— tahoeo.I  stand  still  from  riding;  nato- 

I-j haeto  mohfeno.I  s.the  horse;  natohaovo,  I  make  him  s., 
^  stem  him, hold  him  back ;  _  esdhoeS  ,  esehoeSena ,  .he  stops 

^  suddenly,  as  if  planted  ,  rooted-.  S'//*  y'LJ*r< 

stopper,  nxpohaneo,  s.,  shutter;  natataenipolleonana ,  I 
take  the  s.  off,  unstop  ^ 

tore,  nahovxtana.I  s.it  up;  nahovxthozenoz  makatansz.I 
rt  i<f  S.up  money;  ehovxtota.it  sets  stored,  heaped  up- 

p'J^nab 


> 


t;- 

^  LfP  vxtoztom 
1ikZj/*'?0V  hims 

tm 


nahovxsan.nahovoxz.I  s., gather  it  up  together;  nahov- 
^.semoheananoz , I  gather , s . them  (in.)  up;  see  gather, 
rake.  Hovxtanenistoz , the  storing  up;  hovxtosenemhao , 
house  (where  things  are  stored  up);  hoxtovamhao , s . , 
‘trading  house;  nahovxtanomevo , I  s.it  up  for  him;  eho- 
vxtoztomevkzenoz  laakatansz  ,he  stores,  lays  ujd^  money 
,ArlUt^'or  himself;  naho^onoz.I  s.it  up,  cache;  nahos?onao- 
cache  for  one;  nahoseonao^t&z , 1  s. .cache  for] 


toreroom,  hovxsenemhao  .^^4,  Ltrnv  [myself;  see  cache^^^'*^ 
storm,  zenxohaoo.it  is^oing  ,to  s.^  (heavy  rain);  emax-^,'"1’  ■* 
ind  s .  ;  ’’  t'emomataeoz ,  he  ■ 


haa.it  : 


rageb 


storms 


e^ui^i  ^sto  ,  , 

•  r  stove,/’ 

»  -nr  — 7/8 

V  Jr  // 


.estomhbtaheo  ,  false  s., fable;  nathbtaheo ,  ^my  s.;<((^1'’  • 
"nsth^taheonan.our  s ., testimony ;  ehbtaheoneve ,  it\is  a 
6tahanistoz,the  telling  of  a  s.;  vhanhbtaheo  \a 
s.  Among  the  Ch.many  stories  were  used  to  teach  'L^.^ 
hildren;  thus  the  wo'rd  "parable”  can  be  trans^w 
£y  "hbtaheo"  in  Ch.  ;  hbtaheoneva  navegemestome-^rjQV 
vae. I  explain  it  to  him  with  a  parable, s.;  hd-]  i  "  ' 
fe1fe««OT\firm,  strong,  [taheo  nahdtahan.I  tell  a  s.WJJ 
(imperfect  and  perfect  of  stave);  esoson.it  is^'i'p 
n  (implying  several  depression, not  broken  in); 
iovoeh&,esosovoehansz  (pi.), it  is  (lies)  s.in; 


the 

latei 


sonana.I  stave  it  in  (by  hand);  nasosonoha,  I  s.  it 


Ivtx .  Wv-i -wj.  I  'X'VtV't 


y 


cm.  a-t  a.  Velu,'ti&. 
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(one  depression) ;  nas^onaoho  maesto,  I  s . in  the  pil¬ 
low,)  make  a  depression  in  the  pillow;  nasoonaoz  he- 
toxq/,  I  s.  .make  a  de/ression,a  dent  in  thi 


/  _  >nt 

naovoha ,  I  s  .  ,  dent  ift .  h  a*f-e*~£'/j’e7ui  #-*<>, 


the  cup;  nasoo- 

J  ■fT-  /“  u-^i 


mt- 

(Luwt^,  tffcfl 

laU^d'f> 


homosestoz/ cooking  s . ;  ehomosestove ,  it  is  a 
hovoestoz , seating  s.;  maataehoesta ,  s.,  iron 
Ifiye  (common  nameY;  emaataehoestave , it  is  a  s.;  ams- 
|ce^maataehoesta ,  oil  s. (kerosene  or  gasoline);  heneha- 
,s.lid  liftery  zeghestao , s . poker .  [times  added), 
epipe,  zevfeposz  ( zeve£easetovaozistove  is  some-] 
‘raggle,  enotovaepxz , he  straggles, wanders  apart  from; 

enoh§oxz,he  straggles , goes  astray;  nonohono 
eooxseoxz.he  gradually  straggles , goes  astray, 
straggler,  zenotjjvaeoxzz  ,  the  s  .  .  vagabond -J.ramp  « 

implies  s.,  not  deviating,  right ; 


straight,  rad. 


rad.-Qno-  =level,  correct  .even  ;  exaneta  .also  ff?:  tfr** 
etataexaneta yetahoxaneta  and  etatahoxaneta,  it  stands  ' 
s.,in  line;  «xaneeo,he  stands  s.,in  line  with,  facing  ^Z!X 
s.  ahead;  naxane§,I  lie  s.;  exanovae ,  he  is  s.,  right  - 
eous;  exanovxeo.it  is  written  s.;  exanovevostaneheve 
he  lives  a  s.life;  taeSxanovetto ,  in  s.line;  zexano-i.*^  ,..71^ 
vasz.the  s.,  righteous  one;  naxanovemanisz  ,  I  make  i  t  rA. 

line;  xanovhetan.oflphetan,  a  s.man  (morally)  ^ 


entirely 


e. 


/ 


v  in  ,  inf .— xa-  =s.,free  from  anything  else,s 
^mUuli^WA-^so  ,  thoru,  thruout, genuine,  indigenous^;  e: 

U'^U^^ely  bad;  eS6xaneta,it  stands  no^t’s!  ( sideways  . _ 

y  in  line);  meo  zeonoeoz.an  even ,  correct ,  s  .  road ;  eono-^"^' 

Uu'\Vu*A'  ’  ae,he  is  s.‘,correct;  naonoozdsz.  I  make  it  even ,  s .  ,  J 

_ y— ^rcurrec t .  TataheamA  nhasto  ,  further  up  in  s.  .direct*/  ^  ^ 

-ttrif-  line;  tatamaeto.s. on, forward, directly  in  line;  tahea-  _ /  ; 

-  directly  above;  tataenotam ,  tataenotametto  ,  s  .  / 

CtT-rttf, /fy*  direct  north, in  a  s. northern  direction;  see  stretch. 

’'ICTlt 'Inf .  —  s6kom—  =s.,in  a  streak, without  stopping;  nas6- 
‘ntfi  komhooxz.I  go  s .  home ;  etomozfen,  one  walks  s.,  erect;  yf- 

u -j!  etomoxtoe  ,he  sits  up  s .  -  u-a-mj-ry/a.-  9 ■?-  *+**”*' 

I  ^TVstraighten,  naxanovanen ,  I  s.;  naxanovana.I  s.it;  naono-*’^^, 

"  .Vi,  ana,  I  s.,  correct  it;  naxaneo  ,  I  s.,  stretch  my  j 

nixaneom&.we  s .,  stretch  our  legs;  see  justify 


i " 


rightei 

straightforward,  et&xtanova.he  is  _ 

t&xta,  s.,  openly;  t&xta  qaesztovo,  1 
spoke  to  him  in  a  s.manner^  £  -  /Ua 

strain,  nahekonemeohe  , I  s.^make  strong  efforts  , exert  £'7/'*^y 
mu'ci/liA  9  4<  myself;  naenonemeohe.I  s.to  make  dark  (by  shut-  _ 

J/.^  lu!f  the  eyes):  naomomenemeohe ,  Is.  to  cry,  work 

\  face  into  crying;  nakanemeohe ,  I  am  tired  of  the  s.,orc|;i»£^ 
r^Cue.-  \  1  s. until  I  am  tired;  nanhessemeohe ,  I  s.,make  effort;  ,<■ 

naSenovanen , I  s., filter;  na§en§vana__matan_  Is.  the  | 
genovaneneo  ,  strainer  .  iK/Co  CA*^>(  y  4. 

expressed  by  rad.-m&scem— ;  see  narrow;  nam&se- 
ietano,I  am  in  straits,  hard  pressed .perplexed;  " 

.  trr  ^  "Vi  c. 


t. 


"Hr- 


tw  iw-  “*/-•  -**-,-***--  •  «*-  **^<,  **-*  - J 

j  uZJ-aM •*-%*LL  c£^a—  ,L,. ^ 

j  VlLc,  r**-*—' ’  i«*.  LY*tx*  a.  fl.  •es-in~iri*-JL*-'**-C*, 

_  U«t  -  *  A-*-*  W  ’l  »  U#tw., 

y**^  ,  z^lDj  id.1?**  Tti!^ 

^"eNGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  /  ^  streamer 

/W  ,,^/^.Av 

i^<»^*A'^etazces0Xp0  ig  a  s,  farrow  thorufare;  zesoxpeamo- 
moeba , a  s.,a  strip  of  water.  [ed;  see  narrow. 

JY  str^a^ten,  nam&scemevomoxta , I  feel  straitened,  oppress-] 
,„»-'^*^-Vtrand ,  see  shore;  zeodehovane  meq ,  s.  of  hair  or  fur; 

,V  eoaehovaneo  nimoehestoto  ,  the  yarn  is  in 

strands  (that,  w^icbyis  used  to  tie  the  hair  with), 
f strange ','' eotshessotYt^  is  s.;  inf.  -otos-  =s .  ,  astonish- 
j  ~1  ing;  eotosthoneon.he  is  strangely  garbed;  nao- 

^(^/jY-K^W^tostazesta.I  deem  it  s.;  naotostatamo ,  I  deem  him  s.; 
j  4  teotostatame , it  (or  one)  is  deemed  s.;  eotostatamano , 

QjJ*j**~ ,  i*«Wit  is  a  s. sight, aspect, state;  eotostoovaxena ,he  had  a 
J!  s. dream;  otostastoz , strangeness .wonder ;  xamastoe  ho-  / 
vae.s.  .astonishing  thing;  eobaoanistove , there  is,  it 

,  s.,dire  saying;  no  to  vat  to  , s ., alien (q . v .) ,  outsid-„  y,,  ^ 

hestohestan  ,  s  ■  people  ;  hestoehoe,  s. country;  rad  .</« 
ie('t )-/ =s  .  ;  ehometova ,  he  (animal )  is  of  s. color;  eho-^'v 
metxtav  ,at  is  of  s.  color;  ehometovess ,he  has  s.hair.  ’^r,{  /'/„ 
stranger,  /hestohetan, s .  .outsider,  foreigner,  alien,  q.v.  ;  ^,c  •  1 

_  hahestoevostaneheve , I  am  a  s . ;  nahestoevosta-  -  . 

'  nehevetbvo.I  am  a  s.  to  him;  nalrestoevostanehevevo , I  .  ^ 

live  a /strange  life  from  his  (from  the  way  he  lives)./-''  i-  : 
strangle/,  naekozeto.I  s.bim  (with  rope);  naekotano.I  s.  >' 

^  |  him  (by  hand);  ekotanistoz , the  strangling;  see  <  ,r 

uiPt-^-zj-r*'  hang;  /eohoxkseg , he  strangles,  chokes  (in  drinking); 

■"*  j^eohoxf.he  strangles ,  chokes  (in  eating);  naekotaoz,  I  * 


^lnP^Lis"a's:,dlr' 

I/L*1!'  jl^er;  hestohei 


:  v  j.  ec  —  „ 

tL'  am  strangling ;  see  choke;  ohoxksegestoz ,  the  strangl- 

ing  j( in  drinking);  ohoxcestoz,  the  strangling  (in] 


strangulation ,  ekozetazistoz ;  see  hang.  [eating), 

strap,  /see  bind, tie;  toseonoto,  s.,  something  to  tie 

- r  with;  setoxc , s . of  leather;  vfehoevxtaox- 

'■iy  4jflp*VrW(VWK6z,S.of  ieather  (made  by  white  man);  also  vfehoevxta- 
•  iT^  oxz;/  toseonoto  navegetoetonotto ,  I  tie  him  with  a  s.; 

f§  J  nahoxpohoesz ,  I  s.  a  bundle;  nahoxezeena,  I  wear  it 


strapped  to  the  shoulder  (slung);  sitoxceva , with  a  s 
„  straw,  heovemdesz, yellow  grass,  also  name  for  millet; 
foluVtupMff/K  /  namoeevazesta ,  I  deem  it  s  .,  grass  , hay ;  emoevatova, 
il  ( ifr  aw  he/ (suff  .-ova  ref.  to  pelage  of  animals)  is  s  .  ,  dead 
grass,  also  buckskin  color;  moevatovaeham ,  grass  ,  s  .  col- 
i  ^  •>  ored  horse  (buckskin);  zeneamaneov , reddish  yellow. 

strawberry,  hestahzemen.hesta&zemenoz  (pi.).'*  1 

st^-ay,  evongena.he  strays;  zevongenaz  ,  the  .  ,,  lost  one^  • 
‘ Tv >'  voneozeham ,  s  .horse  ."**  <  ^tl  /  cj***-*< 

streak,  eshkovotav , it  is  streaked , striped  (color);  see 
tripe;  inf.  -sdkom-  =s., slender,  narrow  strip; 
js6komen,he  has  a  slender  face;  when  streaks  are  made 
by  colors  suff ,-tav,-tava  is  used;  see  stripe;  es6- 
komhooxz , he  goes  home  in  a  s.,  without  stopping  any-^,,< 
where,  in  a  bee  line  :  /L«-  +-t~ s-~  ( r  /  4/-' 

stream,  see  flow;  ohe , s . .river , q . v . ;  maxeohe , large  s.,1 
streamer,  hotamsetto;  hestotamen.his  s.(made  of  feath- 
ers);  hestotamsetto ,his  s. 


H 


owe.  O-'d  ^^^1018 

(rvu^y  H  ^ 


fv»**f|oi8  \ 


j  fLi'd//  /aix^.j;L)  an-*  \ 

igi^g^el, 

street,  zeomepopoota  maev&hoeno,  the  streets  of  the 
town;  zeomepoota,  a  s.;  zeomepopoota,  streets 

meo  ,  s  .  ,  road ,q .  v .  _ .  ^  e ^/jvfrWt  >»  jjfy $ 

strength  ’  hekonhastoz  an^-nekondbzistOz  ;  nasaaheszheko- 7La^lf>c/£'/  ~ 

\  neozistovd.I  bhve  no  s.;  hekonhastov&.with  s.;  U-WAf/* 

-^/k/naheszhekonastovenozf.he  is  my  s.;  niheszhekonastovs-(^//i£“^W*'“c 
tovaz.thou  art  my  s.;  hekonstah&toz , s . of  hearty  inf. 

-hekon-  =strong ,  q  .  vy  -* 

strengthen,  nahekonanen, I  s.;  nahekonana , Es . it ; '  nahe-.  . 

konano ,  I  s . one ;  nahekons tahaovo ,  I  s.his 
heart, make  him  strong  of  heart;  Maheor  nihekonstahana- 
en,God  strengthens  our  heart;  nahop-soha.I  s.it  (ref. 
to  heavy  objects  put  around  the  tipi  [outside]  to  s. 
it);  hoosooxz.s.it  thou ! 

i/4  strenuous,  see  strain;  eohaotseian  ,he  is  s.,  insistent  /*** 

S/  Jk rtf,  striving;  en&kae,he  is  s  .,  industrious  . 

stress  ,  see  special ,  important ,  strain ;  suff.  —  meohe  de- q***''ct 

notes  s  .  .strain,  exertion,  effort;  haestoanistoz  .  wlA*r,./,;J 
long  s  .  (in  utterance) ;  zee  oanistrozf  short  s  .  ( in  utter-jf^V  - 
ance) 

tretefry  rad.-sfep-  oef.to  ' 


H?r 

iff 


.  .  straighten  ;  nasfcpanen.I  S  . 


^  (something)\  nas&pana 

him  upon  ;  nas6 pa^(  l\ s  .myself ,  uaoc^au  ,  x  &  .  ±  \, f  / \  a  niuc  ,  r% —/y 

in  tanning);  nasfepoVeano ,  I  s.a  rope  (or.),  or  thread 
Jt*  -  .nasfeponeana  ,  I  s.the\wire  (in.);  nahekononeana ,  I  s  .  thsfj- /fy  y‘*‘*Z*t  . 

1.  AijJ)  Ci^w^wire  tight;  nas&phecina ,  I  s.,  straighten  out  my  hand;  '  •  ‘ 

^  jtrt***" eseposeoz  , he  stretchtes  his  claws  ,  fingers  ;  nasfephosen, 

U.*1*  I  tie  it  stretched  (as  a  hide);  nas6pemaena,  Is.,  rf,r 

I  *  JU'  straighten  it  (of  something  rolled  ,  folded)  ,  s  .  it 
jjSt'/Q  nasfepaoho.I  s  .  ,  spreadj  it  (or .  )  ;  esfepezenons4^e^Stret^h-/^^t^'*’ 

J  es, spreads  his  wings ; j see  spread  .NaoEseoenena ,  I  i  f~z* Ta^Xj. 


m 


. 


A 


(as  a  loose  tent  cloti);  heoksgoenenoz .s.it!  Eok^eoe- 


netto.it  is  stretchedl(as  cloth);  [evdvfepueiretia, 

^  j^/T’  is  loose];  eas  ’  seoax  ^i|t  stretches\(as  cloth);  naas’-/*^-^  ' 


*  seoaso,  I  s~.  it  (o^.|,  cloth);  naaVseana.i  s.it  (in  — ~- 

fT*  length, as  suspenders))!  [ es6voneoetto , it  is  unstretch-/^*-^"'4'4 

JJfi  *r  ved,  loose  (said  of  something  extensible  like  cloth)  ]  ;  t> /rlt*-***** 
^  ^  ^j^xnaestotana ,  I  s.the  bow  Pstring(making  it  tout);  eesto  ~  *** 

tane  ,  the  bow  string  is  j  stretched  ,  made  taut;  naonisto-  j  ^  /’ 

.  yff.'  ena , I  s.the  bow  (in  shooting);  naxaneo.I  s ., straight- *  /j 
*  Jd>  en  my  le£’  nixnneom&.we  s\  ,  straighten  our  legs;  naia-^,, 
nes.I  lie  straight,  stretched.  , Ehaeso.it  is  a\long] 
ftWlut' ^'stretcher ,  hekononeaneo  ,  wirez^>^^t-  sidSnc"  [  s  .,  distance . 

Vy  nv  strew,  nahdnehkz,!  s., scatter  it; 


rfyw^J  l  knotty  branches , twigs 
(I^^J  (throwing, casting  by  pii 


stretcher,  hekononeaneo,  _ 

idnehkz.I  s. .scatter  it;  nahdnehasen,  I  s.,  v- r 
scatter;  ehenehakie,  it  is  strewn,  scattered;"-  y. 
Tseh^zenoz  peoxkononda,  I  s.  all  sorts  of  broken, 
he  ground;  napfepeh&z.I  s.it 

i * t  iCi*"  ,  i  \  xi n  x ,  xiao  i. x ».g  uj  |ixnxjie s  ,  as  small  seeds  ,  sugar ,  4  ^  C  // 

oA''  etc  .  )  ;  ,  napfepeh&tovo  ,  I  s.his  (in.);  napfepena,  I  s.it  §'  h.J 
jiil  (  no  t  throwing )  .  eW',  iL  4  j+. 

f  ■‘rfrl  strict,  expressed  wifh  inf.  -tvovoip’orn- ;  navovoxponae ,  x—  . 

i  A zi  *s  • 1  -  ^  ^  ^  ^ 

•■Vr 

. . ' . ?- 


; 

a.  Tf  "iff  (ifife 

-  , 


_ 


^  uij.  [ft J  ft  cbi'L-l  ^  1  "*-+<*■&- 

'  ;  £4  e^h^vt-o^a-^-L.  ?  •  *«IL  flu~  *'■'*«->  ..  *-»  <A-t^  , 


(  '\UXAA,dvLjl)- 

-  *r~* 

M^T“CUv  /uXly  ^ 

D1CTI 


,  ,  enGlish-cheyenne  dictionarv /*  <wv^  *S»/k,,>0 

.he  is  s.  .in  disnosi t ion1:  vovnv- 


’cJLt-7a&-  t-f-r'/L  //'  ^ 

■VOVOX-/4*'***'** 


evovoxponetan ,he  is  s.,in  dispositi 
ponetanoxtoz  ,  strictness  i  ^^eohS^otLOxpgnae^Jtte.  . is  very 
^..inexorable;  eosenita.he  l^Vf/^rigorousfr*  ^c/senita-  „ 
t>H^Vt0Z  .strictness  ,  rigor .  d  A^wVra*^  */%’  ' 

i  J  oM^stride  ,  etotatohafen  .bestrides ;  natahoe,  I  ^  .  .bestride \u*  A  “ 1 
i  natahoenotto  mohfeno.I  s.,ride  the  horse;  nata-] 

strident,  same  as  shrill.  „,f  [hoeta.I  s. .ride  it.  ^ 

l**T  v ‘‘^W'  strife,  6piztayjoeh«zistoz  ;  see  quarrel.  ._  e^aJ*******'" 
strike ,  -ntfomoTl  s.him;  J  =  ~  ’ 

foUur^T^  thee?  Na5m°  z 


see  quarrel 

niva  zeomata,  who  struck,  hit.. 
thee?  Naomo  zenoveto.I  s.my  opponent;  naahanb-  kaJiojic 
nahanbno  ,  I.  s  .  ,hurl  him  down;  naat6no,I  s.,  hit  iy/tu/J~A,j\ 


%  no  oi  naiianonu,!,  s.  ,  uui  j.  u 

A  /  V/^'^^him  (with  instr.);  naatoesz.I  struck, hit  myself;  n&n-a./U 

c  ^^(^^7jha6a  s.,  collide  with  it:  nanha6ovo,I  s.him,  collide 


with  lim;  naze§eohasetahhz ,  I  s.  right  and  left  ( ? ) 
naaxe  [aena ,  it  struck  me  (automatically ,  accidentally) \Apuy-mcU 
lanon  >dno7l  s.him  (in  defense  .resistance)  ;  nazeSeas*-,/ 
en.I  t.  a  match;  nahekdno  mozceva,  I  s.  him  with  af/,.-^4 
_  knife |  papoenfeno.I  s.him  on  the  face, slap  him;  action/,  J  ’ 
done  tty/ instrumental  striking  is  expressed  with  suff.  // ’  '  “ 
fa**'  -ono  lor.)  and  -oha  (in.);  when  the  striking  is  done' 

■j’V’.  jji  "at  one  sweep,  blow"  suff.  -ostdno  (or.)  and  -ostoha'" 

^  in.)  p-S  use;  naoh6no ,  I  s.  the  ball  (spoken  of  as  *'  ' /a. 

^  y  or.);  iaoxzevdno ,  I  s  .  the  wheel  (see  page  827, #2):  na-^ji^/ \[  )** 

noseno  to6no ,  I  s.it  (or.,  play  wheel)  to  the  ground;^,) 

T  i  JM  ooxnev  >x ,  ooxnevoxzz  (pi.),  striking  stick  in  the  , 
"ShinnV"  play  (see  page  828, #3);  naohabno ,  I  miss  to,  . 

^f!  ^  s.,hit  it  (or.);  naevhavo6no , I  s.,hit  it  back;  naese-  ,  ■ 


(or.);  naevhavo6no , I  s.,hit  it  back;  naese 
ji  *^V](yo6no,:  s., knock  it  home;  see  bump, hit  .knock,  [dient.  '  , 

*\  ^striker,  /  hoanaheo ,  one  who  refuses  to  work;  see  disobe-] 
~7ing7”po  tanon ,  s.,  thread  (or.);  setoxceo  (or.),s 
rfrttdT  pope;  also  setoxc  (in.);  peseonoto  ,  s  .  ( torn  fromf^ 
wofigarijent ,  etc  .,  strip  ,  strap)  ;  vhoe,  vhosz  (pi.),  shoe 
-ir^Vrtrin^:  natovhoe.I  tie  the  shoe  s.;  eotovotane,  it  is  j 
^j,y  }oose  |(s . , rope) ;  eshovotane , the  s.is  relaxed;  namxeo- 


ytm 


lattoimy  s.  (of  rawhide);  nanovoneoeto ,  I  tie  them 


. ) J in  a  s.;  nanononhestoneoeto ,  I  tie  them  (o 
fter  another,  in  as.;  see  line, row;  setoxceo 


J 

iheo.the  s.is  red;  setoxceo  eotatavoneheo , the  s. 
j  rvo-Kf,  7  is  b^ue ;  see  rope.  Eamoneanettoz  ’  hemakatansz,  his 
jji  «W<*j tW*-Tnbne^  was  strung  (as  along  the  road);  inf.  —one—  de¬ 
ll  ou  nw&t  notes  s  .  shaped  ,  thread  like;  natostanoz  oneavdkoz.I  s. 

||| bead/s  (on  s.or  sinew);  naamoneananoz  oneavqkoz,  I  s. 
j  .  bea()s  (placeing  them  in  a  row);  nanonokozexostanoz ,  I 

s.them  (  in .),  leaving  spaces  between;  en/nokozetosto- 
ensz.they  (in.)  are  strung  with  spaces  /between ;  meo- 
nesla  eamoneeSenao ,  they  (or.)  are  sprung  along  the 
road  (as  cattle , etc .) ;  eamoneoeo  meoBeva,  they  (or.) 
ar]e  strung ,  standing  in  line, row  aloPg  the  road;  nokov 
z^amoneanesz  oneavokoz,  a  s.of  bepds ;  naestotana,  1 
■yS .  "  the  bow,  inserting  the  simw  into  the  notch  at 
»ne  end  of  the  bow  to  make  it  tmit;  ee^tot^ne.it  (the 

,  ■  w 

b  “V ^ 

’  \VJ Vo  ‘ 

1  J&h  WLtVo 


~  jinn 


in  sihlto 


<»'  si-rtf',  jl  a.  e.  :  oLJ  t ^  h-tf-  sf)r/~Jf  u-+****~  /rr 

\  u4je-^T*eAa.Je*  +*' — *-  &  6~S-£*~ <£+~~  f»  A.  &jf.rr 


fit.  fas/bs*. 


*’*•  **^*’*~/C*/^*“*/ >  A,. 

eft MxirvCeXr^  <#*r‘~p- 

i~  k,h  f^rx~ 


PL0L  a*  UAU-CCK. U.A( 


bow  s.)  is  strung;  eshovotane.it  is  unstrung;  edtovo^' 
tane.  it  is  strung  loosely  (bow  s.);  the  two  last 
terms  are  also  used  for  any  s.or  rope;  nahestoena,  I 
pull  the  bow  s.;  see  bow;  m&£anoenemenestoz ,  s  music 
(also  s:instrument) ;  nazetana  matanoenemenesVpz  and 
namatanoenemen ,  I  play  a  s.instr.;  see  thread .  ****- 

ringed,  ematanoeva.it  is  s.(of  a  bow  or  string  in-V4***'*^- 
ringency,  vovoxponhastoz  ;  see  strict.  [  strument )  . 

ringent ,  expressed  by  inf . -vovoxpon- ;  evovoxponahe  he 

*•  * 

I  flEiE’  navovokano ,  I  s.him;  evovokane.hfe  irs  Striped, made  A  iu^te] 

J  naked;  exaevovokae  ,  he  is  entirely  stripped  ,  naked  ;  I 

rad.  sdkom  denotes  "narrow, long  s., streak";  nasbko-^^A^' 
moexa ,  I  cut  it  in  strips;  nas6komo£so , I  cut  it  (or  ■ 

as  drygoods)  in  narrow  strips;  esbkomoeie,  it  is  cut^ 

I ;  in  narrow  strips;  zes6komoe§esz , that  which  (or.)  is^vT^^' 
h'  cut  in  narrow  strips,  or  strips  (in.)  cut  long  and ?  * 

narrow;  esbkomeponomeoz  , a  narrow  s.of  water  dried  up 1 
es6komeamomoeha.it  a  long  narrow  s.of  water;  esox-^^^>>'?7'*‘ 
peamomoeha.it  is  a  s  .'fitralt^of  water;  inf.  -soxp-  =  *  ^ 

meo  esbkomeoz , the  road  is  narrow, s . liki  ~  ■— — ' 


P' 


V'  ;7  ce-hoe, Cherokee  s  .,  lit . Cherokee  land .  f-€£  Yfr 

,  Pe  ■  nad.-nsko-  denotes  "s.";  nanskomaeno,  I  p&fht wi1 

„  him  striPes  (as  when  an  Ind.  paints  the  body/ -  f' 
iA  L  0f  another) :  namaenskomaeno , I  paint, make  red  stripes  sfr* 
r  Ifr  on  him;  naheovenskomaeno ,  I  paint  him  with  yellow, 

«*-  l,  stripes;  emoxtavenskomaene ,he  is  painted  with  black 
'  p/PP  stripes;  emoxtavenskottoz  ’  hevxto,  his  leggings  are 
striped  black;  heszevevo  eoxcenskomae , he  has  his  legs 
Li/1  (calves)  painted  in  stripes . streaks ;  etotaxomae,  he 
li/fs.fllr  has  stripes  of  different  colors;  totaxomaestoz  n  of 
0  iflLy*  preceding;  enskotava  (or. )  .enskotav  (in.),  it  is  col- 
fF  ^  ored  in  stripes;  ehesseaonatto.it  has  round  stripes, 

L'1  R  rlbbed  (like  corduroy),  wrinkled  in  string  like 

\  j/  fashion;  ezekst’tava  (or.),  ezekst’tav  (in.)  it  is 
,V  ,  iE  striped  up  and  down;  ehaest’tava  (or.),  ehaest ’ tav, it 
'  >V  Ji  haS  11181117  striPes:  ehotxavevxtav.it  is  striped  cross- 
W  A  wise;  esosoxkovxtava  (or . ) , esosoxkovxtav  (in.),  it  is 
'  yhV  striped,  streaked  up  and  down;  e§6xanevxtava  (or  ) 

I  J?  ^eS6xanevxtav  (in.),  it  is  striped  sideways,  not’iA 
F(,F  line .with  crosswise , diagonal  lines  between  the  up- 
jtjl^L/Z  rigbt  or  straight  ones;  etotomxtava.it  (or.)  has  ver- 
m  iffl'if  rfVtlcfl  striPes;  emomaxeomstava ,  it  (or.)  has  wide 
i  ){#'  stripes  (as  a  plaid  shawl);  esbkovotav, it  is  striped 
.pW  streaked, has  narrow  stripes;  zesbkovotavasz ,  the 
W'ffi'J,  striPed  one;  nskovaheo,  the  striped  one, zebra. 

J  ,fyir  expressed  by  inf.-6tse-  =to  endeavor,  persist  U** 

1  struggle,  persevere;  edtsetan.he  strives,  is  mind 

ed  to  s.;  edtsevhona ,  he  strives  in  praying;  edtsepa-  jr */>/ 
vevostaneheve ,he  strives  to  lead  a  good  life;  naotse-  t***”0"*) 
/*/.- ^  ivy  *.£*-*£ 

/  e* 


Itia.ltJ- 


t£.  f  ft’ 

ftu  aftfs*,, 


\ 


nosenaha.I 
inrompt  him  t9 
y  {Ly\e  ndeavors ; 


. — fehJlm  -  /(W/^ 
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"wan1 


af nuU,  &^rrt~ 

reach  the  goal;  naotsetanoho ,  I  spur, 

;  e6tseheoneve ,he  is  one  who  strives, 
f.-onisi-  =try,s.;  naonisinesleve ,  I  s., 
try  to  do  i^t;  naonisipevoetaetan, I  try,  s.to  do  good; 

•  (^*'^4;rA"  suff. -tan /also  expresses  "striving"  in  the  sense  of 

c.  r,.L.  .tf  — iting /desiring , being  in  the  need  of";  infixes  -ot- 
and/-onisi-  are  also  combined;  nadtseonishoxtami- 
sta,I  /.trying  to  reach  it, catch  up  with  it;  otsehes- 
V  toz,t/e  striving, persistence, perseverance;  otsetanox- 

toz,/he  striving ,  zeal , endeavor t  -  ‘ 

<strok/,  nanhovano  mohdno.I  s .  the  horse;  nanhovano ,  1  s. 

/  him  (with  an  instr.,as  curry  comb);  suff.  -osta- 
so'.-ost&no ,—  ostdno  ,-ostano  imply  an  action  done  with 
^  itvA  dne  s ., bit , blow .knock ;  see  Instrumental  form  in  Ch.]^. 
stroll ,  naeveamdn.I  s.,walk  about . . 
i  ty.f1''  ^-strong,  expressed  by  inf.-hekon-  =s  .  .hard ,  firm ,  settled  ;  «t-k  l  ',f' 
ehekon6.it  is  s.;  ehekoneoz.he  is  s.;  zehekoneo-.i^d1' 

>A  zess5,the  s.ones  (or.);  nahekonemanisz ,  I  make  it  s.;  1  \.P, 

I  nahekonana,1  make  it  stronger,  strengthen  it;  nahekon-  <h  ' 

}■  /i£*  stahaova.he  makes  me  s.  hearted:  naheeoz,  I  am  s.  again 

j  ;  ^V‘|  1/  (after  having  been  weak, sick);  ehae.he  is  s.,  brave,  .  i 

|  ( valiant ,  intense  ;  ehohatamahe , he  is  s., powerful;  ehao-t/’y.j'l  , 

$Jr\  /t  ^ J  i/'seoneve  ,he  is  a  s  .  .brave  .valiant ,  intense  one;  Haoseo  ,  / 1 « • ' '  jliv 
^ Jr  ,S.,pr.name:  Honeoxhasz , S . wolf , pr . name ;  eohameeoz,  it  ,  s  ,f,, 
v  C*  +(rl •  'smells  s ..  intensely ;  inf.  -moox-  =s .  ,  hardy,  sturdy,  . 

4  ^  t 0 * t^f linty , immune ;  emooxoneta ,he  is  s ., sturdy, hardy ;  moo- j  ‘  / 

|l  >  .yr  xoevostanehevestoz ,  s  .  .hardy  life, living;  mooxonetA- 

j  toz.the  being  s., hardy  (or.);  see  durable  ,  hard ;  nahe- 
itl^konooto ,  I  declare  one  s.;  nihaotaz.I  declare  thee  s., 
jj  Jr^-powerful ;  hekoneozistoz ,  the  being  s.;  eheseso,  it  is 

4  -iV  PC  s  .  .rigid,  sinewy;  ghesesa , ehesesao  (pi.),  one  is  s.,J 
see  fort.  [sinewy, 

suff.  -e§ston,  -ston,  ^erected 


made, built  up;  see  make.  ^  ~~ 144 


V'  s ., rigid , sinewy . 

|r  ’stronghold,  hekonemfrni 
.A  structure,  expressed  by 
I nA  made, built  up 

!  r  -#  st'ruggle  ,  expressed  by  suff.-meohe  =with  effor 

(  "  'exertion;  nakanemeohe , I  am  tired  from 

JjA-1''  l^ing;  nahekonemeohe ,  I  s.hard;  see  strain;  inf.— otse- 
>^strive  ,  s  .  ;  naohaotseneoxz  ,  I  s.,  endeavor  to  go  ;  ii 
1  -onisidtse-  =trying  with  persistency.  See  battle,]^/)1 

'/strut,  emenoxceamfen , he  walks  with  pride.  [combat.  '  ^ 

•  1  stub,  expressed  by  inf.-tam  ;  natamoson,  I  s.,  render 

jcrl  /  truncated  (with  instr.);  natamosoha,I  s.it;  eta- 
i  *  meevseS  or  ekaevse§,he  has  a  s.horn;  Tamees,  S.nose; 

.^atauenaevaso  ,  I  s.his  arm  (with  knife);  etamenaevae 


f  Miatai 

,v>^/he  has  a  s.arm;  tamonhoxzz,  s. tree, tree  stump:  etame- 
V%xta,he  has  a  s.leg;  etamooxtax,  he  has  s.  hair;  see 
,xjr.i7  cut;  Tamene  ,  S  .  face  ,pr .  name  ;  etamszeha  ,he  has  a  s.head. 
S'  M.*y  Stubble,  (leesoze^osz ,  stubbles  (left  standing,  of  grass, 
\^\r  wheat)  ,lrt..  their  feet;  eoeSeonoz,  stubbles  cut; 

j,  na^oeieonncvazes^-,  I  deem  it  s.;  edoeSeonevensz ,  they 
5oe§eonea  ehesso  or  eheSevetovat- 


*  , 
[combat . 'djff 


sShit*  (in.)  are  stubblesN^oeSeonea  ehesso  or  eheievetova 

^cCLcH j  jryjrK^  f 


i  ’  ,ji/i i*-'  /t'*’  i 


little- 


Wvle-Ou-LJX  0A1**U*t'tV&',  JLcvf’  lS 

u~a -  at*- a.  /tLa,  i-£  —  - 


I  hrjL*Il-(U 


^4"0fir  \  I  /  ENGLIS 

*  +  n  it.  is  fi.Hlrp*  4 


-4tffn2 


to.it  is  s.like; 

(or. )  are  like  the  s 
stubborn,  see  obstinate 
stuck,  q|^)toVno)Jtoe  ,he  ii 
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6oesdjonea  ehestao,  ehe§etovao  ,  they 

[  stinate  .eAtf* 

esaa-am£itaheoneve , he_is  s  ■  ob-  ] 

stalled :  £|ljbto*no0estoz  mas 
he  being  s.,  stalled^in  evil, in 
.  (as  an  ax _in  the 

iheceo.it  is  s.in  the  ground. — f  6r7'FiLt>-e  i/t  a 

liistone ;  zehostonsz , the  one  who  studies.  ua.DU*i)6  ***+*■ 
eeveohae- ^ rJ^~ 


£  Lfp*- 


hanehesto^^l 
megs;  enecqja, 

y~7y.,  woo4) ; 

(•  jlrr’  studenlt , 

study  ,\ ehoston.he  studies  (ref.  to  book  s.); 
tan, he  studies ,  turns  in  his  mind 
.,  '  ,-J  f *  s-.  ,  examine  him;  naohazesta.I  s  .,  examine  ,  judge  it: 

heneematan , I  s  .  ,  want  to  know;  naheneenatanota ,  I  s.i 
'  want  jto  know  it;  naheneenovatanotovo ,  I  want  to  know 

0$  him ;  hSesjtonestoz ,  the  studying , s . (with  books ) ;  hovae 

zeoxciohdtame,  something  under  s  .,  examination .  m ? iuu,, 

/f^uff,  Lefill.,..//^  -  ^  ^  -(H/tVf  <?Zv,  J  \m-oXl  lutL.  hfUL, 

. ^LpLlii.Vyto tumble ,1  eahane§,he  stumbles;  ahangestoz,  ahangen&^oz 
Wft  the  stumbling  (also  fig.);  ahanSesohestoz ,  th  *  jttf. 

of  stumbling;  naononeha  hoe,  I  s  .  to  the  ground  \  \ 

M  ‘  '  "n“*no^z ,  I  s.,  transgress;  atoeozistoz,  stumbling-W^^^^W 
eahanSenao ,  he  stumbles  and  falls:  eahanseg,  he^*?^  ,  <'‘rv  ' 

(when  drunk);  eahaneoxseS  ,  I  s.,dash  against ; 
sena.I  am  stumbling  ,  staggering  ;  nahohozei,  I 
s . , sragger.q.v. ;  nahotxtaa.I  s.at  it;  nahotxtaovo,  I  r.*yt~  &-aJ 
»ake^-hlm-s..  (-w-1  th-frho  foot);  nahotxtano,  I  "s."  him; 
[lt^V^‘f/Jl^ohotMn&toz  ’ the  stumbling,  staggering;  botxtaovazls- 

y  toz.the  making  one  s +  j 

expressed  by  inf.  -tam-;  see  stub;  tamonhoxzz, 

_  tree  s.;  tamonhoxzetto , tree  stumps;  etamonhoxze,^^1^^?) 

(r.  (S-  ,  i t  is  a  tree  s.  9  /fct,  e'rttmy,  /zs^ 

]lflLa*f  g*un,  natoomenaostbno ,  I  s.him  (with  a  Violent  blow);  (** 

“  >' ,  niahanbno , thou  stunnest  him;  hohonaeva  eveSeaha- 

iO , they  have  been  stunned  with  stones;  eahaneoeSeg, 
has  been  stunned  (with  one  violent  blow,  stroke).. 
Ahanoeszistoz , a  stunning  blow.  _ 

stunt,  eposoze.he  is  stunted;  ehosozeeo ,  they  are  stunt-^w1^- 
ehosozetto  , ehosozettonsz  (pi.), it  is  stunted , 
stays /low;  enove ,  enoveeo  (  pi .  )  ,  enovetto  (in.),  one  is  ^  °~ 
stunted(naturally)  ;  zehosozesz , the  stunded  one  (or.  )  . 
i!^  gtupend/ous ,  emahaatamano.it  is  s.,  of  great  magniti  ’  '  .*  * // 

]iA  ‘fiulwhui  (in  aspect ,  in  general).  S.du^- 


naatoeoz , 
block ; 
stumbl  }i 
.<A-  nahoho 


»ne  l  or .  ; . 

magni  tude  /k.(c^y 
(in  aspect,  in  general).  S 

upid^  exa-nxApeta,he  is  s.,dull;  xa-nx&pet&toz ,  the  ^ 
being  s.,dull;  emashane.he  is  foolish ,  insane  ,  s  .  , 


Reasonable .  [ness , insanity .unreasonableness . 

stupydity,  xa-nxApetAtoz ;  mashanehestoz ,  s.,  foolish-] 

,  ^^stuphr ,  nomonomoxtastoz,  s  .  ,  drowsy  feeling;  nao: 

/  s.,  swoon;  enaoz.he  dies,  is  in  a  s .  a'lu^ 

*  '  sturdy,  emooxoneta.he  is  s., hardy;  see  strong;  mniunna-^v^;^ 
(  tAtoz  , sturdiness  .  [nevAtoz.the  stuttering .  ^  ’>7r^ 

utter,  enSetaneva.one  stutters;  see  stammer;  naeta-] 

^tyle ,  see  manner;  pref.zehe§e-  =s.;  zeheSeesz ,his  s.of  r  ) 

/ekcc.tUvtl^  o.  .L  a.  •, 

(uwio  eAl wuw/{uu(u,tU  6U‘jp  ^  ^  * 


lk*f  9  f*&, >-. 


_  Xjl**^^* A- t^U 

••  V.  a 


van:**.*- 

\  **fc&  *Mo  a.  ek»- 


ftL_  4-k&—u^l^ 


£4a_®  I 

'(  a£v»  , 


..j  .SUfU,! 

J] M  Wvit  \  speaking;  zehegemxistons ,  his  s.  of 

fc 

f 


writing, the  way 

r.  1  f«iA manner  he  writes;  zeoxcheiShaon&tove ,  the  s., manner  ol 

>V3£fiaifo\T^  ,hjm;  natapo6ho,I  s.,  weaken  him: 
Xhe.he  is  suDffuea,  see  muffled;  vovonanazis- 
/  ^HojMe  subduing  of  one  (obj.);  vovovonanov&toz ,  power 
C^-tiy l(  /to  s\;  navovonoSka  ,  I  s ., conquer .defeat , subj ect  him 
)££>"/  1 


s.»;  navovono^feo^I^ 

'^subjectl\  naexaosan.I  s \ ^v^yerpower ;  naexaovo,!  s. 


irm*-  kower  him;  nanitatovd~T-4_.  control,  rule  over.s. 

aeWivoxz  '&  .  ,  /naaenovoxzz  ,  m^-s^jheaenovoxzetto  , 


one’s  s  A  niaenovoxzenaneo  ,our  subj  efc-t^niaenovoxze- 
ivo.your  subjects;  naheaenovoxzenoz , he  isbajc^s.;  nihe- 
‘  vaenovoxzetWaz  ,  thou  art  my  s  .  ;  eaenovoxzeve  , 

olt  *^v>)s  .  ;  zeaenovqxzevsz , the  one  being  s.,  property 

<>flad .  "a"  implies  subj  ectivity ,  as  suff.it  denotes 

the  third  pers . ;  nameta.he  gives  to  me;  emeta,  he 
J  .  is  given  unto  by  one;  nimeta.he  gives  to  thee;  nime- 

M/9*  fj>-  ;(7^taenon,he  gives  vt  to  us;  nimetaenov,  he  gives  it  to 
you;  zemetasz ,  theNine  giving  to  me;  zemetata,  the  one 
.  giving' Iro  thee;  zem^tSes.the  one  by  whom  he  is  given; 

M^fH  ^  zemetaez ,  the  one  whoNgives  to  us;  zemetaSss,  the  one 

j  ’  '  Qflt-  giving  to  you;  zemetaeyxiss ,  the  one  who  gave  to  them. 

,  sublime,  eosemoonatamano  ,  ktis  s  .,  supremely  beautiful . 
v.  /  ,,  submission,  am&tastoz , the  submitting,  consenting ,  obey- 

~Q  ing;  vovoneozistoz ,  sN^surrender ,  the  becoming 

H  '  conquered. ^4.  ti  i**'**Jr'  [yielding  character, 

i ‘Jr  submissivp<'  eamktaeoneve ,  he  is  s.,  has  an  obedient,] 

c  '!  ,  submit  .^-iiaam&ta,  I  s  .,  obey ,  consent  to:  navovoneoz,  I  s., 

,/j  ~"T~£>jTjr^  surrender .  become/ conquered  :  naam&taetovo  ,  I 

.*  p  ^•^V^sr'.yielcF’to  him, am  obedient  towards  one  (naamitovo,  I 
J  „obey  him):  naamktaozetpmovo  zexhoemaos  Maheo,  I  s.to 

'/fcd‘*r  j  ®0<^’s  will, lit. I  become  obedient  to  God’s  decree  for 

me  »  navovoneozeta,  I  s  .,  yield ,  surrender  to,  concerning 

it .  f  ^  4  t^Ua.  oMLjLyOJ^y  a**-  'Yije^  —  u*h**£*U* . 

subordinate,  hozb.hozfeo  ( pi .  )  ,  s  .  ,  servailt ;  "s."  is  some- 
. v  times  expressed  by  inf.-honaov-  =a  second; 

//UP  zehonaovenitaesz, the  s ., subprincipal ,  second  master; 

jMionaovevehoneye ,  he  is  a  s.  chief , subchief ,  second 
chief:  eaenovoxzeve , he  is  a  s., subject;  zeaenovoxze- 
tT  a^essS.the  sql>ordinates , subj ects .  In  the  Ch.gr.  the  S. 
j  \jqV*  is  the  conjugation  used  in  s.  sentences.  [=1  use  it). 


K 


nr  IB  me  uonvugatiun  m  o.Dcut^uv,vo.  l  ° v 

subserve,  ehozesztomohetto.it  subserves  (from  nahozesz] 

belp^V 


he  (or  it)  is  i 


subside,  expressed  by  inf.-ona-  =to  diminish, attenuate ; ^  £ 
eonatooko , the  river  subsides  ,  abates  ;  eonazeta- 
nevoneo.the  crowd  subsides:  see  abate;  eanbvatto.it  ,  , 

subsides  (of  water, pain, disease)  :  inf  . -nhagiqm-  =b  .  MIAvt** 
relent;  enhastomeoz.it  has  subsided , abated . 
substance,  rendered  by  rad,.  — hesetova^  =of  the  naturfe, 

- —  i,  fU< 


/et4  «■ 

,<auL  *Te  '*&**■) 

/*  **<**■-■■•  *4* 

l«Kr  .  .  ^<W  „  „  A~/J.  •* '  T  .  '„  /UZHtjjL  //if:A  •■•'■■  ■■  ,; 

^  rrf  *$r/g‘tf  ^ 


x: 


1fKt£u£&‘^  tH3:t£A.<f* 
%  ZLu  ^ *■ 

V— ■/-  / -y,  ^  _ 


_  y_,  .  «  7^1./  ^  x^y7  ^r**'  / 

p\  nr^, *+’>■•  ^/*  ' 


.&h  -U*-ev 


„  .//Vv 

/ feiCCtJ *-**&/**'  ,  ^f/y X'  W  -  -  —■&**..  d^L*  *>/*** 

t  ■  e?eU~-A**,  ^  ~*5y 

T^/'  . 

tpi—-&''<-  £- *'« : yv'v  •  ; j 

/zrr^  $  erfay  ****-'*-  ^ ^  sc—,^  ■  ! 

*>.  7^  .•  -*<-«*-  ^ ^ f 

Q  /  _  /  ^ ,.  .  ^  *>-&/&  £Xr-4+*—Q-  /  'i'C-  ^  s&  ^ / 

/z*  ,  z  J  &+£*-<«-  _  *#*- 

^77  //-tz/sSp-t-  aC^> /'b,  <-* 

,v  ?  tf'^si.jLe  * ■  d  •  ^  '*4'*"  €  ■  *  ^ 


{C4*s/a*J 

~f// 

Z#*/.  ^  -AZfyvJ. ~  - 

/Vo«/y 

,  -f-~d-C  „ 


VjPW  fnim***  f»~,/™«'~rA? T^^t 


Zu^Ut^  Q&yu^ 


sp 


ucctid,  1&,  Uy  .  -  AeSe-  ~ -  A***-*?— 

4-^cc't-<.^-.  </  *A->!’4t«^£  /Jt.  {&ce.S*  oSA*cA,s\ 

/U^+!  e  **" •,  ^  V 

acc+^f^"*v  ^V*-*-*.  .-  Ae^Z ZU  < 

^_,  ,  ,  A  ,£u&,  :  /l  e-^^rtrtr^+t*  Ae^a  r^»/>/  •*  r>  .  / 


~BPy  /i*  £>C+w 

rr._ 


«*  ?•,*?'  uT^ZZ^  /  -  -  *r  / 

*c*Ar*V*, 

«*4^ril^^>'-' .  iT^^r  "f 

*rA  -#■ 


*X z«la-^/ '  r  -j 

■h~~  ,4i A  —  -- Tr-J&f-^/~r~j*~^sz 

«4- \t_ ~7tZCZZn^  ’  e^^rA-Z‘^  VZZ'r^-r* 

• „.  ^  ‘/rr/jjr  •„. 


■>;j 


I  (.Vu-  f^Vv* 'uJIwmJ 


,,  . ~ 

iu^di/u.C :  i-L /W/i )LcltPi-f?z J’a/i. , 
•£  A-t  L^r-7^^?  F/'Fe ,  -A. 


“/"/M  ***f**^-/  /' ’«•  A*  iFca^t- 

*  a/A  /.U^ASfZmJ 

•"  -  «■/  7 -  •"’  A>£  rSl±£_  /7t^  -  U-cFy?. 

-  /A-  t  #rt /^a,/L^-,  /b_;  f  esd^jt******., 

ENGLISH-CHEYENNE  DfcTIONARY  . 

... _ Vture-  zJ«S  8  ■  -nature,  makeup;  zeheSeto- 

^ubstantive,  s^\oun’in  Ch^r01,  ef?ne?  ’  one  ’ s  8  •  -  ">«“  ] 

substitu'teVnamet^L^n^  I  s?  ^ivJ-^V08808810"3, 

■tilfnutfjCwa-  change  ;\to  nan^iolna I  uf’ 

'  A  4.  noham  nametoeno  T  q\i,,D  v,  s.this,  zeto  mohe-  ZTV 

*. »S;  ,  S  h:n:i  “““-"-.I  ••**  f.r/”g 

be  «iven  “«  iA  plS  SUbsHt,  pH  f  ”0nett°’  th<v£  «- 
^J^^zeohe, he-  works  as  s  in  Wn  nlh  X''  mCtoe  eho~t*Z 
><*n  working, work  L  his  nlS’fn^Ze0heV0m0ta-1  8-Mm^‘ 
substitutes  me  in  prayer^av^ ’ " ’  naha6nav«>mota, 

Cbtiif"bert«tut"e  ■•*“  °'*r  - 

t,k“ ■ 

r/:Mful;  naevhfizeianen ,  I  cannot  s\^>  sacdess-  •  ;,,  , 

not  fail;  eto„.t.omX,KrSIfJr:“'Ip  s- 
J!  k*-,  **<c .  vaomoe  ,  he  succeeds  well-  /  *  uoes  ne  8-?  Epe- 

“f-  Poorly  •  badly ;  ^ehetaoSi  ,/rfe 

..ji'U'  navostane  vaomoe  I  s  in  1/ivi  no-  °  succeeds; 

^ee  prosper  follow J”  XlX’lt  &  succe88fM  life; 


s/t: 


^  Mm  ;  ^jjg^ata^t<;<."!h°;Ia-°:  re??h  ’  COme  UP  Mth 
access,  see  advantage;  zeheSetao^^^a^s'he'hL^e^e 

-uccessfure^s^^suff’18  SUpCessful=  —  sX] 

’  TfPreS8ed -by.suff  -aomoe;see  succeed . [ceed ... 


•ao„„„  .  ’  '  AF‘OOSB“  J)y  sur  r .— aomoe  ;  see  si 

_uccessionv  inf ;-n6ov-,noovetto  (detached) 


denotes 


E“^£fe*yft*5  rh 
3S;rW?i;f  ’  ' “•«««.  sss>. 

ill/  it\  or  they  (in  )  are  of  L ^  '  e°hetotav  >  enhetotavensz , 

W'(o  H?  ?*•”• 


’ - •  J  /  1  4-CUCtO- 

M :  zengstonesz, zones to- 


thl\kneSS;  zez^§e!ostlneheve&ts’iifeetwavtof"i  B' 

mgAzenhegevostanehevestoz  of  =\iie  -  ’ ay  of  llv~ 

;C  v  8-llk\ 


Y~ 


— 


4&L 


S{l'}uV* 


•Jt*A 


P  dr  0v 

$  *'  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  lA 
rking, doing  (manual). 

nahestdn, I/s . ;  nahestdno.I  s.him;  nahestoba,  I  s. 
t;  nahe s s e o s 1 6 no , I  s.him  (with  one  drawing);  na- 
^  hekomosan.I,  s.  ,do  the  sucking;  all  the  preceding 

.,termis  ref.td  a  drawing  with  the  mouth, as  done  by  Ind. 
^  vV^*‘docrors:  nanitovoxtovo,  1  8  -it  (liquid)  out  of  one; 


suckj , 

> 


stoevoxta , I  s.it  (as  candy);  enistovhoto  mesevo- 
;he  gives  s . to  the  infant , nurses  it;  nanistoevxsa- 
:ho , I  cause  one  to  be  sucking;  naestoxta  or  naevo- 
a<  I  s . it  (as  candy);  natSotxovotoxta,  I  s.it  ( 
(holding  within  the  mouth  and  sucking);  ehehevsan,  he  ■ 

suc^s  (predicative);  ehehevoxz.he  sucks  it;  ehehevo-^/y^.  A 
ie  sucks  one;  naheh&poxta , I  s.it  (like  the  stem  of 
!  r~  pip4, stick  candy, etc.);  nahehfepomo,  or. of  preceding;^ 
napanoevoxta , I  s.it  dry;  eponoevxsanetto.it  sucks  it  T 
dry n  naponoovah&z , I  s . , pump  it  dry  (with  a  pump), 
sucklipg,  menhason , s . colt ;  enistovhoto,  she  suckles  it;^^^ 

- 1  zenistovhoesz , the  suckled  one;  zeneheoettoz , 

suctioti,  hehev*sanistoz  .  [s.  infant;  mbnazezhes  ,  s  .  wolf  . 

rt|  sudden j  sehovetto.of  a  s., suddenly;  inf.  -sdhov-  =sud- 

JiP -y.  ’==~*  denly ,  with  suddenness  ,  by  surprise;  esdhovhoe-  iuullfc 

!  ^*£/i  J  oxz.he  arrived  of  a  s.  ;  sdeha,  instantly,  suddenly .  ‘  tu^u^ 

right  away;  eheto,s.,it  is  s  .  ( ? )  ;  exaheoz,  it  happens#^..  ^ 
^  J>~  **  suddenly;  rad.-h-  immediate  ,  close  to;  inf.-maso-  =in' 

It  a  burst ,  suddenly ;  suddenness  is  expressed  with  instr^ — 

Ufil'  JU ^  suff  .-ost6no,-ostoha,-ostaso,etc.  (see  Ch . grv^InsTr .  ] 

III  P^suet,  hekoneam , voomeam ;  ehekoneamevo.it  is^s^"  [Form). 

’  '  ^  ilV  suffer,  naoomen .natoomen , I  s.;  nahaomen<l undergo  suf- 

KiilT  ^  57ZT“5£?1‘b»f^ring  .misfortune ;  nahestoomen,  I  s.on  account;  y. 

I)  s.on  account  of  him,  for  him;  na- J  J 

hestooinen  and  nahestoomeneta, I  s.on  its  account;  ehe-l  /  M 
'V  stoomenenov  havsevoetastoz , they  (or.)  s.for  wrong  do-^,,' 

1  ^ ,  ing;  ehe stoomenenov  havsevoetastoz  zexhoozeohevossT. 

\p>  L  havsevoetastoz, they  s. wrong  doing  as  wages  for  their f  , 

v  1~.  /  \  >  -•  -•  - - -  -  T  a  «r-i+v»  Vl-i  m  •  nftVl —[f 


m 


U  d'  *  (I 

*  , ;  V'v  *  Jr-  (own)  wrong  doing;  navi  s  t  o  omenemo  ^  I  s.  wUh^him ;  navi-[  id* 

uF  stoomenehe  ,  I  am  one'^uff  ering  with^  ^na^ho^oomen  ,  1  f 

«  ’’  hold  on  in  suffering;  nansenavoomen,  I  am  suffering;1 


uffering 


g  ;  nansenavoomen,  ^  «*ui  *  ^x  *  r  H 
M*'.  nahfepoomen  ,  I  s.more  than;  nahepoomenevo  ,  I  s.more  than^P**^  ^ 
}je  does;  naamoomen.I  continue  to  s.;  nazetoomei 


+4^  ^  he  does,  ua»uiuwuu/u ,  x  —  --  »  -  . 

,A(r  i/r1  s  thus  ;  nane toomen  , I  s  .  so  (in  the  manner  mentioned)  ;  iy  v  , 
V  ;  ^‘^zehetoomenes  nanetoomen.I  s.as  he  does;  natonetoomen,^/^; 

1  >  i* ,*  v  I  s .  that  (the  very  thing  mentioned  before)  f  v 

<F  jim  tovoomen.I  s. torment;  engena-nonizeomevoom 
J**\  i!**!  on  suffering  with  gentleness  .meekness ;  heovasz  hese 
jlr  \r  'Jr  /r^toomeo.all  sorts  of  sufferings;  suff.-oomen  denotes 

K  /  "  ^  tT  "endure, s.  .undergo".  Veoomenestoz ,  excessive  suffer- 
'  ing, misfortune.  The  noyns  for  above  terms  are  made  by 

'\y^  suffixing  -hest.oz  or  -estoz  to  the  verb;  toomenhes  f  *  J 
,  the  suffering  (Ger.das  Leiden);  toomeo  ,  1  W/i’ 

r  if.  ^uer.Leid),  also  sufferer;  natoomeodho  ,  hj|nj>r  ^Jj 

v* ,  i  .  sn f Pp.ri no*  make,  him  s.:  natoomene^,  ,^I  ,li(e  suffer. 


i  'jsrv' 

kx^r 


^e4ng 


irKt  Q  (>^c.  a . 


,U4 


4****,*ir 
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s  ,,t*  **$/“**“**■  ■ 


W+f. 


W 


J  SUFFICE  ,  + 

'W^«et°0menCn5he’  he  l00ks  suffering;  suff. -oam  denotes 

'  / V<7  s  •  ’ a?ony  -  Paln •  groaning ;  eevoam.he  is  suffering . groan¬ 
ing, in  agony;  navistoamemo ,  I  s.,  groan,  am  in  agony 
with  (association)  him;  zeamstoeno  zevegeamoams 
Jesus, The  Passion  of  Jesus,  lit.  the  week  in  which 
Jesus  was  in  agony;  eastoam.he  begins  to  s.;  eamoam, 
he  keeps  on  suffering, being  in  agony;  heva  nasz  mato- 
mtoamsz  nistxevoss  evistoamemdzeo , if  one  suffers  in 
any  way , they  all  s. mutually;  matonitoametto ,  if  it 
suffers  in  any  way.  The  difference-  between  suff.  -oo- 
men  and  -oam  is  this:  -oomen  denotes  a  condition  of 
undergoing  misfortune , reverse  and  the  like;  suff. -oam 
irj Ue^}f/uu^eno^es  artual  physical  suffering, pain, agony,  usually 
^+-acute:  Naofenovoe.I  s. patiently  (whatever  befalls  me); 
W^,/natonito6-1  s  .anything,  in  any  way;  honetonitoesz ,  if 
'-"he  s.in  any  way;  nahesto6,I  s. for, on  account  of;  na- 
hestoetova , he  suffers  on  my  account;  hestoestoz,  the 
, suffering  for, on  account  of, for  the  sake  of;  ehaegod- 


lieved) .  fjiy 
let  it  be  sol^jj 


I  boTenttif*V.TXn%  tor,  on  account  of,  for  the  si 
iT^Zm~  r*‘V0&  ,h-  suffers  long=  haeScfenovoestoz ,  long  suffer- 
i/L*  lng:  na3fenovaeztovo,I  am  long  suffering  towards  him. 

l  Nangenizeovo  ,  I  s. him, allow  him  to;  ngemesehd,  s.,let 
V4'*"1'  him  (to)  eat!  Ngenhaxzevaehd ,  s.,let  him  (to)  come  to-' 

me!  Also  expressed  with  the  prohibitive  inf.-vd-  fol-  -  , 
iowed  by  -hestom-  (=to  prevent);  nivdhestomano , do  note'  ***  . 

\  prevent  him,  let  him;  inf  .-ngenizeom-  =s  .  ,  allow  (with£» ' 

\  kindness,  gentleness)  ;  ngenizeomeeszeha ,  kindly  s.,let,  .'■+/'  ” 

\  allow  him  (to)  speak!  Eoxcem&semetanoxtove ,  there 
\  suffering, agony  (with  intense  desire  to  be 
\  suffice,  see  sufficient.  ■■  ■  / 

/sufficient ,,nheg  nhessonehd.it  is  s.,  now  lei 

/Enegtaeoz ,  it  is  s  .  so  ;  nasivaztastoz  ninet30-#M<*‘J*/Z4*»''- 
''/'V  otoe ,  my  ifaercy  is  s.unto  thee;  eegtapeva,  it  is  s  ‘ 

‘  well  enough ;  rad.-egta-  =has  reached  it;  egtSeoz,  it P€f"U*l 
is  s.^enough;  nitSoetahe,  let  be  s.!  (ref.  to  doing, /it-  ^^4'y^r 
acting),  let  it  go  at  that  (which  you  have  done);  y 

nita-  ref. to  something  completed,  done  to  the  limit/,  // 
■^dched;  nanitaoeta,  I  have  done  sufficiently,  have 
/°ted  tjhat  much;  ninitaemaz,  this  is  all  I  say  to  / 
/thee;  e^ovoxta.it  suffices  ( ? )  • 

uffocate ,  nanxpotomeoz , I  s ., stifle , choke  (ref. to  pass-  ' 

,  age  of  air);  nxpotomeozistoz , the  suffocating; 

evegenxpotomeoz  zehestoneoz’  zeoxceohaesz , he  was  suf¬ 
focated  ,  stifled  ,  choked  by  rising  fumes;  nanxpotomeos- 
tae,T  s . from  intense  heat;  enxpotomeostanovo ,  they-- 
(or.)  suffocated  him  with  intense  heat;  nxpotomeosta- 
estoz , the  suffocating  by  a  sudden  outburst  of  heat, 
suffocation,  see  suffocate. 

sugar,  vecemdp  and  veemdp, s ., lit . sweet  water;  evecemdp- 
eve.it  is  s.;  vecemdpsz , s . cubes , or  candies; 
rnescemaevemdp, maple  s.;  naveceemdpevana ,  I  s. it, make 
it  sugared;  vecemdpemende ,  vecemdpemenosz  (pi.),  s 
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ty  cane  ,  sorghum  ;  vecem&pevosz , s . cane  hay;  see  sweet. 

\  suggest,  navhanenheve , I  s., merely  say:  tSxa  nimetaase- 

oxzhem&,I  s.that  we  leave,  lit.  let  See, let  us 
go;  enehov  zevovoenhestjo  ,he  is  the  one  who  suggested, 
said  it  f  irst  .UtlA>itV<ea.!()<A'rWero  Ci  >»  ov-t_  [  thy  s., saying, 
suggestion,  zexh^tto  nataneieve.I  am  going  to  do  it  at] 
suicide,  zetaomenahhzz , zetaomenahS,zess6  (pi.),  s.,  the 

one  who  kills  himself;  taomenahhzistoz ,  s., 

the  self  killing. 

S' 
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suit,  momoxzemazistoz , s . .entreaty, supplication;  momox- 
<l  zemosanistoz , the  suing;  napevazesta,  it  suits  me; 

''  nataa.it  suits, fits  me;  natSovo,  it  (or.,sp.of  gar- 


w 


W- 


it  (or 

ments)  suits  me, lit. I  fit  it;  epevetaeoz,  it  suits 
well, is  in  place, will  do;  taes ’ anistoto , s . of  clothes; 
r^^etaes’ anistove.it  is  a  s.of  clothes;  nahoxtovanotto 
taes ’ anistoto , I  bought  a  s.of  clothes. 

'f\  ^ suitable,  epevetaeoz.it  is  s .  j  napevazesta,  it  is  s.to 
\  a!  ®eil  deem  it  well 


is »s  .  inf  con¬ 


sular  ,  heovhohona , yel low  stone .understood  as 

nection  with  eseoxz  =medicine,  or  hoesta  =f ire ; 
heovhohona  zeoxceoaseoz , s ., yellow  stone  which  flames,  ( 
burns.  Vul.  V<4>  *\|»S4rO  o rT 

sulk,  ehavsevetan ,  he  sulks,  feels  bad;  “evenomo/ta,  he] 
sullen,  see  bitter, sour.  i  ,  [sulks  .feels  crabbed . 

I^^xsully,  see  defiled  fhA-l 

fyl.Qfary  -^sumac,  maenoaneondsz  ,  s  .  (pi .  )  ; maenoaneonoe  ,  s  .  (sg 


but  is 

not  used);  emaenoaneondevensz , they  are  s. leaves, 
summer,  mea  (.seldom  used);  meaneva.in  s.;  setovemeane- 
^P^rr  va_,mid-s.;  emeaneve,  it  is  s.;  nhasto  meaneva, 

— lasi'ifr;  mxhossemeaneve  .next  s.  Trtceuu/}  A&-.  try***.  ,j 
summon,  see  bid  ,  command  ,  order .  1  /  t^.'  j 

sumptuous,  see  gorgeous. 

sun,  esehe  (or.);  eieheva.with, in  the  s.;  eieho  ,  s  .  .when ' 
yr,  obj.to  r  — --  **-*-'* - -  •  A”" —  “s“-  ' 


;l'1  summon ,  see  oia  ,  commanu  ,  ui  uci-  .  , 

"  sumptuous,  see  gorgeous.  thJife. 

“  ieheva.with, in  the  s.;  eieho, s.,whe 

sub j .in  the  third  pers . ;  fevomo  eie- 
nv_.  ho, he  saw  the  s.;  nevoneeiehe,  s.(Ger.  Tagesgestirn) , 

nieiehaman.our  s  .  (ceremonial  term)-h- naheeieamenoz  ,  he  ^ 
is  my  s.(some  one);  eiehe  hemaneoxzisto2r^the  sun’s; 

■«Vr  /v^power;  esehe  hensohovS.toz  ,  the  sun’s  heat;  "fihrtovsz", 

,  is  a  ceremonial  (mythological)  name  for  s.;  enimaofes 
v>*t  ^Afl^jjfegeheva ,  it  orbs  around  the  s.;  eiehemahe .  eieheiaalmz  !/*1 
\  (pi .  ) ,  sun’ s  ray,  arrow;  emeos  eiehe,  the  s.  appears; 

esehe  emefen.the  s. rises;  elehe  etafen.the  s.sets;  ox- 
’1  « me^nesz  eiehe .whenever  the  s.  rises;  home&nsz  eiehe, at 
j  J  „  yU'"  yff1'.  the  rising  of  the  s.  ;  emeoesena  eiehe,  the  s.  is  ap- 
/jfcr'  nearing ;  esehe  etoomos.the  s.  stands  still;  eiehe  ea- 


<te« 
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eamoes.the  s.is  moving  on;  eamoesena,  the  s.is 
moving  on;  e§ehe  emetoesena , the  s.is  standing  still 
over  a  spot);  eiehe  enhataz , s . dog :  evonszehaostae , he 
y’'  has  a  s.  stroke;  nahotxae.the  s.  burns  on  my  head;  ehe- 
■Vt'  .V  ovomaoes.it  is  shining  yellow( sc . s . ) ;monemeoz . s . rise . 
^  j*'  Sun  dance,  oxheheom,also  maxevonaom;  the  first  term  has 


/t  /Le  (X.ctre^J'  J}  a  /-***<.  e£a-~,  <<  A-*-*-,  £g~ 

,  iJ~it-^^'f^e^i/-rlcj  =  X^- 1~.' J*+-i -y  £_y 

^  <u^x  XXj*,  C0-L+  r^,  rf  -«>-*-»  ^  Vc^  c?v<  t*f~  &J’-£  ^'*M^ 

A-a-S~  Jl+  ■  ^  X?  *C-t<-*r  zj^.  <2j^  /Lt*  .  t4  *  41- 
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l  ^  /T«°J?£  ^/-<C 

nothing  to  do  with  "hooxe  =poles";  p/ef.  ox-  (someth  ^ 

hox-)  is  used  in  many  pr.  names;  inf.  -hehe-  implies S 
"father, generator"  and  the  end  syllable  "-om"  ref.  to 
lodge,  dome.  Thus  "Father-lodge"  (Ger.Erzeuger’ s  Tempel  JX^  Xr  -»~- 
as  translation  of  "Oxheheom"  is  corroborated  by  the^*  X. 
very  meaning  of  the  S.  ceremony.  What  writer  has  seent^ 
and  heard  of  the  S .  in  the  last  24  years  leaves  no  doubt 
in  his  mind  but  that  the  whole  ceremony  belongs  to/"'*"’ 
phallic  worship  or  veneration  of  the  generative  power'//,**. 

The  life  giving  power  of  the  sun  in  the  form  of  heat/yy 
and  rain  is  represented  by  the  bull,  whose  head  is  the /  ^  ^ 

"sine  qua  non"  of  both  Maxevonaom  ("great  ceremonial^ 
sweat-bath  lodge"  or  Sun-lodge)  and  Vonaom  (ceremonials^  1 

sweat  bath  lodge).  The  center  pole  is  the  same  symbol  Q 
as  the  path  made  between  the  heap  of  stones  and  the  \ 

ceremonial  sweat-bath  lodge  .and  to  make  the  whole  mean-  A*-^- 
ing  as  plain  as  daylight,  a  human  effigy  with  ver/,//  ' 

prominent  phallus  was  suspended  from  the  center  pole. ^  — 

For  some  years  the  priests  have  left  out  this  effigy, 
because  it  not  only  would  elicit  remarks  from  white 
spectators  but  also  lead  to  questions  which  the  initi¬ 
ated  do  not  care  to  answer.  The  name  Maxevoniiom  is  less 
in  use  than  Oxheheom  and  has  a  different  meaning.  Vona¬ 
om  is  the  name  for  the  ceremonial  sweat-bath  lodge;  vo- 
na  means  "to  wipe  oat  .destroy,  lose  by  heat"  [navonana.I  4ll 

wipe  it  (with  hands);  navonano.I  destroy,  wipe  out  (by  | 

heat);  evonhae  or  evona.he  is  destroyed  by  fire;  Von-  , 

hae, priestess;  Vonhatan , priest ]  and  -om  =lodge ,  temple, 
dome ;  thus  Vonaom  ="Lodge  of  purification  by  heat";  Ma¬ 
xevonaom  ="Great  lodge  of  purification  by  heat".  The 
"heat”  in  the  S.  is  that  of  the  sun  together  with  the 
"heat"  (suffering)  of  self  torture.  The  one  who  vowed  a 
S. ceremony  wanted  "life"  or  "life  power"  and  removal  of 
whatever  was  between  him  and  that  "life".  What  he  vowed 
was  also  wished  by  his  next  friends,  his  band  and  the 
whole  tribe, so  the  ceremony  was  to  bring  the  life  giv¬ 
ing  power, to  make  the  sick  well  and  promote  reproduc¬ 
tion  not  only  among  the  Ch .  themselves  but  among  the 
animals  and  plants  upon  which  they  mostly  depended.  In 
order  to  obtain  that  life, a  suffering  or  sacrifice  was 
required  and  this  began  usually  a  few  months  before  the 
ceremony  took  place, when  all  sorts  of  restrictions  (in¬ 
cluding  strict  continence)  were  imposed  upon  the  one 
who  made  the  vow.-  Oxhehetan  ,  S  .  man ,  participant  in  the  hont/wW 
ceremony;  e (h)oxeheseva , he  vows  a  S.;  ze(h)oxehesevaz,  I  -  i  » 
the  one  who  vows  a  S.;  eoxhehetaneve , he  participates  in) 
the  S.;  oxhehemax,  S.  wood, foliage  (for  the  lodgi 
general);  oxhehevoxe  ,  S  .  lodge  poles  (raf  ters  ,  etc  .  )  ;  ox-  /  -f 

hehevomotonoz , S . meat  offerings;  mozenaeo,  sacred  pipelfcflpF^/^"3 
(bowl  in  straight  line  with  Q.  * 

T-ieaT-  onohestov&toz ,  '  g  ‘(fruyp 
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used  at  the  S. ceremonies 
the  stem), this  pipe  is  also  symbolical; 


"5 


thu^U 


1 


1029 


R  U  '\£  _[u/?fc<.c<n  1\  ^ .  \Ux  j  u  Lt 4  t  f  ^,,  1** 'l  , 

, ,  dfy^  t  (  m  ,  e*Yr  a.  G'tfc  a^/V£-<  “/ 

.unday  EN6LISH-CHEYENNE  DICTIONARY  super, or 

the  fire  spoon, about  6'  in  length  with  a  bowl  about 
10"  long  with  which  live  coals  are  carried  during 
the  ceremony.  Nononosz , rain  bow  sticks  (in  the  S.  al¬ 
tar)  ;  nozeo  is  the  name  of  the  sticks  planted  close 
to  the  rain  bow  sticks  and  painted  white  with  white 
downy  feathers  stuck  on;  they  represent  the  outside 
Indians  (from  other  tribes);  Zezestass  is  the  name  of 
the  sticks  painted  red  and  black  with  black  downy 
feathers  stuck  on;  they  represent  the  Ch. tribe.  Hoxzz 
is  the  name  of  the  altar  foliage  which  represents 
"vostanehevestoz"  =life,the  living.  See  under  tor¬ 
ture.  As  to  description  of  S.see  "The  Ch."  by  6.  A. 
Dorsey  in  Publication  103  of  Field  Columbian  Museum. 
Also  article  on  S . in  "Handbook  of  American  Indians". 
Sunday,  MaheoneS ,Maheone§iensz  (pi.), also  MaxemaheoneS , 
God’s  day;  emaheoneSeve , it  is  S.;  Maheoneieva , on 
S.;  nhasto  Maheoneseva , the  other  S.,last  S.;  zexhos- 
semaheoneSeve , the  following , succeeding  S.(past);  mx- 
hossemaheoneSeve .next  S.;  matamaheoneieve ,  when  it 
shall  be  S.;  zferaabeoneSeve ,  when  it  was  S.;  nistoha 
Maheoneieva , every  S.;  see  week, 
sunder,  see  break , separate . 

sunflower,  soxoenos.  _2-ej>  -  CxV>.COAJ  it  is  s., stove  in. 
sunken, <^evovfepcTtoen7 he  has  s.eyes;  see  hollow;  esoson,] 
sunny,  biz  eieva  epevatamano.it  is  a  s.,f,ine  day. 
sunrise,  esehe  homefensz.at 

sunset,  eSehe  hotafensz.at  s.  ,  _ 

sunshade,  hoveoeom ,  s  .  1_aybwrT'  '**Ap*n- 
U  ^  ^unshine  ,  egelie- hdvohoavhtoz  ,  sun’ s  radiance  ,  shiiie  . 

superabundance ,  heomhaenohestoz  .  [natamahe  ,  one  is  s. 

supepirfeohSmoonatamano  ,  it  is-s.(in  general);  eohamoo-] 
^superfluous,  ekanoma.it  is  s.,left  over  and  not  needed, 

I.  extra;  inf.-kanom-  =s., extra,  redundant; 

zekanoxzeassfi  ,  the  s.ones  (or .),  available  ,  not  needed 
otherwise;  ekanomoeta , he  acts  superfluously ,  independ¬ 


ently  of  another 
0  something  else, 
superintend,  nanitaetsen , I 
,  intendent , mas 


tion, extra, not  in  connection  wit! 


nitaetsenehe,  the  super- 
,enitaetseness5 ,  the  ones 


**"  see  watch;  nanitdeta  heto  hozeohestoz, 
wWW  ,  nanitdetovo.I  s.him.  [cative). 

(  .3 superintendence  ,  nitaetsenistoz  .nitaetsanistoz  (predi-] 
superintendent,  honaovenitde ,  s .  (implies  that  he  is  sec- 
'  ond  to  some  one  else);  nitaetsenehe ,  s  ' 


zenitaetsansz  and  zenitaetsensz , the  s.,one  who  super-, 

,  intends;  enitaetsenebeve  ,he  is  a  s.  -vAuf '&(*•  »  ’***'  ^ 

superior ,  expressed  by  inf  .-(h)oham-;  eohamepelva,  it  is 
s .  in  quality;  eamhoomosan,  he  is  s.,  greater; 
inf.-amehos—  =s .  ;  eamehosheneenovahe ,  he  has  s.  know- 
•  1  tJ-n'  -  lege:  eohamatame  ,he  is  deemed  s.,is  preferred;  ehoha- 
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mepevhoeme.it  is  s  .  in  value  **+y 

superiority,  ohamepevhastoz  ,  s  .,  excellency ;  ohamepevhoe-^t^  “? 

,  ,  .t,,,fWjuft''  mestoz.s.  in  worth,  value;  ohamhohStamahes-^*^*' 

toz.s.in  power.  [only  one),-nanos-  (above  all).u*'**Z~ 

superlative,  expressed  by  inf.  -hosoham-,  -noce-  ( the  ]  <**''***'■*  - 
supernumary,  see  superfluous. 

superpose,  etotahota,  it  is  superposed:  etotahotansz 

\M*~ -  they  (in.)  are  superposed;  etotaxeSvhonoe-^  -.^ 

■forrljiuH'£.-3re  y  ladders  are  superposed;  etotooveha,  etotoovehansz  **rU 
1 \ltr/ix~  (pl.)»it  lies  superposed;  etotoovei  ,etotoovegen(pl .  )  *<J‘**’‘-*- 
it  (or., as  drygoods)  lies  superposed;  see  fold ,  layer  ^ 

~1"  superstition  there  is  no  special  word  for  ”s."  in  Ch. 

j(H**  /Maheonozeoxz  is  pr.name  for  "the  one  fear-^^’ 


ing  in  mysterious  matter"  and  was  coined  for  the 
l/t^f/J’pilSrim,s/  Progress";  a  term  that  may  be  use< 

£'*,seOre*i *s  no^ataStoz,  the  taboo  fear-  epoSatj 
of  a  cerTain  thing Jtaboo . ttuM.- 
supine,  nahhnose§,I  lie  on  my  b'ai 

one /who  is  s.;  hanose§en&to: 


.  $*52 1 

jsjjiri  _ 

zehanosesenaz ,  the<^^»»^,, 
<£+<  ^  ,  -Z-t- 


supper ,  no/ special  najme ;  hetoev&  meshestoz  or  hetoev&  ^ 

joxcemsestove  ,  evening  meal;  Maheonemesestoz  ,  ^A.  . 

Holy  meal ,  s  .  ;  hestfloxtomosanistoz ,  symbolical ,  ceremoni-  / 
al  meal.  /H7  [zeq;  see  pliable.^* 

supple,  ^hec, it  is  s.;  zehec , that  which  is  s.,also  ze-]^5 

supplicate ,  namomoxzempsan.I  s.;  namomoxzemo,  I  s.him;^ - 

I  s.  ^  . 


see  entreat , pray ;  naomomhonatovo , 
pray/to  him  with  tears.  a. 

loxzemosan] 


( 


supplication,  momoxzemazistoz ;  momoizemosanistoz  the 

1M--UU4/-  supply  ^liameneoyo ,  I  s.one  with  food;  naoneno^I  s.one  V  ^ 
J  with  clothes;  nahaestomoho ,  (?)  I  keep  him  sup-'"/2'"'"'^ 
'*'■  '~c_^  plied;  see  procure ,  provide  ,  provisions ,  store .  **Az*'*-Z**-^‘^  ■ 

Tfjh  r?  ..support ,  nanohono  ,  I  s  .  /uphold  him ;  nanohdno  ,  I  s  .  ( wi t h 
*f  *T  instr . ) , p£pp  him  (as  a  tree);  nanohoha,  I  s  .,#-€/£ 

^  faU prop  it;  enohohe.it  'is  supported , propped ;  nanohotano-  ^  ^/>£v 
t_£ ,  .A  tovo  ,  I  want  to  s.him;  nanohoovo.  I  s.one  (when  he  is 
[Ji  in  a  sitting  position);  etahone§eo,  it  stands  on,  is  ^  -  'f- 
supported  by;  zistationeSeo ,  that  on  which  it  rests,  by 
.^/“^which  it  is  supported;  nohonazistoz ,  the  s 
'  jj  V  JL  zistoz  ,  s  .  .help ;  navistamo.I  s.,help  him;-*: 

,  i  Lfi .  Homsestono  ,  s  .,  tripod  for  cooking  purposes 
Vt  ft  suPP°se ,,  navhanenegetab ,  I  s.,  merely  think  so  ;  navhaneo 
/hazesta.I  s., merely  judge;  hoomev&s  ,  s  .  ,  imagii 
hogmeevas  nametaaseoxz , s ., imagine  I  would  leave; 
e^rSevhan, I  s.it  was  night,  it  no  doubt  was  night; 

^pevaehan.I  s.it  is, must  be, is  likely  good;  see  Hypo-  » 

thetic  m .  in  Ch.gr.;  inf. -hove-  =supposing  but  being -g*. 
mistaken;  nahovenegetan,  1  supposed ,  thot  so  (but  wag 
mistaken);  nahoveneoxz,  I  went  there  for  nothing  (on  ~ 

the  mistaken  supposition  that);  nahovemeto.I  gave  him 
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zis- 


by  mistake .supposing  it  was  anothter  one;  navhanezis- 
toxtoetan.I  s. .conjecture, 
supposition,  vhaneneSetanoxtoz ,  mere  thinking  "so ; 

toxtoetanoxtof , s . ; 

\  oxtoz ,  s  .  .conjecturejj^tu 
suppurate ,  emazcveTit  suplpui 

Supremacy  .^Bttfnotastoz :  mjpnenitastoz ,  supreme  authority] 
supreme  .^enanotahesz ,  the  S.  One;  enanotahe,  he  is  s.; 

enanotoeme,  he  is  s.  in  worth;  monenitde.s. 
toaster;  Zenanotahesz  Maheo.the  S.God.;  inf.-^oxse-  qnd. 
-ose-  =highest,s.;  oxseSivaztastoz  ,  s  .mercy .  ]' Ht/uiiO  <*-. 
Acingle,  hoxt ’ taeseo ,-seonoz  (pi.);  ehoxt ’ taeseoneVe , 


itanoxtoz  ,  s  .  ;  also  vhanezistoxtqetan-  ,,  1  _ 

ure^tu/.-Kw^ -=  *■<&*«■ 

fTit  suppurates  ,  formsi^pus  .‘C'~To'vLr  all 


_ 

true;  eonisyomet 
18  \s  •  • true  •  naonis 
naonisyom&ta, 
kondtoom,it  is  s.,s 


*$*■ 


5  it  changes  the 


nsyom- 

»^\true;  eonisyometto.it  is  s.,true:  eonisyomahe,  he 
]1^*is  \s  .  ,  true  ;  naonisyometan ,  I  surely  think,  have  in 
»,I  surely, truly  believe , obey ;  ehe- 
(jlWj*  kondtoom.it  is  s  .  ,  stedfast ,  not  changeable;  inf.-hoko- 
/  =surfely, positively, must ;  etpomatto.it  is  „s  .,  stedfast ,  L 

not  Changeable  .stable  /W  “* 

*^5*/*'  surely  ooses  ,  s  .  ,  certainly  ,°r  a  trutn. 

surface!,  tahoc ,on  the  s.;  when  infixed-^  it  chafiges 

final  "c"  to  "k"  when  following  vowel  is  "a"  or 
o";  etahokomeoxz , etahokomen ,  he  walks  on  the  a., top; 
y^itow^natakovoena.I  bring  it  to  the  s.(of  water J.j,- 
^  ijj}1  surfeit,  nataheomoeno  ,  I  s.,  overeat;  see  eat  J  -*"$■  \'~*. 

n '  -  eamomeoxz.it  is  surging  (of  water);  ^efrmmaneoz  ,y,,  /y/ 

^  v  ,  "it  surges  shoreward;  see  water.  — 

sVV  surly,  evenahe.he  it  s., crabbed:  navenemo,  I  make  him 
~~  s  .  ,  sour,  spleeny  (by  talking). 

.surmise,  see  conj ecture , suppose ,  f  . 

surmount,  see  overcome  .  >>  ^  1  —flu*- *  w  r— ' 

4/U^tA»^‘Mi>,(surpass  ,  nahdpfen.I  s., go, Walk  beyond;  nahfepheneendvae- 
3/j.;  vo,  I  s.  him  in  knowledge;  inf.  -hdp-  =beyond,  *  , 

/more  than  ‘S^udl'  ^ln*-  >***“-<  ,  , 

surplus,  expressed  by  inf ,-kanom-  =left  over.ertra,  not 

'  needed;  ekanomae,it  (or., as  garment)  is  in^s.  ,  fa 

superfluous.^/l/ti^>vc4-W^A^iM/0ily 


Uprise 


.  . vyuw*. 1 
nas^hovaej  am  surprised  (when  come  upon  sud-  ^^vrf 

•  -  '  -  -----  -  •  •  ..jjU 


-*yk 


denly)  ;  nasdhovaeho  .  I  s.him,  cause  him  to  1 

^surprised;  eotosetan.he  is  surprised ,  astonished ;  see  ,  j-jJj, 
marvel ,  wonder  ;  sdhovanistoz  ,  s~T>^rad  .  -sdhov-  implies  f4*.  ^ 
^suddenness;  naohaomo.I  look  at  h i  -*y” , 

,  /  /i*  surrender,  navovoneoz.I  s  .,  submit ,  give  up,  am  conquered; 

Vovoneozistoz.,  the  s.;  naamktaoz,  Is.,  yield, 
submit .become  obedient;  naamitaozetovo , I  s., yield  to 
him:  naroeatov&z , I  give  myself, s.;  nameatov&zetovo , 
give  myself  to  one;  naninitamenz , I  give  up,s 


_  _  become 

discouraged , trustless . 
surreptious,  rendered  by  inf.— emos—  =secretly,also  inf. 
“  \  ~i  —erne—  =concealing;  naemenoto  hotoa,  I,  kill 

J  10 


'.  j/ /t-try**-.  :  i&S~a  Vt^0~c±z 

i^jrr.luj 


rr  —  ei/~£  - 


SURROUND 


yge*-? 
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5ec^p’^^T 

naoomdm 


(butcher)  a  Ibeef  surreptiously .  rtte*~’  -7 

\  surround  ,  naoimhoe , they  (or.)  s.me;  J  naooiSSnoneo  ,  we  s  .  C^‘ 

■  -•»  1  themf  (or.), or  naoomxnoneo;  naoomoeoetSe ,  they 

-  t Sme  (standing):  eoomoeoeo,  they  (or.)  s.  standing: 

,*  P,^>  eoomoeoensz  (in. form);  naoomoetoe,  they  s.  me  (sit-  ' 

"  ’  Tng)’  natAxt^phoneetoe,they  s.  me  (in  a  ring) ;  see 

eWcircle .  /T&xta  (also  used  as  inf.)  denotes  surround-  WW- 
ipg  .  encircling ,  all  around  in  a  line;  et&xtaomoeha  ,  the  4.  glL'M**- 
iter  surrounds ,  is  all  around  (as  an  island);  et&xta- 
q,it  {of  one)  stands  in  plain  sight,  all  around  b  q- U  fa6**#?*' 


hoxzetto  et&xtaeoeo  mhaon,  trees  i 


stand 


pahovana , I 

Malkeo 

surrounding,  nimaoetto , a] 1  around.  [oped  in, by  light!  i*** 
^  ftaom osan.he  surveys  (predicative);  hesthoe 
_trer»  *u,Xj  i  taomevo.I  measure,  s.  it  for  him;  see  meas- 

urel schn.  Naeveohatamo , I  s., examine  him;  etaomohe,  it 
’  hasjbefen  surveyed  for  him, he  has  been  allotted. 

surveying ,  taomosanistoz , the  s . .measuring .  [hoham,my  s. 
survej|op,  taonevfeho , s ., white  man  measurer;  nataonevfe-j 
nahfepeametanenevo , I  s. him, live  longer  than  he. 
lives;  nah6phae§vostanehevetovo ,  I  s.him.livfe 
longer  than  he;  heto  hSmoxtastovA  nasoxpevostaneheire , 
rvived  this  disease , sickness , went  thru  it  livi; 


all  sides  (with  something) 
ovoenS  zevonettoz ’ , God  is  surrounded,  envel- ]  ^ 


vpr,  zeh6eametaneness6 , the  survivors  ,  the  oties  left  '4,7"'' 
- 1~  -  •  -  -  -• 


sury 

over  alive;  see  left. 

£pectj,  enehov  nahessetamo, 

|  think  of  hii 
_ pendiT  see  han; 


’  hesitate 


him,  lit. 

,  see  distrust. _ _ 

naotovetanotovo^''  1  am  ii 


( 


it  is  he  I  ^ 
ft,  S~S  3 

suspense,  Js'l  *. 
sus- 


heam& ,  the  birds  who  I 


concerning  him^naeSstaha,  I- 

eev6e  ve- 
spended ;  vekseo  zeev6ess6 
„  — ““■“,<«.**«  *'-»***=  myci  above;  hovae  zehosta, some- 

f1  -■  thing  Suspended,  h^nfging ,  floating;  ehosz.he  is  sus-] 

suspense!,  see  dcy*bt, hesitate  ,  suspend  .  [pended,  hang-] 
l  suspension,  o^iiovo  zehosta, a  s. bridge.  [ ing , floating .  , 

:  suspicion ?^see  doubt ,  hesitate ;/•+/.  /t'Frrz-e  —  =  * 

sustain,'  see  hold, keep,  support  ;Maheo  nitoaenomoenon  ni-/^^'._' 

.  ajpetanenistonan ,  God  sustains  , keeps  our'  life”! 
le^matam, s . , food ;  n&tam.my  s.;  nlmezemeno  n 

taman,  give  us  our  s.  (this  covers  well  the*^'*'*"^^" 
full  meaning  of  "give  us  our  bread");  hestam,  one  ’  s  f 
s.;  nahestam.I  have  s.;  nahestamaovo ,  I  make  him  to]  .  i 

swaddle  ,  see  bind,  wrap.  ^  fhave  s  . 

rr^rKragger*  See  b,oast  ^  A 

1 1  Swallow,  namhaf^z ,  I  s.;  namhaesta,!  s.it:  namhaefo.  I 

him;  zemhaesz.the  swallowed  one;  maha&zz,  s .  !  ef^ilAN^flicu 
mhaestoz.s.  (thou)  it!  mhaeseha  ,  s  .  ( thou)  him!  mhaestoY/.-/,.,//^^ 
*  JtU iy*-'*'  nobestoz  ,  that  which  swallows,  the  swallowing  .alimenta-yfyft^/ 
fjhit-  ry  canal;  mesoc  .mesoceo  (pl.),s.  (bird)  ;  emesporeye , 

hit* 


’ft  -YV^-  ^ ^  ' 


(  ^  i  .  W^U.tU1  *.^1- 
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SWEAT  LODGE 


,‘«Vy’ 

"  u>  s' 


is  a  s.;  emesoceveo , they  are  swallows, 
swamp,  eszene;  zeeszeneevomao , swampy  ground;  hoxzeomei, 
/—  s.oak;  naoxsekz  semo,I  s .  the  boat;  eoxseieme  se- 
mo.the  boat  is  swamped;  see  capsize.  .  ,  A^U 

sw&p,  see  barter, trade. 

Warm,  emanoehao , they  s  .  together^in  Flying);  emaxhoe- 
“  hao.they  come  in  swarms;  Vevovozevoaxeo .  they  s. 
(whirling, Fr. tourbilloner) ;  zexhevenovevoss  li&nomao.a 
s.of  bees  (ref. to  the  hives  they  are  in), 
sway,  naevoneahonon.I  roast  by  swaying  (over  the  fire); 
“T^-  see  inf luence , swing .  Nahotxovahaman , I  am  swayed  to 
r\p-*  (^and  fro;  ehotxovahame.it  is  swayed  to  and  fro;  nahot- 
k)JlA'k  xovah&z.I  s.it  to  and  fro;  hotxovahasenistoz ,  the  mak- 

rv'  -  A  ing  s . to  and, fro;  hotxovahamazistoz ,  the  swaying  to 
1  and  fro  .  A*. 

swear,  navistomohan,  I  s  . /xake'nan^Sath ,  make  a  covenant 
(with  ceremony);  navistomohaovo , I  s. him, make  him 
to  take  an  oath.q.v.  Nahe^tosenonoan,  I  s . .blaspheme ; 
hetosenonoanistoz ,  the  swearing,  blaspheming;  see 
curse;  naoceno  navistomohanistoz , I  s. falsely. 

-sweat,  nahbpeoz,  Is.,  am  sweating;  nahbpenozeoz ,  I  s. 

(after  eating);  hbpeozistoz , the  sweating,  s.;  b6- 
penozeozistoz , the  sweating  (after  eating).  Nahema,  I 
take  a  s.bath. 

|  sweat  lodge,  emaom  (ema  =concealed  +  om  =lodge);  this 
ref.  to  the  common  s.;  vonhaom  is  the  cere- 
|  monial  s.(see  under  Sun  dance);  naemanan,  I  build  a 

"w^“|  s •  :  emanhohonaeo, stones  for  the  s.;  emanosz,  willow 

0  1^]  .rods  used  in  the  erection  of  a  s.;  emam  ehoeSeme,  the 
oXr**  s.is  covered  (with  skins  or  blankets);  eesevonfen,  he 
'  g  'M  crawls  into.  The  ceremonial  s.is  built  with  greater 
)  -ft  ”  care  and  with  more  rods  than  the  common  one.  The 
/  sticks  are  stuck  in  the  ground  and  then  bent  at  their 

•  upper  ends  which  are  then  tied  together  with  withes 

to  form  a  hemispherical  booth.  The  rod  that  forms  the 
6Wcy.|R^ middle  line  from  east  to  west  represents  the  sun’s 
I  ^a path.  On  the  inside  of  a  ceremonial  s.  the  sod  is  re- 
(Jl*-1*  0  moved  and  a  circular  hole  (about  4"  deep)  is  made  in 
4A  u  rp^the  center, where  the  heated  stones  are  put.  All  this 
is  done  by  a  priest, who  also  draws  symbolical  signs 
Aft*  ^  in  the  interior  of  the  hole.  From  the  hole  a  straight 

r  ft^path  to  the  fire  heap  and  the  buffalo  skull  outside 

jf'is  cut  out  of  the  sod.  These  ceremonial  sweat  lodges, 
^  ll/ljvith  the  path  to  the  fire  and  skull, used  to  be  built 


jXwith  much  painstaking  by  the  officiating  priest. 
Writer  saw  one  of  these  men  using  the  fore  lower  leg 
of  a  buffalo  to  make  the  imprints  of  the  bull’s  foot 
in  the  cut  path, the  tracks  leading  ‘from  the  buffalo 
skull  and  fire  into  the  hole  inside  the  Vonaom.  The 
sun’s  heat  that  has  made  the  wood  (which  is  used  to 
heat  up  the  stones)  grow, passes  thru  combustion  into 


1034 


._  /*  /U.  A  «.-  oa^J 

4  ,Jia  A*  ?*  (f-r**-  //-+~-*-).-  SA*-r  Aa  ca-^c  Y^rJl 

fji*  A ^ 

swccp  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


the  stones.  These  are  carried  into  the  circular  hole 
of  the  s. along  the  cut  path.  When  the  water  is  poured 
upon  the  stones, their  heat  is  transmitted  into  steam 
q,nd  the  latter  is  inhaled  by  the  people  squatting  in 
the  s . "cleaning  them  externally  and  internally  and 
giving  them  new  life  power.  The  form  of  the  path  and 
its  meaning  is  of  phallic  nature,  not  with  immoral 
meaning  or  teaching  but  representing  life  coming  to 
men  in  the  form  of  heat.  The  same  idea  is  repre¬ 
sented  in  the  Sun  dance  lodge  which  is  called  Maxevo- 
naom  (see  Sun  dance).  An  old  priest  (Lef thandbull ) 
told  writer  that  the  ceremonial  s.  (Vonaom)  was  in¬ 
troduced  long  after  the  common  s., which  meant  only  a 
private  sweat  bath,  of  ten  taken  by  single  ones  when¬ 
ever  they  were  and  without  ceremony.  According  to 
dreams  which  a  priest  may  have  had  or  copied  from 
some  other  tribes  certain  changes  are  made  in  the 
ceremony, as  the  sticking  in  the  ground  of  certain 
young  trees  (usually  cotton  wood  or  cedars, with  foli¬ 
age  on)  in  front  of  the  s.,  and  the  whole  doing  may 
receive  a  different  interpretation.  From  what  writer* 
has  seen  of  the  religious  ceremonies  of  the  Ch.  shows 
that  in  the  past  as  well  as  in  the  present  constant,  j 

changes  have  taken  place  in  them. 

reep,  namxeen  or  namxehen,I  s.;  namxevomaoha ,  I  s  .'t-'i 


ground  (with  something);  namxevomoha  mhao , I  s . the, 
house;  namx6a,I  s.it;  namxena,!  s.it  (with  the  hand) 


MAraA**'****'  namxevgnoena  and  namxevenota  ,  I  s  .  the  snow;  namxevomo- 
toxta.I  s.it  (liquid, beverage)  by  blowing  with  mouth; 


6t**- 


'U.nvece 


emxevomaenena  also  emxena,  it  sweeps  (said  of  wind, 
tornado , flood  and  the  like);  emxevomaoe ,  the  ground, 
floor  is  swept;  mxeenistoz , the  sweeping.  When  an  ac¬ 
tion  is  done  with  one  "s.,  stroke,  flash"  it  is  ex-tf^fL- 
pressed  by  the  instr.  suff.  -ost&no,  etc.  (see  Instr T 
Form  in  Ch .  gr . ) .' 

sweepings,  mxeeneonoz  ;  see  ddbris  ,  fragment  ■ 
sweet,  eveceeno, eveeno.it  is  s.;  esaavecenoehan"  / 

li ’tjfa-  not  s>:  naveceana  and  naveeana,  I  make 

Jh  moemox§en,moemoxessz  (pl.),i 


1 


(aromatic 


.  ,  grass 

_  the  mint  family);  evoxcemeeoz,  it  smells  s.(as  in-Ax^s?^ 
\)02-tu^e‘  cense)  .pungent ;  epavemeeoz,  it  smells  good.s.;  ho-**^. 

I enoxkon.s. potatoes;  nahozehe.I  give  a  present  to 

s.  heart;  nihozehemA ,  we  give  presents  to  our  s  .  hearts  ; 
a  f  hozehestoz ,  the  giving  of  a  present  to  a  s. heart;  me-ev^t 

on,  s.  heart;  hemeon,  one’s  s  .  heart ,  loved  one;  veeano,orO^%/  1 
zcvecekbkonoo ,  s .  bread,  cake  or  pie;  vecemAp,  s. water  =  ('‘y 

sugar . 

sweeten ,  naveceana  and  veeana,  I  s.it;  zeveceane,  that 
which  has  been  sweetened;  veceanenistoz ,  the 
sweetening;  esaaveceanehan.it  has  not  been  sweetened. 
sweetly,  expressed  by  inf .-nonizeom-  =gently .kindly. 


1035 


HEYENNE  DICTIOI 


„  J~r  ^^./^r-  /  ■*++/>**&*!■'+-**-*■.  -tea 
’,.  ,  ***</  •  'K./X.  e-y  at-uo 

■’$P  ~  '' 


'V 


jtr  ,  seaseoz  ,  he  swells*  a  horse  when  one  tightens  theA^^.^ 
fV*r  c |ncft )^^i(iec^s^a^eineohe  , he  A"  “  ‘  ~  — 


strains  to  s  .  ;  epoh6taoz 
of  animals  after  being  killed) 


/****&*"•'■  ,-  u.  . 

+azjL&:<r-i^  a-  fi-e/y-r*,  ^  .  W—-" 

/swell,  epoheoz.it  is  swollen.it  has  swelled;  mahhz 

heoz.the  hand  is  swollen;  epohata,  it  swells  (by/^^yV 
(P  (from  heat,  as  bread);  epoaseoz,  he  swells,  bloats 
^^^e^/examapoaseoz.be  is^gwpllen  (in  sick  condition);  eoxk-^z*^^ 

hfc-v .v>-  - _ _ _ - _ L 

^  !•  ehestovome,  it  is  swollen,  inflated, blowed  up;  see**c*.£%? 

P*' ‘  \>V“  blow;  nahestovoxta,  I  make  it  s.  by  blowing  into  itl^/V^i 

m&P  eve§epohoxos,he  has  dropsy,  his  flesh  is  swollen/^^M?. 
by  water;  see  dropsy;  eohao.it  is  a  painful  swelling ; 

J,  'fM'l, j/foh&oxtoz,  painful,  swelling;  emahaeoxz,  it  swells  up,  J 
iT  ((^ets  large;  eashaoetameoxz  ohe.the  river  is  swollen, 

is  getting  deeper;  hessevomeozistoz , s . (of  waves), see]  . 
welter ,  naobahbpeoz , I  s., perspire  profusely.  [water, 
iwerve,  enohdoz.be  swerves , turns  from  his  course,  devi¬ 
ates  ,  q .  V . 

wift,  rendered  by  inr.— nle—  and  — vestov-  also ’by  suf f . 

-ao;  ehatao ,  he  is  s.  of  foot;  nahoao,  I  arrive 
swiftly;  ehoao.it  has  arrived  (as  a  wire  message); 
nahoao to vo , I  follow  him  swiftly, leap  after  him;  ense- 
tto  ohe.the  river  flows  swiftly;  evestov’netto ,  it 


'f 


is  s., fleeting;  see  quick. 

[/swim,  natohona , I  s.;  naametohona,  I  keep  on  swimming; 

natonievetohona , I  know  how  to  s.;  nahoxovetohona , I 
s. across;  naexxovotohona, I  have  swum  across;  naonone- 
tohona , I  s. ashore;  tohon&toz , the  swimming;  zetohon-] 
swindle,  see  cheat.  [az.the  swimmer, 

swing  .,  navavae ,  I  s.;  navavaeto,  I  s.him:  zev^vaesz,  the 
r  swung  one;  navavahamo.I  s.him  (with  force);  na- 
evon/eahamo,  Is.,  sway  one;  navavaoserao,  I  s.him  to 
sleep  (in  talking , singing ,  also  fig.  as  when  voices, 
noise  or  speech  make  one  to  sleep) ;  vavaestoz  enokon- 
single  s . , or  a  s.with  a  single  rope;  enisoneo.it 


^ha sf  two  ropes , strings ; enishoszeo , they  hold  each  other 
with  the  feet  (in  swinging, see  page  834, #15);  nahene- 
)}&•  k"(  hbost6no,I  s.him  upward;  eoxcevohovevoeov&zeo,  they 

1  f)_i>  L  kick  apart  (in  the  s.play);  naonimotaoeh&z ,  I  s.it 

jj,,  ^  I*  ground  (as  a  lasso);  naonimotaoehamo  setoxceo.I  s.the 
| *  /ope;  naonimotaoe§emo , I  s.it  (or.)  around;  eonimotao- 

teS.it  (or.)  swings  around;  eonimotaoeba^i^Jin .) 
xirV  «»'/§i"'ings  around;  _  eonimptaoqhame.,,  swung,  f lung  1 

KiWfi WsTsa* — 

i a/V  /switch,  veceoheo  ,  s  .  (to  punish  with)  \ico  t***-,  uu^p/v^  swell  • 

/.swollen ,  epohoxos.his  body  (flesh)  is  swollen;  see] 
swoon,  enaoz  ,  one  swoons  ,  faints  ,  is  dying;  naozistoz,  the 
4^u4lf  swooning;  eoxcenaoz.he  has  fainting  spells. 

iV  swoop,  ehceSeS , it  (or.)  swoops , alights  on;  naoeSetovn. 

.  P ‘ J  he  swoops  down  upon  me, alights  on  me;  suff.— osto- 

ry  no, etc.  (see  Instr.Form  in  Ch.gr.)  expresses  something 

**** 

'  '  VSfU 

... 
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x. 

,  xovatov , xovatovonoz  (pl.)\§\,;  exovatovoneve 
\is  a  s.;  zehestovonenetto\\ovatov,  two  edged 
(lit. toothed)  s . ;  xovatovoneva ,  bV  with  the  s.;  na- 
heszxovatovon , I  have  a  s.,am  swordedt  naheszxovatov-*  _  . 

:  >  oneoz  ,  I  aia  provided  with  a  Sicvury* a.  /'*?*? 
syllable,  oakimnistoz  ,  s  .  ( in  utterance)  ;>^eoa”k^xeV?  ‘^-‘'TT* 
paratbs  .  ( in  writing ,  print ) . 
symbol,  see  represent;  eoxqjetomoetto.it  iS\a  s.,it  sym- 

bolizes;  n\hetomotxevaheve , I  am  a  s.)  hetomot  xe^v^#^^ 
vahevestoz  ,  the  being  as.;  hetomotxeva ,  s  .  v 

symbolize,  nahetomotVl  s.him;  nahetomoxta,l'*sYn  •*  ? 

.U  hetomosan.l\.  (predicative);  zehetomoszi  the^^y^f* 1 

one  symbolized;  eheto^ohe , it  (or  one)  is  symbolized  y- 

^etomosane ,  the  one  who  Symbolizes;  hetomohestoz  andT*^  ~  V 
H  hetoniosanlstoz,the  symbol^zing.-e/ie/*-^^.,;^^ 

^y'y  sympathetic,  eslivaztaeoneve  ,He  is  s., merciful.  * 

rrfjii/i  nasivatamo .  I  s.  itath  one,  have  mercy  uport^ 

'VjJU-  _  him;  navistoomenemoV  I  suffer,  s.with  him; 

navistavona , I  am  sympathized  wibh,  have  sympathizers;  , 
nahaestovistavona,  I  have  many  sympathizers 

sympathy,  Sivaztastqz , s .  ,  merc^gi  ty  ;  Sagivatame  t  ano 


, - ’cv , p: 

symptom,  see  sign.  0,i 

synagogue,  moheoxzemhao .meeting  house, 
syrup,  paneaseo , s . .molasses;  epaneaseon\ 
molasses;  paneaseoneva , with 
system,  nionone .without  s.,at  random 


him  t 


Isa. 


e{tt 


and  inf .— toxtomon— ;  eoxesesehej.. 
it  affects, goes  thru  their  body,  sys  t  em  . 

9<lr"*fiC  O  e>^M  1n,.JLaJxlLiai  \-JAllLjv-<u*kjiAJuXuuJJL.  .irt’  »-A  A4' 


_  -t~  S)  /> 

i  Ch.is  pronounced  like  in  "tea^ 


------  - -  When  immediate 

-followed  by  an  apostrophe  (t’)  it  has  an  explosive 
sound.  Before  an  "e"  the  "t"  changes  into  "z"  (name- \ 
to, I  give  it  to  him;  emeze,  he  is  given  it;  taxce,  \ 
small;  ez(e)ceo,it  is  small).  At  the  end  of  a  word  i  /r~Ji 
sounds  as  if  a  mute  "o"  followed  it.  It  is  used 
combine  an  aspirate  with  a  vowel ,  as  .nathoe  ,  my  land 
,  t ho zeoesto z~iny~~work , n&  tam , my  food  (ins-te^d  of,  na -****‘^-^-r 

iM^abutC^  hoe^aahozeohesjtoz  ,  etc  .  )  .jyj  4  T^e  soundv  of  "t^h^al^h^*^- ^ 


■yd Ay  L*^  e t yrao logical  value'bT'V'  tfiA^ '^Si 


.  ■ from 


Jt- 


’T*' 


.  u 


hmd-l'uAry 


'^fl^X’tatto,  tk 


W^K>k, 


taxemesestoz .eating  t.;  taxemxistonestoz .writing 
the  word  "taxemesestoz"  is  used  in  general 
totoz , tables ;  etaxemesestove  ,  it  is 
sestovhan ,  it  is  not  at.;  zeniveox- 
•-legged  one  (in. )  =t. ;  tamesevota.t 


taxemese^ 


iisf  cL<vm~,  Xw«Au*W|-i,J •  c  { <Z{  , 


etvv  >>v_  ,,.v  -  - 

Vv-ct^  vw  ,  1  (V 

-Ow  V Crr.u 


I  1 1  IV'  v  .<  Ai  V— w  Iiv^  ’•  ''n-.  IV  v  v\  /  "V  p.  • 


•y- 1  -  - 


Zj 


P 


Uv- 


eVtvffvWw,- 

.ATTV^'T  -  ^  *TT/?/t<  • 


,+r.  •  6+0.  -  K  f 

v<^o42*vk**TV3  -vt,  j-fl" 


ii  .  a-  »  .,  .  v~,-»  .  , _ V?  -Vt,- J. 'A*1 

■U^  »iU:M>*~*-+ia,  Jt  9  \M  ^ 
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’  ^^<^m^^UiXl(rlr ,  ,  r,Ldttr 

knife;  taxemesestoz  'fceoxcsbpao  ,  folding  t\  ‘^a~' 

u  \  taboo,  erhaston.it  is  tabooed<"see  forbid. 

tack,  sanje  as  nail;  napahon,  I  t.  ;  napanbno ,  I  t.  it  ti 

(on);  napanoha<rt.it  (in.);  napanoha  mxisto  ho-  .Ar^ 
toma  mhao  ,  I  t  .paper  in  the  house;  napanbno  iistat Pt-ilF  n 
V  hotoma  iih§jQ<l" t .  ,  nail  the  board  in  the  house .  , 
tact,  o>oiovastoz  ,  t.  .wisdom,  the  knowing  how  '  VI, 

tail,  maeiax  and  mazevax;  heevax  .usually  heszeva£7  its  t"r‘;’ 
(animal ,  insect)  t.;  votonsz,  t .  feathers  of  birds;  \ffiui, 


^^’^‘“heszevot  onsz  ,  its  t. feathers;  Votona ,  T .  feather  (  fem .),y,l 
]inJL^^  y.  j^pr.name  natoevotonano .  I  hold  it  (or.)  by  the  t.  (t.  iunr 
6-  ^  +^>J  feathers )  ;  suff.-vassrfef.to  t .  in  verbal  forms;  eton-, 

I  ievass  ,t  ow  is  it  tailed?  heSzevax  nazekseostbno , I  cut^y*?1,/ 
its  (or-\)  t. short;  nahe£ce-hevSs$ost6no , I  cut  the  tip^ 


K  *•  of  its 


& 


I  cut  th 


v  *  1 
tf.-V 


namhavasi:eost6no,I  cut  off  its  t.  (entib^ly,  with  one( 1  iP'y 


m\  \ 


w 


> stroke); 
tail  it 
has  been 
that  way 
two  tails ; 
is  white  i 


A 


(with  a  blow, stroke) ;  nafife^ce-hevasseostaso  [jK/ 
-f  its  t.(with  a  knife /a.t  one  cutting) ;  A1  y1 


tip 


v » r . 


vf. 


navakodso  and  navakoso , also  navakos ,  I  bob-u, 

akoeie  hetanekaigonV  the  dog'  .  ‘  . 
bobtailed  by  the  boy;  ene§evass,it  iV  tailed •[’ 

(as  mentioned  or  showed);  enisevass,  ry  has  ,A  \  y 
etosevass.it  is  long  tailed;  evoxpevas^, it4 . 
tailed;  natoevaseno,  I  hold  him  by  his  t.  ;'  ■ 

tonsz  dmoxtavstaettonsz ,  the  t.  feathers  are  black \^enli  ^ 

/  a-  jr  \  nanonoevalsseeto  ,1  tie  to  each  of  their  tails  (some-/^^ 

Tt  ./thing, as/a  tin  can);  also  nanonoevasseetoho ,  I  tie  to 
*  t /  each  tail  (something);  nanoniSevasseeto ,  I  tie  theiry*^  IcJ**. 

y  tails  together  by  twos;  vohdnezevosz ,  cattails  ,/.  ^ 
d  (rushes^;  voh6neoxzemaxz , stem  of  the  cattails.  Hesze-  - 
vax.its  t .  ,  is  also  used  for  anything  that  is  t .  shap-(; 
ed,  lijke  the  handle  of  a  skillet ,  dipper ,  etc  .  (w> '  ^  ^ 

tailor  ,r  vohetxovavfeho  ;  zeoxcemaneoz  veSebsenestoz  ,  the]  .  r„ 
taint  ./see  defile.  1T-  [one  who  makes  trousers .  ^ 

((  *\^/  ^  /■''takgyTmfiestanen ,  J  ‘i (predi'cative) ;  nahestana.  I  t.it; 

I  r==’'i^L_  nahestano ,  I  t.him;  ehestane,  it  or  one  is  taken; 

i  jjrf  hestaneneo ,  the  one  who  takes, also  the  one  who  borrows  a,^i. 

,  .a.  or  buys  on  time;  hestaneonoz,  that  which  is  taken, "  u  -1' 

1  *  Dought  on  time, debts;  esaaeSeenanonoz  hestaneonoz,  het  ly.  y 

has  not  paid  his  debts  (what  he  had  taken);  nahesta- 
t  ^  noraevo ,  I  t.it  from  him;  nahestanomovo ,  I  t.his  (in.);  ■ 

nahestanamo  ,1  t.his  (or.);  t’sa  nihehestana,  where  y  A, 

II  a  '  ,  didst  thou  t.it  from?  naesevaena.l  t .,  seize  ,  t .  hold  of 
"yO  ,1/it  (for  a  while  ,  automat  ically ,  instinctively) ;  nahphe- AVy  f 

^  tana, I  reach  out  to  t.it;  nahoestxtana ,  I  come  within^  \<Am 

■  . 

-  - -  “eK 


S'v' 


S  y*  -  ®  ■  _  i 


"him  along ,  ^  :  , 
ig  to  one)  ; 


j  •  ,w  out  rrom  inside  a  Dag , sack 
U  cT4)  y,  V,  i^r— < 

fyyf ,o38' 
yy 


^pr/; 


rnoxz ,  I  t.it^^i 
so.  nahofeno.,  o, I  u 

tKw  <M  i  .  Vli.he 

t<_euA-«  (UcoawVUc 
■Vtt 

K^>  (U-tie.  ,  1  '  ^ 

WuXlAAd  «AM>  M  CO  Ua^  . 


(or.)  out  of  the  sack,  empty  the  interior  of  a  bag; 

#nanoeha ,  in .  of  preceding;  naeseozhan,  I  am  taken  in, 
made  to  enter;  nahoeozhan.I  am  taken  out,  made  to  go 
out;  nahechestana , I  t.it  easily , softly , quietly ;  nao-  4.^0*' 

nenzana ,  I  t.it  apart ,  to  pieces;  easethoneo.it  takes 
root;  eoxceota-ninoveexov.it  takes  some  time,  awhile; 
nataneoxz  ,  natanoen  ,  I  t.it  along;  nabovoenananoz ,  I  t.7 


^  itoan;  nanes’an.I  t.off  my  clothes;  nanitana,  It.,-  - 

i<;  °ff  ^aS  a  handle  from  a  drawer, a  ring  from  *6-1  teh&mm- 
£'  finger);  hosz  nahdnena  pen’noo,  I  t .  ,  pour  out  some  Q  ~f-  rt*-t 

tJ-r  flour ;  nataat  ’  san,  I  t.aim;  navhoneno.I  t. him  up,  lif  t  Ca~e£f  cL'^Z 

t,'^m  ou*  ky  hand  (at  an  angle);  na6oneano ,  I  t.,  lift  rJJl 

rjftr  him  up  (by  means  of  a  rope);  naasetova,  I  t.  away  (by  fjr 

means  of  water);  naasetovoxz ,  I  t.it  away  (by  means  of  Vy 
Vxr‘,,l-'j.water)  ;  naasetovoto  ,or.of  preceding;  naase tovoxtovo JJlc 

t,his  (°r-)  away  (by  water);  naasetana,  I  t .  , reartTve /wKw "be 
ft  .  *.  it,  I  naase tanomevn  .  T  t.it.  aw«v  rpmnvo  i  *  Pr»nm  v> i ^  n  nU  * . 


Xu^i 


It**.  '”?■■■ 
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them  (in.)  all  (in  games, beat);  nanitoxca, 
fir  hat;  nanitananoz  namocanoz.I  t.off  my  shoes;  also 


t.off  myT^/'J, 

rcfcuJusC 


or.)  away  (by  water);  naasetana,  I  t.,ri 
^Vre^;  it:  naasetanomevo  ,  I  t.it  away, remove  it  from  hiifi'T  na-  haljt  mle  cJi 
menanon’X  1  •  back  (something  previously  giv^u  [  this 
f-1*  |4r  I1/  ^  was  considered  worse  than  stealing]);  namenanohan, 
h,r Is  taken  back  from  me  (as  a  gift  that  was  given’  to  uat*-oici&t- 
if  grlfl  me)  :  nanoeoenoz ,  I  t.one  up  (as  in^kffting  up,  taking  a  to*w,.9 

(>/t,Child  ln  one’s  ar>ms);  naSexano  navoomoota,  I  t.off  mytyu-~^-i'a*jf’ 
\ -  collar  or  neck  tie;  naonehaootTanano  ,na§exootanano  and  *TC- 

^nanttootanano.I  t.off  his ^nTcktie , neckwear ;  see  neck-  ^ 
V’fV>.tie:  nagexa.I  t.meat  off^the  bones  (with  knife);na§e 
“”°  ' 

i>  tale,  hoxtaheo 


e- 

xanoz  and  naseseaxajwri'Tl  t.,cut  them(in.)  off  (as  the^^"^" 
y*'  corn  from  the  ear);  naanhana.I  t.it  down;  see  catch. 

*"n"  1  story;  vhanhoxtaheo ,  mere  t.;  eaes- 


~tn/eu^  tomhojitfhan.he  tells  a  t.,a  false  story 

- /talisman;  vonhaxa;  see  amulet ,  idol . 

Ualk,  naesz.I  t.  .speak,  q.v.;  nameseoan,  I  t.  plainl^f l£L 

ehavsevoan, he  talks  (also  pronounces)  badly; J? 


^  yfXtf-epevoan ,  he  talks  well;  naotoxoveesz  ,  I  t.with  experi -*A<u 

,  wisdom;  eononiseesz  ,he  talks  foolishly;  ehaonc^?*’<:«*<v#?W‘j* 

1  he  talks  much,  is  talkative  (has  a  busy, 

''  )  yjf<,-^tongue  ^  ’  nahesshSonovatoeneo ,  they  have  quite  a  t .  on 

°Ur  account;  eheomenistxnoan,  he  talks  on  too  mo  „„  A*  >  i 

l#yy4/7'^'/ ^different  subject 


-------  man  y/^J/  J* 

(as  when  a  speaker  touches  too'7/*^, 
many  topics  in  one  speech);  etxkomonoan,  he  talks 
.p^'/  short, not  many  words;  eoxcetdszistoxtnoan 

talker ,  is  talkative  (Ger.redeselig) 
vt'lj*  azena.he  talks  too  long.without  ending;  ezestoxtaze 
V ',b*<naX’he  is  much  talked  about;  natotoxesta,  I  t.  about  —ry. 
it;  natotoxemo,  I  t.  about  him;  natotoxstomevo  ,  I  t . 

‘J  tt  for  (unto)  him;  t^atoxseo ,  that  which  is  talk-**^' 

about, or  the  one  wh^i^falks  about;  vhanetotoxseone-i^J^"^ 
fr'l\^J^Va,by  a  mere  t .  ^eyh«Cnetotoxseoneve  ,  it  is  only  a  t .  pkTw  ^ 
lk^  .e  t  o  t  o  x  s  e  o  nevafifi  s  a  t., subject,  topic  for  discu^fi^^v 
■-^sion^jetroToxsetaneva.he  talks  about,  gossips,  judges  - 


eoxcetoszistox- 


Q _ iSX  kJ  n  S  i-«A  (1  A  (LAiiZo  •  «  rx  1  AD  ...  I  .  /V/a  “iT'7,  - 


tj  ••  Vvi  cl  t-ir*.  td(rx  ■  ■vu.a,v<  Ia.  0  'i~£'V*.  O 

■  -ft  -  J 


Vf1 


ifK  c?A  arwst-  <?t 
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totoxsetanevAtoz ,  the  talking  about ,  judging ,  gossiping ; 
^/"O^^eheSkovAzenajeheSkovAz  ,he  has  thorny  lips;  enesehahe , 
he  talks  that  way.it  is  his  voice;  navonevamon,  we 

^  disturb  him  in  his  t.;  eoxr1- - —  JJ  - 

1  turbance  is  made  by  talking 


eoxchessevonevamAzistov,  dis- 
_  (in  some  games  in  order 
Ai^’ju.  to  confuse  the  player);  enonosta.he  talks  back;  eno- 
.  f.  “fl*  nostovo.he  talks  back  to  one;  naoxceeseoetanov , we  t., 
discuss , converse  about  it;  navonevaosemo ,  I  disturb 
I  him  by  talking;  namomehememo , I  t. friendly  of  him  (al- 

flatter);  namomehemesta ,  in .  of  preceding;  see  flat- 
u  .  Ezesenesz.he  talks  Ch.;  see  speak;  eoxceeszisto- 

there  is  a  t.,a  council.  [eohastahe ,he  is  very  t. 
‘tall,  ehastahe.he  is  t.;  see  high .measure , size ;  eota-] 
'tallow,  hekoneam.t. , suet, hard  fat;  also  hekona  amsq.or] 

4  tally,  see  under  play,  page  831,  #8.  Jxamaevizc  .  ju 

tambour.  oneavo:  see  drum.  ,, ^ 


80  fl 

tarn 

e>  tame,  ^nonize 

pamper,  see  m 


pj 


r  ^ 

tambour,  oneavo;  see  drum. 

iV^,  tame,  ^nonizeomae  ,  it  (or.)  is  t??fgentle  .meek ;  nanonize-  y 
^  L  it^n^^^-oni0 , 1  t.him;,  nonizeomhastoz  ,  tameness,  gentle- ]  ' 

yamper,  see"  meddle  /*tc&ice\  ness;  enAe.he  is  untamed. 

Tnf.  tan,  nah6nen,I  t.a  hide;  nahdneoxta.I  t.it;  naexhonen.I 
Ln  finish  tanning.  Following  terms  are  used  in  tan- 

ning:  hesthAp,  liver,  brain  and  lard  mash  (a  mixture 
for  tanning  process);  nahestApan,  I  treat  the  hide 
with  preceding  mixture;  na£ohe,I  soak  the  hide;  niAo- 
hemA.we  soak  the  hide;  maeSAohez , when  we  have  soaked 
the  hide;  nasApao.I  stretch  it  (hide);  honeo,  hide  to 
be  tanned;  honeoo,pole  on  which  the  hide  is  stretch¬ 
ed;  nataeihoneonoan , I  have  it  stretched  on  a  pole; 
nasfeposen , I  tie  it, stretch  it, getting  ready  for  work; 
ahoenovotava, knife  used  in  scraping  the  hide;  namxe.I 
work  it;  namxeonq,tto ,  my  string  (the  kind  used  in 
working  the  hide ) V&tring  of  raw  hide;  hekoneva  naea- 
ne6no,I  go  over  it  with  a  bone  to  see  if  it  is  well 
soaked;  honenistoz,  tanning  process;  honenstovA,  in 
tanning;  nasApse6no,I  stretch  it  (or.);  nase6no,I  pin 
it  down;  namaeo.I  am  scraping  it;  maen,  tool  used  in 
scraping;  naexona.I  take  the  hair  off;  monAzz,  monA- 
zetto  (pi .), scraper  (made  of  an  elk  horn  to  which  a 
sharp  stone  or  piece  of  metal  used  to  be  attached); 

.  .^namon&zz , my  scraper;  hemonAzetto ,  her  scraper;  hoea, 

hide;  nathoeanam , nathoeanamoz  (pi.),  my  hide  (in  tan- /»  JA 
V’VV'*  ninS):  “seSkan.t.  (color, q.v.).  . 

,i>  _  tangible,  emxaooneve.it  is  t.,can  be  touched,  1  ^ . 

tangle,  etptahopeoz.it  is  tangled;  etotahoponeane.it  is  f.ty  ^ 

.  *T-  tangled  (thread,  rope);  natotahoponeaoho ,  I  t . 

him  up  (with  a  rope);  eatokonsz,  they  (in.)  are  tan- 
.  gled  (as  branches);  etotahopae  ,he  is  tangled, in  dis- 

order;  see  entangle;  totahopeozistoz , the  t., tangling;  / 

^ jr’. L  totahopeozistovA ,  in  the  t.  [see  barrel ,  vessel . 

/^ptank,  maxeveto , large  vessel;  maxeveoemax , large  barrel;] 
aP  ,  nakokonon  ,  I  t.(with  something);  nahecekokonan ,  I  t. 
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~/t\.Jytrrf' eft-. 


juljb'*-  -  l*./ Ua.^  /La-  J}  fafay- 
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* 'na-er^L a UtM  e^?,  n* c^; 

no-rv/i/e,  -  '  ‘  fah~)  \  4am  J*,*j,.'  //&f~  J7  . 
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GL&yfj  <st.  Ci-<-c*-ts/) ^  cfi^—nsfL /<?&/ 

~  Ls^\p  xJ/L*s- 

.  -  -  »  {-/  ^  0^\.'7  _ _  fa~*-£>^y 

x/o/^ca ty™*™^**?**?  — 

\£-^v0~xj  —  /Lc*-~yi.  ^  t-yyi_WL 


*1  a  r^/c  -  Jy^*A- 

'hxTO-i  0  — 

l  X04J0*—  ' 


ae-7?e 


UAtAK+fatJ 


f)  //*->' C.  ■ 


‘A-X^i-O-X. 

/vs-ra-e-. 

<Ptstii-a--, 

A  7 

,^r_  •^fafa'TL 

x:  /'o~X/—l*i  e#'—  S/h*^.  ^ 

A*e.A****< //*#*■  / 

1ffa^*fa-*-0ufai-*-*xr/  **■  L-tv-t^C 

/yWX  7U«^  ^ .y* 

- 'UX-f-t/i-JL  */ fa  £//**, ejffan-f)  * 

—  ej/te,  -cLs^y*. 

{/L**A^-***~*t  y 

fax**.  ./  +  xfa  <*£*-* ^ 

.•  - -  X  /*""  *}/**-<-  X  *->-  A ^>T+  iyyi,^ 

- 0'  •  /  - O  An-  */'c*~*-*£.-'yl  -0Yjfar6r  ‘*Jf  1 

fa-  h*»A^/oA.  i4A-*-*l^_  'Lm-*_  /d/i«‘v  -«>  aaa—aA&—: 

l£~ - . -*-*  J/f‘fafa^'7/^/  y~  "T 

^^4  -  Yrfa^fa 
Tiaj)  <r>  Tiaj),  9  s/tu^l 

-3iaw  —  4,7" 

IlL^l  -  7  KK*-/'jtL 

-wl\  , 

754 V 


'/Ax~t<s  A-t~-**.iX 

eA-£L*-*-**-yA/  fa/ir, 

/L<—  fa-T>-> 


« 


Vy.axi-4  fao  i*-**r?j  9  L+l*L  Li  t* 
iux**x>  -ex, tfa*-, 


Cx-i-ec*. C«y  1 

'Txcux-e  e.  ~ ^  ‘ 

lx  <Z**-o  t-0~yi-O  -e-A  -*-> 
Uxx-h-pAi,  -~  ■  - 


77 


LpU^ 


aiL«  ^.1 


“*7 


rn. 


'>x. 


/U-a/i<s0  ~/a.{<-4  £***-, 


> 


<^e^. 


— 


^4  -U:* 


&■ 


-%r~ 


—flCl  t+*’jj.rr' S**£,  9-V'- 

-  *%  JL/  -**  y~ 

/  .  '_J  />  Z _ ..  _  /. „At ft* .■  fit  a 


+JiWmf/  j  0,-ZC  £nr  4?a-~^t.\y ;  —  f 

>  7^ /. 


,  ,  al»V»*v\t^  SMai*^“nrL'  , 


■»  ,<z^ 

-  ■  "'"‘Lu 

#%&ZSZ-  .-j— ^ . AZr.  >rSr  w 

w .  - - 

VovU*.  ‘ 


■  :„.- 


>f  bLac-eJl, 


t^i&L 


tth 


U  J  IL  *^VU~o.  SI  Jhrv\^-gLcM^C-  ^  ■  ^r- 

T‘  y/  (LtX^-i  («'«£* 
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JUs 


(,i«l.  th.  b^dl;, 


ping  ,  knocking  .  ,  <■' 


taper,  nahe§koson,I  t.fVith  instr.);  nahegkosoha ,  I  t. 

(by  striking);  nahe§kosax,  I  t.  it  (with  knife ); 
eheskos.it  is  tapering  ,  pointed  ;  naheSkosemanisz  ,  I 
make  it  tapering;  hegksesehotam, tapering  nosed  dog  =  / 
pig;  hegksemhao /tapering  house , steeple .  [t. 

.tapeworm,  mazemfenemoxtam ;  naheszem^nemoxtam , I  have  the] 
tarantula,  moxtavfeho .black  spider;  also  maxevfeho , large ] 

.tardy,  see  late.  [spider.  L  AUc- 

\JK  target,  oneapistoz  (for  gun  shooting);  hoani§koz,or  ho-K^t> 
ai/i  Sknitna  arrow  t  f 


V 


i§koxtoz  .arrow  t.(the  arrow  being  used  as  a  H#-1 
tV 'vv'  ,  t-)’  nasz:  mahe  eoxcenehovetto  hoanigkoz ,  one  arrow  is  twAi 
...  ;  .J  (itself  fL  t.  (wherever  it  is  shot  and  sticks  in  the 
Sround  or  something  else);  nakahaeha  hoanigkoz.l 
<T/  shoot/close  to  the  t.;  ekahaahA  .hoaniskoto  he  shoots 


the  t .  ;  ekahi 
L, - _  - „  .  li£. a^cic*>yJ1 

,<■*  tarry  £  zeo  nanethoe.I  t.  here,  at  this  place;  elenethosz,  WeSCAcS*- 
i  t .  on !  naohaeoxta ,  I  t.,stay  long;  nanovhoeoxz, 

ir^/^tfart,  see  acid.  [t.on  the  way, come  slow ,  straggling  .  -Xa./-  •*- 

work;  nathozeohestoz  ,my  t.,work. 

-  /y'-L^jZZ. 


.  art,  see  acid. 

'task,  hozeohestoz  _ _ 

tassel ,  hooxz  emaoxce,  the  corn  is  tasseling;  emaoxce: 

netto.it  tassels .heads  out  (like  a  plume),  also 
ucC*-'  said  of  grass , cereals , etc . ;  emaoxcena.he  has  a  feath- 
iilK^ er  0n  the  head:  ehemaoxceno ,  they  {or.)  have  head 

uto  o  *  (ref.  to  a  downy  feather  stuck  on 
maoxce.head  ornament  (sticking  up), 
head  ornament, my  tuf t , t . ;  nimaoice- 


ornament , tuf t ;  hemaoxcenevo ,  their  tuft, 
v . ,  paveah&tovehA  ni§q  na  feyo  tass  nihemaoxcenenotto i 
obey  well  thy  father  and  mother,  they  are  as  it  were 
thy  head  ornaments , tassels  [where  we  say  crown  in  the 

fig.].  Maoxcenahe , Feather-011— head-woman, pr . name . 

taste ,  naoneasen . I  t., try  the  t.;  naon^&ta,  I  t. it, try 
its  t  •  [naone&ta,  I  am  deaf];  oneasenistoz  ,  *  the 

%+-  A . 


Li 


asting ,  trying  the  t.;  naneoneasen ,  I  know  by  t.;  na-^^'^^t, 

neon6Ata,I  know  it  by  its  t.;  nameasen.I  t.;  name&ta tu.cuL£Z2%c~ 

)  I  t.it;  paveasenistoz , good  t . . the  good  tasting;  eve-Wl<i*A-; 
ceeno.it  tastes  sweet;  evoxpom&zeno ,  it  tastes  salty 
eveneno.it  tastes  flat  (like  alkali);  fkee  flavor,]  Cm) 

V  tattered,  epesan.he  is  t.,  ragged;  see  rag,  torn,  [savo 
*/i-_aunt’  natohosemo,  I  t.,  provoke  him;  naomosemo,  I  t . 

■jA  ~  badger  him;  inf.  -tohos-  ^tauntingly,  withi^/  C‘r>\) 
^  'scoffing, jeer, provocation;  tohosemazistoz  ,  the  taunt- *  1 

-i - *  "  x  _  i - ■- . .  .  . .  '  I 


it*'- 


ing,t 


7  d/'  taut,  see  stretch. 
^  tax,  enaneonoz  {pi.) 


latohoseohazetovo , I  i 


him  with  laughing;  see]^./^-^/ 
[contempt  .provoke  -2/2/ 
from  naenana,  I  put, set  it  downi^/W^ 
naenaneonoz ,my  taxes;  enanenistoz,  the  t  .giving 
enanomoxtastoz ,  the  paying  of  taxes;  enaneone-hovisa-/^ 
nehe . t . collector ;  eihoemaoe  zetoshexovenanenistove.it  ^ 
has  been  decreed, regulated , decided  how  much  it  is  to  " 
rrvix<aW-^1'"ii4v?  j 

!?-,/nr-  '  '041 


2&/ 


i" 


hut 


fcr  \u*-4-uf 


zh-  o 
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/^be  taxed;  esaavesseboemehan  enanoeoneva,  it  has  not 
/  been  taxed  along  with  (sc.  something  else),  has  not 
/  been  counted  in  the  t.;  mazhotoz  na  hoe  zevegeena- 

nomoez’ , t . for  things  and  land;  all  the  above  terms 
l  are  of  very  recent  origin.  [evdpozehdpeve , it  is  t. 

\  tea ,  vdpotoz.t. ,or  leaves;  vfepozehdp.t.  (as  beverage );  )ein;!}w4. 
bleach  ,  navovis  tomosan ,  I  teach  (predicative);  navovisto-y^/ft./A/! 
mosen.I  t . (actually) ;  navovistomevo , I  t.one;  evo- 
il  vistomohe ,  he  is  taught;  nazeomosan.I  t.  (by  pointing,^ 

i.  directing);  nazeomevo ,  I  t.him  (by  pointing);  naanee-; 
va,I  t .,  train ,q .  v .  ;  vovistomosanistoz  ,  the  teaching; 
vovistomevazistoz , the  teaching. 
t'  teacher,  vovistomosanehe  and  vovistomosenehe ;  evovisto- 


I  ^  mosaneheve  ,he  is  a  t.;  zevovistomosans: 

1  f ^  vistomosensz , the  one  who  teaches;  zeomosanehe 
l  Qt-  ''  senehe.t.  (by  pointing) 

E  am**''  u 


zevo-  ol.'f, 
zeomo-Lil®  I1’ 


the^ 


zezeomosansz 

teaches  (by  pointing);  nha  zevovistomosz ,  my  t.,  the  uv \A^ 
one  teaching  me;  navovistomosaneham,  my  t.;  zeanee-] 

|  j**"  *:  teaching,  see  teach.  [  vaz ,  t .,  trainer :  see  ^train.  :^ 

|  f  teal,  oxcem.  - 

!  1  team,  toaseo  (ref.  to  horses);  hetoaseon,  one  ’  s  t. 


rf^j/  etoaseoneve.it  is  a  t .,  ‘ 


aseonaneo , our  teams;  hetoaseonevo , their  tc 
V  4W>>  74. 

ne^peenomeVo  ,  °?',"t .  this  (in.) 


UAftUiM. 

;|- 

gar-ft,^ 


to# 


tear,  v.,napeena,I  t.it; 

napooeno.I  t.off  a  piece  (sp.  of  drygoods, 
ments);  napodovo  eszehen.I  t.a  hole  in  the  coat;  na-i'^ 

^  popoahhz ,  I  t.it  by  force;  napopoahamo,  or.  of  preced- 

* -  S’ :“KX£UU 

.  (by  breaking);  namamepoena , I  t.it  off  in  chunks;  epo- 1  4 
A HV ,  poeha  namocan ,  my  shoes  are  torn;  nszevdpoh&z ,  do  notu*1 
1  1  let  it  t.off;  napoehkz.I  t.a  hole  in  it;  napoegemo , ;  ' 

W  rjL.  jjjr'OT .  of  preceding;  napopoeSemo  nazezexoma.I  make  a  t.mi  j  , 

/  jU  *' ,,my  shawl;  epopoegenao  sistato,  the  boards  are  torn,!  |i  j’ 
cracked  (from  shrinking);  napeoho ,  I  cause  him  to  bei|^ 
atom  to  pieces;  epopooneeoz,  it  *  J~“ 


V 

t i<ek 


naamoenana ,  I  t.it  (as  paper);  naamoenano  homA, 
tr-  ^t.the  robe  thru;  naoxoeno ,  I  t.it  (or., as  a  robe) 

^  two;  naoxoena ,  I  t.it  in^t^o;  naoxevoheno ,  I  t.it  (or.)  \,.A  . 
T  off;  naoxaosan ,  I  t.;  naox&oVo^.  I  make  it  (or.)  to  be  ^ 

torn;  eoxaomoe,  it  is  torn;  \qoxaosanetto,  it  tears  pH"1  J,} 
(acting);  navoxkoeno.l  t.it  (or . ^crooked ;  navoxko  e  .if.  W 
’^na.in.of  preceding;  naanfseoena ,  I  t.it  thru  the  width,  l  x 

J^navoeno  kakoe§eon,I  t .  the  goods  (calica)  apart;  nas6-  ^(r 
komoena , I  t.it  in  narrow  strips;  naoxana  navenoz.I  t. 
my  tipi;  eoxeostah&.it  is  torn  by  wind , force ;  naonen-  ,  < 
xaua ,  I  d.. demolish  it;  haavhan  eavahamo  hoxzetto  ,-tlTe 
PZA' v  wind  tears  down  the  trees;  naoxeto,  I  t.him  (as  an  ■  i 
animal  does, by  pulling  towards  itself);  navoveshano, 
r  k*  t  *  him  tn  smn  1 1  niices;  navo ve  shana ,  in .  o  f  preceding, 

jpMTWt-0^  j.r*~ 

\aa.  ^ 


iY~ 1 1 W  ^torn  to  pieces;  epopooneeoz,/  it  tears  asunaer,  apai  -  (  , 

a  rope, wire);  napopoonepiiaovo ,  I  cause  it  (or.)  to:('v 


jittfK 


.  him  to  i _ 


/  naSxzenaoho , I  t.his  mouth  (by  pulling  apart, as  Samson 
did);  naoxabamo,  I  t.  him  in  two  (in  pulling  apart); 
nap6noxta,my  pants  are  torn;  nap6eszehen,my  coat  (i 
shirt)  is  torn;  nap6noxca,my  hat  is  torn;  napdnocai 
my  shoes  are  torn;  napdnoxeon,  my  stockings ,  socks 
torn;  epeeoz.it  is  torn;  eoxevoeha.it  is  torn,  broken 
up;  eSxevoel,  it  (or.)  is,  lies  tpm , broken^wp ;  see 
break  ,  crush  .  i  H  .ihe-ert~&sj 

tear,  n.,mahan,  mahanoz  (pi.):  nanehanfeno/I  wipe  one’s 

tears  (with  something);  nanhaneno,  I  wipe- one’s  _  - 

tears  (with  the  hand);  nanhanen&z,  I  wipe--'my  tears 
(with  the  hand);  nanehanesz,  I  wipe  my-"  te^rs  (with 
something);  nahan  eanhosevo.my  tearp^-fun  down  (flow) 
emomeaehan.he  has  bloody  tears ;  ev^mo  eanhosevoxtd , or 
eamesevoxt6,he  saw  him  with  t p«xs  running  down;  na- 
s&phan.I  cannot  keep  the  tpars  back;  naoemhan,  I  la- 
qJlfUSUA*'~  ment  with  tears;  naomomha^I  wail  with  tears;  nahos - jeue&Atn&S 
^  axan ,  I  keep  the  tears  back, keep  from  crying;  see  cry;  ~ 


•M'f" 
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ttmieme  -  ifi 
am.  &-*— 


i-+\  x  n 

AiA+***^  din 

H  L/4^  nia 

hp.p 


t  wet  down, run  down  (ofi^^^.  ^ 


I  have  tears  (from  cold);  rad.-omom-  ref. to  the  shed¬ 
ding  of  tears .weeping ;  eoraomhona , he  prays  with  tears; 
niomomemomoxzema , he  is  entreating  thee  with  tears; 
heexa  eoxenoeienaz ’  mahaen,  her  eyes  are  full  of' 
tears;  emom&peo.he  has  tears  in  his  eyes,  looks  tear- 
\  ful;  amevozistoz,  the  flowing,  wetting  with  tej 
\  esaa— anhosevoxzehan, it  does  not  wet  down.  ,  . 

\  tears);  enoneotoene , he  is  t.  or  dust  stained  (around 
\  the  eyes.  [(in  words);  see  joke. 

\  tease,  nanasodho.I  t.one  (in  acts);  nanasoemo.I  t.  him] 

\ teaspoon,  zceameikon , zceameskonoz  (pi.),  small  spoon;] 
jteat,  hehevon,hehevonos( pi . ) . [ ezceameSkoneve , it  is  a  t. 
tedious,  ehoniztavenpno .  it  is  very  t.;  ehoniztavez- ] 
Iteem,  see  abound  ^ t  is  t  lilce> 

telegram,  ehoao  hoxtaheo.a  tTnal  ■<<-e  _ 

telegraph,  hoxtahanemakat , telling  wireT^Jon;  see  wire; 

naveihotono  hoxtahanemakataevaA  I  inform  l}im 
by  means  of  the  t. 

telephone,  same  as  telegraph;  naveseesztovo  hoxtaTiane-^,,^ 
utYffP  makataeva ,  I  speak  to  him  by  t .  ;  nataveShotono 

box  t.ahanemaka  taeva ,  I  t .  to  one,  inform  him  by  wire.q.v. 
^"“"telescope,  maxhekooxtoz .  s  '! 

,e  tell,  nahoxtahan , I  t., narrate;  hoxtahane;  the  teller, 
.Xft'jZ  narrator;  nahethoxtahan ,  I  am  telling;  nanet-i 

r.  A/  i  hoxtahan , I  am  telling  so  or -from;  zehoxtahansz ,  the 
l^\rl<rone  telling;  nahoxtahaovo ,  I  t.him;  nahoxtahaneto™  T 
jjP  /t  t . concerning  one, testify  about  him;  nahoxtahane 


Ups  one  telling;  nahoxtahaovo ,  I  t.him; 
t . concerning  one, testify  about  him 
’ L t., testify  about , concerning  it;  ezethoxtahan , he  tells 
y]\k  **  thus;  hoxtaheo ,  story  teller  or  the  story  itself; 

tflfJ  ehoxtaheonatto.it  tells, narrates  (as  a  book);  nahox- 

lUw]  taheonan, I  t.in  parables;  nahosesta.I  t.of  it;  nahos- 

‘r.  1  emo,I  t.of  one;  nahosestomosan ,  I  t*.  ,  testi/v;  hosema-  ta/'/ 


tM 


’ the  telllnS  of;  ehoseme 


stiV" e<* 


ENGLISH-CHEYENNE  glCTIOJSA^Y, 


*f5k 


!  **z  i  s  t  o  z  ,  the  telling  of;  ehoseme,  it  is  told  of  one 

'  Va  11  is  told:  esaahosemehan.it  is  not  told  of;  nahozee- 

|  mo,  I  let  him  know  (by  messenger  .word)  ;  nahotono.l  t., 

|  inform  him;  natoihotono  zehetaozistove ,  I  t.(them) 

thru  the  whole  camp;  nanhesevaeno ,  I  just, merely  t. 

-  ’  him;  nioxzhegenhetaz ,  I  told  thee  (implying  that  the 

telling  was  not  heeded);  naoxzhesenheto ,  altho  I  told 
him;  nanitaemo.I  have  told  him  all;  ninitaemaz.I  have 
told  thee  all  I  had  to  say;  evenesz,  he  tells  lies; 
naheto.I  t.(told)  him,  say  to  him;  see  say  teU£c*n*., 

^temerity,  hestatamahestoz  ;  see  bold. 
emper,  pnehestaha.he  is  short  tempered;  epavstaha,  he  fi'MU  M 
WTJ^lias  a  good  t .  heart ;  xmomatastaha, he  has  al  /<  # 

temperance  ,  s  lent  t.;  see  heart, 

tekperate,  see  sober;  eomata.fie  1  s^  t .  (in  words  or  eat-  n(jr 
—  ing  an<3  drinking)  ;  inf.nhastom-  =re  f  raining 

t-vU*  ,t.,  -‘-'^^abstaining  from;  nhastomevostanehevestoz ,  t .  living.  a#ir  CfH 
j  cfllLd-tA,  ‘jj-*'  temple/^an  »e  rendered  by  suff.-om  =lodge ,  covered  in-' 

;|  1  •  ’ s-cr.ed 

J&a&vc 

ijLA  I  vonhc 


»vo 

i  \»<fl  t., entice  him  to  wrong; 


Je;  ves£a,  t.(of  / 

,vesfT&>my  t.  '•»<»■'  ■  ^ 

temDt b^ji&VonhosemoTY^t^jinf luence  him  (by  words);  na- 
“ij^^fyonhoaovo  havsevevSyit . him  into  evil;  naavosdho , 
sohetto,it  tempts 

vonhoaovazistoz ;  vonhdTsemazistoz , t . , persua- 
f  -  sion,  coaxing;  vonhoahotanev5Tt©*^the  tempting 

rT*  __  (as  a  state, habit  .vocation)  ;  evonhoaovazi^oye  nito- 

,  4'v^  ve,i£  is  a  t.for  me;  avosh&zistoz ,  t .  ,  enticementr^avo- 
^ ^  *  stomanistoz , t ., seduction , the  making  inclined  so ; 

^  nov&toz  ,bait ;  ehesthoenov5.tov.it  is  a  bait ;  Havsevev-^ 

han  hesthoenov5tov ,  the  Evil’s  bait.t.;  eavosobestove , 
j P  it  i3  a  t .  a  cause  to  fall.  hncitj 

H  ’’  tempter*,  vonhoahotanevahe ,  the  t.;  Maxevonhoahotanevahe ,  ^  ^'“*0 

i  the  great  t .  ,  the  Evil  one;  evonhoahotanevaheve ,  ^ 

,  Jil^e  is  a  t.(as  a  habit  .vocation)  ;  zevonhoaosansz ,  the^T, 

>  j<f****r  one  who  tempts;  nha  zevonhosemosansz ,  the  one  wb°cT*i,'V/ti) 

,  j  *  coaxes ,  inf  luences ;  avosohe,«  t.,  the  one  causing  toj^cf,  S 

ten,  matjbt;  see  numeral  ,  seductor  ■  ^ 

'lift  tenaciods  .f'see  strong;~~^  ebekonepaoi,  it  is  t., adheres"  L^(m 

..  .Tr  T  fast;  ehekonetoetan , he  is  t.;  inf.  —  saapde—  =  t,i 

L_/  not  coining  off, adhering;  esaapoetoetanoto  heeszistoz., 

Qv  he  holds  tenaciously  to  his  word. 

|j  tenacity/,  hekonetoetanoxtoz ,  the  holding  firmly  in  mimf,,) 

I.  ^7^. a)'’  ~1  purpose;  hekoneozistoz  .  firmness  .  tJ  - - - - -M-Mw 

tend ,  is  not  expressed  by  any  partiiinidrterm  but  is 
~  often  implied  by  inf.  — he^_^antT^-ta- ;  nataneseve, 

I  will  t.to  it;  heto  nah$idi6zeoheta,  I  t.to  this  work. 

- tender. I  see  offer:  ehec-fft  is  t .  ,  sof  t ,  q  .  v  .  ;  enonizeom-  ] 

,'l  -a;.  iULT  nar\lc  e  nd  e  r  l/o  i  n ,  honovoxk  ;  see  meat,  [staha.he  is  t .  hearted  .  f0  m 

J  ytenderi/y,  expressed  by  inf.-nizeom-  =gently ,  t  'ir“ki 

see  soft;  nonizeomstah5toz ,  t .  of  heart  jhbp-l^^^toV^ 
itdtov;  see  numeral.  ,\  [ sanistoz  ,  t„.  , leniency .  ( 
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v.  tenor, 


tense^exori 


[W^  =s£raining. 

by  inf .  — oha—  =very  much;  also  suff.] 
ssed  with  suff.— om  when  ref. to  lodge;  v6hoe— 
lte  man’s  lodge  =square  t.;  see  tipi;  nave-  / 
nonaov^,  I  make  him  to  have.be  provided  with  at.;  ho-^T^yf/ 

^  \jP\-J  veoeom/,  arbor,  summer  shade  (t.  built  of  foliage  for 

summer  use);  oneanotxeom.drum  warrior  t .,  lodge  ;  oxhe- ' 
heom/Sun  dance  t., lodge;  nocehdm.lone  t., lodge  (espe-  /  !/£1//^a7 
^cia/iy  a  ceremonial  lodge  of  the  Sun 


K 


a  ceremonial  lodge  of  the  Sun^'  /Z 
/’dance);  ihahfeoneom,  sacred  t.  (where  ceremonial  arrows 
i  ye  kept);  mashaom, crazy  t.(of  the  Crazy  band);  vox-  -''■'"'7 
W^</?h6m’Ceremonlal  hat  lodge:  mxeeom,  ghost  t.;  hesta- 
Oj2y  ton  vfehoeome .ridge  pole  of  square  t.  See  tipi.  . 

^  (4f  yenth,  zemat6taonetto  ,  the  t.one  (in.);  zematdtaonsz , ]  tu***!?0 

jr.  /tepid,  see  lukewarm,  warm,  [the  t.one(or.);  see  numeral  .***'$&• 

l^erm>  aisoe  a  mohdoxtoz.a  t.of  twenty  years;  see___r  J  '***  - 


/falJTHAO 

V**<*~~>*- 

[terrified;  see  fright. 


u-OYtiutuitJtdti  deed;  ohaoetastoz,  t.deed;  niohaoeszenon 
tyM-nJ-a.  have  done  a  t.deed  th^gg  (sc. to  it);  rad.  -hotoana-  '  = 

'h-'wuu.qf:  t ., dreadful .evrfllkeuJtfiLiau*  [terrified;  see  fright. 

terrify,  naohaetanoho , I  t.one;  eohaetanooz,  he  becomes} 
■/y^^Terro^  pbaetanoxtoz  :  nahestohaetanoxtovetovo , I  have  a 

pYfirr**  t.of  him;  xaveohaetanoozistoz .genuine  t.;  exa-  r 

1  veohaetanooz ,  he  is  in  genuine  t.  ..  , 

^lest,  naonistazesta , I  t.it;  naonistatamo , I  t.him/'’"* Lnf 
■  -ft/]  7  _onisi_  =try,t.;  naonisetanotovo .  I  t.him  (in  my  f/'^. 

'fl‘^  m^nd);  naonistodho ,  I  t.him  (in  acts);  naonistodsz,  T 


t/.  it;  naonistonetamo ,  I  t.him  (by  heeding,  watching);  * 

onistaztastoz  ,  t .  ,  trial ,  q  .  v  .  ruU^f ’■  ‘]  j^gUce ceh^x 
Reticle,  mataxevoz  .mataxevotto  (pi.);  emata^evozevt^,  " 


_  ....  vxevozeva,  itj^ 

Ajrfw-wH-  is  a  t.;  hestaxevotto  ,his  testicles/  e,\  a-a.-vt&iTaxtV’try- 

ify.i  nahoxtahan  hoemanemhao  ,  I  t.in  court;  nahoxta-  b 
***  bauetovo  ,  I  t .  for ,  concerning  one;  nahoxtahaneta 

Wf  in-of  /preceding;  nahetomemo.I  t.that  he  is  true/  faur* 

L  .  I  . 


1 


e.  na_ 

hetorat/sta ,  I  t.that  it  is  true;  nahosestomosan‘,'*'‘^F'*T ,,  ** 
tell  h  f  it;^  nahos*stomota,I  t.,tell  for  one.  no,/ 
testimq'nial  /^pevooseo  ;  epevooseoneve ,  it  /s  a  t.(for^ 
good)  .also. one  has  a  good  reputation;  heto frji . 
mat£8gistoz  epevooseonatto , this  deed  is  jk  t.;  nanee-j  — 
vayseonanetqvo  ,  I  am  a  t .  for ,  concerning /nim.- 1 

inemhaon ,  t  yin  court;  name- P7ii‘iy/n*ut 
noui!.iui,i  l'bring  up  i .  ;  naneevatseo-^s^uJ.^y^ 
y^^^tovb  ,  I  am  a  t .,  testimonial  for  h/m;  hesthoxtaheo-^ 

Vnevo  espaseeznetanehez ’  ,  their  t. does/ not  agree, is  not 


tes/imony  -r^tahanistaz  h^eman. 
ui  u*,t.  j«*7'.</A'^ena  hoxtahamsloz  ,  Irbi 
ndtovd,!  i 


[  KiA'y\k&~'  ,  Lucii  c  .  uuca  uui  ttgrctJ,is  noiAwAv"' 

‘  r*  the  same:  boxtahanistoz  ,  t .,  telling  ;/ hossemazistoz  ,  t ., 

telling!  of  ;  napevoosemo  ,  I  give  a  go^d  t.of  himiepevo-]/^'1* 


W  testis,  she 
/  /  tether,  nasi 


testicle  .  [oseoneve  , he  lu(s_a.-g&mt_tT7rsjSdrt 
/asehootoham,  I  t.the  horse/  sehootohamesbz ,  t . 

u,  ^  t&Z’**'  '  y~f 

"*  A. .  4-~  -t-lr. 

ct 


:  e 0-u-Coit)  e- ^  ^ e/r /Vr^£ 

J erf ec^_e-,  ^  r.  ip  , 


- 


. \,llvfk  {&Uj  f  ; 

\^e7/x  ,  *LJ~L ./Jr*  / 

\r—  Os  |  u^et4i*-* '  5  %m*A-  yo^v;  ua&dt 
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V-Uu  ^M\U| 

texture ^  zheShestotonohes ,  i|s  t 
braided;  see  weave 
than./lhee  comparison;  renderi 


^^0  V 

~  TOlMX^ 

oJ/CS&/tf>Vb+b*6i. 
the  way  it  is  woven. "ffiutt? 


Vff^  if 


the  word  "haho"  i 
from  the  Arapaho . 
f(^r  "thanks"  was  a  peculiai| 
hemming  or  coughing  grunt ; 


HeMt 

>ted  s^ 


V*' 


by  inf .-hfep-,-oham- 
usfed  by  the  Ch.  was  adapt ei 
Formerly  the  verbal  expression 
guttural  sound  like  a 
Otherwise  the  Ch. expressed 
|eir  thanks  in  action.  Haho\naheve , I  t.,  say  thanks; 
lajpSetan.I  t.in  thot , am  \  thankful ;  napevetan  =1 
/eel  glad,  but  implies  also  the  meaning  "I  thank, feel 
/thankful";  haho  naheto,I  t. him, say  thanks  to  him;  ha- 
f  hoeShestoz , t . saying , giving  thAnks . 

thankful,  haho  naeSetan,  I  feal  t.;  hahoeSetanoxtoz , 

thankfulness;  na^aAho  ,1  I  cause  ^him  ^to  be  t.;^ 


nihUehaen  ,  he  makes  us  t .  •UaUfttiL&Zeta** o-^Lc+±>.  af 
thankless,  haho  esaaheietanohe , he  is  t . .unthankful . 
thanksgiving,  hahoe§hestoz , t . ( in  words);  hahoeSemeses- 
toz,t.(in  eating);  eSeva  zevesehahoesemes- 
estove , t .day . 

that,  tato.t.one  (or.);  bato,  t.(in.):  hane , t . (ref . to 
.  time);  han  or  hen  e§eva , t . day ;  nA , t . (mentioned  be- 

fore);  hensA.is  t.it?  nseo.is  t.him?  rad'. -n- , -ne-  = 

•y'*'  t .  ,  the  person  or  thing  implied:  enhesso.it  is  t.  way, 
y  so;  enhesta.he  is  t.way:  eneSevostaneheve , he  lives  t. 

a)*  •  .  way;  pref.zehel-  =t .  ,  seeing  t.,  for  the  reason  t.,in- 

asmuch;  naheneena  zeheshamoxtas ,  I  know  t.he  is  sick; 
pref  .erne-  (gov.  the  sub.cj.)  =so  t.;  nahaona  emehekon- 
eozz.he  prays  t.he  may  be  strong;  naneSeve  emesaaase- 
'  oxzes.I  do  this  t.he  may  not  go  away;  pref .  zistose- 

*  (gov. the  sub.cj.)  =in  order  t.,for  to;  nahoeoxz  zis- 

tohozeohetto , I  came  in  order  to  work;  pref.ma-  (be¬ 
fore  nouns)  =all  t^.all  the.q.v.  [spell);  see  melt, 
^l^-thaw,  ehestoneha ,  it  is  thawing  (after  a  freezing] 
the,  is  expressed  by  pref.ma-  to  a  noun  which  denotes 
if/V  "t.  whole  substance  of"  in  a  collective  (sg.)  or 

ji  .  (r  j/  distributive  (pi.)  meaning;  maex,  t.eye  (in  general); 
llr-itr  ib  maexansz ,  t .  eyes  (in  general);  mavenov,  t.home,  that 


m 


which  is  home;  mavostanehevestoz , t . life , living ;  mamA- 
tasooma, t . spirit , all  that  which  is  spirit;  manison.t. 
child  or  children  (not  any  special  child, but  in  gen¬ 
eral):  mahehyam,  t.  husband  or  husbands;  mazheero.t.* 
wife, that  which  is  wife, wives;  mAzhesta,  t  .heart. ;  maz-_ 
tahanoz.the  hearts .hearts ;  mAtatamon,  the  shoulders; 
mAzehess , t . foot ;  mAzehessoz , t . feet . 
thee,  never  expressed  alone, always  incorporated  in  the 
verb;  nimehotaz.I  love  t.:  nimehotae,  he  loves  t.; 
see  verb  in  Ch.gr.  In  this  die . the  Ch.  form  of  "you" 
(sg.)  is  always  rendered  by  "t.,tliou"  in  Eng. to  avoid 
confusion  with  "you"  of  the  2nd . pers . pi . , thus :  nime- 
taz.I  give  it  to  t.,and  nimetazenov , I  give  it  to  you 
(pi.);  this  avoids  the  constant  mentioning  or  stating 
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that  the  "you"  is  sg.or  pi. 
theft,  nomhzistoz;  enomhzistove , it  is  a  t. 
them,  see  Ch.gr. under  verbal  suffixes. 

I  theme,  totoxseo , t ., topic  of  discussion. 

'■then,  hane  (ref.  to  past);  nes  and  nhel,  t .  ,  next ,  immedi- 
ately  afterward;  suff.-o  (see  Reflective  m.in  Ch. 
gr.)  and  — neo  denotes  "t.,  there";  ehetomo.t.  he  is 
true;  epevaeneo , t . it  is  good;  hoxtahaovo ,  t.tell  him  /? //  I 
£  (after, when  you  see  him)  .  pita, 

■  ‘L thenceforth ,  nlnitS;  niszetS, t .until  now. 

1  theoryx_vhanenesetanoxtoz .mere  thot;  evhaneneietanoxtov 

esaatoematSezistovhan ,  it  is  at.,  not  a 

1  fact, deed. 

there,  nano  (referring);  tano , t . (pointing  to,  forward); 

“  when  used  indefinitely  "t."  is  expressed  by  suff. 

— nov  after  verbs;  emoheoxzenov , t . is  a  meeting  (emohe- 
oxzistove.it  is  or  here  is  a  meeting);  emesenov,  t.is 
an  eating  (emesestove.it  is  food,  they  have  a  feast); 
eeszenov , t . is  a  talk  (eeszistove.it  is  [here]  a  talk, 
council);  ehamoxtanov , there  is  sickness  (ehamoxtasto- 
ve,it  is  a  sickness);  suff.-o  is  used  for  "t."  in  a 
Jfet  similar  sense  to  "then"  (q.v.),  also  as  an  expletive; 

(Sfl-emeseon , t . they  are  eating!  na,t.(ref.);  hanhano , right 
t.(ref.);  hatano  right  t .  (pointing)  ;  navahane,  t.  he 
,  f  i,( enahane.t.it  is;  niahSne.t.he  is,  he  is  the  one; 

suff  .-eha  (in.)  and  -e§  (or.)  =t. is, ref.  to  horizontal 
position;  emhpeha.t.is  water.  ,  . 

thereabout,  hoetov.t.  .approximately.  , 

thereafter,  tazeta.(|mr^t  “■“d.  v*11'  [by  that  means, 

thereby,  expressed  by  inf .-ve§hess-  =thru  the  agency,] 
therefore,  expressed  by  inf.-hesse-  =because,  for  the 
f  reason  that.t.;  nahesseaxaem,  t  .1  cry. 

they,  enehoveo , t . themselves ,  t . (emphatic) ;  enehovensz, 
also  enehovettonsz , t . (in. )are  the  ones;  see  Ch.gr. 
thick,  etonoto.it  is  t.(of  solids);  etonetonoto,  how  t. 

/.  is  it?  ehaonoto.it  is  t., dense;  etonovemaeha ,  it 
Jj.CLrV^^’Hes  folded  thickly, in  t. folds;  etonovemae§,  it  (or.  , 
drygoods)  lies  in  t. folds;  etonovhosta.it  lies  (as 
j  surface  of  water, liquids, mountain  sides,  or  clouds 

vj  in  the  sky, etc.)  thickly;  natonovana.I  make  it  thick- 
natonovemanisz ,  I  make  it  t.;  etonovovess,  one  has 
m'l^fLyr/’  t.hair;  etonovaomoxta ,  the  ice  is  t.;  etonovstomoatto , 

, u'*  the  bark  is  t.;  nahaonovana ,  I  make  it  thicker  .denser; 

ehaonovoevoeve.it  is  a  t., dense  cloud;  zehonotazessS , 
the  ones  (or.)  t . together , crowding ;  et&peta.he  is  t., 
big, q.v.;  zistonoto , its  thickness;  eoxzhesso,  it  is 
t . .gelatinous ;  enhan  eoxzhess , the  ^ravy  is  t.[oxzhess 
is  the  name  given  to  jelly];  naoxzhesshana , I  make  it 
thicker  (as  jelly);  ehekomomao  and  eomonao , the  ground 
is  t . .mushy, muddy ;  suff.-e§e  to  some  nouns  denotes  a 
growth  of, where  many  of  the  same  are  "t.with";  mp,xe- 
\  y-r-f  A  ■(Jx~  4~****C*>iJ 


v>£trC'4  f  t  rfi"* (tt"*  jJ(t  M 

u*  ‘-  ™-« 

V.  menoeie , apple  orchard;  listatoele , thicket  of  cedars; 

V  helkovoese , a  patch  of  thorns.it  is  t.with  thorns;  he- 

&az£i3,its  thicker  end,  butt  (of  tipi  poles -needles 
etc  .),  bottom/ e-Upf ,  /aVc^_  fa-r  a.^t  *1  £*&&) 
thicken ,  natonovana , I  t.it;  nahaonovana , I  t. it, make  it 
denser;  naoxzhesshana , I  t.it  (to  jelly 


consis¬ 
tence  . 

thicket,  suff.— eie  =thicket,  whenever  the  bushes  or 
~$t.  trees  are  of  the  same  kind;  heSkovoeie ,  t .  of 
WH  1  V^horns  :  ^istatoe§e .  t .  of  fir, cedar  op  pine;  see  thick. 
'V^VWf>/t"“thickness-  zistonoto  ,  its  t .  \,Vfda-H-XeVDl  U*.  a.'V.C^v^^) 

I Jr  thief ,  nom&zehe  ,  nomkzeheo  (pi.)’;  Snomiizeheoneve ,  he  is] 

AA.  thievery ,  nom&zeheonevestoz .  ^  A  a  ±  .  ,  thievish . 

Vjj/  /  thigh,  mazhenom;_nazhernym7my  t  ■  ;  ‘  /  hes^l  ienom,  one’s  t.; 

2u>J*  *Aj4^/7C-rrTraSt,°taxenomaso,I  gash  both  his  thighs . 

n  ,j£%rftf^Ec?rko-  =t.,not  thick;  ek&konf,  it  is  t.;  rad t^T~.  > 
/>  //&f'rff\m//2£S~ona~  =t-  ,of  round  .branch ,  bone  like  objects;  nak&-  etAt\ 

_  J  X  lsoemanisz ,  I  make  it  t.;  nak&koana,  I  make  it  thinner; 

haonae.he  is  very  t.;  etoxkonae.he  is  t.,lean;  na- 

rnapevcmana , I  make  it  t.,t.it  (liquid);  natxkomananoz 
fluum-d.  (°T~  maxemenoz.I  t .  the  apples,  make  them  (in.)  few;  inf. 

y  — vesse—  =t ., small , fine ;  navovessax.I  cut  it  t. ,  fine;  /- 

fy/7  />_  ^  '/ft/ ^  ^ IrSS  4-  i  aw***  *1  1  nllnnMA  Kt. ¥  to  JLSt  ‘fY  &  JtAsV  t  /X  *  ^ 


vessemakatansz , t ., small  change  .  fttAMAn  a, 

fact  te*”-  thine,  expressed  by  pref.ni-;  niheszhov,  it  is  t.;  ni-/?// 

) ■*  saaheszhovd,  it  is  not  t.;  zeheszhovdtto ,  that 

7*£*"7  which  is  t.  € /-*W»  A.  d-t/aw*- , — 

thing,  hovae .hovaeoxz  ( pi .), t ., something ,  also  nothing 
/  ~aJUf*  (when  connected  with  the  negation)  ;  hovae  nasaa- 
Ji  tO^°lt  voxto.I  saw  nothing;  hovae  navoxta,  I  saw  something;  ^  ^ 
V*  hovae  zevoxtom.the  t.I  saw;  ehovaeve.it  is  a  t. .some-  " 

k  lM'j  lr‘  thing;  esaahovaevhan.it  is  not  at.,  is  nothing;  ma- 
/  zhotoz.the  things  (belonging  to  one);  mazeoxz,  t., 

T  n ^  ‘  cl/*'  ProPerty;  mazhov.t.one  has  (similar  to  mazhotoz);  na- 
i  1  zhotoz.my  things;  heszhotoz , one ’ s  things;  nszhotanoz, 

our  things;  nazhov,  my  t .  .belonging ;  nazhovanoz,  my 
J  things , be] ongings ;  naheszhov,  I  have  something  (be- 

rt.  longing  to  me);  zeheszhovetto ,  that  which  belongs  to 

naheszhovetan, I  want  something  (to  possess,  that 
e  JiSshould  belong  to  me);  heszhovetanoxtoz ,  the  wanting 

T  make  him  to  have  some-  .  l. 

irvwuA.jcatwx  a  fk. 

thinking, mentality ,  in-  -I 

■  ,  .  v  ward  disposition";  nae§etan,I  t.;  naevetan,  I  am£'lu'‘”X 

\v  (.hinking;  naevetanota ,  I  am  thinking  about  it;  naohe- 

tan, I  t., consider;  naametan.my  way  of  thinking;  hea-^u“u^'  ^ 
t  A  (netanoxtoz  ,his  way  of  thinking;  also  zeheSetanos,  asfft  IU.  / 

he  thinks  .opines  ;  zeheSetanotto , methinks ,  I  am  of  the  fr>'u*  ‘‘■VJ’ 
opinion ,  according  to  my  mind;  suff.-zesta  (in.), -tame 
(or.)  denotes  "to  t  .of , deem, hold  one  to  be";  nahesse- 
UuVooV1’ 1  tamo, I  t.of  one, deem  him  to  be;  epavae  nahessetamo,  1 

^  iV  deem  him  good;  nitonhessetamohe ,  what  doest  thou  t.  of  ,  I 

-slwKxx  \  XU.^c^riU JU  ^ 

1  A  A _ 


Ithink.^uFf  . -tan  denotes  "mind.t 
’  —  *  ward  di  snosi  t.i  on"  :  naeSeta 


-  v£)p^ 

*tw' 


;  4-t a^o^ 
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him?  nahessezesta ,  I  t.,hold  of  it;  nitonhessezesta , 
what  doest  thou  t.of  it?  napevazesta,  I  deem  it  good; 
napevatamo,I  deem  him  good;  namakataevazesta ,  I  deem 
it  iron;  see  deem, esteem;  zet6ne§etanoss ,  all  who  t. 
so;  nazhesetano , I  t . thus ;  naneletan.I  t.so;  matSetan, 
the  thinking, mind;  matsetanoxtoz , product  of  thinking, 
thought;  natietanoxz.my  mind;  natletanoxtoz ,  my  thot; 
see  mind, thot;  hesseztastoz , the  thinking  of,  deeming; 
namasavatamo , I  t.him  crazy;  naononistatamo ,  I  t.himj 
third,  zenahaonetto ;  see  numeral.  [foolish, 

thirst ,  nahaon.I  t.;  nahaoneta.I  t .  for  it;  zehaonessS  ,  ^ 

the  thirsty  ones;  naoestona.I  have  a  dry  throat,  /: 

t.;  naekovaoz  naoeston&toz , I  quench  my  t . ,  wet  my  dry 
throat;  naavon  mhp,I  perish  of  t.;  manetanoxtoz ,  t., 

thirstiness. [toz, thirstiness ;zeoomao, the  t.,dry  land, 
thirsty,  namanetan.I  am  t.,  want  to  drink;  raanetanox-] 
thirteen,  mat&t— 6tnaha ;  see  numeral. 

thirteenth,  zemat6taonetto-6tnahaonetto  or  zedtnahao-] 
thirtieth,  zenanoaonetto;  see  numeral.  [netto;  see] 

thirty,  nanoe;  see  numeral.  [numeral. 

this,  zeto  (or. ) ,heto  (in.);  zeto  hetan,  t.man;  heto 
mhao , t .house ;  hez  or  hiz,  t.  (ref. to  time); 
hizeSeva.t.day;  hezezeha,  t.time,  now;  zeo,t. place, 
point;  zeno.t. place, hereabout;  -ze—  is  prefixed  be¬ 

fore  the  verbal  stem  to  imply  "t.thus"  (pointing  for¬ 
ward)  ;  ezhesso  ,  it  is  t . way , thus ;nazheve , I  say  t.;  [ze- 
as  pref.is  a  characteristic  of  the  sub.  cj .  (see  Ch. 
gr.)and  has  a  demonstrative  meaning  denoting  "the  one 
who"];  etsd.is  it  t.?  niva  zene§evsz  heto, who  did  t.? 
thistle ,  heskovdsz,  thorny  grasses;  h&novass  (hhno- 
ruftW  vosz?) , thistles , burrs , thorny  seeded  plants;  hh- 

n°vae§e  (hknovoeie? ) , t . patch;  none  of  the  preceding 
'  /  terms  ref .  especially  to  thistles  but  they  imply  them 

other  thorny  plants  .  ir^£L .  Lzi  M 

A  m  thither »  expressed  by  inf.  -ta-  following  the  pronoun 
jU1*' particle;  etazeoxz.he  goes  t. 

thong,  setoxc  (in.);  [setoxceo  (or.)  =rope , lariat ] ;  to- 
if-i-i  seonatto ,  toseonattonsz  (pi.),  t.of  rawhide; 

’  ^totonosito ,  rope  made  of  braided  thongs; 


« 


; 


>r 


jKf'  — 


■*r"  -  KwvuuvoAwujiupc  iuouc  ui  Lfi.ctiJ.ucu  uiuugs  ,  hes  totonose- 
"^toxc ,  leather  covering  or  piping  of  chain  traces; 

toxc6oxz  .harness  (ref .  especially  to  the  traces).  — 7-- 
thorax,  popoxpohepestoz . 

thorn^  heSkovosz , thorns  (used  in  tlte  /l . ) ;  eheikovoeve, 
it  is  a  t., thorny;  heSkovemenoe ,  heSkovemenosz 
(pi .), t . berry  bushes;  h&novass , t . (ref . to  thorny  burrs 
of  certain  plants);  he§kovoe£e,  a  patch  of  thorns; 
nahe§kovodho , I  prick  him  with  a  t.,  lit.  I  "t."  him; 
naheskovoehhz ,  I  prick  myself  with  a  t.,lit.I  am 
" thorned"  .  /Lr>~, if--/  { 

thorny,  ehe§kovoeve,  it  is  t.;  eheSkovae,  one  is  t., 

bristling,  also  armed^;  heskovemhan ,  t.  melon  -  . 

a  irwwt«  ,  UjhslA  ,  vxetfMW 
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irno«w_  ,  v^uvv»  *****^51  ai*iVa£,  O-CtLfU^  i'w  ft-  <t»v*-w  <»•  »4H»v  *  prt**.pUnu^L  l*+t  i'.J 

^  .,9*,  ***  <r  / 

/Vc^  J«L  r  ^  a£l^  Sifs  ’^Wu 

Ac*~4*  ;^l*^rt £$**  tt^' 


_ _  xffiu****b>*AAa^ 
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^  —4  61/ rfo  oT^ix^H-'u^mtw  u4 j  etgyanff^  AVio  \r,  ^ 


•v^t^tic- 

v^X^oi 


,  cjit^umberT  he|skovet  to  ,  porcupine  "quills;  <he'kkov?z^  ~  a 

•^t.one  =popetrpine;  ehegkovhz  and  ehegkov&zena ,he  has  a^^Wj;. 

t  .moutti^]  lips  (ref.  to  harsh ,  stinging  talk). 
thoru ^expressed  by  inf.-xaen§-  in  the  sense  of  "com- 
—  0^T<V.- ^ r>*^(  plete, perfect"  ;  exaeniepeva,  it  is  thoruly,  per- 
,cUL)L  ^ectiy  good;  inf.  -ota-  =not  superficial ,  t .,  radical , 
crVcJS^U^  .  thruout;  eotamashane , he  is  a  t.fool.  [narrow  t. 

“  ' »>  thorufare,  esbpooneve , it  is  a  t.;  eotazcesbpS,  it  is  a] 

thou,  ninehoy, t ., thyself ;  pref.ni-  (in  verbs)  =t .  See 
pers .pronouns  in  Ch.gr. 

tho,  expressed  by  inf.— ox— ;  naoxheneena,  tho  I  know  it; 

~  eoxpeva.altho  it  is  good;  pref.  honi—  and  zeoxes-  = 
t.,altho,in  spite  of;  these  two  pref.  govern  the  sub. 
cj . ;  honshamoxtasz ,  he, tho  being  sick;  zeoxeghaexov , 
t.,  altho  it  is  a  long  time;  eoxtoxceesztovo ,  t.he 
would  speak  to  them, in  spite  of  his  speaking  to  them; 
iwhen  "hong"  is  connected  with  "heva"  the  combination 
„„  _  hevang"  =even  t.,even  if;  h£vanihaomenetto ,  even 

j  -zhJfo*1# y\  •  I  am  in  misfortune* - /<-*  /<•  ■< 

tho"  »\  matsetanoxtoz  ,  matgetanoxtotoz  (pi.);  natseta- 
|  \  --it,  i^oxtoz.my  t.;  eoxsetan  or  eooxsetan,his  thots  are 

[{iMcr^P-0  elseWhere;  enohdtan/i^is  thots  are  diverted;  suff.-tan  ; 
implies  t.,  thinking, 


_  utality;  napavhetietanoxtov , 
have  kood  t .,  judgement  /tz  M. 

r  _.hotful7\eheohetanoxtov,he  is  t . .meditative ;  also  eohe- 
(k-  t'anoheoneve  ,he  is  t ., considerate ;  etoxetan,  1 

is  t .  .mindful ,  attentive  . 
tbotless,  ^saaesglanetahe ,he  is  t.;  see  rash, 
thousand,  matatoha-matbtnde , 10  times  100;  see  numeral 
thousandth, \ not  in  use, would  be:  zemaxematbtnoaonetto 
thrash,  naoe^ia  pen’noo,!  t. wheat;  Se^neo,  thrashing  ma-^i 


chine;  see  shell. 

thread 


)  -r . „ . 

r  M  art'll  inread,  hotanhn  (or.);  ehotanoneve.it  is  t.;  naestonea-  w 

f  1)"*  Vu,'**’'  7^9  no,  I  t  '.v,  put  the  t.into;  suff.-oneano  ref.  to  ac-‘ 
tion  done  with  t.,  string  or  rope;  hotanon  zeoxceveho- 
L  ^ v\  jsfC  evoss , where  the  t.is  =shuttle;  hotanon  zeoxcenimao- 
I0£\  fc/KeSenavoss  ,  thatt  on  which  t.  is  (lies)  wound  around  = 
SP°°1;  nanimaoneano  ,1  wind  the  t.  around;  naevhagexo- 
. 'p^ft^i^/f^iean0 , 1  unwind  the  t.;  t.is  always  pi.  in  Ch.  ;  see 
ILv^^wlrope  ,  spool ,  string wfe&T  [  like  thread  . 

\tnreadlike,  hotanonda  ehesso  or  eheSetovatto ,  it  is] 

1  threaten  ,  na]Iox^mo  ,  I  \t .  one  ,  curse  (in  words):  na)(oxseta- 
iv -y^yyy'- — -jpA  neva.I  am  foie  who  threatens  (from  habit); 

i  v'rf  navavenaemo ,  I  speak  hough  words,  t.  to  kill  him;  naneo- 

|  ^  s  ^otovatovo.I  t.him;  nVohotovatovazi^toz ,  the  threaten- 


-‘■•If 


i>y)  _ 

Si  •: O^three ,  nahe  ;  see  numeral\ 

™  ‘‘JL  ^  threefold,  nanov;  see  numeral  ._^/ 


toWao-eV 


i  t^resnoia,  nesseox;  nesseo: 

I  "I thrice,  naha;  see  numeral. 

1  ^  ^  jthrift,  see  prosperity.  ,  , 


anos  nanhc , I  stand  outside] 

’050  cKrV’iTfti 

^fVU,  fU  1 


(z/^ — —  — . 

L'F  ,  W-M/ 

'  „{u~  c^£^’  ZZi  ’  /(JW'  cufrtyu* 


tc  „ 

*4**'  .  ^ 

.  \  thrifty,  see  prosperous'  •«  ^ 
\  Thrill ,  a./^' 


4Zut^iYJ0^ 


\ 


thrive,  sefe  prosper , successful 

throat ,  maestS'o;  naoestoona,  I1  have  sore  *""t .  (also' dry 
«7/«f->i  t  .Lr^oeston&toz ,  sore  or  dry  t.;  evoxpestonao 

they  (9^.)  are  white  throated;  see  neck. 

zhestd.  ekokoeha ,  my  heart  is  thro,bbingT“'see  ] 
Ty,  throne/  vehonhoestoz  ,  chief  ’  s  seat .  \uhaiuuf-c4  tct iT»\ nul 

thrnnrr  nal/a^o^a  / _ \  x _ _  ^  .  .  --  ^ 


throne  /  vehonhoestoz  ,  chief  ’  s  seat .  * ura . ,  ,,  „L 

throng ,  najfetaoe  ,  they  (or.)  t.me;  ze1;aovazistov 
thronging;  also  eoeovazistov ,  it  is 


the 
thronging ; 


tonovaovazistoz  ,  the  thronging, being  thick;  see  crowd 
throw,  suf f . -ahasen , -ah&z  (in.)  and  ahamo  (or.)  denote(4~  " 
^  t»P\  throwing,  flinging, hurling. castinsr  forth:  naaspf  «— 


1  throwing ,  flinging , hurling , casting  forth;  naaseta-  * 

rz  ,1  h&z,I  t .  it  away  (from  me);  naasetahamo,  I  t.it  (or.)  US-l-fr^ 

awav^^oohodho.I  reject  .discard  one,  put  him  away^V1'  ^ 
^1lT^jJ**rt™v°ollo6!jz’1  t-lt  away > discard, re j ect  it;  navoohoeto,  .oO*  £' 
■^Df.  . t -^im  (from  hold, from  me),  reject  him;  navoohoesta  A*fls 

- (ln-  )  I  evoohoe.it  or  one  is  thrown  away, discarded, re-  ' 

\  j ected ;  asetahasenistoz , the  throwing  away  from;  nae  ‘ 

JL  -j^hasen,!  t.,cast  into;  naestah&z,  1  cast  it  into 
(jv^*Tia^6ahSz,I  t.it  down  into;  naanahaz ,  I  t.,  fling  it 
^  down;  nadah£z,I  t.,toss  it  upward;  naheamah&z ,  I  t.  it’ 

^  uPward;  nahenehaeh&z  ,  I*t .  it  up  (by  lifting);  nahotaa- 

UU/LtJ,  Ar'.  overthrow  it;  nazevatoahSz ,  I  t .  up  dust,  ashes;  /  JlJ*- 

>  ,  ‘  f  nahostahaz , I  t.it  out  (from  an  enclosure,  interior) 

•^»^naavah&z • 1  t.it  down, over;  naonstah&z.I  t.,  fling  it'JNr*'^- 
shut !  natatah&z  ,  I  fling  it  open;  niszetah&zz  ,  t .  it 
YyZn.Z  me !  naasetahktovo  hevoxca.I  t.his  hat  away, off;  nahe-^'/W'/ 
anstahamo,1  t.it  (or.,sp.of  ball, etc. in  games)  man’s  7 

fashion>  naxanoveasetahamo ,  I  t.it  (or.)  woman’s  fash- 
fL.Z  Y'  i°n;  naomahama  mohfeno ,  the  horse  threw  me;  naomahSz,  I 
l,r  ^  t-lt  from  off  a  higher  place ,  surface ;  nahoah&z.I  t.it 

out, also  1  sPit  out;  the  passive  of  -ah&z,  -ahamo'7‘^%^' 

13  -ahame  for  the  3rd.pers.;  inf.  -ahan-  =wi_th 'force 
dash,  down;  eahanevaeno  ,  he  throws^hinu-downTnaoegemo  , 

"  JJn_pr.one);  naeseoesemo . I  t.him’into  (prone);  naoe-"^%*’/'*ce_ 

nfiVT"  lz- - -1  t.it  proper — — nSoxevoehfiz ,  I  t.it  that  it  lies'' 

'*** ^"'vbrokfiji^— mnrXevbeSemo  ,or.of  preceding;  eoxevoegeme  ,  it 

thrown  down, broken  apart;  eoxev6eha.it  lies  broken 
(  ‘rom  having  been  thrown);  eoxevoeSen,  they  (or.)  lie 
Drone  and  hrnken  (having  been  thrown);  naheoseva,  I 
(in  wheel  game);  eheosevhtove ,  it  is  a 
hae§  nanisthoe , I  t.far;  haei  enisthoe ,  they  (or.) 


■  prone  and  broken  (ha’ 

a'Te  a 

t.;  haei  ,  _ , 

ij  t .  fast ,  swiftly-  nanovhoe,  I  t.  it  slow,  am  inexpert  : 

_ throwing;  naesflioe.I  t.  into/  (in  games);  natakahoe 

V# 

Zft 


< 


ith  force, 

swiftness;  when  preceded  by  "a"  the  resulting  con- 
^  traction  is\-^e;  nahoevae ,  I  t.  out  with  force  (from 

^  mo);  naasevae.I  t.it  off;  navaenotto  hohonaxceo,  T  * 

(hi/" jl  /  stones;  ehoevaestove.it  is 


throwing  out  (as  out  of  — jti 

*  A-iVvTt  o 


<•  "t” R.  —  i  —  \iX~ __  (Lc^yt *-,  Hyy,  lrYr*~>--  m^c.  &**-/(- 

iy-rv'O  C-W-J ,  £am^IL  ^  oJLr-t,  uh  iLc-  Wv\£-*f-  <s\ ,  "C^M'4^  ** 

\wiwi  ie .  H  . ■■u&atAp. 

v  v  iTT/  Jl„..  ti  A...-H  y...'#/-. 


/Z<_ 
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.  t.(witn  force);  zetotaomhexovahevoss , as  each  can  — 


YZ* 


|each  one’s  power  of  throwing);  naest ’ taehamo ,  I  t. 

:  lasso  on  him;  see  lasso;  naonimaoehAz , I  t.,  swing 

t/ around.  _ Cu4.  _4y><44>-  qu^  lA , 

^-expressed  by  inf  .-s6p(e)-;»  esApooneve,  it  leads 
W/  yr  -  t.7is~~a~-t  .passage ;  nas6peoz,I  am  t.,bave  gone  t.; 

C<W^f(t'^$''nas6p6n’1  walk  t,:  nasApbaona.I  pray  t.;  nasbpota,  I 
I '  VfT*  A|f  yf  S°  t.it;  heto  nanee§emJts6pota ,  I  have  gone  t.all  this; 

\L^\,  navepsoetovo , I  "t."  him  (as  in  shooting);  navApsoeto- 
Stff**p  va.it  went  t.me;  nasdpes.I  cut  my  way^  t .  i  nasApeose- 
i5  -  Joz.I  press, push  my  finger  t.;  emasApeoz  setffv- meo ,  the 

-y/a  (road  goes  t .  the  middle  (lengthwise);  inf  .-ex-  denotes 
t/L^  4A*^C’  a  process  brot  t.;  nahoeman.I  make  a  law;  naexhoeman, 

I  am  t.  making  a  law;  naexoan.I  am  t.  talking;  eexho- 
neo.it  is  t. growing,  has  sprouted  (finished  pushing  lUK-j^tuvh 
out  of  the  ground);  nasenotoemaso , I  shoot  it  (or.,  as^/U^A* 
in  wheel  game)  t.,as  a  pin  thrust  horizontally  t.  pa -  fhy^  / 
per;  nasenotoehAz , I  thrust  it  t.;  nasenotoesemo , or . of 
preceding;  esenotoeha.it  is  (lies)  pinned  or  thrust 
t.;  esenotoeSeme , it  has  been  thrust  t.;  see  splinter; 
inf.— oxt—  =t.,over  all  parts  or  portions;  eoxtaen,  he  J t 
is  overnight .passes  the  night  t. 


A<A 


| J  rain  (the  time  it  rained);  zeoxtohetaomao ,  t.all  the^Ly 
(’W'J1  tii'c  .land;  zeoxtoeSemeaneve  .  t  ■  the  whole  summer;  suff.-v&  ✓>// 


zeoxtooko  ,  t  .all  thejr^ 


w\ 


jikn  -  lancl ;  zeoxtoeSemeaneve  .  t .  the  whole  summer;  suff.-va 
jf/ri j  jr  (—  evA  ,-ov4)  =t .  ,by ,  in  .with ,  etc  .  ;  mApeva,  t .  the  water; 

y  X'vonhAnistov,  t .  the  window;  enehoveva ,  t .  him ;  inf.-ve§-  a/i . 
J  u  4 4  =with,by  means  of,t.;  het§ezistov&  naveSheneenovo ,  I 

know  him  t.,by  his  deeds;  nitov&.t.me,  on  my  account ; 

\  ^  J  \  suff .-ostaso,-ostAno,-ostano,etc. (see  Instr.  Form  in 
|  \  Ch.gr.)  denote  action  done  without  stopping,  at  one^ 

sweep, with  one  stroke;  hohom  navApsoeta  veno ._  I  shook,/1' 

)l  jr*1  t.the  tipi;  hohom  =t.and  t .  (Ger .  hindurch)  I,: 

t  thruout,  inf  .-enSsxsoe—  denotes  t .,  persistently ;  nioxc- 

T  j  (ft  he§e-enisxsoe-hoeoen,he  follows  us  f.  ,  persist¬ 

ently;  inf.-sxseno-  (sxsoetto .detached)  =t . , among, 
thrust,  nasenotoemaso , I  t.it  (in  wheel  game)  by  throw- 
/  It  ing,  shooting ;  nasenotoehAz , I  t.  it /(horizontally 

/  M  ^8,  ■.  V  int.ol  :  esenotoeha.it  is  (lies)  t .  in ;  esenotoeieme ,  it 


M*/«r  3  V  into);  esenotoeha, 

'll  aJU  •  has  been  t .  into  ,  pinned  \uu 

I/***  ^  sen>I  t  .horizontally ;  see  p 
^  •'w  hofeno.I  t.it  (or.)  so  it  st 

s6hoemaso , I  t.,  shoot  .it  (or.) 


W'  It-P  rj*  ground;  naoanee6no,I  t .,  spear ,  stab  hyi 

(L<  ^no.I  t.him  with  one  stroke;  nazeeos*  ~ 

. 


y. 


(horizontally) /  nasenotoeha- 


pin , splinteri thru ;  nanos6- 


hofeno.I  t.it  (or.)  so  it  sticks  in  tbs'  ground;  nano- 

,nsf ix  it  to  the 
naoaneeosto- 
!  t .  ,  as  with 

lU  ^  ij^a  burning  stick,  iron  rod,  etc.  See  s^Lck.  Naasetaoho.I 

If  /^,  ^  f-i‘  't.him  out, away;  naaseto.I  t .  ,  push  h^m  away .  V 

m)i.  t'  yf*  /thumb,  mahaemoeSq;  emahaemoegkoneve ,  it  is  a  t.;  mahae- f;’ 
nj-  |  moegkoneva, with  the  t.  / 

V/ ' 

# 

r  )\^  V" - - ’ V 


thump,  nazeton.I  t.;  nazetonaheno , 1/ t . him ;  nakoeoxtae- 
maso.l  t. one’s  forehead;  namoe§koneva  nave§eamo,I 
t.him  with  my  finger;  see  knock./ 

L 
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*/  t>£+SZ- 

•5*4,^ 
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Ls.  sounds:  ^  ** 


thunder,  nflnoma  enistoe.it  thunders, the  t . calls 'sounds ; 

etov&ftoe , the  t.is  heard  in  the  distance;  emonh- 
t^>e,it  (t.)  is  heard  in  one  direction;  this  suff.ref. 
to  rumbling, muttering  sound;  see  sound 


nonoma  eoze- 

nota.he  is  struck  (not  killed)  by  t . (lightning) ;  no¬ 
noma  etoomenota.he  is  killed  by  lightning  (lit.t.); 
nonomaevoe , t . cloud;  nonoma  hemahe,  the  t.’s  arrow, 
lightning;  Nonomaevoxev.T.nose  (pr.name);  dnokavo ,  t. 
bow  (ceremonial);  6nokao,  t.  men  (of  the  Mashaom 
ceremonies);  Nemevota , T . or  Rain  god;  Nemevonan , our  T. 

;od  (both  preceding  terms  are  ceremonial )  .e-uJca^a-a^s: 
Th^rsday ,  zenaheeno  ,  t .  ,  the  third  day  (counting  TuesdayV 

as  the  first  day;  Monday  being  called  "day  /' 

,  'd^ter  Sunday");  matanaheeno ,  when  it  shall  be  T.;  zfe- 
"  naheeno.when  it  was  T. ;  hossenaheeno , the  following  T. 

(^ither  past  or  future);  mxhossenaheeno ,  next, coming 
future);  zexhossenaheeno , the  following  T.(past). 
thus \  expressed  by  rad.-ze-  ^pointing  to, showing  forth; 

zhesso.it  is  t.;  ezhesta.he  is  t.;  nazheSevosta-t^  V 
nehltve ,  I  live  t.,  in  this  manner;  zheSevostaneheves- 
toz.Vthe  "t."  living,  such  a  way  of  living;  nazheto,  I  '  • 
say  t .  ,  this  to  him;  when  "-n-"  is  infixed  instead  of  *> 

-ze-\it  shows  "back" , referring  to  something  mention¬ 
ed;  nanhesta.I  am  t., so, that  way;  enhesevostaneheve , 
he  li^es  t.,that  way;  naevenhesta,  I  am  t . , in  this] 
thwart,  teee  across,  [condition;  enhestatto.it  is  t.,so. 
thy,  expressed  by  pref.ni-;  nivoxca,  t.hat;  nimhao.t. 

house;  see  possessive  pron.(in  Ch.gr.). 
thyself ,  l^inehov;  tama , t . (emphatic ) ,  only  understood  in 

sentence  connection;  mehot&zz  tama, love  t.  ,  j. 
tick,  ekokaeha.it  ticks  ; kokoase  ,  the  ticker ,  clock ,  watch 
ticket,  hoxbtavxisto, ration  t.  (formerly  issued  to  Indi-^*^/ 
ans  by  the  Government);  hoxovistavamxisto , trav- 
ling  t.,phper;  mxisto  zeveietahoestove  maatameoneva ,  * 

railroad  t\, paper  with  which  one  rides  on  the  train,*^ 
fickle,  naoni\t’kano,I  t.him;  naonit’komo,  I  t.him  by^**^  4  ^ 
bitingc  naonit  ’  kanova  ,  I  am  a  tickler;  nanxose-]  L_IL.  1 

Ridings ,_gge  negs.- -  - - [tanTI —am  tickled , amused ‘  '  ‘ 

t  i^^nat  o  o  s  an  ,y  t .  (predicative )  ;  zetoosansz  ,  the  one  who.'  ““ 


horses 


gether 


ties;  ^atooto.I  t.him;  natoosz.I  t.it;  natoeto , 

to6sz  (in.);  natootoham,  I  t .  the  hors  zCCLCmOMZ-' 
oetoham.I  t .  the  h.to....;  etohe.one  is  J?  hap’  ■ 
|z,I  t.it  in  a  knot;  nahonaoesz,  1  t.  i  t  lu  kti 

Sparate  pieces  [of  rope,  etc.]  tied  i  n 

z,  I  t.a  knot  at  the  end  (as  of  rope,^//  ^ 
hread , etc . ) ; Isee  splice, wrap.  Eneevaheo,  they  (or. 

[ref .  to  pieces  I  of  drygoods  ,  etc  .  )  are  tied  as  a  s  ign  ;4  ~ 
zfeuamovohe  ,  where  it  is  tied  together;  eanbooettonsz 
fotonsz, tail /feathers  are  tied ,  attached  (so  they  hang 
Pown)  ;  see  hting;  nanonisoeto  ,  I  t .  two  together;  nano- 
loevasetoho/l  t.to  each  tail;  nametqetq,, I  t.a  feather  $  j  wJh 
fiV ia mT -e-T e  *•-  1  ■»'  “ 


v  - -v,  —  -  o  \  V  v>  ,■/?/& 
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,  y\\ n  i 

tAAiV't^u-  a>V }***  ^ 

1  (l*,  -1  -  - 


W'CoYtt-  etiCotrw-v- 

it*-  *• 


As L.. T/Sr 


i 


v-y^y*  "L  ^n$r 

f  ® ^  '***’  ’“V'fc | 

v^  toVonW  Xemetoehe ya  feither  is  tiec^  to  him;  nanonon-f?^™ 

Jflf'*  a,'' hestooneo'etS.I  t .  them  (or.)  in  a  row,  as  one  string; 

^Vt\''  nanovoneoeto,l  t. them  (or.)  one  after  another,  in  a 
>jy^'  j'1  row, string;  naanhoneofeto  vonh&nistova , I  t.a  string  to 

V  i.A('  ;  7.  '  the  window  (so  it  hangs  down) ;  nasfeposen , I  t.the  hide 


(in  tanning);  eveiehoxpoheoz v  he  is  tied  up,  hindered 
•  ,  i  by, bound;  see  bind;  njatoyjptfefl  t.my  shoe  string .*#.&**/ '^'r  , 
d  tiger,  nano  seham,  same  pame  for  panther.  e^*--  ?■ 


It^W" 

>-  X, 

r 


tiger,  UtlUUSCUttUljDOUJO  1JJC*U1V/  *V1.  ^MUK-W*  .  -  • - ' 

tight,  ehekonestane.it /is  made  t.,put  in  firmly  (as  a^/z 

screw,  cork,  stopper  ,  etc  .)  ;  nahehjtoena ,  I  inake  it  t .  f***-  ^ 

b'u0C^  (press  together);  et/e'hf  oene,  it  is  t.;  ehekonhoxoeoz ,  it  y  ' 
is  t.(of  anything  hard  "against",  as  doors,  windows , y 
boxes , etc . ) ;  nahekoneana , I  make  it  t.(as  wire);  nahe-/^1 
kononeano , I  make  the  rope  t.,taut;  ehekononeane ,  the 
rope  is  t.,taut;  namocanoz  eneokonsz  or  emaseokonsz , 
my  shoes  are  t.,  narrow;  naeszehen  eneokae ,my  coat  is y ’  Nj> 
eneokao  ,  they  (or.)  are  t  .TZT7fr<*J^*^c^ 


, frA ‘ 


t .  , narrow ; 


tighten,  nahekonestana , I  t.it  in, 
etc . ; nahekononeano , I  t.the 


t- 


oppers  .  screws 

ip]fnnAsta.nftnf*n  .  ’ 


rope  ;  hekonestaneneo  ,j  J  r 
ineo,  tightener  (foA.  f 

_ n  o  ^  T  moVp  i  f  f 


till,  see  cultivate;  na<§omax,I  t.the  ground;  naeomaxo- 

? - '  ya ,  I  am  tilling ,  cultivating ;  e6om&xe,it  is  tilled^ 

esaa6omaxehan.it  is  not  tilled,  cultivated;  na6omaso 
aestomamesestoto  ,  I  t.  .cultivate  the  potatoes 


Noxset- 


V) 


to, and  inf.  -noxsetov-  =t . ,  until ,  as  far  as^  up  to; 
noxsetto  naestovA,  t. death;  /  noxsetto  mataesemeset- 
to.t.I  shall  have  eaten;  endxsetoveofenovetan  zetaei- 
hoxtamisto ,he  perseveres  t., until  he  shall  attain  it. 
tillage,  eomaxovktoz , the  tilling,  also  name  for  culti-] 
tiller,  eomaxovahe-.V<X.k\Ltk  (fcutfe  [vator  (machine), 
tilt,  eeixovaoz.it  is  lilted;  naeixovana  I  t.it;  naexo- 
- vae.I  sit  tilting;  see  bevel 

timber,  iistato  (for  building);  zfemao ,  where  it  is,  tin-., 
bered, where  there  is  wood;  see  wood:  t 

time,  aneva ,  in  winter  t.;  mazeomeva.in  spring  t.;  mea-^ 

—  - neva , in  summer  t.;  tonoeva.in  the  fall  time;  zehe 

toexoveaneve, during  winter  season, t.;  zehetoexovema- 
zeomeve, during  spring  t.;  zehetoexovemeaneve ,  during 
the  summer  t.;  zehetoexovetonoeve ,  during  the  fall 
( t . ) ;  rad.-exov-  denotes  "degree , amount  of  t.";  ehe- 
pexov.it  is  past  t.;  etonexov . what  t.is  it?  also  eto 
..***nehosta,bow  does  it  hang, ref. to  clock;  tonexoveva,  at 
, .,  &  some  t.;  ehaexov.it  is  a  long  t.;  |kasexov,  lt.1®  “ 
.***’ short  t.;  esaaeiexovhan.it  is  not  t.;  ehonexov,  t.has 


t.: 

./.y^short  t.;  - 

-*  )  come;  ehonexoveoz , t .has  now  come;  nohas  tonexov, 
tii'j  any  t.;  z^xov.this  (present)  t.;  zdxoveohemahestoye , 
in’t.of  need;  amexov.the  current  t.;  amexoveva.in  tne 
current  t.;  zistanse-enihaexov ,  after  a  certain  t. 
(ref. to  past);  matanie-enihaexov ,  after  a  certain!, 
(future);  nakasexovhoe , 1  stay  for  a  short  t  ;  nahae- 

I Y**- 


V 


lA 


K>irK''V 

f  T1  v  \ 


O  oJ  y 


f." 


__  6^-t^-  yrT%  ^AUA^A^gAluu  )ilW  y* 

* 

xovhoe.il/stay  for  a  long  t.;  also  nahaehoe;  naHaexc/vea- 
/  “.fen>1  walked  for  a  long  t . ;  nakasexoveam6n, I  walkei 

At)  <*-*  ^VL  short  t,;  tQtone§  and  totonexoveva ,  from  t.to 
(VJ  ,^Heva,&t  that  t.;  zdxoveva.at  this  t.;  noxsetto  ze's; 
veva  (or  zeszexov) ,  until  this  present  t. 
t., moment;  eninovexov.it  is  for  a  t.,a  while;  leninove 
,  t,,***'  Ioveva.f°r  a  t .  , a  while;  noce  5  etanexov,  it  iZ  one 
^  year’s  t.;  etanexov^it  is  that  much  t.;  mato  veJen  ze- 

x°veva  hane  nhasto  aneva.this  t.last  winter;  mxhdnexov,  / 

/U  when  the  t.  shall  come;  hako  vonoom  eamezhesso,'  frnm  a  ii 


exo-  /u^~ 

zhe§,at /  this  ^feryuZtn^S 


m 


•ty 


shall  come;  hako  vonoom  eamezhesso  I,  from 

- lent  ( immemorable )  t.;  zehetoexovetSfens ,  at  t,he  t.of/^.",;^ 

its  (ref. to  sun, or.)  setting, at  evening  t.;  zetietoexo- 
hf  Ay"  ve~ameneiov>ln  its  d«e  t.;  totos  (old  term), long  t.ago:*^^ 
l.y  ..  maxenistaomeno  .  very  ancient  t .,  antiquity ;  suff.-om  ref.  ‘ 

'f  jr  t0  a  period, cycle  of  t.(also  ref. to  space, etc.);  vono 
l/f-^ (/Ah  om  >  ancient ,  immemorable  t.;  tozanom  and  totanoopi ,  the  old 
i  t.;  tozeha  (present  term), long  t .  ago  ;  hezezeh&,  now,  at  9 
^  this  present  t.;  moxhezhan ,  just  a  short  t.,  while  ago  ;  AAATILA 
nanexovam  esaaesho^nettan , my  t.has  not  yet  conje;  nista,  ' 

/  *t'r  iti'  before  (±n  *•>!  nista  esiensz ,  in  former  days.tjimes;  ho-. 
'^'^/7^Xett0’inf-_h00l(e)_  =last  t,;  nahooxevomo ,  |I  saw  him 
(h/Tl  tde  '*'as<'  *•»  nokd.one  t.;  nixa.two  times, ptc.;  see  , 

.  ,lr /  ^.JnultipUcative  numerals  (under  numeral);  nistdha, every  JcfC 
v  L  i'  yach  t’  nisioha  oxvomosz , every  t.I  see  him;  j  where  we 
y*'\W  Say’  MI  have  n°  t'"’the  Ch . uses  the  inf.  -hestonn-  =pre- _  ( 

\  «  '  vented  .hindered  by  (whatever  it  be);  nahestomknen ,  I  am^,,^  *  x_‘  ' 
(jnJ/y,  preoccupied,  busied  with  (have  no  t.);  nahestojnhozeohe , 
yAf/  am  prevented  .hindered  by  work  (have  not  t .  f  or  something^/;*- 
V  else);  zfemonatto.in  my  youth, when  I  was  young  (Ger. 

!T.  meiner  Jugendzeit);  zfemxistonetto  ,  in  my  school  t.;  ha-  '*■ 

r  ft?»at  that  t.,then;  hane  zfevomess , then , at  the  t.you  saw 
me;  also  hane  nexoveva , the: 


it 


at  which  t.,when?  niva  eoxcenamanov 


t  that^  •  ^J^onei^tonexov, 
amanov^  they (or .  )  pass  it  <  + 


botgjpa. 


four  times  (ref. to  ceremonials);  egenomaen , he  is  behind, 
,1  t.,late;  naSenomaenatamo ,  I  deem  him  behind  t 
in  no  t.;  totaevavexov.each  portion, measure  o:  ’ 
hestoeieham,  her  moons  are  acomplished,  her  time  is  up 

(for 


\ 


(for  childbirth);  the  Ch. measure  the  t.  by  thel  : 
^jl'the  day), the  moon  (for  the  month)  and  the  winjti 


‘  (the  year);  etoneoes ,  what  t.of  day  is  it? 


(for 
lit .  how  does 


< 


T  1  . j '  ’  ^  ,  nnui,  ^  « J  J-O  ill  ill.  11UW  UUCa 

/  it  float , hang , suspend  (ref. to  sun  formerly , now! to  hands 
of  a  watch  or  clock) ;  this  is  an  old  term  which  is  n>- 


a  watch  or  clock) ;  this  is  an  old  term  whicA 
placed  by  "etonehosta"  from  the  time  the 


:  '.  fl 

•Ak 


watches;  the  Northern  Ch.  call  the  watch  "esehje 
I*  The  rad.-exov-  (=t.)  is  related  to  eSehe 
old  terms  used  to  designate  certain  times  of 
^Sieo.at  dawn, early, before  sunrise  (still  in  use 
fl*  toseeSemefen .  shortly  before  sunrise, lit.  it 
•  appear  (sun);  enee§eme6n,at  sunrising,  lit.it  i 
up;  enee§eamoes,  earlier  part  of  forenoon, 
floating,  moving  on  (between  sunrise  and 
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o’clock;  enestahaeoes , between  9  and  10  o ’ clock , lit . it 
floats  higher;  estoseelesetovoes .near  noon,  lit.it  is 
going, moving  to  the  middle;  eisetovoes ,noon, lit . it  is 
in  the  middle;  eihfepe6n,past  noon,  lit.it  has  passed 
beyond;  e§etahae§hfepefen, about  2  P.M.,lit.it  is  passed 
far  beyond;  etaeiihomoes ,  near  3  o’clock;  etakahoes, 
near  sunset.lit.it  moves  close  to  horizon;  etata&n, 
sunset.lit.it  is  setting.  These  terms  are  in  the 
present  form;  the  past  forms  would  be:  zemeovona, zis- 
tatoseesemefens , zfeneesemefens , zfeneeseamoes ,  zistahaeho- 
es , zistatoseeiesetovoes , zfesetovoes , zistaelhfepefens , zi- 
staestahaeS-hfepefens , zistahomoes , zistakahoes  and  zis- 
.  .  tatafens .  The  future  forms  would  be:  matameovona.mans- 

'  t  osemetnsz  ,  matamefensz  ,  matae§eamoesz  ,  etc  .  Inf.-nha- 

=on  t.  ,  timely 

timely  .^lexpresse^by  inf  .-nha— ;  nanhaehofen  ,,rr  con 

time;  also  inf.-otanha-  =t ., opportunely ,  season¬ 
ably;  nidtanhavoxtanon ,  we  see  it  in  tiniest.,  it  is 


.  sight  for  us .  ' kjeV t~r dtf ,]&& 

lid,  rad.-eov-  =t .  ;f nieovae , thou  art't.; 


timid,  rad .— eov—  =t .  nieovae , thou  art't.;  eeovstaha.he 
is  of  a  t., fearful  heart;  see  afraid,  timorous  . 
.timidity',  eovastoz;  eovstah&toz ,  t .  of  heart. 

J  ^timorous ,  ehfcpa.he  is  t.  ;  ehfepSetan.he  is  t.  (in  thot); 

,'1  hfephahestoz, timorousness;  also  hfepaetanoxtoz  .^tt. 

H6pas , T . , pr . name .  [neo.t.cup.  V1'  :i 

hetoxkonemakat ;  ehetoxkonemakataeve.it  is  t.;  to-] 

-----  -  -  bK 


tinder,  hooasen&nistoto , t . .kindling ;  h&pa ,  t. or  pouch- 
where  t.was  kept .  {x^-t^cxvl^op^ ;  ■ix^oe^rix-in^-cha-T^ 
tingle,  natovoxz  enistonevon,  my  ehr  tingles,  sounds, 
n  tinkles«  ;  napoetovaoz  ,  I  t.all  over, have  a  shock 
like  sensation.  [tinkling;  ekokoevon.it  tinkles. 


, minute . 


J  aM'1'  tinkle,  axxevonsonoz  exxevonensz,  the  little  bells  i 
£  ^jtint ,  see  color, hue.  [eahanaxceo.it  is  very  t.,mim 

itiny,  ehaaxceo.it  is  t .  ; ehaaxceta , one  is  t.,very  small] 
'  jL I7' r  tip,  honoc ,  t ., point ;  honocemen,  t . of  feather;  nahonoka- 
^  <  na ,  I  t.it;  naestoena.I  set  a  t.to  it,  t.it,  pro- 

1  r  f-flu.'t'f" i de  it  with  a  t.  (at  the  point);  honoc  emaestaene, 
.  5-  /rr*^ — ‘  it  is  tipped  with  red;  hoxtatto,  horse  hair  dyed  any 
j  ^y^color  and  glued  to  t.of  : 


hoxtatto, 

“uu  BiUCU  1-u  feathers;  eheovstaene ,  it  is 

yeliowl  namaestaena.il  t.it  red;  emoxoxzeve,  it 
is  tipped  (with  dart  .head  , /sp .  of  arrow ,  spear ) ;  rad. 
-ava-  denotes  tipping , leajttng , falling  over;  eavota,: 

^  sets  tipping; 


ki$*\ 


tips, hangs  over;  see  fall. 


^♦^hang.tilt. 

-M'tipi,  ve;  z^veetto , where"  my  t.is;  zfeVes, where  his  t.is; 
j^iy  vestoz  ,  that  whicb'nas  tipis  =camp;  zfevestove  ,  where 

Jr?  the  tipis  are ,  the  c«imp  is;  veno  nahooxz.I  come  to  the 
W  •  ,  come  on  a  visit;  navenoz.my  t.,tent;  nivenoz,  thy 

t.:  hevenoz  .one’s  t.;  navenotan,  out*  t.;  nivenozevo, 
your  t.;  hevenozevo ,  their  t.:  nahoxeon,  I  put  up  a  t. 
\  (arranging  the  poles);  niboxeonhemA ,  we  put  up  a  t .  ; 

'  WL; 


£S£;  *jLuZ2h^j*<  ~^~£TJTl~ 

ys„  o~xe* 


v*  ~*y*z*..  fT  r^  ;;r5rt^^±^ 

vr-  ,,  /.  Xr~s.&* 


f;JZy^  ^  -  — >-> 

/<  aa*~~,  Z*  ~  '•  ^S,rl<c  -  /ooy<o<- 

„,*+*& a*'**'*^  •***  /l  *~Z  aJU^-  ^  ^  ^7 


_ _  _ _  .  ~^fU<u-*<L  faZTfr-  /uy  tcrf—STTZ  ry^&  ‘ 

I  'f  C^An^C.  Z4*^e-  ■  7&^-d{t—  o<*4*-  du*sieA{&-*  a- f4*4^',*7/  ** 

ka*<-fc  &*■  e-ykrt^J*-  S«-  <o**-  X-*wC«^  ^ 

/t  /W-e,  4-440 400-A0-XJP4-  4i*Juz^ ^4*y> :  tct-oAos***^"* 

(k/y/'+Ci-  /<-A0-C-<-4  :  U-tZZxAA  r/t-A  -4«<X  -  t-txZ-O  <0,  ZcAxt-t-C  ^  AJ-*~r?ZL4/6 

\^JL*t>  zeA-^  vtjdds  ?  OCo^aa  -  ^  7f  ^  ^  iLt***^*^^ 
t/iOOJXxO-  £&*'& ^^dyd--V~^  ^"Z^d^Zflos  ' 


^ZZZZs* 

ZZy^  #>--  ^~'-- 

/«w4/a  -  '^■±z^LZZZZ^^< 


flQtdddi.. 


A 


^‘>zf'c7~^  "  V^y  l*ac*  a  £<0*0-  (f<K*J 

re  /  &*  ^o<*.  cZtxoxy  ~  *0X*«  *-/F  *“,  y  '  .<  fJ&jrr*  0,0. 

thid/in—  fi -■-  *Z7su  zzt  ,1/.-  **“*-  -  "  ?  yT.^jr.* 


nvHd  frf^fk*^ *kp?±  ’-4  ■-ysW* 

eiesce-l/eTfiQO'o-  o/yv*^^  .  *  -C''/0  is  ^rJiOb'rK.  <<  */■  s/*fz*ya- 

/-/  y^„  /£  esej* 'fs  '&*_  *‘?'  y/  <r0<-4 - 


\  ilfc.*..*/".*" 

7<^l<^0_  ye<0r<- <*-*'-«-,  y*y>‘ 

^  ^ — z' ,,  ^ 

4/A<-„ /4, / ,  e-n.m<0#-r**- 


.  / — /  /  ^  -  //-  Zc^/  r/^r/ .  *'  **  ^/‘ 


^ZijtAl. 


\  /-*  *4  <r 

£s»r*  4*  a*s*/f  **-*4-  * 


a 


i 


-  it  .  _ _ 

)  C0-rcfuc.ty  y.k*.  :  /-^L-^/i/aO  c*-r'-c*~  -U~o/t^-0  ^ 

/  C4rr‘*+«*J7  ■  &/-*?*■  S-*' 0  S'***^**-/  ’f'SZ'ryS  S-TK-e.  ;  — 

tip.  /  /  ^IGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  X,.  ..,<./„  tip, 

V  /  -  W^HTtW  (Scjy^/w  iwR  ^  y^~  -£jrf.0yao4o 

natcjovon ,  I  put  up  a  t .  (the  cover  over  the  poles);  na- 
oenana  ve,I  take  off  the  cover  of  t.or  square  tent;  na- 
oenanon.I  take  down  the  t. cover;  nioenanonhemA ,  we  take 
down  the  t. cover;  naavanon.I  take  down  the  t.(the  whole 
t., poles  and  cover);  eavanonistove , the  tipis  are  taken 
down  (as  when  the  camp  breaks);  eoenanonistove ,  the  t. 
covers  are  taken  off;  etcgjvonistove ,  they  put  on  the 
t. cover  or  the  t. cover  is  being  put  on;  tc(ov6neheo,  the 
ones  who  put  up  the  t. (cover);  natovonoeneodho  hooxe,  I 
put  up  the  poles  (in  sheaf  like  form, as  rifles);  natom- 
oxtano  hooxe , I  set  up,  raise  the  poles  (in  any  way); 
etomoxtane,  it  is  set  up—(said  of  a  square- t ent ) ;  naho- 
esemb , I  cover  it  (or.)  with  sheet;  esaae^ejfhahan ,  it  is 
not  yet  covered  with  cloth;  navenonan,  I  make  a  t., 
tent .dwelling;  navenonaovo , I  make  a  dwelling,  tent.t., 
shelter  unto  him;  Maheo  nanistavenonaoenesz ,  God  has 
provided  a  home , dwelling  for  us  beforehand;  evovo-oe- 
nan , he  or  she  receives  the  first  t.  (as  gift  at  a  wed¬ 
ding);  emavo  ve , the  t.is  old;  ehoxenono  ve ,  the  t. looks 
clean;  nimoo,  family  badge  hanging  from  the  top  of  t. 
pole;  e^lohonezetoe , it  is  surrounded K  encircled  (t.,by 
others);  e^iohoneta,  it  is  a  circled  ortipis ;  hesozeva 
ve, lower  part  of  the  t.;  hestonoene  also  honoc ,  tip  of 
t . pole ;  hoxzenaheond , hoxzenaheonosz  (pi.),  smoke  flap 
of  t . (also  pole  attached  to  flap);  nahoxzenahen ,  I  open 
the  smoke  flap  (one  or  both  flaps);  nihoxzenahenhemA , 
we  open  the  flap;  nanxpoxzenahen  or  naomoxzenahen ,  I 
shut  the  smoke  flap  or  flaps;  mxeeomensz , mxeeom  (sg.), 
painted  tipis;  menoeom.menoeomensz  (pi .), quilled  tipis; 
mepaonaom , mepaonaomensz  (pi .), tipi  whose  back  (center 
line)  is  adorned  with  quill  or  bead  work;  maoheom,  mao- 
he omens z  (pi.),  t.  decorated  with  red  rattling  (dew 
claws)  ornaments;  heovxkoheomensz ,  tipis  with  yellow 
ornaments;  oeleeseo,  oe§eeseonoz  (pi., in.),  dew  claw 
ornaments;  hotoxceo , ornaments  in  form  of  stars,  usually 
on  the  back  or  sides  of  the  t.;  nitoheonoe,  the  poles 
(of  tripod)  tied  together;  nitobeond  natomoxtano,  I 
raise  the  tripod  (when  beginning  to  put  up  the  t.;  zfe- 
mamovonoenehevoss ,  when  they  stand  together  (set  up, 

[poles  of  tripod]);  hohonaseto,  rope  used  to  tie  the 
tripod;  nathohonaseto , my  rope  (for  tripod);  nathohdna- 
set.oaman ,  our  rope  (for  tripod);  evovdpoaa,  evovdpoaansz 
(pi.), it  (t.)  flaps  in  the  wind;  eokseoenetto ,  it  is 
well  stretched  (cloth  of  t.or  tent);  evovepoenetto ,  it 
is  loosely  stretched;  naokseoenena , I  stretch  it  (cover, 
cloth);  sdhoestoz , sdhoestotoz  (pi.), stake;  maesz  or  ma- 
cesz  (smaller) ,maeszistoz  and  maceszistoz  (pi . ) , t . , tent 
peg;  namaeszz.my  t . , tent  peg;  namaeszetanan,  our  tent 
peg;  nasdhoha  ve,I  pin, peg  down  the  t. (cover);  henito, 
door  flap  of  t.;  hesseox, doorway;  nxpeoxtam,  right  be- 
tore  the  door  (between  side  beds  and  door, in  t.);  nxpe- 
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oxtam  hoes,  outside  in  front \  of  t.  entrance;  nauhe 
nxpeoxtam  hoes, I  stand  outside  before  the  door;  hes- 
seox  anos  nanbe,  I  stand  before  the  threshold  (out¬ 
side);  setoesta ,  fire  place  ( i/n  the  center);  eama  nie- 
nAn , thou  startest  the  fire  on  the  side  (not  in  the 
center  where  it  belongs);  hbxhde  veno , t .  wall  (inside 
or  outside);  noos  hoxhoe.next  to  the  wall;  noos  hox- 
hoe  naenana , I  set  it  down  close  to  the  wall  (of  t.); 
noos  nahessevehosan ,  I  look  on  from  the  extreme  out- 
circle  (as  of  a  crowd);  anosemA  ve, outside  of  the  t.; 
toxeha, inner  circle  of  t. towards  fire;toxehA  nAtaseg, 

I  will  sleep  on  the  inner  side  (side  of  bed  next  to 
the  fire  place);  noxsemA  n&tases , I  will  sleep  next  to 
the  wall;  noxsemA, the  side  towards  the  wall  (of  bed); 
vaoxtam , couch  or  place  opposite  the  entrance  (this  is 
considered  the  place  of  honor  for  guests);  ohoma, 
j  either  bed  on  left  or  right  hand  when  entering  the  t. 

\  (is  also  said  of  the  sides  of  a  big  crowd  or  an  ar- 

\  my);  ohomft  [not  to  confound  with  hohom  =on  this  side] 
ehota.it  is  on  one  of  the  side  beds;  vecevhoozeon, 
empty  corner  between  vaoxtam  and  ohoma  (also  corner 
\  at  the  foot  of  ohomA);  hepaoneome,  at  the  back  of  t.; 
Veamaome, sides  of  the  t.  (externally);  eamaom.one  of 
the  sides;  hohoseon, line  where  t.  cover  touches  the 
ground  and  where  heavy  pieces  of  wood,  etc. are  placed 
to  strengthen  the  t . ; nahoosoha , I  strengthen  the  t.(in 
above  manner);  heieeon,  its  breast  (above  entrance); 
zfemamovohe, where  it  is  tied  with  a  string  (above  and 
below  entrance);  sfepatoheo , sfepatoheonoz  (pi.),  sticks 
that  fasten  the  t . in  front  (above  the  entrance);  eno- 
tamaeta.it  (t.)  faces  the  wind;  hehane.its  neck  (back 
of  t. .above);  eshoo , eshoonoz  (pi.),  t. lining  or  dew 
cloth, a  piece  of  cloth  (formerly  skin)  stretched  in¬ 
side  the  t.,  against  the  walls  and  above  the  beds; 
nxpoo.an  arrangement  of  cloth  (or  skin)  at  the  en- 
trace  by  which  protection  from  smoke  is  obtained  when 
wind  blows  against  entrance  of  t.;  hestomoz,  bed, 
couch;  hooseono .bedstead  (Ind.);  hoozeonoe,  the  up¬ 
right  willow  pieces  or  matting  at  the  head  and  foot 
of  bed;  monhoeseon , general  term  for  the  willow  mat¬ 
ting  used  for  couches;  nanemetomaes ,  I  lie  on  bare 
ground;  enemetomaeha , it  is  bare  (of  ground);  nemeto- 
mae  ehota.it  is  under  the  bed. on  bare  ground;  nemeto- 
mae  or  enotovoma  naenana  seiistovA,  I  set  it  down  on 
bare  ground  under  the  bed;  enotovomaeha ,  it  is  bare 
ground;  mseskaneom,  t.  of  old  skins  (mseskan, yellow 
brownish  leather);  mse§kaneom6,in,at  the  old  skin  t.; 
vehoneom.chief ’ s  t.(suff.-om  ref. to  lodge , covered  in¬ 
terior);  ninov.my  t . .home , q . v . ;  maxeve,  a  large  t., 
evenota , the  t.is  full  of  smoke.  [the  walking  on  t. 

tiptoe,  naheneceieoxz ,  I  walk  on  t . ;  heneceseoxzistoz , J 
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hfawia- us/ryetP'-v/vr*,  V*.  ^  /  Wr«^rW^/T'^- 
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tire ,  inf.  kan-  denotes  "tired,  fatigued" ;  inf.-mave-  or 
%2r&*#e  -mae-  =  tired,  wearx:  inf.-sxsev-  =tired , exhausted ;  'f 

«  ~~^uakaneoz,]:  am  now  tired;  ekanae,  he  is  tired  (state , 

ref.  to  consumption);  zekanaesz ,  the  tired, con-'/ 
one;  zekaneozz , the  tired  one;  nakanata, 


n 

iAt  ,^£'/w*usually  ri 

Tj  'lXU*  sumptive  i  _ , _ 

1.  tired  from  the  heat;  nakanomaoe,I  am  tired  of  sitting 
/'*< ‘•‘Arv*',’  on  the  ground;  nakanetan,I  am  tired  in  mind;  nakane- 
meohe.I  am  tirpd  of  making  effort,  also  tired  of  run- 
"  *  n^nS ’  namaezeto.l  am  tired  of  looking;  namaevehosen ,  I 

r*  am  tlred  of  looking  on;  namavstaha,  I  am  tired  of 
J  a bjiy  ^heart, discouraged;  namavhona,  I  am  tired  of  praying; 

amaveesztovo.I  am  tired, weary  of  talking  to  him;  na- 
/  /(y^™aetan, I  am  tired, wearied  (in  mind);  namaetanoho,  I 
weary  him  (in  mind);  namaveoz  or  namaeoz,  I  am  now 
?  tired, wearied;  nahanax.I  am  tired  (from  jolting,  rid-^""' 

inS)  !  namavoeseS  and  navovaovose§  , I  am  tired  (in  the  e'7‘2tT^j~ 
f.'l  arms);  naamosemeohe  ,  I  am  tired ,  restless  ,  in  a  state  of 

^ restlessness ;  eahanekaneoz  ,he  is  extremely  tired,  ex- 
i  jj  hausted;  also  natoomeoz .navotatoomeoz  and  navotatoo- 

' '  \  mekaneoz ,  I  am  thoruly  tired;  esxseveoz,  he  is  thnnuiy"  s- 

^  tired,  exhausted  ,  q .  v  .  :  nahmn>7i:t9  t  >i  Q  ,i 


feeling;  ehahonezista ,he  is  lazyj^jiahorrieztavomoxta ,  I faycettef,*, 


have  a  tired  feeling, feel l^zyr'^ensevemos ,  he  is  never' 
tiring,  is  exper^^_^ijr-dt5l[ng  ornamental  work  on  robes 

consumption. 

,  €he  being  tired!  lrnnaot  r\r,  + 

[resome '4b®sfvetanosohetto  ,  it  is" 

To,  Is  qfot  expressed  by  any  single  word,  but 
verbal 


ifr* 

MC 


_ kanastoz  .  t .  .4— 

see  tedious .g-  ' 


forms,  usually  with  sot 
i  etazeoxz.he  went  t.the 


~3in 

hoxtovamhao: 

inf .  —  moma^n-j  rgf .  to  meandering 
rr?:' ,  iqf.-Stoxov-  also"  denotes  "t.and  fro">;  nisaaev^/  , 

•>v  ,  l:tr.  haboie-iotoxov-oxhestohenov..  .  vou  need  not  MsciissT^^^*v‘/'a 


,  "t";/hoxtova 

_  _ 

ha&oze-^Stoxov— oxhestohenoy-  youj16®^^10! 
(A,  again  t.and  fro;  eho txovessevanoxz§(f!thev 

.4*^,  toad,  pOpeeona ,  noneeonao  (  oT!Tl0^ktf7K  <*/<?- ma' 


scuss  _ 

[Cj  jj  tea 


hr* 

against  or  over/>>,t 


*  ftt,  ’ 


Ut  *T^iioad ’  P«?peeona,popeeonao  (pT7t)lC^I  - 
■  .^toast,  n^seoxthonon,  I  t.  (by  holding' 

ftl')  \~ik*V  fire);  see  cook,  roast.  "\  /#**'* 

ijfi^y  tobacco ,  zenimon  (or.);  p&poeonoe , plug  t.;  onimotaeWk 
n^>e,  twisted  t.;  peeonoe,  crushed  or  ground  t. 

A  (cut  fine);  noaneonoz , leaves  of  sumac  used  as  t.;  ze- 
nimonestoz  ,  t .  pouch , bagj_^> tlU-c.  —  A, 

to-day,  hiz  e§evp— <rr  hezezeha  e§eva,  t .  ,  this^day . 

.  toe,  moe§q  ;  .same  as  finger ,  q .  v .  / 

together  ,\"fnf  ,-mano-  =t.as  one  ;  n'amanoananbri,  we  put'  it'  ^ 

W1'  ''  t.;  emanohao  ,  they  (or.)  are  t.,  form  a  congre- 

■lkKl  gation;  namanoezetanome , we  wish  to  be  t.;  namanooto,I/  -/  v< 
bind, group  them  (or.)  t.;  inf.-mohe-  =gather  t.;  evao-***,?! 
heoxzeo  ,  they  (or.)  gather  t.:  namohevamo,  1  call ,  ad-^ 
v*  monish  them  (or.)  to  come  t.;  inf.  -mamov-  =to  meet^- 

-t.-;  nimamovoetazeme^  I  bring,  join  you  t.;  inf.— hov- 
\  denotes  "t.as  ajrimle,  a  collection,  entirety,  fold"; 

^ Cru***w 

,  i  '  '  - i  1059  K ,  “ 

^  1"<  wlfL>,  fouiifr  r, 

u*-«.  a-*  _ 

- _ -  9  (r>  -C^  » 

- - - POto-b'ilCc , K 


cii^CLO 


vt  '  : 

rnJi  tWiviU  J irfce  (f «/•)  *~*i  t  j 


iMKtV* - -  j  . 

pJvfruA  iWw 


lO-V-rfLj  -)_,  £«-*«.  fc  ■ 1 

_  ^  (  o  f-.  veh^evA*7<vi^Va*t< 

/  ]if^piA^Wt^  /~/r7  > 

^•'drt^rT' 

nah°vxsan,I  put  it  up, store  it  t.;  see  neap ,  rake ,  l*yt»l£>X  w 


'b®'  "moving  together";  easeheo.they  move  away  t.;  ehoxo-‘x“^^'^ 

S^’.LM/A  iveheo ,  they  cross  (a  water  course)  t.;  ehoetfieo ,  they^t<Ke/kf*- 
<-iS <Tj'  /moved  in, arrived  t.;  eamehestoveneo ,  they  (Xndef  inite  *n"- .  w 
form)  traveled  t.  ;  seetoe§ , t . , at  the  same/time. 
i  v?rl  /toil,  vex  pre  s  s  ed  by  suff .— meohe  (in  verbs); /see  strain  .-/  Jt  gwW^7 

Ttf"  L.^\  A  toilet ,  -Vuxehestoz ,  the  fixinj/up;  see 

;oken .  mehoxtoetastofrT^.  act  of  love:  SivataiDoetastox,7^.,/,,,^  ^ 
t  •  ,  act  of  mercy;  seeslgnr~- -Lu,  2^iy .  L  eh,'^ 

:old,  nahetan.I  am  t.;  see  tell.  - •  t“  WUtz%{_ 

;olerable,  kama  (also  used  as  inf.);  kama  epevomoxta 

is  tolerably  well;  esaanizeohan,  it  is  not  :z. 
t .,  tolerated .  kv^~J-.  •*  -*  V 

iolerate ,  nanizeosan,!  t.,pei 


y  up, store;  nahovoxz  and  nahovxtana.I  lay  it  up  t .  ;, 
Vf'hoxpoanen,  I  gather, pack  t.;  verbal  suff.-ehe  ref^ 


is  tolerably  well;  esaanizeohan,  it  is  not 
tolerated.  jf_, .  UW;  i 

fiolerate ,  nanizeosan,!  t., permit;  enizeohe,he  is  toler- 
7  ated;  esaanizeohan,  it  is  not  tolerated, per-] 

.toleration,  see  permission.  [mitted;  see  allow, permit . 
i^l,  nazetabkz  axxev,I  t . the  bell;  axxev  ezetahame , the 
bell  is  tolled;  see  tax.  [is  a  t.,an  ax.q.v. 
i  t^|]Af  AA^^khAwk ,  mathoxqx.the  t.,ax;  hoxqx,t.;  ehoxqxeye,  it]  i  + 

&Jgb[  -fh-  -ff^omato  ,  henen ,  heneno  (  pi .  ,  or  .  )  . _ ^e-LJU/n-e  'M 

>  I Fifai  tombi,  ^tohoestoz;  see  graven  [standing  upon  the  grave.” 
i/j/ll^LiiV^^tombktone ,  hohona  zetaxehosz  ktohoestova ,  the  stone]  djfrjf' 
vA*V)  ^ 'vj^/tomfdol ,  emashane  ,he  is  t.;  zemashanesz  ,  the  t  ,< one  . 

tongs//  h&panesi-oz  ,  also  h&paneoi^i^e  pinchers  .  Q 
A  hvLiz  -  tongue.wteyjia^y^^tanovoz^,  (.pi.  )  ;  navitanov,my  t.;  nivi- 

the  o^d  form  for  my ,  thy , 

a  «*y  /.  his  / (  etc^t^T^^^^n^t^nu^-etanov ,  hevetanov ,  nitanovan^^g 
jj&  {jl£ ( out* ,  e xc  1 . ) ,  etanovan  (our ,  incl .  )  ,e;tanovevo  .hevetano^^  7-  “V 
?|!  vevp  ;  suff.—  taneva  =tongued ,  provided  with  t.;  epave-.^/].  •  " 

W <  . tanjeva , he  is  well  tongued;  zeoxhespavetanevas  eota§i -fat*tSal"u‘ 
»  tamae.altho  well  tongued  he  is  a  scoundrel;  eniSetan- 

^j)^-  '  eva.he  has  two  tongues, is  double  tongued;  emomaxseta- 
i  nef a  ’  he  has  an  accusing  t .  y  evonhoahotaneva.he  has  an^ 

~  ^t'"’a17urlng  t.;  ezes(|  taneva  ,h^iTs  Ch. tongued;  zeoxtohe— 
a  A^'/c^Ct'  tale— onitavenszistove  ,  ev^ry  t .,  language  ;  vohaevestoz, 

Wt>>SW^-.  tSSH^-SSS^^isr  A 

Ir  tfSs'  to-Aight ,  hiz  taev/or  hezezeha  tSeVa. 

.too/,  expressed  ^5/ inf .fiftArtfm-  =in  excess;  -heomeose-  =t  A  ^  v' 
j  extrpfne ;  _b^?meomao  ,  it  is  t.wide;  etaheomaeta ,  t/  . ^ 

)  }t  (or.)  Vs  t.wiae;  fetaheomemese  ,he  eats  t.much;  inf.  "  vjT^|. 

J<  dt*  r/^^peoms-^t.ifa(^/aver  much;  naheomstoeta,  I  have  gone  t.qlf/jyv'1 
Kf »  ifarj^nj^act);  mato,t.,in  addition ,  also  ;  mato  zeto.t^"1 
>/»’(  ^4  thi-SA  q3e  t.  J.  <i<j  d  **.wVcAA.jLti  i.vM'k'wt  ir.  s4zrffr  wh'X  t,'  ivH^w 


„ , ,  _ _ _ , also ;  mato  __ 

. ,  -  403 z^w’d-tiuju,  uwrlH'^  t.  kin'X  k'  c*v  ivHv^P 

etaneneo , zetaneneonoz  (pi.),  t ., implement ;  also 
meemaneo;  nazetaneneo  and  nameemaneo ,my  t.;  ezeta- 
neneoneve.it  is  a  t.;  zetaneneoneva.with  at.  fa 

tooth,  ves  ,  •  )•»  1  theji 


:H'y/>Vyy?A’Xv^^  W 


7 

:  7e/e  j  ' 

J^-  «0 


etsSfe  a 

e  H-'  >^S-fc 

^/^'t  *-  ?i  /i*^  — 
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{•  *  *  ’  ^ygSEL 

re  s,my  t.;  navesoz,my  teeth;  nahamata  naves  *&7 


‘yi!aa^<^>  tfi 


■,aJ>J<-  -  7-da-j-r  ~  77  >  VtX/V>-w//6 

Xit-tA-O. -  ai/S-&+  ft  a, Hi  ‘~/T~’  r-rt'vL'-J-  *>*'A  /r  -  e*. 

\V  .  ?efi  e/'t 4  a.4  e*JCe¥~74G*-  ^  ^‘.  /.  a  J 

'  x  "  f./l  /^-A.  t/ 

/2c-- ~  4w-' 

\  \/ft.wWAiw 

N  v  *  EN( 

—  -ut'tm-  c“  J  * 

naves  ^ 

hurts;  naonxonenig , I  have  t . ache  ;  ehevesan.he  is^<{Jb)^»i- 

I-  ^  - 'ipg;  evesa.it  is  provided  with  teeth, is  toothed 

rE^k;  -wen-  ref.  to  t.,  teeth;  naxaonenii , I  grate  my  7^W<. 

U>  teerb  (whfefcsbiting  on  a  hard  substance);  edoneniS,  he  s"A 
4  / '. puxO^S&s  clean ,  sh^rp  teeth  (fig.  his  word  is  sharp, keen 
ii»y  ^  sure.goqd);  naebneneidho .  I  cause  one  to  have  clean 
^/rp/‘4/ci^i*ti'teeth  (fig.);  etapavonen.he  is  well  teethed;  etohovo-£<J^A^«^r 
ll^fT^a/lheti ,  he  hasvq  gap  in  his  teeth  (Ger .  Zahnlucke )  ;  etoko-'^f44'^ 

W Xt/fc*'* (\p  vonen ,  same  a&-  preceding,  only  ref.  to  a  "small  gap  "  /  7^  _ 

i/p.  ^'\'  natovoeos&z ,  I  ibake  teeth  in  it, dent  it;  natovooneneo-J^^ 

M  s&z,I  dent  it.fo'n^  teeth  in  it;  the  first  term  ref.to^C^  {,*-+*■ 

the  empty  space  bets^een  teeth;  see  dent.  Ekaonen ,  he^»/«£ 
haj|  short  teeth;  mofenoe^.mobnoesoz  (pi.), elk  t.;  eso- 
j  ,  .rjt  x£z,  one  is  toothless  .  ^ /t/*’ ■+  &«_ 

Ij/flf-  top.^hqlwos^^.of  a  hill  .mountain  ;  kamonoon,  tip  t .  t 

6re£t  \>  \ytocat  .t.  .surface  ;  tahok.tahoc,  on 
•/^xwmfK^a  'ft  ' s  e*t y*on  t  .'‘T^natahokah&.z  ,  I  throvy^* 
i/t  on  V.of ;  natahokahamo ,  I  throw  it  (or.,  as  in  games 
^  on  t.ofy  natahokovoeno,  I  raise  him  to  the  t.,<  sur¬ 
face  (oK  liquids) ;  etotaxstoon,  it  is  built  on  t.of 

-  superposed;  heama  noxsetto  anhotto,  from  t . to  bottom 

'  jTMr  bekamonoon,  nahos  hoxzezeva,  I  sit  on  t.  of  the  tree; 

^  f  J  nitdheo  orVitohon  ,  t .  (  to  spin);  ninitohoonanoz  ,  oui 
(irr)/  tops  (to  sprn)  ;  nanitohoonaovo ,  I  make  a  t.  for  him 
igrft  ^L^Lo .  nit'ohoqn  esasravaohan , the  t.does  not  fall  over;  nane 
,yt-  if’l  tooha.I  whirlVhip  the  t.,make  it  spin;  nitdhoeonoe 
>X-  nitohoeonosz  (pi.), whip  used  to  make  the  t.sp: 
fiV  'idjopic  ,  totoxseo  ,  t  Nof  discussion,  also  the  one  discuss -efy^c  eo  £/i„ 

.j- j  ing ;  hovae  rfptqsetotoxstanon.we  are  going  to  dis^^'A’t*-^ 

'  .cuss, talk  about  a  \t .  Tshmeihing ;  heto  zetotoxeme 
‘  '  1+$*' saaheneeno  ,  I  do  not\know  jttJtyi£iric4Ve~r  <’£ 

'i  topple  ,  eevakseoz.it  popples  over  ./Lc. 

torch,  hoestaono,hoest^)noz(pl .  )  ;  also  vohoks^nanistoz.^'^v.^-^T' 
torment  ,^nqmeztorao^  aj^d,  namezrtbvoeho  ,  T  *  him-  +  "V.,  1-^ 

■  -  -  v  -  ----- 

tihfBUlT*'/  aameztnVooeoz  ,  'I  sufferVt .  ;  '  mcztomazistoz/  the  toi 
r  +—-£/  menting;  meztovoomenesto5c ,  t .,  suffering  t 

/  torn ,  see  tear;  eoxevoeha,  Xt  is  torn  open;  eoxevoe§ ,  it^^^jT^'* 
(or.)  is  t.open.  \  [whirlwind 

'tornado*,  maxevovetas  (or.),  the  great  whirler;  vovetas,]^  ^ 

^torrent ,  ohevae  ,  t .  ,  now  applied\to  any  creek;  the  name  ft 

implies  swiftness  and  Riust  have  referred  only]  w 

tortoise,  see  turtle.  [ to\mountain  watercourses.  ~  ~ 

e  roadXis  t.;  estavatto,  il 
meanderina^-^'j*^*^4  ^  v 


-ZT* 

ei  - —  -  j 

oeonoe  ’  —  /  -  -  \ 


namez  to 


meanderi ng-^ ;^<ra.-faA ^ 
torture,  hestohoestoz  or  fu?s  (o  s  aifi  s  fl  ra^gYngf^ 


■-'this  t.  takes  place  at  the  Sun 
■''  U‘tirl\^£8t oz.t.in  which  the  sufferer  ha 

u  J:  4  1061b-  X 
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buf falpdffeads  by  means  of  things  fastened 
muscles  eT  shoulders  (on  the  back)^;  nahestosan, 


»nce ;  bvoneax-^A^- 
wooden  skewei^^**^ 
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thrust  thru  a  strip  of  skin  or  muscles  on  each  side 
of  the  chest  (above  the  nipples),  or  even  thru  the 
flesh  below  each  eye.  To  these  skewers  are  fastened 
thongs  hanging  from  a  pole  (either  at  the  Sun  dance 
or  otherwise).  The  torturer  throws  his  weight  back¬ 
ward  and  strains  at  the  thongs  until  the  skewers  tear 
loose  from  their  flesh.  Eevoneax ,  he  tortures  himself 
(in  the  preceding  manner);  vononeaxestoz , a  similar  t. 
but  lasting  from  sunset  to  sundown;  Svonenistoz,  t.by 
hanging  from  a  pole  by  means  of  thongs  fastened  to 
the  breast’s  muscles  by  skewers;  edvonen,  he  tortures 
himself  (in  preceding  manner);  enhoxtanoz  mekonoz,  he 
packs  (carries)  heads;  this  t.  consists  of  carrying 
two  or  four  buffalo  skulls  fastened  by  skewers  either 
to  each  shoulder  (in  front  or  in  the  back)  or  to  the 
muscles  of  each  shoulder  blade;  popoeSestoz,  t. con¬ 
sisting  of  small  circular  cuts  made  on  one  or  both 
arms, above  and  below  the  elbow.  The  cuts  are  made  by 
raising  the  skin  with  a  kind  of  pinchers  and  then 
cutting  it  close  under  the  pinchers  with  a  knife; 
sometimes  also  done  by  means  of  fire.  This  t.used  to 
be  frequently  done  until  some  ten  years  ago;  women 
did  it  also.  Zeszetxestoz , is  a  t.  consisting  in  gash¬ 
ing  both  arms  transversally  above  and  below  the  el¬ 
bow,  the  greater  number  of  gashes  (usually  12)  being 
below  the  elbow;  oxahostoz  and  hoxahostoz,  ref. to  the 
piercing  or  cutting  for  the  skewer  [hoxaonistoz  = 
beading , ref . to  the  piercing  with  the  awl];  eoxa&no.he 
cuts  (pierces)  him, makes  a  cut  thru  the  muscles  for 
the  skewer;  oxahova.oxahovao  (pi.),  name  of  the  one 
who  does  such  a  cutting;  zeoszesz  hevxozeva , the  one 
offering  his  flesh.  In  all  such  torturing  the  aim  is 
to  offer  part  of  one’s  flesh.  Avoneoestoz,  t. consist¬ 
ing  of  standing  on  the  same  spot  and  looking  into  the 
sun  without  eating  or  drinking  the  whole  day;  mhpeva 
avoneoestoz.  same  as  preceding,  only  the  sufferer 
stands  in  the  water;  eavoneoe,  he  fasts  standing; 
avonSenhtoz, similar  to  the  above  only  in  a  lying  pos¬ 
ture.  Besides  the  ways  of  torturing  here  mentioned 
any  Ch.may  choose  some  other  way  to  inflict  suffering 
upon  his  body, either  by  fasting  or  otherwise, 
this  is  not  seen  < 


r  known  at  the  present, the  practice 'i,, 
V is  far  from  having  disappeared.  et ^ 

if'  \A-o&n  toss  ,  nahenehaehhz  ,  I  t.it;  nahenehaehamo  (or.);  naoxce- 

voahamo ,  I  t.him  up  and  down;  see  throw;  ehenehae- 


■W-?  '^otal ,  nSematto  ,  t .  ,  all  < 
;|c^'totter  ,  see  fall ,  stagger  . 


.....  jrtrsfc  tr 

-  touch,  nazeena.I  t.it  (with  point  of  finger); 

■w|i  or.  of  preceding;  zeenenistoz ,  the  t.of  fingers 

^  y  nahtoezeeno,  I  t.  him  so  he  listens;  nazeeoz ,  I  am  Jo' 


so  he  listens;  —  *»j 
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il'A-  .  1,,U'31ICU  VWJ.LU  point  or  ringer;;  nazee^,  I  t.it  ( with  ) 

the,  toe) :  nan®hov  zezeeom ,  I  who  t.it  (with  toes);  na- W  .JiP***7-1 
•/iV'"  zeei0V0,1  t.him  (with  toes);  nazeoha,  I  t.  it  (witli^ 
pointed  instrument);  nazeino  ,  or .  of  preceding;  naz 
V'rV/-'  tana  nemenistoz,  I  t.,  strike  the  music,  play  ( with ) 
hands);  nazetanen.I  am  busy  with  my  hands;  ezeosan , he 
t'^L-l!‘u  ■)  touches  with  point  of  finger;  mazeosen,  name  for  cer-^//7t*^' 

'  ^1  tain  religious  teachers  [hie  "mazeosen"  suis  digitis  }  a<-  ' 

v-y  '  _  ^tangit  partes  obscenas  docendi  vel  docendae];  rad  •  - 
, — mxa—  =i ■*--  '  ” 


coming  together  with ,  touching ;  namxana,  I  t 
/,  !l  1  (by  hand);  namxano  ,  or .  of  preceding;  namxaa,  I  t .  it  .,  / 

\  (with  the  foot);  namxaovo.I  t .  one  with  the  foot,  also  \%7^'  ' 

(f  f  0L.  I  make  him  to  be  touche<L;~-namxaon ,  I  am  touched, am  im-  vwS' 

ia  plicated;  namxekta,^!  t.  with  the  feet;  emaxiz,  he  <'^1S  '  > • 

''  ‘  & 1,1  IfS  touches,  punishes  himself;  also  emomax&z,  in  the  sense  rJZ"**  ^ 

/  ^  V,  of  "bringing  punishment  upon  oneself";  esaamxaoone- 
'  ith  ,jfe?evhan.  it  cannot  be  touched  by  feet,  is  not  to  b 

stepped  on, ref. to  floors  ,  rugs  .bottoms  ,  anything  underxvr^W 
J  feet;  also  used  to  say;  it  is  bottomless;  nszeve-^/^, 

v  f  mxomaoz.do  not  t.it  (liquid)  with  fingers;  nszev^mxo-^^v  ifce- 
meohaanov , do  not  t.it  (liquid)  with  your  feet;  n&mx- '■"/--A**/* - 
pehaov&zhem&.our  heads  t.  together;  see  dip.  Nana nev^-^"<w^- 
f  know  him  by  t.(with  instr.);  nananevaha,  I  know  '**** 


touched  (with  point  of  finger) ; 


A'Ufi  V 
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it  by  t .  (with  instr.);  nananevaa.I  know  it  by  t.  ( i 
feet);  nananevaovo.or.of  preceding.  The  two  rad  . l 
and  ~mx~  are  used  to  express  ”t.",the  first  implying 
y  y  ^ '  'o,'  ilwith  a  point  or  only  a  momentary  act"  [hence  the  ex- 
nsive  use  of  the  "z"  in  pref.and  suff  ,-ze  ,-oz  ,-az]  , 
jtw  the  second  ref.  more  to  "touching  together,  being  tan¬ 
gent  to";  namxiston , I  t.,make  a  delineating,  drawing, 
writing;  eiiyatameoz ,he  is  touched  with  pity;  ehamox- 
taoz.he  is  touched  with  sickness .becomes  sick;  navo- 
m&z,I  see  myself, the  final  "z"  implying  the  "pointing 
to  self";  zevomo , the  one  I  see, the  "ze— "  implying  the 
"pointing  (touching)";  zhel,  at  this  point  (as  if 
touching  with  the  finger);  nazeomosan,  I  teach  by 
touching, pointing, demonstrating  with  finger,, 
touchiness,  saahenov&toz  .  .crv-**n***'J*-'*  Lc8^’/  e  ‘’*— 

touching,  see  pitiful.  .  uLO-kutda,  fr. 

touchy,  esaahenova ,  he  is  t.;  zsaahenovahes ,  the  t.one. 

■ough,  inf mooxe—  =rugged , t ., robust , flinty ,  immune  to; 

— -  see  immune:  emataeta.  it  (or.)  is  t., rough; 

mataeveho ,  t.,  rough  chief;  ematastaha,  he  is  t.of 

'tt'AZ1'  heart  ’  of  r°ugh,  irritable  disposition;  eheseso,  it  is 
t"  ,sinewy;  cbesesao ,  they  (or.)  are  t. .sinewy;  esaaiboi- 


< 


( 


\ 


j  ’  kotcesahe.he  is  t., ref. to  character  jmataet&toz  ,  tough- 
ness , roughness :  hesesaestoz , toughness , sinewiness . 
tniJ'i  toughen,  see  harden:  mat aegehainat.aet avnsy  wten  ,  t, . 


when  they 


£aiiI£P »  see  harden;  mataegehamataetavosz , 

(in.)  are  toughened .hardened . 
tousle,  see  disorder;  eatoeszeha.he  has  a  tousled  head. 
f-ow»  see  drag;  naamoena.I  t.it;  in  speaking  of  a  net 

ihltcrwouyifoi,^  f "b.  fr*ejL 

'WQ.k-d’irM'OMf 6-d D !  5  hfclLc  Uv«  '  ^ 


V  :  Aa.  <zl 


ft  ( ^  & 


*the  or.  I 


oJ^a^^mJI,  cXtMU' 

&&&** 


/tJ-* 


^Aa_. 
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the  or,  (naamoeno)  wouj^^loe  used. 

wards ,  often  expres>e<l  by  inserted  "t";  nahooxzeta,  I 
go  t.it;  uajrfiooxzetova ,he  comes  t.me;  nahooxze- 
ftt'  tovo>1  S°  t.him;  ‘nanoxzoxta,I  go  t.it,  where  it  sets, 
is:  nanoxzoto ,  I  go  t.him,  where  he  is;  nanoxzoxta  na- 
estoz.I  go  t. death;  nanoxtaetovo , I  face  t.him;  nanox- 
taeta , I  face  t.it;  nanoxtaeletovo ,  I  lie  facing  one; 


niip— hahanevetto .more  t.this  way  (t. speaker). 
towel ,  nevoenestoz , f ace  wiper;  neonaxestoz,  hand  wiper; 

nefetaxestoz , foot  wiper;  see  wipe.  [is  a  t. 

t<jiwer,  tomsemhao  ,  tomsemhaonoz  (pi.);  etomsemhaoneve , it ] 
tqwn,  maevehoen .also  maevehoestoz ;  nimaevehoaman,  our 
u-  \  t.;  both  terms  ref. to  towns  of  white  people;’  ma- 

estoz.t.  ,  lit.  where  all  stay;  emaestove,  it  is  a  t.; 
femaestoveneo.it  was  a  town  (ancient  past);  zfemaesto-  ,, 
♦K;  t  ve,  where  the  t .  is  .  UaJa-  4reshie-'tuJui4L£4S40--e+?c7/ 

-  • —  7-  toyy  evosoeseo , evosoeseonoz  (pi.);  see  plaything. 

O'lfrpi  1  raG  e  ’  naneheoto  ,  I  t .,  trail  him;  natootaenoto , I  t.  him; 

ni  too  taenox,  thou  tracest  me;  namxea,  I  t.it  (in 
nwing’writinS);  amoxzistoz.t.  .footprint,  track,  q.v. 
amoxzistoz-amoxzistotoz  (pi.);  see  trace;  hota, 
^MjT  hotaenoz  (pi.)  and  hotaenov  (collective),  t.,ref. 

t0  a  trai1,  continuous  tracks  [hotaehe  ^cinders  of 
burnt  Srass  .when  blown  after  a  fire];  n&thotaenoz,  my 
tracks;  nsthotaenanoz ,  our  tracks;  nahessheneenovo 
heSth°t6eneva,I  know  him  by  his  t .,  imprint ,  mark ;  amo- 
J  eneo-hotaenoz .wagon  tracks;  evonhotaena,  his  tracks 

are  obliterated;  efetomaotaenax ,his  tracks  are  covered 
(by  the  wind);  evonho taenavova , the  water  (rain)  obli- 
yjs  ^  terates  his  tracks;  natootaenoto , I  follow  his  tracks, 
trace  him;  natooneoto.I  follow  his  foot  steps;  toota- 
sz, trace  thou  me, follow  my  tracks;  tooneoxsz , fol- 
my  foot  steps;  suff.-oxz  ref. to  t., imprint;  een- 


K 


fj  J  j/f  i/\vgOxz,he  ends  his  tracks,  dies;  heamoxzetto  , '  his  ,  its  t 
j  '  mark .  At  ■u.ryjesi-a.j,  ****'  ^y- 

Pj  y tractable  ,  enonizeomae  ,  he  is  t .,  docile  ,  tame ,  gentle . 

UVr  ,A  trade^_hoxtovazistoz , the  trading;  hoxtovametazistoz ,  t. 
r  by  bartering;  nahoxtova.I  t.;  also  nahoxtov- 

san  (pred.);  navisthoxtova ,  It. with  him  (associated 
with  one  in  t.);  hoxtovavfeho .white  man  trader;  hoxto- 
vamhao , trading  house;  see  buy, sell, 
tradesman,  zehoxtovsansz  or  hoxtovsanehe ,  the  one  who]. 
tradition,  boxtaheo , t . , ta^ . ^  [trades. 

^railT^meo  ,  t .  ,  road  ;  nanom@io{o,I  follow  his  t.;  enehota- 
neva.he  is  trailing , chasing ;  natoeoxtaz,  na- 
ameoxtomev&z , I  keep  on  the  t.;  neheoxzetsan.nehemato- 
zetsan,  t .  hound  ;  COU^-e  f  •  i**.  ( V -> 

_ [[tin.  maatameo;  same  name  as  for  railroad.  See  streani- 

Vrww\/»  er .  Eaneeva.he  is  training  (himself  or  another); 
na&neemo , I  t ., teach  him;  eaneema  Maheon.he  is  trained 
.  by\God;  aneevfetoz,  the  training-  aneemazistoz ,  the ,1  ^ 

t  ^luA.  oU*-  (v-  &v4/v 


train^T  .  Z/#T  EISgLISH-fHEYENNE  DICTlqNA 


'S'  ‘X7'"L!?£zZS?!r 


V«4'W»^ 

•training  of  one?  nahoxeeto  mdhgno.I  *t.the  horse;  ze- 
hoxeesz^the  trained  one;  ehoxeevosoe ,he  is  trained  in 
playing;  ~eonistosoe , he  trains  , practices  (for  g ames) 
mohgnoham-hoxeesohestoz ,  also  hoxetahoestoz ,  horse,]^  *ir7‘.6't£* 
'trainman,  maatameo-vgho .  [training  (for  the  saddle)  i 
‘-'traitor,  mesetaneva;  emesetanevaheve , he  is  a  t.;  eocj^fc 

vcjjzezeve  ,he  is  a  t., cheater;  ehoxovevistavs£, hefv./; 

,one  who  passes  to  the  other  side;  see  betray.  • 
rammel ,  see  entangle/^^"z^./4fe?2i/-^/<.*-;  <a. 

ramp,  same  as  walk.q.v.;  enistonevanoxzistove.it  is  a  MgfaMeJi 


ame  as  waj.iv ,  q  .  v  .  ,  enistonevanoxzistove.it  is  a  g  ’f'aO'- 
sound  of  tramping  feet;  hotxovessevanoxzistove 
it  is  a  sound  of  tramping  feet  (to  and  fro);  vestomo-<"^^ 

,  beggar,  q.v.  i^kStUei-cUM,  $ 
trample?~~n®-tQtaxotovo  ,  I  t.over  him;  natotaxgho.I  t .  him ;  uajca-KO-  - 
natotaxSST^^l^i^f <  natotaxota,I  t.over  it; 
tread;  eto-taxogta,  he^Ts—a-^rampler ,  a  transgressor; 
totaxotovazistoz  ,  the  trampling  over ;  napeoho  ,  I  t .  uporf/'^' 

'  -  -  "  •  -  ■  i 

0  J  . 


one, crush  him;  nazenxamg.pephan ,  I  shall  simply  q 

trance,  see  dream:  VlVl^y-l/V  [crushed  under 


tranquil ,  see  calm ,  /«A^  >^7 -  ^ 

transfer  J  nahoxovhoxsznetan,nahoxovhoxstaetan,l  want  to  t^rlt  . 

'be  transferred,  join  another  band ,  organization . 
transfigure,  enitaveveneoz  ,he  ,1s  tr^nsf  ig^i’ed  ,  changed 
in  face. 


transfi^y  nanosenoto6no  ,  I  t.it  (or., as  a  play  wheel)  to  ; 

1  hJL- I>£Wf/i?(i4£)emaS0  ’  1  t-it  (in  shoot-  \ 

^rng  'the  "arrow  tfSnr  t.hfe  yplav  ^(vhcel )  :  nanosghogno,  I  t  ■  , 


-  see  chan] 


axoetftTn  trTact  transgressing  (tread-^' 


..  .  v  /  ing  over);  natotaxetan,  nataxetan,  I  t.(in  ^  z/* 

Wuv^/fl^L^  thot ;  natotaxodsz ,  I  t.it, tread  over  it  (see  trample);  ""T 

fT  tjj  naatfoeta ,  I  t.(in  acts);  naatogho ,  I  cause  him  to  t .  ;  LtyTcufi^ 
/ogsz,I  t.it;  naatoetaetovo  ,  I  t.  gainst  him;  naato-^7^2.^7^5 
<•1  1  'r,t'Wel  etaj^ta  ,  in  .  of  the  preceding:  zeatoetasz  ,  zetotaxoetasz  ,  jyeui^w^ 
la.  th^  transgressor;  zetotaxetanoz  ,  the  transgressor  (in 

that)  with  his  disposition;  zeatoetaetosz  or  zetota x-'^Z^''2^— 
ftr  o^sz.the  one  (or.)  transgressed  against;  hoema  zeato-^'','7 

±‘c  -  etaetoe  or  zetotaxoe , the  transgressed  law;  niatoesto-  '  ’  | 

hesthoemanistoz ,  we  transgressed  his  law;(naatoso-  '  ' 

have  temptation  to  t.;  zsaa-atosonetahess ,  the^^^*',  '  ' 
L”-««*£7meB  having  no  temptations  ,  trials  to  t 
f^ii)  ft  iy**’ transgression,  totaxoetastoz ,  atoetastoz,  t.  in  acts; 

y  UM. 7oyv  taxetanoxtoz  ,  totaxetanoxtoz  ,  t .  in  disposi- 

•  f  7*  ***t'#jL  t  ion ,  feh*Mjig,  intention ;  niodeneonan,  our  t.,  break 
'**&.  /  (fig.).  17  [t.;  see  transgress. 

/  ,  transgressor,  eatogtaeoneve, etotaxogtaeoneve ,  he  is  a] 

/  transient,  evhan’netto,  it  has  a  mere  passing  course; 

/  ■')»<  P'iOWfTTC.  nivostanehevstonan  e  tavhan  ’  net  to  (or  etav- 

/  >  hanenetto) , our  life  is  t.;  zevhangnetto  or  zevhan’- 

\  netto.that  which  is  t.;  see  fleeting;  (  suf f . -yaena. 


< 


ih  oesz.tni 
'  etaetoe 

hhf***-  Tn  hes 
^wf‘Weta’1  1 

ha' 


( 


vk.«(vi 


^W't.evc^,  S  t.  iL 
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^  O-tax  (K/C  -  ou  €  \  6  c  Vvfjj iflScfc' 

-"wm.  _  , 


1 


,”W4  t.  »•"  e]b  cfajx.tut.~. - ,  -  -  - 


eif'a.+^j  h*-  i~. 

fc  ;^dL^W  «•  •  t  -  w-  <*>UvL  ^Hbr  -  *^5  k  **•««**  ra.x +*?*.,  3 

pCfo#f 

"■“  “~“^  XtflTKfr  to  t.acti 


■*V 


(in. )  ,-vaeno  tor!)  ref'.to  t .  actions  '  WU' 

transitive,  see  Ch.gr.  [Scriptures;  see  interpret.  ^ 

translate,  nahoxovenszevxeana  Maheonemxisto ,  I  t .  thel  ^i'tr 

translation,  hoxovenszevxeanazistoz 

ranslator,  zehoxovenszevxeanensz ;  see  interpreter,  t* 
transMT\  namezevaeno  , I  t .  to  him  (in  giving  something)  ; 

T.iveDOtonan  noxtananemasaxaeva ,  ±1  (luiumianuu)  imS^T^y  ^ 

^iilPhor-n  tr’anSsmi  t.teH  to  me  by  telegraph  (or  telephone) . 

^ewcuuvr«^  f 

f  1 be.4eue^,.,i 

— rFTrii^hm^Sfcgi'.frotfmet  cenov .  something  t..— -  fTP 
transpire,  £eT  sweat .  ^ 
transverse,  see  across , crosswise .  ( 


CCfOMlfW- 

zyy 


ir!L 


" - 

sUxiC  ta^+L  Ttpj-Jj 

trap,  nonono.t. .snare, fish  line , rain-bow ;  monazeoarbird  t  ' -  *■  «Wx. 

t .  ;  nitaamon&zeomanhem&  ,  let  us  t.  birds!  Na+ixctu^tiwa. 
hekotfrno. I  catch  one  by  t .  ;  atoaseom,  t.,pit  fall  \ 

'ah  older  words^aVe:  eSjfemon  or  e|§emon  and  hoan&toz^  L'"  sS**M- 
Ju.  ifluM"-  nonoto  ,  I  t .  hi^r^elcatch  .  snare  .  N 
IP  »lM  trash,  see  ddbrite , rubbiSF:^^^‘^M^ 

,'  7^*  Zj-  travail,  ekanemeqhe  ,he  travails  ,  strains  with  work;  eaf- 

<y vrC  ~  neozetan,\sbe  vis  jn  t,,^  eahanemeohe,  fhe  is  in IT 

/^^^>iCVeat  tf^v  —  1  *  ■  ■ 

I  travel,  nahoxovi! 

- travels 

kS^%yto 


fW-  _ 

.  '-neozetai.  ...,.~  ^ ,  -r. »« 

**\  —  -  c  +  +  .  i. — "..  3  /->\. 

,,I  t.;  zehoxovistavaz ,  the 
naamhoxoveoxzeta, I  t.thru  it;  ! 
i  Lttvaw<. ,  v .  ,  eho.xoyistav&tove  ,ii 
traveler,  hoxovistayahe’. 1 1 
traverse,  nahoxoveoxy , I  t.,go  across 


■yi  a'.\~. 


\  ehoxoveoz.he  has  traversed;  eho 


foefP 


’  P*lt*round  ;  inf .  - 

If  (>*/it  is  t .  ,  dang 

ll'jb  s  ”/  J  *  ./.treachery,  ocev 


rik  walk  across 

Wtr  1r\  xoveoxzeta ,he  traveVses  it;  see  cross^ 

||;  ffr'xs'\r&Yoi.&,  amstoeseo  and  hoetono.a  wt"-^/^) 

WrlS'j  t\ray  ,  amsetoxq  ,  oval  t.\  heoxotavetoxq  ,  feeding  t.  L  ,£✓/<> - 

I  <1  ^  tfeacherous ,  eoce.voyjlzQzeve ,  he  is  t.;  also  eo£eheoneve 

■  .  ."v4^  fc. - see  cheat  A  deceive ;  eocevomao,  it  is  t 

’v - j.  ^  nf  ,  -momoana-Vt .  ,  dangerous  ;  emomoanahekomao 

dangerously  sbft  ground;  naocetovo,I  am  t . 

J*  , /treachery ,  ocevoWzeaeveatoz ,  ocestoz  .  [towards  him. 

A^\  Lr,  treAd,  natotaxota ,  I  t.upo\  it  (several  times):  nataxo-  ^ 

W  - ta ,  I  t .  upon  it  Vonce.as  if  pressing);  nato-  , 

\  rl-  i/taxotovo,or.of  preceding  }\  natotatohafen ,  I  walk  tread 

.  i'  -  ^  ing;  examatotaxovhzeo ,  they  (or.)  V  ^oq.  e^ch^J^r !  If, 

'  j;  ^  .  (^najfoneSeoxzenoz  me§kson,I  t  .on  a  worm,WilMng  it;  na  •  ^ 

,  i;  ■"y*  ■Am'*1  peataovo.l  cause  him  to  hav.e  his  foot  crushed,  t.it, 

1  Ls  ..1  J  --  -  -  •  j  crush  his  foot;  napgszeaovo ,  I  t.,  crush 

nasososzehaovo\  I  stove  in  one’s  head 
therwj.se) ;  etotaxfen,  he  walks 
treading  upon:  totaxfenistoz ,  'the  treading  (: i n  walk- 
IM'rH  “!  ^  ing);  totaxotovazistoz , the  treading  upon.it^m^^ 

Y*1- 


M: 


<IM  ,  P 

'y: 


i&Tvi 


pe&tano , I 
a,v  one’s  head; 

. s'  (either  by  treading  or 
tread 

ing):  .  n 

treason,  mesetanevktoz ;  see  betrayal^ 
treasure  same  as  riches, q.v. 

■\U cOavxm  ,4-^V  xV~ e^f-~ 


A  ss-Jt' 


i  'Vtju^vi  ,  uyvjpy  - 


^  y ,  VO* 


t* 


Iw-X' 


( j^t  U-d~,  fj  a-(X_  \h'nJ!-v  asi*.  uWl 

i  o  .  .  .  .  n  •!  il _ / .. ' 


fe^355g* 


S  1<M  |ft  I  0W ;  I  JJ.  <  ’  /  .  \ 

CaiXtji^-.  tvcUMS^uW-  -  lu.  t\~*  M.  ir cLcr 

,'LiiH *^4, a^i,^ t'L*-J  d  l  ■cc/LivC^#-,  nn-fLi'dL  fm~  o^-m  /vn*ui  j~r)e.J2~- 
-  ^lf^c^^i)x^~0r*^1rL'  atT’'  /^y*~^y  e^.^EiL^<.,  aj»y,Cc  br^J_  t  4^ — 


(^JWr^ENGL|SH-CHEYENNE  DICTIONARY 


TREMOR 

treat,  napevodho.I  t. him  well;  nahavsevodho ,  I  t.  him 
bad;  naohaodho , I  t.him  dreadfully;  nasivatamodlio , 

I  t.him  with  mercy;  nataestovodho ,  I  t.him  in  the  same  ->-+£*- 

way , as  much;  zehexovodhas  natanexovodho  , I  will  t.  him^-a^x,.  «_ 
namooto,  I  t.  him  (invite  him  to  a 


>  with<a*‘_J'4'*^£7 


as  he  treats  .  _  _ 

meal), also  nanoomo;  nazevoonaova(  ? )  ,he  treats  me  witU-  -  x 
food.  Nameztovodho  ,  I  t.him  cruelly. 
treatment ,  pevoetastoz .good  t.,act;  pevodh&zistoz ,  good 
t . to  one;  naestoz , t . .doctoring ;  see  doctor. 
treaty,  vistomohanistoz , t ., covenant , oath;  boemanistoz , 

.  t . , law . 

tree,  hoxzz .hoxzetto  (pi., or.);  ehoxzezeve,  it  (or.)  is 

at.;  ehoxzezeveo , they  (or.)  are  trees;  hoxzezeva,  / 

on, in  the  t.;  maxhoxzz.a  big  t.;  pavhoxzz,  a  good  t . ;  fXtZujO- 
nathoxzetam ,  my  t.;  nsthoxzetamaneo  ,  our  trees;  hest- 
,^/^'hoxzetamevo,  their  trees;  hevetova  hoxzz,  t.  trunk;  ta-'^X^rJ'T 
4/^  m°nhoxzz,t. stub, stump;  nadbno.I  cut, hew  at.;  naavftno  /  / 

hoxzz, I  fell  a  t.;  zeavoesz  hoxzz, a  felled  t.;  hekotX—  /  T'* 
V  ltit.  A»hoxzz,a  rotten  t.;  hoxzz  zeanstahamenax  tsaae§e-ex-  /,£ ,%-rA 
aohanehez ’  hernenam.a  tree  whose  unripe  fruit  is  shak- 
V  en  down  by  the  wind;  edasetto  eonimotaoena  hoxzezeva , 

^  the  vine  winds  up  around  the  t.;  enonoeo ,  the  trees^^-i*-^ 

^  are  dried;  evokonaoeo  hoxzetto,  the  trees  stand  dried 


•n 


r  up  (looking  white,  their  ba 

ri:tr  native  t.  (cottonwood  t.);  hoxzz  esohoxae ,  the  t.is^'-”' 

V1 1  o  +  -in  - ( p  .  ..  _ j  \ 


1  bark  peeled);  xamahoxzz,  the 


d^treea  h®ve  leaves  ;  evfepozevattonsz ,  they  are  leafing ; 


men6e  ,men6sz ,  cherry******^^ 

,  .  .)  have  the  suff . -me 

,  noe  (sg.)  and  -mendsz  (pi.);  Sistato,  pine, cedar  o 
'  fir  t  ‘  ’  amstSseo ,  double  t .  (of  r  '  -  ^  "  ~  A 


still  green  (ref.  to  wood);  hoxzetto  eSevfepozeviio ,  the 


jr,  maxemende  ,maxemen6sz  ,  apple  t.  ; 
W  t.;  fruit  trees  (except  cherry 


( 


wagon);  arastoseo^^zu.  .a' 
eveShotxpseoe  xoeoxtanohamistovA ,  the  double  t.  is  ^  J  K 
fastened  by  means  of  the  wagon  wrench  (sc. to  the  wag- 
on  tongue);  amstoseo  napaana  or  naho_txpstana  penoma- 
ooneva , I  fasten  the  double  t.to  the  harrow;  amstoseo 
enoname-toevhosta , the  double  t.is  not  evening  (either 
end  moves  back  and  forth);  see  pull;  hessemeohesto- 
;  .7  toz  amoeneo,the  single  trees  of  the  wagon;  mxeom&to- 

v  toz>  t  .buds  .biossoms  (ref .  specially  to  cottonwood  t.); 

'  ir',  hoxzezeme  (  ?  )  ,  t .  seed  ;  haestoha  eamoneoeo  hoxzetto, 
there  are  many  rows  of  trees;  hastoha  eamoneoensz 
maxemenosz . there  are  many  rows  of  apple  trees;  hoxzz 
emdnevasehe  or  emdnevas.the  t.is  worm  eaten;  mesces 
estaestotano  hoxzetto,  the  worm  digs  into  the  t. 
j.fa  1/^pr>  tretj|ble ,  nanonome ,  I  t.;  ehoenonomeoxz ,  he  arrived  trem- 

’  bling;  zenonomesz ,  the  trembling;  enxpomaeoz ,  the  * 

ground  trembles;  see  shake  :  -ZiE&r 

- t£emendous,  eahanohatamahe , he  is  t., powerful;  eahanho- 

tmW/UC-s  toanahe ,he  is  t ., terrible , awful ;  inf.-ahan- 

=t.  .extreme. ;/-  [tongue;  see  trill. 
tremor  >  nonQHfeestoz ;  enonomeetan/va.he  has  a  trembling] 

ifOi/iX  (.uh  cu 


* 


ttmuAuLt^p/' 


' WL±*?~Uisr~ 


*>1 


ft.  rr  Ujm-  cUlJ  /W  'TV $  rUiA.  7 

■•«,  /Li  ft. 


[*f  J  /</  -  / 

\itL-  fr/fcLtfa;cl*i^  ^A  <lv<*.  /«-  /*-t  ''r-  ,  - -  •  --  '*  j~v ,, 

$  A****-  a  /t.  .  e?c&4"t-<-Ve--  c*^»t  /Z^  y 

\tlsUL.  /~C*^vi(L  e,*~f>  +L4.c,Ll~c(;  ■iA.l*,l.:rf'.  .  D.‘  u  UJl^rW,  C-0«**Vvrpj_.  J  1 


ie-niMCCvKg 
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YENNE  Dl 

zeamotW  or  zeamevosoe,  that  which  is  dug]  . 

-t'*^tl'espass ,  same  as  transgress  ,  trample  .  [( lengthwise)  .'■£)  feudal 

^■^trial,  onisezytastoz  ,  t .,  attempt ;  ohaztastoz,  t .  ,  examina-  ftoJhQul- 
tio»l;  oniseztaetovazistoz ,  t . , the  being  tried  .  0 

(not  in  cdurt);  motahestoz , t . ,  in  the  sense  of  tired¬ 
ness  .depression,  weariness  ;  oniseztaevoomenestoz , t . (in 
suffering ,  misfortune) ;  hoesta— oniseztaetovazistoz , 

fiery  /t .  ;  /  e&aa-atosonetahe  .he  haa,Jin— t-,  tempt-a-trion  ,  no 

cause!  to  transgress;  z s aar^a to s onetafce &s4-; - the — ernes 

(or/)  who  have  not  trials.no  cause -or  temptations- to 
transgress ;) heovaz  heSeoniseztastove  eveseonistatame , 
he  [is  triea  with  all  sorts  of  trials;  see  try;  ehox- 
taltanistove  hoemanemhayon , t court  proceeding, 
triangle,  zeheSksaevxeo  or  zeoheSksaevxeoe ,  t. (drawn); 

exovavosz , triangular  (?)  grass, whose  stem  has 
(or  four?)  corners;  naba  eexovatto,  it  is  tri- 
igular  has  three  corners;  naohesksaevax , I  cut  it  in 
riangles;  naohesksaevaso , I  cut  it  (or., as  cloth)  in] 
angular,  see  triangle.  [ triangles ; also  naohesksadso . 
ibe,  manha  or  manhao , manhao  (pi.);  manhastoz,  manhas- 
totoz  (pl.),t.,  band  (substantive  n.);  nis- 
fjmova  manha, all  the  tribes;  also  hestanestoz.hestan- 
ov ,  t .  , nstt-ion ;  nokov  hestanov,  one  tribe  of  men;  also 
nokov  hestahistove ;  for  the  names  of  Ind.  tribes  see 
under  Indian;  see  also  band  , organization 
tribulation,,  mhaomeeozistoz  ,  overwhelming  misfortune,!.  ; 

.  f  hotoanavoomenfrs-toz  ,  ozetanonavoomenestoz  ,  t .  ; 

,N  a see  misfortune  ,  suffering  ;  naomomoomen,  I,  am  in  "wail- 
ing"  t.  lU-^^h.etovo.' 

t  tribute,  navovemo.I  pay  t., homage  to  one;  ailsoiHavove- ] 

trick,  nqinasoeta ,  I  play  tricks  ,  practical  j  okes  ;  manaso- 
eha.he  plays  a  t .  on  me;  enonahoeta\  lid  plays 
MJt  1  ..  /  bricks,  is  a  juggler;  nonahoetat&n ,  trickster ,  juggle: 

™'  ft}*  **'  ' 

^vvW 


& 


i&feoi 


:rifl< 


Ik 


,  - - *  »  d-eo---.- 

eocev/bvozezeve  ,he  is  tricky .  crafty .  wily  ■  Y 

trickle,  see  drop , leak , rain ;  eheoxz.it  trickles. 
i'vtry.fleA  nanasodha.he  trifles  with  me;  natotatodsz  and 
’  nanasodsz.I  t.with  it;  nanasoemo.I  t.,joke  con- 
iing  one;  nameemdsz.I  handle  it  (without  special 
or  attention);  this  term  conveys  "t."  when  im- 
ceremonial  things  are  haudled  lightly.  To- 
etastoz ..trifling  act ;nasoetastoz , similar  to  pre-] 
r^ffiaTfthB‘,VOscr  =bow  string  .[  ceding ,  implying  joke, 
ill,  enonomenon.he  sings  with  trembling, 
rim.  napevanen.I  t.(by  hand);  napevana , I  t., repair  it; 

’  nahoxeaxa.I  t., clean  it  (with  knife);  nat’tano- 

oxtxovamotava , I  t.it  with  shears,  scissors;  nit’- 
jjiV'tanoaxanon.pl . pers  .  of  preceding:  nit’tanoaso  §ei 


/^y/  thou  trimmest  the  cloth;  natoxodxa,  I  t.  it  along  the 
*  edge  (with  cutting  instr.):  natoxodso,  or. of  preced- 

.^^ing;  nahonocdxa.I  t.  its  point  (with  cutting  instr.); 

, or. form  of  preceding;  natoxoexova  o^^ova-^>(|-^ 


(U^ 


^^Lr;  ^x.  tvaev^'  Ww  ■.  "(Wst-I  e,-w-tP'M^toe^V(a1(  W>. 


A 


A 

U/vV'' 


X  3tr.,l|na~-t*vu 

-  '  ‘  ‘h 
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L  a  ab  ^  >J  T  •  •  “<  41  , <. 

1  motava.I  am  triinming  the 


-  ~A"'-  Yf+ 

u^aoj-I^h  »v4>  eafoxaU-j-.iL  4  h  w«.  h* 

'(-  5 mtrok Senate* - u-a-t*"***  ,  **  ' 

ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONArTZTZS^^^'^^- 

lg  the  edge  with  the  scissors;  na-^  -/y 
,  honocexova.I  am  trimming  the  point;  namaudho  navosto-^  .  /  , 

Of  to  zetatoxsozevano ,  I  make  my  dress  trimmed  at  the^fe^^^V’ 
bottom  (with  ribbons  ,  etc  .)  I  see  adorn.  A4-  ,  c 

trinity.  nahetovahestoz .  the  being  three;  Zenahetova^"  />  a  ‘Y**3'7 
U*.£f’aq  ,u1-  ^  f  '  ' _ 


trinity,  nahetovahestoz,  the  _ „„ _ , 

r-j.-  hesz  ,  the  Triune  on  e.  M1- 

V  trip,  nahotxtaovo  ,  I  t. him, make  him  stumble  ,  q  .  v  .  ;  hoxo- ]  'la*\  0  fZb 
tripe,  venooxz .  [vistavhtoz  ,  t .,  journey  ^  .* 

triple,  nanov;  see  numeral: — e*a.Akrfy.fdi*~-,il<l~-  fa* ) 

tripod,  zenaheoxtatto , the  three  legged  one  (in.);  ^ 

sestonoe , t . , for  cooking  purpose;  hoeono , hooseo- 
no,t., stand;  hohnonoe , shield  t.  (to  hang  shield  on); 
the  meaning  "t."  is  not  implied,  but  usually  such 
"stands"  were  made  of  three  sticks  or  small  poles.] 
riumph ,  vehaoestoz;  navehaovo.I  t.over  him.  [See  tipi. 
troop,  see~gather;  expressed  by  inf.  -mano-  =together;  ; 

nokov  notxeo.a  t.of  soldiers;  inf.  -momeno-  ^  | 

group;  zemomenohasso  notxeo,  the  groups,  troops  of 
soldiers;  nimhastonan , our  t ., company , the  "all  of  us". 

,U  Usually  the  Ch .  said  "notxevfeho"  for  "troops",  ref. to 
‘  the  U.S.Army;  nisov  notxevfebo  niaeozetoeneo ,  two  „  , 

troops  of  soldiers  attacked  us.  r*^***-*- 

trot ,  mobfeno  evoveoxz.the  horse  is^trotting ;  hetan'evo 

veoxz ,  the  man  walks  fa^T  (between  a  walk  and  a  '  j 

run).  _ 

trouble  Jnaozetan ,  I  am  troubled  (in  mind);  namaetan,  1'jj  v  * 

jUm  troubled, worried;  namasemetan,  I  am  troubled^ 

'jp$/  hard 'pressed  (Ger.^in  bange);  naozetanoho,  I  t.him;^. 


naoze^anomavstalmi'I  am  troubled  in  heart;  naozetanon-'V— 
Mi/]?VOomen’1  endupfe  t., anxiety;  see  disturb;  emomoxtdme-/7r. 


•  Mf  tUr  °Staa , 
trouble 


ilrtrou 


rough 


'ater  is  troubled,  stirred,  agitated  (by^4“^- 
'anoxtoz  ,  ozetanoozistoz  ,  t .  ;  haomenhestor  --- 
tune;  ozetanonavoomenhest< 

feme  t>  eozetanosohe ,he  is  t.;  eoze.  _ t 

is  t.,qlso  emavetanosohetto ; see  meddlesome 


oz,  condition  of  t 
eozetanosohetto ,  it-*>"^ 


Zj.  | 


zeoxceveevxnoes  hoxzz , t . , hollowed  out  tree;  na -Haap-fa- 
veevbno  hoxzz, I  hollow  out  a  tree;  veeveto,  vee-^<^M^ 
|onoz,t.or  vessel  in  t.like  form;  eamseveevetovat-^/T-.r**-  ' . 
it  is  t.  shaped;  emanohameevetovatto ,  it  is  like  a  A 
watering  t.;  manohameveto  .watering  t. 
trouser,  veseesenostoto  (pl.or.);  eveSeesenostoveo  ,  they^A-. 
j  are  trousers;  naveSeesenostovetan,  I  want&^t' 


< 


leggii  _ 

,  — j- ,  ehetometto.it  is  t.,sure;  ehetom.he  is  t.; 

/  ^^jj^atfSyometom ,  it  is  indeed  t.;  eonisyomahe,  he  is  t .  0 

honisyomoeta ,  he  acts  t .  ,  in  truth;  rad.  -onisyom-  =in-^>  ‘Y>'u**r 
deed  so, with  certainty;  nahetomemo.I  speak  t.  of  him; 
nahetomesta ,  I  speak  t.of  it;  mxhetom,  if  t.;  mxhe- 
^  I  /tomsz.if  he  is  t.;  nahetom.am  I  not  t.,is  it  not  tru- 
/  ly  so?  Inf.-ono-  =correct , level , t . ;  eonisyometan ,  he 
is  t ., faithful , q . v .; naonisyomnietamenoz , I  trulv  trust 
him. 


\ 


^truly4t,  -^english-che 


^'<S+  GU^M_  eve  ehro^^L  */  t. 

L  JU*k,tp  ■  i  \aX  a%~ch^t~eM-4r?e^>-t/t~Le 
C eit- J  '•"*' - 


4,1c  O.'f 


^  „  .  _ _ _ _ _  ,  p _ 

•  ~r-ri  - **«,-■*.. - 

^^^.teLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  >  try 

truly,  oosetto  and  oose§ , t ., really , in  truth;  inf.-t6-  = 

‘  the  very,  exact,  true.t.;  etonehov,  it  is  t.him: 

hLl' 


,/y  f 

y  1  frn 


etonhesso.it  is  t., exactly  so;  onisyometto , t ., indeed ; 
y  heto  hetom.if  this  is  t.so;  esaaonisyomeneiievd  ,he  did 
V-'  not  t.do  it. 

'trumpet,  t&pen, t&penonoz  (pi.),  t.,name  for  all  mouth 
|  instruments;  et&penoneve , it  is  a  t.;  t&penone- 
va, with  at.;  zenistohetto  maxet&pen, , the  great  t. 
shall  sound;  nat&penon,  my  t .,  flute  , etc/.  ;  et&pen,he  k- 
plays  the  t.,or  any  mouth  instrument.  [  t/tELe 'Ujri'-C  yete*^, 
^  trumpeteer,  t&penoneheo ;  het&penoneham.his  t ./  7^  c.  «*' ' 1 

rjf  truncate,  expressed  by  rad.-tam—  =top  cut  off  abruptly; 

"v*'  etamo.it  is  cut  level  on  top, on  the  end;  na- 

\  ^ tamoson.I  t.;  natamosoha.I  t.it,  ^ut.chop  its  end  or 

h  f 

f  iyr  ytruns ,  juaveiov ,  me  i.  vuouy  wi  luuu  u  j.cgB,arms  and  head); 

-  iievetov.his  or  its  t.;  heev  zeseseo.the  t.of  the 
^T/ephant;  vihoehoseo,  vfehoehoseonoz  (pi.),  t.,  chest, 

/Fit  .white  man’s  box, bag.  — U4u  , 

V^V^rust rtanietam,  I  t.;  nanietametovo , I  t.in.on  him;  na-  llul  uji 
nietameta  ,  I  t .  in  it;  nanietamenoz  ,  I  t.him, in  him, 

+i>  idepend  on  him;  this  last  term  is  more  used  than  "na-  r  ^ 
ndetametovo" ;  ninietametovazemeno  ,  we  t.in  thee  or  jfT 
*•  you ;  nanehov  zenietametto  ,  I  who  t.in  him;  zenie  tarns  z  j  A#**'*? 

Lttf*,  Maheo , the  one  trusting  in  God;  zenietameze,  the  ones'  ^ 

!  '^l.)  in  whom  we  t.;  zenietametoeze , the  ones  who  t.in  1 


fp  0u,  j  in  whom  we  t.;  zenietametoeze ,  the  ones  who  t.in'  ^  ^ 

i^'ivUi'  usy  nanietamstahaovo ,  I  make  him  to  have  t.  in  his  .  '/ 

!>  t  e^'heArt;  nanietamstahaosemo ,  I  inspire  t.  to  one’s  heart'- 

( b4  words);  nanethootan.it  is  entrusted  to  me;  nieta-^r*_V^ 

>  meatoz  ,  t .  ,  the  trusting;  nahenietamestove ,  I  have  a  t .  ;  ]MjjL 

V  lu&*  .■  '  nahtenietamestovenoz,  he  is  my  t.;  nihenietamstovsto-  f.  /T 
1:  vazjthou  art  my  t.;  naonisyomnietamenoz ,  I  fully, truly  / 

1  t.,  believe  in  him;  onisyomnietamestoz  ,  t .,  faith .  • 

^^'‘^^trustw^rth^,  eonisyom,  eonisyometto  ,  it  is  t.;  eonisyoma- 


ft  ^ 


[  <>J 


st.;  onisyomhastoz , trustworthiness .  , 

trustworthy.  ‘ 

z;  onisyomhetomestoz ,  the  real  t .- ;  00-  ^ 


he  is 
'same  as 

.truth/  hetomestoz 

•  6osei,  in  t.,  of  a  t 

j(  straightforwardness;  nahetomeesz , I  speak^the 
y  tomevhan ,  the  Truth  itself .;  {pf CLsut*- eL'L+4.4  f  /A 
truthful,  ehetomeheoneve ,he  is  t. 

^ry,  inf .— onis— .onisetto  (detached)  =trying , attempting ; 
”t  naonisineieve , I  t.to  do  it;  naonisiztaetovo ,  I 

1 t., test  him;  see  test.  Naohaztaetovo ,  I  t.,  examine 
!  him, find  him  out;  naonisezta.I  t.(in  doctoring,  medi¬ 
cine);  naonistaoha , I  t.it  (instr . form) y  nionisyomnie- 


xanovastoz 

t.;  He- 
fLc. 


e-  ,  tamestovevo  eoxceoniseztaetoe ,  your  faith  is  being 

!V  tried;  esaaeSeoniseztaetohan ,  it  has  not  yet  been; 

ILV  tried;  naonistosoe,  I  t.to  play, I  practice  (games. 
,v*y  )  y  /  plays);  naonistoan.I  t.to  pronounce,  speak  [confound 


not  with  inf.  -ononis-  =foolishly;  eononistoeti 


he 


(  ^  ^  -wX° 


\vlhJK \T. 


_{i-eVeiK»4  Letf & |tutou> ,  aUwt  ^  '.laeVe>lU^_ 

VowJkfc**A^)(3^  V>-eA/tlMeA‘S- -W Vcu^-«-w  ,  jj^bum^U-  (fuWUik\  C 

tub  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  turn 

acts  foolishly];  toanoxa  onisetto.let  me  t.l 
tub,  nSehaneneveto ,— tonoz  (pi.), wash  t.;  enSehaneneve- 
toneheve.it  is  a  t.;  nSehaneneveto  zeohotomoena ,  a 

t  fu11-  .  / 

tube,  vehanooxz , vehanooxzz  (pi .), t ., lit .hollow  case ; ve-  1  *J'~  ^ 

hanooxz  ehohan  na  evfepo , the  t.is  round  (cylindric-'*'*^*'’- 
al)  and  hollow;  ehohanembaaoxzeve ,  it  is  a  solid  t .  f* 
ehohanevfepo.it  is  a  hollow  t.;  ehohanevfeponsz .  they  ' 

(in.)  are  hollow  tubes;  rad.  -ve-  =concave,  hollow;  •  / 
rad.-vfep—  =hollow  (with  both  ends  open) .  «-  A«**- 

tuberculosis,  kaneozistoz  and  kanhastoz,  L  consumption , 

..  ,\  tiredness;  the  latter  term  is  mostly  in] 

1  ,  ehohano , it  is  t.;  see  shape, tube.  [use. 

The^ay7~Wroe«naJ___the  first  day  (because  the  Ch.  call 
uir'  Monday  "  afteF^Siinday" )  ;  see  day.  Matanoceeno  , 

W  lb*. when  11  sha11  be  T-;  nixhosgenoc^eno.next  T.;  zexhos- 

,'JAj  ^senoceeno.the  next,  following  (pa§t-)^/r.;  zfenoceeno, 

when  it  was  T.;  nistoha  noceeno , every tT'-*  9/.  J 

tuft,  same  as  tassel, g.v. 

tug,  nahessemeohe  ,  I  t.;  setoxc  ,  t .,  thong  ,  q  .  ^^-9x2^  a?’ 

tule,  moomstas.  ^ 

tumble ,  ehotaoz.it  tumbles  over,  this  c  anafsoM^XeT/i  d  /'Li 

j  of  a  person  who  begins  to  get  dizzy, also  figTgo-^ 

'tel  ^rom  good  to  bad;  nonohoma  ehotatanazeo ,  they 

7r  (°r-)  t .  over  each  other;  ehotoanao ,  they  (<  >  - 

v-r  -  ■ . . 


^li***\i  tumor,  see  boi 


_  .  )  t . down , 

°ne  after  another;  nahotaoz.I  make  it  t.;  see  over¬ 
throw;  eavevoefezeo , they  make  each  other  fall  over.t. ; 
tone§  etoseoxseozen^s  na  etoshotaozen°s ,  when  will  it 
turn  turtle  and  rt. over?  this  was  said  by  old  Ch.who 
believed  the  earth  was  more  like  a  flat  mound  which/  .  j  ; 

eventually  would  turn  turtle  and  t.over;  nahonotaze- '■M&MZ'X  J 

toe,  they  (or.)  t.on  me, crowd  me;  hot^ozistoz, 


[  tumbling". 

' uomoozistoz, t .  .commotion, q.v. 

v'al  t,  tone,  hesksehahestoz .  high  t.;  see  sing,  voice;  suff 
-non ,— nonistoz  denotes  t .  .melody  .4^—  ,■ e 

,  tunnel ,  oom  ehototohanov ,  they  make  a  t.;  v6s  hastoha 
*>>  f- oom  ehototohe ,  the  mountain  ha! 

rtr-  " 


- --- - , - — -  many  tunnels;  ho- 

’  ‘  ■  (firP  ona  oom  ehotohe,  the  mountain  or  rock  is  tunneled;] 
'uj'qvH  turbid,  eahanome.it  looks  t.;  see  mud ,  muddy .  [oom  =thru. 

'  i  S— •  cbomooz.it  is  t. ;  see  commotion;  eoeotomeoz, 
it  is  t.(of  a  body  of  water, see  water), 
/turkey,  maxen .maxeneo  (pi.);  emaxeneve,it  is  a  t.;  ve- 
honemaxen , t . cock , gobbler ;  maxenes , young  t.;  tox- 
toemaxen  would  be  used  for  "wild  t. ".because  the  Ch . ] 
turmoil  see  commotion.  [know  the  tame  t.now. 

turn,  aaeoxsan, I  t.over;  naeoxsena.I  t.it  over;  naeose- 
hasen,  I  t.over  (something, by  throwing)  ;f  naeo'Se- 
t.it  over  by  throwing  (as  pancakes);  eedSeoz.it 
turris  over,  turns  turtle;  naeoxseoz,  I  am  turned 
around, mixed  up;  e<?sehaseo , pancake  turner;  navoxceta- 

Y*|  1071 

Y0ATO- yzl*A'~r  etet^MS*****^ 


\ 


>'JU,  /rt>wc-  -'  e-ta.a-T'f-i^.e  _ 

^f/~4 

tea'1**- 


id.  — vt-tflu^—  dj-*^4~''  <*■ 

T  n,\j^v^<>\Jt  ~  &~***~a  (~<rv<’  —  b 

"  k.  •*■  »,  Wtt‘<lww*Mi!j. 

" iv-CLc «.-*■  -*-«uf">v i  ^  ^  . ,.  ^  t  .w_i^  t  ^  ra'it~vp 

^o(A-  '  enSlish-cheyenne  dictionary  * 

^  /u  /*^  ■'  ^  CVwfl&wruA-iWtjmUlhi 7^  wiJ  7f  ■ 

'^° •*"  t. around, make  a  t.  (in  riding):  rad.  -voice-  =\^" 

>icp  crooked, bend, corner ;  navoxkoeuo,  I  make  a  t.(with  a 

I  wagon)  ;  navoxkoan,  I  t.  (in  speaking ,  degress  from  the 

^jd^^i^v^'subject) ;  emomotonoeno ,  he  turns  around,  back  (with 


w 


wagon):  nanimaoha , I  make  it  t.(as  a  wheel);  enimaoaa, 
it  turns  (as  the  wheel  of  a  sew  machine , etc .) ;  nani- 


,  ft1 'y  ta.our  earth  turns , rotates  (being  suspended);  enimae- 
asethosta.it  turns,  revolves  and  moves  ahead  (being 
1,1  .  ^  •Jr*’  suspended,  like  the  earth);  nanimaoena  tatahoo.I  t .  the 

i  key;  naotxovevistava ,  I  am  a  "turncoat"  ,  one  who  passes 
’  f  (T  over  to  the  other  .side  ;  /naBevaJkax  ,  I  t.from;  naoevai- 

f‘  y’  ,  kaxetovo^l ^rfrom  ! KimJ?  naeotaenooto ,  I  t.  away  froniW-_ 

v"  'MnH 


the  other,  side; /na5evatkax, I  t.from;  naoevai-  s/- 
tvncW'm  Sifmp  poeotaenooto ,  I  t.  away  fronj7^/.'_ 

,;j-  him, leave  him;  nahanoxtaeoetovo ,  I  t.my  back  to  hinl  I 

JJ  'jo/f  zetapeveoz.it  will  t.out  well;  napeveozhatanotovo , 

■  want  hlm  t0  t.out  well;  nanhatae,  I  t.,face  towards j cwa. 

etataeoz.it  has  turned  open  (as  a  door,  lid  of  a  box 
*+  etc  . )  ;  etataeoxz  ,  he  turns  down,  of f , disappears  fro dLy'-P4-) 

f' '  nanoxtaeoetovo , I  t .  towards  ,  face  him;  enovsevox-^-fTi,^ 

njd**  t‘  <^d'  ka , he  turns  off  (from  where  he  was  expected  to  go  or 
W  come, as  a  rabbit);  ehokoxceveoz  ,he  turns  into  a  crow; 

\W/h+',JS  esesenovozeveoz.it  or  one  turns  into  a  snake;  enize- 


_ 

'  ^  ■  i  -  veoz ,  he  turns  into  mn.  eagle ;  the  three  preceding 

^  V  *  '  <,  U  /jcrms  are  used  in  the  Ch.tale  of  the  Pleiades;  eame- 
. 'y?  jjaoemeneveoz  ,he  turns  into  a  dragon;  na_hoeyokno 
»*v±,  Vj-’them  (or., as  horses)  loose,  out;  naevhag ,  I 

?*  lp%'^c  naevhaeota1'  I  t.back;  nazetaovoham,  1  t .  tile- horses  (in 
'  '■>  guiding  them);  nazetaena,  I  t  y, place , guide  him  into  a 

a'e'C  ,  certain  direction  with  the  hands;  nazetaovo,  I  make 
£,b-£v*'^M  him  to  t .  into  a  certain  direction;  naxaenooxta,  1 
leave  it, turn  away  from  it y  nahanosSemo,  I  t.him  on 


about ;  VOP 


[UL'V 


-P  t®  *A,iL'1  his  back;  nanoh6n,I  t.asid&;  ninohfen  hohom.t.ye  aside 
1  ,  \j,(  this  way!  noh<5ohestoz ,  thte  turning  out  (from  the  way, 

I  15‘,7L)  course  one  had);  -noh6- /^turning  away  from;  nazetaha- 

uio  osena ,  I  t .  the  grind  .Stone  ;  nonameto,  each  by  t .  ; 
j~ivnrvu-ztc~  rad  .-me to-  =by  turns  ,  alternately .  Nanoh6voeta,  also 
nanimoeta ,  I  t. aside  (,ln  acts), do  wrong;  nanoh6§enaoz. , 
1  turned  aside  (fronj  my  course)  to  sleep  (when  I  was] 
^^^J^^turpentine ,  Sistato-hfeamsc ,  oil  of  pine,  [not  to  do  so), 
^^-^^turtle  ,  maen  ,  maenon  ( pi .  )  ;  maenxlcova.a  t.back;  toxtoe- 
Xv'TP/  maenon,  land  turtles;  amsemaenon  and  heonema- 

enon  are  two  k/nds  of  water  turtles.  In  certain 
ceremonials  the  Ch. draw  a  t.  for  a  symbol.  Often  it 
represents  the  womb.  A  large  or  small  beaded  bag  in 
the  form  of  a  t .  is  also  worn  by  younger  girls;  see 
navel.  Eeoseoz.it  turns  t . , see  turn, tumble, 
urtle-dove,  hemen.hemeneo  (pi.);  see  dove. 

'*■  l iiy  twain,  enisovao.,  they  (or.)  are  t.  .  ^  .-ho 

'  .tryf  -.-tweezers  ,  oceve^snosenazistoz  .  0  CAaj a 

jp,  twelfth,  zeotnixaonetto  ,  or  zemat  btaonetto 
twelve ,  mai 


My*.: 


6tnixaonet- ] 
[to;  see  numeral. 


Sty  £ 


^  ^  0^x/^-Ccy  A  j^P  Z*-*-^,  'tst^*J>-»£ 

f)iq0eK;,iH,<>  'oAa.  ft**,  e+uyf *&*.+< 


Utlfi£SUH 

^-k-4^/  4 —  . 

•*  *•*-  A;  x 

\iZ?X‘~*' L.  ... -J*. 


1/iru.su*.  -.***  *~~t*~±.fv. 

zh*,  ^  *a  c 

.  *u.  tx.  e~i/'l'~a  - 

,  <i  fi/-i'tx.6'r*'*'0'' 

’z£z&---‘?:‘ z  L-~^:r r&s. 

~**uJL^'F  / fa  ^P  '  fw^/^./W.  <—  f  k,V«  > 

s 

i-  ~*~,*~^3L,‘~»‘*./ 


\frr-  cruajfc'^  uJ>:  errLi'-^M^^  A*^, A  .  /<!-r**-*^J 

twentietm  /  ENGLISH-CH  E  Y  ENNE  DICTIONARY  Tv»,«v 


see  numeral. 


twentieth,  zenisoaonetto , the 
twenty,  nisoe;  see  numeral, 
twice,  nixa;  see  numeral, 
twig,  hesta, t . .branch, 
twilight,  ehetoevomano.it  is  t. 

twin,  hestaes .hestaxc  (both  sg.);  hestaeson,  hestaxce- 
son  are  used  both  in  the  sg . and  pi.;  also  he- 
staxceo , twins ;  ehestaxcnevofen, she  has  (bears)  twins; 
navhanenhestaesoneve , I  am  merely  "t.",  do  not  really 
belong  to  but  sympathize  with,  not  being  a  member 
(active  member)  but  interested  with.  Hestaxcehee,  T.- 
woman , pr . name ;  Hesta,T.-man  (when  not  a  pr.  name  this 
word  also  means  "heayt"  or  "navel").  - 
twine,  see  twist;  setoxceo  ,  t .,  string ,  q .  v  . 

twinkle ,  hotoxceo  evohokasegen  rtKestars  t.;  zevessSe-  '  f  ' 
sesz,  the  twinkling  one;  epopoemazeniS,  he 

(with  the  eyes )  a  ^  ^ 

whirl:  namtnr,ha  T  t  -i  + 


t wink!  -  - - ,  .  __  ,  .. - - ... 

twirl ,  see  whirl;  nanitooha.I  t.it  (by  meaif/ol^a^hiTrt 

whip);  nanitoheaz  («? )  or  nanitoena,  .1  t.  it  (not  '  . 
with  instr.).  t  . 

wi~ht ,  naonimotaoena  ,  I  t.,wind  it;  naonimotaoeno  ,  or  / of  ftaru.i'HMit 
/VvM  preceding;  eonimotaoene.it  is  twisted;  naonimota-^w  0  ' 
^)t  hooheikana.I  t.and  wrench  it  (as  when  pinching  the 
\rrA^!  skin  and  twisting  it  off);  naonimotaoha ,  I  t  ■  J-i/l^wi  th 
ltf.  i  an  instr.);  naonimataotohana ,  I  t.it  around ;' naeonimo- 
*  i  A^/^taotohana,same  as  preceding  only  by  a  slower, more  de-lT^f 

tailed  process;  naoneaotohana .  I  untwist;  naanhn-enni - /' 

mo  taot  ohana  ,  I  t.it  around  downward;  all  these  terms 
U^‘  pimply  "winding"  ,q.v.  ;  inf.-onimxa-  =twistedly,  tortu-^^V^*'^--' 
yL  [  tr  ous;  inf  .-nimfcr  denotes  partial  t.;  enimes ,  he  has  a^wV 
(1i'  twisted  nose  (to  one  side);  nanimononaoz ,  I  t.  my 

ft'  t  Lfl-  (when  foot  is  turned  outward);  nanimenstaneoz ,  I  t . 

t  ^  .  (wrench  my  knee;  nanimaevskoseoz ,  I  t.my  finger;  enima-^'^,^' 

Ij>  eoese§,he  has  a  twisted, wrenched  finger  (from  fall- 
I1  lag);  nstanimaevskseoh&z , I  will  t . thy  finger;  onimo- 
taeonoe ,  twisted  tobacco;  zeonimaoeozesz ,  the  twists, 

,j£|vUr'ns  the  road  ;  eonimaoeoz  meo,the  road  has  twists .  — - 

“fitter,  zeto  vecess  etonsesta ,  what  kind  of  voice  ,  t .  has  , 
this  bird?  eneSesesta,  he  twitters  that  way; 

^  zepevetanos  ehessenesesta.it  twitters , chirps  because 


< 


< 


is  glad. 

-two ,  nix&;  see  numeral;  nanisovhno.I  sever  it  (or.)  in 
■  t.(by  stroke  ,  blow) ;  naonisovaso,  I  cut  it  (or., as 


potatoes, drygoods, etc. )  in  t.:  naonisovax , in . of  pre-] 
twofold,  nisov;  see  numeral.  [ceding. , 

type,  hetomohestoz , t . , symbol , trope :  see  represent,  sym¬ 
bol!  ze  i  C 

1  typify,  ehetomota.he  typifies , represents ;  nahetomoto,  I 
t • him ;  nahetomoxta,  I  t., symbolize  it;  ehetomo- 
‘L  hfi\  txevahev^ , he  is  one  who  typifies , symbolizes ;  hetomo- 
r  i/„LA$eva’n,of>  preceding, also  hetomosane  or  zehetomosz. 


* 
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typewrite,  namxeoahasen ,  I  write  by  striking , throwing  ; 

namxeoah&z ,  I  t.it;  emxeoahame ,  it  is  type¬ 
written;  mxeoahaseneo , typewriter .  [harshness, 

tyrannize,  ematanit&etsan ,  he  tyrannizes,  rules  with] 
tyranny,  mataevehonevestoz ,  t.,  the  being  a  tyrant, a 

harsh  chief;  also  mataenitaestoz  .  ■ 

tyrant,  mataeveho  or  mataenitae;  emataevehoneve , eraatae- 

nitaetsaneheve , he  is  a  t.  \  tl 


Ft 


,i«L-  (Ujrwe.) 

The  Ch.can  be  written  without  the  letter  "u" .  In  a 
few  words  like  "mxisto .nistxez" ,  the  sound  of  "u"  as 
in  "quit"  seems  present.  This  is  due  to  the  syncope 
of  "o"  befor  the  "x"  and  the  peculiar  sound  of  "x" 
before  "e"  and  "i".  In  some  words  letter  "o"  sounds 
like  "u"  in  "nut",  but  is  the  result  of  rapid  speech. 
Udder,  matanan,the  u.;  hetanan,her  u. 

ugly,  eahansenova  or  eohaesenova.he  is  u.(in  character,^ 
disposition);  eonimoxoeszeha ,  he  has  an  u.head;^ 


_  .  ..  _  ...  -  -  _  _ u.head  ^ 

,  ■  '  nasaamomenovomoxta ,  I  feel  u.,ill  humored;  ehavseveu  , lify  dsytti, 
she  has  an  u.face;  ahansenovhtoz^  ugliness;  saamome-j  / 
ulcer,  see  boil.  [novomoxtastoz  .ugliness  ,  ill  humor  ■■c''.y"P 

ultimate,  expressed  by  inf.— hoox-  =last  iu  4 

umbilical,  hesta ,u . cord;  see  navel. 

\  umbrella ,  hoveokoo .hoveokoonoz  (pi.);  sfee  shade;  naho- 
veokooaovo.I  provide  him  with  an  u.;  nahoveo- 
ko6no,  I  shade  him  (sc. with  an  u.);  nahoveoceoxz ,  I 
walk, go  with  an  u.;  ehoveok6oneve.it  is  an  u. 
un— ,  expressed  at  times  with  inf.  — ne—  and  again  with 
the  negative  particle  "-saa-" ;  nanefa^ca.I  "unhat", 
take  off  my  hat;  nanetoan,  I  "unshoe "/^^ake  off  my / 
shoes;  esaaheneenohan.it  is  unkown.not  known~N*~j 
unaccustomed  ,  esaahoxeoz£  , he  is  still  new, green, not  yet 
acquainted  with;  see  acquaint. 
unacquainted ,  nasaahoxazto , I  am  u.with  it;  nasaahoxata- 

_  mohe.I  am  u.with  him;  zsaahoxatamehesso , ]  ^  •**>]"* 
unalloyed,  eoseeka.it  is  u.,pure,q.v.  [the  u.ones. 

unanimous ,  ematanoozeo,  they  (or.)  are  u.;  ematanoozis- 

tove.it  is  u.  ;  oxmatanoozistovesz ,  when_^sc.  few** 

,  people)  are  u.,have  all  the  same  mind.  — 

unanswered ,  esaanost6han.it  is  u.:  mxistonoz  zsaanosto- 
haneh  esz.the  u. letters;  esaanostoehe  ,  he  is] 

)U'  /|  unapproved,  esaapevatamehan.it  is  u.;  zetohetasaape-[u. 

vatamehan , all  that  is  u.;  esaapevatamehe ,  he 

thf*"  is 


zsaapevatamehess6 , the  i 
y.  unarmed,  emaesena.he  is  r 

L>"  “ - 


/  zemaesenassS  (pi.), the  u.oi 
y  unassuming  ,  enose-oneetan  ,he  is  u. 

/tw  e-eva.  e  >  <***- 

• vri  1074 


(o 

^eapom 


zemaesenaz , 


s-aUt  e^rr.^*j  —  a^a  ~'  ^JI *  cC^'£^ 

1  unattainable  )  ENGLISH-CHpYENNE  .DICTIONARY  .  uncoil.  / 

Z. —  BA-tx-A &YU*~C-0  &Pi£LM-L'l  lju  .  C4L+~*-*t~&C-  Ct*'* 

\  unattainable^  esaahoxtamehan , esaahoeSen&tovban ,  it  is] 

\  unavoidable/  esaatoss-nohdozehanv. _ —  Lu.  , unr.eachable  . 

\  unbandage,  naevhaSexoneano  ,  I  u  .,  unrope  ,  unbind(as  rope ,  j 
I  unbecoming,  esaavotaehan.it  is  u.  [string  tied  around ,  YJJl  cann4/~~ 
unbeheld ,  hovae  zsaavoseonevhan,  something  u.  [etc  .  ) 
unbeknown,  zsaaheneenohan, that  which  is  u. 
unbelief,  nizest&toz ,u . .doubt ;  taz&toz.u. .contempt . 
unbeliever,  zenizestaz , zenizesta^sd  (pi.), the  u.  doubt- 
~T  vuCAifl  i  zsaaonisyom&tahessS ,  the  unbelievers, 

thefpbes  whoNJo  not  believe;  esaaonisyom&tahe ,  he  is]  /  SjL.fr 

jltc,  .  I uuuulix,  esaae§hestao/e,it  is  u.  [which  is  u., endless" 
lJL*‘Wc  [unbounded,  esaata&nettan ;  zsaahen’nistovettan,  that] 

Jinbraid,  nasevd.,1  have  my  hair  loose;  naonehaovana ,  I  u. 

it;  eonehaovaosta , her  hair  is  unbraided;  ese- 
vaes , she  is  unbraided,  has  her  hair  loose,  (usually 


Jfc.yjr  in 

Jtyzpx 


ref. to  having  hair  loose  in  mourning);  naonehaoneano , 

I  u . the  rope,  thread:  naonehahotoena,  I  u.  it  (as 

^hair)  ;  naonehahotonbno , I  u.her  hair;  eonehahotonoe , 

has  been  unbraided  (ref. to  braids);  eonehaovess,  ) 
hair  is  unbraided  (ref.  to  hair).  P  «♦*/✓<*/*  t&c- J 

idle,  naoneha— hoxzenaetoham ,  I  u .  tfitT  horse  ;  zeeSe-  19 
hoxzenSevoss .after  they  had  tieen  unbridled. 
unb^okenly,  tatoneetto.  wthnM_ lat^ 
unbuVkle,  nanit  ’  taena^I  u.it;  she  unharness.  iy[,  A'^***^”*'* 
unburden,  nahomoenafr  u.it;  -Sad.  -masto-  ref/  to  "frefej*fcy,. 

from  burden, give  relief";  namastofiano  mohd-J^^^^ 
u.the  horse;  namastoheoz , I  am  unburdened . releas-  / 
emaxemastohanevoss  ,  the  unburdened^  ones  (or .  ) 
from  burden;  nadnevox , also  nadne»4vox,  I  am  un 
burdened  (from  packing,  carrying);  -  /^n/mnn ,  I 
O.LM  (stai\e)  unburdened  (from  carrying  on  shoulder);  eno-Ohu/ 1 
’ the  bein§  (state)  unburdened;  nadnoxeoxz.I  go///*  1 
)m  <*«.,'/>.  unburdened;  nadnoxenoz.I  u. myself  of  him  (from  carry- 
in8  hAm  on  shoulder).  [ena.I  u.it. 

^CAV(i-unbuttonV  nanit’  taeno  naeszehen.I  u.my  coat;  nanit  ’  ta- ],»»"" 
uncertain*,  eonovetan.he  is  u., doubtful,  does  not  know;2/« 
v'  ,l  u^^"',[it/'‘/*-tJLaononoveoz > 1  am  u.  , doubt,  do  not  know  wellk'^*" 
flighty;  nahestovazesta.I  am  u.  about  it.  [  change 
i  tfi  unchangeable ,  etoomatto.it  is  u.  ;etoomahe  ,he  is  u.jseej 
'  1  ^inchari table ,  esaaSivaztahe ,he  is  u ., unmerciful . 

uncle,  nxan.my  u.;  ni§,thy  u.;  he§eo, one’s  u.;  nxan.oii 
L»*..L  '  \  u .  ( same  as  "my  u.");  zehegez,  the  one  we 

have  r°r  U-:  ngevo,your  u.;  heSevo,  their  u.  ;  nahese- 
I^Liv  noz*he  ls  “Y  u- I  naheletova ,  I  am  his  u.  ;  zeheges- 
i°vsz , an  u.  ;  naheieton.I  am  an  u.  ;  navesshesemo  ,  I  am 
\rtJk  J  uwith  him;  zehe§etto,I  being  u.  ,^e. 

unclean  esaahoxeaehan.it  is  ,u .  ;  esaahoxeahe  , he  is  u. 
unclose  ,\  see  open  .  .  e  €4 

/  \aonehaoto^i§7'F\f?iMInas£dponeano  ,  If*u .  ,  stretch 

the  rope;  naevhaS^xotpano ,  I  u .  ,  unwind  it 

W  WU  ,  -Ivlc-vtl^Tc—  lc^7 5m  ,  .« W  Jl  Mu,  \ 

I  tvwo  \wftF mt?  ■,  ew-wvL-etc  j  f  t  "j  Jk*  i 


VjK.a'Lu  ^vo-wt  cm  \  llll  ju  m.' 


- W  - - AVI*Y 


i!\\  Tl  i)  ^  \A,v.duL^  \eelJ  W  -  a  bvAiLev**,  ' 


*-*£*  *t  j  iV  y  ; 

pU/*-*' **  *  p  *  *-  ; 1 1  UaM1° 


mmon  ,^-ENGLISH-flHiYENNE  DIC1 

’uncoWerned,  see  lightly  .^eoz ,  he  As  u.(when  fainting) 
^txnch&KcxTrds  ,  nasaahomatovkz  ,  I  am  ri.,do  not  feel;  ena-] 
"uncooked,  see.  raw;  esaaexatahan ,/t  is  not  cooked.  > 

I  .7"V'‘f  uncouth ,  «fe &?***&]&& ?" USLtuSSU. 
, J*>V  . ;°r-)=  ehotxane.itW*  9 
W (,([»  uncovered;  hahcrtxae  ,  I  am  uncovered ,  re-  itw.  rw. , 

^u/'x  vealed ;  ehotxaeheve ,  she  is  A  widow ; inf. -ho txe-  =to  u. 

^^^eAY^tijj^undeci^ed  ,  ehestoveoz ,he  is  .  ;  nahestovazesta  ,  I  am  u 
nA^1  \\  ;AtV/K  \  about  it;  see  hesitate;  najcanisxkonaveti 

(between  two).  H. -  /-*^<***<£  ***•■••• 

.hides  u. ;  ktonoomehetan- 


'Hti 


\under,  atono;  ektoeoz.be  : 

ea.u. ground  people, crave  dwellers;  ktonoom(e),  u. 
ground  place, u. world, caVe  dwelling;  nahoveoeoxz,  I  am 
3*  u.shadlp;  navkpevonoeoxz ,  I  am  u.  water;  nahoeSetova,  I 
.  (lyihg)  him;nanhe  kyono  hoxzezeva.I  stand  u.a  tree. 


| rriij 


.cooked  rare. 


underdone,  ehospata.it 
i  undergo, isee  endure.su 
'  underground ,  ktono  hoe/ 

underskirt ,  eosjtoz-r^^r 

understand ,  .rrkheneeno/,  I  u.  ;  naheneena.I 

iofCte  know;  nanoxtovheneeno ,1  can  u.  ;  nanitavkto-*Va,i£^ 
vo,  I  u  .him  differently ;  noxtovetan^xtoz ,  the  under- ' 


undergo,  -see  endure  ,  suffer 

Xpl.  ,or. )  . 


-T-  .  .  ^ 

know  it;  see 


1  <*" '  standing;  also  no/tovheneenovhastoz  ;'  matsetan,  mindT] 

J  ^v^^v^undertakd ,  naasenejse.ve ,  I  u.. begin  to  do  it.  [under- ] 


;  - 
I  A***,  'htr  underworld 


V  ^ 


k#' 


oonifi^ 

^-tro'toyt 
lanes 
nitosta , I 


[imdoes ,  spoils  it 


e/jtand 

;  see  o 


open  .h  ^ 


undress,  |nanes  ’  an ,  I  u'f  (man-!^ .  )';‘~'nan'&y'T'and  r~I  ‘'if.'  him';'  ha- ,  Qq  ^ 

|  nitosta, I  u.(fem.sp.);  nanitostano,  1  u.her;/^’  ‘ 
■^t^nanSseaszehen,  I  u.,take  off  my  coat, shirt,  I  unshirt  ^ 

navovokankz ,  I  u., stripping  off  all  clothing.  Nes’an- 
istoz.the  undressing  (for  men);  nitostanenistoz ,  the  > 
c  undressing  (for  women (Jtc.  [with  instr.). 

^-■uejirth.rnaiipr^;  namenkno  ,  I  u.  (or 


ji&WL j 


ted .— esaankzevatamehan , i t  i s  u; r^ho^t ova ,  un 
evo  ianxpavs ,  he^is  u.  (foratfyuiilg  1  good)  -C-lr 


unex-] 


l;#£X. 


&L-U. 


//unllit/  evoyanxpavs  .  .  .  .  _  _ 

/  /  ’inf  linching^y ,  expressed~ByT^rfS-=^aom—=thruout  .neither 

rightj  nor  left;  inf.^vSTuur-  /  %U- 

/less;  toomy^toTu^. without  change.  Ar  ^ 

nf old  .  naskpemaena  ,  I  u.it  (as  a  scroll ,  paper)  :  naskpe- 
^*^^~/t~T^TDaeno,X  u.it  (or.,  as  a  folded  blanket,  bolt  of  vww* 
di^t-r  /^d^ygoods  ,etS.  )  ;  eskpemaene.it  has  been  unfolded:  es k-HOtuMt, 
a  pemaeha,  it  iis.lies  unfolded;  esepemaeS,  it  (or.)  lies  Ay/^otf, 

V  Z'  o  1  .1 a  i _ _  -54-  /lei  nfinwa  ••  1  »i/»r»Pn  Ql  lUT1'  0/7  • 


I  ^  pHL.aeutt,j,i.  j.b.j.x^o  UU*U.LU»V.,  ^sepemaeS ,  it  (or.)  lies/ir/f.( 
y  unfolded;  ea^emaneoxz,  it  unfolds,  grows  "increasing"^ 

(of  a  plant, eye.):  etataesettonsz  ,  the  blossoms  u  ” 


the  blossoms 

open:  eametatateoz.it  is  unfolding  ,  opening  .  \rr<,VtT} 
unfortunate,  eha^men.he  is  u.,in  misfortune;  zehSomen -/  " 
~  “  esz.the  u.one;  zehaomenessS , the  u.ones. 


/  \^ct  iUilS^b  VVUL  tVv  (  iL  Urv(A>-i 
V-k/^  (Lt  C  ttv  v Vjl-  U\*o~ 


!vC^-ri 


unfriend 


V- 


-A/ 
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V  »-  - - ^ 

esaamdmenovahe  ,  he  is  u .  ,  disagreable  ;  ppne?-  Hla-f’- &&/tt 
tae, be  i-s  u.  .hostile, q.v.  ,/tA£L<^^ 

nha  z^Aatoxetanotovohess§  Maheon.f  the  u.onesf  /  J 

the  oijes  not  minding  God|  rad.-notova-  implies '''‘,(‘<ut<  (  j 
K,j>'  u .,  frivolous  ,  light  minded;  anotovae,he  is  u.  ;  enoto-  *  — ■ 
ojX-  vaameoxz Ahe  walks, goes  without  rule  or  road;  zenoto-f'AA-^ " 

,  {^vaeoxzeSsdi ,  the  u .  ones ,  sometimes  used  to  mean  "uncon-'KUiwuA- 
Tf*  verted";  no tovavos tqneo , u . people ;  enotovavostaneheve  ,  4't4U 

lives  an  u .  1  ifeJ__'<^tB  ojfe  «ru<<  o-v7 n 

tingrateful.  hajiq^saahesetanqtlie ,  he  doe/s  not  think  to]  “  ■“< 

r  thank.  . 


unhandy , 
unharness,  nanit’taeno 


iotoxaehan  ,  1 1 — is  n 


ihfeno,!  u.the  horse;  nanit’tae"^ 
noham, I  u. (implies  horse  or  horses);  nit’ta- 
him;  also  nit ’ taenohamsz ! 

(refjJ^Ji^rs^sTT  nage 

mohfeno  ,  I  u.the  hqrg£-}--§Tfxaenohamsz  ,  u.the  hors 
horsed,  thrown  from  thg^-hdrse  . 
am  unhorsed;  eouabane 

nanit’ taenajJ^cfT,  unbuckle  ,  un¬ 
button;.  egegehostapJ^tHrirobks  of  itself  (some-] 

usk,  see  shell.  _ _ "  [thing  hanging , suspended) . 

Horn-plant ,  vovoxkaemenoe , vovoxkaemenosz  (pi.),  lit. 

the  crooked  berry  plant  (Martynia  probos- 
a) ;  vovoxkaemenoz , the  fruit  of  the  u.  By  mistake 


tftfe^^^neha ,  u 

hitch,  nasexaenoham ,  I  u 
mohfeno  ,  I  u.the  h 

pr  horsea  .^unhefij^^' 

^  unhorse  ,  naomahaman ,  I  am 
unhook,  nasexana,!  u.it; 

w£&- 


/  Engl,  name  for  u.  was  given  as  , "devil’s  claws".-/^,^ 
abiosa  succisa)  under  " d e v±lx-({ 1 1 t/W 

rVaosan , I  u.,make  to  be  “bne";  see  unite; 
laovo  ,  I  u .  them  (or  *»*  un ■ 

e£  uKidh  /'‘'manbyastoz  ,  u .  ,  the  being  together;  momenohasifo' 

toz  ,  different  unions  ,  groups  ;  nokovaovazistoz  ,  them**'-  £ 
Tat,j  being  on&.the  collecting  in  one.  (V**, 

unit,  sec/  numeral;  inf .— naesz—  =as  one  ,  a  uni  t(  ’  \vty*e,u*r‘  ' 


toz , different  unions , groups ;  nokovao’ _ , 

being  onb.the  collecting  in  one.  „  -a  j 

unit,  see'  numeral;  inf .—naesz—  =as  one. a  unit;  ' 
unite,  etaainovaneo , they  have  been  united;  namamovano 

.them;  vistomazistovA  eveiemamovaneo,  they  are 
united  in  marriage:  emamovao , they  are  united;  ernano- 
/  t'  be  ha/>  they  are  together  as  one;  enokovao  ,  they  are  one 
h ,  (*YS  a  collection);  ematanoozeo  ,  they  are  one, united  in 

plot, mind;  also  enokaez’  zehegetanovoss ,  they  are 

/united  in  purpose , mind , lit .  it  is  one  that  which  they 
think;  see  join , meet , together ;  nimanohama,  we  are 
^united;  also  ninokovamanohamA ,we  are  as  one1  + 

^ ,  manohastoz  ,  nokovamanohastoz  .  /yvtit+Z  ' 

/Universe ,  hestanov;  this  is  also  applied  to  "world". 
,g#frv*'  unjust,  esaapavxanovaehan,  it  is  u.;  esaapavxanovahe ,  he 
j,  4  b04***s'  is  u.  ;  esaaonoazeonevhan,  it  is  u.  .unfair, not 

C  W^>°ble,  correct;  zsaapavxanovahesz  ,  the  u.  ;  zsaaxanova- 
40^*  bessS  ,  the  u.ones.  [nevestoz  ,  unkindness  . 

unkind,  esaagivaztaheoneve ,  he  is  u.:  saagivaztaheo- ] 
unknown ,  esaaheneen6han.it  is  u.;  zsaaheneenohan,  that 
is  u-:  zeononoe i  that  which  is  u.  .not  well 
knowp', uncertain, doubtful ;  rad.— ononov—  =doubtfull ,not 


i T 


< 


vy^Vvi^LCc  'Wtv't  cu«- 

trwt’  U-^^l077  1 ^  wvt  -  -  - 


tK  £t Wc-  kW«A  tW ^ .  wru 


nrccuiai4-'iie‘u‘j  u^v«^>Lai4  ( 4 

^njpTt’nu-Uh^'1^ 


HVVWO  -iAAJA.,  —  »v  (nr  _ _ 

. .  W'jjf  <v(  cl. 

<ka_e  \A^t>  ivtA  ( k*-  .  ■‘^wfc  J  -yta-v^y.  U  ^-^*-0  e^fXj2^c ,  i>u«^ 

ENGlilSH-CHEYENNE  DICTIONARY***1*  •‘rr^tt^  tc  /  KLk  *U 


,  well  known ,\ 


o^onovoestoto ,u . relatives ;  zeononoess ’ 


uh! 


the  u . one  (or.); 


"  •  i- 


hestoevostan ,  \ 


.  per- 


vostaneo , t .person;  zsaaheneenohes 
nivSsesto, some  one  (not  known) 
pn,  stranger. 

unlawful,  esWahoemanistovhan ,  it  is  u. ,  not  the  law; 

esaanizeohan  hoemanistovA.it  is  not  allowed  by 
)ltO'ht-  l^w!  eveS*totaxoe  hoemanistoz,  it  is  a  trespass  of] 

7^  nnleYvenedZ/zsaapohanoehan  kbkonoo , u . bread .  [the  law. 
UultaVtu^J  -Hi £3£i_^£®' ’  namesaametohe  oha  nhaizevasz ,  I  may  not 
ki't/ul*'  \  give  it  to  him  u.he  comes  to  me. 

unliklply ,  expressed  with  "mo"  or  "mona"  followed  by 
inf.— me-;  mona  emehoeoxz6.it  is  u.that  he  will 
QbmeL  [esaataoemehanehez’ ,his  knowlege  is  u. 

)  ~  unlimited ./  esaataSemehan . it  is  u.;  heszheneenovhastoz ) 

Ha  U  n'-Wf*-  finloack^aomoena,  I  u.it;  namastohano , I  u., unburden  him; 

^w'.  XlvA/'clc-  \  see  unburden.  [ohe.that  which  is  . unlocked. 

“  '?l ^''(/unlock,  \natataoha,I  u.it  (with  key  or  instr.);  zetata-]vv. 

a  unlooge  i  naonehaenen,I  u.;  naonehaena ,1  u .  it . hH/7>4«% 
'  lucky j  ehaomeneoz  , he  is  u.  .unforlhnate  .  9  uAWax-  ~ 


t?£LhIhJ%-:h 


w- 


( _  ii  is  u-  (by  branding  .writing) ; 

</>twi^t>t<^g^aane^vamxeh6han ,  it  is  not  marked,  has  no] 
unmerciful ,  same  as  unkind.  [sign  written.  A 

unmindful ,  esaatoxetanohe , he  is  u.  ;  saatoxetanoxtoz ,jUxi=~U£  l'uf 
tvk  mindfulness;  zsaatoxetanohesso  ,Jbe---irrones  ;  -  uu»-u^uu 
zsaatoixetanotohessS  ,  the  ones  u .  of  it+^zsaatoxetano- j 
.  ^lunmixed,  jsee  pure.  [ tovpheS^Tthe  ones  u.of  him. 

Jt*  unmoved,  lesaamomoozeh£mKitr''Ts  u .  , not  moved;  etoometto, 

V'"  ~  i\t  is  u.,rejn«fns  unchangeable ,  unchanging ;  esaa-  ynyiel~ 

^^gv^0m"fh\nebeg>^es^esta ,  his  heart  is  u.,  without 

-  y 'x  unCyfe1lj.Ptg-->yffc U-UU£m~  fatten ,  Lh**ffcover  ;  see  miked, nude  .  ,-uUy 

■.^^^r^t  'unproyiyreffl^  expressed  by  "neemes"  =witji»tft  backing ,] 
'^Cr<tVU  ■u^S^A^fee^aahoozenovhan.it  isjt^Se  prof  itable ; 

. -<fnra veh’T  nK^exonAarfo  ,  I  u  .  the_jyu>eficf7rope  .  [esaatoni- ]  P ’ 

|  'unreasonable  ,  emashajie-,  he  is  u.  —  [  t oksohan ,  it  1  '  - 

j  (^nrf>provable-r^Saa3«eseonev4  ,  he  is  u.  [is  u., useless.  '‘i  V 

unrest  .^saahaomoxtomoxtastoz  .restlessness  ;  see  restless. 
i  unrighteous ,  esaaxano\ahe  .he  is  u.:  esaaxanovoetahe ,  he 

tyyf  J  Wfc.loilb  is  u.(in  acts);  esaaxanovaehan ,  it  is  u. ; 

zsaasanovaehan ,  that  wnich  is  u.  ;  saaxanovahestoz ,  un- 
4-^-i  ,  /righteousness;  zsaaxandvahesz ,  the  u.one;  esaaxanovhe- 
k  pi''.'!/  tanevd  ,he  is  an  u  .  man  ;  e«aaxanovevostanehev6  ,he  leads 
r\  kf*  jv&n  u.life:  see  righteous  km  just ;  ehavsevoeta,  he  is 

fff  lUK  11  ■  ’ an  evil  doer;  enotovaedxz ,he  is  u.. ungodly.  , 

mripe ,  esaaeSexatan.it  is  u\,not  yet  ripe;  also  esaa-'^^  ' 
i>  eSeexaohan.it  is  stillXu.;  see  ripe. 

.  A unroll ,  nasfepemaena,  I  u.,  spread  it  (something  folded, w<f-y 
j\  rolled);  esApemaene,  it\(also  or.)  has  been  un-^/Vz^ 

A  \  rolled;  esfepemaeha,  it  is  (lies)  unrolled,  unfolded; 

'  /»s6pemaeS ,  it  (or.,  as  robe, blanket  .bolt  of  drygoods)  uuj 

^  .  is , lies  unrolled :  see  uncoil.  \  [ones 

jjV^  ^A'^unrhly,',^eliefi,etovaiiov,he  j.s.  u .  ;  zj;heMetovaness67--*he  u.] 

r  ljy\~  Vtc uvi-.h.foo^e,  r  ' 

r  ,«JA  M8 


. 


TCP 


^  -y 


■Z7u 

;  *%(&-*  t^-  *-»"  Ua^-  i s^o\r«A~J!>L  ^  - 


t/s-n-a  £*-. 

_  l\_dA/_C  -  Wu  t  C*A^-<rl-,~£'<r' '  c'v<-  **  m  t a. ***/ 

'C  unsaddle ,  naomana  hoaasfestoz ,  I  remove  the  saddle  (from 

JN,  f\  t ,, .  the  horse)  ;,rianithoaoxeno  mohfeno  ,  I  u.the  horse; 

nanithoaoxenohanypame  as  preceding;  naomahaman,  I  am]  ^ 

\J\,  >1 m>  uns  a  i & ^E?,n  ° »  *  t  o  s/s  t  a ,  I  leave  it  u  Junsaddled ,  unseated  ■  ^  v  „ 

y unscrew ,(nanj sepnimotaoest aoha,  — 1-aTTTt  (with  instr .  ) ;  7Ze££%Zr'u'f(. 
,^Oa.4»»-^il8'lt^aniseOnimo  taoes  tana.  I  u.it  (by  ha  S(±Aav,+ 

"  r  ~~a|m)seonevhan, it  is  u .,  invisible ;  esaavoseo‘-4i£'*‘*«*,  Z 


zsaavoseonevhanehesz , 
ot  seen;  esaavqmehe,  _ 


nseen 

nevd\he  is  u .,  invisible  ; 

uyfhings  ;  esaavomehan,  it  is _ _ _ _ _  _ , 

he  M yn4°^t?.evSai  «5£? 5 8 1 22£Ihan«5J 1  that  1S  U . 
lalioxozeVjiiiohaml,  I  u  !\  ciistrfVe  fhe,'1io rsfe  . 

!S.aatameemehan,i±- is^  u.  [hesz.the  u .  one  .  w  UjC< 
'■hSesaahegetanohe ;  haho  zsaahegetano- ]  *-~cIl  1 
den°tes  "u-j^i^gjgetlyn^  tied"  \U<LffU4bj3L- 
^aena ,  If  u  .  it  Inaonenato^pjle  ,  I  u.  my0/z>«^u?,  Oi 


vH 


ota,I  u.my  necktie 


'itv&r  tlei  •  v  \ - 

\L.^^aSxrue,  esaahe tome t t\n ,i t  is  u.  ;  zsaahetomettan 
IjmtuJw.  UntiucLtwhich  is  u.;  e\akhe 

-  : — T'  — SToTTS'—fo  f  q  TaYXU-C. V>£^. 


nehaho  t  o -^‘‘T  7 

untied;  sa.'u*'. 

the  rope  ■Lf^ULj^>  “. 

Writes*, 


esaapevomoxta  ,  he  jis  u.,  feels  not  weir.y.^r,  ^f- tju  , 
inflnl  en tTttt|>udent  ."l  foolish .  /*•'. 


Lhetomd,he  is 

_X1^'  mahe^sFateTV^/*^ 

^.VTVUWtJiotruih  .^saahetomhes; 

U”  tZZflT”  unveiT^SBmF  as~Uncover .  1*./*. 

^unwell,  esaapevomoxta,  he  jii 
itu  a\,v(  Willing,  etdvahe.he  is  |u 

’  unwise,  esaaotoxpy.abe-,Jfie'1is  u.;  emashane,  _ r 

-*yLy  - ^ '^unwiruLr-traonFSaotohano  .^iFu ,  a  rope,  string  from  around* 

( pole  ,  tree  ,  etc7)T  naevlasexoneanojlu .  ( rope ) ,  j 

vme °  1 1 ;  naevba§exotohano  ,  I  u.  (as  a  ball  of  Hcing) ;  .t  j 

'  !l/?  wi®»sl82?ean!)'1  u.  (rgpe),  £}nd  stretch  it .  [leave  it>^. 

■  '  upwriTt^J’^esaamxeohan.i^t'  il'^o^wiAt^ten 


;  nanooxtxea,  I] 
inserted  »d"  inA^_  „ 
.i  go  up.  as-c^v 

— ,  ^ - , —  _r - ,  - - , - ^ound  is  steeD)^.*  **t- 

i\ddns: 

^  .  upward;  6omao:ihaz^ohestok ,  uphill 

/i^^l°Vts  upward;  etom6xtoe,l^e  sits 
set\it  up;  heameohe 
upbraiVl ,  navehoeto.I  i 
•uphill  \  edomao,it  i 
uphold ,\  see  support 

uplift, [see  lift.  [to\jI  u. , prolong  hi 


.  ^  upV_heama, up, above;  often  pxpress"ed“  by 
^  the  sense!  of  "upyard" ;  natadi 

V  /  cqna]^-<domao ,  it  is  uphill  ground,  the  ground  is  stee^_^_ 

/  niWns*  w^ik^up  (where  speaker  is);  naeatoo,  I  loojk 

edoes . 


tomSxtana,  lG/ttamJiSjk 
[chide. 


the  r] 

u.him;  \navehoesTi 

u .  , steepVdomao— hozeohestoz ,u . work  f‘r^v 
naohaestahotomovo  hevostaneheves-  '• 

.  .  . - - -  [to\,I  u.  ,  prolong  his  life^'f— 

— ~Vfl.y  p  _.)  upon ,  teketto  (detached);  inf. -tax-  =upon  ;  taxetto  mk- 
-Vaiw— )  peva, u.the  water;  nataxeh^dn,  I  walk  u.;  inf. 

fitn  “totax^  =u.  (several  times);  etotHxeavao,  they  (or.) 
fal1  u  Vach  other;  etotoovotansz,  thpv  (in.)  set  u. 
f  T  I  each  otper  ( superposed )  ;  etotooveh&,  Ftvis  (lies)  u. 

l'hAtP^yetvu«M.  each  othier  (in  layers  ,  folds  );•  etotoove£en>they  (or., 
X^p  *^tt'  aS  dryg°^ds)  lle  upon  each  other  (in  layerk^folds ) ; 
HaT(ipta-U^  e]<otoovem^eS ,  it  lies  folded  (with  folds  superposed); 

tV' ^  fl079  ;  --  v 


i 


vjiht-yaVfrvt,  1  .. 


^  «  'oSfX 


luw,  \u 


/ /?  t  53$ 


<4>- 1**'  t--  n  -  , , 

i7o  trcJUle-  malC^Va^  y  4^ ,  4™*  ,  (tw**^  '* 

^  '  ■  *hr ^  u  ^f* +$>■ 

V  leu^M ucWtv-cW  tr«HLf» 

FN^l  IQH.rWFVFNNIF  nirTinMADV  L4L44  4/)  * 


/ 


see  fold;  etotoovemaehansz , they  (in., as  sheets  of  pa¬ 
per)/  lie  u.each  other;  nataxeanaotovo ,  I  fall  u.him: 
etaxeanao,he  falls  u. ;  etaxehoe.he  stands  u.;  etaxo- 
ta/it  sets  u. ;  etaxese.he  sits  u.a  chair;  nataxemxis- 
,1  write  u. ;  nataxemxea.I  write  it  u. 
uppir,  vaxsbeama;  also  expressed  by  inf  ,-nanos-  =high- 
-  est;  nanosetto  (detached), 
uppermost,  zenanosetto , that  which  is  u.;  zenitdetto , the 
u. .most  important .main  thing;  zenanotahesz , 
^.uC  u.one;  Zenanotahesz  Maheo.the  u., supreme  God. 

—  upright,  see  erect;  inf.— exanov—  =u straight  lu.  w 

^  7 , upset. 


nahotaoz.I  ) 
make  it  tumble, i 
up-stream,  heameohe . 


e^q.v.  ;  naevaseng I(  ii.^it  (upside] 

upward,  expressed  by  "d";  naddn,  I  walk  u. ;  nadoes.I 
float, move  (suspended)  u.  ;  nadax.I  flee  u.; 

)  ,M^(W«Jna60: 


'tEf 


edaxenstove,  it  is  a  fleeing , running 
nadah&z.I  throw  it  u.;  nadahamo ,  I  throw  him  u.; 
edahame.it  (or  one)  is  thrown  u.;  nadaton.I  kill  u. 

(by  shooting  u.);  naheamoamo,  I  shoot  u.and  kill  him 
heama,  "the  u.",  that  which  is  above;  hohona  nahea- 
maharao , I  throw  a  stone  u.  [toz, urbanity. 

n.  urbane,  ehotoae.he  is  u. ;  zehotoasz , the  u.one;  hotoas-]  i 

.v^urge,  navonhosemo , I  u.him;  evonhosetaneva ,  he  has  an 
ffl'  7  urging  tongue, is  in  the  habit  of  urging.  admon- 0** 

ish4ng  (also  in  a  good  sense);  vonhosetanev&toz ,  and  * 

1  ihosemazistoz ,  the  urging;  zevonhosetanevaz ,  the  one 

■  .(,-wiio  urges  (from  vocation,  habit ) ;  zevonhosemansz,  the  '  ■ 
c  yfrging  one  (subj.);  zevonhosemsz ,  the  urged  one;  na- U'  / 
lJ  /vonhostomosan  ,  I  u., exhort;  vonhostomohestoz  ,  the  urg-<I Vr 
ing , exhorting ;  nahdnhessetaneva , I  go  to  u . , inf luence ,  I 
'  ncite;  suf f . -vamo  for.)  and  -v&ta  (in.,  seldom)  im¬ 
plies  "urging  ,  coaxirigypersuading’"  ;  napavevamo,I  u.him 
to  be  good;  namanevamo , I  il, encourage  him;  see  Per¬ 
suasive  m.in  Ch.gr.  When  "ty "  is  used  in  the  sense  /, 

haste  .hurry"  ,  see  these  terins  .  vuzf t 
urgency,  vessetanoxtoz  . 

urgent,  evesgetanonov ;lt  is  u.;  emenonotoyeneSevstove , 


v! 


u 


yJ-', 


it  should  be  done  in  a  hurry,  it  is  u.  that 
should  be  done.  [  etanoxtoz  ,  the  wanting  to  u.  v.. 

urinate,  exae.one  urinates;  naxaetan.I  want  to  u.;  xa- ] 
urine,  xaesl 

oz  ,he  _  „ _  .  . 

us,  expressed  in  the  or.  accusative  suff.  or  the  verb,] 
usage,  see  custom .habit .  [see  Ch.gr. 

use,  nahozeoxta.I  u.it;  nahozeoto.I  u.him;  nahozeto,  I 
u.him;  nahozesz.I  u.it;  the  difference  between 
’nahozeoto"  and  "nahozeto"  is  that  the  first  indi- 


xae.one  urinates;  naxaetan.I  want  to  u.;  xa- J Lr'r’^p-iJ 
stoz:  nxpexaenosestoz .dysuria;  enxpexaen5se-rrf.^  j)*/ 
,he  has  dysuria  /  e***'t'Vi*4 <2. 


fr  i  "nanozeoto  ana  nanozeto  is  tnai  tue  ursi  xnux- 
.  ^cates  "direct"  and  the  second  "indirect  u.";  in  the 
Id1'  .first  I  do  the  work  myself  (as  with  a  horse)  in  using 

*  ^  \>r'\  \ 

<y 


t  him  to  g/toifoeite.- 
thee  to  do  something 


,  '  s^ix±yu  ,  JL1X  VliC  BCUUUU  ne 

/71p^  telling  bim;  nahozeto  can  aTso  mean 

(aA^  for  me:  nihozetaz.  i/need  tht  __  _ o  cef^, ... 

for'  me;nihot§evaenaz,I  ne/d  thy  help  quick, for  a  min-^X^f-^ 
m. /I  L/7£^'l^te^  nabozeoxtomovo  hemxistonestoz , I  u.his  pen;  ehoS  -/pt.AZP^- 

is  of  great  u.,  prof  it;  nahest  ’  seeseomen _ 

u  -fit  for  medicine  ;  nae§hoxazesta ,  I  am  used ,  accustom- 
tb,  acquainted  wiUi  it;  nasaahoozenovd ,  I  am  of  no^*<- 
profit;  rad  .  —mat  mase—  denotes  "used  up ,  entirely 


% 

> 

V, 


my&*  <~£x2‘0& & 
his  tier 

r  udcu  up ,  uu  Liixng  or  u  is  lert ;  natapavho-y^‘r 

'*  tff7  zeoxta,  I  will  make  a  good  u.of  it ; navovbnethozeoxta , 

. 


/ tiSLt—  Lih/Ji  Cc  :  eA/frA/M^^Wy. 

/  eAjHrc'v^^  « 

„  /  ,  j)  CjPam*F 
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VAGRANCY 


^Bone Jused" ;  see  finish;  ematane  namxistonestoz 


used  up;  hevostanehevesti 
all  used  up, nothing  of  it 


emataneoz , 
left; 

zeoxta ,  Yr 
it  with  tender  care. 


k"  'J^seful/  ehooze^^t^J^U.  [I  u.n  xenaer  care.-,, 

usless  ,  esaahooze^novhan ,  it  is  u.  ;  also  esaatonitokso-^^ 

t?®*'*'4'*  han;  esaatonitoktahe , he  is  u.;  en§heneena  zehe§- .  ■ 

saatonitoksohanehez ,  he  knows  the  uselessness  of 
^i,^j^*'^rad.-oxze-,-oxzhe§-  =u.,in  vain;  naoxzhegenheto , 
was  U-t0  teH  him,  I  told  him  in  vain 
l usually,  rendered  by  inf.-oxc-,  becoming  -oxk-  before 

L  •  inf.-saa-;  eoxcemese  hezeto,he  uncommonly  eats  "/Jr ti, 
4‘  r  here;  eoxksaamanS , he  does  not  u. drink. 

(A  p  Ute,  Mox tavataneo  [Moxtavbtataneo  =Blackfeet],  Black 

J\  1  people;  Moxtavataneo  zexhoevoss,  where  the  Utes 

‘ — '  live.  The  Utes  were  the  last  hostile  tribe  with  which 
the  Ch . made  peace.  This  was  done  in  the  fall  of  1894, 
y/;l'  by  meeting  the  Ch.at  Cantoment ,  Oklahoma  .  [child).  ^ 

uterus,  matxpohanoto  ,  u .  ;  vehosestoz,  u.  (when  bearing  ]<**-  4^^-- 
•V  utmost ,  expressed  by  inf.-tonoc-;  zetonochaeS-voeseve 

hoe, the  u. parts  of  the  earth. 

•  utter,  rendered  by  suff.-oan  =to  u . /pronounce ,  articu- 
,  y  late;  epavoan.he  utters  well ;  esaaoxhohe  ,  he  utters  , 

(JYlO  ■ '  'j  nothing;  esaaton§eoanistovhan  ,  it  cannot  be  uttered  .  <~-AV£  f*  AU- 
Hfl  *  '  utterance ,  pavoanistoz  ,a  good  u.;  havsevoanistoz  evil^-^^Sr 

w,  ■ " p  '  K 

.  py/dA/a  v  Cc  aitwfa.  *rtu /  ,  IT ^  ^ 


“Pv-fiJ  ^'/6U/fl_  )C  ^  a-  -  ^  ‘i-  , 

..  TTcT  «VZU^SVwt.Tj&.,-k-Uw  -V.1,  ,1.  fy.  UI.  / ; 

In  Ch."v"  has  a  peculiar  pronunciation  hard  to  givt?*/^ 

■'Pu’cd'M^  in  Eng- .somewhat  between /"v"  and  "w",  similar  to  the  _ _ 

'jUkta**-*  Fr- "ua.ud.or  ou"  when  pronounced  rapidily .  The  "v" 

yTV  sound  in  r.h.has  t.he  ■  -i-ftl  vie  nf  p-~  -  — 11 --  ■■  -r-zrST 


.,ud,or  ou"  whei 
„  sound  in  Clj  has  the  ^al 
-togotho 

Vacancy,  see  emptiness ;  Xrbpsei 
-vacant,  evbpeometa  mhao,  the  hi 
vacate,  see  leave,  [ni 
vacuity,  see  emptinei 
j Vagina,  maces ta. 

■  $  Vagrancy^  noTovaeo: 


>  ^  ,/U^- 


lodge, house)  / 

.,  vbpeomet&toz, ]  jv  ' 
v..  empty;  evfepse-j 
I  see  empty, hollow. I  f 

■irtwsL  t  Vc  Veu^o  vtcl£.  ^ 

isto.Zj.the.  rx  ‘ 


M'' 
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vagrant,  enotovaeoxz ,he  is  a  v.;  zenotovaeoxzz ,  the  v., 
unrestrained  one , homeless ,  not  affiliated  with, 
frivolous .ungodly . 

vague ,/ rendered  by  rad.ononov— ;  eononovazesta , he  is  v., 

V  T;~“v indefinite ;  eononovezhess.it  is  v . , indifinite . 

_  'i  C  p  — ■K>vain ,  inf  ,-hov-  =in  v .  , for  nothing;  inf  ,-aestom-  =v., 

,  ,  \  false;  inf .— oxzhe§—  and  — oxze—  is  used  to  express 

l v.  .vainly  .uselessly, with  no  result";  inf  . -menoxc- 
!  ■  =v., proud;  esaatonitoksohan.it  is  in  v., useless;  na- 

ytftuh*- ,  f<M*»*'hoveneoxz ,  I  went  there  in  v.,for  nothing;  naoxzhe§e- 
I  gsztovo , it  is  in  v.that  I  speak  to  them;  see  dese- 

.  crate .  false .  Emomenoxkoan ,  he  speaks  with  v.  glory; 

0,  1 ,  iV!  .  Oepevomsohetan.he  is  v proud , craving  admiration;  eme- 
,i noxcevomfe.zetan.he  is  v., wants  to  be  seen;  evfepa.it  is 
jv., empty;  vfepanan  ,  vfepananeo  (objective  formLv. .  emp- 

.t_^*Hf»inesJL  t r. 

jl^ic ty  vainglorious,  etaomemenoxcepevatamfez.he  is  v.;  etaenox- 

<  i  Tt~  cepevomsohetan.be  is  v.,  wants  to  be  ad- 

nn.red ;  M^momdi?o^.oen?Ke  is  v.(with  aloofness )  .ek-&v*-v-^e- 
/  * tf-y  /St^V^vainglory ,  momenoxkohenestoz  ;  menoxcepevomsohetanoxtoz  , 

v.  .vanity;  menoxcepevatamfezetanoxtoz ,  v.,the 
wanting  (with  pride)  to  be  admired 
i  ,  "Valiant.^  see  brave;  ehatamahe.he  is  v.;  zehatamahesz. 

<iVxV-  valid  ,  /peva  ,it  is  v  .  .good - _[the  v .  one 

vehoehoseo  .white  man’s  bag, also  reFTttr-a--irunl^ 

'  vfehoehoseoneva , in  the  v .  ;kaemestoz  , v .  .hand  bag . 

,  (zeveetto , zeveettosz  (pi.),  that  which  is  con-  *  r  "/  ^ 
cave;  zeameveetto,  that  which  is  long  and  con-^Wt 
,v.;  etoxtoeoz.it  is  a  vale,  a  small  depression 
the  prairie);  zeamevoseoz  ohe ,  v.,  river  depres- 

i;  zeomevoveetto  (zeomevoveettosz.pl.)  atoonato, 

..long  and  low  or  deep  depression;  hotomeohe,  ho  to-  . 
eohesz  (pi .) ,v. .river  flat,  land  on  each  side  of  a  ■ 
-  -1  for  ”v.  " :  ze-  7\  <T 


Seta* 


1  p 

e  •  l,  . 


■river;  zeootomevoveetto  is  another  word  for  1 
soxpevoveetto , a  long, narrow  v.  .gorge 
alor,  hatamahestoz  ;  ehatamahestove  ,  it  "is^  v .  ;  see  brave.^i^^ 
IT5  valorous  ,  see  valiant.  -i>,a 

valuable,  ehaoeme.it  is  v. ;  eohaoeme.it  is  very  v. ;  ze-fy. 

‘  -  haoeme , that  which  is  v.,has  value, q.v. 

value,  verbal  suff.-(h)oem  and  -(b)oesta  ref. to  "v."; 

ehaoeme.it  (or  one)  has  great  v.;  napevoemo,  I 
count, v. him  as  good;  etonetoemfe,  what  v.  has  it  (or 
he)?  eshovoeme.it  has  less  v.;  nanokhoesta , I  v.^count 
it  worth  one  (sc. dollar);  zeto  mobfenoham  eanavhoemeo, 
these  horses  are  cheap, down  in  v. ;  zetSoeme,  its  v.  ; 
zehexovoeme , the  degree , amount  of  its  v . ;  zehexovoems, 
or. of  preceding;  naeveohatamo  zehexovoems,  I  examine 
him  to  know  his  v.;  evonhoeston,  it  is  beyond  v., 
priceless;  haoemestoz , high  v.;  hohonaeo  zenanoshaoe- 
mess. stones  of  very  great  v., valuable  above  all  (sc. 

—  above  other  stones).  Enokoeme ,  it  is  valued  at  $1; 


-  Tl'Xz—  - 


Y<tM:  -  ^  w  ^rH‘zzz£±^  ^  i 

'\  — - - - - ;  ~  \  f/LOpyauL 

\  bu-  Kx^My  Qrnh}  .  0  fc^WSj^-.  *U+~*£^  \rijjra*t~^  V 
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:s  gradual- 


veal,  moksa  hesttioevoxk6z , calf ’ s  meat, 
veer,  enimaoestaoxz  nonphono,  nomha§ to ,i 

ly  to  the  south . e Ctnu^Zj- 
vegetation,  zehetaehoneo , also  zehetaeoo,  all  that  grows 
(as  plant);  emoonatamanoo ,  the  v.ls  beauti¬ 
ful;  ehavsevoo , the  v. ,  plant  growth  is  poor;  hovae 
esaahoneohan, there  is  no  v. .nothing  grows;  zehetaeoo 
epevetanotto , the  v. rejoices, 
vehement,  expressed  by  inf . -momdta—  =with  anger,  temper 
(in.sp.of  people  and  animals);  suff.  -ostaa, 

— ost&no ,— ostax , et c . (see  Ins. form  in  Ch.gr.)  imply  ve¬ 
hemence  ,  force  .blow,  stroke  ;  eoxeostaa  ve ,  the  lodge  is  ,  , 

torn  by  the  vehemence  of  the  wind .  'UcnuAe- 

veil,  nahevae.I  have  my  head  covered  ,  veiled ;  nahevafeno  , 

I  cover  one’s  head;  see  head;  nahomenfeno 


!  r?l\x£-h-Vl- 


j"  f  ehomenehe ,  she  is  veiled, has  her  face  covered;  home- 

nehestoz .cover  for  face;  hevacehestoz ,  head  covering; 
e,ttZ/U'-t'0' zpotoenovsz .netting, "anything  having  meshes-  - 

- -  “  J‘"| . H 

*r  J 

!  •'  •  V^i 

i  M&K 

;  y 

•  l  V 

,ni  J 


ehezeva- 

Voeta.be  acts  veile^d,  in  disguise  .not  openly,  f  venge-] 
ij.n,  mkzemaeme  .  *-*-«-  iCwt  <n  ^  f^ffully.’ 

sflocity,  rad.— nsev—  denotes  v.;  enseveoesena ,  it  moves 
with  v.(sp.of  celestial  bodies);  maatameo  eo- 
haenieveohetto , the  train  runs  with  great  v. 
jjnerate,  see  fear  .respect :  nadhtovo.I  v.him;  d&tohes- 
T  toz  .veneration  .  4-t-e-  Vxjr^er  [see  revenge, 

hgeance,  nonohenomohestoz , v . , resistance, retributi 


venc 


veiigeful,  enonohenomoheoneve ,he  is  v. ;  inf.— eas—  =with 
1  wrath, vengefully ;  nivdeSseoxeve. speak  not  in 

anger ,  vengefully _ ,  V-  U-  i , 

vefaomous .^ohSonen ,  it  (or.,  of  reptiles)  is  v.,  is 
"strong  of  teeth";  sesenovotto  eohaoneneo,  .the 
^  rattle  snakes  are  v.;  see  poison :  WlCX-ceA/m,  l*~  <-•  V-  V  /, 
u.7  venture  ,  nasaahezeva  ,  I  v.,am  bold  .without  dTTguigeT 

'rife*'  J  1  saahezevaezto  nitov.I  v. myself;  see  bold, risk.  *-  fcctk 

^ ■  •  Veracious,  see  true. 

Veracity,  hetomhestoz , truthfulness , v . 

:W  verb,  the  Ch.  v.has  two  main  conjugations:  coordinate 
.  ’Wy'  and  subordinate  .modified  by  persons,  tenses, 

^  TYfci'  forms .mode s .modal  affixes  and  divers  suffixes.  See 
Ch.gr. Uv  bw.iv^tuvi  [by  law. 

Vii'Ol  nverdict ,  P  zeheihoemanistove ,  that  which  has  been  decreed] 
v  verdure,  zeoxozevoo,  the  v.  ,  that  which  is  green  (of 

^  growing  plants .mostly  grass);  zepevatamanoo  or 

zemoonatamanoo  toxtc.the  beautiful  v.of  the  plain. 
oy  \yt  .Syi  ’  verge,  toxe ;  see  brink,  border;  inf.  — tose-  =at  the 
point,  v.of;  etosenaeoz  ,  he  is  at  the  v.of  death. 

•  y  "’Ijll/  verify,  evaxshetomeoz ,  it  becomes  verified,  true,  truly 
.jtTtfi  fulfilled;  nahetomesta  ,  I  v. it, declare 

sA  .Eerily 
'  vermin 

,  language,  q.  v.  ^ 


onisyo  and  onisyome 
vermin,  maevescehevotozz . 
vernacular,  tama  zeheenszevoss , their 


truth . 


t[qCv. 


-4-Wt  _  -Tti .  tr  A-tnxcu." ,  W e’Kc-'Vt i 


Wn.  i  Vou>wc#v\  -y  j- 
eVoMrwAvo  vW*"HV 
Vg ■ 
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■.  eV'tiUnaO  fcv^c ,  t 


. .  T«r  vessel 
*** 

vet/; large  v .  ,  tank^/r-^W  ^..u^e^c 

i  vest'  totamenaeszehe  ,  ftfe^arm^ess^cbtfn^  na^Stamenaesze^ - 


c/a.  % M-  ■  ireUt-t-e-c^  ^MeuiVTW 

}/»***/  eMLWL*  4-e-*ru-a*>*/  ,i.l^,.<x  CtrvCf  /  tyy. }_/&<., 


rt^£JU'£e~-:  J?  iit/LeieA'^jgr 

■/-dt-USK-e-  p'efl04£0'Ul't'A-0  -e^u:,  c£-+?-e^c.  /(e-v.  * 


.  vertebra.  ,  o  .  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 

A\nxb crc {n^^riiffin-e4\n^Ao  fo.  v'.ponoJ  : Ko/tto^ia 

^  verte<Pra .  atov.atovonoz1  (pl-0  JlumDar  vertebrae 
toz, caudal  or  coccygeal  vertel 
vertical,  expressed  by  sound  of 
tions ;  see  erect.  Natomo 


^cuu*j-+rtsule:v-*-- 
Ttovo ~V*f++*  ” 
Ifdoetr^fi^+I 

t/in  many  combina— CiOC^  ^ • 
•mia.I  set  it  up,  v .  ,  c*tit**'**'v' 
erect;  natomooxz.I  walk  erect  j/zetomsxoz ,a  wall.  ./ 
vertigo,  eveneozistoz  ;  see  dizzry.  / 

very,  hako ;  hako  hae§,v.far>/  hako  hea/  v  .highT^  far 
above;  inf  ,—oha—;zv.  ,v. much;  naohamehotaen,  he 
loves  us  v .  much ;  inf^ota-  and  -votfC-  (old  form)  =v., 
in  a  high  degree;  eotapeva.it  is  y\good;  evotamasha-  / 
ne.he  is  v. unreasonable ;  inf.-to^  and  -nito-  ="v."  in  -/-oetft 
the  sense  of  /'feal,  actual,  true,  same"T~also  used  to  /  aL  | 

give  emphasis  or  express  identity;  etdnehov.he  is  the, 
is  the  detached  form  of  inf .-t6-.£/«*„  .7/ 
ve-  denotes  concavity;  suff.-to  and  -toxq 
:■<**)  lilies  "holding  within";  -veto  or  -vetoxq  ( for 
1  )  =v.;  see  kettle  .kitchen  utensils;  maie- 


zevecenos, where  the  pocket  is  in  my  v. 

'T  vex »  see  feel;  nahomosemo.I  v.him;  navenomoxta,  I  feel 
N-<u<.  22^/^  [words);  ozetanoxtoz  ,v  .  .bother  .***’ 

,  i  vexation,  venortoxtastoz :  homosemazistoz ,  the  vexing  (in]  U 

\[ ,Zu^  viaT]  kaevetoxq  and  kaenanTvs^Trto— fe^  gias^sX- _ na,H X^L/e/l£> 

vibrate,  enonxpaa.it  vibrates;  enonxpoax,  it  (or.)  vi _ 
vice,  see  evil.  [brates;  see  shake  .uanO-tJM™'* 

<***?:&  vice-,  expressed  by  inf.-honaov-  =next  to,  second  in 
/''V-///&.  rank;  zehonaovevaSitaevsz ,  the  V.  President  (of cujUjefo'— 

\lClHiJ- — '  the  U.S.).  [ciousness./wv’/^‘’'‘t 

"icious,  ■sahansenova.he  is  v.,evil;  ahansenov&toz ,  vi-]tfs£+/ri™~ 

zevovonanovaz ,  the  -  '  .  .. 

one  who 


SS&J 


victor,  zevovonanovaz ,  the  one  who  is  v.;  zehotavaz,  the 

ins;  hotavahe,v. ;  nimaxhotavatoen ,  he  // 
tfttd  _  i s  a  great  v.for  us;  nahotavanoz,  I  am  v.over  him .  Ttg.veAa^’c- 

I'Urf'’  victorious,  evovonanova , he  is  v.  ;  see  defeat.  - 

victory,  vovonanovhtoz . the  beinsr  victorious-  hn  +  s 


.over  hijn .  7~ 

,  see  defeat . 

victory,  vovonanovhtoz  ,  the  being  victorious;  ho  tav&tozf1  — 

>  v .  ,  the  winning;  vonanetanev&toz ,  v.  (implying  AJV 

^extermination  of  the  enemy):  mooxzenistoz ,  v .  celebra-  ^7rl^ 

_  tion  (by  painting  black)  when  no  loss  of  men  occurr-  ' 

->  ed;  hoose  or  mooxzenistoz  nimetaenov,  he  gave  you  v. 

;  (only  in  war);  hoose  means  "dead  coal".  The  victori¬ 
ous  Ch. blackened  their  faces  with  dead  coals  as  a] 
victual,  see  food,  [symbol  of  peace  after  war;sce  coal.  O 

view,  naevezetoo.I  v.,am  looking;  see  scan,  see;  zexho-;^  M 

taoenov, where  the  v.is  free, open;  ehotaoenov , it  ^ 

J[r>x  **  is  in  full  v.;  zemavome.in  v.of  all;  zist6monevoma-^i'"^> 

.  zistove.at  first  v.  ;  eAtohomaeoz,  it  is  hidden  from/ 

^  v.;  nahestoemeoena ,  I  bring  it  to  v.  (/rom  enclosure)  *- 

|  =to  come  to  v .,  appear ,  q  .  v .; /  zehegetanot  to  .mjyXJ^'1*^ 


ity**  &:■" 

(  v., opinion;  zehesseztom ,  my  v.,  opini/on  of  it;  niton- 

vigilant,  see  watchful.  [hessezt/what  is  thy  v... 

vigor,  hekoneozistoz ;  see  strength.  /  [opinion  of  it? 

l**~-*->  (/l  l lei  A*  — 
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t>  ek*  k  <rf  , 

fzA-t/a-  -  U  t>y&-  *  Y?<J***2 

ir — ^ 


y/u-  fate  . 


,w  A,. 


ENGLiSK^HEVE^DICpONAliY^^.^ . 

vigorous,  ehekoneoz ,  he  is  v,, strong;  en&kae ,  he  is  v.  . 
mItJtx.  has  energy;  see  robust ,  sturdy . 

fl}£W,t'\' vile.  ei6nitame.it  is  v ., loathsome  ;  naidnezesta,  I  deem 
.  VlTZmUt  v.;  see  loathsome;  etaohahavseva.it  is  v.,  very 
V»adi  inf.  -Sxenitam-  =v. ,  filthy;  eSxenitamoan ,  he 
^Teaks  v.;  eSxenitamoeta.he  does  v.acts;  eSxenitame- 
vostaneheve ,he  leads  a  v.life;  Sxenitamestoz ,  vile- 
\  ness ;  fixenitamoanistoz .vileness  in  words,  utterance; 
Sxenitamoetastoz , vileness  in  deeds;  see  filthy.  Ze§6 


m: 


vitaa 


nitamsz.the  v.one;  zeienitame , that  which  is  v . :  ze- 

'  Sxenitam, that  which  is  v.,  filthy.  [senovaz.the  v. 

d viMain,  onimeeiehtan ;  eohEesenova.he  is  a  v.;  zeobSe-] 
villainous  ,  expressed  by  inf . -ahansenov-  or  -ohaesenov; 
r.  <■ ,  ^.eoji^^gj.iovevostanehe.ve  ,  he  is  a  v.  person. 

llkiny'V- oinTmefelehetanevestoz  ,  ohaesenov&toz  or  ahan-] 
'  1  edasetto.v. .climbing  plant.  [senov&toz. 


zeexVxeeno,  v. ,  acid  water;] 
-4e^r^i>)*^e^«*^erw[see  ao.id1  ,  - 

;f.—  momata—  =with  v  ■Tl1jtlfiamoma  - 


violei 

violin 

virgin 


hoest&xem&p;  m&p  : 
see  transgi_ 

,  jaomdtaHestoz ;  inf. -momata—  =with  i 
tahestana.I  take  it  with  v. 
emomataeoz  ,  he  becomes  v  .  ,**<.*d. 

\m^tanoenem^nistoz,v. .string  instrument. 


p^SS-  y°Un 


\zeh%evsz ,  zeli^evessfi  (pi.), the  1 
p.  ;  irejgvestotf,  virginity; 


^  £u*p'’  Virile 

^t^viruA 

’  ViSafc 

-  \  Ac*^186* 


iff 


^W^cjtU-visioi 

/  blow 

eta.tiy 


Ifltffc  visit, 


^—1 
.  ziiiii 


eheeve , she 
kasehee , 

[is  v. ,a  man;  hetanevestoz, virility. 
ietanezhess6.it  is  v. , manlike;  ehetaneve ,  be] 
epavhast 

:omae"fshe  is  v.  ; ekomheeve , she  is  a  v. woman;] 
face,  [ehoxeepavae .one  is  v. .pure  and  good.  ,  ^ 

o;  see  pinchers  : 

pseoneve.it  (or  one)  is  v.;  zevoseoneve ,  tnat'^J^ 
ch  is  v.;  zevoseonevesz , the  v. things;  zsaa-  (w 
.that  which  is  not  v.;  .zehetaevoseoneve  « 

.  oo,I  have  v.,  sight;  i5lA^alliotostoz  ,  my  v7*.  U  r&~  ^  1 
,  hoeta,  v.,  "stars"  (as  when  stunned  by_a 
night  when  a  sudden  flash  appears):  nktho-<WuA 
Hash;  zehetoetatto ,  that  which  is  a  flash.^^u* 
f  ire  ;  vnaevxtovo  ,  I  see  in  a  v  .  ,  also  look  around 
dn&toz, dream, v. ;  naovax.I  have  a  v ., dream , q . v . 
eno  nahoox;  T  - - -  *i_*a*  —  T  " 


'Jr  O’  vivacitW 


yjfy-l 1 
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naovax.I  have  a  v., dream, q.v 
’•  !  natotoxoeox^zevestove^^v.  t.;  ^ 
thru  the  camp;  see  company !  drpfiM  -> 

hoxovistavahe  ,  hoxovistavaheo  (pl.).av.;  usu-T?  • 
ally  said  of  one  who  came  from  a  distance;  see.1 
ehavseveoz.it  vitiates  ,  becomes  bad.  [company  . 
dus  .  "~Shrr«attaxczhesta  ,he  is  v ,, brisk, q. v. .  it  •'*' 

nonaha^ill^StStS^-*^'*^^  ^  ^  yfaP 

lavostaovo . I  v.,give  him  being(this  term  is  ob-  ,• 

'  jected  to  by  some  Ch . ) ;  nnametaneoho , I  v.him.  - 
suff.— taneva  implies  v.,  calling,  occupation, 
eonosetaneva.he  calls  (as  his  v.,  occupation) ,  |  1  ‘u, 

^  'T— ' 

^  oW,  C 

MUM/  | 


jt^ULo,  9 


*7" 


-*£  /  f  (*-*■»-  bfkady  f 


'f'a.j-vo  ■  tA-astL^/Leafe#^ 

-IffceA^aAc.,  &+■  **"  'i 
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emomaxsetaneva.he  accuses  (from/habit , occupation) . 
vocative,  characterized  by  suffZ-esz  and  -(h)asz  (in  /  ( 

Ult£  •  Q  the  pi.)/;  hetandsz.ye  men!  heesp.ye  women!  ve- 

honasz  , ye  chiefs!  kaggonasz ,  ye!  children!  eostaehasz  ,  lc  /Wx 

ye  Christians  !  onisyometanoehhsz  ,  ye  believers!  kaso- Vf 
vaehasz ,ye  youpg  men!  kaseheehasz , ye  young  women!  ho-^v^*^L— 
toxkasz.ye  stabs!  voasz.ye  glouds!  m&pasz,  ye  waters! 

n^z, daughter! ^ig, grand  child!  niscehe, 
zehevasemet  ovaz  ,  my  young 
thou  my  God!  these  two  . 
y/wlast  terms  are!  given  as  Samples  tp.kpn  from  the  sub.  of  - 

the  verb.  See  Ch.gr.  ^  V 

oice  /"Itesehaheqtoz ;  zehggehahes  ,  the  v.one  has;  napav-  y  ^ 


n&ko .mother 
grand  mother!  niho , father!/ 
brother!  zehempheonametow 


nazhegehahestoz 


the 


•APSK. 


Pi/  ul&v  heiehahe.l  have  a  good  ,  _ _ |  | _ 

J/Q*  way  my  v.is.my  v.;  epitavehahe.he  has  a  different  v.;/^  K  iffe* 
(  ^  etomenitavehape  .he  presently  has  a  different  v.; 

""  fyjt"  mataehahe.he  has  an/angry  v.;  enegehahe.he  has  such  a  ^ 


y.  .  Qr  .  heovaesz  jzexhe'ssevon  maxehahestoz ,  au  sons  or/(i.y  ( ir~i  - 

^ resounding  voicjes;  see  sound;  nahonevosehaheztovo  ,  I  put  y  flP/t  ,  v 
llf  La/  '  j  a  v.in  his  defence;  ezceenehahe  and  ehesksehahe  ,  one  U  „A/j  Hifj, 
li>  !  vV  has  a  shrill  v.  ;/ etomsehahe , one  has  an  alto  v.;  een5-£^4'^  „  1  W1* 

’  (  sehahe.he  has  a/base  v.  ;  see  sine;  emaxethnehalie  .  he  c  y .  1.  a*l 


enegehahe.he  has  such 

u  V  1  V"  Jt  1 

all  sorts 


a  \x<Pu'  )r' 

namxehaheztovo /I  call  to  one  with  a  "great",  loud  %  iJfaj  l 


sehahe.he  ha^ 
)  cries i calls 


ig;  emaxet&pehahe.he  c  /  i/M 
f  is  ' 

atovao-,1'  peak  from  which  fire  and] 


base  v.  ;  see  sing'; 
loud  v .  U^A^Cye-' 

voiceless,  esain^xlovensze , he  cannot  „t _ , _ _ . 

void,  see^. empty;/  evotanxphyseve ,hp  is  v.of  go  oYf 3«r'i,»‘-^47  j* 

volcano^* vox  - - ■  “ -  ”  • 

voluminous , 

voluntary,  expressed  by  inf  ,-taoui-  =of  self, 
ute,  evo^kaesetto , it  is  v . , conduplicate ; 

used  to  designate  the  differ- 
[heheozeozistoz , the  vomiting.  \V  ,  -fa 
naheheoz  ehoneoxz.I  v.bile;  he  -  \-en f  y, 

eohamesheeoneve  ,he^^- 


^trtrfufiTiuai ^Aoy  the  terms 
But  "^volute"  forms 


hrJL  q  VL 

peak, is  mute , v .p  ■[  'o  1 
v.of  eood^2r'n“-^/A  )*„ 

[issue. 

"line"  |0,V£ 


vomit,  naheheozeoz , I  i 

voracious,  emhaetsaneoneve , he  is  \  ,  _ _, _ _ 

s  v., a  greedy  eater.  u^hati4j*jriAM-oivH,& “ 

vouch,  same  as  swear;  navistomohanj'v.  .swe&r.^^^ - 

vouchsafe,  nanonizeom— nizeovo  ,  I  v.him. 


vow,  ezetoxevp.,he  makes  a  v.(for  a  religious  ceremdlfc) 
z  eoxcevegezetoxevanov,  some  make  a  v.  with 
naviktomohan ,  I  v.,  swear;  zezetoxevaz,  the  one  wno/Ar>^vui'1^’ 
emeaevaxeva.he  makes  a  v.  (for  the  Arrow K 


makes 

^JO^j^erepK^hial)  ;  ehoxehegeva  ,  he  makesyJ.he 


ma&zenavoanistozs , ^ 

/  u/A.U  kAL,  TU~>^  trrukiL  j PViL 

■  w 


. for  the 

[dance . 


V*1 


4*l»  4/*  •  ^j£a£- 


sound  in  Ch . 


1  before  and 


after  "o"  is  pronounced  similarly  to  "w"  in  "woe". 
Wabble,  see  stagger ..  id.-~\[CU/a.XC,—  a* 

vvw^outa  f\/fd  . 

iUu^  Lpf"  \tho<  cu  wcevvVi  vwj0®7  ic-Ttu^uK-t,  ^>x*- 

<kA  douAu  aMiv«  lV.  U*-»-v  a,  i-CtcrutA—  9-a>A-  ^  liutu  •  ^ 


'MJU  ;  Wo  WOoCtACV  CoVcc  WvUajZ. .  (r>T  VVcW  W  fcV i/sVW^O  i 
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wade,  naamoxovo.I  w. across;  nazoova.I  w.thru  water;  na- 
zo6no  hestas  (or.), I  w.thru  snow;  nazohanoz,  I  w. 
thru  dry  substances  (as  branches , etc .) . 
wag,  naomaei,I  w.my  head;  naomace,  I  sit  wagging  my 
head;  naomacfen.I  walk  wagging  my  head;  hotam  eaxao- 
eoxz.the  dog  wags  his  tail, shows  friendliness;  evava- 
evaxel.he  wags, waggles  his  tail;  zeomaeSenaz ,  the  one 
who  wags  his  head;  zetavaevaxeienaz , the  one  who  wags 
,ejt*mis  tail;  dmaeSen&toz ,  the  wagging  of  the  head;  vavae- 
vaxeSen&toz , the  wagging , waggling  of  the  tail;  axaoxe- 
,ti  ’^-'oxzistoz , the  wagging , showing  friendliness  (of  dogs), 
wage,  nameoe.I  w.war;  meoestoz,  the  waging  of  war  [na- 
'  meoeieva, I  declare  war];  hoozeemestoz , wages  (obj . , 
fi/]  which  I  give);  hoozeohestoz ,wages(subj . .which  I  get); 
nathoozeemestoz ,my  wages;  nathoozeohestoz ,  my  wages] 
rager,  nasdoz  mesestoz.I  w.food;  see  stake.  [(subj.). 

"  waggle,  see  wag.  - 

wagon,  "Smoeneo  (or.,sg.and  pi.);  naaeno  amoeneo, I  own  a 
j i  w.;  eamoeoxzetto  amoeneo , tbe  w. rolls, goes;  nata- 

,  hozenoz  maxsz  amoeneon.I  load  a  w.with  wood;  navoxko- 

eno  amoeneo.I  drive  around  (a  corner)  with  a  w. ;  na- 
!  /™'  momotonoeno ,  I  turn  round  with  a  w.  ;  etahoe  amoeneon, 
he  rides  in  a  w. ;  natahoho  naamoeneon,  I  give  him  a 
ride  in  my  w.;  suff.-oxta  in  connection  with  w. ref. to 
.the  wheels  (legged);  naxoeoxtano  amoeneo.I  grease  the 
w.(the  word  "amoeneo"  is  often  left  out);  xoeoxtanis- 
toz  and  xoeoxtanohamistoz.w.  grease;  evohoveoxta  amoe- 
^  yl  neo , the  w. wheels  are  loose, come  apart;  amoeneo  hes- 
T  I  zhekonoz  evohoveozez  ’  ,  the  w.  wheels  (legs)  become 

loose;  amoeneo  heszhekonoz  evohovonattoz ’  ,  the  w. 
vvft,  spokes  come  apart, get  loose;  zeonistakoeoxtatto ,  hub; 

also  amoeneo  zeonistakoeoxtas  or  zeonistakoeoxtans ; 
amoenep  pevitanov ,w . tongue ;  amoeneo  hestaton  ,V. reach , 
lit . its  spine ;  amoeneo  zet’tSoneosz  or  zestie— tSone- 
osz, spokes  of  the  w. wheels;  zevecevhos  amobneo , w . box ; 
zehonaovhos  amoeneo,  w.with  double  box  (two  boards 
high):  zehotxovetomseosz  (amoeneo) ,w. bolster;  amsto- 
seo.ref.to  both  neck  yoke  and  double  tree;  to  differ¬ 
entiate  the  Ch. say, amstoseo  maeto  vitanov,  the  cross 
piece  at  the  front  of  the  tongue;  amstoseo  eveshotxp- 
seo  xoeoxtanohamistovA , the  double  tree  is  fastened  by 
means  of  the  w. wrench;  xoeoxtanohamistoz ,  w. wrench 
(also  used  for  "w. grease");  amstoseo  napaana  or  na- 
hotxpstana  penomaooneva, I  fasten  the  double  tree  to 
the  harrow;  hoasen  ,w .  sheet ,  cover;.  zehoei  amoeneo, cov¬ 
ered  w. ;  hovxtoene— amoeneo , dray , freight  w. ;  amoene§q, 
small  w . , top  buggy;  also  called  moktav-amoeneo ,  the 
black  w.(also  ref. to  carriage . surrey) ; amoeneo  zeve§e- 
nonxpohosenavoss ,w. springs ;  nadnhdmano  amoeneo,  I  re¬ 
move  the  w . cover , sheet ;  voxkoeoeseo ,— eseonoz  (pl.),w. 
bow;  also  voxkoaneo , -neonoz  (pi.);  heneSeoxtanohamis- 
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.  **"  ^ 

toz  and  toeoxtanbhajitistoz  ,  w .  brake  ;  nAheneseoxtano  or 
natdeoxtano  (sc  .jutfoeneo)  ,  I  set  the  hrake  . 
waif,  nxae.nxao  (pi.);  zenxavsz,  zenxivessS  (pi.),  the 
one  bej.ng  a  w.;  enxave.he  is  a  yJ.  ;  nxavestoz,  the 
^i^^being  ;  enxavstaomen.he  suffer^  as  a  w.,is 


of  a  , 


»  tt  w  .  ,  x»  xn  luc  . 
x7^*  -t,  i  &-*- 

p;  inf .—  <mom-~^}  Tj 

with  wailing ,  tears  ;  naomomhona,  I  pray  with  wail -4^  — i 
ing,  tears;  naomomoe.I  am  in  a  wailing,  tearful  condi 
tion;  naomomo6ho,I  impart  wailing  to  one;  naomomnan-L^.,.  i-rtf-  / 
vo,  I  make  him  to  be  wailing;  eomomonevon,  it  is  ,<*££■',  -j  ! 
sound  of  wailing;  examaohanaem ,  he  sets  up  a  wai  Tin  ajaCLe  r^z2^i-' ' 
weeping;  see  cry , weep , tc  rL.(U]^^  ^  IL^i <. 

dst,  oxasom  (of  body);  oxasom  eneevazoetam ,  it  is  w 

deep;  nahekotxsen, I  hold  around  w.  ;  nahekotxseno ]  '**~*S‘*U- 

waistcoat,  see  vest.  t  [or  .)  .  jUJUu/-' 

wait^natonosan,!  w.;  natonomo.I  w. for, expect  one;  jl  c 

tonoxta.I  w.for  it;  zetonomsz,  the  one  waited  U$ u  /£*** 
for;  zetonosansz , the  one  waiting;  etonoeS,  he  waits  ‘  }  ^*y~~ 

lying ;  natonoeSeta , I  w.for  it  lying;  nansoto,  I  w.  for^*- 

nitansotoneo ,  let  us  w.for  himr^tna-noxa^  w.  ,  let  «-/<*■“  ■*  / 

noxa,w.!  eSenhesz  ,w.  ,'stand  where  thou  arTTeSelr- - ne^^. 

w.  .hold  on  for  it;  naeveoxzen- & 
fto  kill  him);  nievepoxzeno- 


I  ^V’  he.w.ye!  natonezesta 

ou^  v  lu  a-iii  uj.ui,,  uicvcpuiienu-., 

taz,I  lie  in  w.for  thee/;  nShanhestomo6bo ,  I  keep  one 
j^/  waitiiig^, ^prevent  him  f^orn. . . . ;  navozenohovo ,  I  yi .  ony  ^ 
^^^tbeti'Sevve  them  (at  meals);  evozenohova , he  is  waitingr*^''-^hf> 
'^iA-^j<^(at  meals);  vozenohovahe  .waiter ,  one  who  distributes^*-  jy-e7’ 

^  vozenohov&toz, the  waiting  (at  meals);  see  dis-  / 

tribute  ,  serve  .  i> 

H*'-h  ^fwaive ,  naasetana  naoxhestoz,  I  w.  ,  takerback"'m7  spying"; 

UWtne1*  nanonizeomenana/ or  nanonizeomeasetana ,  I  w.it,  let^^A*^£ 
^itjgo  gently  (not  tyeing  compelled  to).  tM/v‘L rf*f**a^ 

naseaovo  or  napehano.I  w. , arouse  one;  etotoes 
/;  na§ei" 


arouse  one;  etotoes,  he  t, 

lies  awake,  q.v./;  na§e§eoe§emo  ,  1  w.him  (by  noise  )  ,  J 

ro^ise  him  from  sl^ep;  na§e§evaoserao ,  1  w.him  by  talk- /«_ 

exama-  "  y- 


[examatotoeSenao , there  he  lies  wide  awake! 


K' 

IT;  V*' 


e-momamettooh^,  there  he  is  wide  awake  (having  been‘^/^£^'/^A~ 
supposed  to  be  sleeping)].  [Se^eozistoz  ,  the  wakening 
wak^n,  e§eSeoz,ke  wakens;  zeseieozz,  the  wakened  one; 

expressd  by/suff,—  fen;  naamfen,  I  am  walking;  ze-p^  . 

zfensz , w . here , to  this  place!  naam&nevehomo  or  na-^- - 

'am’nevehomo.I  see  him  in  walking , passing ;  naamfeneta 
or  naam’neta.I  w.it;  naamfen  hoeva.I  w.on  foot;  naamfe- 
neman , I  drink  in  walking;  naamfenevase§ ,  I  drink  (with 
hand)  while  walking  (as  in  crossing  rivers  and  having 
no  time  to  stpp);  nanovofen.I  eat  while  walking;  na- 
novhofen.I  w.bent  forward  (upper  part  of  body);  natox- 
6n,l  w.alongthe  edge  of;  nahoox6n,I  w.last;  nanomfen 
or  nanomeoxz/,1  w.from  (with)  the  wind;  nanotamfen 


nanotameoxz,/!  w. against  the  wind;  naev^n,  I  have  my 
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w. .whereabouts ;  suff.— fenetto  implies  w. , course,  pro¬ 
gress;  evhanfenetto  or  evhan’netto,  it  has  a  mere 
course, w. , is  ephemeral;  evestov&netto ,  it  has  a  fast 
course, is  fleeting;  ekasexovfenetto  or  ekasexov’netto , 
it  lasts  (has  a  course, w.)  a  short  while;  nakaseamfen, 
I  w.a  short  distance;  naeamafen , I  w. sideways;  natota- 
tohafen, I  w. with  strides;  naomacfen,  I  w.  wagging  my 
head;  natomoz&n.I  w. erect;  nahecemkn.I  w. noiselessly ; 
nahoxovfen.I  w. across;  naneovoxovofen ,  I  w.up  and  down 
(a  river?);  naamevonen.I  w. crawling;  nasxsenofen  mata, 
I  w. among  the  woods;  eametotaxfen  m&peva,  he  walks  on, 
upon  the  water;  ehootoeoxz,  he  walks,  goes  looking 
/w  -  .  ,  back;  eoxksenomaeoxz  ,he  walks  with  any  wind  (rad.-se- 

O  noma-  =fickle);  nadfen.I  w.up;  nataeoxz  meo,I  w.,go  up 

:  .  (ascend)  the  road;  nataanhooxz  meo,I  w.down  the  road; 
_  ,/v»-  T  ‘  naeamaovo  or  naeamafenetovo , I  w.at  one’s  side;  navoha- 
t'-)'  ,  ,  eoxz ,  I  w .  with  a  fast  gait;  eoxotomaoz,  he  walks  with 


bowed  legs;  eamekaax.he  walks  a  jumping , jumps  on  and 
on  (going  forward);  navessohaeoxz ,  I  w.  with  mincing 
(short  and  fast)  steps;  nahevaeo^z.  I  w.with  covered 
head;  natoxeoxz.I  w . stooping , stooped ;  naxamaeoxz.I  w. 
bent;  nahanoeoxz.I  w.with  head  thrown  back;  nazeSkse- 
zeonaoxz , I  w.with  arms  akimbo;  nahotxave&zenaoxz , I  w. 
with  folded  arms;  nataomhoto,  I  w.,  pass  before, in 
front  of  one;  esaataomhoeheo , they  are  (should  not  be) 
not  to  be  passed , "walked"  in  front;  the  Ch.  etiquette 
forbids  to  pass  in  front  of  any  one  having  a  higher 
standing  than  self;  eakoseva  and  epoposeva,  he  walks 
hitting  his  heels  (or  toes);  eoanshta  and  ehatonsh- 
ta,  he  walks  with  toes  at  an  outward  angle  (oppo¬ 
site  to  pigeon  toed) ,  considered  ill  becoming  to  a 
Ch.;  evovoxchta.he  walks  pigeon  toed;  heovasz  heSevo- 
stanehevstov , all  sorts  of, various  walks  of  life;  na- 
vovoeamfenevo , I  w. before  he  does;  naamfenetan.I  want  to 
w. ;  esaaeieamfend  or  esaaeseam’ nd ,  he  does  not  yet  w. ; 
enoxtoveamfcn , he  can  w.  See  go.  Am’ nistoz , the  walking; 
zehe§eam’ nistove , as  the  walking  is;  zeamensz,  zeam’- 
ness6  (pi.), the  one  who  walks;  Ameoxzehe,  Walking-wo¬ 
man  ,  pr  .name  ,  very  frequent  among  the  Ch. 
walking-stick,  hatoeoxta  (insect);  hokto ,w. , cane , staff . 
wall,  zistomsxoz;  zeametomstoone , a  continuous  w.;^  haz- 
tova  tass  eoxeanoeveneo  m&p,"on  each  side 
.  i  were  like  walls  (lit. bluffs)  of  water" ;  nimaoetto 

ekohonaenienaoeve ,  ^  -*-s  wa-Hec^  around;  see  fortify, 
*1*^  bohonaemenao  ,  a  surrounding  ,  enclosing  w.;  nihohonaeme- 
'  naocvs toonaoen , he  builds  a  w. around  us, for  us;  zeo- 

\sVr-  xeo,w. .partition  (as  in  a  house);  zeoxeo  ekamxevsto- 
’  <1- ^  on,  the  w.  is  built,  made  of  wood;  zeoxeo  nakamxevstoo- 

naoxz.I  make  a  w.with  wood;  paozistoz  nahosz  zeoxeo 
mhao  ,  I  hang  a  picture  on  the  w.  ;  botoma  zeoxeo  ,  inside 
V  w.;  tahoc  (or  hos, aiios)  zeoxeo , outside  w.;  nSxsema, 
_  .  y,  rvw  vxk' 
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•  IIaAaaa~&\J  vL  chau*.  ( Ci~  wt*t<ru  Ufou^-,  e^~c-  ^ 

HUlla*  CUu*,  uutVoiMi (t^UVu-i-4.  ~a-lu.  Lf+dJ-.  vbxsn-  lu^t^ 

‘  de|  of  bed  next  to  the  w.  :  hox&e  ven,  walls  of  lodge 
(inside  or  outside);  noos/hox6e  naenana.I  put  it 
■’  to  the  w.  (of  tent),  t.  (j'/vt  '  &  - 

,.  .iiow,  uoevoena,I  w. .roll  tp/and  fro;  naevoenot&z,  I 

j  w.,roll  myself  to  ana  fro;  naevoenoxz.I  w.  ,  roll  4fr/t*****-*  - 
it  to  and  fro ;  iivoen&toz/the  wallowing;  emasovoena,  he  /w««" 
suddenly  wallows  (as  buffaloes  did  before  attacking)  \y~ 
hotoaevoen&toz ,  bufpdlo  w..  also  called  toaxemistoz 
hotpa  eoxcevoenaoythe  buffaloes  would  w.,roll;  eho- 
toaxemeo ,  they-  (hdffalo  bulls)  roll, being  angry  before  esuets/W- 
charging;  Taxem^o  ,,Standing-in-buffalo-w.  ,  pr.name  for  fd?  lu  <  . 
a  woman;  Taxgm.sanse  as  preceding  but  for  a  man;  zee- • 
voena^  j  j  (pi.),  the  one  wallowing, rolling, 

walnut,  otaSemen, otasemenoz  (pi.);  otasemende,  otaseme- 
f~  —*y  rpl . ) , w. tree ;  otasemendeSe ,w. grove ;  otSs—  = 
pierced  nose  +  -men  =berry.  _____  MJ- ,  'W.  — — 
r-wander/see  roam;  enotovaeoxz, he  wanders  aimlessly;  see 
WL.  wT- ^  out£AderT"~e5mdnetto ,  it  wanders,  passes,  without  , 

*  >"**1  direction  (as  comets)  .  / 

ane!/  expressed  by  inf.— shov-  =to  lessen;  esnovevosan, 

»  Jurf4  “Y  ,  1  esight  is  waning;  eshovoeta.he  is  waning  in 

Ml  nils  uoinj,  see  diminish ,  lessen .—  u  , 

want,  pressed  by  suff.-tan  =wish , desire ;^r 
hliJiiU  tan,  I  w.to  have  money;  enaetan,  he  wants  to  die;  *4,  A 
1^/t^''J^Oianeoxzetan ,  I  w.to  go;  namesetan,  I  w.to  eat;  nabe-y“*^'*y  $ 
irju-1  ves’enetan.l  w.to  have  a  friend  (male  sp.);  nahetane-rfy^^***^^ 
/•  vetan.I  w.to  be  a  man;  eookootanotto ,  it  wants  too^Sr**,  „  ^  e 

y^r  ain;  nahoa  and  nahoahe.I  w.  .desire  .covet ;  nahoatan.I 

w.(in  thot);  nahoanoz.I  w.to  have  him;  nihoatovaz,  I'  _z 
~‘A*'  w.thee;  nanxhethoatova.he  wants ,  desires  of  me;  naohe-  ee/uZSZf7rtA-' 
ma,I  am  in  w.,need;  eohemeoz,  he  is  now  in  w.  .need;*^^**1^' 
see  lack, need;  ohemastoz  and  ohemeozistoz  ,  w .  ,  lack , 
need;  nanoxzevatan ,  I  w.,long  for;  nanoxzevatanotovo  , 

^long  for  him;  nanoxzevatamo  ,  I  long  for  him ,  similarl?^7a-r 
to  preceding.:  zeohemaesso  .  the  wanting  ,  needy  ones; 
so  zeohemeozessi  .  Neoxzetanoxtoz  ,  the  wanting  to  go  ;  A**- 

'  ,7  mesetanoxtoz  ,  the  wanting  to  eat ,  appetite  ;  naetanox-^^-  n 

toz.the  wanting  to  die;  henisonetanoxtoz ,  the  wanting*1  J‘"V 
*1  e4-e,  tQ  jjaye  a  cuild;  hoastoz  and  hohaestoz,  tl^e  ;wanting **** 

<y-  desire  ,  liking  ,  coveting. tcx.t>  vce.  —  -  £  <  <r  /iMhmt o 

wanton,  tonsenovd  ,w .  woman  ;  tonSenovehestoz  ,  wantonuess  IjC&tya. 


‘/“““I  tL 

1. 


wapiti i  moehe ,w. (erroneously  called  elk);  by  mistak* 

/under  "elk"  is  the  Ch.name  for  "w."  instead 
for /moose  (moose  and  elk  being  the  same  animal). 

'  war,  meoestoz , w. , the  waging  of  w. ;  meotazistoz,  w. ,bat‘ 
emeoestove.it  is  w. ;  femeoenoveo,  there  was 
icient  past);  nameoeiSeva ,  I  declare  w. ;  meoeiev&toz  I 

_ _ -  _ ilaration  of  w.  ;  nameoto,  I  w.with  one,  fight  him ; ■ee%aui'u‘* 

j  .v*  rteoevsanistoz ,w. dress  ;  also  meoevhoneo;  meoevoham,  w , /v 
r- j.Miorse  ;  mohoxz,mokoxz,w.  spear;  hoenoenistoz ,  w. whoop; 

.yif*  7  meoevhoesto.w.news  ;  enoxne  ,  he  speaks  about  his  w. 

■'tf'ftUL'Ury'ci,  _  ■: iC^_ 

AH,  J * n*£au<-<£nre,  s/<~ 

R^vu«,ev'M:i ^-ouLakcLs  /- 

"  xJZ&L  Al  * 

m  (jnf /  *J 


XV*»  <?*  * 


£*iy~  < 


S'*-*^  <?'y{*fz-r  ttX*^  £~ 

/Z-C+-, 

<Ot^y4*/lZ  /  -77  *»-/ ^£^-tv- V>^^>  ■  ^  ?•*. ^X<1.  -  t  ^ y 
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«1YI  deeds  (on  special  occasions, at  dances ,  dedication  of  a 

"JlL^  UJJf  tipi, etc.);  evehoz.he  is  on  the  w.path;  VehozenAko, 

Bear— on-w .  path ,  pr .  name  ;  mama,  w.  bonne  t ;  namoeonam, 


servant ;  momo,momon  (p6. .),  prisoner  of  w., slave.  The 


wZ' 

V/  1 

Zf 

ir  2 


troops .  Being  wild  ^nd  warlike  they  were  always  in 
preparedness  for  any  enemy  and  they  met  him  with 
bravery.  Their  warfare  was  far  from  being  "civiliz- 
torture  of  the  wounded  and  prisoners  was  often 
/IV  resorted  to,  but  as  a  retaliation  for  what  had  been 
40  done  to  them.  They  considered  the  white  man  an  in- 
Ar  \y  truder.yet  refrained  for  a  long  time  from  warring 
•r  ■  '  against  him.  In  councils  of  w.the  older  men  did  their 

utmost  to  pacify  the  younger  warriors  who  chafed  un¬ 
der  the  encroachments  of  the  white  man.  Under  pres- 
f  sure  of  provocations , the  Ch. decided  to  w.  against  the 
intruders  and  defend  what  they  considered  their 
( ,  '  "homeland" , so  that  from  1856  to  1879  was  a  period  of 

•  ever  recurring  wars  and  outbreaks.  The  so-called  Dog- 

-  ji  men  (Hotamhetaneo ) ,  a  powerful  military  organization 
£  Jv  in  the  Ch.  tribe,  bore  the  brunt  of  all  these  wars. 

-  A  -^-Their  aim  was  to  inflict  the  heaviest  loss  to  the 
enemy  with  as  few  casualities  to  themseles  as  possi¬ 
ble.  A  returning  victorious  chief  was  not  praised  if 
he  had  lost  too  many  of  his  men  in  the  battle.  The 
relatives  of  the  slain  ones  would  lament  and  promise 
to  avenge  the  death  of  their  loved  ones.  This  they 
did  at  the  first  opportunity  given,  when  wounded  or 
r captured  enemies  were  brot  to  the  camp.  A  thoro  and 
.  Ar  .interesting  account  of  the  Ch.  wars  is  given  by  Mr. 
Jfpsqjr  James  Mooney  in  the  "M.Am. Anthr . Ass  .  "  ,  Vol.I.part  6, 
pages  378-400.  Mr. George  Bird  Grinnell’s  book  on  the 
Ch.wars  is  forthcoming.  No  doubt  this  new  contribu¬ 
tion  to  the  history  of  the  Ch.will  be  greatly  appre¬ 
ciated  by  all  interested  in  the  history  of  this] 
warble,  see  sing, trill.  [country, 

war-cry,  hoenoenistoz ;  ehoenoenistov^-art  is  a  w. 

ward.  nabeaenovoxzetova.I  am  his  w. ;  naheaenovoxzenoz , 
he  is  my^w. ;  aenovoxz.w.;  naaenovoxzz,  my  w.  ; 

naaenovoxzetto ,my  wards;  eaenovoxzeve ,he  is  aw.;  ae- 
novoxzevestoz , the  being  a  w.;  nahesseto,  I  w.him  off; 
nahessetonotto , I  w.him  off  one;  nanhaezeta,  I  w. , be¬ 
ware  of, parry  it;  nanhaeztovo , or . of  preceding;  nat6- 
haoho,I  w.one  off;  nit6haozenon,we  w.it  off;  nitdlia- 
ozenonsz  atotonsosz , we  w.off  dangers;  nanoh6vo6no ,  I 
w.it  (or., in  games)  by  striking;  nanohSvooha,  in. of 
preceding;  also  naoxsevobno , naoxsevooha ;  natohetanota 
hamoxtastoz , I  w.off  sickness;  see  defend, 
warden,  neevavosanehe  or  zeneevavosansz ;  see  watch. 

ware,  meneevetoxq , china  w. ;  hesthoxtovo ,his  w., articles 
of  merchandise;  hoxtovo , wares .merchandise . 
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/vW^" 

Yiu^tr- 


warfare,  meoesto^T,  the  waging  war  A- 
wariness,  nljaf/tanoheonevestoz ;  see  caution.  A'“/ 
warlike ,  ^etfieoevenohe , lit .he  appears , looks  for  war; 

-~r  evenohestoz  .warlikeness . 
warm,  ehaehota.it  is  w.  ,hot  (weather  or  dry  subsWl 


ir[ 

*i  i%&&' 


ehdpotom, it  is  stifling  w. ;  nahbpotomeoz, 

(sweating);  eexoveomeoe , the  lodge, room  is 
*4  A  .  L-  meoe  ,  the  lodge,  room  gets  warmer;  eexov.W' 
f!  Y^ts/2  ject);  hoesta  eexovaovatto , the  fire  warms;  esehe 
(/[  ^  vaha  hoe,  the  sun  warms  the  earth  ,  grotfnd ;  naexov&tae 

fir^  I  w.my  feet;  exovktaeh&.w. (thou)  his  feet!  naexoveo-  '~7*r‘  ?*•*•  ~ 
Aj/a  nae ,  I  w.my  hands;  naexovae.I  w.Cthe  whole  body);  na** 

exovae , I  am  w.(not  cold);  exov£szehe ,w.coat ;  nahosko-^ J  »• £ 
maha.I  w. it, make  it  (liquid)/lukewarm;  ehoskom,  it  is feAa 
lukew.  ;  nahoskomhdnen ,  I  malce  lukew.(by  pouring);  na-^,  ,l 
hoskomotoxta.I  make  it  lukew. (by  blowing);  nahoskom-  , 
osz,I  make  it  lukew .J^by  dipping  repeatedly);  ne§  es-'^£//^;^ 

cold  subsides  ;  ‘  ' 


,  & 
far  i  ft  \ 


j  toneoxz.it  is  warme-f-  than  it  was, 
enxatoVmetto , thp/water  (any  liquid) 


TV*, 

■>Nj 


:  w.  ;  enso/met-  yu, 

(wateij/6r  any  liquid)  is  w.  ;  -nxafo^metto  i 
■  /  ^  /ir  .not  as  w.  as/-nsoVmetto ,  see  boil;  nanxatoomeha  mhp-r"^ 

k‘*,w. water;  rfansoomeha  m&p,T  w.  ,boil  water;  naexovaemo  ^ 

v  heeszehen.I  w.his  coat;  naexovahomovonoz  hemocanoz, 

1  j(  /^^'w.his  shoes;  hozeosohestoz  .warming  closet, 
i ''  ft  j/r  warmth ,  hbpotomeozistoz ,w.  (weather , air) ,  also  the  being 
i> 1  lii  ^  stifling  w.  ;  haehot&toz , w. .heat ;  exovdestoz,  w. 

(agreable . ) 

warn ,  (nahbpemo ,  I  w.one  (of  danger);  naohaevamo.I  w.one,<° 

~T~~  urge  him  to  consider;  ohaev&tomohestoz.,  the  warning^*  ' 

.  advice ;  hbpemazistoz , the  warning  of  dangeK-;  nanaheve-^-*2^ 

.ftlC  va.mo  , I  w.him,  urge  him  to  be  wary,  beware;  zenaheve-^4^/ 
a,*  vamsz.the  warned  one;  nanahevevaman,  I  an/  warned;  na-^“ 

V  r  hevevamazistoz  ,  the  warning  (to  be  wary , /beware )  :  eno 

^toxeva.he  warns  that  strangers  come;  nJtoxevhtoz ,  thezZ-^^^- 
7  ^^^5^call  .warning  ,  alarm  that  strangers  come/  nototao,  ex-^44^"^ 
rktffi^-bci&amation  of  warning  ,  threat ,  as  ,  woe  to/...!  notooxta,  ' 
l  ®4so  notoseomehS.an  exclamation  of  warning.  Eoxnahe- 

vevame.altho  warned  .urged ,  advised  to  be  wary,  beware. 

4^  W£  ■  ' 


warp,  evoxkonae , it  has  been  warped  (by  heat,  something 
like  branches);  evoxkonata,  it  warps  (thru  heat); 
evoxkata.it  warps, is  warped(thru  water .heat .weather) . 
warrior,  notax, notxeo  (pi.);  see  soldif/r,  organizatii 
Notxenitae  and  notxevehoneva.w/ leader 
enahetan.he  is  w.;  nanaheztovo , J  am  w.of  hii 
nahezta.I  am  w.of  it;  see  bewarj 
j]  i^^wash^  nansehanen.I  w.  ;  nangehana,  J.  w.it  (implies  rub- 
'T J  bing);  nansehano  ,  1  w.him;  ejlsehane ,  it  or  one  is 


flA),  e-h  c>f~efei> 
{,  f  wary , 
u-  - 


j.pjr  Washed;  n§ehanenistoz ,  the 

■W, Washer;  nanse§eona,I  w.my  hands 


_  nsehaneneo , the 
nansehan&z,  I  w. my¬ 
self*  (with  hands);  nangeSevoenWsz ,  I  w.my  face;  nans§e- 
evoenfeno.I  w.his  face;  nan§e^ehta,I  w.my  feet 
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iesektavova , I  w.my  feet  in  water;  nanieie&tavovoto ,  I 
n^tv  j^Mv.his  feet  in  water;  nanseova.I  w.in  water;  nangeovo- 

to, I  w.him  in  water;  nangeovoxz.I  w.it  in  water:  nan- 
r  geovoxz  nanivsetto.I  w.the  bottle;  engeovohe,  it  or 
is  washed;  naasetova.I  w. .remove  by  water;  naase- 
tovoxz.I  w.it  away  with  water;  naasetovoxtovo ,  I  w.it 
n  away  (his):  navonova.I  w. away, destroy, wipe;  evonova- 
oz,it  washes  away, is  destroyed  by  water;  nanSeseexa- 
iir  /  nevova.I  w.my  eyes;  nSeov&toz ,  the  washing  (in  water); 

^  fat'  evovosev°iit  washes  out  (as  rain,  river  tearing  the 

if1  ^  ground  by  flowing  over  or  against  it);  eanhomaesevo , 

0VV-  sJlftY  jjfa  washes  out  (when  ground  falls,  as  along  the  banks 
a  river ,  creek ,  etc  .)  ;  esaatoniensehanehan.it  cannot 
]jJ^^ fa./j  be  washed  (when  rubbing  is  done);  esaatonienieovoe- 
han.it  cannot  be  washed  (in  water);  ngegevonevetoxq 
| if* Jl,  and  niehaseo  ,w. basin;  neizhaseo,  w. board;  maxeto,  w. 

boiler, also  tank;  ngehaneveto , w . tub ;  nsehanene^eie-] 
washable,  eniehanenistove , it  is  w.  [va.w.day. 

washer,  niehaneoo  and  niehaneneo ,w. ,or  wash  machine, 
washerman,  niehanevfeho;  nsehanevfehoa , washerwoman. 
Washington,  Zevaiitaevsz . ref . to  the  U. S . Government . 
Washita,  Hooxeeohe ,W . river , lit . Pole  river(in  Oklahoma), 
washout,  zevovosevo  (digging  holes);  zeanhoemaesevo ,  w. 
V  irfllM  J/  (falling  of  the  ground) . [mirror  and  drawers. 

.»fwash-stand,  taxenieievoenistoz ;  amom&zevehoseo ,  w.withl 
WaS” 

rad . 


r 


wasp,  heoveh&nom, yellow  w. ;moxtaveh&,nom, black  (blue) 

K^T’  waste,  namatodsz.I  w., spend  it  all;  namatodszenoz  nama- 
to^szenoz  namakataemoz ,  I  w.my  money; 


^/•(Tg^mat-.-mas-  =all  used ,  spent ,  consumed ;  ematane,  it 
'jf  spi 


spent , consumed ,  used  up;  namatooxta,  I  w.  my  health 
'(from  infection, by  smelling);  ematoe,  it  is  wasting; 
^sinatotae,  he  wastes  all  away,  decays  (see  leprosy); 
^’emataneoxz.it  is  in  a  process  of  wasting , decaying  (as 
d*'  bones);  naaestome— mashkz  naomotom,  I  w.away  my  breath 
(in  vain);  eeieemoto.he  wastes  his  health  (with  wo¬ 
men);  naneemetxsena , I  make  it  w. .naked , barren ;  ehosa- 
he,he  is  wasted , emaciated ;  ehoseneven.he  is  lean, ema¬ 
ciated  (ref. to  marrow);  eienonaoxz , he  wastes  away;na- 
nonaseesz , I  w.it(by  carelessness);  see  ddbris , desert . 
atch,  v. ,naneevavosan,I  w.(with  the  eyes);  naneevavo- 
mo  ,  I  w.him:  naneevavoxta , I  w.it;  naeveoxzenoto  ,  I 
1V0T  lCwrtMu»l  w.for  one,  lie  in  wait  for  him;  nahesceneevavomo ,  1  w. 

'  him  with  "the  corner  of  my  eye";  natoneztovo ,  I  w.  for 

V  I 


one,  heed  him  steadily  (in  the  sense  of  wish  and 
wait);  natonezta.in.of  preceding;  natonetamo.I  w. , ob¬ 
serve  him  (in  thot) ;  natonezesta , in . of  preceding;  na- 
tonetomo.I  w. , observe  him  (by  look);  naonistonetamo , I 
Yt'w.  one  (by  trying  ,  testing)  ;  naonistonezesta  ,  in  .  of  pre- 
^  ceding;  nanahetan,I  w.,am  wary;  nanahetanotovo , I  w. 
one, am  wary, beware  of  him;  nanahetanota ,  in  .  of  preced¬ 
ing;  see  beware.  Naoxcetieohaetan, I  w. .consider^  pon- 

ur.  .  cT, 

fU  ^  WfMi,  ur. 


rrdJ^ 

6  W- 


isider,  pon-  /  . 

,  — 


(^0  0  tfWU'' 


"  TCH  () 


um* 
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1  ^*tx  der;  naoxcet§eohetanota , ; 

H^r 


'veWA. 

tseAe-  f 


.consider  it,  ponder 

^  it;  naoxcetSeohaetanotovo , or . of/preceding . 
watch .  n.  , neevavosanistoz  ,  the  watching;  toneztastoz  ,  the  , 

W  (fir  J  r\  watching, heeding, wishing  and  waiting  for^nabeta-/ 

/‘■'^/'^oxtoz.the  watching, being  on  one’s  guard;  kokoasea,  .  , 

(V^  w., clock;  ekokoaseoneve  ,  i  t  is  a  w.  .clock, 

*  jJvC  watchful ,  inf  ,-jYo^ome-  =with  vigilance  .''const  an  t/watch-  [rJ*u a- 

fr  inS;  booomettg.with  vigilance ;  natroj'pome^oma ,  *- 

am  w.  ;  nitaevomam&ylet  us  be  w.;  najjdc^pometonezta,  I  amM'  ..^,,1 
w.  for  it, in  constant  waiting  ,  expecting  (with  stead 
fastness);  bonorietoneztastoz .watchfulness ,  ihe^watch-  ^ 
ing  rtSee^irght_. 


L  watchman 
p-3t*i^Vater 


neevavosj 


if 


11^ 

,  the  w. looks  clear;  ehoxeome, 

^ ^  e®stao  mApeva.it  drops  into  the  \ 
is  dropping;  emaomevoxta  mAp, the 

h 


V— 


night  .. .  ,  J 

_ mAp.mApsz  (pi.);  ookoemAp.rain  w. ;  emApeve.it  is 

w.;  mApeva,  in  the  w.  ;  emApeha ,  there  is  w.  ;  .  t  fffc-  . 
eseha  mAp.w.lies;  zeseha  mAp, where  w.is  (lies);  vSho- 
emAp, white  man’s  w.=whiskey;  hfepaehemenemAp , grape  w. , 
wine;  mfenemAp , peppery  w. ,  beer  (sometimes  applied  to 
vinegar);  namApeme.my  w. ;  nahemApem.I  have  w.;  ameta- 
nene-mAp, living  w.;  esaamApevhan.it  is  not  w.;  napa- 
vemApema.I  am  well  provided  with  w.  ;  pavemApemAtoz  ,  j  „ 

the  being  well  supplied  with  w.  ;  nansoomeha  mAp, I  *£4. 
boil  w.  ;  nanxatoomeha  mAp,I  warm  w.  ;  zensoometto  mAp  ,  hr- 

boiling  w.  ;  zenxatoometto  mAp,  warm  w.  ;  zetoom  fflAp , 

lYPnmP  rn;i  n 


cool  w. ;  zehoskom  mAp,  lukewarm  w. ;  zehoxeome 
lean  w. ;  nanivsevomemAp , clear, limpid  w. ;  mAp  ggpavo  , 

(w.)  looks  clean;  **<; 
mAp  eheoxz,the 
s  frozen; vfehoemax 

.  j'i  eohotomoena  mAp, the  barrel  is  full  of  w.  ;  nanoeoxz 

Cj  nanofen  mAp ,  I  carry  w. along;  nanotan .  I  have  w.^-along 


™Ap  - 


with  me  (as  in  traveling)  ;  mApe-moxsen7  WTS\feet grass 
(kind  of  mint);  naman.I  drink  w.  ;  mAp  evosevo,  the  w .  ~~ 

digs  holes;  mAp  evosaomoetto , the  w.is  digging, washing  ^ 


ias6(a)-% 


■  i -.pw- 


out ;namanoham, I  w.the  horses (or  mules ), stock : 

Vr.  ovoham.I  w.the  horses, or  stock  (in  a  river  o 

esetaxceoena  mAp,  there  is  some,  a  little  w.  left  (in^^8 
'Jill  u,r  closed  vessels  .waterbags  ,  etc .)  ;  eietaxceovatto  ,  there**^*;' 

K/\  'flM;  is  a  little  w.left  (in  open  vessels);  hemanevetoxq ,  wi^AJ 
'IdOi  LA^pail;  namanoho ,  I  w.him;  namanoxz.I  w.it;  namanova,  I  ~ 

give. provide  w.  ;  mahaeta  zevegestoneha  mAp,  w.pipe  , 

>/'  "  - - - -  -  -  ■ 


(leading  the  w.into);  mahaeta  zeveihostoneha  mAp, 
pipe  leading  out  the  w.;  eesevota  mAp,  the  w. seethes  -fa-*  a- 
enistonevavesevo  ,  it  sounds  flowing. w.  ( river,  et.e. / 
nahemanoe,I  go  for  w. [nahemhan.I  go  for  wood];  nabe-  u .a. 
manoto.l  give  him  (sc. water)  to  drink;  tahemanoes^.go 
get  w.(thou)!  naponoena,!  dry, sop, pump  the  w.  (be. out i 


it);  see  dam;  mAp  ehoemaneox 
heaenoseoz.it  makes  ray  mouth  w. ; 
If  low  w. ;  ehaoetam.it  is  deep  w. ; 
also  soskovetan , s^r^p^d^ w . snake . 
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...breaks  out /  Nane-<^  ^ 
ezocetam ,  it  /is  shal- 
moxtaemfen//  w.  snake; 

Long  "o/  in  Ch .  ref  idA't+y****’*!  j 
uhu*«***  J 
l' ffl  IR  ttLcttUUl/yy 

/  (7h  **4*.) 

HiJd  /e 

'  *r- 


(A 


.  R-t  -£ dftaul 


sgFm* 
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**T^  z>/w/ 

HL  to  liquid, not  solid  or  compact;  suff.  —ova  ref.  to 
^  suff.-om  ref. to  a  body  of  w.  Eakomoeha,  it  is 

‘mOW* zbmhaomoeha,  the  sea, ocean;  etahaes— ehetomoeha 
tf  great  body  of  w.  ;  ehekotomoeha,  it  is  a  quiet  body  of 

lrf'lnr<r.A^  \  w .  ;  enitovomoeha.it  is  one  body  of  w .( together ) ;  emorne-H'1' 
ifk *  .(_•*►■. Inoomoeha,  they  are  groups  of  bodies  of  w.  ;  emamovomoeha ,  f 
it  meets, comes  together  as  a  body  of  w.  ;  esoxpeamomoe-''^ 

< -y  is  a  narrow  strip,  strait  of  w.;  ehahanevomoeha ,  it 

JfuSl-S  near  a  w.;  et&xtanomoeha ,  it  is  surrounded  by  w.jan  2 £ 
island);  eavasdomeoz  and  eavaseovaoz,  it  falls  back  and^ 
down  into  (as  the  billows);  the  first  term  with  suff. 

— omeoz  ref.  more  to  a  large  surface  of  w.,a  mass  of  w.  f M  ^ 
together  (as  a  surface);  suff.— ovaoz  in  the  second  term 
ref. simply  to  w.not  implying  a  "body  surface";  this  is 
the  rule  fo^l^  the^fonowine  ^ex^rp^sions  :  etoomomeoz  ,  **  J* 

_  it  piles  upT«.etavonevomeoxz,,'a  ~  is  foaming;  eavavovo-se- 
e44/f!hwiiUt5meoz  ,  eavavovoseovaoz  ,  it  first  recedes  (as  a  billow); 
A),i//<c«useonovomeoz, eonovovaoz.it  swells  , rushes  onward, hurls  it-  — 
self  shoreward  (sc.  the  w.);  ehessevomeoz ,  it  forms  a 
swell, hill  like  wave  (with  a  ridge  or  crest);  enxheto- 
ewjuifiM*- meoz.it  sets  up  (Ger.aufturmen)  like  a  wall;  e&tohova, 

'-the  w. covers, buries;  ektohovaoz,  it  becomes  covered  un- 
LjI der  w- ’  ektohovatto.it  covers  under;  naktohovatoe ,  the 
w. covers  me  under;  emamxkomeoz,  it  forms  wavelets,  rip- 
Jrn*^ ^ples;  ehestatonevesevo ,  it  flows  ridge  like,  forming 
gpOj  .l^yi,wavelets  succeeding  each  other,  lit.  it  flows  in  spine 
form;  ehemocamomeoxz , it  bubbles;  eomovatto , the  w. covers 
(over;  eevhaomovatto.it  covers  over  again;  this  ref.  to 
h  the  surface  of  water .becoming  one  as  before:  eohomovat- 

[W-  to.it  runs  over;  etahovatto.it  runs  upon;  enovstovatto , 

H  tf-*j  the  w.  recedes;  enostovaoz  ,  enostovatto ,  it  overflows;  ea- 
//<?•  jt^l  j  novatto  ,  it  runs  down;  eanovaoz,  it  becomes  less, down; 
ml  UjAv oeotomeoz.it  is  billowing;  eoeotomeostaa.it  is  a  rush- 

jv'  "1  ing, dashing  billow;  eonovomeostaa.it  is  dashing  (as  a 

!  billow)  shoreward,  on  the  shore;  esoxkoraeponoraeoz , a  nar- 

**[■  i  p.'  row  strip  of  w. (becoming  dry);  eoxenovatto,  it  is  full  tA 

Jr  tJle  brim  (with  w.);  naoxenovana,  I  fill  it  to  the  .  ^ 

^  brim;  ehotovavova.it  is  loosened  by  w. (as  bridge , posts ,  „W  /J 
'  '  ‘  " 

W 


ehotovavovansz ,  they  (in.)  are  ’ 
6-  =down  into, usually  ref. to  river  < 


sened  by 
r  lake;  nasd- 

i(J~  r\  w  bn,  I  step  into  the  w.  ;  nasd(a)ovoham, I  w.  the  horses(at 
*  /?l  .jV^he  river  or  lake);  emasosbhetooxzeo ,  they  descended  in- 

^  U^,  to  the  w.  (in  a  mass, of  a  sudden);  esbomeoxz,  it  sinks, 
jy\  forms  a  trough  (of  w.);  emomoxtomeoxz ,  the  w.is  agitat¬ 
ed;  evonomeoxz , the  w.is  engulfing;  nanseSva,  I  wash  in 
f,  j^or  with  w.,see  wash;  naasetova.I  remove,  take  away  with 
If  ^  w. ;  evonovatto , the  w. destroys;  maxevonovktoz, great  des- 
LfJ-  V*1  truction  by  w. ;  emhaovatto,  it  is  an  overwhelming  w., 
Ljf!  -flood;  naamovanen  ,  1  irrigate;  amovanenistoz  ,  irrigation  ; 
*  ,,  ^  nahekova.I  wet;  nahekovoxz.l  wet  it;  see  wet;  nanhaova, 

caught  by  w.,rain;  nahomova,  I  am  sheltered  from 


Hih^l 

Afc* 

~;tzz~FT’ 
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*~Jh. 
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'ICTIONARY 


>ack,  hindered  by  w.  (as^'/^  7 
river);  hoovaneo, 


rain.w. ;  nahotoma.I  am  kept 
when  unable  to  cross  a  swo! 

faucet;  nahoovana.I  let  out!  the  w.  ;  ehoneo.it  springs' 

UP  i  j  ets  ,  geyser  like;  emeaneoxz,  it  springs,  comes  u  p  rrT 

(out  of  a  spring);  enistonevaveoeo  tomaa ,  it  roars 
'sound  of  rushing  waves );/ etahaegehetomaa , it  splashes 
^/ar:  mehomanoxzz  ,w.  plant /(hairy ,  fibrous  )  ;  emohenoova- 
jU  ^  jJ,^*inen>^le  gathers  w.  (as  Goa  at  the  Creation);  ehovxtova- 
•"  na , he  gathers  it  up  together  (as  in  a  heap);  emoheno- 
ovaoz.it  is  gathered  together;  Maheo  femomenoovanano 
God  gathered  it  (sc.w 


& 
AfM 
Jr  M  ' 


a  group;  veoxcem&p,  bitter 
nam6noova , I  dig  out  by  means  of  w.;  namdnoovoto , I 
dig  him  out  (done  by/  pouring  w.  into  the  burrows  of 
animals  to  cause  the  Aatter  to  come  out);  eoeoetoma— 
ha.it  waves, is  agitated;  namowoxtovana , I  agitate, stir 
””  the  w.  ;  emomoxt ompostaa ,  the  w.is  suddenly  agitated  a,a„ 
s  by  wind);  nanVpovana,  I  check, stop  it  (issuing 
);  hepan , w .  lily  (ft)  (w.lily  represents  the  kidneys 
some  ceremonials) ;  naeszevoe.I  sink  in  w. ;  natako- 
IfiD'vfoeno ,  I  bring  one  to  the  surface  of  w.  ;  naQnovoe^^^,~T^',7*^*^‘,^*- 
take  him  °ut  of  w-  Inameovoena,  I  bripg—irT  to  the  sur-J^'T^*^***^- 
■«TO)-waterba«*  heman°eveota, water  conj^rfner.  [face, in  vieff,^,^^ 
*’‘l .^watercourse ,  .ohe  ,  ohevahe  ;  see  creek, river ;  ohe  zeameoz.L^W^ 
«/ where  the  river  courses.  Fnen  small  w 


u 


waterfall, 

,  water  jet , 
water-lily 
„  jvatermelon,  mhaiypmhi 
„  fratery ,  em&peygme ^ 
eseha.it 


where  the  rivpt^  courses, 
anhoneo  mcipr',  falling  wate 


[ neo  ,  small  w 
eanhosesko  - 


- - -  w  ,  /.cauuuaL.hiUj-  ep'tZtrcML*  ,  } 

zehoneo  (upward)  ,  zeanhozessoneo ,  (downward!  .^2^7 Ly'uC:: 
,  he  pan  (  ?  - £m  a  Ct’COJ,  it"  m  (T^ 


(pi .  ,or .  ) ;  'mhaestaheme  ,  w.  seed  , 

is  w.  ,  liquid;  eekova.it  is  w.  .  we  t 
exaeseha  naexa,  my  eyes  are 


naexa  eoxenoegen  nahaen,  my  eyes  are  w.,  tearful 


See  eye, tear;  em&peveo,  it  is  w.  .water  is  standing.  ** 

W'^^wave ,  naomstahasen ,  I  w.  ;  naomstah&z  navoxca.I  w.my  hat>"i^*f"^I! 

eomstahame.it  is  waved;  nanimaoeh&z,  I  w.  it  in 
f-uy/1!  [U  A  circle ,  around  (as  a  stick);  nahesthon,  I  w.  the  hand.^,^^/**^- 
beckon  ;  nahes  thovo  ,  I  w.  .beckon  to  him;  zetomaha 
'  zfene^ehas  hahavano  ,  the_  waves  are  made  ,  produced  by  the4  a-Jr  7*~ 

iJi*  I  wind ;  enistonevaveoeo*  tomaha ,  the  sound  of  roaring  uJZas-AL*': 
U  |wavft<s.  tass  oeotcmahanoz  hoe  eamhegemomoor  ’  ’  7 


lW  !was  shaken  as  waves;  oeotomahanoz . waves ;  zeoeotomaha, 
vci>  k  the  waving  water;  ehetomaha.it  waves  (sc. water);  ene-^ 


ehetomaha.it  waves  (sc. water);  _ 

omaha.it  waves  (towards  the  speaker);  zenooevosz  ho- *^’^1%  ■*-* 
^  lOM  \sta  eoxcsdeovanovoz  ,  waving  their  feather  fans  over  Ur-  - 
^  T*e  flre  so  as  to  Purify  (in  peyote  worship);  enska- 

1  /X**’****  t?’11  waves,  said  of  heated  air  (as  in  summer  time)..  /  / 

wavvike  •  fee  wayy •  • "  ^ 

^^^wavey,  na^otovetan , I  w. , oscillate . hesitate  in  mind;  46-  ^ 


waves, said  of  heated  air  (as  in  summer  t 
wavfelike,  see  wavy 

„  wavey .  na)?6tovetan, I  w. . oscillate .hesitate  in  mind, 

■J  I  ""^^ovetanoxtoz,  the  wavering, hesitating;  naj^otov- 
nfitW -fun- stTla’1  ^"Kof  wavering  heart;  ^6tovstah&toz  ,  the  i 
eripg  of  heart-p  naniskonavetan  ,  I  w. between  two, am 


<!4co 


,  £^<sTa  r-v~x-7/-*'/rr*. y  /U  /?■<*-£  t^/* 

1/»X ULU^ftAu-fktiM,  WU  v.lf*r**m*+***-4**yt++*****~t  e^^t^fjrni^u,  . 
\L n f/f  Wf n /> iuL ifoj'  -  ’  *  '+?j,ht~6-*&-a*,'~j/  c+^v**-: 
wavy ler eftfeittv  ,  ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 
L'^liC ‘  At^  /£ 

tv'  ^-p  wavering  about  it:  natoahezta ,  I  am  steady,  firm  con- 
l/ U/  cerning  it;  nasaatoahehe ,  I  am  wavering;  nisaatoahehe- 
P  »</ 1  hema.we  are  wavering;  see  fickle 

jj.'p 'jJr'i/  wavy,  expressed  by  inf.  — mamxk—  = 

~  -emamxkaovess  ,  one  has 


waves,  undulating; 
hair;  emamxkae,  she  is  w. 
haired;  emamxkomeoz , the  water  gets  w. , there  are  wave -1 
lets  .Xvv^CVU^^Ct-YeWtVatt*!  k)Uw  UaL  ^  W-.  ^nj^‘ 

Wax,  axe, w., gum;  eotkeaxceve,  it  is  waxy, sticky;  see 
^  glue;  emaneoxz.he  waxes  larger;  see  increase;  na- 
*■**  I  nxpeam,I  w . it , shut , stop  the  holes  (with  grease , pitch, 
etc.);  enomAkozeve.it  is  waxy, gluey.  UJLt-efu&/U£*' ( 
y^’  Vay ,  meo,meonoz  (pi.);  emeoneve ,  it  is^a  w.  .road;  meo-4''^' 
neva.in  the  w.  ,road;  nohdmeon.by  the  w.  ;  eama  meo 
,vr  y  at  the  w.side;  nameona.I  am  going  my  w.;  zeheSemeo-^^^^*  ifa^ 

Jl*^  j  natto.its  w.;  nanehenovo ,  I  follow  one’s  w.,also  gane- 

I henovhatovo/  (both  terms  have  a  fig. meaning)  ;  nameto- 
mosan.I  makfe  w.  .room;  nametomevo.I  make  w.  ,  room  for 
:;  nanoaaxetan, I  try  to  find  a  w.(fig.);  eoxs,  out 
the  w./,  in  another  place;  navondha  meo,  I  lost  my 
nahopseoneve , I  know  the  w.  (real)  to  it;  etaorno- 
t’V'  its  etto.it  as  in  the  w.  ;  etaomhoe.he  is  in  the  w.  ;  etao-Jtf/'  ’■ 

meo, he  stands  in  th  e/4r.;  etaorahota.it  is,  sets  in  the //••'"  Vi 

(r^r  i/J/^^w.  ;  zetfitoms  ,  the  w.it  looks  , appears  to  one;  zetatoma-^‘‘ . 

"  >yr  etto,tl/e  w.it  looks , appears  to  me;  pref.  zeoxcheS(e)- " 
jA  =the  w/.  .manner  how;  zeoxchelhaon&tove ,  the  w.,how  to 

/do  ntS  Pray:  /zeoxcheSevostanehevetto .  -  the  w ■ I  live;  zeoic-  /  .. 

‘  f Vjt- heSee^ztovon  ,  the  w.I  speak  to  themT^^t-he__v^  amfen  com-  ;  ,:  ‘ 

,tr bines/ with  other  verbs  to  express  "on  the ~wi>ig.  pass 
ing "  j  nataam’ nevehomo  ,  I  will  see  him  on  my  w.  ;  netaa^-' 

/j!  **  ~  nopa*/  +  rt-o*r\  T  cnpnV  fn  him  nn  fhft  w  •  nflt.flRm’nfthfiStana.  .  / 


i&JT' 


^  nees/ztovo ,  I  speak  to  him  on  the  w.  ;  nataam ’nehestana, 


<5- 


fs\ 


v"  . 


_ “i  ptudiu 

dri(ik  on  the  w.;  nanelevostaneheve.it  is  m^_w»J.b_abit  ,K^i 
custom;  zehesevostanehevevoss  xamavostaneo  naneSevos-jw'W.I^ 
ta&eheve  (also  naneSevostanehevevo ) ,  I  live  the  w.  the**.  p- .  /Lfc. 
Indians  live;  naeveoxzenoto ,  I  w.lay  him;  Seozemeo 
ilky  Way;  meo  zeameoz,  where'  the  w. goes;  zeheseam’- 
t/tto,the  w.  .course  it  ha^;  suff.— fenetto  (whose  firs 
"fe"  is  often  droppedj^aenotes  "w.  ,  course,  process" 
evhan&netto  or  eylfan’ netto.it  has  a  mere  w. ,  course 
pf  passing  importance;  ekasexov ’ netto  nivostanehevs 


b 


\Tfc~. : 


ance ,  -  -  -  - . -  L 

jtonan,  our  life  has  a  short  course . 
wAyward^etu)  tovaeoxz  ,he  is  w.  ;  see  ungodly,  /ly 
„  ire,  npn^hovheme , we , ourselves  (excl.);  ninehovhem&.we, 
\  ourselves  (incl.);  the  Ch..  has  two  forms  for 

{J'yre" ;  the  exclusive  excludes  the  one  spoken  to  and 

means  "he  and  1"  or  "they  and  I,  they  and  we,  he  and 

JftA-  ®e"  (not  "thou"  or  "you");  the  inclusive  implies 

jy  lpjr/‘rj  qA#*"  thou  and  me,  you  and  me,  he  and  we  or  they  and 
deluding  the  person  spoken  to.  The  coordinate 
as  Prefix  and  "— (h)eme"  as  suff.  stand  for  "w< 

Tpr^  while  pref.  "ni— "  and  suff.  "-hem&"  stand  for* 

#\3Lu  ^  Uh  w  UTc 


cj  • 


let  SLallQ  I  Or  '  W“  1  j 


v^rf 

’  -  -  « 01^  o../VveW«.'wrYaV*i-inAX'' 


-vuj.  Vo^e\kro 


(J:~  c/rre = ijul*/,/*-^,  ^Xg^/^gyy  e//rz 
i  ^  lUt^ }  £ //'ft'e-  t/££*-n<-i2,  v~:  ;  £ <f/rp 
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: 


’;*//** ea**. 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


incl.";  -mese-  =to  eat ,na-mes-heme  =w.(he  and  I,  they 
and  I, he  and  w.or  they  and  we)  eat;  ni-mes-hem&,  w. 

(thou  and  I,  you  and  I,  he  and  we ,  they  and  we)  eat. 
weak,  naonohoma  ,  I  am  w.  ,  feeble  ,  sickly ,  helpless  .awkward, 
young  at  it;  onohomhastoz , n . of  preceding;  navota 

( physically)  ;  votavonastoz  .  vovonastoz  jii  £  V. 


ness;  e/lbtoveoz ,  it  becomes  w.  ,  loose,  unsteady,  shaky  \  4a"**-' 
tapae , I  am  w., subdued;  taphastoz.  the  being  weaken-' 

;  etoxzenatto ,  it  has  a  w.spot,  a  flaw  (as  a  ridge 
pole);  ze\jovoneozess6  ,  the  ones  who  get  w.  .weaken  . 

natapoeho .  I  w.one;  naonohomaovo ,  I  w. him, make  /"*“  ^ 
lim  to  be  weak,  sickly;^a^^<-»««>^*  -v  u^JLr*uA;e. yU^L 
,  hl  ^eakness ,  onohomastoz  ,w.  ,  awkwardness  ,  faul  tiness  ;  vota-*" ■paT/^n^ 
vonhastoz.w.  .feebleness:  taphastoz,  w.,the  be- 
wealth ,  haoovhastoz, riches.  [ing  subdued;  see  weak. 

eha°ovae,he  is  w. ;  zehaoovaesz , the  w.one;  eha- 

oovhatan ,  he  wants  to  be__w - Si  ^ ^ yeaned  ^gf~ 

/j^wean,  napootano ,  I  w.one^(-aTsb  fig.):  es/pootaneT<it'TiT*^^ 
weapon ,  he§kovaji&&^Beskovaneonoz  (pi.);  naheszkovaneon 


S04 


jwJ|V-+  Sh.UA. 


’  F  ^  :h  ipaw  weapons;  naheskovaovo  ,  I  hurt  him  with  ani|it-+  'sh.v,/, 

1  wear/  emataueha , it  wears  'off  "(as  si  candle  by  burning 
f'  chalk  by  being  used.etc.);  emataneoxz,  it  is  wear^^-'/^., 

I/H'  ing  off;  ematxpeoxz.it  wears  off  .dissolves;  nanaze-/^£'J“  ' 

W  ^  noz,I  w .  them  (in.)  off;  emaveoz,  it  wears  off  ,gets_ 

*  ^  old, becomes  useless;  namavahanoz  namocanoz,I  w.out  my  /*._ 

L/v^|Jv^*^'/Sh0eS’  nahonea  kokoaseo.I  w.a  watch;  hohonoz  nahonea-  ^ 
f’  ^  noz  or  nahevhj6on,I  w. bracelets;  nahoxezeena  ,  I  w .  slung  , 

i  fi i*‘ across  shoulder  and  breast;  nahoxezenov  kaemestoz,  j  ^ -/,v/ 
|Ky»  ylljr*' -  (s°me  thing)  in -a  bag  (suspended  from  the  shoulder); 

jiVj  )<r  nahoneovo/eszehe  ,  I  w.a  coat;  ohe  eoxcevosaomoettp  ,  the  “/  * b 
Ht  river  we/rs  .washes  out, digs  deeper  ; ” 

'  *  *  j’  nwepr.i„ac,c  /  - - i__.  - .  <fc^— 


river  wesfrs  .washes  out, digs  deeper  ;  i-m****?*1-*'1^^ 

'weariness  /  mavetanoxtoz  ;  sxseveozistoz  ,  w.  ,  the  becomipg^X^.f*^"' ! 
xhausted;  mavstah&toz.w.of  heart;  motoeozis- 
,  mot^hestoz  ,  w .  ,  lassitude  ,  dejection,  low  spirited-. 


ness;  sxsevomoxtastoz , feeling  (physical) 
tanoxtpz ,w. .exhaustion  in  mind; 

r^2.osohetto>it  is  w\  ^a~yka.A' 

r  - tan ,1  w.  ;  namavetanoho.I^w.him; 

ft'  ■J'L  l'  I  nooz.1  become  wearied;  rad 


■nJi^e  taW«  ; 

;  nasitee-M.^/^ 

,  I  feel^v*" 
hihu  zesk.,’ 
etwV.de-  .  ,  y 
ted .  7^- rtMMJifVefat**- 
tA  -j/iu*-  >r.  //  ■> 

|)|  n^aLiicij,  epcvaiamano  mz  eseva,  tne'  w f  IS  nlce^tO-3ay . 

,r  U**7  j  eonitavatamano ,  the  w.  changes;  oxpevatamanoesz ,  '  / 

V*/]  ii  when/ the  w.is  clear, nice;  eonseostaa.it  clears  up.al- 
y  Jr  \/  so  Q'onenxaa ;  eneegepoeostaa ,  it  is  clearing  up;  see 

S-b' f  ^ 

',£^/‘****V  , 


1 
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n  't L  v  ’  tiNvjLion-^nn  i  c.imi'jl.  uiv^  i  luisrtn  i  ,  .  *  weep 

e 

cloud;  eneevaexaa,  it  clears  a,long  the  horizon;  ene- 
eseexhotxaa, it  is  uncovering , clearing ;  eneei^enafcsee-  ggJut 


^  \  oz>it  is  gating  warmer  (w.) 

\  weave  ,  naho  t  o*s  t  o  t  ondno  ,  I  w.it 
m***  \ ^^^TciXiie v a , I  w.it  in  the  cloth 
V  ^  en  compactly;  ehekonotonoei , 
^-ril  pfpty  eazepotonoe  ,  it  is  loosely.no 


>»  viiva,  Jeinu^ocr,-  if /i'll  a  a 

Jzz&rhx.  </0Z 

(or.)Y  nanootonoha  seono-  '  - 


nanootonoha  seono- 
ehehonotonoe.it  is  wov- UfflewiH'). 
it  looks  closely  woven;^^,^ 
tightly  woven;  evohov-^.^  j  n 


'3l~\  hotonoe.it  is  woven  apart ,  leaving  spaces,  like  burlap 
r^v^^vohovotoeS . it  looks  loosely  woven;  eoxcenonokxtoton- 


^ evohovotoei , it  looks  loosely  woven; 
'hoo.they  are  woven  with  wide  meshes 


eam 

•h 

the  wheel  of  the  wheel  game  of  the^Ch),  Jt^_._e\ressl 
(1'*  hoo.they  (or.)  are  finely  woven ;^enmatonoo , they 
rtlv'Ar'  are  woven  closely ,  forming  one  surface;  nahesto 


(something  like  , 

shoton-'  plJ>  ‘j/n> 
(or.  y^el/yJa-M 

closely , forming  one  surface;  nahestotonoha/^,. ,  t 
venoetoxq.I  w.a  willow  basket;  navohotonoha  venoe-/^  7 
toxq.I  w.it  loosely  (with  spaces  between);  ehoxtavo-^^^,,.. 
tonoe.it  isuwoven  in;  hoxtavotonenistoz , the  inweaving 
f  v  k,  of  pa tternJci^de signs  in  cloths , blankets ;  nahoxtavo- 

yf  tonon ,  lUtfp.n .  See  braid,  vu;  jreJ/j-e*  -vr/pe+U,  ^  Jjj  *  rjh 

y  web.  se& 'sgkder;  ephpoekta  iei ,  the  "diick  is  webfooted.  /' 
we.dfp^unhoeve ,  I  w.  a  wife;  nhoevestoz .  the  wedding  a  , 
wife;  navistomo.I  w.him  or  her  •  ^ 

."iroH^ino  vi  fi  +  nmnri  «tn7.  marnapft  ;  enoahacn ,  ""  cooks  ,  k(x 


\J 'wedding ,  vist omazistoz , marriage 

T~r;  for  the  w.,the  new  couple;  ehotoanistove ,  there^ 

,  j  ' '  is  a  present  making  (at  aw.);  see  marriage.  _  1 

IT  ovf>,;o5ol«non(')l  •  napynvaSs  tana  .  T  w.it;  eexovaes- tj* J 


wedge,  exovaestaneo(?) ;  naexovaestana . 
tane.it  is  wedged .4*^ 

weed,  nitavoe .nitavosz  ( pi .  J,  different  grass;  also  ni- 
tavemdesz .weeds ,  different  grasses;  eohao ,  it  is 
weedy, rank  growth  of  vegetation;  naookoenen,  I  w. (by 
hand);  naookoena.I  w.it;  naookoha,  I  w.it  (with  hoe); 
see  hoe;  nitavemoesz  eamoxthoneonsz  pen’nhooneva,  the 
weeds  outgrow  the  wheat . 

week,  noka  maheonegeva , one  w. , lit. one  Sunday;  zeamstoe- 
no, a  w. ;  see  day;  etonstoeno , what  day  of  the  w.  is 
it?  enoceeno.it  is  the  first  day  of  the  w.  (Tuesday); 
eniieen6.it  is  the  second  day  of  the  w. ;  enaheeno,  it 
is  the  third  day  of  the  w. :  eniveeno.it  is  the  fourth 
day  of  the  w. ;  zsaaeiemaz ’ nettan  heto  zeamstoeno,  be¬ 
fore  this  w. comes  to  an  end;  noka  etamaheoneieve .  it 
is  one  w.(one  Sunday)  since;  nixa  etaeiemaheoneieve , 
it  has  been  two  weeks;  mxhossemaheoneieve .  next  w. 
( lit.  Sunday ) . 

weep,  eaxaemeoz.be  weeps, cries;  ehaaxan.he  weeps  much: 
T^tnavovonhestaxan.I  w.to  the  utmost;  navistaxanemo , I 
.VS^w/with  him;  nahestaxanetovo , I  w.on  one’s  account;  na- 
‘ ““hestaxaneta,  1  w.  on  its  account;  inf.-omom-  =with 
weeping , tears ;  naomomaovo , I  make  one  w.;  eomomevon.it 
is  a  sound  of  weeping;  naomomenaenoe,  I  carry  (with 
v  r  the  hands, arms)  weeping, with  tears;  see  wail.  Namemo , 

I  w.  over  him;  namera&;ta ,  I  w.ojner,  concerning  it.  Axae- 
mestoz .weeping , crying ;  hestajiestoz , the  weeping  on  ac- 

fVM. (KM. tu-t (  iO'.Jac*-  •  ur  -  p 


— ' itAtrvujmtk^vv-' 

irvw-V-  soAiW  9'“'* 


(HhuMcy  i**i~*-. 

Jt/Le,  *t-L  4/ 

-~V 

£  /  .  -  ,  ~ 


rr r 


\  OAM^e^th)^^  U4<1  Uur.U,, 

&PU-  Osi-trfj't)  Lt.  c,  Uf  C-  Oyatz  Aju//  74 /.a 

«  ,../rr 

weigh  ,  I ENGLISH-CHEYENNE  DICTIDNARY/^»/s^^/^>*^l^X4:^>i- 

'  /  f't&xk-ajuL, a  ^  - .  ^-jT* 

count  of:  memazistoz , the  weeping  ove/, a^out  one;  omo- 
mevoeSetanoxtoz , the  weeping  with  jo/;  • tfeaxaemessfl , the 
weeping  ones;  4  *C /«-  , 

weigh,  naonistanaoz  ,  I  w. it, try  i ts /heaviness ;  naonist- 
i.,,  hanaovo  ,  I^w .  him ,  try  how  hea^y  he  is;  naehanaoho.I 

whlm:  naehanaeman^ho ,  I  make  h/m  w.  ,  heavy;  naehanaejj- 
M*  '^fho.I  w.him  (standing  on  scal/s);  eheanaeo ,  he  is  fie-  ( 

'ifr***'*'  ing  we-*-8ked  (standing  on  the/  scales);  nahanastahaovo , 

ma^e  it  w-  °n  one’s  heprrt ;  noka  zehanaota,  one  ,/tz- 

weight;  noka  ehanaose.it/eighs  one  pound;  also  noka /s 
/  ^^^r’,eneX0Vha-an°’lt  weiShs  9^e  pound,  lit.it  is  one  time^fj^A 

/'  r  heavy;  ehanano.it  weigh/ much ,  is  heavy;  esaahananohan///®  ^  { 
it  does  not  w.much;  e/ananeta,  one  (or.)  weighs  much;  ' 
zehananetaz  ,  the  one  .weighing  much;  navfepanaesan , I  lay j 
aside  weight;  napayhaonaosan ,  I  make  a  good  w.  ,  load  ;thcjld-<~*%ftz  1 
well;  see  load;  narahetanona,  I  w.,  consider  in  mind; 
engev’netto,  it/has^  a  weighty  meaning;  ehanan.the  /.  . 

weight  itself;  Mhanaoz.I  find  its  weight;  hovae  ' r.y.  E 

hanano  ,  something  weighty ,  important ,  of  weight.  *«--?**  ,  i'i 

.weight,  see  wei/h. 

welcome  ,  vahd  !  /exclamation_o£-wv-; — ndmotoTnomoto  ,  w.  ,w.!*cT/»  •  M'  I 
namahiosan^f- WTTgreet ;  namaseztovo  .  I  w.one;  rx.a.-^juL'^fc ■  1 

masezta.iy.it;  mahaosanistoz  ,  the  welcoming, greeting 
niaseztast/z  ,  w .  .  the  receiving  with  willingness  ,  courte-(t*J,'</,‘,’r 
sy;  esaayasez toehe  ,  he  is  not  w.  ;  zsaamaseztovohess 

Vle/ ,  'r/-f 


& 


pk 


not  w.him;  zsaam^seztohess , 
esaamaseztohan, it 


U'  ,,  wno  ao/not  w.lt;  esaamasezt6han.it  is  not  w./ ZZ1 
\T  yelfal*e  /  pavstavestoz.w.  .well  being;  vovonhest&tOz ,  w’r^wji- 
’  If0he£fc4$~rt>  g°g d  condition;  pavstaomenjlestoz  ,  w.,the  condi-^^^ 


the  condi -ffrwut 
.  ...well  feeling/ZI^ 

'l-Cc-eSte  .  yrl/% 

, l  — -1  • ;  n^r*r~  5  —  — ' /  *•  *  ^  pxiLfr.rz,  *.  1. 1  1  ^  ^  v.  , 

,*•  -  ^ _ v-  expressed  by  inf  .^pave-.-peve^*^  epavhozeohe*  and^^ 

^Yi  ,_iAAAA’  ePevhozeohe  ,  he  works  w.  ;  napevemanisz  ,  I  make  it  J-rru.M<-0^j : 

w.  \  napevanen, I  repair, q.v.;  napevomoxta,  I  feel  w.  ;  u  > 

,  f  /*A*y^rf,iSJ,e^reoz .  it  turns  out  w.;  esaapeveozehan ,  it  does  not^1**  /" 
/turn  out  well;  esaapevemxistonettan.it  does  not  write 
a  P^); 


ft* 


.  -  .  •  .  —  o - - 

he  does^acts  W.,is  w. doing;  epevoetaeoneve  ,  he  is 
,  good  doer;  napavstav ,  I  fare  w.;  niegenomoxtd ,  art  thou  — 

ri^T  ^  w .  again?  \napevooseoneve  ,  I  am  w. spoken  of.  have  a  good 

^(4''  reputation;  pevooseonevestoz ,  the  being  w. spoken  of;^-//^ 
l.Je'  'rfj  epeveom,  he  looks  w.,fat;  pavevostanehevestoz ,  w.  .good ^UaiL(if^t^e~ 
r*  /  living;  tpmooxzevostanehevestoz .  the  being  w.  ,  in  9 
health,  not  ^ick,  from  "tomooxz"  =to  be  on  one’s  legs ,  / 
erect, not  lying;  .  vovbnitoetastoz ,  w. doing,  deed  ow**a^‘^Lt~ 
kindness  ,  hel[i;  vojgtoetastoz.w. doing, good  behavior,  al-^i^^ 


^w.(as  a  pen);  napevetanoho , I  prompt  him  to  feel  good f 
glad;  napevodho,!  do  w.unto  one;  see  good;  epevoeta  ' , 


€ 


■'flu 


v/ 


% 


v<4stastoz,simiXar 

tastoz;  navoet^  'or  ri 


"r^eSe'Vrr: 


inf .  .'1 


there;  evoeghoi 


w 

Z'J* 


( 


,At  is  w.  that  he  ^voeSho-^  ^ 


jfc 
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maWi 

fj^f^/lzeohe ,he  works  with  joy 
„  rtlQrJ'1'1  sense  of  correct;  onoeni 

taomenesz  nahessetamo,  I  wish  his  welfare 


inf.-ono-  ="w."  in  the 

u,  sense  of  correct;  onoenanoess  hovae  nszaaoenohenov >w.4-Tr'w”^, 
/t*' shall  you  sow, but  nothing  shall  you  reap;  momoiepavs-,"'^///. 
<f  taomenesz  nahessetamo,  I  wish  his  welfare,  that  he  j**'1/ 


vjtiU 
izi  fi 

,>r 


good  condition , lit .may  he  be  in  a  w.  being  ( 
dition)  I  think  of  him;  namoenoevoeta ,  I  fare  w. ,act 
"proof  against"  (Ger.gefeit) ;  eevhazhesta,  he  is  w. , 
himself  again;  understood  only  in  the  connection 
(that  he  was  sick  before);  otherwise  "eevhazhesta"  = 
he  is  again  in  the  former  condition;  epevoan,  he 
speaks, pronounces  w. ;  epevosan.he  sees  w. ;  epeveamoe- 
ta,he  continues  in  w. doing;  oxhesta  epevomoxta,  he4'  ZJ  , 
keeps  on  being  w. : m p trtcfajfy,  <****“ tf/'y 

:11,  n.  .votaenS  .votaenonoz  (ju.);  evotaenoneve.lt  is  a 


ehaeoto  votaen, 


c  i-«  4  u(^ 


(common 
w .  , cere- 


I 

X  «!!• 

tfl.l -  yjp  ^  w.  ;  votaenoneva,in,on,by  the 

lr  the  w.is  very  deep .  vt :  v  & 

Aj-^west ,  esehe  zistatafens,  where  the  sun  sets 
name);  onxsovon,  onxsovota,  onxsovonahem, 

•  monial  name. 

/  /Z^v&wet,  ehekova.it  is  w.  ;  ehekovansz,  they  (in.)  are  w.  ; 

V  nahekova ,  I  am  w.  ;  nahekovoto.I  w.him;  nahekovoxz  ,  I 

w.it;  ehekovohe , one  has  been  wetted;  ehekovomao  ,  the 
'' t ‘f  '  ground  is  w.;  ehekovod ,eheovo6 ,  the  grass  is  w. ;  see 

jj-arve-  dew;  nahovoxz.I  w.it;  nahovoto,  I  w.one;  similar  to 

vP/rtU>Va'~ hekovoxz  and  — hekovoto  only  in  a  higher  degree;  eo- 
•,  tova.it  is  soaking  w.  ;  also  eexova;  eoxz.it  wets  thru 

1  •  (like  cloth);  eemaovao ,  they  all  are  w.  [emaovao,  they 

fttO'fi'1*'  have  red  fur];  ehekovoevova ,his  shoes  are  w.;  niheko- 

i  °  voevovam&.we  have  w. shoes;  also  hemocanoz  ehekovanet- 

toz’ ,his  shoes  are  w.  ;  namocanoz  ehekovansz,  my  shoes 
i/J  are  w.  ;  nahekov&ta , I  have  w.feet;  navxeon  ehekovao.my 
socks  are  w.  ;  nahekovheona ,  I  have  w.  hands;  nahekovs- 
,r  ZfL-^l^^taheona.my  palms  (of  hand)  are  w.;  he&zenoz  ehekova- 
’&• 'r  /  nettoz  ,  his  hands  are  w.  ;  ehekovotoxta ,  also  ehekovox- 

•  -  -  zenoz  hesz.he  wets  his  lips;  nahekovotoxtomovo ,  I  w. 

one’s  lips;  evovhet&zenaoz ,  he  wets  his  lips,  lit. he 
prepares  his  lips  (before  speaking);  see  soak.water.  y 
tness  ,  hekov&toz.  v/J'rrt *,  <f. /L 

nova, w.is  it?  also  hena?  henovaeoxz  ,  w.are  they  \i . 

(in.)?  toa  henova  emehessenesevsz ,  w.for  should 
,  .  (L  1  **ffhe  do  it?  henova  zetosemezess , w .  are  you  going  to  give^/j 
heno  - - " - T  -**♦  “  i  +  U 


(  JyC  *  wha 


rl,H^  - 


zehesso  nasaaheneeno ,  I  know  not  w.it  is 
henova  t6a,w.then?  nioxhevo ,w . didst  thou  say?  henovar,  ^  , 

, ^  or  hena  zehohatto , w . doest  thou  want, desire?  etonSeve- 

to  vat  to.w.  shape  has  it, how  is  it  shaped?  see  shape.  j\ 

‘  -^tonetaeta,  w.  size  is  he?  etonetao ,  w.  size  is  it?  oova,  ,  u.q- 
art  w .  kind?  ehovaeve  ,  w .  kind  of  person, sex?  eneevaevd,  who  ’ 

e  ‘jU,  is  he  (or  she)?  na  hena  emehovahan ,  and  w.not?  etone- 
M*' S  4  hosta.w.  time  (of  day)  is  it?  hootama  ,w .  cannot  then  beflj1  )K 
’tP*  expected!  "IV."  as  a  rel .  pronoun  is  expressed  by  pref .  ' 


(zfe-  for  past,  see  Ch^gr.);  mestomevsz  zehesso ,  ex-^vv'  ,  '  | 

.A 


gtZZZiZZZ^'- 
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plain  me  w.it  is!  nasaanisto  zeesztosz,  I  do  not  hear 
.he  speaks  to  me;  pref.  eme-  (gov.  the  sub.  c  j  .  )  im¬ 
plies  "w ., may , should" ;  nasaaheneeno  emeheSevetto , I  do 
not  know  w.to  do;  namestomevo  zememesesz,  I  explained  j 
to  him  w.he  should  eat.  _  ,t/7C<n  ' 

\whatever,  tonxhdsto , w. ,  under  any'^circu’m Stances  nohas 

tongtonsoz , w.kind ;  pref.  zetohetS-  =all  that, 
every  one  that.w.;  zetohetShesso  m&peva.w.  is  in  the] 
Whatsoever,  same  as  whatever.  [water. 

,  j  ’ptJ/lffN  beat ,  pen’nhoo,  w.,also  flour;  epen’nhooneve ,  it  is]  / 

heedle,  see  coax  ,  deceive .  [w.  ;  pen ’ nhooneve .with , in  w. 


\ra  u-i 

WP | 

KAm^. 


pen ’ nhooneve .with , in 
wheel,  amoeneo  heszheq .heszhekonoz  (pi.), wagon  w.  ;  na -UXCtu^-o— 
xoaneoxtano , I  grease  the  w. ;  eoninSeoxtaoz , eva^-u>,  0 


Auaneux  lanu  ,  jl  grease  me  w.;  eoninseoxtaoz  ,  &i/ t*-**-*-v ,  v 
it  gets  broken  (wagon  w.);  eniseoxtaoz,  it  (w.  )  comes^‘w)'-4- 


fit''  -|T~  ,.c 


off  the  wagon;  oxzem.play  w.of  the  Indians;  oxzevoni- 
stoz  ,  the  w .  play  (see  page  827, #2);  oxzevatoaneo ,  wood- 
en  frame  of  the  play  w.  ;  amoeneo  heszheq  nanimaoahA-'^4  — 

jr  ,  ,  ,  tovo.I  make  the  wagon  w.turn;  enimaoaa.the  w.is  turn-^^  — 
inS!  nimaoahaseo  and  nimahaseo ,  the  one  that  turns,  a 
,i-,A  wjriot  of  a  wagon).  [(legged)  wagon, 

jshde lbarrow ,  zenoceoxtatto  amoeneo,  the  one  wheeled] 
wheeze,  ensoe.he  wheezes;  nsohestoz , the  wheezing;  ens6- 
evon.it  wheezes  (sound). 

Mt-pur"  whelm,  expressed  by  rad.— mha—  =over  and  cover;  emhao- 
‘}tfr7nC-y  atto,it  whelms,  the  water  floods  over  and  covers, 
engulfs;  emhaomeeoz , he  is  overwhelmed  by  misfortune; 

t  l/ffnJU>3see  over-  , 

fj#r  wien ,  toneg;  tonei  ehoeoxzd ,  when  did  he  arrive?  "tone§"  - 

C  J  vn  /nAtrJ'"  m&y  also  mean  "at  a  point"  (of  a  distance);  pref.  ,  *  p 

Lj  btones-  (with  the  sub.cj.)  =w.  .whenever;  6tone§evomo 

j.  jleA^  whenever  I  see  him;  tonexov.w.  ,at  some  time;  pref  .bo-'4^^'*’/  a* 
jvfjP  oxc-  (with  sub.cj.)  =at  the  time  that ;  hooxchamoxtass  &***-*— 

w.  .while  you  are  sick;  pref.zfe-  =while,  at  the  time .  fjs&f  i-ufrt--  ‘ 
also  place;  hane  zexhoeoxz  ,w.  ,at  the  time  he  arrived  <* 

zexhaonavoss ,  w. ,  while,  at  the  time  that  they  were  ,  /  _ 

praying;  pref .-zeese-  =w. .after  (past);  zeegemsevoss 
w.they  had  eaten;  matanexov,  w.it  will  be  the  time  -t  A  e^u~ 
matae§eme6nsz  e§ehe  ,w.  ,  after  the  sun  has  risen;  mans- 
hoeoxzz,  w.he  shall  come  hither;  mataneoxzez,  w.we^/W'?^*'*^ 
shall  go  there;  neS,w.,  in  the  sense  of  "after  that ,  ^ 
then";  pref. ox—  (with  the  sub.cj.)  =w. occurring ,  hap-/^£  /, 

pening;  oxneievstovesz  ,  w.  it  is  done, at  the  doing:  ox7/ig>^  P 
vehomozesz  nasivatamon.w.we  see  him  we  pity  him.  ,  pa-*- 

whence ,  t’sa  ninxhesshofend ,  where  doest  thou  come  from^^**’*?^ 
zenxhestatto  ,  w.  I  am;  zenxhesshoeoxz  ,  w.he  came; 
t’sa  enxhesta.w. is  he,  where  does  he  hail  from?  t  ’  sa 
enxhesso  ,  w.  is  it?  Inf.-hesse-  therefore  ,w.  ;  nahesse-^y,  vy 
axaem, therefore  I  cry;  t’sa  enxhesshamoxtastove ,  w. 
comes  sickness? 

whenever,  expressed  with  pref . 6toneS— ;  nohass  hooxchoo- 
ko.w.it  rains;  nohas  hooxchozeohes ,w.he  works; 


1103 


w-uu 


nohas  taotaetonei , w 
■  ,  v  ne§,w. ,at  any  time. 

,Y/^kwhere  t  t’sa, at  which  place,  point? 

'  when  seeking  for  something 
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at  any  time  whatsoever;  nohas  to- 


toas,  w. .which?  (as 
for  something  within  the  lodge); 
t’sa  ehoe.w.is  he?  t’sa  ehota.w.is  it?  t’sa  nivomovo- 
he.w.did  you  see  him?  t’sa  nihehestana,  w.doest  thou 
take  it  from?  t’sa  zetosemobeoxzistove  nasaaheneeno- 
he,I  do  not  know  w.the  meeting  will  be;  pref.zex-  or 
zd—  =w.  ;  zexhoetto  ,  w .  I  live;  zdvomoz,  w.we  saw  him; 
zistaanaos ,w.he  fell, also  zdanaos  (before  "a"  and  "o" 
the  aspired  sound  ["x"  and  is  oftentimes  left 

out).  [one’s  w.are;  t’sa  eev’nd, where  has  he  his  w.? 
whereabouts,  evnistoz,  also  evhastoz;  zexevdns .where ] 
■whereas,  rendered  by  pref.  zebege-  =since,  seeing  that, 
w.  ;  zeheiisaapevatamanoehan 


.the  weather  is 
as  the  law  has  been 
[neenovo , this  w.I  know  him. 
pressed  by  inf ,-veShess-;  heto  naveShesshe- ] 
wherefore,  hena  zehess—  =why,  for  what  cause,  reason?] 
J  r~  zehesseaseoxz , ] 

[w.did  he  leave? 


w‘  •  zehe§saapevatamam 
lot  nice;  zeheghoemanistove ,  w 
**  passed.  Tneeni 

f^^hereby 


J  C wherefrom,  see  whence .  jeJIAtSWttbt—  [hem 
*  wheresoever,  nohas  t’sa.  , 

^ s  wherewith,  same  as  whereby 
*  whet,  nadhasen,I  w.  , sharpen;  nadhkz.I  w.it;  see  sharp- 

\y  en;  dhaseo,  w. stone  (also  file);  osena.w. 

stone, rasp;  eohotaxzz,  smaller  w.  stone  (for  fine 
!  U  work);  see  file.  ^  <■* 

whether,  expressed  by  pref.  eo-  usually  in  connection 
AtAD-"  with  a  negative;  nasaaheneenovohe  eoesenas,  I 

know  not  w.he  is  dead;  nasaaheneenohe  eotoshoeoxzz  na 
jx-'ki-  i*'H^miio  hovahan.I  know  not  w.he  will  come  or  not;  nlmesto^ 
mevemeno  eotoseaseoxzetto , tell  us  w.  thou  wilt  leave 
(sc. or  not);  pref.hota—  =w.,if;  dneevavomov  hotangho- 
&  zeohez’.they  watched  him  to  see  w.he  would  work;  tae- 

lA  oegehemakataemsz.w.he  has  moneylin  the  sense  of  "let] 

whetstone,  see  whet.  [me  (or  us)  see  w.he  has  money"! 
which,  tas.w.is  it?  tasevoensz, w.are  they  (in.)?  tase- 
^  -f-p  von,  w.are  they  (or.)?  tasevo,  w.one  (or.)? 

j~ tSsesz.w.is  the  supposed  one  (or.)?  hen  zeaenon,  the 
,  one  ( in .  )  w.I  own;  toas  ,w.  .where  is  it(among  several)? 

TO  ^  .4^ niff,  exazevoze  naexan,  he  whiffs,  puffs  smoke  ip  my 
I  f)  $ face;  nahegezevozevo  heexa.I  w.  smoke  in  his  face, 

Tjr eye;  niexa  niheSezevoze ,  I  w.,  puff  smoke  in  thy  face; 

I  ehotoatovao  .whiffs  (of  smoke);  naexa  nibegezevozeme , 

you  w. smoke  in  my  face;  zevozistoz.w. ,puff . 
while,  expressed  by  pref.  zestiie— ,  zestsena-,  zistatSe- 
TTjju"  (past);  zestSemanoez ,w.we  are  together , assembled ; 
zistatsehovanes ,w.he  was  absent;  inf.-ninov-  =a  w. : 
v,.  inf .-momaxom-  =whiling;  naemomaxomdn ,  I  walk  whiling] 

t  f)  whine,  eokaoom  hotam.the  dog  whines.  [  away ,  musingly . 

1  /ft*  whip,  navepdno.I  w.him;  see  punish;  nitdhoon  nanitooha, 

'  ■  *  w.the  top  (in  playing,  to  make  the  top  spin); 
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nitohoonoe , nitdhoonosz  (pi.), the  w.used  to  make  tops 
spin;  poevahaseo.w. .lash, ref .specially  to  w.  cracker; 
ohamevoi , team  w.(like  quirts ), "black  snake";  zeheoha- 
mevoxsz , the  one  with  aw.;  veeohamestoz , buggy  w. 
whir,  enistoneva— nitdeost&a , it  whirs  (ref.  to  sound,  as 
of  a  spinning  top);  enit6eostaa.it  whirs;  enitde- 
ostax.it  (or., as  a  top)  is  whirring;  kbkoao  enemanis- 
toneva-venaxeo ,  the  quails  flutter  (fly)  with  a  w.; 
see  whirl. 

whirl ,  nanitdeostax ,  I  (myself)  w. ;  enitdeostaa,  it 
Ckimtl  whirls;  nanimaoao,  I  am  whirled;  nanimaoaovo ,  I  '• 
make  him  t0  turn.w.;  nanimaoha,  I  w.  it,  make  it  turn; 

f  0rra*Fr.l.  4.  V.  ~  -3 i.  J  _  1.  J  1  . 


£ ezevatoeo , the  dust 


i  whirling;  see  dust;  evovozevo- 
axeo , they  (or.)  w. , swarm  around;  hestass  evovozevoax. 
the  snow  is  whirling  about;  vovetas , w. wind ;  maxevove- 
tas, tornado;  evovetasoneve,  it  is  a  w.wind;  see  re-] 
whirligig,  nistonevahaseo .  [volvi 

whirlwind,  vovetas  (or.);  evovetasoneve.it  : 
xevovetas.a  great  w.,a  tornado 
with, by  the  - 


spin 


vovetasoneva, 

...  ,  [ers. 

whisker,  hestovoozemeiz;  ehestovoozemeAz , he  has  whisk-] 
whisky,  vAhoemAp .white  man’s  water;  evfehoemApeve ,  it  is 
VL(Mr-lk.ee.-v^£/pe-  w.  ;  vfehoemApeva, with  w.  [emoseeszistoz , w.  ,n. 

whisker,  naemoseesz,  I  speak  in  a  whisper,  secretly;] 
le ,  nadg.I  w.;  zed§sz,the  one  who  whistles;  nad§e- 
mo, I  w . him  (to  call  him);  na<5§enon,I  w.a  tune; 
edi  haavhan  ,  the  wind  whistles;  tApen,  w.  (only  as  mouth 
.  instrument);  dshestoz.the  whisling;  dghestoz  enisto- TZue**  ^  , 

he,  the  w.(as  of  engines  ,  etc  .  )  is  heard  ,  sounds  . 

.  white ,  evokom.it  is  w. (small  surface);  evohora,  it  is  w 
(large  surface);  evokoraene , he  has  a  w.face;  evo- 
•  (,i/'komeneoz>  his  face  becomes  w.  ;  navokomana,  I  make  it 
w., whiten  it;  navokomano , or . of  preceding;  evohomeno- 
is  all  w. ;  evohomenohe ,he  looks  (in  appearance) 
w. :  evokomaneoetto.it  makes  w.  (substance  like  paint, 
chalk)|  evokomaneova.it  (or.)  is  of  whitish  fur;  evo- 
komaneova, it  is  whitish  (liquid);  evokomaneoxz.it  is 
getting  w. ;  evohomatova  and  evoxpatovS,  it  smokes  w. ; 
evokomesen, they  (or.)  are  w. breasted;  evokomoe,  it  is 
worked  (beaded)  with  w. quills;  evohomeoaseostaa ,  it 
gets  shining  w. ;  evohomeoaseostax , one  becomes  shining  * 
w. ;  evokomeostaa.it  becomes  w.(of  a  sudden,  at  once); 
evokomeostax.or.of  preceding:  evokomoevaoestax ,  his 

skin  becomes  suddenly  w. ;  evohomeoasea ,  it  shines  w.  ; 
evohomhoneon ,he  is  clad  in  w. ;  evohomsan.he  is  dress¬ 
ed  in  w. ;  vohomsanistoz ,  w. garments;  evokonaota.it 
sets, stands  w. (of  branches);  evohonaehansz , they  (in.) 
lie  dry  and  w.  (branches, bones) ;  also  evohonaeona- 
hansz , evohonaeona  (sg.);  evoheneoz.he  has  a  w.spot  in 
the  eye;  vobeneozistoz , w. spot  in  the  eye;  rad.-voxp- 
also  indicates  w. .whitish  gray;  navoxpoha,  I  paint  it 


1 


■;}  ■ 


ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY 


evoxpohc.it  is  painted  w.  ;  evoxpestonao , or  evoxp- 
_  estoonao , they  are  w. throated;  evoxpae.he  has  w. ,  gray 

J  hair;  evoxpoova.it  (animal)  has  a  w.fur,  is  w. furred; 

evoxpoona,  it  is  a  w.  morning  (ref.  to  atmosphere); 
evoxpomano  ,  it  is  w.  ,  (atmosphere ,  sky ,  general  aspect); 

1  examaeg-voxpstnofen, she  has  w. children;  evoxpom.it  is 

^*uvu\f  veMC*']  w.  (liquid);  voxpeomes  .w.oak;  voxpehonehe  ,  w.  wolf ;  vox- 
(It-ru-c  fr!  uJlu'C  poham.w.  horse;  ehecevoxpoovaoxz ,  it  quietly  (slowly) 
tWk-  turns  w.(of  the  fur);  zevokomoao  makat,  w. money,  sil¬ 
ver;  evohomae.he  is  w.  ;  zevohomasz  homa.a  w.robe;  the 
following  terms  are  proper  names:  E§eoxvokomasz ,  W. 

sun;  Voxpehoom.W. coyote;  Vecesoxvokomasz , W .bird ;  Vox- 
penonoma.W. thunder;  Voxpemas6 ,1V.  fool ;  Hotoavoes ,  IV . 
nosed— bull;  Voxphohev&z, W. shield;  Voxpen&ko ,  W.bear; 
Niz— vokomSsz ,W. eagle ;  Vohozena,  W. touching  or  Lime; 
Yy,**  v~-  Poexa.W.  skunk;  Honioxvokomasz ,  W.wolf;  Voxpoham.1V. 

^i^^U^A^^orse  ;  Voxpom.1V.  river;  Vosta.W. buffalo-cow,  also  used 
as  name  for  albinos  among  larger  wild  animals  that 
are  otherwise  never  w. ;  Voxpeexansz,  W. eyes;  Voxpae, 
W.hairfcd;  Voxpas ,1V. belly ;  Voxpevas , W. tail ;  Voxpoxno- 
kasz , Lone— w ., also  translated  "W. rabbit";  Vfeho.w.man; 
this  term  has  nothing  to  do  with  w. ,  means  also  spi¬ 
der;  vfehoa.w. woman;  vfehoka, young  w. woman;  vfehoc, young 
w.man;  vehociSs ,w . child .  Rad.— vovoas-  ^spotted  w.,see 
horse.  See  color .  *****  9  9~*/c  *  '< 

whiten,  navokomana.I  whiten  it;  zevokomane , the  whitened 
one  (in.);  zevokomansz  hom& , the  whitened  robe, 
whiteness,  vohorahastoz , the  being  white ,w . ;  zevokom,  ze- 
vohom.w. , that  which  is  w. ;  zeheiohaevohomas 
hesthoma.the  w.of  his  robe. 

whitewash,  navoxpoha  mhao , I  paint  the  house  white ,w. it; 

evoxpohe  mhao , the  house  is  painted  white,  is 
whitewashed;  navoozenaevana  mhao , I  w.the  house;  evo- 
ozenaevane  mhao, the  house  is  whitewashed, 
whither,  t’sa  etazeoxzd , w . has  he  gone?  t’sa  zistaneoxz, 
w.he  went;  t’sa  nitaamfen.w.art  thou  walking? 
whittle,  nazetxova.I  am  cutting;  naemoraaxomax ,  I  w.away 
(musingly);  enremaxestoz ,th<?' whittling . 
whiz,  enistonevao.it  whizzes;  vfehoemaoz  eamevaonsz,  the 
^  bullets  are  whizzing;  nistonevahaseo , whizzer ;  eni- 
ii  ^r^'C^tonevahaseoueve ,  i  t  is  a  w.  .buzzer;  nanistonevahhz ,  I 
[  make  it  w.;  enistonevahame.it  is  made  to  w. 

I  'a*  who,  nivS.nivaseo  (pl.),w.?  nivaesz  .nivSsesto  (pl.),at- 

~T~  tributive  form  of  "niva",  =some  one  (not  known); 
rflJ^^'Pivahane , it  is  he  w.  ;  zevahane,  this  is  the  one  w.  ; 

.  '  (^Y/ju^eneevaevd  ,w.  ,what  kind  of  man  is  he?  "Nba"  in  connec- 

at''- tion  with  pref.ze-  =he  (or  she)  w.  ;  nha  zehamoxtasz^ 
he  w.is  sick;  nha  zfevomoz.the  one  whom  we  saw;  niva 
/  emeheenovadss ,w. would  know  you?  niva  zeesztovata,  w. 
spoke  to  thee?  niva  zeto.w.is  this?  niya  tato,  w.is 
that?  niva  zenaes.w.died?  <  ' 
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Zv‘os^nunn)li>JUi^.\U*1  O^c.  «-  nWit 


A 


4&M, 


KMJlJt'CL-U 

whoever,  nohase  nivae^z , nohase  nivasesto  (pi.):'  nohase 
zehohaesz.w. desires, is  eager  for;  nohas  zevom- 
6z,w.thou  seest;  nohas  zensetamaez,  w.  hates  us;  the 
pref . zehetSe-  =all  who .whosoever  (has  more  a  pi. mean-/ 
ing) ;  zetohetae—  is  the  same  as  preceding  but  has  a 
distributive  meaning,  "all  who,  every  one  w.";  both 
preceding  terms  also  denote  "whatsoever , all  that" 


connection  with  the  in.;  zetoneSetanoss , 
zetonesemesess ,w. eat. (pi .meaning)  so. 
whol<^  inf  .—  mha(e)  — ,—  mjji-  and  —  roa-;  nimhastonan  ,  the 


... 

,  w  .  think  9so>i^ -r  JUU4 

izr- 


-1 — f)u< 

'  .,'e  *  ai/e  a 


is, all  of  us  together;  nimaozheme,  we  form  a 
11  together;  nimastovatto , the  w.of  it;  nimae! 
rt  ^v/a  tjf,  o  ,  the  w.of  me, all  my  parts;  inf.  -hovo—  =w.  ,  en 
JjzS/y\v*s,  as  a  collectivity,  together  as  a  bunch ,  collec 
^T'J/tioii;  hovoetto  is  the  detached  form  of  -hovo-;  ehovo 
' aseoxzeo , they  all, the  w.of  them  has  left;  nistx^i 


f  (cah-^C" 

-rrht- 


[rp. 


I  nistxistove , the  w.number.all  of  them  (or.);  nserqgitto, 
the  w.of  it;  nSematto , the  w.of  me;  ngemaez.the  w.oi. 
us;  nsemaess ,  the  w .  of  you;  ngemaevoss,  the  w.of  them ; 
see  all;#**^) nW-  c}±e 

'/wholesome,  epevomoAasohetto.it  is  w.;  eve§epevomoxtas-^^^-*^i^ 
tove.it  is  w.  , conducive  to  physical  well  be-^_*^y-». 
ing;  pevomoxtasohestoz  and  ve§epevomoxtastoz ,  whole-  . 

someness  ,ic^>  —  [1  1 


someness ._ _ AJU^t<y^‘kA.icj<s')^y 

wholly,  expressed  by  inf .‘-ma(e)-;  emahavseva,  it  is  w.j  , 
whoop,  nanoonoe  , I  w.;  noonohestoz  ,  the  whooping, w.  :  eno- 
^J^I_2^enohestove,it  is  aw.;  nahessovaxem ,  I  have  thS 

whooping-cough;  hessovaxemestoz .whooping-cough ;  see  f  A 

shout  k.  /w*_  es.^rLf>A£t.4~~.  [prostitute.  - -  •  # 

’hore  ,  see  harlot ,  prostitute ;  mashaovehoa,  white  woman]  .  . 

whose,  nivas  heszhovsz  ,w.  is  it?  nivas  hemhaonsz  ,w .  house  . 

I ^  is  it?  zehemhaonsz,  w. house  it  is;  zehepaozis-  rr 

.tovsz  ,w,  picture  it .  is  ;  zehevostanemsz  ,  w.  person  (im-  ! 
i t^isT^'pverT??— * i s  left  out  in  theinterrogative . -  ‘ 

/  why,  hena  followed  by  pref . zehess- ;  hena  zehesseaxaem/'-  ’  ’• 

1 etto.w.doest  thou  cry?  hena  zehesseaseoxzesS ,  w.db  ■  £*->■ 

you  leave?  hena  not  followed,  by  pref.  zehess-  meaijs  ,  , 

.  J "what";  hena  zemegess  ,^hat+do^you  eat?  henS  zehessfi- 

mesess  ,  w.  do'-you"  eat^'ltTeni(ez',>wzehesseaxaejnsz  nasaahb— ^ 
neenomovohe ,  I  know  not  w.  ,  for  which  reason  he  cries;  .<•>«><*; 
nitosemestomevazeme  zehessenesevetto ,  I/  an}  goip€  to 
tell  (explain)  to  you  w.I  did  it . W ?*****?/.%;/ Z7U- 

Wichitas,  Hevsohetaneo  ;  see  Indian.  t/u  . 

§eon  vohoksenanistovA,  lit-.  Cloth  the/lamp.rt 

wicked,  ehavsevoetaeoneve^-hS^is  w.,an  evil  doer;  havse- 
Sc~frfoUy<iptahe,  havsevoetaheo  (pi .  )/  the,  w.  one  ; 

tfanxpavs  ,  he.  is  w.,void  of  good:  Vptanxpavsevevan  ,  the  ,  ‘ 

S5*  W.&ie^see  ungodly.  Zehessenova/havs ,  that  which  isT*^^_ 

\  j.^wl' ,  'aliMsenovatan.a  w.  ,  depraved  man;  zealiansenovaz 
,  'uy  the  w.one;  ahansenoveyos  tanehevestoz  ,  w .  living  ;  ahan^  ^  tj  . 
y  Wo senovevostan.w.  person.^ t 


,  nit01 

rffOW'wiSii. 

yr,  wick, 


iu 


u^M^e.1  | 

.  J7y~iA.e<7r  ‘A  s *ez.-e.  , 

^ **^7- 

^jr.  A**, 
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pressed  by  inf.-havs-  ="bad"  and  -ahansen-  -L 

=depraved ,  vicious  ,  fiendish .  elic* 'jr*&***'*-f 
kedness,  havsevoetastoz ,  act  of  w.  ;  havsevoetaheonev-  ' 


havsevoetaheonev- 
estoz , the  being  wicked, an  evil  doer;  ahanse- 
depravity;  see  ungodly;  ■.  +  >  ■“ 

emanao,  it  is  w. ;  emahaeta,  it  (or.,  as Ca  robeT 
etc.)  is  w.;  zemahao , the  w.one  (in.);  zemahaetaz, 
.one  (or.);  emahaeoxz,  it  gets  wider,  it  widens; 

_  .amsthoz ,  I  set  it  on  its  w.side;  esaahSehomattan ,  it 
+rvt>VT'i^  not  w-(of  a  b°dy  of  water);  ehSehomatto,  it  is  w. 
^,(bVdy  of  water);  etonetaehomatto ,  how  w.is  it?  (body 
-  ^v-"^^|of  ^  water ) ;  etonetaeneota,how  w.  ,  large  is  it?  (ref.  to 

interior , room) , how  large  is  the  room?  see  size.  Eto- 
i  netaeoz  meo.how  w.  ,big  is  the  road?  etonetaeta,  how 
(  '  /.  w., big  is  he?  noka  taoheoneva  enetao.it  is  a  mile  w.; 
ffiiy  radf-tS-  denotes  "reach, over,  extending  across".  See 


3  '  1  big^large.  Emomame-totoo .he  is  w .  awake .  e-A-OX- 

widen ,,  namahaana.I  w.it;  etaeSemahaeoz  meo  .’tile* 
W*  widened;  emahaane.it  has  been  widened.  ^ 

... 


■L 


XaaAJ)—  ,'*~v 

•v  a.  Ab¬ 

road  has  / 

*>*'  I'S’  wideness,  mahaet&toz  ,w.  .bigness .  [w. 

Wf* /  widow,)  hotxahee.hotxaheeo  (pi.);  ehotxaheeve,  she  is  a ]tr) 
widower,  hotxamaha  (sg.and  pi.);  hotxamahaeheve ,  he  is  ‘ 
a  w.  [haehevestoz .widowerhood. 

widowhood,  hotxaheevestoz , the  being  a  widow;  hotxama-j 
/*-/ zeamsetto  .its  w.  (as  of  boxes,  setting  objects); 

,  A*/** ^‘-Ka  }  eamse-mahaomax ,  it  is  plowed  across  the  w.; 

..  rr  yf  4>^^eamshaess6,  its  w.  is  longer  than  the  length.it  is 
7  longer  across;  naamsedxa.I  cut  it  thru  its  w.;naawse- 

i  eso  seon.I  cut  the  cloth(or.)  thru  its  w.;see  across. 

luu  wife,  mazheem.the  w.(in  general);  nazheem.my  w. ,  lit. my 

woman;  nszheem.thy  w. ;  heszheem.his  w.;  nszheeman- 
‘ eo.our  wives ^j^nszheemevo ,  your  wives;  heszheemevo, 

■<*r  •  .their  wives;  neev  nenis,  (sc. he  or  they)  with  w.and 


pyy 


child  ( 


•  children;  naheszheem.I  have  a  ^ 


naheszhe- 


,iV  x ^emetan.I  want  to  have  a  w.  ;  naheszheemenoz ,  she  is  my 
S'  A*-  w.;  naheszheemenotto ,  they  are  my  wives;  niheszheeme- 


tovaz.thou  art  my  \ 


niheszheemetove ,  I  am  thy  i 


...  zeheszheemetto , I  who  have  aw.,  or  I  who  have  her  for 
X  v.  ;  zeheszheemsz , zeheszheemessS  (pi.), the  one  who  has 
Y  ■l*' a  w.,is  married;  zeheszheemetovaz ,  thou  who  art  my  w.; 

I  y  y'  zeheszheemetovetto ,  I  who  am  thy  w.  ;  heszheemetanox- 
J?  y  ^toz.the  wanting  to  have  a  w.  :  zeheszheemestovsz ,  the 
T  being  a  w.  ;  naheszheemeton ,  I  am  aw.;  zeheszheemesto- 

a^.*  A*  /\  vess&.the  ones  being  wives:  naheszheemevoemo , 1  count 
y\  inf1'  y \v  ber  as  w.  Suff.-eva  [confound  not  with  the  preposi- 
U  ;,V  \r*  ^ i‘  tional  suff.— v&,  as:  mhpev&,in  the  water,  hohonaevA, 
(I  l  in, with  the  stone , mesestovA , in , wi th  the  food]  denotes 

y  y  ^^"with  a  w.,‘wifed’"  (Ger . beweibt ) ;  naniseeva,  I  have 
<<+  ►  two  wives;  enaheeva.he  has  three  wives;  eniveeva,  he 

■  -.j/bas  f°ur  wives;  the  rule  was  for  a  man  to  have  one  w. 

Pj  4/i l.y  but  often  she  was  discarded  for  a  second ,  v  third  and 

I  yvyyC  tffa*  * 

yy, 


-  yy  < 

*  yy 
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fourth , seldom  more;  or  vice  versa  the 
iscard  the  man;  but  it  was  not  uncommon  for  < 


% 


u:  have  two  wives  (usually  sisters), but  it  was  seldom  if^^i 
^  more  than  two  lived  with  him  in  the  same  lodge;!^''^' 
niSeevhtoz , the  having  two  wives:  ebaestoeva,  he  hasj 
,mr-f^CLj  many  wives;  haest""-Xi--  -t1--  ' — 
gamy;  naasetaeva 

a.Ur( come  to  get  a  w.j;  naneneva,  1  rollow  after  Jjny)  w. ; 

Maenonehevaz , Turtle— fo] lowing— (his)— w. ,  pr . name ;  -^na-  ’v  > 
noxzeeva,I  look  for  a  w.;  nanozeevA,  I  require  a  w .^uui-ttLeT^aeL 
i-  eofenovaoxz  ,  he  is  faithful  to  his  w.  ;  nanbaevaoxz , I  go  //o/L 
'u  a -**  ch-With  (my)  w.(to  any  place);  nahoenhaevaoxz ,  I  comeU^^L^y 
/  with  (my)  w.  Navdo,  my  co-w.,  the  woman  who  is  also*>*&.  // 
’■‘"'^^“*^marrie<i  t0  my  husband!  nivSo.thy  co-w.;  hevdon.  her 


m. 


co— w. ;  navdono.my  co— wives;  nahevdon,  I  have  a  co-w.;, 

,  K.  nahevdonenoz , she  is  my  co-w.;  nahevdoneton , I  am  a  co- 

w. ;  heszheeme stoves to z , w . hood ;  tSd , w . beater ;  etaeheo-  ‘ 
\  neve, he  is  a  w. beater;  tasz,  beat  thy  w. !  TSeheo.W. 

iinft beater, pr. name ;  enovhasz,he  is  jealous  of  (his)  w.  • 

g  — iwigwam,  ye;  see  lodge  , 

wild,  enhae.ne  is  w.  :  henenTw . rose /also  =tomato:  seoze-' 

_ses- 


ra^i-£4/a/ 

"Eenen.w. rose  /also  =tomato ;  seoze-; 
r  s’ei mhan,  lit.  ghost  melon, ref.  to  the  w. potato  (ipomo- 
^^ea  pandurata)  ,also  called  "man-of-the-earth" ;  maevoe- 

ozevdsz  or  maeveozevdsz , w. hemp ;  toxtomobfenoham,  w. u  . 

,  horse  (undomesticated);  zenhasz  mohdnoham,  or  nhaevo- T*ya, 

^  J  ham, w. horse  (unmanageable);  nhaevostan,  nhdevostaneo4,,“^ 

‘  A^.(pl. ) ,w. .savage  person  (primitive);  toxto 

prairie, also  "at  random, w.  .unrestricted"  ;  t 
-  M  &n ,  w .  beasts  ,  beasts  of  the  field;  toxto-heSksesehotam.^^^^^ 

r  ^^w.pig;  toxtomonetto  .wildly ,  at  random;  inf  .-toxtomone-^ 

=wildly.infornlally-not  restricted,  in  a  free  way;  \r\f  | 

/fl*  —  hehetovanov—  =w-  -  hoist.erous  .  turbulent  :  inf.  — 


hCohnf  om  ^  ‘  l 


r*e 


.boisterous .turbulent ;  inf .-mnmatl  _ 

=furious  .violent  ,w.  .raging".  lt[cLl'/*-*~Vra'i*.  i  ur.  a-*-*-* 


UnU-b- 


wildcat,  moxkav.moxkaveo.  (pl.)T  Mohave ,W. woman, pr. name 
wilderness,  toxto:  Aat-  .  '  ’ 

wile,  see  cheat .deceive ;  ohaoxzezevestoz , w. .shrewdness: 

ocevovozezevestoz ,w. .craftiness .artfulness . 
wilful,  etaometan  and  etaomeametan.he  is  w. ;  taometan- 
oxtoz  and  taomeametanoxtoz ,  wilfulness;  .  see  ob¬ 
stinate;  etovahe.w. ,not  willing;  tovahestoz,  wilful¬ 
ness  ,  obstinacy  .  4^0-." tCc-riv-e-' \ 7.36*7 

wilfully,  exprges^aby  inf.  -taom(e)-  =self.  of  self; 

ijiff'f— heoms—  =w. ;  nasaaheomseneSevd ,  I  did  not 
do  it eheomstoeta.he  acts  w.  ,h. 

will^^exprssed  by  rad.— ta—  which  denotes  "intent,  di¬ 
rection  to";  mxhoeoxzz  natameto  heto.if  he  comes  I 
ive  him  this;  natamese.I  w.eat;  t’se,  either  alone 
fuA*- v' ~U**-  f r  infixed  implies  "with  a  w ., determined ,  on  purpose, 
i  Y  .  ^decidedly" ;  suff.-tan  denotes  "in  the  mind, in  thot.in 

JmJ*-  /the  w.,with  wanting";  naneoxzetan,  I  want,  to  go,  I 
/».  [  think  of  going, in  my  mind  I  w.go;  rnatse  tanoxtoz ,  wf.  ,  *  . 


vd give  him  thi: 


< 


,  w"  '  _ 

,  S&ot ;  matSetan ,  w  ^ ,  mind ;  ^Kivetanotsanistoz  [  good  w.Hl’'5  ' 

VU»av'^-**av^<' willing ,  enotohae  , he  is  w.,rhpdy;  notohaestoz.  willing- 
S.w.  'I  "  ness;  enotohatan,  he  Ins  w.  ,  wants  to  be  ready; 

AuUOn  ttiL -hoto-  =w.  .friendly;  ehoto^oz,  he  is, becomes  now 
vviu^^''lv^ux’*  w •  :  ebotoa,  he  is  w generous  ,  liberal ;  hotoeozistoz  ^ 

tj and  hotoastoz .willingness ;  inf.  \mase-  =will  ingly 
gladly;  masetto  (when  detached);  eraasenegeve,  he  does 
,‘KVovi  it  willingly  . gladly ;  namaseztovo  ,  I  am  w.  towards  him : r;  V. 
^  ^  eam&taheoneve ,  he  is  w.  ,  obedient;  eamkta.he  is  w.  ‘ 

,  agrees,  obeys,  consents;  amktaheonevestoz  ,  willingness  ,  • 

**-**"■  Tytfrv „tbe  being  willing ,  obedient ;  am&tastoz,  willingness. 

u  obedience , consent ;  etovahe.he  is  not  w.;  tdvahestoz,  , 
l^itbe  not  being  w.  .obstinate  .  •****' ^"*7 

,  . '  willow,  menoceo  (pi., or);  also  meseeno ;  xamamenoceo , red 
-  r  ... 

tjuv**'* tr 


menoceva,  in,  with  the  w. ;  also  niegenoneva; 
nomaxemenoceo .kind  of  w.;  namenokam.my  w. ;  nahemeno- 
kam,I  have  w.(when  using  willows  for  betsteads , etc . ) ; 
namaeno  menoceo,  I  stain  the  willows  red;  menoceve- 
toxq ,w .basket ;  menocehozeono  or  hoozeonoe,  w. sticks 
used  in  Ch. bedsteads ;  usually  at  the  head  and  foot  of 
bed;  monhoeseon , similar  w. sticks  but  used  horizontal¬ 
ly;  zemonhoehesso ,  participle  n.  of  preceding;  see] 

1  cOt^,rvW'C*wilt’  see  droop, wither^^faviU)[bed  .  Menocese , w . thicket . 

J^wily ,  eohaoxzezeve  ,he  is  yT7\  eoceltovotezeve  ,  he  is  w. , 
crafty, artful, treacherous;  zeocetjjvozezevszjzeoce- 
y  WzezevessS  (pi.), the  w.one. 

J*.yL]win,  nahotava.I  w.;  zehotavaz , the  one  who  wins;  ; 

vass6  ,  the  winners;  zehotassd ,  the  beaten  ones;  i 
'  ■f**' ’  ^ s'  esenoto  and  naoegenoto , I  w.one  over;  naesenosdho, 
cause  one  to  be  won  over:  esenoxsohestoz, the  cause 
<r> ^winning;  niaestomovoham& , 


- 


w .  for  nothing  (enjoying  + 
ding)  >  T 

wind,  v.  .naonimotaoena.T  w.it  up;  namomekano\  I  w.  ,coil^ 

-  it  (or.);  namomekaneano , I  w-.coil  the  rope;  naoni 

motaoneano , I  w.the  rope  upward;  naonimotaoyoeno , 1  w., 

Wrap  (something)  around  one;  navegeonimotajpvoenonotto 

rUuUXM*.  "  ’ 

~  t-*4Lirvy,  _  _ _ _ 

11  it  (as 

.  it  (or.)  twisting 
around;  naanho— eonimot aotohano , I  w.it  downward;  eoni- 
mat aonean&zetto ,  it  winds  itself  upward  (as  a  vine), 
naonehatoena , I  unwind  it;  naonimaoheo,  1  w. ,  I  come 
around  to  the  same  place;  naxanimaoeoxz ,  I  w. around 
(in  walking);  see  around;  naopistakoano , I  w .  it  (or.) 
in  a  ball.  vU/w>- 


"  r 


seon.l  w .  .wrap  him  around  with  a  piece  of  cloth;  11a- 
taohaestoha-hdxesz , I  bandage  it  (by  winding)  several, 
many  times;  eonimotaofenetto ,  it  winds  itself  around; 
deasetto  eonimotaoena  hoxzezeva . the  vine  winds  itself 
on  the  tree;  naonimotaoemaena , 
scroll)  up;  naonimotaotohano , 


.Jr1 


\\if> 


. . .  haavhan,  the  w .,  personified;  haaeS.the 

‘ —  set  oahansz  vdpotoz,  the  leaves  are  driven  off  by 
the  w.;  eanoahansz 


'~u7  f 


they  (in. , as  leaves)  are^b^p^ 


uj! 


i/ 


Y 


P£g**fJt  sS&amtos 


W/  ^  down  by  th^f^ES^^ 
hy.*%-Utes.M-\ eaves  grow  (the  Ch.  believe  that  the  blowing  of  the 

Aw‘in  the  sPrin8s  makes  the  young  leaves  to  grow);  eo-j//^A% 
'"  moaha.it  is  driven  by  the  w.  ;  eamoaha.  it  is  driven 

“d  S. 

’  •Mv’9*!jL  poahamgT^avhand ,  it  is  shaken  to  and  fro  by  the  w  ;  /  ' 
l 11  al^  <^Veasetoefesta^.it  is  suddenly  blown  away  by  a  gust  of e ^ a/7l^ 
Yt  w.;  easetoeostax^or.of  preceding;  eoxeostaha,  it  is  ^ 

suddenly  torn  by  the  w.;  eonovostaha,  it  is  driven  fh^-  u‘  . 
shoreward  by  the  w .  ;  enxmaxhaeostaba ,  a  great  w.  comes 
7  n  ^nddenly  (hither);  e&tohomaotaenax ,  the  w.  covers  ’ 


'  9»lf*'°n  .ddenly  (hither);  e&tohomaotaenax ,  the  w .  covers  t**'*  ^A*/  ' 

;  (with  ground, sand)  his  tracks;  e*itohomaeostaha ,  it  is 
cohered  with  ground  by  the  w.  ;  epeostahansz ,  they  tijefi/- 
,  ji*1  are  torn  by  the  w.;  epepeostahansz ,  they  ( in .  )  //-aJUt^T/ 

t  '  tdf*'  a  WA  V\  1  r\  urn  ♦  AV*r»  +  r.  *<4  nA#>n  t, X  V.  _  _  —  .  .  .  /  /  / 


►O? 


aye  blown, torn  to  pieces  by  the 


&& 


eaveostaha.it  is 


y  Ar 

the  leaves 


,  pturned  by  the  w. ;  ezevatoahansz  vfepoto 

■  [)p'  (yj  rre  blown  up  in  the  air  by  the  w.  ;  evoneostaha.it 
r'/P/'  /suddenly  wiped  away , destroyed  by  w.  ;  ehaavevon,  the 

f.  sounds;  ehesta,  the  w. blows  from;  oxnenose-hestasz,  **  ** 

IU '  ,  .^wheh  the  w. blows  from  (hither);  t’sa  oxs  oxneevhas-  ; 

hdstasz ,  when  it  (w.)  blows  again  from  a  different  di-  l ! 
i*':  ^cti°n;  zen§e§h6sta .where  it  blows  from;  evavhesta,  dn*. 

i/!  /[  ^Phe  w. blows  back  (when  the  w. veers)  ;  ensevhaa,  the  w!  neTr*- /' <t/: 

.  t;.e*  blows  steady;  h6stan  naamfen,  I  walk  against  the  w.  ; 

[  jr,  h^stan,  against  the  w.;  Hdstaneo , Against-the-w. -woman, 
‘ifW^Pr,name;  botonetaha ,  in  spite  of  the  w.:  etoneshaa,  it 

^'blo"'s  a  cold  w.;  nanotameoxz .  I  go^g^ihst^he  w.;  ve  .. 

enotamaeta ,  the  tipi  faces  the  w  ■  :ananomeoxz'.  I  go'  froni'/.w<^ 
t'.'Ji  ( wi th )  the  w.  :  naoxksenomaeoxz  ,  I  go  with  any  w.  ; 

p.  V-f^T’three  preceding  terms  are  also  used  fig.;  ehaavoeoxz ,  - 

f  ^  the  w.  blows  up  clouds;  see  cloud;  haavhan  e  ne  p  o  t  o  ah  a  -  ek.Z'<.*J-e&vc~ 

urjJ-  mo  (or.)  honokon.the  w.  raises  the  carpet  (from  the 
1  V'^rwr^1001')  '  _1S0  enePotoahSz  (in.  )  !  haavhan  levonoahamo^^ 

*f7*Pr  (°r  evonoahkz)  honokon.  the  w.  raises  up  the  carpet;  / - 

nib"1'  ■ljl^pno\ion  evonoax ,  the  carpet  is  raised  by  the  w ■  > 

■  icCtf  Jffffirmfj  ng .  -spe  wiftd.v.:  e_estavatto,it  is  w.  ,  tortuous /me-’  ‘7Z£Lu‘ 

/  ,/lW fr. 1  ijgadering  ,  also  eestavon  {“see^meander .  [  line  puuipTx^  ■ 

vimTraiTl/  hovahaseo  and~ nimahaseo ;  also  name  for  gaso-15**^,^^,/ 


winaraiii ,  novanaseo  and  nimahaseo;  also  name  for  gaso-]r*»V^_'^«^^i  ) 
window,  vonhanistoz ;  ev6nhanistove.it  is  a  w.  ;  vonhani^'^^^^^T^ 


stov&,in,by  the  w. ;  nahenehana  vonhanistoz 
aise  the  w. ;  naanhovana  vonhanistoz, I  lower, let  down' 
he  w.  ;  ehesseesz6n  vonhanistovA  ,he  enters  by  the  w. 
vonhanistovensz , they  (in.)  are  windows. 


windpipe,  maveSksen;  heve§ksen,his  w.  [han.it  is  not  w.  ^ 
windy,  ehaa.it  is  w. ;  emaxhaa.it  is  very  w. ;  esaahaa-] 
b6paehemenem&p .also  h6pazeehemenem&p , grape  water ; 
h6paebemenem&pev& , with  w. ;  eh6paehemenem&peve , 

— r,  w.  uai>  9  /b.?7, 

)(,2,bv'M^'N  ing,|  mazenon;  heszenon,  its  (or.)  w.  ;  heatooxe.one 


( 


V  oA  ’l  '  »  -  n,  -  #  ,  - - - 

- nn  ckvrU .  h'ftun*, , *+*#**% 


( 


L..  .  CL  Ij  ..  '  [ whetA/H - 

Vih  t/Tzj+Sj/y. 


tUC-.Utf>  • 


,v*« 


•Xf* 


fir?-e 


im 


,  Ljjt*.}**  *  ann^i  U.-r~r,e  r  \ 

-H-  _Jrr-r~r,*(*^  t^r/l 

UK**1’  ^  ( c«h.n  '  a*..  . 

jfJ^  S-  wink  efcc-fj.^n  english-cheyenne  dictionary  /dt*~ '  ‘■/'-  ‘ 

^  <  *'  luit  /Ia  , 

|  'feather:  heszenoneva.with.in  hisYw.  or  wings;  ehezeno-^«^'Xa<« 

uQ*&\  jf t«v  na'he  is  winged, has  wings;  enigezenona,  he  has  two/? 

.  lrrl*^~'  wings;  zenigezenonaz , the  two  winged  one;  zeoxchegeze- 
'  ”,  .*>*  rl|  nonaz.the  way, manner  he  is  winged;  enasdtoenona  (or  * 

■'  enasdtoezenona)  ,  he  has  six  wings;  enonasbtoenonao ,  ?VWAa/>- 
^V***1^  they  each  have  six  wings;’  ezeezenonao ,  he  spreads 

*  fl*//  wings;  epaomo.he  carries  him  on  his  wings, lit. on  his  —  itr***vb. 

v'  back;  hoxzenaheond .hoxzenaheondsz  (pi .)  ,w .,  smoke  f  \a.\>/nu/»f^tui 
t&v?4  pJ  p  f  tipi;  naomoxzenahen , I  shut  the  wings,  flaps  (of  ti f 
also  nanxphoxzenahen ;  nanxphoxzenahenheme  ,  w e /u.  f6acjL,(r>(j\ 

■f-frr[/.  ^  £■  shut  the  wings  of  the  tipi;  nahoxzenahen .  I  open  the eJvjfTU<iti' 

win®s  (°ne  or  h  r - 1  "-J  " 

name .  Nanoemaso 


wings  (one  or  both)  of  the  tipi.  Maezeno ,  Redwing ,  VT 

r ;  UfL/ja**^- 


nk,  naoceneoz,!  i 


■  nanoetovo,!  shoot  it(or.)  on  the  i 


naoceneozetovo ,  I  - 


lij 


L^Sy  W  of  preceding 

\iCr |r  winsome,  emomoxenohe 


V*" 


■-  t/ca*. 


see  win.  [blink;  oheneozistoz ,  the  winking.  ^ 

na§eahasen,I  w.;  nagdah&z.I  w.it;  nagdahamo  ,  or 
f  preceding;  eg6ahame.it  is  winnowed  ^C<A'  < 

rable ;  emomox^oR  r 


enono , i 


.looks  desirable; 
..looks  desirable 


-iE«’  n 

iLi^C  onaxep 

'i:Ui  t„(U^"wipe 

4%  ,h’- 
>>■ 


Igh 


a.anoz  ^pl . ) ,w. .year;  eanevi 


•ii  is  wvv  an< 


.  .  I.J.U1G ,  eoxtaaneve.it  winters,  is  over 

anevesz  ,  when  wintering ,  when  (staying)  thru  the  whole 
ilf  .ttfi. i  UP  *„  ref. to  inertia , pass>^ity, not  animate,  not  ac- 

enaoz.he  sleeps;  enpe.he  is  dead;  emeta,  he  isi 
by  one].  See  yeajv^^^t lu.  W.  ^  i  r  ^ 

uneitax.I  w.my  feet;  naneonax.I  w.my  hands;  na-i*-'  “ 
oenesz.I  w.my  face;  ne&taxestoz . foot  wipe: 


..hand  wiper ,  napkin ,  towel ;  nevoenhestoz  ,  face  ,j.l‘ 

nh>ii>inn  T  W  nnP  ’  C  f PPt  fwl  th  CPTIlP-'  .  , 


he  hand);  nanhanen- 
it  (with  something) ; p 
1  vo  ,  I  w .  biggin#. ) ;  M 

ivonanen.I  w.away;^  .'V 
ievo  ,  I  wrVt  off  ^ 
evpneostaha 


towel;  naneAtAno,  I  w.  one’s  feet  (with  some-  *V 

thing);  nanehanfeno,  I  w.  his  tears  (with  something);  f  

eno.I  w. one’s  tears  (with  the  hand);  nanhane:  " 
w.my  tears;  nanhohi 
or  nhooxz.w.it  thou!  nanhohomovi 
enea  maatano ,  I  w.the  gun:  navonanen 

/l  navoriana,  I  w.it  away, off:  navonanomevo 
i  /).  him;  Inavonanomovo.l  w.his  (in.)  off;  evoneostaha,  it 
,v*  \  is  suddenly  wiped  off  (by  wind)  ^ 'A 

wire,  makat.maata  (large  amount/;  zeajmaneape  makat ,/ 

“  er  w.  ;  hoxtahanemakarty  telegraph  or  telephone/ ^ 
telling  iron;  makataeva  ,  w .  rope  :  nahekononeana''  y 
_  stretch , tighten  w. ;  epopooneo  makat,  the  w.is 
d , disconnected  (several  times);  epooneo  makat, 
is  severed  (once);  hoxtahanemakat  esaavessees- 
iehan  namhao ,  my  house  is  not  connected  with  the 
lone  w. ;  hoxtahanemakat  eestoneane  namhaon,  the  i 
one  w. enters  my  house;  ehooneane  or  eestoneane  / 
namhdo.my  house  is  reached,  connected  with  w.  (tele-  ir"1*-* 
phone);  ehotxoveestoneane  namhao  na  hoxtovamhao ,my) 
is  connected  with  w . ( telephone^  with  the  store; 
nav/shotono  hoxtahanemakatava ,  I  inform  him  by  w. 
(telegraph  or  telephone).  HekononeWneo ,w . stretcher . 

UXiW|  4AvM«'*U<V«,1W^  »**- 


4^v^>b>nl  Ws^- 

the 

.i  tonei 
tel 

fluffy  **  v  tele 

w 


lAlMJA*.  \\m—  W  •  ru*j .  1 


/.  i^rx  i 

'^tw.  i  ' 

tv  w  VfivTpv  .  <t*jv 

-  '  Cvvi  tCUAU  -fltfi-V 


f  A-t  u*rt~~(C^  tnx^tff  £a.c/lL-> 

»TAlTO-CCH 


—*-*-  otoxovhastoz, 


Jw/  —  .fo 

wisdom,  otoxovhastoz,  w.  .sagacity:  heheenovhastoz  ,  know-/W‘*j^-X2_  |‘ 

lege.w.;  noxtovhastoz  and  noxtoetanoxtoz .  under-  j 

t~n  standing.w.;  toxetanoxtoz , w.  .prudence,  judiciousness  :  ! 

^  oxtoxovenonaxetanoxtoz  ,  w .  ,_shrewdpess ,  the  finding  of 

ways  and  means  :  ■**  -e  tn<*+  *  **  V  or^xtuitZi  a  ^  71 

^*3 j/ pH ^\w i s e ,  eotoxovahe  ,  he  is  w.  zeo  toxov^atiesz^  '^Se’^wT  ,  sage%^‘'  . 
"~T  one;  otoxovatan,  w.man;  otoxovevostan ,  w. person : 

2  J^eotoxovoan ,he  speaks  wisely;  otoxovoanistoz ,w . saying ,  y 
ih^peotoxovatoen.he  is  wiser  than  we;  eotoxovenonax-/#^ 
he  is  w.  .shrewd, finds  ways  and  means;  eheneeno-/*“"“‘ 
he  is  w.  ,  learned;  zebaheneenovahesso ,  the  very/~*'"c. 

:arned  ones;  enoxtovahe  or  enoxtovetanoheoneve  .he^'I^7 
understanding;  etoxetan,  he  is  w. .prudent, 

ftP.t  S  W1  BP.lv 


; 


***\^jl  discree^^  eotaevetoxetanonavoeta ,he  acts  wisely,  with' 

J  prudence  .discreetness  ;  zetoxetanoss  ,  the  w ..  prudent 
4><***'  discreet  ones  (not  foolish),;  eohan.he  is  w.. prudent, 

cautlous^“~>^7^~'^  * 

wisely,  expressed  by  inf ,-otoxov-;  eitoxovoan  ,he  speaks 
y  \v^fv^  w.  ;  eotoxovhozeohe  ,he  works  w.;  eotoxovenonaxe-  .... 

jV tan, he  does  w.  ,  shrewdly ,  finds  a  way  (fig.);  -toxeta-  _  .  V: _ _ 

^  nona_  becomes  incorporated  in  the  v.  or  n.  to  me  a  f-afi 

cry'  "with  wisdom,  prudence  .not  foolishness".  Wpu^ltlcL{rzivi^^ 

^  ‘  a*.  „  »  wish  ,  pref.momox-  implies  w.  ,  entreaty  ,  pleading ;  raomoxe-/ 
vehomo  nahessetamo ,  I  w.to  see  him,  lit.  could  I 
'  him  I  think  of  him;  momoxevehomasz  nahessetamo ,  I 

could  see  me, lit. could  he  see  me  I  think  of  him 
moxevehomo  nahessetama ,he  wishes  he  could  see 
could  I  see  him  he  thinks  of  me;  momoxhoeoxzz , I 
could  come!  momoxehesthozeetto , I  w.I'had  a  horse!  na- 
hestozeetan , I  w.,want  to  have  a  horse;  navohestove- 
tan.I  w. .want  to  have  a  dress;  suff.-tan  denotes  "w. , 

,yi/0  "  ^want  .desire"  ;  navomatanotovo  ,  I  w.,  desire  to  see  him; 
v  ^^-or.momoxevomo  nahessetamo;  the  last  form  is  stronger, 
jg/’’  /I  nearer  entreaty, pleading.  Namomaxstanotovo ,  I  w.him 
iff*’'  punishment ,  evil ;  nahethoahe,  I  w.  ,  like  ,  covet ,  desire  ; 

,  /hovae  zehfepepeva  nimesaahethoanov ,  you  cannot  w.for 

T.  ,J  ■  1 


.  & 
IH. 

y 


;  mo  -)4rr/^f  ** 

i.ut.t**"* 


U 


J.™?  thing  better;  nahoanoz 
<7  i  jl.  (°r  her):  nahozeovosetan , I  i 


h*' 


(or. ) ,  desire  him 
r. confidently, hope ;  momo- 
xeman.with  a  w.;  momoxeman  zeheSetovata  vostan  oxce- 
ne§etoveha,as  thou  wishest  to  be  done  unto  by  one,  do 
unto  him!  boahestoz ,w. , desire , liking ;  havsevhoahes- 

toz.evil  w. , desire;  zetohetahesthohastovetto  m&zhes- 
ta, whatever,  all  that  the  heart  wishes,  desires;  see] 
witch,  see  sorcerer.  .  n  [cnrave. 

witchcraft,  see  sorcery.  * 

with,  expressed  by  inf.-veie-  =by  the  use, thru, by  meai 
of;  nave§emese  ameskoneva.  I  eat  w.a  spoon; 
1  naveieesztovo  hoxtabanemakatava ,  1  speak  to  him  by 

i/Vli/f  means  of  the  telephone;  naveSevoesetanonotto ,  I  am 
l '  glad, rejoice  w., in, thru  them  (or.);  heto  naveshozeo- 
he,I  work  w.this;  naveshamoxta  heto  eseoxz,  I  am  sick 

_  iJ.- 

CtC)  f 


< 

( 


n  at  vLi-t  a  cu+4.  lu>%*  ui.  /wVl 

+w*t+*.£htk*ira»u+  l  ..  -  ) 
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this  medicine;  — veie-  is  also  used  where  we 
say  "of"  in  Eng . , as , navelekaneozetovo , I  am  tired  (w.) 
of  him;  inf.— vess— ,  —vest—  or  — vist—  (before  "h")  = 
^  ,  "w."  in"ilig  sense  of  association;  it  is  usually  fol- 

7?7£-&w*^ua>tfowed  by  suff.-mo  (or.)  and  -mota  (in.);  navessemese, 
I  eat  w.  ;  nave^ssemesemo ,  I  eat  w.hlm;  navessevoe§eta- 
h  no ,  I  rejoice  w.  r  navessevoe§etanomo ,  I  rejoice  w.him; 
.navesthozeobe , I  work  w..in  company  w.;  navesthozeohe- 
m0  >  i  work  w.him;  naveoxzemo.I  go  w.one;  naveoxzemota , 
***•“'*' — — I  go  w.it;  niva  zeveoxzemata,  who  goes  w.thee?  niva 
zeveoxzemSz  .w.whom  doest  thou  go?  navessevo,!  am  v 


Jo* 


nha  zevessevaez , the  i 


>  who  is  w .us ;  ■  nave&z , I  go 


and  children  (or  child);  suff.-(e)mo  ref.  also  to  mu- , 
tuality;  nahevis ’ onemhzheme ,  we  are  brothers  w.  each 
other;  nivoeSetanom&zhem& ,  we  rejoice  w.  each  other; 
navessevostanehevemo ,1  live  w.him;  navisthoemo ,  I  sit 
■1^-ttC—  •  w.him;  navisthavsevoetamo , I  do  evil  w.him;  particle 
!  iU**'+J'7  "no1.'  denotes  "w.,in  addition  to, along  w.  ,  together  w., 

i«.  (&***&'*’'  alsm  withal"  ;  nanomxea.I  write  it  w.,  in  addition  to; 
f  nanoiketonoz  makatansz.I  give  him  money  w.it,  together^  tu 

|  Hi}  w . what  I  gave  him;  natanota.I  shall  have  w.it;  when  h 

**->■*-  "  Wmplies  "having  on , characterized  or  marked  by, 

;?cn***-<»**'  ‘‘-'j ^expressing  endowment,  possession"  it  is  expressed  by 
f .  -ai;  eheszehena.he  is  provided  w.  ,  has  a  coat  on; 

,it  ehevoxcaena ,he  is  w.a  hat,  is  hatted,  has  a  hat  on; 

ivA.ti*’1*'' im-uf*  eheszenana.he  is  supplied  w.,has  wings, is  winged;  na- 
“  ‘  uf  <•''  hevistamWnoz ,  1  am  w.  ,  for  him;  see  for. 

withal,  expressed  by  particle  "no"  (=along  with,  in  ad- 
dithon)  following  the  pronominal  pref.  in  verbs; 
see  with;!  inf.-ahze-  (a&zevetto , detached)  =w. ,  at  the 
i  i  same  timel  likewise  ,  further .  ,T<^r<u.v. 

j||  withdraw^  n^evhaiexaeoz .  I  have  withdrawn;  nahossono,  I 

'  r  w .  from  him;  naevhashovdn ,  1  w.,step  back;  navo- 

1  ] venosaz , I  Iw . myself , disassociat e  from  (a  company , band , 

tizati|on,etc.  ) :  navovenos&zemo ,  I  w.  myself  from 
_thom ,'also  jnavovenoshzetov  o ;  naevhahestana , I  w.it, take 
b^,ck  agjain;  evhalexaeozistoz ,  the  withdrawing;  hos- 


tdJ1' 


,  r  jlI*  .  sona/zisto3,  withdrawal ;  vovenos&zistoz-,  withdrawal  ,dis- 

association  m  h,*  kr.A^ 

wither,  enasomeoz.it  has  withered  .waited ;  enasoma.ii  is 
withered;  nanasome&zena ,  I  have  a  withered  hand; 

.  ^  ^  ^  eoonatansfe  vfepotoz,  the  leaves  are  withering , drying  ; 

rad. -iiono-  under  "dry";  enasonjev^pozevatto  hoxzz, 

,  w*"  t*le  tree /(its  leaves)  withers;  nasomoeozistoz ,  the 
0  withering  .  getting  withered;  nasomhastoz  , .  the  state  *of 
.  being  withered;  see  dry;  enasomeozensz  zepevszeavo- 

tYruA'  6sz,th  eJ  flowers  w.,wjlt;  eohSonac ,  he  is  withered, 

0  lean  ,  q /v .  ;  6^. Cl&  »rrt  '  W  '.-  A  W;1*  i  ^ 

\\VW  withhold,  nahostomevo ,  I  w.it  from  him;  sec  hold, keep.  ^ 

•'  v  within ,  /hotqma , w .  ,  insj.de  ;  nasdto  a  niszeta,  w.  six  years 


£T 


•  a 


II  cl  a  U  LU  cl  Mi&liCia,  YY.OJ-A  VCCCXO  ^ 

•U- o  eAt-a, 


„  OvwaKi 


a.  \1  tn.lv waive 


“**1= 

(up  tdi  np*r)'7nas6t6  a  tazetS ,  w  .  sift  years  ”(f  rcrtn  now).  :»f:pv 
ithout. /^moesta ,  w .  ,  from  a  /center ;  see  .  outside  ;  nanose-i,ft'^,/V 
lesemo  or  n^i?b o^Me^einoi i' e W  w^tnii’;  rad  / 

as ,  sJZ-r-^ 


rad  ,-nee-^J; 

naked, carries  also  the  meaning  of  1 
neemetovlib®,  coffee  w. sugar, bare  coffee;  see  bare\e 
tbstand  .^nakeseo , I  w.  , stand  my  ground;  naneSeoteho'N- 
4S&*[  ^-Tr.&iree^see  resist;  natoea.I  w.it;  natoeovo, 

'  v  '  CT.  <rr  **■ 


* w.  .resist , meet' 

\  ^witness,  nanetho; 

\  I  will  w.the  truth  for  him; 


__ _ , _ ...it;  natoeovo,  I 

im  .  <rr 

.hanetovo.I  w.of  one;  natatomevomota ,  c*.**-~ 

ruth  for  him;  naneevat seonanetorr^ ^ 

for  him, on  his  account;  zevessek^  _ . _ 

isses.the  ones  who  look  on;  ves- 
i  who  looks  on  with;  navesseveho-  ft 
with;  navessenistomon ,  I  am  w.  , 
.seni^stomonessS ,  the  witnesses  ,  the  ones^siJ 
.  ’P»kuu  ucar  nitu,  ua&^t&noiiio ,  I  am  eye  w.of  one;  zchotx-^/^1^*^^ 

Jr*  heneenomosansz  zfevok4o  na  mato  ztenisto ,w. , the  one  who 

‘  makes  known  what  he  hla^^een  or  heard;  also  zehotxe^^^ 
^.yostomansz  ztevoxto  na\ matdxzfenisto ;  hetomhoxtaheo  or  ^ 

ehetomhoxtaheonevsz ,  a  true  wv^the  one  who  tells  the^jWjW^'' 
taxtanovho^stontohestoz ,  publ-ie  witnessing; 

le  imply'^w."  only  in  t‘ 


1  seven 


hosad«LSSo ,  tbi 
y  ^^^sevehosam 

am 

O  hear  with; 

"a  ,  if*  who  hear  with 

*  >7  - - 

■Q  if1 


ruth 

^rtomosanehe  an^hetpi 


~&css>, 


p >P',jirifr^co nnection^  pCW-fat) 


UD1LC  witnessing  ;  ^ 

imp]  y'1'^.  "  only  in  the^V/S 

a  tan.  he  i 


affli 


1 1  o  n  ;  vT^je  jiZi/lk/i* / 


J-  JkA*  izard,  mahednoetatan 

woe ,i  ahahe  , and  hae.w. 

.  (.  ~f  \  omenhes  toz  ,  great  see  mig.fi 

!ft  ‘  tow, w. unto)  me!  (to/iZ  /  *  ,,,.f(r 

woful\  ehaomtenhestove.it  is  /<enotoanavoom^hhestove 

\it  is  Lr.  , direful;  eotasivatam.it  is  w.  .pitiful. 
»"H*  Vonehe Lhoneheo  (pi.);  ehoneheve.it  is  a  w.  ;  monii- 
^cteess ,W. puppy ,, sucking  w.;  evevSevhonehe ,  horned 
j  w.  .also  enpvahonehe , magical  w .  ,  these  are  names  for 
ancieim  ,  mythological  wolves.  Following  are  pr.names 
fjJJj'kf,  ■  connected  (with  w.  :  Honeheonoz  , W. bag ;  Honehevotoma , W . 
II  'li^^robe;  Hionelhem&t  ,W.  legging;  Honehess  ,  Young-w .  :  Maxho- 
i,nehe  ,  Bigw  j ;  Axhonehe  ,Madw.  :  Hone-oxvokomasz ,  Whiter 


W&L . 

ensz 


Honeoxmdhp! 

Bra^ 
nomahe ,  Li 
tone' 
heveho  ,W 


Redw. ;  Moxtavhonehe ,  Blackw.;  Hone-ox- 
or  Strongw.  ;  Hone-oxhaQios,Highw.  ;  Honege- 
. ;  Vehonemon&zesz , Chief— young— w. ;  Hone — 
Birdtailw. ;  Honehenisto.Howlingw. ;  Hone- 
chief;  Hone-oxv&ko .Bobtailw. :  Hone-oxvovo- 

lkingfirst;  Hokom-xaaxceta .  Littlew.or 
\te;  Hokora, Coyote;  Hone-oxvovoasz , Spotted  w. 
shotted  white);  Hone-oxmaovaz ,  Redfurredw. ; 
*  ,vasz,  W.  -the-black-one  or  W. black;  inf. 
me  implies  "the  one";  Voxpehoom.Grayw. 


„  oxsoes 
'  oxmaevoi 

hz*' 


Hpneoxodhosi , ? ;  Hone— oxnhaevasz ,W . -with— his— wife ;  Ho- 
kom— oxs^enoejnosz  ,  ?  ;  Hone— oxzeoxz  ,  Afraid— of-w .  ;  Hone — 
ehac , ? ;  Hokomehoesta,Fire-w. ;  Hokom — 
zjw.nose  or  snout;  Hokom— oxvoensz ,  White— 


< 


AkpC  _  lueJiraS}  U  ?  ( h  t*.  Su, - -  ... 

WcvU-^,  JLA/iX^  fctfi  |  <d<  7 

4  ■.  'U^d'ouo  a, 'VvttVA*' 
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va.W.fur  (skin, hair);  Hokomenimika ,  Lamew. ;  the  term 
"hokom"  ref. to  the  prairie  w.or  coyote;  Honehenamosz , 
Lefthandw. ;  Honemeeoxz , W. appearing;  Hone-oxvootansz , 

W. necklace;  Hone-oxnokasz , Lone-  or  Onew. ;  Hone-oxto- 
hasz.Risingw. ;  Hone— oxnoceeoxz ,  W. going-alone;  Hone — 
neheomo .Trailingw. ;  Honeevahee.Shew. ;  Honehemeo,  W. 
road;  Honehemeona.She-w.road;  Honehevfepe&z ,  W. -empty- 
mouth  (or  hand);  Hone-oxmesesz  .Eati'ngw.  ;  Hone-oxhas- 
tasz.Tall-  or  Highw. ;  Honiscevfiz.W.skin;  Honehevesto- 
ona.W. throat ;  Honiscenotam,Northern-w;  Honeheszeo,  W. 

—elbow;  Honehevoene .White— face— w. ;  Honehashta,  Long- 
footed-w.;  Honeevhta ,W . instep ;  Honehehta , W. foot ;  Ho- 
ne-oxmaheonevesz .Mysteriousw. ;  Hone— oxhaenom,  Long- 
slumbering— w.  ;  Honehevac , Littlew. wif e ;  Honehedoene, 

Blindw. ;  Honehemakse,Bigbellied-shew. ;  Honehetan,  W. 
man  (also  name  for  the  Pawnee);  Honehemahacis ,  Oldw. ; 
Honeheves ,W. tooth.  Xadndne , timber  w. ,  lit. w. of  red¬ 
dish  pelage;  this  w.is  claimed  to  be  a  different  kind 
from  the  ordinary  grayw. ,and  does  not  go  in  packs  but 
always  solitary;  vhanoevovaehonehe ,  or  honehe  zeoxce- 
vvhanoevovas , magical , supernatural  w . 
woman,  hee.heeo  (pi.);  "hdo"  (sg.and  pi.)  is  used  when 
object  to  a  sub j. of  the  3rd.pers.,  as,  dvomo  hdo, 
he  saw  a  w.or  women;  in  the  passive  voice  "hdo"  is 
,  the-  subj  .  , as , emehotS  hdo.he  is  loved  by  the  w.;  ehe- 

i  eve,  she  is  a  w. ;  ebeeveo,  they  are  women;  heestoz, 

j  tj^at  which  is  w.  .womanhood  or  womankind;  heeman,  her- 

^  /^/■^^^'maphrodite  (having  more  of  the  male  element);  hetane- 
.  'a**  man, hermaphrodite  (having  more  of  the  woman  element); 

P**  —  Mi  nazheem , my  w.;  see  wife;  Heemazhesta , W . heart , pr . name . 
f,  v H e e "  is  used  either  prefixed  or  suffixed  to  desig- 

4^  ^ nate  "female , she" ;  heekaggon , female  child. girl;  kase- 
V!,ya  ^ k^,ai*L’  hee, young  w.;  heehoma ,  she— beaver ;  "heeham"  is  used  to 

r ..  y",rL'  designate  the  female  among  animals  and  birds  in  gen- 

r'  ,  ;  zeheeamsz  ,  the  w.  ,  female  animal;  heevoksa,  cow- 

./ri^W^/calf ;  kokoaxhee ,  hen ,  etc  .  ,  et  c  .  See  under  the  pr.  names 
^  !,j^  i^^Amade  with  "bear , bull , buffalo"  ;  Ameoxzehee  ,  Walking-w .  , 

•>* pr.name.  Zehe6vsz,the  one  being  aw.;  nisbee,  W,».,  jU*L 
L^r  .ecf  friend;  see  friend. 

lle,rf* r V'womb,  maskaton;  naskaton.my  w.  ;  heskaton.her  w.;  zeto- 
y  » fa '•  egenistovaz  tass  nanis  emomostax  naskatoeva,  as 

..v<Yj/  L./  soon  as  1  heard  thee,  the  child  in  my  w. moved;  vehano- 

t^LJ*  he s to z  .membrane  of  w.;  heoeheo.os  uteri  (?)  . 

tjy'  wonder,  naotostazesta ,  I  w.at  it;  naotostatamo ,  I  w.at 
"  tya'  tTi*  him;  eotostatamano.it  is  a  w.(in  general  aspect, 

strange  weather);  menos,  w.how?  menos  etongheneeno , I 
(‘  ,  I  w.how  he  knows!  otostastoz  ,w.  .astonishment ;  esaaton- 

1  \  seotohesshan.it  is  no  w.,it  cannot  astonish;  heahama, 

w.if?  heahama  etaaseoxz,  I  w.  if  he  has  left  (Ger.am 
jjr*  Ae'  Ende  ist  er  fort  gezogen) ;  nazistoxtoetan ,  I  w.,ask 
.  I*  myself .conjecture;  see  astonish .marvel , strange ;  eova- 
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voeta ,  he  performs  wonders  ,  miracles  ,  magic  acts 
etastoz ,w. .miracle ;  eovaVoetastove.it  is  a  w. ,a  mira- 
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cle;  ovavoetahe.j 


.  perfiri 


who 


inner;  ovavoetatan , a  man 
performs  wonders .miraclet .makes  magic, a  magician. 
ronderful ,  eotamoonatamano/,  it  is  w.  .beautiful ;  eotaoto 


statamano.it  is  w . .astonishing , marvelous . 
tdrous ,  eotohess6.it  is  w. ;  zeotohess6 , that  which 
w. .strange, astonishing. 

can  be  rendered  by  inf.-oxc-  =in  the  habit  of. 
.maxsz  (pi.), not  ref. to  forest  but  cut  w 


xeve.it  is  w.  ;  m&xeva.with  w.  ;  namxem,  my  w.,  fire^f^J^^ 


S 


kamax  ,  kamaxsz  (pi.),  ref.  to  branches  ,  smal  ler  piec- 
-  >r  sticks  of  w.  ;  ekamxeve.it  is  w.,a  w.  stick; 

xehfeva.with  a  stick  of  w.  ;  ekarnxevstoon.it  is  made  of 
v^\*^xt'(*x«^-w.  ;  ekamxevston,  he  builds  of  w.  ;  kamxevstonevfeho ,  / 

t^^^whi  ■  e  man  carpenter;  kamxeveto  .wooden  vessel,  butter 
vs'"  bowl;  ekamxevetooneve ,  it  is  a  wooden  vessel;  also^fc^*^*"**- 
kamj  evetoxq  (smaller  bowl);  naexanoz  max,  I  saw  w  .;/«/& 
jf- i*\,  naes  ehanoz  maxsz, I  cut, chop  w.  ;  nanhoxtanoz  maxsz,  ly1****^  ^  *• 

1  carfy  w.  ;  nahemhan  ,  I  go  after, for  w.  ;  [nahemanoe.I  gd**^  ****** 

•t  after  water];  zemhansz,  the  one  who  goes  after  w.  ;  0-**^  y 

i>^^\^Jp''tzeinansz,  the  one  who  is  made, also  the  one  who  drinks ; 

|)»*  zemaniszz  ,  the  one  who  makes  it];  vokonaekamaxsz  ,  dried 

I  hftte  branches;  nahovxtoemhan ,  I  haul,  make  a  provision^' 

>|rAL  of'  w.;  hoxaekamxeoz .green  w.;  zeexatto  kamax,  dry  w.  ;  a 

S  J,  ‘  "i,  heovekamax  ,  yellow  w.  ;  maekamxeo  ,  red  w.  ;  matanaemaxsz  ,  cSfSSS/-- 
y-ftfyS  “Alkw.;  these  three  terms  ref.  to  certain  small 
^  npV  trees,  shrubs;  the  "6"  when  suffixed  implies  "plant  or^^^ 

W. growth;  Zfemamovoo , where  the  woods  meet  (Cantonment  S  , 

/Okla.);  enha6.it  is  heavily  wooded,  is  a  rank  growth^^T/^ 
/(of  plants);  zexhao,  where  there  is  much  w. ,  growing^  '  /L. 
j  timber:  enokovavae.it  is  one  kind  of  w  ;  enitavaensz ,  j 
they  (in.)  are  different  kinds  of  w.  ;  hekotxaoz,  rot-/. 
ted  w.  ;  mata, woods, timber;  [ mata, cactus, peyote] ;  ma-  J"_ 
tSestxe  and  mataege  ,w. grove  ,  the  woods;  matavoom ,  wood-  <r>- 

ed  place, region  of  the  woods  , forest  .w.  land ;  sistato-Z^  ✓ 

^4 _ jx „  _ x  .  /  .j,  /7/,/i^i  y  V  | 


eSe.pine  woods  ,  forest .  r-ffavd-  y 
wooden ,  ekamxevstro'on,  it  is  made  of  wood;  ekamxeveoxta , 
it  is  a  w.leg;  Kamxeveoxta , W . leg, pr. name ;  ekam- 
xevoo.it  has  a  w. handle;  see  handle.  [young  w. 

woodpecker,  see  peck;  ohene.oheneo  (pl.),w.;  oheneson,] 
woody,  ekamxevoeve.it  is  w. ;  see  handle;  kamxea  ehesso,. 

_  it  is  w.,  like  wood. 

wool,  eva;  evaevsanistoz ,  woollen  garment;  the  name 

is  now  also  given  to  cotton  (as  grown).  'Sr*’' 


woolen,  evaevszehen ,w. coat , jacket , shirt ;  evaevhoneo, 
clothing;  evaevoxca , w.hat ;  evaevxeon, w.  stockings 
woolly,  inf.-pfepe-  =w.  ,  shaggy;  inf.-mehova-  =w.  ,  hairy,  ^5*-  a 
fuzzy;  emehovatto.it  is  w.,  fuzzy;  mehovamaxeme-  fi/l 
noz.w., fuzzy  apples  (large  berries) ,=peaches ;  emeho- 
vaeve,it  is  w.,wool;  zemphovavehotaz ,  w. , fuzzy  cloth; 


; 
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dee-  OiSAts, ***-*&*' i <Lo. 

4>  GL-jo  W  £fdZ17jl3ux  4 

’  As  ■  lU^ycsss  's/j  JtAcesj/  ^V^ 


LytAUuj, 

1  nuuaim 


j  .  word,  eszistoz  .eszistotoz  (pi . ) ,w. , speed 
it  is  aw.;  Maheo  heeszistoz , God ’ s  W 


(in  general) ; 
yi^' eszistoz  ,  I  keep  my  w. 


maeszistoz  ,^/v  *t/U 
natoetanota  na-  .  jAtoAf^ 

Ml!:  .• 


istoz.my  w 

oanistoz-utte'.-^-^. .  ,  tygg-^r  a  ^ 
toz,w.  ,  reply  .utterance  ;  }omo  tom,  breath  ,\?ay|fo^iq.sp.ji.red  ^7/  , 

w.;  Maheo  heomotom ,  Cod  ’  s  inspired  W.  .coiffig 
^very  being;  Maheoneomotom , inspired  Word;  natotaetoes-'i>y'^'_( 
cAia'<f^  \!  rf*  z6ho,I  say  w.for  w.what  one  says;  zehoxehzenass ,  the^X^/^3 

^  ones  with  clean  mouth  or  lips,  using  no  bad,  profane 


edonenis.he  has  clean  teeth, hip  w.is^sharj 
neeszistovhan.it  is  mere  w. 


evha 


ls  w.is  sharp;  e 

£uutlUf’f!l>'UZ' 

nazetanen,  I  w. ,  am  busy  (wifi 
fo^ it^  (Ger.besorgen)  ;  namee 


tvi^work, — nsBdzeohe ,  I  w  .~T 

,tf  r’^i.  "■'~^r7T\  hands )  ;  namemesz  . 

w.for, take  care  for  onet^hozeohestoz  ,w.  ;  eEo- 
"zeohe stove7it~ is  a  wT ;  ehozeohenov ,  there  is  w.  ;  zeho- 
l  '  zeosz'the  one  who  works;  mansto ,w . .workmanship , handi- 

work;  manstonok  (pi. of  the  preceding);  Maheo  hemans- 
Xi***^.  ^  .  tonoz, God’s  w  .  ,  handiwlork ;  emanstoneheve  ,  it  is  aw., 

handiwork;  manstoneheVa . by  his  works  or  w.  ;  nahozeo- 
V'K\  nho,I  w. him, cause  him  to  w.  .giv^bim  w.  ;  nahozeoto,  I 

oJy-il  **'* Jv-w.,use  him;  nahozeoxti.I  w.  ,use  it;  nahozeooxtoman ,  I 
give  w.  to,  promote,  cause  w.  ;  nahozeohet‘oro-r__>  I  w.for 
1  one,  on  his  account;  nahozeohevomota ,  I  w,  for  hlim.in 

~fA  bis  behalf;  nahozeohetian ,  I  want  to  w.  ;  nanohozeohe,  I" 
-  w.for  my  wife  (serving  my  father-in-law  as  if  to  pay 
J-W&VJyi  for  my  wife);  nahozetxeva , I  w.to  get  a  girl, wife;  ho- 
zetxeva ,  the  one  who  wdrks  to  get  a  wife;  hozetxevk- 
toz ,  the  working  for  a  Wife  (to  get.  her)  ;  nahozetao,  I 
w.for  one ,  to  supply ,  provide  him  with;  nahoozdho,  I  w. 
TiiX*r*  or  one  (to  earn  him) ;!  naotsevhozeoheta , I  w.diligent- 
ly  for, at  it;  I  w.out,|to  completion;  naexana,  I  w.it 
E^y.V*^  out  .also  prepare  it;  naexanomevo,  I  prepare,  make  it 
,r  ji i  ready , complete  for  one!  naexanomotaenon,  he  worked, 
prepared  it  in  our  behdlf;  naonisi-SeSeoevo ,  I  try  to 
w. loose  from  him  (his  grip, hold);  egegehosta.it  works 
loose;  oneavokSz  eoxcevlegehoxtanstovensz ,  the  beads 
are  inlaid , inwrought , wot-ked  in;  navegehoxtanenoz , I  w. 
them  (in., as  beads)  in  « inwrought ) ;  vehonemakat  eveg- 
hoxtava  kokoaseo , the  watch  is  inlaid  with  gold;  koko- 
iseo  naveghoxtavaoxz  venonemakatava , I  inlay  the  watch 
'ith  gold;  kamax  naveghixtavaoxz  exovoneva,  the  wood 
s\worked , inlaid  with  pdjarls;  see  woven;  moh&noham 
fW/>  '  naveghozeohenott  o  ,  I  w.With  horses  (by  means  of  the 
^  /r^horsWs);  eoanhozeohe  ,  he  jceases  ,  pauses  from  working; 

rf*  ematnb zeohe , he  completed  all  he  had  to  w.  (so  there  is 
v  ’(^  AjlA"  no  w .  heft  to  be  don  e)/  I  [tion;  see  make. 

^  [  ^workmanship,  manst  o  , merits  tpnoz  (pi .  )  ,w.  , handiwork, crea- ] 


’  W, 


world,,  heS\tanov  _ 

good  v 
■fwicked ,  foe 


pplied  to  humankind);  pavhes- 
havsevhestanov.evil  w. ;  mas- 
lish  w. ;  nazhestanovan, 


-4*3 


C 


v  ^  If  2J* 


w.  n - 1  e+Zrem^,/) 

'-  Uhy — *»■*** 


t-  cJ  M* 

y  JL*-*'£C—  &-+-T  ~r-y 

DNARY^P^^^T  „ 

yi^  /Z0M£'/UiScu+Jf*/jLt  /JZcs&~  AS.  { ^ <rj 
'  *866  people;  Atonoom , under  w.;  Atopdonre,  in  the  uniler^^-/^t  ,y' 
f- I  heama  hestanov.tbe  w .  above/fthe  old  Ch  . understood 
this  as  the  universe  above^/at  present  it  is  applied 
to  the  heaven  of  the  Chpi^tians ) ;  Hestanov-oxhahenee- 
Jiovasz  ,W.  wise-man  (ur^Bunyan  ’  s  Pilgrim’s  Progress);^ 
see  inhabit ,  live  .-  ■yios  iry a > Aw7W  <  gt^  t/awyr .'/’-t-A 

roAm,"  mesces .megkson  also  mfeneo  ( pi .  )  :  emJneveT/^t  is  a 
k  ‘  hehe.hfeheo  (p] .) ,w. , maggot 


yZk- 
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.,.0' 

Ij^t^^^heeo  =women]  ;  emfenevsevofeho  hoxzetto, 
•  si. ’^‘.QT  \wa<j.into  the  tree;  hoxzz  emfenevasehe, 


e'hten;  nemenistoz  emfene^ettto,  the 
‘  '  ( niano  .  orsan)  is  w.  eaten:  zehAhevs- 


Jl  ^  ( 


)  is  a  w. [aJhoovsa, the  one  being' a  woman 
young  worms .maggots .also  name  ^iven  to  ri* 
hoklsenomasgli 


they^.eats  itsfa' 
tree  is  yi 

7* ' 

hehee-  'ey 
lemotom,  tapeworm. 

T  yeTt>uU*+l>c**^m 


ic  instrumen  t / tje/Sej*/  A>vi*£—.  I 
the  one  whichT/^ 


./■  /jL*-  i 

■ wor,f; 


mind)  by  one;  nafeveoheveshe&^eo: 
'^W^dSt  with  w.  about  it ; /naheneetan.I  rs 
ozetanoxtoz  ,  anxfety ,  annoyance  ,  w . 


firefly;  mazeml 

namotoeoz.I  am  worn  out ,  depressed ;  naegemotahe,  , 

'am  w .  out ,  disabled ;  napeananoz  naoemxanonoz  J  ^  have 
soles  worn  out;  namavetanooz ,  I  become  w.  out  ( in 
/a"  ,  —^Jd.thot) ;  rad. -naze-  =*7  out  entirely,  exhausted  Xt  "y- 

■„»-7  -  flrom;  enazetan.he  is  w.out;  enazetohona ,  he  is  w.from  -.#2^' - - 

,  svfrpming  :  /W  -  ’lii04/e -  -,  /■ - .  n * <  ■  <  4Lvy  ,  ■<*“•/  “*/•. 

naozet^H^.d  w.  ,  am  ajTxTo'us  .  mnoye  dsnao  z  e  t  an  o  h  o  .  I 
w.him;  namaye  t  an.J-  am  worried  .worn  ^out  (in  mind); 
enazetan.he  is  w^^ex)  Tworii/outf  'exhausted  in  mind;  Yil'./rs'S, 
rfahessenazetanotovom.  am  worried, worn  out  on  his 
*Jrh/  /Count ;  namasemetano/l  atQworried , perplexed ,  oppressed /A  ■ 

^  yin  mind;  emAsemeta.poha,  t^is  worried,  oppressed  (in  •*  J‘  ''  ' 

leozetanoxzeve ,  I  broodj^f^"**’^. 
w\ai  fidgety, restless c**+*.tr;' 

,  - , - § - ,w.  ;^\^avetanoxtoz  , 

U  lassitude  (in  nrind) ;  see  perplex.  v'-s* '*~*^Z‘/u. 

^  ^T^Aworse ,  ehfephavseva.it  is  w.  .more  evir  thanT^^hfephamox-^^^^T^TXr 

“*  ta.he  is  it.  .more  sick;  eohamsenova  and  etApsenn-^.  /  - 

va.lie  is  w .  morally)  :  ehosohamsenova ,  he  is  sta^U^w.  ,  ^*^3^*25. 
"more  w .  "  .  uI&za. o-tSixd~<^i £4-  *;,'*./*^)'^  ^s-rrr  ^.  .  . 

worship ,  nahaion ,  I  w.,pray;  nahaona.  I  am  worshipping,  *y~~ 
jjus^)a.i\  tO-ny  praying;  haonfetoz,  the  w.,  prayer;  eoeston ,  he^ 

[[  ""worship shakes  an  offering, a  sacrifice  (in  a  ceremo-^Q^-’v  — 
ny)  ;  oestonestoz  ,  w .,  of fer ,  sacrifice  ;  navessemomoxz  ,  I 
1  /oiUlW^ '  •  implore  with;  namomoxzevhona ,  I  w.with  supplica-y^T^*^ 

^  tion,)zfeseeching;  hoetonestoz  .maxhoetonestoz  (when  the^^w 


.^wholts  tribe  gathers  for  it), w.  , offer  (ref. usually  to 

the/Arrow  w.  .ceremonial);  ehoetone§eva,he  makes,  vow'sT^/aT" 
:  Arrow  w. ;  ehoestoneseva ,  he  makes  an  offering  to/y.  Svj- 
!  Arrows;  emeaevaxeva , he  gets  up  an  Arrow  w.  ,  cere-  i=aa^=si 
nial ;  ehoxheheseva , he  gets  up  a  Sun  dance, q.v.;  mo- 
/m&tavoetastoz , act  of  w ., ceremonial ;  emomatavoetasto- 
an  act  .of  w. , rite .ceremonial :  zesemomfetavoe- 
tastoz , Ch . w. , rite ;  ezessemomatavoetastove.it  is  a  Ch. 
ceremonial , rite ;  vistoetastoz , the  participation  in  a 
w. .ceremony;  hovae  zenooetastove , something  added  to  a  • 

w  ^  u, 


( 


< 


aiuy  H G  £>■  l 


I  ty. 

ur ,  (U’-sy'-dfi  , 

4-T o  'raJ^-issi^ 3V 'sum-  _  / 
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w. , ceremony;  hovae  zenoetastovez ’  zexhaonatos  hotox- 
pahe , something  connected , added  to  the  worship  of  the 
young  bull;  mxeenosestoz , w . of  spirits;  maheonenhaeni- 
stoz , a  particular  ceremony , still  in  vogue,  but  little 
or  not  known  at  all  by  the  white  people;  the  things 
offered  (exposed  outside  overnight)  are  pieces  of  new 
calico  or  garments  which  are  supposedly  donned  by 
certain  spirits  during  the  night  who  impart  bene¬ 
ficial  influence  to  them.  Therefore  at  dawn  there 
is  a  rush  for  the  now  much  coveted  pieces  of  calico. 
Seozevomohestoz, ghost  dance;  see  dance;  hoestomohes- 
toz,w. , religious  doing;  vov&nethon&toz ,  w adoration ; 
navovbnethona ,  I  w. , adore;  navovbnethonatovo , I  w. , 

adore  him, pray  unto  him  with  blessing , praise .  Matave- 
an&toz , peyote  w. ;  this  is  of  recent  date  but  has  many 
adherents  especially  among  the  younger  Ch.  The  peyote 
is  looked  upon  as  a  fetish, which  by  being  chewed  and 
eaten  is  believed  to  renew  strength  and  vitality,  to 
give  visions  of  supernatura1  things  and  an  under¬ 
standing  of  divine  oracles.  Some  Ch.  regard  the 
peyote  as  a  mere  "medicine"  for  the  body,  but  holding 
it  sacred;  others  firmly  believe  that  the  peyote 
"button"  is  a  "person".  Again  some  deem  it  to  be  the 
•  v.:  i  ^representative  of  God  on  earth,  taking  the  place  of 
,,„i  W-.:  the  Christian  "Holy  spirit".  In  all  cases  there  is  at 

LiwtxuliuMUff.every  peyote  w.a  special  peyote  which  is  not  eaten, 

1  j  Jj  but  held  as  a  fetish  in  a  beaded  bag, which  the  peyote 
W <nrsUA}>  r*<-  priest  carries  slung  over  his  shoulder  by  means  of  a 
Cl  necklace  of  "Maheone-oneavokfiz"  or  red  Mexican  beans, 
f  See  peyote  at  the  end  of  letter  "p"  ■  _  It l.~ 

~  .  worth,  expressed  by  suff.  -(h)oem  "(orT)  and  -(*h)oestfe 

MlMw-ttFeAU-e  (in  -  )  !  see  count.  Ehaoeme,  it  or  one  is  much  \ 

it  tJ-rrfaf 


enokoeme.it  or  one  is  w.one  (sc.$);  etonetoeme,  how 
~ much  w.is  it  or  he?  nahfephoemo,  I  am  more  w.than  he; 
,  esaahahostonehan ,  it  is  not  w.much;  see  cost,  value; 
enohoeme  maxeosAzistovA ,  he  is  worthy  of  punishment; 
zj nahoesta.I  count  it  w.  ;  nanetoesta,  I  count  it  w.so 
J  much;  nanohoesta,!  count  it  w.  with  (in  addition  to), 


a  aft***'  °r  I  count  it  w.of;  nanohoemo.I  count  hii 

hoemo  maxeos&zistova ,  I  count  him  worthy  of  punish- 
!r*  ment ;  nha  zenohoemsz  vostanehevstova ,  the  one  w.of 

e*VV  . 

yyl 


life;  nanitazesta , I  deem  w. above  all,  the  main  thing; 
g^hopAp  (interjection) .not  w. while!  enexovhoeme ,  he  is 
w.that  much;  nasaanexovhoeman6 , I  am  not  w.  that  much; 
esaanexovhoemehan.it  is  not  w.that  much. 

^  °rthless,  esaaxapevaehan ,  it  is  w. ,  not  good  at  all; 

r  esaaxatonet oemehan ,  it  is  w.  ,  has  no  value; 

'  fl/T  esaaiatonetoemehe.he  is  w. ,has  no  worth;  esaatonetok- 
'fr  tahe.he  is  w.  .useless;  esaatonetoksohan.it  is  w-.use^  j,  /■ 

less  .  :  Ur. 

rthy,  nahaoeman.I  am  w., worth?!  nahaoenjatamo  ,  I  deem 


\lriiul 


j.  *  c  e.  r  't'J'O-lh-Ja-  f  //  «~v «  d.  r  A-j  t/ .  <*<  av<>  t>&  u . 

^At^eAae  /v/*-'*-,  '*  -*'  uJ,  ly  *r.  ;  eAe-^da  n  *  -4 

/tjl'./.d  £~*~*t***"'«  ,  «■  ->~/^  eiXt-'S-a'a-*- 

dZdZ^d^jX-xd-X  *Z£ad‘ 

■‘--  - 


-  - -  /r*/*47i3r, 

fi/trhL  ^'/L  ^/-77T^~ 


's^yT^J  >wW^  -*• 


IZc-S*Z  /  /_  _  U^haJ^- 

r^‘^M^r,U‘7iZlr  '*  "* 

krrrsp/,  t~f ^jZty 

*-wer^-  4'***''“^  '‘"t^i. 

ford-  *—£**<-  77ft£OC0X°  ^  ^27  &.  JU-  /*~" 

sA^£*C-  d~  *7-4-*™**  4  £0>A.*fi+**+*—‘  *"iW~ 

*/Lr  T^e-ww^M******^***^ 

d-r-*dtyC;  /d  /2-*r  /~" 

/a-rY rdt  <d  c/d~eA, &-+*+--  &*** 

^hmysLy  *-*-  /(^C‘ 

IdfvL  Z  cUxtf~  dAjia/A^  aa  ra*.  :Ae~- 

/4*c+^&*t.  <£.  .  * 

/^p-l4^<X  h^*-  ^eXa^i  sr-  .  ftp-ftAb*- 

IjbrtL , 


-  *^aye-rM-*d~/-db&^ 


'  Ad-  /•**.  //edr* 


///*£ 

tf'/ac/jL,  77  *7  ^7-  tWW  ^  77  y £  L/7J  pC,  /V  /<y2v£  '**_  SyaS-ryAij 

/ ,SL  /^e?  }7r.*c^  77 j  "7  atA^T*'^, 

Qz  ^tzy.  Srrz-z**£-r»j[  ^  Sts'****  x#-**S~  & 

r^t^x-TzVZX ^ 


-  /;/ -etc**^-  v 


Az’^z**'*-  y^Z^y  SAr  s'zf  t  ■**.*£ /fi'7 


ft™ 

*y~~7y 

6P77S  z>y?nm_  A*c*z-*  ^ 

<a-  cS+xr^^, _ _ 

Ai-z-j 

.  AT-f-z-r'-e*'**- 
J~srjs; 


Afz  **a*a£-  /«^-  /&7r'^r~c-zL£L 

_  <5*S-  ‘fs'zKA^  "T/^  ’  ^ ‘ifs5 Z  S^  It-t- 1>  JeA &-xi^£s^ ■'7**  xx.  '7  Sy 

^//ryt’^xTs  7xs  tTzr  zz  />  Ass  zt  £.  s-A  <*  ^-t  _  /^>  Ss^SX 


is~r?'fc,  e a  '■ev'erfU,  /L «,*  it. 
g  0~e.  -  ev e* <*£*,  *-  * 

£.  a^t^y>c  eS&2-,  /%■ *»•'  •<*  -** 
a.  a’£f]£ 

syiO^lljLfrerY  +&?**,  V  *”-■ 


//to  4, 


A>*rri4*J r  *£**  £0  U-&*~ &  ; 

'ft** 


ervq/*  _ 

Y*?  y-  r^~  J-J^-^/-9 


■Zi  a,  tva.  -  uld-  u-rb  4 
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nananotoeman, I  am  counted  w. above  all;  zena- 
toemsz,the  most  w.one;  zenitoemsz ,  the  w.  ,  prominent 
value;  enohoeme.he  is  counted  w.of;  enohoeme 
maxeoskzistov&.he  is  counted  w.of  punishment;  zepav- 
hoemessS.the  w. .well  counted  ones  (or.);  zsaapavhoe- 
mehessS , the  unworthy, not  w.ones  ( or .);  pavhoemestoz , 
worthiness, 

would ,  expressed  by  inf.  -meta-J  (future  and  present), 

— m— ,-mszWge  and  -msta—  (past);  namszegeneoxz  and 
namstaneoxz , I  w.have  gone;  nametaneoxz , I  w.go;  narne- 
tamese , I  w.eat;  inf.— me—  =may,w. ;  tozeha  namhofen.I  w. 
have  come  long  ago;  namxheneena,  I  w.  have  known  it; 
inf .-raesaatg-  =w.not;  namesaatg-nehenlnitameoz ,  I  w. 
not  thus  give  up;  emetag-  is  pref.of  the  sub.cj . =that 
w. ;  namomoxzemo  emetageaseoxzz ,  I  besought  him  to 
leave, that  he  w. leave;  heva  hamoxtaeo  namxhoeoxz,  had 
he  been  sick  I  w.have  come;  heva  egetoxetanottonhao 
namstaam&tovo ,had  I  been  wise,  prudent,  I  would  have 
p ,  obeyed  him;  momoxemetasz  nahessetamo , I  wish  he  w.give 
to  me;  see  wish;  inf . -oxcemeha-  =w. ,was  in  the  habit 
of;  eoxcemehaneoxz ,he  w.go  there  (often);  eoxcemeha — 
amehestoveneo, they  -(indefinite,  form)  w.move  on  (trav-  v 

eling).  t-^"***1*-/  tu&ZrroLg  cy^Aa*** 

wound ,  nahest^e.T  am  wounded  (usually  ref.  to  arrows^;  '  ***€. 

cl,  hestaestoz ,  the  being  wounded;  zexhestds,  where  he^^^^r 

tjftZLy  wounc^e<^'  ehoehestae  , he  came  wounded;  naveghestae-i>  <i/. -*cj**.  ZZ: 

l^M<x'/^^non,we  are  wounded  with  (by  means  of)  it;  nahestaovo^^f'S’^*- 
v*t**t**j  make  him  to  be  wounded ,  inf  lict  a  w.upon  him;  earn-  ^*-e— 

'4+dM,  .  hestafen.he  passed  wounded;  nahegkovaovo ,  I  w.him  (with  ?*-**'*- 

,0Uui'iLeAe**'Vo±ryteA  instruments);  naonexoevoeg ,  I  have  a  skin  w.  ; 

r<o  nataxeoegeg , I  am  gashed, cut .wounded  (as  by  a  knife); 

'  nahes  ’  sevova,  T  am  wounded  (bleeding);  zexhes '  sevovas 
by  bis  wounds,  stripes  (bleeding)  ;  naahanemaso ,  I 
T"f*r  bim  mortally  (with)  by  darts  ,  missiles , etc  .  ;  namomea-  -/ ^ 

tbt,  evenodho.I  w.him,  cause  him  to  bleed;  ohaoxtoz,  w.  Z*T 
1  bruise  .contusion.  a e  a**<^*^,  iCt 

wraith,  seoxz.seotto  (pi.);  some  Ch.  claim  to  see  many  fab  'rt 
of  them, hovering  or  dancing  near  the  sand  hills 
grave  yards).  [toz.the  wrangling. 


T-VX*. 

tu 


wrangle ,\ehaonovao ,  they  w. ,  dispute  noisily;  haonovA-] 
wrap,  nahdi^eto.I  w. , bundle  him  up:  ehohe.he  is  wrapped, 

bumiled ;  hohegeha.w.  , bundle  him  up;  nahdxesz,  I  -m  ctU^eebo 
bandage \t ;  nahoxesztovo  he&z,  I  w.,  bandage  his 
arm;  eoxcema\ehensz  ,  they  ( in  ., ornaments  on  tipi)  are  *<-‘^‘*1  ' u,r 
eAtt  wraped  with  red;  namaoesz,  I  w.  ,  tie  it  with  quills  ,*L~ 

1  /  (dyed  red);  nanfqeoesan,  I  w.  with  red  (ref.  to  tipi  i 

j  ornaments  tied  with  red  cloth):  naheovxkoesan.same  as  -M , 

’  preceding  only  wit'll  yellow  wrapping;  naheovxkoesz ,  I  V 

w.  it  with  yellow  Wapping;  nanimaoesan,  I  w.,tie  ^ 

around;  naeva  eonimhoe  xomo ,  otter  skin  is  wrapped, 

the  spehiij  nanimaoesz,  I  w.  ,  tie  it  i 

^ Ma.  a i«.(vvva_  ■  fxnMi-cu''? ■**  eve  .mi 
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Zf1"/-  <b-Z-a  _ 


wound  around 


fjjU,  M 


^ ’  're^K7^l~*7  ***-/  V&faJ’fofcevy, 

;tt  ^££&zzz^%&?7  - 
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■ound;  Hoheo.the  wrapped , bundled  ones;  these  are  an 
icient  people  (Eskimos?);  naveSemaenen, I  w.,fold  in, 
if old  with, also  roll  it  up  with;  naveSemaena,  I  fold 
jft  ijt  in  (with);  nahoxpoemaena , I  w.it  in;  ehoxpoemaeha , 
y<i  ±  ‘■J  Jsi it  is, lies  wrapped  in;  ehoxpoemaei,  it  (or.)  is, lies 
,Ak  j/A  Wrapped  in;  ehoxpoemaene.it  has  been  wrapped  in; 
pb  tyoxpo-bVtJ&no  ,  I' W.him  up  (entirely ),  enshroud  him; 

i  dr  * 


yl 


\  <yVs  hovoena.I  w.it  in  entirely  (ref. to  standing  object); 
/Maheo  ehovoena  zevdnittoz ’ , God  is  wrapped  in,  envelop¬ 


ed  by  the  light;  naveana.I  w.it  in, in  a  case , envelop ; 
see  bind .bundle , tie ;  nanhomanhz.I  w. myself  in  a  robe, 
blanket.  Hovae  zeveShoxpoeozistove , something  to  w.  in 
with. 

wrapper,  hohestoto ,w. .wrappings  (of  clothes,  swaddling 
clothes);  hovae  zeveihoxpoemaenenistove ,  the 
wrapping , that  with  which  it  is  wrapped , folded  in. 
wrath,  rfastah&toz , w . .anger;  momataeozistoz ,w. , ire , rage ; 
momotoetanoxtoz , w. ,  the  knitting  of  the  eyes  (sc. 
brows), look  of  w. ;  see  anger, 
wrathful,  emomataeoz ,he  gets  w. , violent .raging ;  ehSsta- 
ha, he  is  w.  ;  eiiastahaneoneve ,  he  is  a  w.one; 
i ! Cin  naas6ho , I  cause  him  to  be  w. ,  provoke  him  to  anger 
eTaki1 


eTakoveoxz ,he  is  getting  w. .angry;  eataoveoxz,  more 


pression  of  anger, rancor  in  the  look;  etakovstaha.he 
is  w. .has  rancor  in  his  heart, is  sullen  hearted;  emo- 
motoetan.he  is  w. .angry, knits  the  look  (brow);  naase-  ^ 

wreck,  same  as  demolishTdestroV~: — u).r|  l taVu 
wren,  §ehe,§eheo  (pi.), used  in  the  pi. form? 
wrench,  naselezeseno , I  w ., twist  -£e**»  him ;  navhkahasen , I 
i  v  w. away, yank  from;  navhkahhz,  I  w.  ,  jerk  it'  away 

r°m;  navkkahamo ,  I  w.,jerk  him  away  from;  naonimota- 
|  w  \  §exahasen , I  w.it  by  twisting;  naonimotaSexahhz ,  I  w. 

^  i*r>  V  •  Tfc’^by  twisting)  from;  naonimotalexah&z ,  I  w.it  from, with 


lUA™  •  - 

a  twist;  naonimotasexahktovo ,  I  w.it  from  him  with  i 
pA1  \vV*'’  jfv^twisjt ;  nanimononaoz  ,  I  w.my  ankle;  nanimenstaneoz  ,  1  w. 

!  J  ltne§>  nanimaeveoseoese§ ,  I  have  wrenched  my  finger; 

VvA^'\^V'^V^ianimaeveoseost6no,I  w.  ,  twist  one’s  finger  (by  a  sud- 
avT\rS  den  w.);  see  jerk,  twist;  onimaoaneo  and  onimotaenita- 
neo ,w. ( tool ), the  second  term  ref. Jo  the  "unfastener"; 
eonimotaenitaneoneve ,  it  is  a  w.,a  tool  to  unfasten, 
,  remove .unscrew  (as  water  pipes , bolts , etc .) ;  eonimaoa- 
I  J  neo, w. (in  general).  Nimononaozistoz, the  wrenching  of 

|fc  the  an^le !  nimenstaneozistoz ,  the  wrenching  of  the 

i\>>  knee;  nimaeveoseostohestoz .  the  wrenching  of  a  finger; 

■  0-'  vkkahamazistoz , the  wrenching , jerking  away  from. 

'  n S  d  iH-  wrestle,  naneovano,  I  w.  with  him;  neovanhzistoz ,  the 
wrestling. 

wretch,  zeahanovaz , the  one  who  is  aw.;  eahanova,  he  is 


Mr 
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r^f®4^i‘Twr*'  ,„ 

(wicked);  eahanovnova ,he  is  a  w.(base). 

[hed.  eohaesenovomoxta ,he  is, feels  w. (physical 
I  morally);  ohSesenovomoxtastoz ,  n.of  prece£li4g 
'eananovnova , he  is  a  wretch,  w.  :  ahanovnovAtoz  , /oi.of 

preceding;  ahanovnovahe , the  w.one;  eahanoomen,  /  he  is 
w.  .very  unfortunate  ,  poor ,  afflicted  ;  ahanoomenhestoz  ,  OiA*7/ 
n.off  preceding  “  <j*£“  •— -  ^ 

wring  ,1  nahdvoeno  ,  I  w.it  (or.,sp.of  cloth);  eS'nd'Voene ,  it/^  Jp'*' 

■  keen  wrung;  hdvoneo  ,  h6voeneonoz(ij1  . )/, wringer. (L^) j 

<^2/**>r*\wrinkle  ,\ehdoxtane ,  his  forehead  is  wrink^d:  (ehesceox- 
9  '  )]/tWe\  tane.his  forehead  is  wrinkled  .  (more  than  pre-f* 

‘  ceding);  eheescen.his  face  is  wrinkled;  ehq(|scetta, 
is  wrinkled;  eh^sko.it  is  wrinklejf  (of  cloth);  esaa 


KB&S ' 


kled  corn  =sweet  corn;  ehescenerjnVhs  j,9  ,Qld,  wrinkled ;  Pkei^ 
hahehenoan.my  shoes  are  wrinkled;  '  ‘  e'saataxce-maohan ,  - 

is  without  any  wrinkles;  e^dmaeoe£hesc-mata , it  is  .  .1 

”  ’  ’  "■  •  ■  •  u/Tu!JJl 

..  articulation;  also^1^ 

^  w.,draw  one;  namxistonetovo  ,1  w. about  him;  namxi- 

l4y  ;!**!/ ofl-  ‘  stoneta.I  w.  about  it;  namxeomovo ,  1  w.,draw  his;  na- 

/K|)  vistxistonemo  ,  I  w.with  him;  eamdha,  it  is  a  writing  \  ,'j^  a~rtV^. 

!  tpjy'^WrJ  eam§eme,it  is  written  (something  told);  eheSetovavxe-^^  ^ 

3  ,  oe.it  is  written  for  a  purpose ,  object ;  ehestovemxeoe ,  /' 


d*fr  ,  oe.it  is  written  for  a  purpose ,  object ;  ehestovemxeoe/ 

it'-'is  written  on  both  sides;  eno^emxeoe.it  is  written  -e  up-?/-#*# 
t ^/pt;  on  one  side;  enistaomevxeoe ,  it  has  been  written 

P  en^s t ao^vx^^ojis,J. o ve^^i s  an  ancient  writing 


iO 


in  /I 
ting; a 
he§k- 


^'^'tanone .‘ang^e^wriCing^’bn  robes  and  parfleches;  these 
\  aP 1  A  are  drawings  made  on  hides  consisting  of  straight  and''-* 
liilMP, *0  sharp  angular  lines  forming  symbolic  signs;  ezistxis 
,/J/Tr  ./i^/  ton.he  writes  Ch .  ;  zistxistonespoz.Ch. writing; 
w*  ■  iPlW'  tonestoz.the  writing, also  means  pen  or  pencil; 

.f/i*  0,  evxe§ena,  he  is  written,  drawn  j  with  face  look 


Jt  1  emm 


sharp  angular  lines  forming  symbolic 

ton.he  writes  Ch.;  zistxistonestoz.Ch. writing;  mxis- 
tonestoz.the  writing, also  means  pen  or  pencil;  6ato-^ 
jl,v  ^ ir  evxeSena,  he  is  written,  drawn  j  with  face  looking  up-i* 

/**'*'  ward;  see  print;  eoxcezetxiston'.he  writes  thus,  it  is  ,  ^ 
^  j  his  way  of  writing:  see  space  •  ^  I 

'rl  jfr  writhe  ,y  eonistaeina^s  ^it.  .(or  yields  writhing  rifre  one  mating  .  .  , 

V*  uii>H^neai .  he  writhes  r^onimot 


(  their  legs  about 
yiA  ,  smoke  writhes 


^nmimotaohesz 


;eonemaoo^  ^ 
iey  w .  ,  wrap 


atovao,  the 


each  other;  eonimotapa 

*./« Ut.  ' 

wrong .  etotonitoetf, he  does  w.  .acts  hurtfully;  <i’ t%Td n - cjui&ifrn^ea 
^.hess,4,t  is  w.  . harmful;  etotonSeve,  he  does  w .  ;  xc***-*? 
rmoeta  and  enohdvoeta,  he  does  w.,  acts  deviating  Csuy.  ) 
(sc.  from  the  right  );  t  nlmoetastoz  and  nohdvoetastoz  ,  w^., 

-  doing;  totonSevestoz .  w. ,  harmful  deed;  ahetov.w. , 

rr‘^/t(K7'w  amiss  ;  ahetovazistoz  ,  the  being  w., amiss;  inf.  -eoxs—  ' 
f„!tl  =w. .mistaken;  naeoxsetan.I  am  w. , mistaken;  naeoxseta- 

noho.I  Lead  him  astray ,  prompt  him  to  be  w.,  mistaken; 
j,,.*'’’"  \  see  mistake;  eoxsemaene.it  is  folded  w.side  out;  tae- 

'-pvt1'  .v 3BPV  *,r  ^ V*L 


< 

i 


Xfjf 


Vj* 


\ri*e' 


aM*' 


*&. I 


e  trrr+y  a****?, 
eoxsevostanehev- 
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-k  (uu.fr  -3  rtfr’C  <*-A  (/  s*-  'k-c 

£,  oxs, directly  w.,in  the  w. direction:  e 
Vf[c  estoz  ,w.  .mistaken  life.  t*^--  tatCLC' 
j  ^ ‘jh#’^  wrought,  ninegezevomotaen.he  w.  ,did  so  for  us:  niexano- 
motaenon.he  w.it  for  us;  emakataevston,  it  is 
'f'-£'£'  L  ij  w.  .worked,  made  in  iron, metal.  See  work, woven. 

wry,  expressed  by  inf.  nime-  =deviating , twisting ;  nim- 
es.w.nose;  nimAz,w. mouth;  nanimeenana,  I  put  it  w., 
to  one  side;  see  side. 
liwtuiicc/fpni.CtHtC  - 

■  ( i  tC-lmifr***  x 

'  L  " 

sound  samilar  'to  the 


. 


X  in  Ch.  is  used  to  designate  i 

—  Ger."ch"  in  "auch",  but  not  as  - 

expressed  with  "ks"  .  **u*m~j:  ^ 

No  Eng. word  under  "x"  has  an  equivalent  in  Ch 

y/  fiU?.  -£  <*-*^~*  Y  -*•>  /*"'**- 

The  Ch . can  dispense  with  letter  "y" ,altho  its  sound 
is  heard, as:  ehamoxtayo  (see  sick),  which  is  a  rapid 
pronunciation  of  ehamoxtaeo;  we  write  it:  ehamoxtao; 
also  mhayo  or  mhao  (house);  when  -oeo-  is  pronounced 
rapidly  it  sounds  exactly  like  -oyo-  which  we  write 
-oo-,thus:  kbkonhoo  (bread),  pen’nhoo  (flour),  etc. 

When  "a"  follows  "e"  the  pronouncing  of  both  together 
nabt eiui^VA- sounds  Like  "eya",as  in  heama(above) ,in  rapid  speech. 

WLm.  Vk.  yhnlt;'m(VSkahasen,I  y.;  nav&kah&z.I  y.it:  nav&kahAtovo ,  , 

1  '  I  y.it  from  him;  ev&kahame,it  is  yanked .  l/X  0 ^  ^ 

i!  itlea>^yard ,  taoheo.y. measure, q.v.  ;  zepoota  maeto  (or  nimaoet>£^^ 

.  V- “V0  =around)  mhaon.the  open  place  before  a  house.  juf'  T 
jirllfr  yarnAhestotonoon.y.  .braid;  also  toseon.used  to  tie  " 

uvfrY<~~  bund  around  the  braids  (does  not  ref.  specially  toW’"'*^ 
y .); \hotanon ,  y thread  ;  evhanhoxtahan  or  eaestomhax- 
tj  tahan,  he  is  telling  a  y.,  falsely,  merely  telling; 

jl  vhanhoxtaheo  or  vhanhoxtahanistoz  ,  y .,  fable  ,  mere  tell- 

ing ;  aestpmhoxtaheo  or  aestomhoxtahanistoz ,  y., false 

yawning  one. 

liv^  yawn,  nataoz ,  1  y.;  taozistoz . the  yawning;  zetaozz,  the] 

9  ye.  see  y°u  and  vocative.  [as  it  is,  in  reality. 

L«/  yea,  hehe.yes;  hehestoz.the  saying  y.,yes;  oovhan ,  y .  ,  ] 

W*'*  ^^year,,  ae.anoz  (pl.),y.,  winter, q.v.;  whenever  "a"  is 

- “/preceded  with  a  word  ending  with  an  "e"  it  becomes 

,  ^  ”  /Contracted  with  it  as  if  a  "y"  were  between  both,  as: 

./  haestoe  S  (many  years)  is  pronounced  like  "haestoeya." 

/jUv or  "haestoa";  enoceanama  (pronounced  like  enoceyana- 
/C^Ht^ma.he  is  one  y.old;  enigeanama,  he  is  two  years  old; 

•  ematbtoanama , he  is  ten  years  old;  ematbtoanama  6tni- 

*6*tzzq33fi£ 


ud-i&me- 


/2c.  /’>v11.^  ^s>w 


«<*  +*l£jfy  $  sJ-*jfx*r/^/> 


l^tKl  ^  j>-rzs‘ 

ENGLISH-CHEYENNE  DICTIONARY  A^lo  w/i^--<, 

ieanama ,  he  is  twelve  years  old;  nanandeanama  ,  I  ant'""  c 
‘  iP^t/~'  -  thlrty  years  old;  haestoeanamktoz ,  the  being  of  many  ' 

It**'-,  years, old  age;  see  old;  esaahaestoeanoehan .  there  are 
many  years;  estamatdtndeanoeneo ,  it  was  (ancient 
past)  hundred  years;  nohas  tonstoha  matbtnoe  a,  for 
i  u  /X-  many  hundred  years;  nistoha  aneva, every  y. :  zemona  a, 
l^^^the  new  y. ;  naanamoz.my  years;  heanamoz,  one’s  years; 
r,nianamanoz,our  years;  heanamevoz , their  years;  zemxis- 
<it  ^  j/toneveBessS ,  the  ones  of  school  age;  zehaeSessS,  the 
h tA  <*-’**  at,nl  t  ones  .advanced  in  years;  zetocEessS,  the  small  <. 

f  *  j /)/  ones,  young  in  years;  ezecea,  he  is  young  in  years; 

,  \  •*'  !^emp§evozevea,he  is  of  baby  years, age;  anoz  zehfepet^--''^'1'^'*^ 

“l  ftosz.the  past  years;  azehdpetto , the  past  y .  ;  see  age  , 


alf) .  [oldf^'^*^ 
crave .wish. 


’  wyfearling,  oxtaenoharo  (horse);  oxtaevoksa  y 
.^T^yearly,  nistoha  noce  a,y.  , every  y. 

t^'^earn,  expressed  by  pref.  momox — ''or  suff.  —tan;  see] 

/f,yteast,  pohaueo ;  epohaneoneve.it  is  y.  .baking  powder//^^^^ 
O/jypll ,  namaxenistohe , I  y.  ;  see  shout.  .  y 

/W*  y^llow^_rad . --heov—  =y.  ;  eheovae.one  is  y.  ;  naheovana^  j 

make  it  y.  ;  eheovoetto,  it  paints, makes 
iheovaneoxz.it  turns  y.  ;  eheovene.he  is  y. faced;  ehe-/ 
iv3ma,it  is  y.(the  atmosphere .general  aspect);  eheo- 
vevovoas.he  is  y. spotted  (with  white);  eheovcehema , he 
is  y. speckled;  heovoham.y. horse;  heovhotoa, y . bull . al¬ 
so  pr.name;  eheovova.he  has  a  y.fur;  eheovovatto,  it 
is  (the  fur, as  fur  robe, etc.)  y. ;  eheovome,  it  is  y. 

(liquid);  eheovaneova.he  has  a  yellowish  fur;  eheov, 
it  is  y. ;  eheov6k.it  is  light  y.,also  ref. to  small  y. 
object;  heoveone.y. substance .gall;  heovehknom.y.wasp; 

HeoveBno , Y . hawk,  pr.name;  eheovhotoatovao ,  y. smoke 
issues;  zeheovasz , the  y.one  (or.);  zeheovo,  the  y.one 
(in.);  see  color.horse;  naheovaa.I  make  y.  (by  heat, 
smoke);  eheovoe.it  is  "quilled"  (a  beadwork)  y.;  na- 
heovomaeno.I  paint  him  y.(as  in  ceremonials');  eoxche- 
,  ovemae.he  is  painted  y.;  Heoveexansz , Y. eyes ;  Heovho- 
toa.Y.bull;  Heoveeszehen ,  Y .  coat ;  Heovemekz,  Y. beard 
Cr  \\jaA  Lgid  ~(.Vr  •  names  )  ;  heovemdesz  .millet  ,y  .hay ;  heovemaxemenoz  , 

I  1  oranges , y . apples  ;  heovemax.y.wood  ;  heovovas  vaozeva, 

y .white  spotted  tail  deer. 

_  '>—i  yeiE’  enskoehahe ,he  yelps;  zenskoehahesz ,  the  yelping  ,  _ 

I  \|W-^  °ne;  nskoehahestoz  ,  the  yelping.  f&k--  -'/* <■■<. iff l 

\  yes,  hehe;  hehe  naheve , I  say  y.;  hehezeoxchestove ,  the  . 

saying  y.  ;  hehe  heSeha.say  y .  !  u.(LKt-U4  a£&-7 pi/ /****■/ 

ester-,  hane;  han  eleva ,  yesterday ;  hane  aneva ,  yes  ter- 

year;  hanetaeva, yester-evening.  nprnt>  u.aJce\ 

et,  inf.-akze-  (akzevetto,  detached)  ,wl  thal ;  inf.*’1*’ 

~  -^^hrtqm-  (vktometto, detached)  =y.  .nevertheless;  inf. 

-oxtova— ''(-oxtovavetto  ,  detached )  =y  .Tnevertheless  , not¬ 
withstanding  . _ UL&-  ^  1-  t-ti-J  11  p  k  SAAjXaMc. 

ield.-tfaamkta.I  y ., consent , obey , q . v . ;  eheceamktaheoneVp^ 
JUXZ3ST  ve.he  yields  easily^;  ^niotahecearnktaozhemA ,  we  y 
-,-H  *  a**-***-'- 


U*-  1 


eui 

i 

0 


,  fc (XiJto,  .-u«/»  dfiJiM*,  </  i.'  <»  —  <•  ■*^/  ?  t'AeM 

c&ecru  ‘ 

-rit’ 


pcc#emmtk^„ 

^HSl rth  1 


•,  *A  •-'  <* 

^Av  ...  <**  — -/'~<bS>-' 

tr/hrt/a  -  /~p~-a^e^i*  AVz-tA^  *<-i «°  ,»^e_  z4t^-. 

-~^5Sfat^i<BK*MZm  v**  /;£. 

*c-/-#a  et-e^tr-te,  /Acy  <*>^  *+<^{  j . - 

.  .  navovoneoz.  I  v__^ive  itr-Rnrrender ;— xrre— i 
iJv^C  yoke /see  span.  [-n^vsF" 

’^WV1  yonder,  nhasto;see  beyond, 
n^^yon.  ninehov.y.  (thou)  ;  nin 

nominal  pref.  -ni-  =y.  ;  only  the  suff. 

. 


^-00 


y.,be  less  than;  nivdnovse-] 
[nizesta.do  not  y.to  doubt! 

^you,  ninehov,y . (thou) ;  ninehovheme , y ., yourselves :  pro- 

in  the 

verbal  form  indicates  whether  it  is  sg.or  p]  . ;  nime- 
se,y . (thou)  eat;  nimesheme , y . (pi . )  eat;  nimehota,  he 
loves  y.(thee);  nimehotaevo ,he  loves  y.(pl.). 
young ,  emonae ,he  is  y. ;  -es6mona,he  is  still  y.  ;  zemo- 
nasz,the  y.one;  zemonassg,  the  young  ones;  suff. 
fni^~es  (sg.).-son  (pi.)  ref.  to  y.  ;  Hetanevoes.Hetanevoe- 
son ,  y .  Arapaho  ;  Ohoomoes  ,  Ohoomoeson ,  y .  Sioux ;  honehes  , 
2tf^Hrf,\^oneheson’y  wol{‘’  v^^oces  ,  vfehokson ,  ( vfeboka , f em . )  ,  y. 

1  l ^"’white  boy;  hohonaes  .hohonaeson  or  hohonacson ,  y .  stone  ; 

v  mohfenohames , mohfenohamson ,  y . horse , colt ;  nhkos , y . bear ; 

iff  ^aeseho tames  » kaeseho  tame  son  ,kitten ;  see  diminutive 

jvr^jt  |  form;  monevat  ,y .  bird ,  fledgeling ;  mesze,  y. cotton  wood 
*  tree:  ehooxezecea.he  is  the  youngest;  ehaaxceta.he  is 
1  '  n,  younger;  zehaaxcetaz  n&t6na,my  younger  daughter;  eto- 

I  caheo  ,  they  are  y.;  zetocaessS , the  y.ones;  kasova,  y. 

u\k  c  man;  kasehee,  y.  woman;  ekasovaeheve ,  he  is  a  y.man; 

,  ilml  ekaseheeve  ,  she  is  a  y.  woman;  monemehe  , y . buffalo  cow. 
fW-fyO.i]  y°ur '  expressed  by  pref. -ni-;  nivoxca  ,y .  ( thy  )hat ;  nivox- 
caevo,your(pl. )  hat;  etahane  zeaenom.here  is  yours 
ty  '  i  Yi\(thine)l  etahane  zeaenomass ,  here  is  yours,  that  which  .  j 
^  -  cv^Jirlbe longs  to  you.  See  possessive  pronouns  in  Ch . gr .  ^ 'bw*'>v'-.v 

‘’yourself,  tama  ninehov  (sg.);  tama  ninghovheme  (pl.l.  i  '*t 

youth,  monhastoz  ,y .  .youthfulness  ;  zemonhassS  ,  the  yJ4theRv,'\'lT 
-  on^s-jjrho  are  young;  zemonhato.in  my  y 


'■pci1 


ike  Yh"e  1  ,,, 


f-T 

_  in  Ch.is  pronounced  like  "ts"  in  "nuts" 

"z"  in  Ger  ,Axw-t<4  _ 

zeal ,  otsetanoxtoz , z . (in  disposition , mind) ;  dtsehesto: 

z  .  ,  zeaJLopsness  ;  nhkastoz  ,  z  .  ,  industry ,  energy ;  Seve-^^tA, 
'to  tanoxtoz/z  .  .diligence  .  ^1-^i-rrttKCcU'in^-  sy  />•">£ 4?.^ 

IaaJLLA*  zealous,  Expressed  by  rad'C-otse^;  eotsetan.he  has  zeal; 

^  thrivi^  Ootsehe.he  is  zy;striving;  eotsevhozeohe ,  he  is'  /  */'Vl 
z .  in  /has  work;  eotsevnona ,  he  is  z.in  prayer;  en§eve- 
■  .  •  tan ,  he  is  z.,dilige/t;  eoxsenita.he  is  z .  ,  s^ric^.. 

V^%Wl  zebra/ nskovaheo  ,  the/striped  pnes 
^  '  ,t  1  zeni  ,  menhaoeveny  (?);  vaxsheam(i,  the  highest  poi; 

,  tJkJTi£7/~  setovoom.the  middle  of  thej  air  space ,  firmament 

O  CtLt®  *  zigz/ag .  evovoxkoeta,  it  is  zigzi 
1  lightning);  ehoxksevaxq . : 

0  l  L^,  tav.it  is  z.(in  color  or  bead 
tan ,  I  bead  in  z.;  nahoeskseva: 


ie  is  z., strict.  V 

XpCt  - 

the  highest  poinx;  •V-YUM' 


jgging  (of  the  flash 
ehoeSksevaxk- 
irk) ;  mahoeSksevaxk- 
^ktaha.I  bead  i 


nimoaeoxz ,  it  is  devious,  z.;  aiso  eonime^x  .'<AVf1UTrUlbtfriWV>u 

iZilM  .  H'dCL'V^flLeAJeM^  S  lU^Aiwc  , 


V\—CV^C  ^ 

Cjr&Au\  a-W>VavW^ 


//u  <_ 

-yaw, »  A,  ,J.  -K &»_  -wi 

fitfy.Ju*/,  <n  n  asvLcKe-  nAer*,  'ffZffs*? 


±^JZ!g%2~ 

1^4  ^ Z  a  ^g—  — 

•»»  **  -'ZZ^h^pA&%  "M~t iv~~  " 

r— y  /*  r 

£y^Ue/ A*~  ■d****'  *CP  '  J  ->gr~  (W^A' 

Ae^***-,  u&  <*  £r  _/  r^/y^-’ 

*~A  *~.  a* 

^/ a^caM  r»  i*^Zs  4r,v. 


,  ^ 


^  ~2  ^ 

,ru**A*-.  fa's  O/SVX'O^S  6*-  %X£^ 

,7^-  '*  ^  u  />  4m**- 


^z  ^  -^7-/*-  <t^'i^^t^?/y/‘>  j^fTX  a*~  ^ ****** 

z-79  „  &  C  . _ _ j)  'Ah-  jf  &o 


Vfi-CS-UO'  M  X~*  -  Yt 

L  671 a-  $3  t*~^- *7"^.^  i 

^  **xjtx.  /^  **/  ^  - 


// ZA 

^r  _  _  ^z,s&7y  />s-0c**a <-e^^.yA^ecZ> 

4j-***A, 

-.#za*u  <r</c^  Z»  r~y*~,  tf%gz*7  '™“>  '  ^  . 

ir<5///->  -fi'Sstec//*  _  y^  A~es«<y  i'A^,^' 

AY  Y'AY/zZZ‘X^&. 

—  />  £yC<Z-  aC***aZ*-*  As.  :  £.  *y-z?A-z-**-Z>  •&**-* ,, 

/U  ^  ZaJ^  jrVt^rV^L/  <?  /2  Je*/?  **S6S^/L  cj***!**^,  £z*-rz'*L  <*  ***^y~~ 
Z~*y .  fAzf  -e-^sa^.  Z a  /£->?'**-^  j^/t<^,'ytL  jrf  Ss^^^Zy^J^^tAfAy-ej-c-ty 
s'/sr  aJZsu&A~sZ-  /Z *Z<Z&  .'  Z_o_s  ZLcsZ— 

—  '*^t««ir/ - <y««i  .  /^ewC/  &  'ZoS— 

G**~Z*~zZ'~.  ZA-A^Z-ZV.  J*^. 

i  M)  *Zmm*r  ' ye/./*>  t>******-,-r-AL-  7^^/-racf!?' 

1  rtl^JL  rtsJUz  Ar^  a^  ^  ^ 

;4>  oAf^e-  —  7*ltZ<^.  ZAA^  ^  V/I<1^V 

/W*al  A ,  /  ~_  ^  ^ 

SZ  Az^tZr  A>  **~l**~ 

'T-ay^y  ''"A. 

/w, 

-/nx/a*  ^  “^A***^  /**/**/C  * 

(Azxfa  yy —  frzz  e*HU>- 


niyAZst ] A^U-  -A*^  * 
J  /  ^-A^e*** 


/ **^,-z*-z*A  *-0^yA‘=S*A?  *^Z*y> 

^  —  A**~y  A*rZit~s  Zu-*i^£r -kjj  Pv  ^AA.  y&  z a*±y 

St  e>V2  ^  ^As? Z*  s/yZ* 

„  /Ffrruvjj-J,  Z^/x/)zzyZ^  /A  **yA‘>)z  Zar^A,  *L^/'~' 

u.—  *^£^'>4-.^.  A*  zz# 

;  e^z-  rz^/Z/A^—y  *£'‘-*<A/'‘u 

e-<m  Zfe<z.*y/ yyiAea,^ «<-^-  *z.n.y^ 

SKy-zy?^**^*  Z&t&.Az  /??£ zt***.  Ze  cs***  *  <  ,  ■  ZeZ*^_ 

ZZ*-**^  &U+'&^.£*-aurJ'  ZjZZ/ZA  /%-£*,  ; 


~y*-,/>* 

-zZ/i&^C.  ZzzZe.  - 


/&*<-**-* «■<  tZL&s’^<_&  -  2„ZL 

) Zes/? ***<.  ^ZaTvbi-s-j,  tft eZ-a+t-  a  s*-#?'*-*  Z*-^y  .■  Z^-zi  ty-meeA^n,  flcetn**.  j 

—  4k,*-,  _  ^r  ^  7*~?  ay*  ~Zb~ZJ  eZa^-Zr^t  /Wl*.  fsaty'  A  ~~*i  I 

—  ^  ^  'r*A^~z-'Zo  A  ay  -ra-auXL^ ,-  *-e-*  A .  fiL  Z  At^  -**»«^>'v«- 

r*yey<z  y?'s~xjy4;  A-t-  Z'-e^z  y*  *> 

(  oj  rZ/>MyA^y/  yy*^ *z.  PA^r  ‘r£Z*~J'/A  Ay,jL-  I 

At*  Z &*-*-*■  p7  tyZr’e- cp  Z r  e.  Z~**+*yZt__;  ^t^t-ae^CzZ^t^Z^Ca.  |J 

fA*  ''Z*~*^-  A>  aA . —  S/i-4z*~t-  ^z-*-*  z>  "  *y ■*■■**  zA,  | 

Zz^,yr~^yfr~~-/r~~- ^y-  **»  ~-'r  ~*-  I 

ZifTty/nazy.  /rzc  A.  a/Z*  Uzx/~ 
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